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Jest to cyfrowa wersja książki, która przez pokolenia przechowywana byla na bibliotecznych pólkach, zanim zostala troskliwie zeska- 
nowana przez Google w ramach projektu światowej biblioteki sieciowej. 






Prawa autorskie do niej zdążyly już wygasnąć i książka stala się częścią powszechnego dziedzictwa. Książka należąca do powszechnego 
dziedzictwa to książka nigdy nie objęta prawami autorskimi lub do której prawa te wygasly. Zaliczenie ksi: do powszechnego 
dziedzictwa zależy od kraju. Książki należące do powszechnego dziedzictwa to nasze wrota do przeszlości. Stanowią nieoceniony 
dorobek historyczny i kulturowy oraz źródlo cennej wiedzy. 

Uwagi, notatki i inne zapisy na marginesach, obecne w oryginalnym wolumenie, znajdują się również w tym pliku — przypominając 
dlugą podróż tej książki od wydawcy do biblioteki, a wreszcie do Ciebie. 


Zasady użytkowania 


Google szczyci się wspólpracą z bibliotekami w ramach projektu digitalizacji materialów będących powszechnym dziedzictwem oraz ich 
upubliczniania. Książki będące takim dziedzictwem stanowią wlasność publiczną, a my po prostu staramy się je zachować dla przyszlych 
pokoleń. Niemniej jednak, prace takie są kosztowne. W związku z tym, aby nadal móc dostarczać te materialy, podjęliśmy środki, 
takie jak np. ograniczenia techniczne zapobiegające automatyzacji zapytań po to, aby zapobiegać nadużyciom ze strony podmiotów 
komercyjnych. 





Prosimy również o: 


e Wykorzystywanie tych plików jedynie w celach niekomercyjnych 
Google Book Search to usluga przeznaczona dla osób prywatnych, prosimy o korzystanie z tych plików jedynie w niekomercyjnych 
celach prywatnych. 


Nieautomatyzowanie zapytań 

Prosimy o niewysylanie zautomatyzowanych zapytań jakiegokolwiek rodzaju do systemu Google. W przypadku prowadzenia 
badań nad tlumaczeniami maszynowymi, optycznym rozpoznawaniem znaków lub innymi dziedzinami, w których przydatny jest 
dostęp do dużych ilości tekstu, prosimy o kontakt z nami. Zachęcamy do korzystania z materialów będących powszechnym 
dziedzictwem do takich celów. Możemy być w tym pomocni. 





Zachowywanie przypisań 
Źnak wodny"Google w każdym pliku jest niezbędny do informowania o tym projekcie i ulatwiania znajdowania dodatkowych 
materialów za pośrednictwem Google Book Search. Prosimy go nie usuwać. 


Przestrzeganie prawa 

W każdym przypadku użytkownik ponosi odpowiedzialność za zgodność swoich dzialań z prawem. Nie wolno przyjmować, że 
skoro dana książka zostala uznana za część powszechnego dziedzictwa w Stanach Zjednoczonych, to dzielo to jest w ten sam 
sposób traktowane w innych krajach. Ochrona praw autorskich do danej książki zależy od przepisów poszczególnych krajów, a 
my nie możemy ręczyć, czy dany sposób użytkowania którejkolwiek książki jest dozwolony. Prosimy nie przyjmować, że dostępność 
jakiejkolwiek książki w Google Book Search oznacza, że można jej używać w dowolny sposób, w każdym miejscu świata. Kary za 
naruszenie praw autorskich mogą być bardzo dotkliwe. 








Informacje o usłudze Google Book Search 


Misją Google jest uporządkowanie światowych zasobów informacji, aby staly się powszechnie dostępne i użyteczne. Google Book 
Search ulatwia czytelnikom znajdowanie książek z calego świata, a autorom i wydawcom dotarcie do nowych czytelników. Caly tekst 
tej książki można przeszukiwać w internecie pod adresem [http:: //books . google. com/] 
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SŁO w NIK 
JĘZYKA POLSKIEGO 


PRZEZ 


M. SAMUELA BOGUMIŁA LINDE, 


Fi. DoxT:, CzŁONKA HONOROWEGO DYyREKCY! EpuKACYYNEY, RADY DOzonczky SzKOŁY 


Paawa; PREZESA TOWARZYSTWA DO XIĄ4ŻEK ELEMENTARNYCH, CZŁONKA TOWARZY- 
STWA KRÓLEWSK: PRzyiaCIÓŁ Nauk w WARSZAWIE, KORREPONDENTA AKADEMII 
"PRaGSKiky, GOTTINGSKIBY, VILBŃSKIEY; RBKTORA LICEUM VJ ARSZA WSKIEGO . 


CZĘŚĆ IL. czyli VOLUMEN V. 


R—T. 





w WARSZAWIE, u AUTORA, 


I8I 2. 


„Yoltalte avoic dóterminć PAcademie Frangalse, Ż faire con ictionnalie sur un nouoemm plan, Ce plan 
„»consistoit X suivte |”histoire de chaque mot, depuis )”epoque, Od i] avoic paru dans la langue, de mar- 
>» quex le seas divers , qu'il avoic en dans les diffćenes siecles, les acceptions duffórentes , qu'il avoit 
s,teGues ; d'employer, pour faire sentir ses differentes nnances , non des phrases faites au hasard, mais 
„des exemples choisies dans les Auteors, qui awoint eu le plus d”antorieć, On auroit em alors le ve- 
» ticable Dietionnaite lictćraice , ec grammacical de la lańgue ; les ćtrangers, et mćme les Frangais y-au- 
„ toinc appris 3 en eonnoitte toutes les finestes, * 

„Ce Dictionnaire auroic offert aux gens de lettres une lecture instructive, qui eut contribuć % former 


„le gote, qui eut ariltć le progids de Ja corrupcion, Chague Acadćmicien devoit ze cha 
» de Palphabet. > 


r d'une lettre 


Vie de Voltaire par Condorcet. 





JAŚNIE OSWIECONEMU XIAŻĘCIU _— 
JOZEFOWI 
_'PONIATOWSKIEMU, 


MINISTROWI WOYNY, GENERAŁOWI DYWIZYI, NACZELNEMU 
DOWODZCY WOYSK POLSKICH, ORDEROW  WIELKIEY 
WSTEGI LEGIONU HONOROWEGO, WIELKIEGO KRZYŻA 
WOYSKOWEGO POLSKIEGO, NEAPOLITAŃSKIEGO, 

ORŁA BIAŁEGO, I INNYCH KAWALEROWI. 


+ 





Pizm IENNIKOWI Króla SraNistawa AuausTa, Rycerzowi, .który po- 
wierzoną sobie obrónę,- wskrzeszonćy potężnóm Wielkiego NAPOLEONA 
, ramieniem Qyczyzny, świetnieyszym nad wszelkie nadzieie, skutkiem uwień- 
| czył; Opiekunowi młodzieży kształcącćy się w umieiętnościach sztukę woysko- 
| wą deskonalących; Mężowi ozdobionemu darami serce uymuiącemi i zdobiące- 
mi rozum, przypisniąc to dzieło, korzystam z dawno upraguionóy, ateraz do- 
piero zdarzonćy sposobności, złożenia Mu hołdu tego uszanowabia, które Mu się 
ad każdego chwałę i pomyślność Oyczyzny kochaiącego Obywatela należy. 





Panowanie SrANISŁAwA AUGUSTA zaszczyt ten przyniosło kraiowi i iego 
rodakom , Że stanowi Epokę wskrzeszenia Nauk w Narodzie. Za Niego część 
- miątka po zgasłym, równie zamożnym iak uczonym Zakonie, uratowana, 
obrócona szczęśliwie na posag Edukacyi publicznóy, ustanowiona owa w wie* 
cznóy wdzięczności Narodu zachowana Kommissya Edukacyyna, wyższe i niż- 
sze Szkoły do prawdziwego celu swego zwrócone, Światło w kraiu upowsze- 
chnione, Życie publiczne i prywatne uprzyiemnione, gust wydoskonalony, ię. 
zyk oezyszczony, upiękniony, ubogacony, dzieła w różnych Naukach dla 
, młodzieży i kraiu prawdziwie użyteczne rozkrzewione; kunszta m:larstwa, 
rzeźby, budownictwa ożywione; otoż pomniki podziś dzień Świadczące, czem 

' było to panowanie dla oświaty publicznćy. | 


Szczególnićy mi zaś wspombieć tu należy ustanowioną przez STANISŁAWA | 
aduausra szkołę Rycerską w Stolicy; tćy albowiem kray winien ukształcenie 


tylu Mężów w cywilnym i woyskowym stanie nayznakoniitszych. Pod Opieką | 


dobroczynnego Króla i dzielnym ftórem Męża naukom całkowicie oddanego, 


dla uczonych wylanego,.i dziś ieszcze każdą chwilę Literaturze mianowicie 


Oyczystćóy poświęcaiącego, kształciły się owe «umysły , które światłem na ob- 
radach wiecznie pamiętnego Seymu, męztwem w obronie iego ustaw, i po- 
święceniem się w powstaniu przeciw gwałtom sąsiedzkim z naywiększym za- 
szczytem Naredu celowały. 


Dczcić pamięć ostatniego przed nieszczęsnym rozbiorem kraiu Króla Pol- 
skiego, poczytałem sobie za tóm milszą powinność, że nie tylko krwi związek, 
lecz też wysokie" Cnoty. i Dary <Pasnie Oświeconły  Waszty Xiążęciy Mości 


wszystko nam to przypominaią, co Narod w SraNisŁawikE AUGUŚCIE po- 
ważał i kochał. . 


Przekonany o koniecznóy potrzebie Nauk dla Stanu Woyskowego, zapro* 
wadziłęś M/asza Xiążęca Mość zaraz po odzyskanćy części Oyczyzny, z zna- 
. cznym swoim'kosztem szkołę, w którćy się przyszli obrońcy kraiu uczą, na 
czóm dzielność broni i przemyślne prowadzenie woyska zależy. Oby ten 
Instytut, iak i wszystkie inne kształceniu młodzieży na Obywatelów i Obroń- 
cow poświęcone, wydawał dla kraiu owoce iak nayobfitsze i nayużyteczniey- 
sze. Ta albowiem iest naymilsza nagroda dla Mężów, którzy staranną swo- 
ię Opiekę Szkołom poświęcaią. | 


Hołd ten naygłębszego Uszanowania, powałam się zakończyć wyraże- 
siem wdzięczności, że „Jaśnie Oświecona Wasza Xiążęca Mość łaskawie mi po- 
molić raczył, bym do Palm, które poprzedzaiące Tomy Słownika moiego 
iuż zdobią, przydał Laury, Tom ten wysokićm mieniem Pańskićm zaszczy- 
caiąc, i uczcił w Osobie Naczelnika Stan mężnych naszych obrońców. 


(> Jaśnie Oświeconty Waszły sXiążęchy Mości 


w Warszawie w Miesiącu * 


Maiu 8:2 Roku, nayniższy sługa 


Lisbr. 


DALSZY CIĄG PRENUMERANTOW. 


AEO A ZZOZ. 


Sąd Appelacyyny Xięstwa Warszawskiego. 


Besson, Xięgarz w Lipsku. 

Antoni Byszewski. 

Kaietan Hrabia Dzieduszycki. 

Antoni Garczyński, Pref. Kaliski. 

Maciey Xżę Jabłonowski, Prefekt Lubel- 
ski. 

Kaliskie Gimnazyum. 

Izba Administracyyna Dobr Koronnych. 

Józef Karsnicki, Radca Departamentu Ka- 
liskiego. 

Biblioteka Uniwersytetu Krakowskiego. 

Anna z Cetnerów Xżna Lotaryńska. 

Prefektura Lubelska. 

Jan Młodzianowski. 

Franciszek Nakwaski, Prefekt Warszawski. 


Woyciech Pękalski, Sekretarz Szkoły Pra- . 


wa w Warszawie. 
Józef Poniński, Prefekt Poznański. 


Sąd Kryminalny Poznański, i Bydgoski. 


- Trybunał pierwszóy Instancyi' Pozńański. 


Szkola Prawa Warszawska. 

Woyciech Pusłowski Marszałek Słonimski. 

Kirol Xżę Sanguszko. 

Herrmann Schilling, Kupiec w. Warszawie. , 

Kancellarja Senatu Xięstwa Warszawsk. 

Trybunał pierwszćy Instancyi Siedlecki. 

Julian Sżeraski, Pułkownik. " 

Euzebiusz Słowacki, Professór Wymowy 
w Uniwersytecie Wileńskim. 

Bióro Ministra Sprawiedliwości, 

X. Michał $ymonowicz. 

Gimnazyum Szczucińskie. . 

Szeptycka, Starościna Stanisławowska. 

Biblioteka Wallenrodska w Królewcu. 

Szkoły XX. Piiarów F//arszawskie. 

Ignacy W/oynowski w Poznaniu. 

Biblioteka KFrocławska Sw. Bernarda. 


——NOODODODEDONNBGOOOCOOOODOW 
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R. 


R, litera szesnafa abecadła Łacińfkiego ; Polfkiegeośmna- 
Jła. Kras, Żb. 2, 436, Dła warczącey ewoiey twarde- 
sci u Łacinniłów canin psia litera zwana ; Słowianie 
miękczą ią dodaniem z, : rz, Bok,t, n.p. dwór, na 
dworze; raz, rzezać, rznąć; ztąd nazwifka rzemieśl- 
nieze, z Niemieckiego przeięte. £ Niemieckie przemie- 
niaią na Pelfkie - rs, n.p. Getbet garbarz; C©ólsfet 
szlesarz; Miemet rymarz etc. - Do ciężkości wymowy 
przytyk: „Przedtym M B ledwo mówił ięcząc, teraz R 
łacno mówi, nic się nie męcząc". Jabi. Ez, A 4. 

R. abbrewiacya; « Rok, da$ Jabr. n. p. dnia 18go Sierpnia 
1812g0 R. (sroku). R.P., s roku Pańfkiego, im Sabr 
des Herrn. Kpcz.Gr.1,p.50. - b) R., X., $. z Rozdział, 
Xięga, paragraf. Xpcz. Gr. 1, p. So. 














RA. 

*RAB ob, *Rob. 

RABA, -y; ź,, rzóka w Krak: Dyk, G. 2, 527, eln gluf 
im Sratauifdhen. Gończym psom daią miana > od rzek, 
n.p. Wisła, Dunay, Raba, Skawa. Ryd. - *$. Raba, nie- 
wolnica, ob. *Rob. " 

RĄB ob. Ręby, rąbanie, RĄBAĆ, rąbał, rąbie, rąbię cz. 
ndk., Rąba, rąbam cont. Pr., porąbać, zrąbać dk., Bh. 
raubati, (Boh. raubim obrębuię, obszywam; szczepię; 
wrzynam); Sło. raubóni; S». 1. rubacj, tubam, rubneno; 
Śr. a. tubafó; (Cn. róbóm, robiti; Pd. rowiti, obrobiti, 
aarobiti, s obrębować, obszyć; Ce. rubim, rulam lignum 
praescindo, limbum intorqueo); Ross. pyGwnk, u3py- 
68m, cpyówme, cpyGimk, HapyŚHu b, (ośsol. py- 
Gnenaxb cieśla; pyGanb, pyGinoxb, hebcl ciesielfki, 
Gall. rabot; cf. pyGanxb blizna mala, cf. rubel; cf. p)6- 

- siec las, drwa, mięso, wołu, iesiotra, wie- 

loryba. Cn, Th., hanen, haden. W drwalni uitawicznie 

robią około drew, rzeząc, rąbiąc, układaiąc, Star. Dw. 
aa. Drwa rąbać, Vdzdrurariti, drure napraulati). Jzali 
będzie się pochwalać siekiera nad tym, conią rąba? Bud. 

Je: 10.15. Rąbanie drew acrie, baś Śolżhauen; cf. 

wrąb, Vd. sekanje (cf. siec), druvarjenje, druvaritje, druv 

napraulenje, Ra, pyóka, HapyGka, Biaxa. Rąbanie drew, 
munus, caudicali: prouincia, baś Śolzfdlleramt: Ciebie 
czynię drewniczym , daię-Ć urząd nade drwy , abyś ie rą- 

b.ł, Cn. Th. Ułożył Eliasz drwa, i zrąbał na sztuki wo- 

łu, i nakładł na drwa. 1 Łeop. 5 Reg. 18, 34. Jeśliby 

ftarsi rzeźnicy u kogo mięso podeyŹrzane naleźli, a roi 

kazaliby, aby go nierąbano: potymby uznano, Że ono mięso 

porąbano, ,,, Szczerb. Sax. 381. - $. Rąbać mieczem, 

jekać, machać, um fiń $auen, drein Hauen, lośhaneu mit 

dem S4werte. Filoktet s swey ftrony, siekł, rąbał, woio- 
Felum. V. 






























. CZYCE, - yc, płur., fiaroftwo w Sandomir:. 


wał. fakt, Tel. 283. Gdyby przynaymniey duszę wyzio- 
nął waleczną, Rąbiąc na krwawym placua: 
Dmoth. sąd. 57. Ri 





|blą obosieczną. 
my i goleni nadftawiamy wzajem 
ciosom ; tym się na Świecie Żyie obyczaiem. Sfon. Pers. 28. 
- fig.tr. n.p. Rąbie wieloryb silnym ogonem ocean głęboki. 
Dmoch. sąd. 51, biie, tłucze, przecina, er fóldgt. - ali- 
ter: Zacząłem mu wrącs prawdę rąbać, Zeatr 31, 68. 
- $. Rąbić, rąbił, rąbi cz, ndk., obrębować szatę, befdumen. 
RĄBACZ, ob. Rębacs. (RABANDY, - ów, m., plur., 
«znurki u brzegu Żaglu, któremi się do rei przywięzuie. 
Mag. Mascr., Raabinbet, Sdnire, das Segelan das Rad 
gu binden. Rabandy, sznurki niżćy do Żaeglu przyszyte, 
któremi pod czas gwałtownego wiatra Żagiel do rei przy- 
więzuią, aby wiatr nie dął tak ofiro. ib.-). RĄBANI- 
NA, -y,ż., siekanina, rzeź, ein Blutbad, cine Deger 
ley. Tr. - (RABARBARUM ob. Rum Turecki.-). RĄB- 


















527, eine Staroftey im Eandomirif$en - . 
m., RĄBECZEK, - czka, m., zdrón., podwika, płótno 
cienkie, szata cienka. Cn. Th., cf. BA, tub, tubj wewnę- 
trzna firona fkóry, cf. ne tuby, ma ręby; BA. tubłaś in- 
dusium inferius; ŚSle, taub tradux; Śr. 2. rub, plańta 
linteum, tubcjt chuftka, blidnćrub, tlebkćrub, s obrus, Tuz 
banć płócienny; S».2. tub, rubit, rubz, tubzić chufa, rus 
baj płótno; Crn. rób, róbz fimória obrąbek, ręby, 2) 
Crn. róbz, s chufika do nosa; Cn. robazha, : koszuła 
gruba; Pd. rob, pram, : bramowanie; Pd. rob, skiu, 











Vd rob, : kołnierz; Pd. rob, meja, : miedza; 
„ : materyyka; Vd. robasha, s kos Vd. ro- 
bek, : chufika ; Cre. rub, 1) linteum, 2) Ścierka, 3) obrą- 





bek, Cro. rubicha, s koszula, Cro. rubecz, rubchćcz, :chufi- 
ka, Cro. vratni rubecz, : alaztek, Cro. szekuvatni rubecz, 
+ chufika do nosa, Cro, rubje, : chufty, bieliana, Cro. 
rubni, rubji, platnen, s płacienny, Cro. rubjir, plutnir, 
< płociennik; Rg. rób, ruub fimbria; Be. porib limbus; 
Sla. ribac, : chufta; Re. pyGżxa, pyGdwxa, pyGźwes- 
xa, pyóamouxa, « koszula; pyób, pyGnige szmat; py- 
Gćxch granica (cf kraiać, kray, ukraina), npupyGexc- 
uiiń pograniczny, pokrainny, nopyG6óxnniR pograniczny, 
nopy6ówie pogranicze; cf. Gr. $aQĄ sutura); Rąbek, 
Stleyerzeug, Sńleperlelnwand, Sńleperfior ; Crn. pajzho- 
lin, Hg. patiolat, (cf, Crn, pajk, » paiąk, ct. psięczym:), Re. 
cepniuxa, xpagb, xpdguxb. Lny, płótna, więc i któ- 
re zawsze krosna robią Rąbki, nad Śnieg piękuicysze, pana 
«wego zdobią. Gaw. Sieł, 358. Widzącaynaczka nagiego, 
zakryła rąbecskiem człowieczeńftwo iego. Pieśń. Kat, 11a. 
Na godach małżeńfkich, wkładając rąbek, bywamy. Hr5/, 
4lrt. 156, tectae velamine, cf, kwef). Odeymie Pan cór- 
. 











a *RABIEC + RABUS. 


kom Syońfkim ozdobę trzewiczków i zaponki, i czepki, i 
pończoszki. 1 Leop. Jos. 5, 18. Żadnym wytworem nie 
była ozdobna, Ani iey Ćmila zasłona, Lecz letki rąbek 
białe przykrywał ramiona. Niemc. P. P. 122. Rąbki Ko- 
lońfkie każą sobi ak z rąbka wy- 
winąl. Zegł. Ad, 98, jak naydofkonaley, wie gefhniegelt. 
2 $. fig. Noc na się była rąbek'z gwiazd włożyła, Anie- 
bo iasne świeciło pogodnie. P. Kch. Jer. 161. - aliter: 
Nigdy powietrse nie było pięknieysze, Niebo bez rąbku i 
nad zwyczay świetno Chciało na dzieła patrzeć tak pamię- 
tne. P, Kch. J. 527. - (RABIAĆ ob. Robić). - RĄBIĆ, 
ob. pod Rąbać. RĄBIE eb, Rąbać 

Pochodz. dorqbać, narąbać, obrębować, obrąbać, ebrąb, 
obrębek, porąż, porąbać, porębniczy, przerąbać, prze- 
rąbl, przeręóla; rozrąbać; rębacz , rębca; rębny; rubel, 
rublowy; wrąkać, wrąb, wrębny; wyrąbać, wyręblak; 
zarąbać, Zaręba. 

*RABIEC, -bca, m., Czack. pr. 2, 244, ob. Krogulec. 

RABILŻ, -y, ż., rabunek, rabowanie, bać Nauben; Sz. 1. 
zubeni, rubenftwo, rubejnicztwo ; Śr. a. tubnene; Crn, 
róp; Fd.rop, rub, plenj, opip, raparia, ropafiru, po- 
rop, obrop Hg, rablia; Cro. poroblenye; DI. po- 
roblenie; Ba. grabsa (cf. grabić); Rg. pordb, pljćn (08. 

Ra. rpa6óxh , rpaGnmeaktrqso, xuiguysecmBO. 

s rzeczy moich weseli rabieży. Pot. Arg. 723 et 764. 

RABIN, - a, me, , nauczyciel żydowfki; ein jabifher Rabbiner. 
RABINOWY, — a, - e, odrabina, (Rabbinet:. Rabinowe 
Suśfi.neutr., płaca na rabina, n. p. Zygmunt I. żydów Łuckich 
od placenia rocznego dochodu dwunaftu kop groszy Litew- 
fkich za Rabinowe i Karaimowe uwolnił, Czack. pr. 109. 

RĄBKOWY, - e, odrąbka, Cn. pajzholai 
Ślusznaż chodzić mężatce, W tk 
świecić praozroczyfo przez obłók rąbkowy! Mii 
Rąbkową chuiłkę matki piorąc rązdarła; S. Antoni wzią- 
wszy on rąbek krzyżem gu Żegaał, wnet iię spoiła nić do 
niej. Sk. Żyw. 283, 

RABUWAĆ, -al, - nie cz, ceni 




























; Sr. 1. tubu, rubicj, tus 


biu, rubiem, rubuju, rudujem, "wurupu; Śr. 2. tubnufó ; 
Sie. wytabugi; Crn. ropam, puliti ; 


Vd. ropati, robiti, 
Cro. robim, 
poroblyńjem, tolvajiti; Hg. rabolom, rablanni, rablok; 
DL. robiti, porobiti; Kg. porobbitti, gusdriti (cf. huzar), 
pljeniti, opljeniti, zapljóniti; Be, robiti, pljeniti, poro- 
biti, popliniti; Sla. robiti, plinjati; Ross. TpaGHmeal> 
cmavBanb, PacxzuMAUmb, PacxAijaLIh, XUMUNB, XAMY, 
xnguwsaci, (cf. rwać; cf, Lat.rapio, Gr. dęnaćw, Gall. 
ravir , cf. Hebr. 2x insidiatus efl ; Ger, tauben, plundro- 

wać, plindern. Bawiąc się z nim, rabuią go. Teatr 8, 
7%, ch. *rob robota). (RABSZTYN, -u, n., miafto w 
Krak. Duk. G. a, 527, eine Stadt tm Sralauifhen, ch. 
Ger. Ratenfteln.- ). RABUNEK, - nku, m., rabież, plon- 
drowanie, plon ber QMauó; S7. 1. rubenftwo, rubejniczte 
mo' tubeni, wutubfi; Śr. 2. rubeni, tufnene, Crn. róp; 
Pd. roparia, ropanie, ropaftvu, resboja, (06, rozbóy), 
obrop, isrop, rop, rub, opip, opipenga; Hg. rablśs; 
Cre. porublenye ;- Re. xaugónie (06. chwycić), xqignnae- 
cmso parxumówie. - Rabunka chciwy, Vd, ropashelen, 
amekliu odertliu). Rabunku chciwość, Fd.ropushelnof, 
odertlivoft, derezhlirot. RABUŚ, - ia, m., RABOWNIK, 
-a, m., który rabuie, roabóynik, det duber; Bh. lans 






































RABOWNICZY - RACHOWAC. 


peinit (ob. łupieżca), brać (ob. drzeć): Sr.5. rubejnit, 
wurubnit, trapa rubicjec, /. tubegnicza, rubicjerfa; Crn. 
ropar, pulósh, tolovaj, (Crn. tol pharaerra), hoftntk, 
(Crn. hósta virgultum, ob. geftwa, gąszcz); Vd. ropa 
ropavez, rubar, hoftnik, tolovai, otimavez, silnojemauz, 
resboinik (ob, rozboynik), opipnit; /, roparza, ropauka ; 
Hg. rabló; Cro, porobitel, tolraj; f. porobitelicza; Be. 
grabitegi, poplinitegi, f. popliniteglica; Rg. porobitegl, 
gusir, gósa (cf. buzar); Ross. rpaGwneak, xmignaxb, 
pacxzumiineak; f. rpa6dmeabumya. Widać z twarzy tych 
rabusiów ochotę spotkania się zwieyfkiemi kokoszami, Mon. 
65, 425,  RABOWNICZY, - a, od rabusiów, Rdubet «; 
Jh. betnó cf. bierny); Crn. ropanfke; Vd. ropan 
boinfki, derezh, omeklin; Ross. rpabónunk, xuigwaiń 
(ob. chwytny), rpaómineakczii (ob. grabić), xnigua- 
«osb, zguwyccciiń. 

RACA, -y, Ż., Jtal. raggio, raggetto, razzi, z łac. ra- 
























ta; Cro. regetliu; D/. roketia; Vd. rageta, ognienu ver- 
shilu; Rs. paćma, paxómka; Ger. bie Matete. Raca 2 
ssmermelami, Ka. mymnaxa. W krotofilnych ogniach rur- 
ka zrobiona z pspieru wielokrotnie obwinionego 









Jał. Art. 5,515. Raca do góry wyniosła się pięknie, Ai 

koniec? zabłyśnie i pęknie | Kniaź. P.1,215. Zamyały lu- 

dzkie są do rac podobne, które byftro w górę lecąc, 

ą chwilę oczy patrzących; lecz potym zgasną- 

wszy, nie Odsyłaią im nazad tylko kiie, do których były 

*przywiązane. Mon. 70, 182. Letem go wyprawią, iako- 
by pod nim zapalił kto race. Por. Syl. 512. 

BACHANIE, -ia, n., miafto w Betskim, Dyk.G.527, efne 
Stadt in dee Woiw. "Bel. 

*RACHEMBERG, - a, m., n, p. Nie bróy Rachembergu 
przed czasem , bo zginiesz. Rys. Ad. 45.7? 

RACHMANNY eb, Rochmanny. 

*RACHMIERSKI, - a, - ie, rąchowniczy, liczbewy, rachun- 
kowy, Meden:. Rachmierfka i ziemiomierfka nauka Rog, 
Doś. 1, 283, Redenfunft; Sz.1. radhnuwarfta wędomnofch. 
RACHMISTRZSKI, RECHMISTRZSKI, - a, - ie, od 
rachmiftraa, do rachmifrza należący, rachowniczy, Mies 
chenmeifter, Nechens. Per. Et. 103. Ab. 
firzfki, Mącz. Arithmetica rechmifrzfka 
rachmiftrfka. Cn. Th., Boh. pocitatftwi cf. *czcić); Cro. 
brojosnanye, - Rachnifrztka szkoła, Vq, razhunfka shula. 
RACHMISTRZ, - a, m., *RECHMISTRZ, z Nierac., det 
fRehenmeifter, co uczy rachować. Cn. 74., Rechmifrz, a 
calculis. Mąca., *poczetnik. Murmel. 178; Boh. poćitót, 
poctat; Sło. poćetnif, rentmifte; Sr. 1. radnuwór; Crn. 
shisler, razhunar; Pd. raitar, rashuner, raitavez, razbu- 

zhunfki moifter, rashunasnancz; Sla, 

racaunczia, brojoznac; Cro. rachundr, brojaznanecs, ra- 
chunomefter, f. rachumaricza, rachunomefiria, rachuna- 

Ross. smcxocxoŚb , cubmsnxb, cudmaysni; 
itcafieab. *Licąman, abo rachownik, który przy- 

ięcie i wydatek fłatecznie ma rachować. Grai. Obr. 150. 

wrodz.żeń/k. Rachmiftrzyni, bie Rechenmelfterinn. - (RA- 

CHOW, -a, m., misfto w Sandomi:fkim. Dyk. G,a,5a7, 

eine Stadt tui Saqdomiri(hen.-). RACHOWAĆ cz.conr., 

*Rachowywać rzfll., liczbować , liczbami dochodzić, Ger. 

teónen, (Arab. rackaem arithmetica) ; BA. poćjtati (ob. po- 













































RACHOWNICZY. 


<aytać, poczet); Sr. a. taqnowafh; Sr.1. rańnuyu; Cr. 
ahtęti, shtęjem, ob. "cacić), zhislam, razhunam, taj- 
tam, bótam; Vd. raitati, razhunati, botati; Cro. rachu- 
mati, rachiinam, razbrajam , broiti; DI. broiti; Bs. brojt- 
ti, esapiti; Rg. broitti, zbroitti, zbraajam, razbrójati, 
uzbroiti, pobroitti; Ross. cgecmk, cosmy, cramaink, 
€tACAUML, CYHCAX MA, CH. Ścisły) , acyncAAmb, MCYACAHME, 
cocyócmh, coczumamk, coczumkiaami. Rachowani 

łaś Neqnen; Bok. pocjtóni, poctatitwi; Crn, zhislżnof z 
Vd. rashunasnanoft, rashunftvu, zbislasnanfvu, Cro. ra- 
chunsstvo). Rachowania ief pięć sposobów: liczenie, 
przydawanie, odcymowanie, mnożenie, dzielenie. Sol. 
5, 81. Rachować co, liczyć co, redynen, zdblen. Zapatrsaj 
się na gwiasdy, i rachowywali xiężyce, aby z nich prak- 
tykowali. 1 Leop. Jez. 47, 13, rachowali. 5 Leop.). 
Malo chować , witle rachować, niepożytek. Go/. Gor.22. 
Swe zwycięztwa na palcach rachuie. Jabł. Buk. M a; tt 
sóbit fie auf ben gingern Ger. Jnazą chasę długoby racho- 
wać s imiony. Zeó.Ow. 111, nomina eorum dicere). Ra- 
chować co pospołu, rachować co z czym, s policzać. Cn. 
Tk., zufammenzdgien. Nie spuścił oka z niego, każdy 
krok rachuiąc iego. Jabć. Tel, 334, podftrzegaiąc, et zddls 
te jeden feiner Sritte. - Rachować sobie, : roztrząsać, 
rozważać, Bey fidy bereqnen, uuterfuchen, brrlegen. Kiedy 
to rozbierał i sobie rachował, Królewną winną Śmierci 
brata być znaydował. P. Kch. Url. 1, 128. - Rachowaćco 
za co, s poczytywać za co, fór etwaś anredhnen, fir etwać 
balten. Jm tego ludzie za grzech nie rachuią. Otw. Ow. 
406. Chcą, aby na ich wolą góry się zmnieyszały, Lu- 
dzi wszyfikich rachuią, iak za proszek maly. Jabł. Tel. 
531.  Wazyfikom to za sen ieden i bayki rachował, id. 
-Rachować się s kim, : rachunek odbicrać od kogo, ra- 
chonku słuchać, liczby słuchać, Medhnung von jemanden 
abnehmen, fió mit jemanden berehnen. Pan chciał się ra- 
chować z sługami swemi. Bibl. Gd. Math. 18, 25, chciał 
liczbę kłaść z sługami. H/uiek.,. Rachować się wzajemnie, 
mit einander genane Redhnung balten. Miłuymy się iako 
bracia, a rachuymy się iako Żydzi. Cn, Ad. 505. - Ra- 
chować się z czym, wchodzić w licebę tego, fih mit et: 
wać beredhnen, einen Weberfhlug maden; cf. piędzią się 
mierzyć). Rachowalem się zbożem. ledwo mi go na trzy 
dni fianie. Warg. Cez. 196  Masz-li co zacząć, wprzód 
się rachuy z mieszkiem. Bratk. N 4 6, Jeż. Ek, E 1. 
Rachuy się s swą kondycyą, a tak syna pofianów, źeby 
górno nie lutał myślami. Opal, sar. 27. — Rahować się 
w się, mit fiń felbit Reżuung bal- 


cybiadesa płakać, cz, nim chlubić. Warg. Wal. 73, 
Rachować się s sumnieniem , nit feinem Gewifrn rehnen. 
Rachuię się, iak nigdy na spowiedź, z sumnieniem. a gdy 
Żadnej przyczyny w sobie nie znayduię, Nieszczęściu ten 
los cały memu przypisuię. Zab. 14, 23  Rachować się 
komu, rachunck oddawać, liczbę tać, jemenden Nednung 
ablegen. Będziesz się bogu rachował z każdego dnia, któ- 
ryś firacił, nie nie nczyniwazy ludziem dobrego. Śras, 
Num. a,1673. RACHOWNICZY. - a, - e, dorachownika 
lub rachowania należący, rachmiiłrzfki, Meńennieiftere, 
Meden=; Bh. et Slo, poćetni. Rachownicta tablica abo 
liczmannica, abacus. Cn. Th., Bh. połetnita. Rachowni- 
cze litery, zaaki. Cn. Th. RACHOWNICZY Subf. m., 
« RACHOWNIK, + e, m., co rachunki odbiera. Cn, ZA., 
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RACHUNEK - RACYA. 3 


bet Rednungsfikrer. Rachownik, *rechmifirz, ratiena- 
tor, Mącz. RACHUBA, - y, ż., kałkuł, kalkulacya, 
obrachowanie się ż czym, bie Betehnung, das Beteńnen; Rz. 
CAOXNOCNIE, Cm ra, cu_dmaa, Głupich liczba bez rachuby. 
Krau. Lift. 2, 55, bez liku, niezrachowana, RACHUBNY, 
06. rachunkowy, RACHUNEK, - nku, m., RACHUNE- 
CZEK, - czku, dem., Bh. poćet (ob. poczbt), aućet; Sr. 
1. taqnuwano; Sr. 2. radnowane; Crn. razhdn, raj 
ga; Vd. razhun, raitinga, rashunanje, raitanje, zhisle- 
noft; Cro. rachun, rachunicz; DI. rasbroy; Sła, eszap, 
broj; Bs. esśp, broj, razlogh; Rg. razbroj; Re, czćmk, 
omsómb, cocyamanie, cowmenie; c. paczemewie, 
paasucaenie, paczemb; rachowanie, liczba, bie NReńs 
mung. Komisarz objeżdża dobra dla ałuchania rachun- 
ków ekonomów , podftarościch. Kras, Pod. 2, 25; Ross. 
yczćcmk, ycuumim», ycznmarsams. Z każdey sprawy, 
myśli, mowy, Czynię rachunek aorowy. Groch. W. 594, 
liczbę daię). Tak bez porachunku umierać mi przyydzie, 
Ponieważ czas ftracony w rachunek nie idzie, Mon. 70, 
834. Rachunki, które oddaią ci, co złożyli urząd, spra- 
wowanie się z urzędu złożonego, rationum relatio. Cn. 
Th. Rachunek spisany, reieftr, bie gefóriebene Reqnung, 
der Auszug. Kiedy pani każe sobie oddać kaszę i przey- 
Źrzeć raczy rachuneczek? Teatr 168,17. RACHUNKARZ, 
-a, m., kalkulator, w rachowaniu biegły, Sło. poćetnit, 
Vd.razhun ar, railingpelauz, Rg. broitegl, ein Rednet, 
der im Neńnen geńbt ift. Niektórzy wielcy rachunkarze 
bez oszczędzenia krety tego dowiedli. Zab. 7, 126. RA- 
CHUNKOWY, - od rachunków, rachowniczy, es 
den, Redhnungó:, Bh. poćtewy, poćetuj, Sło. poćetni, 
Crn, razhunfke, Rg. broini, zbrojni, broiv, Cro. broyni, 
zbroyni, Rs. czómnniń, omtemnniń. Kupiec siedzi za 
kramem , rachunkowe przeglądając księgi. Teatr 49 d, 7. 
Księgi rachunkowe abo rachubne, rationarii. Mącz. 

Pochodz. dorachować, dorachowywać, narachować; ed- 
rachować, obrachunek; odrachować; porachować, prze- 
rachować, przyrachować, rozrachować, wrachować, wy- 
rachować, zrechować. 

RACIĄŻ, - a, m., miafto w Płockim, Dyk. G. 2, 528, etne 
Stadt tn der Moiw. Ploc. - b) w woiew. Kuiawfkim. ib, 
in Sujavien. RACIBOROWICE, - ic płur., w. kai 
Oświecinfkim, gniazdo Raciborowfkich. Dyk. G. 2; 3a8, 
ib. tm Sdrftenthum Ofwiecim, dać ©tammhauć der Macie 
borowfer. RACIBORSKIE księfwo z ftolicą, RACIBÓRZ 
nad Odrą, w górnym Śląfku. Wyrw. G. 238, Nar. Hf. 3, 
123, Magenburg. 

RACICA, -y, ż., RACICZKA, -i, ż., dem., (Ee. piunya 
fkrzynka), bie gefpaltne Mlane des Mindeś, der Sdafe 1 
Va. rug, kloje, pusherka, pasherk, partel, Rg. pipak, 

Stopa rogowa, gdzie się dzieli, nazywa się raci- 

n. p. u wołu. Żooł. 57. Miał na prawym bio- 
drze znak racicy łosia. Kniaż. P, 2, 230, 

RACKI oż. Husarfki, _ 

RACŁAWICE, - ic płur., dobra w Krakowfk. Dyk. G. 2, 
328, sławne wygraną Racławicką Kościusski, 1794 R. 

RACOWY, -a, -e, ed racy, Madeten:, Re. paxómnai 

BACYA x ża RACYYKA, -i, ź., dem., z fac. ratio; 
z powód, dowód, przyczyna, Grund, Bewegungógrunł, 
Urfeńe, Beneiś. Nie mógł mu nikt drogi onsy odjadnić 
żadną racyą, poruszeniem, wiatrami i przyczynieniem 
choroby zniewczasów podróżnych. Sł. Zyw. 2, 552. Pią- 




























































4 RACYOCYNACYA 
tą racyą daiesz, mówiąc, że ,.. Pim. Kam, 157. 
lozof wszyfiko racyami chce wywieść, Lub. Roz, 14. 
Żadne racye iuż nie ważą u mnie. Morszt, 511. Już 
do tego dawno chcę pana namówić, i pięknebym dat racyyki 
imorały, Teatr 22, 107. _Racya mocnieyszego, zawzdy 
lepsza bywa. Zab. 13, 27a Tręb. Racya racyą, a szkoda 
aukodą. Er. Ad. 7, nic tu po rozumowaniu, co się fało, 
nie odftanie się; Swarzą się, a wilk w owce). - $. masz 
racyą, = masz słuszność, masz przyczynę, slusznie rol 
mówiaz, Cr prav imal, bu gaft Urfade. 

Jegomość m ał racyą częfto gadać. Teatr 19 B, 16. 

papież ma racyą fiękać pod temi pocifkami. Gaz Nar. 196 

St. Aug. - aliter: Masz racyą, przy tobie ief racya; 

: prawdę mówiaa, przy tobie prawda, nie mylisz się, du 

baft Wećt. Masz racyą, masz racyą, niemasz co na to 
ówić. Teatr 196,3. Powiadali farzy, iż naylepszym przy- 

'm, chłeb z solą z dobrą wolą; i mieli racyą. Kras, 

Pod. 3,94. Pan zawsze ma racyą. Teatr 19 6, 35. Miała 

Śmierć racyą, i iam zdania tego, Że człek dożywszy wie- 

ku tak dlugiego, Powinien ieszcze pięknie podziękować i 

iść sa nią. Ja/. Ex. 149. Szczćrze powiedz, kto ma 

racyą, córka moia, czy ia? Teatr 7, 26. Naywiększa 
część ludzi rozumieją, Że przy nich wszelka prawda i ra- 

cya, a różnić się od nich ieft to błądzić, Gaz. Nar. 1,185. 

- $. Milir. Racja, porcya, chleba lub furażu, którą dsią 

żołniersowi. Papf. W. 1, 468, Matien unb Qortien. RA- 

CYOCYNACYA, - yi, ż., rozumowanie, Maifonniren, 

Maifonnement. Już tu racyocynacyi więcey nie potrzeba, 

trzeba zgody. Gaz. Nar. 1, 540. RACYONAŁ o. Na- 

pierśnik kapłana w fłarym zakonie. RACYONALISTA, 

„, rozumuiący, eln Maifonneut. Być sbytnim ra- 
„nie dobrze, Lub. Roz. 21, 

RĄCZ oś. Oburącz. RACZĘ o5, Raczyć. 

RACZĘ, - gcia, n., : RACZEK, - czka, m., dem. nem, 
Rak, Bł. raćef, Pd. rakisb, razhoi, Crn.rakżk, Hg. ra- 
katfka, Rs. pisoxb, dać Stebóńen, ein fleiner Rrebó. 
Rak, młode uczy krok fławiać raczęta, sam opak idzie, 
Mon. 71,794. - Wey iakiego raczka upiekła! Teatr 27,63, 
raki piec, : wftydzić się, z wftydu czerwienić się, rumie- 
nić się, vor Sdhaam roth werden. - Raczkiem leźć, raczko- 
wać, rakiem leźć, na bałuku, Ee. pixowb, no upanb_- 
py pasa, xOTĄa Teaosbxb uakaonuca 'sb nusb roa0- 
soto Ha pykaxb u woraxb noasemż, aufallenviecen frie: 
den. Przelękli się, wznak padli, raczkiem z kościoła 

uciekli. H'arg. Wał. Bo. 

RĄCZĘ, - ęcia, n., in plurali RĄCZĘTA, rączki, Śdnb» 
den; dem. nom. Ręka; n. p. Day mi rączę. Teatr 18 5, 
12. Kupidyna choć małe rączęta, daleko rzucaią firsałę. 
Krar. Lif. 97. Śpieszę ucałować rączęta W Pani Bobr. 
Teatr' 24, 137 Czrt. Dzieci moie będą ku tobie wyciągać 
niewinne rączęta swoie. Teatr 18, 72. 

RACZEY, *RADZIEY; ady. Comparat. Positiui rad, rad. 
apud Veteres *radniey; qu. cf.) Slo. rabntg, tabf'ef 
Sr. 1. tabfói, rabfdho, nairadfho; Crn.rajshi; Pd. raishi, 

i, buil; Bs. pria, priabih; Ross. ajume; Bec. nóge 
ak), nisexke; Fc. unóxcae, mnóxańuie; cf, Ger. 
ratóliń, rdtblidher, geratbner). - a*) ochotniey, z więk- 
szym ukontentowaniem, [iebet. Szatę tę nayraczey (Su- 

.perlat.) w sługach swoich Chryfu: przyymuie. W. Pof. W. 

5,72, - b) z większą racyą, porius, vielmehr. Łafka- 

wość bez miary słabością ieft raczey duszy, niżeli cnotą. 


RACZEY. 
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RĄCZKA - RĄCZY. 


Nar. Hf. 4, 76. Żadnemu się nie godzi własną mocą, 
albo raczćy swym uporem kościoła zwyczniu odmienia: 
Kucz. Kat, 2, 415, „albo radnićy"., edir.). Z boginią nie 
zadzieray, day się ićy raczóy. Zeór, Ow. 127. Szalony 
lekarza mie cierpi, chcąc go "radzióy gwałtem od siebie 
odrazić, niżby lekarftwo iego przyjąć chciał, Eraz, ięz. 
66, - $. Staranność zaofirzyć, albo co raczćy ieft, d: 
broczynność wzruszyć. Mon. 71, 271, co więceyief, wi 
cćy znaczy, większą ieft rzeczą, wać ne mehr ift, wać 
geratbner ift: 

RĄCZKA, -i, Ź., dem, Nom., Ręka; 8%. tucicta, rućta; 
Śr.1.rucjta; Sz. 2.tuzta, ruzizta; Vd. rekiza; Bs, ru- 
cięa; Cro. ruchicza; Rg. rucizaa; c, pyska, pysnya; 

. Rr. pyska; da$ Sydnddhen. Cóż to za pulchna i delikatna 
rączka? Teatr 20 Ó, 305. Patrz iak się chwyta rączkami 
różanćy Szyi matuchny swćy niepokalanoy. Groch. W.341, 
Jag. Wyb. C 36, Pownieysza z rączki do rączki, aniż 
przez rączki, Haur.Sł.257; Sło. 3 tućfi dotuct, des, da- 
bo. - $. rączka u zegara, index. Cn. Th., der Weifet an 
der Ubre; Bosn. ruciga, drrisgjak, s dzierżak, trzo- 
mek. W drukach rączka glosę znaczy. Szczerb. Sar. 
przed., cf. odsyłacz). - $. Rączka ,. masc, człowiek rękę 
zlą maiący, ancus. Cn. Th., ct. Łokietek), ber im Arme 
einen Gebler Hat. - $. Boram. Rączki, Kryfusowa dłoń, 
palma Chrifi, korzenie ma szerokie iak dłoń z palcy. Sien. 
137, Crn. zópótz, Be. gljubdrag trava, die Srenęólume ; 
05, Rącznik. RĄCZKOWY, -a, -e, od rączki, Śpdnbs 
dhen:. Przypisuią nam przeciwnicy iakieś mordy, walki; 
aleć wie świat, skąd to mordy i walki idą ; Świadczą kon- 
spiracye Francuskie, mordy *Auglickie, hasła sznurkowe, 
rączkowe, i insze tym podobne praktyki. Zrn. PA. 3, 700. 

RACZKOWAĆ Jner. contin., na bałuku leźć, raczkiem czy- 
li rakiem iść, auf aden vieren trieqen. Człowiek w dzie- 
cińftwie awoim raczknie. Bałs. Nied. 1,528. Szczęśliwy, 
kto w oyczyftych niwach wiek awóy firawił, Tenże go ftar- 
cem widzi dom, co chłopcem bawił, Co.się kiiem wspie- 
raiąc, na którym przed laty Raczkował gruncie, długi wiek 
swey liczy chaty. Min, Ryt. 3,80. Ledwom przefłal raczke- 
wać, zaczęła mię mama z sobą włóczyć po teatrach. Pam. 
Warsz. 5,326 Cztr. Schwytano na łowach człowieka, 
co na podobieńftwo beftyi czworonogićy raczkował. Bale. 
Nied. 1, 411. 

RĄCZNIK, „ n., ricinus, bet (Bundetbaum, drzewo 
Śrzedniey wielkości w Azyi i w południowey Europie; u 
nas tylko roślina roczna. Kluk. Dyk, 3, 20. 

RĄCZO adv., Bh. tauće, rzeźwo, żwawo, prędko; chyżo, 
fiint, frifó, gefhwind. Poydź, poydź rączo, aw! się 
długo. Bard. Tr. 420. **RĄ CZOBIEGŁY chart. Biel. 
c.26, fónelfifig. ""RĄCZOLOTNA frzała. Otw. Ow. 
484, fónellfiiegend. **RACZOFIORY iafirząb”. Otw. Ow. 
209. Strzały rączopióre. Otw. Wirg. 419, fónel befiee 
bert. RĄCZOŚĆ, - ści, ż., prędkość, żwawość, chy- 
Żość, bie glinthcit, Gefówindigteit. Cn. Th., Fd. hi- 
truft, jadernuft, bersnuft, rozhnof, **RĄCZOSKOKIE 
zwierręta. Bieław. A 2 6, fóuell fpriugenb. **RĄCZO- 
SKRZYDŁY pegazus. Otw. Ów. 177, rączolotny, TĄczo- 
pióry, fdynell gefligelt. RĄCZY, -a, -e, (Compar.rą- 
czszy, rętszy), BA. Taući, rzefki, rzeźwy, prędki, szybki, 
żwawy, chyży, Crn. rozhn, rozhnu cf. ręczny), Vd. 
ter (ob. chytry), bersen (ob. *barsy), rozhen, cf. Śr. 
gucji wnet), Ger.saff, (Suec. test, tyśt , Angi. rush, ch. 

























































RACZY - RACZYĆ. 


Arab. raaschan), fiint, fónef. Konia miał tak prędkiego, że 
piafku po ziemi Ledwie się tykał nogami rączemi. P. 
Kch.J.414. Konia rączego chloftać nie trzeba. Cn. 4d, 
357, koniowi byftrenu monszstuka, nie oftrog trzeba). 
Jam był rączszy iego (Compar. prędszy od niego). Otw. 
Ow. 516. Czas rętszym nad Pegaza leci kołowrotem, Co 
w momencie upłynie, gonić próżno potym. Zward. Misc. 51- 
Uprzedza wszyftkich, bo konia rętszego miał, niż dru- 
dzy. P. Kch. Orl. 1, a50, Birk. Podz. 14. Przez równi- 
ny morfkie rącze wiosła gnali. Otw. Ow. 131. Wyprawił 
król rączy lif do swych generałów, żeby mu w posilku 
przybyli. Zward, W. D. 178, nagły, pilny). Tonący ra- 
tunku , miłosierdzia rączego praguęli. Papr. Ko/. P3, Śpie- 
sznego), Mam gdzie uciec, będzie-li potrzeba, i mam 

. rączego. Ster. Ryc. 45, t.i ko Han królowi tak przez 
rączego odpisał. Zward. W. D. a, 127, przes gońca. ku- 
ryera. Gilbote. Niech ich do kościoła sem do nas kto 
rączy zawoła. Paf. P. 311. - $. Rączego zacina, : wno- 
gi! ucieka, er reift auó. Tr. 

RACZY, -a, -e, rakowy, od raka, Boh. raći), -Mteb$:. 
Kamienne serce, umysł i oczy ma racze, Kto dzisiay ne 
Chryftusa patrząc, nie zapłacze. Por. Zac. 51. 

BACZYĆ, - ył, - y Med. Cont., (Boh. raciti; Sło, racit”, 
welle, non gravari; Cro. rachisze lubet; Bs. et Rg. raci- 

Re. pasami, : pilnie chodzić koło czego; Ra.et Bę, 

jeAB , amator czego, f. pazumeabunya, Źc. paTk- 

żądaiący; Ee. 3A+mopaunmeab złotolubnik; 

Re. pavmaeabnoctnk Raranność, difgu. Vd. razhiti, rake 

lovi akiłowić). - a*) Raczyć, godnym rozumieć, 0:4- 

dsić, wirbigen, fit wórdig adten. Nic tak- ci się bardzo raczę, 

abo godną takicy czci rozumiem ; haud equidem tali me 
dignor honore, Cn. Th. Prokuratorów w wielkiey po- 
czciwości maią, €zczą, ważą, raczą, by więc pany ka- 
sztelany. Glicz. Wych, N 4. - b) in secunda et tertia 
persona, usitatum cum infinitiuo , ut: racz abo raczcie 
dzieć, raczcie pić, raczcie dać, i. e, chcidy siedzieć, 
abo proszę siedź. Cn. Th., Re. uomaayń, noaayńme, 
belieben , Śeruben, 4 ©. belieben Gie [ih niederzulafien; 

BR. libiti fe (cf. lubić); Vd. se povriedeti, dopokojatise, 

nehati sebe dopafi; Re, masoanmh, nasóAio, COGAaTo- 

Ab, coGAaTosOARuh; Ee. GAsTou3BOAŃMK, np! 

M2BOAAMA, NQOM2BOAZMA, MIBOAREDKCA. Racz to nam 

adarzyć oycze lutościwy. Groch. W. 103. Przecię kiedy 

zaaydę kobietę, która mię będzie raczyła kochać. Teatr 

©, 68. Jeft teraz ten obyczay wszyfiką mowę raczeniem 
abo Waśćmeściami nadziewać, Modrz. Baz. 237. Jnepte 
utuntur hoc verbo, dicentes: raczę iść; nie raczę ieść etc. 

Cn. Th. - $. raczyć, chcieć, wolić, woflen, belieben, 

lieber wollen, geruhen. Bóg wszyftko może uczynić, 

Rey Zw. 206 b. Czyń, co raczysa. Bzow, 

li Pan raczył, abo da-li nam Bóg zdro- 

wie, uczynimy to abo owo. 1 Leop. Jak. 4,15. Polaka 

nago maluią, a z nożycami, a pofław sukna przod ni 
krayźe sobie, isko raczysz. Rey Zw, 57 b, iakoć rzewni 
podoba), Raczenie, łafka, łafkawy wzgląd, Gnade, $ul 

Jakie to raczenie było Twoie, co nasz grzech nosiło. Gr: 

W.77. Vd.dopadenje, lubnoft, dolubnoit. - c) transiciu: 

raczyć kogo, czcić, szanować, uraczyć go czym, einen chr 

ten, ibm eine Chre womit antbnn. JŻ była wielkiey ulu- 
dzi sławy i czci, mawiedzenia zacnych osób i raczenia 
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RĄCZYNA - RAD. 5 


świeckie wielkie były około niey. Sk. Zyw. 1, 98, grofie 

Ghrentezeugungen. - $. raczyć kogo czym, czeftować go 
czym, być mu rad czym, o8. uraczyć, einen womit axf- 
nehmen, tractiren, dewirthen, BA. bojliii, Ra. noasu- 
BalO, NÓĄ4YŁO, NODOĄTUBaMK, YNÓJWUBAMŁ. J. 
czenie, takie płacenie, Cn. Ad. 298; Ze. spemcąći 
mente, jakie czefłowanie, takie podziękowanie 
za węch). Oną kałużą dobrowolnie się raczył. Ab. z, 
11, czeftowat. Żlopałbłocko). Raczący kogo, Ee. upexx- 
AameAb, spozzyiinexb. 

RĄCZYNA, -y, ź., RĄCZYNKA, RĘCZYNKA, -i, ź., 
dem. Nom. Ręka; du6 Hdndhen. (Rg. rucina, rucetina 
manus ingens rączyfko). Ręczyuki ma króciuchne Amor, 
lecz niemi szeroko Zasiąga, i pod ziemię; przenika głęboko. 
Sim. Siel, aa. Małemi ręczynami. P, Kch. Jer. Żu8, Tward, 
Misc. 166, 

RAD, rada, rade, - o, Bh.rab ; Sło. tad łubens ; Sr, 1. tab, - 6,- 0, 
-€; Sr.a.Tad, - 6, - 0, radni; Crn. rad, (radovola, : dobre. 
wolny, Crn.radovolz, s ochotnik); Vd,rad, Comp. raishi; 
(radovolen, dobrovolen, s dobrowolny ; Vd. radovolnoft, : do- 
browolność), voln, volno ci. wolny, wolno), (Fd. radliu, 
« wdzięczny, Vd. radlivoft, . wdsięczność; Va. ri 
raduvatise, « pożądać); Cro. rad, Comp. rajshi, (Cro, rad, 
rłdi, zarad, zaradi proper, : dla, s przyczyny; Cro.ró- 
dim. s nalegam, cf. radzić); Rg.rad; (Rg. rad, radi, : dla, 






















„ voseo (cf, wesoly), (Ba. radi, s dla); (Bs. ra- 
nafojati, s pilnować); Sia. rad; (la. radi, pora- 
di, : dla; Sła. rśditi, s pracować); Rs. paąb, (Re.paan 
dla, paańsnii foranny, paAńBOcnk faranność, no4pa- 
akma chętnie ftręczyć; £c. paaóaniń, paaumeab di 
„ Ofupsąbmeas curater, upupsąDwo, Gr. eneusAi- 
ka: ;Ottfrieb reit, redi, : rączy, gotowy, Jsl. radan, 
cf. Germ. bereit, cf. gerathen, trdthlih; Gz. $eów), rad 
co czynić, ady. ochotnie, s ochotą, germ, bereitwiNig. 
Co muszę, to rad uczynię. Birk. Ob. L., Zegl. Ad. 42; 
ŚSlo co mufim, ród ućinim; z mvsu cnota). Każdy radniey- 
«zy (Compar.) służyć oyczyznie, niż obcym, Czach. Tr. A 4. 
Bardzo rad, Be. npeycepAWAIŃ cf, serce). Nie radby, ale 
musi. Cn. Ad. 636. Nie rady (cf. Not. sub. adj. Powin- 
ny), kury na wesele, ale muszą; Oza na 1 
ale musi. Rys, 4d. 43; Sło. mó Ho ród, gato toza nój; 
ma go rób, gato pef toctu. Raduby dusza do nicha, by 
ko przed grzechami. Cn. Ad. 988. Rad nierad, radzi 
nieradzi, s chcąc niechcąc, nad wolą, bez dzić 

oder ungern, Sz. 1. rad netad. Musiałem rad nierad słu- 
chać napomnienia. Kras. Doś. 26. - $, Rad co widzieć, 
słyszeć, czynić, : lubić, kochać się w tym, podobać się 
w tym, z ukontentowaniem widzieć etc., gern feben, gern 
bóren, mit Bergnigen, ein Wergnńgen daran finden. Rad 
widzę kogo, nawidzę gu. v). Gdzie go nie radzi widzą, 
któż stamtąd nie Śpieszy? Morszt. 296. Co ludzie radzi 
słyszą, tomu łatwo wierzą, Fr. Ad. 13, Pot. Arg. 364. 
Kto mówi co chce, usłyszy coby nie rad. Rey Zw. Be, UEil. 
słyszał ). Radnieyszy ieszcze umarł. W, Pof. W.a65. Cze- 
go sam nierad widzisz, nie czyńże też i drugim. Radz. 
Job. 4,16. Bardzo w podley sukni rad chadzał. Birk. 
Dom. 74, w niey chodzić). Słowo rkdzi trzymają, 
ale sami sobie. Pasz. Dz. 123. Kąkole bywają w 
nicy rady. ib. 78; zwykle, gewógniih, gern. Kamień, 
















































6 RADA. 


którego częfto ś mieysca porusza, nierad mchem obra- 
fia rychło. Glicz. Wych. Ł a b, niełatwo, niót leiót. 
Kamień choroba bywa też dzieciom rad i z tego, kiedy plu- 
gowa maka złym mlekiem karmi. Oczł. prz, 424, latwo, 
zwykle). - Cum. Datiu, radczemu, rad co mieć, widzieć, 
nawidzieć , cieszyć się s czego, lubić co etc., getn fehen, 
gern faben. Rad nowinie król. Odym. Sw. a F fó, cie- 
azył się, gdy to słyszał). Rad złemu, rad szkodzie dru- 
gich, Rs. aaopóanniń, 3Aopiąansniń, (dadenfrob, Sub/. 
saopiacmao, G©dadenfteude, Verb. anopaącmsosamk 
rad być szkodzie drugich. Czemuś sam nio rad, tego nie 
czyń drugiemu. Sk, Żyw, 2, 534. Przytomnćy cnocie za- 
wiść'nierada, A znikłćy trofkliwie sauka. Hor. a, 159 
Nar. Nie tak rad grzmieniu, zkąd nadzicią sięgał Dżdźa 
nędzny oracz zgorzałomn zbożu; 
seli, Kiedy woienne muzyki słyszeli, P. Kch. 7.21. - Jron. 
Tak temu rad, iakby mu psi obiad zjedli, albo gdy- 
by mu nogę uciął. Rys. Ad. 67. - Quamgquam rad-nen ni- 
si in casibus recrisSing, et Plur.usitatum esse solet; ha- 
Bes hic unum erenplum casus obliqui: Niebezpieczna 
była pomoc sąsiadów, radych zawsze rozerwaniu Polfki, 
Nar. Hf. 4,47. - $. Rad być kómu u siebie, : ob. ra- 
czyć go; : czeftować go, podeymować go czym, einen bey 
fi gut aufnegmen, traftiren, ión bemirthen, 84. kojtiti, 
Rs. omnownsamb cf. gościć, cf, odpocząć). Był nam 
rad bardzo , tysiąc grzeczności czynił. Teatr 366,80. Bę- 
dą ci tam radzi, i winem cię tam Rarym poczeftuią. Teatr 
7.36. Kad pan gospodarz, każe miodu nosić. Bratk. B. 2. 
"Fak mu był rad, że go i od rozumu odpoil. Gor, Dw. 204. 
Chcemy sobie być radzi, Rozkaż panie czeladzi, Niechay 
na itót dobrego wina przynaszaią. J. Kch. Dz. a10. Byli 
sobie radzi, i popili się. Papr. Gn. 1257. Dobrse się 
epatrzywsży w amunicją piwną, miodową i winną, s: 
cząłem być rad w domu moim. Kras. Do$. 25, t. i. cz 
Rować, tó fieng an gu trattiren. 
Pochodz. rado, rednicy, raczey, raczyć, uraczyć; ra- 
dość, radosny, radować się. 
RADA, -y, £., Bh.raba, rabba; Sło. cada, nówtfti; Sr. 
1. rada, tada; „Tada; Crn. svjet cf. wiec), pome- 
mitra, (ob. pomnieć); Vd. rath, rat, svit, róthuvanje, 
jturanje; Cro, azvet, szróturanye, tolnach, cf, tló- 
macż); Hg. tanits; DI. szvith; Bs. vjechje, 
tavanje, odvit, odgoror ni Sla. viche, 
vjtchje , srjat, odluka; Re. cosBnb, cosbmosi 
sbmosanteabemaso ; Fc. paqa, cb noackaro anaTAmk 
cosŃmb. (Syr. h1 admonuir, Arab. corroborauit ani- 
mum; ob. Ger. bet Math, ap. UdIg.; cf. Lat. ratus sum, 
reor, cf. rząd ; cf, Ger. Gerdtóe, ct. *gierada). - Rada, któ- 
rą od kogo bierzem abo komu daiem, pomocne zdanie 
udzielone, det Math. den man jemanden giebt, oder vom 
im erbdlt. Dobrze mówisz, póydę za twoią radą. 7eatr 
306,11, kę will beinem Matbe folgen Przykazanie a 
rada tym są od siebie różne, iż przykazanie potrzebne 
jeft, aby pod sumnieniem było chowane, ale rada, ieft 
wolna, przyiąć ią albo nie przyjąć. Gil. PA. Ba: 5. J 



















































mad tym się nam zafłanowić zdaie, Choć rada dobra, 


zważyć , kto ią daie. Zab. 1a, 307 ; Ra, Gaaroco- 
aB_mie. Zdrowa rada, gotowa maiętność. Kosz. Lor. 68. 
Wszędy zła a bardzo mdła rada okolo ciebie, Rey P/. S:2; 
Rv,sAocosbmie. Rada źle dana naybardzicy radzącego 














Jako ci byli radzi i we- * 


RADA. 


iwRydze. Teatr 51 B, 150. Gdy szukass rady, Arzeż 
pilue zdrady, Rys. Ad. 15. Rada zła na poradnika 
częito się obraca. Cn. Ad. 990. Rady sobie dać nie mo- 
8ę: Teatr 8. hg, poradzić sobie nie umiem, id wei$ mie 
niót zu ratgen, niót zu Gcifen. Owoż mi pan całego Św. 
ta wielowłady, Który samemu sobie dać nie trań rat 
Nar. Dz.3, 70, My sobie nie możemy dać rady sami. 
Pam. 84, 747. Tobie moie życie winienem; iabym nie 
dał rady tey arogićy beftyi, gdyby nie ty, Teatr54, CBij, 
nie obroniłbym się.. Przelęknieni wszyscy rady sobie dać 
nie umieli; ięno schyliwszy głowy, słowa ieden do dru- 
Biego nie rzekł. SA. Żyw. a, 557. - $. rada, : porada, ra- 
dzenie, dawanie rady, baś Mathgeben, Wathen. Złetato 
głowa! do rady, nie do parady! Teatr 12, 5.. Do rad 
ięzyk, do boiu ręce dały nieba. Dmoch. 7.2, 119. Ani 
do rady, ani do awady. Zegł. Ad. 4, ani Żak, ani dworak, 
neque ad chorum, negue ad forum). Gdy fłarsi bracia 
iuź byli w leciech zaszli, i więcey do rady domowey, 
niż do zwady woitnuey sposobni, obrano naymłodszego 
wielkim księciem. Stryił. 51a. Późna rada po szkodzie. 
„Sim. Siel. 85; łyżka po obiedzie; kadzidło po śmierci), 
Niechawszy Roboam rady fiarców , którą mu podali, przy- 
pościł ku sobie w radę młodsienczyki. 1 Łeop. 3 Reg. 12,8. 
- $. rada, poradność, subdjecciu., bie gdbigtcit guten Rath zu 
geben, MWelsfcit, Mlugheit. Miał oftry i jasny rozum, i 
mądrą w sobie nad lata radę. Sk. Żyw. 2, 329. Koko bóg 
pokarać chce, dobrą mu radę odbiera. Zim. siel.235. Gu- 
nicki chłowiek większego serca, a niźli rady. Krom, 714. 
Moc bez (ezpers censilii) swą sama wielkością upada, 
Moc bogowić wspieraią, którą wspiera rada. Hor. 2,38 Alin. 
Na radzie i prawach warowniey całość powszechna foi, niż 
na orężu i zafępach. Dyar. Gr. 7. Gdzie namysł i rada, 
tam dobrze. Teatr 21,195. Lepszą radą woyny uadeń nikt 
prowadzić nie może. Warg.Cez.167. - $. b) Rada, miey- 
sce obrad, akt obrad, akt radziecki, cf. ratusz, Rg. vjechje, 
wjechniza, Rs. 3acHaanie (08, zasieść), cópunuje, connb 
cf. seym); der Math, der Ort der Ratędwerfanuniuną. Do 
rady nas wołaią. Jaół. Ez. 114. Chociam ia ieft żrifka 
płeć, w podwikę zawita, Gdy do rady mąż idzie, mnie o 
wazyfiko pyta. Biel. S. N. 4. Do rady nie ma nikt przy- 
fiępować , aż go wezwą. Gor. Dz, 117. Będą was wy- 
dawać do rady, a w bożnicach będą was biczowść. 5 Łeop. 
Math, o, 16; będą was wydawać na swych synodziech 
abo seymiech. » Leep.); Sło. po radć bimagu póni mu* 
bregfi, po radzie, po obradach mądrztysi; z ratusza mędr- 
szemi schodzą, cf. po szkodzie mądry. - c) rada, radzie- 
cki urząd, ftan, radziectwo, die Wiirde eines Matyman: 
neś, der Mathogerrenftand, der Math. Wyrzucić zi 
senatu eiicere, Cn. Th, Pozłocistego, by też nic nie umiał, 
alić go na urzędy sadzaią, alić go iuż z rady nie wygo- 
niay, Rey Zw.70b. - d) osoby radę fkladaiące, radni pano- 
wie colłece., bie Watyśmórner, Rathsherren, der Oath. 
Słowo rada, które senatowi nadziady nasze dawały, .było 
na północy w tym samym znaczeniu. Czach. pr,217, ob, 
WbIg.). Król, które winnicysze być nalazł, kazał ie 
poimać, a gdy ie być winne naleziono, z fołdrowania /lc- 
rły rady, pościnano ie. Biel. Św, 237 b, senatu; Kg. 
vjeechnik, fłarovjeechnik, : senator).  Słusznaby rzecz 
była, żeby król przy panach radach, gdy o Rzpltey radzą, 
osobą swą byl. Modra. Baz. 101. Wy, co się radą być 
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"RADCA - RADNY. 


e, przyznaycie mi jeśli tak, iak przyfoi s4- 

dzicie? Ryb. Pr. 109. Rada nieufaiąca przy boku królew- 
fkim. Vol. Leg. 8,84, Skrzet, P. P. 1, 274; le conseil 
permanent, der itmmerwihtende Matę. - $. in Singulari 
Teda, s radny, einer auć Dem Nathe, ein Math. Senator 
do króla podpisuie się: wierna rada. Łeszcz. Gł. 46. - 
Budny konsula tlumaczy, naywyższa rada. Bud. Cyc. Pu- 
blius Scypio, naywyźsza rada w Rzymie. Kosz.Lor. Bo b. 
RADCA 08. Radzca, Rayca. 

Puchodz. sub Radzić. 

RADELNE ob. Poradlne, RADLIĆ ez. ndk., przeorywać, 
odwracać rolą, zwiebraden, Cro. orachim (ob. orać) , plu- 
sim oś. plug, katenpfligen. Radlonie roli rozumie się 
dobra uprawa ziemi na przedni rno. Haur. Sk. 24. RA- 
DLANKA, RADLONKA, -i, ż., radlenie, grunt prze- 
orany bać Zwiebraden, baś Spatenpfligen, Baltenftreifen, 
das Nabren; der gezwiebradte Ader. Nadlanka sluży tyl- 
ko na czasy pogodne, na mekry czas lepiey pługiem od- 
wracać. Haur Sk. 24. Na żytnifku zaraz radlić, choć bez 
pokładania ; którą radlankę bronami sawlec. Haur Sk. 9. 
RADLICA, -y, ź., Bh.cablice, cjertablo; Sr. 1. tablis 
€ja; Śr. 2. taliża; Crn.rahliza rafrum, sucula; Cro. ral- 
mk pomer , lemós, „lemiache (eb. lemiesz, Be. racni kaj 
misc; Rg. raonik ; (Rg. ratliza ararri manubrium; 

% żelazo u radła (Bie MNablig) dle Hatenfhaar. Cn. Th. Kięt, 
drzewo krzywe, w którego śrzodek wprawione bywa cię- 
Żadto lub dyszel, a w końcu radlica, t. i. żelazo, którym 
radlą ziemię. Urs, Gr. 389, RADLICE, dobra nie dale- 
ko Kalisza, na których się pisze Radlickich familiia. Dyk. 
G. 2, 328, RADLNO, pod Tarnowem, gniazdo Radliń- 
śkich. Dyk. G. 2, 328. RADŁO, - a, n., Bh. tadlo, plub 
eb, pług); Śr. 1. rablo, rabwo: Vd. ralu, oralu, oravo, 

Rg. rallo; Cro. rallo, ral, oricha, pldg, 

oranie, 2) fay, łan, oŚ. rola); DI. ralo, 
rallo, pluggo; Ec. pśxo; Rs, pśao , opino, 
Kocyad. «ocyabka, cf. Łat. rallum; Chald. Syr. nm 
arauir, Gr. goXłw); der atenpflag, der Miigrhaten. Ra- 
dlo slaży w tęgich grautach do poprecznego ziemi prze- 
wrócenia ; fklada się z podługowatego drzewa, na końcu 
ofirym Żelasem obwodzonego, s dyszla i rękoieści. Kluk. 
Bosl, 3, 119; cf. Socha). - 2; Anar,radło, vemer, przt 
groda kościana nosa, podobna radłu pługowemu, Kuj 
68, er 2, 33>, bas Pflugfhaarbein RADŁÓW, wKrak. 
© kościele ieft nadgrobek arcybifkupa Macieiowfkiego, 
Dst. G.a, 328. RADŁOWY, - a, - e, od radła, Śjąs 
tenpflngó:. Tr. 

*RADNIEY adv., Compar, posiriui Rad, s raczey, *radzieys 
a”) labiey, milćy, (ieber, gerner, Każdy radniey bierze, 
niżeli dzie. Jag. Gr. A 4. Z iednemi ludźmi radniey, niż 
s drugiemi przeiłać wolimy. Gor. Dw. 13. - $*. radniey, 
slepiey mądrzey, deffer, tliger. Azaż nie radniey ie 
szukać, iakby krzywdę zatrzeć, niśli iakby się iey zem- 
ścić, Pilch. Śen. Gn 348. Czemu się nie radnicy o to 
faramy, żebyśmy między kłamfwem prawdę poznać mogli ? 
Zrn. Pfl.a$. - 2) raczey, s większą racyą, płustot, viel: 
miegr. Nie Rani- się tak; ale radniey posłuchay, co mó- 
wię. Leop. enes. 23, 10. 

RADNIK, _ a, ma., rayca, radca. ber Natymann, Ratfskert. (Bh. 
rednica ratusz). W niektórych Rzpltych ieft naznaczony 
pewny sędziak, pewny radnik. Petr, Pol. 197. RADNY, 






















































RADO - RADOSTKA. 7 


-a,-e, Bh. radni, raduń, Śr. 1. rabnć, Ross, coah- 
mu cosbmosameabkniń; od rady, do rady należą- 
cy, radzący, Matbó:, zum NRatygeben un) Berathihlagen 
gehdrig, Math gebent. Byl on mądrym abo radnym. Rey 
Pf. C4, ob. do rady). Nie sama Helena cudza Żona 
Ogniem na złe radnym zniewolona. Petr. Hor, 2, Ł 4, na 
złe radzącym, awodsącym , gum Bd'en rathend, verleitend, 
Fc, sa0caOabimunih, Gr. xzxofuAos, Subji. 3x0cAOaB- 
muunb. - $. Radny sub/., : radny pan, z rayca, radai- 
ciel, der Matfgeber, Natymanr, Matóśkerr; Sło. tabnó 
pón; Crn. ratne gospud; Vd. rathni gospued, svitnik, sri- 
tni drushnik , svitni gospud, posvituvauz; Re. pamnanb, 
pamcrepb; Ee. ajuuik (05. "dumny, e8, duwać). Micy 
apokoynych wielu, ale radnego mióy iednego z tysiąca, 
Leop. Śyr. 6, ; Szkodliwy radny, który wicl- gada, a 
mało mówi, A/on. 64, 220, Radnego pana nie umiecie 
obrać, Warg. Wal. 31. Co to za radnipanowie? 7eatr 
26 d, 6. Przyzwsł Absalon Achitofela, radnego pana Da- 
widowego. 1 Łeop. 2 Reg. 15,12, 

RADO; ady. adj. Rac lubo, miło, gern, lieb. Z iego 
śmierci tak było rado w Rzymie, iż w tych czapkach cho- 
dzili, które znaczyły wielkie wesele po wszykióm mie- 
ście. Wer. Rgl. 48. Gdzieć nierado, lepiey tam z da- 
łeka omiiać, Sim. Siel, 45, gdzie ci nie radzi, gdzie cię 
nie radzi widzą). Po smętku wosele, a po wielkiem 
zaburzeniu rado iasno bywa. Rey P/. S 6, zwykle, gee 
wógnliń , gemeiniglih. RADOGAŚT, RADOGOST, -a, 
m., u fiarych Słowian bożek gościnności, niby to radgo- 
ściom. Star. Ref. 69, Krom. 56, Sarn, Ann. 963, bep 
den alten Slaven , der Gott der Gaftfrennd(chaft, Crn. Ra- 
dagoft ,. Radegafius, idolum Slavorum, s Mars; ob. Fren- 
zel in Wefiphal, monum, 2, 2409; cf, Radowifi). Rado- 
gof i Dobrogof pospolite aą fiarych Słowaków nazwifka. 
Stryik. 42, ein alter Name; ct. Radofta, Radzyn. - 2) 
RADEGAST, grod w Anhalt Dessau; rzeka w Meklen- 
burfkim. Dyk. G, 2, 528. RADOIEWICE, dobra w Jno- 
wrocławfkim, od których Kadoiewscy. Dyk. G. 2, 329. 
RADOLIN, miafto w Poznańfk., gniazdo Radoliń 
Dyk. G. 2,329. RADOM, - ia, m., miafto w Sandomier- 
fkim. Dyk. G, 2, 529. (Sr. 2. Radom wieś w Lusacyi, Ger. 
Madenóborf). RADOMSKI powiat. ió. Kasza Radomfka 
eb. Gryka. RADOMSKO, „ n., miafteczko w woj 
wództwie Jieradskim. Dyk. G.a,329, RADOMYŚL, 
m., miafto w woiewodztwie Wołyńfkim, gniszdo Rado- 
myfkich. Dyk. G. a, 329. - b) w Woiew. Sandomierfkim, 
niedaleko Dąbrowy ib. - c) w Woiew. Lubelfk.ió RA- 
DOSTA, -y, m., RADZYN, -a, m , imię faropolfkie, 
Gaudentius. Jabt. Her.; . Ec. paącoinukmćwnnik, ko- 
mopuń sb ceosub muenu 3aKAiO%acWb puĄ0: mHO0 
auamenosanie. RADOŚĆ, -Ści, ź., BA. et Sło. tadoft; 
Sr. 1. brabofcj, lojt cf. lusztyk), frabowani (bradofcj 2) 
rozkosz); Crn. radoft; Vd. radoft, radovanje, yeseluoft, 
shelje, hotenje, nasladnoft, Isht (a. radoft dobrorol- 
noft, : dobra wola); Cro.radost, (Cro. radószt iucunditas, 
delicium ; radohotnoszt luóentia, appetentia); Bs. 
dół, usgivanje (cf. użyć) ; kg. radós, radef, (Rg. radós, 
arejdanje, » rozkosz); Be. płaczu; paaoumk; RA- 
DOSTKA, -i, ź., dem., : wesele, uciechu, bie greute. 
Radość ieft a iakiego dobra, lub cudzego słego, ile to ko- 
mu pożyteczne, Zad. 12, 277. Objetnica głupiemu radość. 



























































8 RADOSŁAW - RADOWIST. 
Moh. 74, 10. Zła to radość, po którey falchodzi. Krae. 
sat.59. Drobne radofki dziecińftwa. Teatr So b, 68. 





- $. Radofika, Śotan., Wrotycz Włofka heliochrysos, 
Sonnengoldblume. Syr. 376. RADOSŁAW, a, m., imię 
faropolfkie. Jab/. Her. RADOSNY, - a, -e, RADO- 
ŚNIE adv. , Bh.et Slo. taboftnh; Sr. 1. gtabofcjiwć, = roz- 
koszny:; Rg. radoftan; Bs,radofian, veseo; Rs. pąocm- 
muń; Ee. piqosanenk, paąocmomieópuiń, (paąocmo- 
maoptyb wesolek, paąocmomBopumu cieszyć, paąocmo- 
ms»puinBo urbanitas); wesoły, pełen radości, fróblić, frof, 
voll greude, erfrent. Ponieważ nadchodzą takie okoli- 
czności, prawdziwie, Że ieftem radosna. Teatj 26, 73. 
Radosny wieniec; w nim hetman Rzymfki wjeżdżał, a 
lekkim iakim mioprzyiacielem szczęśliwie woiowaważy. 
Warg. Wal. 61. Radosny, tryumlujgcy, Ecc. Ato60- 
mfiaaucnisenunid. RADOSZEWICE, dobra w Siera- 
dzskim. £yk, G. a, 529. RADOSZCZ, królewszczyzna w 
Brzefkim Lit,ió. RADOSZYCE, miafto w Sandomierfkim, 
sławne hutami żelaznemi. Dył. G. a, 3ay, eine Stadt im 
s mir. , durdj (eine Gifenhitten beriymt. RADOSZKO- 
WICE, mialto w woiewództwie Mińfkim Dyk. G. 2,529. 
RADOWAĆ się, - al, - uie Rec. ndk., uradować się dk., 
Bh. tabowat (e, radowati fe : SZo, radowat fe, radugi fe; S7. 1. 
; Crn.radam, radujem; (Pd. radurstise, radime- 
mieć, pożądać); Cre. raduvatisze, araydavam, 
naszladujemsze, Cro. radujem laedifco, radujdmsze gra- 
rulor, geflio, raduvatisze komu gratulari, raduvanye, 

i radujemsze alludo , blandior) ; 
(radorati, frui); Bs, radoratise, 
radorati, obradovati, (Bs, arajdatti, nasladiti oblecto; 
uzradorati, obves: Rs. paąoaamkcA, BO3pA4OBAMKCA,. 
paAoBama cieszyć kogo), kpacoBawkca ; Ec. 
ceAOBimM , PAĄOSAMKCA, AHKOSCMBOBAMA, AHKO- 
samu, (Ec. paAyńca, 3ąpiscmsyń, Gr. Xxdige, cf. po- 
maga bóg, szczęść boże, cf. witay, cf. radowift); wese- 
lić się, cieszyć się. (id frenen. Raduycie się z raduiące- 
mi się, a placzcie z placzącemi. Bud. Rom. 12, 15. Nie- 
chay się raduie slbo weseli Jaracl w ftworzycielu 
Gil, Kat. 48. 'Temi ludźmi, którzy się ochrzcili 
się radowano, Baz. Sk. 30, Uradowałem się pri 
tym widekiem. Kras. Pod. a, 55, Raduiący się, tryum- 
fuiący, Ze. aukoacmaennaxb, Auxytoqziń, Becexxigizicz, 
mopxtemayroyiu. (Rg. radovalaz, radovaonik gratulator, 
ef. Wit, Radowift). Radowanie się, Sz. 1. fradowani, (Rg- 
arajdanje oblectario). Radować się "czemu, » z czego, fih 
ńber etwać frenen. Przywitał go, raduiąc się iego adro- 
wiu. Exop. 25. Niechay się zapłoną, którzy się rad 
memu złemu. FFrob. 81. Nie raduy się złemu gościowi. 
Hrbfi. Nauk. n. Oto temu zwycięzcy nad tymi sprzeci- 
wniki swemi wszytek Świat się radnie. Rey P/, Ti, Mo- 
fkwa, raduiąc się frzelcom, którzy im nowo przybyli, 
popili się byli, Gwag. 119. Raduie się pies komu, ogo- 
nem macha, zaleca się, der Hund wedelt vor Zreuden 
tóer jemandeś Unfunft, fómeidelt ipm. Pies liże tego, 
.komu się raduie. Petz. Hor. 2, Db. Uradowany, ucie- 
szony, ukontentowany, erfreut. Jdź Echo głosząc co 
mówi oyczyzna uradowana. Kniaz. P. a, 195. Nieamier- 
nie był uradowany s tey grzeczności. Teatr 196,17. RA- 
DOWIST, - u, m., cf, Wit, witać), którego radzi widzą. 

















Rę. radorat 






























RADUNIA - RADZIC. 


Duda. 19, elm gctu Gefebenet, ben man germ fiegt. U 
Rzymian, gdy dobry człowiek na schadzki przyszedł, z 
radości okrzyk uczynili, zaś gdy kto nieradowift, ksykali na 
niego. Petr. Hor. D3. (Bh. Rabon, Radun Charon), .RA- 
DUN, miafto w Woiew. Wileńfkim. Dyk. G. a, 550, eine 
Gtabt ln Qittganen. RADUNIA, -i, ź., rzeka, łączy się 
z Motławą pod Gdańfkiem. Dyk. G. 2, 330, bet glub Ra» 
danne bry Danzig. RADWAN, - a, m., herb, chorą- 
giew! żółta kościelna o trzech polach, u każdey u dołu 
franzle; na wierzchu icy krzyż, w helmie trzy pióra iru- 
sie. Kurop. 3, 43, eln ABappen. RADWANOWICE, do- 
bra w Krakow fkim, gniazdo Radwanowfkich. Dyk. G. ą, 530. 
RADWANKOW , dobra szlacheckie w Poznańfkim. Dyk, 
G. a, 330. RADYKI ziele, 06. Mnich ziele, Papaw; 
Urzęd. 268. RADYMNO, - a, n., miafto w Przemy- 
fkiem. Dyk. G. a, 331. 

RADZANÓW, - a, m., miafto w Płockim, gniazdo sgasiey 

















fa h Dyk. G. a, 330, 
RADZCA, RADCA, *RAYCA, -y, m., radziciel, radny pan, 
Bh.tadce, tabić, tonficl (ob. konsyliarz, BA. radota przelo- 





Żony rady) ; Sło. róbic, ródon, obs. SZo. radota, raddota ; Sr. 
zabjicjet , radnit; Crn. avjetuvavs, posvjetuvavz; Vind. 
jk, posvituvauz, svitni gospud, sv.tni drushnik; Cro, 
azvetnik, tolmuchnik cf. tłómacz), tolnach; f. tolnach= 
nicza , szyetnicza ; DI. vichnik, (ob. wiece); Śła. vichnik ; 
Ba. vjecchnik; Rg. scjetnik (» radziciel), vjechnik (konsj- 
syliarz, Rg. vjecchnik, farovjcechnik senaror, ob. fara 
rada); (Rg, f, svjetniza, « radzicielka, R. rhdilaz opera- 
rius); Re. pammaub, pamcrepb, conbumnuxb, f, co- 
sbmanya; (Fe. npnpaadbmeak curator); der Ratyskert, 
Rathmann, Mathgebcr. Consułes po Polfku właśnie ra- 
dzcy, że radzić o oyczyznie powinni byli. Fali. Fl.praef, 
Mieszczanie dla porządku obieraią sobie wolnie kilka ra- 
dziec, i iednego iakoby zwierzchnego burmifrza, którym 
oddawaią rząd mieyfki. Zrn. PA. 3, 652, Ra. nepuoco- 
admunxb burmifrz). Radzca fianu, N. Pam. 22, 12, bet 






















Gtuat$rat. RADZIĆ, - 
Bh. taditi; Sło. radim; Sr. 


ió; Cr 


avjetijem , svjetujem ; Vd, rathov 
dati, sveturat, svituvati, namarni 





ródim incumbo, operam do, ob. rad); Rg, svjettovat 
posvjettovati, (Rg. raditi operam dare, curaze, do! 
diti perogere; Sła. rśditi, s robić, pracować); Ba. 
tovati , svjetovati, (Ba. raditi, naftojati incumbere, ope- 
ram dare, attendere); Ec. ayxaw (ob. dumać; £e. upu- 
gaaBio; Gr. emaweASuaj pilnuię czego); Ross. coabmo- 
samk, cosbzgammk, cosbiganamib. Hapszymamk, KAĄO- 
pasyummk, uaaOyMAmMŁ, H2ĄOyuAuBaME; Ross. pa- 
aBmb, nopaaBma, faranie mieć, pieczołować się, paab: 
wie fłarauność; cf. Syr. Nn1 admonuit, cf. rata;), - ra 
dę dawać komu, einem rathen, einen Math geben. 
twiey radzić , niżeli dobre pelnić rady. Zab. 11, 235 Zańł, 
e mądremu radzić. Cziach. przy. 91. Starałem się, 
je na szkodę, ale na dobro oyczyzny moicy. Car, 
Na rzeczy dobre, o cokolwiek idzie, mi 
my radzić, a od złych i od grzechu, zawźdy odradzać. 
Hrof. Nauk. 175. W ten czas radą bywamy winni cu- 
dsego grzechu, gdy na słe radzimy. ib. ! 7, Dobrze radzę, 
Ec. 
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RADZICIEL. 


Ec. AoGpocosBmy, Gr. suguAfow; dobrze radzący, 
Ec. Ao6pocosfmuni.  Żle radzić, Re. npupaabmi. 
Ciężcy winien, co Źle radzi. Rys. 4d. 6. Dobrze radzi, 
kto ludzi nie wadzi, Rys. Ad. 10, - $, radzić co komu, 
sdoradzać, radą zalecać, (oppos. odradzać, rozradzać), 
antathen, zu ctwaś rathen. Już mi dobrze nachylony ra- 
dził na pokoy wiek w podessłym lecie. P. Keh. 7. 508. 
Radzi Wilno Radsiwił, skąd na czasy wieczne Jmię wziął, 
że mianował miafto to ftołeczne. Kchow. 548, Gwagn. 
233 er 319, Posłowie nie radzili królowi do pospolitego 
Bial. 560. - $. Radzić, absolute, apólnie o 
lać, zdania znosić, ratffólagen , Mat bals 
ten. Tymeście dziś podobno Połocko ftracili, Bo kiedy 
się było bić, toście wy radzili. 7. Kch. Dz. $8. Niech 
tylko rasem czterech ,.pięciu radzą, J nic nie robi: 
ię zwadzą. Kras. Mycz. 71. — $- 
kim, pieczą mieć, pieczolować się kim, fiit jemanden fot: 
gen, ibn in felne Obbut nebmen ; Matę fir ibn (dhaffen. 
Niech Pan Bóg radzi o swoidy czeladzi. Rys, Ad. 49. Jak 
bóg was zawaze w awćy opiece chował, Tak w tych tru- 
dnościach teras O was radzi. P. Kch. Jer. 151. Ocice 
Źle radzi o córce swoićy, który ią za człowieka słćy sła- 
wy dawa. Gor. Sen. 293. Mnióy uważni rodzice Źle ra- 
dzą o dsiatkach swoich. Mon. 71, 535. Niorozum i przed 
czasem źle o sobie radzi, J po zgubie na wątiychotuchach 
się sadzi. Sim. Siel. 6g. Prosiła boga, aby © nicy ra- 
dzi. Sk. Żyw. 2, 584. Ponieważ ia was raiować nie 
mogę , radźcie o sobie. Warg. Cez. 185. Czas też i mnie 
radzić o sobie, otom iuż wyzwolił Gorn. Sen. 187. 
- Praepos. cum Aceusatiuo: Pan ten każdego s sług swoich 
iak syna swoiego miłował, o słagi awe radził, o każdego się 
farai, aby od niego peczciwie wyszedł. Orzech. Tar. 102. 
- $. ©) Hadzić komu, rat radę dawać czemu, 
zdoływać , wydoływać iakićy sprawie (ef. poradzić), Math 
fhafńen, gemańfen feyn, fid mit iemanden, oder momić 
gu geifen wiffen. Nikt mu nie zdołsi, Żaden mu nie ra- 
dzi, Nikt nie porównał z nim między naszemi. P. Kch. 
Jer. 63. Niektórym białymgłowom mężowie nie radzą, 
a one są zgubą mężów swoich. Star. Ref. 4a. Holłen- 
drowie do takiey putęgi przysili, Że im ftraszna wielom 
siła króla Hisepańfkiego, dotąd nic radzić nio mogła. Star. 
Ref. 22.  Mądrym się ten darmo zowie, conieumie 
sobie. Cn. Ad. 462. Gdy sam nie umiesz radzić sobie, 
radź się drugiego. Parr, £t. 11. Ec. nesbabmuca. - 
IU. Radzić się kogo recipr., Bh. tabiti (e; Crn. posvjeti- 
jem se; Vd. obrathuvat, obrath barat, posvituratise, ee 
„ svit dershati 
DI. szvitovati; Rg. evjettovatise 
B:.avjetovatise; Rs. cosbmosamkcu, cosbiga:nk, <o- 
zbygaBank, cnpasnmkca, cnpasadmkca (ci. sprawić), 
OcHuibcR, cnpatuaBamkca ; rady czyićy zasięgać, do- 
się kogo, cinea um Rath fragen, einen zu Natyc 
gichen. On jem mnie się radzi. Boń. Kom 4, 51. 
Moy wódz, któregom ia się radzał. Ryb, Ps. 106. Łudzie, 
gdzie tylko przechodzę, kłan się, i radzą, iak 
doktora. Teatr 23 6,44. Radź jazego, a przocię 
patrz swego. Rys. Ad.60. Radź się samego siebie, bo 
nad cię nikt ci mie ieił wiernicyszy. Kadz, Syr. 57, 17. 
RADZICIEL. a, m., dor:dnik Wfod., poradnik, któ- 
1y komu radę dnie, der Matygebet; BA. zabić; Sr. 2. tas 
Folum V. 
















































































RADZICIELKA - RAFA: 9 


difóel; Sr. 1. uaradnit ; Ze. coaBmonśakguab, cosbm- 
unxb, cosbmosameas, (Rs. paźbmeab opiekuiący 
czym ). Zły radziciel, Rs, sxocoabunb; Dobry radzi- 
ciel, £c. 6asrosbmnuxb. RADZICIELKA, -i, fem., 
Bh. tóbtynć; Rg. svjetniza; Ross: costmosameabnnja, 
<osbmosiabignya, cosbmuynya, (Re. paaDmeabnnya 
Opiekviąca się). Zła radzicielka, Rs, sAOcosbmnunya. 
RADZICE, ftaroftwo w Woiew. Sandomirfkim, Dyk. G. 
a, 550. RADZIECHOW, -a, m., miśfo w cyrkule, 
« Bełskim. Dyk. G. 2,530. RADZIECKI, - a, -ie, ed 
radzców , Matyskerten», Mathśmduner:; Boh. raduidó; 
Cro. rechnichki, toluśchni, tolnachnichki, szretniko: 
avitnogospoden; Re. pimmancxiń, pimuanoBb, cosbm- 
nuscń, cosbmunwiń, cosbmnuteckiń. Radzieckie 
e. Sex.Porz. 9. Przysięga radziecka. ib. 10. 
radni panowie nowo obranym niechay dadzą moc 
radziecką, i niechay io w 4we radzieckie ławy puszczą. 
Cheł. 2. Radzieccy słudzy norzą znaki zwierzchności. 
Mon, 70, 635, ob. sługa mioyfki, wóźny, ceklara). Ka- 
d „czyli publicznych obrad dom. Pilch. Sali, 56, 
jadzilna isba. Fur./., (radziecka), 08, ratusz. — aliter; 
radziecki dom, gdzie radca zka, ela Mathshere 
1en:Qau$. RADZIECTWO, -a, n., urząd radziecki, 
die Rattświrhe, Nathśkerrenwirhe; Sr. 1. rabjicjerftwo ; 
Cre. vechnichtvo; Ks. conbmosameabuno. Za trzecie- 
Bo radziectwa Maryusowego. ar. Kom. B. 36, za kon- 
* aulata trzeciego, unter bem dritten Ronfulat deć ... U 
Rzymian nikt radziectwa nie mógł trzymać przed 45 ro- 
kiem. Petr. Pol. 191. 

Pachodz. verbi Radzić: rada, radnik, rayca, (raić, it.d.), 
doradzić, naradzić, odradzić, obrada, obradować, pera- 
dzić, poradni, perada, poradny; rozradzić, uradzić, zara- 
dzić:- NB. Jnseguentia eariorum locorum nomina aut a ra- 

aut a rad. radość deriuanda: RADZIEJÓW, - a, m., 
miaiło w Brzefkim Kuiawfkim. - b) w Raufkin, dzie- 
dzictwo Radzieiowfkich. - c: dobra w Krakowfkim. Dyk. G, 
2,330. RADZIEIOWICE plur,, wieś z zamkiem w ziemi 
Sochaczewfkićy , gniazdo Radzieiowfkich. Dyk. G. 2, 330. 
*RADZIEY, eb. Raczćy, Radnicy. RADZIŁÓW, - a, 
m., miafto w Mazowieckim. Dył. 6, 2, 530. RADZIWI. 
LISZKI, miafto w Woiew. Trockim. - b) w Księfwie 
Zmudzi Dyk. G, 2, 556. RADZIWIŁŁÓW, m., 
miafto w Mińfkim, fundowane od Książąt Radziwiłłów. - 
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- b) w Woiew. Mścisławfkim. - c) w woiewództwie Wo- 


łyńtkim. Dyk. G.a, 330. RADZYMIN, - a, m., miafio 
w ziemi Warezawfkićy. Dył. G. a, 330. RADZYN, 
m., Radofta, imię Staropolfkie, Gaudentius. Jabf. Her. 
Qito kreował arcybifkupem Gnieznieńfkim Radsyna, czyli 
Gaudencyusma, towarzysza $. Woyciecha. Nar. Hf. a, 
89. - 2) Radzyn, Raden, miafte królewikie w Woiew. 
Chetmińfkra. Dyk. G. 2, 328. 

RAFA, RAFINA, -y, ż., Riederfadf. das Ref, (ef. 
Suec. Ribe, Lat. ripa), sskopuł, fkała pod wodą, fa- 
tkom niebezpieczna, ein Gelfen unter dem Waffer. Rafa 
zowie się kamień pod wodą. Meg. Meer. Rafa ieft ka- 
mień , co siedzi pod wodą , ] tego azkuta niech nie trąci 
brodą, Kłon. Fl, E4. Rafy są owe kamienie na rzókach, 
na których więzną szkuty komiegi, ib. E 5. Rafin aby 
rotman i fternik pilnie przyftrzegł dla azwankowania. Haur 
k.aji, Częfto fatek uwięźnie na haku abo na rafnie. 
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1. RAFFLE - RAK. 


ib, 176. Gdzie rańna iaka, lub się prąd nawinąt, Potok 
z ogromnym szumem i pięniio plynął Zebr. Ow. 72, tra- 
be: obfiructaque sara. Ni szkuta na hak fortunę i zdro- 
wie Wniósiszy, nie bez swćy rusza się ruiny, Na wart 
poplawny s prądy lub z rafiny. Wad. Dan. pr. Częfto- 
kroć rzecz Oządzona na rafie więśnie. Meodzz. Bax. 588, 
in salebre haeret, nie może do fkatku przyyść, - $. 2) 
rafa w Ńayai, drabina nad żlobem , za którą koniom sia- 
mo przekladaią, Krumbh., kie Raufe tm Stale. 

RAFFLE, - ów, plur., sieć, mieco podobna do żaków, z oba 
firon otwory i serca w śrzodka maiącą. Kluk Zw. 5, 245, 
cine Art giffcrnege. 

RAGUZA, -y, ź., (difg. Rakusy), Ralica Rzpltóy Ra- 
guzaśtkidy. Dył. G. 3,351, Rg. Dabrórnik (e6. Dąbro- 
wa), Epidaurus; vetus Rg, Zaptśt; Ba. et Cro. Dubrov- 
nik; Hg. Ragóza; bie ©Gtadt und Republit Siagufa. RA- 
GUZANIN, - a, m., który s Ragusy rodem, Det Agu: 
feuct; Bg. ec B:. Dabróvcjanin; Rg. Raguzanecs. RA- 
GUZĄNKA, - i, ź., bie Wegufancrinn; Eg. Dubrerki- 
goa, Dubrorka. RĄGUZAŃSKI, -a, -ie, od Reguzsy, 








Rasulanifó ; Bg. Dabrorśchi ; Ba. Dabroracki. 
RAHODOZZCZ, - a, m., dobra w Węiew. Pińfkim. Dykc. 





*rayca); elnem ctwaś zufócnzen, zumcifen, einem odct cinet 
celne gartfie zufhanzen ; 84. dogoditi (cf. dochodzić). S. Am. 
brozy Żadaema Żony nie raił, żadnemu na żołnierfiwo ni 
dil, do żadnego na ucztę nie szedl. Sk. Dz.293, Wydać icy 
mie chcę, za tego, kogo mi Wc Pan raisz. Teatr 12, 20. 
Ze em tysięcy Żoną mu raić obięca!. Falib. L. 3. Pi 
'knie panienka sbywala tych, co ią za mąż raili. SA. Zy 
2,41. Do Lwowa ieździ na kentrakty, raić sammy pani- 
czom, 00 się w karty sgrali, Teatr 24, 155, Jag. Wyb. 
43. RAICIEL, -a, m., który rai (cf. rayfura), Det 
gufńanier, Bh dstazomać, Ec. caoąumeań; f. raiciel- 
ka, Bh. bogazowacte. 
Pochodz. rayfura , rayfurka; narałać; niewyraifty. 
*RAIOWIEC, - wca, m., w raiu żyjący, obywatel rayśki 
(ef. niebiania), der Watatieśtewońnet. Tych raiowców 
dwoie. Przyk. Mil. 119. RAIOWY, -a, -©, rayfki, 
od raiu, Garabieś:, bcó Patebiefeś. Drzewa raiowe. 
Biał. Pei. 245. RAĄIEWISZCZE, w Woiew. Brzefkim 
* Lit Dyk. G. 531, 
m., RACZEK, -czka, m., dam., Bh. et Sle. 
l Taf; Cn. et Vd.rak; (Crn. rake aquae du- 
kia, s rąk Arabfki; Cro. 
sika, temao pochiralischo mertvch , ; pieczary); Hg. rik, 
raak; DJ., Br., Śla. rak; Rg.rik; Bu. faxb, (ci. 
Miten); (difg. Re. para gkowitka ; cf. arak); Suce. 
krabba, Holł. kreef, Angl, crevice, Gall. ecreriąse, ar. 
cancer, G/. xq?4i04 , Ger. bet £iebó. Rak fkorupą cały 
pokryty; tył kadłuba sakończa się ogonem Rawowatym; 
móg ma cziesięć, g których pićrwsza para nazywa się no- 
. Siągnąć trzeba do dziury, kto chce 
Por. Arg. 534, bez prace, nie będą kołacze). 
Raki łopać, Vd. rake loviti, rasbiti (dfig. raczyć), trebfen. 
JŚĆ ma ryby, na łowy, na rski, na ptaki, na grzyby, 
iść). Mak w nowóy fkerupie, BA, tabatajt (ci. kabat). 


































gowić raki. 








RAKANCI3ZKI = RAKOW. 


Straciliśmy tyle, a przecię to nas nie boli, iakby to rak 
s kobieli wypadł. Ster, Ref, $, Palik, U, c. grzyb). 
Chcąc fkarać raka, w wodę go wrzucił, Aon,74,51, do— 
godził mu), ror. Pd. rakam shrishgati, Łeb v' fiieno 
mitati, srakom świfać, groch na ścianę rzucać, głuchem: 
śpiewać). Raki pićc, s ze wftydn czerwienić się, ramieni 
się, witydem plonąć, pełgnąć, fóaemtot$ werden. Napiekia- 
byś raków, słysząc o tym. Ztarr 42 c, 64, Sie. gafo raf 
oćerwenćl; Fd. erjaviza jo oblije; od sramote erdezh, s2— 
parjem, oparjen, sakukan. - Rakiem, raczkiem leźć, : na 
bałuka, auf affen vieren tricócn.  Cisnątom się chyłkiem, 
włóczyłem rakiem przez opadly i wąski ganek. Of, Str. 5. 
Zbiorę me dziatki, waucski, z prawnucząt orszakiem, I 
te, co są w pieluchach, i co pełzną rakiem. Zaż, 1, 186 
Nar. - aliter; Na raku się wleką. Por. Arg. 711, na 
źólwia, powoli albo nawet epak co idzie, Vd. rakon kod, 
masaikoja, có gchł den Srchógang; oder anó: lengfam, 

-wie mit der Sónedenpeft. - $. Rak morfki, GcctrelG- 
- aliter; Rak morfki okrągły, paiąk morśki, mazinet, 
macinet. Cn. Th., bie fcabbe, bet Kaftenti d. Crn. 
et Vd. koshik; Bs. kolka, koziga, jaftóg; Bs. xjzzexu- 
ua; Rę. rakoraiza moje ). - $. tr. fig. rak biały, s ini, 
ein Gy. Przyniosłam pańftwa na darowizaę pięć białych 
raków, a z szóftym ieszcze kura chodzi. Teatr 16 c, 68, 
- $. 2) Rak ui je, znak niebiefki Czerwcowy. Zdr. 
Zw. 25, bet «m Qimmel, bać Qimmelbzcihen, der 
S$tebó. Gor. Sen. 1350, J. Kch. Dz, 6. Upały ośmiono- 
giego raka ciebiefciego. Zeb. 10, 4a Ko//. - $. Raki na 
fłatkach. Heur El. 171. Raki, są iak pacierze drewnia- 
ne nawleczone, i do rei przywiązane, któremi, gdy msią 
żagiel podnosić, maszt opasuią , aby po nich Żagiel się do 
góry posuwał. Mag. Mscr., qólzerne Rugeln au der Nysa» 
ftange. - $. 5) Rak, kancer, wrzód ciało wydający, 
das Gcfywir, der STób6; Crn, mramor, skćn ; Br. kan- 
kar; Sła. rak, xirina; Fc. xapkiub, Goatann gazo- 
san. Choroba ta ftraszna ma od raka swoie imię, ponie- 
waż mu ieft bardzo podobna. Haur Sł, 459. W naywyż- 
szym fopnia bolesną i zapalona nabrzmiałość, która z 
czasem rozpukać się zwykła, Perz, Cyr. 120, Comp. 454. 
Rak szeroko się roschodzić zwykł na różne firony, J do 
fkażonych części zdrowe przymieszywać, Otw. Ow. 98. — 
Drzewa rak maią, kiedy kora iak kroftami obsypana bę- 
dzie; zło to zaraz dalćy poftępuie, i drzewo gubi. Kluk 
Rosl. 1, 156. RAKANCISZKI, królewszczysna w Woi, 
Wileńfk. Dyk. G, a, 551, RAKARZ, -a, m., Crn.ra- 
kar; Cro. rikar, rękolovecz; tg. rakfogó); co raki ło- 

7 „ der Srebfer, Mtebsfdugec, Srebópónbier, 

. afer kycel, apud Nblg.); w rodz. żeń/f. 
Rakarka. RAKAYCZE, faroitwo w w: jew, Trocki 
Dyk. G. 2, 352. 

RAKIETĄ, -y, ż., Gall. raquette, Jral. rachetta, be6 
(edet; siatka rozpięta dą odbiiania piłki, n. p. Rakietą 
tak iedon drugiemu piłkę podaie, Żeby nie upadła. Gor. 
Sen.87. Rakiety do grania bywaią leszczowe, czerem- 
chowe. Kluk Rosl. a, 164; (difig. Rg. rakitta siłez, ob. 
rokita , rąkicina ). 

BAKISZKI, dobra w powiecie Wilkomirśkim. Dyk. Geo. ż, 

1 
*RAKOSZ, ob. Rokosz. 
RAKOW, -a, m., miafło w Syłomierkim, wybudowane 













































ORPMTARYTES=F" 


Mi AJAE JADA 


RAKOWATY - RAMA. 


©d Sienińfkiego , kasztelana Lwowfkiego, od raka, herbu 
żony iego tak nazwa! me siedlifko Arysnów , któ- 
rzy tu i szkolę i drukarnią swoię mieli; od tego miafta 
Katechizm RAKOWSKI ma nazwifko. Dył. G. 2,351, bie 
duch die Sociniauet berńńtigte Stabt Ratau, wober ih 
bec Rataner Catehiśmuś fóreikt. - $. b) Rako jafto 
w Woiew. Mińfkim. - $. c) miafto w Woiew. 
śkim. Dyk. G. 2, 532. (Sr. 2. Rafow wieś Rade w Lus- 
cji). RAKOWATY, -a, -6, - 0 ady., na raka pocho- 
dzący, trebóartig, wie cin Mrebs. Brodawki coś w s0- 
bie rakowatego mające. Perz. Cyr, 2, 142. RAKOWIA- 
NIN, -a, m., s Rakowa rodem, cin Mafauet. - $. b) 
tranal. + Aryanin, Socynianin, nowochrzczeniec, eta 

cinianet. Ty nie wierzysz bóftwa Chryftusewego , Rako- 
wianinie! Bieć. Pef, 259. RAKOWY, -a, -e, odrte 
ka, raczy, Vd. rakou, razbji; Cro. rakóv; Hg. raka; 











Śr. 1.tatowć, talowfi; Re. paxonnik; Stebó:. Rako- 
we eczy, Srebóaugen; Bok. racj oto; Morav. ratiwia; 
Ra. mepnósku; są dwa wapnifte kamyk 


znayduiące się 
śkorupy. Zo. 
W lekarniach robią też z raków do wewnętrznego 
zażycia masło rakowe. Kluk Zw, 4, 5: Rakowóy i 
Wrocławfkićy maści żadnemu choremu nie żałować, Haur 
Bk.118. Rakowe nogi, Vd. razbje klieshe, rakove no- 
ge, shzhipalke; cf. kleszcze, cf. szczypawki). (Ra. pa- 
KOBAMHA, PaKÓBANKA MUSZJA; MKENTYMKHAX PAKOBEHA 
perłowa macica), 

RAKUSY plur., Bh. Retaufo, Retaufy; Sie. Ratufe; (cf. 
Beh. tatofp, » rogoź, rogozina); Auftrya, Defterreió. 
Gwag. 43%, ab arce RÓR, anriguitus Ratez, Matouj. 
mciftern Defi. Topogr., Dur. 1,9. (3h. Rataufp 
miafto RÓĘ w Auitryi). RAKUSKI, -a, -ie, Bh. Ras 













taufy, Auitryacki, Deftetreigifh. Wina Rakufkie, Mo- - 


rawfkie, Ryńdkie. Vel. Leg. 5, 227. Możny dom Raku- 
fki. Gor. Dz. 9. RAKUSZANIN,.-e, m., Boh. Rafus 
(au; Sło. Ratufan; Aufiryak, ber Defterteiher. Cn. Th. 
BAKUS, Kniaś. P. 1, 127. RAKUSZANKA, -i, ź., 
Bh. Ratufante; Sie. Ratufauta; Aufryacska, Bie Defters 
reiherinu. 
RAMA, -y, 4., RAMKA, RAMECZKA, -i, ź., dem., 
Beh. ram, tamec, tame; Sło. tam; Hg. Sor. 2. 
tem; Crn. ręmel; Cro, rat Vd. rema, rómel, pokra- 
jek, poftraniza, (Vd. rema, » liwa, ob. brama, bramc- 
wanie); Rs, pama, pamza; Ger. ber Raben, dać NRdym= 
den. Oprawa czyli osada okien, obrazów etc., Senftete 
rebmen, Bilberrabmen u. f. w. Okna każde osadzaią się 
amy do okien bywaią dę- 
10snowe. Kluk Rosi. 2, 264, ramy do obrazów £ 
Włofkiego orzecha. i$, Ramy bez tablicy, iakby krosnka 
albo listwy drzewiene do obrazów papierowych, płócien- 
mych (ob. bleytramy); ramy z defką do obrazów, abo 
i. Cn. Th. Rysunki w ramki oprawne. N, 



























defka z ram. 
9, 54. Stroie wykwintne, kształt ram wy- 
twornych złego obrazu, bardzićy osnaczaią defekta, ia- 


iak w ram- 
iak z ma- 








lowanego obrazka. ib. 74, 14. 
Be. pamorumucb, ramkarz. - Sukna w ramy rozpimaią. 


Grod. Dis. E., Kudtahmen, Rapmen det Kuńfócczer. 


RAMIĘ. m 


Rama u smuklerza, pięć łokci długa, na którćy si 
wa nasnuwywa. Mag. Mscr. Rama w prassie druker_ 
„fkiey, żelazna, utrzymnie ezrubami formę na fundamen- 
cie, Mag. Mzer. Ramka w $ormie drukarfkicy u deki 
do zamykania arknesa na klamkę. Rama w piłach, 
w śrzodku piłę osadzoną. So//A. Arch. 100, det Gtigetal 
men in ben Gdueibemiglen. Szparagi iak nayprędzóy 
przy piecu na ramie suszone być maią. Kłuł Rosi. 1, 230, 
«uf einem Geftelle. Rama'na sufńcie, ma śrsodku sufitu 
sryme okrągło lub csworograniafto obciągnięty. Mag. 
ser, 

RAMIĘ, -ienia, n., 24. temć, rameno, paje (< cała ręki 
pejbi pacha); Słe. tenieno, plece w Pa cale tod 
plecy, ob. bark); Ś; AMO ; S7 2. TAMć, bark, ple 
ey; Cn. rama, ram mie; Vd. rama, rame, ramma, 
ramme, kramez, nerozh; (u bydła, Pó, plezke,'e5. ple- 
cy); Cro, rime; Rg. et Bs, ramme; la. ramensk, mi- 
sbice; Dł. misicza; Re. xópmarmi Ec. pamo, » cali 
ręka od łopatkowego ftawnu do palców, 
ram, Ulph, arme, Kero erame ; Otefr. i 

dępos, Lat. MU s j- 

sus). Ramię górne, kość dloga, słączona W górze s To- 

patką, w dole z dolnym ramieniem, Wsy An. 47, det 

Oberarm und llatereru. - $. ramię samo górze, ma któ. 

rym n. p. co nosimy, cf barki, bie Góulter. Na ramię 

brać, Vd. na rómo aj Na ramionach noszę, 
pamonotmy, maesóuu nozny, s 4 
jąc się se mnie, 




































Woda głęboka 
Pra Na ramiona go 
L fal go król 
pipi to pofiępek, zoftawić głowę a: 
temu, który nasze po chwili s karków pofirąca. K/eł. 
Turk. 18, zoftawić przy życiu, żywić), - fg. lai dusze 
mej r" jamionach kry. Teatr 43 b, * „ niebezpieczeń- 
wo tycia, cusze ulatywały, unfere ©eelen fafen un$ 
fóon auf det Giugerfpięe; die Zebenógefapr mat uż Po- 
gram z tobą w tę grę, w którey czasem serce na ramieniu 
$. Z miną poważną patrzy nań s 

























góry ię. Teatr 54 6, 57, okiem, bokiem, d 
mno neń patrzy, et fieót (hu dóet bie Ufel u 5. fe. 
tr. Ramię, symbol mocy, władzy, Arm, Symbol der 





mMaót, Gewalt. Ramiony swemi z i ciebić 
ferzydłami iego ufać będz D Leop. Pr. go, 6, tata 
mi swemi 5 Leop.). Wasyfiek świat chrześciiańfki woy- 
ka wwo na iedno slowo iego, Bawić był gotów pod ramię 
iero. Zygr. Ep. 59, dowództwo, kommenda). Kłaść cia- 
lo ramie! swoim, pokładać nadzieję awoię w samych 
ludzkich siłach swoich, beż rati H Ę 
556. Z ramienia czyiego, imi pala e dT Sed 2, 
fu jemanbeś anten, auf feinen 
Woaę wam zapowiadam z Porsei 
4 Cesar wysyła słogę królewfkiego, b ieni 
paźtkiego zgromił chłopftwo sbantowane, Bard. Lub. s8i+ 
Z ramienia mego uczyń ten atut. Gor. WW U. ab, Has 
xyk, wypędziwszy Pauchalinaca, inarego papieża 
s ramienia swego podał. Krem. 144. Papież 

moc z ramięnia apofolfkiego, Sż, Dz. 883. - 5. p» 

a., 


























RAMIENICA = *RAMOTNIK. 


ramię, fław w ciele, ut cum dicimus, ból w ramieniu, 
Cn. Th. , Baś Mdfelocin, bie dófel. - $. 2) tr. vario mo- 
jie , które nachyleniem swoim kąt czynią, 
ją się ramionami iego, crura. Geom. 1, 6, bie Gthen: 
el de6 Drepetó. - Ramiona miyńfkiego koła, są sztuki, 
które prsechodząc przez Śrzodek, obiema końcami trzy- 
Sol. Arch. 49, bać S$teug im MAŃIE 
Ramię osi, wrzeciono, część osi ftożkowa, na któ- 
ry obraca się koło wozowe fak. Art. 3, 313, die Sóul: 
„ter obec Spinbel der Udfe am Tagen. - Afechan. ramię 
drąga od punktu podpory aż do końca. Jak. Arr. 3, 313, 
der Wrm deć Sjeberb. - Milit, ramię narożnika, część 
„wału z swoim przedpiersieniem, przytykaijąca iednym koń- 
cem do zasłony, a drugim do czoła narożniczego. Jak. 
Art. 5, 315 er 291, die Góulter einer Baftep. RAMIE- 
NICA, -y, £., bot. Chara, rodzay z pół-odd: i 
płciami; u nas ieft kosmata, pospoli 
Kluk Dyk, 1,118. RAMIENISTY, -a, -e, Bh. Tame: 
maty; Sło, tamenitó; z ramionami, atmig. - $. wielkich 
ramion, barczyfty , greffdulterig. Cn. Th. - Botan, Ga- 
łęzie ramienifie, brachiati, naprzeciwlegle, pod proftym 
kątem krzyżuiące się. Jundz. a, 11. RAMIENIOWY, 
RAMIENNY , -e, Rors. pawenumi, od ramion, 
Sóulter:, Ahfels. Kość ramieniowa, pod wyroftkien 
łopatkowóy kości. Krup. 1, 134 et 208, 0/fa humeri, b46 
Góulterbcin, Adfelbein. Kąty ramienne narożnikowe w 
fortyfikacyi , /langues d'epaule. Jak. Art. 5,313, et Jak. 
Mat. 1, 18, det Adfelwiutel, Sdulterwintel. RAMION- 
KO, -a, n., demin. nom. Ramię, dać Aermóen, bać 
Sq4ulterhen. Cn. Th., BA. ramtnte, tamynto. 
Pochodz. rzemiesłe , rzemieślnik etc, 
"RAM" ARZ, Ra, pamominnsb, co ramy robi, ob. Rama. 
RAMOTA, *'RHAMOTA, HRAMOTA, GRAMOTA, -y, 
4., Re. rpawoina; x Grech. ygajoa, s piemo, fkrypt, 
diploma etc., eine Sćrift, Urfunde. Ramoty miękką ie- 
dwabuicą zawirt, które przed królem niósł referendarż 
Litewśki, oddano Aoiącóy Mofkwie. Chefch. Poprz. A. 4, 
traktat pokoiu). Ramoty przymierne. Tward. Wć. 35. 
Mianowania i tytuły z obu firon opisane być maią w Jch 
Hosudarfkich bramotach i we wszelkich pismach. Vel, 
Leg. 6, 749, Smotr. Lam, 175. - On sam z Bonfinem 
w pokoiu zamknięty Oftatnićy woli spisuie ramotę. Por. 
Sył. Bi, teltament). - W oż insze narody o nich w 
swóy hramocie Piszą o wielkim męft wielkićy cno- 
cie. Papr. Gn. 3, w dzieciach, w pisany hiftoryi, w hi- 
foryczuych pismach, in fbren Gefgiótóńńern. Ja się s 
tym zatrzymam do inszóy hramoty, Gdzie szćrzóy pisać 
będę tych drużynów cnoty. Papr. Gn. 77, do inszego pi- 
«ma, dzieła, Gńrift, Bert. Nie wchodząc w dalsze o 
dawnóy hifłoryi rhamoty, Zward. Wład. 9, pisanie). - 
$. ») Hodie non nisiinmalam partem apud nofiros użur- 
patur, ramota, « bazgranina, GGmierercy, Sómieralien. 
Wyborne piama, wiekować będą, Kiedy nikczemne ra- 
moty znikną, Zab. 1 6, 59. Jzali mało nayd; wy- 
bornych wierszów między ramotami kuglarfkiemi. Pilch. 
Sen. liA 1.51. Nad przepisaniem cudzćy męczy się ra- 
moty. Węg. lif 5. Ten pozew, co to z4 gramota! Teatr 
48 c, 15 Wyb. Nie rozciągam się dsldy z ramotą moią, 
Mon. 76, 471. *RAMOTAĆ czyn, ndk., uczenie pisać, 
dzieło iakie pisać, cin Bert fótrelden. Tr. "RAMOTNIK, 
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RAMOWAC - RANGA. 


-a, m., (Re. rpawomnaxb piśmienny człowiek), autor, 
ein Sdrifrfteler. Tr.  - 

RAMOWAĆ, -ał, -uie, cz, ndk., w ramę osadzać, na 
ramach rozpinać , rafmen, in Ramen fegen, auf Ragmen 
fpannen. Owi, co im ramować sukna nie wolno, bo tego 
niektórym miaftom urząd broni. Grod. Dis. E.3. - $. Con- 
ligno, ramuię, połacam, tramy abo dyle weapołek Ra 
wiam. Mącz., bielen, mit Dielin belegen. RAMOWY, 
RAMKOWY, -a, -€, od ram czyli ramek, Mabmen=, 
Miymóen:, Re. pawownnń. *RAMUDEL, - dla, m., 
».p. Weź ramudeł krzywy, i włóż w zapał, aby poszedł 
na dół ku niskości duszy armaty, Kierując i ciągnąc go 
wsgórę, aż się zatrzyma na śpiży, a uczynisz Znak no- 
żem w mianowany ramudel, równo ze Śpiżą działa; zdey- 
miesz go, i póydziesz do gęby, mierząc, i iak wiele bę- 
dzie dłuższa miara ramudla od gęby, tak wiele grubsza 
będzie śpiźa. Agua mscr. 4, 5, 1, ber Mabftab, die Mes 
tamdice des Manoneniaufś zu meffen; cf. *Raszmudło. 

RAMULT herb, w pola czerwonym pięć róż białych, w śrzodku 
piąta; na helmie pawi agon. Kurop. 5,44, ein MWappeu. 

RANA, -y, ź., Bh. tan; Śr. 1. et 2. fana; Vd. rana, 
bolezhina; Cro. rana; Bs., Sła., Rg. ranna; Rs. pana, 
cf. Gr. ręadna, nopBab (06. porznąć), npuwni6b, Asa; 
Ec. 3%, 1a3na; bie SBunde. Rena ieft trafunkowe roz- 
łączenie tego, co z przyrodzenia całym być powinno, Perz. 
Gyr.1, 66, Perz. Lek. 29a. Rana w Słowiańfkim ięzy- 
ku znaczy wszelkie fkazy większe na ciele, iako wrzody, 
guzy; w Polfkim znaczy przerwaną Śkórę, lub ciało. Klece. 




















Zd. 48. Rany lekkie, ciężkie, czyli niebezpieczne, i 
śmiórtelne. Pers. Cyr. 1, 67. Szlachcic ma żydowi rany 
płacić, iak szlachcicowi. Czacł. pr..94, cf. bassarank). 





U chrześciian rany boże i inne rzeczy lekce wspominaią. 

BEraz ięz. R 5, rany Chryfusowe) 

pięć ran. Kosz. Lor.91. Z rany u 

96, am einer Bunde fterben. Wszyftkie rany maią swe 

plafiry, maią awe maźci. Por. Pocz. 575, każda choroba 
ja swoie lekarftwo). Cro. Prov. radsze vszaki pipa, gde- 

ga rana tiszka, cf. gdzie boli, tam ręka). Rany za rany, 
a wróćmy sobie barany. Rys. Ad. 59, co kto oberwał, 
to oberwał). Cnotliwy, bez żółci, mógłby go na ranę przy- 
łożyć. Zegl. Ad. 59, barszcsyk). Rana się zgoi, słowo się 
nie zgoi. Cn. Ad. 10, corpua gladius, at verba mentem 
vulnerent. - fig. Zbyt wiele gadał o charakterze owego 
człowieka, zadając Śmiertelne rany iego honorowi. Mon. 
65, 522. Rana umysłu, ból, żal, żałość, Sdmetj, But 
de, Serzensftih. Widzisz Żalem serc naszych zal 
wione rany. Teatr 46, 54. RANECZKA, -i, ź., dem,, 
eine tleine ZBunde. Przydeptał mu nogę, i małą raneczką 
obraził. Sk. Dz. 362. 
Pochodz. ranić, ranny, ranka, poranić, zranić. 

RANEK, o6. Poranek, ob. Rano. 

RANGA, -i, ź., z Franc., der Mang, deftoyność, Ross. 
<uub; Ec. mpźcao, wanb, cmenenb, coomonnie xm 
awm, Aocmounemno. Różnego fana, wieku, rangi i 
urody Te były, którym swoie paliłem ofiary. Zab. 14, 
147, Teatr 46,47. Ranga wysoka, Re. ib, cano- 


























sWmocmk. Wysokidy rangi będący, Re. cauÓBNALH, C! 
nósnuxb. Pićrwszóy rani Ka. nepsocmamóknAIk, 
nepsocmenónunik. Równa ranga, Ze. pasnosćcmie, 


"Wyższa ranga, Be. mbcmumuecmBo. O wyższość rangi 
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RANGIFER - RANO. 


się kłócić, Re. wBomnusamkca, oŚ. mi 








Rangę 





mający, SANÓBUAIŃ. 

RANGIFER, ob, Ren, Renifer. 

RANIĆ cz. ndł., poranić, eranić dk., Raniać konr., *Ra- 
niwać fregu., ranę radać, obrazić, ciąć kogo, cf. kaló- 








jnitt, zranict; Sz. 

Cro. raniti, rśni 

Bs. ranuiti, isranniti; Sła. ranniti, (2. 

*poranić się, ob. rano); Rg. ranuitti, 
dniti, podraniti, uraniti antelucare); Re. 

panumk, sapiwrme, npmunóńma, opnamGami, 23- 
mim; Be. ypónamk ; (cf. Gr. "gate: corrumpere, fran= 
gere, Aach. vo ramaja ułnerauit); pr. et fig. Robacy 
ci maią moc sprzyszczać ciało, i wrsedzić, gdy ich wiele 
w lekaritwo weźmie, i raniaią bardzo, Spicz, 45.  Upa- 
dłeś na ziemię, któryś więc raniwat narody. Leop. fes. 
14, 12. Serce mi to i duszę zraniło. Paf, P. 242. Od- 
dal się od nióy, nio rań więcćy iey serca przytomnością 
swoią. Teatr 53, 47, Przeftań, nie rań ucha. Teatr45d, 
95 Wyb. Raniaiący, który ra: niciel, ter Berwun: 
der; Pd. ranik, oranovez; Rg.rannitegi. f. rannitegliza; 
Cro. ranitel, f ranitelicza; Re. XsenoreabAmik, (X: si 
meabnocmb iat lowitość ); Ee. yA38MMeAŁ, 4. ysaBu- 
meAbnnya. Raniony, ob. Rasny. 

RANIUCHNO , RANIUSIEŃKO ; RANIUCHNY, ob. Rano, 
Rany. 

RANKA, -i, £., dem. nom. rana, Rg. rannizsa; Bv. ran- 
nięa. eine. tletne Bunb częfto będzie rana. 
Haur SŁ. 348, z szkódki szkoda, 

*RANKOR, - u, m., z Łac., przekor, chrap, gniew, Groli, 
Serger, ©af, Streit. Polfka z dawnych lat wrodzone 
miała s pogańitwem rankery. Tward. W/. 56. Rodziców 
przeciwko synom jakie teraz są rankory; iuż i w aktach 
tego pelno. Śrar. Ref, 4g. W przyiacielfkich rankorach 
on gładk. le Do zgody i przyiażni dyrygował rzeczy. 
Tward, Misc. 155, Tam ty Amorze wnosisz zaloty, tam 
rankor prowadzisz, J twerdą piiatyką godowników wa- 
dzisz. Zim. Siel. 220. Niech nas bóg w swym nie karze 
rankorze. Min. Ryt. 3, 45. 

RANNIK, ranne ziele, oó. Zankiciel. RANNY, - a, -e, 
do ran należący, vulnerarius. Cn. Th., OBund:, gu Bun: 
den. Ranny plaftr, ranne ziele. Syr. 251. Po zranieniu 





« fanu; 












































w kilka dni wpadł w 'wielką ranną febrę. Pers. Cyr. 5," 


168, SQundfieber. - $. 2) ranny, + zraniony, vernndet. 
€n. 74., Bh.rann$ ; (Rg. rannav ulceratus); Rg. ragnen; 





Bs. rannavi lenmniń. Żadnóy się 
rany i nieszczęśliwości Nie boi, ftesałą kto ranny miłości. 
Pafl. F. 195. Poorane biciem bozkie ciało Nie ranne, 


lecz się iedną raną Rało. Odym. Sw. a, Ff4 b. Sub. 
Ranny, Rg. ragnenik, rannavaz; Cr; ik; ein Bleffit 
ter, Berwundeter. Rannych było 500. Tr. NB. ranny 
powinąoby znaczyć tego, co może być ranienym, wułnera- 
Bilis, verwundbat ; nieranny, inoulnerabilis, unwerwundbat. 
RANO adv., Ranićy compar., Raniuchno, Raniuczko, Ra- 
miutko, Rani! ko, Raniuteńko, Raniusieneczko in- 
tensiv., Bh. ranć, tanićte , (tang poranek; Bh. gitro, gis 
tro mane, tempus matutinum ; ebserves quantopere iu- 
tro er rano confuta apparent in dialectis; ci. Ger. OROt= 








mieścić). 


RANOŚC - RANY. 1.3 


futfóo, fajutfóo, tano; Co. rano, 2a vremońa, * 32 wCza- 
su, wcześnie); Cro. jutro, juternicza, s rano, poranek; 
Crn. obzol. rano ; Crn. jutra, mitro, godai, sgudei, ob- 
jutru; Pd. jutri, sjutro, objutro, suitra, sjutra, zgoda, 
sguda, agudai (cf. przygoda, zgoda), pergodi, sagoda; 
(Bs. ranno, na yrieme, £ wcześnie, w czas); Ban, jutro, 
izutra; Sła. jutro, ń jutro, ranno; (S/a. dobro jutro, = 
dzień dobry); Rg. jitro, ranno; Rass. pawo, panenKe, 
paiexonko, ympo, 3zympa; He. nopiny, nojmpy, 
3aympa, cympł, 3apdno, aapaube, ymrpemnuxb, y- 
mpeunuga, ympo, ympenuoe spóna, ympemnax (Cl. 
iutrznia), ympie, ympB. Rano, (oppos. późno); na początku 
dnia, wcześnie, rychło, bes MRorgenś, frdh, zeltig, fru$ 
geltig. Kto rano wfłaie, temu bóg daie. Cn. Ad. 595, 
Ryr. Ad. 24, nie dospać trzeba, kto chce doftać chleba). 
Nio ranoś wftał, nie będziesz miał. Rys. Ad. 48. Na! 
iatrz raniuczko wali. Gwag. 609. Reniuczko były u 
grobu iego. Rey Pf. Tu 1. Bardzo rano, Crn. sjutrej 
agudej. Traeba rano wfłać, żeby go oszukać. Pot. Jow.117, 
Teatr 10 5,58, cf.kos). Ranićy było się urodzić. Cn. Ad. 
519, nie wylatay, ieszcze-ć fkrzydła nie urosły ; ieszcze-Ć 
broda nie urosła ),. Raniuchno ftawał do modlitwy. Birk. 
Zyg. 46. Zasiadłszy |raniusienieczko na dywanie, aż do 
południa sprawy rozmaite odprawuią. Star. Dw. 22. Ros- 
kazał się dsiś raniuteńko obudzić. 7edtr 48, 10, Eccl. 
ympennemamn, cf. poranić się). Rano czas przepędzić 
gdzie, Ec. o86ympumu, Duisiay rano, tego porauka, Crn. 
davi (cf. dzień), Vd. dave; Cro. jutrosz; Sła. jutrós; Rg. 
ja jitra, owdga jutra; Bs. jutros, sega jutra. 
Jeździł raniutko na kawę. Teatr 15, 45. Dnia trzeciego 
szli raniusieńko. Zaó. 5, 79. Śniadanie daią raiusieńko, 
Star. Dw. 23. Po ranu, s z rana, Sor. 2. gajtfha; Vd. 
sjutra; deś ORorgenś, am Worgen, in der rabe. Gdy 
w wieczor słońce gaśnie, gdy wschodzi poranu , Wszyscy 
się niechay kłaniaią Panu. J. Kch. Ps. 43. Ofiaruycie po 
ranu ofiary wasze przez trzy-dni, Łeop. Amos. 4, 4. — 
Za rano, za rychło, za prędko, przed czasem, zawcze- 
Śnie, zu gefówinde, zu frig. Byłoby za rano, w dzień 
piórwszego poznania zrobić wesele. Teatr 438,59. ""RA- 





















































NOCZUYNE A” Bielaw, C6, quibus aurora ami- . 





ca. RANOŚĆ, » 4., rane rodzenie, praećox ma- 
turitas. Cn. TA., rh gribzeitigreit; cf. wczesność, za- 
wczesność. 

*RANOTWORNY, -a, -e, -ie adv., raniący, ranę 3a- 
daiący, wundenbringenb, verwunbenb, Już też miał ra- 
notwornym pierś idy szyć żelazem. Zebr. Ow. 43. 

RAŃTUCH, -a, m., RAŃTUSZEK, - szka, m., demin., 
chufta długa, któróy kobiety ni płaszczyka używają, Boh. 
Tottufta, foftufe, [otetla (08. łokieć, łoktusza); Crn. 
rantoha ; Bs. konopg] ein grofes Udieftuh der Wet: 
bet, ein Shal. Poważne matrony w rańtuchach do ziei 
ozdobnych. Tward, Misc. 156, Odeymie pan córkom 
Syońfkim płaszczyki , rańtuszki i iglice. Łeop. Jes. 5, 21. 
Wziąwszy rańtuch, przykryła się. Radz. Genes. 24, 65. 
Rańtuszkiem ią przyodział, Ray PA. Fff a. Kupisz ióy 
dziś koszulkę, iutre chce raftuszka. Rey Wiz. 37, cf. dano 
kurowi grzędę ; cf. pozwolisz na palec, chce nałokieć). Żeby. 
krwi w nim utrzymać, rańtuch zerwie z głowy. Tward. 
Par. 86, chufkę s głowy). 























gen, » cras st mane); Slo. tóno mana, Śr.1. tan0, $r.2. RANY, - a, - 0, Raniuczki, Raniuchny, Raniutki, Raniusień- 


4 RAPA - *RAPTURA. 


ki intensiv., Boh. tenj et tanó, gittni (cf. iutrzeyssy); 
Crn. jutera, jutróm, (Crn, jutróshnó craflinus), sjtrón, 
sguda; Śr. 1. ranifói, piejtale, pieżtawe, zajnes Cro. 
juterni; (Hg. haynali, ob. haynał); Rg. raani praecez; 
Be. jutargui, iutrrigni; Re. panniń, 3aympeuniu, ympe- 
muik, ymponunik; porankowy, Od rana, do poranku 
należący, MRorgen=. Czas rany ieft do wszyfikiego spo- 
sobnieyszy, niż poobied: bie Mors 
geaftuni Którego rany dzień widział pysznego, tego 
dzień mrokiem uyrzy leżącego. Bard, Tr, 521. - Jurid. 
Podarunek rany, die Morgengabe, który zwyczaynie mąż 
swoity nowóy maiżonce pićrwszego rana po ślubie dawał. 
Gall. Cyw. 5, 154, - $. Rany, wczesny, rychły, prędki, 
(oppos. późny), frii$, zeltig. Ranego wfania; wcześne- 
go zasiania a młodego ożenienia nikt nie żałował. Rys. 
Ad, 59. My nie mamy swycaaiu być tak ranemi, Teatr 
14, 19. Od tego dnia, isk pomnę, naypiórwszy do lasa, 
Zawsze rańszy odemnie przybiegał sawczasu. Zad. 1a, 59 
Gawdz. Nikt nie był z mężów, z niewiaft, tsk rany, tak czuły. 
Dmoch. Jl. 2,548. Spuszczę na ziemię waszę deszcz 
czasn swego, rany i późny. Radz. Deut. 11, 14, Gtkfa 
und GSpatregen. Łuth. Syn księci. Gło, 
syć ranego wieku młodzieniec, zabity duszy 
Krom. 509, W raniuchnym witku krew! s siebie wyle- 
wasz. Groch.H/, 563. Rany owoc, rano doźrsały, fkoro- 
źrzy. Cn. Th., aliter rany owoc niedoźrały , zawczesny. 
( Bh. canaufiet dziecię przed weselem , lub krótko po nim 
urodzone). 

RAPA, -y, £., ryba, Cyprinus rapaz, Rs. panyxa, pa- 
nywxa, der Weppe, cin WRaubfify, tak żarłoczna, iak 
szczupak. Kluk Zw, 5, 180, należy do ryb białych. Mag. 
Macr. - $. 2) Rapa, ob. Okolnik, ziele. 

*RAPCIE płur., łyka, pęta, ŚBaude, Gefieln. Jmańców 

jaazych, którzy się poddali, Tym ręce opsk rapciami 
iąsali. Petr. Hor. 2, E 4. - $. Rapcie, pafki, z taśmy 
albo sznurków do szabli i karabeli Polfkióy; n. p. Nawią- 
zać rapcie, Mog. Mzer,, Gdbelbiubet, Gdbelfynite. Ła- 
downica od rzemienia , szabla ne rapciach. Teatr 5, 27. 

RAPIR, - a, m., a Franc. Rapiere, : szpada do fektowa- 

Vd. gumpamesh, tumpazh, rushodarda, bojofku- 

ahanik; ba6 Qappir, cin Oaufdegen. Wpadaią z frzel- 

LĄ, oftremi rapirami, szablami. Czachr. Ty. E. 4. Gdzie 

ief móy rapir piorunujący? Teatr 11 B, 12. 

RAPONTYK, rum Mofkiewfki. Urzęd. 265, a fłumine 
Rha, Volga, dictum, Mfepontie, Nuffiffe Rqabarber. 

RAPOWAĆ tabakę cz.ndk., trzeć tabakę do zażywania, den 
Gdńnupftabad rappiren. Tabaki w rurkach, w kiiach, 
rapowane. Mon. 65, 

RAPT, -u, m., z £ac., porwanie kogo, uwieżienie, det 
Maub, die Tutfigrung. U nas s śrzód /rynku rapty czy- 
nią, z kościoła dziewki na awowolą biorą. Petr. Bł. 155. 
RAP'TEM, RAPTOWNIE ady,, nagle, porwannie, pory- 
waiąc, zrywając się, jak s bicza, s trzafkiem, raptim, pidglih: 
Boję się, żeby nas ta kto nie zszedł faptem, Teatr 29,39. 

stąd zniknął. ib. 5o 5, -95. jegnie ku nicy, a 

wszy swóy błąd, wftrżymuie się rapt. Teatr 

$ad,a23, Przezwyciężył się na koniec, i rzekł rapto- 
wnie ... Teatr 96,10. RAPTOWNY, -a, -e, na- 
gy, porwanny, pidgli$. Począł raptowną serca swego 

rosważać cdmianę. Niemc, Kr. 3,107. *RAPTURA, -y, 





























































RAPTUS - RASZPLA. 


ż., RAPTULARZ, -a, m., księga prędkich konnotatek, 
od napisania z pierwszego puftu, daś Sletluh, Concept= 
bud.  Raptulars ten służyć ci będzie, do ułożenia lepsze- 
go porządku dzieła. Jak. Mat. 1, 275,  Rejeftra są , ale 
to w raptularzu, na karteczkach. Teatr 19 b, 49.. Sa- 
mych raptur Stryikowfkiego nie sabralbyś na wielki fur- 
mańfki wós. Stryik. praef. RAPTUS, - u, m. 
ryacki, ein MRaptuś, cin plóglidher Mnfall von Be 
Ma czasem raptusy, i waryacya mu momentami przycho- 

dzi do głowy. Teatr 55 b, 19. B . 

RAROG, - a, m., Bh. ręto$, ptak falco duteo, bet BIaus 
fab, wiclkości iaftrzębia , koło błot się tułaiący. Kluk Zw. 
a, 505. (cf. BA. totepc, torepi ierzyk, iafkolka; rara, 
zarófiet djal Crn. rarashk, s sty duch: Be. roraj 
reis, bregula, ciopa, sierzyk). Kukułkę biią, obawia- 
iąc się, aby się za czasem rarogiem nie ftała. Kfok. Turk. 
99. Rarog ptak myśliwy. Star. Lit. 5964. Rarog kwili. 
Ban. J 56. Ptak rarog, po Włofku Laniero, po Ni 
Sńcymer, po Franc, Lanier, Lanneret, należy do nay- 
większych osobliwości w innych kraiach. Buffon wyznaie 
© tym ptaku niewiadomość, U nas rarogi z błękitnym 
dziobem i nogami, używano bywały de polowania od cza- 
su Źniwa aż do późnóy iesieni. Opalińfki, nauczyci 
Zygmunta Augufta, usprawiedliwia niedanie poswoleni: 
wychowańcowi swemu polowania rarogami, Że te ptaki 
są nayokrutnicysze w swoim rodsaiu, porwane ptaki roz- 
dzieraią ; a tak samego tylko okrucieńfiwa w tym polewa- 
niu uczyć się można. Czack. pr. a, 245. Stoją iak 

dziwuiąc się, Haur Sk. 93.  Poglądali 
na raroga iskiego. Teatr 19, Ż0, iak na cudaka, dziwolą- 
ge. RAROŻY, - a, -e, od rarogów, MBlanfnfs. Ra- 
roże fkrzydla. Por. Arg. 7, Zab, 14, 258. 

*RARYTECA, -y, ż,, rzadkość, eine Maritót, Selten= 
felt. Jef to rzecz, którą sa wielką rarytecę mają. 7 eatr 
36 c, 52, et 29, 84. 

RASA, RASZA, -y, ż., *ARAS, *HARAS, *HARASZ, 
-u, m., gatunek letkićy materyyki wełniandy; od miafła 
Franc. Arras; Bh. tau$; Crn, aras, rasb; Vd. rasovina; 
Br. ras, swjelta od avjele; Rg. svila, aviona tkanna; Ra. 
cipa , Angi. rash, Gall. ras, Jt. rascia, raso, cf. Gr, 'gaxos 
pannus), Ger. bet Rafó, 16, Arrafó, Qarrafó, Wsiął na 
siebie rasę podszytą, t. i. palendrę. Szeó, 2,374. Tomary cu- 
dzoziemfkie, muchairy, snie, arasy. Vol. Leg.4,B1. Aras 
ma pasy, sztuka po ził. 4, Gof. Ger. 111. Satuka arasu 
aaerokiego różnćy farby. ib. 4, 558. RASOWY, Ar: 
wy, Araszowy vou Rafó; Rose. capesnik, 
Rasowe woreczki. Jał. Art. 1, 360. Ś, Jad' w sa- 
róy sukience zawźdy, rzadko w Święta w harasowcy i to 
proftóy chodziła. Sk, Zyw. a, 261. Byt Pruki Mifrs w 
ubierse białym harasowym. Biel. 257. 

RASINIEC, - ńca, berb, oś. Rosiniec. 

RASTRUM, pióro z blachy mosiężnóy, do ciągnienia ryg 
do not muzycznych, po pięć liniy razem. Mag. Mscr., a$ 
Roftral. 

RASZKA 
teblócn. - - 

RASZMUDŁO folarfkie, pewny infrumeat ftolarfki, cin ger 
wiffeś MBerfzeng der Tifóler. Tr., cf. Ramudel. 

RASZPLA, -i, ż., gatunek pilników do raszplowania, Ge7. 
4ie Watpel, Jra/, raspa, Angi. rasp, Gail. ape, Sio. 































































-i, 4., ptak czerwonogardł, Tr., da6 Wotfe 








RASZPLOWAC - RATAY. 


tafple, tóradio, tielce (cf. trzeć); Hg. reszeló; Sor. 2. 
tajpa ; Va, ftrushile, firagala, firugazka, ftrugazhniza (ob, 
Arugać) ; Be, ftrugaccja, durpia; Cro. zubiche, zubczi 
(cf. zębacz); Rg. zubaccja; Rs. mepnyrb, mepnyzósb. 
Rasiple różne do rozczłonkowania trupa, Czew. 39. - 
$- 2) Rasspla, ryba, pifługa, dla szorfikićy fkóry raszpią 
mazwana, bardzo podobna do czeczugi, der Naspelfifó, 
eine Wrt Gteclet, s morza do Dniepru wychodzi, Kluk 
Zu. 3,62; Rs. pimaax sęuałus squatina; Ee. purmnax, 
gat. RASZPLOWAĆ cz. ndh., zraęsplować dł., rassplą 
pilować, Vd. ftrushiti, frugati, frishi (cf. firugać, ftrsydz), 
taśpeln.  Raszpla do srassplowania kości. Czerw. 18. 
Rozmarynowego korzenia na tarle raszplowanego i utar- 
tego. Syr. 164. 

*RAT, -u, m., "RATA, -y, $., ratunek, pomoc wyba- 
wiaiąca, (Ger. Rath), Rettung, Hólfe; (cf. Crn. ratam 
preuenio , ruccedo); (difig. Cro. rat, sśpica, ofirse, 2. 
boy. woyna; Ross. et Ec. pam woyna, boy, woyfko). 
Nie mając nizkąd sobie ratu, każe i w kotły i bębny ude- 
rzyć. Jabl. Ez! 204. ly, raty, wszem dodawał. Piet. 
Kat. 149. Dzieło to Pedemontana na pospolitą radę i 
ratę potrzeb i zdrowia ludzkiego, na Pelfki ięsyk pi 
łożyłem. Slesz, Ped. ded. Niech doznam, sprzyjająca iż 
ieft w tym twa rata, Chodk. Kof, 64. RATA! RETY! 
interiactio auzilium implorantis , Ger. tettet! ju Hilfe! 
Bk. teta! (Syr. un1 admonuit, Arab. vs clamorem €x- 
citauir). Rata wołać, gwałtu. Dudz. 55. Co tam u ka- 
ta Tak firasznie woła: gwałtu, gwałtu, rata! Jabf. Ex. 
27, Mat. z Ped, A 3. Znalasłsay go umarłego 
glosem wielkim: przebóg rata! W. Pof. W. 3, 136, 
Upior ftraszny! gwałtu! rety! Teatr 55 B, 71, et Teatr 
31, 130. . 

Pochods. ratować, poratować, zratować, wyratować, 
ratunek, uratować, zaratować; ratownik, r. 

BATA, -y, ż., s Łac. rata pars; termin płacenia, die 
Rete, der Zaflungótermin ; Ra. cpóxb (ob."srok), napoxb; 
Ec. mapozb, onpeaDaennoe, yperenAoe, HAZHATENHOO 
spemz. Ratę opuścić, Re, npocpotamb, npocpOYABANIK. 
Opuszczenie raty, R". npocpowka. Ratami płacić, abo 
na raty. Cn. 7%,, termiuweife, tatenweife. Pobór uchwa- 
lony na dwie je (duał., : raty). Biel. 528. Kto wdzię- 
eznie dobrodzieyftwo przyiął, ten iuż pićrwszą iego sa- 
płacił ratę. Ger. Sen. 105. Jtem rata, pecunia condkto 
die danda, ur: ratę mam dziś płacić. Cn. Th., die Bah: 
lungśpof, Gelidpoft. * 

RATAPIIA, -ii, ż., z Franc. lub Włofk., gatunek likwo- 
ra, Słatafia. Z Gdańtka przywieziono mi persykę i rata- 
£ią w Baszach i pusdrach, Torz. Sk. 146. 

RATAY, -aia, m.; Voce ratay agricołam ac militem opi- 
nor €a ratione signari, qua nobilium homińes liberi, 
pro tua facultate, pacie tempore negotia domu: domini 
4ui curabant , in bello andem armis protegebant. Dur. 
1,299, ein zum Nciegódienft verpfiióteter Qanbmann; BA. 
tatag rolnik, tatage, ratege maiętność, Tatepna cułicu- 
łum sillici vel famulare, tatagujf, rategnit, ffaffat sza- 
ferz, włodarzy Śr. 1. but (06. gbur, Bauer), ratat (ob. 
radło, oracz; tatatftwo rolnictwo; Śr. 2 ratej rolnik; 
(Sr. 1. nutnicjat włodarzy; Crn. ratar, Oratar, s oracz;y 
BR. rataj, ratagl agricola, Be. rataj, orac; Cro. rataj, 

„ (Cro. ratajenye, oranye, s oranie); Dł. ratay ope. 

















































RATAYŚSKI = RATOWAC. 15 


rariue; Re. Opisz, opimtab, opómań, pómak, (Ra. 
er Ec. pimań, pimnuxb, pamosameak, pamoGópegb, 
»óunb, woiak; Rs, et Ec. pemmb woyna, boy, woyfko; 
Cro. rit, : Śpiea, oftrze, 2. bóy, woyna; cf. rota). Ratay, 
wiodarz. Geru, Farr., ela Gutóverwaltet. - aliis; Kmieć, 
rolnik, Gn. Th., eln Ganzbaner, Geuzgifner. Rataie, 
każdy z nich, którsy kopczyzuę orzą, 2 każdego pługa 
po złotemu. Fel. Leg. 2, 1303. Trsykroć po siemi 
lubóy wyfkoczy Ratay ocheczy. He; 
klecha Salomonem bywa między 






Może przebrząkać komor nad muchami, Klócha naymędr- 
szy między rataiami. Mon. 71, 569, między gburami; cf. 
RATAY- 


głupi zmaydzie głupszego, ce mu się dziwu 
SKI, - a, -e, od rataia, Merwalterś:, 
Salachcic, który awym pługiem orze albo ratayfki: 
Leg. 3, 50. 

RATNY, -a, -©, ratuiący, ratunek, pomoc daiący, Ger. 
tettend, kelfenb. Byłbyś waiąt Smolenfk, by ratna ręka 
była przyfkoczyła na czas naznaczony, którego przybyć 
miała. Birk. Kaz. 06. Gb, RATOWAĆ «z. kentyn., ura- 
tować dł,, ratunek dawać, wybawiać, Słe.tetugi; Sr. 

lafy; Va. rieshiti, obraniti, (cf, Crn. ratam proue- 
łuccedo); Ger. tetten, Suec. reddo, Angi, red, 

Jal. rya , ch. Gr, guwnas, Ger. Watt), belfen; (dig. Re. 

pamonacak boiować, walczyć). Ratować kogo w złym 

Cn. Th. Nie miał nikogo tonący, ktoby go mi 

ratować. Chef. 142. Prędzóy bracia ku tey tronie, Di 

cie liny abo haka, Ach ratuymy nieberake, Jnaczóy pe- 

wno utonie. Teatr 556, 4. Cheć może niebezpie- 
czeństwa ratować, nie ratuie. Czach. Ty. C. 1. Siedzą 

pod pozorer ratowania zdrowia za granicą. Gaz, Nar. 1, 544, 

dla kuracyi). Lekarz nie zawsze ratuie. Cn. Ad, 451, 

waze ozdrawia, wylóczy). Ratuycie, ratuycie, Sł, Zyw. 1,68, 

«b. Rata! Rata! zu Qólfe! Ciesz się, iuż są uratowani. 

Teatr 55 d, 43, Rs. omcmózunaii. - $. ratować, wspo-. 

magać kogo, pomsgać komu, retten, kelfen, Bepftehen. 

Terazty tó ich prosić, by was ratowali, Niechby wam 

dziś w potrzebie jaką pomocdali. Groch. W, 17. Ratuy 

drugiego w potrzebie, Tym samym wapomagasz siebie. 

Jał. Bay. 219. Widzisz potrzebę bliźniego, a ondy 

SŁ. Kaz. 500. Przopamiętałeś bliźniego swego 
iiałmuźną ratować, co toż waży, iakobyś iego 
wziął. Zrn. P/, 2, 555. Jałmużną nędzę czło- 
wieczą ratuie, HróA. Odp, Rr 6. Pieniędźmi ich daro- 

wał, i ftrawnemi rzeczami na drogę ratował, Baz. Sk. 58, 

opatrywał ich w nie). Fryderyk miał syny Ka: 

w doftąpieniu Węgierfkiego i Csefkiego króleftw, rato- 

wać i podpomagać, adiuuare, Krom.697. Odważnych 

bóg ratuie. Boh, 0/7: 317. Wieśniak Rufki nigdy awych 
wozów nie smaruie, Żadną mazią koł swoich w drodze 
nie ratuie. Gwag. Sie). 330, nie ulżywa im). Co ftracimy 
na sbytkach , chcemy tego gerzaiką lub browarem rato- 























































. Falib. P., odwetować, wiebet cinbrin, Czemu 
mówisz? darmo się frasuiesz J gi leaąc , nie 
tym nie ratuiesz. Pq/. F. 10a, poprawisa, bu mańft 6: 


mit uiótć befier, - Ratować się recipr., fiń Gelfen, fiń 
gu telfen fańen, fiń żu retten (uóen, (ió Gelfen, (id tet: 
ten. Potrzeba ich gwałtowna ciśnie, muszą brać, aby 
się wzdy iako ratowali. JF'arg. Badz. 561. Kraina ta ra- 
tuie się, osobliwie z owoców zozmaitych, s wia wybornych, 


RATOWNIK - RATUSZ. 


ele się rodzi. Boter 52. Tanio płatay żoł- 
n erz ratuie k może przeciw niedofiatkowi. Kot. Lif. 
1,87, lata się). Z nieszczęścia cudzego onby się rad ra- 
tował. Klon. Wor. 56, Mężowi ładzą żonę mającemu, 
chociażby naybardzićy podupadi, ieft ieden spusób ratowa- 
nia się niezawodny, Teatr 16 6, 106, RATOWNIK, - a, 
m., ratunek daiący, Hd, rieshuik, obranik, odtetnik; 
der Mettet. Pokóy tobie, pokóy teź ratownikom twym, 
bo ratunek twóy bóg twóy. Bud. 1 Chron. 12, 18.  Nie- 
masz ratownika. ib. Pe. 7, 2. 

Pochodz. ob, pod rata! 

RATSYMOR, -u, m., gatunek materyi, Matfimot, ein 
Seng, n.p. Kontusz z ratsymoru. Aon, 74, 366, ratsy- 
morowy. - 

RATULD, herb, półpierść 
Śrzodku krżyż , w hel 
ein Wappen. 

*RATUNK, RATUNEK, *RETUNEK, - aku, m., Bh. ra: 
tunf; Sr. 2. Tettomane, Vd. rieshet obranva , otetje ; 
Rs. pascmawoska Ger. die ettung, wybawienie. Gdy 
cię pozna być w ostateczności, przypadaie na ratunk to- 
bie. Rey Ap. 22. Już ićy tak miłość głowę zaaróciła. że 
i ratuaku niemasz. /eatr 1, 1ą, sposobu niemasz . Du- 
sze ratunku wolaiące. Teatr 29 c, 67, w czyscu). Cho- 

tunek wszelaki okazować, nawiedzać go, cieszyć, 

, karmić, lćczyć, każdy powinien według prze- 

możenia. Damór. «59. Nie żąda-Ć owca od wilka 

tunku. Brark. L, 4. - $, ratunek, : śrzodek czyli sposób 
ratowania, Śdlfómittel , Mettungśmittel. Naród chce 

Ć dziś szczerze do tych ratanków , które mu ieszcze st 

ftawila opatrzność, Kofi, Lif.1,8. - $. Ratuuek, pomoc; 

ratunek woienny, posiłek woienny, posdek, Śilfe, Je- 
ftem po wszyltkie dni opiekun prawy AŻ do fkofńczenia 
świata, ratunkami Memi wspieraiąc wszyftkie wasze spra- 
wy. Odym. Sw, 2, Nn4. Przywiódł im na pamięć ratunki 

bozkie, które dodawał oycom ich. 1 Leop. 2 Mach. 8, 

19. Ktorychby pićrwćy maiechali, do tych na ratunk 

bieżeć kazal. Warg, Cez. 56. Jeśli przemagaią moię firo- 
nę nieprzyiaciele, prsybędziesz mi na ratunk; a ieśliby 
też przemagali ciebie, pomogę też ia tobie. Leop. a Reg. 
10, 11, ud. 1 Chron. 19, 12. Resztę żołnierzy prawie 
sobie Skanderbeg jako na ratunek zachował. Baz. Sł. 76, 
ci. ednódj. Na odparcie Konrada chcąc Bolesław sobie 
ratunka, aux lium, przyczynić, do Bel, posłów wysyła. 
Krom. 239. Książęta Ruscy mieli to za ciężkie iarzmo, 
iż Boleslaw częfte ratuuki i pomocy przeciw nieprzyiacio- 
łom od nich wyciągnąt. Stryik, 186. Woiewoda, widząc, 
że go Bolesław z ratunkiem odbiegł, ope defitutus, za- 
mek poddaie. Krom. 247, Śydlfstruppen. Sąsiadom swoim 
wojenne ratunki dawał. Otw. Ow. 256. Obwarował obóz 
częścią posiłków abo ratunków obcych. Warg. Cez. 33. — 
Ratunek pieniężny, wsparcie, Geldhńlfe, Beybilfe, ta: 
terftagung, Śilfógelder. Duchowni Polscy, prócz po- 
spolitych podatków jeszcze lafkowy ratunek, czyli sudsi- 
dium charitatiuum płacą. Skrzer. P. P. 2, 28, Woyfku 
zapłacić inaczćy nie możemy, iedno daniem poborów la- 
nowych , "szosowych i innych ratunków. Vol. Leg.5,a52. 
Ratuaki albo podatki te, ... Pol. Leg. 3. 536. 

RATUSZ, - a, m., Bh. rabnice; S/o. tatój, radnica, Ta: 
taj bil; Sr. 3. Tadać bom; Śr. 2. rattujó, zaba; Crn. 
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acz ich tam 





















ia złotego do góry rogami, w 
trzy pióra ftrusie. Kur”p. 3,44, 
















































RATUSZNY - RAY. 


rotovsh , sodnishe (cf. sądy), svjetuvaliche (ch. wiec); Vd. 
rotaush, rathna hisha, svitoa hisha, svituvalishe, svietu- 
valshe; Cro. vechnicza, palacha za tolnachenye, tolnśchni- 
cza (cf, Homacz); Hg. tauitshaz; Bg. vjtchje, vjechniza; 
Sla. var sbka kucha. Ks. pamyrma, pamraysb; Ee. co- 
»bmoB.me.nqj ; dom obrad magifratowych, radziecki 
dom, bać Rarbbanć. Dom sądowy, z Niemieckiego z0- 
wią ratuszem, Alecz. Zd. »7. Dom pospolity abo ratusz 
mieyfki. Bo'. 83 Z ratusza, iuż nie zwyczay na radę. 
Por. Zac. 58, iuż klamka zapadła). Nie wołsy, bcć 
wezmą gętę na ratusz. Rys. Aa. 5o. Do kościoła kiedy 
chcesz, a na ratusz musisz. ib. 1a. *KATUŚZNIK, -a, 
m., komendent, der Befeglsbaber. E7n.95. RATUSZNY, 
RATUSZOWY »-a,-€, ud ratusza, (ORatyhanś:; Aoss. 
piuymnkiia. Zaprowadz:li go do sieni iszućy. HP. 
Marc. 13, 16. Szófłą na dzień godzinę zegar bił ratuszny. 

















Por. Zac. 122, Pachołek ratuszny Przynć księgę z 
aktami. Teatr 13, 112, cf. wożny, sługa mieyfki,. Ra- 
tuszowy Świadku. hultaiu niepoczciwy! Teatr 5, 108. - 





*$_ Julinsz Cezar hy! ratusznym Rzymfkim. Biel. Św. 36 b, 
dyktator. ? 

RATYFIKACYA, RATYHABICYA, -yi, ż., za dobre 
mienie, uznanie, die Ratification, Beftdtigung: Akt pra- 
way, przes który potwierdzać się zwykły inne akta po- 
przedzaiące. Aras. Zb, 3, 44a. RATYFIKOWAĆ, za 
dobre uznawać , potwięrdzać. 

RATYSBONA, -y, ż., Megenśburg, ZA. Oijejno; wolne 
miafto Niemieckie cyrkułu Bawarfkiego. H sw, Geo. 205. 
RATYSBOŃSKI, -ie, od Ratysbony, Megenśburs 
ger:, Bh, Mzczenftj; n. p. Ratysbońtkie bifkupftwo. Dył. 























-u. m., s Franc., zewnętrzny okop, ŚSla. 

Navelin. 

m., herb, cin SBappen, Ursyn, panna na 
niedźwiedziu siedząca, ro,czesana, w koronie na gło: 
ręce do góry; w hełmie między dwiema ieleniemi rogai 
półniedźwiedzia, w prawćy łapie róże trzymającego. Au- 
rop, 3 4a. 

RAWIOŁA, -y, ż., Jral. raviuólo, » gatunek klósck Wło 
fkich, eine Art Jtalidnifher Slofe. Pirogi Włofkie albo 
rawioły, w cieście Śpinakiem nadziewaią; potrawa dobra 
i lekka. Haur Ek. 47. 

iu, m., Boh. et Slo. tag; Sr. 1, er 2. Paradió; 

Crn. raj, rej (cf. kray), (Crn_ ranke, ranze, ; nietos.'czyk), 

„ (Ray Turecki Crn. koshtomija); F'd. paradish, 

veseljavert. (Vd. raj, raja, plefe „ taniec, od. rey, 

Ger. NReigen, Pd. rajishe, z tani Pd. rajati, 

plesati, : pląsać, tańczyć; Pd, rajaves, rajsr, : tanie- 

canik , f. rajauka, rajaviza, rajarza; Pd. raini, s niebo- 
azczyk); Cro. riy, paradieush, (Cro, raylsiszem mało, cf. 
raczćy): Rg. et Bu. raj; Sła.rij; Ra. pań; (1 Arab. 

Pers. irem hortus in Arabia celeberrimus); dać Qarabicf 

Ogród rozkoszy, w którym Adam z Ewą mieszksl. It 

Garten Chen. Nasadził bóg sad w Edenie. Bud. Genes. 

2, 8, „not. abo ray; ale to słowo iuż fiare"). Micysce 

kwitnące było wszelkim maiem Rozkosz i ozdob, a ztąd 

mianowa: jem. Kul. Her.50. Ray według sensu literalne- 
go ieft ogród kosztowny, Gał. Alf. 48. Ray to mniemają być, 

kędy kto ma mieysce rozkoszne bez pracy, Biel. Św. F. 

> $. Raiem nazywa się niebo, i w niebie cerkiew" try, 

: fuiąca ; 





























"iY. 


RAYCA - RAYGRAS. 


fuiąca; be w raiu było drzewo żywota, od którego, co 
kto zjadł, na wieki Żyie. Gał. Al/. 49, der Girmmel nah 
dem Tode, dać Paradieg. Ray i króleftwo niebieskie ieft 
iedao , w którym Święci zażywaią dóbr onych niebiefkich 
defkonałego uczęftnictwa. Smotr. Ex. 37. Nie-ray nie- 
bem nazywsią, ale niebo raiem. Smotr. Er. 58; 0ppos. 

*Ad, i. o. piekło). Radsby dosza do raiu; ale grzechy 

nie puszczają. Rys. Ad. 66. - tr. Zda mi się, że przechodzę 

do raiu z otchłani. Teatr 43 6, 99. Dobre i spokoyne 
je, ieft raiem w tym Życiu, Lach. Kaz. 1, 78. 

- b) Naywyższy rsąd dla spektatorów na teatrach raiem 
maswany. Jeatr 24, 56 Czrt., Ra. paćxb Utrzymuie, że 
z raiu maylepicy wszyfiko widać: bo kto z góry patrzy, 
wszyfiko widzi. Teatr 2a c, 13. W teatrze są różnego 
gatunku spektatorowie ; ieft loża, ieft parter, ioft i ray. 
N. Pam. 1, 85. 

Pochods, zay/ki, raiowy. 

BAYCA. -y, m., radca, Bh. radce, fonćel, fonfel; Cro. 
vóchnik (ob. wiec, sowietnik); Re. cosbmnusb ; radny 
pan, rada czyia, od porady, konsyliarz, bet Rathmann, 
Matbsterr, Ratygeber, Rat. To co się złego aie, niekró- 
lowi mlodemu, ale ftarym raycom iego przypisuią. Sk. Dz, 
1137. RAYCZANKA, - i, ź., córka raycy, konsylia- 
rsówna, deó Rathóć Tońter. RAYCZYNA, -y, ż., ray- 

Cro. tolnachicza; (ob. tłómacz); bie Matbinu; 

dy daie, die Rathgeberinn. Ciekawość swoię dosyc 
drogo naypićrwsza na Świecie rayczyna Ewa przypłzcila, 

Mon. 70, 677. RAYCZYC, - a, m., raycy syn, deś Rathó 
Gobn. RAYCZY, - a, -e, do raycy należący, athó<- 

RAYFURA, -y, m., który iedda sposoby rozm. 
rywek i bawienia pauom. Zas. Fir. 50, (Etym. raić), det 
Buf$anier, Zuwcifet, komissant; 44. bodazować ; R. cBo- 
Axuxb; Ee. caodńmeaż, cf. awodziciel), Sam przewódzcą 
amantów, sam bylem rayfurą. Hul. Ow. +6. RAYFURKA, 

ź,, RAYFURCZYNA, -y, ż., die Zuweiferinn, Bh. 
bohazomaćta. Jnaczćy się dzieie z temi, których albo sa- 
mo amantki albo rayfurki łudzą, Mon. 74, 513. Dyftyn- 
gwowańsza iakaś rayfurzanka, Teatr 13, 45, 

RAYSKI, -a, -ie, Bh. tapfi, Rg.er Bs. rajfki, Cro.ray- 
szki, Rs. pańckiń, raiowy, od raiu, Parabie Nam 
Jewina pierwsza wina Rayfkie wrota zawarła. Groch. W. 
150. Gdzie z kim miło, tam rayfkie mieszkanie. Jag. Wyb. 
* Ba. - Botan. Rayfka trawa, wielbłądowa plewa, wonna 
trawa, sitowie wonne, trzejna wonna, iuncus edorarus, Sa2 
meclgen. Sien. 155. Rayfkie drzewo, orle drzewo, aloe drzów- 
ko, agallochium, Qaradixsholz. Sien. 19a, Rayfkie iabika, 
citrus Decumana, Yaradiesdpfch, owoc ma wszyfkieprzy- 
mioty pomarańczy, nasywaią ie też Swiętoiańtkie. Kluk. 
Ros. 1, 153, Klut, Dyk. 1, 136, Cresc. 414. Rayfkie 
aiarno , amomum: grana paradisi, gatuuekamomku; ziar- 
na zażywaią się zamiaf pieprzu. Kłuł, Dyk. 1,30, Sleszk. 
Pei, 419, ©arabiestorn, Śr. 1. jetóywa. Rayfka figa, 
mura paradisiaca, bie patabieśfcige. Kluk. Dyk. 2, 131. 
- Rayfki ptak pica paradisi, Crn. tajfke tish, ber Para 
bieśvogel , wielkości szpaka, pióra ierowe długie, z któ- 
rych dwa naydłuższe cienkie, na kształt nici. Zool. 269. 

RAYGRAS, - u, m., z Niem., bać Niethgraś, kąkol trwa- 
ły, na łąkach rosnący, do formowania kunsstowych łąk 
zalecany. Jundz. 1a5, owsik, Pam, 84, 907. 

RAYTAR, - a, m,, Bh.repthat, S7. a. vejtat, Ro, poźmigb, o 

Velum. V. 

























































RKYTARKA. - RAZ. 17 


Niem., bet Reiter, Cavaletift auf Deutfhen Sriegsfuk. 
Bywala iasda sposobem Niemieckim ubrana i usbroiona, 
którą nazywano raytarami i dragonami. SArzer, P, P. 1, 
5g9o. Raytar z frzelbą i pałasstm. Star. Ryc. 44. Zbu- 
rzyli zamek Santor, żeby się na nim więcey raytarzy nie 
przechowywali. Biel. 153, t.i. knechty Krzyżackie. b) in 
malam partem raytar, odpowiednik iawny, zbóyca, pei 
duellis. Mącz., ein Befeqder, Gtrafeurdubec. Kto się 
dzieli z złodziciem, albo w domu złodzieja i raytara cho- 
wa, u P. Boga sam ieft takowym. Hrbf. Nauk. m a. 
RAYTARKA, -i, ż., bie Reiterinn; fig. tr., n. p. Me- 
lonów oftróżnie zażywać; by zaś kogo de samćy nie ochłe- 
dziły febry, aby raytarki nie nabył. Haur. Ek. 47, trzę- 
sienia zimnicznego, gieberfhitteln, gieberfhaner. RAY- 
TARSKI, - a, - ie, do raytara należący, Meiterós, Net» 
ter:, Rs. peńmapcziu. Zawodniki iedno kmiece, dru- 





























gie raytarfkie. Cresc. 523, RAYTARSTWO, - », n., RAY- 
TARYA, -yi, Ż., raytarowie, kiryśniki, Meiter, Gi: 
raffirer. . raytarfiwo, rozboy, Gtrafeniaub, (o6.ray- 





tar, eb. Kozak, Kozsctwo). Przez niebytność Ludwika 
w Polszcze , łupieftwa, rozboić, raytariwe wielkie były. 
Biel. Św. 223 b. Kacerftwo, raytarfwo i zbiianie, fal- 
szowanie bal papieskich klątwą karzą. HrB/. Nauk. m 7. 
RAYTUZY plur., szarawary, spodnie do iazdy, z Niem., 
Meltfefen. W kurtce i raytuzach po podróżnemu ubrany. 
Teatr 3a 6, 65. 

RAZ, - u, m., (Bh.Tóz wyciśnienie, nota, tjeg cios, rznięci 
Vd. res, ries, rÓs, ros, oifru,  ofirze (ob.roz-), Vd. 
ries, vres, : rznięcie, wrzynanie; Sr.1. tag, drtene icrus 
uderzenie; Cro. róz, redóca, vuddrecz, « uderzenie; Hg. 

recsz, ressechke sectio, pars, particula; By. ras, 

„riz, urizak, udorag; Bf, rjez incisura; Śla. ria 

pori Rs. gaab, paaa, pasoxb, paauxb, : raz, cios, 

uderzenie, obs. pbzenb, sraz; Ec. mapiseyb przykład, 
ef. wyraz, wyrażenie, cf. obraz); cf. Germ. Mi, ci. rys, 
teien ; Gr. S9acosu, cf. drasnąć ; Chałd. resaa; Arab. raetz, 
ratza, refs; Pers, ris, srana; Hebr.1v1ciąt). - $. Subfant. 

Raz, cios, cięt uderzenie, sztych, bet Hieb, Etofi, 

Edńmif, Sólag; Sr.1. put (ob. pukj, pufi, raze; Crn. 

Yd. vdar, vsiek, vdarik; Cro. vudarecz; Dalm. 
udarac; Res. yąśpb, xoaomóxb, my- 


























mixb, rulg. mixa; Be. ch.  Szabli iego raz nigdy da- 
za- 


remny nie bywał. P. Kch. Orl. 1, 249, machnie 
machnienie, zamach, cięcie). Piśrwszy grot rzuca Fegi; 
raz był mylny, Bo nad ramię bez szwanku przeleciał grot sil- 
my. Dmoch Jl. 111. Kazał wantuchy plowami natkane 
muru zwieszać, aby rogi baranie tłukących nie mogly do- 
chodzić do kamienia murowego ; albowiem miękkie rzeczy 
ufępwią twardym, i raz im psuią. Jer. Zb. 70, siłę 
uderzeniu odeymuią). Milczenie naymnieyszym poszepi 
przerwane, twardemi razami przypłacić potrzeba. Pilch. 
Sen. li 547, plagami, kiiami, batami, batogami). Mo- 
cny ras wać, Ro. nawaónsmk, Raz na glowę, Re. 
siakao6juxa (ci, kłebuk). Ślozem uderzyć, zerznąć, dmu- 
chnąć, świni raz dać, tractim tangere aliquem, Cn. TA., 
einen Geitenfieb verfegen. Plaga albo ras od bicia czyni 
sinoŚć ; ale raz od ięzyka łamie kości, 1 Leop. Syr. 28, 
21. Mów zarashultaiu| daie muras, je. Oioy ioy| Teatr 
51, 29. Od dyrektora zjadłego częftokroć niewinne a cięż- 
kie rasy odbierał. Boh. 0/, 18. Jak na psie raz, ob. Pies). 
5 

































18 RAZ. 


Śmierteli 
ku nieprzyi: 
żą, Tward. 





ju umkaął się razowi, Pafł. PF. 208, Nasitakże 
jelowi nie leniwiey fkoczą, i raz razem odra- 
WI, 79. Ten owego dogania, ten tego do- 
ściga, Wisi fangret ua razy, rusza, fuka, Śmiga: Nar. 
Dz. 1, 1a1; wspięty, by lepiey koniom docinać). Suche 
razy ob, Suchy). cięte mu i kłóte razy zadawaią. P. Kch. Ol, 
1,351, i sieką i kolą), Kaźdy ras był lub sztychowy, lub cięty. 
i Dziec'ę kiedy na ół wldzie a spadnie, dwoię sako- 
fiłuczony potka, i ociec go ieszcze 
rózgą ubiie. Zra. Pf, 3,5156, guz). Razy swoie od nieprzy- 
iaciol octem p.zemywał. Pot. Arg. 8. Co to są za razy 
albo za blizny w rękach twoich? By. temi ieftem poraniony 
w ich doie, Gil. Kat. 225, Chore leżą, razy pokazuią, 
i Żeś ie pobił, iawnie powiadaią. Zęók. M/. 10%. - $. Do- 
był noża, pchuął go w brzuch, a w tym chciał się schro- 
nić, ale go na gorącym razie uchwycono, Pasz. Dz, 24, 
na gorącym uczynku, auffriffer That. - alirer: n. p. Po 
roatraąścieniu wszyftkich dowodów , o radę prosiłem 1e- 
natu, co czynić w tak gorącym rasie, Nag. Cyć. 67, w 
tak naglącym niebezpieczeńftwie, 06. niżey zły raz, bepfo 
dringender Sefatr. - fig. Śmiertelny raz, co mi zadały 
Zaboycze wargi, gdy mię całowały, Paf. FP. 74, Śmier- 
telną ranę, eine tódtlide WBunde. Ten, który srogiey for- 
tuny razy cierpi, bardziey przyjaciela potrzebuie. Warg. 
Wal. 157 cissy, die Stecihe des Unglidó. Zbytki i 
utraty, w każdcy Rapltey raz bardzo szkodliwy i niebez- 
pieczny. Falih. 4 1. - $. Zły raz, s niebczpieczeńtwo, 
Sefabr. Będą mówić poganie, że tynic nie możesz, Kie- 
dy swym chwalcom w tak złym rasie nie pomożena. P. Kch. 
Orl, 410. W złym rasie bogu czynią śluby, P. Kch. Orł.1, 
Cn. Ad 1170; trafil na prafk, na sęk). 
Na raz trafiać oó, matrącać się, narażać się. Cn. Th. 447. 
Sromota, kto odbieży. w zły raz przyiaciela, Ryb. Gęśl. C35. 
Prosił go, aby go nie opuścił, i z tak ciężkiego razu wy- 
prowadził. Nar. Hf. 3,165. Złego razu ussedl; iego szczę- 
„ Cn. Ad. 1335, Gor. Dw. 27a. W naygorszych *ra- 
h, tak to powiadaią, Nayśmielsze rady nayłepsze by- 
waią. P. Kch. jer.33, Star. Ryc. 37. W bitwie tey 8 
Śięzakami , nie było nic tak szkodliwego do końca, tylko 
iż spólny raz był. Bieł, 109, spólna ftrata), Ou opatruie 
iako gdzie łodź bieży, ftrzeże aby na razie kiedy nie fanę- 
nęta. Pot. Kont. C 3 8, na haku). - 6. raz, przypadek, 
ckazya, położenie sprawy, der Wotfal, dbię Gelegenkcit, 
bie Qgge. Jakbyś ty w podobnym razie poąpi! sobie? Pir. 
Pow. 120. Ofiarował mu pokóy, ieżeliby z nim po przy- 
iacielfku chciał się zachować, a groził woyną w przeci- 
wnym razie. Nar. Hf a, 192. — II. Rax sublant. mąsculini 
et nonnunguam femlni generis; praesertimin Jnfrumen- 
tali ;tąrazą, pierwszą razą. Cn. Th.69a, diefmal, dać erfte 
mal; inszą razą, einanderma|; et adverb., s kroć; mal. - 
$. ras, dwa, tęzy, z ieden, dwa, trzy, einmal; clnó: web, 
(żweymay), brep; 74. gednau; Sło. geben ra, bwarażi, tel: 
tagi; Sr. 2. frot. mol, tańć. iaben rabó, dwa rabia; Sr. 
1. teocj, mol; fuj. junu, pomu, bwoizy, ji frocj; Crna 
krat, fart, bart; Hd. krat, barta, enkrat, enobarth; Cro. 
krat, put, enkrat, jednóch, jedenkrat, jengut: Sła. pit, 
(eb *putny, <pątnik); Re. ĄNKOWAM, DANŚRĄM, 04- 
moal (ef. iedou). Kto na cję patrzy, całować musi raz, 
dwa, trzy. Groch, W, 346. Z tysiąca razóy, raz się tak 
traf, Gor. Dw. a80, unter taufenb ŚRal, einmal. Dzię- 




































































RAZ. 


€iot tylko raz w twardy dąb uderzy, i rozumie, iż dziurę 
w nim uczynił, trzebaby nieboże drugi raz i setny i tysią- 
czny. Dirk, Kaz, 06, K36, cf. gutra cavat lapidem). Raz, 
dwa, trzy nie pomoże, dziesięć pomoże. Cn. Ad. g93,biy ie- 
no, poczuie-€). Nie dość raz wilka spłoszyć od obory. Jabł. 
Buk. J 45. Raz, iakonic. Cn./d.993; Nic to, kiedy raz, 
Cn,Ad.839, pierwsze potknienie, miewa odpuszczenież 
einmal ift telnmal. Raz dość omylić się; ras dość na 
woynie szwankować. Cn. Ad, 992; drugi raz naiednymże 
się potknąć, nie rosum. Cn. Ad. 211, W kogo djabeł raz 
wfłąpi, kogo raz usidli, J na Śmierć i na Żywot oczy mu 
zsmydli. Por. Zac, 7. A to djabelna rzecz, że iak czło- 
wiek raz umrze, ivż więcćy nie wfanie. Teatr 15, 56, 
fkoro tylko umrze; aby iedno umarł), Acz sparzył się i 
miersz. na zimno nie chuchał. Zaó. 14,55, po szkodzie 
niemądry). Nauczę cię ofiróżności na drugi ras. Teatr 
29 c, 81. Daremne wymówki, już więcey i razu nie prze- 
puszczę. Zeatr $ e, 53, Już też więcey i rasu noga moia 
w tym domu nie pofanie. Teatr 29, 4; nigdy a nigdy). 
- Wełna, którą ras farba pomalwie, Farby swey dawney 
już nie okazuie. Lib. Hor, 68. Pierwsży a oftatni raz ci 
„ Pot. Arg. 122, jum erften unb legten male. 
m ci tego raz na zawsze. Teatr 14 c, 45, einmal 
fir alemal, Leniwy dwa razy robi. Cn. Ad, 435. Skąpy 
dwa razy płaci; podwoynie, sowicie, zweyma!, gwiefań, 
doppelt. Ja nie kaznodzieia, po dwa razy iedno baiać. 
Teatr 2a b, 109. Kto się mści, dwa razy bywa bitym, 
Jaót. Ea. 145. Jeżeli łokieć sukna kosztował 20 zll; 50 
łokci tego sukna kosztować będzie 30 razy więcey. Łę/k. 2, 
16. Wielerazów widziałem go. Wys, Kar. 580, częokroć). 
Wspaniałe miafto, od nagłego pochłonione ognia, iedną rasą 
wali się z kretesem. Nag. Cyc. 95, razem, od rasu). - Raz 
ten, drugi raz ów; ras to, drugi raz owo, : na przemia- 
ny; to to, to owo, einmal baś, eln andermal jeneś. Na 
Świecie powinno być rsz tak, druzi rax inaczey. Teatr 
36 8, g5, Tak ci na Świecie, raz radość, drugi 
tek. 7. Kch. Dz.66, Nie trzeba samym tylko czytaniem 
abo pisaniem się bawić ; ale rastym, drugi raz owym, prze- 
plataiąc. Pilch. Sen, If, 2,373. "Drugą raz (drugi raz, lub 
drugą rasą), znowu, denuo, Mącz. , żunt zwcytenmel, wiedes 
rumi, nod ciamal. Recudo, znowu kuię, *drugą 1az kuię. Mącze 
- Sed drugi raz; duplicem sensum habet, ut: drugi ra£ 
dam, vel: iterum, aut secundo dabo, ut modo dedi, guma 
poeotenmal, aut alia occasione, tempore, aduentu, in- 
szą rasa, Vd. enodrugobart, endrugikrat, drugomau, em 
andermal, diefeśmal niót. Tą razą, teraz, ten raz; Bh. 
tentrót; Crn. sasdej;-Vd. sedai, sdai, tebarti, tobart, te- 
krat, te dobe, w teh dub). Pleonaf, Jowisz pięć kroć ra- 
zów Świat obszedł. Bięł, H/l.a5; pięć rasy, pięćkroć. Ri 
po raz, po razu, = ciągls po sobie, mal auf mal. Srogie 
a częfto raz po rez wnętrzne refterki. Srryik. 173, Skan- 
derbeg po raru wszyftkie swoie miafta objeżdżał. Baz. Sk. 
278, każde ras iedno po drugióm). Cztersy patryarchowie 
po razu w oyczyznie naszóy byli. Smotr. El. 55, naftępnie). 
Raz w raz, w raż, « wciąż, in ełnem fort, Sło. ca; ża reżoim 
sensim , pedetentim. Heraklit płacze uftawicznie; Demo- 
kryt się raz w raz Śmieje. Kras. Lit. 107. - Co raz, : 1a 
wsze, na kaźdy raz, jędeśmal, Laurze, na co ras nówe 
wdzięki się zdobywasz. Zad. 14, 154 Kras. - Od ratu, do 
raau, w razie, w raz, natychmiaf, zaraz, fogleió, gleih 






















































RAZ. 


gufó ctfte mal. Papiery tak wszyfikie ułożyć, iżby się 
każdy od razu znalasi. Aras. Ped. 2, 208. Rzeczy zawi- 
kane nie mogą być do razu ulacnione. Mon. 74,133. Gdy 
ię gniewem żapali, chociaż się na ten czas wfirzyma, w 
razie nie zaszkodzi, Zoaydzie potym sposobność i zemście 
dogodzi. Dmoch. JI. 6. W raz być nie możemy, ale za 
godzinkę seydziemy się tam. Teatr 19 c, 50, teras zaraz). 
Od pierwszego razu, poznanie się, pokochanie, oświad- 
«zenie, przyrzeczenie, i fkutek. Teatr 22 6, 63. - Do 
razu uciąć, zgadnąć, przefkoczyć, wypić iednym zamachem. 
Cn. Ad. 125. Do rasu go zabił. Bok, Kom. 1, 185. Do 
traeciego , czwartego razu przefkoczył; za trzecim, czwar- 
tym rarem, : te/rio impetu, Cn. Th. gia, - Z razu, na 
razie, w rasie, s s początku, na początka, aufdugliń, 
Mnfang, anfangó. Zdanie to z razu zdawało mi się 
prawiedliwe, a późniey wcale inaczey. Gas, Nar. 1, 
185. Ozdobne pióra pawia z razu podobaią aię; lecz ry- 
chto niknie to upodobanie, Zad. 1, 195 416. Młode kur. 
częta bywaią na razie białe. Haur SA. 151. - aliter: Na 
razie, s na iłręcie, oduiam, sud icru. Cn, Th. 447, ieft 
taż, nie z drogi, w gębie. W'fod.; na dorędziu, bry det 
[b , bequem gelegen, gleldh auf den erftem Bnlauf. - Na 
raz będzie wina, farby, wapna, : na ieden raz jeszcze, 
Cn. Th. 447, fit ciumal noń, auf einmal. Mnićy a 
dlugo lepiey ief, iak wiele tylko na raz. K/uk. Zw. 4, 228, 
Na raz, rodzay daniny w przywilejach książąt naszych. 
Nar. HJ. 2,66, ob. Naraz. - Z raz, : by raz, choć je- 
den raz, (06. Z), einmal, weniąftenć etumtal. Niech z 
raz tych pociech przed śmiercią sażyię. Paf. F.104. - Ra- 
sem ; oraz, iednym razem, iednego czasu, auf elumat, ji 
śleih ; (auf einen Qieb;; SZo. nagednue, fpolu (oż. spół) ; 
Śr. a. ftatfom; S7. 1. fobu (z sobą), zpowu (pospołu), 
romabje, (ob. gromada), jene dobo (06. doba); Crn. 
fkup, fkupej, (od. w kupie), shtriz, y shtris; Vd.vkup, 
fkup, vkupc, eden wdrugem, wedendrugem, vred ( ob. 
rzęd), red, k'malu, sraven (ob. równe); Co. vjódno, 
ma jen put, ukip, skip, zkupa, kopno, udershbi. szkip; 
Rg. zajedno, fkuppa, fkuppo; Sła, fkupa; Br.jedino, sa- 
jedno, objedaom, enokupno, fkupno; Rs, paąoub, 3a- 
paab, cb pazy, kynno, cOsonynno, Bxbem$ (cf. w 
jegacu); Ec. KynHO, 3acquno, coGopno, Nie wszyfiko 
razem, schoway na drugi raz. Cn. Ad, 720, nie na dziś 
tylko trzeba). Qaby chciał, żeby nie razem dom przy- 
bicrać; ale po kawalku, Żeby iednego roku pudło do ka- 
rety, drogiego wasąg. Teatr 19 5,48. Wszyfiko razem 
zbudować chcieli, Pilch. Sali. 73. - aliter: razem, pospo- 
łu, z sobą, mit cinander, bey elnander. Strzeżmy się, 
źchy nas razem wie pofrzeżono. Teatr 3i,3. Razem ze- 
moą przez lat sześć do szkoł chodził. Mon. 68,1029, Uciąż- 
linych panów , niekiedy poiedynkiem , niekiedy razem pa- 
nuiących okrutne iarzmo. Pilch. Sen. li 292. Razem być, 
Yd. sravenbiti, ravensnaitise, Ec. cOnimu, cóócmk, cf. 
spóliefteftwo). Razem ftać, Ee. cosocmómau, cosocmato 
dd. się, z sobą). Rarem wfławać, Ec. COBOJCMAIDB, CO- 
Bosemiaio: Razem wchodzę, Ee, conocxoxaj, BioXcy 
cb xBmb xyAa; Razem wychodzę, Bec. comsxoxcay. Ra- 
sem chwalić, Ec. coaocxaaadma, subemB cb xBub 
xsaamik. Razem zamykam, Ee. co3axaAlOWiŁ0, Wszyscy 
rmiem, Re. CFónoND cf zegnać; cf, zg0n), 


































































* RAZ - RAZNY. 19 


Pochodz. razić, dorazić, narazić, naratać, o!razić, osra- 
żać, obraz, obrazek, obraza; odrasić; oraz; porazić, po- 
ratła; przerazić przeraźliwy; urazić, uraza; wrazić, wy- 
obrażać, wyobrażenie, wyrazić, wyraźny, Wyraz; zra- 
aić; zarazić, zaraza, zaraźliwy, pozarałać, zaraz; raśny, 
zarazny, naraźny ; rys, rysować, rysuneketc. - $. 2)"rza- 
zać, rzezać, rześ, rześba, rzeźnik, rzezak, rzezaniec, 
dorzczać, narzezać, obrzezać, obrzezanie, obrzezła, 
«eśrzezaniec; odrzezać; rzezimieszek. - $.3)rznęć, rzynać; 
dorznąć, dorzynać, narzynać; obrzynać , oberznąć; ede- 
rznąć; porznąć, poderznąć; przerznąć; przyrznąć; re- 
zerznąć; urznąć, werznąć, wrzynać; wyrznąć, wyrzy- 
nać; zarznąć; zerznąć, zrzynać, rzyfko. 4) rzeźwy, rześ- 
wość, derześwić, orześwić. 5) cf, Rez- , Ra. pah. 6) ef. 
śrzeć, śrzenica, poźrzeć, pozierać, 

2. RAZ, - u, m., aNiem., ber Rafen, darń; cin Gtód Nas 
fen. Sztuka ziemi mchem lub trawą obrosłcy, którą kurzacz 
mielerz po wierzchu obkłada, aby ogień nie palił się pło- 

Os. Zel, 82 ,. ob. Razować. 

, cz. ndk. , ras zadawać, ranić, ycrwuni 

raju, rajem, razem ; Hór. nxn ratsa perforanii, 

contudit, contriuir, Hy som decutio ; Ry. pasma, panty 
porażać; Śr. 1. fo tafycj kalóczeć się). Uchodzi a pola 
bisurmańfka dzicza Na wfięp rażący męftwa Chodkiewicza. 

Kras. W. C. 57, On fat sa tarczą woyfku walecznemu, 

Gdzie fąpi razi zewsząd, krew! się leie. Kras. 07. C. 5. 

Rszić mię mogą, zwyciężyć nie mogą. Zab. 1, >74 4. 

— Rażony piorunem. Pilch. Sen. Gn. 339; uderzony, vom 

sBliQ gettofien, gerihrt. - th oko, uszy, zv.ysł etc., ra- 

zić, przenikać, przerażać, dutódringen 

Niech pobyfk świetności oko luda rasi, era 

ducha poddańftwa mu wrazi. 7€eatr 25 g, 19 Wyd. Na- 

poio rozum rażące. Pociey. 220, kałące, tłumiące). Ra- 
ził ich gorącemi słowy. Grech. V/. 148. Przyfoyny męt- 
czyzna, ma coś w sobie rażącego i pociągaiącego. Teatr 

9, 25. Wc Pani masz fisyogomii4 tak a-lachetną, cóś tak 

rażącego , Że nie może tylko uszanowanie waniecać. Teatr 

3 4,65. Rażący, biiący, frapuiący, Ra. paawmeaLNALŃ, ypa- 

smmeabunid. RAZIK, - u, m., dem. Nom, raz; mały 

cios, mała ranka, ein Fieiner Śdeb, cine tlcine Wunbe. 

Nie wiesz co razik, iak dolega k ła. Brark. C. 3. RAŻLI- 

WY, - a, - ©, rażący, przenikliwy, durćdringent. Na 

iey blafk rażliwy tępe oko mruży. Zaż. 5, 522. RAŻNY, 

e, RAŻNO, RAŹNIE ad., na razie będący, na 

firęcie, na doręczu, opportunus, Cn. Th,, tut Hand, 

dep Der Śand, bequem, gelegen. Rzeczy nieraźnie spi- 
knionych nasienia ; nen bene iusctarum. Zabr. Cm. 1, nie- 
fkladnie). ,Rs. piciu krępy). - $. raźny, żwawy, rzeź 
wy, raefki, rączy, Crn.rozhne, Ger.rifó, tefó, flint, 
miunter ; Arab. raaschan, Suec. et Sax. Jnf.rask, Angleaz. 
rash, cf. Gali. risque, Jral. ratto). (Vd. rieshesh, ce- 
sczh, resajozh, : ofry, ranący). Jelec, ryba tak raźna, 

Żo w naczynie wody włożona, gotowa s niey wyfkoczyć, 

Ład. H. N.56. Młodziań rażay, wysmukły, pefen kor- 

wetów. Boh. Kom. a; 5o. Raźae i wysmukłe chłopy lek- 

tykę noszące. Pilch. Sen. li 4,51. Do Cypru przy- 
stli zdrowo raźni. Jabt. Tel. 48. Nie raźnie z dołu do 
góry rzucać broń. Warg. Cez. 65. Konie w tyle zoftawili, 

aby raźniey na szańce one niskie wfkakiwali, Birk. Ched. 24. 

s.. 


















































RAZOWAC - RDZA. 


Poczynsy rzeczy odwaźnie, Leca ie wykonyway raźnie. 
Jat. Bay. 188, Demofant, człek we wszyftko raźny. Jabł. 
7el. a71. RAŻNOŚĆ. - ści, ż,, raeźwość, bie une 
terteit, $utrigteit, Nafhhcit, Synu móy »dzięczny, lat 
rośli młoda, Gdzież twoia raźaeść , gdzie twoia uroda? 
Kraz, OJJ. F3 6. 

RAZOWAĆ, -ał, - uie cz. dk., obrazować n. p. mielerz 
dek., cinen Moflenmeilet beflifqen, berafen, mit Mafen 
und Zweigen bededen. Razowanie, miclerza darnią ohkła- 
danie. Us. Zel, 82. Niebiegli są ci węglarze, którzy mie- 
lerza nie przysypuią naprzód liściami albe trawą, ale go 

ją. Os. Rud. 73. 

RAZOWY, -e, Szrotowe mąki u nas zewią razowemi. 
Kluk. Resl. 3. 255, gefótoten SRebl. Razowy chleb, DI. 
rasen, Cro, hersen (cf. rany, cf. reż). 

RAZURA, -y, ż., 3 franc., u cyrulika, trzymać rasurę, 
t. i. trzymać fklep czyli ibę do golenia. Mag. Macr., go= 
larnia; X. Biel,, Barbierftube. 
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R D. 


RDEST, - u, m.; Boh. rbefno; Cro. ermtni DI. armanż 
Re. sepdąnuxb, mosewyńwan mpana, novesyńnuab, 
cepąćtnoń kópenk, ropaćyb, npuAopóxnuxb, cnó- 
guimb. Ziele; wodny pieprz: korzenie smaku pieprzne- 
go, Polygonum persicaria, Gldytraut, Dirtwurz, af 
ferpfefier. Syr. 1248, Kluk. Dyk.2,21:. - 2; rdeft wodny, 
ćwiklany lit, rdeftnica, potamogeton. Urzęd.254, Kluk. 
Dyk. 2, 223; Re. wansisb; Gamentraut, grofólattih. — 








$. rdeft, : chwaft, Untraut. Jak nieorana rola w prożno- 
iu porosłęm rdeft-m mnogim. Kul. Her. 150, rdefty 
miecnot, i różnych poftępków pokrzywy. ib. 21e. RDE- 





STOWY, - a, -e, von Wafetpfeffet. Liścia rdeftewego 
niźli pieprs był w pospolitym używa- 
nia potraw używali; stąd go Polfkim pie- 
przem miannią. Syr. 1245," 8 
RDZA, -y, ż.; Bh.tej, tee, G.tje, (Bok. tbiti, tbjm 
czerwienieć, ob, rudy, rusy ; ŚSlo teg, G. tbga; Śr. 1. 
gra, Berty, gergawofcj, (ef. źrzećj, rfa, ferfaw; Sr. 2. 
faró, tfa; Crn. urja. erja; -Crn. erjav, asruginosus; ru- 
fua, Crn.erdęzh, erdrzhe, ardęcho, » czerwony, ob. ru- 
dy; Crn. Erdęlje, : Siedmiogrodź); Pd. erja, erjavina, 
arja, erjavinoit, ria; (Vd. erjavofi, erjava, » brunatność, 
Vd. ardezh, razh, : czerwony); Cro. argya, ergya, her- 
gya; DL. argya, arja, arghia; Hg. rogya, rosda, ragya, 
róz; Rę. arghja; Bs. rrighja, arghja, r. Ross. paka, 
(puma cser sienieć. mms (cf. tleć); Fe. aap 
pa; cf. Lat. aerugo, 'errugo, cf. Lat.rodo Hi 
cf. Lat. ardeo; Jt. rugine, ruggine; Ger MRoft, 
fe, Angl. Dan. Saz, ru, Jal. rid, Wallis. chwd, rhy- 
dni, Gr. żęvsidn, cf Gr. egvŻgos, Ger. toth); det Nof; 
rdza żelazna, der Moft am Gifen. Miecz zażyty do boiu 
blafkiem przeraża oczy; ale gdy próżno leży, rdzy naby- 
wa. Teatr 46 c, 12. J szefeliny rdza rudawa Strawi, i 
ziemna bótwiałość plugawa. Pasz. Bell: B4. Nietrwałe 
to dobra, co ich rdza i mól gryzie. Falib. R3. - Rdza 
miedziana, Gryszpan. Sien. 265, Urzęd. 401, Grinfpan. 
- Co dziś borasem zowią, ftarzy złotą rdzą zwali. Sien. 
59a et 595, Borar, Berggrin. - 2) Rdza w zbożu, Fd, 
roshda, Hg. ragya, Ba. rrighja od sgitta, glargniga , Cro. 





























*RDZAŁY - REAL. 
pikecz, zópek, pripek, Rs, roaoBus , ber Branb fm Be: 
treide. Czasu gorąca, gdy słońce Świeci, spada « góry 
deszcz drobny gorący bardzo a iadowity, który Włosi Me- 
jumen, a u nas rdzą albo rudą zowią. Crese. 327, Bet 
edlrhau, der Woj im Getrelde: cf. Śnieć. - 3) Rdza 
miodowa, w plaltrach, baś Honigroof, dać Woof, das Ge: 
wirt, die Waben; gatunek miodu, podobny do chleba 
fartego z miodem, znayduie się w ulach między komor- 
kami ua fklad miodu służącemi. Zel. 121, - *RDZA- 
WKA, ż., n.p. Częfto oftrzy, ieśli kto fare kosi 
rdzawki, Pot. fow. 1,12; Re. pkaneyb, : bagnifko ; cf. 
trzęsawifko, ORobrgrunb. "RDŻAŁY, - a, - ©, ruda- 
wy, pożółkły, a zatym doźrsały, teftgelb, gelbreif. Opadł 
kwiat powarzony, i frukt s nich nierdzały. Tward. Misc. 
53, Ztąd w cieniu długim bez słońca i rosy Kwiat zara- 
żony, i nierdaałe kłosy, Na wszyfikie koronne kraie Głód 
przyniosły, i nieuredzaie. ib. 100, *RDZAWOŚNIADE 
Hyacynty. Otw. Wirg. 461; rudawe, śmiade, toftfarbig- 
RDZAWY, RDŻYSTY, - a, -e, rudawy, rdzy pełen, 
rdzą zaszły, roflig, voll Nofts BA. rzywó, rezowj, TEj0: 
watń, (zerjamij, = 2) rufus; Sło. zatjawcih; Hg. 16x - ros- 
dłs; Śr. 1. ferfawy, gergawć, gerzopitć; Crn. arjave, er- 
jav, (erjav, erjavz rufus; Crn.erdezh; Gr. zgvŻę05 czer- 
wony); Vd. erjau, riaft; erjavinaft, erjave; (arjau, ar- 
java farba fuscus, Vd. erjavkaft, arjavkaft, erjavaften, 
; brunatnawy; Cro. hórgyav, hergyav; DI. arjau, arghjau, 
erjau; Hh. rosdłs, ragyśs; Bs. rrighjav, zarrighjavglje! 
Rg.arghjav; Rs. prkasuń, pacasucmuik. Rdzawe rze- 
czy; Fd.erjavina; Crn,arjovina, erjovina. Woda rdzawa, 
rudawa, z rudą Śpiże nieiakiey smóieszana. Creec. 1a, eifen: 
baltigeś Wafer, worin Gifentbeilhen find. - Rdzawe zbo- 
że, Crn. sentjav, branbigeć Oetrelbe. Rdzawy kolor, ru- 
dawy, Śmiady, roftfarbig. ct. rusy, rydzy. RDZAWIEĆ, 
RDZEWIEĆ Neurr. ndk., zardzewieć, zrdzewieć, dk., 
Bh. rgywćti, zerzawóti, grzamćti, (Bh. rbjti, rbim czer- 
wienieć); Sr. 1. jergawu; Crn. erjovęti, erjovim, arjo- 
im ; Vd. erjati, erjavina! javiti; Cra. hergya- 
DL arjarim ; Ba. rrighiaviti, uzrrięhjaviti ; Re. pzza- 
uaopcisb.na, (Rs. padnie, pawmkca czerwie- 
rdzą zachodzić, roften, roftig werden. Jak miedź 
rdzą obchedzę, 

















































Czuie waleczny miecz nasz przytępiony, Który 

niedawno słynął na wsze firony, Ote zaś z naszą sromo— 
tą rdzewicie Nad ich nadzicie. Groch. W.559. Żeby zi 
leżale pokoiem rycerftwo zwykłą po wsiach gnusnością nie 
zdzawialo, uczynił król wyprawę na Prusaków. Nar. Hf. 
3, 198. Stara milość nie rdzewicie. Teatr 19 c, 76, alte 
Siebe roftet nidt. 

RDZĘBINA, - y, ., ogrodzenie ofiremi koły. Duda. 55, 
oftroż-nie , oftrog. Cn. Th.; bie Berpalifaditnng, efnvec: 
palifadirter Ort. 

RDZEŃ, RDZENISTY, RDZENNY ob, Drzeń. 














7 RE. 
REAKCYA, -yi, ż., oddziaływanie, przeciwne na wzaiem 
skutkowanie, bie Begenwirfung, Re. npomasoabRema 





Verb. upomuBoądaemnsoaamk. 
REAL, REHAŁ, -a, m., z łaciń/kokiszp. rcale; moneta 
śrebrna, : gr. 0 R. 1650. O/łr. P, C. 2, 305, bet Real. 


REALISTA - RECYDYWA. 


REALISTA, - y, m,, rzetelny człowiek. REALNY ob. 
Rzetelny, - 

RĘB.CZ, RĄBACZ, - a, m., RĘBCA, - y, m., Ern. 
63, Bh. btmofftćp; Sło. brewoftćp; Fd.druvar (cf. drnal); 
Cre. dervoczćp ; (Rs. obs. pyGaenusb cieśla); Rs. pyGasb, 
co drwa rąbie, bet Śolzhadet. — tr. co się rąbie a dru- 
giemi, iunak, etn Raufer, Sóliger; Ra. apajub, apósb, 
c. Gluya; Sr. 1. tubawcjz. Soymikowy rębaca. UJ. K, 
a, 141. Szlachcic w domu swoim wolny Bezpiecznie prze- 
miesakiwa, Rąbaca ucichł iuż swowolny, Więcey czaty 
nie miewa. Achw, 157. 

REBELLIZATOR; Krom.282; REBELLIZANT, s ob. bun- 
townik. REBELLIZOWAĆ komu, s powfławać, bun- 
tować się, odpadać , wybiiać się z pod kogo, wider jeman= 
den rebeliren. Chlopftwo królowi panu swemu dziedzi- 
cznemu dla sweywoli rebellizowało. Birk. Chod. A 38, 
Krem.175, Gwag. 597, Sk. Żyw. 1, 420. 

RĘBNY las, lasdorąbania. Włod. , Cre. poszechlyiv, szech- 
lyir, (05. posióc, sióc); ein Gehdue, cin Balb der gebanen 
wird. RĘBY, -ów plur., Rąb, Ręb, sing., obrębo- 
-wacie, der Saum, bie Befdumung; (B4. rub Fuze, tubie 
wewnętrana ftrona fkóry; Crn. rób, róbs fimória, robit 
fimbriatus, «a. Crn. róbz, : chuftka do nosa, ob. rąbek; 

„ robłm, : obrębować); Pd. rob, pram, okra- 

, shkriz, priem, obskiu, podshiu, ftranik, 

; (Fa. iti, obdjati, : obrębować; dig. 

zarobić, cf. sarąbać); Rg. rób limóus, lifla inter. 

btók fimória; (Rg. róbiti, zaribiti, po- 
<xtremitetem terminare): Bs. porib 
limóus (porubiti limbum consuere; Ra. pyGóyb lafkowa- 
nie, żłobkowanie, blisna, szrama; Ślaz, czwarty Żołą- 
dek ; bramowanie, ebrębowanie ; o6py6 , oGpyGcyb 
ocembrowanio, ob, obręby; pySexxnkiu ukrainny, py6e%- 
muxb ukraińczyk). Ręby kolo czego szyć. Tr. Rąb u kafa, 
w tyle tefi kafowćy przyprawiony. Mag. Mscr. — b) rę- 
by, s nice, druga firona sukna, bie linte dbióte Seite deć 
Tańcś Na ręby, na wywrót, na nice szatę oblec. Cn. Th. 
447. Dudz.46. - fig. Wywracać naręby, okazywać fałsz, 
©dpór czynić, eonfutare, Mącz., umteften. Praue, źle, 
opak, na ręby, ió., perbregt, Bh. na tuby, ma opał obras 
titi, Sło. wa tubi prewrótit. Zawrzeć Świętych *prsyczy- 
nie chciał zęby J zaslugi ich wynrócić na ręby. Miajk. 
ryt. vos. Haec sententia bona ef, si deztere intelliga- 
fur, dobra iefi, kto ią dobrze rozumie, kto ićy nie wy- 
wraca ma ręby. Mqsz., przekręca, przewra: 

RĘCE ob. Ręka. 

RECEPTA, - y, ż., przepisanie lekarza na lekarftwo, opia 
lekarftwa, formula. Krup. 5, 224, Ec.pegónmk, pócnnch, 
baśń Necept. J temi czasy doznają ludzie fkutku tey re- 
cepty, i chorzy iey zażywaiąc wołni od febry zofłaią. SE, 
Zyw. 1,91. Niemasz tęższcy recepty na miłość, iak mi- 
łować. W. Pofi, M.554, do wzniecenia w drugim mi- 
łości ). 

RECES oś, Odftęp. 

*RECHOT, - u, m., u. p. Nasyciłeś okopy, foscy, recho- 
ty, krwią nieprzyiacielfką. Swad. 1, 135, ? 

RECHMISTRZ 06. Rachmiftrz. RECHWA 0. Refa, 

RECYDYWA, -y, ź,, Odpadnienie w chorobę,. daś Reel: 
bie; der WddfaU iu cine Mrantfcit. Krup. 5, 5q0 et 416; 
Bess. OMQKIEKA. Pospolicie bywa Gorsza niżli choroba 















































RECYTOWAC - RĘCZYC. *un 


pierwsza, recydywa. Pot. Arg. 51, Teatr 10, 105, cf. 
wilk chowany, Żyd chrzczony , przyjaciel iednany. 

RECYTOWAĆ ez. dk., mówić z pamięci, czego aię nauczył; 
na pamięć mó! Cn. Th., berfagen, recititen. 

RĘCZ ; w ręcz, ob, Wręcz. RĘCZĘ ob. Ręcayć. -- RE- 
CZKA ob. Hreczka, Gryka. 

RĘCZNIK, -a, m., RĘCZNICZEK, - eska, m. dem., Bh. 
rućujt, rućniećt ; (S/o. rućnicet , ffatfa chufika do nosa); 
Śla, rucsnik, peshkir; Cro. ruchnik, peskir, „obriszach, 
cf, obrus); Bs. ruciuik, ubrus, (Bs. rucięa, drrisgjak, s 
dzierżak, manubrium trzonek, ob. rączka; Bs. rucinik, 
ruciacicch sa otritti nos, ubrusccich, s chufika do nesa); 
Vd, brisauka, obrisalu, ebrisjak, antrela, hantch; Crn. 
robash (ob. rąbek), antóla; Sz. 2. ganbwal; Śr. 1. twels 
ta; Ec. pysnuxb, pysunik uadrjb, yGpycb, unpiinna, 
aćnmie; Rs. ymupaabnuxb, noAomewyo, naarab, nAa- 
mige (08. płat, płótno, płocienko, cf. ucierać); sztuka 
płótna do ucierania rąk, bag Śandtuó. Czterzy mu rę- 
cznik dzierżą, a trzey wody leią. Rey Wiz. 11 6. Rę- 
canik biały s czerwonemi ftrefami. K/oł. Turk. 180. *RĘ- 
CZNOŚĆ Tr., ob. Zręcaność. RĘCZNY ,-e, RĘ- 
CZNIE ade., Bk. tućni; Sr. 1. rucjać; Cro. ruchni; Vd. 
rozhen. roken; (difg. Cn. roshn, rozhnu, s rączy: Re. 
pyzumii, (2. pytkaiń rochmanny, Be. pysmari, neąsl- 
xiń, od ręki, do ręki należący, Śanbd:, von -det Sand, 
gut $anb gebórig, filr Die pand, Obcięli mau wielkie pal- 
ce ręczne i nóżne, Bud. 1 Jud. 1,6. Podniósłszy ręczn, 
wiolki palec . . Pasz. Dz,79. Dna nóżna i ręczna. Sien. 
podagra i chiragra, S/a.rukobolja), - Ręczna brón. Teatr 
116,17, Spaudgeweńr, (oppos. armaty). Ręczne ja 
ty, albo a ręki albo z ręcznych możdzierzów raut 
Jak. Art. a, 67. Gdy widzą cięciwy wazyfikie u kuss p. 
rsczane, porwą się do broni ręczney, rohatya, mieczów. 
Biel. 177. - Ręczna xiążka, Pd. rozhne buquizo; cf. pui- 
lares). Pierścionki, sponki albo ręczne *ochędoftwa. Szczerb. 
Sax. 134, ob. manele). Ręczna robota. Sk. Dz. 1755 
Ross. pykoaBale, ©anbarbcit. Potrzeby dsiatek ręczną 
pracą obmyślaią. Pasz. Dz, 96. Jednemu podobsią się 
nauki, drugiemu ręczne prace. Zabł. Roz. 62. Bóg za- 
kazuie nie tylko ręcznego złodzieyftwa, ale i wszolkiey 
adrady i fortelów. Kar, Gd. 45 . ręką się dzieiącego). Tak 
w kościele ręcznym, iak w kościel- serc naszych .',. Biał, 
Pof. 2; rękami wyftawionym. mit Odnbden gebaut. Mie- 
aska Pan w domu albo w kościeln ręcznie zbudowanym. 
ib. 17a. Oppos. Ec. wepykoniemćnnnik, Re. nepyko- 
maopeunatii ręką nie robiony. - Odbierz ed niegosrebro, 
oddawszy kartę iego ręczną. Teatr 42 d, B, cyrograf, 
$anbfórife, Sdein). - $. Ręcznie być zapewnionym. Oftr. 
.C.2,50; poręką, rękoymią , duró Gaution, Birsfhaft 
gebedt. - (RECZUSZKIT, 06. Hreczuszki:. RĘCZYĆ, - czył, 
-y Jntr.ndk., ręczyć za kogo abo za kim, przyrze- 
|kać za kogo, Bł. tućiti, giftiti (ob. iścić, ob, iściec); Śr. 
1. tufupu; Crn. porokijem : Vd. porokurati, saobezhu- 

ti (ob. obiecać), sa koga fati, (ob. ać), se saloshiti 

(ob. założyć) ; Cro. porukujdmszć, jamchimsze, zarucham 








































































© citi, rukoyatti matrimenie coniungere, ob.rękowiny ; Rg. 


aa:  RĘCZYNA - REFEKTARZ. 





rdwitise impalmare, sardciti, xenitise spondere coniu- 
gium); Ec. uanopysatw; Re. pysarmaca, nópyvamkca , 
fir einen oder fir erwaś bórgen, gut fagen, gut ftegen, 
©uirge fepn. Bezrozumny ieft, kto daie rękę rfcząc za 
drugiego. Bud. Prev. 17,18.  Ręczysz-li za prz ła 
twego, uwiąziłeś inaemu rękę twoię, usidliłeś się 
słowy uft twoich, a iętyś swemi własnemi słowy. 1 Leop. 
Prov. 6, 1-2, Slo. Prov. tbo fa rući, ten fa muci. Kto za 
kogo ręczy, tege djaboł męczy. Rs, Ad. 23, tego kłopot 
męczy. Cn. 4d.394, kto ręczy, tenięczy. Brn. 1455 siebie 
zuwodzi, kto drugiego swobodzi). Ręczę za iego przywią- 
zanie. Teatr 1, 46. - $*. Transit. ręczyć kogo, » ręcząc 
zaftępować kogo, ciuen verbirgen. Gdy kilka rękoymich 
apołecznie kogo ręczą. Chef. Pr. 146. Obieciłem ręczyć 
kogo, lecz w pewnej, sumnie. Gor. Sen. 523, RĘCZY- 
CIEL 06. Rękoimia. "RĘCZYNA, RĘCZYNKA, -i, £., 
Rączyna, Rączka dem. Nom. Ręka, daś Qdndhen. Niech 
na twą ręczynę słodkie serca uczucie przea ufła ochynę. Zaś, 
11,574 Zaół. Dzieciny male kleszczą ssemi ręczynami, 
Ban.G3 b... Groch. W. 358 ec 365. RĘCZYSKO, - a, 
n., ręka wielka szpetna, niozgrabna, else ungefdlańte 
$panb , Bh. tucifto. 

REDUKOWAĆ cz.ndł., zredukować dź,, ob. sprowadzić. N. 
Pam. 6, 318, 

REDUTA, -y, ż., a łac. franc. , fortyfikacya mała kwadi 
towa obwiedziona fossą, maiąca wał i parapet, a ludźmi 
5o osadzana, Papr. W. 1, 479, Tward. HF 160; ob. 
fraszyniec, eine Medoute, eine tleine Berfhanzung. 2) re- 
duta, ital. ridotte, bal mafkowany, Fd. reduta, sagraja, 
ograiiru, elne Neboute, cin Maśtenbal. Jednego wie- 
Gaora poszedłem przez ciekawość na reduty. Zaó. 12,512. 
Poseł kontent był z reduty, którą dla niego w Gracu od- 
prawiono. Pam. 85, 2,52, Boh. djab. 139. REDUTNY, 
REDUTOWY, -a, -e, Mebouten:. Nocna redutnatu- 
łaczka. Teatr Ż0 b, 112. Sale redutowe, Łd. 

RĘDZINA, -y, ż,, ziemia tłufa ilowata, fetter Boden, fet: 
tes Erdreih , Ra. mua. (Re. obs. pzcanejgb bagno, 
kałuża). "Takowe sianie na tęgiey służy ziemi, jak narę- 
dzinach. Haur. Sk, 9. Co nawykło psinie, Nie pomoże 
w naylepszey uprawa rędzinie. Pot, Pocz,51. Już ua Edcń- 
fkich rędzin nayduię się brzegu, Przyb. NIilt. 106; pol 
Edeńfkich), RĘDZINNY, -s, -e, tłufty, tęgi, iłowa- 
ty, (o ziemiach), fett (vom Grdreió). Niech uważaią, zie- 
mia ieśli rędzinna czyli nieurodzayna? sąli też w niey la- 
sy, abo niemasz? 1 Leop. Num. 15, 21, tłufta. 3 Leop.); 
Haur Bł,19. Czerwonawe proso na rędzinuych rolach 
dobrze się sprawuie. Haur Sk/17. Kałuża pelna rędzin- 
nego blota. 0/7. Str. a, gęftego, tluftego). 

REEMPCYONALNY ; ob. odkupczy, wyderkafowy. 

REFA, RYFA, *RECHWA, -y, ż., REFKA, -i, ż, dem., 
obręcz. Stroy. B $,-Dudz, 29, Ger. det eif, der Ni 
um etwas berum, (cf. Arab. raeffon, z łuk, Śla. rif, : ło 
kieć, Gr. $wgos krzywizna), Boh. zdćt (ob. dzierżeć, 
zdzierżeć , Sr. 1. tiewmifi gadt. Pal zaciosany, opatrzo- 
ny ryfą żelazną. Sol. Arch. 147, Arch. a, 105. Refy, 
które są tak dla ozdoby, iak i mocy działa, zowią pospo- 
licie krańcami. „Arch. 3, 60, (cf. Pas, kleynot). Refa u 
kopii, u kofturka, ftrzały, dlautwierdzenia grotu. Cn. 7h. 
Refą obić, ob. 

NEFEKTARZ, - a, m., folowa iaba u zakonników, i u 


















































RErERENDARZ - REFUTOWAC. 


inszych w pospolitości żyjących. Cn. Th., Sło. gebótna 

(06. iadalaia); Re. cmoAosax (08. ftół), der Epeifefaal ia 

den Slótern sub andern Oemeinńciten. Potaiemnego ie- 

dzenia zakonnicy się wielce wyftrzezaią; dlatego bowiem 
ie pospolity dla wszyftkich refektara, aby Żaden nigdzie 
nic nie iadł, iedno tam gdzie mieysce tego ief. Pim, Kam. 

337. Po fkończeniu liturgii Ś. idziemy do *trapezy, t.i. 

do relektarza. ib. 341, Chmiel. 1, 235. Janczarowie wszy. 

scy iadaią po refektarzach , iak u nas zskonnicy w klaszto- 

rach, albo fudeaci po kolegiach. Kfok. Turk. 227. 

ERENDARZ, - a, m,, Fd. priedperneshnik, Rs. Ae- 
xażasnxb; ber Meferenbariuó. Referendara w Polszcze 
trzymał drugie z pierwszy.h mieysc między koronnemi urzę- 
dnikami ; iego obowiązek, donosić wszelkie prawy królo- 
wi, suppliki i menoryały odbierać. Kras, Z0. 2,444, Na 
dworze królewikim maią być dway r ferendarze, duchowny 
a Świeckim , którzy fksrgi przesluchane kancellaryi odno- 
sić maią. Herb, Stat, 3:. REFERENDARSKI, - a, - ie, 
den Referendariuś betrefenb. REFERENDARSTW« 
A Bodność rufereudarfka, dag Amt eines Neferendariuó. 

n. Th. 

REFKA ; dem. Nom. Refa. 

REFLEXYA, - yi, $., uwaga, zafłanowienie, rozważanie, 
bie Betradhtung, Erwdgung. Reflexya ieft działaniem du- 
sty, rozciągaiącym się na rozmaite obickia, Kras, ZD. 2, 
445.  Dichownemi refexyami go fkruszyi. Sk. Zyw. 2, 43, 
REFLEKTOWAĆ się Rec. ndk., zrellektować się dł., 
zaftanawiać się, betradten, erwdgen. Przebóg, co mó- 
wisz, zreflektuy się przecię, Teatr 44, 20. Reflektuiąc 
się na dlugie swoie lata, ., Sk. Zyw. 2, 45. 

REFORMA, -y, ż.. REFORMACYA, -yi, ź., odnowie- 
nie s poprawą, poprawa, Vd. refurmanje, iafi 
anouleuje, bie Reform, bie Werbeferung. 
sposobie uczenia naftąpiona reforma nie pizefusszy. Zb. 
16, 169. - $. Reformacya posagu, ob. Oprawa. Czack. 
pr. 2, 7. REFORMAT, - a, m., Reformaci, zakoumki 
Ś. Franciszka ściśleyszey obserwancyi; razem a Bernardy- 
nami kapitułę generalną fkladaią. Aras. Zb. 2, 445, cia 
Meformat, ein Ordenóbruder pon der jtrengen Odfervanz der 
Megel deś $. $ranjiścuś. - 2) Reformat, Reformowany, 
ein Reformirter, ein Malviner. Reformaty, tytuł uzurpowa 
ny od sekty Kalwińskiey. Kras. Ż6. a, 445. REFOR- 
MACKI, - a, - ie, od Reformatów zakonników, Mefot: 
maten:. Po reformacku, s jak u Reformatów, wie tep 
den Neformaten, auf Meformaten Urt. Wasz pokóy po 
Reformasku coś umeblowany. Teair 53 d, 14, po kapu- 
cyńfkuj. REFORMATOR, -a, m,, poprawiciel, odno- 
wiciel, der Werbeferer. Boże, reformatorem sam bądź 
domu tego. Groch. W, 179 ; w rodz. żeń/k, Reformatorka. 
Mon. 70,234. REFORMOWAĆ, cz. ndł., zreformo- 
wać, odnawiać z poprawą, Vd. refurmati, 
viti, verbcfern. Reformować klasztor, kościoł, cleri dlis- 
ciplinam corrigere. Cn. Th. * 

RFFOWAĆ, RYCHFOWAĆ, - ał, - uie cz. ndk., refą 
obić, bercifen, mit Meifen cinfafen. Koła powinny być 
ohodzłalte , dobrym żelazem należycie buksowane i rych- 
fowane. Torz. 28. 

REFUTOWAC cz. ndł., edpierać, zbiiać dowodami, wider: 
legen. Anselm na koacylium Greków mocno abiłi refu- 
tował. Sk, Zyw. 1, 237, 


















































REGAŁ - REGIESTRZYK. 


REGAŁ, -a, m., powny rzęd piszczałek w organach lub 
też gatunek mnieyszych orgauków, pozytywka, baś Nes 
gal, in den Orgeln; eine tleine Orgel, ein Pofitlv. Odeym 
odemnie sgieik pieśni twoich, ani piosnek regałów twoich 
będę słuchał, Łeop. Amos, 5, 23. Regały będą nam fko- 
cznie grały. Dwor. K 3. Zaniechay regała, ieżeli i na 
dudach sabeczeć nie umiesz, Opał. sat 6. - 2) Regał, 
s regałowy arkusz, papierregałowy. Cn.Th., Dasyp. Hh 
5, Sr. 1. Megalpapera; Pd. kralouski popir, veliki, re- 
galski popir; Rs. aaexcanapisickan GyxuTa; arkusz nay- 
większego formatu, fiegalpapiet, Megalbogen. Ma na re- 
galowym papierse ekazale drukowane z kopersztychami 
hiforye wszyfikich saraiów. Mon. 69, 40. Tafla tak wiel- 
ka, iak półarkusza rygałowego papieru, Torz. 172. RE- 
GALIA plur., prawa i prerogatywy samym królom wia- 
ściwe, Megalia, Sk. Dz. 1156. REGENCYA, - yi, ż., 
iarysdykcya naywyźsza, sprawuiąca interessa pańiwa w 
niebytności lub małoletaości udzielnego pana. Kras. Zb. 
a. 435, bie Regentfhaft, Neidhdverwefung. Regencya mi 
będzie mieysce w małoletności króla. Gaz. Nar. 1, 182; 
Honf. 5 Maia). REGENT, REGIENT, REJENT, - a, 
me., a) urzędnik naywyższy, zaftępuiący mieysce monar- 
chy w pańftwie. Kras. Zb. 2, 445; Rs. npasamesk (ob. 
aprawcaj; det die Negentfhaft fibrt, der Neidhsverwefet; 

w rodz. żeń/k. Regentka, -i, bie Reiqóvetwefćrinn; Ra. 

upasumeabnugą. Niebossczka królowa, umieraiąc m 

znaczyła re entkami swoich pańftw dwie wróżki, Teatr 57, 

- a) Regient kancellarji, ma obowiązek, ftrzec aktów 

kancellaryi, w nie dekreta i przywileje ingrossować, for- 

mularzei treści układać. Kras, Zb. 2, 446, A. Zam. 39, 

dec Megent einer Sangelep, der Uctuariuś; w rodz. żań/k. 

Begeutowa, -y, Żona regenta, bie Grau deś Mctudrii. - 

$. b) muzyk rcient, chori magifter. Cn, Th. 438, przełożo- 

my nad kapełą muzyczną, kapelnayfter, der Gapelimeiftct, 

MRuficdirector. (REGIEL ob. Rygiel - ). REGIESTR, RE- 

JESIR, Kpcz. Gr. 1,p, 37, - u, m., REGIESTRZYK, 

-a, m., Bh.tegiftra, tegintit; Sło. tegift, tegifttit, utas 

gatel ; Sr. 1. regijter, gapiómo; Sr. a. tegiftat; Hg. 1 

from, Crn. litrów; Fd. regiftex , regifzr, litrom, sarifa, 

aasnamin, kaszvez; Cro. regefter, legiter, broynicza; Rg. 
raslogh (ob. rozkład, rozłożyć); Sła, vtrfopis; Be. 
peócnpb, oraamaćnie, npnmtćma, coqncaćuie, npa- 
anwuga; Rs. cnacocb, pocnach, muórb, OTAaBXAt 
mie, Sepekawaka; Lat. med, regifrum, Gall, registre, 
Jral, regiitro , Ger. baś Regiftet; spisek rozmaitych rze- 
€xy. dla suadnieyszigo pamiętania, nałezienia, przypomi- 
mania, n. p. Reieftr rachunkowy, rachunek, die Rehnung, 
Nareiefir u kupców towary biorą, Teatr 36 6, Ga, Opał, 
sat, 113; na borg, na kredę, auf Rednung, auf Crebi 

Panowie na regieftra robić każą ; a gdy się o zapłatę upomina, 

to rzemieślnika wypych: tatr 29 c, 81. Jefiże to 

sprawiedliwość, na regeftr nabrać przez lat kilka w fkle- 
pach kupieckich, w piwnicach, w iatkach, i żadnym spo- 
sobem mie chcióć płacić! Mon. 70, 272. U kupców tewa- 
ry tego roku podrożeją, zwlaszcza dla tych, którzy ie na 
reiefir biorą, Mon. 68,111, Auscugi kupieckie niektó- 
rych towarów z reieftrów ich wyięte, tu położę. Go/. Gor. 

107, s rachunkowych ksiąg ich, auć den Rednungodńhern. 

Kazał mi regefir podać. 7eatr19,75, Naregiefrzyk kró- 

ki przypisowal, Bir. Sk. 25, Teatr 22, 11, Ten dar, 

















































.. REGIESTR. 25 


który karbuią , albo na regeftr piszą, traci wszyfkę wdzię- 
caność. Gor. Sen, 82. Alexander Cesars zwykł spisany 
regeftrzyk mieć, komuby co dał. Kosz. Łor. 112. Lich- 
wiarz dobrodzieyfiwa swoie piaze w regieftra. Gor. Sen. 12. 
- Roieftr dóbr, dochodów, maiętności, inwentarz. Cn. 
7h , baś Jnwentarium. Co było, a nie ieft, nie pisać 
tego w regefir. Mon. 71, 707, ib. 75, 131, cf. przepa- 
dło). Reioftr sądowy; gerińtlińeś Negifterkuj, Pror 
gebrepifter. Regieltra sądowe trybunalfkie, 1) appellacyyny, 
2) sprawiedliwości, 2) ofkcii t. i. spraw zoficyaliiami, 
4) Jncarceratorum, 5) taktowy. Vol. Leg: 7, 598, Ren 
gieftr w naszym ziemfiwie i grodzie tak zagęszczony, iż 
nim sprawa dóydzie, można tym czasem i umraeć. Men. 
64, 190, - Regieftr osób, lifta, rzęd, eine £ifte von Pete 
fowen. Na regieftrze spisanych, kasa! zamordować. Bard. 
Tr. 55q. Chcąc wiedzieć wiele tych ftudentów było, ka-- 
zał ich sobie na regieftrzo podać. Star. Dw, 17. Włóż bra- 
ta do tegu regieftru. Bard, Tr. 452. Kiedy towarzysz za- 
ciągał się pod znak czyy, nazywało się to przyięciem rego» 
fu. Cztr, Myśl. 157. Na ftryiu moim wykłócił, że mi 
rejeftr uftąpił pod tym znakiem, pod którym teras zoftaię. 
Teatr 24, 89 Czrt,, mieysce czyli rangę woyfkową). Dlu- 
gi regieftr czego, : długi szereg, długa hfia, długi rzęd, 
litaniia, eine lange Reihe, lange £ifte. Długim i szero- 
czyć co regieftrem. Krom. 5. Długie regi 
odniesionych pod pawilonami tryumfów wylicziią, Teatr 
21, 81. - Z regieftru, wedlug regioftrowanego porządku, 
porządkiem , nań dem Werzeldnif , nad ber Meihe. Po- 
zwy sądzić maią porządnie z reiefiru: który się pierwdy 
wpisał, ten naprzód sądzon być ma. Stat. Lit.168. - Grze- 
chy drugiego, jakoby z reiefiruliczą. Sekl. 54, iak na pal- 
cach, auf ben gingern Kerzdblen). - alirer: iak s regie- 
„ Ściśle, akuratnie, ani chybi, mie aufbem Eóniróen, 
gang genau. * Wszyfiko isko z repieftru, każda rzecz w 
awym trybie, Że naycelnieyszy Zoil co zganić nie zdybie, 
Zegl. Ad. 98. Tak wszyfiko iak z regieftru. co tylko po- 
wiedział, Gdyby nie był mym bratem, nigdyby nie wie- 
dział. Zabt. Amf. 28; fo genau, fo aufó Gaat, (o baats 
tlein. Jako s reiefiru chwila tuż za chwilą płynie, Godzi- 
na hasło daie naftępney godzinie. Zim. Sieł. 213; w takt, 
wraz). - Jn malam partem s rcieftru, : przesadzaiąc zby- 
tnią akuratnością, delikatnościa, wybornością, : iak z par- 
tessów , gat zu accurat, ibertrieben. Tam dobra myśl ni- 
giy nie poftoi, Gdzie z resiefiru patrzą, co przyfoi. J. 
Kch. Dz, 225. Daycie pauu pokoy, wszyfiko tu zreieftru. 
Gor. Dw. 131. J ów rozumem nie bardzo przesadził, co 
mi owo do panny przyszedłszy, z regieftru słówka fta 
Gor. Dw. 503. Mlodzicńcy, którzy » regieftru się zale. 
caią, niech płacą złotych dwa. którzy na pamięć złoty 
den. Lek. D. Delikat, wszyfiko z rejeftru spać, jeść, ubie 
rać się. Falib. R, Z rejeftru fłąpa, : buczno. Cn. Th. 
1352, iak z partytury, nad ber Tabulatur cingerfórelten, 
gravitdtifh. Z reieftrurobi; nad powinność nicnie zrobi; 
Czeka aż rozkażą. Cn. 4d. 13753. et thut au niótdać We: 
tingfte mebr, al6 wać er nothwendig mu$. Temi czasy Żaden 
jaczey nie służy, chyba zreieftru. Opal. sat.51. Nie zreie- 
firu trzeba panu służyć. Rys. Ad. 50. - $, tr. Jak mię inż 
z proftego wziął regiefiru ., . Teatr 45, 122 Wyb., ofiatniemi 
słowami mię łaiał, z błotem pomieszał, er bat mir bie niedrige 


ften ©itel deygelcgt, Kat mię aufe f(himpfiyfte peradzerifin. 



















































34 REGIESTROW. - REGIMENTOW. 


- $. Reieftr w księgach wszelakich, ukazujący, gdzie co 
w nich leży, ukaziciel. Cn. Th., fkorowidz, der Suder, 
daś Negifter cineś Buńś. - aliter: Reieftr iedwabuy, ni- 
ciany do ksiąg, offendices; nodi, quibus libri signantur. 
Cn. Th., Nuffhlagbónihen in den Bidheru, Zeihen, Mert: 
bdnber. - 2) Regieftr u organ, rzęd pewny piszczalek or- 
ganowych, regał, baś Negifter in einer Drgel. Cn. Th. 
Regeftr w organach lub pozytywie, służy do odmiany glo- 
sów. Mag. Mser. - 3) Regieltr ukonia, rzędy zębów, Die 
Sdgne, baś Gebif cineć Yferdeg. Końfkie lata s regiefru 
poznać. Tr. REGIESTROWAĆ cz. ndk., zregieftrować, 
uregieftrować dk., spisywać co, Vd. reifirati, narednu 
sapisurati ; regijtricen , in cin Berzciónij bringen. Ros- 
wod u Turków zapisuie się i iegiefiruie w księgi. Kdok. 
Tur, 188. _Zregieftrowane tych wszyfikich imiona tan mo- 
Żesz czytać. Zab. $, 284, Kfok. Turk. 54. - $. układać, 
uregulować, uszykować Qrbnung bringen. Przeczźe 
powoli tu nie uregieftruiesz tych omylnych spraw toich? 
Rey PA.Ff4. REGIESTROWY, - a, -e, Rs, uepe- 
mucHniń, od rejeftru, wedłog reieflru, rejeftrowany , tes 
giftrirt, Negifter. Reicfirowi Kozacy. Tward. W. D. 55, 
apisani. REGIESTRATURA, | RATURA, - go 
4., spisywanie w regefira, ukladanie i skład iegiefrów, 
bie Negiftratur, BA. fpifowna, fpifownice, Fd. regitririn- 
ga, narednu sapisuvanje, regifiratuia. REGIESTKATOR, 
REGISTRATOR, -.a, m,, pisarz od układania regieltrów, 
der Negiftrator, Hd. regiftratar, naredni sapisavcz, svi- 
tuvalni sapisar, sodenski uz. REGIMENT, REI- 
eMENT, - u, m., *a) panowanie, rząd, die Qetrfhaft, die 
i Zygmunta, Zygmunt Auguft na regi- 
'go witąpił. Gor. D, 4. N.e wiesz, coto 
ieft królową być, aż dopiero w ten czas dowiedziałabyś 
1ię, gdybyś pod cudzy regiment przyszła. Ger. Dz. 122. 
Sila to narodów, któro były pod regimentem Rzymu. W, Po/l. 
M. 488, pod władzą). Przełożony ma umięć rozkazywać ; pod 
 gimentem będący, spełnić rozkazy. Petr, Pol.49. - $- re- 
ment, komenda, dowodztwo, baś Sommando. Król mu wić 

















































Negiment, korpus woyfka, złożony a iedne- 
go lub więcey batalionów abo szwadronów. Pepr. W. 1, 
479; Sla. regiment; Pd, shounirfka vkupshina, regament; 
Be. noądauge. - "6. JAź do regiment djabłów! Teatr 16 
Ćma, becaka, fura, tysiąc djabłów. REGIMENTAR- 
„-i, ż., Komendantka, bie Mommandierende, Som: 
meubantinn. Te wszyftkie panny woylka tak ślicznego Re- 
gimentarki były przeozdobne. Auszp, 103. REGIMEN- 
TARSKI, - a, - ie, od regimentarza, den Befehlóhaber bez 
tteffenb.  REGIMENTARSTWO, - a, n., regimentarfka 
władza, da$ Sommaubo, die Befehlshaberwiche. Teri 
maiętności dobywamy, kiedy się na iakie woienne regimen- 
tarfwo zdobędziemy. Star. Ref. 18. REGIMENTARZ, 
m., komenderuiący woyfkiem, osobliwie zaftępuiąc wa- 
kaiące hetmańftwo, der Generalregimentariuś, der wdyrend 
ciner geldherrenoacanz fommaubirt. Zr, - b) Komenderuią- 
cy. dowódzca, ein Sammanditender. Regimentarz generalny, 
albo iedney partyi woyfka. Chmiel. 1, 83. REGIMEN- 
TOWAĆ cz. Cont., komenderować, fommandiren. Nad 
posiłkiem Wołochom przydanym Karnkowfki regimentował ; 
preafuit. Krom. 763. Sześciu set Słowakom przeciwko 























regiment dawał morfkiey armaty. Tward. W. D.5. 2) Re- 


REGINA - REIA. 


Wandalom regimentował. Nić 32, Birk. Chm. € 4 b. 
REGIMENTSFELCZER; + cyrulik regimentowy. Perz. 
Cyr. 3, A a. REGIMENTS£WATERMISTNZ eb, Oboźny. 
REGINA, -y, ż., REGINKA, -i, ź., dem., imiębiało- 
glowfkie, Megina, cin WBeibername; m. p. Zkądżeś się tak 
rano wzięła Regiako? Teatr 1 b, 
REGUŁA, - y, ź., KEGUŁKA, -i, ź.dem., wyrazła- 
cińfki, w Polsaczyznie iuż utarty i używany, lubo mamy 
oyczyfy na to wyraz prawidło; znaczy uitawę, wedlug 
którcy poftępować należy. Kpez. Gr. P. 1,6, bie Siegel, Niót 
fónut; Vg. redba, naredba, cf. narządzić), visha, namera, 
marauna; Rg. Yprava, uprava, pit, izgled, nócin, ni- 
rednos; Ee. npasmi0; Rs. Bacmapaćnie. Każdy kunst 
reguły własne, któremiby się rządził, mieć musi. Mon. 
65, 204. Excepcye od reguly. Mras. Pod. a, 243, 
wyiątki). Piękna reguka, Boh. Kom. 1, 52. Reguła od 
kościoła do wierzenia podana. Kucz. Mat. 26, „prawi- 
dło". edir. 3.).  Plebani żeby według tcy reguły b 14: 
* dzili o ludziach, i6. 3, 5, „wedlug tego przwidła" edi 
Ś. Bazyli z Ś. Grzegorzem spólnie uftawy abo reguły napi- 
Sk. Zyw. 1, 291, Śtar. Ben. B. Pofłanowienie ży- 
cia albo reguła. SA. Zyw. 1, 24; Bh, tjekola, (BA. tjetol 
mit; Sło. tekolnif zakonnik, mnich); Cn. naredbi 
Math. Reguła trzech, Reguła złota, Rs. 3o0Aomóe mpasa- 
a0, mponióe npźenno; bie Regel de tri; sposób wyra- 
chowania ze trzech liczb wiadomych czwartą niewiadoną. 
Sol. Geo. 3, 7y. Reguła towarzyftwa abo spólacści, die Bee 
felfhaftóregel, dzieli liczbę wiadomą na części niewisdo- 
me proporcyalne wiadomym. Sol. Geom. 3,137.  Regula 
z pięciu, regula de guinque. Lę/k.a, 82. - $. Regul, 
Regulka ob. Li jyka, cim Sinial. Tr.  Węgielni- 
ca miernicza fkłada się z dwóch regul drewnianych »poio- 
nych s sobą na krzyż. Załer. Geom 47. REGULAME 
- u, m., zbiór regul czyli przepisów 
rozrządzenie . bać Sieglement, Ee. npienasnuxb. RE- 
GULARNOŚĆ, - %,, foremność według reguł, Fd. 
ponarednoft, naredlivoft, perlizbnoft, napraunoft , pora- 
raunoft, neraunoft, poredzoft, ponavishnoft, smerncf; 
Ross. npauaaknocik, *prawidlność ; bie Regelmógigtcit. 
REGULARNY, - a, - e; REGULARNIE acy., forcmny, 
tegelmifig; Vd. ponareden, naredliu, poreden , narauni, 
ponameren, ponavishen, redoun , smeren; Rg. sredan, re- 
dnoxiruichi; Rs. npaBnabnniń, *prawidlny. Regolar- , 
ma figura, która ma wszyfikie Ściany i kąty równe. Sol. 
G 6, Jak. Mar. 1,55, Regularne i nieregularne choro- 
by. Perz. Leh. 55, (Sło. prawidelnć fowo foremne słowo). 
REGULO * AĆ cz. ndk., uregulować dł,, urządzić, tl: 
guliren, ,Vd. regulirati, raunati (ob. równać), vishati, 
po naredbi, po podubi delati. 
REHABITOWAĆ o, Odzyfkać. Gor. Dw. 45. REHAŁ oż. 
Real, 
REIA, - ei, ż., Re. peń, półna, bie Rag, (UdIg.), bie 
Stgeiftange; (Crn. rej sagenae partec externae , cifg. 
Crn. reja, « karmia); drzewo w przek masztu wiszące, któ- 
re Żagiel nosi, Otw. Ow. 585 et 452; Sło. jejło; Sor. 1. 
tjowniffa precjna jerbj £ piiwazwanu tepe peadte; Crn. 
lantina ; Vd. jadreniza, lantina, jadreni drog, jadrou tram; 
Cre. lantina, prikarsztak od arbora, jadrenicza), Reia z0- 
wie się długi drąg, do którego ieft Żegiel rabandami przy- 
wią- © 

























































- REIE - RĘKA. 


wiąsany, Mag, Mascr. Maszt fterczy kniebu s zawiesiią 
reią, Gdzie wiatry wicią, Klen. Fl. B. 
REIE, ob. Rey, REIENT, RELESTR, o6. Regient, Re- 





gieftr. - 

RĘKA, -i, Ż., in plurali, aut potius Duali: Ręce, G.rąk, 
Jnfir, rękoma, rękami; Zoe. w rękach, wręku; - (Rączka, 
Ręczyna, Ręczynka dem.); Bh., Sło., Sr. 1., Śr. 2. tus 
2a; Crn,róka; Pd. roka, (Fd. narosh, naroshje, : ra- 
mię); Cro. riika; ŚSla. rika; Bs. ruka; Re. pysaj (na 
wieki poniesie pamięć meićy *ruki. 3. Kchan, Dz. 149). 
Bęka po Raw, abo po przegub piórwszy, die and; ręka 
po łokieć, bet Borderatm:; ręka cała po ramię, Det Wru, 
bie ganże and, Ręka czlowiecza, der ganże Hrm, Boh. 
paje, (inde pajdj pacha), złożona iefi z łopatek, barków, 
łekciów, zakończona łapą pięć-palczyfą albo właściwą 
ręką, Ńanb. Zooł 285. Długie ręce maiący, dlugoręki, 
Sle. rułać; c. pyxoąóariń, Aoaropykiń, pyzicmiiń, 
Wewnętrzna część ręki, 05. Dłoń; zewnętrzna, grzbiet 
ręki, Krup,1,14a. Odwrotna ręka, /d. sadnishka roka. 
Prov. Slo. fam noba, tam ruta, fam ocaf, Fam dlawa, 
«copce di/Jelutae, ci. konie za wozem). Ręka zgarbiona, 
pełaa czego, garść, cf. przygarść, Re, pysna. Bierze 
Jaliią pod rękę; odchodzą oboie. Teatr 506, 116, uns 
ter bea Arm. Bie;ze ią w tym za rękę, przytula ją do 
siebie. Zaó. 14, 316, bry Der Sand. Całowanie ręki, 
Rs. pynoybaosinie, der Hanbfuf. Chcąc uderzyć, za 
uchyleniem głowy, po nad głową ręką machnie. Teatr 
2a B, 10, tt fudtelt mit der ŚGanb oder mit dem Arme 
śber (einem Mopfe. Za rękę prowadzić, ręką prowadzić, 
Ec. pygecmsoBśmna, pykoBoąumk.  Rękę kładzie na 
szpadzie, wyrywaiąc go. Teatr 1a 6, 66, ct legt die 
Send an den Degen. Gdzie kogo co boli, tam rękę kła- 
dzie. Petr. Hor. pr. Gdzie boli, tam ręka; czego. czlek 
Żałuje, o tym rad mówi. Zraz, ięa. Ddb, Cro. radsze 
vszaki pipa, gdega rana tiszka; Sło. tbć Boleft, tu ruta, 
fdć milefk, tu oći. Kręci w oba "ręcz osżczep. Mio/k, 
ryt.a, 106, w obu ręku, ob. oburącz. Pęta na ręce, ci. 
paana, Ś7. 1. tćnfa, prenfelfta rónta; Crn. prerozhniza ; 
Ec.pyxonymu, Prawa ręka, ob. Prawica; Lewa ręka, 
«b. Lewica, Mańka. Lewćy ręki za prawą uŻywaiący, 
ob. Mańkut, ob, wardawy.  Święcąc kogo, ręce nań kła- 
dą. Sk. Dz. 446, t. i, na głowę iege, cinem bie Hdnde 
£aflegea, ibm cintwcióen, s. pykonoaoxcimk, pykono- 
Aarimh; £c, npopyvecime8yio, PyKONOAaTAł0, NOCRAZJAIO. 
Rąk wkładanie duchowne. Veryf. 5a, chirotoniia, Roze. 
pyzonoaoxenie. Fletaie swe w driącym niesie ręku 























(odserv. adiect, in Sing.), Zab. 1,104 Nar. Koń wo- 





dzon ma ręce, wedle drugiego konia. Cresc. 521, na po- 
wodsie, powodny koń, dać £eityferb, bać mari neben Get 
am Zricriemen fifrt. Każdy z Tartarów oprócz tego ko- 
mia, co na nim siedzi, drugiego po ręce prowadzi, i tak 
się przesiadaiąc z jednego na drugiego, uieżdżają bardzo 
wiele za krótki czas, Boter 165. Dzięcię na ręku nosić, 
piaftować. Ern. 66. Na ręku kogo nosić, : bardzo 

cować sobie, piatować, izk Źrzenicę w oku pilna 
cinen anf den Śdnden tragen. Od senatu wszylłkiego 
Skarga był niemal na ręku noszony. Biel. SŁ. D. 46, Rs, 
maCHNIb OTO KA MÓRZSxK (cf, ciemię). - Variae lo- 
sutionea , demonfrantes praecipuos usus et respectus 
manuums: $.) quead laborem, negotiaste., Qaud, Hiudcy 

Veluin. V. 
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time, tn Nidfiót der Mrbcit, der Befhdftiguns. Boga 
wsyway, a ręki przykładay, Cn. Ad. 50, ora et labora, 
bez prace nie będą kolacze). Ręką tu trzeba; Ręki tu 
trzeba przykładać, nie wiele próżno gadać. Cn. Ad. 994. 
Umczoć głodem, równa się nayfraszliwsaóy męce, Ale rachuy- 
no dobrze, memy cztery ręce. Tyęb. S. M. 67, możemy praco- 
wać). Dwie ręcemnity niż cztery zrobią, Haur Ek.a9, wię- 
edy ludzi, prędsza robota). Taniośćręki, obfitość produktów, 
napołniaią kray rękodziełami, Pam. 85, 374, tanieść ro- 
boty, robotników, cf. Re. pyxomócad rzemiesło). Wzglę- 
dem wykonania człowiek to dobry ma obie ręce. Nag. 
Cyc. go, do wszyfikiego). Dawni Rzymianie iedną ręką 
orali, a drugą walczyli. Zab. 1, 41 A/b. Co ręka sbudo- 
wała, ręka zepsowała, Birk, Kant, C 4 b, ręka ludzka, 
: człowiek, cf, £c. nepykonaemćunani, RA Hepykomiso- 
gónnaiń nie ręką zrobiony, eb. "ręczny; Be. nepyko- 
chanaii nie ręką sieczony). Lekkie cudze ręce, ale nie- 
użyteczne. Falib. P., cudze oko niebyftre). Z założonemi 
rękoma chodzić. Mon. 65, 98, próżnować, die dude in 
den Gdovf legen; Sor. 2. bćle ruje no$ifó, « białe ręce 
mieć). Na ręce komu patrzeć. P. Kch. Órl. 1,83, na 
palce, Żeby nie wziął, Czego nie położył; żeby mu ca 
nie przylgnęło, einem auf die Ginger fehcn. Złodzićy ; 
amolę ma w ręku, lgnie mu wszyfko do ręku, Pen ie- 
aeli będzie miał sługę, co w kuflu ięzyka nie moczy, tedy 
na to miaft będzie miał ręce magnesem natarte. Mon. 76, 
770, będzie zmykał). - $. Quead wim: ręka, »aiła, moc, 
władza, $aub, drm, Mad, Kraft, Gewalt. U każde. 
£0 grotem opatrsony oszczep w potężnym ręku. Zeżr, Ost 
199. Upewnił, że rękę iego zbroyną wiafo pecznie. 

9a. | Całą niesprawiedliwą rękę przedladowcy 
Sk. Dz. 269. Nad samym wierzchem gło- 
wy twoiy dzierży obronną , poci 4 a nieomylną rę- 
kę swoię. Rey Pl. O00 2. J nogami i rękoma, jak mó- 
wią , ze wszyfkich sił o to się Rarał, żeby brata zgubić. 
Stryił. 533, Sło. rutami 6 nohami, nedtami i gubami, 
Rękoma obiema i zębami, radby się dodrapać do tego, 
czego żąda. Men. 71,516, Motkwę częfą ręką płoszał. 
ZAil. Dr. C. 4. Kró na kleryka ręką się rzuci, tego wyki 
maią. Sk. Dz. 1155, porywa się, ión mit der Hand ans 
śtelfen. Ręka rosumu nie ma. Rys. Ad. 59, co ręka 
grzeszy, za tą głowę ksrzą). Horetyki do Świeckidy ręki 
na ksranie podawał. SA. Dz. 315, Śrachio saecukari, et 
Śżetęh fie dem weltlihen Arme (Serińte). Sk Dz. 1162. 





















- Woyfka daleko silnieysze małą zaprawdę ręką pogromit. 


Birk. Dom. 95, parua manu, malą garfka). Rzym do 
tęki przyszedł Wandalów, SŁ. Da, 419, ia die Gdnbe, ia 
tie Gewalt jemundeś Tomnien. Jakom nieprzyjaciela zo- 
Gzyl, dał mi go bóg w ręce zaraz, Birk. Chm. Bb, cx gb 
ibn iu meine Gdnde, in meine Gemelt. SŁ. Dz. 1161. Ja 
dam to wszyfiko mnóftwo ludzi tak wielkie dsiś w rękę 

| 1 Łeop. 3 Reg. 
lone, blisko tego, iż wamek w 
elowi. Birł. Zyg. 47. Czasem 
mo w ręce łosie. Boh. Kom. +, a91, eg tomut 
won fefbf in bie Śdnbe. Samo szczęście zewsząd do rąk 
ma ciśme się. Teatr 2a B, 5. Widzę, że ptaszek do ręki 
«m leci. Wad. Dan, 228. Bardzo toż przebiezacie; 
wszak się wam kłaniano, A ledwie tak rzekę, do ręo 
ku nie tkano, Sim. Sieł. 18, Jak się która owieczka 
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ma ręce idy przyszła, chodziła tak długo około 
ley, aż ią pozyfkała bogu. Birk. Zyg. 60, w 
ióy moc, ićy oddana była, wenn fie tn tyte Hdnbe 
Kredytorowi swemu dług w drugiego rękę zlecił ewol 
zaplacie, Chef. 139, edkazał, et vetwieb iu an cinen 
ambetn. - W ręku naszych, w mocy naszóy, in Spduden, 
tn nnferu Hdnben, in unferet Gewalt.  Bisurmani rozu- 
mieli, Że iuż obóz nasa jch mieli. Birk. 
Chod. 1. Wszyttkich tych woióy, t.i. pod 
władzą swoją. Smotr.Er.54. Mam cię w ręku, poczeksy 
ieno. Teatr 54 c, D 11, nie wymkniesz się). Abym ia to pró- 
Żno abo pożytecznie odprawił, w waszych ief ręku, Pilch. 
Sall. 171,0d was zależy). W ręku mamy zwycięstwo. Pilch. 
Sali. 41, Biel. 101 jdy i królowi: wiek ri 
sło w ręku miewali dla uchodzenia próżaowi 




























ciebie w ręku potęga, z twoidy ręki idą zwycięztwa. Bik, 
Chod. 12. Dwa króleiwa w iednym ręku (obser. pronom. 
singulare) dzierżane. Nar. Hf. 7,2. Uaikay pieniactwa 

raczdy oddany wazyfike , dla uwolni ję z rąk spra 
dliweści. Teatr 56 6, 66. Mifrzów zbył, a których rę] 








boday był nigdy nie wychodził. Sł. Dz. 873, z pod któ- 


rych dozoru), Póki mass w ręku, zażyway tóy trochy 
życia marnego, be iutro miepowne. Hor. P, 1, 58 Nar. 
Boga mieć w ręku, a zbawienia nie uprosić, Rys. Ad, 5, 
non dimittam te, nisi benedixeria 
3a, 26). - Z rąk upaścić actiue; z rąk wy- 
paść neutr.; de occasione ómi/fa, au$ den Hdnben laffen s 
«au$ den Qdnben falen:; von elner vetfdnmten Gelegenfcit. 
Wielkiego szczęścia z rąk nie puszczay, Warg, Cez. 149. 
ich, aby korzyści spodziewanćy z rąk ni 

Wszyfiko mu szczęści 
Profiacy nasi posłowie 
im z rąk wypadł jego nam £ scymy 
przynoszą, tego powiedzieć nio umicią, Orzech. Qu. 21. 
— Na rękę kogo wyzywać, : na pojedynek, jum Zweptampf 
auśfordern. Goliat wyzywał lud boży na rękę. Psalmod. 
6a, Sk. Dz. 512. Potępi! wyzywania na rękę. SŁ. De. 
Bo6. Starzy Polacy samo imię kłamftwa mieli sobie za 
godne na rękę wyż 
pomity. Wer. Rgl. 1:9. Królik 
bił Lecha na rękę, chcąc czynić z nim sam a sam; a Lech 
zabil go w poiedynku, Śiel. 20. Jeśliby kto dekret na- 
gonił, a wziątby ne swą prawą ręłę, albo w szranki, 5 
większą częścią tych, którzy na to zezwalaią, tedy się 
ma bić samosiodm przeciwko także 
twę wygr: b, Sax. 11, 
sił króla, aby mu dopuścił ręką czynić, chcąc się poty- 
(kać o wyznanie wiary. Baz. Ąf. 18, bić się, poiedynko- 
wać się, cf, Rs. pyxbó ruśnica, cf. oręż; xb pyzcbo do 
broni!). - Ręce od czego umywać , jak Piłat. Teatr 198, 
























wypadło. St. Dz. 451 



















jecki wywa- 









maiden. 
Teatr 26, 94. 
iutorium , subsidium, ręka dająca, wspieraiąca, pomaga- 
iąca, « pomoc, wsparcie, hoyność, Bilfteióe and, Hilfe, 
Bevftanbd. |Rg. dobrartka firena, dobrorńciti firenam da- 
re). Widząc, że bóg więcóy mu dóbr przysporaył, Tym 
hoyniey rekę swą otworzył. Pror. Ja. 16. URawała rę- 
ką jego szczodra. Prof. fa/. 34, Podać rękę nędzaym, 








. RĘKA. 


Sle. pobót rufu nólomu. Proszą go, 
cy oyczysnie rękę podał. Sk, Dz. 1014, Pikh. 
Sen. 10; Slo. pobagme fi tuti; ob. ratować). Wolę na wii 
wesoło przy robocie nikomu z rąk nie patrzyć. Teatr 52,41, 
Pilch. Sal, 112, cudzego wsparcia czekać, auf frembe Syilfe 
wstten. Za ręce się brać, Gaz, Nar, 1, 186, łączyć się 
do spólnćy pomocy, Vd. rokodati, rokopomolti; fid be 
deu Hdnden nehmen, mit cinauder gemelne Gaóe mat 
fiń verbinden. Póki w tóy zlości zoitawać będziecie, póty 
użałowania się bożego, i ręki pomocy iego nad sebą nie 
Smetr. Ex. 46, Danie ręki, pomocy, Pd. ro- 

W ucifku dawali 
jeprzyiaciół, Czack. 
pr. 101, dop przyymował powie 
ści omylaćy, i ręki swdy na to nie dasz. 1 Leop. Bx. 13, 
mie przyłoźyas się, nie przyczynisz). Ręka rękę myie. 
Jag. Gr. A 4, Sk. Dz. 284, ieden potrzebnie drugiego, 
eine Qyanb wdfót die andere; Cro. ruka jedna drugu o! 
va, Obe obras, pomoch biva; Gle. rufa ruta umiwea. Da- 
słowie: ręka rękę myie, Nio dla samego siebie 
fak ia dla drogich, tak i dla mnie drudzy, 
"Wszyscy iefteśmy wzajem sobie słudzy. Teatr 54 e, 0.1. 
Ręka rękę umywa, moga wspiera mogi, Przy wier- 
mym prsyiaciela Żaden nie ubogi. Sim, Siel. Ba. - 
Hoynie maiętność na ubogich, obiema rękoma, iak mó- 
wią, szafował. Sł, Zyw. 1, 651, mit bepden ŚHdnben, nit 
wollen Hdnden. Dofłatki nasze mamy wedle możności ni- 
szóy niefkurczoną ręką, obracać na chwałę bożą. Zrn. Pf. 
2,554. Udzielę ci nie fkąpą, ale pełną ręką. Pilch. Ser. 
liA 270, Ee. cmimu pyzy, Gumk cxyny, Nenoqamit- 
By; omsepsama pyzy; Onmwk igeąpy, GxaTomaopR= 

jeAkCMsOBamk. - Na awoię rękę, ma swoie konto, m 

ię fronę, na siebie, fór fió, auf fefn eigen Nifte. 







































. 
Młody ten doktor, niedawno zaczął na swoię rękę kuo- 
wać. Perz. Lek. 328. - Z próżną ręką, z gołą ręką, *bes 
podarunku, mit lecren Śdnben, leet, unbefóenit. DY 
pieniędzy; bo to do tych Jchmościów przyyść « gołą rt- 
ką, to kwaśno patrzy i półgębkiem gada. Teatr 15,83. 
Witold, porzucaiąc Prussy, aby do Jagielła z prósemi 
i di 









gł Profkich zamków trzech st 
granicy Litewfkićy. Biel, 230. Żebraka x próźnemi rę- 
kami nie wypchnie. Psałmod. 54. Zawady de kościoła 
dary przynosił, i z gołą się ręką bogu nie ukazał. Sk, Dz. 
875. - Płacą mi dobrze towary, wracam x miafa stla- 
fą ręką. Zab. 16, 545, pieniężny, mrit viel Gelb. - De 
Komine, Perzonif., Ręka to iego, sprawca, pomocnik 
Cn. Ad. 994, et ift (eine tedzte Qand, (eine Gtite, (ia 
Śuuptgchilfe. Hetmau polny był ręką wielkiego hetnan 
po wszyfikie dni chorowania iego. Birk. Podz. 4, * 
ftępcą, wykonawcą weli, rozkazów iege): Bea tego he 
monika bifkupowi, iak bes ręki trudno było. Sł. Zyw. 3 
116. Przyiaciel prawy, iako trzecia ręka. Rey Zw. 30 
- $. Manus, Deztra, pignue fidei; Ręka ręczy. Śnib 
Meńte, Hambfólag, Zeióen deć Mertrage, Symbol a 
trene unb Glauben, (cf. Fd, perozhiti, s zaślubić sobie; 
«b. srękowiny, od. ręczyć, zaręczyć). Kiedy kto obie 
cuie uftnie, ma to potwierdzić podaniem ręki, i sowią 
taką obietnicę ręką i ufty uczynioną, Sax. Tyt.59, Wusy 
scy rękę na ta daiem, że tego czynić nie będziem. Slwg 
Dz. ja9. Dane słowo, ściśniona ręka, wiele u niej 























BĘKA. 


waży. N. Pam. 16, 57. Na-ć rękę na to, bądź 
uinego. Paf. P, 277. Biiąc ręką w rękę, rz: 
wo! Teatr 56 c, 99; Pd. navdarik, rokni vdarik, rozhni 
pordarik; Sr. 1. tucezawbani, tufomzamdani; Re. pyro- 
©umie danie ręki na co, bicie ręką, der Hanbfólag, ct 
przysięga; a verbo sięgnąć, ob, ręczyć). Na sgodę da- 

jem, rozeszli się. Zab. 14,71. Dał mu na 
to rękę, dali ręce drugim rosjąć. Bud. Ap, T. a. Dayże 
mi rękę, że będziesz moią żoną. Zeatr 55 c, 47. Naści 
rękę, a ręka ieft sorca zakładem, Jag. Wyb. BŚ b. Cór- 
ko! teraz Jegomości odday rękę swoię. Teatr 54 c, 107. 














Przez rękę tę ciebie proszę, którą Deiotarowi, gość go- 
ściowi podałeś! Siem. Cyc. 350. Dali nam ręce prawe, 
ma znak towarzyftwa. 1 Leop. Gal. 2;9. Żądał od Si- 





mona, aby im dał prawą rękę, t.i. pokóy z nimi uczy- 
mił. 1 Leop. 1 Miąch. 15,45. A tak teras daymy sobie 
ręcę z temi ludźmi, i uczyńmy sobie z nimi pokóy. 1 Leop. 
a Mach. 6,58. - similiterż "ręce dać, « peddawać się, 
fó ergeben, Nędza nieprzyjaciół zwyciężyła, że ręce dać 
musieli. Tward. W. 45. Ręce wznosząc, poddawanie 
ozuczali. Warg. Cez. 178. - $. Do rąk oddać, wręczyć 
komu, cinqdndigen; Vd, v' roke dati, vrozhiti, sarozhiti 
(e6. zaręczyć), isrozhiti (cf. wyręczyć); Cro. zruchiti, 
zrucham. - aliter; Do wiernych rąk co dać , w dobre 
zęce, : pokładać co u kogo. Cn. Th. 126, bep cinem des 
ponicen. Skarb ten będziesa miał jako w fkrzyni ku wier- 
nóy ręce schowauóy. Rey Źw. 15 B, tobie na uczciwość 
twoię powiersonćy). Edwiga aparaty królewikie na kolle- 
giam, polecila Piotrowi bifkupowi, k' wiernćy ręce sza- 
fować. Biel. Sw. a30 Ł, powierzyła mu zarządzenie fun- 
daszami ąkademickiemi). —- Na rękę dać, » zadatek dać, 
$Qanbgeib geben, auf Die Sand geben. - $. Varie: z ręki 
do ręki, po rękach, po ręku, s od iednego do drugiego, 
wow cinem auf den an Porsądne położenie dobro- 
dzieyftw, z ręki do ręki idąc, wraca s: 
wyszło. Gor. Sen, 15. Wrzywary pospolicie ieden zapro- 
wadza; wraz uaśladuią inni, iiedni drugim, iakby s rąk 
do rąk podaią. Pilch. Sen. lif 4,82. Nikt w szperanie 
prawdy nie wszedi, ale ioden drugiemu niby z rąk do rąk 
baśń podał. ib, 4, 4a. Handel, podaiąc rseczy po ręku, 
dogadza mieniaiącym; bo nikt swoiego za cudze bez zy 
fku nie da. Pam. 83, 3go. Trsymali O Messyaszu Żydo- 
wia, będąc w tym prawie po rękach od swoich przodków 
% pisma prorockiego utwierdzeni. Źrn. P/. 5, 768, cf. 
tradycya). Przodkowie iego to dziedzictwo, iako s ręki 
w rękę, isden drugiemu zoftawowali, SŁ, Zyw. 2, 352. Nie- 
godziwy sbiór do trzecićy się ręki nie posunie. Mon. 69, 
104%. Z wolnóy ręki, n. p. kupić, nie publicznie, nie 
me licytacyi, gud frepet and. - Jurid. Sprawa po umar- 
łóy ręce, mortua manu, kiedy kto dziedziców pociąga e 
dleg zmarłego, po którym spadek biorą. Sax. Tyt. 15, 
cin Góuldenprocef nad Erblaferó Rode. Gdy kto po 
marley ręce długa dochodzi... Sas. Art. 21. Dowód 
po umarłćy ręce przedtym bywał 7a Świadkami; ale dzić 
fanąt na siedmiu. Szczerb. Sax. 108. Od przewiedzio- 
nych długów po zmarlćy ręce, potomkowie powinni prze- 
sąd płacić. Star. Lir. 121. Oppos. ciepła ręka, ssa Ży- 
cia, bey Zedjciien , n. p. Nio ciepłą ręką udzielić nie chcą, 
na śmierć swoię każąc czekać. Mon. 71, 582. Dat fiu ty- 
sięcy, czeplą ręką praed ślubem będzie wyliczony. Teatr 4a c, 
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64, posag gotowy, eb. Ciepły). - Od ręki co robić, » 
lekko, byle odbyć, leda iako, niedbale. Cn. TA. 496, 
Vbyle sbyć, Bh. balębala, bljnć; Pd. po averhnem, po 
verhi, kakerbodir, po tem veshem, nemarnu, saspanu, 
telku da je jime; gben bin, daf man nuc fertig mic, 
fóldubernd, naćlAffig arbeiten. Perfunctorie, prędko a 
nierządnie co czynić, od ręki put 
płeca nóco robit; Vd. po verhi du 
aniti, 






















m siebie broniąc, nie 
Rrzelbą, sa psa mic nie zapłaci. Stat. Lit. 
596. - Przez ręce dać, per interpositam personam. Cn. 
Th. 864, pośrzednicze , duró bie britte Śi tr. przes 
ręce, ociągając się, nierychło, zwłaczaiąc, mitręźnie, 
Cn. Th. 586, zaudernk. - $. Pod ręką, nieznacznie, z 
niechcenia, untet det ©! Te ufławy poznoszono, al- 
bo też pod sęką w zapomnienie puszczono. Pam. Ś5, 1, 
725. Pod rękę koń zaprzężony. Pór, Jow. 2,25, na 
prawćy ftrenie, auf der teqten Geite. Pod rękę pisać, li- 
tery pod lewą rękę fawiać. Duda, 5a, cutfiv fótelben. - 
Po ręce, ma rękę, : dogodnie, dogadzaiąc, cf. na dorę- 
dsiu, żur Sand, bequem, gelegen, bepkIfliH; Vd, per 
rosi, per maredi, per rokak, pred rokami, gotovu, per- 
prauna, (Vd. rozknu fłatim); Ec. ua pyxy uub cie, 
yTÓANO MAM BK noA3y, (Ee. NpeApYYHAJŃ na dorędziu 
będący), Wiele na tym należy mieć po 1;ce przyjaciela, 
gdy kto co chce sprawować, Mącz. Ta znaiomość s nią 
bardzo nam ieft po ręce. Teatr 14, 156. Zdarzyło im się 
to, co zamysłom ich na rękę było. Pasz, Dz. 23. Krzak 
ten, ieżeli nam przeszkadza widzieć, z drugidy frony ieft 
bardzo na rękę, bo nas nikt widzieć nie może. Teatr 106, 
70. Śmierć brata bardzo na rękę była Dowmontowi, Bieł. 
128. Cesarz zaniechał woyny Polfkićy; co było nie na 
sękę drugim sąsiadom. Biel, 95. Kęs nie na rękę mu to 
było. Pot.Syl.173. Na ftrzelczą rękę prayyść, ob. frsel- . 
<sy. - Simifiter; Wszyscy ekonomowie na rękę mu pa- 
dli, Wiernie ałużą. Zaó, 1,106 Nar,, sdarzyli mu się 
dobrze, fie find iym geglict, ec ift in ibrer Mabi glidlih 
gewcfen. - Similiter; Jdzie co ręką, dobrą ręką, : szczę” 

„, powodzi się, idzie emarownie, Val. gre od rok, 
ia rok od rok jiti, srezhnu jiti, wareshatise; gó geht ete 
wać gut von der Qanb, gut von Gtętten. Patron, 
szczekaca obrzydły : wyprawną paszczęką, Co mu krzy- 









































woprzysięftwo każde idzie ręką. Wg. (if. 5. Redaice 
fkarzą się, Że dzieci nie tak im ręką poszły, iak się apo- 
dziewano po kosatach łożonych. Zaó. 11,406. Niech ci 
kupno idzie dobrą ręką. Min. Ryt. 1, 310. - $. 2; Ręka, 








akter pisania, pismo czyie, ble Sćriftzige, bie Hand, 
die jemanb fórcibt; Re. nówepzb. Naywięcćy się pisa- 
niem, maiąc na to prędką i piękną rękę, Żywił. SŁ. Zyw, 
1,3a. Pismo ieft podobne do iego ręki. Mon. 76, 51. 
Porównywając ręce. ib. Podpis ten był twóy ręki. Twa: 
JL. 109. Ani fyl, ani ręka-męiego syna. Teatr 35, 21. 
Włamóy ręki, własnoręczmy, wiasnoręcznie, eigenfdn» 
4 








8 REKAPIT, + RĘKAWICZ: 


Dig; Vd. wlaRno roko, lafinorozken; Re, canopyuniri, 
camopyqno, cnOEDy4HAIŃ, CHOEDYRMO, NMODYTKAIŃ, 
n. p. Bopydnalń 3annch, <oŚcmaseHNopyaHAIK. - $. 3) 
Ręka, itrona, bok, po którym co, die Qanb, bie Seite, 
ńuf der erwaś ift, Czausz zawsze po prawćy ręce Emiro- 
Stał, gdyż ta firona u Turków podleysza. Warg. Radz. 
17a, Vd. desna roka, desuiza. - We gi ęka, + koley 
przypadai: Ver Borfią im Spiele, dle Borhanbd, die Reihe: 
orbnung, bie Meibe, Die einen trifft. Vićrwszą rękę ma. /r., 
Yd. predroka, predruchje, priedshina, predpraviza, po- 
acebua pravisa , popriedshina, predverfta, — (REKAPITU- 
LACYA, powtórzenie głównych działów, Źc. mo3raa- 
Boawavaninie,  REKAPITULUIJĘ , Ee. se3ua- 
1HH-10). - RĘKAW, -a, m., RĘKAWEK, - wka, m., 
dem., Bh, rutaw, rufewet, rutawnić; Sz. 1. er 2. TU: 
ław; Crn. rokava, (Crn. rokavnek, s suknia z rękawami; 
Crna rokavz, « mankietka); Vd. rokau; Cro. rukir; Rg. 
rukiv; Ba, et Sła. rukav; Rs. pykusb, pykasoxb, (Ra. 
pysisb pytel młyńlki; odnoga rzóki); część sukui rękę 
Okrywaiąca, der Mermel an einem Node. Zawsze lepióy 
firacić rękaw, mżli suknie. Rey Wiz. 1926. Dla zdro- 
ia pieniędzy nie ważyć; lepióy rękawem zasłonić, niżli 
kop. 56, lepsza szkodka, niż szkoda). Co mo- 
gli rękawem zaprawić, teraz i suknią nie wyftarczą. Nar. 
Choń. a. 54 et 66. (Vd, je som sebi rokau sashivan, : bicz 
dał). - Nie da sobie rękawa urwać. Rys. Ad. 9, 
nie da się wiele prosić, przymuszać, er l4$t fi4 niót den 
Wermel nuśrelfen, niór lange nóthigen, pmingen. Nie 
dadzą sobie rękawa urwać, przed pelną uchodząc. Gwag. 
214. - afirer: Nie da sobie rękawa urwać, nie da się 
ukrzywdzić , er ldbt fi teine Sirze thun. X. Kam. 
Nie tam idzie, gdzie rosum chce; ale tam, gdzie 
go swowolne przyrodzenie nie inaczćy iedno iako za rę- 
kaw ciągnie. Jłev Zw. 18 4. Dzierżał go za rękaw. Rey 
Pf. Rr4, mocno go trzymal, nie chciał ge puścić). - 
Jak z rękawa, +isk z bicza, hirmem, wie aus dem Wets 
mel gefdittelt, baufenwelfe, fiqaarenweife. Jak z rękawa 
z kątó . cemnych na ua wypadnią nieprzyjaciele. 7ward. 
Wład. 135 er 185. Nie z rękawa co wytrząsnąćj 2 
pracą ro z obić, X. Biel., eś niót auś bem Wermel 
fóńtteln. - rr. Koma rękawy Marsowe mie ciężały, 
Wsnysy się pod chorągwie woienne garnęli. Tward. 
Wt. 75. zbroie, Nłiftung. - $. 2) Rękaw, rękawek, do 
chronienia rąk ed zimna, der uff, (O0b. der Stugen); 
Yd. shiuz, rokovtekniza, shtuza; Ks. mydyma. Rękaw 
niedźwiedzi. r. RĘKAWICA, -y, ż., KIĘKAWICZKA, 













































-i, 4., dem., Bh rufawice, tufamica; Śr. 2. rutajża; 
Sr. 1. tutaycza, rutawcj: Crn. rokovi: Fd. roka' yiaa, 
rokoriza; Cro. rukavicza; Śla. rukavica; Bs. rukaviga; 








Rg.rukosniza; Re. pykaBuga, DykaBAYKA, nepemaini- 
ga (cf. naparftek, *perft, : palec), nepsśmsa, neQw: 
moska; der Śandfhuh. Przynieś mi rękawiczki psi 
bo imi się ręce padaią. ęatr 22 s, 42, Rękawiczki w 
miane, Kr. BX3AHKM, BAZCHNĘMI, Raperm (cf. wi 














ka). Rękawicka dziecinna, Rs. somóna. Rękawiczką 
ber p' ow. Re. roawya. RĘKAWICZNIK, -a, m., 
BA irtawićnit, (84. rutawniget piesck mały rękawkowy) 


Cr* 'ekovizhar; Vd. rokovizar; Cro. rukovichar; Rag. 
ruka scjar. ruk.v:zza; Rs. Nepgautoghukh, Pyka manuch ; 
rsemieślnik od rękawiczek, der Handfhuymadher. RĘKA- 
WICZNICA , -y, ś., RĘKAWICZNICZKA, -i, ź., Bh. 


RĘKAWICZ. * RĘKODZIELNY, 


tutawitniee; Ra. tepromosnuga; Bie Handfóubmadenu. 
RĘKAWICZNICZEK, - czka, m,, czóladnik rękawic 
<zj, bet Handffuymahergefel. RĘKAWICZNICZ ; 
- e, do rękawicznika należący, Śeandfóuhmańet:; n.p. 
rękawicznicze rzemiesło, + RĘKAWICZNICTWO, -a, 
n., Vd. rokavizaria; bać Handfynymaherhandwert. RĘ- 
KAWICZNY, RĘKAWICZKOWY, -a, -e, Re. pyra- 
BRYMNIŃ, NeDYŚMOWANIE; Od rękawiczek, Śandjdnh:, 
Sandfhnte betreffend. Komisarze ci Żadnóy uadgrody 
mieć nie będą, iak firuło rę'awicznego, ieden od fa. 
Vel. Leg. 8, 159, £Qanbfhubgeld. Przy kontrzkcie wy- 
placa panu chłop rękawiczne, które się równa s czyn- 
siem. Pam. 83, 2, 72. RĘKAWOWY, RĘKAWKO- 
WY, -a,-e, od rękawa, Wermel, Mufs; Re. my$- 
Mo%HAIŃ. Ma ta dama upodobanie w piefkach rękawko- 
wych. Mon. 71, 187, Sh. rufownićef . Rękawowy, s 
rękawami, mit Uermeln, Sr. 1. tutawczwatć manicatw. 
RĘKOCZYN, - u, m., Chirurgie. operacya. Perz. (jr, 
i54, Cn. rukodjellanje, djellovanje; die Operatisn. - 
Mili. Rękoczyny, manewry, ewolucye, różne obrotyi 
ćwiczenia żołnierfkie. Jak. Art. 3, 313, et 301 , et 291, 
$łeneuyreś. RĘKOCZYNNIK, -a, m,, Chirurg. ope- 
rator, operacyą czyniący, Perz. Cyr. praef., det eine DJe 
tation mańt. Cyrulik esyli rękoczynnik oczny. Per. 
Cyr, a, 17%, okulifta. RĘKODAYNY, -a, -e, RĘ- 
KODAYNIE ady,, dawaniem ręki obowiązany, guifidem 
dedit auf Treue unb Glauben verpfińtet, mit dem Qasb: 
f6lage aagelobt. Poddanych i niewolników inaczóy trsy- 
mać trzeba, niżli rękedaynych sług i wolnych. Potr. El. 
1e. Pańfka łafka ma gać niedoftatkowi, z dobry 
woli służącemu więcóy, niźliby miał nagradzać posługi uie- 
dnanemui rękodaynemu. ib. 115, 06. rękomaniec). Królowe 
uczyniła rzecz do królewica, oddaiąc mię partykularnie zr4ł 
jch ; i tak przyłłałem za rękodaynego sługę i pol 
loh, 41. Do pomagania naiasdów się ofiaruią, i my 
rękodaynie nikomu służyć nie chcąc. Pol, LegŃ 
15. Profy i rękodayny dłog. Dyar. Gr.582. RĘKO- 
DAYSTWO, -a, n., fide: manu d'ara. Cn. Th., lit 
$andfelagśwerbindlihteit, die Berofiiótnug, dle tedek 
derbindlidteit, feudatoryuszońwo Włod,, Pilch. Sm. Bf 
290, ob. maaftwo, lenność. RĘKODZIELNIA, - i ,ł., 51" 
nufaktura, fabryka, mieysce, gdzie w kup. robią towaryręko” 
dzielne, bie gabric, DRanuifactut; Vd. rokodelauzkuóni Ki 
ausóxb (cf. zawod). Z Algleru brane bardzo wiele wełny: 
w rękodrielniach Langwedoku używaoćy. N. Pam.13, 30 
Maią posakładać w wielu mi ch rękodzielnie, kok- 
cem wyrabiania materyatów surowych, N. Pam. 5, 36% 
RĘKODZIELNIK, -a, m., fabrykant, det gabrietai, 
©Ranufacturift; Cro. rukotvórecz; Kr. zaBópRaKb; (70. 
rokadyla; Vd, rokodelaus, rokar; Sr. 1. tucjnć dieluit, 
bantwarfi; Ra. pyroabAżnaxb, fem. pysOABAsi: 
s rzemieślnik) Część pieniędzy Europeyfkich dofaie się 
biednym rolnikom i rękodzielnikom « hińfkim. N. Pam. 3% 
11. RĘKODZIELNY, RĘKODZIELNIANY, - a, - e, oł 
rękodzielni lub sgkodzicł, gabrie: , ORanufactne: ; Rg. ruko- 
djeglni, rukotvórni; Re. 3amóąckiń, noąaunóAczik. (/d 
rokodelni, : rzemieślniczy; Rs. pykoababnajń ręką robiący: 
PYKOAD Abniagamb ręką robić ; £e. pykoabi- 
„ Ee. pykOAKAŁNAIK manus opera indigen, 
manualis, ef. Be. Wepykonaemennniń, Re, Nepykomno- 
pónunii nie ręką robiony, e0, ręczn; Jaród rolni- 


























































RĘKODZIEŁO - RĘKOTEMSTWO. 


etwemi rękodzielnym przemysłem bogaty. N. Pam. 14, 245, 
ielniane towary. Gaz. Warsz, RĘKODZIEŁO, - a, 
ręką zrobiona, manufaktura, ORanufacturwaare, 
jer€ ; Br. rukodilje, djello, rukotvorje; Cro.ruko- 
dr ; Rg. rukotvor, rukotrorftvo, rukotrorje; Rz. pykoąB- 
uaąbaie. (Sr. 1.rucjne djewo, bantwatt , Sła. rukotvo- 
zje, Vd.rokodzlftra, rokarshina, rezhnia, antvarh, Cn. ro- 
kodęlnoft, rokodelftvu, : rzemieste). Kękodzieła , roboty rę- 
czae. manufaktury. Mon. 75, 591. - $. Taniość ręki, obfitość 
prodiktów , ułatwiaią drogę do napełnienia kraiu temi rę- 
kodzielami, Pam. 85, 377, rękodzielniami, fabrykami. 
Contin. Deriuator. rękoymia, rękoiemfwo, rękoieść; 
rętopisme; rączka, ręczyna, rączfta; ręcznik; czworo- 
ręłi, długoręki; na doręczu; firęczyć, neflręczyć; na- 
ręcze; poręcze; ręczyć; zaręczyć, zaręcznik; zrękowiny; 
wyręczyć; - $. rzemiesło, Ra, pykomecad; - $. poru- 
czyć, porucznik ; rochmanny, Rs. et Ec, pytuiiń: ru- 
€znica, rusznica; fortassis adhuc Rzucić cum deri 

REKOGNICYA, - yi, ź., cyrograf iśco v od dłużnika pod- 
pisany i iemuż oddany. Cn. 7%. 93, eine vom Sduldnet 
unierzeldhnete, vom Sldubiget anf fiń geftellte Berfhreis 
łung. - $. 2) *rekognicya , z wdzięczność. REKOGNO- 
SKOWAĆ cż. ndk., dochedzić, śledzić, n. p. położenie 

ie, tecognofciren, auf Kundfhaft auśgepen. Polowy 
jażenier powinien poznać czyli rekognofkować położenie. 
Łę/fk. 2, 238. 

BĘKOIEMSKI, - a, -ie, fideiiu/oriue. Cn. Th., Bh. tus 
togemłó; Sor. 1. tutwarfi; do rękoiemftwa należący. 
Włod.. bie Bórg(haft betreffend , Birgfhafte:. RĘKO- 
IEMSTWO, - a, n., RĘKOJMIA. RĘKOYMIA, -i, ż., 
Bh. tutogeimftwi : Crn. porokuranie , porozhanftru Sr.1. 
tafuwano, tuli; Vd. porokaia, porokuvanje, porosktru, 
saobezhanftru; Co. poruchdnsztro; DI. jamsztro; Bzn. 
paructvo, jamfvo, oklada, saklada, ozakladghjepjn. okla- 
da: Rg.jarfvo, pordotro; Rs. nopysameak.mso, Py- 
4amie, pygameakcmso ; Be. encmeo; obowiązek, obie- 
tnica ftawienia się za kogo u sądu, vadimonium, Bitg: 
ftaft fhc De Stellung vor Gerift. Nazywaią rękoiem- 
ftwe saristatie, upewnienie dosyć uczynieni 
ry po kim rękoiemiłwa żąda. zowią też cautionem, fidei- 
iuffionem Groi, Ubr 56. Złoczykce sędzia na rękoiem- 
twa nie ma dawać, bo gdyby go na rękoymię dawał, sro- 









































jeśli słoczyńca zbieży. Sax. Porz. 14. Rękoymią czyli 
ii i szyfiko dotrzymać 
za którego ręczył, sam z swćy osoby, uczy- 
A. Zam. 164, Vol. Leg. a, 950 et 697. 
podjąć . abo ai i 
ryprawić. Rey BJ. $. 2) RĘKOYMIA, 
m., Sh. tufogmć giitec (at iściec); Slo. potućajt (GF. 
poru: Sr. 1. rutuwat, rutownit; Sr. a. rufij; Crn. 
porók; Pd. porok, porozhnik, saobiezhavoz; Cro. po- 
rók; DI. jamacz (06. imać); Rg.jamaz, porik; Br. po- 
rak, porók, jamac; Re. pygam=sh, oba. nopymsuxb, 
maas; Ee. mnopysnucb, emóyh, nopyxa, nócayxb; 
zzręcznik , ręczyciel, poręcznik. zabezpieczający daną 
obietnicę, s obowiązkiem dop'lnieuia ićy przes się, w 
przypadku nie uiszczaiącego się dlużnika. O/łr. , 
287, Sax. Porz, 72. Miał na to rękoymiego, żeby abo 
en sam , abo rękoymia on dług miał zapłacić, Cheł. 135, 

























RĘKOM. < *RĘKOPOŁOZEN, 39 


Yol. Leg. a, 96. Rękoymiego ftawić, Ee. onocaywu- 
max, nopyxy sb zeub Aamk KOrTO, onopysama. RĘ- 
KOIEŚĆ , - ści, ż., Bk. tutowit, rufowitta ; Ślo. tatę: 
Śr. 1. rucjnicza, bierjel, piiwabwo; Crn. rozh, re- 
topar, toparjshe, dorshalu, primik, 
Cro. puchicza próruch, balan- 
sja; Rg. racizna, ruciciza, rulobrin; DI, rucnicza; Be. 
ruciga, rucic: "Re. pyxodmka, pyxo! imaa, yxBamb, 
yxnimuxb, yxsim.gb (cf. uchwycić); Be. pykosńmka, 
pykodmie, pykosiaowka, pykosimye; (Be. pykoamk, 
lopek ; E'ym. iąć); część u narzędzia, zę któ- 
rą ręką chwycą, ber Griff, Handgriff, (cf. ielca. ansa, 
antaba, mlen, trzonek, dzierżak). Motyką nad raóką robiąc, 
upuścił ią w wodę, Że mu się z rękoieści zemknęła. Star. 
Ben. B 4 b, Mon. 75,591. Rękojeść u krzyża od pałasza, 
za którą się uymnie pr Uią w szy za rę- 

Ść pompy, naciśniesz ią mą dół, ym podnie- 
z nim wiaderko z wodą. 
Switk. bud, 349. „rripere ansam , dochwycić się ręko- 
ieści albo uszka, t. i. przyczyny; czasu nie opi 
pochop brać. Mącz. - Prov. Uchodzi w rękoi: 
Ad. 70, wykręca się sianem , fidj $erauś wideln, leś wie 



































deln. Nie uydsiosz z rękoieści, wazędy ci się Rawię, nun- 
quam hodie effugies. Nag. Wirg. 493, RĘKOMANIEC, 
- ca, m., m. p. Słudzy dwoiacy są, iedni rękomań 





lsy wolni. Szczerb, Sax. 412, © 
e; ef. rękodayny, cf. *rękopuszczony, 
REKOLEKCYA, -yi, ź., pomiarkowanie się, zafłano- 
wienie się nad sobą, upamiętywanie, in der Myfit, 
-die innerlihe Gintehce, dać geitige Befiunen, Jufiygee 
den. Nim do kapłańftwa przyfąpił, udał się na reko- 
lekcye, gdzie cały i 
niach na błaganiu m 
506. Zaprosili go na rekolekcye do kozy. Teatr 22, 155. 
REKOLIGOWAĆ się zecipr. nań. Upamiętywać się. 
REKOMENDACYA, -yi, 4., zalecanie, zaleta, bie €ts 
pfeglnng , Anemyfeblung. Rekomendacye uważane być 
maią iak akty warunkowe. Zad. 5,125. REKOMENDO- 
WAĆ, ob. zalecać, pol REK''MENDACYYNY, 
-a,-e, polecaiący, n. p. lit, Gmyfeblungó:; Vd. per- 
poroz mu pismu; Ra, upenopytameabuAIi, O406PH- 
meakHNIŃ; Ec. npodawax rpinwama, 
*REKONCYLIOWAĆ kościół. : poświącać zaowu kościół 
aprofanowany, wieder elnweióen. Dla pewnego wielkiego 
grzechu kościół musiał być rekoncyliowany abo znowu 
przeżegnany. SŁ. Zyw. 37, cf, Odklinać. 
REKONWALESCENT, Krup. 5, 371, ozdrowiciący. 
REKOvWENCYA, : obwinienie od pozwanege, zadanie 
wady powodnóy fironie. Cn. Th, 814, bie Gegentlage. 
RĘKOPISM , -u, m., RĘKOPISMO, -», n., Vd. rokau 
pismu, rozhnu pismu; Śs. et Rg. rukopis; Ross. pykO- 
much ; manufkrypt, bie Handforife. (Re. et Ec. pykonie- 
gawie cyrograf). RĘKOPISNY, *RĘKOPISANY, RĘ- 
KOPISMOWY, RĘKOPISOWY, -a, -e, ręką pisany, 
od rękopism, gefdrieben, Sandtórift:, Manuferipten 5 
YVd. srokopisan; Rs. pykonucuaiń, SĄ takowe modlitwy 
w trebnikach ftarych rękopianych. Pim. Kam. 372. Czy- 
tamy to w nomokanonach dawnych, tak rękopisanych, 
ko i teraźpieyszych drukowanych. ib/ 40. Zbiór rękopi- 
umowy. Ld. *RĘKOPOŁOŻENIEC, - hca, m., ducho- 



































5o *RĘKOPUSZCZ. - REKRUTOW, 


wny maiący prawo święcenia drugich, kładąc na nich rękę, 
eln Geifliger, der dać Redt fat, andere zu wcihen. W 
iegn dyecezyi rękopołożeńcy są zupełnóy władzy bifkupowie. 
Feryf.3a. *RĘKOPUSZCZONY, - a, - e, podług Łac. ma- 
numi/fus, fcey gelafien ; cf. rękomaniec), Rękopuszczeni albo 
wolnością darowani. Szczerb. Sax.267. Stosunki pava do 
aługi rękopuszczonego: ib. 415. *RĘKORUCH, -u, m., 
Bec. pykoAsnaś: jeftykulacya, die Geficulation, Ferb. 
Ec. pykoaswy, pyzombpsio geykuluię. *KĘKO- 
TWQR, ob. Rękoczyn, rękodzieło; *RĘKOTWORNY, 
ob. rękodzielny, *RĘKOWIDZ, -a, m., Bh. tufowjd, 
tufobled chiromanta; Ee. pykospax6dmcak, pykocuo- 
mpnmeaż, pykosoAuićónuxb; Bh. tutoblebftwi, tutoz 
widćni chiromancya. RĘKOWINY płur., zrękowiny, za- 
ręczyny (ob, zrękować; Rg. riciti, rukoratti, i 
spondere coniugium ; ob. ręczyć, eb. ręka); daś Berl 
nió, Berfpreden; Sło. obbówti, eddówani, prfćntowóni, 
taflubeni, prepigóni. Rękowiny albo ślubiny są obietni- 
cą przyszłego mal: fiftwa. Hrbf. Nau. Y8.  Przyiechał, 
aby to małżeńftwo kończył, iakoż się iuż byty rękowiny 
fly. Biel. 486. Koroną go ukoronowała matka w dzień 
rękowin iege. Bud, Cant. 5, 13. "RĘKOWODZCA, - y, 
m., manuductor. Klecz. Zd. 74, Re, pykosoAMmEeAk, 
f.pyxosoańmeawnnga; *RĘKOWÓDZTWO manuductie, 
23h. auwsb; Crn. rokorodnoft; Re. pykosóącmao, py- 
xosoĄUMEAKCMBO ; — Ve7b. DyKOBOĄCDIBOBAME; o$. prze- 
wodnik, przewodnictwo , przewodniczyć. 

REKORDACYA, -yi, ź., Żebranie uczciwe aług kościel- 
nych z śpiewaniem od domu do domu. Cn. Th., bie Cut 
tente, dęś Currentfingen der Mirdeubie! - tr. rekor- 
dacya, ę zebrane na rekordacyi pieniądze, dać Clnfomie 
menvo ber Gartente. Dobrąśmy rekordacyą mieli, Cn. TA. 

RĘKOYMIA , oś. Rękeimia, 

REKREACYA, - yi, +., posiedzenie ucieszne, rozmowa 
wcieszna , przyiacielfka, towarzyfka; przechadzka; prze- 
rywanie zabaw poważnych; pogadanie poobiedne, powie- 
cserno; odpocznienie, uciecha, krotefila, wakacya szkol- 
„na. Cn. Th., etne Recreation, Erhofluns, Unterhaltung, 
Beltvertreib, Beluftigung. U naszych dawnych Polaków 
słowo rekreacya snaczyło roserwanie umysłu przes wy- 
miarkowany od zabaw i pilnego uczenia odpeczynek. Mon. 
14, 548. Na reacyach kaźdodniowych zawsze byly 

jowy o raeczach duchownych, Wys. Al. 500. Dwor- 

fkich błazeńftw, psów, ptaków mieć nigdy nie chcii 
ani się uciechą abo rekreacyą taką, lub iaką inną, nie 
podług ftanu swego bawił. Ś4, Zyw. 2, 124. REKREO- 

WAĆ ię racipr. ndk., urekreować się dk., rozrywać się, 

fiń gerfttenen, erhoblem. Życia przybywa, gdy się czło- 

wiek ma czym w domu zabawić i urekreować, Faur Sh. 165, 

[EKRUT, - a, m., nowo saciągany Żołnierz, Pd. novsk, 

| Ktoby był 















































nawet rekrutunią dsiewczęta. Teatr 24 ©, 97. 
aciąganie rekrutów , Be. coaąśmtua, naGógh 





REKTANGUŁ - RELIKWIIA. 


REKTANGUŁ, ob. Proftokąt. REKTOR, -a, m., rząd 
<a szkolny, akademicki, Ś7. a. tedjtat; Fe. npasameax, 
<irpomineak;' der Mectot. Studenci w Krakowie maią 
mieć swego r.ktora, któryby ich sądził i iuryzdykcyą 
miał nad niemi. Herb. Stat. 87, REKTORSKI, - a, - ie, 

' ed rekiora, Mector:. . Rektorfki urząd, : REKTOR- 
SIWO. -a, n , baś Amt eines Rectoró, dać Rectorat; 
Slo. reńtotfiwo.  REKLYFIKOWAĆ, ob. aproRować, 
sprawdaić, poprawić, naprawić; w Chymii czyścić, prae- 
czyśać, Re. nep-ąBonmk, nepcąsimsamk.  Rektyfika- 
cys chemiczna, Rs. nepeąBóńka. 

REKUPELOWAC, Biel. 111, Kul. Her.140, ob. Odzy- 
kiwać. 

REKWIALNY, - a, - e, z Łac. reguies; dla odpoczynka 
dusz się dziejący n. p. msza rekwialna. X. Kam,, za- 
duszna, G©eel. nmeffe. 

REKW IRO w AC, : urzędowanie żądąć, wymagać, REKWI- 
ZYCYA, s urzędowre nazad żądanie, wymaganie, wycią- 
ganie, Ee. soaaucmaa 

RELACYA, -yi, ż., do 
xaaqb, AOKAŚAK 
Relacya o pozwi: 

8' mi y Ń 
relacya do czego, s czym, : ftosunek, Methóltuif; Ra. 
OMNOCHMIEABHOCMIK, KacdrmieABHOCHIk. Szczycimy się 
relacyą do samych świętych; mieli i oni pokrewieństwo z 
familiią Chryftusową. Lach. Kaz. 1,218. RELACYY- 
NY, - a, - e, Relation$:; Re. AoxażannIk, (cf. dokładny). 
Seymik relacyyny, der Relationslendtag, wo nad geendigtem 
Neiństage von den zurad gefehrten Qandboten bem Zandadel 
Betiót erftattet wutbe; ne którym posłowie czynili relacją 
o całym dziele seymu. 8. Gr. 2, 18, cf. Seymik). Sądy 
relacyyne, Meletionśgerińte, nazwifko ztąd biorą, że 
przed tym królewie poruczyli sprawy niektóre senatorom 
do poznawania, którzy wiadomość o nich dawać byli po- 
winni królowi, a dopiero ten wydawał wyrok ofatni. 
Skrzet. P.P. 2, 537. 

RELIGIIA, RELIIA (Cn. 7A.), -ii, ż., Pd. begazhaftru, 
boguslushnof , religionfvu; Sr. 1. bofu$wujownofcj; Re. 
boggosctóvnos, boggosctovje, boggoljubnos, boggomillos, 
bogocjaftenje; Bs. bogomillo; Rs. zakonb (ob. zakon); 
wiara , sposób chwalenia boga, ut którćy relii iefieś? Cn, 

Neligion; cf, wyżnanie). Religia ieft poznanie prawe 
ii leżytćy. Kras. Zb, 2,446. Masz powin- 

mości, któremi nas bóg obowiązać raczył; a od tego obo- 

wiązania wszytek pofiępek nabożeńftwa chrześciiańfkiego 

ie nazwany religiią, t. i, obowiązaniem. Zrn. PĄ. 5, 

585. W tobie reliia ftraciła obronę, Zaś. 8, 191. Reli- 

umiciętność służenia bogom, u pogan. Zab. 5, 
subjectiue, którą kto |. p. Pełen religii, 
ef sumnienie, bogoboyność; Sy. 1, bojufwujownć; Re. 
boggosctorni, bogoiv, bogoxivaz ; Ba. bogomilli religiosus. 

Człowiek bez reli ob. ateusz, bezboźnik. RELIGIY- 

giont :. 
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*Moszczy albo reli- 
kwiie. Sak. dusz. 144, Relikwie, słowo Łacińfkie, ro- 
sumie się ofatki, co nam Święci zofawili. Zrn. PĄ. 5, 


RELIKWIIAŁNY - RENEGAT. 


534 b. - $. Macaią go przez ftołek dziurawy, czy ma re- 
likwiie domowe. Bief, Św. 81, części rodzayne). RELI- 
KWIIALNY, -a, -e, od relikwiy. do relikwiy ni 
żący, Meliqniens. RELIKWIIARZ, - a, m., kości 
świętych schowanie, fkrzyneczka etc., Rg. mocchi, shran- 
ma od mocchij, svetomocchisa; fReliqutenvetwagrung, Re> 
ri ieatóftóen. Relikwiiarz ozdobiony baiorkami. Teatr 
2+ b, 35. 

REMA Ryma. REMANENTY, ob. Reszta. 

REMIS m., REMISSYA, -yi, ż., odłożenie sprawy 
ma inszą sessyą , ma inszy seym, die Berlegung einer ©» 
de auf cine andere Gięuug, auf cinen anberu Neidótag. 

REMISZ, REMIZ, -a, m., Re. pówrab, Germ. die Robt» 
mcife, Niederf. Mentmeśten, Mietymeśfe, in einizen 
Gcgenden Remi) ; ka Wołyńfka, parus pendelinus, 
die Beutelmeife, gniazdo na końcu cienkiey ga- 

nad wodami; gniasdo podobne 

go bawełnifty s puchu aftowego i 

sikorki te tylko Włochom, Węgrom 

1 Polszcze właściwe. Kluk Zw. 2, 275, Zool. 229, Rzquz. 
JH. N., Titii diff. parus minimus. Lips. 1755. 6. RE- 
MISZOWY , - a (IK, pomezNnNik, 
Beutelmeifen :. lekarftwem dla by- 
dła. Haur Sk. 58. ) 

REMONSTRACYA, -yi, ż., przekladanie, zaftanawianie 
kogo nad czym, bie Remonftration, Gegenvorfteluug, Cr: 
wideru! Nic iuż nie pomagały Żadne remonftracye, ani 

. Żyw. 1, 306. 

u, m., rzóka Niemce od Francyi dzieląca. Gwagn. 
441, Bok. (łepn; Vd. Rainfki potok, Rain; Germ. det 
Róeiu, Nocinftrom, (cf. Gr. 'ęeesv płynąć, cf. raóka). Cyrkuł 
Resu górnego, der Oberrhciuiihe Srelś; Cyrkuł Renu 
dolnego. der Riederrhcin. freió. 'Vyrw G. 207. - $. 2) 
Meton. Ren, » Końfkie wino, Nfelnwciu, n. p. Szampan, 
Ren, Węgczyn, dodaie wesołćy miny. Zab, 8, 510. 

REN, RENN, -a, m., RENIFER, RANGIFER, *RONI- 
PER, Bh. rentat: Suec. Ren, Norv. Mecenóbyt, Śrein= 
dyt, Lapp. Raingo, Angl. raindeer, Gall. rangier; Ger. 

sedlon: Ra. eaćnk cH- 









































fer slbo Rongifer, po Polfku ronifei 
lagonii ieft Źwiers iak koń podługowaty, 
ma ośle kosmatą, nogi iak u ielonia, rogi długie galęzio- 
wate; kody ge w sanie zaprzęgą , przez 26 godzin ubieżą 
ma mim 30 mil Niemieckich, Gwag. 435, Ceruus taran- 
due. Kluk Zw. 1, 296, Zool. 371. Co dawni Polacy na- 
sywali łossem zamorfkim, to zupełnie inszy od łos 
tumek ieft: naylepicy zachować cudzosiemfkie nazwifko 
Roan. Sras. Buff, 214. Renifer rączy. Ban. A 3. Lasy 
Lsppońfkie pelue raniferów. Wyrw. G, 546. Na górach 
ieft dosyć zaiąców, renów i wszelkiego ptaftwa. N. Pam, 
15, 52. Sa renifera, Syber. uńcenka. Skóra mło- 
dego renifera, Rs. nnicb. RENOWY, RENIFEROWY, 
-a, - e, Renatbiet:. Reniferowe (kóry garbowane, Re. 
pósayTra, Syó. póagyra. Reniferowe fkóry nóżne, Syb. 
Kschi, KAMŚCHI. sa 
RENDEZ - VOUS, oś. *Zrok. RENEGAT, + poturczony. 
mił. Obs. 510; Ru. BKpooincmynnuzb, ( Turc. NaM- 
ayxb). 























RENETKA - RESPEKT. sa 


RENETKA, -i, ż., z Frane. roinette, reino, Angl. ren- 
netting, bie Oenette, gatunek iabiek. 
RENOWACYA, Sł. Zyw.1, 599, ob. Odnowa, Odnowienie. 
RENSKI, - a, -ie, od Renu rzeki, Otycin=; Bh. Reynftó, 
Meyni; Crn, rajnsh. Między winami Niemieckiemi pićr- 
wsze otrzymuie mieysce wino Reńfkie. Krup, 5, 106 et 
107, Fd. Rainfku rinu; Re. penckoe, peńnaeńinb; Ec. 
pónckoe wino, 06. Ren). Reńfki, Ryńfki, s 4 złoto Pol- 
fkie; Pd. rainish, goldinar; Cro. ranyichkiz elu gloten. 
REPARACYA, -yi, 4., naprawa, Rs. wduxa; bie Oiepao 
tratur, Uudbeferung. Potrzebował zamek, od nieprzyia- 
ciół nadpsuty, reparacyi. Nar. Hf. 5, 248, REPARO- 
WAĆ ez, ndk., steparować, wyreparować dł,, napra- 
Drogi reparow: 
Powtarsać. REPETYCYA, ob. i'owtó- 
Zegar z repetycyami, elne Repetit= 
ubr; Sło. opatugice Hobini, W Muzyce repetycya, znak 
położony na końcu części, która się ma powtarzać, znak 
powtórzenia. Mag. M/k., SBiederhodlungśzelhen. 
REPLIKA, s Odpór słowny, zbiianie abo zbicie mowy ezy- 
ióy. Cn. Th, 665, Ka. orozapui 
REPREZENTACYA, -yi, ź,, *p' 
nio przed oczy, okaz, R. prikazanje, (kaza ; Cro. poldokaza; 
Vie Neprafentation, Borftelung. W sakramencie tu, one- 
go co się tam działo, iakaś reprezentacya albo wyrażenie, 
albo okazanie bywa. W. Pof, J/.a27.  Reprezentacya 
ituki iakióy na teatrze, dawanie ióy, granie idy. - $. upo- 
die Grinnernng, Berftel Stało się 
to przeciwko wszelkim reprczentacyom. Sł. Zyw. 2, 147. 
- $. Reprezontacya, roprezentowanie drugiego, bać (Er 
prdfenticen. Niepodobieńftwo znaydowania się wszyfkim 
na obradach kraiowych, saftąpiła reprezentacye narodo- 
wa. Gaz. Na. 1, 101. Cała reprezeutacya narodu Pol- 
fkiego była w UJ. K.a. 268. - $. Reprezenta- 
cya czyja powierzchna, poftawa, figura, daś Mecufete, 
Ble gigur. Powagę przyswoitą urzędowi zachować ma; 
ale tak, iżby zbytecznością reprezentacyi podległych 30- 
bie nie zrażał. Kras. Pod. a, 203, cf. prozopopeia. RE- 
PREZENTOWAĆ cz. kon: 'przedftawiać, Rg.slikkovati ; 
Cro. poldurati ; sorftelen. Nigdy tak śmieszna rzecz być nie 
możejopowiedziana Jiak represónto wana. Źdb. 
REPUBLIKANIN, - a, m. onek wolaóy 
Mepublicanet ; Vd. republikanar, vkupsloshtvenik; Rg. 
fkupnovlidalaz ; Ra. pecnyGancinegb _f. Republikantka. 
REPUBLIKANTSKI, - a, - ie, od wolućy Rapltey, teptt: 
blicanifó ; Pd. republikanarfki, vkopsloshtreni; Re. pec- 
NyGAHKŚWCK * 

















rzenie, Powtarza. 






























































Miałem od tego wielką repugnan- 

cyą, s wzdryganić ie, brzydkość, odwrócenie, nie- 
chęć. Cn. Th., wftręt, WBiderwilen, Ubffen, Ubnelgang. 

REPUTACYA, -i, ź., dobra sława, imię, słynienie, Vd. 
póshtenje, ubm, gutec Muf. Kłamca ieft magazynem 
wiatru i nieprzyiacielem sweićy reputacyi, Zaó. 5, 52, cf, 
ałuch. REPUTOWANY, - a, - e, sławny, słynący, Pd, 
poshten, poshturatliu, berignit. 

REŚCIK. RESZCIK, - a, m., dem. nom. Resst, ein Oefta 
en, tleinet Neft. Haur SŁ. 161. 

RESPEKT, -u, m., poważanie, uszanowanie, die Ads 
tung, Qohańtnng. Przebacs płci piękna zbyt Śmiałym 
wyrszom, Macio mas swoim podległych reskazom, Lecz 








. Kraa. Pod, 2, 123.' 


3a RESPEKTOWAC - RESZTA, 


respekt prawdzie może przeszkadzać. Kras, Mytm. 
40. Cicho Waści! mićy na reapekt baczność. Teatr 5 d, 
26. Gdy gaszek umie szafirkować, iuż w respektach, i 
ieft upragniony za męża. Mon, 75, 59a, iuż w znaczeniu, 
iuż ma łafkawe wsględy. - $. Respekt na co, : wzgląd, 
odglądanie się na co, bie Niddfidt auf etwać, Przelożeni 
respekt na słabe iego zdrow i. SŁ, Żyw. 1, 557. Re- 
apektami się uwodsić; na ludzie się oglądać. Cn. 4d, 535, 
auf baś Unfegen der Qerfon ańten. Respektów u boga 
niemasz. Cn. 4d, 27, bóg ludźmi nie brakuie, bey Gott 
gilt teiu Unfehen der Perfon. RESPEKTOWAĆ na co 
med. ndk., wsględać, oglądać się na co, Nidfiót nehmen. 
Bez ręku i beł oczu sędziego maluią Rakomo tym respe- 
ktować i brać zakazuią. Jag. Gr. A 3.. Bynaymnićy na 
urodzenie swoie nie rospektuiąc. Sk. Zyw. 1, 593. - $. Re- 
apoktować kogo, czcić, poważać, szanować, w uszanowaniu 




















RESPIRACYA, ob. Dech, oddech, oddychanie , tchnienie. 


" RESSORY, ob, Sprężyny. 


RESTAUROWAĆ, n. p. Po onym upadku reftaurowany ieft 
rodzay ludzki. Salin. 4, 1, na nowo naprawić, poprawić, 
odnowić. RESTAURACYA, o. Odnowa, Poprawa, Na- 
prawa. 

*RESTY plur., n. p. Jigietło po wszyftkim króleftwie man- 
daty szaurami pozawleczone , które Pelacy od tych sznu- 
rów reftami z Łacińfka sowią, rozesłał. Krom. 445, cf. 
Wici, bie alten tdniglihen Mandate, die mit Sóniren 
(Lat: Reftis) zufammen gebunben waren. 

*RESTYTUCYA, wrócewie cudzych rzeczy. Sak. Perzp. 9. 

RESZT, - u, m., Gall, refe, Jtal. reke, Lat. residuum, 
reftantia, Germ. der Reft; Boh. oftatet, gbytet (ob. zby- 

- tek, sbywa co); Sor. a. teft; Sor, 1. zbótł, powoftabnti ; 
Yd. ofajezha, ofanik , oftalu, zhresoftava, shresofanik, 
oftanfiru, pobrank (cf. pobierki), sadoftanik; Cro, raf, 
zasztavek, osztanek, osstala, osztali; DI. oztalo; Bsn. 
oftalo, oftatak, oftak, oftagi, oftavgi, mrrive (eb. mierzwa); 
Bg.ofitak, ofłinak; Rs. Aócmaab, ocmiaAb, ocmimoxb, 
ocmamoqexb, nockpóóoxb, noąckpeGokb, nocx peGniiuk, 
uockpebaiiiekb, OĄOHŁE, OAÓHŁAKE, ueAo6opb, ne- 
AOWuka, ueąońmoska, nposiń (cf. doiąć, doymować, 
cf. prócz); Be. ocmanoxb, ocinamoxb, ocmónyni, (Ee, 
ocmónku, Mósga relikwie) ; oftatnia, oftateczny ofatek, 
das Weuferfte, das Legte, wać man no ńbrig gat. Wi- 
dsą, że źle, i o reszt im idzie, Leszcz. Cl. 57, na ofta- 
tnią przyszli, przywiedzeni na hak, aufó Aecuferfte ges 
braćł. Pacz, Dz. 121. Ci, co nazbyt buczno i hoynie 
żyią, piędko do resatu przychodzą. Bud, „Ap. 33. Re- 
astom czynić, resztem gonić, r ofatnim gonić, oftatno 
ważyć, dać Zegte daran fegen, dać Meuferfte wagen. Rys. 
Ad. 61. Jeszcze nie zginie, choć kto resztem goni. Wad. 
Dan. 266. Wiofki fkaczą galardy , aż my prędko resztem 
goniemy. Fał, P.a, Nie trzeba się dziwować onym wiekom, 
wszyfike resztem goniącym, otworzyła się droga przez morze 

nawet. l/arg. Kurc. 12, na wszyfiko odważnym). Oyczyzno 

utrapiona, nie mogłaś się bronić, Aże-ć przyszło tym resztem 

ofłatccznym gonić. Tward. W. D.184. RESZTA, -y, 

4., RESZTKA, -i, ź,, dem., ofatek, co się zofiałe, 

ce z czego abywa, nadmiar, ber Oeft, det Ueber(huf. 

Przynieś mi tę resztkę wina. Teatr 55 e, 20. Proszę do 

siebie, tam mi Wc Pan resztę z ialki swoićy dopowiecz, 























RESZTOWAC - RETYRADA. 


Teatr 26, 6a, koniec hiRoryi), Na borg nie ma rosda- 
wać urzędnik, bo reszty szkodliwe są, Haur Ek. 14, 
resztuiące długi , remanenta, niedobory), - „rich. Reszta, 
liczba pozoitała po wyjęciu mnieyszćy liczby s więkazóy. Sol. 

G.3,39, Łę/k. 2,6, Jak, Mat.1,19.- $. adv., do reszty, 

ze szczętem, doszcąęt ła, zupełnie, yollendó, gdnje 

liQ. Pożycza od imagi tego, czymby do reszty se 
psuł tych trochę przymiotów, któremi go przyrodzenie 
obdzrzyło. Mon, 70, 730. - Na resztę, s ma koniec, ends 

li. Niechże się na resztę dopytam, © co chodzi. Teatr 

$a, 19. Na reszcie, w reszcie, s resztą, s co da reszty, 

Śr. 2. wo fbutnem; Fa. ofianeshnu, oftaunu, sa oftalu, 

po'faunem, zhes tu; Cro. odosztalóga; Br. odofłaloga; 

śtrigenś. "To wyiąwszy, z resztą czlowiek bes porówna 
nia. Teatr 17, 40. 'len, który się naybardzićy zak. 
ft oszuft, zwodziciel, odrwisz, i nie wić 

Teatr 15,63. A ma reszcie, za kogo mnie 

Wc Pan bierzesa? Teatr 15, 64. O niebosxczyku zapo- 
ieć, to z resztą niema się czego turbować. Teatr 15c, 

jerca w niewieście, Ten ićy ode- 
iedz wiersz w reszcie. Zab. 14, 229, W reszcie 

tam w cudze wdawać rachunki? Teatr 53, 24, 

W reszcie choćby i prayszedł, iuż muićy dbam o niego. 
Teatr 36 c, 105, nawet, daymy, mnieysza o to). Nie 
śmieycież się proszę, Śmicycież w reszcie, mimo wasze 
śmiechy, Przecięż ia powiem, co robily mnichy. Ar. 
Mon.11. RESZTOWAĆ co komu med. ndł., resztę U 
nym zofiawać komu, reftiren, einen Reft fhulbig bleibi 
Dziesięć talerów resztuie, Tr. Resztuiący, pozofały ie- 
szcze, teftirenb; Sr. 1. zbótni (cf. zbytni); Pd. zhriesen, 
oftanezhen, ofłan, saofłan, zhriesofłan, ofajezh, sado- 
fanezken; Ba. ofali, ofajni; Re. aoemaakkif, AoM- 
MOJHKMIH, HEĄGHMOTMAIŃ, 

RETA ziele, Brząf. duch. 39, Pam. 85, 568, ib. 85, 1, 
2012, N. Pam. 1a, 289, ob. Marzana. 

RETENTA, -ów, płur., długów ofłatki, niedopłacone 
summy, (łidftdnde, radftdndige Weider. Sposób docho- 
dzenia retent Rzplićy należących. Vol. Leg. 5,5. RE- 
TENTOWY, -a, -e, resztuiący, niedoplacony, rid: 
ftdndig.  Retentowe pieniądze, 7r., remanent. 

RETOR, -a, m., ob. Mówca, wymówca, krasomówca, 
Ec, pezemóweyb, cf. Rzecznik. Retorykiem iefem, Ze, 
pnmopcmey. RETORYCZNY, -a, -e, RETORY- 
CKI, -a, -ie, Sk, Dz. 274, ob. krasomowczy. RE- 
TORYKA, -i, ź., sztuka porządku i ozdoby mowy ludz- 
kicy. Pir, W'ym. 105, bie Oedelunf; Sło. wimiawnof; 
Śr. 1. tetiniwofcje butjwa; Wd. govorna viednofi; Cro. 
leposzlovka; Re. xpacopBwie; Ec. pamopcmao, pz- 
mopisecriao, sbmińcmaso. Auguftyn posłany był do 
Medyolanu, aby tam czytał retorykę, t. i. naukę oadobudy 
rzeczy. Biel. Hfl. 160. - $. pewna klasza ażkolna, die Glafiein 
der Schule, wo die Ryetoricdocirtwird. Jeftwretoryce. 77. 

RETORTA, - y, ż., naczynie chemiczne do przepędzania 
spirytusów. Kluk. Kop. 2, 316, Vd. gushba; Re. ropazn- 
«a; bie Metotte; bania zakrzywiona. Krumć. Chy. $1. 

RĘTSZY , o6. Rączy. " 

RETY! Teatr 55 6, 71 et 11 a, 5, ob. Rata! 

RETYRADA, o6. Odwrót, Odwód. Jak. Art. 5, 505. — 
$. Przechód, prewet, dwór, ganck, Ru, aaxódb; Wbe 
tritt, *Reityraty. Żlaur Ek. 

REU- 



































































REUBARBARUM - REY. 


REUBARBARUM , ob. Rum Turecki. 

REWANŻ, 06. Odwet. REWANZOWAĆ, Gor. Dw. 45, 
powztować, odwetować. 

REWELACYA, ob. Obja Zjawieni 

REWERENDA, - y, ż, , Żupan księży, suknia księża, cf, sutana, 
der Priefterrod, die Meverende. Księża Rzymscy w palen- 
drach i rewerendach chodzą. Sak. Ok., Gil. P/, 41b. Nie 
są u boga płatnieysze fałszury, a niżli 














źli uczciwe rewerendy. 
Zrn. Pf. a, 366 b. Bóg go chciał mieć żołnierzem, i po- 
łożył na ramiona iego, miafto rówerendy, karacenę. Birk. 
Chod. 57. u się wfydamy kaptura miftrzowfkiego, 
abo bakałarfkićy rewerendy? Palib. O. 3. - $. Dziś wol- 
mo żydowi ubrać się w rewerendę, za doktora się udawać 
i leczyć. Petr. Pol. 414, w doktorfką suknią, Doctorrod. 
- Meton. Tak dziś zły wiek wszędy, Zwykł potwars na 
niewinne rzucać rewerendy. Teatr 4a c, 7, ua ducho- 
waych. 

REWERS, - u, m., zaświadczenie na piśmie, Że co ui- 
saczono, kwit, der fóriftlihe Oieweró. - $. b”). Powtór- 
mym rewersem oddaie Wc Panu uniżoność czołobitną. 
Boh. Kom, 4, 528, drugi raz, jum zwcyten Male. - $. 2) 
Rewers, gatunek materyi, Grieś, cin rother Jcug um 
Materfuttet. Tr. Czerwone materye, rewersy, kuczbaie. 
Haur Sk. 520. 

REWIIA woyfka. Pam. 63, 2, 59, ob. Popis. REWIZYA, 
«ć. Przezieranie, przeglądanie, przetrząsanie, Rs. nepe- 
gncb, ucpe6ópb, nepecmompb. Rewizya, druga kor- 
rekta, Aa. caóśka; Rewizya processu, Ee. nocymaćnie, 
nepecyAb. REWIDOWAĆ, oż. Przerierać, przeglądać, 
przetrząsać. 

REWOKACYA, Rewokowanie, Mon. 71, 216, ob. Odwo- 
ływanie , ob. Odwołać. 

REWOLUCYA, -yi, ź., przerzut, eine Revolution. - Po- 
Br. Znaczna odmiana rsądu; albo wzruszenie narodu. 
Kras, Zb. 2,449, UA. K. 2, 229. Wszelka anatzna od 
miana bądź względem fanu rządu, bądź wsględem fłanu 
waroda , ieft rewolucyą. UJ, K. a, 129. 

REY, -eiu, m., rey w tańcu. Niem. det Rethen, Melhen: 
tanj; Sr. a. reja, Tepa taniec, repupu tańcuię. teiwacj 
tańcowić ; Sr. a. tela. Crn. rkja, (a.-raja, rida, » rzęd, 
e. Ger. Rdbe Jal. ridda, Angi ridye, Efin, ridda, 
Hebr. jv erech, dispositio, Gr. 'gzów, Lat. rego; Crn. 

rajam, « tańcuię; Crn. rój, raj, ob. ray); Wd. raj, raji, 
raja, płefs, » taniec; Wd, rajati, plesati, s tańcować; 
Fd.rani moifter, stancmifrz; Pd. rajishe, : taneczna 
sala; Vd,raini, odrmerti, povmerti, « zmarły, ob. ray); 
(Ra. paćxb paradysnateatrze; prysma; latarnia magiczna); 
przodkowanie abo marszałkowanie w tańcu, pićrysza pa+ 
ra, Rs. zopoaóąb, koposoab (cf. korowody); bie Gih: 
rung dDeć Meihea, daś Bortanzen, der Bortang. Włady- 

«law samóy Cesarzowóy naprzód dał rey wodzić, w tańca. 

Tward. W. 149. Rey wiedzie, choragum agit. Rys. Ad. 






































60.  Wiedzenie reiu, Sr. 1. tepctna. - fr. Rey, : przo- 
dek, przednie micysce, czoło, Mortang, Wotzug. Na- 
reiu, s na czele, an der Spięc. Srogi Rhamnus na reiu 





Herników ma Samniczyki uderzył. Stas, Num. 1, 86, d la 

tć:e. - tr. Rey wodzić, przewodzić, ben Wnfibrer ma: 

m, aufńbren. Judasz ieden s uczniów Pana, rey wodzi 

ma czele swawolaćy kupy. Zach. Kaz. 1, 309.  Hersztom 

mie zawsze trzeba wierzyć, gdyż rozumieją, że maią nad 
Volum. P. 











REZOLWOWAC. 55 


se rey wodzić. Go/l. Gor. 118. Zaczyna przed swoie- 
mi sąsiadkami wszyńkie rei wywodzić. Mon. 71, 

- Dusza powinha rey wodajć nad ciałem. Pilch. Sen. 
99, panować nad fiber ibn dertfócn. Rey między 
„iuszemi Żżeć, Glicz. Wych. K 6, eb. prym). REY, 
-eia, m., rey wodzący, propr. et impr., przewódzca, 
der Bortdnzec, Anfifret; Śr. 1. tepow wednii, (repuwat 
tanecznik, Pd. rajavus, rajavez, rajar); Cro, kolovod, 
pleszovod; Bun. kolleroghja).- Za dawnych przodków 
tego reiem zwano, Kogo do iakićy sachćy sprawy piór- 
wstym snano; To jawnie pokaznie, iże ci Reiowie Byli 
wielu poczciwych spraw dawai wodsowie. Papr. Gn, 708, 
Cre. redovod , ob. Niem. Nddelsfagret. 

REYTSZUL, - u, m., RBYTSZULA, - i, ż., szkoła ieżdzie- 
<ka, żywcem z Niem. die Neitfhule; Pd. pr 
ograja; Rs. manćzb, maneż, *. 

*REŻ, G.rży, ż., Bh. tej, tepi; Śr. 1, toj; Br. a. tejfó, * 
G. tfói, dem. fa; Crn. ersh, G. shy; sorshtza; Va. 
ersh, hersh, gersh; Cro. hera, ers, (pira, s zboże; cf. 
pirog)i DI, arx, raax; Hg. ros, ros, roze; Bun. rasg, 
sit; Rg. raax; Śla. rós, rix, hrax; Rs. pon; ( Ross. 
obs. Sapa, ob. pirog); (Rs. pyzumii obroczny, Ee. py 
ra obrok gu. y.); Suec. Rog, Eflhon. ruchit, roet, Wał- 
lis. rhyg, Lat. med. rogga, Angi, rys, Ger. ber Stoen, 
(ef. Ger. erfte, Hpitfe, Pers. ersen milium, cf. wrzos; cf. 
ryż, Ger.Meif, oryza, Arab. araz); - żyto, bać Rodenforn. 
Reż, iefł to *Żyto (+ zboże) każdemu znaiome, od któ- 
rego rżany chleb zowią. Cresc, 160. 
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1291. 
Że za trzecim 


REZERWA, : zachowywanie sobie, warunek, bać Bottegalten. 
- Malit. odwód, Śła, ofavsk. REZERWOWĄĆ sobie, 
s zachowywać sobie, warować sobie. 

REZOLUCYA, -yi, ż., pofłanowienie u siebie, umyśle- 
nie, Vd. fklenitje, doslozhik, doslozhenje; der Gntfhluf. 
Rezolucya ieft obrana z rozsądku droga do dokończenia 
awych zamysłów, Lub, Roz. 46a. Czasem bywa pierwóy 
w gabinecie rezolucya, niż, w senacie deliberacya. ib. 453. 
W przytomności rodziców dam ofłatnią rezolucyą , za ko- 
80 póydę. Teatr 6 4, 66. - $. Rezolucya, *REZOLUTA, 
-y, ł., Re. pbrmumeakuocma, odwaźność, ter Muth. 
Żołniersowi męztwa tizeba i rezolucyi wiclkicy. Śrar. 
Ryc. 10. Ze ślepą rezolutą ruszywszy się w głowę Mo- 

'fkwa w górę uderzy na piechotę owę, Tward. Misc. 22. 
Rezoluty iego się lękał. Birk. Zbar. D.a. REZOLUT, 
-a, m., niedługo się namyślaijący, odważny, getowiec, 
Re. xsamb (ob. chwycić), ein tefoluter SRenfó, der niót 
viel mit fih fdjerzen ldft. Na razy niebezpieczne i fortu- 
ny ebie iednakowo rezolut. Zward. Wł. 97. REZOLU- 
TNY, -a, -€, -ie adv., determinowany, prędko umy- 
Ślaiący, refolut, entiólefen, Re. xsamcxiu, pbwa- 
meabuatu.  Dyfkurs ten miał w umysły nasze wpoić zda- 
nia rezolutne i filozoficzne. Mon. 76, 651. REZOLWO- 
WAĆ się recipr. ndł., namyślić się, poftanowić u sie- 
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bie, odważać sobie, fiń gu etwać entihliefen. - $. Re- 
zolwować iaką kweftyą, iakie problema. Ufrz. lg. 50, 
rozwiązać, cine grage aufldfen. Ufrz. Alg.5, Vd. fkle- 
miti, resolvirati. - 

REZONOWAĆ cz. ndł., rosumować, ralfonniren. Każdy 
rezonuie nad rzeczą podług stego poięcia. ax, Nar. 1, 
5a4, Teatr 39, 251. REZON, n. p. tak dobry rezon 
każe. Mon. 75, 679, Gałl. raison; cf. rozum, cf. racya. 

REZYDENCYA, - yi, ż., pomieszkanie pańfkie, cf. dwor, 
Rg. fłanoranje , ftan (cf. Ranowifko, ftancya); bie Mefi 
denj, der Wobnort, die Bobnftadt eineć grofen Herrn. 
Rezydencya krolewfka, s ftolica, bie tóniglidhe Nefidenż, 
MNefidengtabdt. wielką liczbą ludzi i rezydencyami 
pańfkiemi sławne. SK, Żyw. 1, 595. REZYDENT, -a, 
m.. poseł pownóy rangi przy dworze zagranicznym, elk 
Mefident. Rezydent Cesarfki zawsze swyczaynie u porty 
mieszka, Kłok, Turk. 105. - $. senstor kraiowy przy bo- 
ku królewfkim urzędownie bawiący, ein Genatot, det 
fię brym Kdnige gegenwdrrig aufyalten mu$. Rezydenci 
przy boku naszym na dwa lata. Pol. Leg. 5,674. RE- 
ZYDOWAĆ med. ndk., mieszkać gdsie, pomieszkanie 
awoie mieć, R. ftanovatti, pribiwati; tefidicen. Prze- 
jeżdżał przez dobra, w których rezyduiesz przez lato. 
Teatr 58, 295. 

REZYGNACYA, o$. Zrzec 
wet (cf. wzdawać). 

















mie się, uftąpienie, Bh. wzdłs 


R O. 


ROB, - u, m., sok zgęftwieny, aptekarfkie powidło. Ałuk 
Rosl. 2, 225, Crese. 447, in det Apothele: eine Galfe, 


«ROB, *RAB, - a, m., niewolnik, det Gcleve. "ROBA, 
-y. $., niewolnica, bie Sclavinn; S/o. tab coptiuue, 
rabitwi captiuitas; Mor. toba dziewka służąca, robifo 
dzie vczyfko: Boh. tobć, Djtć dziecię, etroczę; potobe, 
poddanoft niewolftwo; Cro. rób mancipium, f. robinya; 
Cro. robsztro, : niewola; D/, rob, s niewolaik; Dł. ra- 
biti ancillari; Hg. rab captiuus ; Hg, rabsagh captiuitas; 
B+. rób, susgjagn, : poddany, niewolnik, f. robigna cap- 
tiua; Br. raba ancilla; Be. zarobiti, « zabrać w niewolą, 
cf. zarobić; Rag. rab famulus, riba ancilla, rabdglj 

, werna, rdbigna serva, robfvo captinitas, rabdtina vili 
sima famslarum ; Sla. raba ancilla; (Sla. roba, : towar; 
Vd. roba, riezle, + rzecz; Śr. 1. parob wyrzut, brak); 

Rx. pa6b, f. pa6a, paGnina; Rs. ps6żnoxb, poGónosh, 

peGónonech dziecko nifkiego urodz. pa60a bnaocms, 

pa6oaBnie, paGoxDnemao niewolftwo, po6Bms, 06- 

pobme tchórzeć, poGocuk tchórsliwość; Ra. obs. po- 

Gnmm uiewelnikiem uczynić, podbić sobie, 08, rabować, 

eb. rubieć ; Ec. paGdausgb syu niewolnika, paG6óma ser- 

uitudo , paGómato robotuię seruio). - Niewolnica. Budn. 

Gene. 16, 1, „not. właściwie : Roba; ale nie wiem, cz 

mu tego słowa iuż Polacy nienayrzą, ano ieft eudne, od 

roboty rzeczone"). Rab boży, t.i. sługa boży. Pim. Kam. 

7. Roby i niecnćy niewiafty nie poymie sobie za Żonę. 

1 Leop. Lev. 31, 7, szkortu. 5 Leep). 

Pochodz. robić, robota, roboczy, rebetny, robotnik, 
robotnica, parobek; i4, dorobek, narobić, obrobić, 

«edrebi(, porobić, przerobić; urobić, rezrebić, zarobić, 











































ROBA - KOBAK. 


zarobek, zrobić; wyrobić, wyrobek, wyrobnik; cf. rabe- 
wać, rubież 
BOBA, -y, $., z Frane., suknia, osobli 
Robe, ein Mleid , Damentleid. 
wą złotą robę. Teatr 48 b, 13. 
ROBACZEK, *CHROBACZEK, - czka, m., dem. nemin. 
Robak, baś Birmócn; S7. 2. wajti 
łe robaczki, Co oblatuiecie krzaczki. 
Jana chrobaczki. Syr. 1344. 
drzewo toczy. Birh. Chod. 5. Dla nas nędznych chro- 
baczków. W. Pof. W.44. Ludzie, nędzae robaiz 
Teatr 6, 51. - blenda; Nie, robaczku, ia tylko chc 
łem tak żartować, To się ciebi tyczy, bądź uspt 
koioną. Niemc. P.P. 69. (Bh. tobótfo, bótśtto dsiecią- 
*rob). ROBACTWO, CHROBACTWO, RO- 
+ -a, n., £olleśt., robaki, GWewitrm=; Bok. 
iiiala, jijelte; Re. radar, róanr (ob. gadziaa); robactwo 
przewięzifte, nacinane, lażące, lataiące, ineecta. Cn. 





damfka, eine- 
Sama sobie garniruie no- 







Słyszcie mnie ma- 
Groch. W. 345. Ś. 
Mlodziuchny robaczek, a 











Th. Puszczę na domy twoie chrobactno. Bud. Ex.$, 
a1; Chrobactwo i szarsńczę. Papr. Ryc., Stryik. 321, 
Biel. 164. 


Rybitw kładł na wędę robaczki. Papr. Koł, 
3a, nętę, ponęy. Nigdy się nie przewłóczyła, roba- 
ctwu się nie bardzo sprzeciwiaiąc. SŁ. Żyw. 1. 11, 
wszom się nie bardzo sprzeciwiając. Zygr. Pap. 152, UR 
gejiefer. ROBACZKOWATY, -a, -e, - o adr., To- 
baczkom podobny, sermiculatus. Cn. Th., wie fleine 
©irmet, wurmartig, ROBACZLIWY, *CHROBACZLI- 
Y od robaków toczony, czerwiwy, WUIR= 
nie do siania fare lepsze bywa, by tylko nie 
chrobaczliwe. Syr. 450. Ktoby oszukał pięknym 
kolorem owocu, wewnątrz robaczliwego. Teatr 19 «, 56. 
Robaczywe iablka. Zaw. C. ROBACZYWIEĆ neur. ndk, 
robaczywym być, od robaków być toczonym, wurmfićjg 
werden. Jeżeli na zawiązki ftrąków grochowych miedo- 
wa padnie rosa, robaczywieią. Kluk Resl. 3, 212, RO- 
BACZNY, -a, - e, połen robaków, voll SBirmet. Przy- 
jechał do wody bardzo śmierdzący i robacznóy. Biel. 
57a. Kwas robaczny, acide bombigue, Maupenfdute, 
otrzymuie się s brzuszka iedwabników, przez wyciśnienie, 
lub przes alkohol, Mier. Mscr. ROBACZY, -a, -e, 
robaków , QBiirmet=. Achilleyfkie córy, gdy z Musawi 
pocierać się Śmiały, Uyrzą po sobie plufki robacze i wę- 
Żowe fkóry. Tward. Daf: $o ROBACZYNA, -y, ż., 
biedny nędzny robak, cin elendeś Wórmóch. ROBA- 
CZYSKO, n. ohydny rebak, ein kd$lihet 
Papr. Kot. Ja. ROBA- 
od robaków , eermicu- 
latio. Un. Th., bie Wutuftińigtelt. ROBAK, *CHRO- 
BAK, - a. m., Bh. yrobat ; Sło. dytobaf, maffni ćerto zermes; 
Śr.'2. wała, Qujanz (cf. gąsienica), (ótabi; Cro. kukecz, 
glista (cf. glifta); Be. robak, cmogl, qerv; Sia. cery, ctr- 
vak; Rs. zepmk, xepaaxb; czerw, der ŚBntm. Robaki 
są zwierzęta mał> bardzo ruchawe, miękkie, Żadnych ko- 
ści, chrsąftek, ani ości nie maiące; część im iaka oOdcię- 
ta, odrafła nazad albo osobnym fłaie się robakiem. Zooł. 
85, Kluk Zw. 4, śo5. Z orsechów robaczywych wyło- 
ssczywszy iądra schować na oldy, boby ich chrobacy do- 
iedli, gdyby w fkorupach były. Crezc. 408, Pasz. Dz. % 
Chrobak pogrysie ie. Radz. Jes. , Sax. Porz. 158 
Robacy w brsuchu, żołądku, kiszkach, ob, Glita, Ro 
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bacy w mięsie, ob. Pandry. Robacy w sukniach, ki 
kach, ob. Mól. Robacy'w brzuchu końlkim, 
Uszny robak, Vd. vushetnjak, shtrigla, shtrigi 
gavisa). Liszki albo gąsienice owadu, niewłaści 
wamy robakami. Kluk Zw. 4, 406. Robak w 
<hu, Bs. sgisgjach). Robak w drzewie, eb. Czerw, - fig: 
Każde drzowo ma swego robaka. Kras. Lif, 55, każdy 
go móla). Zły robak, co Ściany pawie, ale nie 
lepszy, który winnicy. Kosz, Lor. 95b. Myśl ci 
edkryię, Robak sumnienia w sercu moićm wierci, ryie 
Men. 76, 809, niespokoyność sumnienia), Człowiek pró- 
chno i syn człowieczy chrobak. Leop. Job. 25, 6. - tr. 
„fs. Wolało się okupić miafło, żeby nie poszło wszyfiko 
w drobniuchne robaki. Zim. a5e, żeby nie było rozpro- 
szone , roswalone , roftoczone). 
*ROBDYSZAN, -u, m., z Franc., suknia necna, szlaf- 
rok, der Gólafrof. Kamizole, robdyszany. Comp. 705. 
ROBIĆ, -ił, -i, cz. ndk., Rabioć fregu., Bh. tobiti, des 
lati (08. działać); Śr. 1. tobotju, jelafóy, jewafó; Crn. 
dęlam, fturim (cf. worzyć); Vd. delati, sdelsti, 
diem, opraulati (cf. oprawić). foriti; Cro. delati, p. 
szlurati, posalujem, tósam, tesim, (Cro. robim, por 
Łlyujem popuło, vaflo, Hg. rablok, s rabować; DI. r: 
biti ancilari); Rg. rabiti, rabotatti, oprargljati, posło- 
vatti, (Rg. robitti incu-sare, robovatti coptiuum deti- 
neri; Ba. robiti, pljeniti praedari, robovati e/fe in cap- 
tiuirate); Be. rabiti, poslovatti , djellovat ruditi opus 
Jacere; Sla. rśditi, s pracować , (Sla. robiti, » plundro- 
6); Rs. paGOomamk, cps6ómamik, ABaamab, cABaamk, 
aafaamk, ADAaio, (Ross. uke. poGónmu niewolnikiem 
wczynić), (Btym. Qa6b, ob. "rob, cf. erymologice Germ. 
arbciten. AVIg.).- $. absolute; Robić, pracować, działać, 
Bec. Abamu. AŃto, Abaam, insoparus, coADRMA, co- 
abaimn, coafawmu, coaBaosamu ; arbciten, Robić 
ief trudnić się pracą. Pam. Waraz, 3, 313 Niemc. Kto 






































mie robi, darmo się cudsym potem tuczy. Por, Jow. 1, 
18. Kto nie robi, niech nie ie. Cn. „4d. 589, Jeden 
robi, a drugi zażywa. Cn. Ad. 286. Co nie robią, tym 
mięso; co robią, tym gnaty. Burl. A, 5, Kto robi, póydź 
Jak 





do fłola, a kto próżnuie, za piec, Bzow. zoł. 1 
kto robi, tak mu płacą. Bardz Boe, 49, jaka praca, 
placa). Kto robi, ten się dorobi. Cn. Ad, 920. 
dzieć mi musi, robić, modlić się. łatr 50b, 16, dukwi 
Żadnego inssego dnia nie zna być świętego 
dno niedzielę, którćy nic nie rabiat. Baz. Hf. 94, świą- 
tkowsł). Sło. fdo ne tód robi, tet (Bień fwótet (tobi (u) 
get, kto nie rad robi, temu zi niedziela. - Robiąc 
uziębnie, iedząc się spoci. Cn Ad. 995, przy robocie, 
bep Der Mrbcit. Robić, wfydzić się nie trzeba, ktokol- 
wiek zażywa chleba. Cn. Ad. 995. - $. Ja przędę i robię 
koło bielizay, Tearr 58,28, Robię koło ziemi, eprawuię 
ziemię. Cn. Th., Geldarbeit tbnu. Rzemieślnik ten do- 
brze, mocno i pięknie robi. Teatr 29 c, 55, Do wiel- 
kich dworów ten szewc rabia. Teatr 296, 51. Jak po- 
zaać, czy nieprzyjaciel w podkepach robi. Jak. Art. a, 
425, kopie, atbriten, graben. Robię dla zdrowia, : prae- 
rabiam się , fiń mit Mrbelt Motion maden. Huta ro- 
bi. Teorz. 10, nie próżnuie, cf, piec idzie). - $. Robić 
<o, etiwać mańcn. Pończochy robić, Teatr 27, 5, © 
ariać, firict. Robię chleb, toczę bochny, formuię 





























© Biletami bankowemi wszyfiko it 


RO.BIC. 55 


<iafta bochay, placki, kukle. Cn. 7%., Brot fornen, Den 
Seig wirten, gu Broten (ueten. Człowiek dobrze zro- 
biony, fkładny, twobl gebant,- Re, moacAyoBÓMAIK. Sa- 
mi łuki rabiaią, i z łukami na koń wsiadają. Sta. Dw. 
55. Sama się robota w palcach robi, kiedy się z ochotą 
pracuie. Teatr $a, 6. Robiony, nie samorodny, nie ta- 
ki, iaki był z natury, prsetworzony ręką ludzką, sztu- 
<czny, utngentbeltet, bearbeitet. Gdybym darować miał, 
radnieybym dał robione Śrebro , iako kubek abo nalewkę i 
miednicę , niźli chociaż tak wiele, w blachach. Gor. Sen, 
37. - $. Robić komu, robić na kogo, fiir einen arbciten, 
«uf ibn arbeiten. Pan, na którego poddani robią, Falib. 
M5. Każdy n pilnićy robi, niż na drugiego. St. 
Kaz. $75, ci, cudze ręce lekkie). Ręka 
sobie robi. Rey BA. BBB 1, Człowiek musi sobie robić, 
bo gęba chce ieść. Bud. Prov. 16, 26. Jeden grzech na 
drugi robi. Sk. Zyw. a, 157, drogę toruie drugiemu), — 
$-. Robić rsemiesło, ein Qandwert treiben.  Któryby rze 
mieślnik zabił psa, ten rzemieślnik musi przefiać robi 
Modrz. Bax. 25.  Bękartow. ła nie mogą rol 
Glicz. Wych. B 4 b. Jeśliby rzemiesło mąż robił, i tym 
się żywił, tedy naczynie dziedzictwem będzie. Szczęrb. 
Sax, 141. Juftynus robił ciesieliwo, wszedl na cesar- 
fiwo. Stryił. Gon, J 3. Tkaczki, sukiennicski, ieśliby 
s»me z dziewkami tkactwo robiły, któregoby mąż nie ro- 
bił, tedy ono naczynie do gierady należy, Saczerb. Sax. 
141. Robić fortunę, Teatr 7 c, 6, subfłancyą, i6. 17 c, 
51, zbierać, zbiiać, zgromadzać bogactwa, dorabiać się, 
fió eln Bermógen machen , Neióthńmer zufammen bringen. 
Rób maiątek uczciwie. N. Pam. 14, 263. Człowiek pocz- 
<iwy nie robi wielkićy fortuny. Mon. 76. 181. - Kom- 
plimenta robić. Teatr 51 c, 25. Żart sobie s ludzi ro- 
bić. Zab. 12, 11, ob. firoić, fiń einen Epab mit jemans 
den madeu, Sderz mit iym treiben. - $. Robić bilę, zro- 
bić bilę, we grze bilaru, t. i, wpędzić ią do dziury. Mog. 
Macr., einen Ball miańen. - $. Robić czym, mit etwaś 
attelten.  Robiłże z zyfkiem memi pieniędzmi? 7eatr 7 ©, 
41, obróciłżeie zyfkownie?), Jak się tylko dziesiątka czer- 
wonych dorwie , co tchu dzień i nocniemi robi, 7eatr 7 c, 4a. 
Talentem robić trzeba , gdyż małoróżności Zakepany depo- 
zytod fkrytóy mądrości. Kchw, Fr.133, Leop. Math. 25,16. 
ukryto, i nikt nie może 
doyść, czym bank robi, i iak wiele na czym zarabia. Pam. 
84, 870. Głową robić. Cn. 7h., mit dem Sopfe arbel 
ten. Kiedy myślą robię, wpadł mi ten koncept nie nay- 
gorszy w głowę. Paf. F. 105. Pomiędzy samych namię- 
tności tłumem Robim na szczęście cnotą a rozumem. Zob, 
16, 181. W anakomitóy sztuce iskićy biegłością, na sła- 
wę robi. Pilch. Sal. 5, 
bą robiemy, bo nikomu nie trzeba wfydsić się u fołu. 
Teatr 42 Da,iemy, wir arbeiten mit dem Draule, « effen, 
Darmo z tobą słowy robiemy, trzebacię dać na męki. Birk. G?. 
X 43, dysputuiemy się z tobą). Pożytku niet :z charty 
robiemy. Bielaw. Myśl. D. Szcblą albo kopiią robić. Karp. 
4,16, fektować, szermować, ben Bdbelfńhren. Uczą rekrun 
ó robić bronią, Pam.85, 1, 122, iak używać broni). 
0d dziecińftwa się uczą robić frzelbą. N. Pam. 14, 185. 
Niezmordowana robi oszczepem prawica. Dmoch. fl. 2, 
36. Robili wiosłami, by się przybić do ląd: 
Jon. a, 15, fie rubetten. Rozboyce się 
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szlachty wiele się maydomało, co tym robili. Biel. 344, 
co aię tym parali, die fih damit abgaben. Na” awiał go, 
aby opuścił grzech cielesny, ktorym robil. Ezop. 123, 
który pelnił). Ludzie ci są animuszów edmicunych, po- 
deyczeniom robią, chytrzy, niewierni. Horer 253, po- 
deyrzeniem uadrabiaią). Ludźmi robią iak bydłem. Bieł.1 8, 
uŻywaią ich iak bydła do/roboty, ob.haru!). Nie dba, aby 
mu w czym folgowal, iedno iakim karwem albo grubym 
osłem, tak *im ufawicznie robi. Rey Zyw. 157%. Eg'pt 
iAsur, iak chce nami robi, Za to, Że chleba kawalek 
udrobi Na pożywienie mizerne nasze. Chrość. Jeb. 202. — 
aliter; Robić piersiami, bokami, : pracować niemi, dychać, 
dyszyć , międer Bruftu (. w. arbeiten. Gdy koń częfto dys: 
a wnątrzem bardzo czę io robi, znak dychawicy. Czesc. 53. 
Więcóy nie może, pot z krwią z niego ciecze, Boka 
robi i tchnie w onóy chwili. P. Kch. Jer. 249. Piersi 
śego robią gęftym oddechem. Pilch. Sen. Gn. 265, Od- 
dech zły, s wielkim gwałtem i piersi robieniem. Krup. 
», 487. - $. Ogólnie: dobrze lub źle robić, kanbeln, ver: 
tabren. Kto dobrze robi, Śmierci si boi. Rys. Ad. 
a7. Wszyftko Źle, wszyftko niegodziwie robi, Że taką 
przy sobie trzyma hultaykę. Teatr 7 c. 4. <Jak się robi, 
tak się też i za awyczay płaci. Zab.15,197. - Cóż tu ro- 
bić? Sras. Num. 1, 164, co tu poczynać, iak tu poftę- 
pować? Cre. kaj chu? wąś ift bier ju thun, gu maden? 
By cóż tu robić, kto mi doda rady? Zab. 16,351. Z 
radości nie wiedziałem co robić. Niemc. P.P. 46, A cóż 
będziemy robili w tóy sprawie? Jabi. Tel. 37. J coż ia 
teraz będę robił bez pieniędzy? Teatr aa, 107. Coto s 
takim człowiekiem robić? Boh. Kom. 1, 18. Róbłe, co 
ci się podoba. Teatr 24 c, 41. Róbcie sobie co chcecie. 
Niemc. P. P.98. Nie dbał na to odęcie i kolery liche, 
Swoie robił. Jab/. Tel. 185. - Cóż choremu na tę cho- 
robę robiciej i od kogo co zażywa? Perz. Lek. 515, co 
mu daiecie, iak z nim poftępniecie? - $. Med. robi wi- 
no, piwe, : burzy się, ein Getrdnt arbeitęt, gdórt. Wi» 
no mutuio, m'suie, robi, przewraca się, ieft w robocie. 
X. Kam. Zada! piwu, żeby robiło, młodzie, podmłodę, 
drożdże ządawać. ib., Rs. MOAOĄMMK, NOĄMOACĄM'NE. 
Piwo zaczyna robić, Re. 3amOARunaemkch. Dlaczego 
trunki robią , burzą się, dlaczego się z nich płyn sprzężny 
wydobywa. N. Pam. 1,15. Naylepsze wina Szampań- 
fkie nie robią i nie pienią się. Wyrw. G. 319. ROBO- 
CIZNA, - y, ż., robota ciężka i podła, eine fówere unb 
miedrige Arbeit. Nie wezdrgnął się od tak podłćy rabo- 
cizny. Pot, Zac, aa. Muogą w pracach zaciąznął siwisnę 
J bezwzględną swą widzial krwawą robociznę. Zab. 9, 
236 Eyf. Chłop naylepićy się zna ną takićy roboci- 
znie. Por. Jow. 115. - $. 3) robocizna, pańszczyzna rę- 
cana, oó. robota, Śandfrogndienft, Grofnardcit mit dee 
$anb, Ubogie poddane zdzieramy, i robocisnami wielkje- 
mi uciemiężamy. Star. Rye. 43. Nie będę wyciągał ro- 
bociany, prócz małego podatku z gruntu. Teatr 54 e, C3, 
Gdy zobaczył pracuiących qkolo równania drogi, ach 
rackł: otoż i robocizna. Węg. Mar.3,282. ROBOCZOŚĆ, 
- ści, 4., robotność, pracowitość, Mrbeitfamteft, Mlo- 
dzież wieyfka zaraz Od lat pierwszych w wieloraką roho- 
cześć i w ogólną pracowitość zaprawianą kywała. Mon. 
67,156. ROBOCZY, -a, -e, 3%. bźfni (ob. dzielny); 
Śr. 1. djelnć; Rs. paGomnuił, paGówim ; od roboty, ro- 


































































ROBOCZY = ROBOTA 


botny, Arbcite:. Roboczy ludzie, : robetnicy, 7r., At 
britólenie. Własność przełamała ów przyrodzony wfiręt 
do pracy; własność uczyniła człowieka rotoczym, Przefr. 
144.  Rozkosznik pieśćliwy, czł<ka roboczego i obrotne- 
go, godnym być politowania sądzi. Piłch. Sen. li a, 173. 
- (ROBORACYA, -yi, ł,, urzędowne potwierdzenie, 
gerihtlite Beftdtigung. Od roboracyi przedażnego kon- 
traktu, obiedwie ftrony płacą po 3 ził. S. Groda. 2, 176. 
ROBOROWAĆ cz. ndk., urzędownie potwierdzać , ge: 
ridtlih bctraftig.n. Wolno wszelkie pisme roborować, 
czym się oznacza urzędowne przyznanie, które kancelia- 
rya z podpisem susceptanta na podanym piśmie zapiauie. 
Ofr.P.C. 1, 254.) - - ROBOTA, -y, ż., ROBUTKA, 
ROBOTECZKA, -i, ż., dem., (Bh. tobota pafszczy- 
*na); Bh. prace, Dilo (ob. praca, dzieło); Sr. 1, robota, 
robotfa, jelo; Crn. dęlu, narędha, (Crn. rabót, s pań- 
+zczyzna); Vd. delu, delanje , opravilu, muja (cf. zmuda), 
(Vd. rabot, rabota, tluka, : pańszczyzna, tłoka; ; Co. delo, 
(Cro. robota łabor colonarins; robsztvo captiuitas) ; Rg. 
rabotta, tegh (cf. ciąg, *ciachly, ciężki); (Rg. róbftvo capii- 
uitas, róbgna, robiń incursio); Bs. rabota, tegh, teg. djello- 
vanje; Rs, paGoma; Ee. maxcówie, (Ec. paGóma sarui- 
tudo); robota, robienie, pracowanie, praca, bać Mrbci 
ten, die Arbeit. Bez roboty chcemy przyyść do zapłaty. 
Sk. Zyw. 1, 19. Robota nikomu nie sromota, Cn. 4d. 
995. Do roboty bóg ręce człekowi sposobi, Niech nie 
ie, kto próżnuie, kto niemi nie robi. Pot. Pocz. 595. 
Roboty dość. a pożytku malo Cn. Ad. 997. Roboty ni: 
gdy się nie przebierze; zawsze ieft co robić, ib. Nie ma 
się do niczego, śmierdzi mu robota. Klon. Wor. 55. Je- 
dnych robota nie waży więcćy nad próżnowanie. Lub. Ri 
5oa, Chufteczki mu iakoby swóy reboty posylały; przy- 

mówił im, cudzą się robotą chełpicie. Sł. Dz. 62. Rę- 

czną robotą się bawić. Sk. Dz.38. Nietylko robotę do- 

brego hetmana, ale i mężnego Żołnierza odprawował. 

Birk. Kaz. Ob. Gb, funkcyą, obowiązki, baś Befódft, 

die Urócit. Drewnianemi pałaszami do roboty mieczowcy 

przyuczano się. Nar. Tac. 1, 241, do robienia pałaszem, 

łaś gudteln mit bem Padafdy, daś Fibren des Palajheś. 

Kiy djabelnie będzie w roborie: Teatr 55, 78, będzie-Ć 

on co miał do czynienia, der Etot wird wać zu tfun friex 

gen. - $. robota, co się robi, dzieło, daś, waśmen mańt, 

die Urbrit, dać Bert. Dwie "robocie (Duał.) tszem ro- 

bić trudno. Cn, Ad. 210. Siedzieć nad robotą. Teatr 

45,5, dukwić, dulczćć, Ślepić, fałdów przysiedzieć). 

'W kramach złotnicy Śrelrną robotę swoię przedaią. Star. 

Dw. 12. Zła robota Źle się placi. Rys. Ad. 79, 
Brark. O 2. Jeśli dobra robota , dobra i zapłata. 
|Hróf. Nauk. H8, iska praca, taka płaca). - $. Robota, 
kształt rzeczom przez pracą dany, die gacon, die Qrbeit, 
bie Art und Geftalt der Mrbcit.  Manele złote dali sobie 
robić iednakićy roboty. Chef. Pr, 1a8, Robota wyborna 
leda materyą zaleci, zdroży, Cn. Ad. 995. Robota wy- 
tworna naydroźszą matergą przeydzie. Zapłata” od 
roboty, Maderlobu, Mrbeltólobn; S/o. mgba (cf. myto); 
Śr. 1. bielna zda. - $. Ogólnie: robota, robotka, spra- 
ya, sprawka, n. p. Jóy robotka nas zgubiła. Mon. 65, 
98, igre Arteit Hat un geftńrzt. Wiesz, Że to zdradzie- 
cka robotka, Teatr 16, 66, sztuczka, psikus). Pycha 
ich dmie; szczęścia te robotka. Zab. 9, 107 Zabł.  Czyia 



































ROBOTNOSC. 


to robotka? kto tego chudzinę tak przyftroił, kto go ogła- 
atyt? Damór, 160. Jak maią dobrze czynić, złych nau- 
erywszy się robot. Birk, Żyg. 17. Już po calóy robocie. 
Teatr 2 b, 70; iuż po wszyfikim; iuż koniec). Jeszcze 
ta rzecz w robocie. Teatr 24,99, robi się ieszcze, fie ift 
noń% in bet Made. Wielki proiekt otworzenia kommu- 
nikacyi morza północnego ieft w robocie, Pam. 83, 2, 65, 
fft iu der Wrbeit. Dayno pokóy, mey to zleć robo 
l. 45, mey sprawności. Operula; rebotki, ro- 
Afąca., Rs. noadNie, moabawa. - "$. Pracą 
osadników dla pana Słowiańfkie narody zwały zabora czyli 
robota, od sowa rab ('rob) sługa, niowolnic Nar. Hf. 
6.355, robocizna, pańszczyzna, Grebudienft (Roboth). 
- $. Wino mutuie, musnie, przewraca się, ielt w robo- 
cie. X. Kam., robi, der Bein ift in der Arbeit, inder GAĘ: 
tung. - Młodzie, robota, drożdże zwiorzctne, n. p. za- 
dać młodzia, roboty. t.i. droźdży, piwu. X. Kam., Obethe: 
fen, Gibrhefen. - $*. Robotki kurzenie węgli proile, któcego 
kowale po wsiach używają ; robotki zowią także karzenie 
węsli z drzewa albo okrązlego. albo na polowę przełupa-_ 
nego. Os. Zel. 82, verfóichene Wrten deś Soblenbrennen$. 
ROBOTNIA, -i, ż., pracowalnia, mieysce do roboty, 
warsztat, der Mrbcitóort, die Mrbeitóftube; BA.bjlna, dilz 
mice; Sło. bilna, warftat; Sr. +. diewancza, Gantwarfta 
diemaucza ; Crn dęlornishe; Vd.dellarna; Cro. delovnicza; 
Ec. Abiamsanuge, Robotnia, laboratorium, miey- 
sce wyznaczone do iakićy roboty. Jak. Art. 3, 313, n. p. 
robotnia bombardyerfka. ib. 2, 515. ROBOTNICA, -y, 
ROBOTNICZKA, -i, ż., dem., Bh. tobotnice, del: 
mice; Sr. 1. dielnicjja; Wd. delaviza, delauka; Rg. ra- 
botniza; As. paGwuunya; Ec. Abaameabnuga; praco- 
wnica, bie Wrbeiterinu. Pilna robotnica, Bies. D. 1. Wy- 
rażony tam by! cały boy Minerwy sztuką J ićy robotnio 
cudowną nauką. Susz. P. 3, J 26. Robotniczki. 1 Leop. 
4 Reg. 25,12. ROBOTNICZY, -a, -e, Re. pa60- 
manmsiń; Sz. 1. robucjanóli seruilie. labori adfricrus); 
od robotników, Mrbciters.  Chlopfka albo robotnicza 
uporaość nic się więcóy nie boi iak pańfkićy obliczności. 
C-esc. 655. - Subflant, Robotniczy, wiftrz, naymacz ro- 
betników. Cn. Th. gao, det Urbeiter miethet, gilt. RO- 
BOTNIK, -a, m., Bh.tobotnit, robotii, robotćnec, dele 
lacjer, dźelnit. (Sr. 1. robocjan operarius, 
-a.jelaithst ; Crn.deilavez, dęlovz: Vd. delauz, 
delavez. abshar. /d.rabotoik, + pańszczyznę odbywają” 
cy): Rg.riboinik. ravilaz, opravitegl; Cro. teshak; (Cro. 
robitel, porobitel. Hg. rabló praedator, ob. rabuś, ra- 
bownik); 83. poslovaę, tesgjak; Ks. paGomuuxb, AB- 
mean, ADaineab, AKuumnosimean; Ac. ABaamcab, 
mezkómEnk, ax Watt. Abniixb; który co robi, czyniciel, 
sprawca, dri-łaiący, dur etwać mańt, tbut. Dzieł tych 
bóg sam sprawcą iefł i robotnikiem. Birk. Dom. 103. 
Zdrayca rob. nieprawości. Birk. Chod. 14. - $. ro- 
botnik , od robory iakićy, der Urbeiter. Robotnik, który 
rękoma abo bydlęciem robi, iako orze, kopie, młóci, 
sieje. Perr. Eh. 10, Nie w każdym czasie robotnika sa 
pieniąlee »ieć można. Mon, 64, 26, Vd. delauni ludi, 
Sirbeitsieutec). Godzien ieft robotnik zapłaty swóy. Medrz. 
Baz. >Ś1. Jaki robotuik, takai robota. Zeop.ś Ezdr. 
8,17. _Pićrwszy robotnik, naczelny. Rs. nepeąosigixb. 
ROBOTNOŚ6, - ści, ż,, roboszość, pracowitość, die 


ROBOTNIA - 






















































ROBOTNY - ROCH. 


Arbeitfamteit. Nierobotność, inertia łabori:. Cn. Th. 5a1. 

ROBOTNY, -a, - e, Bh. robotny, dźlny (ob. dzielny 

Sło. tobotni; Re. pa6omusik, paGówiń, paSomAABn 

pracowity. lubiący pracować, arbcitfum. (Ee, paGómeub, 

«OmoQhIŃ cAyXHmk, Noxopenb służcbny). wiek 

pracowity, spokoyny, robotny. W. Pofi. JP. 3,331. 

robotny, pies na robotę. Cn. TA. 5a1. Włoży za nadra 

gnuśny ręce nierobotne. Kłon. Wor, 34. Miał chłop że- 
nę , okrutnie nierobotną. Pot. Jow. 134, Tułacze leniwe 

i nierobotno. Sk. Dz. 19. - $. robiący, pracuiący, Qt» 

Beitend. Pof niewygodny pospil twu i ludziom robotnym. 

Ktok. Turk.vgś. Więcey pow n.o dofawać robotnemu, 

niźli próżnuiącemu. Petr, Pol. 13a. Robotny, sabaway 

człowiek nie choruie, nie ga - zasu- horo wać. Cn. Ad.996. 

-$. Robotny, od roboty, do ro .oty Wrteitó:, żur Yrówtt. 

Robotny wół, bydlę do rob ty, od roboty. Cn. Th. 

Chłopftwa, oraczów i robotnych ludzi wiele s Poliki w 

niewolą nabrał. Stryik. 159. Nierobotue woły, nieuży- 

wane do pługów. Lib. Ifor. 118. Robotny dzień, « w 

którym robią, ber Mrbeitótag, Merteltag; Cin. dęlovnek; 

Yd, delaunik, delaun den, d.lo"ni dan, delounek; Cro. 

delatni dan. — $, dzieła robotne. Bik. Ched. 57, praco- 

wite, pracę kosztuiące, Mrbeit foftenb., "ROBOTOWAĆ 

cz, ndk., Bh. tobotowati; Sr. 1. robocju, rofocjim; Vd. 

rabotuvati, rabot foriti; (Pig. rabotatti, raboitatti, : ro- 

bić, Rg. robovstti captiuum detineri, Bs, robovati ee 
in captiuitate; Ec. pa66.:a:0 seruio); ciężko pracować, 
robociznę lub pańszczyzuę odbywać, fówer arbciten; (roz 
boten), Grobnbdlenfte (bum, zut Gron arbelten. Ci, któ- 
axzy robotuią, bez przyczyny robią; bo pożytki a zarośki 
ich cudzoziemcy pożną. 1 Źeop. 4 Ezdr. 16, 46. Podź- 
i wszyscy, którzy robótuiecie, i którzyście ob- 
ciążeni, a ia was posilę. a Leop. Math. :1,28, którzy 
pracuiecie. 5 Leop,). Ufaną dzieci, a będą robotować, 
i młodzieńcy w niemocy awćy padną. 1 Leop. Jez. i0,30, 
spracuią się. 5 Łeop., zmęczą się). Opowiadane mu 
walki ich i prace, któremi robotowali, Leop. 1 Mach. 
10, 15, W robotowaniu, w czuynoś.i.ch, w cirrpliwo- 
ści. JF. Pof. W, 111; Sr. 1. tobocianfiwo, Tg. róbftro 
seruitur).  Maiętność iego, i wszyfiko robotowanie iego, 
i wszyftkie fkarby iego dam w ręce nieprzyiacioł. 1 7.e0p. 
Jer. 20, 5, wszyfłkę pracą iego. 3 Łenp.), ib, Jez 55,a. 

ROBRAN, ROBRON, ROBRONT, -u, m., z Frane., 
gatunck sukni kobiecey, cine Wrt von Zrauenróten. Za 
©yrów naszych, nie 
kr vią kmiotków lam sute robrony, Nar. Dz.1 4 
30 b, 25. Tak były godne Śmiechu zużmanty i 
luki, iak teraźnicysze robronty i azufty, Mon. 7a, 511. 
Żenki krotofilne na swe adryany, na wolanty, ażufy, 
aaki i robrany , wyciągnęły z szpichlerzów korce, z Rodot 
snopy. Ślon. 76, 79. 

1) ROCH, - a, m., raia, rodzay drugi gadu pływa 
pod szyją maią pięć otworów do oddychania. Kluk Zw. 
3,41, der Rode, eine Art Seefifhe; (Angl, roach, ray; 
Dan. Rotfe); tu należy: Drętwik, kolec, ftrzalogon. 

a) ROCH, -u, m., w słoń, ber Rohe oder 
Elepfant im Chahfpiele. ach rochowie z brze- 
gów ftoią. Roch ma tę własność i nadane prawo, Przo- 
dkiem i zadkiem, w lewą bić i w prawą. J. Kch. Dz.86, 
„ROCH herb, elu SQappcu, roch taki, iakich w szaclach 
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38 ROCHMANIC - 


używaią. - b) Na 
większe, na nich lili 
$) ROCH, -a, m., 
ein $elligenname. 
ROCHMANIĆ cz, ndk., urochmanić, obrochmanić dok., 
s Arabfkiego, Czrt, M/fk., ołafkawić, ugłafkać, roch- 
mannym czynić, Fd. opohleuniti; Rg. pitomitti, pitomt- 
vati; Cre. pitomim; zdymien, zaym machen. Snadnióy by- 
wa lew obrochmaniony , niż zła baba. Pot. Syl, 5o, Ob- 
rochmauiwszy fłada. Faliff. Fl. 172. Spodziewasz się, 
żeć się zaraz urechmani Hippelit! Morszt., Bh. zpitomóti. 
ROCHMANNOŚĆ, - ś niedsikość , łafkawość, .po- 
tulność, bie Zabmbeit. Jelenie, w domach massych ucho- 
wane, gdy do lasa zasię przyydą, nieco przecię rochman- 
mości przy nich zoftaie. Gor. Sen. 545. ROCHMANNY, 
-a,-0, słowo używane naybardzidy na pograniczu Tu- 
reckim ; oryginalnie Arabfkie, (-Arab, raki + niedsiki, 
łafkawy, uglafkany. Czrt. Macr., (zed cf. Rs. et c. pya- 
AMIU, MeĄWKIK ugłafkany, 2. ręczny; Btym. ręka), gabi, 
gezibmt; Cro. pitom; Słe. pitóm; Vd. perradea, krotliu). 
Bez dozoru drzewo ogrodne w leśne się obraca, a zwie- 
rię rochmanne w dzikie, Gor. Dw. 18. Muzyka i zwie- 
rzęta dsikie czyni rochmanne. Gor. Dw. 6y. Słonia tak 
rochmannym czyni pokarm, iż służy wodzowi swemu, 
Gor. Sen. 15, Rozumowi Żadne zwierzę nie ieR powol- 
ne, ani dzikie, ani swoyfkie i rochmanuej prsyrodzenie 
bowiem ich głuche ief na wszelki głos rady. Pilch. Sen. 
li 2,587. - $. rochmanny człowiek, potulny, łatwo 
do konfidencyi przechodzący, ludzki, lentfelig, nman. 
Rochmanny, ludzki, grzeczny. Por. Arg, 624. bŁakom- 
ftwo opatrzności ozdobią kobiercem , Wszeteczeńftwo 
rochmannym i przyftępnym sercem, ib, 401. Dawid, sub. 
telny robaczek, a taka się w nim moc zjawiła; t 
w tych rochmannych i ubogich i wzgardzonych na Ś! 
cie, w przyszłym żywocie zjawi. Sk. Kaz. 84. Już woy- 
fkowych pieśni mógł słuchać, iuż czynił się rochmanny, 
Tęfknicy awoidy pozbywaiąc panny. Pot. Sył. 385. Po- 
kupnieysze, niż piema nasze, rochmafńsze bnyki owe, co 
na świat wychodzą z Paryża. Pot, Zac. praef. 
ROCZEK, - czka, m., demin. nomin. Rok, cin Jdbróen; 
Sor. 2. ltte, cf. lato). (Ee, cpóxb, npeaBak interual- 
lum). Reczek piętnafty wieku. Teatr 16b, 8. Ledwie 
dwunafty rogzek zaczyna. Teatr 29, 66. Pobądź tylko 
roczek w Warszawie, inaczey będziesz gadała. Teatr 19, 
49. Umarł nie roczek. Brud. Of. B., dawno). - $. 2) 
Jurld. Roczki Grodzkie. Star. Lit. 8, cf. roki ziemfkie), 
termin sądu Grodzkiego, Ec, npnaposuniń qenb, cpó- 
nit; der Kernitn cineć Burggerihtś. Rocski ku odpra- 
wowaniu sądów Grodzkich, msią być każdego miesiąca. 
Stat. Lir. 154. ROCZEŃ, -cznia, m,, ROCZNIAK, 
-a, m., Bok. toćel, roćnć, toćnótto; Sło. gebnoroćat; 
Fa. lietnjak; Rs. roąoań«b, xpeub (ob. iarki); zwi 
rzątko roczne, elw Sdhrling. Barana dofkonałego, ro- 
całopalenie. Bud. Levir. 25, 12. Laponczyko- 
tów roczniaków wałaszą. Wyry. G. 546. RO- 
CZNICA, -y, ż., *"ROCZYZNA, -y, ż., (Zimor. Siel. 
15a), obchod roczny, dać Jabreśfef; Sr. 1. rocjnć dien 
babo tjeś ; Cro. letnicza; Crn. oblejtnćza; Pd. obliet 
za, lietni dem). Rocznica pogrzebu, Rose. er Ee. r. 
AMH, TOĄOBIWANI , TOĄOBHRNa. Rocznica po- 
Święcenia kościoła, ob. Kiermasz. - $7. Aftrologiia, ro- 
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rczy trzy gradusy, ku górze ceraz 
takaż na kcimie. Kurop. 5, 45. 
ię Świętego, m, p. Śpital $. Rocha, 




































































ROCZNIE - ROD. 


«znica, przepowiada całego roku prsypadki. Zebr. Zw. 
145. - $. a*) rocznica kokosz, rok mająca, cine Jdbt= 
linginn, eine Qenne, Die cin Jahr alt if. Ku nasie- 
dzeniu, kokos/e naylepsze, rocauj jo dwuletnie. Crese. 
581. ROCZNIE adv., co rok przypadaiący, Jddriih ; 
Śr.a.| litu; Ru. norógno, ROCZNIK, -a, m., zięga 
rocznych dzieiów, roczne dzicie, daś Safrbuh. Rocsni- 
ków zamiar ten ieft, Żeby ludzkie sprawy, warte pa- 
mięci, uesły zapomnienia. Czrt. Myśliao. Boczniki Kró- 
lewfkiego Towarzyfiwa Przyjaciół Nauk w Warszawie. I.d. 
ROCZNOKRĄG, -ęgu, m., obieg roczny, der idhr= 
lidye Umlauf. Słońce cały rocznokrąg (ecliprica) prze- 
<hodzi w ciągu iednego roku, Hub. Ff. 295, Hub, Mech 
$10, ib. 517. ROCZNY, - a, -e, Bh, roćni, rećnii, 
weyroćni; Sło. rećni, do rota trwagich, Pajdorocnj; S7.2. 
letni; Sr. 1, lietni (ob. letni); Crn. lejtenfke, lejtnefke, 
lejtn, perlejtn, oblejtne. oblejtnefke; Pd. lietni, leta 
far; Cro. letni; DI. godischni (cf. gody); Sła, godishnji 
(cf. godzinny); Rg. godisctni, ljetni, (Rg. rocni dan, » 
umówiony dzień, cf. rok, roczek, *zrok); Bs. godisctni, 

„litgni; Rs. TOAŃYWAIŃ, TOĄOBNIK, TOĄLBIANK, NO- 

abmuni; od roku, rok trwający, maiący, doroczny, 

<o rok przypadaiący, jdfrlih. Rośliny corocznego siani: 

potrzebujące, rocznemi nazywamy. Kluk Rośl. 1,6, 

tki roczne będą mówić głosy awoiemi. B Leop. 4 Ezdr. 

6,11, iednoroczne. 1 Leop,). Kiedy wino ma więccy, 

niż trzy lub cztery miesiące, nazywaią go winem rocznćm. 

N. Pam. 4, 17. Małżeńftwo ieft interessem nie dzien- 

nym, nie rocznym, ale dożywotnim. Bale. Nied. 1, 48. 

Dzioń ten w biegu rocznym ze wszyfikich nayuroczyfiszy. 

14,173. Roczne dzicie (Annales) n, p. Baroniusza, 

zclożone przez Skargę; Vd.lietne bukve; Ba. godiscgna 

pisma). Roczne wylewy Nilu. Węg. Mar. 1, 109. Ro- 

any dochód, Crn. lejtnóze). SubĄ. niiak. Roczne, n 

Musi być ieszcze u Pana moie miesięczne, frawne, m 

roczne , moie zasługi i td. Teatr 526, 11, cf. inrgielt, 

(cf. obrok), Jabrgebalt. ROCZYĆ ca. ndł., wyrok czy- 

nić, (cf. rzec, wyrzec), einen Muśfpruń tęnn. (Boż. fros 

<im zapozywam, Cro. rochimsze, Bs, rocitise, srociiiae 

enje conueniioy Ru, cpótHaa po 
sow; Ec. pomnumkca, posycz przysięgać się, potenie 
przysięganie, ci. rota). Aby po myśli iego senat roczył, 
Zbroynemi ludźmi sąd w izbie otoczył. Chrość. Lul. 16. 
Czy rozum nic dobrego, lecz złe semo roczy? Przyb. 
'46. 54. ROCZYNY płur., rocznica, bać Jabresfcft. 
Łączmy razem w tek pomyślne pory Roczyny także icy 
nayftarszey cory. Zab. 9, 149, 

RÓD, - u, m., Boh. tob; Sło. rod, tobina; Sor. 2. Tod, 
fólańte (od. chta, Ger. Gefóleót,; Sr. 1. zplahwano, 
splabw (cf. spław, cf. plemię); Cn. rod, rodovina, shi: h- 
ta; Vd. rod, rued, pleme, sblahta, otrozi (ob. otrok), 
roiftvo, rojenje, perodiiru, perrojenftru, podrodfisu, 
podrodshina; Cro. ród, narod (cf, naród); DI.rood; 
nórod; Rg. rood, peród, rodftvo, plemme; Brn. ród, 
roębina, rodbina, (porod, poroghjaj poferitas); Rose. 
poab, poacąćnie, (poAcmso pokrewieńftwo , poanwnh, 
poaumsoxb zdróy); Ec, poxądnie, nopomąćnie. nposb 
(ob. narów), nóxb (cf. pół, cf. płeć) ; (Hebr. 1 dor ge- 
neratio); ród, plemię, z którego się kto radzi, skąd po- 
chodzi , der Gtamm , daś Oeffledt, die Ublunft, Ubftam: 
mung, Śertunft. Z Adamowego idziem wszyscy rodu. 





























































RODACKI « RODAK, 


Nar. Dz. 2,192. Kruk s rodu złodzićy. Jabł. Ez. 158. 
(Cro. kakov rod, takov plod, cf. niedaleko iabłoni iablko 
pada). Bądźmy i r „sboyców rodu, bylebyśay byli Ta- 
kieui, byśmy mass ród cnotą uszlackcili. Kras. W. 
5+. Dobrego rodu, Res. mogoawuii, nopóanemiii ; 
Ee. AoGpopeauni, 6aaropóanuik; Suż/ł. debry ród, 
Ec. aoOpogóaie, Gaaroponie, Gr. tvytveia ; oppos,3A0- 
póaie, 3AopóąwaiN. Lepsze szlachectwo z cnotliwych 
spraw, niż,a rodu samego. Cn. 4d. 436. Wysoki ród 
mało nada, gdy nie ieft w cnoty właściwe bogaty. Zab. 
1a, 57. - Ród, familia, dom, pokrowieńfwo, bie Ga: 
milie, bać Gefólet. Pytał nas porsądnie o rodzie na- 
azym, ieśli ociec żyw, ieśli mamy brata? 77, Gen. 43,7. 
Poiął Bolesław córkę Śwatopełka, która Że mu była w 
rodzie, otrzymał sobie u papieża rosgrzeszenie. Biel. 70, 
zpokrewniona, verwandt. - tr. W rodzie piórwszemu rze- 

ia ieft i to drugie. Gor. Dw. KZ podobne), - de 
; dobrego rodu, fłada, n. p. koń. Cn. Th., 900 
einer guten Mace. Nie macie ieść Kalandra według rodu 
iego, i iaftrzęba wedle pokolenia swego. 1 Leop. Lev. 11, 
18, wedle rodzaiu ich. 5 Łeop.). - Ród, pokolenie, 
Stam, Sefólehi, nań cinanber lebenbe Menffgen. Ten 
bóy ftrawi kilku wieków rody. Bard. Luk. 119. Dni na 
dni mu bóg przyczyni, a lata iego iako ród a ród. Budn, 
Pe. 61, 6, „not. na dwa wieki,* - Poer. Fale wzruszaią 
wielorybie rody, Bard. Tr. 169. - Adv. po rodzie, ro- 
der, « od przodków przyrodzono, angeftammt, Błądzić, 
a blęda swego końca nie znaleźć Żadnoge, po rodzie s 
przodków to mamy. Dar, Łor, 8. Nie wiem zwyczai 
czy to idzie rodem, Pot. Jow. 135. Dzielai z dziel- 
mych się redzą, dobroć idzie rodem, Znać w ciofkach, 
suać oycowfką enotę w Źrzebcu młodóm. Mon. 75, 319, 
Hor. a, 226 Kniaź. - Rodom skąd, n. p. z Krakowa, 
g Warszawy, : Krakowianin, Warsza' lim, twober ges 
błrtig. W tóy iniorze nie powinno się uważać, zkąd 
kto rodem, lub iakióy religii. Pam. 84, 68. - Prov. 
Nie będziesz wirdział, zkądeś rodem, tak cię uczeftuię. 
Cn. Ad. 554, bu fol vergeffen, wo dn bergetommen Bift, 
fo wilió diQ... Tak baba go osiodła, Że nie wie, zkąd 
rod+m. Pot, Pocz. 18a. Tak ią w pole wywiedziemy, 
że będzie wiedziała, skąd rodem. Teatr 1 c, 56. RO- 
DACKI, -a, -ie, (Vd, rodjaken, rodbinftren, : kre- 
way); kraiowy, nie obcy, obywatelfki, efngebohren, eius 
beimiiję. Zapalem obywatektwa, duchem rodackim pro- 
wadzony. UJ. K, 1,6. W rodackióy chodząc sukience, 
miby obywatelfką okszuią pofać. Mon. 65, 188. RO- 
DACZKA, -i, ż., Sła. rodiaca j rodjan- 
ka, « krewna; Co. rodyskińya); obywatelka, w kraju 
urodzona, Pg. mjesctanka (cf, miessczanka, cf, mieysce), 
eine Jngebobrne. Śmiem pochlebiać sobie, Że moie ro- 
daczki i rodacy z łagodnoŚią sądąić mię będą. Głaiz. 
pierw. pr., ziomki moie, meine Qandóleute. Redaczki 
Rzymfkie. Nar. Tac. 2,255. RODAK, -a, m., Vd. 
rojak, doshelui vleshenik; (Vd. rodjak, rodjanik, po- 
shlabtnik, rshlahtnik, shlahta, krewny; Cro. rodgyak, 
rogysk cegnarus, DI. rodysczi, s krewni; Rag. rodjśk 
<ognatus, Sla.rodjak, s krewny, Ba. rodjak, svoj; Ra. 
ebr, późnsb krewny); 3 tego kraiu, kraiowiec, obywatel 
w tym kraiu urodzony, Rg. miesctinin (cf. mieszczanin); 


Ror:. ypozcówegb; Ec. nacównucb; ciu Jugebogrnet, 



































































RODAŁ - RODNY. 39 
lnócimikóe. ką ziemię znaydsiesz, którąby 
do dziś dnia rodacy uprawiali, indigenae, O/]. Sen. 10. 





Jndigetes ; rodacy, którzy a ludzi tu urodzonych na zie- 
mi, dla cnot swoich od pogan bywali policzeni między 
bogi. Otw. Ow. 657. Śmieszna rzeca, gdy się rodak z 
urzędów kraiu swego naśmiewa. Teatr 23 d, 11. - 6. Ro- 
dak ,'rodowic, rodzic czyy, tegoż rodu, gentilis, sodem 
genere natus. Cn. Th., ein Gefóledtśycrmanbter, Stamm: 





bruber; Ze. ceoenaemóHHAIń, xoniopnih eĄuHaro cb 


xBwb naewesn nan poAa. 

Pochodz. Rodny, rodopis, rodowity, rodowie, rodzay, 
rodzayny; rodzie, rodzicielka, rodzedfiwo, rodzina; ro- 
dzić, rodzony, bogarodzica, bożenaredzenie; dziworod; 
kaziro:l; dorodny, narodzić się, narodzenie, naród, na- 
rodowy, narodziny; odrodzić; edrodzić się, odredny, 
odrodek; porędzić; iednorodny, pidrworodny, piórwo= 
rództwo; przyrodny, prźyrodzony, przyrodzenie; nad 
przyrodzony; rozrodzić się; samorodny: urodzić, uro- 
dziny, urodzay, urodzayny; uroda, urodziwy; wrodzić, 
wrodzony ; wyrodzić, wyrodek, zrodzić; - $. zrzódło, adróy. 
- a) Neutr. Rość, rosnąć. raflać; dorafłać, dorosnąć, 
doroftek; narafiać, narośl, nadraftać; obrotnąć, obro- 
sły; odrofi; latorośl; porosnąć, poroały, poreślina; prze- 
rosnąć, przerafłały; przyresnąć; rozrosnąć; urotnąći 
wrosnąć, wyrosnąć, wyrofiek; warafać, war. 
„pać, zarosty, zaroślina. - Rościć. $. roić, roić się, 
uroić, roy. 

RODAŁ, -u, m., n. p. Ufawiamy, aby Żaden żyd nie 
przysięgał na rodał ich, iedno o wielkie sprawy; o mniey- 
ate ma przysięgać przed szkołą u drzwi. Herb. Srat. 369. 
Ja ciebie Żydzie napominam, iż te księgi albo ten rodał 
ieft prawdziwy i sprawiedliwy, ma który ty przysięgać 
mass. ib.579. Żyd przysięgaiący, na Świnióy fkórze abo 
na rodałe iłoi. Sax. Tyt. 15: 

*RODATNY, - a, - ©, Rodacki, cingebofren, elnqeimifh, 
inldndtfh. Tarnowfki domem rodatnym w Polszcze, a 
nie przychodnim ie. Orzech. Tar. 13. 

*RODELA,. RODELLA, -i, ż., RONIJELA, Cn. 7h. ga5, 
Gall. rondel, Jral. rondazsa, cf bas Rondel AdIg); 
puklerz, cf. paiża, pawęża, ein runber Sójilb. Puklerze 
albo rodelle drewniane fkórą powleczone. Szczerb. Sax. 
438. Porwiy tarcz i rodelę, a powitań na ratunek móy. 
Radz. Ps. 35, a, puklers. Bib, Gd.). Skoczywszy het- 
man z konia, a rodelę wziąwszy, poszedł sam do sztur- 
mu. Biel. 704. Nie myślący wiele Skoczą z siodeł, ci- 
anąwszy od siebie rodele. Pot. Arg. 669.  Szl po- 
winien mieć rysztunek wszyftek, kopiią, zbroię, rodelę, 
azablę, koncers abo pałasz, i wszelkie do kenia potrzeby. 
Petr. Pol. 454. - $. ob. Rondel. 

RODGISER, ob. Rutgiser. 

RODNY, -a, -e, (Fd. rodjan, rodjanfki, « krewny; Crn. 
rodne, s zręczny , Crn, rodnof, ezność; Cro. rdden 
fertilis, rodnoszt, rodlyiroszt ferilitas; Ba. rodan, plo- 
dan fertilis, Rg. rodjen, rodni natiuue, rodni foetidus, 
rddan, rodgliv foscundus, rddnos, rodglivoft foecundi- 
tas; Rs. goAńmnń oyczyfty, poawani urodziwy); ro- 

*. dzayny, rodzący, ergeugenb, bervorbringend. Góra pań- 
fka ieft góra rodna i obfita, 7. Kchń, Ps. 95. Tak leda 
co człowieka trapi, i bez zbroi, Już mól fkryty, iuż le- 
tmych liszck rodae gnoie. Kmit. Spyt. 2£ 5 b. Drzewo nie- 













































40 RODOBOYCA > RODOWY. 


rodne każdy do pieca miece. Kanc. Gd. 262. Drzewa 
nie ma las takiego w ewoc i kwiat rodnieyszego, Croch. 
W. o. - *$. Topor w odległym lesie Wali bug smagły 
i rodae dęby. Miofl. ryt. $1, urodziwe, wzrosie, (dn 
gewańfen. - $. 2*) rodny, Ra. PpoAHNIK, rodzony, leibs 
liń. Jan Tarnowfki miał dwa braty rodne, Oraech. Tar. 
ao. Brat nierodny. Falib. M., przyrodny, ©albbrubet. - 
$. 3) Części rodne, partes genitals. Krup. 2,155, bie 
Geburtóglieber, Zeugungóglieder. - $. 4) Pa/J. prosię w 
lesie rodne. Bieław. D. 5, zrodzone, erzeugt. (Bs. rodi- 
vi, koji se mosge roditi), RODOBÓYCA, -y, m., ro- 
dzicobóyca, oycobóyca, der Batermórder.  Śrogi 'rodo- 
bóyca, oycu wmieszał truciznę w potrawę, Przyb. 46, 
214. Prawo Rzymfkie długo parricidas rodzicobóyców 
imię dawało zaboycom każdego wolnego człowieka. Czack. 
pr.a, 125. *RODONACZELNIK, -a, m., Re. poąo- 
uasiażnnxb patryarcha, plemiennik, Gtammvatet; adj. 
Ec. poAonaiAbkAIń. RODOPIS, - a, m., rodu czy- 
iego pisarz. Cn. Th. 9a1, Cro. rodorżd; Rz. poaocnosb, 
ter Śenealogift, Belhlehtóbelyreider. RODOPISAR- 
SKI, -a, -ie, Rx. et Kc, poqocaoanari, genealogi- 
cany , gencalogifdh. RODOPISARSTWO, RODOPISMO, 
-a, Rs. poąocaosie, podocAosnaa, genealogia, rodu 
czylego opisanie, bie Genealogie, Geftleńtodefyteldung, 
dać Gefhleńtśtegiter. Tr. Rodopisarfiwem się trudnię, 
Eo. ponocaówaw. **RODOTRWOGI cyprys. Zab. 9, 
218.7 *RODOWIC, -a, m., plemię rodu iakiego, syn, 
er Sofn, Ubftimmiing. Rodowic niewolnicy, verna. 
ca. Taa taa Selaoiri Gun. "*RODOWIESZCZKO- 
WIE, Ze. powamugar wieszczący przy czyim rodzeniu 
się, atiitótofteller. RODOWITOŚĆ, - ści, ź., (Crn. 
rodowitneft, : urodzayność); szlachetność rodu, znaczne 
pochodzenie, voruegme Mbtunft, orne$mheit. Nada- 
wano doftoieńftwa za Jagiella osobom kleynotem nauki, 
lubo nie rodowitości szlachetnym. Zab. 6, 94. Nie ód- 
fłąpi słuszności i prawa dla żadnych względów i rodowi- 
tości, P. Kchan. Jer.1a0. - $: 2) rodowitość, rodowa 
własność, przyrodzony przymiot, cine angeftammte Gi: 
genthwinlińtelt, Tak'tych pisarzów przełożył, że, co 
naytrudnieysza, wszyfikie rodowitości w obcą mowę prze- 
niosły się. omnes virtutes, OJ]: Sen. 43. - $. 3) collect. 
rodowitość , rodacy, Gingeboftne. Mieczysław Wielko- 
polsnów na urzędy w Małcy Polezcze, rodowitość tame- 
czną (indigenas) upośledzaiąc, wysadzał. Hrom. 208, 
RODOWITY, -a, -e, (Crn. rodovitn,  urodzayny; 
Crn. rodovitnik, s poprzednik, przodek; Vd, rodoviten, 
; płodny); wiele rodowiców w swym rodzie mający, « 
wielkićy zacny familii, familiient, wysoko urodzony, 
von kober Mbtunft, grofer gafnilie. Syn człowieka za- 
cnego, dobrze rodowitego. Petr. Hor. a, F 4, Falib. j 5. 
Jaxa i Świętosław , oba możni, i rodowici, wichrzyć nie 
przefali Biel. g8. Za zacnieyszego, rodowitszego, bo- 
gatszego człowieka, córki swćy nigdy dać nie mogła Gor. 
Dz, 137, cf. familiiant). - $. 2) rodowity, kraiowy, Rg. 
rodjen, rodni, efngeboften. Śwóy tylko rodowity ię- 
zyk umie. Karp. 4,36, oyczyRy, macierzyśtki, ŚMute 
terfprańe. Redowity Włoch, rodowity Francuz, : rodem s 
Wioch, rodem z Francyi, efn gebofrnet Jtalidnet, granzofe. 
**BODOWODNE poniki. Nar. Tac, 2, 541, wodorodne, 
wafezerzeugenb. RODOWY, -a, ©, Ser, 1. trobjenfi, 




















" *RODOZASZCZ. - RODZAY. 


Ra. poąoBaiń, z rodu possły, rodowi, domowi uależy- 
ty, gencilitue. Cn. Th., Gejóleńtó:, gum Gefóledt ges 
bónig. Wyrazy rodowe n. p. Sobiefki. Kpcz. Gr. 5, a. - 
$- Natalis. Hg. radjcu, rodni; n.p. micyscerodowe, Gets 
burtóort. *RODOZASZCZYTNIK, Ec. poqoaagumunxb, 
poaoupeącmaimeAB, Gr. yevagxos, generis propagator; 
dtuberr. -- RODY, in compositionibus; : rodny, m. p. 
pelmorody, woderody. RODZAIOW AĆ cz.ndk., w gra: 
matyce, odzuciwać zakończenia słów, ftosownie do ro- 
dzaiów , nach den grammatifhen Gefhleńtetn abwandeli 
Xpcz. Gr. KUDZAIOWY, - a, - e, do rodzaiu należą- 
cy, Beftledtó :, generigue, obeymuiący ogólae własności 
ciał w iednym wydziale objętych, Alierosz., generifh. Wy- 
raz rodzajowy znaczy kilka gatunkó» pod icdnym rodza- 
iem zanikniętych, n. p. zwierz, Apcz. Gr. 3, 4; cf. Ga- 
tunkowy). - $. regeftr rodzajowy rod ich ukazuie. Birk. 
Dom. 131, rodowy, genealogiczny, Gefóledtóregifter. 
RODZAY, - aiu, m., Sło, tob; Vd. rod, spol, plem: 
sarod, rodovina; Rg, porodjaj; Rs. nopoąa; Łe, po: 
Aćnie; a*)ród, pokolenie, dom, familiia; Sła. pokolćuje; 
B:.plemen, vrrilta, varita (ob. warfta), dać Geftledt, 
der Stamm, Die Zamilie. Z rodzaiu w rodzay będziemy 
chwałę twoię objawiać, genieratio. Wreb, 193, wieki wie- 
ków). Wszyltkich rodzaiów od Abrahama aź do Dawida, 
rodzaiów czternaście. 1 Leop. Math, 1, 17. ' Rosszyko- 
wani Jzraelici na bufy, według demów i rodzaiów ich, 
3 Leop, Num. 2, 52; według lamiliy swoich. 1 Łeop.). Z 
Palemonem były cztery rodzaie albo familiie Rzymfkie. 
Stryik 57. Bolesław pobrawszy fkarby.i wszyfiek rodzay 
Piotrów, iechał z Danii nazad do Polfki, Bie/. 83. Pra- 
wa cześć, nie zależy w zacnoŚci rodzaiu, ale w cnotach. 
Modrz. Baz. 51. J.tak fanął Adam, Żadnego s oycai 
matki rodaziu nie maiąc. Sk. Żyw, 1, 133. Cóż ieft ro- 
dzay i szlachetwo bez cnoty? larwa beztwarzy, piana bez 
piwa, czapka bea głowy. Sk. Kaz. 28, Świat rodzay 30- 
bie za nic ma, gdy dofłatków nie widzi. Sk. Zyw. a, 17a. 
Rodzaiu abo rodu czyiego pisarz ob. Redupi. - Pierwsze 
księgi Moyżeszowe, Genesis, abo księgi rodzaiu. Łecp.; 
Ec. Gsimuż ef. byt, bycie), adj. 6nimeńcxiń. - 2) rodzay, 
różnica rodzaiowa, ut iednego abo różnego rodzaiu rze- 
czy abo iedney natury różnice genus. Cn. Th., bać Ger 
fóledt, die Battung, die Urt; Crn. spol (08. spół, »polka, 
społeczność, ob. pół); shara, fóla; Cro. zpol, szydl; Ba. 
spol, razlika muscka i sgenska cf. roliczność); Rg. spool ; 
Rs. noxb, ompónie. Rodzoy ieft objęcie cząfikowe tego 
co ieft w gatunkach. Cyanł. Leg, 9a. Układ roślindzieli 
się na gromady classes, rzędy oruines, rodzaie genera, 
gatunki species. Botan, 144. Niechay zrodzi ziemia du- 






































-sze "Żywiące w rodzaiu swoim, bydło, robactwo, gadzi- 


nę i wszelkie zwierzęta ziemskie w rodzaiach ich. 3 Leęp. 
Gen. 1, niechay ziemia wywiedzie dusze Żywiące w na- 
rodzie swoim, i zwićrzęta wszelkie w osubachich. 1 Leop ). 
Gotowa narazić się na szturmy całego rodzsiu mięzkiego. 
Mon. 64, 18; całcy płci męzkiey), Jeft pewny rodzay lu- 
dzi, co zawsze sami się chwalą. Mon, 64, 183 et 498. 
Powiedz mi, iuki był rodzay życia twego dotąd, 7eatr 
57, 104, sposób życia, febendart. W grammatyce uczą © 
trzech rodzaiach, które są męzki, Żeńfki, i niiaki, ob. rodza- 
iować. - 3*) rodzoy, : rodzenie, bie Geburt, bas Gebdhren. 
Dziatok przed ósmym dniem rodzaiu ich nię chrsczą. Sk. 
Dz, 
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RODZAYNIE - RODZENSTWO. 


Dz. 1026. Olsiek ten paniom długo rodzaiem się pracnią- 
cym, pomocny. Syr. 402 er 407.- Białogłowy po rodzaju 
z dzieteczkami idą do kościoła aby bogu za rodzay dzię- 
kowały, Sk. Kaz. 524. Pierwsza krewność prayrodzona, 
która pochodzi z rodzsiu, i według którdy dziedzictwa i 
opieki idą. Szczeró. Sax. 184. Jak dusza ludska w cia- 
ło przychodzi, ieśli rodzaiem z Adama idzie, czyli zno- 
wu kaźda od Boga bywa ftworzona. Sań. dusz. 54, spad- 
, alewkiem), Jedna Adamowa wina przez podawa- 
mie rodzaiu na na» Ścieka. Salin. 4, 387. - 4*) rodzay, 
rodzayność, bie gruńtbattelt. Pan Bóg deszcz hoyny na 
odnowienie i rodzay ziemi spuścił. Sk. Dz.848. - $*. Wo- 
dy Roiące, są rodzeiem wszyftkich gadzin, Kulig.Her. 148, 
żywiołem rodzącym, gniazdem, dać Glement, RODZAYNIE 
adv., rodaniem, według rodzaiu, generatim. Cn. TA., dem 
Gefólcńte nań, der Nrt nah. RODZAYNOŚĆ, -ści, ż., 
Crn. rodovitnuft; Vd. rodnuft, rodovitaoft, sadovitnoft, 
sadliroft; Rg. rddnos, rodgliróf ; Cro. rodnoszt. rodlyi- 
voszt; Rs. naoąonocie, mAoĄopońie; płodność, uro- 
dzayność, żyzność, die Zruńtbatiejt. RODZAYNY, - a, 
-e, żysny, urodzayny, obficie rodzący, płodny, frudt: 
bet; Crn. rodovitn; Vd, rodouiten, rod: jdoviten, sa- 
dlio, saden, cf. sad); Cro. róden; Śr. 1. zplabwanitć, ($ros 
bienfi, rodowy); Rg. rodni, ródan, rodgliv, porodni 
Be. rodan, plodan; Re. NAOAOMOCHAIK, NACĄODOANKIN, 
maoĄOwnmniN. Zawsze rodzaynieysze fado u sąsiada. Pot. 
4Arg. 568; cf. cudze rzeczy lepsze nad swoie sądzimy), 
Lata nierodzaynieysze corok nam się awią icoras cięższe 
do żywności naftępnią. Falib. R. 5. Niepłodny, niero- 
dzayny. Bale. Nied. 1, 155. - $. Narodzeniu służący, ro- 
dny; Cro. porodni; (Bz. rodivi, koji se mosge roditi ge- 
nerabilis); Żengungó:. Pręciki i słupki, ponieważ służą 
do uplodnienia ziarna w zarodku zawartego, zowią się 
częściami rośliny rodzaynemi partes genarationi:. Bot. 
95. RODZENIĘTA płur., młode rodzeńitwo, jungeś Oe: 
fąwijter. W okręcie tym rodzenięta wczasu zażywały. 
Auszp. 81. - (RODZENKA ob. Rozynka). - RODZEŃ- 
SKI, - odrodzeńiwa, Gefówiftet:. Rodzeńfkie 
obmowy. Przyb. .4b. 108. RODZEŃSTWO, - a, n., 
bra: ftry rodzone, rodzina; (Sło. rod, todina pro- 
genier; Crn, rodovina, ród, Vd. rodjanfvu, rodjanoft, 
perrod, rodovina, sarod, porodftvu, perrojenfvu, pod- 
rodshina ; brater inu seftra; Cro. rodbina, rodbinsztro; 
Di. rody: Rg. rodbina, rddftvo, svójta, poroghjaj, 
urodjźcenje; Be. rodbina, rogbina, rodębina, svoita, po- 
rod, poroghjaj; Rs. poącmeo, cpóącineo, poąuń; Ze. 
gozcąenie, aopomcaćnić, nóxb (ob. poł, spół). Fami- 
Mia, krewni, pokrewieńltwo, Blutśverwandten, infonder: 
brit Gefówifter. Już w przysłowie poszło: rzadka miłość 
rodzeńftwa. 0/7: Bay, a. RODZIĆ, - it, - i Transit. 
Nied., *Rodziwać Frequ., (zrodzić, urodzić doł.); Boh. 
robici, robim, grodimz So. rodit; Sz. 1. tobiicj: Crn. 
rodim, porodim; Vd. roditi, povcizh, ma sviet perpravit; 
Cro. roditi, rodim; Bs, roditi, raghjati, kako sgena ra- 
giu; roditi, uciniti djeto kakoti cjovjek (ob. płodzić), plo- 
dit; Rg. roditti, radjati, raghjati; Re. parą: po- 
Ama, (cf. Hung. arad crescit); płód z sicbie wydawać, 
ebd$ren, gengen, gut Welt briugen. Rodzić, nic innego 
ieft, ieno z iftności swoiey płód wywodzić, Kat. Gd. 71. 
Kiedy się płód od matki odłączą i ma świat wychodzi, na- 
Folum. V. 









































































RODZENSTWO. LU 


Żywa się to rozwiązaniem matki albo rodzeniem, Zooł. 76, 
Fd.rojenje, roditje, roifru; cf. zleguąć). Zwyczaynie 
dziewiątego miesiąca po poczęciu rodzi matka. Kłuk. Zw. 
1, 56, Był ściśniony wielkim żalem iak białogłowa , któ- 
ra rodzi, a urodzić nie może. Zaf. Tef. 24%. We Wice 
szech klacze *rodzywaią do lat dwudzieftu. Hipp. 16, źrze- 
bią się; cf. cielić się, kocić się, saczenić się, Cn. pou- 

i, povershem, Bs, zavercchi, zavrrichi).  Niechsy 
mia dasze "Żywiąco w rodzaiu swoim, i zwierzę- 
ta ziemfkie, 3 Leop. Gen. 1, niechsy wywiedzie ziemia 
duszo *Żywiące. 1 Zeop.); Vd. sadovititi, sad pernefi, 
pridpernefti, sadovati cf. sadowić, cf. sad). - "$, Rodzić, 
samiaft płodzić, o oycach, jeugen, ergeugen. Rodzić 
służy oycowi, bydź rodzonym synowi. Pociey.564, Abra- 
ham zrodzit Jzaaka. 1 Leop. Math. 1, a. Ten ief syn 
móy iednorodzony , któregom ia dziś urodził. Bzow. Roz. 
68. - $. Ta a tatogo i tego rodzi, : pochodzi od nićy; uro- 
dzi! się od nićy, rodzi się odnićy; iefiego matką; Prae- 
sena loco Praeteriti, ob. rodzić się). - fig. tr. Woyna 
ludzi nie rodzi, ale gabi. Birk. Podz. 10, Pot. Arg. 275. 
Szturm ludzi nie rodzi. Rys. Ad. 65. Z czyftego źrzó- 
dła mętny firumyk nie pochodzi, Ni orzeł niebosiężny 
podłych ptaków rodzi. Zad. 9, 7. Rzeki, które do morza 
swym biegiem uchodzą, Smakowite na pokarm ludziom 
ryby rodzą, Kuł. Her. 148. Próżnowanie rodzi wszyfikie 
wyfępki. Gaz, Nar. 1, 246, płodzi, wylęga, erjeugen, 
Kervorbriagen. - W grammatyce, drugi przypadek, Geni- 
uus, Sło. roditlimi „ priwiaftnugićni, roliniwec, priwiaftni: 
nec; Ra. poąnmeakuaih naąćxb. - $. absolute rod. 
ły pola, lasy, : obfity plon wydawały, urodzsy byt wiel- 
ki, bie gluren, OBdlder 1c. waren etgiebig, Haben viel grudt 
gegeben. Rodzi nam nad insze kraie piennicysza ziemia. 
Karp. 1, 168. Gdy prsos te trzy lata nie rodziły lasy, 
Szlachcica minie prowent sa świnie opasy.' Pot. Jow. 109. 
- Pazuiv. Gospodarz z niego dobry, rodzi mu uię sz: 
mnie. Pot. Pocz. 214; rośnie, es wśćft, gerdth iym ttef: 
lih. RODZIE się Rec. ndk., być wydanym na Świat, Pd. 
roditee, geboften wetden. Rodzićsię zowie się czym in- 
«zym poozynać być, niż czym *drsewity rosło; rrzeć Za: 
tym przeftawać być. Zebr. Ow. 585. Ludzie w ten czas 







































„ rzeczeni bywaią naywłaśnicy przychodzić na świat, kiedy 


się z Żywota matek swoich na Świat rodzą. Salin. 26. 
Kto się nie rodzi, ten nie umiera; każdy co się rodzi, 
umrzoć musi. Rys. Ad. 33. Nikt się mądrym nie rodzi, 
«le ftaie. Pilch. Sen. Gn, 200. Głupich nie orzą, nie sie- 
ją, sami się redzą. Mon. 70, 200. Pytay Pryama, py- 
tay Antenota, Co niedopiero rodzili się wczora. Chrość. 
Ow. 62, bywali, doświadczeni, niewczoraysi, niedzisie; 
Z wielkiego zadumienia do siebie przychodzę, Właśnie naten 
świat nowy dopiero się rodaę. 7eatr44c,78, odrodzitem 
się, eśiftmit, aló wenn ić erft aufdie Belttóme, alówirbe 
tó neu gebogren. Wiersze spore, lecz podłe, rodzą się iak 
grzyby. Hor. sat. 144, leią się, sypią się na papier). - fig, Z 
przezorności boiaźń, s śmiałości zuchwałość pospolicie się 
się od 
„ pochodzić od kogo, osobliwie ze ftrony macierzy 
koga roditise, zka 
duratise), On newóy N,N., oós, Praę. 
«sens loco Praeteriti). - Rodzić się w kogo, pochodzić na 
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4a RODZIC = 


kogo, wdać się w kogo, cf. wrodzić 
nańfólańten. - $. Absolute rodziło się, : plenny rok był, ob- 
fite Żaiwo, urodzay, etn ftuńtbareś Jagr. RODZIC, RODZI- 
CIEL, - a, m., ociec, BA. et Sło. roditel, todić; Sz. 1. grodzi: 
cjel ; Bs.roditegi, otac; Cro.roditel; Rg.roditegl; Ra. po- 
Anmeaxb, (Rs. cpoAnsk, cpóanusb, cpóącmsenunab, 
obs. póąnab krewny), der Batet (im Hdhetn Style). Nay- 
pierwszy nasz rodzic Adam. Star. Ref. 9. Nieuk młudy 

i potrafi , chyba iść ślepo sa torem rówi 


RODZIENIEC. 
Vd. gratati, einem 














wi swemu tak wielką łafkę uczynił. Wys. Kat. 286. A go- 
dny rodzie Wc Pana w iakim adrowiu? Teatr 27, 55. - 
a*) Rodzic zkąd, rodowic, rodak, indigena, ein Jnldn» 
der, cin Gingcbogrner, ein moher Gebńrtiger. Wykorze- 
niony będzie, tak gość, iak rodzic oney ziemi Radz. Er. 
12,19. Tak rodzi: fki, iako i gość, mieszkający z 
wami. Radz. Levir, 18,26. Przypłynęli do Jeponu; stam- 
tąd rodzic był ieden 2 nich, i w dom ich awoich powi 
nych wprowadził, Sk. Zw. 2, $85, rodem ztamtąd, pok 
da gebiirtig), Kardynał Hozyusz, rodzic z Krakowa. Biel. 
556, cf. urodzeniec). Maurus, bifkup Krakowfki, redzio 
s Rzymu, parria Romanus, Krom. 145, Sk, Dz. 259, tw. Ow. 
594. *RODZICA ,- y, ż., *RODZICZKA, RODZICIELKA, 
-i, 4., matka, Boh. robićta, robiteltynć; Sz. 1. Hrobjts 
cielta; Sło. robićta; Rg. roditegliza, porodisa, (Rg. ro- 
diglja, celorodna mulier quae peperir); Crn. porodniza 
genitrix; Vd. rodniza, porodniza; Cro, rodicza, rodite- 
licza, mayka, mati; Br.roditegliga; Rs. poąumeAbunya, 
(Rs. poawabunya, pozceuriga położ: CpoANMIJ, CPÓĄ- 
emaennnya krewna; Bec. nepsopóąnya , nepsopoąń- 
meabuuga; Gr. ngororoxos primij ; die Gebdfrecinn, 
Die Mutter. Mówi z Świętą dziewosłąb dziewicą, By 
pozwoliła bożą być rodzicą. Groch. W. 10%, ob. Boga- 
rodzica). Mówił z dziewicą, Że będzie boską rodzicą, 
Pief. 9. Boga rodzicielka. Kat. Gd. 86, Tyś mię wży- 
wocie tworzy! moićy rodzicy. J. Kch. Ps. 201. Otomro- 
dzica wasta, was dwoykiem foiąca. Zebr. Ow.143. Wio- 
dę go do domu rodsicski móy. 1 Leop. Cant. 5, 4, rodsi- 
cielki moiey. 3 Łeop.), ib, 6, 8, Smotr. Lam, 2, et 17. 
Syn głupi smętkiem rodzicielce awoiey. Bud, Prov. 17, 
25. Szkoła ftoicka, rodsicielka dziwów. Gorn. Sen, 122. 
- 2*) która zkąd rodem, rodowita, eine Gebittige, Cine 
gebohrne. Ciuir Attica rodziczka At niefńfka. Mącz. RO- 
DZICE, - ów płur., ociec s matką, Bh. robićowe: Sło, 
rodici, rodicowć, tedićć; Rg. roditegli; Cro. rogyeniki: 
Sla. rodbina; Bs. roghjenięi, roditegli; Crn. ftarshi (ob, 
fłarsi); Vd. fłareishi, ftarishi, bie Melteen; Bater und 
Mutter. Wiele się ze złych rodziców dobrych dzieci, a 
2 dobrych zlych rodzi. Sk. Zyw. +, 205, W, Pofi. W. 57. 
Poczciwi *rodzicowie (poc rodzice) maią to. sobie 
iście pilnie umażać, w iakie sprawy e wprayo- 
wać mają. Rey Zw. 146. Hosyusz s Krakowabyt, miey- 
fkich rodziców. Petr. Bt. 307, von bńrgerlihen Weltetn. 
RODZICIELSKI, - a, -ie, od rodziców, oyczyy ima- 
cierzyńki, elterliń, Gltern:, Ka. poanmeacsb, poan- 
m--v:xih. RODZICIELSTWO, - a, n., genealogiia, po- 
«: die Ubftammung, der Stammbauim. Krótkość mnie- 
mau „> redzicielftwa, Nar. Tac, 2,313. RODZIENIEC, 
-hcu, m., Ee. powcąónegb; siele, czyniród, płodzisz, 
dziecinnik, dzieciniec, Że do pledu pomaga, phyllum. 




































































RODZICOBOYCA - RODZONY. 


Syr. 758; Waldkir(hiraut, Belfy Bingelfraut. - 2) Ro- 
dzieniec ob, Barszcz Wiofki. RODZICOBÓYCA eb. Rodo- 
boyca, zabóyca rodziców, 
BOYNY, Rodoboyny, - a, - e, rodzice, rodzeńftwa 
iący, Welter den, Befówiftermorbend. Rzymianie 
makoniec sa! jędzy sobą rodzicoboyną woynę wiedli, 
tak iż obywatele s obywatelami harce zwodzili. Fal. Fl. 
173. RODZINA, -y, ź., powinowaci, powinowactwo, 
krewni, BA. tobina /ibezi, familia, genus; Sło. tod, To: 
bine progi ; Crn. rodorina, ród, : rod, urodz 
Vd. rodjanftru, rodjanoft, perrod, porodftvu , perrojen- 
fvu, podrodshina, podrodftru, roińvenishe, sarod, ro- 
dovina; Cro. rodbina, rodbinsztro; D/. rood, rodyaczi; 
Bs. rodbina, roębina, rodębina, svoita cf. swoi), (Ba. 
pored, poroghjsy, » potomftwo); Rg. rddftro, rodbina, 
avójta, urodjicenje; Re. poącmao, cpóącnnao , poaut 
(Rs. póamna oyczyzna); Bee. nopomąćnie, móxb; bie 
Werwan)ten, die Merwandtihaft. Aby szła przykladem 
siofir i rodziny awoiey, Orw, Ow. 159. - $. rodzina, ród, 
ja, die gamilie. Znalazłssy pokolenie, w nim przez 
rodziny winnego szukali, Leszcz. H. S. 177. Z synów 
Asy wedlug rodzsiów i familii i domów rodzin ich, nali- 
4000, W. Num. 
dów, i pokolenia, i ludzi irodzin tak wi: 
czby niemasz. 1 Leop. 4 Ezdr. 5, 7. - **$. rodzina, ród, 
płód, Geburt, Crzeugter, Minb. Rącza rodzino Afrei 
macierze, snu (synu) sprawiedliwości. Bard, 77. 56. - 
$. Rodzina, mieysc kto urodził, oyczysna, 
Vd. rodna hi roiftvenu ishodishe; Det 






































, królowikie rodziny, Pief, 29: 
Skoro przy rodzinach swych ten świat witamy, Natych- 


7 miaft dziedsicami różnych bied bywamy. Kul. Her. 239. 





RODZINNY, - a, - ©, od rodzenia, od rodziny, Geburtó** 
Miafto rodzinne. Nar. Tac.a,516. Dlaczego rodzinoazie- 
w nićy pićrwszych owoców Życia fkosstowa- 
liśmy. Mon. 69, 119. Orlę, gdy gniazdo rzuca redsis- 
ne... Zab, 10, 410 Zabł., wktórym się wylęgło). Ktoby 
pień, ieszcze w korzoniu nietknięty, Moźnym rydlem © 
rodsinney osady wygładzał ... Zab. 12,232. Jam też Apul- 
czyk, blizki Tyrreffkiego morza, Gdzie dni moie r 
wa zapaliła sorza, Hor. sat. 157, Dzień rodzinny. Nar. 
Di 157. *RODZISTY, -a, - e, Tyś rada go- 
ściom, twóy Żywot ieft czyfty, Ręce niewinne, i brzuch 
twóy rodzifty. Petr, Ho. 4b, not., „który częfo 
rodsi , partumeiue venter". *RODZIWY, poczesny, Świe” 
bodny , likeralis. Mącz.. vo0 Anftand ; cf. Urodziwy. *RO- 
DZODZIEŃ, G. rodzodnia, m., n.p. Aspekty twe ssczę- 
ścia płodne, SĄ s moim rodsodniem zgodne. Petr. Her. 
ae,56, nor., „rodzodzień, dzief , który kogo rodsi, 
-die: natalis*. RODZONY, - a, - e, a) Partic. Verb 
rodzić, gebobren; Pd. rojen; S/a, rodjeni; (Fe. pować 
cmacHnkiń, komopkIŃ poĄaemkcA; POMĄCCHIBENKO, 
o6piaonb poxaccmsa, kaxb póąnmicz HaAAeKADE, 
ef, przyrodzony, przyrodzenie). W tym kraiu rodzony, 
tu mlókiem karmiony, tu hodowany. Xon. 65, 195. Świe” 
Żo rodzony. Tward. Wf.113. - $. roćzony Polak, :rodo- 
wity, eln gebobruet Hole. - a) Rodzony, eppos. przyro- 
dny; leiblih. Rodzony ociec, brat, dziad. Cn. Th, - 
































RODZONIUTENKI - ROG. 


Rodzsony, : rodzony brat, leiblige (Bruder,  Rodsona, 

s rodzona sioftra, leiblihe Sówefter; Bh. jiwotni ci. ży- 

wotny); Sło. brat wieftni, wióft iiwota; Vd. 

prifni brati; Ec. cawOOpómuni: i, (Ra. sulg. 

npupozównkii rodak; Rs. ABoropoAuii brat firyieczny). 

Radziwiłlo: bracia królowey Barbary, Mikolay Kan. 

<lers fryieczny, a Woiewoda Trocki rodzony; ten oftatni 

ftarai się prsez rodzoną awoie u króla, żeby Podlodowfki: 

mu bifkupftwo Krakowfkie dano. Gor. Dz. 55. Bracia i 

„, biorą spadek dziedziczny po braci abo 

sioftrach swych rodzonych, przed bracią albo sioftri ro- 

Sax. 416, Rodzonych braci od 

jetwa równi są nierodzonym, t. i, *półbracióy. ib. 
416. Brat przyrodzony bliższy ieft doaukcennyi, niż dzi 
ci od brata rodzonego zmarłego. Cheż. pr. 76. Rodzony 
rodzonego nie lubi, kiedy się ubogo ma na Świecie.Star. 
Ref. 84. Rodzeni bracia. Men. 65, 361. - Jntensiu 
RODZONIUTENKI brat wielu naszych fraczkowych pani 
czów. Teatr 29, 21, podobniuteńki do nich). *RODZY- 
WAĆ Frequ. Verbi Rodzić. 

RÓG, -u, m., (ROŻEK, - żka, m., dem.), BA. et Sło. 
teh; Sr. 2.rog; Śr. 1. tob, tojl; Pd. rog, rug, ruch; 
C»n. rog, rógl; Ba. rog; Cro. róg; Sla. róg; Rg.roegh ; 
Ra. porb; cf. lat.rigidus, Germ. ragen, rehe, rag, Ad 18.) 
$ora. Rogi są cześci galafetowate zwierząt, ztąd ftwardnia- 
łe, że dla małości wilgoci ziemne cząfiki ściśle z 

"Takowe są u niektórych na głowach, 

wołów, die Hdrner, uieleni, sarn, (Crn. rogovile), da$ 

Gxemcihe , iufki niektórych okrycia, kopyta, Huf, (Hipp. 

12), racice etc. Kluk.Zw,1,5:. Byczek młodziuchny, któ- 

remu się dopiero i rogi i kopyta puszcza P. 

Rogami się bić, 

«6. tryksać. Biiący rogami, bodący, Ecce, pórc 

6oayqyii poraua. Słoneczne rogi na czole Moyż 

Zac. 65, ob.rogaty Moyżesz). - Jocose: Przez rogi 

buba, cóż sięto znaczy! Teatr 296,14. - Meton. Zbydła 

mi rogu nie zeftało. Zim. Siel. 233, ani iedna sstuka, ani 




































































kopyto, anó nit cine Klasie, nit dać Geringfte). Wółsięna * 


pięć łokci w pługu rozciągnął, a po chwili alić mu w róg 
siekierą espetnie kołacą. Rey Zw. 105, między rogi, w 
łeb ma biją, zabiią go. - $. Byk rogami bodzie; inde 
plurima adagia et dieteria, nomine hoc arrogantiam, 
«adaciam , superbiam, vim, exprimentia: rog, : poroże, 


suchwałość, llcbermuth, Etolz, Scdhrit, Bermefenbeit. 














Mężny Tezeusz mieszańca sregiego (Minotaura) Obi 
rogi na wiatr próżno miecącego, Papr. Ryc. 24. Wól gdy się 
zapali, będzi ał, sapał, rogami frzęsał, k ro- 





gami rosmietował. Wer. Rgl. 125. Nie podnoście wyso- 
ko rogów waszych. Wrob. 176, Liń. Hor. 116, Bud. Pa, 
75,4. Za Juliana pogańftwo znowu rogi podniosło. Sł, , 
Zyw. 192. Ci co dopiero rzec nie Śmieli słowa Śmiałość 
i oftre pokazują rogi. P. Kch, Jer. 184, cf. zęby wysscae- 
raaią). Ty nie obraziłaś ladzi ani bogów, Nigdyś niepo- 
kazała ty nikomu rogów. Zab. 10, 192, id. 7of. Saut. 5. 
Piętę podnieść i rogi nafławić. Smotr. Ap. 10, 

Żle kiedy pospólitwo rogi poczyna brać, i wiele o sol 
rozumieć. Petr. Pol. 138, Przez pospolitowanie się pa 
mów, siudzy ftaią się pysznemi, rogi na się przeciwko pa- 
nom biorą. Ek. 104, Tak hardoć ma łbie roftą ro- 
gi, Co w niebie szukssz mioysca między bogi. Paf. F, 10. 
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Hardy mu rog do nieba wyrafa, sgwałciwszy prawo, Pot. 
Syl. 87. Połoczanom w wolności rogi rosły, tak że po- 
częli sąsiadów na woynę wyzywać. Stryił. 252. Wino 
ubogiemu przyprawuie rogi, Że mu ani król, ani het- 
man srogi. Hor. 2, 158 J. Kch. Już mu była swawola wy- 
fawiła rogi, Już przed się pokryiemu umysł bierze srogi. 
Pot. Arg. 11. - Chleb ma rogi, s rozbodzie, swawolnych 
czyni, pysznych, Petr. Et. 268, Lub. Roz. 4a, nielacno 
człowiek szczęście znosi; doftatek rospycha, szczęście pod- 
nosi; Qut mańt Ucbermut$, der Haber fiięt, Chleb 
ma rogi; nędza nogi. Zegł, Ad. 27, Rye. Ad, 59; Slo. 
ma weltć tobi ni Sto. bobte je fmina to! 
ni mó, dobrze że świi + wana sine viri- 
Bue ira; Sr. 1. ftarfói tofol, twerdfi rob; Sr. a. ftarfói 
tofol, twatjeifhi rog, cf. im kot farszy, tym ogon tward- 
dzy, cf, młodą gałązkę przeginać), - Spuścić rogi, » spu- 
$cić z kwiaty, den Ton kerabfttmmeu, tleiner werden, von 
feinem Gtolje nańlafien. Katylina, gdy o Śmierci bunto- 
wników wielu usłyszał, spuścił rogi. Kosz. ye. B3, Kła- 
i Poganin tak arogi, Spuściwazy na dółswe wy- 
niosle rogi. Pasz. Chor. 15. Za czasu umykać rogów trze- 
ba. 7. Kch. Dz. 75. Zw gi, z któremi hardzie się 
wynosił. Pasz. Dz. 57. - Utrzeć komu rogów, t.i, pod 
posłuszeńfiwo go wprawić, in ordinem redi, 
Rę. syitti tkomu roghe, fkaracitti tkomu rog! 
fim mu g0it” robi. 


































l. Mie 
Utartu mu rogów, Cn. Ad. 1219, ob- 
cięto mu fkrzydła, poniżono go, man gat ibn gedemithigt). 
Gdyby Giedymin, całowiekiem proftym będąc, miał peń- 
fiwo Litewfkie osieść, utarliby mu 1ogi insi panowie, 
Stryik. 340 , Biel. Hf.a97. Król odpiera Mofkwę, przy- 
cieraiąc tych rogów, któremi zdawała się nieba samego 


dosięgać. Kur. Per. 17. Cesarzowi swemu słuj 
gów ucierał, wielebny Ambrozy. Groch. W.a61. Wszyf- 
kie rogi niczbożników połamię; wywyższą się rogi apra- 
wiedliwego. Bad. Ps. 75,10, net., „pospolicie rogiem pi- 
amo moc zowie; bo u zwierząt rogatych wszyfika moc i 
obrona w rogach". Bud. Ps. 148, 14. Natura nesza szu- 


boży Ro- 














55 5, 60. Bożek miłości żeniącym się w Rarości rogiem 
na czole pogroził. Teatr 54 b, 79. Mężom przy niepewney 
żenie z czoł rogi wyraGsią. Per. P. 559. Nie wielki dziw, 
jelenie u mas rogi. ib, 229, Rogi komu przypi: 
13 c, B., einem Qórner auffegen. - $. Róg, s, 
ności, obfitości, daś gillborn, gruthorn, 
berflufeś. Amalte ż ż; gi 
Misc. 105. Tuż przy niey Amaltea foi zaraz s drogim 
Onym wazyfikich żyzności i roskoszy rogiem. ib. 144, cer- 
nu copiae). Dom iego, iako sad w lecie rozmaitemi 
kwiatkami, drzewy, trawą i zielem roslicznóm napło- 
dzony okaże się, i nie inacsdy by z onego rogu kozy Amal- 
która Jewiaza karmiła, łacno będzie doniąc, czegoby 
yślil iedno. Glicz. Wych. N, 1, Amaltei róg Flora 
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przewraca, a ziemię różnym kwieciem piękrzy i zbogaca: 
Prayb. Luz. 56. Pełoym rogiem leie swe dary dofatek. 
P. Kch. Orl. 1, 163. - b) Similitudinis: Róg, na którym 
trąbią, bądź przysposobiony naturalny róg, bądź też 5 
kruszcu i t. d., Rg. roxniza, etn Blafehorn. Róg do wdsie- 
wania trzewików używa się, gdy tesąciasne. Mag. Mscr., 
ein Sdubzicher, cin flagcó Horn. Rogi łuku, kuszy, gdzie 
są wręby do cięciwy, der Bogen einer Wrmbruft, infonders 
Beit defen Cudfpigen.  Wyciągniy zuchwały łuk dobrze, 
żeby się oba zbiegły rogi. Bard. Tr. 463. Belt Kupid 
na z pieszczonych wypuszczony rogów Przeymie ciebie i 
twoich przechwalonych begów. Zim. Sie, 275. - $. Róg, 
augul, kąt, węgieł. Sol. Geom. 6, Cro.vugel; Vd.voger, 
bie Gde. Róg, naroźnica, ur na rogu mieszka. Cn. Th., 
«n der Ode. Stoiąc na rogach ulicznych. Kuc, Kat, 3, 
271. Barki tamtędy nie idą, żeby się nie roabiiały o ten 
róg abo klin pałacu Szar. Dw. 37. Róg fołu, ołtarza, 
die Tifhede, Witarede. Zmówilbym pacierz u rogu oł- 
tarza. Jaóć, Ez.1aa. Uciekł do namiotu Jehowy, i uchwy- 
cit się za rogi oltarsa. Bud. 1 Reg. 2, 28. Róg tronu na 
oltarzu wspiera się. Karp. 2, 71. Krzyż ośmiokątny al- 
bo © rogach ośmiu. Chmiel. 1, 1054, o eśmiu końcach). 
Csapka z czterma rogami. Mon. 68, 122. Chciała się za- 
bić, nie poduszki rogiem, alo Żelasem, Jab. Ex. 194, 
niót mit bem Sopftifengipfel. Rogi księżycowe, Otw. Ow, 
58, bie Mondsborner. ib. 71. - Uderzyli się mocno z obu 
ftron na lewym rogu, Biel. 104, z łac. na lowym fkrzydle, 
anf bem linten Gliigel. Piórwszy róg w woyfku trzymał 
farofa Dybowfki. Biel. hf. 244, - Raóka tak się rozdar- 
ła rogami ; Że las na koło wielki etoczyła. P. Kch. Jer. 
45a, odnogami, Arm eineś glufeś, Re. omperb odno- 
ga góry). - $. Na Śmierć, by nie bydź iak w rogu Chcę 
w mym myślenia sposobie, Mieć oftatnią myśl o Bogu, 
A przedoftatnią o tobie. Zab. 8, 123, isk w lesie, za- 
bląkany, lub iak w „ rożek, kozi rożek, 
sny kąt). - c) Róg wielorybi, gifdbein. Z rogu wiersch- 
niey szczęki wieloryba mamy fiszbein, który do sznórowek, 
parasolów ete., bywa używany. Zool. 593. Sanorówki z 
rogów. Comp. 705. ROGACIEĆ Neutr. ndk,, cf. Rogo- 
wacieć), zrogacieć dł, Rs. porauibm, rogów doftawać, 
- Qpdrner betommen. Cornesco, rogi mi rofą, twardz 
rogacicię, bywa też mówiono, Mqącz, Koyfkie niewiafty 
zrogacieć musiały, Kiedy Herkulesowe woyfka odchadza- 
ły. Otm. Ow. 269 not., „luno te niewiay w krowy roga- 
te obrociła*. ib. 270. *ROGACINA ob. Rohatyna, RO- 
GACIZNA, - y, ż., bydła rogate, woły, krowy, dać 
$ornviej; Vd, govedje, govedu, govedna shivina; Be. 
govedo Bos et vacca; Ross. Tosa40, poramoń ckomb. 
ROGACZ, ROGAL, - a, m., wielkie rogi maiący, wiel- 
koróg, Vd. rogash, rogazhnik, rogat, rogenosczh; Cro. 
rogich , cin Groffotu, grofgebórnter Stier 1c. Pędzi przed 
sobą ieden brytan ze fłu rogaczów, hucząc po Hercyńtkicy 
dziczy. Men. 7, 468, Wenus okrutników tych w woły 
przemieniła , które od wielkości rogów rogaczami nazwano, 
Otw.Ow.101. - $. Rogacz u myśliwców, s ieleń samiec, bet 
módunliche Birfh. X Kam. - $. Co maią nadzłową po dwu 
rogu, rogaczami ich zowią, eera/lae. Zeżr. Ów. 250,]gatunek 
wężów , Hernftlenge, Sło, robać,Crn. et Vd. rogazh, kle- 
sluar;_ Re. porash scarabaeue cornutue, ielonek, det Śirfó» 
tdfet. - 2) Rogacz, rogal, ptak, bueczes, ma na dzio- 




































































ROGALA - ROGATY. 


bie wyrofiek rozowy. Kluk. Zw. i, 27, der Qotnadlet. 
- 3) Rogacz, siódmy rodzay gadu pływającego ; dalies ; 
kszialt ciała ie Ściśniony, twardą rogową fkórą pokry- 
ty. Kluk. Zw. 5,48, łyra Pli 





Kluk, Rosl.5, 117, die Pflug= 
fterzen, bie Sterzen. (Crn. rogash, : hebel s dwiema rę- 
koieściami). Hogaczu sochy bywa olszowy. Kluk. Rosl, 





2,164. Wielki rogacs u sochy nazywa się dyszel, do którego 
się woły prsyprzęgaią. Aluk. Rosl. 3, 118. - :) ROGAL, 
ROGALA, - i, 4., w fortyfikacyi: twierdza zewnętrzna, 
zlożona z dwóch półaarożników, z iedney sasłony i z 
dwo. h pobocznych fkrzy”eł, od poftaci niby dwóch regów 
wyfkakuiących, tak nazwana. Jak.>r. 3. 513, dać Qotne - 
wert in ber Befeftigungśtunft. - 6) Rogala, herb, tarcza, 
ma dwie części podzielona, po prawey róg ieleni, po le- 
wey róg bawoli; na hełmie też same rogi. Aurop. 3, 45, 
ein Wappen. - 7) Rogal, rożek, bochenek czyli bułka na 
kształt rogu pieczona, eine Art Brot, in der Gejtalt eineś 
$ornó, Defterr. etn Mupfel. Kogal panie cornicularus. 
Ćn. Th. 1109; cf. Szczodiak, - 8) Rogacz, Rogal, Ro- 
gala, - i, m., któremu Żona rogi przypięla; (haurey. 
Mon. 73, 741.); cy, Gór: 
nertrdget. Mężowie na rogaczów wyfirychnieni. 7eetr 
Obawiam się, abym przes to malżeńfiwo nie 
zoftał rogaczem. Teatr 34 c, $a.  Będziess wpisany po- 
między rogale. Teatr 5a d, 76, w metrykę rogaczów. Mon. 
16,413. Pyszna bogatym z posagu abiorem gnuśnym rt 
galem włada. Hor. a, 159 Nar. Prsyięto mię szczęśl: 
do bractwa rogalów. Tręb. S. M. 118; Vd, rogatnia, ro- 
gazhuof, Śafnrcyfhaft. ROGALICA, - y, ż., tra- 
wa rogata, gramen aculeatum, edią OTa$. Syr. 1511. 
ROGATEK, - tku, m., bótan. ceratephyllum, Śpeugtaś, 
Ś$potnblatt, rodzaiu tego są dwa gatunki: podwodny, ros- 
nący w fławach pod wodą, i ponurzony, podobnież w wo- 
dach. Kluk Dyk. 1, 116. *ROGATKA, -i, m.; m. 
Bolesława księcia Lignickiego łysym i rogatką przezywi 
no. Krom. 286; dla złości i gwałtownych obyczaiów, Nar. 
Hf. 4.366, dla zlych a krzywych obyczaiów. ib. 5, 159, 
ein Menfh von verłegrten Sitten. ROGATKA, -i, ż. 
in Glur. ROGATKI, - tek, Fd, savara, sadjanfki hlod, 
Sła. tórklje, Ross. poramzka, poramowka, kobylenie u 
moftów, u bram etc, dzt Sólagbócum, Epanifhe Reiter. 
Rogatki, tyczki drewniane olt?o okute, któremi 
wftrzymuie natarczywość kawaleryi , zaftawuiąc 
314. Władza Marszałkowfka zawiera się w 
dney od rogatek rezydencyi. 5, Grodx. a, 
83. Przy każdych rogatkach trzeba cokolwiek płacić na 
utrzymywanie dróg. Pam, 85, 1,7, cf. myto, mytnica). 
ROGATY, -a, -e, Bh. et Slo. tokaty; „Sr. 1. tobatć; 
Crn. rogat, - a, - u, (Crn. roglkt, rogovilaft, rogowilaaft 
tuberosus); Vd. rogat; Cro. rogaszt; Rg. rogit; Be. ro- 
gst; Ra. poramniń , poracmalń. rogi na głowic mający; 
cf. porożyfty; gehórnt, mit Spórnetn auf dem Ropfe. Nad 
djabla rogatego gorsza zła kobieta. Teatr 43 c, 84, Wyb. 
Po ślubie dopiero maią się kochać, a przed ślubem i do- 
tykać się Jeymości nie można; ale też częfto za to słapie 
nie ieden rogatego djabła. Teatr 2a, 113, prawdziwą dja- 
blicę), Rogaty Jowisz Ammon. Bard. Luk. 165, rogo- 
noszy). Prov. Vd. lete bode begat, kaker pefs rogat, s bę- 
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ROGOWIEC - ROGOWY. 


dzie on bogatym, iak pies rogatym, : t.i. nigdy). - Ro- 
g-ty Moyżesz. Chrość. Job. 5; „cf. Hebr. tp iaŚnieć ro- 
gato abo z promieniami; przetoż Wulgata właśnie chcąc 
wyrasić; przekładała twars rogata; to się znaczy: Świa- 
tlość z twarzy iego w promieniach iak rogi wychodziła; 
stąd obyczay, że Moyże rogami maluią. W. Erod. 
33, 29. - Prov. Crn. śchćm je meszecz rogatei, Tem je 
wmenye vsze szyctloi, » im (miesiąc) xiężyc rogatszy, tym 
rauićy Światła daie; im kto hardszy, tym mnićy użyte- 
czny). Rogató tarany mur biły. P, Kch. J. 285, arietes, 
barany, die gebórnten MRauerbredher. - $. rogaty, węglafty, 
węgle, rogi, kąty maiący, edig, Gen Habend. Czapka rogata, 
Tr. Męczennik kiymi rogatemi był bity. Sk. Dz. 1075 
oftre kąty maiącemi, fharfedig). - $. tr. Piiany, i bogaty 
i rogaty. Dwor. D.; zachwały; cf. róg, poroże, zuchwa- 
tość), ted, vermefen. - "$. Podszczwali niektórego szcze- 
karza, aby Hufsa swemi kweftyami rogatemi zabawił. Baz. 
Hf. 7, w logice cornutae quaefiones. - alitar: Rogata 
w nim dusza, Cn, Ad. 998; de eo gui di/ficulter moriturj 
et dat cin zdbeć Reben). ROGAWIEC, - wca, m., n. p. 
Rogawicc Numik, corniger. Zebr. Ow. 566. Rogawice 
wfkok Wenery wolą wykonywa, Cokolwiek śmiertelnego 
z Aeneasza zmywa. ib. 366, 06. rogaca,rogonoss. ROGO- 
BODZIEC, - dźca, m., wół, byk rogami bodzący, Ec.po- 
roGiriga, poroGóąeyb, poro6oąrineab; der mit órnern 
fó6t. W. Bxod. 11, 29. *ROGODZIEY, - eia, m., który ro- 
gi robi, wyrabia, R. rogodjellaz, ob. rogownik, der Hdre 
nermader, Sornarbciter. ROGOKRUSZ, -u, m., Śotns 
€tj, kruszec do rogu podobny. Kluk. Kop. 2, 165. RO- 
GONOGI, -a, -ie, Cro. rogonog, cornipes. Urs. Gr. 
161; o rogowych nogach. Mącz., Horubufig, kopyta maią- 
cy; Sr. 1. tofanć nohawcjz. ROGONOS ob. Nosorożec. 
ROGONOSZ:, - a, -e, Vd. rogenosezh, Cro. rogonosz, 
R:. poronoceyb, rogi noszący, pdrnertragend , gepórnt. 
Ammon rogonoszy. Otw. Ow. 180. Rzćki rogonosze, Że 
czasom na kilka przechodzifk dzielą , albo że różne firu- 
enie do nich z boków płyną , podobne rogom. Otw. Ow. 
























587.  ROGOWACIEĆ ef. Rogacieć); Neutr.ndk., w róg 
się obracać. Cn. Th,, rogowatym się ftać, pornig wetden, 
Re. 


gu Qorm werden. ROGOWATY, -a, -e, -o adr. 
póxcaHiiń, na ksatałt rogu, kornartig, wie cin Sj 
Sr. 1. rojfopitć graniafty; węgielny. ROGOWIEC, - 
der Hornitein, corneus, kamień podobny do pospolitego 
krzemienia; wydaie się, iakby był rogowy. Kluk. Kop. 
a, 99. ROGÓWKA, -i, ź., sukaia białogłowfka rogiem 
wielorybim podftawiona, Rs. dacuu; der Biigelrod, Relfz 
fed. Zab. 12, 335 Ey/j, ROGOWNIK, - a, m., co zro- 
gu robi. W/ed., der Qotnarbelter; cf. "rogodziey, ROGO- 
WY, -e, Bh,et Slo. togowy, Rs. porosniń, Ee. 
pówanna; z rogu, von Qotn, Śotm:, Kórnern, Grze- 
bień rogowy, Rs. poroauxb. - $. Blonka rogowa w oku, 
całą Źrzenicę otaczająca , tunica cornea, Zooł 48, Kluk. 
Zw. 1,45, Kirch. Ba et 85, Krup. 2, 288; błonka ieft 
iama i przeźrzoczyfa, na kształt rogu wyciągnionego. Sak. 
pr. 26; bie Sornhaut im Wuge. - Boran. Rogowe ziel 
cerafiium , Śorntraut, rodzaiu tego u nas ieft kilka ga- 
tuaków. Kluk, Dyk. 1, 114. - $, Rogowy podatek, « Ro- 
gowe, : myto od rogacizny, bie Ubgabe vem Sornvieh. 
Podatek rogowy; pługowy. Vol. Leg. 4, 786. Uwol- 
nienie od hiberny, od pogłównego, podymnego, tsoż 
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powego, rogo rego, i t. d. Volum. Leg.6, 62, Tward. W. 

D. 57, 

ROGÓŻ, -y, £., ROGOŻA, -y, ż., ROGOZINA, - y, 

ź%., Bh. ratoś, tatofj; Mor. paleóy; Sr. 2. rogofh; Gro. 

rogóz; Ba. rogosg, papir; Tg. et Sla.rogoz, Ec. porosb, 

cf. rol rokicina); pałki ziele, iuncus, Biufen. Wło- 

Żyła dzieciątko między rogoż, w brzegu rzóki. 3 Leop. 

Exod. a, 4, między rogozinę. 1 Leop.). Zaż się może 

zielenić sitowie bes wilgotności, albo rość rogozina bez 

wody? 1 Leop. Job.$, 11, rogoź. 5 Z.eop.). - $. Rogo- 
zina, mieysce rogozią zarosłe, Rg. rogoziscte, Cro. ro- 
gozische, ein mit Binfen verwadfener Ort. Wiławiła 
fkrzyneczkę z dzieckiem w rogozinę w przekopu. Bud. 

Brod, 2, 3. Uyrzała koszyk w rogozinie. Leop. Bx, 2,5. 

- 2) ROGOŹ, ROGOŻA, ROGOZINA, ROGOŻKA dem., 

Bh.toboj, tohojta, tafoffa; cf. Rakuzy); Kg.rogóxa; Bs, 

rogosgja, fturra, asurra ; Crn. torija ; Cro. sztura, rogoznicza ; 

Ture. Sla. aszurra; Rs. popowa, poro3uHa, poroxeka; 

matte, deka rokitowa. Mącz., die Dede, Binfenmatte, die 

Satte. Zakon przyiąwszy, w teyże komorce, i na tey- 

Że rogoży, na którey córka iego legała, żywota dokonał. 

Sk. Żyw. 1, 12. Ciało plecioną z palm rogożą pokrywał. 

ib, 36, Owoce na czyftey rogoży wysypane. Hor.sat.101. 

Rybołów siodzi na swey rogozinie. Chrość. Luk. 156. 

Modłą się w zagrodzie, rogożkami otoczonćy. N. Pam, 11, 

151. Rogoża podwoyna, Ross. ykinóska, uNiuóBOYKA. 

- Z nieba na ten padoł wygnani, Jzaliż nie zfłąpili naro- 

goż z kobierca? Zab. 14,65; poprawili się s pieca na leb; 

z deszczu pod rynnę, auś bem Negen iu bie Traufe). RO- 

GOZI, -ia, -ie, s rogoży, von Binfen, MBinfen:. Wfał 

rybołów z łoża rogoziego. Bard. Luk. 84. ROGOŹNIK, 

-a, m., co robi rogoże, Cn. Th., Cro. rogoznichar, Ra. 

poromumcb ; ber Mattenmader , Biufenbedenmaćer ; 

(Bh. ratofnit gatunek wróblów; Cro. rogosir, : kobiał- 

ka. ROHATYNA, *ROGACINA, - y, ż., (Boh. tohas 

tina pertica aucupatoria); Rs. poramuna; Ec.poramn- 
i amb, s woyna); włócznia, do cifka- 
nia nią na nieprz, Włod., szefelin, bet Butffpief. 
Na niedźwiedzie i dziki trzeba mieć włócznie imacnego a 
szerokiego żelaza, które rogarinami albo rohatynami z0- 
wią. Cresc. 637, Star. Ryc, 40, Bielfki utrzymnie, że 
Polacy używali pićrwóy rohatyn, które na prawym boku 
konia wspierali; ieden koniec dosiągał ziemi, drugi był 
wsparty na łęku u siodła, a od włoczenia po ziemi, nezwa- 
no ie włóczniami. Czack. pr. 216. ROHATNIK, - a, m., 
(Mącz.), ROHATYNIEC, - ńca, m., rohatyną zbroyny, 
zin mit dem Wurffpief Bewafneter, Re. poramennnzb. 
Wybiegliście się od rohatyńców onych. Birk. Bx. C 4 6. 
ContinDeriu. Nom. Rog: rożek, różkowy, rożen; bez- 
rogi, dwurogi; iednorogi, iednorożec, nosorożec, no- 
zorog; poroże, porożyfty; narośny, narożnica; kozioro- 
żec, lrętorog. 

ROIĆ się Rec. ndk., odroić się dk,, Bh. togiti fe; Sr. 2. Ge 
toifh; Sr. 1. Go topacj; Vd. rojiti, (Pd. rojenje, roi- 
fvu, « rodzenie, Etym. rod); Bs. rojittise pcelle ; Cro.ro- 
imsze, rojesze pchele; Rs. pońmkca, ompońimkck, om- 
pousambca ; roiami wylatywać, (0 pszczołach), fówór: 
men, (von den Bienen). Roią pszczoły, bie MBienen 
fówdrmen; cf. Róy), Czas roienia pszczół, u nas w Czer- 
wsk i Lipcu. Zooł.1a3. Pod odroieniem pascaół co robić 











































46 ROIOWISKO - ROK, 


zoftie. Kqck, Pas. 27. — $. transil. roią się cieklizny, 
mokre rzeczy, burzą się, robią, Getrónte, glifigteiten 
gidren, atbciten. Wody śrzedniosolne od octu nic się nie 
roią. Kluł. Kop. 1,156. Angielfka kreda, „dy nalciesz 
wody, tak się roi i rozgrzewa, iż w tym cieple isia ugo- 
tować się mogą. Kluk. Kop. 1, 248. Deszczowe wody 
które kisnąći roić się maią. 
Kluk Kop. 1118. - $. fig. roi masię co w głowie, snvie się, 
uwiia się przez głowę , eś geht tym etwać im Sopfe berum, 
eś (bwdrmen feine Gebanfen; eś fteigen ipm manderlep 
Gebanten durd cincndet Ślo. gato wóeli fa mota: 
gu non conueniunt). Dziwn koncepty w glowie iego 
roią. Falib. D.3. Tysiąc myśli w głowie mi się roi. Teatr 
54,12. Co się w tbi i? Teatr 45 c, 29 JFYyb. 
$. Acriu: ROIĆ, roić co, prząćć, uprząść, ubrdać 30- 
bie, (Crn. Rojnżze Parcae Prządki); fdwirmen, m 
ćGetlcy Sedanten durń einander ia fiń erżengen; RS.roit- 
ti; Pd. rojit; Crn.rojiti, rojil, rojim, (2. rojiti, rójem, 
s hałasować); Sła. upłrti d namet, uzćti i gldvu? Rose, 
mt limib, me namb.A. Czemu w tak krotkim życiu wie- 
le roim, Że się w swey nawet ziemi oftoim! Hor, 1, 
285. Żaden chory tak dzikicy rzeczy nie roi sobie w gło- 
wie, którćyby nam filozof iaki w rzeczy samóy nic rospo- 
wiadai. Pich. Sen. liA 3, 29. Chciwy sawsze odmiany 
człowiek póki żywie Gani co ma, roiąccoś w dalssey per- 
spektywie. Nar. Da. 1, 104. Jm więcey roiu, tym bywa 
nie miodno, Gdy głowa roi, gębie bywa głodno, Brark. 
F4. ROIK, - a, m., dem. Nom. Roy, ein tleiner Bies 
acnfówarm. Na małe roiki trzeba małych ulików. Aqch. Pas. 
16. ROIOWISKO, - a, n., contemn. roy,, (r. rzesza, tłum, 
kalastra, tłok, cia Swarm, cin Śpanfen. Haniebni niowol- 
nicy wszechmocney fortuny, Drzecie się wśrzód natrę- 
tnych tłumów roiewifka. Zab. 16, 197. ROIOWNIK, - a, 
m., Bh, togowint; Sz. 1. ropownit, tozfolnit; Ra. mómb, 
mśsixa, mamotkax mpaBa, mimorsneb; pszczelaik, 
ziele od pszczoł rzeczone, iak roiownik od rojenia pszczoł, 
bo gdy ule sokiem iego potrze, roiom uciekać broni. Syr. 
691, Chmiel. 1,645; Kluk, Dyk.a,115; MRelifie. 2) Roio- 
wnik pieprzny pryszczący; ob. Rozchodnik, *ROISTY, 
-a, -e, -oade., pełen roiów, voll Ghwdrme, Rose, 
dcmaiń. ' ROIOWY, - a, - e,od roiu, Bienen(hwarm=, 

den Bienenfhwarm betreffend. Zr., Ra. pońuniń. Roio- 
wy kosz, którym roie przykrywaią, Ra. poeBKa. 
ROK, - u, m., Bh. rot; Sło. tot, Icto (ob. lato); Śr. 1. I: 
to, lieto; S». a. ltto, letto; Vd, letu, godiske, płur. 
liete; (Cro. lato, leito, 1. aeflas, 2. annus), Cro. godi- 
sche, godina, cł. godzina); DI. godischyc; Bs. godina, 
godiscte 1. annus, 2. tempus, tempefas, (Bs. litto, gljet- 
to aefłas; annus); Śla. godine; Rg. gódina, godiscte, 
Jjetto ; Crn. lejttna, lejtu annus; aeflaz; Re. róxb (ob, 
gody); Ee. roqb, roauna: (obzol. "lato qu. v.); czas 
dwunaftu miesięcy. Zebr. Zw. 15, Sol. Geom. 5, 135; 
baś Jahr. Rok ieft czas ten, przes który słońce 12 zna- 
ków zodyaku niebiefkiego odchodzi. Kał. 5), m 1. Rok 
pospolity, to ieft, ani przybyszowy, ani przeftępny, (qu. 
w.-). Rek gwiasdowy, powrót ziemi do iakiey gwiazdy. 
Snied. Jeo, 127. Rok zwrotnikowy, odnawiaiący pory 
awoie. ib, 139. Rok gdzie przebyć, Ra. roaomima cf. 
godować). Roku nie móds przebyć, uearoąonimh. Jani 


poczynali rok od miesiąca Marca, iak fara synagoga; inni 































































. pantur, bie Jagre. Światła niebiefkic będą na znal 


< dan dies dicta, rocciti 


ROK. 


od Septembra; Chrześciianie od oktawy narodzenia Chry- 
ftusa. Sk. Kaz. 507, Nowy rok 'bsol. nowe lato, Vd. 
novu letu; Sła. mlado litto; Cro. novo leto; Ee. uoniiż 
róab, uoBoadmie; Neu Jahr. Biegaią dziatki po no- 
wym lecie, i przyjaciele dsią sobie nowe lato, a zwłaszcza 
panowie sługom , bogaci ubogim, winszuiąc sobie na nowy 
rok wszego dobra. Hrbf. Nauk. N Dziś w wigiliią 
Bożego Narodzenia winszuiemy sobie *siego roku. Ld. - Rok 
Święty ob, Miłościwe lato, baś Jubeliagt, Jubilóumi. - O 
roku łafki, Gnadenjafr, n. p. Beneficyum mający, ieśli umrze 
w pierwsze trzy miesiące roku, niech ma czwartą część do- 
chodów, ieśli w trzech wtorych, połowicę; ieśli w trze- 
cich trzech, trzecią część; ieśli w oftatnich wszyfiko. 
Herb. Stat. 149. - $. Phrase: 
cały rok dofarczać miało. Teatr 19 b, 43, Drogiemu 
rok ftałoby namysłu i roboty, co u mnie w momencii 
Teatr 19 6, 7. Roku cztery części, pory, Ćwierci, czasy: 
i „ lato, iesień, sima, bie vier Jabreśzeiten. Roku 
jego, s od narodzenia Pana Chryftusa, im Sehr deb 
ŚŃertn. Godzina ta iey się rokiem widzi. Gor. Dw. 303, 
bie Gtun%e wirb ihr gum Jahre. Tak rok, rok teraz, rok 
temu, e6 ift jegt cin Jagr. Rok temu, iak umarł. Cn. 7., 
eś ift ein Jahr, daf er fłarb. Na "bez rok, s na przes 
rok, : za rok, na przyszly rok, ńberó Jab, tdnftigeć 
Jabr.  Zwiódł był na to wielkie woyfko; © większym my- 
Ślił na przez rok. Birk, Kaz. Ob. Eb. Co rok, alle Jabre. 
Co drugi rok, co trzeci rok, Co czwarty rok otc., 4le 
dmep, drep, vier ic. Jabre. Chowaią to w naczyniach od 
roku do roku. Star. Dw. 36, von Jabr żu Jagr. Rok od 
roku, BA. grot do rofa; : co rok, alijdyriih, ale Jadre. 
Chodził on rok od roku ofiarować Jehowie do Szylohu. 
Bud. 1 Sar. 1,5. - $. Jn Plurali lata (gu. v.) usitatiuę, 
gquanguam et Toki, rarius guidem hoc significatu, uiur- 

na 





































czasy, na dni i na roki, aby Świeciły ma utwierdzeniu 
nieba. 1 Leop. Gen. 1, na lata, 5 Leop.),  Latopiszco- 

i wscy lat abo roków , którege się czasu co dział, 
nie kładą. Stryik. 25%, Nadab dwa tylko roki panował. 
Zat. Tefi. 206, Starość liczy się liczbą roków. Birk. Złer. 
D3b.- $. I., urid. Rok w prawie, termin, kadencja, 
cf, zrok) , ein geriótliher Termin, Borlabnngstermiu, Cr 
fhcinungstermin, Gcriótstermin. (6h. frocjm, = zapozy- 
wam; Vd. rok, narok, nareshen rok, napoveden den, 
s termin; Cro. rók 1. spatium, terminus, 2. dies deter- 
minata, 3. fatum, fatalisdies, (ob. wróg), Cro, rochim- 
sze paciscor, Cro. trokuyai, « przyczyną być; Be. rók, 
dies conflituta, rocenje, srocenje conuentio, roci- 
tiso, arocitise pącisci; Rg. rook tenipus fłatutum, rocni 
urocitti dan diem fłatuere, 10- 
cenje conuentio de re aliqua ; Re. poxb, + wróg, los; cpóxb 
termin, rata, cpówHaa pozew, pokoBkIŃ wrogowy, l0:0- 
wy, nprcpotumk, UQpHCDOSMBaMK termin nasnaczyć: 
upocposumk, npocpogasamk termin opuścić , npocpct- 
xa opuszczenie terminu, nepecposama, nepecpotus+mb, 
prolongo 'ać termin, nepecpówka prolongacya terminui 
omcpotka, oincpotenie odroczenie, odwłoka: Ee. cpórdr 
npeAbab interuallum, uapoxb, onpeabaennoe, )! 
sennoe, HaNATeuNOE BPOMM rata; npuapovuniń Aehb 
cpósuniń termin). Jurydyka, porociki, roki, fagfartó 
krn. 1a40. Po oddaniu pozwu, trzeba, żeby go wpis” 


























ROKAMBUŁ - ROKITA: 


no w księgi, dwie niedziele przed rokiem , tak iż pozwaz 

my nie tylko s pozwu rok wiedzieć będzie, ale i w księ- 

gach urzędnika naydzie, od kogo i na który dzień rok mu 
dano. Gor. Wł. Q 4 b. Gdyby ofkarżony rzeki, żo mu 
ft rok albo termin przedtym Oożnaczon, ma mu 
być do bliższego sądu odłożono, Szczeró. Sax. 10. Na 
rok naznaczony przed sędziego fłanął. ib. 320. Sprawa 
nio przenocowana zaraz ma być sądzona, a w przenoco- 
wanćy, ma być rok złożon do dwu niedziel. ib. $. Sędzia 
musi kilka kroć roki *sędzić do roku. Rey, Zw. 945. Trzy 
razy w roku maią się roki ziemfkie Landgerihtótermine, 
aądzić, a czwarta część roku na sądzenie wieców niech 
będzie obrócona. Herb. Stat. 420, Na rocech ( rokach ) 

i ił o wszelką summę. Herb. Stat. 

„ poroczki, Cn. Th., cf. roczki), 

sądzić maią; a to gdy wyydą 

dwoie poroczki, tedy po nich trzecie roki maią być 34- 

dzone. Tarń, UJ, 70. Apellacya ma być na wielkie roki 
abo na seym walny. ib. 71. Roki, sądy Grodzkie ob, Ro- 
czki, bie Burggetihtótermine. Roki fkargowe, s kwere- 
le, podiłarości i pisarz grodzki sądzą. Vol. Leg. 5, 75, 
baś Quatember : Geriht zu Ileinen Streitfadhen. Rok za- 
wity ob. Zawity. Rok nadworny, poswanie do dworu 
królewfkiego, Wfod,, Borladung vot dać ofgeriht. Roz- 
pisuię rok, pomykam roku, zwłoczę sprawę. Cn. Th. 930, 
den Termin weitec binausfegen. Rok daię, : pozywam, 
td lade vor Geriót vor. Rok przepadty, » translaps, DeT< 
ftamter Termin. - $. Pozwanie słowne, uftne, s rok, 
mśnbdlihe Zadung. Gdy kogo sąd rokować każe, woźny 
pozwem słownym, rokiem zwanym, sapozywa go. Ofr. 
P. Cyw. 2; 20 

Pochodz. sub verbo: Rzec. 

ROKA MBUŁ, - u, m., s franc., die Rocambole, der Shlaus 
gentnobian allium scerdoprasum xodzay delikatnieyszy 
€zosaku. Kluk. Kosł, 1, 212. 

ROKICINA, -y, ż., salir pumilla, bie Zwetgweide, Re. 
miaznusb; rodzay wiersby małey, kępami po łąkach i 
lasach rosnącey; sda się ubogim na wiązki do pi 
Kluk. Rośl. 2, (Sło. tatyta carex , tofytl iuncua, ailer ; 

.„ Hg. reketty: iłer; Sla, rakita; Bs. rakitta salir he- 
Kx, ob. rokita); Crn. rakita salix, rakitje salicerum , ro- 

cannetium; Vd. rokitje, s trzcinifko; Rg.rakitta i 

łer). Skrył się w rokicinę, P. Kch. Jer. 212, cf. a na 
w chrół). Żołnierae ukryci wypadli hurmem s rokiciny, 
Pot. Syl. 507. ROKICINOWY, - 4, - e, od rokiciny, 
von det Zmwergmeibe. Cn. Th. 

ROKIETA, -y, ż., Lat, med, rochelum, ftał, rocchetto; 
Br.roket; Cro. rokćt, roketa, kamicza: Rg. nadkoscju- 
gliza ; cf. Germ. Rod); gatunek komży kanoniczćy lub bi- 
fkupióy, eine Art Cforhemben der Bifddfe und Domkerren. 
Bifkup zdiąwszy dalmatykę i podawszy ią dyakonom, fła- 
mął w plocienney komży abo rokiecie, Sk. Zyw. 2, 188, 
Placząci rycząc, rokietę bifkupią z siebie zdzierał. SŁ. Zyw. 
a, 226, Chciał mię ozdobić krsyżykiem, używaniem ro- 
kietyi mantoletu. Xiądz. 157. 

ROKITA, -y, £., (Boh. tofyti carex; Rg. rakitta siler, 
«b. rokicina) ; salix arenaria; Crn. węka, bie Gaudmci: 
de, gatunek wierzby, nie wyrafta wysoko, ale gęfto, na bło- 
tach i piafkach. Kluk. Dyk. 5, 6a. Na gibkiey się zw. 
wszy rokicie Placze swey krzywdy słowiczek obfcie. 




















































ROKITOWY - ROKOWAC, 47 


Udatne sosny drobne rokity przeniosły. Pot. 
lPoc. a. ROKITOWY, -a, -e(, z rokity, von Sandwci: 
den. Trzciniana lub rokitowa deka, mata. Mącz. Tam 
po wyspach ludzie Wiek w rekitowćy prowadzą budzie. 
AMliafk. ryt. 18. 

ROKOSZ, - u, m., z Wękierfk. rokosz, s zjazd powsze- 
chny, Zubień. 68; Sło. tótoż comitia). Slowo Rokosz 

hasłem było w Polszcze, na którego wydanie każdy szla- 

chcic obowiązany był fawać zbroyno dla zabezpieczenia 

powszechnego przeciw przemocy króla i senatu. SArzet. P. 

P.1,318; ein Wufjtanb deś Wdelć wider den Kdnig und 

©tenat. (Be. poxorm bunt, zdrada). Dawniey używano 

rokeszu dla publiczney potrzeby, w czasie trwogi woien- 
za wołanie szlachty do króla. Ofłatni tego był przy- 

Zygm. I, 1557 pod Glinianami; tam szlachta opu- 

Ściwazy króla i senat, zrobiła sobie osobne koło, i poczęla 

się dopominać o zdanie sobie rachunku z rsądu Rapltey. 

O rokoszu Gliniańfkim 1580 przeciw Ludwikowi, napi- 

«al uczoną dyssertacyą Xżę Jablonowiki, Nar. Chod, 1, 

204, Piasech. 234, Lata 1557 rycerftwo korony Polfkicy, 

będąc we Lwowie, zjeżdżając się na osobne mieysca w polach, 

potym w klasztorse we Lwowie, w radę "wstępowali; co z0- 
wiemy *rakosze ; tam wolno mówili s osobna, kto chciał wi- 

dzenie swoie powiadał, domagaiąc się tego na królu, abyich , 

artykułem erekucyą uczynił. Biel. Sw. 291 B. - *$. król 

miał rokosz z onemi, którzy byli w Betsurze. 1 Leop. 

2 Mach. 13, 22, rokował s niemi, 5 Leep., traktował, 

czynił s niemi, Untergandlmig pflegen; cf. Etym. rzec). 

> 2*) w znaczeniu sjazdu, Jufammentnuft, Berfammiung. 

Rymunt wszyfkich panów Litewfkich obesławszy, uczy- 

nil seym albo rokosz, i tam się wazyfikiego prawa dzie- 

dzicznego wyrzekł. Stryj | 5) rokosz, bunt, Muf» 
tn$r, Aufftanb ; Re.xezcaoycóGie, xemącycóGcmao ; Ee. 
cmyma, Lentulus s innymy, którzy rokoszy oney (obs. 
femininum), czołem byli. Pilch, Sall. 75 et 7a. Zofia 
od wszyftkich Pietra nieprzyjacioł była ulubiona, przeto 
naturalnie oddaneby iey byly rządy, gdyby rokosz udsta 
się była pomyślnie. Pam. $5, 1, 802. Narokosz zawołać, 
ad libertatem proclamare. Cn. Th. - 6) Rokosz, abo Hi- 
bryda, herb, półkonia z ogonem rybim. Kurop. 3, 45, ein 
©Bappen. ROKOSZANIN, - a, m,, do rokoszu należący, 
ein Mitverbinoeter, iu den Mbdelgaufftenb mit Berflodi: 
net. ROKOSZAŃSKI, - a, - ie, od rokoszan, banto- 
wniczy, Re, mescą0ycó6Hnia, die Mdelóverbiindeteu belan= 
gend. Od rokoszańfkie, Bard. Luk. 94. ROKOSZO- 

WAĆ med. ndł., ROKOSZYĆ się zaimł., bunt podno- 

sić, powfławać, wiber jemand auftreten, fih wider iyn auf: 

lehnen, verbinden; Rs. memzoycoGcmaosamk. Lucyper 

i czarci rokoszowali s bogiem i z kościołem niebiefkim, 

Birk. o Ex. 7; prieciw bogu). Ambicyą nadęty waży się 

przeciwko swemu rokoszyć monarsze. Mon. 71, 793. — 

$. aetiue: Nic to, choć na cię ś monfira rekoszy, 

Więcóy się iodnóy obawiay rozkoszy. Mon. 71, 836, bun- 

tuie, burzy, poduszcza, gnfwiegeln. Porokoszyć, Mon. 

225. ROKOSZÓWKA, -i, ż,, gatunek gruszek. Groch. 

W. 581, elne Art Birnen. ROKOSZOWY, -a, -e, od 
rokoszu, den Udel$anfftanb betreffend. 

ROKOWAĆ, -ał, - uie med, ndł., *a) odrokować dł. 

(Etym. rzec, rzekę), — Bh. tofowati deliberare, radzi 

radę fkładać, rathen, berathfólagen. Ty panie móy, ma- 


16, 319. 
















































48 ROLA, 


iąc władzę rozdawania poważney radzie głosow pod czas 
rokowania. Star. Vor, 4 26. Pierwey szlachts, na scym 
przyiechawszy, iednego dnia wszyfiko, fłanąwszy w polu, 
odrokowali. Star. Ref, 161 ; przedeliberowali, cf. rokosz), 
fie tęaten; aleś in einem Tage ab. Niowiasty do grobu idąc, o 
tym na drodze z sobą rokowały, kto nam odwali kamicń 
tak niemały? Odym. Św. 2 L13. - 2) rokować. wnosić, 
konklaudować. Ern. 65, fóliefen, SGlafe maheń, rati 
<inari. Cn. Th., rozumować). Powiedz mi, co w tobi 
sprawuie tę boiaźń,'i to złe względem 

tr 25 6,4. Jeśli na chęć spoyrzysz 









sobię, Że i mileto przyymiesz, tak rokuię sobie. Zad, 
9, 4, prorokuię, wróżę). Nayłatwiey o tym rokować, co 

Pro- 
ł 


iuż pominęło, Fr. Ad. 14, prorokować, weifiagen. 
fym wniofkiem rozumu godzi się przewidywać, 
niepróźnćy nadziei rokować uczuciem, N. Pam. 14, 242. 
Z odwsgi Żołnierzy rokuie o wygranćy lub przegranćy. Boh. 
Djab.3, 116. Co ty rokować sobie możesz ztąd rozu- 
mnie? Dmoch, l. 2, 218. Glos imperatora wfkazuie i 
atodką rokwie n-dzicię. N. Pam. 14, 241. Gdy sobie Ne- 
fora czasy trzyftoletnie Rokui; Kloto dzisiay może ci 
nić przetnie. 7o/. Saut. 62. (Cro. zrokuvati, : przyczy- 
mą być). - 3) rokować kogo, uftnie go pozywać, 1ok mu 
dawać, einen móndlih vorladen, citiren; BA. ftoćjm. Gdy 
kogo sąd rokować każe, woźny pozwem słownym, roki 

















zwanym, go sapozywa. O/lr. Pr.C a, 20. - 5) Rokować,' 


*rzckać, mówić, rozprawiać, teben von etwaś, (ię davon 
untergalten, derdber foredjen. Co kto miłuie, o tym rad 
rokwie. Cn. Ad, 96, co na sercu, to i naięzyku). Mogły 
być ońe slowa od Zamoyfkiego rzeczone, Któremi kiedyś 
Aiax sam z sobą rokował, Gdy się nad morsem chodząc, 
do Śmierci gotował. Groch. W. 549. - $. Rokować z kim 
© co, :trakto .ać, negocyować, czynić z kim o co, mit 
jemanden nnterbaudeln, Unterhandlung pflegen; Cro. ro- 
chimsze, srochimase paciacor; Ba. rocitiso, srocitise, 
dogovoritise pacisci, rocenje, srocenje conuentio; R. 
roccittise diem fłatuere , conuenire de re aligua; Sła.po- 
gódjatise cf. pogodzić). Król rokował z onymi, którzy 
byli w Betsurze, 3 Leop. 2 Mach. 15, 2a, miał "rokosz, 
a Leop.). Przyiechał do Troi Ulisses rokować o wydani 

Heleny. Ż. Kch. Dz. 51. Cesarz taiemnie począł z Wi- 
toldem rokować, i osobliwe schadzki miewać, obiecuiąc 
mu koronę Litewfką. Stryik. 528. Haliczanie, gdy im 
żywności iuż nie ftawało, ięli rokować 3 Woiewodą, i zamek 
poddać chcieli. Bieł. 105. Książęta Ruscy z Raroflą zamku 
oblężonego rokuią , aby się poddał; agunt cum eo. Krom. 
270. Wyszli obadway hetmani na rokowanie wspólne; ale 
nic nie sprawili. Warg. Cez. 1; Bh. totowanij: Vd. po- 
godenje, spraulenje, spraulishtyu; D/. dugovanye; Rf. 
uvjet, ugovor). Na rokowaniu obiecali, że bramy otworzą. 
Warg. Wal. 179- ROKOWY, - a, - e, roczny, jdhte 
li$. Pamjątki za umarteabo pominki trzeciodniowe, cater- 
dzieftodniowe i rokowe. Smotr. Ap. 147, coroczne), - 
$. rokowy, terminowy, Ra. cpowukiń. 

1) ROLA, - i, ź., z franc., bie Solle in eluem Sheater= 
fide, Sr. 2 rulla, Re. amyć ch. lice); część sztuki, któ- 
rą kałdy aktor udawa z osobna. zatr 24, 26. Trudney 
podjęlam się roli. Teatr 52 6,15. Granie roli, Ee. 
auyenoaxoxcĄónie. - 2) Rola, lifa, regiefńr gu. ». 

































ROLA - ROLNY. 
») ROLA, *i, ż., ROLKA, -i, ź., dem., Bh. tolj, role, 
popluji; SZo. tola, rolitta; Śr. 1. robia, tola; Śr.2. rob: 


la; (Cn. ral, oręlje iugerum, ob. radło, ob. orać); Śla, 
orśnje; Cro. ztern (ob. ścierń); (Cru. ral, stan); Rou. 
poaa, nimnx, nómenka; Ec. GpaaAua (cf. brosda), ce- 
20 (ob. sieło); Crn. kmetje, kmetya (cf. kmieć); pole 
zasiewne, Aderfeld, Adeclanb, gelb. Jaka rola, takie 
też są i nasiona. Bud. 4 Ezd. 9,17. Rolą korcem mierz, 
nie sznurem abo Raiem, Cn. „4d. 438, lepićy mączno niż 
łącano). To ich wszyfika była rola galerach woio- 
wać. Paszł. Dz. 39, całe ich gospedarftwo). Pola sto 
role są troiakie, iedne na osiminę, drugie na iarzycę, 
traecie na ugor, według kadenc; 0 na który rok przy- 
padną. Haur Bk. 18. Rolą uprawiać, Ra. zemaeAdii- 
cmaosamb, Uprawna rola, Śr. 1. podwor, podworem 
(ob. pod- orać). - $. 2) Rols herb, róża, akołonićy szy 
kroie; w hełmie pięć piór firasich. Kurop. $, 43, cia 
ABappen. ROLNICA, -y, ż., Śoran. rodaay rośli 
sherardia. Kluk Dyk. 5,76. ROLNICTWO, -a, n., 
ziemiańfkie gospodarfwo , Bh, polnoft; Sło. ordnj; Śr.1. 
tatarftwo (06. ratayftwo); Cn. kmeturanye, kmettiu 
(ob. kmiectwoj; Vd. oraftru, oranje, kmetnia, polku 
obdelanje; Rg. tóxarje, tród (ob. trud), tegh, mukła; 
Cro. ratajenye, orknye; Ra. 3emacaDxie, zemaenine- 
«maso (cf pachać), xab6onśnieccmBo; Ee. zenacabu- 
wie; ber Uderban, der gelbbau, Zandban. Rolnictwo 
ief znaiomość przyswoitćy roli uprawy. Kluk Roal. 3, 2. 
Naród bez rolnictwa ief głuchą puftynią. Gaz. Nar. i, 
244. Lubiący rolnictwo, Ee. axoBoaemacabaenb. ROL- 
NICZY, -a, - e, od rolnictwa, MWderbau:, Zandba:, 
gelbban =; 34. poplużni; Ra. nixamuniń, 3emA0ADAN 
cxiń, naxapesb, xABGoniwanik, cóabuAIŃ, CeAMCKIE; 
Ec, nisnniń (ob. niwa). ROLNICZYĆ med. ndł., rol- 
nictwem się bawić, gospodarować, ben Uderban treiltw 
der Zanbwirthfhaft obliegem. Trzeba połączyć s teors4 
praktykę, Żeby dobrze rolnicsyć, Kluk Rosl. 5,66. ROL- 
NIK, m., ROLNICZEK ; - czka, m., zdrón., Bł 
tolnit, miwat, febla (oó. siedlak)z Sor. 1. tatat, ralal 
(ratay); (Crn. rojak adscriptirius)y Vd. kmet (ob. ksi 
polfki zblovek, pauer, arszh „ob. gbur, orace); (70. ni- 
taj, orach, polyak (cf. Polak), delopolecz; tenk; Dl. 
ratay; Rg. texik, truudnik, ri zemgljak (ob. 
in); Bs. pogljar, tesghjak cf. ciężki, cf. ciągnąć, * 
chły), rata, kopac; Rg. pogljar, rotaj; ratagl; Sla. 














































xak; Ross. poabnnxD, zewacabacyh, zemaenimeyb 
xaB6onimeyb, opisb, opómeak, opamań, fi 
Ec. naxomnukb, f. naxomnnya; Gpasącącpekb, 03” 





xapb, coaKiosannuxb, nmnópk; chodzący koło upr" 
roli, der Wderśmann, er Gelbóanec, Der Zandmai 
Rolnicy navi, iedni maią znaczno gospodaritwo, i 
«zoltysi, okupnicy, kmiecie; drudzy maią połową mi 
„ iak to pólrolnicy, sagrodnicy ; iuni ledwie maią 
iak chałupnicy i komornicy. Świzk. Sud, 441. Die 
wuie się rolniczek (arator), gdy się w iarzmie woły Cho 
dząc walą, i kładą na ziemi w brózd poły. Zeór. Ow. 171 
ib. 379. - $, 2) Rolaik fkowronek, o5. Skowronek rol- 
nik. - $, 3) Rolnik, kwaki, rzepa podługowata słodka, 
karpiele, Stedróben. Krup. 5,59. ROLNY, -a,-* 
od roli, geld+, Adere; BA. tolaj; Sr a. robliny. Pol 
se 


















*ROLOPORCA - RONIC. 


ne gospodariwo. Warg. Wał. 131, der geldbau. (Cro. 
polyobilen agrosu:). **ROLOPORCA, -y, m., wół 
plogiem orząc rolą porsący. Otw. Ow. 610, det gelbpfiń: 
ger, Durhadetee. *"PROLOSPRAWNY, -a, -0, u: p. 
wyzabiiała s kmiotkami rolosprawne cielce, zuricolas bo 
wes. Zebr. Ow. 120, feldbauenb. _ 
BOMAN, -u, m., Żoten., gatunek Euferbii, euphorbia 
Cypariffiar, rośnie na grantach kamienifych. Kluk Dył. 
a, 213, eine Art Gnpóotrbien. (Cro. raman, komonika 
monecella). ROMANA, -y, ź., w drukarni, gatunek 
pisma mnieyszego od kanonu. Alag. Mscr.  ROMANEK, 
- nku, m., botan., gatunek Buforbii, Euphorbia Helio- 
scopia. Kluk. Dyk. 1, 21a, romanek mały obrotny, ko- 
iweube, Bolfómiih. Syr. 1489. (Bh. Sime, 
Rs. po ka chamomilla, srumianek. ROMANOWE 
ziełe wielkie, dendroides, Gteintlee. Syr. 1490. 
ROMANS, *ROMAN, - u, m., z Franc., Pd. resvesejeo- 
zhi smisliki; der Qoman. Zmyślone hiftorye, „co się ro- 
manami nasywaią. Lu3. Rez. Bi. Dobre są i romanse, 
Które bawiąc nauczaią; ale nie wiele mamy Doświadczyń- 








ich i Podfłolich. Gol. Fym.9a. O fatalne romanse, 
otuae ko Wyście nam pokaziły młodzież i ko- 
biety| Zabł, Fire. 78, ROMANSISTA, -y, m,, autor 
remansowy , ein Romanenfóreider. iele utrzymuią , że 
dawne rycerftwo baiecznych romansiftów było wymysłem, 
Niemc. Kr. 1, 155. Według poapolitego romanaiftów 
zdania, już tam miłość znaydować się nie zwykła, gdzie 
żadaego odmówienia obawiać się nie trzeba. N. Pam. 11, 
194. ROMANSOWY, -a, -e, Monianen:. Miłości 
romansowe. Teatr 48 B, 50. 7 
RONDEL, - dla, m., RONDLIK, - s, m., dem,, okrą- 
gle maczynie do smażonia, eine Bratpfanne; B4. renbdlit, 
tendlićef, Rondel, naczynie miedziane, s rączką, w ku- 
<hni używane, które powinno być dobrze ubjelene, po- 
nieważ potrawa, gdy długo w rondlu foi, zaraz miedzią 
przechodzi. Wiel. Kuch. 4a5. Nie ajecie czego? czyja 
będzie wola Przyfłąp' ku temu rondlowi. Kniać. Pocz. 2, 
204, - 2) RONDELA, ob. Rodela.  RONDOWAĆ, wy- 
roadować; u blacharsa , blachę okrągło agiętą wyrównać, 
aby zupełnie była okrągłą. Mag. 4u/k. , tonbicen , rónden. 
RONIĆ, URONIAĆ, URANIAĆ ez. ndł., zronić, uronić 
di., Rs. pomiume, penAnik, cpoRAMIA, cpoknmih, cpo- 
nib, cponió, cpiuusao, OGpowiio», yponńank; upu- 
asczać co z siebie, utracać, fallen lafen, wetlieren, 0ete 
fókitm, pr. er fig. (Sr. 1. tonu piso; Cro. rivam, rinuti 
trudere, cl. runąć; Bs. roniti delicere). Roni ptak, s pie- 
rze ma pada, der Bogel li$t bie gedetn fallen, maufert 
f4, pierzy się). J ptak tam lecąc pióro uroni. Rys. 4d. 
76. - fig. Buntownik będzie musiał z tey pychy i pierza 
uronić, fkoro króla zobaczy. Tward. W. D. 82. Roni 
Pferd verliert bie Zdbne. Jen 
der Hirfh wirft bać Wewcih 
się, bie Sólange wirft die Haut 
ab. - Róża prędko roni kwiat swóy. Her. P. 1, 203 Nar. 
Jaż w piersi czye udorzaią dłonią, Już włosy na wistr 
wytargnione ronią. Zim. Sie/. 194, W zawody konie wy- 
puasczaią Zo wszyftkicy sily ie zacinają, Chyląć się na- 
sbyt woźniki swe ronią, Potym zronione własnym lotem 
gonią. Uftrz. Troi. 54, alatuią s mich, spadaią). bry 
ranić, T7., Śr. 1. fćlże Todu; Cze. ronim VBu. to> 
Folum, V. 






































RONT - ROPIC, 49 


niti auze profundere łacrymas; Ee. cae3umu, cAe3io, 
taeaomowumu. Próżno słowa twoie roni. tr 4ad, 
B. Wielką część dnia gnuśnym i 
uraniasz, Xrom. 551. Czczym wielemówfwem uroniać 
drogie momenta czasu. Dyer. Gr. 14. Jednego z całego 
dyskursu ałowa. Węg. Mar. 3,7, nie fra- 
ciła).  Zaniedbanie wiele pięknych rzeczy roni, Sim, Sieł. 
70, Uchodzi zima, żiemia Śniegi roni. Hor. P. 1, 29 
Nar. Łakomy człowiek i chwyta i roni, Leiąc w ten 
przetak, wnet woda wycieknie. 











Hor. a, 120. Wielkie miat” 
Pompey maiętności, lecz więcy uronił, niźli 
Bard. Luk. 155, ftrwoni!). O uniią zdrowie swoi 
ronili, Smetr. Bl. 15, na szańc puścili, odważy 
ści córkę, pielęgnuie, nad nią serce roni. Zab. 15, 46 
Kniaź., serce wylewa, 'fein perz etgiefen. Do twoióy 
łafki uftawnie wzdycham Uroń tę znanćy ducha pokorze. 

© Kniaź, P. 1,4, wyleway , Świadcz ią choć mnidy godne- 
mu). Zebrane tam było, co ziemia schronić może w ło- 
nie swym nayfkrytszego, i słońce uronić z prześwietnych 
swych promieni. Tward. Wł. 149, utworzyć). Żaden x 
twych poddanych przeciw tobie wiary nie uroni. Pot. 
„rg. 155, nie przeniewierzy się). Obym się był nie ro- 
dził, abo swym rodzeniem, Aby mię matka byla zroniła 
kamieniem. Kul. Her. 24, poroniła, miggehóbren, weta 
merfen. **RON, - u, m., :ronienie, duć gallenlafen, 
DBerfhitten, Mergiefen. (Bs. yponb ftrata, utrata). Czci 
Portugalczyk ronem płaczu swego firasznego Atbukierka. 
Przyb. Luz. 5, wylewem). 

Pochodz, peronić, poraniać, wyronić, oronić, uronić, 
xaronić; śroń, śrenify, Yrenieć, ośrenieć. 

RONT, - u, m., militar., obchód, objażdżka, Jak. Art. 5, 
314, Rg. obhoda; Rozs. xosópb (c. dozór); die Runde, 
Monde. Trzeba nam byłe miynkować kątem, Chcąc: się 
wybiegać przed czuynym rontem. Zab. 9, 546 Zabr. No- 
cowłóckich przefirzegam , że teras po nocy chodą ronty. 
Mon. 7e, 136. 

ROPA, -y, ź., Rs. pona, cyxposuya, vtok, Citrt, Gi: 
termaterle. (Sr. a. roppa zmarszczek). Ropa, białożółta- 
wa materya, która się ftaie z wyftępuiącey krwi, i pomie- 
szania się z nitkami mięsiftemi w ranach lub wrzodach. 
Kluk Zw. 1,36, Bok. hnug, bnoge (ob. gnóy), fmilina, 
$nió, talow; Sło. Hnilg wiedc; Hg. genyctsóg; Vd. gnui, 
Rótter; Cro. gnóy, gnyoj, gujilad; D/, gaóy; Bs. głinoj; 
Sla, gnoj; Sr. 2, talng; Sr. 1. pibmo. Obmywa z ropy 
ubroczone ciało. Bard. Luk. 106. - $, Ropa, biumen, 
Syxt. skl. 140, Bergwahó, Judenpeh. Cieplice te maią 

„w sobie siarkę abo hełuq; drugie klcy abo ropę, iako ią 
nazywają ci, którzy za Drohobyczą kopią tę ropę. Syzt. 
skl, 8a. Słone wody gorzkiego smaku nabywaią s kleju 
albo ropy ieziora. id, 105. ROPCZYCE, miafo w Ssa- 
domierfkim. Dyk. Geo. 2, 555, cine Stadt in der Woim. 
Sanbomir. 

ROPIĆ med. ndt., (Sor. a. topifóy merszczyć), czynić, 
aby się zebrało, zropiło, citeru mańen, eltem lafim; BA. 
zoittiei, tofttowati (cf. iątrzyć); Sor. a. jetfhifh; Ross. 
Tnońink; emazginare, ropić, rozgneić abo rozszerzyć 
wrzód abo ranę. Mqcz. Ropiący, suppuratorius. Cn. Th. 
ROPIE się recipr., Bh. gitriti fe, gittim fe; Sr. 2. Ge tas 
lujifó ; Sz. 1. podyetiu fo, nopu $o, gedniu $o, zacjełam, 
$uiej (eb, gnić); Pa. eteski, otruriti, otikuvat, otieku- 
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RORATNY. 
; Rg. ghnoi 


vatł, se gnojit, heitrati; Be. ghnojitii , 
oghnoittise; Cre. ognajamsze; Ra. rnomtnkcx, uapnórnk, 
MaQsIBduIk; ropę wypuszczać, ropą ciec, eitetn, Cn. Th, 
ROPIEĆ niiał. ndk.. zropieć dł., ropą sayść, w ropę 
Przeyść, zu Giter werden. Wnet iego sadło, ciało, iego 
miazga cała Od gnuśności z piiafitwem slączonćy 20- 
piała Zab. 8,93 Tręś. Z dołków, gdzie były oczy, Ża- 
by wyglądały, Po twarsy zaś zropiałóy jaszczurki biegały. 
Łączn. Źw, 1a. ROPISTOŚĆ, - ści, ż, ropienie, pu- 
rulentia. Mącz., Śr. 1. petjeno, pedmopitofcj; Vd. tvur- 
noft; Cro, gnoina, gnoiuoszt. Hg. genetsćg; daś Citetn, 
wenn etwać voll ift pon Gitermaterie. ROPISTY, 
ROPISTO adverb., ropiący się, pełeń ropy, purulentus. 
Mącz., Bh. bnifowath. Sło. zaQnegeni; +g. genyetsógea ; 
Śr 1. pibmopitć, pebmopicjnć ad. hóttrau, guojan, tru- 
ren, truroviten, gnjilaft, gnoinorsnaft; Cro. gaoien, gnoj- 
ni, Re. THOCSIOAIŃ, THÓHHKANIŃ, CROHCMAIN (cf. gnoyny), 
napsieuaik, Bepeqasuń; Ec. pomnemaik, rnoomo- 
<namiń, citernd, vol Giter. Do Łazarza psi przycha- 
dzali, A wrzody iego ropie lisali. Odym. Sw. a, D b. - 
$. Ropiity, ropie p-dobny. Cn. Th., citerattig. ROP- 
KO , „ pafkudna ropa, kdflidcz Giter. Ropfko i 
gtok smrodliwy. Boh, djab. a, 54. 
ROPUCHA, -y, ż., (8, ropaudy sopel; cf. Śr. 1. jlrós 
pawć -hropawy; Rs, piinyxa pfnyuia salmo maraenu- 
ła; ci, Gall. crapaud; Jtał. rospo). parchata ża! bie 
Srdte; Sło. zemfa jaba, gedowatć jaba; 8h. jaba zara: 
dni, zemfć, gebomara, dhraftawa; Sr.a. fófrodawa; S7.1. 
Irótama ,-fomcjija. Vd. kraftova shaba, krota, shatorniza; 
Cro. krusztava saba, krasztacha; Crn. puli Be. sgjabba 
zapuhacja, rugnava; Rg. zabba zapuhaccja, gubbaviza; 
Śla. kraftara zabba; Ra. «opocmasan AATyluka, ZMaĆ: 
rana bufo, daleko większa od pospolitóy Żaby, ciemne- 
szaraw:, ma na sobie bredawki obrzydliwe. Zeel, 205. 
Żabę kroftawą Ruśniacy iednóm słowem zowią czerpachą, 
ti, Żabą leśną. Urs. Gr, 144.  $. Ropucha, ecamua 
kominem vel animal aliqued paruum, quando ultra mo- 
dum suae corporaturae inflatur ira vel superbia, tine 
bófe Króte, cine ftolge, aufgeblafene Medte. Afiqui ta- 
men dicunt e(fe ranae matoris nomen, et sane modus 
lequendi: Odyma się iak ropucha, (et bIdft fi auf wie 
eine $róte, wie ein grofdy. Cn. Ad. 4, cf. nadął się iak 
półtóra nieszczęćcia: gdy konia kuią, Żaba nogi nadfta- 
wia); indicat translatum e/fe «b aliquo proprio. Cn, Th. 
9a5. - $. a) Mili. Ropucha, łoże żelazne moździerzo- 
we. Jak Art. 5,314, eine eiferne Mórferlavette. RO- 
PUSZY, -a, -e, od ropuchy, Crn. krótne, $rdten:. 
Czart ukryty w barwie czai się ropuszćy, Przyb. Milt, 
129. 

RORATY plur., nabożeńftwo adwentowe , bie Adoentóany 
duót tn der Rimifhen Kirhe bev fieben brennenden Zi» 
tetn. U nas w Polszcse oznacza się adwent roratami, to 

ft mszą przed wschodem słońca odprawianą, w któróy 
introit od słowa: Rorate zaczyna się; po.! czaa tóy mscy 















































Rawiaią siedm świec .goreiących na ołtarzu. Cerem. 1, . 


189 rar. Zb. a, 36, Zrn, PA. 4. - Na roraty wfaią 
pobożai. Dwer. 7.4, mówi się czasem o szułerach, piia- 
micach, ktorzy csłą nos nie Śpią do świtu, Nadtfowóta 
met. - 5. Roraty, : Adwent gu. v. RORATNY, - a, 
-«, ed rorat; n. p. Zwiafowanie anielfkio do Panny 











ROS- - ROSIC. 

Maryi wspominaiąc , roratną mszą Śpiewamy. Hrbf. 
Nauk. N. * wi I e 

ROS-, : Roz- gu. ». 

ROSA, -y, ż., Bh. tofa, tofyćla; Sło. rofa; Śr.1. tofa, 
tofa, róśa; Sr, a. rofa; Crn. rósa; Vd. rosa, roma; 
Cro. rósza; Sla. resa; Rg. rossa, rossizza; Be. ró 
Rs. poca; Let. ros, Gall. rosćs, Gr. ięcn, dgosos, ci. 
Hebr. 50% rasa» aspersit, apud Chaldacos fillawit; c. 
Ger. riefeln); der Chan; owa niewidoma wilgoć, która 
po zachodzie słońca w ciepłe czasy, Tośliny znacznemi 
kroplami oktada, AK/uk Rosl. 3, 90, Hub. Hf. 161, Na 

zaraniu rosa z wiatru spuszczona bywa. Birk. Zbor. Ch. 
Rosa kroplifta. Bard:. Luk. 99.  Śkropcie iuż pola pa- 
łową rosą O górne sdroie. Mia/k. ryt. 1. Rosa pada. Cn. 
Th., Vd. rossa pada, rossi; Sr. 1. toba poda.  Płodno- 
czynna rosa. Zab. $, 255 Nar., et 10,55 off, Ron 
miodowa, Rs. ueqainaa pocź; ob. Miodow. 

Pochodz. rosić, obresić, obraszać, poresić. 
rosaty. 

ROSADA, oż. Rozsada. 

ROSATY, -a, -6, na kształt rosy, wie Thdu, Tu:. 
Do wina używają cukru rosatego, w aptece przyprawneo, 
dla uczynienia go łagodnym. Cresc. 555. 

ROSAYDA, -y, $., w hucie Śklanóy , tafla Śkła ordyn- 
ryynego rielonego, których 120 sztuk idżie na fkrzynią. 

eine ordindre griine GBlastafel. 

ROSCIĄĆ, o6, Rązciąć. ROSCIĄ- 

ROZCIĄGŁY, ROSCIĄGNĄĆ, 65. Rezcią- 







































gaąć. 

1) ROŚCIĆ, rościł, rości, roszczę czyn, niedoł., urościć 
dok., robić, żeby co rosło, Bsń. vrjeagiti (ch. wrzełj, 
cinit rafi; Re. pocmuma, posgy, mospacmam, BO3pi- 
gam, (Re, powa, pórguna gay); Ee. pagy, (Fe. ar 
CmnuIeakHAIŃ sim augendi haben); waófcn mańn. 
Mysze łayno na głowie oblazłćy włosy rości. Sien. 175. 
Ziele smolaik debre ieft w gnoieniu ran, roszcząc w sich 
ciało, Spicz. 9. - tranal, rościć, fig. wskrzeszać , wibu- 
dzać, rege maden, entftefen mańden. Pańftwo mial w 
ręku, gdyby byt chciał rościć W półrynku woynę. Chrość. 
(Luk. 183. Twóy gniew mi panie codzień szubę rości. 
Morszt. 95. Oprzeć nie mogłem się fkłonności, alem nt- 
dziei nie rościł nigdy. Teatr 1, 69 , tóy ndbrte telne Gof: 
nung. Widząc ióy portret u niego , mie miałżem rościć 
podeyźrzenia ? 7'earr 9, 21, Mrgwogn fóydpfen, Arynoda 
ndbren. Pretensye rośció, zmyślać sobie pretensye, (ll: 
tenfionen maćen. 

3) ROŚCIĆ, eb. Roszcić. ROSCIEC, ROSCIEK, ob, Ro: 
ciek. ROSCIĘTY, ROSCINAĆ, ROSCINEK,, ob. Rox 

ać. ROSFORNY, ob, Rozworny. 

ROSIATA, -y, ż., miko gęfto warzone z isykami, bić 
gefottene Mil mit Cpern Wiel. Kuch. 425. 

ROSIĆ, - it, roszę cz. ndk., urosić dk., Bok. tet 
raufam; Vd. rosi ; Crn. rosim; Cro. rosziaj 

Rg.romitti; Re. pocmumb, poiny; na ksstalt 

apiać. wie mit Thau benegen, befprengen, Ie 

tbanem Twarz łzami rosi, Jabi, Tel, 79. Mirtyl wstok 

w oycu utopiony czasem w niebo wanosił, J radosnemi 

łsami piękne lica rosił. Chod. Gesn. 18.  Rumieni 

policzków lami uroszony. Przyb. Zuz. 47. Oczy taasi 
ureszone. Min. Ryr. 1, 168. Krwią swoją: własną ran 
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tałenki rosi. Paf. F. 41. Wonią uroszone 
kach włosy rozpuszczone. He7. 2,183 Min, Kapłan trzy- 
maiąc w ręce kropidło, Naprzód rosi święconą wodą' ono 
bydło, Por. Arg. 125. - $. 2) Rosić len, » pod niebem 
ma rosie go blechować, den glańó im Shane liegen laffen 
und fo bleldhen. Roszenie lnu; po wyciągnienin go z wo- 
dy rosściela się na iące fkoszonćy rzędami, jak 
nióy, aby się wyblichował, czyli uros: 
Niektórzy roszą len przez 3 lub 4 niedziele podług czasu. 
ib.15 er 107. ROSICZKA, -i, ż., ROŚNIK, - ż, m., 
res solis, Rs. cóknesnax poci; Gonnenthau; lifeczki 
tego ziela, im bardzicy słefńice przypala, tym więcóy wil- 
g--ci abo rosy w sobie maią, Syr. 530, Kluk Roal. 2, 249, 
Chmiel. i, 645, drosera. Linn., wilgoć na liście wyę- 
puiąca, ma gubić brodawki. Kluk Dył. 1, 196. ROSI- 
NIEC herb; idem guod Ślepowron. Kurop. 5,45. RO- 
SISTY, - e, ROSISTO asy., Bh. tofnató, piny to» 
fo; Sr. 1. rofopitć; Crn. rosliv, roanat; Vd, rosliu, ro- 
sen, rosoriten; Bs.roąni; Cro.roszlyiy; Rz. pocuemiiń; 
pełen rosy, rośny, voll hau, tbauig, bethaut. Rosifta 
noc. Groch. W. 138. Zmrok rositemi kropi cię perłami. 
Susz, P a, B 26. Obłok rosity. W. Jes. 18,4, wiatr 
rosiły. W. Dan. 3, 50, Dną rosiftą Zefir wieiąc zgoła, 
Z ziemi na wiosnę wyprowadza zioła. Bard. Tr.121. Ro- 
siftym być, Ee, pocomosaimu, " 
ROSKARACZYĆ, ROSKAZAĆ, ROSKIDAĆ, ROSKLE- 
PAĆ, ROSKOCZOWAĆ, ROSKOSZ, ROSKOSZOWAĆ, 
ROSKUGLOWAĆ, ROSKURCZYĆ, ROSKWILIĆ, RO- 
$ŁAPAĆ, ROSŁAWIAĆ, wid. sub Roz-, suis in lo: 
**ROŚL, -i, ż., rośnienie, *roft, płód, płodność, Crn. raf; 
(Re. pacmb źrzałość, doźrzałeść); Waństhnm. Rola 
buyna w awćy rośli uszczęśliwiła dobytki. Chodk. Kof, 
1a, - "$. roślina, ein Erbgewióhć, cine Pflanze. Natura 
wywedzi z wód łona rośle. Przyb. Luz, 524. Kazała do- 
brotliwie łonu płodnóy ziemi Reślami dla mieszkańców 
kwitaąć lóczącemi. Przyś. Ab, 111. Tym poroftem, tym 
gumem , kapiącym ksoplifto, Niewidzialnie gładkie rośle 
«hroponacą. Przyb. Mile. 125. ROSŁEK, - sika, m., 
wyroftek., młodzieniaszek. 77,, cf. roftek) ; cin junger enfó, 
cinAtuffhóśling. ROŚLINA, - y, ż., bieYflanze, bas Erbz 
gemidyć ; Boh. roftlina, groftlina, groftlinta, wproftlina, 
telina (cf. ziele), bylina, bylinta (cf. bylina, byle); P'd. 
raŃ, raftje, somelfka raf, semlorafije, vsadiza, sasad, 
Mlansa, mladiza; Crn. aniza; R. ftruk (cf, rąk), 
tira, tardsk, (/g. biglje hazba medica); Rose. Gminie, 
Gnrauwa, Gniadnka, pacmenie, npouspacmenie, npo- 
2x6óuie, sexie, mpasa; Ac, caąb (cf. sad), 3Auxb, 
(c. Guamnbio, Gaixieub nopacmóo herśesco;. Ro- 
i iała ć sne bozduszne, wyraftaiące z ziemi: 
joła są rośliny. Botan. 3. Tonrne- 
drzewa, krzewiny, podkrse- 
romad 22. 'Boran. 153. 













































winy, i zi 
ROŚLINNY, ROŚLNY. - 
Bk.$ylinnj; Ee. Gnabunik, Gnnaidnaiń. Ol 
wice roślinne. Krumł, 6. Kley roślinny, gummi, ib.96, 
N. Pam. 6,516. Gdzie gniją materyc roślne, zwykla 
się pokazować saletra. Jak. Art. 1,47. ROŚLINIAR- 
NIA, -i, ż. krzewodom. Pam. 85,45:> Rs, meńau= 
aa, bas Kreibynuś, Bewińshiuó. ROŚLINISTY, - a, 
+0, - 0 ady,, pełen roślin, zielity, pflanzenteih, traute 
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ted, c. 6uarcmiiń. ROŚLINONOŚNY, - a, - ©, no- 
szący rośliny, pflanzenttagenb, Ze. saaxonócegb, (Verb. 
3aakouomy, Gr. XAoyQogfw; 3Aakocidmeaenb , Gr. 
XAoavyńs virenter splendens).  ROŚLINOPISARZ, - a, 
m., botaniczny autor, Qflanzenbefóreider. Naysławnieysi 
roślinopisarae w Polfkim ięzyku Marcin z Ursędowa i Sy- 
reniusz, Bot. 4. ROSLINOPISMO, -a, n., botanika, 
mówi o roślinach. Boren. a, bie Stdutetlegre, Pflanzen: 
tunde. ROSŁOŚĆ, - ści, ż,, sporość, grofer Wudó, 
Hippiasz w siłach i rostości olbrzymom równy. 77, 7el.511. 
- (ROSLITOWAĆ się, od. Rozlitować się). - ROSŁY, 
-a,-e, spory, grof gewadfen, gtof. (Bh. roftliwó ro- 
anący; Rg. raiaftgliv vegerabilis), Rosły na kostałt wie- 
ży. Przyb. Mile. 178. Rosłe cedry Libańfkie. Ryb. Ps, 
5o. Na rosłe góry srogi piorum biie, Bard. Tr. 244. Ka- 
techizm dla rosleyszych. Ryb. Ps. praef., fit bie Crwad: 
fenetn. Wszyscyśmy teraz poszli za Światem mali i rośli, 
M. Kch.299. W mlodych i rosłych leciech. Glicz. Wych. 
Eb. - (ROŚMIAĆ się, oś. Rozśmiać się, ROŚMIE- 
SZYĆ, ob. Rosśmieszyć). - ROSNĄĆ, *ROŚĆ, rosł, 
rośnie, *roŚcie, rosnę, "rofię verd. med. ndh., urosnąć, 
zrosnąć , dk., Bh. rhfti, graf, groftl; 52... toftu, roft 
i, rofl, roftu; Sr. 1. zojtu, groftu; Crn, rafi, 
risem; Vd. rafi, rastl i IRaulatz Cro. 
i, razti, raztem, r. eczti; Rg. rafi, 
rafjeti, rattjeti; Bs. rafi, uzmoa| Rs. pocmu, po- 
«my, pacmy ; (ef. Hg. arad, Ger. Neib ut Yfropftei$, ct. 
Lat. ctesco, Aeol. sgzacxw); większym się ftać, wadfen, 
Jeżeli zwierz przez pokarm odbiera więcóy nowych ezęści, 
niż utraca, wtedy rośnie. Lecz wielkie podobieńfwo, iż 
rośnieni: czyni nowych ozęści, tylko rozszerza te, 
które już są. Kluk Zw. 1, 121, . Ziolka te tylko, które u 
nas roftą, będę wypieywał. Urżęd. 16. O kwiatki! co 
na inszóy nie zrośniecie ziemi. P>zyb. Mil. 555. Rosną- 
ce płoty i ogrodzenia z witwiny. Mon. 74, 760, żywe, 
lebenbige Bdune. Piotr rośnie, Jan urósł, a ja nie uro- 
Ciafto zaczyi 






























Sen wióft, (ówiat vor Grenbe. AŻ sarce rośnie, kiedy 
się to pokazują ma dal fkutki fiokrot. r 36 c, 77. 
One dziewice, one buyne mołodyce, aż serce patrzącym na 
nie roście, Gwag. 51a. - Math. Rzędy, których wyrazy 
tym bardzióy rosną, im bardzićy oddalsią się od począ- 
tku, nazywaią się rzędy rosnące, series divergenter. Jak. 
Mach. a, 168 , fteigende golsetcifen, - $. Rosnąć z cze- 
go, : wyrafiać z czego, pochodzić twaś ero 
wadfen, entfptingen, fertommen. Z małych rzeczy wiel- 
kie rofą. Opel. sat. 168. Z glupftwa wszyftkie niepra- 
wości roftą, Gorn. Dw, ded. Nie mniemay, gdzie cię 
©gicń popali, woda potopi, na polu ag 
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pozdycha, aby to tobie zkąd inąd rosło, iedno z prawz 
dziwych dekretów pana twego. Rey PJ. Uu 3. ROŚNIK, 
ob. Rosiczka. 

Pochodz, sub nomine Rod. 

ROŚNY , -a,-©, rosifty, pełen rosy, roscidue, Bh, t0a 
fni, rofnó, rofnaty, piny rofp; Sr. 1. tofopitć; Crn. ro- 
sliv, r Vd. rosliu, rosen, rosoviten; Cro. rszen, 
rosalyiv; Be, rosni; Rg. rdsni; Re. pocHniń; n.p. ro- 
śna noc. Mącz., thauig, voll Tfau. Wiatr rośny prże- 
wiewa. 1 Leop. Dan. 3, 50. 

ROSOCHA etc., ob. Rossocha. 

ROSOŁ, - u, m., ROSOŁEK, -tku, m., dem., Bh. tós 
fol; Sr. 3. rofol (słona woda); Sr. 1. robow, tofel; Fd. 
souna vlaga, slana vlaga, souni sok; Cro. riszol salsila- 
go; Be.rasó, salamura, (Je. salamojaj; fg, rdsoo, rb- 
soglje salsilago; Rs. paacoab, pocoab, 3acoab; 

Gulze, Silje); rosól warzonych rzeczy, n. p. 
mięsa wywarzony, bie Zleifódwibe, cf, bulion). Rosół s mię- 
«a warzonego , z pietruszką, selerkiem, porami, marchwią, 
który na piórwszą potrawę wszędzie dają. Wil. Kuch. 
426. Rosół Wlofki, meneftra, ió. 416. Żył fkąpo, to 
też nie wołu Dal zotować do rosołu, Płafka przyszła s 
supą rzadką mifka. 7xk. Bay. 35. Jarząbek w rosole; 
Ban. B5. Podobno bez łyżki rosołu ieść nie można, 
Teatr 8, 39. - $. Rosół, abo rosołowa przyprawa de 
potraw omaczania, salsza, Cn. 7%., bie Tunte, die Sauce. 
- $. Rosół do surowych rzeczy, ryb, mięsa eto,, lak, 
dla chowania dlugiego, Crn. slanamirja; Rs, mysaykb; 
die Salzlade, bie Rate. Kablion solą przełożony lepióy 
dochowuie się, niż rosełem zalany. Wyrw. G. ża5. Ula 
4akowego bydła trzeba sieczkę zaparzać, rosołkiem zas0- 
lonym krasić. Haur Sk. 52. - $. fig. Topią go besbożnie 
w morfkich wod rasele. 70/. Saut. 50, w wełnach mor- 
fkich). Przy gorzkim krwawych tez rosole. U/firz. Kłaud. 
67, Uftra. Troi. 12, et 45, przy ftrumieniu łez, płaczu, 
bittere Gyrdnenfluth. - tranał, w rosole być, leżeć, wsrautku, 
frasunku, w dolezliwościach, w ambarasie, w biedzie, w 
obertasach , tu der Suppe fepn, liegen ; in Bedrdngniffen, ima 
"Gebrdnge, in Roth, fummet. Sluchay siofro, gdybym 
ia w tym rosole byla, Zapewnebym awe serce oycu Otwo- 
rzyła. Min. Ryt. 1, 22. Już drugi'dzień miia, Jak wtym 
rosole mało iada, sypia, piia. Por. Arg. 229. Cóż mi 
to powiadacie, iakobym w tey szkole Nie byłi ia, i w 
tymże nie leżał rosole! Zim. Siel. 229. Kiedy tak chcą, 
miechayże zofłaną w swym rosole. Gor. Dw. 65. O któ- 
róy białoygtowie raz sława rozpufty wyydzie, iuż ta n'ę- 
boga zawzdy w tym rosole zoftać musi. Ger. Dw. 219. 
Zadzierżyli Polacy postów Czefkich dla cesarza, aby go 
w rosole dla Prusa trzymali, Biel. 275 et 457, Birk. 
Zbar. D. - (ROSOLIS, - u, m:, Włofka wódka Noffolt. 
Za kwartę gorzaleczki ociec po dwa grosza płacił; a pan 
młody zosam selis pe dwa czerwone złote. Falib. E. 5.). 
- ROSOŁOWY, -a, - e, od rosołu, ble Brńhe, glelfhs 
$rige, Salglace detreffend ; Rs. pascoaknkiń. Rosoło- 
wa tłrawa; sucha, mokra, mięso, ryby do rosołu, zal- 
samentum. Cn. Th.; Bs. salum, ftvari osogljene; Cro. 
poszólje). Rosołowy, nasalany, słony, sucho, mokro. 
Cn. Th., Gingepdtelteś, z. B. gleifó, Gifóe u. (. w. 
Rosołowych rze zy, awłaszcza ryb przekupień, nasalacz, 
saliamenterius, Cn. Th., det Enpltiet, der, cingepdtelte 
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Gańen verfauft. Rosofowe mięso, 05. Pekielfleysz, Ro- 
sqjowy fłatek, solanka. Cn. Th. 1038, cin Gefdf gum 
Glufalzen. (Sło. tofołowatim, tyfilm muceo , mucesco). 

ROSOMAK, -a, m.. Ks. poccomaxa; Lat. med. r0s0- 
macus; źwierzę wielkości psa dużego; ze wszyfikich Źwie- 
rząt najobżartaze, Zooł. 524, muflella. gulo, bet Niels 
fraf. Ćwagn. 429, Rosomsk, Źwiers Żarłoczny; 0b- 
jadlszy się idzie między podwóyne gałęzie, tam się gwal- 
tem póiy ciśnie, póki Żołądka obcpchanego, nie wypró- 
Żni, i znowu na nowo swoićy obżartości czyni zadosyć. 
Chmiel. x, $83.  Tuczybrzuchowie, którzy za 
rosomaki obetkawazy się, i iak bący opiwszy się, idą 
spać. Pim. Kam. 338, Pd. shartovez, oshertnik, pre- 
shertnik, velikujedez, poshcruh; Ra, uenaDna. - tr. 

nióy się było tobie zgadzać z naini, Ni; Roso! 
mieli władać nomi. Biel. $. M. A 3.8, żarłoki, Żarlocn 
łakomi sąsiedzi. ROSOMASZY, -a, - e, od rosomaka, 
ielfraf; Re. poccomómiń, poccomśierii. 

ROSODAYNY, -a, -e, Fc. pocoąameaBHkIK; tfaugt: 

' penb. ROSONOŚNY, n. p. księżyc. Otw, Wirg. 454, 
roscida luna, thaubringend ; Crn. rosanosne ; Vd. roso- 
noani; Ee. pocomocnsiń ; ROSORODNY id,, 77. 

ROSOSZKA , 06. Rozsoszka. * 

*ROSPA, -y, ż., Rozspa, rozsypka, roza; „ dać Zet 
ftreuen, Berftieben. Nie chciał Fi jałosny swego 
pokolenia, na rospę w popioł puścić, in cineres labi. 
Zębr. Ow. 46. 

ROSPACZ, ob. Rozpacz. ROSPADAĆ, o5. Rozpsść, ROS- 
PADLINA, oŻ. Rozpa ROSPĄK, o8. Rośpąt. 
ROSPALIĆ, ob, Rozpalić, ROSPAMIĘTAĆ, oó. Roz- 
pamiętać. ROSPAR, 08. Rospar. ROSPARAĆ, ob. Ro- 
próć. ROSPASAĆ, ROSPĘCZNIEĆ, ROSPĘDZIĆ, ROS- 
PĘTAĆ. ROSPIĄĆ, ROSPIE, side sub Rozp - -. ROS- 
PIERAĆ, ob. Roseprzeć, ROSPIERZCHNĄĆ, ROS- 
PIEŚCIĆ, sub Rozp--. ROSPIIAĆ, 0%. Rozpić. 

ROSPIKAMIEŃ , - ia, m., siele, biedrzeniec, sazifragia, 
Steinpimpinel. Seszk. Ped. 420. 

ROSPISAĆ, ROSPISTY, ROSPŁASZAĆ , ROSPŁATAĆ, 
ROSPLATAĆ, ROSPLEŚĆ, ROSPŁOSZYĆ , ROSPŁY- 
NĄĆ, ROSPŁYWAĆ, ROSPUSTA, ROSSADZIĆ, RO8- 
SIESĆ, etc. etc., ob. sub Rozp--, Rozs--, świr ia 
łocis, 

*ROST, -u, m., Re. pocmb, wzro, der SRudć. Zaż.8, 
530 Jżyck., cf. *rośl, 

ROSTAĆ się, ROSTAYNIA etc., ob, Rozf--. ROSTĘ, 
+ Rosnę, oś Rosnąć. *ROSTEK, - fika, m., Rosr. po- 
cmoxb, (difłg. roztok), latorośl, det Zweig, det Sprofe. 
Tr., cf. rostek). Wypalenie lasów niszczy aż do korzi 
puszczające się młode rofiki. Pam. 83,353.  Korzonki przy: 
krywa siemia, a rofiki puszczają się z korzonków, Brzofl. 
duch. 26, ib, 20. 

ROSTERK etc., ob. Rosterk. ROSTFARKI, oś. Roszt 
farki. ROSTNICA, ob. Spólnica ryba. ROSTOCZYĆ, 
ROSTOK, 06. Rortoczyć. ROSTOP, o5. Rostop, RO- 
STOPAŚĆ ziele, ob. Jafkołcze ziele, ROSTOPIĆ, RO- 
STROIĆ, ROSTROPNY, ROSTRUCHAN, e5. sud Rozt--. 

ROSTRUCHARZ, *ROZTRUCHARZ, -a, m., z Niem, 
ber Nofitdufher, "ROSTUCHARZ, który końmi trybnie, 
kippocomes. Mącz., Bh. tonie, tonirj; Crn. kojnar; F4 
koinfki kopez, klusatni barantavós).  Roftruchars, który 
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na praeday konie fławia, chowa ie bardzo rozkosznie, iżby 
je iak uaylepićy przedał, Gor. Sen. 420.  Roltrucharze, 
ce końmi kupczą, płacą od osoby po złotych dwa. Vol. 
Lez. a, 98+. Frasował się na roztrucharza, Że zbytnie 
drogo zacenił konia, Gor. Dw. 167, - $. roltrucharz, co 
łdżei kupczy , martauz, ein Stelenvertiufet, Scla: 
wenhdudler. Niecny roftrucharz z ucsciwemi ciały Kupczy 
dzień cały. Klon. Fl, C, a, not. „mango, kupiec, co 
ludźmi kupczy*), Za ucznia cię Judaszu pan przyjął, nie 
1a roftrucharza. Pot. Zac. 11. - $. a) roftrucharz, iednacz 
kapca, kupi, ftręczyciel. Cn. Th. 242, rayfura, der Zus 
mcijer, Zu! e. - $. transl. Słuchaycież iakie życie 
było reitrucharza onego, (bogacza, przed którego drzwia- 
mi biedny Łazarz leżał). W. Poi. W. 2, 59. Rozkosze 
roftracharsa tego, ib, 62, ROSTRUCHARSTWO, - a, n., 
ROSTRUCHARSKIE rzemiesło, trudnienie się przeda- 
wasiem koni, Mofhanbei, Roftanfó ; B4, tonicjitwi. RO- 
STRUCHARSKI, - a, - ie, BA. tonitjftó. 

*ROSTRYHA, - y, m., rozfirycha, rozftrychnienie, ob. 
rozfirychnąć. - *$. Roftryha, odszczepieniec, cf, roskol- 
nik), ein Abtrónniger. Przez apoftołów i rofiryhów to 

ieie. Pim. Kam, 6a.  Miozbożny rofiryko, niedosyć 

i sakramentalne ganisz, ale i 

ma samego sakramentów podawcę błaźnisz. ió. 62, Nio- 
ib, $8. Stulże rofiryko pyfk, a nie- 

„ ib. 225. 

ROSTRYSK, ROSTRZĄSNĄĆ, ROSTRZELIĆ, RO- 
STRZĘSYWAĆ, ROSTRZEŻWIĆ, ROSTRZYGNĄĆ, 
ob, Roztryfk, Rostrząsnąć , RosRrzelić, Roztrzęsywać, 
Roztrzeźwić, Rozftrzygnąć. 

*ROSTUCHARZ, o6. Roftrucharz. ROSTUCZNIEĆ, RO- 
STUCZYĆ, ROSTWARTY, ROSTWARZAĆ, ROSTWO- 
- RZYĆ, ROSTYKAĆ, ROSTYRAĆ, ROSTYRK, vid. sub 
Rost=—. 

ROSUNĄĆ, eż, Rozsunąć. ROŚWIECIĆ, ob. Rozświecić. 





















ROSSYA, - yi, ż., (cf. Ruś), Pd. Rufka semla, Rutenfka 
deshela , Rusianfku zharftru, Moshkoritku sesarftru; Ra. 
joecia; Mofkwa, wielkie cesarftwo częścią w Azyi, czę- 


ścią w Europie, Dyk. G. 2, 558, uflanb. Tytul Jmpe- 

ratorowćy całóy Roszyi, aller Senfen, Rzplta uznała. 

Vol. Leg. 7,25. ROŚSYANIN, *ROSS, -a, m., *Mo- 

al. Dyk. G. 2, 358, det tufe; BA. Rab; Vd, rusianz, 

rusiak , moshkorit, moskkoritar; Cro. mofkov; Rx. poc- 
cińwunb , ulg. pyciab (06. rusy); Ex. poccb. Apofot 

Andrzey pofławił krsyż na górach Kiiowfkich, i ochrzcił 

niektórych *Rossów. Fund. 1. *Rossy nie byli z Ray- 

i w iedności wiary. ib. pr, ROSSYANKA, -i, 

Mofkiewka , bie łuffina; Rx. poccidnxa. ROSSYY- 
SKI, -a, -ie, *Mofkiewfki, Niuffifó; Boh. Wufó (oó. 
Rufki); Vd. rufki, rusianfki, ratenfki; Re. poccińczik, 
pyckik. Posłowie Rossyyscy. Vol. Leg. 7, 674. 

ROSYPAĆ, ROSYPKA, oó. Rezsypać. 

ROSZCIĆ, Rozcić, - ił, roszci, roszczę, rostzę; czynne 
ndk., na roszcie suszyć, Crn. róshtam, bórten, rdften. 
Zbożb wodą nalane, gdy napęcznieie, pocznie się pukać, 
toż go roszczą, a potym na słońcu suszą. Syr. 944. O 
rosaczeniu słodu. Kluk Resl. 5, 268, tom Spłalądórcen. 
Jęczmień na ałod rozczony, za przyfłąpieniem ciopła in- 
nego smaku nabiera. Boren. 156. Kupa rozczącego się 
słodu. ib. 
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ROSZCZĘ , rościsz, ob, Rościć. ROSZCZEPIC, oŻ. Roz- 
szczepić. ROSZCZEPIERZYĆ, 08, Roaszczepierzyć. 

ROÓSZCZKA, -i, ż., ROŻDŻKA, RÓŻECZKA, demin. 
nom. Rósga; prącie, gałązka, BA. riljtta; Vd. shibiza, 
rueteza; efn Mitóhen, eine tleine Ruthe, ein Gweig. 
Miłuie rószczka ów. i gałązka swóy pniak, Bo 
wio, że bez niego ginie. Sk, Kaz. 565. Dobrego korae- 
nia dobra rószczka. Sk. Żyw. 1 165 et2,135, iaka matka, 
takie córki ; nie daleko iabłoni iabike pada). Nazaret wy 
kłada się rószczka sbo łatorośl. Damór. 619. Wszędzie 
po różeczkach wisi drobny owoc. Tf. Saut. 78. Szczę- 
Śliwa latorośl, z któróy rószczki tak wielki rodzay na 

© świat wypłynął. Birk, Dom. 41. Rożdźki oliwne. IP. 
Pof. W.ai1, Vd. olifka vejiza, olikna mladiza). Ró- 
azczki do szczepienia. Sk, Dz. 527. - $. Rodzice maią 

*zwyczay, dziatki swe ksrać, albo rószczką wzbierać, 
Glicz. Wych. F 6, mit einet tleinen Nuthe (hlagen. 

ROSZCZYTYWAĆ, eb. Rozczytywać. ROSZĘ, ob. Ronić. 
ROSZPONA , ob. Rozspona. - 

ROSZT, RUSZT, - u, m., ROSZCIK, -a, m,, demią,, 
Bok. et Sło. tefit; Sor. a. tofót, (tofót, s rdza); Crn. 
rósh; Va. rosh, roshterz, (Vd. rosh, rashin, : rożen); Cro, 
roftór, prasilnicza (ob. prażyć); Sła.rofilj, roshtir ; Hg. roftó- 
dyetfka, (Hg. roftóly, s kraty); Rg. rooz, pecchme, pikarftje ; 
DI. pechme: Bs. rosc, rosctigi, krata, graticula za pecchi 
ribbu; Re. petmómka, perro; „ peimomovka (2. szta- 
kiety; cf. rzeszoto), OÓRMTAAbHAX negb; Ger. der (oft; 
kratka kuchenna żelazna, der Bratroft. Ruszt robią z 
prętów żelaznych graniafto słupiaftych, których obadwa 
końce osadzaią się w bokach pieca. Krumł, 22, Urobił 
do ołtarza roszt miedziany, iako kratę. Radz. Erod. 
58, 4. Chlób na rosacie przypiekłazy. Syr. ga5. Na r: 
ście pieczony tort. Gil. P.319. Gron winnych nakladł- 
szy na rosst, wfawić do pieca, Czesc. 330, Haur Ek. 
106. Swięty Wawrzyniec na roście upieczony koronę 
wieczną otrzymał. Gil. P/. 282 b. - Roszt konopny, Rs. 
xonanb. - W hutach roszt, wiązanie, podobne do kra- 
ty, które pod piec daią. Os. Zel. 82, cin gleńtwett vi 
Muthen unter dem Sómelzofen in den Cifenbitte 
$. Winniczno roszty , szragi, drążki, po których się pnie 
wino. Włod., SBeiulatten, an denen der Wein ordentliń 

uf wióf. - $. 2) Roszt, miara pewna rudy, dzie- 
garców , ein Mrzma$. Tv., miara 24 niecek. Czack. 

pr.2, 199. - 1) ROSZTOWAĆ rudę, Russtować, czyn. 
ndh. , przepalać rudę z drzowem. Os. Zel., bać Erą roften, 
aóbrennen, abfdmelzen.  Przepi rudy, po naszomu 

Or. Rud. 5a. Regulus naywięcćy w rudach 

gdy go piórwćy nie wypędzą przes wolne 
rusztowanie. Torz. $k. 252. 

2) ROSZTOWAĆ, Russtować, - ał,'- uie, czyn. niedok., 
urosztować dk., piętrować , rosztowanie fławić, cin Ges 
rńft banem, riften. Cn. Th., Wd. rusktati, perpraviti, 

napraulati, rushtuvati; Rs. npumocmnnik, 

UQHWANASAMB, NOANOCIAKK, GOĄNAIASAME, BINO- 

emamk. Rusztować, „podrusztować, u cieśli i mularzy, 

z belek i tarcie robić piętrowanie przy budowli gmachów, 

lub do reparacyi ich. Mag. M/kr. - tr. fig. Dosali, iak 

fawić sidła na Źwierza, i iaki Na głupiołaczne żeru lep 
rosztować ptaki. Pilch. Sen. liR 5,55. Paiąk siate. 
swoie na onę ścięnę sepuścił, i dziurę onę urosztowa! 








































































54 ROSZTOWANIE - 


SŁ. Zyw. 1, 4a, zabudował, vetbauen. Dowcip autora 
przez subtelne apoie i wiąsania tak dzieło cało uroszto- 
wał, iż nic wymknąć bes ruiny całego gmachu nie można. 
Pilsh. Sen. liR 1, 270, ubudował, urobił, awfbauen. 
ROSZTOWANIE, -ia, n., miularfkie rosztowanie, z 
Niem., bać Gerńfte der Maurer ; Bh. leffeni: Sz. 1 
tufta; Fd. rusht, perprava, rushtyu, mashina, m 
(ef. machina), goder, podruskt, podrusktru; Cn. vodri; 
Cro. ruft; (Sr. 1, rijt,-rijtunta machina, cf, rynsztunek); 
R:. 0oĄsa3u, moąmócmkn, Abch (cf. leźć, leziwo). 
Rosztowania wielkie. P. Kch. Orl, 1, 427. - $. Wygobił 
ich wielu na śmiertelnćm rusztowaniu. N. Pam. 18, 525, 
na szałocie). Rusztowania Śmierci, ftusy zapalone, pod- 
siemne więzienia i katusze, przefały oburzać ludzkości. 
N. Pam. 4, 305. 

ROSZTOWISKO, -a, n., mieysce od roszto: rudy, 
der Noftgigel, wo dać Erz abgebrannt unb abgefómolzem 
mit. 77. ROSZTOWNY , RUSZTOWNY, -a, - e, od 
rosztowania rudy, Smielj:, gum Abbrennen, Ubfymel: 
gen gebdrig. Arszenik letko ulatuie przed rusztownym 
ogniem, orz. śk, 255. ROSZTOWY, -a, -e, od 
rosstu, Moft:. Pręty rosztowe, Krum/. 27, Rosztowa 
pieczenia, na roszcie upieczona, ein Moftbraten; Crn. 
bershóle, rershole; Co. bersolicze; Pd. roshna pezhen- 
ka; bershole. 

1) ROTA, -y, ż., Boh. tota, Klidza, foolel; Sło. rota; 
Śr. 1.totta, toy (cf. roy, roić); Re. poma; Suec. roto, 
Angi, rout et rot, Finl. routu, Arab. vv1 rotuot, tu- 
mulrum excitauit; cf. Cro. rit, : boy, woyna; Rs. pamb 
wojna, pśmań, pómnub woisk (cf, ratay), pamoBarik 
walczyć ; Be, pemb kłótnia, spór). - Milir. Rotą nazy- 
wa się rząd ludzi ieden za drugim ftoiących. Zę/A. 2, 210, 
Ger. die Motte, eine Welhe Soldaten; Crn. shvetertnik; 
Vq. zveternik, verfta, shop; Cro. chetta reg (cf, ce- 
tno, szereg); Rg. cetta; Re. cnóab (cf. spód); Ee. 1e- 
ma, noaxb, poma, moana AloąqeN. Rota tedy, i rot- 
mifira i służebnicy żydowscy poimali Jezusa. 1 Leop. 70a. 
18,13: Niemalą rotę ludzi na pomoc mu posłał. Baz. 
SŁ 55, Rotami, turmatim. Cn. Th., Rose. nopomno, 
rottenmeife, in Motten. - Ś*. rota, zekta, haeresia. 
Mącz., elne zufammeu gerottete Wenge, celne Notte, Re: 
getrotte; Rs. nai $. tr. Jm kte doftatnieyszy, tym 
większą rotę sług wiedzie, Petr. Fk. 109, orszak, zg 
©rfolge. - *$. Gdy go z roty dobrych wyrugowano, udał 
się do góry Libanu. Glicz. Wych. Ba, ze społeczeńftwa, 
aus brr Gemeiufóaft. mA "=" 

a) ROTA, -y, ż., (cf. Sr. 1. fo rocjiej, $o rońciicj, fo 
piiśabacj przysięgać; BA. totim (e buntuię się, sprzysię- 
gam się» Germ. fi zufemmen totten, Bh. rotnit, Germ. 
Mottirer bnntownik; Pd. rotenje, rotitje, persega, s przy- 
sięga; Pd. s0 sarotit iurare; Crn. rótim adiurare, rotivs 
imprecator, rotnik incantater; Rg. rotta, kleetva, pri- 
sega, * przysięga: Rg. rdlitise, ; przysięgać; R. rolnik 


ROTA. 


















































iurator; DI, rotta; Cro. rota adiuratie, roten adiuratus, - 


rotim adiuro, rotnik adiurator; Br. rotta, rotenje, sa- 
kletra iuramentum; Bs. rotitise, kletie, z przysięgać ; 
Be. uretta, okletra conspizafio, urottitise , okletise con 
spirare, urotnici, okletnici conepiratores  rotno, tescko, 
zlo małe, grawiter; Ec. poma przysięga, pomumkcz, 
pozycz przysięgać, pozćnie przysięganie, pominineab, 


ROTGISBR - ROWIEN. 


xAxmsOnpecmynnnsb; cf. roczyć, c£ rokowść, ob. rzec; 
sed cf. eriam Greckofac. rotula; ci, Durich 1, 304). Po- 
łon. rota formula iuramenti, Vd. visha sapersege, per- 
seguna visha, Gibeśformel, Cibeórotel(, Wszelką rotą sa- 
kląć się gotów ieiem. Teatr,42 6, 8. - $. rota wiary, 
Glaubenóformel. Zeno bifkupom roty do wiary wyda- 
wał. Sk Dz, 54a. 

ROT1GISLA, ob. Rutgiser. 

ROTMAN, a, m., watmen; przewodnik fatku wodnego. 
Włud,, Chmiel. 1, 86, Re. aóywaub, cnygnxb; det 
£othómann, ber Lothfe. Rotman bywa tylko idąc na dół, 
który przed fiatkiem czołnem płynie, i wiosłem pokazuie 

lernikowi złą lub dobrą wodę. Mog. Mser. Flis na Wi- 
śle plywa za swoim rotmanem, jak sa hetmanem. Alon. 
Fl C.4, „porcontater vadi in Vifula. Vol, Leg. 5, 60. 
Sam niewiadum drog wodnych biegłem bez rotmana. -Kul. 
Her. 158. Żegiirze i wszyscy rotmanowie morscy m 
ziemi faną, W/. Ezech. 27, 29. ROTMANCZUK, - a, 
m., dobiiacz; bywa na pomocy rotmanowi , kiedy ten kil- 
ka ftatków prowadzi. Mag M/Rr., det Untetlothfe. ROT- 
MAŃSKI, - a, -ie, od rotmana, Rs. Aówuancciń, Dra 
£ottfen betreffenb. ROTMAŃSTWO, -a, n., funkcya 
rotmańfka, bać Gewetbe cineś £othfen. 

ROTMISTRZ, - a, m., nad rotą żołnierzy pieszych, nad szwa- 
dronem kawaleryi przełożony, ber Wittmeifter; Ba. pom- 
macmpb; Ee. gemoBoanmeAk. Rotmiitrs pułku prze- 
dnićy firaży zatrudnia się całym gospodarAwem chorągwi. 
Kaw. Nar. 114. Nie może być dobrym rotmiftrzem, któ- 
ry nie był nigdy żołnierzem. Petr, Ek. 96. - $*. rotwiftrz, 
rotnik, wódz któróy sekty, hueresiarcha. Mącz., cinGt: 
tenftiftes, cf. herszt. ROTMISTRSTWO, Cn, Th., ROT- 
MISTIRZOWSTWO, -a, n., ranga rotmiftrza bie (tt: 
medfterftełe. ROTMISTRSKI, ROTMISTRZOWSKI, - a, 
-ie, od rotmiftrza, Mittmeifier:; Ress. pomnncmgcziń, 
pommucmposb. ROTOWY, - e, od roty, Rot 
tens; Re. pómuarń. - 

ROTUŁY Miłof/aia Kochanow/kiego; w dziełach J. Kch. 
p. 297;3 Łac, rotulae, mnieyszo elegiin, tleine Glegien; 
ci, Let, retulus mortuorum), - *$. Jeśliby kto wniósł 
appellacyą z onego mieysca, dokąd był appellowił, tedy 
ona appellacya albo zeru/, nie indzićy ma być otworzon, 
iedno w ławity u sądu. Szczerb. Sax, 77, pismo appelluiące. 

RÓW, -u, m., ROWEK, - wka, m., dem., ( Boh. rów, 
$rob grob, gu. v.; Pd, rou, tryna); Cro. barb. rór fo- 
uea ingens; Ross. posb, posuxb, xonaxb. nposonb, 
xónaweyb; Zccl. uonb, ponćnuuxb, pósuxb : (Peel. 
posónnnxb fłudnia, fław, rybnik, ct. ryć): Sorab, 1. 
tow (1. rów, a, grob), brebicza, piibrow, Hrebiej 
Sor.2. tow, grobie (ob. grol c jt 
Crn. grabn , jarók; Va. grabin i ina (cf. i 
ma); Słe. graba, berck (cf. gruba, cf. brać); cf. Zat. 
uus, cf,ryć, ef, grzebać, cf.grob); Rów, równo wykep:ny 
przekop, przykopa, cin Graben. Rów do sprowadzenia 
wody z roli, s ozroda, z drogi, abo na p:zywiedzenie 
wody na ogród, łąkę, rolą. Cn. Th. Kopanie rowów 
dla osuszenia pola. Bud, Cyc. 27. Rów bić, ob. bić. - 
Jig. Trzeba przefkoczyć rów. Teatr 3 d, 86, przebyć, 
przewalczyć trudność). Rówek wykarbowany w czym; 
rynienka, eine Metbe, ela Ginfónitt. 77.  ROWIENNI- 
NICA, ROWIEŚNICA, - y, ż., ROWIENNICZKA, -i, 






















































ROWIENNICT. - ROWNAC. 


„ dem., Crn. verftuiza; Rg. varsnizza; Rs. Caepemuu- 
ua, posecanya; która drugkiy równa, co do wieku, co 
ło itaau, die mit dec andern gieihen Ulteró, glelóen Stan: 
buś i. Jelt nas dwieścio rowieśnie, wszyftkie zażywamy 
Jeduakich zabaw, wszyfikie sa krasne się mamy. Sim. 
Siel. a18, Gefpielinnen. Jo wazyfikie rowiennice swoie 
krasą przechodziła. Otw. Ow. 33, Znalazłszy swoic ro- 
wiennice Myśliwa znowuęgromiony źwierz biie. Zward. 
Daf. 50, towarzyszki). ROWIENNICTWO, -a,n., Rs. 
gosecrnum1ecmi80, csćprmraniecrnso, pasnoxdmie; Fe. 
pasccHocnb, equHoxBmie; równość wieku, Rauu, Gleid: 
brit Des Wlterd, deś Standes. Tr. RÓWIENNICZY, 
-e, iednego wieku i t. d., gleihen Ulterś u. f. w. Wy 
przed obie Rówiennicze uciechy spiawiłyście 401 
Przyb. Milt. a11. ROWIENNIK, ROWIEŚNIK, 
m., Bh. wtftewnit; Crn. verftnik; Cro. verfsayak, ver- 
angak, tekmecz; Bs, vreienik; Rg. varmik, iednoarfan 
(ef. wara); Ra. pósnu, poBetunxb, gasnoabmuniń, 
oAnoróĄKH, caópemunkhb; Ze. pasściaxb; równego 
wieku, ftanu etc., z drugim będący, bee gleihen MUlteró, 
Gtandes u. f. w. (ft. Wieku, urody, fortua rówienniki, 
Wad. Dan. 7. Żle kiedy rówiennikom nierówne roboty, 
abo niorówiennikom równe nakazuią. Birk. Dom. 148. 
1 i rowieśnik nieboszczykowfki. Zab. 6, 217, to- 
Gefdgtte, Gefpiel. Przyjaciel, który wytrwa 
z tobą, będzie tobie jako rowiennik. W, Syr. 
6,11. 1Y necy dobrze, a miesiąc Świecił iuż z gwiazda- 
mi, Gdym koldował Bachowi z spół rowieśnikami. Gaw. 
Sial. 58%. Wszyscy chcecie być rówiennikami, A wazy- 
scy rządzić jednakowo chcecie, A wzaiem sobie nie ufę- 
miecie, P. Kch. 7. 10, równemi sobie einander gleich. „Wy- 
fiępaość obowięzie człowieka czołgać się u nóg rówienni- 
ka swego, i znosić iego pogardę. Węg, Mar. 5, 153. - 
$- Rówiennik, tegoż mieku żyjący, choć lat nierównych. 
Cn Th.. ber Beltgenofie. - $. Rówiennik, Równik, ae- 
quator. Rog. Doś. 2, 528, der Gleiqmefer, der Aequde 
tor. ROWISKO, -a, n., rów brzydki. nieczyfty, etn 
biśliqer Graben. Krem. 717. ROWISTY, - a, -e, - 0 
adv., Rs. posuciniń. rowów pelny, voll Graben. U 
mas pola bywają rowife. Hipp. 40. RÓWKOWATY, 
© adv., pełen rówków, voll Ginfdnitte, Sets 
wu. Liście rówkowate, /. canaliculatum, ułożone w po- 
dluż w rynienki. Ber. 6. 
RÓWNAĆ, -ał, - a, ex. ndk., Boh. townatl, 
(frownanati pozodzić się); Sło. rownam, śrownówati; (Sło. 
frownawim, fmetugi pogadzam; Sr. 1. tunofejiwć podo- 
bny); Lrn. rornam: Pd, rauni raunu ftoriti, vraunati, 
sraunati, obraunati; Rg. rżyniti, raavniti, izrśyniti, 
pordvaiti; Bsn. ramiti, izrarniti 
mciniti, ujednaciti, siednaciti, spodobiti; Cro. zravnati, 
zravniram, tekmim (cf. tak); Cro. rivnam ;: (Cze. ravnati, 
spanewać, rządzić); DI. rarnati, yednacsiti, syednacsiti 











































































(ef. ieduaczyć); Rors. pasuamik, poBnaio, cpasHama, , 


cpasnusamk, yposniink, ypasukBamk, mefcmamk, 
ysepemiaink, ysepcimkisamk, csepcmamb, CRepCmAI- 
zam, ykanrimk, ykamkisącm; Ze. CBMIDINŚNIU, CDa- 
muiusnib ; równać co, wyrównywać ziemię, Ścianę, ebs 
nen, eben und gleidy machen. Cn. Th. Równać po szau- 
rze abo pod sznur. ib., glei unb gerade rióten. Na sło- 
wo komonderuiącege : równay się! batalion 2a przód wy- 
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fępuie trzy kroki, i z sztandarami, co przed nim maszo- 
rowały, równa. Kaw. Nar. 290. Nie więcćy tamci, niż 
Jako na wadze firony się równaią, Tak za- 
«ią. P, Kch. 7. 236, balansuią , cf. ró- 
wnoważyć, mit etnandec balanciren. - Równać różnych, 
s równemi ich sobie czynić, gle maden. Dwa znaki, 
waga i fkop, równaią noc dniowi, Zeby. Zw. 56. O ia- 
koż wszyfikich równa niezbedna Śmierć w grobie. Pot, 
Jow. 51. Śmierć możnych bohaterów równa z Żebraka- 
mi, Miłość potężnych królów równa z proftakami. 7%f. 
Saur. ko. - $. Równać iedno » drugim, : przyrównywać, 
*przypodobywać , komparewać , vetgleióen, 
der kalten. Równać iedne rzeczy s drugiemi, ieft, w 
Żać, które rzeczy są to samo, co i drugie; abo iskim 
sposobom iedne fać się mogą to samo, co i drugie « 
czącemi. Sniad. Alg. i, 28, Algebraiczne równanie pi 
wszego ftopnia, drugiego ftopnia. „lg. Nar. Równanie, 
Vd. raunanje, enakuvanje; Re. czepcmuraanie, ysepem- 
xa, ysćpomólsanie, chopóska, O iakoż prorok dobrze 
trawie równa czleka, Sławę iego kwiatkowi, który kesy 
czeka. Por. Pocz. 4o1. Równać różne persony , obra: 
iednóy ftrony , omnie comparatio ediosa. Cn. Ad. 10 
Równanie rzeczy wszelkie, czyni małe albo wieli 
azale pokażą, co rzeczy ważą, bie Bersleihnng. - $. Róż 
wnać się komu, Równać komu neutr., równym być ko= 
mu, wyrównywać komu, gleth Tommen, gleih feyn. Ró- 
wna się to złotu, ćertat auro. Cn. Th. Śmierci się to 
równe. Zączn. Zw. 5. Każdy, który fanem Prsedtym 
się z tobą równał, a teraz czcić musi, Nim powie: Nay- 
iaŚnieyszy, pićrwóy się zakrztusi. Kras. sat. $. Prsy- 
jaźni związek spoleniu krewnemu z każdóy miary równa. 
Warg. Wal, 157. - Acriu, Równać się komu, s równym 
się czynić komu, chcieć mu być równym, Cre. tekmim- 








































sze; fió einem gleid ftefen. Na swoim anie nie prze- 
jąc, a wyłszym zayrząc, równać się z niemi chcą. 
Mieszczanin równać się chce szlachcicówi, szlachcie woit 





wodzie, woiewoda królowi. Rownych intrat nie maiąc 
równym mu być chce, Sk, Kaz. 20. - aliter; Mądrse to 
Jezus wyrzekł, równaiąc się Światu. Biał. Pof. 202, sui- 
Żaiąc się do świata, fiń zur elt gerablafend. ROWNIA, 
-i, £., równe mieysce, równina. cine gleińe Glade, ele 
ne Gbene.  Równia ieft powierzchnia, na którą liniia pro- 
fa dofkonale przyftaie. Jak. Mat. 1, 137, Grzęp.G. € 
2 b. Zwierzchność nierówna, która od linii do linii ni 
wszędzie iednako idzie na prof; tę iednym słowem s 
wiemy nierównią, Grzęp. C. a b. Nierównia , nierówn 
na. Fłod. Równia pochyla, nakloniona, planum incli- 
natum. Os. F. 126, Rog. Doś. 2, 66. - $. tr. fig. Kto 
na równi padnie , nie bardzo poczuie dnie. 
Cn. Ad. 197, niskie rzeczy bezpiecznieysze; du le- 






















* pidy; wysokie rzeczy niebezpieczne: podleź, gdzie nie 


przefkoczysz, auf bet Erde ftebt man am fideriten. Każ- 
dy, co go wyżcy furluna wyst gardzi równią, Pot. 
Pecz. 655, wylatuie, podnosi górnię lata; wyżóy 
nosa gęba, et wil Hoń binauó, fówiugt fi empor. - Ró- 
wnia, : równoważność, balance, równowaga, dać Gleiń: 
gewiót, pr. er tr. Trzeba nam w równi trżymać szale. 
1, 105. Wielka fortuna wielkiego umy- 
€o ieśli on nie może w równi z nią fa- 
mąć, owszem przewyższyć, tedy onę wespoł z sobą do 
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oftatuićy podłości zniży. Pilch. Sen. tafk. 20.  Uderzyli 
iebie, długo trzymaiąc na równi zwycięztwo, póki 
ie góry nie wzięli. Nar, Hf. 2,427. Nie próżno 
się trwożą, twe i swe siły, gdy w równi pełożą. Susz. 
Pieś. 3, F4, na szalę, na wagę kładąc porówaywaią, auf 
bie age legen , gegen cinauber abwdgen. - Równia, ró- 
wność, równy ftaa, równa moc, Gleińhcit, gleiher Stand, 
gleihe Stórte. - Równia naylepsza w Rzsczypospolitóy. 
Petr. Pol. 513. Równia i nierównia nayprzednieyszą są 
przyczyną niezgod w Rzpltćy. Petr. Poł. 116, Ani ród 
moóy z Tantala rodem w równią idzie, Ni się mogę poró- 
smnać s Achilla domem, Hul, Ow. 136. Nierownia to, 
snie równe rzeczy. Cn. Ad, 640, tHugleińdcit, wenn cin$ 
bem andern nidht gewachfen ift. Nie równia mnie z tobą, 
abo tobie zomną. Cn, 4d. 638, nie srównamy sobi 
«aa maie, insza tobie; nie miec się kotku na nie. 
dzie). Patrzcież co Czynicie, woynę zaczynacie, z nieró- 
wnią waszą przypłacicie tego sowito, Birk. o Ex. 23, Z 
szkodą, ftratą, przegraną waszą, mit enerm Nadthcii. 
Nierównia nasza , » góra drugićy ftrony, przemoc nieprzy- 
iacielfka, ungleihe Sraft; Ofnmańt auf unferec Seite, 
Uebeemaćt auf der andern. Potykali się mężnie, iednak 
bacząc nierównią sobie, ufąpić mi Gor. Dz. 162. 
Umiał, gdzie bitwę zwodzić, Gdzie w nierówni lud uwo- 
dsić, Groch. W. 508. Nierównią walczyć maiący, z firo- 
ny mieysca poznali, Wag. Cez. 165. - alier; Obawia 
się każdy karać tak s przeftępków pana, iakoby awoię 
równią karał. Gor. Dw. 525, rówienników swoich, s0- 
ównych, femeś Bleihen. - $. 2*) Niemasz mu ró- 
wnia, : równego ; nikt mu nie równa, felner if ihm gleió, 
et bat niót ftineś Gleihen. (Sr. 1. tuna consimilis, in- 
far; indeclinabile). Nię wiecie, że mi niemasz równia 
w nauce wiedźbiacikicy? Leop. Genes. 44, 15, Radz. a 
Sam. 10, 24. On był tak swemi kunaztami wsławiony, 
Że równia nie miał swemu dowcipowi. P. Kch. Jer. 459. 
Gdy bywa opisane, równia żadnego nie ma. Zrn. P/. 2, 
268 b. Równia mu w tćy mierze nie naydowano. Birk. 
Zam. a4, Hiać, Pef. 151. Trudne przybrać równia tdy 
dziewicy w rozumie i w urodzie, Pot..4rg.15. Królefiwo 
Chryftusowe tak się rozmnożyło, śe nigdy równia nie 
jało na świecie. W. Pofi. H. 100. - alitei Jęliśmy 
się zbytków , rozpufy, łakomftwa, i temu rówaia. 7. Kch. 
Da. 8e, i tym podobnych rzeczy, i tam dalcy, unb ders 
glelgea. RÓWNIANKA, -i, ż RÓWNIANECZKA 
«em, , słoma profła, równa, oppos. mierawa, mierzwianka. 
X. Kam., geradeś ©trok. - $. wiązanka czyli snopeczek kwia- 
tów, bukiet. Wod. , pęk kwieci. Dudz. 55, garść kwiecia do 
woniania, fasciculus. Mącz., cin Blumenftrauś ; Bh. tótla 
(ef. kitka); Sło. fitta, Hitećta, Kiticta; Mor. wonićta (cf. wo- 
mia); Crn. germizhk; Vd. povojsk, venshishek, pushels, 
venesa; Ba, kitta; Ra. uysoxb, nysexb. Kwisty bywają 
w równianeczkę uwite. Birk, Chod. 4. 5. Równianka 
mirry wonndy. Birk. $. K..4. 2, Birk. K. K.q. Zwiiay 
równianki, uaypuy ich szaty Wonnemi kwiaty. Nar. Dz. 
„1,148, Nag. Wirg. ś8ą. Równiankę rosmarynu tobie 
niosę. Tward. Daf. 41. RÓWNIE adv., Boh. et Slo. 
towne; Sr. 1, tune, tuni, po! ; Vd. raunu, li (03, 
li), rerfinu, poredi; Ra. pi /B, oGpśano cAónuO; 
Ec, oG6pazuB; zarówno, glelh, auf gleidhe Art, ceben fo 
febr. Wiem o tym, że cię kocha równie s Życiom syoim, 































































ROWNIK : ROWNOBOCZNY. 


Teatr 54, 96. Równie iak, aegue ac, fo febt, aló. Nic 
naa równie nie zadziwia, iak człowiek, który mężcie 
awoie nieszczęście znosi. (/]. Sen. 20. RÓWNIK, -ą 
m., (Bk. townać pogodziciel, Sło. śtownawatci , Rg. rar 
nitegl, israrnitegl, f. ravniteglize; Cro. ravniyecz, f. 
ravnavka, rarnachicza). - Równik, asquator. Geem. 2, 
208, równik ziemi. Hub. WJ. a9, Crn. drojnik, bet 
Gleitmefer, Dnedmefer, Weqnator.  Wazyfiko bye 
blafkiem, jak kiedy z równika Słońce w samo południe 
promieńmi dotyka Mieysc ległych pod liniią. Przyb Nil. 
94. RÓWNINA, -y, ź., Boń. et Sio. towina; 67.2. 
plon (cf. ploń); Crn. rarnek, rarnisza, ravnisbe; Vd, 
raumina, raunu pole, raunisa, raunishe; Co. rarzin, 
ravnicza, darb. meghdźn (cf, mayden); Rg. rarnina, nr- 
nizza, ravnicizza; Ba. ravnina, ięa, Re. panwiim, 
posunka; Bec. pasuuna, uBcmo pianoe; (ci. Zebr. An- 
ba, imię równiny w Chanaan; Z/abac. 12, 1, cf. Hebr. 
arawot, « pola); wielka ziemi równćy rozległość. Wre. 
G. 13, cf, płaszczyzna ); die Góene. Jak serc ludzkich 
proftotę, tak i pol Sarmackich równiny z dawna uko- 
chalem, Psalmod. 32. RÓWNIUCZKI, RÓWNIUCHNY, 
RÓWNIUTENKI, o5. Równy. RÓWNO adveró., KÓ- 
WNIUCZKO, RÓWNIUTKO, RÓWNIUSIEŃKO, RÓ- 
WNIUTEŃKO intensiv. ; Bh. ztowna ; Sło. tona, zrobi 
(Sr. 2. rowne profio; Vd. rauno, sraven, raven  sraum, 
poleg, spoleg iurta); Rs, poBno, pamno; niepochodzi- 
fto, profto leżąc, pod iedną wysokością, eben, glció. 
Defka nierówno heblowana. 77. - Równo, w iednakićy 
linii, po sznurze, in gleidher Xinie. ZBirk. Kent. 20. 
Wszędzie rozliczne kwiecie rozsadzono, Wszyfikie 
wniyczko rofłąc, pięknie przyńroiono. Rey Wiz. 25 b. 
Lazurowany półsetek mocno przypiąć, aby iak nayrówniey 
wysechl; bo gdyby się na nim pozofiały garby, w maglo- 
waniu zakładki porobićby się musiały. Praędz-g1, i 
naygladzióy). - Równo, ile iednemu tyle dro glrić, 
gleiómdfig, in gleihem afe. Równo za równo oddać, 
wetować. Petr. Er. 589, Gleiheś mit Bleihem vergelta. 
Równo, iednako wazylłkich ważyć. Cn. Ad. 10e3. Ró 
wno czefować. ib. - Ża równo, iednaką miarą, gltió: 
mdóig. Dwie liczby równe, powiękazywszy lub smniey- 
szywszy zarówno, zawsse równe zofianą. ę/. 3, 15. - 
Równo, nie dłużćy, nie krócey, gletdy, von gleląci tl: 
ge. - $. de tempore; Równo ze dniem wftanę. Teatr S8, 
49, ss samym Świtem, w iednym czasie z początkiem 
dnia, mit Tagegaubtuó , zu gleiher Zeit mit dem Uubru: 
e des Rageś. Przykazał służącym, aby równo ze dniem 
wszyfiko było na pogotowiu do podróży. Kres. Pod. 2, 
15. - $*. Równo mi, «równia, równa siła. gleihe Padł, 
Gleińhheit, tyenn man einander gewadh(en i Niepizyja- 
ciele obaczywazy, że im już nie równo, ięli uciekać. W. 
Jud. ae, 56, widząc, że byli porażeni. Bibi. Gd.) Mie- 
czysław widząc, Że mu nie równo, rzucił się sam do 
Wielkićy Polfki po lud. Bieł. 105. Zebrał się przeciwko 
Świdrygałowi Zygmunt; sle że mu było nierówne , przeto 
posłał do Władysława, prosząc o pomoc. Biel. 309. - 
*$. równo, iednakowo, przecięż, glcidhwobi. Brzydka 
była iak djabel; równom się musiał do nicy umizgać. 
Teatr 505, 36. RÓWNOBARWY, -a, -e, iedney 
farby, giełdfatbig, 7d. enakeshne farbe. RÓWNOBO- 
JY,289-0, rie adr., glciófeitigi Vd. enskofa- 
nos; 







































































ROWNOBRZM. - ROWNOMOC. 


una; Ru. paanoGownaii, pasuoSoaiń. Treykąt, któ- 
rego trzy boki są sobie równe, nazywa się równoboczny, 
«equilaterum. Jak. Mat. 1, 43, Sniad. Alg. 2, 70, Łęfł. 
1. RÓWNOBOK, - u, m., Ec. pasnoGorie, równo- 
doczsa figura, eine gleidfeitige gigur. KÓWNOBRZMIĄ - 
CY, -a, - ©, iedaakewego brzmienia, gleihtónenb, glelh: 
luta , Vd. enakoglasezh.  RÓWNOCIĄGŁY, - a, - e, 
jedzofayny ; fłateczny, wciąż równo idący, gleidymafig. 
Już mo piękaym otucha karmiła począt! Wszyfiko 
iść pocsynało równociąglym wątkiem. Nar. Dz. a, 51. 
*RÓWNOCZCZONY, -a, -e, czci równóy, gleih ver: 
eht, Ec.cnokaonsemnii. *RÓWNOCZŁONKOWATY, 
-a,-€, -0 adv., równych członków, gleidgliebig, Rs. 

 - € -ie adv., 
ży duszy, iednoduszny , gleidhgemitket, Eb. paBno- 
ajmunń, Gr. icopuxos unanimie. RÓWNODZIEŃ, 
- dnia, m,, Re. pasuoącucmaie, Crn. enakouzhnofi, BA: 
tomnodennoft, nocorównia, dziennorównia, de Tageśglei: 
«e, die Nańtglcihe. Punkcik śrzelniego równodnia. Zebr. 
2e.93. ROWNONOCNY, RÓWNODZIENNY, - 
zotorowny, aeguinectialis.' Równonocne puakta, w których 
stliptyka przecina równik. Sniad, Je0. 10a, N. Pam. 17, 
191,46. 19, 75; Wequinoctial:, Crn. enakouzhne. Już 
trzykroć rownonocną liniią okrążył. Przyb, Milt. 261. 
RÓWNOIMIENNY , - a, - e, imienia równego, glcióna: 
mig, Ks. paawońmanniih. Subf. równoimienność , Ee. 
pasuonmówie isonomia, Gleiqnamigtcit. RÓWNOKĄT, 
-a,m., RÓWNOKĄTNA fgura, która ma anguly ró- 
wne. Sol. G.6, eine redhtwintelige gigut, Vd. enakovo- 
glo, Rs. paBnoyToAbnkiń , równowęgielny. RÓWNO- 
KRĘTNY, - a, - e, równo kręcony, gleichgefiońten. 
Wieniec u niey na głowie zawieszono złoty, A ten wią- 
te ozdobnie równekrętne ploty. Za. 6,166 Min. RÓ- 
WNOKSZTAŁTNY, - a, - e, -ic adw., kształtu równe- 
to, gleińgejtaltet, 7d. enak, podoben, enofurmen, ena- 
podube; Rose. pasnooGpzanniń. Sub/. "ówno- 
kurafiność, *rówuokaztałt, Fd. podobnof, enofurmnofi, 
sułorisknof, Rs. papnooGpisić, pasuoO6pianocmh. 
RÓWKOLEGŁOLOCZNE ścicny, parallelogrammicae, 
Gtoner. 2, 123; RÓWNOLEGŁOBOK,, - u, m., parał- 
klegramma , czworokąt, w którym przeciwne boki są s0- 



































be omnoległe, Jak, Mat. 1, 98, cin gleihfeitigeś Biered-- 


ŁA. 9, Geom. 1, 45, ROWNOLLGŁOŚCIAN, - u, 
%., prallelopipedum, bryła zakończona 6 Śc i 
nylo rwmoległemi. Grom. 2,85 et 107; wielościan czwo- 
roląlny, w którym podfawy, a zatym i wszyfikie Ściany 
3 rownolcyłobokeni. Jak. Mat. 1, 15a, Łę/k. a, 176. 
KÓWNOLEGŁY, RÓWNOODLEGŁY, - a, - e, parallel, 
ślitleufenb. Dwie liniie na płaszczyznie poprowadzone, 
Sty się z żadney firony zeyść z sobą nie mogą, zowią się 
Tównoodlegi-, pazallełae. Geom.1,39. Sol. G. 9, Łt/k.8, 
Rownolegie. Rog. Dof 2, 116, Jak. Mat, i, 25, Hub, Mech. 
10. Rownosworne. 771 RÓWNOLEŹNIK, - a, m., 
Kola równoodległe od równika ; nasywaią się 1ównoleźni= 
bai, pazajleli circuli. Łę/k. 2, 187, Hub, W, 30, $aż 
tallelciytel. RÓWNOLICZNY , 
do liczby równy, gleldzaflig, Xe. pasmouńcaennniń RÓ- 
WNOMOCNY, - a, - e, - 0 adv., równćy mocy, gletómóć» 
tig, Ra. pasnomogjnaik, /ubfi. pasnomószie, *rownomoe, 

Felum V. 
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a,- 0, - ie adv., co | 


ROWNOMYSLNY - ROWNOWAGA. I7 


RÓWNOMYŚLNY, -s, -e, RÓWNOMYŚLNIE ade., 
cf. równoduszny, Re. pażuoąytmnniu; Śr. 1. gptahtwno: 
mofnć; Vd. raunorolen, enakoumen, enakovolea, ona- 
komieneshen); rownćy s drugim myśli, gleidgefinnt; z 
sobą zawsze rownóy myśli, cierpliwy, oboiętny, gleidy 
„mithig. Na wazelką równomyślnie idę ftrąszną burzę. 
Ryb. Gęsl. Cab, - Subf. Równomyślność, Śr. 1. zprabwnos 
mofnofcj, Vd. raunoumnoft, raunovolnof, enskovolnof, 
enakomieneshnofń. RÓWNONOCNY ob. Równedzienny. 
*RÓWNONOGI, - e, - ie, Cro, xavnonog płanipes, fiade 
fifig. RÓWNOOBWODNE figury, których równy ieft 
obwód, choćby pole nie było równe, fioiące w takim ob- 
wodzie. Sol. Geom, 18, von gleiqem Umfange. RÓWNO- 
RAMIENNY tróykąt, dwa boki równe maiący isosceles, 
aegquicrurum, Geom. 1, 18, Jak. Mat. 1, 43, Łęfk. 17, 
gleidfóentelig, Re. paanoGeapennniń. RÓWNORODNY, 
-a,-e, -ie adv., rodu równego, Ec. BKYNODÓARNIK, 
Gr. ómoyewns , gleióbiitig, etenbiittig. RÓWNORZUT- 
NIA, -i, ż., parsbola. lg. Nar. A 3. Ciało ciężkie w. 
prożni rzucone równorzutnią kreśli. Hub, Mech. 5a, bie 
Qarabel. RÓWNOŚĆ, -ści, ż., Boh. et Sło. tewnoft, 
ftegnoft, ftegnodilnoft; Sr. 1. runofej, porunofcj; Vd.rau- 
noft, enakeshnoft; (Cn. sravnoft, s okoliczność); Crn. 
ravnoft, glihóba; D/. yednaftvo; Bs. sravnóf, sra 
Rg. takmenos; Ras. pa TNA, QŹBENCD:BO, CXÓA:MIBO, 
cxóacmsennocma, canivie; iednskowość, bie Glcióbeit. 
Równość ulicy, 7y., proftość, bie Grabdbcit. Równość 
iednego drugiemu, glcihe Grófe te, Gleithcit, Ta w 


















oczy wpada nierówność, która z pod miary i fry 
wanie w górę wysadza. Pilch. Sen. li 267. Nierówność 
jeft trucizną wolności, Orzech, Tarn. 36, Równość w 


pospolitości bardzo potrzebna. Cn. Ad. 1003, Świetną 
trzeba nierówność, Ungleińńcit, i dumę wygładzić, Co się 
wyżey nad równych sama chce wysadaić. Zad. 15, Bo6. 
Równość u nas była s dawna nzycelnieyszym ażłachty 
zaszczytem, a zależała na tym, iż wszyscy mieliiedneż 
przywileje i pod ieduymże zofawśli prawem. Śłrzet. P. 
P.1,5o, cf. Bracia). Urzędy rozdane podług różności 
talentów ; a stąd się ukazuie nierówność. Zabć. Rox. 59. 
- Math. Równość dwóch figur ściąga się tyko do ich wiel- 
kości, nie zaś do ułożenia boków. Geom. 1, .76. - $. Ró- 
wność umysłu we wszyfikich okolicznościach , fateczi.cść 
nieprzełamana, etc. Zad. 13, 75, równomyślność , Rose. 
pasnogymie, bie Gleiqmithigtcit. RÓWNOŚCIENNA 
figura, która ma Ściany równe. Sol. C. 6, gleldfeitig. 
RÓWNOŚCIENNOKĄTNY kwadr:t, dofkonały kwadrat, 
maiący wszyfłkie Ściany równe i anguły krzyżowe. Soł. G. 
17. RÓWNOSILNY, - ie ady,, sily równóy, 
sleińfarf, Rs. panuochaknniń, Ee. mowczecwaknAIK. 
RÓWNOSTRONNY, -a, - e, - ie adv., firon równych, 
glciófeitig, Vd. enakofranen, Re. fADKOCMOPÓRNAJK. 
RÓWNOTRWAŁY, - a, -e, m. p. Koły: w małych 
łukach kołowych są widocznie równotrwałe irochronicą, 
odbywaiące się każde w równym przeciągu czasu, Jak. Mar. 
kg Równowczesne. Hud. Mech. 118. RÓWNO- 
1-8, - ©, użn równych, Ze. paanoyxiń, gle 
bgrig. RÓWNOWAGA, -i, Ł., n. gdzie roz dieśo 
gatunku do prowadzenia liniy poziomych, liśelia. Zabor, 
G. 527; Rg. utózalle, bie Qorizontalwage. Równowa- 
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ga wodna. Jak. Mat. 1, 300, Zabór. G. 537. Równowa- 
ga powietrzna. Zaór. G. 557. - $. równowaga, położemi 
poziome, Horizontale Zage, Gleiqgewiót, Balan. Dwa 

ją do równowagi ad libellam, gdy równą msią od 
śrsodka ziemi odległość. 'Geom, 1, 344. Równow. ieit 
taki fan ciała, Ą 
re się psuią wzajemnie iedna drugą. Jak, Mat. 5, 228. 
Armatę ufławić pod równowagę, t. i. tak, żeby oś arma- 
ty i oś czopów snaydowały się poziemnie położone, Jak. 
Art, 1, 144 et 194. RÓWNOWAŻENIE, - ia 
bellatio. Geom. 1, 543, Re. passBcb, paasduin 
odkrywanie pochyłości i sgórzyfości na powierachni sie- 
mi snayduiących się. Zaber.536, Jak. Mat. 1,295, Łę/k. 
a, 165, Przez równoważenie wyznać różnica, która 





























tów. Geom. 1, 5.6, baś Śorizontalwiegen, Balanciren. 
RÓWNOWAŻNOŚĆ, - ści Sr. 1 tunawajnofcj Crn. 
enakopęsnoft; Wd, enakorelajoshnoR, enskeshna vaga, 

tesha, rauna meró, enaka visha; Cro. praromernoszt; 
Br. , mirra, cf, pravomjerni 
vomjerje., umjorra; ZE+. pasnomDpio, pasnesśzcecmao, 
mBpnao pianoe; Ra. paBnoaBcie, aequiliritas. Hub. 
W. 125, daś Gleitgewiót. D sobie równe, a 
supełnie sobie w kierowności przeciwne, zoftawuią pę- 
dzoną bryłę w rówaoważności. Hub. Mech. 68 et 83. Oby 
Zygmunt Augait byl ufanowił równoważność senatu zizbą 
poselfką! Czacł. pr. 253. RÓWOWAŻNY, -a,- 0, -ie 

, Śr. 1.tunawajnć; Crn. enakopęsne; Vd. rauno- 
hen; 
Ń, pannosB- 
sleihwiótig. Ty 
Kiadziesz na ró- 
wnoważaą ich szacunek szalę. Węg. Lif. 1. RÓWNO- 
WAŻYĆ cz. ndł., wynaydować, ile iedna bryła ieft 
więcey oddalona od Środka zi-mi, niż druga. Jak. Mat, 
1, 296, bie Horizontalrihtung abwdgen. *RÓWNOWCZE- 
SNY ob. Równotrwały. RÓWNOWIEKI, - a, -io, wie- 
ku równego, gleidhen Ylteró, glelheh Beltalteró; Boh. «t 
Slo. townowith, gednowćfó, ronneho wetu, fpoluwetó s 
S». 1. penaf ftarć, penafege ftatobe; Ress. cnópomanii. 
RÓWNOWŁAYCA, RÓWNOWŁADZCA, -y, m., Ra. 
paauoąbmeabniiń; iodnakowey władzy będący, Oleiń: 
derrfóer, gleló gewaltiger Mitęertfher. Ociec wszyftkim 
włladaiący, syu z nim równowłayca. Groch. W. 2.. Ró- 
wnowlayca oycu. ib. 145. RÓWNOWYSOKI, - a, -i 
jedućy wysokości, glelń koń. Równowysokie gałę 
fafigiati, t różnych mieysc wyraftaią; dolne iednak ed 
górnych są dłuższe , tak iż wszyfikie iednóy dosięgaią wy- 
sekości. Jundz. a, 11. RÓWNOWZGLĘDNA proporcya: 
Ufrz. Alg. 6 iednakowego ftosunku, gletócn Berbdltnif 
fe. RÓWNOZIARNISTY, - a, - ©, - o ady., siara 
równych, aletdtórnig. Piasek drobniy równoziarnify. Torz. 
4k.4. RÓWNOZNACZNY, -a, - e, iednakowego zna- 
czenia, VU. enakokashezh , enakopomenezh; gleidhbeden» 
teny. Równoznaczne słowa. UA, K. 1, 119: 08. bliska- 
znaczne). Sub/. równoznaczność, Olefdbedrutenhcit, Vd, 
«nakokashezhnoft, enakopomenezhnof. RÓWNY, RO- 
WIEN, f. równa, n.równe; RÓWNIUCHNY, RÓWNIU- 
CZKI RÓWNIUTENKI, - a. -ie, inrene.. Bh. tOWny, 
ftesnó; Slo. townó; Śr. 1. tung, tune, porune, tunć, pos 
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tunć; (Sr. 2. TOoNA malżonek) ; Crn. ravn, rarne, rornć, 
glih; Vd. ravn, ravda, rano, rauninaf, vraren; Cro, 
rkren; DI. ravan, yedn:k, prikladan ; Kg. raavni, rase; 
Bu. ravni, jednak, prirok, takman, (cf taki, takuteńki); 
Śla. ravan, jednik; Rn paakniń, DoBHNIŃ, CXÓJUNIĄ 
cxówii, cxóxb, nażankiń, naśsenb; Zc. cubpenb; 
cf. Lat. riualis, ef. riuus, cf, rów); niedołkowaty, nie- 
górzyfy, niepochyły, nieztoczyfty, eben, gleid, grade. 
Równiucska łąka. Rey Wiz. 179 b. Droga równa, gładła, 
Rs. vulg. rAkĄŁ. - Sobie równy, iednakowy co do sie 
n. p. Las nierówny, t. ł: na niektórych mieyscach gęfty, a 
na drugich rzadki. Men. 74, 731. -- Równy drugi 
czym, abo w czym, wagą, miarą, abo równey wagi, mia- 
ry, siły eto., bem anbdern gleld, von gleidher Raj, Ge: 
wińt 10. Zegary słoneczne fłarożytne, od godzi 




















„ które ftarożytność dzień każdy dzić 





mi być w iednakich spraw i niciednakim sposebem wykony- 
wanin. Sa/. 2, 585. Sakramenta ftarosakonne z sakn- 
mentami nowego zakonu nie są równe, i nie zgadsaią się 

z sobą. ib.6, 105. Wyznawanie to jeft onemu wyznawt- 
niu pospolitego ludu równe i podobne. ib, a, 8, Nieró- 
wne są marności a wyfłępki twoie ku wyftępkom onego 
ubogiego Piotra. Rey PA. Gg 5. Równe figury , których 
powierzchnie są iednakowe, chociaż kąty i boki rosmaite. 
Łę/k. 18. Maiąc wyrazić, iż dwie ilości są sobie równe, od- 
dziela się iedna od drogiey tym snakiem, :; n. p., a *b 
wymawia się a równe b. Jał, Mar. 2, 140. Którzy się- 
gnią równym fopniem zmarłego, równym prawem też bio- 
rą części sukc: Chet. 77. Nafłępca Eduarda rówien 
oycu z cnoty, nie był mu rówien z szczęścia. Przyb. luz. 
127; Równy apoftelom, Rs. panmoanocmoab, Święty 
dla nawrócenia pogan apoftołom porównany). Sfuwąg Apel- 
les ; w iego rzemieśle. równego Świat nie miał. Falib. 4.1; 
ob. Równia 2,). Równiśmy sobi ma nic ieden md 
drugiego. Cn. Ad, 1003, p: ty). Równyś 
pan, posłużysz sobi Cn. Ad. 1004, Człowiek p)- 
szny równomi gardzi. Teatr 6 6, 44. Równego panagniew 
gotowo nieszczęście. Rys, Ad. 59. Stan szlachecki wPol- 
s*cze równy wszelkim ftopniom szlachectwa gdziekolwiek 
używanym. Gaz. Nar. 1, 154. Równe prawe, Ee. pt- 
mHOJakOnónie, paBHoe ycmanoBacnie.  Równy z - 
wnym się towarzyszy, Cascus Cascam ducit. Mącz, tie 
ła Marta na Gotarta). Równy z równego się weseli. Ryt. 
Ad. 59; Gteiń unb Bleló gefelt fi gern ; BA. doba © dE 
St, rownj I” fobć; Sło. rowni rownćhe blebó; Śr. 2. 16 
wno t rownemu fie namała tabo. Starą mamy przyp” 
wieść, iż równy równego Zawżdy bardzo rad widzi 
spolku awoiego. Rey Wia. 156 b, er 64 5, Gaw. Sie. 
575. i niezgodni. Rys. Ad. 46. Pomoc nie- 
równa niepewna. Rys. „Ad. 56. Przyszło na Jozafaa woj* 
fko pogańfkie iemu nierówne. Rey. P/. H 8, mócniej- 
sze nad niego, silnieysze. - Grammar. ftopień równy, Po- 
sitiuus, Glo. polojitliwi, Re. noaoxcmmeabnoń cme- 
menk. - Równym sposobem, podobnym sposobem, Ee. 
npińczpennb. (Sło. rownć za pobobne ftogi Ef. nie kiem, 
lecz pałką, unum idemgue). Nierówna, s nierówna riecż 
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sprawa, ob. nierównia, czemu nie zdołamy, cf. nie ieft 
mi z to, cf. nie aie mię); etwaś dber unfre Srófte, uns 
gleińc Darthie, Vd. on njemu ni kufs, Rs, Onb ne meG6D 
3ema. O nierówną się nie kuś. Rys, Ad, 55, Petr. H. 
a, Mb. To zgubiło Władysława, że się o nierówną r 
pokusił, profo się rzuci! z motyką na słońce, Gor. W. 6, 
Star. Ryc. 12. Kuś się o nierówną, równa cię zawsze 
potkać może, Rys. Ad. 35. - Równa rsccz, nienedzwy- 
<zayna, którey zdołamy, etwaś niót ńbergrofeć. 
zdało się za rzecz równą Orfeuszowi, Zbył. Lam. A 
Równa mi równowaga, Glel 
w równey mierze bitwa. Warg. Cez. 223. - aliter 
wny, : prawy, nie zbytni, niedłuższy, niekrótszy, iski 
powinien być, grade dać redjte Daf Baltend, grade reńt. 
Równa miara, opros, sporamiara. - Cstery mile Włofkie, 
iakoby równa mila nasza Polfka. Sta. Dw. 22. Będącod 
miafa w rowucy mili Zyw. Jez. 24. Dziękował Antyoch 
Rzymianom , Że go z wielkich zbytnie rządów wyięli, aw 
rówaych granicach panować rozkazali. Warg. Jal. 117. 
Król sam wolał na rówaśy rzeczy przeftać, a w doftatku 
wszyfko rycerftwo swe mieć. Biel. 45; na ordynaryynóy, 
gewóbnlih, ordindr), Ociefki, czlowiek fami ó 

ale wymowy i godności wielkiey. Biel. 537; 
familii, niót vstnepm. Kto chce co rychley rozprzeda: 
ma równy zyfk godzi. 426. n W. 11; mierny, mdfig. 
nieysze rzeczy dla równicyszych opuszczają, niepotrzebi 
fuudacye zakładaią , a Śpitala dla misernych ludzi niemi 
Sekl. 35; dla oboiętnieyszych, mnićy ważnych). Oba 
zarazem zdumioli, mówiąc, żeśmy tóy równćy rzeczy nie 
wiedzieli. Papr. Kot. łahóy, pospofitóy , geringfis 
gię). Grać grę równą, nieazardowną. Teatr 19 c, 78 
obojętną). - $. Moral. Nie mógł 0a znieść równym um. 
słera sbytków wieku swego. Nag, Fil, 81 ,- oboiętnie, ró- 
wnomyślnie, gleińgiitig. - - ROWOWY, -a, -e, od 
rowu, Grabecn:, Ks, poBuniiń. 

Dalsze Pochodz. dorównywać, dorównać ; narównać, 
«ebrównać; perównać, perównanie; przyrownać; wyró- 
wnać, zrównać, zarównać. - 

ROXOLAN, ROXOLANIN, - a, m,, Alani, złączywtzy 
się z Rasią, nazwani są Roxolani, iakoby Ruś i Alany, 
Biel. 15, Gwag. 638. My Roxolanie mamy SS. OC. 
doktorów cerkiewnych. Fund. 82, ob. Ruś. ROXOLAN- 
XI, to ieft, Rufkie panny, tytul elegii'iedney Zimorowi- 

cza; Sieł, 168. 

ROY. G.róiu, m., Roik dem., Bh. et Sło. teg; Sr. 1. tory 
l; Cen. rój; Vd. toi, roj, (Pd. rojenje, ro- 

dicje, s rodzenie, ob. rod); Ce. roj, roy, pchelecz; Hg. 
roj; DI.roy; Rg. rooj, grooz; S/o. rój; Bs. rojod pcelaz 
Bu.poń; der Bienen(ówatm. Gdy młode pszczoły nie 
maią dofłatecznego miejsca w ulu, wylatują roiem, obra- 
wszy iednę z kilku młodych mstek, Zooł. 122, Aluł. Zw. 
4,255. Pszczoły dwa kroć przez late, drugie trzykroć 
roie wypuszcznią. Cresc. 608. Jm więcey roiu, tym by- 
wa nie miodno. Bratk.F. 4, - tr. fig. Sług nieprzeliczone 
roie, Teatr 46 c, 21, orszaki, r: grofer Swarm, 
grojeó Gcfolgc. Roie młodziaa do woyny obfte. Star. 
Fot. C. - $. aliter. Wino, panny i muzyki na melanko- 
Bki, wybiiaią ze fba roie. Dwor. K. 5, uroienia, Gtillen, 
tirage , ROYNIK, - a, m., ziele sempervioum, 
redzay. Kluk. Dyk. 3, 71, bać Qauólaub, Jmmergrón. 
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ROYNY, -a, -e, -ie adv., roiący, roiem wylatuiący, 
fówdrmenb wie die Bienen, Fg. rojni je in eramen 
«rumpene), Zbił nieprzyiacioły, Jak royne pszczoły. Stryik. 
Gen. 3 a. 

Pochod, roić, uroić, wyroić. 

ROZ - -; Bh.tog-; Slo.toj-, toze-; Sr.1!tof-, tófuos, 
a. p. tofpufhcju, tofnopu(hcjn; Sr.2, toftll-, cf. rozdzie- 
1ić); Crn.res-, n.p. resdejl, resdejlin; Vd.ras-, raf -, 
res -, ars -, ref -; cf. Vd. ries, rós, oifiru, s ofirze, 
ch, raż, ra; „ *rzas); Ross. „cf Raz), cf, Re. 
póasB oprócz, cf. Re. pac pacnonb expop, zło- 
żony, wyświęcony pop). Ru praeposit. inseparabi- 
lis, significatione respondeni latinae dis - ; n.p. rozpro- 
szyć, dispergere, zerfttenen. Roz - , sawsze podział iakiś zna- 
czy. Kpcz. Gr.a,p. 261. Similiter: rozprzedać, roskopić; 
tak przedać, kupić ż już nic towarów nie zofaie, 




























«lleś verfhiedbentlih verfaufen, fe dag nińte mebr dbrig 
że 





unb bepfammem Oleiót, - $. Godne iefi zaftanowienii 
władze duszy, któremi człowiek przewyższa zwierzęta, m 
mionuią się słowami, fkładanemi z przyimkiem ROZ-, n. 
p. rozum, (cf. um), rozsądek, rostropność, rozwaga, cf, 
raore, Gali, discernement; cf. rozbiór, cf. roz- 
„ rostrząsanie). Niższe władze duszy, 
nam ze. zwierzętami, mają imiona fkładane s przyi 
PO-, n. p. poięć oiętność, pomnienie, (ztąd pamięć, 
wspomnieć, przypomnieć), W innych dyalektach Słowiań- 
fkich ta różnica mnićy ieft dochowana. - $. Cum Recipro- 
cis rozbiegać się, rozjgrać się, rozpić się, s tak się wda- 
wać w bieganie, igranie, picie, Że się iuż nie wfirzymasz, 
inś Qaufen gerathen, tnć Epielen gerathen, inć Saufen 
gerathen, fo Daf man niht micdet Heraug fommen fann. 
- $. Observ. częftokroć Roz - , dla naftępuiących kilku 
zgłosek, przybiera po sobie e, m. p. rozegnać, rozebrać. 
pcz. Gr, 2.p. 261. Zwyczaynie rez - , przed literą c, 
k,p,t., piszą ros -, rospalić, rospychać, rosciągnąć, ros- 
kupić, roskosz, roftropny; Dusz. 14. Nawet przed'sm, 
«w, cy, st, Częfło z opuszczaią n. p. rośmieszyć, roswie- 
cić, rosypać, roftać się. ib. Jednoftayność wywodu źrzó- 
dlosłowewego tu wymagała pisać wszyfiko podług liter 
pierwiaftkowych; boby się mie bardzo zgadzało pisać: 
rozepchnąć a rospychać, rozeprzeć a rospierać, rozeyść 
a roschodcić, rozetkać a Roftykać, Rościerać a Rozetrzeć. 
RÓŻA, -y, 4., RÓŻYCZKA, - i, ź., dem., Boh. tlije, 
rdjicła; Sło. rdja; Śr. 1. roja; Śr. a. roja, robia; Crn. 
róshi jartrosha (2. rosha, roshtza, : kwiat, kwiatek); 
gartosha (2. rosha, zviet, ; kwiat, Vd. 
shiza, svetizhiza, « kwiatęk); Hg. rosa, rusa; Cro, rósa; 
Dł. rdsa; Rg. rdxa, rósa; Sla, rvxica; Bs. rusa, rus, 
Ra. poaa; c, póxca, wunoxb (Zc. póxa, 
anyż lice, twarz); ar. rom, Gr, $odov, cf. Germ. toth, 
cf, rudawy, ruay). 'Ger. bie Rofe. a prócz znaiomey 
pospolitey wieloraka ieft: hollenderfka , cynamonowa, 
"Turecka; Żółta; miesięczna etc. K/uk. Rosł. 1, 269. Ró- 
Ża nieroawita ob. pączek, 08. kłobuk, kłobuczek. Róża 
polna, dzika, geldrofe. Kluk. Rosl. 2, 62; cf. Głog), 
Śr. 1, polna toja, fólplenta oś. azypułka), Va. voglovje, 
skipek,  sbipez Rs. cepóapnunuxb, mnnósuuxb, 
ryażgb, Be. munóxb, mnnósnnxb. Róża pszczelna, ob. 
Psia róża. Urzęd. 98, bie Qunbśrofe. Róża bobkowa 
. Plochowięc. Różą czarna, ozimia, ślasowa, słone 
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czna, malva rosea, Ślaz włofki Cresc 286, Urzę 1.21, Daga 
pelrofe. Lisia róża ob, Omieg. - W potocznym mówie- 

5 zerwona róża zrycziyna, królowa kwiatów, 
bie gewógniihe Nofe, die RAniginn der Blumen. 
Wiesz, Że przy róży oftre cienie tuż sięrodsi, Dla róży 
zaś rockoszney i ranić się godzi. Zimor. Siel. 149. Piękna 
róża, ale tarń. Por. Arg, 304. Ciernie, a przecię piękną 
rażę rodzi, Auszp. 28. Sięgam róży, a chwytam za cier- 
nie, Teatr ia e, 41. Musisz się głogiem zakłóć, abyś ró- 
W. C. 1.Różą rade rwi ty- 
kać się nie chcecie, Petr. Ek. 86. Prawdziwe dobro, co 
się s cnoty rodzi, J wprzód po cierniach, niż po roży 
chodzi. Pa/ł. F. 334. - Prov. Sło. wćui teg tuie, tteróbi 
uć zwedla niemasz tey róży, któraby nie zwiędla; wszyftko 
przemiia; Sło. wtebi ruże trhagu, fed" fwituu, w ten czas 
róże urwać, kiedy kwitną, cf. łyka drzeć, kiedy się daią; 
cf. żelazo kuć, kiedy rozpalone, - Alluzye do koloru, do 
Czerwona: do piękności, Miofe, mit NAadfiht auf garbe, 
Madge, Sddnkcię. Dziewczęta, iak róże i lilie, Teatr 
5o, 68. Taka dna, mlókoiróża. Teatr 30, 27. cf.krew/). 
Tak mi się ladna zdaicsz, gdyby róża rozkwitaiąca. Teatr 
1e 6,39. Róże przedziwne, iako gdy się Żarzy W mle- 
ku krew! purpurową, pałały ziey twarzy. Tward, Hf. 6. 
Przyiemua róża zakrwawiłą natychmiaft ioy czoło. Żab, 
11, 95 Piar., rumieniec, wftyd, cf. raki pióc). Gdzież 
ów alabafter czoła? gdzie iagod róże? Non, 70, 385, ru- 
mience?), - Blande Adieu, roża w pelni, kwiecie móy 
naydroższy. Teatr 528, 60. Dobry dzień, różyczko wszy 
kich dziewczyn, Teatr 32,33. -, a) Rzeczy na podobicń- 
ftwo czyli wzór róży zrobione, Nofetten, Gańen in Bes 
ftalt ciner Mofe. Chultka w róże azyta. Pot, Jow. 181. 
Rożyczki na trzewikach pięknie przyszyte. Teatr 56, 54. 
Róża ma podniebieniu fklepów, thołue, Cn. Th. - Gdy się 
do cyny Angielikiey dodaią trzy pięćdzieniąte części oło- 
wi”, powfłai» cyna, którą różą naznaczają, i ztądicy na- 
zwi fko daią. Krumf. 19a, daś Rofenztnn. - 3) Róża, cho- 
roba ezysipelus, piekielny ogień, Vd. shena, shen; Cro. 
yerbanecz; Bu. rosgjaę. poganaę; Rg. poxdziza; S/a. sal- 
csina , pogancsina, córni prishch; Ra. póxca, die Rofe, dee 
Motgluuf, bas Krilige geuer, cine Gntyindung der Obers 
Baut, zapalenie fkory, :avgnienie różowy niby kolor wy- 
daiące, Perz Leł. 271, Perz. Cyr. 1, 122, Syr. 901. - 
4) Różakerk, ob. Porąy. - 5) Róża, Rózia, Rhzia, imię 
białogtowfkie, Mofe, Nofine, cin Welbetname. Pod czu 
łym Roża wychowana okiem. Żać. 1a, 56. Pirog. cą go 
robi Ruzia. Zaó. B, 1aą. RÓŻAŃCOWY, -a. -e, od 
różańca, den Nofentrang betreffenb, BA. rujencowh. O!- 
tarzyki Nayświętszey panny różańcowey i szkaplerzney. 
Xiądz. 13. Klótaia urosła o precedencyą bractwa szka- 
plerznego i różańcowego. i8, 213. RÓŻANIEC, - hca, 
m., różany wianek, rozmyślania abo modlitwy 4 Żywotą 
i spraw bogarodzicy zebrane, BA. tidjenec, patete, patete 
fy. oś. pacierze, paciorki, ; Sło. rujeneę; Śr. 1. fpemans 
fie pacjete; Vd, roshenkriena, 
s ogrodnik kwiatowy); Cro. chiszloj Ba, cislo (o! 
rachować), brojenięa, kralisc, krunię: irje; Rg. 
r, sotjeer; Łar. rosarium, Ger. der Rofentranj. Ró- 
żaniec, Święty rachunek paciorków abo 1 o pozdrowie- 
nia anielfkich, przy każdym dziesiątku modlitwę Pańfką 
przyłączy wszy, Birk. Dom. 18. Różaniec święty, nic in= 















































*czcić, 











Crn.roshdaz, . 
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szego nic ie, ielno pewny sposób mndlitwy, Bzow, roł.1. 
- Różaniec abo koronka Panny Maryi. Cn. 14. Róża 
niec zosie się korona abo wisnek. Bzow. roż. 7. Ślepe 
bywa ich przywiązanie do prywatnych nabożeńftw , scha- 
pl>rza, różańca, pafka, szuurka i l. d. Afon. 76, 577, ob. 
bractwo). - Nic nie umie, do niczego go użyć nie można, 
ani do tańca, ni do różańca. Alon. 74, 109, cf. ni boga 
świeczki, ni łu ożoga, cf, ani do rady, ani dozwady. 
- a*) Różaniec, : ogród różany cin Mofengarten; Crn. 
roshuishe; Vd. Foshni vert, roshuu lekoushc, roshujak, 
roshishe; Rg. ruxiscte. (Cro. rosoczyct, veliki_ traten, 
s May miesiąc). Okna te się otwierają na rozkoszne ogro- 
* dy i różańce Włofkie. Tward. Pof. $. Buiat sobie po 
wonoych rożańcach Pallady, Róże po iasnym zbieraiąc He- 
likonie. Zward. Misc. 45. - 3) różaniec, rożany kolor, 
rumieniec, Mofenfarbe, Róthe. Nim błysnie swoim ia- 
trzenka różeńcem. Chrość. Luk. 48. Wiecznym rożań- 
cem iagody icy kwitną. Zward. Misc. 145. Z.paląsię ró- 
żancem mu iagody. Tward. Pas. 94. Pierwszcy nkwi- 
taiąc różańcem młodości, potrzebował przewoduika. Iward, 
Wł, 44. "*RÓŻANOKĘKA zorza. J. Kch. Ps. Ba. ró- 
Żopalca, bie rofenfingerige Murora. ""RÓŻANOLSTA 
Gryzelda. Groch. W. 454, tofeamindlg. RÓŻANY. 
- e, od róży, z róży, ob. rożowy, Mofen:, Bh. tfżenji 
Slo. tujowi; Sr. 1. tojanć, tojacze; Vaq.roshni, (Vd. re- 
shni, roshnafty, roshaf, zvetni wiatowy, kwiecilty); 
Cro. rósichni, rosni; Hg, rosibólvaló; Rg. riuni; Eee. 
xuunxossij. Wieńce różane na głowy kładą. Birk. Żyg. 
27. Wiele rzeczy przyprawuią s kwiatkow rożanychi 
miodek różany, cukier różany, syrop różany, oleiek ró- 
Żany, wódkę różaną. Sien. 145, Crese 196, Kluk. Rol, 
a, 249. Rożana wodka, Crn. roshna woda). Móy ty 
kwiateczku różany! Teatr 10 , 41, różyczko!). Wdo- 
wa ief iako kierz różany; póki róża kwitnie, póty go 
szanują, a iak prędko zginie, to iuż nikt oń nie dł. 
Damóbr. 437, Różane iagody oó. Głóg. Różany wianek. 
Zab. 9, 548, ob. Różaniec). Zupełny różany wianekfkia- 
da się z 150 Zdrowych Maryy, i z 15 pacierzy rozdsielo- 
nych na dziesiątki. Bzow. roż. 19. Prov. ftanąt muzaró- 
Żany winnek. Rys. Ad, 64; dobry czyn ftoi za modlitwę). 
Ratował ich, i ftawał im, iako mówicie, za różany wie- 
niec; bo modlitwą , iako kwiatem naywonnieyszym, ubla- 
gał boga. Birk. Zyg. 47. - Rosenkreuc, sławny Chimik 
mow. sektę adeptów, t, i. towarzyftwo braci 
krzyża. Nfon. 69 65. - Różany, : różandy maści, ramiet- 
ny, Vd. roshnofurbaft, rumeu; rofentoth,  Koryanodzie- 
wczę kochane, Twe lice z mlóviem różane, Zał. 16,171 
Tyś nas odkupił krwią awoią różaną, Groch. W. 66. 
Pochodz. różeniec, różnik; różowy, różopalcy, róio- 
wać, uróżować , porożować, naroże: ać. 
ROZBACZYĆ, ROZBACZYĆ sobie, ROZBACZYĆ się dt, 
Rozbaczać ndk., Rozbaczywać freg. et Cont., rozwalić, 
ba:anie rozbierać, roztrząsać, prifen , durófdanei 
terfuen, bie cinzelnen Theile nań cinanber prófen. 
cipy nigdy nie próżnowały, ale okazyą wszelką pilniero:* 
baczywały. 'arg. Cea. A5. Nie gniewam ci się, ill 
rozbaczam , mam-li się gniewać. Bud. Ap. 42. Skanl go 
aczkolwiek mógł rosbaczyć, Że to się przypadkiem fale 
War. Wał.488. W kilka dni sobie rozbaczył, iż tesło 
wa nazbyt Śmiele mówił. Gwag. 526. Rosbaczżesię, sio 
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wiecze, którjł marnie roaszafował dobra pana swego. W. 
Poft. Mn. 316 , upamiętayże się dęde, in bid). I 

ma to tam dobrze rozbaczsy, Biel, Ś. N, 36. "fra 
sig na wszyftko dobrze rosbaczył. Baz. Sł. 16a, bacznie 
oglądał). Niech się rozbaczą, Że krzyż ten będzie icl 
arczytem. Biał. Pojł. x7. Na to się pilnie rozbace, 
byś się nieprzyiacielom bez nas Óbronił. Biel. 289, Chrzyszt. 
Nin. A 45. Uważne rozbaczywanie. Krom. 508. ROZ- 
BACZNY, -a, -e. ROZBACZNIE adv., rozważny, roz- 
tropny, tberlejt  Nierozbacznie inconsulte, Mącz. 

ROZBADAĆ ob. Rozbość, 2) ROZBADAĆ cz. dk., badaiąc 
ro.bierać , rozważać, rozbaczać, ubetlegen, etforfhem, 

(ieba mi nie pozwoliły, abym uważał braci byt nieszczę- 

y, Abym rozbadał myślą, iak mizernie Żyją. Kul, 
Her. 49. To sam tylko sobie był rozbadał, nie maiąc za 
sobą żadnego przykładu, Bud. Cyc, 22. 

ROZBECHTAĆ, rozbechce cz. ndk., poduszszać , rozją- 
trzać, Tcigen, ungeftim mańen. 'Twoia cię Niafo wła- 
sn1 chęć rozbechce, Chrość. Ow. 381, 

ROZBECZEĆ się rec. ndk., głośno rozpłakać się, in lauteś 
Beiaen gerathen, reht in$ Meinen binein tommen. Po- 
rzucona, w żałosne rozbeczysz się szlochy, Przyb. b. 
105, Rozbeczała się, niewiedzieć dla czego. 7'eatr 54, 26. 

ROZSESTWIĆ koge, ćz. dk., mocno podburzyć, do furyi 
80 przyprowadzić, einen gang wild mańen, Re. pacmpa- 
BAŁ, pacmpasAkBamk, e. paassaBpaio, paacenpó- 
uso, pazapazkiio, Bozasbpu na, ysmunmk cyposiiub, 
GeaqeaoabDsuniub. Niektóre wody. rozbeftwiają do cie- 
łesaości. Otw. Ow. 619. Lew posoką rozbefwiony, 
Zab, 15, 285. Ty królu tak dali Litwę rozbeftwiłeś, 
że iuż na twoię władzą upornie biją; audaciam prouezifi. 
Krom. 624. ROZBESTWIĆ się; ob, Boftwić się, rozwy- 
drzeć ; Ra. paacenpbnbrni. 

ROZBIĆ, F. rozbiic cz. dł., Rezbiiać ndk., Bh. togbiti, to: 
Hiseti ; Sz. 1. rozbiyu, rogecjeru, rofcjepu, rofcjepem; Vd. 
resbiti, resklati, ubiti, rescossiti, reskresati; Cro. raz- 
biati, razbiam; Rf. razbitti, razbiti; S/a. razbi Bzn. 
razbitti, razbiati; Rs, pa3Gumb, paaOuaanib, packÓKarib, 
uepesókaink, pa'XAonaink, pacxAONNISAA, PAJIOH- 
Gmm», paawiudamk; roabiiać co, roztrącać , zerihlagen, 
zktmertern. Rozbić dzban o pal. Tv. Rozbić iayka, 
Vd. goritrup ti jaize). Rozbić grudę, Bs, razgruniti, ruz- 
bitu „rumenja. ząvlaciti).  Rozbiiać okręt, nawę, ein 
Gi (ńritetu laffen. Rozbił się okręt, daś Sdiff if ge 
fócitert, Pd, ladja se je njemu resbila. Roabić się zokrę- 
tem, 8h. tapati, Pd, ladjelom terpeti, s* barko navdari- 
u, Rz. razbittise), Tak wielki szturm powfał, że się 

alecy wszyftkie rozbiły, i ludzie wszyscy potonęli. 

79. Zobaczył rozbitego kawalce okrętu Deszczki 

dyle i wiosła złamane do szczętu. Jaó/. Tel.3. Na rozbi- 

tóy deszce Wał tonącego popchnął ku brzegowi. Morszt. 

28. Rozbicie się okrętu, der Sdifbru: Śr. 1. tjowma 

tozftorcjieno; Cn. ladjelom; Pd. ladjelom, ladiouni po- 

barkouski lom; Rs. paa6uawa; Be. xopaGaekpy: 
uie, mcnonsówie, nomomieHie. Rozbity na wodzi 

Rozbit, Rocbitek). Rozbity się fundamenta. 3 Łeop. a Reg. 

22, 8, rozraźały się. 1 Leop). - fig, Rozbiiać co, przew 

ciaać, niszczyć , przeszkadzać, vernióten, gerfdhlagen, 

zerfóńren, verhindern. Baliśmy się ich, by prze: 
wsięć naszych nie rozbili, Przyb. Lua. 137, Gwałt 
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fieyniony w seym, to ieft rozbicie seymów, seymików 
trybunalów. Fo. Leg. 3, 68. Świece ciemność rozbiinią 
Sk. Zyw. 1, 87, rozganiaią). Koncylium dobrze roapo- 
cięte, sromotnie się rozbiło. Sk. Dz. a42, rozproszjło 
się, eś zerjólug fiń; Re. paaaaqumkca, paaaakknsom i 
ci. - $. Rogbiiać na drodze, zbiiać, odzierać na polu, 
na morzu, Strafenraub treiben, Seerdutercy treiben, ein 
Gtrafeuriubir, Scerduber feya; Sło. łaupim na ćejteh, 
(»b. łupić); Rg. robitti, porobivati, (ob. *rob, cf, robić); 
Br. harati; (re. tolvsim; Rs. paaGóńumtamb. Abo to 
tu Mospanie pod Bieszczadem , Takli się to roabiiać godzi 
bez sro noty ? Pot. Jow. 110. Czyniliście im wielkie krzyw= 
dy, lupiąc ich ledwie nie zo fkó*y, rozbiia'ąc ich z maię- 
tnoftek ich. Birk. Kant, C a b, iak rozboycy wyplundro- 
wać, ftra$entiuberifh berauben). Parobek w karczmie mię 




















ą. Sk. Dz, 709, na umor z sobą walczą, 


fie fólagen fiy mit einandet aufó duferiteHerum. - aliter: 
Caly dom pomieszany, niema iieduego z służących, któ- 





gwaltu iakiego sobie nie cz 
anthuu módie. - $. Rozl 
breiten und anfólagen. Na krzyżu Jezusa rozbili, W. of. 
W. 4. Dla muie Jezus się dał na drzewie rozbić. Bzow. oś. 
85, ob. rozpiąć, rozpięcie). Rozbiiać namiot, rozwiiaiąc 
pofławić, przymocować, przytwierdzić, cin Zelt auffblagen. 
Od miafta w mili swe obozy i gęlte namioty rozbili. Zwatd. 
Wr. 194, Baldakin w iey pokoinyozbiią, aby pod nim 
dala, Srar. Dw. 48, Namiotek lożkowy rozbili. Birk. 
Chm. 4 3, den Bittvorhang aufmaden, aufjteten, aufidjlas 
gen. Rozbiiać szpalery, kobierce, Cn. 7%,. aufhdngen, Guf: 
fólagen, anfhlagen. Rozbił awóy kram między Wone- 
ckiemi. Bud. Ap. U 1, roztasować, er (hlug feineu Sram 
auf. Sieć rozbiiać, rozwieszać, bać Reg aufiiellen. Oba- 
czysz, iak chytrze na nas Świat tę sieć rosbiia. Rey Wiz. 
- aliter: Wyrok ten we wszytkich miaftach niech będzie 
obwołany i rozbity. Lecp. Ef: 16, 19, przy bramach 
różnie przybity, verjhiedentlidy angefhlazen, au verfkiez 
denen Orten. Kazał to rozbiiać i głosić u wszech naro -v. 
1 Leop. Ffler, 1, 22. Roab'iać obrazy, z tu itain przybiiać, 
verfóiedentlicy aufhdngen, hier unb dozt. - $, Deconom. 
rosbić a. p. wieprze, rozeprzeć, rozepchać, rozluczyć, 
feit maden.  Roztuczył się, utył i Rat się rozbitym. 
1 Leop. Deut. 5a, 15. 
ROZBIEC się, Rozviedz się, rozbiegt się, F. rozbiegnie się 
Rec. dk., Roabicżeć się, F. rozbieży się Conrin., Ros- 
biegać się, Rozbiegiwać się Preq., Boh, rozSibnantt (e, 
rogbibati fe: Sło. rozbchugi (e, rogbibóm fe; Sr ». rogbiejacj, 
zojbiiu, rofbijim, rofbipam, rozbciubo. Rg. razbjeghantise; 
Cro. razbegijemsze ; Ross. paa6bxkambea, paz 
w rozaypkę iść, rozftrzelać się, rozpraszać się. roz 
pouciekać w różne firony. «uć cinanderlaufin, vzrihicden= 
Hió fiQ verlaufen. Zgromadzenie rozbieżałych fd Hipp. 4, 
Widać tam ada niezliczone i trzody rozbiegłe i tui owdzie 
po łąkach. Borer. 313. Ciężko mi Ściągać myŚli rozbiegnio= 
ne J w iarzmo wiersza je wprawić, Kazp.1,176. Po tey 
klęsce rozbiegli się po lasach. 77.  Rozbieźenie gromady 
iakiey. rozpierzchnienie. Cn. Th. Zakonnicy rozbiegli 
się byli, i tai owdzie po królefwie. Bot. 4, a30. Jad 
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rozbieżany po członkach. Bard. Luk. 105, rozszórzony, 
verbreitet, auśgebreltet. Gdy się to między ludźmi ro: 
bieżało, Że ieden drugiego na poiedynek wysywał .. . Vol. 
Leg. 2, 1214, gdy się rozchodziło, roznosiłe między ludem, 
gdy gruchnęło, da eś ruótbar wurde. W cyrkule, co się do 
Śrzodka przywiąże, rozlegać się i rozbiegiwać przeiłaie. 
Bardz. Boe.137. - Jdźcie na *rozbieżenie dróg, Rey Pf. Rr 
b, na rozftaynie, Sć4cideweg. - 2) Rozbieżeć się, zawodzić 
się; den Anfaz jum Zaufen nepmen, niewfirzymanie bie- 
żeć , tnó Laufen fommen, in den Sduf geratben, unaufe 
baltfam ginrennen, ginfttrzen. Szkapa na fianiu prożnując, 
rozbieży się, kopa, asa, Petr. Ek.11a. Maiąc dół prze- 
fkskimać, sztucznie fkakać będą; cofniąc się nieco w 
tył, i nakoniec rozbiegaiąc się. Mon, 70, 168. Dzielnym 
woźnikom nie dasz rady; mnie samemu ledwie nada- 
dzą, a iak się rozbiegaią i na lóc nie dadzą, Zebr. Ow. 29. 
Jeśli kota wczas nie zakamuiesz, z góry rozbieżą się wszy- 
fikie, Czach, Tr. € a. - fig. Rozbiegały się koła; iuż lu 
nierząd. Cn. Ad. 1004, e$ geht drunter und brńber. Ani 
słów znaydzie wypowiedzieć ufty Jako się w' zbytku roz- 
biegały koła. Por. Sył. 259. W ten czas ieszcze się były 
kola tak bardzo nie rozbiegały , jeszcze Żołnierze nie cha- 
dzali w blawatach. Star. Ryc. 44. Co czynić, gdy się 
koła rozbieżą. a wolność wyuzdana w swawolą i szaleń- 
ftwo póydzie? Birk. Syn. C., Falib. F. Rozbiegałych mło- 
dsieńców na munsztok wziąć. 7earr. 19, 95: rozpuszczo- 
nych, rozpuftaych, anśgelaffne junge £eute). Pewne wd: 

wy; czyftość bogu poślubiwszy, zasię rozbiegawszy 

za mąż chodzić chciały. W. Pef. M. 61a. Rozbiegie ser- 
ce wściąga, a zkurczone wspiera. Ryb. Ggal. C, 4. Teraz 
tak się łakomftwo rozbieżało, że urzędnicy daleko nielu- 
tościwsi są, niż sami panowie. Kesz. Lor. 161 b. ROZ- 
BIEG, - u, m., rezbieganie się, rozbieżenie , rozpiers- 
chnienie, rozsypka, daś Moneintnderlaufen, Zerftrenen, 
bie Zerftrenung. Zwykło się używać iaady na rozkiegi po 
kraiu nieprzyiacielfkim. Jak. Arr. a, 456, Gttelfzi, 
rozbiegu, ciemnotach, a powszechnym rzeczy zamiź 
niu, in discursu, tenebris. Nar. Tac. 3, 95. Rozbieg 
Żył kruszeowych, dle gertrimmung, Berfegung der Grż: 
głnge. Mier. — $. rozhieg, BA. togbjita, Rees. pis6brb 
zapęd, zawód biegania, ber Unfag zum Laufen, der Ane 












































uf. 

ROZNIERAĆ ob. Rozebrać. ROZBIERACZ, - a, m,, któ- 
ry co rozbiera na części, rozklada, ber Zerleget, Zetgllede: 
rr, Rg. razbiralas, razberitegl, f. razberitegliza; Ross. 
paa6mpamcAb, paz6ópgaab,  Rezbieracz zwierząt sztu- 
<any, « anatomik. Cn. 7h. ROZBIERALNY, - a, - e, 
do rozbierania, auścinanber nefmbar, Rg. razbiriv; Ross. 

as6ópuaiń. 

ROZBIEŻEĆ się; eb. Rozbiec się, ROZBIIAĆ, ob. Rozbić. 

- u, m., ROZBIORKA, - i, ż., rozbieranie, 

rozeymowanie, ba$ Berlegen, Muścinandet" 

nchmen, Bertheifen; Cro. razlóg; Rg. razlogh; Rs, paa- 
6opb; Crn. rasbor, resbór, : fkromność; rozumuiący 
wniosek; Crn. resbern discretu:, prudans, ob. roztropny; 

Crn. resbornoit discretio; Cro. rśzbor discretio, pruden- 

tia; Rg. razbor, razbornos, rizboritos sagacitas, pru- 

dentia, rezgarnienie; Bz, rasbor, rasborftvo rationis usuś, 
roaborit discretus). Oddał służalcom sprzęty domowe do 
rozbierki. Nar. Tac, 2,596, Żeby każdy sobie wziął, żeby 
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się niemi dzielili, fie foten fiń breln tpeilem). W arukar- 
ni rozbiórka , rozbieranie pisma, po wydrukowanyn 
kuszu, i rosłożenie każdóy "litery do swdy krupki. Meg. 
Muacr. Pismo takie czcze i bez żadnego objęć 

wet rozbioru iego uczynić nie można. UA. K.a, 








t 239, ant 
łysisj. — Rozbior matematyczny analysis. Łę/k. Hi 1, 


Alg. Nar. 4'a. ROZBIOROWY, -a, -e, anakticw. 
<llg. Nar., auflofenb, zetlegenb , analptifh. Sposób ro2- 
biorowy metho us anałytica, cd szczególnych do po- 
wszschnych rze.zy pofłępuie Kpez. Gr. a, p 2; tor rorbio- 
rowy. Pir. Wym,119  Trygonometrya rozbiorowa. Ag. 
Nar. 6; rachunki rozbiorowe. Jak. Mar. $, 56, 

ROZBIT,- a, m., ROZBITEK,; . tka, m,, który się m 
wodzie z okrętem rozbii. Rg. et Sla. razbien; cia ©Gift: 
brińiger, der Sóifforuń gelitten hat. Corok będziecie 
w tym micyscu rozbita, Przyb. Luż. 156, Por. Arg. 23. 
Krzyżacy zabierali na brzegach morfkich majątki iestczę- 
Śliwych rozbitków, które burza wodna na ląd wyszucih. 
Nur. Hf. 5, 56a; ROZBITKA, -i, ż., bie Gćifńri: 
Gige. Ufa nieszczęśliwćy rozbitki, mimo srogości po- 
grążaiącóy ią na dno fali, wzywać się nas ieszcze koniiąc 

„ zdawały. Mon.71,8:0, Pot. Śzł.457. - 2)-Rozbit, s ret- 
bicie nawy. Tr., der Gtiftruh. - $. Rozbitki, (ró. 
razbitki, Ba. razbitki, oblupki od suda razbienna, frog- 
menta vasis, ułomki, Bruńftide. *ROZBITNY, - 1.-e, 
do rozbicia, mogący być rozbitym, gerfólagłat, Cro. rosbit- 
lyiv frangibilis, Rg. rasbitni, Bs. razbitivi , koji semoi- 
ge r i, Rs. pazGnsanii; pasOństmanii, Subf. pas- 

- Bdasmsocmk *rozbitność. ROZBITY; ob. Rozbić. 

ROZBŁĄKAĆ się Rec. ndh., se wszyfikim się zabiąkać, m- 
wikłać, fi gdnglij verirzen, verwirren, verwideln. Onych 
gałęziami uplątanych i rozbłąkanych otaczają. Pilch. Sell. 

ge, „s różnie się zabłąkali. ieden tu, 
drugi tam, od siebie się odbiąkali , fie haben fió von ci 
«nber weg verirrt, zerftreut. - $. tr. Spprosność z włon- 
mi pożbłąkaneni Kniaź. P. 5, 157, rozproszonemi, rot- 
esochranemi , mit zerfitenten, zerzan| 0 

ROZBŁYSKIWAĆ wię, Rostnyk czci alca fast. i tei 
owdzie zabłyfkać, verfóiedentlih fóimmern , pierunb bort 
dervorbligen. Miftrz Prufki wzruszony paleniem miałe- 
czek swoich , zewsząd się pożogą rozbłyfkuiących, dać bie 
wę pragnął Xrom. 554. 

*ROZBOD, - u, m., rosbodzenie; bodzenie w różne fio- 
ny, bać $jin: unb Serftofen, Piden, Eteden. Wódz ro- 
gatóy trzody, Sobą się iednym za wszyftek gmin fklada, 
Czyni po piafku porożem rozbody. Mon. 71, 550. 

ROZBOGACIĆ się Rec. dł., Rezbogacać się ndł., Ros. 
gaa60ramBma, niezmiernie zbogacieć, fiń unetteśliń 
bereińern, febr reiń werben. Tak się on mąż wzmógł, 
itym się więcey uftawicznie rozbogacał, tak iż się fil 
wielkim człowiekiem. Radz. Gente. 26, 13. 

ROZBOLEĆ się Rec.dk., BA. toz$oleti, Rs. pas60xBmitń, 
paa6aanBambca , wielkie bole cierpieć, febt gtoje Sómet: 
żen tefommen. (Sła. razboliti se, s rozcsorować się; Rp. 

rasbogljen, : chory). Góra się raz roabolała, Wi 

ięki wydawała. Jak. Bay.265. On rozboleie się bardzo. 

Bud. Żach. 9, 5; wielce żałosny będzie, Bibl. Gd.). Ża- 
lem rozbolała. Przyk. Luz. 40; przoięta, przenikniona 
boleśnie). : > 

ROZBOŚĆ, rozbodł, F. rozbodzie cz, dł., Rosbadać ndł.; 







































































ROZROY - ROZBOYCA. 


it, d. bodąc rozbić, gerftofen mit den drnetu, 

ietyidem, Bh. rogtefati ct. roaterk). Woł, gdy się urwie, 

Oiremi rozbada rogami, kto sie mu nawinie. Zward. 

Wi. 70. impr. szablę przypasuie i powietrze rozbada. Zedr. 

jrdhauen. - $. Rozbodlszy koi 

Jem; incitato egue. Mącz., Baz. Sk. 

88, oftrogami rozpędziwszy konia, baś Yfetb anfpornen: 

tr. Rozbadać, rozpychać , rozrzucać, rozrywać , ŻET= 
gertelfen, zerfprengen. Dziś ftrumyk, iutro tamy 

i groblerozbada. Pet. 4rg. 399. - Simil. Poganin w 
kraie dalekie wypada, J one rozbada. eszcz. CI,55, ni- 
szczy, gerjtógren. — aliter: rozbadać, rozpychać, rozdy- 
mać, nadymać, aufbldgen, aufblafen. Chleb bez pracy 
prędko rozbodzie sługę. Petr. Ek.15, chleb ma rogi, But 
mańśt Ucbermuth, bec Qader fiót ign). - $. Rozbadać 
Jatransic.; dokazywać , feinen Muth auślafen, fd mit 
feinec Brevout Heroorthun, grofe Dinge unternehmen. 
Każdy na woynę woła, choć wici nie będzie, każdy roz- 
bada, choć bez oftróg. Glicz, Wych, H. 7. Sława © nim 
rętszym leci rumorem, niż koniem fkrzydlatym Bellvrofon 
rozbada po polu kryteyfkim. Tward. W/. 146. Potym 
Eueasz udał cię przeciw Nifoowi J przeciwko, na którym 
rozbadał, wozowi. A. Kchw. Koniecpolfki wielkie- 
go mieodrodny dziada, Widzieć, iak po karkach Tureckich 
rozbada. Leszcz. Cl. 79. W płochym sercu złość rosba- 
4a. Hor. sat. 199. - alirer: Głód zatym wielki po szy- 
kach rozbada. Chrość. Fare. 356; dnie się we znaki, do- 
kucza, die Qungerónoth fegt ifnen zu, wicd empfindlih. 
Obłudnik pełny wilgoci i rosy, Niżeli Febus waniydzie 
złotowłosy, A fkoro Febus światłem po niebie rozbada, 
Obłudnik z swym zaraz nasieniem upada. Chrość. Job. 34, 
fkoro dogczcie, doparzy, depiecze, warm mańcn, Krif 
Wrennem, 2) 05. Rozbadać. 

ROŻBOY, - oiu, m.; ROZBÓYSTWO, - a, n., Bh. g60g: 
nictwi, gbugnictwi, cf. zboy); Sło. lanpeiftwi, cf. tupie- 
ftwo); (Cn. reswoj , » mord, samerdowanie, zaboyfiwo; 
Vd. rasboi, mord; Cro. razbdy, pomor caedes, firages); 
3:. rasboj; Rg. razbojftro; Ross. paa60H, pasGonun- 
secm80 . roz] ma lądzie, Cro. tolviysztro; Pd, res- 
Vi, resboja, rop, rub. plenj (ob, rabunek, plon), opip, 
*pipenga . Der Strafenraub ; na wodzie, na morzu, bie 

betey. (Br. gusarftoo piratica). Rozbóy od zaboy- 
w: różni się; tamten końcem zyfkania maiątku zabitego, 
Bayczęłciey w lasach lub po drogach dzieie się; zabóy zaś 
powsiechnicy z przypadku, z zemfty, swady popełnia się, 
Qr.P.C.1, 354. Gwalty, naiazdy, rozbóyftwa. Petr. 
Pal, a, 160. Rozrachy, rozbóyftwa, bezpraw. 
804. Rozbóyftwo latro wfkie. Sk. Dz. 8135. Wasza owanieliia 
sczy kościoły bu zyć, lupić, i rozbóyftwa czynić, Twor. Ok. 
6.1; Re. paaGoiunnami, Be. paa60knuuecmayno. - Al- 
gier, Tania i Trypol bawią się rozboiem morfkim. Wyrw. 
6.171; Rg et Bu. pusniiti piraricam eżercere, fie treiben 
Gcctiubercy. Tego czasu rozboy naybardziey. panował na 
morzu. Warg. Radz. 14, ROZBÓYCA, - y, m., ROZ- 
BOYNIK, - a, m., Zk. zbognić, nafatnit; cf. zbóy, kierz) ; 
Ste. laupcinit , poćeftni zlodeg: 'ob. łupieżca); Crn, tolo- 
i | pharetra), hoftażk, (Crn. hofta virgultum, 
Cn. reswajnek, : zabóyca); Vd. risbonik, 
ik, hoftnik zeftni ropavez, potni rabar, ropar, 
rabar (o6. rabuś), tolorai, otimarez, silnoj „ (Fa. 





































































ROZBOYCZYNA - ROZBRAT. 63 


rasboinik , koftoik, merdrar, zabóyca); Cro. tolvdy, tol- 
vaychich, raabojnik, razbdynik ; D/. guszar cf. huzar; Cro. 
guszar anserarius *gęsiarz); Bs. rasbojnik, lupesg, hara- 
segia; Hg, lator, cf. Lat. latro, Pol. łotr); Reg. 
razbójnik ; S/a. riabojnik, puftajs, pufaija; Ra, paa60ń- 
nuxb; który roal abóyca, det Strafenrduber, det 
Mduber. Rozboynik na Życie i maiątek razem, napaftnik 
ma samę własność człowieka dybie. Qftr. P. b. 1, 354. 
Woiewództwo Podolfkie wielkie krzywdy od rozboyców 
Wołofkich ponosiło. Voł, Łeg. 3, 468. Widzimy, iak 
mam wiele sprzeciwników, a iako wiele rozboiec zaftą 











na tćy drodze. Rey Pf. Gg 6. - Rozboynik morfki. P. , 


Kch. Orl. 1, 405, etn Seerduber, €rn. et Vd. lopósh; 

Rg. pomorfki zlocinaz, gówa, gusir; Br. gusr, cf. frał. 

corsaro), lupesg; Rs. xśnepb, nabsannab. - $. fig. 

Czemu tak oftrym ięzykiem fłaiesa się cudzey ałiwy iawnym 

rozboynikiem ? Hor.sat. 52; zabóycą, mordercą cudzey 

sławy, der Mórder fremden Mugró, der den guten as 
men deś audera tódtet. ROZBOYCZYNA, - y, ź., Rs. 
paa6óńnnya, która rożbiia, bie Mduberinn. Cóż czynić 

tey powszechney Świata rozboyczynie? Pet. Jow. 2, 77- 

ROZBÓYNIA, - i, ż,, gdzierozbiiaią, odzieraią. Cn. Th., 

bie Mduberhóbie, Mórdergrube, Mórderhódle, baś Nauk: 

neft, Móuberneft, Rantfólo$ ; Cro. razboiache; Rs. nput- 

munb. Z śniącyć czynią rozboynie. N. Pam, 21, 364. 

ROZBOYNICZY, -e, ROZBOYSKI, -a, -ie, BA. 

„ gusaarfki; Pd. resboinfki, ra- 

'opish , tatlih, derezh, omekliu; Co. razbó, 
rasboynichki; Ross. pas60nnuueckiń, paaG60mnuieR, 
„naBsAnutiM, od rozboyników, od rozboiu, Ołaub », due 
bers. Na rozboyniczem gardleia usiędę, Abodziś waszey 
Śmierci towarzyszem będę. Otw. Ow, 1e4. Rozboyfki, na- 
brawszy do siebie 'niemalo mężobóyców , Żywot wiódł, Sk. 
Da. 1108. Rosboyfka gospoda. Sk. Kaz.267. Statki roz- 
boyniczo. Min. Fare. 31, aubfóife, Gcerduter(hife; BA. 
beraun, cf. brać, bierny); Ba. gosariga. 

ROZBRACIĆ się s 'kim Rex. dł., Rozbratać się ndł., ros- 
brat z kim uczynić, pożegnać się z kim, wypowiedzieć 
przyiaźń, towarzyftwo. rozróżnić się z kim. Cn. Th., ?łe 
nem die $reundfgaft aufrindigen, mit ihm dreden. fi von 
ihm trennen; ZBh. rozfmottiti: Pd. resbratim, resdrashi- 
ti, vunsdrushiti, realozkii esbratem, lozheti, 18 
zhem , cf. łączyć); Bs. razdrusgiti; Re. paaauaxownmi- 
cx, paaapyximk, psaąpyxamk; (Rs. póaspaniun- 
<arnb, : rozpuftować); Ec. pasxomopoBimnca, pażópa- 
uinikcx, paącopumkcz, (Ec. pazspamuirb, pa3. 
zwieść). ROZBRAT, - u, m., odfąpienieod pri 
ftwa, towarzyftwa. Cn. Th., Qufliindigung der Zreund: 
fhafc, Brać mit einem; Bo. razmirje, razdigljenje od 
priategiftva, cf, *mir), (Bs. razmirięa , boj, s wojna); (Re. 

'© ; rozpufta ; pa: 

la, nieprzyiaźń; paaspimnocmk, pa3sQajjćHWOCIRA 
rozpuftność, pazapimunii rozpuftny, paaapimnuxb zwo- 
dziciel; przerywacz). Rozbrat, tozwod uczynić. Cn. /4d. 

1005. - Prayssłoby było do rozbrątu między niemi, gdy 

w sam czas nie trafila się była Śmierć męża. Pam. 85, 

682.  Roabrat wieczyfty światu wypowiada; J sam się w 

dsikićy puftynisamyka. Kras. W. Ch. go. Rożbrat s wa- 

mi! Birk. e Be. 4. Rozbrat ciała zduszą. Paszk. Dz.59, 

Teatr 46 c, 107 ; zoziączenie, bie Trenuung. 












































6: ROZBRECHNĄC - ROZBURZYC. 


*ROZBRECHNĄĆ; 'n. p. Lecz któż wie, oni co będą my- 
Śleli, Juk ich nadzicia odsieczy roibrechnie? Jabł. Buk. 
Q3 8.77 

ROŻBROCZYĆ cz. dok., rozlać, vergiefen, vetfpriken. 
Królu, marnie tak wiele krwi rozbroczyłeś, Star. Num. a, 16. 

ROZBRODZIĆ cz. dł.; rozbloconą ziemię wozami rozjochać 
i roabić, naffeś Gtbreth zerfabren, zerretben. (Ks. paa- 
6poahb rozsypka; paa6po.-Iikca, pazGpaxkMBAMIECH FOZ- 
chodzić się:. Grobla była rozbrodzona umyślnie i grząfke. 

Yward. W. D. 28. 

ROZBROIĆ się Rec. dk., (Bh. rogbrog bunt, Cro. razbroiti, 
raabrajam dinumerare); rozawawolić się, rozatalić się, ro- 
hukać się, rozbeftwić się, inś Toben gerathen. W fotce 
wey iabie rozbroił się Pluton 2 Pokurczem. 7eatr 19 5, 54, 

ROZBROIĆ , ROZZBROIĆ cz. dk., Rozzbraiać ndk., brof, 
zbroię odbierać, Sło zbreg odgati; S7. 1. brone woberu ; Crn. 
res. oshiti; Pd. oderoshjati, oroshjo odyseti : Cro. odorusi- 
jem, razoklopim, razpónczerim ; kg. razoruxatii ; Rs. OGe3C- 
pyuo 8, oGeaopykuBama; Źc. Maopyxóio, opyzie 
OmaAaraio; uaopyxkćnie, opyxia omaozcćnie, elnen enie 
wafinen. Anglia, zyskawszy pokóy, przygotowaną foi € 
rozzbraia. Gaz, Nar.1,2b.  ROZBRONIĆ cz. dk., obr 
nić lniących się, iednych od drugich napaści, n. p. rozbic= 
nić psi gryzące się. X. Kam., Gtreitende auś cinanber 
briugen. Dież co (chu, rozbroń ich, niech nie poiedyn- 
kwią. Teatr-a1, 20. Spotkawszy dwóch poiedynkuią- 
cych z sobą, chciał ich rozbrenić. Nieme, Kr. 2,144. 
będzież to nikogo przy tym pojedynku, ktoby rozbraniał 
Jhmośsiów ? Teatr 29, 123. 7 

ROZERYKAĆ się Rec. dk., w swywelą się zapędzić, ror 
hukać się, in Ucbermuth gerathen, ibermikthig werten. 
Przeciw bogu blużniemy , kiedy się w nas owiesek rozbry- 
ka. Falib. H.a, weńn un der Haber fit. Gdy się miecz 
rozbryka w publicznym gwałcie, ci biią, a inni Nie wie- 
dzieć z czyich rąk giną niewinui, CArość. Fars.'1, 

ROZBUIAĆ cz. dk., rózhukać kogo, uczynić go swywolnym, 
rozbeftwić go, chnen ddermóthig machen. Rozbuiać konie. 
Przyb. Luz. 141, Bardzo nas rozbuiało W grzechach na- 
szych matne ciało. Pieś. 71. ROZBUIAĆ się, : rozawy- 
wolić się, in Qebermuty geratben, tńbermithig werden. 
(Fe. pas6ynsiinu, oiiaxbrmb oszaleć). Kto się bardzo 
rolna w pogodę, Ten zasię fkrzydła powiesi w przygo- 
dę. J. Kch. Dz. 101. Pszczoły młode źle opatrzone, roż- 
buiawszy się, rady precz uciekają. Ćresc. 604, sjątrzy- 

wazy się Rozbuiany, Rozbuisły, rozhukany, auśgriaf: 
(en, ńbermitbig, tobend.. Puścił się w morze, i bałwany 
rosbuiałe porze. Kras. (//. D 5.  Rozbuiana rozpufie. 
Hor. a, 9% Min.. Rozbuiana wolność nasza zgubi nas. 
Tward. W. D. 2. Seym dla narówu wolności szlucheckicy 

o rosbuiany. Tward. JF, D. a, 122. Gmin gęsi roz- 
bnisny po polu, których przetrzymała w zamknięciu go- 
spodyni, Tward. Wł. 14a. Czasby cudzołoźniku ścierw 
twóy rosbuiany wyfudzić. Por. Jow. 69, Pędzi rymopie 
w zapałach rozbuiałćy weny. Kniaź, Poez. 1, 114. Róz- 
buiały umysł mniemotych mędrców. Mon. ja, 416. Roz- 
buiała i beskarna swowola. Alon. 74. 47. 

'ROZBURZYĆ cz. dk., Bh. togbożitt, rozbautatt, wybotlti; 
Be. rasoriti; Vd. resmotiti, smotiti, resdreti, reskonzhati, 
resdirati; R. pa3sopomumż, paazopatusamk, pazepirhk, 
gaaopama ; rozwalić, zesftitmen, żesttómimetn, terftóbcen. 


















































ROZBURZYCIEL ROZCHOD. 


Budowanie folmarkowe rozburzone, i rozmiotui 
Sax. 160. Rozburzywrazy Brzeście dawne, w mieysci obroa. 
nieyszym założyli go. Xrom. 359. Rozburzenie, rosa. 
lenie, Vd. resmota, resdretje, reskonzhenje. - tr. Ku bi. 
4wie wzbudzają, konie rozburzone Rozpuszcza, one jak 
wichry byftre lecą, A. Kch. W. 369, rozhukane, rosju- 
szone , erbittert, erhigt , aufgettańt. ROZBURZŃCIEL, 
-a, m., rozwalacz, ber Bertrńmmerec, Berftórer; Vd. 
polar, Fowmoknch, Tesdertnik , resdirsycz; Ru. gas0- 

ameA5, f. Vd. resmotniza; Ra, paą0pumeaknuga. 

*ROZBYWAĆ med. ndk., n. p, Nie Poztynał o łasce ró 
lewnóy, Nietylko miał nadzicię, ale iey był pewny. P. kk. 


Orl. 1, 407, uie powątpiewał, er zwcifelte niót. 
ROZCHADZAĆ, rozchodzić; eb. Ria i 


ROZCHĘCIĆ cz. dk., bardzo zachęcić, pobudkami rozpa- 
1sć, fer aniporneu, anreigen. Rozchęcony. Krom, 127. 

ROZ HECIOTAG się Rec. dk, Ra. pa3xOXOMAMĄCA, m- 
€no się ri zśmiać, tns Zadjen gerathen. Bezmierne rozche- 
cho ie risus sofutus, 5.ącz. Ń 

ROZ HEŁZNĄC, Rozkielzuąć, F. rozchełznie ez. idnil., 
Mozchelznać. Rozchełzać ndk., (Erym. kieł); uzdę czyli 
munsztuk zd 4ć, rozuzdać , cuglów popuścić , pr. ct fig.(nt: 
sdumen, Den żugil fdiefen laffen. Samego Sokratesa mo- 
głaby rozwięzła zgrura z czasem rozchełzać, Pilch. Śen.ff. 
3,41. Bez pruw wszyfikoby się na wołą rozchelzmą 
sędziego puścić miało. Gor, Sen. 148. Rozkiełznam 
wola. O//: Mow.a5. ROZCHEŁZNAĆ się Rec.i rozy 
Ścić się, rozwięzłym się ftać, ausgelaffen feyn, audgciei: 
fin werden. Skoroim w Azyi, potym w Afryce nieco cu- 
glów puszczono , zaraz się oną swobodą woyfko rozchel- 
zało. Pilch. Sal. 18. - ROZCHEŁZNANO ade,, rorpu- 
fnie, auśgelafien. Ani płoche, ani rozchełznano, choć 
w naywiększey miłości, nie począł nic sobie. Gor. Dw.148. 

ROZCHLIPAĆ się Kec. dk., rozbeczeć się, rozpłakać się, 
fuś Beinen und Sdludzen getatben. Na te iego słowa 
rozchlipał się, że m aż zamknęła mowa. Jabi, Tel 
336. (Rs. pacxacGamb zjeść co rzadkiego). 

ROZCHŁODZIĆ cz. dą., chlodząc wystudzić, gang auśfik: 
len; Pd. reshladiti; Cro. razhlagytjem ; Bs, rubladiii 
Rg. rashliditi ; Ross. pacxoA0ąńmbŁ, DacxOAaKAeUij 
c. pacxaaĄit. ROZCHŁODZICIEL, - a, m., £ce. 
paaxaaanmeab, der Erfdlter. 

ROZCHŁOSTAĆ cz. dk., chłoltą rozbić , zerbanen (nit Rae 
tben-, Rg. razhgljuati; Ross. pacxaecmame, pack 
cnamh. 

ROZCHOD, - u, m., BA. rogńob, Re. paaxoab. joscho- 
dzenie, rozeyście, dać Woneinandergeben, Auteinande: 
gehen, NRozfanie, rozfayna droga, Sdeidung, SGUM 
weg. Wynidź na ulice i na rozchody mieyfkie. F. Poj: 
W. 2,73, ReyPf. Dd3. - $. Członki nie maiąc wlsści- 
wóy sobie buyności i rozchodu, nabędą stąd nieksialu 
i niezgrabności. Mon. 69, 811, ruchu, agitacyi, kore 
cyi, Bewrgung. - $. Wino, piwo, zboże na rozckoći 
oppos. nachowanie. Cn. 74., Ubfag, Berbranć, Bettaró 
Dla Sultan powinni szafarze na każdy dzień dawać nat 
rozchody, fla baranów, 800 kur. Srar. Dw. 32, Gdte 
by taki razchod był, żeby drobiu z folwarku i od kmite 
nie fawało , tedy kupować w lecie, kiedy naytanićy. Hour 
BR. 74, gdzieby tyle wypotrzebowano, gdzieby taki ot 
bytbył. - $. Roschod, expens, wydątek, Vd. gortoć 

Dź go 



































ROZCHODNIK - 


goritje; Rg. izhódak, tratgna; Ba: potrascjak, tratgną; 
(re. potrdssek ; DI, tratna (cf. firacić, ftrata); Re. cmpó- 
ma; bie Muśgabe. Ni ydź większy rozchód, niż do- 
chód. Rys. Ad. 43. Gdzie wielki dochód, wielki roż- 
dód. Cn. Ad. s40. Rozchody publiczne. Kłok. Turk, 
da. Przy biesiadach mędruie, rozchody, percepty ra- 
chnie. Gil. PJ. 28 b. ROZCHODNIK, - a, m., Boh. 
miócdujt, nettef; Sr. 1. rogtolnit, tofodnit; Sr. 2. rośs 
twtnić, rośbiodnić, rośóoruić; Crn, nattrfk, hdrzheg ; 
Yd. natrefs, homulize, homulje; Cro. netriszk; Sła. 
aetrek; Bs. netresik, vasdasgiv, izludobar; Ze. poc- 
xóAuuab; Rs. momoĄWAK, MOAOĄMAO, cxpuiNykD, 32- 
axbi <anyema ; sedum, Śduówutj, ziele; Mały rozcho- 
dnik rośnie po piaszczyRych mieyscach ,. s którego wie- 
Śniaczki na boże ciało wianki wiią; wielki po dachach, o 
którym zabobonnie mniomają , Że gdzie rośnie, tam pio- 
na aie biie. Kluk Rosl. a, 269. Rozcfiodnik pryszczący, 
eb. Pryssczenica, Syr. 1514. Rozchodnik trzeci, 06. Ro- 
iownik. ROZCHODOWY, -a, -e, od rozchodu, Ge: 
iuuńś:, znm Werbrauń; n. p. rozchodowe rzeczy. Cn. 
Ta. (Bh. tozodnj, : roziączny;. - $. rozchodowy, wy- 
daikowy, Mudgabe -; n. p. Uftawy rozchodowe, Ćn. Th., 
Bh. tojhodnj; s. pacxomiń, paaxóąnaiń. (Ra pa3- 
zó41mab trudniący, się rozchodami sądowemi). ROZ- 
CHODZIĆ , ob. Rozryść. ROZCHODZISTY, ROZCHO- 
DLIWY, -a, -e, ROZCHODZISTO, ROZCHODLI- 
WIE adv,, rozchodzący się, rozłożyity, anó einandet 
trbemd , fi verbrcitend , fib ansfpreigend. Grunt rozpła- 


ROZCHWIAC, 























dza deszcz rozchodiiwy. Zać 531. Laur tam fał 
rochodzifty, zrosły. A. Keh, W. 183. Księżyca rogi 
rochidzife. Brud. Of. 78, rozsochate). Rozchodzife 


powietrze, di/Jusilis, qui facillime difjundirur. Cn. Th. 

45. Rozchodziito ady, Cn. Th. KOZCHODZISTOŚĆ, 

+śd, 4., praymiat rozchodzenia się , rozszerzenia. 77., 

Vie cutbreitcnde Mraft. 

ROZLHURZŁC się ręcipr. dł., Rozchorować się ndł., w 
wielką i długą chorohę wpadać, mocno zachorować. roz- 
niemoc się, (dywer frant werdru; BA. rozftonati (e, roze 
flai (e; Sła. razbó! tise; Ag. razbolittic, Bs. razboli 
*; to. razbolyujdnisze). Kiedy się cesarz Turec 
słorue, wszyscy ięgo medycy idą rasem nawiedzić go. 
Star. Dw. 54. 

IMKUULKAĆ , ob. Roshikać. 

ROŻGAWIAĆ cz. dk , Rozchwiewać ndł., Ross. paama- 

miri, robić Że chwieie, rezkołysać, (r., wantenb 

mda. Wszyfikie iego rozmyały rozchwial. Nies. 1, 125. 

Me spodziewał się rozchwiać ga w pofianowieniu iego. 

, że pewnie rozchwiać to 

.P.1o0. ROZCHWIŹĆ się zecipr., 

1aczą: sę -hwiać, firacić z swoićy mocy, propr et fig., 

male) wercen, gu manfen anfangen, felne Seftigteit und 
€ti:fe yerlieren. Obawiam się. aby się ta świętobliwość 

PRy prz wrotnym nić rozchwiała towarzyftwie, Pociey 323. 

Pokoy się rozchwiał. Sk. Dz. 137, rozbiłeię). Czni: jeszcze 

nadtieię, Że On upamięta, J że się ta milość roz- 

która go wzięła w awe pęta. Teatr 54,54. Węg. 
Ma. 3,57. Seym się rozchwiał, tak iż król musiał go 
Podr gi raz złożyć. Biel 496, rozszedł się). Scymten, nie 
tk mę dokończył, iako rozchwiał , niesworą szlachty. ib. 
470. Rozchwiane masze syfema rządowe, przyprowadajł 
| "Folum. V. 
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do nowego porządku, Pam. 84,747. ROZCHWIAŁOŚĆ, 
-ści, 4., m. p. Przedsięwsiąłem parobczą roschwiałość 
zamienić na fkromne i przyftoyne ukazywanie się w każ- 
dym posiedzeniu, „Pam. Warsz. 4, 55 Czrt., toslazłość, 
Opuszczenie się powierzchowne, ilnauftanb. 0 

ROZCHWYCIĆ, £. rozchwyci cz. dź., Roschwytać, *Roz- 
chwatać ndk., *Rozchwatywać cz/l., Boh. tozówatati ; 
Śr.1.togpopabam; Vd. rosmukniti; Cro. rachitivam, Re. 
p»3xBammo, pacxanamk, (Re. pacxuwmmk, pacxa- 
sgamb rabować, paczummynieak rabuś); rozszarpać, chci- 
wie porwać, póbrać, wegraffen, gierig weggretfen, ero 
ftiden, frkdweife an fi retfen. Mięso sztukami by deszca 
padało z obłoków, ktorego więks:ą część ptawo ro: 
chwytsło. Warg. Wał. 16. Jedni granice przenosili, 
roschwatywali trzody, i pasali ie. 1 Łeep. Job. 24, 2, 
rozchwycili. 5 Łeop.). Obóz Wołofki nasi rozchwyci| 
Gwag. 647, wyplundrowali, antplinbern. ZoRawił wi: 
kie fkarby; ale ie brat z innemi powinnemi nie wiedzieć 
iako, między sobą rozchwycili. Bisł. 269, cf. Rozkraść). 
Będą wielbiądo: h na rozchwatanie i mnóftwo doby- 
tków na wydartki. Leop. Jer. 49, 32. Przysali na dri 
pieftwo, a nie ie ten, ktoby wyrwał w rozchwatanie, a * 
ktoby rzekł: wróć! Lsop. Jes. 4a, aa, plon). (Ra. pace 
xusgewie plundrowanie, rabunek, pacxaimb odbyt towa- 
rów, rozkup). ROZCHWYTACZ, -a, m., Rs. pasxu- 
musmieas , plundrownik, rabuś, ber Mduber.  Złupią te, 
którym byli łupem, i rozchwycą rozchwytacze swe. H, 
Ezech. 39, 10. Dał ich bóg do rąk rozchwytaczów, i 
roschwycili ich. Bud. 1 Judic. a, 14. ROZCHWYTNY, 
-a,-©, -ie adv., do rozchwycenia, mogący być roz- 
chwyconym, Ec. paaxuzgnniń , zerftidóar, zerreiębar. 

ROZCIĄĆ, FP. rosetnie cz. idntl., Rosciać ndk., Bh. toże 
titi, rozetnu; Br. pacmunam», macmerima; Ze. pace 
mniima, pacmubaów, packoxoma, paargenamaj cię- 

przeciąć, entzwep Hanen, von cinanber 
dauen. Z siekierą idę do lasu na dzień cały, tam podci. 
nam, Ścinam, rozcinam. 7eatr 54 6, 8. Cielca rozci 
na dwie części, i przyszli między one rozdziały iego, a 
Leop. jer. 54, 18. Śroższy to psiniec, co rozciął, niż 
co ma rozciętą gębę. Bies. roz. B tr, rozdzielić, zete 
theilen, abiheilen. Ocean przerywa i rozcina ziemię kró- 
leftwa Siam Borer 3, 1e3. Papież siemię Prufką na rzy 
dyecezye rozciął Krom. 251. Ta część Słowaków, co 
od boaforujCymeryyfkiego wyszli, na dwa narody, Cze- 
chy i Polaki rozcięła się. Krom. 28. Śuł się rozruch 
Faryzeuszów i Saduceuszów , i rozcięło się mnóftwo. Bud. 
Act. 23, 7, roserwało się. BiBL. Gd,, lud się rozdzielił 
na dwie partye). ROZGIĘCIE suŚf. vezbi, bać Berbaucn, 
Sertheilen. - $ b) rozvięcie. ja rezcięte, cios. DEE 
Śieb, bie Siebwunde, bie WBunde. W: yrsyy na te srogie 
ran: grzechów moich; poley winem i oleiem te srogie 
pozcię ja moje. SA. Kaz. 566, ROZCIĘTY part., gtte, 

ew. 

ROZCIĄG, ROŚCIĄG, - u, m., bie Auebebuung. Roz- 
ciąg ciała, solumen corperis, mieysce ud cła zaięte, 
Hub WA. 379, Hub. Mech. 15. Rozciąg kul. velumen. 
Hub, WJ. 5. - hozciąg, spatium, W. Genes. 1, 6. bet 
Maum, przeltrzeń, rozległość. ROZCIĄGADŁO, - a, n., 
narzędzie od rozciągania, Rg. reztexallo, razt: xje; cin Betfs 
geug, um etwać damit nudzureden, anózudehnen. (Pd. res- 
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66 ROZCIĄGLE - ROŻCIĄGNĄC, 


tegnilu, : tortury, pytki). Obląk garbarfki na rozciągał 
nie (kor, zentipellium , rozciągadlo. Cn, Th. 566. ROZ- 
CIĄGLE, ROZCIĄGŁU adv., rozwlekle, auśgedchni, 
gedednt. ROZCIĄGŁUŚĆ, - ści, ż., eztensio, rosle- 
głość, die Wudo.$nung, ieft nieoddzieluą kaźdego ciała 
wlasnością. Os, Piz. 1a. Trzy rozciągłości, długość, 
szerokość i grubość lub wysokość. Zę/k. 3. Poiąć ni 
możemy ifłauści rozciągłości, tak nieuftającóy, 
makowego, plewy i t.d., iako też naiłępnsy, 
godziny, kwadransu, z iakich to wszyftko cząftek z os0- 
bua się tklada? Mon, 76, 330. Rozciągłość iednego pól- 
kręgu nie wyftarcza chciwym iego przgmemom. Zab. 13, 
agi, die Beite, der Raum, die Ausdeynung. - Rozcią- 
glość w mówienia, rozwiekłość. Cn. Zk. , Die Beitlduftigteit. 
ROZCIĄGNĄĆ, Kozściągnąć, F. roaciągnie cz. idnil., 
rozciągać ndł., Bh. rogtabnauci, togtakowati; Slo. toż» 
tógnauti, Sr 1. togcjabupu, rozcjapam, rolcjajam, mt 
cjanu, rofnocjanu, rofnocjagam; Vd. reitegnti, arftegnit, 
iftegoit, arspret, trosit, restegurati, restosati, Cro. ras- 
tósem, razteguenyc; Cn. dalsbam; Rg. raftdzati, raztó- 
ghnuti; As ralteghauti, protłriti; Rs. paamanymk, paa- 
uiArówauik; wyciągniąc roskiadać, róspościerać, rozkur- 
czać, auśflredin, auGdchnen, auśteden. Bóg rozpofrza 
niekiosa iąku uić, a rozciąga 10 iako namiot. 1 Leop. Jez. 
40, 22, Odym, Św. a, KŁ5. Mozciągnął i zmierzył się 























nad nim rozczepierzywszy). 
rozściągacie, z urzędów ruguiecie. Smotr. El, 29. Róz- 
ciąga się po soszka-h na blóchu płótno. Przędz. 91, bie 
Zetumand wird an Pilóden aufgefpannt. Rozciągnąć sidła. 
Teatr +4 d, 43 Wyb., rozbiiać , rozftawić, anśdehnen, 
auófpreigen. Garharz fkó.y rozciąga. Cn. Th. 566, da 
Zeber auśreden. Maźć ta piegi na obliczu zgladz: 
fki rozciąga, Spicz, 158, wygładza).  Bacznie 
matko rozciągałaś fkrzydła. Tef. Saur. 65, wzięłaś pod 
opiekę twoię). Proporce, chorągwie rozciągać, rozwiać, 
bie Zabne fliegen lafen; zr. proporce rozciągać , rospo- 
ścierać. Cn. 4d. y30, potęgę awoię rozszerzać, rozmna- 
żać, feine Gemwalt mebr ańddbrelten, weiter auddeynen. 
Gdsie cnoty aa sądzie niemasz, tam rozciągaią szeroko 
Źli prokuratorawie swoi proporce. Gor. Dw. 573. W 
pociechąch swoich tak się sprawować, iak ton'święty, nie 
* się mie chlubiąc przed Świstem tym nędznym, a nie roz- 
ciągaiąc marnych fkrzydeł swoich w możnościach swoich. 
Rey PA. Dad 5, nie panostyć się, wzbiiać się, wynosić 
się). - Snem zmarzony Na zielonóy murawie leżał rozcią- 
gniony. Za6, 1, 98 Nar., auózefttedt da liegen. Rozcią- 
gać się w łóżku. 77. Prayymuie ich rozciągnionemi rę- 
kami, SĄ. Da. 2864, rozpoftartemi, mit auśgeftredten Mre 
men. Gdy rosciągniecie ku mnie ręce wasze, a będziecie 
ku uinie rozmnażać prośby wasze, nie wysłucham was. 
Rey Bf. Mmm a, gdy podniesiecie, wyciągniecie ręce, 
ansfreden bie Hdnde, die Mrme. - Rozciągaliście nań 
pasaczcki swojo. Rey Pf. Hhk6, rozwieraliście ; cf. Cro. 
raschelyusztijea fauces reseko, ob. czeluść). — Rożcią- 
gać prawo, moc swoię, na kogo, śuśdebnen, erftreden 
fóer iemanden. Na cały świat rozciąga Śmierć swóy wy- 
rok bystry Waląc króle, hetmany,. a, minifry. 
Nar. Dz. a, 67. Prawo iednakie na wszyftkie miafta roz- 
ciągnione. U. M. 1,168, Gas. Nar. 1,122. Rozciąga 




































Rozcte Na ROZCIEZ. 


się to daleko. Cn. 7%., e$ erftredt fiń welt. - $. Ror- 
ciągać się nad czym, mówiąc, : szerzyć się, rozwoduć 
się, weitiduftig (en, fih umftóndlih ńber etmaś anttreż 
ten. Nadto pono się rozciągnęlam nad tym przypadków 
moich początkiem. Nieme. Kr. 4, 72. Nie roaciągam się 
dźley z ramotą moią. Mon. 76, 471. Nie chciał aię rot- 
ciągać szerokiemi słowy. P. Kch, Orl. 1, 245.  Roscią- 
„ły, rozciągnieny partie., Vd. reftegnien; Bz. rafteghnut); 
rożwiekły, rozległy, weitlśnftig, gedebut. W obozie 
roaciągłym woyfko fawia się w poiedyn zóy linii. Jal. 
4lrt. 3,447. Rorciągnienie, bać Auśdebnen, Cro. ra- 
tegnenye, Vd. restegujene. (Cro. raztezavicza, raztezanye, 
» przeciąganie się), 
* ROZCIĆ słod, o6. Rosi 
ROZCIEC się, F. roz. „ roacieknie się zesipr. dł, 
Rozciekać się ndk., Bh. togtecy fe, rogtetati fe; Sło. tej 
tetati fe dijfłuere, Sr. 1. tozcjetam dijfugio; Rg. ra 
cchi, rastecchise, raztjeccemse; Ba. raftecchi; (Ra. par 
cmeq% mocno napuchuąć, ob. ociekłość); Rs. pasmes 
ca, paam=kamkcz; rozpłynąć się, rozlać się, żerfiickea. 
Wszyscy umieramy, a iako woda rozciekamy się w iie- 
mię. W. a Reg. 14, 14. - (ROZCIĘCJE, pó. Rozciąć). - 
ROZCIECZ, -y, ź., ROZCIEK, -«, m., rogciekanie, 
rozpłynienie , da$ Berfiiefen, Berftrómien. (BR. rofteć spa- 
cyum na kole młyńfkićm; Śr. 1. togcjit difugium; Ru. 
pacmoxb odnoga rzóki; cf. imię miafto Rofłok, difiuentia 
aquarom. Frenzelin Wefiphal. monum. a, 2419). Sepia 
"Tureckie szablą sieczone, z wielkiem krwi rozciekaniemtrie- 
saczały. Baz. Sk. 225. - $. roaciecz, rosciek, roztaiene 
śniegów, lodu, odwilż, odmięcz, daś Mufthanen; Thaunife, 
fóauwetter; BA. gi$, rozgiżenj. Mof t 
wiosienne rozcieczy,: Bard. Luk, 53. _ Wiosienne śniegów 
rozcieki, któremi rzeczne wody nabrzmiały, uczyniły 
przeprawę trudną. Nar. Hf. a, 391. Tonęli w Śnieżnych 
kach. Nar. Tac. 3, go.  Niezmirno wód wyla- 
ieczy śniegów i lodów. Krom. 551.  Dźdżyte 
iecze. Przyb. Mile, 527. - fig. Ulżył sobie ciężar, les 
roscieczą. Przyb. Milr. 563. Doftatek tam był w potre- 
wach i trunkach, Wszyikiego było prawie do rozcietzy. 
Pot. $yl.220, do rozlewu, do zbytku, big zum Wederfinf-$-2 
Rozciek, cin fidńtiger Mórper. Gdy części ledwo sę 
siebie trzymaią, nasywamy takie ciało rozciekiem, flui- 
dum, iak dym, powietrze otc. Rog. Doś, 1, 66, ci.101- 
płyn). _Tłuszca przes ciepło obraca się w rozciek. Krunł, 
133. Powietrze ieft rozciekiem twardym. Jak. Mat. 
592, Seheidr. 12. ROZCIECZNY, ROZCIEKŁY 
-e, płynny, flkffig. Rozcieczna materya, Jał, Art! 
89. Nie ieft nam wiadomo, iaki ieft fłopień aubtelności 
w cząfikach rozciecznych. Jak. Mat. 5,554. Ziemia, 
kiedy brała swóy kształt, musiała się fkładać s mater 
roaciekłey Stae. Buff. 54, 
ROZCIENCZYĆ czyn. doł., cienszyn uczynić, yetbónach. 
Grubą wilgotność melankoliczną rozcienczyć , rozrzedzić 
i rozprawić trzebą. Syr. 412. e 
ROZCIERAĆ, ob. Rozetrzoć, ROZCIERACZ, - a, "+ 
który co rozciera, der Qerteibet, Zecl. paamnpame. 
ROŻCIERALNY, -a, - 0, do'rozcierania, $etreióht, 
Bh. rogttitedlnó. 
ROZCIĘTY , ROZCINAĆ, ob. Rozciąć. 
Na ROŹCIEŻ, ob. na Oścież , na ścieżą. 
































































ROZCINEK - ROZCZŁONK. 


ROZCINEK, - nku, m., odcinek, der Ubfónitt, dać Wd: 
fęacibfel. Daną liniią tak rozdzielić, żeby ićy rozcinki 
były proporcyenalye danym figurom. Sol. Geom. 2, 141. 

ROZCIOSNĄĆ, ROZCIOŚAĆ, ob. Rosczosnąć, 

ROZCISNĄĆ, F. rezcisnie cz. idntl., Rozcilkać niedok., 
*Roacifkawać (Mącz.) fregu., Sr. 1, rożczifłam, Togmez 
tem; Rs. paamucmyrb; rozrsucać, rozmiatać, ZCTWETS 
fen, «u$ cinander werfen, zerftrenen, zerfóymettetn. Dn 
ta. ugodził, że wszyfikich zarazem Rozcisnął kości i 
krew'iednym razem. P. Kch. Jer. 48a. Olturze rozci- 
fkal. Zeór, Ow. 222, zbursyt).  Pięknieć się dyamenty 
Żarzą, Drogie ifkrzyfo rozoifkaiąc blafki. Mon. 71, 74. 
Fortuna Portugalców na łupież roscifka. Przyb. Luz. 91. 
Pan Bóg zdrowia nieprzyjaciół twoich rezcifka precz isko 
z procy, Radz. 1 Sam, 25,29, iak z procy wyrzuci. Bibl. 
Gd.). Co ociec zgromadził , to syn roscifka. 7. Kch. Dz. 
228. Po groszu zbierając zbierzesz; po szelągu cifkaiąc 
rozcifkasa. Rys.. Ad. 5 

ROZEWIERTOWAĆ, e5. Ćwiertować, 

ROZCYGANIĆ cz. dł., po cygańfku przeszachrować, prze- 
marnować, (auf Zigenuerifó) vergenben. Proboszcz ten 
kielichy i krzyże, owszem kościelne grunty rozcyganił. 
Zygr. Pap. 319. (Rs. pacywrónuma przeszydzić). 

ROZCZĄCĆ , F. rozecznie er. idntl., Rosczynać ndł., rot- 

anfangen, angeben. Jakośmy tę pracą 

ik ićy trzeba dokończyć. P. Kch. J. 9. 

iw tobie szaleni buntować się śmieli Rozczęli radę, 

ię z nadzieią. J. Kch. Ps. 27. Począł przed- 
sięwzięcie swe rozczynać, Leszcz. Cl. 39. Bóg da szczę- 
ście do wszyftkich spraw, które iedno rozeczniesz. Radz. 

Deut. 30, 9, Rey Żw. 114, Penelope fryierzom termin 
































odpowiedzi dala dotąd, aż fkończy w krornach rozczęte * 


zawcie. Zab. 15, 323. Żołnierz dla głodu rozczętóy ro 
boty Odbiec i murów myśli oblężonych. P. Kc. 7. 130. 
*4OZCZĘ słod, eb. Roszcić, 
ROZCZEPIERZYĆ, ROZSZCZEPIERZYĆ, RÓZCZEPIĆ cz. 






m, rezkrililszem; Rose. pacmoniipumi, 
PacmogAIpMBANIK, NIONAJPANIK, IMONAIQIO, HŹMONAI- 
fame, (Rs. namonNIpŁ, Hetmonaipb nietoperz, „Rs. ef 
Ec manegsina wshić się na powietrze), pacydnatmi, 
puąbuiima, pa3-mormyma, paacmeramk, paacreTu- 
Back (ob. rozciągnąć ); (£rym. pióro, cf. przepierzenie) ; 
Śkrzydla, ręce. nogi rozpoŚcierać, rorkrzyłować ręce, 
die Sligel, Spónde, Gife ausbreiten, ausfpreigen. Ki 
dy się ptak chciał porwać , Skrzydła rozszczepierzył, Ón 
wch żartko buławą z ręki chybkićy mierzył. Papr. Gn. 
ge$. Aliści czarne rozczepierze. Śmierć fkrzydła nad 
wpóliywym. Min. Ryt. a. 293. Skoro słońce nad zie: 
kie podlogi Złotopromienne fkrzydło rosczepierzy. Por. 
Syl. 446. Obie ku oycu ręce rosczepierzy. Pot. Syl. 189. 
Ręce rozczepierzywszy, mdloie. Bard. Luk. 5a, (Crń. 
i maniśus pe libusgue, cf. naścieżą). Roz- 
czepierzyć nogi, ob. Rozkraczyć, 
ROZCZŁONKOWAĆ cz. dł., na czlonki rozłożyć, rozbi. 
rać, amatomiren, zetgliebetn ; BA. rozjilowati, rozaudi 
Cra. resńdeti; Bs. rasglebiti; Cro. razlandaram, razko- 
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trisim liadam; Re. paapskisarna, pas6upamk mbae no 
wacwamk, pacchkamb mbao no cocmasaub, Ro; 
członkowanie, porozrzynanie. Perz. Cyr. 2, 262, Rosę. 
mipynopasbslnie. Narzędzia do roscsłonkowania trupa. 
Czerw. 58. Nauka rozcsłonkewania, s Anatemiia, bię 
Bersliebernugóluaf.  Rozcsłonkuiący, Re. mpynopasb- 
XmeAuAIK, Suł/. mpynopaabimeAk, anatomifta, oó, 
trup). ; 
ROZUZOCHNĄĆ, ob. Rosczosnął. 
ROZCZOCHRAĆ cz, dk, BA, rojtedrati; Re, epomuma, 
»-bepórnamk, pacmperamk (e6. roztrzepać); rozkudłać 
włosy, bie Qaare zerzaufen, verwirren. (Cr raacheszra- 
vam carmino, discrimino , rachesarivece earmineter, f. 
razcheszrdyka). Mieszkając długo w górach, ftąrgane i roz- 
czochrane włosy, zarosłą brodę miał. SA. Zyw. 1,15, ib. 
a, 7. Sprosnie mu się Żałosne włosy rozczochrały. Bard. 
Tr: 576 et 10. Niezgoda z piekła rozczochrany łeb ku 
niebu podniosla. Bard. uk. 2,8, Rozczochrany kometa, 
Zward. W. D.5. Rozczochrany, Rozczochraniec, Crn. 
kushtraf, smershón (cf. mierzwić); Vd. zhodroglavszh, 
koshmider; Cro, raskosman;_ Bin. reekofean, » rasple. 
„ tenim kosami; Rs. xozaśmuiń, xoxaśsb, pacmpćma, 
ROZCZOSAĆ, ROZCZESAĆ, F. rozczesze cz. dk,, Roz- 
czesuie , Rozczosuie niedok., Boh. togćefati, rozćefawati ; 
(Sr. 1. tojtiafu disculie, oś. rostrząsać); Crn. reszh. 
shóm ; Br. rac. i Cro. razchefsijem, razches; 
szem ; Rg. razcescgljatti, (2. discutere rem alięvam); Ra, 
paczecamk ICHCGKIA2MNE; Ee. paaYć AIB>O ; różne 
firony, czyli różnemi razami poczesać, quślimmen, au$ 
elnanber Tómmen, bie yaare abt$eilen.. Włosy, iak śnieg 
biały różno rozczesane. Prot. Kont. A, 3. Tobie włos 
z pokornych ramion płynie rozczosany. Tward. Daf. 35, 
Tobie w kosztowną szatę świetną się ubrała, Tobie wło- 
sy ozdobne awoie rożczonała. J, Kch. Dz.158, P. Kch. 
Jer. 402. Słów iego iadowitych 
«mrodliwego tego firupu nie Zdał się rozczosować i ią- 
trzyć. Smotr. Ap. 62. Rozosesanie, Rs. pacztcka, pac- 
uócb.  ROZCZOSNĄĆ, ROZCIOSNĄĆ, ROZCZO- 
CHNĄC «z. idntl., Rozcsoswie pr., rozszczepić, auffpal. 
ten. Cro. razchesznujem discerpo, dilacero; Grn, rea. 
zh tij Ee. pacmecams, pacmechiaamnb, Parckowaty 
kosiel, rosczosnąwszy kopyto, niechy nam dały Are 
szny nie będzie. Psalmod. 1. Rozczosąć się, roelumać 
się, spadać Włod. Rozwiera się drzewo, kopyto 
„zostzóniie, Cn. ZA. 956. _ Pod czae gładkich ołów tle 
ieft do wozów zażywać wołów, mogą si 

Kluk Resl. 5, 115, Kluk Zw, 1, Ark Ue: Piaie wę 
otworzyło. i rosczosnęło wrota. Kosz. Lori 
sadziło). Gdy bóż tych, co łubuie, ucifk. 
* czyni to, aby tak rozczośnieni Świecić mogli znscanidy. 
Chodh. Kof. 21. Jeft z krzywym rostzorishiom wądoł 
między góry Na rękę ku chytremu sasadzeniu. „4, Xchan. 
W Sa cura aafractu vałlis. W oftstnim rorczo- 

nieniu lasem loch pra:ćmiony, in ezrreme. Zebr. 

ROZCZULIĆ c:. dł. roeesulać nak, przejąć eżslofcio, 
warnazyć cixen innigft rkyten. Z dobroci wypływa g: 
tość, która nas rozczuła mad cudzą dolegliwością. W. Pai, 


24, 326. 
ROZCZYN, m., *ROZCZYNA, -y, ź., ciafło, a któ- 
9-. 


























































68  - ROŻCZYNIĆ - £OŻDAC. 
rego chlób czynią, ma/fa. Mącz. Rozczyna, ciafio, sa- 
goiccenie na placki. Mącz., cingerńgrter Twig, Gauer: 
teig. (c. paczanówie rozrządzenie, rosłożenie). Z cia- 
fła kwaszonego, to ieft rozczyny, zrób placek cienki. 
Per: Lek. 367. Do ciaft przy rozczynach przydawszy 
mioco potasiu, bardzo dobrze Kluk Rosl. 5, 262, 
Haur Śk. 581. - $. Kaźdy gatunek roślin ma sobie wła- 
Ściwy awóy rozczyn, fermeatum. Botan. 25 et 137, 
Gauuerftoff, kwasoród, ROZCZYNIĆ. F. rozczyni czyn. 
dk., Rozczyniać ndk., Sr. 1. tofcjinicj; ciafto, wapno, 
gips rozrobić, rozgnieść, przegnieść, zaczynić, durwsiha 
feu, durdharbelten, cinrdgren, cinfneten, durhtneten. 
(Cro. razchumii, razchiuyam erenterare, euircerare; Ru. 
razciniti abolere, vaftare, difurbare; "tg. tazcinitti, raz- 
cigaati irirum facere (06. odczynić), diffingere, fugare), 
Rozczyniać mąkę mięsić. Cn. I, +08, s. umiseni kruh, 
Vd. resdjati; Rs. maopucn xaB6ni, ob.;tworzyć). Mąka 
w naczywiu rozprawi się, «bo. iak mówią. rozczyni, le- 
1nią wodą i kwasem lub drożdżami. Kluk Rosl. 5, 262. 
Sposób ros.zymienia mąki ies rozmaity; są Ciufta, które 
bardzo rzadko ro:czyniaią się, in .e 'wardo do walkowa- 
ia, niestóre drożdżami się podpuszczaią. Wiel. Kuch. 
426. Wsiąwszy trzy miarki mąki, rozczyń ią, a napiecz 
podplomykow. Madz. Genes, 18, 6. Rosczynisią ton 
chleb mlekiem kosim. Szar. Dw. 51. Rozczynić wapno, 
Rs. uBopumb aaBecmi. Naywiętsza część rzeczy twar- 
dych w wodzie rnzczynić i rozpuścić się nie może, Śtas. 
Bujf. 10, auflófen im afer. 
ROZCZYTAĆ, £. rozczyta cz. dł,, rozcżytawać niedot., 
rozczytywać czjłl., rozważać, pilnie rozbierać. mebrmaló 
erwógen, dderlegen, re/egere. (Ra. A6.mb, pa30- 


<my, p'3ovmin+mk, paa'Yamktsuimk Obrachować, Da3- 












































czemb obrachunek. 2. rozwaga, rozmys,, W piśmie 
swym miłość swoi Krako sfkiey potomnym 
czasom podał ku rosczyta. Pilaie 10- 





bie rozczytay pamiątkę oyców twoich. Lecp. Job, 8, 8. 
Rozczytaycie pilnie sprawy wasze w sercach s soich. HP. 
Pof. W. 1,122. Będę ia tobie rosczytywał wszyfkie 
lata moje; rozczytywać wszyfkie | ieft osnbliwie 
grzechy uważać, abyśmy ich a serca Żalować mogli. Kucz, 
Kat. 2, 522, Rey Zw. 205 b, Rey Pl. P 3, Weresz.Rgl. 
115. Nie przemyślaycie. cobyście przed sędzią mówić 
mieli, ani sobie rozczytaycie, ale coby wam było dane 
oućy godziny od ducha $., to mówcie, Sekl. Marh. 15. w. 
Peji. W. 256, et 08. Wiele rzeczy wedle sposobu nie- 
przyjaciela, z którym się woyna toczy, rozczytać trzeba. 
Modrz, Baz. 446. Jż potrzeba nara ief ftrzedz się grze- 
chów , musimy o tey pewiuności nieco szerze 
bie wziąć rozczytame. Gil. Pf, A 4, dokładniśy rozwa- 
Żyć ią trzeba). 

BOZDAĆ, F. rozda cz. dk., Rozdawać ndk. „ Rozdaie pr., 
Bh. togdati, rogbawati:-Ś7. :. tofuacj, rojdabwam Va, 
resdati; Gro. razdźjem, Rs. paaAamb, p<3ą a-mhi ró- 
Żnie wyduwać, różnym udzielać. rozdzielać , verfdicdente 
lid anśtheilen, vertheilen, . vergeben- czynsm karty 
rozdawać, każdomu pięć rozdawszy wyrsucę iednę, -++ 
Boh kom. 2,279. Żebrali pieniądze, aby ie tam roz- 
dano rzemieśnikom za robotę kościelną. 3 Leop. 4 Reg. 
22, 9, aby io tam szafowali rzemieśnikom. 1 Leop.). Dru- 
gim rosdaiąc, na się pomniy. Cn. 4d. 216, Nie mam ia 
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pieniędzy na rozdanie, Teatr 8,15. J głupi mą'ry, 
wielom rozdaie, J mądry głupi, gdy w mieszka nie fuie, 
Brark. B a b, rosdarować). Na żyfk bogu dsio, który 
ubogim ludziom dobra swe rozdaie. Prof. Jaf. 11. Wię- 
cóy bóg ma, niż rozdał, Rys. Ad. 71, Gol. Wym, 175, 
Nie był przy rozda Ryr. Ad. 48, kto nie wcza 
przychodzi, sobie szkodzi , tarde senientibut 0fa). 
- Urzędy rozdawać, Kfok. Turk. 5a, Weniter vetgebrn. 
Rozdanie, ro:dawanie, Re. paaąseświe, pazpiwie; Ee. 
poazańnie, paaaata. - *$. W małźeńftwo Władysław s 
Hdwicą wiłąpił, które jm *rozdawał arcybifkup Gnieznień- 
fki. Biel. św, 228, Ślub im dawał). 

ROZDĄĆ, rozdął, F. rozedmie, rozedmę €z. idntl., Roi- 
dymać ndk., RA. tozdymati, rozdymugi, rogdymóm: Sr.1. 
rozdufnu, rofduju, rofdujem, rofnoduju, rofnodujem; 
Rs. pasayms, p-34ysatrb; mocno nadymać, wzdymać, 
ftart nufslafen, feqr anfdhwelen 'madhen. Piersi rozgnie- 
wanego robią gęftym oddechem , a chropawy wriafk szyię 
rozdyma. Pilch. Sen. Gn. 365. Piekarki ciafto drożdia- 
mi tak rosedmą i puchlnym uczynią, Że iak-parchawiea 
będzie. Syr. 957. - $. Rozdymać ogień, wzdymać. wznie- 
cać, pr.et fig., Genet anbiafen. Umie on z ifkierki plo- 

i rozdymać, Pilch. Sen. Gn. 275. Pycha naa, 

Iny wiatr rozdęla ogień: gniewu twoiego. Psalmod. 

Gdy Notus połndniowe rozedmie upały... Hul. Ów, 

Tłum Źniwiarsów lekce waży rozdęte kanikuły po- 




































148. 
łary. Zad. 8, 57 Ak. - Pospóltwo na senat rosdęte, m 
górę s Rzymu uftąpiło, Zab. 9, 115 Zaóć., rozłą- 
saue, rozsapane, aufgebrańt, ergrimrmt; Ross. paczese- 





, „ ob. Rozdać. 

ROZDARCIE, ROZDARTY, ob. Rozedrzeć. *ROZDAR- 
KI, ROZDARTKI, - ów plur., ROZDARCINY płur., siat- 
panina, rozdsrte ka . gerrifene, abgertfiene Etóde. 
Rozdarł płaszcz swóy na dwanaście sztuk. Bud, 1 Reg.11, 
30, nor. „właściwićy: na 12 rozdarcia ałbo rozdarków'). 
Będzie on na rozdartki narodom. : Zeop. Fzech. 26, 5. 
(Bs. razdertinne, razdrritinne, « gałgany , łaty). *ROZ- 
DARLINA, ż., rozdarcie, rozazarpanie, rostrwa- 
nie, Ri, Epalte, Trennung. Na tę w narodzie Ru- 
fkim opłakaną rozdarlinę pozlądaiąc, braci radzilem, aby 
wię ty nieszczęsnóy rozermaninie przedtym biegło. 
Smotr. Nap. 45. Oby pracę swoię obrócił do zpostyca 
rozdarliny ty między wschodnią i zachudnią cerkwią! 
Smotr. Ap. 121. - 

ROZDAKOWAĆ cz. dk,, w podarunku rozdawać, uttfch 
len, verfdiedentlih vecfhenten; Sz. 1. rogbabruyu; Vd. 
resdariti, resdeliti, sadarurati, sadariti; Ca rąsprika- 
sujem; Re. paaąapuimk, paaąupumark  nepeaspiim, 
nepeaapumamh. Wiele cegły rordarował, po kilkunafe 
tysięcy na cospodarza iednego rozdaiąc. Star. Dw. 75- 

ROZDĄSAĆ kogo cz.dk , rozgniewać mocno, podborzyć, 
aufgebraht maden, anforingen, in Sarni(h jagen. Wte- 
dy Jowisz. by dumrą Junonę rozdąsać , Chytre czyniąc 
fasunki, zaczął ją przekąsać. Dmoch. 7487,  Rozduać 
się recior., rossrożyć się, rozsepać się, aufgebrańt (em 
fdonaubeu, braufen vor Merger. masz Żadnego zwierił 
tak ftrasznego, w którymbyś, fkoro się rozdąsa , nie po 
firzegł na nowo pomnożoną dzikość i uaiadłosć. Pilch 
Sen, Gn. 111. Rozdąsal się na niego. ib. 174. Rozdą 
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ny. Nar. Tac. a, 457. Rozdąsanic, guiew, ŚBraufen, 
€śniuben, Qorm, Buty. Jey cierpliwość i łagodność 
dosonaią twego rozdą: latr 18, 69. 

BOZJATNY, -a, rozdawaiący, hoyny, frepgebig. 
Fężowie są rozdatof, chyba przed Ślubem. Zeatr 
116,a$. — $. 2) Pa]. rordatny, ROZDAYNY, co roz- 
dawaą, auózuthetfen, wać auśgethciit wirb. Gdyby sami 
godai brać mieli, nie razby rzecz rozdayna dość długo 
byle wurzymana , nimby pizszorne dawcy oko upatrzyło, 
komu dać należy. Kras. Lif, 2,43. "ROZDAYBIEDA, 
-y, m., mało maiący, lub resztą goniący, a rozdaiący. 
Mon. 75, 591, cin frepgebiget Nothleider.  ROZDA- 
WACZ, -a, m., ROZDAWCA, -y, m,, Boh. tozda: 
wać; Sło. rogdawatel ; Re. pasaamanxb; Ec. paaqani- 
meab; który rozdaie, rozdziela, der Wustbcilez. Roa- 
dayca ułmużny Żebrakom. Sk. Dz. 73y. Rozdawca, Det 
Mrtjauśtheiier, wypłaca górnikom. Kluk Kop. 2, 286. 
ROŻUAWNICTWÓ, -a, n., rozdawanie, szafunek, d46 
guśtheuen, MBertbcilen; Bh. rozdawta. 
w.kansow. Vol. Leg. 7, 615, Wergebung der ovecanten 
Gielen. Masz w twych ręku rozdawnictwo naywyższych 
uriędów. N. Pam. 15, 557. Krol domawiał się o rozda- 
wnictwo kaduków. Przefir. 259. Staroftwa, które nie 
weszły do rozdawnictwa, kazano puszczać więcóy dającym. 
Czack. pr. 51, ROZDAWNICZY, - a, -€, ed rożda- 

' | wnictwa, rozdawania, Bertócilnngó:, Wergebungó:. Ko- 
misyi rozdawniczóy K. 1775 poruczone było rozrządze- 
Bie dobrami poiezuickiemi, Pol. Leg. 8, 647, Skrzet. P. 
P.a, 257, s 

ROZDĘ: 1E, ROZDĘTY, ob. Rozdąć. 

ROZDEPTAĆ. +. rozdepce ez. dk , depcąc rozgnieść, get< 
tretem; Śr. 1. rozteptam , toftepcu, tofzepcem; Pd. rea- 
aptati, Cro. rasiepszti, raztóplyem; Js. pacmonmanib, 
pemanmaiea:uh. Rozdeptać obuwie, bóty, trzewiki, 
ronhodzić , auśtreten, Rs. paauocurna (eb. roznieść). 

*ROZDEYMCA „ ob. Kosjemca. - - 

ROŁOŁUBAC cz. dk., dłubiąc wydrożyć, gertlauben, Auśr 
flusten, au$Bdblen; Bs. razdubfi; Cro. razdubij s. 
paAcaGMU.h. 

ROŻDŁUŻYĆ cz. dok., bardzo podłużyć, feft verldngern, 
Peductio , rozciągnienia, rozdłużenie. Mącz. 
BOZOMUCHNĄ, Ć.. £. rozdmuchnie cz, idntl., Rozdmuchać 
nd., BA. Tozdmeychati; Sło. rozfufugi; rozdymać, roz- 
wiewł. wiciąc, dąc rozproszyć. getblafen, zerwehen, 
sda. WOZDMUCHACZ -a, m., który rozdmu- 
<hie, der Zirblafer, Berweher, rozdmuchacz ognia, Re. 
paayaan gab. 

ROZDAIEWAĆ się, ob. Rozednieć się, 

ROZUOKRUCHAĆ się, ROZDOBRZYĆ się rec. dk., roa- 
lakowić się, rozpływać się serca dobrocią, vst Gśte und 
Miele zerfliefem , in lauter Gnade iberftrómen, itberauś gut 





























uł gnóbig fepn, accipere animum mentemgue benignam - 


in aliquem. Cn. Th. (Rs. paząo6pumken ftać się stczo- 
dreoliwym). - $. znown udobruchać się, opłonąć po gni 
wie, wieder gut werden. Co mi za otucha, Chyba że 
mi gniewliwy los się rozdobrucha. Min. Ryt. 1, 147. - 
"5. Nocuy tu, a niech się rozdobrzy serce twoie, Bud. 
Judie. 19, 9, bądź dobróy myśli. Biśl. Gd., niech się 
rozweseli serce twoie, fey guten, frogen Mutós. 





ROZDOŁ, - 8, m., glębóka dziura, wydrożenię, etnetiefe - 


Rozdawnictwo _ 
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Śdflung; £c. paaaoaie, Aoauna, nAOckOe mBcmo. 
Góra ta w czele ma morze, pe bokach rozdoły. Morszt. o. 
ROZDRABIAĆ, ob, Rozdrobić. 

ROZDRAPAĆ, F. rozdrapie ez. dk., Bh. togdrapati, Toż 
brbati; Sło. rozdrópaki; Sr. 1. roforapacji Pd. respra- 

i, sprafkati; Rg. razddrpiti; Bs. razderpiti, ruzdrri- 
rasdrippiti; Cro. razdrapafi, rasdraplydjem; Hose. 
pacwapannym, pacgnpanńruk, PacgaparrAIBanIk, pacKO- 
muipima, packoBsipusamk, pacmepeGŃmŁ, pacmepe- 

Gamuawk; rozszarpać, drapiąc rozedrżeć, żetfegen, ŻeTs 

teifen. Na male sztuczki dali rosdrapać ciało swoie. Rey 

PJ. Yy 3. Radby cię zębami rozdrapał. Rey Ap, 80. Od 

lwa był rozdrapany. Sk. Dz. 65. Grozili nam ofatniń 

nieszczęśliwym matki rozdrapaniem. Pam, 83,464. *"ROZ- 

DRAPIEŻ, -y, ź., rozdrapanie, rozgzarpanie, *rozder- 

liva, dać ertelfien, Zerfleifhen. Matce wnątrze synow= 

fkie na rodrapież podać, łaceranda viscera, Zebr. Ow. 

92. ROZDRAPIEŻYĆ ez. dk., rozchwycić, roszarjać, 

auóplńndern. Gdzie niemasz płotu, będzie rozdrapieżono 

ie jego. Leop. Syr. 36, 27. 

ROZDRAŻNIĆ cz, dk., Rozdraźniać ndk., Bh. togdrajdim, 
rozdrajdugi, rogfkódiim; Cn. resdrashiti, resdrashem; 
Yd. resdrashiti; Cro. razdrasójem; Bs. razdrasgiti; Rg. 
razdraxiti, drhxiti; Rs. paaąpaSnumh, psaApazunsapni, 
pacmpaBu.nk, óacmpasańsamk; Z. paacsupBnato, pa3- 
parków; rozjątrzyć, podusaczać, aufbringen, entróften, 
teigen. Ja go o to nie pytałem, boiąc się rozdraźnić 
moim sprzeciwieniem. Teatr 41, 112. Co to za rozum, 
rozdraźnić tego, komuśmy siła uczynili dobrego. Gorn. 
Sen. 571. Dałeś przyczynę grzechu ludowi memu, abyś 
mię sruszył, a rozdraźnił w grzechach ich, a Łeop, 3 Reg. 
16,2. Wszak się smutnym ta prawda częfio fkutkiem 
iści, Że rozdraźniona miłość równa nienawiści, Szym. 
Wen. 66. Takim lekarftwem niemoc rozdraźniwszy, ma- 
ło dobrego sprawi, owszem zatrudai. Oezk. prz.4, Z 
wielkiego przymuszenia i rozdraźnienia zaówiłem dotąd, 
Bud. + Sam, i, 16, myślenia i frasunku, Bibl. Gd., Cro. 
razdrasenye. RUZDRAŻNICIEL, -a; m., rozjątrzy- 
ciel , der Neiger, Uuftrinaer; Cro. razdra 
Apaxcńmeaż: w zodz. żeń/k. rozdraźnicii 
drasitelicza. *ROZDRAŻNOŚĆ. - ści 
źliwość. grofe Meląbartcit, Rs. paaapaxcimeAknormk, 
pszapazcuwocmk. ROZDRAŻNY. -a. -e, łacny do 
rozdraźnienia leift aufzubringen, fiń fónel entrńftenb. 
Rosdraźne soyki, Ran. 7. 3 b. 

ROZDROBIĆ, ROZDROBNIĆ cz. dk.. Rozdrobniać, Ror- 

drabiać ndk., Bh. rozbrobiti; Sr. 1. rozdrebu; Cn. res 

drobim: Ry jdrobitti; Bs, razdrobiti; Cro. razdrobiti, 
razdroblyijem; Rs, paaąpoGumk, paapoGARME , Me- 
ami, pasmeanini (ob. miela. miałkij; w drobne części 
rozłożyć, rozdzielić, rozkruszyć, in fleine Teile get: 
fńdeln, zirbródeln, auflófen. Bozka ręka wftrzymnie 
obłoki, i nie dopuszcza tylko w krople rozdrobnionym 

padać, iakoby ie kto przepuszceał nalewką. Zaś. 6, 112 

Min. Jm bardzićy woda w cieple spokoynio foi, tym 

bardzićy ciepło rozdrobnia ićy cząfiki, obraca w wapory, i 

„na powietrie unosi. Kluk Kop. 1, 8a. Te lepianki z gi 

ny (ciała nasze) W proch nieznaczny rozdrobi Śmiertelna 

totryni. Zim. Siel. 281, Kwas w gromadę mąki wlany, 
rosciera się, rozdrabia się, rozprasza się, i wszyfiek się 









































70 _ ROZDROGA - ROZDWOIC. 
rozpuszcza, aby rozróżnione eno mąki mnóftwo iedną 
mocą vgarnął. Śmotr. Lam. 151. Gdy kapłan w cerkwi 
koftyą rozdziela, tak mówi się i rozdziela ba- 
ranek boży, który zowaz: „ a nie rozdziela, 
którego zawaze iedzą, i nigdy nie zjadaią. Pim. Kam. 74. 
Rzplia w rozdrobuieniu swoim. Nar. H/. 5, 59. 

ROZDROGA, -i, ż., ROZDROŻE, -a, n., droga roz- 
ftayna, rozftaynia, der Sńcideweg; Bh. et Sło. tozćcfii; 
Sr. 1. tojpucj, togpucje; Crn, respotje; Vd. droipoije, 
dvoipotishe, respotje, krishoi pot, raskrish; DI. razkri- 
:ye, razk.isje, rezkarszticza ; Cro. raakrisje, krisoputje, 
kviseputje; Rg. razkrixje, rdskarfia, tripitniza; Śla, 
kórftopiitje; Rs. pacnymrić, nepexpócmoxb; Fe. «pe- 
<mćyb, mpenymie, 4opóra Ma mp cmóponii pa3aŃ- 
AfioigaAcA, Stojąc na rosdrożu, nie wiedział, w którą 
się udać ttronę. Jak. Bay,'165. Na rozdrogi me ciało 
sromotnie rzucnią. of. Saut. 100, - fig. rozdroże my- 
Śli, » wątpliwość, Zweifcl. W tym myśli liożu z0- 
ftaiąca Jadwiga, przyymowała Jagiełłę za męża słowami, 
myślą była z Wilhelmem. Nar. Hft 7,283. 
litycane puszczały na rozdroże myśl iego. Nar. Hjl. 5, 
370. - $. rozdroga, błędna droga (cf. zdrożność), cin 
gttweg. Nie wprawiać cnoty w błędne rosdrogi. Zaż. 
256. Ażebyś nie padł na rozdroże, Od nieprawości sam 
się Ńrzeż nieboże. Chrość. fob.140. Rokazuie nam uto- 

srowaną drogę, którą idąc, wszelkiego nam się należy 
chronić rozdrożi. Mon, 69, 57. Na niebezpiecznym bóg 
widząc rozdrożu Człeka, chorebą kieruie na łożu. Chrość. 
Job. 125. *ROZDROŻNY, - a, - e, od rozdroża, ubo- 
czny, blędny, Gńcibeweg=, Jtrweg:, trz. Nikt nie 
sbiądzi, który po twym torze Z uwagą chodzi, wielki 
Monitorze, Nie zboczy, wpadłszy na rozdrożne widła, 
*rzymaiący się twoiego prawidła. Mon, 74, 58. 

ROZDRZYMAĆ się recipr. dł., rozeapać się, inś Gćlume 
meri gerathen. Rozdrzymała się dusza moia przed tę- 
fknością , dormitauit. Wrob, Bo. 

ROZDWOIĆ, F. rozdwoi cz. dk., Rozdwaiać ndk,, Boh. 
"roztwogiti, rogbwogowati; ŚSlo. rozbwogugi; Vd. resdvo- 
ji, nadvojiti, na dvoje resdeliti; Cro. razdrójam, pre- 
polorlyujem; Rg. razdvoittiz Bs. pripolo: razdiliti na 
poli; Rs. paaąsonm», paaąsanBamk, npenoxO8Kmk, 
nPenoAOBĄŃCŁ; Ee. paząsOśO; na dwoie rozdzielić, rez- 
szczepić, rozróżnić, pr. et fig., gettbeilen, gerfpalten, 
entgwepen. Świnia ma kopyto rozdwoione., Radz. Deut, 
14,5. U koni przytrafia się, że zęby rozdwoione by- 

ją, to ieft, dwa s iednezo wyrosłe. Cresc, 514. Roz- 
dwoienie, rozdzielenie wody za kim płynącym, broździe 

podobne. Cn. Th., sułcus. der Etreif, die guróe im 

SBafiet binter bem Edjiffe. Krzyk mężów, trzafk s dzi 

echo w lesiech i po górach rozdwaiał. Śtryik. 745. F. 

miliia Abrahamowa rozdwoiła się na dwie *odnodze, t.i 

Jzmacla i Jzaaka. Zrn. P/, 5, 673 b. Krew! ich wspól- 

na złączyła, syfk własny rożdwoił. Jak. Bay. 147, poróżnił). 

Jeśliby azatan powft.ł sam przeciwko sobie, toć się uż roz- 

dwoił, i nie będzie mógł ać. 1 Łeop. Mar. 3, 26, 

gdy się od oycowfkićy twa cześć nie rosdwoi. 

Milr. 87, nie rosłączy, abfonberh, tteańen. Day mi 

rozdwoić z ciałem moim, abym był rychło z tobą. Rey 

PA. HAK 5, rozfać się, tozbratać się).  ROZDWOI- 

GIEL, - a, m., który rozdwaia, ber foteinet, Gócider, 
































































Względy po- - 


*RQZDWOIEN, - ROZDZIAŁ, 


Vd. resdvoinik; w rodz. żeń/k. Rozdwoicielka. *RO2- 

„ DWOIENIEC, BA. rozbwogenec Dyssydent, ROZDWÓJ, 

oiu, m., ROZDWOINY plur., rozdwoienie, rozróżnie- 
nie, rozchód, bie Zrennung, Mbfonderung; Re. paaaaóń, 
Pr3ABódKa. Zdroje dwóch rzek. przez rozdwóy koryt 
pólwyscp działają. Przyó, Lux. 206. Tłum pries roz- 
dwoiny W krąg pałacowe otacza filady. Chrość. Luk. 347. 
ROŻDWOYNY, -a, -0, - ie adverb., do rozdwoienia, 
trennbar , fdpeldbar; Ag. razdyoiv, razdyoinj, 

ROŻDYMAĆ, ob. Ruzdąć. *ROZDYMIC się zaimk. dok., 
dymem się rozcyść; fu Mauć zergehen  Twoia teelogiia, 

ię tam rozdymi, aby 1 nas tymże swym smrodliwyn 
dymem jeszcze bardzicy nie zarasiła. Smorr. p. ta1. 

ROŻDYSPONU WAĆ, Kiądz. 128, rozrządzić, przyrią- 

sić. 

RÓŻDŻE, -a, n., Bh. tojdj, collect. ró 
fer, Ruthen, Koza rat różdźem i gałązkami s 
drzewa. Sien. 275. Z różdźa wiorsbowego czynią iakoby 
wierszą na piski, Czesc. 636. ROŻDŻANY, -a,-e, 
ferulaceus. Dusyp. U 26, Gettfen=, Nuthcn:. 

ROZDZIAĆ, F. rozdzieie cz. dk., Rozdi © ndk., Ro. 
pasabma, paząbnaink, rozbieri auśtleiden, 
tntblófen. Mare Kupidynowi pierś rozdzicie, Strzelec 
łuk zawodzi, J grotem go ugodzi. "Anakr. 47. 

ROZDZIAŁ, - u, m., Boh. togdil; Sło. rozbił difinetie, 
differentia, discrimen; Śr. 1. togdjel comma , tojbielte 
diuisura, Crn. resdejl, Pd. rasdeli par. 
secta.; Rs. pozsąBab; rozdzielanie, rozró: 
Okthetlen, Kheilen, Ubfonderu, die Kheilung, Ubfonderung. 
Rozdział skim, : rozbrat, rozfanie nę, der Bruń mit jemu 
ben, Greundfhaftobruh. Żywot bogomyślny rozdziału : 
Światem i z iego zabawkami potrzebuje. Sk, Żyw. 1, 12. 
- Rozdział, niezgoda, fakcya, die Gpaltung, tneinig: 
teit. Rozdziałów kościoł Ś. nie mi Sk. Dz. 1025. - 
aliter ; Rzecz krótko n, wyluszczenia i rozdziału 
dokladnicyszego wyciąga. Zaó. 6, 221 , rozszczególuiecia, 
rozczlenkowania, rozkładu, Auscinanterfegnug, Berglicde: 
tung - $. Rozdział, dyfynkcya, różnica, rozgraniczenie, 
rozróżnienie, rozklad, ber Unterfhieb, die Unter(tcidnug, 
bać Unterfhciben. Jan .chraciciel zawsze rozdział czynił 
chistu awego ed Chryftusowego. Biaf, Pof. 5q. Pod 

dział Żaden w rzeczach mie sofie, ale 

i ludzkie prawa podeptane byw Gor. Sen. 19. 

Sprawiedliwi i niesprawiedliwi tu na Świecie i po Śmieri 

rqadział maią; bo tu tym tak, a owym inak; aie po 

Śmierci zasię będzie każdemu opak. Gi2. P/?, 256 5. Nie- 

masz rozdziału Żżydowina albo Greczyna ; bo tenże bó iet 

wszyfikich , bogaty nad wszemi, którzy iego wzywają. Gil. 

PĄ.38b. Abyśmy rozdział zawsze chowali w rożwo- 

wach, inaczćy się w potocznych, a iaaczóy i uczciwićj 

w boskich usługach sprawowali. Gil. P/. 78. Nie ma 

rozdziału w fłatucie, która akcya kryminalna, a któr 
























agi, gałęzie, Die 


































































*ROZDZIAŁ, £ RÓZDZIELNIAK: 


va, kapitel, glavitek, glaritje, poglauje (ef. głowa); Sla: 
pozlavje; Bsn, poglarje od koje kgnighe; Rg. poglavje, 
pozlavak; Rs. Faumiawa (xf. głowiana); Ec. 3auiao (ct. 
u u Mateusza w ósmym *rozdcieleniu. 
Kosz. Lor. 27 b, : rozdziele). Po- 
ly, Ec.ranańannii. Rejefir rozdzia- 
dow, Ee. oTAsaAć xpamkoe raasb KuKACHMIxb no- 
, posmucb, Taasnana. 4 

*ROZDZIAŁYWAĆ, *rozdzialnie cs. kontyn., rozcienczać, 




















rozrzedzać, guflófen, werdinnen. (84. rożdćlati, = roz- 
czymiać ; . rozdjilam, rozdjiwam, rognodjilam, » roz- 
rabiam). zyk ziele rozgrzewa, rozdziałnie abo roz- 
prawuie. Syr. 1287. Mikolaiek ziele wysusza, otwiera, 





rosd: roswodnia i wywodzi. ib. 681. 

ROZDZIA WIĆ, ob. Rozdziewić. 

ROZDZICZEĆ niiak, dekon., dsikim się fać, vezwildern. 
Rozdziczeliście, w dół niedbaliiwa wpadliście. Smotr. 
Lam. 11. 

ROZDZIELCA, - y, m., ROZDZIELICIEL, m. ros- 
dzielca, dzielnik, partiror. Mącz., podzielca, rozdzielca 
difributor. i». , Sr. 1.tozdielicjer : Crn. readejlivz, resdejl- 
mik; Vd. resdeliuz, deliuz resdielaik, resdelnik, rosdajauz, 
reslozhnik, resjemauz; Cro. razdelitel; Rg. razdjelitegl; 
Re. psząbanmeak, paasoatuxb; ber Ubthciier, Jets 
thellef.  Moyż. licieł wody. Pim. Kam. a5t. 
W rodz. żeń/k, rosdzielicielka, bie Zerthcilerinn, Rag. 

jeliteghsa. ROZDZIELIĆ. .F. rozdzieli czyn, dok., 




























i 
lit, cozdćli 
Him; Vd. resd 





Cro. razdóliti, razdyelyńjem, rasdelenyo dindnye; 
azdjóliti, razdjeglivati; Ba. razdjeliti, rasdiliti, po- 
dihi, diliti; Re. pasąBaumk, paaybanini; Zc. pace 
wiems>8amiU, paJNOAOMKMGA, PaząbimmME HA JacMA; 
między różnych podzielić, eintheilen, unter verfhiedene 
aufiheilen. Rozdz co między syny, : obsol. rozdzie- 
lić syny czym (obdzielić ich czym) - Giedymin miał 7 
sjnów, a tych wszylłkich sa Żywota swego porządnie 
księttwy i pańftwy rozdzielił. Stryik. 364. Wacław po- 
Wwawszy fkarby opackie, rozdzielił swe służebne niómi. 
Biel. 216. Rzecz bratu moiemu, aby "semną dziedzi- 
ctwem *rozdzielil. Sekl Luk. 12. aby się zemną dzielił 
dziedzictwem). Pożyczcie mi fa grzywien, bo mam iść 
2a góry, Może się tam pozyfkać potym tysiąc który, A 
i na poły rosdzićlę się syfkiem. Papr. Koł. U., 
podziołę się). - $. Rozdzielić rozlączyć, oddnielić, abs 
foadetn. Tego dnia ieszcze rozdzielony £ ciałem de wie- 
cznego Żywota poszedł. Sk, Zyw. a, 176, umarł, Vom 
Sirper getrennt. Po mnifku na ziemi położony, z cia- 
łem się rozdzielił. SŁ. Dz. 1111. - Chem. Powinnowa- 

jce, a/finitas diuellens, które dawne 
związki rozerwać, i nowe utworzyć usiłuie. Sniad, Chem. 
a5. ROZDZIELINY płur., rozd: rozdzielenie, bie 
Sbt$ciiung ; S/o. rozdćleni, (rozdelitta diaeresis; Sor. a. 
tofil-, roz-, rozdzielnie); Cro. rasdelenye; (Rs. ps3- 
abaza zapłata; ka Nad Rubikonem, gdzie z Fr. 
cyą Włofkie rozdzieliny, Chrość Fara. 118, „granica. 
ROZDZIELNIK, -a, m., rozdzielca, który rozdziela, 













































ROZDZIEW. n 


Kto mię nad wami sędzią i roz- 
dzielnikiem poftanowił? Sk. Dz. 10 06. Rozjemca, ROZ- 
DZIELNOŚĆ, -ści, ż., Bh. rogdilnoft; 77d. pdelitliroft, 
reslozhlivoft, resdielnoft, reajemlivoft; Rors. p+aaŻAk= 
Mocmk, p.3qBauwocmk; możność dzielenia, możność 
być podzielonym, bie Thellbartelt. W Ś. troycy roa- 
dzielność ieft osób, taka, że żadna nie ieft drugą. Kar, 
Gd.57. Chryftus ciało nasze wsiął w -vierozdzielność 
bóztwa swogo. %iać. Pofł. 94, Untbeflbartelt. Nie chcą, 
aby hóz był wieczny przez swoię wivczność, mądry przez 
swoię mądrość ete., ale wazyfiko sam przez się, » to Że- 
by nie przypuścić w bogu rozdzielności, Afok. Turk. 153. 
ROZDZIELNY, - a, -e, ROZDZIELNIE adverb., BA, 
tozdilny; Słe. rozbi! rozdilnć, rogdetitiiwi, rogdćli» 
teblnj, co fe odDEliti ba; Sz..1. rogdjelnć; Crn. resdejln; 
Vd, delitliu, resdelitliu, reslozhliu, resjemliu, oddru 
liu, resdicłen; Cre. razdalai, razdelyiv; Rg. rażdjegliv; 
Bs. razdjeglivi, koji se mosge razdjeliti; Re. paaABAB- 
ih, paaąbanuuk, pazabanmeabniiń ; rozdzielony, 
getheilt, abgefondert. W rzekach s białogłowami spól- 

i nierozdzielnie się kąpią. Warg. Cez. 139, nie każ 

de osobno). Języki apofiolom się pokazały rox 

Odym, Sw. a, Oo a, rozdzielone). Rozdzielnie Symeon 

mówi o sprawie ewanielii, esobno o poganach, osobno o 

żydach. Biaf. Pof, 267. Modlitwę mówił rozdzielnie, 

iiakoby po członku, z słowy się nie kwapiąc. Eraz. Ob. 

Eij. Rozdzielay, rosłożny, rozkladny, rozszczególni 

ny. auć einauber gefegt, umftdndliń, gergliedert. Te 

rozdzielnidy o tym będsiemy mówić, Perr, Er. 250. Nu- 
ich 'bifkup, aby wymowę rozdzielną i rosmyślną 

Sk. Zyw. 1,3, Wszyftkie sprawy swoje masz po- 

ozdzielnie , nie mieszaiąc, nie gmatwaiąc wszy- 

odprawować. Petr. Et. 1a. Około tych 
rzeczy rozdzielnie racz Wc Pan mó r. Dw. 28. - 
$. 2) Rosdzielny, snadny do rozd: 
rozdzielonym , theflbar. Cn. Th. 
rozdzielny). Morszr. 40. 

ROZDZIERAĆ, oż. Rozedrzeć, ROZDZIERACZ, - a, m., 
ROZDZIERCA, -y, m., który co rozdziera, der Zet» 
trier; Ee. poaąupźmear, psaapimeaB. (Zc, pa3qep- 
uuxb, pa3xoshumkb odszczepienieo [. 

ROZDZIERGNĄĆ , Rozdzierzgnąć cz. idnrl,, Rozdzierzgać 
ndk., Pd. acsdrishit. Be. razdrjeściti, razrezati; Re. pa2- 
Aepuymm, paaieprasamb; zadzierzgnionego co rozwią- 
zać, rozpleść auflnipfen, aufólnden, aufidfen. Difel- 
uo: rozwięzuię, rozdziercam. Mącz., Dudz. 73, ROZ- 
DZIERZGŁY. -a, -e, do rozdziergnienia, mogący być 
rozwiązanym, auflóśbar, aufinipfóat. Spina mi pobo- 
czem nierozdzierzgłym nogi. Chrość. Job. 56, W sidla 
nierozdsierzgłych pleci Nogi swo wprawisł i umotał w” 

ci. Chrość. Job. 64. Wpadł do iego nierozdzieragićy 
matni. ib, 60. 

ROZDZIEW, ROZZIEW, -u, m,, 'rozdziewianie, roz- 
dzieranię gęby, dać Muffoerren, Wufretfen des Nadenó, 
beś Maul$. Lew trwoży ich rozdziewem fatalney pa- 

„ ssczy. Przyb. Milt. 115. Kto w przeftronney czczoś 
ftawi kroki Rozdziew itnóy nocy schłoni go szeroki. 
Przyb. Milr. 50, paszczęka, bet aufgefpcrtte Raden. U 
rodzaiu iafkółczego roztiew pyfka w miarę głowy wielki. 
Zool. a5:. ROZDZIEWIĆ, Rosziewić, F. rozdziewi, 


| RÓZDZIELN. 
ber Ubthciier, Theiler. 
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ROZDZIEWNY - ROZEBRAC, 


cz. dk., Rozdziewiać ndk., Fd, arsdenit, oaki 

Ka. pszaanyma, pa3aDsamb; Ze. paabABARIO; 

(Etym. siew, ct. iaw,; rozdzierać paszczękę, rozwierać 
gębę, BA. rojjawim, Ec. paasabniio, p assidio; den 
Maden, das Maul auffperten, aufrcifen. Lwica proiło 
do mnie bieży, Gębę rozdziewia, a grzbiet ofiry icży. 
P. Kch, J.307, P. Kch. Orl.1,q1. Z Śmiciącemi się 
śmi a « poriewaiącemi gębę rozdziewa, Łilch. Sen. 
tajk, 101. Wracałem się z balow rozsiewany, rożea 
ny, rozepchany, Pam, Warsz. 5, 326 Cztr., w ulta 
cznym pociowaniu „ Z daleka idąc gębę iako ssk rozzie- 
wi, aż do Śmiechu przywodzi. Sak. Persp. 22. Już o 
sobie nie wie, tylko czeka, iako młody gawron, gębę 
rosiewiwszy, rychłoli mu co w wię wetkaią, Rey Źw. 
1595. Rycerz ma ftronę odazedł zawiydzony, Ant roz- 
dziewił zasromanćy gęby. P. Kch 3. 353, Strik, 147. 
Na to slowo i gęvy rozdziewić nie umial. Felin. Die. R, 
Cóż ty tu robisz? gębęś rozdziawił, i foisz ak wryty? 
Teatr 3,31. Nie Śmieli gęby rosdziewić. Śmotr. Ez. 9, 
ani pianąć). 
płodzą, iednakby Lażdy zginął, ktoby Śmiał co przerzec, 
a naymnicy gębę rozdziewić. Mos. Lor. 111 5. Jak'za- 
cznie swoie. opowiadać przypadki, to my gębę rozdziewi- 
wszy słuchamy. Boh. Kom. 1, 249. Ufła ozdziewia ne te 
slowa moie. Utw. Gy. 08, zdumiewa się). Rozdziawiłaś zębę,; 
siedzisz. Teatr 30,4. Ufa rozdziewiwszy nędznie ducha 
wypuści. Sk. Dz.awa. - fig. poet. Ziemia Żarłocznie roż- 
dziawiła szczękę, i krew” Abla żłopala, Przyd, 46. 258. 
Rozdziew siemio brzuch obżorty, Pożryy serce kamienne, 
Brud. Of. C. 1. Łakomcom na pochłonienie doftatkow 
rosziewione paszczęki zawrzeć. Grod. F. 35. - tr. Tru- 
py zrąbane na Ćwierci leżały W rozdziawionych ranach 
łupem śmierci, Przyb. Ab. 94. ROZDZIEWNY, - a, - e, 
rozdziowiony, rostwerty, aufgefpetrt Pale wfkroś przez 
człowieka bite, i aż przez rozdziewne ufła wytknione, 
Pilch. $en. li 101. Grób rozdziewny. Przyb. Milr. 326. 

ROZDZIWIĆ się recipr. dł. , mocno zad „ xdunie- 
wać się, fió bódlihł verwundern; ke. pazsanańmka. 

ROZDZWONIĆ się recipr. dk., w dzwonienie się zapędzi 
inś £duten bineln-tommen; Rs. paaasoniimacu, pazani- 
unuaoch. 

ROZEBRAĆ, 7. rozbierze, rozbiorę cz. dok., Rozbierać 
ndk,, Bh. tejebtati, rozbirati; Śr. 1. tofberu; Co. raz- 
biram ; D/. razabiram, rasbrati; Fg. rzzabratti, ra-bi- 
rati; Bs. razabratii,.razbiiati; Ho. paao6pamk, paa6u- 
pam; rozkladać na części, .na członki, au$<inander nebe 
men, bctlegen.  Rozbierać pismo w drukarni, ablegen. 
Zycer rozbiera pismo do kaszty, kładąc kaźdą literę w 
swą krupkę. Mag. Mscr. Wiernych Pańfkich męczono, 

i mo. Manc, Gd. 128, man bat fie zerz 
rać pieczevią. Fras. Dw, G., rozkraisć po- 
Jnaczćy trzeba rozebrać 



























































fiddt 
rządnie, zerlegen, tranhiten- 
kokoaz, inaczćy zająca, ib. G. Potraśę ia kapluna na po- 
wietrzu rozebrać. Teatr 52 b, 47. Nieszczęsny, który 
o iedynie Żyie, aby ksstałtnie ptaftwo rozbierał. Pilch. 
Sen. liA 349. - Exdorsuare piscem, sprawić, rorebrać 
rybę, na sztukę zrzezać. Mącz., auśweiden, auśnchmen 
einen $iff. Rozbierać trupa uczeuie, + rozczłoskować; 
Rozbieranie na członki, : anatomiia. - Rozebrano kray na 





Panowie, chociaż wiele brzydkich elości 


ROZECZKA - 


ROZEDRZEG, - 


cóżne wydziały, Przyó, Luz. 211, rozdziel 
lono, eintheilen, abttciien, zerlegen. Roz 
dry się te osierociałe dziateczki. Bizk. Kant. 44, po- 
dzielcie, unter fiń verthcilen. - $. Rozbierać 
z kogo. załóczyć, rozbierać kego , (eppos. ubierać), Pd. 
alezb: , odstezhi, vunalazbiti ; Co. szlachiti, razpraddyai 
„(ef. rozprawićj; Sla. raspri arichi; Re. pas0611- 
4amb, p33-61-9e5Ib, pa30G0AO4%, Qa3.60A0kamb; 
einen austleiden. Wychodz wpół rozebrany. Teatr 13, 
81 Niech się nie chw-li, kto się we zbroję ubiera, ii 
ko kto się rozbiera. Bud. 1 Reg. 20,11, kto.ią z siebie 
złoży;,  Rozbieranie się s sukien, Ze. uso4Ddni 
Rozbierać ciężery, burdy s muła, z osła, fkladać. Cn. 7. 
1005, rozpakować, odpakować. akpaden, adnekmen. - 
$- Metaph Rozh.erać co u siebie, s 1ozważać, roabacuć, 
roztrząsać, bip fidy tn €rwdgung ziegen , zergliedern, na: 
terfuden, prujen; kg. r.z*irati, razabratti; Ross. yn- 
«m osama. (. ep+26-puo bez roagarnienia, wierot- 
sądnie), Rozbieraycie tę rzecz, a daycje tu poradę. Bud. 
Judic 20,7. Co moc to rezbieraycie dnia przesiłego 
aprawy, Tom przyftoynic uczynił, tum boga nieprany, 
3. Kchan. Ps. 4. Dawnie mewę tę u siebie rosbieral. 
Biel. 433, Słows te slusznie pamiętać, pókiśmy żywi, 
rozbierać i uważać mamy. Damór. 220.  Pomniy te, c 
rzekę, rozbiereć w-ęc a sobą. W. 55a. Dwa kroć 
ma każdy dzień rozbieranie sumnienia owoiego czynił. 
Birk. sk. 22. Groch. W. 568, cf, rachunek sumnienia. 

ROŻŁCZKA , Roszczka, ob. Rózga. 

*ROZECZNĘ ob. Kozcząć, 

ROZŁDNIĆ cą. dk.. rozświecić, Tag maden, fell móc, 
Nocy ogniami sosednione, Naz. Tac, a, 248. NOŻE- 
DNIĆ się, Rozednieć dk., Rozedniewać się. Rezdniewić 
się ndk, BA. togedniti fe, togebniwati fe, tozbtefuge ie 
(ob. brzefk) fwitati poćina; Sło rozetnngi fez 1osówać 
się, ag werden, lit werden Iva s.mym rozdnie 
gdy ieszcze wszyscy spili... Arom.5+2, mit dag -tanduić. 
Poczęło się rozdmiewać » trochę Świ..tla gayrzalo: P. Ach. 
Orl. 3,76. Gdy się porznie rozedniewać, zabiiemy £0 
Bibl. Gd. Jud. 16, a. Skoro się rozeduiło.,. Warg. (i 
42. Zabito go s wieczery powracaiącego; i 
rozedaiało , iuż się o tym w Ametyi dowied: 
Cyc. 110. W sobotę wieczor, który się roacdi 
pićrwszy dzień sobotni, przyszły oglądać grób. 1 Letp- 
Math. 28, 1. - $. Oto niekiedy dla mnie ten czas 101:- 
dnieie, W który będzie mi wolno twe rozgłosić driie. 
Nag. Wirg. 515, zawita, przyydzie ten czas, dle Zł 
mird fomnen). 

ROZEDRZEĆ. rozdari, F. roztdrę cz. dk., Rozdzienć 
ndk. , Bh. rozedtiti, rogditóm; Śr. ». rogdiu; Vd. radri, 
resdrjat, resdreti; Crn. resdróm, resdręti ; Cro. raaducti, 
razdiram; Rg. rasdrjóu, razadrjóń, razdirem; Bs ni- 
drjeti, roskinnuti; Ross. paaOAprmk, pa3Aepy- paw 
p'ło: rozszarpać, rostargać, zertełócn, von cinanber niki 
Ż rozpaczy szaty na sobie rozdziera, rwie włos .. . Bud. 
Tr. 549. Jak Śledzia rozedrzeć , de imżecilli, gui focile 
laedi potef. Cn. Ad. 293. *Rozedraniem *rordreu velit, 
(rozdzieraniem , rozdarciem, rosdzierany. rozdarty). Bud. 
Genes.44, 28; od Źwierza rezdarty ieft. Bibl. Gd.ić. Opt- 
tanego sły duch ciężko rozdzierał. Sekl, Mark. 5, rot. 
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ROZEGNAC - ROZEK. 


„wadari abo wzsłamał”, er ti i$n (egr Ketum. Gdy go 
popada sły dach, tłucze dziera, i zaledwie od- 


ftępuie natargawszy 
idok se. Teatr 49, 67 Bogu: 


m , 
serco mi się kraie, da6 ŚQerz briót mir). - Gardło, pa- 
szczękę rozdzierać, s rozdziewiać, bać Maul auffpetren, 
«aufrei$tn. Darmo silę głes, darmo gardło swe rozdzieram, 
Ściany głuche, z nich wieści Żadney nie odbieram. Min. 
Ryt. 1, 162. Rozdarłszy gęby swe kaplani Różne potwa- 
rae na pana wkładali. Odym. Św. 2, E e 4 6, Tak lew 
srogi gardło swo chciwe rozdziera, Jak ci rozdarli namnie 
liwe pzszczęki swoie. Ryb. Ps. 37, Pzalmod, 66. 

Ziemia się otworzyła, tak firasznie, iż zdało się, iakby 
piekło paszczękę rozdarło, Boter, 97. — Rozdzierać oczy, 
©d snu obudziwszy. się, bie Mugen aufteifen, fi4 au6 bem 
G+lafe ctmunteru, Ra. mepagumk, maj obca. A 
rozedrzyyże te ślepie, sowo przeklęta, patrzay, Że iuż 
dsień iak wół, a ty śpisz ieszcze. Teatr 52 d, 9. - tr. 
Rozdzierać oczy na CO, na kogo, s obracać oczy, ofiro 
patrzyć na kogo, fóatf anfócuen, bie Wugen reńt auf: 
teifea. Głupia to, patrsać na swoie wyfępki zamrożo- 
mą Źrzenicą, a na cudze byfiro rosdzierać oczy. Zab. 
25, 65. 

ROZEGNAĆ , ROZGONIĆ, ROZŻONĄĆ ez. dł., rozganiać 
ndk., Bh. tozchnat ś ćti; Sło. rozhónim ; 
Crn. resgajnam; Cr. Be.razaghna- 
ti; Rg. razaghuatti, rasgonitti; Re. paaornamk, pa3ro- 
m21mb, pascywym, cf. rozsunąć); Ec. paaaXenymu; roz- 
pędzić, auścinander treibeu, auścinander jagen. Rozpło- 
ssył ich pan z onego micysca, i ztamtąd rozeguał ich po 
wnszyfikich krainach. i Leop. Gen. 11,8. Wińo rosgania 
frasunki trofkliwe. Petr. Hor. a, B5, Hor.1,2%%. J samych 
4 ich broni, anioł Pańtki niech rozgoni. Ryb. Pz. 61. Ga- 
wiedź z placu rosżona Turecka. Kchw. Wied. 5i, Chrość. 
©w.379. Obłok ten gruby ciała, śmierć rozżenie. Nin. 
Ryc. 5, 116. - Mógiby się ten ich dym rosegnać, choć 
tylko samcemi temi słowy. Zygy. Gon. 4 4b, moglby być 
rozpędzonym). - Rvzegnać się, rozpędzić się, bardzo za- 
pędzić się, inć Jagen, Meni gerathen, nnaufhaltfam 
Hłaftkrzen. Każdy gnał się w zawedzie swoim, iak koń 
rozegnany ku bitwie. Bud. Jer. B, 6, 

RBOZEGRAĆ się Pec. dk,, w grę się zapędzić, inć EGpielen 
tttetbea. Możęsz go wyswać w karty i rozegrać się O 
pretensyą. 7atr. 19 b, 86. Rs, pazkoanipimkcH; ob. 
kozera). 

ROZEGRZAĆ ob. Rotgrzać. 

ROŻEGZIĆ się Rec. dł,, rozpalić się, roi 
awywolić się , inś Genet getathen, dbermathig, luftig wet: 
bra. Ta, mów,, miedza końcem gonitw była, gdysię ru- 
ehawa Chloe rozegziła. Aa»p. 1, 53. 

RÓŻEK , - źka, m,, Bh. tdjet; S/o. tejet; 87. 1,6! x. tojt z 
Fa. roshis, s Cre. rosich; Bs. rosscicch; Ra po- 
amesb, powxonb, moaG60RKa; dem. Nem. Róg. dać Śdras 
4ca. Zwiersątko nie ma iedno kęs fkórki, a kęs niektó- 
re "reszków (rożków), a kopytka słabo zasadzone, ReyŹw, 
156. Wsadzono go w kosi rożek. Rys. Ad. 73; (ob. noia, 
śak Rożkowa), przyp.rto go w ciasny kąt, inć Bodsforn 
fegeu. - Przyprawić inężowi różki. Tręb. S. M, 1183 ob. 
regi przypiąć, cincm Qórnet auffegen. - $- Rożek, rzece 
kostalta różka, ciac Gaóe in gotm ciacó Qórnócnf. Sią< 

Velum. 


























































*ROZEKIER - RÓOZBN. 73 


by słach maiący, miewaią rożek lub liykę, podobną pocktar- 
fkiey trąbce, którą przy rozmowie w ucho kładą. Perz. 
Cyr. 2, 182, ela qdrtrióter. Rożek, trąbka musyczna (*gę- 
dziebna), cin Blafegoru, eine tleine Trompete, cin alb: 
Ńotn ic: Krzyk i huk różków i trąb. Bud, 1 Chron. 15, 
28. Rożek, rogal, bochenek czyli bułka, ksztalt małego 
rogu maiąca, ein Kńyfel, Deftetr. Nazywają różki Tu- 
reckie, których używają. do niektórych potraw; także 
inne ogórki maleńkie kwaszone różkami so' Wiel. Kuch. 
426. (Re. pozcku, bańki balwiorfkie). 

*ROZEKIER, n. p. Lać w gardło one soki witpache- 
ry, one *rozekeri, one rywuły, małmazyc, muazkateły, 
a jakoż tu chlop sgorzeć nie ma? Rey Zw. 59. 

ROZEKRZYĆ się Rec. dk., w kierz rosrosnąć, żucinem Bus 
fóe vetnańfen, bnfbig wecben, bid auścinanber wańfen. 
Zazczykuiąc bób, więcey się ieszcze rozekrzy, i cwoo da 
większy. Crese. 170. W tłaftey roli po tęgiey zimie, gdy 
wiosna przyydzie, zboże rozekrzy się, iuczyni pożytek wiel- 
ki swą plennością. Crezc. 96. 

ROZEMKNĄĆ ez. idnrl., Rosmykać ndk., rozsunąć, otwo- 
rzyć, (Bh.tozfmetnauti rozerwać); Vq. resmekniti ; Rg. ras- 
maknutti; Bu. razmięgati, rasmaknuti; Cyo. razmekni- 
jem; peZunikamk , paScAONKiNk 
von eiuanber fhieben, von einander tbi 

elna oczy zamroczyła; c£ssem się na Światlo 

rozmykały, ale go scierpieć nie mogły. Zv. Zel. 83. 

ROŻEŃ, - żna, m., RÓŻENEK, - nka, m., dem,, koń. 
tojen, rojnit, rejnićet; Av. a. tojon: Or. 1. tojen, pe: 
ciać jpib; Crn. rishu, rashen, „a serbo razić, guia ad 
tranafigendum olim in usu erant bellantibus" 
shnik, s zegar kuchenny); Va, rashin, rosb 
Cio. raven, rashin, rasdny , rasnyżcz, (Cro. 
rzosać); Rg. rixaga, razgnis, razgnich j rasgjagn, 
rasggnicch ; Sa. rózanji; Re. pozxónb, (+ pal zaoftrzony, 
oścień, żądło; pozcuóyb hak żelazny) ; narzędzie kuchen. 
ne do obracania pieczeni słażąca, Rs. sepmeab, Ze.po- 
amónb, bet Mratfpief, Rożen, naczynie kuchenne, że. 
ne; ieft wii i 



















































ca na różenkach drewnianych. Star. Dw, 75, Prsyiaźć 
micyfka ieft różem na cudzą pieczonią, Zaół Ball r" 
a różenki m 













czyli jak dawnićy nazy- 
wano rożnami. Cach. pr. 255) ©pięyfdble; 08. Czosnii. 
- b) Rodan, wióry palec m ki. Bf, wą czosaki. 


+ mi roapieraii 


ROZEN - ROZEPRZEC. 


rożnem patrzący. który iedao oko ma mnieysze niż dru- 
gie. Volck. 657, (óieldugig, Bh, blitawy. 

RÓŻEN ob. Różny. 

RÓZBNIEC, - fica, jn., ziele, różany korzeń, tłuczony 
wydaie z siebie roży zapach, radix resea, Mofenwutj. 
1537, Urzęd. 266. 

ROZENKA, HKodzenka, ob. Rozynka. 

ROZEPCHNĄĆ, F. rozepchnie ez. idntl., Rozepchać, Roz- 
pychać ndk., Bh. rozpihati, Rs. paanaxnymk, paani- 
Xan, paaumxnsarnb, pon einender ftómmen, von ein: 
auder fpreigen. Rozpycha zboże ftodoły, rumpunt hor- 
rea messes. Cn. Th. 950. - Rozpychać wieprze, rosty- 
kać, karmić, Żeby się roztyły, fett móften. Świnie kar- 

gdy się iuż, iak mówią, rozepchaią, każda osobno 
dza się. Aluk. Rosl, 3, 277, gdy sięiuż roztyły, wenn 
fie (hon fetr geworden finb. Otręby po spytlowaney mą- 
ce można dawać zasadzonym wieprzom, aby się w począ- 
tkacn rozpychały, Kluk. Rosl. 5, 276. - $. fig. Dofatek 
rozpycha. Un,..4d. 460, nadyma, aufblden, aufólafen; 
cf. Chleb ma rogi). Miey na wodzy, miech cię nie roz- 
pycha Doczesna rozkosz licha. 7, Kch. Dz. 125. Boga- 
gactwo pospolicie rozpycha człowiekai uczyni go hardym, 
upornym. Gor. Dw. 376. (Ecs. paannixóioca extumescó, 
auperbio). i 

1) ROZEPRZEĆ, rozparł, F. rozeprze, rozeprę Cz. dł., 
Rozpierać ndk. , Bh. rojepiiti, rozpirati , (Bh. et Sło. to: 
gepie conrencio; ob. *prza, spór, sprzeczka); Rg. raspi- 

ti); rozpychać, rozbiiać, auóeinandet fpreigen. Klin 

aywiększą moc ma w rozparciu, w rozdzielenia i rozłu- 
paniu drzewa. Chmieł. 1, 2a5, Rozpiera, rospycha tbo- 
Że Rodoły rumpunt horrea mesres. Cn. Th. g50. Krowy 
rozpartym dla połaych wymion chodzą krokiem. Otw. Ow. 

546. Muszą koniecsnie rzeczy rosliczno i 

wić wzburzenie ; a przełknione rozpierać, i źle się trawi: 

"Pilch, Sen. 3,192. Rozpiera mię coś, rozdyma, wiatry 

czyni, turget mihi in ventre aliquid, Cn. Th, gBo, e$ blds 

get mi eine Speife. - tr. Rozpierać boki, rozpierać 
< nadymać się, fid) anfóldgcu, fi aufblafen. Niech 
dmie i rozpiera hoki, żeby potym s góry wysokiey ciężey 
upadł. Tward. Wł. 51. Co się na ftołkach senatorfkich 
iuż przezwifka 'masz, Star. Ref. 24, Ten, 
co ledwie kontusz dobry na grzbiecie Dsiś się w zi: 
lonosłotey rozpiera kar. Węg. Org. 7. - $. Rozpierać 

się z kim o co, czynić o co. spierać się, sprzeczać się z 

kim, spór wieść, mit einem ftreiten, timyfen, reńten. 

ci, tak się rezeprzeć chcą, Pot. Syl. 407. 

iebie nacieraią, mąż o męża konie się zkoń- 

Tward. Wł. 139. Z wieprzyiacielem rze- 

caą, a nie słowy, rozpieraią się. -Jab/. Buk. M.58. Bru- 

tw i Kasayusz 3 Oktawiuszom nieszczęśliwym boiem o 

wolność Rzymfką na polach Filipińfkich rospierali się. 

Karp. 2, 48. Prawem się z kim rozpierać. Falib. 7.2, 

tmit jemianden Procef fiibren. Spór pussczamy do prawa, 

do sądów , gdzie się ftrony między sobą rospieraią. Kosz. 

Cye. 3». Poitępkiem prawnym u sądu rozpieraią się. Warg. 

Wal. «w. Gdyby się rzeczy iakich dziedzicznych dway 

domagali ;-tedy Żadnemu z nich nie ma być dana, aże się 

jeden ua drugim prawo wygra. Szczerb, Sax, 106. 

ch można było przeciwko niewdsięcznemu pra- 

wnie czynić, i rezpierać się s nim. Warg. Wał. 163. Bi- 
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ROZEPRZEĆ - ROZERWAC. 


fkop wynalazkiem ludzi na te wysadzonych, o krzywdy Z 

Borzywoiem rożeprzeć się chciał, transigere. Krom. 257. 

"Pu się wne: każdy możesz snadnie roseprseć a rozsądzić 

e 3. Sędzia wielona- 

. kie rseczy miewa usiebiedo rozparcia. Szczerb. Sax. 123. 

3) ROZBPRZEĆ oż. Praeć, przał, pre. 

ROZERWAĆ, F. rozerwie cz. dk., Rozrywać ndk., Bok, 
rozfmetnauti; Rs. puzopaamk, paapkisamk, u3opaii 
Etc. npocaxąamu, npocaxĄaio, npoinepzimA, pi- 
cmopraunb.. rozedrzeć, pi wać, roztargnąć, Toższar- 
poąć, gerreifen, von einandet reifien, entzwep reifen. 
Musi rozerwać, kto roswiązać wfłęgi nie może. Pot, Śjl. 
41. (Re. paspnrenaa G01x:a petarda; paSpaieb słamu 
Gdy ogień resztę wilgoci chce wypędzić, ta nie maiąc 
wyyść którędy , tę fkorupę rozrywa, ito się zowie, żepę- 
ka. Torz. 65. Tygiel trwać musi w maytęższym ogniu, 
gdzieby garnek naylepszy garucarfki, albo się rozeraał, 
albo się ze wszyftkiem fopił. Terx. 66, pękałby się, tt 
módte berjten, zerplagen, zerfabren. Nie łukiem onwal- 
czył, ani dzidą długą, Ale żelazną szyki rozrywał ma- 
czugą. Dmech, Jl. 178, rozbiial, rozpędzał), - Po Sale- 
monie fkoro, aliści się króleftwo zydowfkie rozerwało. 
Podw, Wr. 4a, rozdwoiło się, rosbratało, rosłączyło). 
Solon uczynił dekret, iż gdzieby kto w roserwanćy re- 
czypospolitey, przyszyć się nie chciał do którćy frony, 
taki miał dać gardło. Jan. Lig. 95, w rozd noionóy, m 
fakcye podzieloney). - Seym rozerwać , den Neidótag jet: 
teiben, zerfólagen. Przes co dziś rozrywaią scymy, priez 
to wkrótce rozerwiem się i my. Tward. Misc. 113. - 
Śmierci Leszka czarnego aż do odnowienia króleftwa przes 
Przemysława, interregnum abo rozer waniem zdało mia 
nować, iż pańftwem Krakowfki fłatecznie nikt ieden nie 

299; błskrólewie , bezrząd). - Ro- 

„ rozararpać, rozchwycić, rozebnć, 


































zerwać między si 
rozdzielić między się, unter fiQ wertócilen, (zerfóde). 
Miafteczko miało blizko 20006 ził intraty; ale farsi roż- 
rywali to między sobą, Gaz. Nar. 1,20. - Rożrywać żę” 
dnych , s rozróżniać , werunelnigen, entzwegen- Stuchać 


go nie chcieli, a lud i senat rozrywali. Sk. Dz. 842. W 
rozerwaniu, zdrowia i szczęścia nie bywa. Warg. Ce.1111 
w uiezgodzie, Bwietrańt). *Rozerwą się ociec przeciwko 
synowi, a syn przeciwko oycu swemu. Leop. Luć.11, 
powfanie ociec p. », Bibl. Gd.). - $. On na wszyfikie caęćć 
myśl biegłą swą rozrywa , ] na rozliczne zdania w scbie 
iey dobywa. 4. Kch. W. 97, rozdziela, rozpościera na 
wszyftkie firony, rozszerza, er verbreitet fein addentem 
ńber alle Tócile ber Gańe. - $. alirer: Rozerwać myśl, 
smutek, Żal, : rozweselić, żerfttenen, die Bedanten, den 
Summer. Wielki żal niedatwo rozerwać. Teatr 5 b, 21: 
Rozrywanie frasunku, odwodzenie od żalu. Cn, 7%. 950 
Rozrywać kogo, przeszkadzać mu od c: Cn. Th, 950, 
einen ftóbren , ión unteróredhen, ifn von etmaś adhalim. 
- Rozrywać kogo, : bawić kogo, rozweselać go, Ciith 
mntergalten. Rozrywać się, : bawić się, fidy untergalten 
gerftrenen. Spracowany idsie do przyjaciela, aby się * 
nim rozerwał, Za. 5,257. Ja lubię się czasem roerwif. 
Weg. Mar. 1, 179. Ras się filozof z swemi sługami Po- 
czął rozrywać gęfto kieliszkami. Jaór. Ez, B. 4. Sic" 
Śliwi co się ucząc sami rozrywaią, Co w polorze dowd- 
pów szczęście zakładaią. Zabł. Tel. 21, Zamnąbyć 14 



























ROZERWANNY - ROZESŁAN, 


do woli rozerwał, W4g. Mar. 1, 179, Teatr 566, 129. 
ROZERWANNY, -a, - e, ROZERWANNIE, ROZER- 





Modl. Gd. 89. Pana iednorodzonego we dwun 
turach niezmieszanie, nierozerwanie wyznawamy. ' Kar. 
Gd.87. ROZERWANINA, - y, ż., rosrywanie, (Re. 
gaapuisb zlamanie); bas Zerreifen, Entzweyreifen, Nóż 

Zei$en. Powiaty Peznańfki i Kalifki od Polfki odłączyły 

się; i tać to rozerwanina spruwiła, ża saraz Władysław 

mowany nie był. Krom. 315. Na tę w narodsie Ru- 
śkim oplakaną rozdarlinę poglądaiąc, braci radziłom aby 
się tey niessczęsućy rozerwaninie przedtym sabiegło. Smotr. 
Nap. 45. 

ROZERZNĄĆ, F. rozerznie cz. idntl., Rozrzynać ndł., 
Bok. toztignauti, togieati; Sło. toztezugi; Sr. 2. tośre: 
$aiQ; Sr. 1. rozrejupu, togreju, rofriefacj, rogteznu, tofs 

rija, tofrijem, rofrigam; Wd. resreisati; Rg. razrózati; 

Cro. razresujem; Rs. paapD3amk, paspbanisarnb, u3- 

pbasma, nspbaniaamb; rozkraiać, entżwep fóneiden, 

sen rinauder (tneiden. Maią czapki na podobieńftwo in- 

fały, ale nierozrzynane. Star. Dw. 36, nierozszczepione). 

ia, mogący być rozeraniętym, Ee. paapBiu- 
musi, paapbuuutneabuniń. (Re. paapbawnin rospero- 
wy. Rs. paspbsb rozpor), Rozerznięcie, Cro. rizrez). 
- fig. Licyą byftrym nurtem Xant rozrayna. Dmoch. Jl. 
125, rozdziela, przepływa. 

ROZEŚCIE , Rozeyście ob, Rozeyść. 

ROZESCHNĄĆ się, F, rozeschnie się cz, idnel. , Rożsychać 
się ndk., Bh, rozefónauti (e, Gro. razszehuńjemsze, Be. 
paacoxnymach, paachixamkcA ; rozpadać się z suchości, 

enbeit au6 cinander fallen, verlecczen. Rozsechł 

Cn. Th. g5a. NOZESCHŁY, - a, - ©, Boh. 

Tozcfąly rimosus, gefptungen vor Dirre, led. 

ROZLSKLIĆ się zaimk. dk,, w śklo się przemienić , yergla: 
fa. Tylko *rozeszklila się przysada, że się da robić, za 

ją; przez co części niektóre solne zofaią 
się w pół tylko zeszklono. Torz. 162. 

1) ROZESŁAĆ, F. rościele cz. dk., Rozścielać ndk., napo- 
sanie rospoftrzeć, auśbrciten, binbetten, auf der Erde 

Mła auśbreiten, Sz. 1. rofjlain, rofjlajem, roffcelu, roffces 
lam, Ra. pasów maamb, paa.muha:b. Gdy maią ieść, 
rozx.ielą rogoże na ziemi. Pasz Dz. 125. Czarny po iey 
Śnieźacy szyi włos się rosściela. Hul. Ów. 124. Korzeń 
rozeslany, repens, poziomo na leży, i tak na wszyf- 
kie Qrony się rozchodzi, nowe s siebie puszczając rośliny. 
Jun4s. a, 19. Łodyga ścieląca się, rozesłana, repena, 
ma siemi całkowicie leży, i ze spodku korzonki w żiemię 
poszcea. ib. 2,15. Rozesłanie, Rościelanie, Rs. pa3- 
czmmaza, paaormaanie , pa3rmuadnie. 

a) ROZESŁAĆ, F. roześle cz. dk., Rozsyłać ndk. 

gefisti, razfplati , Sło. rozejlat” , Re. praocaamb 

aAaink, Ze. paanocaimu, paaocAanik, r ocAamb 8 

MAME cnIODOHAI; róŻniE wysyłać; verfhiedentiih auśfóle 

en, aaśfendeu. Rozesłanie apoftołów, oh. tojejlanf 

cpofitolaw. ROZESŁANIEC, - fica, m., apostoł, det 

Wpefńci, Va. dranaifla, dranażter, dranaiftnik, apofel. 

























































"ROZETA, -y, ż., ROZETKA, - i, ż., dł 


ROZESPAC - R OZEWRZEE, 75 


(Rs. pazchiabigakb wożny), Rozgromił Prussaków Ja- 
giello w dzień Ś. $. Apoftetów, które zowią rozesłańcy. 
Biel. 260, am MApofteltage. Scryik. 495. 

ROZESPAĆ się Rec. dł., Bh. toefpati fe, Re.. paaocnamk- 
cH, ze snu tęgiego nie móc przyyść do prsytemności, 
niót aus bem G©tlafe Tommen fónnen, ret tief in den 
G4laf gerathen feyn; ganzverfólafen fepn, nod sil Shlafó 
feyn. Rosespany wpada raptem na niego, i gasi mu Świe- 
cę. Teatr 5a d, 5. Zaftałem go tak rozespanego, że cięż- 
ko było słowa na nim dopytać się, Teatr 16 c, 15. 

ROZESZKLIĆ się 05. Roześklić się. ROZESZŁY ob. Ro- 
zeyść. 





, imię bia- 
łogłowfkie, ciu SBelbetnamte. Capniesz sobie Rozetę z 
dobrym posagiem, Teatr 45 c, 150 HPyb. - 2) Dyamenty 
azlifuią sięjna rozetki u spodu płafkie, na wierzchu 
oftro kończące, z kilką rzędami polek. Kluk. Kop. a, 28; 
eine Art gefólifner Diamanten. 

ROZETKNĄĆ cz. idntl., Rozetkać ndk., Reztykać Cont. 
Rg. razatkatti; Rs. pasomuuymk; Bó.togftrtatt; rozpie- 
rać, rozpychać, rostłaczać, rostuczać, pon elnander fprel- 
"gen, von einander preffen. Dziecię ma być posilone ra- 
dniey częfto a po trossć, nłł po wielu na 'raz, Żeby się 
bez miary nie-rosetkało. Erasm. Dw. F. Winem ciała 
roztykaią, Modrz. Bez, 214. Piciem i iedzeniem brauchy 
roztykają. Zrn. PJ. 10a b. Wieprze naprzód rostykać 
chwaftem. Haur Ek. 81, Zaw. G. Do młyna wieprze 
dawać, coby ich dokarmiwać, które już będą w dworze 
pierwćy rosetkane w karmniku, Haur Eh. 42. Staranie 
maią, aby sutym pokarmem tego roztykali Którego fładu 
wodzem i mężem obrali, Otw. Wirg. 125. Ow co gofa- 
wor fortuny rostyka, zapomni, iako był chudym derwi- 
szem. Mon. 71,551. - $. rostykać ndł., porostykać 
dk., ma różnych mieyscach zatykać, verfhiedentlih etnfte- 
den, Rs. pacmkikanth, pócmikiknearik, (Sr. 1. rożttapu, 
Cro. razetkivam, Zs. razatkatti, ra: platno rete- 
zera). 

ROZETNIE ob. Rozciąć, 

ROZETRZEĆ, roztarł, F. rozetrze, rozetrę cz. dk., Roz- 
cierać ndk., Boh. tożettjti; Sło. roztiróm, tozettiwam ; 
Hg. megtóróm ; Śr. 1. i Vd, goritre- 
ti, gorsribati; Cro. ri ra , izmórulyu- 

, 3 porazić); 
Bs. raftarti, rafrritti, raftirrai; Re. pacmnepemk, 
pacrzupam, trąc rozdzielić, zerteiben. Nie rozcieray, 
będzie bardzicy Śmierdsiało. Cn, „Ad. 6:0, day złemu 
pokoy). 

1) ROZEWRZEĆ, rozewraał, F. rozewre Med, dł,, Roswie- 
rać ndł.. rozgotować się, roawarzyć się, fih zerfodhen, (0: 
denb zerfalen. Kurczę młode uwarzyć z piotruszką, aż 
dobrze rozewre. Śpicz. 233.  Mieszaninę tę tak długo 
warzyć trzeba, aż rozewre dobrze w wodzie. Haur Sk. 
355. Wurz Żyto.w wodzie, aż pocznie na kaszę rozwie- 
rać Św, u 5. 

a) ROZEWRZEĆ, rozwari, ROZTWORZYĆ, roztwarł, F. 
rożewrze, roztworzy, cz.dk.. Rozwierać ndł., BA, tozewtj: 
ti, Rs. pacmsoprinb. pacmsopAmk, pazxcamh, pa3oXkMy, 
pazcumańmi, Ee. pazacpznymu, pa3BEpJAMU ; |0ppos. za- 
wierać) , otwierąć, rozmykać, rozdzie! 























































1% ROZĘYM = ROZRYSC. 


Gen, auffperren, dffnen. Z onego trzęai i, rozwierały 
się domy, iż ci co tam wewnątrz byli, wierschem domów 
awych niebo widzieć mogli. Podw, Wr. 44.  Przyłbicę 
gęftemi rązami rozwarli. Warg, Wał.3a. - Math. Kąt ros- 
twarty, obtusus, większy od kąta proftego. Jak. Mat. 1, 
15, Żę/k. 10, Geom. 1, 1a. (o6,roswartokątny troyką: 
- Roswierać gębę, paszczękę, : rozdsiowiać. Gn. Th. , dać 
Raul aufreióen. Rozwiora się drąowo, kopyto. rozczo- 
suie. ib., gerbetften, aufberftem; Sr. 1. rogczeka fo, twita 
fo. Rozwiera się co budowanego, iako wóz, łoże, gane 
e$ fpaltet fih, betommt Niffe. ib. - fig. Obłok, fk. 
ro.się rozwar, ciężką wody swey azargą wszyfiko zalał. 
Otw, Ow. 455. - $, Rozwierać konia, rozpuszczać konia, 
elu fer fhiefen laffen, eś ceńt anfpoznen und toni 
Bigel fhiefen . Rezwarl konie, i między nie wbić 
Żał. Wurg Cez. 79. 8 
ROZEYM ob, Rozjem. ROZEYMOWAĆ ob. Rozjąć. RO- 
ZBYMOWY, - a, - ©, od roseyniu, zawieszeniabroni, UBaf: 
feuftitftanbs :, Re. Przeciwko uftawom ro- 
zeymowym Krzyżacy lo odpadnienia ne 
bywali. Krom. 626, contrail quod in induciis conuenerat. 
ROZEYŚĆ się, rozszedł się. f. rozeszła się, F. rozeydzie 
się Rec, dk., Roschodzić się ndł., *Rozchadsać się Freg., 
(Sim. Siel. 106); Ek. teggit fe, rogóyodkii (e, rozdazet fe; 
Śle. togift; Sr. a. tośbifh , eof-biid, rofelńh; Sz. 1. toz 
fenqdu. rofenqdjem4 Crn. ręgneti. ręguem; Cro. razhajdmszej 
Be. razitise, rashodi Rg. razdchise, razitise , racho- 
dittise ; Sła.razicchise; Re. paczoammkc£, pa2OINEAdCH, 
pasxoych, paczascusamncn; odchodzić na różae ftro- 
my. von einander gehen, auś cinandet gehen. Rozchodzą 
się s gromady. Cn. Th. gao. Śrogie rosterki między 20- 
bą mieli, w krótkim czasie s gromady rozeyśćai 
Roschodząe się ten przykład ludziom poway di 
nigdy cnotliwi z złymi nie mieszali. Papr. Ko: 
rozbratać się). Tu się rozchodzą trakty do Saksonii, Au- 
firyi i do innych prowincyy. Teatr 11 6, 6, rozdzielaią 
się, fiń zerthcilen). - Rozchodzić się s kim, odchodzić 
od koga, roziławać się s kim, von elnens gehen. Dopie- 
rom się rozeseła z tą osobą Teatr 38, 125. - Rozcho- 
dzi się co na ftronę, różnie na bok odchodzi, eświrb jets 
fireut , verfgiebentliń auf bie Scite gethan. Pełność mno- 
żyła obory ,Wpiżarnie, Nic się na ronę nierozeszło mi 
nie. Nar. Dz. 1, 64, - Roschodzi się co, + rozbiia, roz- 
łącza, w niwecz się obraca, qie przychodzi do fkutku, eś 
geńt au6 cinander, fommt nić zu Etenbe, zerfóldst fiń, 
Ro. pasaaAUMIŁCH, puaaacusamkca. Gdyby to wesele 
miało się rozcyść, nigdybym nie była uspokoiona. Teatr 
58, 298. Polowanie rozeązio się, gwałtowna nawalnica 
przerwała nam tę uciechę. Teatr 11 6, 27. - $. Rozcho- 
dzić się, w chodzenie zapędsić się, Rs. pasGPOAWMACA, 
pasGparcuaamyca, teńt in6 Gefen blncin tommen. - 
Medic. Siniac, „dy się rozeyść nie chce... Rerz, Cyr. 87; 
iniknąć, fig wertheilen und verfdwinden, 
wie eine Beiwuift, ein Gefówit. - $. alirer: Ruzcho- 
dzić się, » rozszersać się, rozpościerać się, fiqverbrelten, 
anśóreiten. Strach mówić, mróz po ciele zimny się roz- 
chodzi, Bard. Fr. 190. Róże się rozeszły po gladkich iey 
iazodach. P. Kch.Orl. 1,71. Zmysłu naczyniem są żyły, po 
wszyfikióm ' iele rozyste, Sał. pr. o, rozbiegle. rozciągnio- 
ne, rozgałęzione). Niech się po równinach Polfkich ti 















































































ROZEZWAĆ = RÓOZEZNAWCA: 


«cho rozchodzi, a odgłos wesołego 
przebiia. Psalmod. 26. Rozchodsi się w całoy gromadzie 
pogłos o Śmierci iego. Zab. y, 214. Od dwóch dni rot 
chodzi się wiadomość o wzięciu Jemaiłowa, Gaz. Nar. 1, 
74, gruchnie. - $. Activ. Rozchodsić obuwie, trzewi 
bóty, chodząc rezprzeltrzenić ie, rozdeptać, guśteeta, | 
duróć Gehen erweitern, Re. pasnocama, paaawummń | 
cf. roznieść). Rozchodsić nogę zmilkią, zdrętwiałą. Cn, 
Th. 940, stuporem ambulatione dircutere, (etgthen) nit 
Gehen gu fi briugen. - $*. rozchodzi mię co, « przecho- 
dzi przezemnie, fkutkuie we mnie, eg ducódringt mió, wiet 
in mir. Gdy Tatarzyna miód rozszedł, oczy wytrzestcty- 
wszy bez przeftanku na ten blafk patrzał. Gor, Dw. 153. 
Zapiłego człowieka, gdy go wino rozeydzie a rosmny, 
trudno trzeźwić. Glicz, Wych. 3 56. Staiem 
by mąż piiany, którego wino rozeszło. 1 Leop. Jer. 25,9. 
- Difłentu:, rostyły, rozeszły. Męcz., vol geftopft, ft 
tenb. - 
ROZEZNAĆ, F. rozezna cz. dł,, Rozeznawać ndh., Bh,tte 
gejnati, rozeznawati; Sł jeguat, rozejnówów; Fd. 
rossesnati, resriditi, reslożhiti; D/ odlucnti; R. nne 
znatti; (Bs. raznattise, znattise svuda publicari, diwul- 
gari; Eccl. pasoanamu, pasb3naBiło, pa3AKKOBINE, 
pasautama, poznawszy różnicę rzeczy rossądzić, roi- 
wałać, rozróżniać, unterffeiden. Człowiek przyrodze- 
nym rozumem może rozeznać dobre od złego, sromotw 
od uczciwego. Karnk. Kat. 291, Bud. Ap. i. Uałowiek 
nie różni się od inszego ftworzenia, tylko przez rosesui- 
nie między złym a dobrym. Zeszcz. G/. 133. Rott 
między rzeczą a rzeczą, samćy tylko rozumnóy ifoty ief 
własność, Bo. djab. 144. Nie maią tyle rozeznania, aby 
rozrożnili , kto ich żywi. Przefr.45, tlaterfóeidunystenh, 
Mrtgcilstraft; cf. rozsądek, rozgarnienie). Nie możemy 
rozeznać w rysiach organifty od senatora , ani w bławiio 
rzemieśnika od salachcica. Star. Ryc. 43. - Gdy się iuż 
imie dziecię ieść, trzeba mui pokarmy rozeznawać wedlug 
przyrodzenia iego. Rey. Zw. 6 b, rozróżniać, rozdyspono- 
wać, werfdiedentlidy anorbnen. Ogądź has boże, i ros 
snay sprawę na-zę Od narodu nieświętego. Smotr. Ex. 45, 
pdłącz, roaftezyguiy). - Roseznany Partie, rotrośnio- 
ny, uaterfóieden. | 8s. raznan diuulgatusy. Otiec, sa 
i Duch S$. maią swoie wlasne i rozeznane osoby. Solin, 
63. Tego igdyby nim było nie rozkazano tak dokla- 
dnie i rozeznanie | :diflincte, adverb.), kiedyby w iedaćy 
ifmości ociec nie miał być piorwszą osobą, odaynii 0d 
Ducha Ś. osoby rosesuaną. Sal. 53. - b) snadny do ro- 
zeznania, móglih zu unterfheiden. Nierozeznany, tui 
różny, Cn. Th. 521, uiót żuunterfdheiden. - c) Rotes 
ny człowiek, : rozgarniony, rotsądny, rozwsżcy, 10i- 
tropny, vetuńnftig, dberlegt, bebddhtig. Stryy Wc Pany 
wie co mówi, ieftjto rozeznany: człowiek. Teatr 9, 3% 
er 54 b, 10a, Rozeznany nauczyciel nie częfto sus 
się w potrzebie karania. Pir. Pow. 58, Gdyby kto rott- 
£nany to mieysce był zoczył, Pewnieby na ftp kroków oł 
niego odśkoczył. Jak. Bay. 189. Nie ieftem tak glupi 
nierozeznany, iak sądzono o mnie. Teatr 41 8, 295, 
rozgarniony. ROZEZNAWACZ, - a, m., ROZEZNA- 
WĆÓA, - y, m., rossądca, Slo, rozegnówatel arbiter, Vd. 
reslozhnik, rosbornik, der Unterfheidec, Beurtfciler, Niń 
tet. Guft dobry ieft rorosiawaczem pewnym i szybkofa 


at niechay niebion | 























































































ROZEZWACĆ * ROÓZGK: 


mowiącym sędzią piękności. Pir. Wym. 551. Będzie Jeż 
ho wa roseanawcą i rozsądzi między mną i tobą. Bud, 
1 Sam. 24, 16.  Pofianowił sędzie i roscznawce po wszel- 
kiey Syryi. Leop. 5 Ezdr. 8, 26. 

ROZEŻWAĆ cz. dh,, rosgrysłszy żwać, zetłanen. Orze- 
<ha tego iądra roseżwać w uftach, a przyłożyć na bolą- 
cskę. $picz. 121. 

BROZFAŁDOWAĆ ez. dź., fałdy rosgładzić, entfalten, ento 
ranjcln, Sr. 1. togbawónyn, wotbawduyu.  Roafałduy to 
czoło, Trgb. S, M. 54, ob. rozmarerczyć. 

ROZFLAŻYĆ, ROZFLARZYĆ cz. dk., rozfarzać ndł., 
roztrwonić, buróbriugen, vert$nn. Wiem, Że nie roz- 
flażysz marnie mcy chudoby, Raczey ią na kościelne obró- 
cisa ozdoby. Zim. Siel. 267 iądze , które ku ozdo- 
bie domu być miały, na same niócnoty rosfia Warę. 










Wał. 97. Boga: jo marnie rozflarsaią, albo z 
fkąpftwa użyć ich nie umiej: . PA. 281. 
ROZFORNY , ROZFOROWACĆ Rozworny. 


RÓZGA, -i, ż., A». poara, Rószcska, Różdżka, Roże- 
czka dem. , (Lat. rutis, Gr. jafdos, cf, Germ. Reió, Ri» 
fer, Ratbe, cf rosnąć), die Mutfe, leda gałązka drse- 
wa, der Zweią, die Rutfe an einem Baume, ein dinneś 
Sefócn, ciu Neib; Rz. rózga palmes; Bs. rozga, 
prót od lose, scibika, scibicięa, prót (ob. gibki , ob. pręt); 
Cro. rozgri, rosgye bje; Pd. rueta, shiba, shi- 
biza ahibje, protje; Cn. shiba; S7.2.tofbje sarmentum, 
(rośga wiecha piwna); Re. Ao3ą, Aódka, AósoTKA (ob. 
oza); Ee. «esacyb, ózausb; (Ee. pórcąjełoza, ma- 

Pniak puszezał z siebie gałązki, z których 

: rózg latorośle płodne, Cresc. 575. 

Gdy ua drzowie rózgi suche, korzeń iego nie zdrów. Sk. 

Zyw. 1, 122. Weżmę sobie dwie rozdze (Duał.) i będę 

pas! owce. Radz. Zach. 11, 6, lafki, pręty, Steden, Bets 

ten. Owce, które patrzyły na one rózgi, rodziły srokate 
iagnięta. Ż Leop, Gen. 30, na one pręty. 1 Leop.). Sę- 
dzia potwierdzaiąc kupno imienia iakiegoś, zieloną rózgę 

kupującemu w ręce Sax. Porz. 45, Orzech. Qu. 150 

Przedat wieś, wyrzekł się tedy, i pod ziełoną rózgą zdał, i 
to ltkupem popili. Ałra ws. Siar. R 1584, eadem bona 
resignauir sub ramo viridi, sub viridi nemore. ib. - Prov, 
Nie jedna rózga w lesie rośnie. Sim. Siel. 18; przyydzioć 
zaowu ok-zya; powetuię-Ć drugi raz). - fig. Na nim dom 
czarfki z firony oney idącey rózgi ufał. Sk. Dz. 886, li 
mii. wa jenem Zweige, Gtamme). - $. Rózga do bić 
bie Hathe zum Shlajen; Bh. metla, metlicfa (ob. mio- 
tla,; Sło. fetule, piut bótinffós Sz. 1. pritja: Cro. fer- 
la, paczka, sibje, davesii; Re. vułg. ayGćyb. Rózgą 
bić, cf, merfkać, -hfoftać, smagać, Vd, tepfti, shibati, 

oshil s Crn. shęshkam ; Cro. póczkam, j 

tepem). Bił ociec rózgą ję nie uczyło ,. Gdy 

odszedł dziecię rózgę zo złości spaliło. W krótce snówa 

Jąś krnąbrny na plagi zarobił, Ociec rózni nie znalazł, i 

kiiem go obił. Kras. Bay. 6%. Nie kocha ten dziecięcia, 

kio rózgi oszczędza. Rózga bowiem przywary złe z dzie 
ci wypędza. Min. Ryt 4, 192. Kogo rodzice rósgą nie 
karzą. tego kat mieczem karze. Rys. Ad, 50. Będzie roz- 
ga w robocie. Cn,'Ad, 13, będzie kiy w robocie; weźmiesz 
ty). Na się rózgę dał. Cn. Ad, 540, na owe sle to uczy- 
mił, cf. bicz aa siebie dał), Wyrósł z rózgi. Cn. Ad. 595, wy- 
rosł z dziecińfiwa, er ift der Mutfc ćntwańfen. Ciężko iuż 



















































ROZGADAĆ % ROZGARNĄC 7 


słowy karcić dzieci wyszło a różgi. Zał. 14, n7, - Milit. 
Przez rózgi ć. Teatr 8,57, Gpie$tutten laufen, Bafien 
lanfen. Jim iuż 99 razy przez rózgi biegał, a 
szy spacyer był aześć rozy. Teatr 8, 91.  Będ: 











póyść przez rózgi io razy przez trzech set ludzi, Tęair 
47, 66. 





Dobry żołnierz, biegsiąc przes rósgi, na to tyl- 
iż mu fayfer piszezy nad uchem. Boh. djab. 
3,93. Kazać go przepędsić przes różgi, ą to 12 razy do- 
bróy monety przed wachtparadą. Teatr 15, 55. 
ROZGADAĆ się Rec. dł., w gadanie się zapędzić, inó Plau> 
dern fommen, R. paaospamkca, paasupinykca, paaTpe- 
3ńmbcx, pa3TOBOpAMIKCH, Pa3KAAAKANIKCH, PA3MOAOJNE- 
ca; (Rs. pasraqamk, rozmyślić, rozważać, zgadywać). 
Straszni mówi, iiak się rosgada, słowa nie do- 
puści drugiemu wymówić, Boh. Kom. 1, 15. Jaka taka 
się mocno, trzepie, bluzga, Co idy tylko 
wpadni ięzyk. Mon. 74,141. A nie mógłabyś się 
uciszyć, i zawrzeć tę rozgadaną buzię? Teatr 6,9, Ylaye 
permanl. W momencie uyrsalbyś ią wesołą, ponurą, roz- 
._ gadaną i niemą. Teatr 25, 9. fówagend, (ówagbaft. 
ROZGAŁĘZIĆ cz. dł., w gałęzie rozmnożyć, jn Zweige 
i rogroscąć , fih in 
iftwo, bądź pobra- 

















i 
Bądź pokrewi 
tymitwo, albo oboie, pokazuią rozgałęzione pokolenia. 
Czack. pr. 7. 

ROZGANIAĆ, Rozgonić ob. Rozegnać. 

ROZGARDYASindecl., biesiada rospuftna, koyne nazbyt bie- 
siady ; rozley. naley, lóy rozlóy, iyamua, edamue, bibamus, 


Bwetge vetbrelten. 





Cn. Ad. 1006, (cf. gardłować , gardłowa sprawa, gardło), 
Sówelgerey, drunter unb dróber, Bólerey. Hozgardyaa 
ledwie wfławszy, Duszkiem idą kurowe, Brsuch nstka- 
wszy, mózg sagrzawezy, Draźnisz fieony Ralowe, Bal. 
; 98. Tu rozgerdyas, twetes, kto tylko w dom wpa- 
dnie kradnie. Zab. 8, 94 Tręb, - Rosgardyas ftruię, uży- 
wam, bonnię comrmessor. Mącz., (hwdrmien, ftymau(en, 
sbytkuię, Fd, pianshuvati, Re. 3a6ya4uixmusamk. Gdy 
na uczcie rozgardyss firoić poczniemy, wtedy sługa po- 
zrzucane od piianych odrobiny zbiera . .. Pilch, Sen. li 349. 
ROZGARNĄĆ, F, rozgarnie cz. idnil.. Rozgarnywać ndk., 
garścią czyli ręką rosjąć , rozebrać , au$ einanber (darren, 
4u$ cinandet Śringen: BA. regtrneuti; Hg. rezgarnutti, raz- 
jnyam dispando , diflendo; 














nóm detegere), Rosgarniy węgle. Tr. 
wały do rosgarnywania Roszczek z nieużytego w węzły 
powikłania. Przy, Milt. 168. - $. tr. vozgarnąć, roze- 
znać, rozważyć, rozsądzić, unterfóeiden, entfdeiden.. Ty 
w tym wszyfikim nas rozgarnąć możesz umiejętnie, po- 
wiedz proszę .. , Por. Arg. 109, należycie oświecić). Roz- 
garnąć się, przytomność mieć, przytomnym sobie być, 
(ih segsenwdrtig fepń. On nie zaraz w onym ftrachu -się 
rozgarnie, Pot. Pocz. 151, Nag. Cyc. praef. 16. - Roz- 
rozwega. rozsądek, Ilebetlegung, 
Bh.et Sło. tozfafuoft: Grn. resbór, 
resborno , cf. rozbior); (Cro. razgeradnye diflentio, di- 

) €: bor; Ra. psa6opynaocmi, Ni 
tyle rósgarnienia, aby rozróżnili osobifość od 
Praefir. 39. Gdzież tyle naofłatek ieden rozgarnienia, Ty- 
le oczu mieć może do pafiftwa rządzenia? Por. Arg. 102. 
Roszgarniony człowiek, rozęsnany, rozsądny, rozważny. 























8 ROZGASZCZ. - ROZGŁOS, 


ein bebaćtfamer, ddetlegter Mann; BA. et Slo. tozfiafn 5 
Crn. resborn; Rg. risboran, rasborit, razborni; Cro. rat- 
bóren, rasborit; Bx. razlosgit; Śla. razlozit; Re. pa3- 
Goprusiik, Był to osłowiek obrotny, rozgarniony, mi- 
ły, ma ludziach się znający. Pot. Arg. 99. Nieraz tyle 
czyni mądry, ile drugi calo nierozgarniony, który się <za- 
sem i dosadnidy i lepićy sprawi. Pilch. Sen. lift 3, 75. 
Nierozgarnienie adv.. nierozsądnie, Kc. nepas66puo, 
©ROZGASZCZAĆ; ob. Rozgościć. 

ROZGATUNKOWAĆ, cz. dł., na gatunki rozdzielić, nad 
Gattungen abtócilen, fortiren; Vd. reslozh ti, ressortati, 
resmusati , sortirati ; Rg. rattrjóbiti. 

ROZGDAKAĆ,. F. rosgdacze cz. dk., niepotrzebnie rozgło- 
vić, rozplatać, rosnosić, auśylappern. auśihrepen, Gr. 
negrzwnucw. Cn. 7h. 956, Ks. pa nyądxmawk. 

ROZGĘŚCIĆ cz, dokon., Rozgęszczać. Rożgąszczać (Gęb. 
Hym. 330) nied., gęfto rozmnożyć, did machen, duró ftats 

" te Bermebrung zablreihh machen. Na Kazimierzu i po dziś 
dzień żydzi w rozgęszczonym mouuchu mieszkają. Krom. 

















155. 

ROZGIĄĆ cz, idntl., rozginać ndł., ma różne freny wy- 
ginać, auś cinander biegen, Re, paaornyma, pozTuÓdnik. 
*„ozgiętny, do rozgięcia, daiący się rozgiąć, auó cinan= 
der biegbne, Re. pasruónnin. 

*ROZGŁONIĆ cz. dł., Rozgłabiać ndk., Rozgłabiam, odgi- 
nam refigo. Mącz., cf. kłóby, kluby); auś einander ne$: 
men, aufiófen; Sło. rogblobugi dilamino; Rg. razglobitti 
alogare , diun osre , che si muove, dal su luogo). Dis- 
solutio rozgłobienie, rozbicie. ib. Organy nadobnie pi- 
aaczą , kiedy ie dobrze umiarkuią; ale iako się też roz- 
trzęsą a rozgłobią ż onego porządku swego, to też iuż 
będzie więcćy sapu, niżli cudnego piskania. -Rey Zw. 71. 
O nędzna Rzplta i na wszem rozgłobiona, która tekie po- 
twory na swe złe chowa. Modrz. Baz. 256, Rozgłobiła 
się bardzo karność sakonna, Birk. Dom.45. Ciało od de- 
licyi rozgłobione. Birk, Chm. A a b. Rozgłobionych oby- 
czaiów poprawa. Mon. 70, 115 , obyczajów ż klubów wy- 
padłych). 

ROZGŁOS, - u, m., ROZGŁOSEK, - fku, m,, Crn. res- 
glis fama; (Wd. resglasjo, pomlanje, » oddźwięk ań: 
tlang; Rg. razglas , rezglasz adictun Rois, paaTAicka 
pokłofka; R». paaraacie; Ec.aaoraście; dysharmowiie) ; 
- roagłosienie na różne firony, rozszerzenie odgłosu, roz- 
leganie się glosu; bać Betbreiten des Edalleś, Mibder: 
fdallg. Gdy smutnym rozgłosem powietrze rozlega, Jeft 
to ięk nimły, która za Narcysem biega. Dmoch. Szt. R. 
58, Ów spisek był zniesiony, Śmiercią kilku winoway- 
ców, bez naymnieyszego rozglosu, zatargu, i buntu po- 
wrotu. Mon. 75, 622, bez zgielku, hałasu, rozruchn), 
- $. Pogłofka rozszerzona, rozpowiadana, ein autgeftce 
teś Gerińt. Różaość rozgłofków zawsze podcyźrzana. 
KXrom. 569. ROZGŁOSIĆ, F, rozgłosi cz. dł., Rotgla- 
rzać ndk., Rozgloszywać- Freg., Bh. togblafyti, rozblaffoś 
watt; Sło. rozętafugi; Cen. resglasim; Vd,resglasiti; Cro. 
razglasziti , rasglafedjem ; DJ, proglaszivam ; Rg, razgli 
ti; Be. razglasiti, proglasiti, occitovati; Śr. 1. beg lub 
mrwowam ; Ra. pasrAacMnm6, paarjatuarh ; różnie ogłaszać, 
puszczać między ludsi, roswolyywać, rozpowiadać, Gu: 
Breiten ein Geriót, tunb maden, ruter maden. Wszy- 
fikie moie fkrytości rozgłosić ci pozwalam, Teatr 6 c, 14. 



































ROZGŁOSICIEL - ROZGON. 1 


Dobrodzieyftwa żwoie po wazyfikich mieyscach rozgłoszy- 
waią. Gor. Sen. $5«; roztrębuią, au$pofauncu). ROŻ- 
GŁOSICIEL m., Cin. resglaauvavs; Cro, rasgla- 
aniiel; DL. raaglasznik; Rg. rasglasitegl; Ec. paarascń- 
meAb, pa3rAaiuanieAb, sOJTAACHINEAB; który co rozgla- 
der Musbreiter, Befanntmader. O szczęśliwy mio- 
|cze , który dzielności swoiey rozgłosiciela'i woźnego 
znalazłeś Homera | Stryik. praef..  ROZGŁOSICIELKA, 
-i,ż., Rg. razglasitegliza; Cro. razglaszitelicza. ROZ- 
GŁOŚNY, - a, - 6, do rozgłoszenia, mogący być ros- 
głoszonym, funbbat, augzubreiten, bełanntmabar, 2) ros- 
głoszony, wiadomy, befannt, tudhbat, Vd. resglasen, ozki- 
ten; Sla. razglishen; Rg. razglaasni, ovcit, z publiczny; 
(Be. paaraacHniń dysharmoniczny, pa3TAaCHmEAbNAN 
discordialis, Re. paanoraacmina dysharmonować), Lep- 
e ukrycie niźłi tak rozgłośne imię, N. Pam, 21, 553, 
stynące, osławione, wione). *Rozgłośność, 
barteit, Vd. resglasnoft, oahitnof. głośność, bie adj 
ROZGNIĆ się, F. rozgniie się Rec. dł., Rozgniwać się ndł., 
Rosa. paaThumkca, paaTuua.micz, zupełnie przegnić, 
Builizną rozpadać się, ganz zerfaulen, dutófaulen, ci, ror- 
gnoić). Gnóy do ogrodów ma być taki, coby dopiero prawie 
poczynał rozgniwać się i bucznieć, Cresc. 76et 659. Wrzód 
































„ resjesiti , arsjes: 
resdrashi 








Filifynczyki zjął żal, zjęło rosgniewanie, 
Groch. W.11; Vd. sdrashba). Gniew a rozguiewanie 14 
różne, iakoby piiany a opilec, Rey Zw 13 5 

yli prędkość do gniewu, cf. zapal zywość). 





fkłonność 
Rozgnitwać się Rec., fih erzdrnen; Cro, lyutitisei Re. 


ocepuimb, pezuosimk, peunyto, oaa6Gwmisca. Roi- 
gnirwać się nieco, Ec. npupaarubnamuca. Jm kto nie 
tak ieft porywczy do guiewu, tym się srożcy gniewa, kie- 
dy się rozgniewa. Żab. 1a, 279 Dudz,  Rozguiewa 
się, rzeki... 3 Leop, Gen.30,2, osunąwszy się. 1 Lep. 
Rozgniewa się, by mu na nos mucha padła. Cn. Ad. 269. 
iak osa iadowity; sierdzify, kokotliwy). Zbyt rosgnie- 
wany, od iadu się pieni, Coraz się w inszą farbę twa'y 
mieni. Zegł. Ad. Bi. 

ROZGNOIĆ cz. dk., Rozgnoiwać ndł., robić, że się co 
rosgniie, Rs. paarnommb, paarwanaamh, Ex. pa3FNOŃW, 
faulen maden. Purrefacia gnoię, rozgnowam. Mącz. Zgni- 
ła iagoda zdrową rozgnoi iagodę, Chora owa zarazić ca- 
łą może trzodę. Zeg. Ad. 593, - Pass. Roi się i 
pokaziły blizny moie przez głupość moię. 1 Leop. P. 57,6, 
pogniły. 3 Leop., rosgniły. 

ROZGON, - u, m, ,. Ra. paaronb, rozpędza: 























, ROZGONIC - ROZGOŚCIC. 


nie, rozprossenie, bać Moneinanderjegen. Jam miała 
część w powszechney klęsce i rozgonie. Przyb. Mil. 6 
Cro. razgon, : brozda; (oss. paaronb pogoń, paarón- 
wkii pogonny), ROZGONIĆ, Rozganiać oż. Rozegnać, 
rosżonąć, ROZGONICIEL, ROZGANIACZ, - a, m., 
rozpędziciel, der Wuścinanderjager, Rg. razgonitegl; w 
ro lz. żeń/k, rozgonicielka, kg. razgonitegliza. 

RÓZGONOS, - ia, m,, profos. Teatr 8, 2, Cro. pandur. 

ROZGORLIĆ się eb. Gorlić, Gorgolić się. 

ROZGORSZYĆ cz. dk., rozjątrzyć, rozgniewać, etbittern. 
C> cię to za przyczyny na mię rozgorszyły? Falib, D a 

ROZGORZEĆ się, F. rozgore się Rec. dł., Rozgarzać się 
nied., Rosgorywać się; Rozgorewać się Contin.; Bh. toje 
Boteti fe, tozbotowati fe; Re. paarophrmaca, psaropamk- 
cx; rozpalić się, fif entzinben, entbrerhen, erbigen. Gdy 
sięiuż ogień dobrze rozgore. lać oną wodę. Śyxt. Szt. 
24a: W ieduę dobę ucichał ogień, by nie wygorzało wszyf- 
ko, ao drugióy dobie ogień nad moc swą zewsząd się 
rozgorywał , aby wszyfiko wytracił. 1 Len, 
'W zborze grzeszących rozgore się ogień, a w ludu 
wieroym będzie pałał gniew. Łeop. Syr, 16, 7. Gniew 
Jehowy rozgorewa się na naród uporny. Bud. Sap. 16, 7. 
Za późno Faeton poftrzega, Że się woz pod nim rozgo- 
rywa srodze. Otw, Ow. 65. Jm daley cięższym się 
ogniem rosgorywa. Orw. Ow, 408. W tym co dalóy ty: 
większe okrucieńftwo na chrześciiany rosgorywa. Sk. Dz. 
78. Skoro móy dach ich ociepli, Rozgoreią się, co byli 
okrzepli. Chrofć Job. 150. W węgle ognifte włożone 
złoto, nie rychło się rozpali; a gdy w plewach rozpalo- 
nych, wnet się rozgore. Urzyd. 596. Rozgorzay się mi- 
łością boga. Bałr, Niedz. 1, 529. Ona mgła zwycię- 
Żyć przeważnomi słowy Młodsieńca, cielosnością swą roż- 
gorzałego. Groch, W. a77. Nie cznie się rozgorzałym 
być miłością. Mon. o, ba3. Lubieżnie rozgorzała klacs, 
Hul. Ow 50. Wiek młody, namiętnoŚciami rozgorzały. 
Nar Hf. 6, 105. Rozgorzerie, Ec. paząexónie, paxk- 
Aemenie. 

ROZGOŚCIĆ kogo cz dł. , Rozgaszczać ndł., przyymewać ko- 
go u siebie, dogodzając iego wygodom, iak gdyby był 
w domu, nie w gościnie, einen bry fi gut aufnebmen, 
tym bev fih bie Bequemlihteiten maden, al6 wenn er zu 
Śanfe wdre. Rozgaszcza go matrona, zdeymnie płaszcz 
i czapkę. Por. Arg. 748. ROZGOŚCIĆ się Rec. dk.; 
(Ra. piarocmumnca rozgospodarować się, rozpofirzeć 
się. BR. tozdoftiti fe discedere). Rozgościć się depo- 
nere hospitem, sarcinas, res allatas disponere' regi 
etcere ab irinere, refici cibo, potu, celloquio, lectu et 
apud veteres lotione, unctione; oblinisci irinerir. Cn. 
Th., fihó wo dequem maden, al6 ob man ju Spaufe wóz 
te: fih nań feinec Untunft an einem Orte eiucińten, fels 
ne Sańen auśpaden ; fiń. von der Neiie erhoflen, ftśrten. 
Rozgościwszy się, kazał ieść dawać, do ftołu siadał, Fa- 
16. J. 2. Apartaient wyznaczono mi w aufteryi wygo- 
dny; tam rozgościłem się natychmiaf. Kras. Doś, 88. 
Rozzość się. Zab, 15, 558, legen Sie ab, thnn Gie wie 
gu Saufe. - tr. fig. ubezpieczać się gdzie, zasadzać 
fidj wo feft (ezen, feften Guó fafen. Parki nie dopuści- 
ły tym książętom rozgościć się w pańfwie swoim. Kluk. 
Car. B 1. Joż się teraz buntownik bezpiecznie rozga- 
sicza, Tytułu królewikiego tylko nie przywłaszczą. Pot. 
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rg. 238, Polacy w nadaniu szczęśliwym prędko 
rozgaszczać i ubezpieczać zwykli, securi orre solent. Krom. 
67e. ROZGOSPODAROWAĆ się gdzie Rec. dk., roz- 
lokować się, rozpoftrzeć się, zupełnie iak u siebie roz- 
gościć się i rządzić się, Rs. paarocmumacn, fij wo fo 
elnquartieren, wie gu Śaufe, fihs wo bequem maen 
Rozgospodarować się i rozłożyć s drogi. Xiądz. 61. 
Jchmość w domu naszym tak się rosgospodarowali, ii 
u siebie. Teatr 7 c, 55. U siebie zaftał nas rozgospo- 
darowanych. Teatr 35 d, 71. 

ROZGOTOWAĆ cz, dk., rozgotowywać czstl., gotuiąc 
rozyarzyć, gotować .ż się rozlatuie, zerfoden, Bs. raz- 
kuhati, Cro. razkuhóvam. 

*ROZGOWOR ob. Rozgwar. 

ROÓZGOWY, -a, - e, od rózgi, Mutfen:, von der Nute. 
Gałęzie rózgowe, virgari, są słabe a długie. Tundz. a, 
11. Karał ich dyscyplinami rózgowemi. Birk, Dom. 154. 

ROZGOŻDZIĆ, Rozgwożdzić cz. dk., gwoż i rozbić, 
mit Ndgeln auseinandet fprelgen. Ciało ChryRusowe na 
krzyżu rozgoździone i dziurawione. Sk. Kaz. 205. 

ROZGRABIĆ cz. dk., grabiąc rezchwycić, wegraffen, Ra. 
paarpa6uma. Dla wiary swdy na rozgrabienie i śmierć 
wydać się powinni. Smotr. Ap. 90, na rabunek, $liiu» 
derung, Naub. 

ROZGRADZAĆ ob. Rozgrodzić. 
gromić. 

ROZGRANICZYĆ, F. rozgraniczy cz. dk., Rozgraniczać 
Nied , Sr. 1. tozmiejugu ; Cro. razkotarijem; Ra. paa- 
FpaMAWRiNK, Psar paunvusamk i dzielić, rozdzielać, ab» 
grónzen, abrhetlen. Każde rzeczy muszą być od siebie 
wzajem rozcznane i rozgraniczone. Sal. 4, 5. Marsem 
rozgramiczaiąc z Mofkalem Litwiany. Jog. Gr. B a B. 
Rozgraniczenie, Vind. obmejenje, obmenitje, okrsienje. 
(Cro. razkotaritel agrimensor). - $. Przy używaniu ką- 
pieli, z żoną rozgraniczyć się łożem. Petr, Wod. 43, od 
dzielić, rozłączyć, abfonbern 

ROZGRODZIĆ, F. rozgrodz: cz, tk., Rozgradzać ndł., Sr.1. 
tozyrodjam; Rg. razgradiu . Cro. razgragyńjem; Ra. paa- 
ropoąume, paaropu*xneornk; Ee. paarpawAdIo; opro- 
dzenie rozraucić, rozebrać, entzdunen, den Zaun andeinnndet 
nehmen. Kto rozgradza płot, ukąsi go wąż. Radz. Ec- 
cles. 10, 8, rozrzuci. Bibl. Gd.).  Pustoszycie a rozgri 
dzacie tę Świętą winnicę pańfką. Rey PA. Hh 6. Chce roz- 
grodzić, abo częfto rozgradza tę winnicęawoię ib. K6. Pra- 
wo z czasem zły związek rozgradza. Teatr 43, 110. 
Rozgrodzenie, Ee. pa>rpacąćnie. paarpiąa, nper| 

ROZGROM, -v, m., Rs paarponb, rozbicie nieprzyia: 
la, rozproszenie, bie Zerjtrenung deś Zelnbeć. Wezyr był 
przyczyną rozgromu woyfka, kazawszy pułkom na odwod, 
Ktok. Turk, 243, Po onym rozgromie Mofkiewfkim, po- 
wrócił hetman do króla. Papr. Gn. 1185. ROZGROMIĆ, 
F.rozgromi cz. dk., Rozzramiać ndk., Rós. pazrpo- 
mia, pa3rpomaxink. rozproszyć nieprzyiaciela. pobi- 
wszy go rozpędzić, den Gcind (hlagen unb zerfirenen, ibn 
4ufó Haupt (hlagen. Rozgrom swe nieprzyjaciele. Kenc. 
Gd. 177. Przemysl nieprzyiacioł rozgromił. Krom. 39.- Ki 
zał one chłopy przeciw zwierzchności pobudzone, łosgro- 
mić, Zygr. Pap. 309. ROZGROMIENIEC, - fića, m., 
rozproszony, Tozgromiony, uciekaiący, ein Berfrędtet, 
ciu glaqtling, ein MuGrcifer. Wsiąwszy od swoichroz- 


ROZGRQM. 




















ROZGRAMIAĆ ob. Roz- 































Bo ROZGRUBIEC - ROZGRZEWA. 


gromieńcó » wiadomość klętki, smętay odjechał, e fugien- 
tibus suis. Krom. 550. Potrwożeni Krzyżacy wielkością 
rozgromieńców, cisnących się między szeregi ich. ib. 337, 
ROZGRUBIEĆ niżał. dk., grubym się fać, rostyć się, did 
werdea. Utywszy i rozgrubiawazy, SmotrąLam. 6. (Bs. 
rasdebeliti crassum facere). 
ROZGRYŻĆ, *Rosgryznąć, F. rozgryzie cz. dh., Rozgry- 
zać ndł., Pd. gorgrianiti, Cro. razgrizóiem , rashrusztó- 
Rg. razhrufati; Ba. razgrjefi, razgrrifi, zubima 
; Ross. paarpniamk, paarparsamb, PaJĄasiIk, 
| AaBai ; gryząc rozdzielić, rozłupać, zerbcifen, 
h), Orzech 
k uczuć, 






























p 
zvruchijem ; Bs,rasgriati ; Ra. 
jk, paaropawama; c. pa3- 
mocno zagrzewać , CTWATINER. 
kocieł dobrac roz- 
Przemarzłego w 





Śnieg zagrzebać, aż si 
Perz, Lek, 285. Zzięj 







ła bieganiem rozgrzewaią. Bard, 
Luli, 56. Wofk rozgrzany taie. „Auszp. 75, Kuy źela- 
że, dopakąd rozgrzane. Zeatr 43 c, 160 Wyb., póki 
rospalone). Własną chciwością rozegrzany. Krom. 705. 
Za tekkim krwi przez trunek rożegrzaniem , byftrzóy poy- 
muią. Piłeh. Sen. lit 2, 368. - $. Nidy nie był dobry 
obiad rozgrsewany. F'tg. Org.4; anowu przygrzany, ode- 
grany, wieder anfgewdtmt). 

ROZGRZEŚĆ , rozgrzebi, F. rosgrzebie cx. dł., Rosgrzo- 
bać ndk., Boh. rojórabati; Sr. 1. rogbcewam , rofrebacj; 
Cro. razgróblyem ; Ka. paaTpecmk, paarpccmu , pa3Tpe- 
Gamb, grzebiąc rozrzucić, zerfęatten, au$ cinauder (har: 
ten. W ogrodsie nam grzęd kilka kury rozgrzebały. Aniaź. 
Pocs.3, 185. Kokosz zboże rozgrzeba, a w śmieciach 
siarma szuka. Rys. Ad. 29, Cn. Ad, 35a, Wszyfiko tu 
znaydsiesz, rozgrześć tylko i rostrząsnąć trzeba. Hrbf. 
Nauk. C 1 5. 

ROZGRZESZYĆ, -F. rozgrzeszy cz. dł., Rosgrzesżać ndk. , 
BA. togttifiti, rozttefiowati, Ze. pozpBuiinn, paapb- 
tnamnb; grzechy odpuszczać, entfiudigen, die Studen et: 

Bóg dał klucze kościołowi, aby tych, którzyby 

grzechów , rozwiązował, 
rozgrzeszał. lie nczyniwazy ubogim ni 
grody krzywdy, nie może być od Żadnego kapłana roz- 
grzeszony. Star, Ryc. 32, Sk. Dz. 891.. Rozgrzeszaiący, 
Rs, paapbwnnieabuniś.  Rozgrzeszenie, Crn. odvęsa). 
- fig. tr. Kiem wziął rozgrzeszenie. Zygr. Pap.521; od- 
prawę dębową. pożegnanie kiiowe).  ROZGRZESZAL- 
NY,-a, -€, od rozgrzeszenia, rozgrzeszaiący, entffns 
digenb, £c. npoigameabuniń. Modlitwę rosgrzeszalną 
przeczytał. Sak Pers Pim. Kam. 56. *ROZGRZE- 
SZNY, - a, - e, - ie adv., do rozgrzeszenia, mogący 
być rozgreszonym, ju entfindigen, erlaflih, ortzeiglih. 
Nierozgrzeszny, Re, nepiapbwnnaiń. 

ROZGRZEWA,, - y, ź., roegrzewanie, ba$ Crwórmen. Ja- 
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ROZGRZMIEC - ROZHULAC. m 


wor w simie, za opadnieniem liścia, rozgrzewę od słońca 
przepuszcza anadnie. Otw. Ow. 594. 

ROZGRZMIEĆ się recipr. dł., na różne ftrony zagrzmicć, 
«uf verfhiednen Eciten bin in6 Donneru tommen, Rose. 
poarpeubmacz. ROZGRZMOTNĄĆ cz. idntl., rot 
grzmocić dł., z grzmetem rozbić, zerbonnetu, zerfęelen, 
gertrómmern, Rs. paamozkauma, paamOKKamE, Ps3- 
MOTaAMMK, Da3MOTA>MBAMK, 

*ROZGWAR, ROZGWOR, ROZGOWOR , ROZHOWOR, 
- u, m., (8a. fazgovor solatio , razgoworiti, selari); Ra, 
paarosopb, cf. gwar, gaworzyć), rozmowa, daś Gcfptiń. 
Roshower damy s ochmifńrzynią. Achw. 1 Rozho- 
'wor poety z kochanką o przeszłych miłofikach. Mon. 6g, 502, 
Spiewać będę , iakowe Demian z Panasem Kobeźnicy roz- 
gwary czynili pod lasem. Żim. 128. Pocichu szepula 
smutne rozhowory. Przy. 4b. 107. ' Godziż się czas m 
próżnym tracić rozgoworse? Dmoch. Jl. a, 119. Nu 
rozbowory trwały krótko, i naygrzecznićy rozchodziliśny 
się zawsze. Pam. Warsz. 5, 527 Cztr. - $. negocyścya, 
traktowanie s die Unterhandlung.  Zabezpieczeni 
obłudnym Rusinów rosgoworem. Nar. Hf. 5, 60. Nie 
przyjaciel z codziennych razów mdły i chory Wda się w 
traktaty, wda rozgwory. Tward. Misc. 35. Przybył pod 
obóz nasz Wezyr ma roahowor. 0/7. Bok. 1,475. Tak 
bywało u fłarych, że nim w się zawsdzą Woyfka, czas ros- 
howoru wzaiem sobie dadzą. Por. Pocz.569, Twerd. Wł. 
18, Chreść. Fare, 31. - $. krzyk, hałas, gwar, drm 
Trąb ani słychać w srogim rosgoworze. Chrość. Luk. 2,68. 
ROZHOWOÓRCA, - y, m.. kerold, arald, ber Śetsd. 
Rozhoworce krsyczą o głos do Numy. Stas. Num. 2,240, 
les heraulia. * 

ROZGURTOWAĆ cz. dź., odgurtować , gurt rozpiąć, xf: 
górten. Zr. 

ROZHARDZIEĆ Neutr, dź., przehardym się ać, feżr fe 
werden; Ra. paaropanimkca; Ee. pasropaBmaca. Pod- 
niosło się serce iego, a duch jego mocno rozkardział. Bud. 
Dan. 4, 20.* - 

*ROZHOYNIĆ cz. dł., Sło. tozhognugi, rogmnojngi; 2oJ- 
nie rozmnożyć, biś zem leberfu bermibren. Obfto- 
ściawi opatrzył a rozboynił fol twój. Rey Pf. Mmm 1. 
Podlug buyności ziemi swoiey roshoynił a rosmnożył 
się Jzracl w bałwanach. 1 Leop. Ozca. 10, 1, obótonił 
3 Leop.). . 

ROZHUK, - u, m., rozhukanie, wielki rozlegaiący się bok, 
trsafk, Getófe, Toben. W nayaroższym rozhuku. Star. 



































Num. 1, 145. ROZHUKAĆ kogo cz. dł. , rozbeftnić go 
eluen madcu. Oryon wiatry sbroił i rozhukal. 
Przyb, Mile. Rozhukać wilb werden, toben. Do- 





sy€ komara na to, aby się wół rozhukał. Zab. >, 156. Rote 
hukany , Roshukały , rozbeftwiony, wild gemaćt, tobesi: 

Naród swawolą rozhukany. Nar. H/. a, 266.  Głoszą, 
ta roshukana dzicz sprzysięgła się pizeciw samemu namit- 
ftnikowi królewfkiemu. Pam. 84, 98a.  Ufkramiać rosba- 
karą i rozpuszczoną młodzież, Teatr 4y b, 55. Namię 
tności roshukałe nieszczęśliwe fkutki sprawują, Bals. Nied. 
: 6a. Ledwie sapęd rzóki wfrzymał roshukancy. Hu. 

jw. 61. 

ROZHULAĆ kogo «2. dł., holaiącym go uczynić, krzykli- 
wie wesołym, cińcn unbdndig lufig mańcu. Roshukć 
się 








P zozuutrarc - ROZJADOWIC. 


się Rec., wubdnbig luftig (ępn, Rs. pazryab wesoliś, tref- 
miś, pacryaca przechadzka, paczyaka nagana, Pacxy- 
Ammb, pacxzyansamk naganić); Re. paaryansamk, pasry- 
ausamkcz, (cf. paczyaukamaca rozpić się). Królewna 
wpośrzód zgiełku rozhulanego Żołnierftwa, ledwie znalazła 
spoczynek. Nieme. Kr. a, 129. Miatta się rozhulały, Tward. 
W.D.15i, ROZHULTAIĆ kogo cz. dń., hultaiem go. 
uczynić, rozpuścić kogo, einen ganz pigelioś mańen, lies 
derliy machen. Rozhultaili na Jezusa okrutne Żydoftwo. 
Por. Zac. 169. Rozhujtaić się Rec., liderliQ werden. 
Rodzice bezczynnym życiem są pobudką dzieciom do roz- 
hultaienia się. Afon, 75,345, Ot się chłopiec rozpiie, roz- 
Rultai. i5. 71, 111. - 

BOZJĄĆ, rozjął, F, rozeymie, rozeymę cz, dk., Rozeymo- 
wać ndk., Bh. tozemnauti, tożemnu; (Bh. tozgimati con- 
zempłari), Cro. racjagmujem. razjagmilszem , Ross. pe3- 

paannusrnk  rozebr: ozłożyć, zetlegen, au$ cin: 

r nehmen. zertbeilen. «Nim dział między synami bę- 

dzie, maią długi oycowfkie między się na równe części roz- 

jąć, i tak każdy z części swey te długi odłożyć. Stat. Lit. 

242. Trzeba było dla leży Żołnierza na wiele części ros- 

wlec, atak całe woyfko rozjąć. Warg. Cez, 146, 'roz- 

<złoakować), - Bymgo był winnym znalazł , pewniebym był 

a nim powinoowaciwo rozjął. Warg. Wal. 261, byłbym si 

rozbratał, rozbrat uczynił, die $reundfdaft adbreden, ufź 

geben. - $. Rozoymować spor, niezgodnych, wadzących 
się, biiących się, : rozsądzić, rozfrzygnąć, rozwadzić, 

Vd. obraunati, sraunati, poraunati, popraviti, opraviti, Ra. 

nepenupami, einen Streitentfheiden, Streltende anócinan= 

der bringen. Spory i zwady około udziałów między niemi 
rozeyme Steb. 185. Nie śmiał bitwy foczyć, alo 
żądał krolów Czefkiego i Węgierfkiego , sby między niemi 

rozjęli na zgodę do czasu naznaczonego. Biel. Św. 215 b. 

Niechsy Nimfy rozeymą ten spór między mami. Ofw, Ow. 

193. Ja roseymować sporu tego nie będę. Krom. 29. 

Nie trzoba nam wicle o wierze gadać, anadnieby bowiem 

ór rozfirzygnęła i rozjęłe. Zrn. P/. 2, 464 b. 

sam tę kontrowersją rozjął. Tward. W”. 167, 

Legat od papioża.ku rozjęciu tey woyny ze- 
słany. Herb. Star.718. - $. Rotmiftrs nie odezcdł ztamtąd, 
aż się ona bitwa rozjęła i dokończyła. Baz Sk. 67y, roz- 
Mrzygła. - $*. Komrad widział, że oblężenie zamku tego 
dlugi cza» rozjąć miało. Krom. 248, sabrać, wegnegmen. 
— Rozjęty, Nierogjęty, ob. Rozjętny. 

ROZJACHAĆ, ob. Rozjechać, > 

IOZJAI), - u, m.. rozjuszenie, Gugrimm, grofer Otis 
mn0 Zorn; Rg. ijżd, jedovitos furor, Z obn ftron bitne 
pałki gwałtownym napadem Okazywaty mętwo 2 niezga- 
Śnym rozjadem. Przyb, Milr.18a, R'ZJADAĆ, ob. Roz- 
jeść. ROZJADŁY -e, - dle adv., rosjuszowy rot- 
jątrzony , srodze jmiewany, ergtimmt, erboft. Ra- 
Biorus, bardzo guiewliwy, iadowity, rozjadły Mącz., 
Bg. jedovit, razjeedjcu furibundur. ROZ'ADÓWIĆ ko- 
go cz. dk., rosałościć , (giftig), bd: mańen, ergirneń s 

Bb. togliti; /d. resjositu, Rg.rasjóditi, razjedivaci ra 

jedijram ; Bs, razjiditi, rązjidivati ;. © Rozjadow eni kaci, 

wszyltkie nań okrucichfkie a: obrócili. Pilch. Sen, 

HEA a, 285. - Rozjadowić się recipr. dk. , stodze rozgnie- 

wać się , rozjuszyć się, fiń fefr erbofen, etgrimnen. Tak 

gdy się Neptua rozjadowi spumny, Tlukąc aż w niebo mo 
Volum, V+ * 



















































ROZJASNIC '- ROZJEGHAC.  $ 


kremi tarany... Nar. Da. 1, 117, furoribus inflamnayi, 
rozjadowić się. Mącz. Śrożćy się ieszcze teraz rosjado- 
„wił. Nar. Tac. 2, 451. i 
ROZJAŚNIĆ, F. rozjaśni cz. dł., R. 
tożyafna; Vd. resjasniti, gorsjaaniti, resbifriti, gorsbi- 
friti (ob. byfry), reslagati, reskladati; Cro. razbisatri> 
jem, razredriijem, rasvedrilozem, razvedriti; Be. razjan 
siti, rasbiftriti; Rg. razbiftriti; ( Rose. paabącnunaemh, 
wypogadza się); na różne firony obj „, bardzo wyi4m 
Śnić, ganz lenńtenb, lidht machen. Niech rozjaśni tv,ara 
swoię Pan bóg nad nami. Kanc. Gd. 548, tt lafe etu 
Sngefiht leuchten tócr un$. Luth., cf. Świeć duszy 1089). 
Wino uwescla serce, rozjaśniaiąc oblicze więczy, miź 
oliwą. Bud. Pa. 106,15, Rozjaźnić się recipr,, ROZ- 
JAŚNIEĆ neutr., fać, bel oder Siót werden 
leuten, gldnzen; Wd. resjasnitise, veńretize; ' Ra. psa- 
« Beapumach. Rozjaśniła się_fkóra wa twarsy Moyżesgo- 
wty z onych rozmów z bogiem. Radz. Ezed. 30,29, cf, 
„ rogaty Moyżess). Jak wiele się wrax » Rzymikich orłów 
„ rotjaśniało , "Tak wiele trąb zagrało. Bard. Luk, 94, 
ROZJĄTRZYĆ, F. rozjątrzy cz. dk,, Rezjątrzać ndk, Bh. 
toggitriti, rozgorćiti, rozłyjeliti; Sr. 1. to 
reskazhiti, reskizhem ; Va. reshaliti, oshaliti, reserdjti ; 
Cro. razlyutójem; Be. razijdiu, razjidivati, razgljutiti ; 
Rs. paarhonmh, paarHansamk (06. rosgnoić), pacmpa- 
Bums, pacmpasausams, pasbxpama, pasbapamna, 
nosbxpunmt, sosbapónie, paaąocaąosamk; c. pacnar- 
xamk (06. rozpychać). - Rozjątrzyć fizycznie, rozgnoić; 
robić , żeby się co ropiło, iątrzyło, eltetn maćen, (ówde 
. ten maden. Jad ranę bardzićy rozjątrza, niż goi. Kras. 
Ant. 13, - $. tr. rosjątrzyć, rozjuszyć, rozżarzyć, iąm. 
trzyć, draźnić, telgen, etbittern. Zamiaf, abyś ią więc, 
cóy rozjątrzał, słodką pofłacią ułagodzać ią powinieneś. 
Teatr 50, 76. Nie trzeba mu rozjątrzać ego biedy, dość 
on nieszczęśliwy, Teatr 54 c, D a. 
*ROZJAWIAĆ, » Rozdziawiać, Rosdsiewiać, Rozdsiewić 
| gu, v.j Dudz.ag, ROZJAWIĆ, ob. Wyiawić. 
ROZJAZD, - u, m., rozjeźdżanie, Bh. tojgczd ; Re. paab- 
baab; dać Muścinanberfabren, Mudcinandertelten, Dae 
vontelten. Wszyftke szlachta do domu rozjacheła się; 
którego rozjazdu isy był początkiem Oftrowiecki. Krom. 
620. - $. Milir. rozjazd, podjazd, eine Streifpartkie. 
Rozjazdy na hetmana fławia, chcąc go Żywcem poiąć.. 
Chrość. Fars, 505, Na rozjazdy lekczeyszych ludzi przej 
brane wybory. Jabł, Buk, D3. - $. 2) Rosjazd, sieć 
na kuropatwy, płachta, eth Neą fdr die Rebhiibnec, (0.4. 
tozjeżdżać sieć); jeżeli ma być pieszo ciągniona, dosyć 






































ef 30 łokci długa; dla konnych więkssa być może. Kluk" 





ze a, 346. Myśliwiec wieczorkiem i rano 
wolnie z rozjazdom lub siatką, Chwytaiąc to rybki 
fkowronki gładko. Nar. Dz, 3, 216, TRÓZIECHAĆ wia 














| begi Imie 
fweiben, (l trennen. Wszyftka eslachta e join 
seymu do domów rozjachała się. Krom. 620.  Nazaiutrs 
niektórży się s poŚci rosjechali. Kras, Pod. a, 240, Ros 
jed ić się musieli, i tak już tego dnia widzieć 




















82 "ROZFJĘCIE - ROZJESC. 


xiie mogli. Zub. Rox. 239. - $. rozjeźdłać co activ.; 
jazdą rozbić, rozprzeftrsenić, zerfapren, auó elnandet 
fahren. Rozjeżdżać sieć u rybaka znaczy, sieć na czel- 
nach rożfławiać, rozkładać. Mag. Mecr., (ob. rozjazd), 
daś Streihneg Bin und wieber auffteden. ROZJECHA- 
ŁY, -a,'-e, roziłały, rozdzielony, rozproszony, V0R 
€inander weg gefó!eden, getrennt, abgefondert. Lubie 
wzowfki s oitatkami rozjechałego Żołnierze poszedł na od- 

- uiecz, cum reliquiis di(fipati czercitus. Krom, 616. Ja- 

rosław' na lud Bolesfawa, chociaż bez sprawy idący i 
„ jawnie nacierać nie śmie. Krem, 71. 

0b. Rozjąć. 

ROZJĘDRZNIĆ cz. doł., *Rezjędrzniawać ndł., iędrnym 
uc»ynić, rozrzeźwić , rozkrzepić, fetnig machen, feft mas 
en, felt maden. Kadzenie rayfkin drzewem wszyfikie 
duchy w człowieku rozjędrzniawa. Sien. 192. Ocet mor- 
Śkióy. cebuli: lać 
Gnici 












się ftać, wieder fernig werben, feift werden. Chrzan nie 
dy w chłodnćy wo- 
dsie pemoczyć, żeby rosjędrzniał. Czesc, 256. 
*ROZJĘDYCZYĆ, Roz -indyczyć kogo cz, dł., rozjuszyć 
iak indyka, einen fo tol unb bófe maćen, mie einen Truts 
indyczyć się, bdfe, aufgebraqt werden. Kle- 
tak rozjędyczona, Już się doswala Ścisnąć za 









KOZJEM, ROZEYM, -u, m., Ross, psabeub, rozjęcie 
sporu, iednanie, ugoda. Cn. Th., daś Sólińten, Beys 
legen deś Streitó, der Bertrag. - $. Żeby pretensye to, 
bez dobycia oręża być mogły zgodnie zaspokoione, za- 
wieszenie broni czyli rozjem ofiarował. Nar. Hf, a, 110, 
ob. fanie; Sle. obtiab, pieftóni ob bogowóni; Sr. 1. wots 
twad ; Cn. potih; As. Nepeuupie (cf. przymierze); det 
affenftilftand. ROZJEMCA, ROZEYMCA, -y, m., 
który spór rozeymuie, iednacz, pogodziciel, e5. *ober- 
man, der Bepleger eineś Streltó, der Sóiedórióter; 
Śr. 1. tozbudnit: Crn. reslozhnik; Vd. odsodnik, reslo-- 
zknik. sposnaufki mosh, resdrojez; Rs. psanamómeab, 
gpaabómrgnxb, /. pasbówgny:, pbmimeak. Pofanów 
sędzie i rozeymce, coby sądzili wszyftek lud. Radz. 
Ezdr., 25. Ja rozjemcą tego sporu być niechcę. Krom. 
60, - $. Czyfte dai wiecznóy iasności Nocnych rozjemce 
ciemności. Groch. W. 71, rozpędziciele, Bertreiber, Mers 
jeger. *ROZJEMCOW, ROZJEMCOWY, -a, -©, od 
rozjemcy, Sdłedsrióter:; ob. *obermańfki. ROZJEM- 
CZY, ROZJEMNY, -a, -e, rozcymowi należący. Cn. 
Th., ben Bertrag, den Waffenftinftanb betrefenb. - $. 2) 
Rozjemny, Rozjemność, ob. Rozjętny. ROZJEMSTWO, 
moc rozjemcowa, baś Sóiedstióteramt. - tr. 

wo prawdy od falszu. Zabł, Roz. 161, rozezna- 

117, dać tnterihelden, Ubfonbern. 

ROZJEŚĆ, rozjadi, F. rozje, rozjem czyn. dok., Rozjadać 
ndk., Bh, toggidati; Bs. razjifti; Crn. resjędam; Rose. 
pasbBema, prabBąsmb; rozgrysać, roztacsać , bardzo 
przegryzać, getfrefien, gang twegfreffen.  Wrzody złe, 
ciało rosjadaiące. Syr. 261, Sien. 86 
$- tr. Rozjeść kogo, rozjadowić, rozjuszyć, mocnym gnie- 
wem wsruszyć, Heftig erbittern; Rg. razjdditi, razjedł- 

































ROZJĘTNY - ROZIUCH. 1 


wati; Pd. resji jem; BA. cozljtiti. Śmierć 
towarzysza ftras: la, Więc zemftą zapalo. 
ny ńe' przodek wypada, Krwawym połyfka wzrokiem, 
groźnym ciósem godzi, Dmoch. Jl. 106. ROZJEŚĆ się 
recipr, dk., rozłakomić się iedząc, tn6 Cffen binein geta 
tęcu, teńt in6 Offen binein fommen; nicyt aufgóren tów 

* nen. Cn. Th. W Sybarys tak się byli mieszczanie rot- 
jedli a roz Że na ofłatek i rozumu i a 
Kosz. Lor. 5'B, - $. razjeść się, rozjątrzyć się; 
rozgniówać się, Br. razjaditise, razjiditise, razghgu 

„se; ergriminen, fegr erbittert werden, giftig fcyn auf jes 
manbden. Wnet się okrutnik rozjadł, i w gniewie swym 
zapalił. JFiśn. 517, Jako niedźwiedzica, gdy icy niedź- 
wiedzięta zabiorą, rozje się w l a Leop. a Reg. 
17, 8. W Argancie oczy płomieniem pałaią, Rozjadł 
się iak pies... P, Kch. 7. 141. Rozjadłszy się jak siarka, 
rzecze: ... Por. Jow. 146. Tak się rozjadł, Że ledwie 
co nie kazał nas s pałacu wygnać. Warg. Radz. 548. Tak 
się tym rózjadł, iakby go kto szydlem ukłól. Zaś. 13, 
269 Dudz. Był on na niego mocno rozjedzonym Lerzcż, 
H.T.3q7, Por. Zac. 45. Rabies, iadowiteść, rozje- 
dzenie, szaleńftwo. Mącz. 

ROZJĘTNY, ROŻJĘTY, ROZJEMNY, -a, - e, - ie ady, 
mogący być rozjętym, rozebranym, rozłożonym ; rozdziel 
ny, gerlegóar, trennbar; Sr. 1. wowofobnite (cf. odoso- 
bnić); Vd, resjemliu, resloshliu, resdelitliu; Re. pssb- 
ćunmiń. Nawa rozjętna, sołutilis. Cn. Th. 48a. Nie 
rozjętnie, inrolubiliter, unaufldslih, unzertrenniih. Groch. 
W. 77. O towarzyszki w biedzie nieroziętne. Bard. Tr. 
186, Wznesi się kurzawa w górę, i nierozjęta pod obłoki 
wfława, Bard, Luk. 161. Wąż ziemię będzie żarł, trwi- 
iąc w nierozjętóy Z niewiaftą waśni. Odym. Św. B 3, nie 
do pogodsenia, unverfópniih; Vd. obraunatliu, obrauna- 
viliu, s do pogodzenia. ROZJĘTNOŚĆ, ROZJEMNOŚĆ,. 
- ści, 4., sposobność być rozjętym, bie erlegbarteit, 
Trennbarfeit; Va. resjemliveft, reslozhliroft). Filozofiio! 
przedziwny bozkićy nierozjemności wiiesz kłębek. 
Bard. Boe. 105. - - 

ROZIEWIĆ, o8. Rozdziewić. ROZJEŻDŻAĆ, ob. Rosjechać. 

ROZIGRAĆ się recipr. dk., Rozigrawać się ndk., e 
mrpambca, paabnrparaamkca, w igrę się zapędsić, iuó 
Spielen und Sddtern tommen; niót aufpóren tónuen ja 
fpielen, gu fhdtern. (Ec. sanirpimkca z radości podke- 
kiwać, Rs. pianrpamk, paaburparmamk grać iską grt): 
Rósigrał się by cielę. Rys. Ad. 60. Skaczą sarny wesoło 
rozigrane. Tward. W. 149. Nic to u naszych, kiedy 
się rozigraią, ieden drugiemu oczy zalać, kampuftem $t" 
bę zamazać. Rey Zw. 72 b, kiedy się rozewy wolą). Kiedy 
się rozigra morze, to okrętowi słudzy wnet do wszyfkie- 
go prędcy. Gor. Wł. Q b, swywolować). - $. Rosigt- 
waią się dwa, : we grze się dobiiaią, oftatnie ważą, fit 
bóren nit awf żu fpielen; fegeu Die legten Krófte aafó 
Spiel. Cn. Th. * 

ROZISKRZYĆ cz. dł., rozpalić, tak że się aż ifkrzy, fak 
teln mećen, entzinden, bab die Sunten fprafen, endi 
den, anbrennen. Głównię s ognia porwała, a 3 rękk 
ią społem Podniósłszy, rozifkrzyła obracaiąc kolem. 4. 
MKch. W.136, Warok iego groźliwie pala! rosifkrzony. 
Przyb, Mil, 15. a 

*ROZJUCH, -u, m., tosjusienie, Die Geyitterung, de 






























































, ROZIUFHNO -. ROZKAZ. 


Grimm. Ów lew s icżyftą grzywą i tygrys z prążkami 
Groźnym rosiuchem w Ślepiąch błysnęły przed nami. 
Przyb. Ab. 47. 

ROZIUCHNO, ROZIULU! Teatr 43 c, 50 Wyb., demin. 
nem. proprii Róża, Rdśóen, liebfteś Nósóen, Jungfet 
Risdcn. - 

ROZ-JUCZYĆ cz. dk., Rozjuczać ndł., iuki rospakować, Cro, 
zastororijem; Ross. pa3skiOTKMK, PaJBLIOSKEAO ; DEN 
Ganafaticl adgirten, von Gaumtbieren abpaden. Muły 
rozjuczywszy z podróżnych tHómoków, dość w tak ob- 
szoraym mieście mieliśmy obroków. Hor. sań, 82. 

ROZJURZYĆ cz.dok. , Rozjurzać niedok., do iurneści pobu- 
dzić, rozbefiwić, rozpalić, ganz geił mać gut ©cil- 
drit entflamnien Tam trzymay fładnika opodal od kla- 
<zy, aż się rozjurzy. Hipp. 18. Zamtusy pełne na prze- 
day pochopnych do rozjurzemia towarów, irritamenta 
luxus. Nar. Tac. 2,234. Dzik psy "rozpądza, i fkolą- 





«ych klem krzywym płasza rosjurzony, Zeby. Ow. 199, * 


rozjuszony , zjątrzony, rezgniewany). Owczarze powie- 
duą, że wilk owce porwał, a rosjursywszy psem Owce, 
szydlem zakłówazy, zjadają. Haur Eh, 126, . 
ROZJUSZYĆ ca. dk,, Rozjuszać ndł., w iuchę obrócić, jen: 
is mańen. Trędownika rozjuszonego przyłożyć, wy- 
wodzi hemorvidy. Spicz. 36, na miszgę filuczonego). - 
$- rozjuszyć, rozbeftwić, ergrimmt machen: Bh. tozly: 
feliri, rogborciti; Sm. 1. rogąiwobu (05. reazłościć); Crn. 
reskazkiti, im; Vd. resjesiti, resarditi, arsjesit, 
resjesati, sjesati, reskaliti, 
Bs. rasgljutiti, razjiditi, razjidivati, zagąuciti, rasrriditi; 
R:.paabipwnk, pasbspamk, ocmepsenimk, pa340- 
<aĄOBatk, Rozjuszyć się zecipr., €tytimmen.  Rozju- 
szony Orland. Teatr 55,79, rosjadiy). Comkolwiek 
szaleńftwo to było; piekielnemi rosjuszony by- 

















uczyni 
łem furyami. Sir. Qu..268. 
ROZKAIĆ się recipr. dk., Roskaiąć się ndk., Ra. piaxa- 


mmsca, pzakamsamkcz; Żałować obietnicy danego słe- 
wa, fiń ctwaś gereuzn lafcu, (ciu Berjprehen berenen. 
Preysiąg! Jehowa, a nie rozkuie się. Bud. Pa. 110,4. 
Aby się nio rozksił lud, gdy wyrzą bitwę, i wrócił się do 
ŃMicraimu. Bud. Bx.13, 17. Bylo pofanowienie między 
Jadwigą a Wilelmem, warowne sakfadem 200006 złotych, 
Ktoby się roskaiać miał. Kram. 407, ni pacfie fłatum «s- 
set. (Rs. nepaakianmAiŃ nio pokutuiący , zatwardziały). 
*ROZSAVLURAĆ niewiefę, Mat. z Pod. B3, rozczepić, 
jakoby soztenić, w cudzołoztwo wprowadzić, ciue Bet: 
beirarhete zum Chebrue verleiten, (cf. dzieweczkę za- 


wić. 

ROZKARBOWAĆ cz. dk., rozciąć, roabić, zerterben, et: 
$eneu. Okrutnie go siekierami rorkarbowali, rozkarbo- 
wawszy do fiwlni wraucili- Gwag, 550. 

ROZKĄ SIĆ cz. dł., Rozkąsoć ndź., Bh. togfaufuauti, toż: 
tanfari; S7. 1. rofu$acj, roftujem, rogtubam; Bun, ras- 
kasouti, razhuft Rose. peacychnb, paakycnnamk; 
rosgryźć, aufbeiócn, gctbciócn. Orzech rozkąsić, niżli 
w nim smak uczuć, wp.zód trzeba. Zeór. Źw. 130. 

ROZKAZ, - u, m., ROZKAZANIE, -ia, n., roskasanie 
komu czego, abo roskazanie dane od kogo, orędzie, to,. 
©0 roskazano, Cn. 14., Bh. et Sło. tożtażi Sr. a. pfól: 
tufu; Crn, ukłaa, ukasilu; Vd. vkaza, vkasanje, upore- 











* nędzny, który > rozkazu co czyni; 


ROZKAZAC - ROZKAZCA, 85 


denje, sapoved (cf, zapowiedź), sapired, parozhenje, 
pefelih; Cro. zapóved; Ra, er Ec. npukasb, ykasb, no- 
noaKnie (cf. wola), sexBnie, 3inosB4b, noneańmeak- 
cmso; der Befegl, dać Aubefehlen, Gebieten, bas Ge. 
bot, nakaz, (oppos. zakaz). Słuchaycie, wbiycie w pa- 
mięć,. ten móy rozkaz dregi. ef. Saur. 60. Nie ten 
le ów, który ponie- 
wolnie czyni, Pilch. Sen. liA a, 53, ROZKAZAĆ, FP. 
rozkaże cz. dk,, Rozkazować, roskazuie ndk., Rozkazy 
wać fregu., Boh. toztagati, toztogowati; Ste. toztazugi, 
porucit” (cf. porzucić); Śr. 1. roztazupu ; Va. vkasati, sa 
povedeti, supoviedati (cf. zapowiedzieć), anrozhiti, vka- 
shuvati, hishuvati; Crn. ukasśti; Crt vedati, zapo- 
jzem, zapovódam ; Sła. zapowiditi; Ra. noseaBrub, 
nozexDsamk, noBeANMEAŁCMAOBAME, NaKaJA(Db KOMY, 
(naxasżmb, nakiakiBamk karać, ukarać; padcka3amk, 
go3cxianiBamb opowiadać); Ec. 3amexbnómu, 3an0»' 

4:m, noBeaAbmn, 3a8Digesamk, (Ee, cKa2atnb, pa3- 
cks3amk, npnnosbąamu przypowiadać); koząć co ke- 
+ einem etwać befeblen, anbefeblen, gebieten. 
Co pah rozkazał, słudzy uczynili, Pieś. Kat. 76. Roz 
kazywać Wc Pani wolno, co ićy się pedoba, a do mnie 
należy pełnić ióy wolą. Teatr 54, 24, Sk. Ka2.462. Ła- 
Cnićy ieft rozkazać , niż zakazać. Lub. Roz. 234. Roz- 
kazal hetman iednćy rocie po więżnie. Papr. Ryc. 665, 
ellipt. ze. iŚĆ, : wykomenderował ich po więźni: 






























Posyła do niego z takim rozkuzaniem, żeby do 
niego prayiechał. Krem. 577, s takim rozkazem, mit detm 
SBefehle. Dał im Pan te rozkazanie do synów Jaraelikich, 
3 Leop. Ex. 6,15, to poruczeńftwo. 1 Leop., cf. zlece- 
nie). - Rozkazany, Re. yxi3unii. Rozkazuiący, Pd. 
vkashezhon, vkasajoshen, sapovedezhen ; Rosz, 3anoBB- 
Aameabunif. W grammatyce tryb roskasuiący, modus 
imperatiuus, Sło. potućitelni, porucaniiwi, porućaniiwec. 
- absol, Rozkazuis sobie, iak Chan Tatarfki. Teatr 9, 
%a, dokazuie rozkazuiąc, imponuie, Kettfdetifh Befeh» 
len, Befehle auśtheilen.  Roskazuiąc abo pod roskaza- 
niem, groźno, ofiro, surowie. Cn 7%., befeblshaberifó, 
gebieterifh. - $. Roskazować komu, gdzie, : panować, 
rządzić, bertfhen , gebieten. Nie podobna umieć rozka- 
zywać, kto wprzód nie umie posłusznym być. Afoł, Turk. 
54. Bolesław w ten czas Śmiały rozkazował. Groch. W, 
251. Kto źle rozkasuie, niedługo panuie. Cn.. Ad. 405. 
Fraakom pod czas panowania Krakusa w Polszcze, Pipi- 
nus rozkasował. Krom, 55 et 28, Sł. Żyw. 77. Piętna- 
fiego. reku rockasowania Tyberyussa. Sekl 111, noż. „spra- 
wowania abo rządzenia"), Serrfhaft, Megierung. Biaf.. 
Pofl. 11. (Śr. 1. tozfazwar(two dyktatura).  Woienne 
prawo, aby zwycięzca zwyciężonym rozkasował. Warg. 
Cez. 25. Roskazać sobie. Skarg. Dz. 58, władać sobą). 
W Maydeburgu panny mieszkały, rozkazuiąc i zamkowi. 

anemu i wszyfikiemu powiatowi tam przyległemu, Szczerb. 

Sax. 220. Rozkazuiący, „Ee. paaąniYecmBumeAeNz, ob, 

władnący, władzca), - $. Rozkazuię co do kogo, : wfka- - 
amię. Cn. Th. ya%, Wuftróge an jemanden geben. Tak 

do nićy temi słowy roskazała. Papr, Ko. Pb. ROZ- 

KAZCA, - y, m., roskazniący, der Befeblenbe, Gebies 

tenbe, der Gebietee; Sor. 2. togtajwat, f. toztajwatia; 
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RÓZKIDAĆ : ROZKLEKTAC, 


Vd. Ykasave£, sapoviedavćz, sapovednik, 

-f. apovedniza; Cro. zapovednik, f. sapove- 

" davka; Rs. noneawimeab, f. moaeauineaknnya, (Ross. 

paaxisygikb opowiadacz); Ec. seanimeab, saacmehb, 
mnsąnika (cf, wladzca). Oto świadkiem narodom dalem 
go, sprawcą i roskazcą ludziom. Bud. Jes. 55, 4.  Roz- 
kazca naywyższy. Śmotr. Lam. 177, *Rozkaziciel. Cn. 
Th., „durum ef hoc nomen." ib. 

ROZKIDAĆ ez. dł., Rs. pacańąamk, pa3kM JLIBAMA, roz- 
rzucać, qu$ einander werfen. (Rag. razkinui, raakidati, 
razkidujom Jacwrare, disrumpere ; Bó. raskinuti dilacera- 
re). Śmierci twóy wkrótce pamiątka zaginie, Czas sam 
nie długo grób ci ten rozkida. Chrość. Luk. i7. ROZ 
"KINĄĆ, F. rozkinie cz. idnrl., Roskiwać ndł., Ro. 
paakawyta, rozchwiewać, wanfenb madhen.  Rozkiwać 
się, rozchwiewać się recipr., wantenb werden. Rozki- 
wał się pochlebftwy temi leniwy umysł. Nar. Tac. 3, 64. 

ROZKIEŁZNĄC, ob. Rezchelznąć. 

ROZKISNĄĆ cz. idntl., Rozkisać ndk., Rs. paaxncnymi, 
prazencama robić, żeby co prsekialo, przekwasić, kwa- 
sem rozczył gdóren machen, in Gi$rung dringen. - fg. 
Kiedy się piiącice zbytnim piciem rozkisaią, tedy ce 
poczciwego czynić nie mogą. W, Poft. W, 3,256, ROZ- 
KISIEĆ niiat, dk., ROZKISIĆ się zacipr., kwasem wzbu- 
rżonym być, pr. et fig., głóren von Gdute. Ziemia tlu- 
fta nd deszcza prawie była rozki Biel. 7. Wzdę- 
ły się i rozkisialy wsie, i zrodziy się myszy. Łeop. 1 Reg. 
5,6. - $. Rozkisły, cr. leybowaty, rożlażły, leyba, Gem. 
147, ein dider, fówerfliger Nen($. 

ROZKŁAD, -u, m., rozkładanie, rozłożenie, rozjęcie, 

nlegen, Wuóeinandernefmen, Zertheis 

«xpositio); Vd. reslog; Cro. razlóg; 

fr; Rg rśzklad propago, wiviradix, 

„, loza raskladna propago, raskladnoft 

, packaaaxa; OTAasAóWiej Zc. paa- 

je, paczmuónie, moaraasaćnie. De- 

d. N. Pam. 6, 518, Śklad i roskład 
Rozkład chymiczny, anałyse chi- 

pierwiaftków, ciało jakie fkładaiących. 

AĆ, ob. Roalożyć, ROZKŁADNY, 
', mogący być rozłożonym, $tt» 

nierozkładny , gruby, rudie in- 
Ow. 1. Król wszechmocny, okry- 
iemnćy i nieroskładnego Ogro- 

a wielkością Początki fkładać 

Odym. Sw. a, Q 3. ROZKŁA- 

życiel, co rozkłada jakie rzeczy, 

Se. pacnoaozdmeak, der Zerles 

t. - 

cz. dk., Cro. razkelytjem; Rose. 

vzwiązać, rosjąć, rozebrać, pr. ef £r., 

flófen, trewnen. Te rzeczy tym się 

lepiśy połączą z wodą, i w 

. 3,285. Wesele tóy noey roz- 

klcymy, srogą w łożnicy na łóżku zabiymy. Ra! 

Luk. 135. Niech niesgodą woyna się domowa rozk 

Bard Luk 79. Wszyftko się rosklii. Bardz. Boę. 145. 
*Rozkleiciel, Cro. razkelitel. 

ROZKLEKTAĆ, ROZKLEKOTAĆ komu głowę cz. dok., 
zbyinim gawędziarńwem, klekotaniem bolu głowy naba- 


















































ROZKLEPAĆ £ ROZKOCHAĆ. 


Uwić, elnem burą Sówagen den Koff ganz warm mańtn. 
"Tym lepićy Że poszedł, nie rozklekce Wc Panu głowy. 
Teatr + c, 49. Ci woźni głowęby We Panu rozkleko- 
tali. 15:35, 67. Rozklekotać się recipr., rozgadać się klo- 
kocąc, Rx. packaańcaniwca, ins Sdwagen reót dinein 
fommen. 

ROZKLEPAĆ cz, dł. , Rozklepywać ndt., Sła. razklopiti ; Re. 
paakaenamB, paakaenkrsamrk, p3CXAONANK, pacxA0- 
unisaiiB; klepiąc rozbiiać, roższerzać, gus einanbet le: 
pfen. (Cro. rasklaplyem, razkleplyem seiungo). Srebro, 
iż ief rzecz ciągła, łatwie się rozklepać da. Sienn. 258. 
Miedź Węgierfka ieft krucha, do rozklepania nie spo10- 
bna. Hyrw. 6, 496. Nogę tę koniowi ołowiem rozklepa- 
nym przywinąć. Haur Sk. 472. Brylę żelazną póty kułą, 
póki całóy nie rozklepią. Os. Rud. 300. 

ROZKŁÓĆ , Rozkluć cz. dk., Rozkolnąć idntl., roskalać, 
rosklwać 4entyn., koląc rozbić, etftegen, gerpiden; 
Śr. 1. tofilocj, rofłalacj, togfolu, rozławam ; (Sr. 2. toś: 
Hoifó rozszczepać); Wd. arsklat, gorfkluvati; Cro.'ra- 
kilam, razkalilszem; (Rs. pa3kOA0mK, pakaAkIsamk 
rosstcsepać); Rs. a3x0AOmb, MckaAkIB2rtb, paCRACBAGJA, 
pacxatowó, packaśBnisamh. (cf. Rors. packóab schisma, 
odszczepieńftwo, pacxoabuacb odszczepieniec). 

ROZKŁÓCIĆ cz. dź., rosmieszać, Rs. paaGoamimh, pia- 
Gaamaresio ; Auś cinander mifóch, gerrigren. We dwie 
części wody trzecią część miodu rozkłócić. Kąck. Par. Se. 

ROZKŁOPOTAĆ cz, dł, Rozkłopoce F., kłopotem r0:- 
targnąć, kłopotliwie rozerwać kogo, efnen mit Griltn 
gan; confuś mańen. Dalibóg, tak mam głowę roskło- 

- poconą, że... Teatr 105, 15. Gdyś mi dowodami roskłopo- 
tał głowę, Odtąd myśli i zdania przedsiębiorę nowe. 
43 b, 43, 

ROZKOCHAĆ się recipr. dok., *rozkochawać się kontyn., 
mocno zakochać się, fid fehr verlieben:" Va, iti 

Re. BAIOGAAEMKCA, BALOGASIOCH, 

larcyfs tak się bardzo roskochał sam” w sobie, że 

z'zbytnićy miłości ku samemu sobie wjędnąć począł. Otw. 

Ow.117  Rozkochanie się, Vd. sałuba, salublenje; Re. 

Buojsńsocink, Rozkochany Part., fegt in etbad VlE 

liet; Sła. zaljubljen; Fil. salublenik, auz; Rom 

BMOÓAGHHNIŃ, qAOGTASNIŃ, wo3ĄNxAnexk (cf. wzdye 

ghać). Panienki rozkochane aą lękliwe. Teatr 21 b, 

- $. tr. Płonki sadzone na zagrodzie roskochały 

Cre:c. 115, dobrze się przyięty, bie Biumóen fommes 

gut fort, befleióen, der Boden (óldjt ibnen an. Bania 

wsadzona około sosny , rozkochawszy się od częftego de- 
szczu, poczęła się pozrafać, Ezop. 49, Kofiki roznadzić 

w przegrodzie, aby się tam rozkochały. Creśc. 146. - 

Actiue; Cieple dni zboża pięknie rozkochały, iż iuż kló- 

sy kwituęły, Stryik, 598, Gwag 585, buynemi uczyniły, 

RA watmen Tage mańten dać Getretbe dypig wańfan 

- *$. Rozkochać się w czym. wielkie upodobanie mieć, 

delektować fiń moran fegr ergógen.  Póydę a rozko- 

cham się obficie w rozkoszy, a używść będę lubych rze- 

czy. 5 Leop. Ecl. 2,1, polubuię sobie w rozkoszy. 1 

Leop.). Jako się pan nasz rozkochawa w tym narodzie 

Judu awoiego. Rey P. L 1. - *$. Roskochać się s czego, 

mocno się ucieszyć, fi$ HdóliÓR erfrenen. Jakoż się 3 

tóy tak wdzięcznóy nowiny rozkochać mamy? Rey 

PA. Zz 6. 






























































ROZKOCZ. : ROZKOPACZ. 


ROZKXOCZOWAĆ się recipr. dł., obóz rozbić, z obozem 
rnzzościć się, fify mit bem Lager nieberlaffen, fij lagern. 


Widzi nieprzyjaciół roskoczowanych na mieyscu zuchwa- 
łym, Chrość. Luk. 171. W Ematyi się potym roakoczo- 
wal. ib. 184. 


ROZKOKOSZYĆ się recipr. dek., rozpysznić się, rozdąć 
się, gat ftolz unb aufgeblafen werden. Tak się rozkoko- 
sią, Że lepszych i zacnieyszych oczyma przenoszą. Por. 
Arg.311. 

ROZXOŁATAĆ, F. rozkołace cz. dok,, 'kołacąc rozbiiać, 
Re. paccoaomuinś, pacxoaagnsamb; bon cinandet Flos 
pfen, au$ cinander Ilopfen, pr. er tr. Konie ięty z wo- 
sem uciekać, tak iż nie tylko się iabłka rozsuły, alei 
wóz się rozkołatał. Glicz, Wych. F 16, Ssląfko wownę- 
trznerai woynami rozkołatane i wyniszczone. Krom. 524,, 
rozszarpane, getrifen. - Pan móy muzykę lubi, iak mu 
głowę roakołacą w mieście, to tu sobie ieździ śpiewać, Teatr 
1, 73, rozgrzeią, ben Ropf watm machen. " 

*ROZKOLNIK, - a, m., Re. paakoabuach, paakónsgjach, 
odszczepieniec p heretyk (ob. rozkłóć); w szczćgólneści 
zaś, iedaa pewna sekta w Rossyi rozkolaikami ieft na- 
wana. (Śr. 1, tożfolnif roiownik ziele). 

ROZKOŁYSAĆ, P. rozkołysze cz. dł,, rozchwiać, rosma- 
chać, Ri paczoae6am%, pacxOALIxANk, packaTArb, 

* packatnsa:nB; Ee. packśwusało; in elne wiegenbe Bes 
wrgung bringen, fówdufen, (hauteln mahen, iu und ger 
bemegen. Duże iesiony, od wiatru rozkołysane. Tward, 
W! 231. Daiwuią się trzcinie, od wiatru rozkołysanóy. 
Rey Pf. Ba. Dzwon rozkołysany uftanowić trudno. 
Mon. 73, 651, Tryton zpienione rezkotysze morze. Hul. 
Qw. 150. Upadłby był mur, bo rozkołysany Tram wieł- 
ki mu zadawał Śmiertelny. P. Kch. 7.285. Dał on 
w podwoie raz nie wytrzymany Rozpuściwszy w nie tram 
rozkołysany. ib. 498. **ROZKOŁYS, - u, m,; rozk: 
tysanie. dać Sdhauteln, die fącutelnbe Bemwegung. Zi 





























mia sama się ważąc w roskołysie Osiędzie na swym miey- 


scu, i uftauowi się. Przyb. Mile. 229. 

BROZ<OMOSIĆ cz. dł., rozbeftwić, rozjurzyć, rozpuścić, 
rozhukać, milo meńen, nudgelafen maden. Twóy pan 
i panią naszę roskomosił, i to niewiniątko za nią się zh 
ka. Teatr 10, 19. Jakże ią rozkomosił do kochani 
22 e. śe.  ROZKOMOSIĆ się zecipr,, roshukać się, wild 
werden, ausgelaffen werden ; Rs. paczegenumkcz, pacxopo- 
Xópunmib:a, Koń rhukany w mych sankach tak się roz- 
komosil, Że leciał semną gdzie chciał. Teatr 46 b, 26. 
Póki panowie na głowie takie rogi nosaą, Żaden ich król 
mie firzyma, gdy się rozkomoszą. Por. Arg, 518. Zby- 
teś się rozkomosił. Zań. 10, 101. 

ROZKOPAĆ, F. roskopie cz. dok., Roskopywać ndk. et 
Jrequ., Bh. tojtopati, roztopawatf; Sz. 1. roftopacj, toże 
tópam; Vd. reskopati, shtihati; Co. raszkópam; Rf, ras- 
kopatti; Rr. packonam, packannrsarnk; kopiąc ros- 
rzucić, dnróy Graben auś cinander werfen, au8 elnander 
graben, gergraben, fóleifen (5. B. einen MBA). Grob z 
gruntu roskopię. Bard. Tr. 213. Rozkopywaiąc lasy 
gwałtowne, pola czynili. Papr. Ryc: 118. Ktoby groblo 
albo ftawy rozkopywał, ma być spalon. Śzczerb. Sax. 
177. Roskopywanie, Rozkopanie, Rs. pacxónka. ROZ- 
KOPACZ, -a. m,, który co rozkopuie, ter Sdielfer 
eines WBalleś, der Aufgrber, Brdber. 77. 




















ROZKORZ: Z ROZKOSZN, LU 


ROZKORZENIĆ cz. dk., Rózkorzeniać ndk., korżenic róz- 
szerzyć, rozkrzewić, bie Turzeln wetbrelten, Rozko- 
rzenić się recipr., mocno się sakorzenić, rozszerzyć się, 
pr. et tr., (eine Butzeln fegr werbreiten, fih fehr anóz 
breiten. Rozkorzeniony pień. Groch. W, 445. Aby tyl- 
ko ten ból w ciele dślćy się'nie rozkorzenił. Falió. R. 
Marnetractwo dziś szeroko się rozkorseniło. ib. 4. 1. 
Opuszczone nauki, nie wsparte od rządu J panów, przez 
kogo się miały rozkorzeniać? Zaół, Z6b. ded. W zaśle- 
pionym człowieku iuż marny grzech rozkorzeni się, a 
Tozwiie gniazdo swoie. Rey PA, Hhh 6. 

ROZKOSIĆ cz. dk. , kosząc rozdzi: au$ einander móben, 
im Włdfen abtheilen, Ru. pacxocumi, pacamusacnk. 
ROZKOSZ, ROSKOSZ, -y BK toztog; Bs. raskosca 

deliciae, naslaghjenje, arajdanje; R$. raskoscje, radós, 
ajdanje, nisłada (cf. słodzić), gooj (cf. gody); (Rag. 
rdskoscja, rasckoscnos cęmmodum); DI. razkofio, nafala- 
dynye; Cro. naszlada, nassladnoszt; Sor. 1. lejt (ob. 
lusztyk, Ger. £uft), Brabofej (ob. radość); Re. pockom, 

poczouweemao; Zccł. packówiecmeo , pacxÓmnocmy , 

caicmk, ymbxa, 3a6a8a, pockOtik; (Etym, kosztować; 

niby to: rozkosztowanie się); maywiękazy fłopień ucie- 
chy, ukontentowania, der kdńfte Grab des Bergnigenó, 
bie Woluft. Rozumiemy przez rozkosz wszelkie ukon- 
tentowanie wielkie zkądkolwiek pochodzące. Cyant. Leg. 

59. W tym kraiu mają sa pokarm podpłomyki, sapra- 

wy mlóko, rozkosze ich oliwe, Boter 198. Zawżdy le- 

pszóy rożkoszy używa, co.sobie w ciepłóy izbie siedzi 

gri obie do piwa kraie, niż ten, co po szelinie b 

gar Rey Zw. 67. Rozkosz bolu nabawia; przychodząc 

smakuie, odchodząc katuie; rozkosz krótka rzecz; nęta 
do złego; roskoszy się masz wiarować, ieśli cnoty choesz 
dochować. Cn. 4d. 1000.  Roskoszy fkromno zażyway. 
ib., słodkości nie dobieray do gorskości; nie dobieray do 
dna, nie garścią cukier jedzą). Roskostą nśrodu ludzkie- 
go Tytus. Teatr 46 d, 1, deliciae generis humani. 

koszy mało na Świecie, przykrości pelno. Cn. Ad, 1000. 

- Rozkosz, rozkoszność, fkłouność do rozkoszewanii 

ef, lubieżność , cielesność, die WBolńftigteit, de Won: 

Rg. tiskoscnos; V4, nasladnof. lotrosholnot; Be. bla- 

dnoft; Rs.caacinoadGie; Ee. aoGocAicme, caaąOcmpi- 

cmie, cAścb, NAOraOAto! Rozkosz zwyciężyć, wiel- 

ka ieft.rozkosz. SĄ. Zyw. 3, 190. ROZKOSZKA, -i, 4, 

Wiśa. 129; ROZKOSZKI płur., demin., Cegóglióelten. 

Z młodości swóy rozkoszek nie zażywał. Falib, G. 3. 

Wolnićy trochę żyt w młodym wieku; bez cielesności 

wprawdzie, ate przecię nie bes rozkoszek. Warg. Wał. 

217. Ludzie tym więcćy rozkoszek zażywają, im wię- 

cóy doftatków mają. Petr. Pol. 109. Rzecz złai szkodli- 

wa, dla doczesnych rozkoszek i pożytków, wieczne opu- 
asczać, Wiśn. 275. - $. Personif. Roskosski, córki We- 
mery, Przyb. 46. 138. ROZKOSZNICA, -y, ż., ROZ- 

KOSZNICZKA , -i, ź., dem., rozkosze lubiąca kobieta, 

tine WBolAftige, den Bergnitgungen Crgebene. (Rg. ris 

koacnisa, zberiza, z galerya obrazów). Biada gładkim 
roskosznicom , Paniom dusskom upfrzonym. Brud. OJ. 

E.8. Niewiafta pieszczona i roskosznice. W. Dsut. 28, 

56. Rozkosaniczka w bezpieczeńfwie mieszkająca, Radz. 

Jes. 47,8. ROZKOSZNICZY, -a, - e, delikacki, roz- 

kosznikom służący, Mergnigungó:, MBodaf:. Rosko- 
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86  ROZKOSZN. *ROZKOSZOW. 


sznicza nauka, solupiuaria disciplina. Cn.Th. ROZKO- 
SZNICZY sub/., urzędnik od wynaydowania I przyprawy- 
rozkoszy, voluptuarius, A voluptatibus. Cn. 1h., Maitre 
des plaisirs, (cf. Rayfura). ROZKOSZNIK, -a, m., ROZ- 
KOSZNICZEK, - czka, m., dem., ROZKOSZNIŚ, -a, 
m., pieśćliwy, delikat, w roskoszach się kochaiący, BA. 
toztofinit, rogfofinicef ; Be. bludnik; Ra. cazamoamoegb, 
maomoyródnacb, gincmsennuxb; Be, naonioatoócyb, 
atoGocaacmcyb ; ein Bollkftling, cin dem Bergniigen Gre 
gebenet. Rozkosznik nieczyfty. Sł. Dz. 379. Niewfty- 
dliwi rozkosznicy. Bafs. Niedz.1,130, Cesarsów Rzym- 
„ Śkich, zwłaszcza onych rozkoszufków , hekce sobie powa- 
żal. Bud. 4pva39. Rozkosznik mądry być nie może; 
roskosz przeciwna mądrości. Cn. Ad. «66, Pan, abo 
xoskoszniczek iaki, albo głupi. Birk. Zśar. C4b.  Che- 
lidon , ieden s psotliwych rozkosznisiów Kleopatry. Pilch, 




















Sen. IiA 2, 450. - $. Rozkosznisiów obowiązkiem było, 
naydować się przy biesiedzie, dla rozweseleria biesiadu- 
jących. Pilch, Sen. Ii a, 430, ob. Kozkoszniczy subf,, 


maktre des plaisira. - $. b**) Rożkosznik, tempe, miey- 
sce ucieszne, przez które rzóki płyną, wielość ptaków 
wodnych, i lasy z ebu ftron z łąkami maiące. Otw, Ow, 
54, ciu irrdifhe6 Warabieś , Cine anyeneyme Gegend. 
ROZKOSZNY , RUZKOSZLIWY, - a, -e, ROZKO- 
SZNIE, ROZKOSZNO ads., Bh. toztoffny; Ba. rasko- 
scjan, bludan (cf, błędny); Rg. rdskoscjan; Sla. nasla- 
Cro. naszladen; Vd. naslad<n, lotroshelen, telo- 
hen , resbluden ; Śr. 1. (ojtowne, lójtarfi (ob. luszt), 
ofcjiwe (cf. radosny); Rs. poaxoiunAiń, naomoyró- 
Awnń, CA:CDOAWÓNANIAM, CASCHIOAÓÓHNIE, AIO60- 
eaicinanik; Źc. caaąocmpacmnaiń, pacKOMINAIŃ ; TOB- * 
koszy oddany, uciechy lubiący, wollńftig, den Bergnóz 
gungen etyeben. Kpikurowie, ludzie rozkoszni, mi 
kanie w cieniu sobie ulubili, a filozofowi na biesi 
dzie, Gor. Sen. aa7. Niech się tym cieszą dusze ros- 
koszliwo, Zab. 14, 1a0. Rozkosznie żyć, bonować, la- 
bować, dogadzać sobie, rozgardyas itroić. Cn. Th. - 
$*. pieśćliwy, delikatny, gdrtlih, delllat, zart. Roz- 
koszny, który wnet i bardzo kaźdą rzecz cznie, wnet się 
leda co mu wadzi, obraźliwy, Cn. 7h. Członeczki 
dziecięcia tak rozkoszne, subtelne, młodxiuchne. Groch, 
W. 368. - $. b) „ctiue; rozkoszny, ucieszny, ukon- 
tentowatie wielkie sprawniący, vctgnigend, im kóńften 
(rade ergógend. Winna macica rozkoszna gronami. Ko- 
łak. Wiek. B 3. Przerozkoszne cienie. Przyb. 46. 215. 
Synaczku drogi, rozkoszna dziecino. Groch. W.332. Ros- 
koszno pocieszyłeś mię w ftworseniu twoim. /Frob. 230. 
*ROZKOSZOWAĆ kogo cz. dł., urozkoszować dł., (08. 
rozroskoszować się); rozkosz komu czynić, ucieszyć go, 
roskoszy go nabawić, cinen im kódften Grade vergnigen, 
ergóten. Anna używała tych rozkoszy, które rozkoszuią 
duszę. Biał. Pofi. 154. Króleftwo boże, im częścicy o 
nim slyszymy, tym więcćy nam się podoba, nas rosko- 
szuie i uwesela, Hrbf. Nauk. L 3. Co cię piśrwćy roz- 
kośzowało w ciele, to cię teraz trapi na umyśle. W. Poł. 
W, 53. Miłość niewiafty pilnty będzie rozkoszowała 
męża swego, i.kości iego rostuczy. Leop. Syr. 26, 17, ucie- 
„ Bibl. Gd). * Nic więcey nie rozkoszuie, nic bardzidy 
nie chłodsi, iedno pieniądze mioć. Glicz. Wych. M 5. - 
$. a). Rozkoszować med., Roskoszomać sobie, s» Rosko- 


































ROZKOSZOW, - ROZKRĘCIC " 






se; (Rg. uriakosci 

(ef. słodzić); Cro. nasrladujem, naszladujeme: 

pockomnnsamb, pOckomecmayw, igancrzaOBamh; Ee. 

CAGAOCINPACMIBYłO , CABĄGLMPALMBOBALIK, CAACMOAKÓ- 

<maoBamh, packoliecmayso; zażyć rozkoszy, ucieszyć 

wielce, fidh febt ergógen. Bóg fworzywszy człowie- 
roskoszował sobie nad nim. Rey Ap. 1. Roskosziie 
się Jehona w boijących się go. Bud. Pe. 147, 11. Duch 

Ś. nie odwodzi od kościelnych zchadzek, i owszem się 

w nich roskoszuie. Biał. Pofi. 264. Racz to w nas spra- 

wić, w czymbyś się ty s nas uroskoszował. Kanc. Gd, 

tu sobia nie może uroskoszować fien przełożo- 
nych, eśli się będą zachowywać wedle woli boźćy ? Rey PA. 
Gg3.- Bardzosię sami między sobą rozkoszuią i stego wieli- 
cżą, rozumiejąc, iż Bóg na nich lafkaw ief. Glicz. Wych. C 16. 
Ziele to zowią pszczelnik, bo bardzo się z nim pszczoły 
rorkoszuią. Urzęd.206. W niebiefkićy szczęśliwości bę- 
dziesz roskoszował na wieki. W. Pof. W. 378. Nie 
masz nic lepszego człowiekowi a pracy jego, iedno ieść, 
pić, a rozkoszować sobie. Radz. Eccl. 2, 24, bonować, 
lusztykować, używać). ROZKOSZOWANIE, » bonowa 
mie, zażywanie rozkoszy, rozkoss, uciecha, lusstyk, Re. 
maomoyródie, kdńfteś Werguigen, kdófter Genuf, Bob 
luft. Na Role pańtkim nio iedzenie, ale rozkoszowa 
Dwor. B. 4. Na rozkoszowaniu dzień przetrwonić. Pilch. 
Sen. lif 121. Złoto, szarłat i Tarentyńdkie rozkoszowi 
mia. Fal. Ft. 44. Każdy święty na maypięknieyszych rie- 
czach żądzę swoię i smaku roskoszowanie umartwił. Śł 
Zyw. 1,26. ROZKOSZTOWAĆ się w czym; zasmako- 
wać, Gefymać gewinnen. Jeszcze się nie rozkosstowił 
był dobrze w awoióm seczęściu. Mon. 67, 84. 

ROZKOWAĆ, ob. Rozkuć. 

ROŻKOWATY, -a, -e, na ksstałt różka, (ob, różek, 
róg), wie cin Hdruden. Na wierzchu tego głąbia 
wyraa, iakoby z glówki iaka pochwa różkowata. Śjr. 
627. - $*. Prov. Moia isk RÓŻKOWA. Rys. Ad. 43, 
Cn. Ad. 1337, Źle koło mnie, przyparto mię w 







































y 
kąt, sadzono w kozi zożek, c£. Ger, uf Bodóhotn ich 
in die Enge treiben. 

*ROZKRĄLIC, ob. Rorkręcić. 
BROZKRACZYĆ cz. dok., Rozkraczać ndł., (Etym. krok); 
Bh. tozttociti fe; Sr. 1. rozcjetam; Cro. razkrechiti , ra1- 


krechijem; Rg. razkróciti noggbe, ra+k Ścitise; Be. rat- 
koraciti; F'd, arskorazhit); rozczepierzyć nogi, bie Boise 
von einandet fpreigen. Stać nogi rozkraczywszy darme- 
chlubom przyttoi. Eraem. Ob. D. Pofłać człowieke, tray 
maiącego się pod boki, i rezkraczone nogi maiącego. 
Kpca. 6r.3,p. 29. Rozkraczać się, n. p. rozkraczywi'y się, 
kraczając się chodzą, roffim incedunt. Cn. Th. 945, btelt: 
trinig elnher gehen. Rozkroczenie się, Re., paczspAkI. 
- similit. Weź cyrkiel, rozkraceże go, iak rozumiesz. 
Grzęp. D., rozłoż , otwórz go. 

ROZKRAŚĆ, rozkradi, F. rozkradnie cz. dk,, Rozkradać 
ndk., Bh, tozftafti; Ross. pe3xpacmk. pazkpaAnisarh, 
paamiesńims, pa380p0Ba ih ; kraduącrozchwycić , verfólt 
dentlih wegfieblen, aleś nad cinander cutwenben. Przy 

fto gaszenia, wszyfikie rzeczy ludziom ubogim roż- 
kradną, i większą niźli ogień szkodę uczynią. Srar. De. 74 
ROZKRĘCIĆ cz. dk,, Roskręcać ndk., BA. rojtrautiti; 36 














ROZKBÓIC. - ROZKRZYZ. 


r.suSiyati; Cro. razszukivam; R. pacnpymkub, pac- 
<2yiBamk, paacysink, pi3cyS:tBank ; odkręcając Foz- 
pleść, zerdreden, aufdregen, von etnander dregen. Ro- 
bota haftarfka w tym ieft użytecsnicysza od roskręcania 
zlota , iż przywięzuie do siebie attencyą. Afon. 72, 653. 

ROZKROIĆ, F. rozkroi cz. dk., Rozkraiać ndk., Rozkra- 
wać fregu., Bh. togtcogiti, togtrogowati, rogtrageti, toż 
tragowati; Sr. 1. rofiraju, toftrajam; Cro. razfslitam/; 
kraiąc przed: von einander fdnefden. Kosztowne 
ptaftwa rozkraia, i miernie na cziftki płata. Pilch. Sen. 
liA 5+9. - fig. Łzy twoie matce serce rozkrawały. Groch. 
W. 365, pracnikały boleś! zranily, ba6 Herz fówec 
verwunden. " 

ROZKRUSZYĆ, P. roskruszy cz. dk., Rozkruszać niedok., 
Cre. raztrupivam; Re. packpommamk, packpomuBankj 
na odrobiny rozbić, ganj zertrńmimetn.  Glębokość mor- 
fką wiatrami porusza Neptun; a o fkały ićy wały rozkru- 
sza. Lib. Hor. 20, Zorana rola zoftanie bez bronowania 
przez zimę; a gdy mróz i Śnieg roskruszy ią, tedy się 
poczyna bronować. Pam. 84, 1, 256, W twych ręku Ży> 
<iai mćy Śmierci losy, Jutro się nędzna popiołem ros- 
krassę. Pot. Syl. 44, rozsypię się, rosproszę. 

BOZKRWAWIĆ cz. dł, , do krwikogo poranić, R. rażkar- 
vdwiti; (Rs. packsacua, n. p. nocb); einen blutig (óla: 
gen, blutig maden. Jaką winę placą sa rozkrwawienie, 
iaką za siną ranę... Sax. Porz, Ozdobo świętych, 
głowo uwielbiona , Więc ty tak oftrym cierniem roskrwa- 
wiona! Groch. W. 565, Skrzepłe i fklepiące się rany, na 
nowo rozkrwawiaią. Pilch. Sen. li", 398. - fig. Bo- 
iaźŃ, wzgarda, zazdrość z miłością srogo sorcó me roz- 
krw. Teatr 52 d, 107. Bóg będzie tego nienayrzał, 
który "rozckrwawia czyie serce. Wrob. 9. * ROZKRWA- 
WIĆ się recipz., blutig werben. Żle zgoiona rozkrwa- 
wiła się rana. Teatr 45 c, 24. "ROZKRWAW, - u, 
m., rozkrwawienie, baś Blutigmeńen. Z rany plyn ne- 
ktarowy Jal się taki prawie Jaki z duchów niebiefkich pły- 
nąłby w rorkrwawie. Przyb, Milt. 187. 

ROZKRYĆ cz. dł., Roskrywać ndk., Boh. tozttyti; Ross. 
paczpaink, packphisainb; Ee. packphtsiio; odkryć, qufs 
deden, enthilen. Noe pił wino, i upił się, i rozkrył 
Bud. Genes, 9, 11, 

ROZKRZESAĆ czyn. dok., roakrzesze F., krzesząc rozbić; 
wikrzesić; zerhauen, zerjdlagen; aufidlagen, fólagenb 
«ufreizen; Boh. rogtiefati. | Cro. razkrisiti, razki 

' dlecu/fa. Bs. raskiriftiti, odjeliti segrego, raskrrift 
< roafać się ). 

"ROZKRZEWIĆ cz. dk., Rozkrzewiać ndł., (Etym. Kierz); 
rozkorzemić, rozplemić. rozpłodzić, rozszerzyć, rozmno- 
żyć, pr.et fig., fottyflanzen, wermebren, vetbrelten, Na 
rozkrzewioną chorobę oftrego lekarftwa zażywają. Fal. 
F.a. ROZKRZEWITY, -a, -e, rozprzeftrzeniony, 
rozrosły, auśgebreitet. Nayrozkrzewitsza złotowierzbina. 
Gwag. 351. 

ROZKRZYCZEĆ er. dk., Bh. rottićeti; Re. paczpniamb; 
różnie wykrzyczeć zerfórcyen, verfhiędentiih a ófórepen. 
Roskrzyczeć się, recipr, dk.. BA. tozttićet (e; Rs. pacxpa- 
qamkcx; inć Sórepen geratfen. W szloch się roskrzy- 
<zy nayłsawsży. Przyb, Mile. 355. Ń 

ROZKRZYŻOWAĆ, n.p. ręce, cz. dk., rozczepierzyć rę- 
«e, bie Nrme ausfireden. Matka bicdne ręce rezkrzy= 






































ROZKSZT. - ROZKWIECIC. 


Żowała. J. Kch, Dz. 8. Upadłą uyrsą, ręce rozkrzyżo- 
wane, miecz wo krwi zbroczony. /£. Kch. W. 111, spar- 
sas manus. 

ROZKSZTAŁCIĆ cz. dok., kształtu pozbawić, entftalten. 
Rozkształcenie i wybiianie ze ftawów konfłrukcyy i obro- 
tów mowie przyrodzonych. Cztr. myśli 241, 

ROZKUĆ qz. dł., Rozkować ndk,, Bh. tozfutiti; Rz. raa- 
kovatti; fs. pa3konamk, paśxOBUBar%; młotem rozbić, 
gerfómiebem, zer$dmiern, won einandet fólagen. Ros- 
kuią miecze awoie na lemiesze, Łeep. Mich, 4,5. Csy 
was Wulkan mtotem swoim rozkuł? Teatr 17 6,57. Z 
kruszcu tego poczynili blachy roskowane, na okowanie ol- 
tarsa. Bud. Num. 16, 58. Rozkowane wszyfRkie Bola 
chłopięta, miotaią z wód głębi rozpienione bałwany. 
Star. Num. a, 102, rozpuszczone; z pętów uwolnione, 
lośgelaffen. Rozkowanie, rozkucie, Re. packónka. 

ROZKUDLIĆ cz. dk., Rozkudł.ć ndk., rozczochrać włosy, 
bie $paare ganz zerjaufen; BA. rozloftrbatiti.  Rozkudla- 
wszy włosy Niezgoda łeb wysunie z Stygu pod niebiosy, 
Min. Ryr. a; 519. Narzekaiąc okrutnie ręce wyciągała, 
J rozkudławszy włosy swe głosom wołała. Otw. Ow. 
505, Rozkudłana głowa. Orw. Ow. 342, 

ROZKUGLOWAĆ się recipr, doł,, kugluiąc rozigrać się, 
tnó Kóndeln und Pofenmahen finein Fommen, niót auf- 
góren Fónnen, Wofen zu relfien. * Patrz ieno ci panowie, 
gdy się rozkugluią, Jako więc by szermierze sztuki wy- 
prawnią. Rey JFix. 150. 

ROZKUPIĆ, F.rozkupi cz. dok., Rozkupować ndk., Boh. 
tozfeupiti; Rs. packymąmk, pacxymama; różnie poku- 
pić, wykupić, kupuiąc rozchwycić, aleś wegtanfen. Roz- 
kupiono co, abo wszyftko. Cn. Th. Rozkupowanie, Roz- 
kupienie, ROZKUP, - u, m., Rs. paczyuka, packynó- 
uie, pacxsamb (cf. rozchwyt), gutet WaarenabfaĘ. 

ROZSURCZYĆ cz. dk., Rs. paczopYnmi, pacxópYAsamE, 
rozciągnąć, rozprościć , rozpoftrzeć, auśreden, auśftrex 
den. Niewiafta ta była fkurczona, a nie mogła się roz 
kurczyć żadnym obyeziiem; a fkoro Jezus na nią włożył 
rękę, natychmiaft roxprościła się. Bud. Luk, 15, 11. 
Uachła królowi ręka, którą na proroka rozciągnął, a mi 
mógł iy przykurczyć do siebie; a prosił prorok boga, a 
rozkurcżyła się ręka królewfka, i była iak przedtyi 
Radz. 1 Reg. 13,4. Na niedźwiedzia podług wielkości 
iego, nie daiąc mu zbytniego rozkurczenia, zbiia się mo- 
cno klatka. Kłuk Zw. 1, 411. Ściśnięcie sznorówką , ie 
tamą do dofłatecznego rozkurczenia serca. Mon. 69, 1080. 
- fig. Pogadamy z sobą, dozna, czy mi się rozkurczył 
ięzyk na wędrówce? Teatr39,61. - tr. rozkurczać, roz- 
przeftrzeniać, rozkrzewiać, rozszerzać , augbreiten, au6= 
bebnen. Zabiogaymyż, póki się nieprzyjaciel mały ieszcze 
w sobie, nie rozkurczył. TWard. Wł, 179. Bezkarność 
na sprawiedliwość szturmuie, i nie da ióy się rozkorczyć. 
Gor. W? H 2 b, 

ROZKURZYĆ ez. dł., Rozkurzać ndk., Ross. gackypum, 
pacrypunam, rozproszyć, w kurz obrócić, zerftieben. 
Gdy mu się będzie zdać, wszyfiko to bóg sburzy, Człek 
obraz iego prochem się roskurzy. Chrość. Job, 129, 

ROZKUSIĆ, F, rotkusi sz. dł.. Rozkustać ndł,, pokusami 
zwieść, elnen verfiigren, werlelten. Tr. 

ROZKWIECIĆ cz. dł., robić, żeby coroskwitło, (od kwi: 
tu), aufóligón maden. (Re. pacysbmams, paczeB sima, 
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7-88 , ROZKWILIC - ROZLAC. 


iasno pomalować, popfirzyć). Ziemia pod niemi wesoła 
Rozkwieci po łąkach zioła. Kniaź. P, 5, 37. 
ROZKWILIĆ cz. dk , Roskwilać ndk., rozrsownić, Ben. 
rascrjeliti; Cro. razczrilydjem ; zdrtliń uiibren.  Mito- 
sierdzie serce iego rozkwili. Przyć. Mil. 541. Ptaszki 
w krzakach miłosnym rozkwilaią pieniem, Lasy wabią 
«dzłosem, frumyki mruczeniem. Szym. Sw. W. 3. Ros- 
kwilona dusza iego le poymuie z radości. Staa. 
Num. a, 1351. Roskwilić się recipr., Rozkwilić medium ; 








rozrzewnionym być, gdrtlih geribrt werden. W domu, 
kiedy dziatki płaczą, nie "pytamy się o tym, bo się wnet 
rozkwilą, i wnet się utulić mogą. Damór. 39e. Żegna- 





iąc go, z affektu się aż rozkwilił. Zward. Wł. 175. Roz- 
kwilenie, sachwycenie, Entziden. Wpada w to słodkie 
ducha rozkwilenie, w którym choć nie cierpiemy płukać 
nam miło, ce melancolie, Stas. Num 2, 18 
ROZKWITNĄĆ, Rozkwitnąć się idn//,, Roskwitać, Roz- 
kwitać się ndk., Roskwitawać się kentyn., Boh, toztwift; 
Rs. pacyabcma, pacyabinamk; kwiteąc rozwiiać się, 
«ufbligen. Drzewo przez noc się 1oakwitło, a nazajutrz 
zielone było. Sk. Żyw. 1, 233. Drzewa się rezkwitcią w 
giękućy zieloności , Dawaiąc wdzięczny owoc ku ludzkićy 
żywności. Rey Zw. 5. Jako oliwne gałązki roskwitnie się 
potomfwo twoie. ReyPf. Yya. Ładna, gdyby róża roz- 
kwitaiąca. Teatr 10 b, 59. Rozkwitły, Bh. rożiwetló ; 
Be. pasysbmómnnuń , yGpaxh gsbmanu, pianzeanb 
xpackawn. - $. fig. rozmnożyć się. fidy vetmegren, gus 
miqmen, auóbrelten. Niechay co dalćy w rozum się ros- 
kwita. Groch, W. 268, W trzynaftym wieku poczęła rozkwie 
tać w Prumiech wiara chrześciiańfka, Nar. HĄ. 1, 174. 
Wielkie się ztodzićyftwa teraz między ludźmi rozkwitnęły. 
Sk. Kaz. 551, zagęściły się). Gdy się złe roskwitawa w 
soskosznój Royności, Na dobrego przypadną rozliczne 
trudaości. Rey Wia. 137 6. - Wiek rozkwitly, P. Kch. 
Orli. 1,234. doyźrzały, baś reife Alter. 
ROZKWOKAĆ się recipr.dk. , kwocząc rozkrzyczeć się, in$ 
Gatetn bineln geratfen, fiń zergadern, Kg. razqudzatise ; 
rozgdakać. 
ROZLAĆ, F. rozleie cz. dk., Roslewać ndł., Bh. toglitt, 
rogliwati; Słe. rozliwati; Sr. 1. roząliwam; Pd. resliti, 
ialiti; Cre. razlóram; Ba. razljerati; Rg. 
razlitti, razljoevam, razljóvati; Ross. pa3ammk, ps3Au- 
mama; roslewać co, przelewać ze szkodą, vergiefen, Veto 
fhótten. Mleko rozlane na ziemi. Teatr 51 c, 5a. Co 
potrawy iakie przyprawne niosą, boią się, by czego nie 
upuścili abo nie rozłali. Kosz. Ler. 4 b. Rozlanie, roz- 
lew, R» pu3ańfska. - Ley roslćy, « rozgardyas, pi 
ka, ©auferep, Bóllercy, Sdletmerep. Nuż o pii 
kach, bankietach, Jóy roalćy, iak prawi tak prawi, Opal. 
rat. 139. Alić doftatki, biesiady, alić ley rozldy, aż 
wiofki lecą. Falib. P. 2. - Rozlewać absolute, rozgardyaa 
firoić, (dlemmeń, prafen. Żeby pachołków mieć za 30- 
bą iak naywięcćy, żeby czefować i rozlewać, iak nay- 
bardziśy. Star. Ref, :6. - $. Rożlewa raćka, morze, : wg 
lewa. Ćn. Th., tbctfówemmen, aus dem Wfer treten. - 
$- 2) tr. fig. rozlewać, rozpuszczać, roznaersać, rózpa- 
Ściorać , verbreiten, auśbreiten, crgiefen. Rozlsi a pra- 
i bóftwo swoie, a wolą swą Świętą, po wszy- 
wiecie. Rey P/. Xx 4. Jakiś powab po cały roś- 






















































ROZŁĄCZKA. - ROZŁĄCZYSTY, 


łany twarzy, czyni ią przedziwną. Teatr 49 8,20. Roz- 
lewać się recipr., rozpuszczać się, rozchodzić się, roz- 
ić się, (id verbrelten, ergiefen. Bądź na przyklad 
P.na, źrzodiem opl,wającym , a na potrzeby braci two- 
iey rozlewaiącym się. Zrn, P/, 2,554. Rozlaleś się mo- 
rzem w slowach na exageracyą wyfiępku mego. Oby. 41. 
Siedzieli tam smutni, bo się były nie po mału rozlały 1a 
nie złe rzeczy. Leop. 1 Mach. a, 30. Woyfka niepry- 
iacielfkie rozlawszy się po Mazowszu, wielkie szkody po- 
czyniły. Nar. Hf. 5,83. Prawda iego wszędzie się rot- 
Isla Żygr. Gon. 250. - 
ROZŁĄCZKA, Crn, lozhitra, reslózhk;. Fd, lo- 
zhitje, lozhenje, resłozhik; Cro, razlika discrimen; Ce. 
razluchenje, : rozróżnienie); Re. psaayka; rozłączenie, 
die Trennung, MAbfonderung. Gdy się pokaże 
ż ; a po takowej 
rozłączce, wolno im będzie w ins.e małżeńfiwo oddawać się 
Stat. Lit. 240. ROZŁĄCZNY, - a, -e, - ie ad.,oddzieloj, 
co łatwo może być rozsadzono separabilis. Mącz. , trenubati 
ROZŁĄCZYSTY, rozlączeniu podległy. Cn. Th. 945; 
Bh.rogćiteblny ; Sło. toglućjteblny : Crn. lozhitn, reslóshu; 
Pd. reslozkliu. lozhliu, resjemliu, resdrushliu, rem- 
sen, narasen; Rf. raslnuciv, razluciy, razdrdxni; Bera 
luciv, koje se mosge razluciti; Sz. 1. rogwojitć; Ra. pas 
ajusnniń. Ec. pa3aysnimeabhkiń, - 2) Grammat. wynt 
rozłączny ief rzeczownik z przymiotnika zrobiony, czjli 
przymiot wzięty za raecs n. p. płodność, Kpez. Gr, 3,4, 
(oppos. zlączny;, abftract. *ROZŁĄ CZNOŚĆ, - ści, ż., 
sposobność być rozlączonym, bie rennbatteit, Croa 
razlichnosżt , Vd.reslozhlsvof, resjemlivof ; Re. po32)%- 
moim. ROZŁĄCZYĆ, *ROZŁĘCZYĆ cz. dł., Rozłą- 
czać ndk., Bh. tojlaućiti, odlaućiti; Sło. roglucit, roju 
ugi, roglućeni, rozlućówati: Cn. lozhiti, lózhem; Vd. 
reslosbiti, vunalozhiti, lezNiti, arzbloshit , arslezkit, re- 
arati, odparati; Cro, lichim, razlachijem , razluchil- 
szem, razdi Irusńjem , raztreblyujem; DL. nt- 
lu Bu. razluciti; Rg. raaliciti , razluciyati , rozdri- 
uiti; Sr, s. rogwojam: Re. paaaysnma, paaaysamb; (At. 
pasansńmk, pa3ABYApik rozróżnić, paaanye: maomnb 
różnić się); oddzielić, rozdzielić, abfondern, trennen. Co 
bóg złączył, człowiek niechay nie rozłącza. Sekl. Kart. 
10, Łeop.ib., Teatr 29, 69. Czasu gorącości w pr 
madzie owcom chodzić pafterz nie ma dopuszczać, ale po 
trosze ie rozłęcać. Crezc. 557. Morze nas roałącza, nie 
droga, nie góry, Trocha nas wody, Że s'ę mie schodi 
hamuie, Orw. Ów, 123. Małżeńftwo rosłączać się yuosd 
thorum et mensam , mimo sądu nie powinni. .4. Zam. 62, 
separować, fih (dyeiden son Gifó und Bett, fó fepacite 
Wyrwiy ftal ofirą, a duszę mizerną Rozłącz z tym świa- 
tem ręką miłosierną. Zimer. 145. Gdy iuż widział blis- 
kie swe a ciałem rozfanie, prosił boga, aby w dzień woie- 
bowzięcia N. P,iego rozłączenie było. Sł, Zyw. 2 13% 
rozwiązanie, Muflófung). ROZŁĄCZYCIEL, RO7ŁĄ- 
CZNIK, -a, m., który rosłącza, bec Mbfonbeter, BO” 
tbeller , Pd. lozhnik, reslozhaik, resbornik, (Vd. «et Ur 
reslozhnik, odsądnik, + rozjemca, polubowy sędzia; (70: 
raaluchitel, f. razluchitelicza; Rg. razlucitegl , f. rasluci- 
teglim? Re. paaamańmean, Ee, pezaywwnieak. ROZŁĄ” 

CZYSTY ob. Rozlączny. h 

ROZ- 
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ROZŁADOWAOG - ROZLEGAC. 


ROZŁADOWAĆ cz. dk., rozpakować, odładować, ablaben, 
abpaten. Rownia nachylona użyteczna ieft przy ładowa- 
mu lub rozładowaniu wozów. Rog, Dos, 2, 345. 

ROZŁAKOMIĆ, ROZŁAKNIĆ kogo na co cz. dł., łako- 
mym go na co uczynić, rozchciwić go, ofkomę mu czynić, 
einen wornad liftern mańen, (einen Appetit reigen pr. et 
tr.; Bh. cegmiiati. Wynaleziono tysiączne zaprawy i przy- 
«mak. , któremi obżarftwo rozłakomiono. Pilch. Sen; li 
3, 190. Cukiernicy, kucharze rozum swóy na dogodze- 
nie i roałaknienie rozkoszy wysilaią. ib. 2, 13. Chciwość 
tym będzie Żarczeysza, im większych rzeczy nadzieją ros- 
łakuioną będzie. ib. a, 388. Krzyżacy okwitościa zdo- 
byczy rozłakomieni, świeży lud dla dobywenia mieysca 
posylsią Hrom. 33%. Rozłukowmić się na co, nań etwaś 

jetn, (id gelijten lafien, liiftetn fepn. 

ROZŁAMAĆ, 'ROZŁOMIĆ cz. dk., Rozłamywać Freg., 
Rozłamuie Pr,, Boh, tojlomiti, tozlomowati, rozlamati, 

Sto. tozłomugi; Sr. 1. roflamacj, tozwawóm ; 

; Cro, raalarslytjem , razlomilszem; Bs. raz- 
lomiti, lomiti; Ross. paaAOuinik, paaAaxkisamk, pa3- 
wuó6am», p.3iuu6amk, pa3Ą-sumh, padĄaBAMSAMA; 
ma dwoie przełamać, zerbrechen, entzwey breden, von ein» 
«ader brehen. Rozlomienie. W. Pof. 4%. a74,.As. pa3- 
inu6Ka, paamuób. ROZŁAMACZ, -a, m., który roz- 
łamuie. der Zerbreder, Entzwepóredher, Rg. razlomitegi, 

ROZLANY ob. rozlać. 

ROZLATAĆ się, oć. Rozlecieć się. 

ROZŁATWIĆ cz. dł., Rozłatwiać ndł., ułatwić, ein O: 
fódft abtyun, damit fertig werden, ed abmadyun „Wyna- 
leziono sposob, iakimby trudność onę roałptwić. Krom, v3o. 

ROZŁAZIĆ ob. Rozleźć(, ROZLAZŁY, ROZŁAZISiY, - a, 
-e, niefłoczony, nietęgi, nietuwały. Cn. 7., rozpełzty, 
Yd. resbas-n, leidyt von einander gehenb, niót fet niót 
banerhaft, aus cinander fallen)  $. er. człowiek rozla- 
sły. lo,bowaty, rozkisły, lcybe, Ge: 14>, cit (argfamer, 
fowerfdliger Menfh. Daley. jay, nię badź sozlazłą. 
Teatr 52 c, 27. Płaczek <iołek, rozlazły, mazzsiowaty, 
miezgraboy X. Kam, ROŻŁ ;ZIYTOŚĆ ROZLAZŁOŚĆ, 
- ści, ż.. nietęgość, bie Unfejiigteit. £oderbeit, wenn 
etwaś leińt zerfśli  Roz-.ucaenie, rowzedzenie rozpu- 
szczonie od wody, rozls:łosć, rozmoczk: Cn. 1,948. - 
$-. Rozlazłość czło a. leybowatość, Sdwerfiligteit, 

*ROZŁĘCZAĆ ; oó. Rozłączeć. 



































ROZLELIEĆ się Rec. d., Rozlatać się nak., Rs. paaac- 
mtmbcx. peaaemaunbiX. 1ó-nie odlecieć, von etnandet 
fiegen, fi verfliesen- 
Rozleciały , Bh. rożletili. 
słożyć 


Ro*l.twa się ptacy. Cn. IA. 946. 
- fig Skoro fortuna przellaie 
rozlataią się wszyscy; deuolant iMą.z - $ Rozż- 
„ w latanie się rozpuszczać, in$ Gliegen kinein 









gerathcn  Piaszę, kicdy się iuż bezpieczniey ro ja- 
mo w» zgórę się wat Kev Wiz 7, - $. tr. Rozlecieć się, 
rospaść , ro: gerfalen, won elnauder fallen, (ih 





gerfalagen. Już się rozunta ta Rzplt , iam dila'itur. Mą: z. 
Ah iak małą chat: pkę klrcą płoche dzieci, Ktora "dziś 
zbudowana, dziś się : rozleci. Iof Saur. 96. Trup, ia- 
ko prech, po wietrze się rozlecigł. Kev P/. Be3  Upu- 
ścił awierciadio, które ns tysiąc rozleciało się kawałków. 
Nieme. Kr. +, 75. Siedałc na tey przeklętey kobyle, rozu- 
miałem, Że m; się łeb na dwoie rozleci. 7'eafr 11, 4. 

ROZLEU „© się Bec. dk., 8h. togligati fe; Crn. roslęga so, 

Velum. P. 








ROZLEGŁY -' ROZLEZĆ. 


„alega 30; Vd. se reslega; Rg.razljtgatise; Rs.paBAEYBLR ; 
roachodzić się głosem, rozgłosić się, etfhalien, fiQ fóal: 
lend verbreiten. Sklepienia były podawane tak sztucznie, 
Że co tylko w nich mówiono, rozlegało się wyraźnie w 
ieduym gabinecie, gdzie on się zasadzał , aby przejął roz- 
mowę. Pam. 83,2,286. Rzćka szumem tak po wszytkich 
ftronach się rozlega , AŻ głos dalcy niż w kraie sąsiedakie 
sabiega, Otw. Ow. 33. Płacz się rozlega wszędzie po Kru- 
sawicy, Ta wlosy targa, a ta gryzie palce. Kras. Mysz. 
34. Powszechne pochwały rozlegać się zaczęły po sali. 
Teatr 37, 119. Rozleganie się głosu, ob. Rozgłos, cf. 
Odgłos, Ogólnićy: rozlegać się, szórzyć się. rozeyść się, 
rozszęrzać się, rozprzefirzenić się, fi vetbrciten, fih anó: 
Kreiten, OfRatni cyrkuł, im daley od śrzedniego innym 
wspólnego odftępuie punktu, tym większą rozpościera się 
rozicżyftością ; cokolwiek zaś do owego się przyłączy i 
przywiąże śrzodka. do proftoty należy, a rozlegać się i 
rozbicgiwać przeftaie. Berdz. Boe. 137. ROZLEGŁOŚĆ, 
- ści, ż., rezł. Żyość, rozciągłość, przefrzeń, der Raum, 
Z każdey odległości osobney formuie się wyobrażenie rozle- 
głości. Cyank, Log. 3a. Każda rozległość eztensio rot- 
ciąga się wzdłuż, wszers i wgłąb. Geom. 2,1, Jak. Mat. 
1,35. Ogromne drzewo zasłania cieniem swoim wielką 
rozległość Gaz. Nar. 1. 108, obszar, SBeitlduftigteit, 
wciter Qaum. ROZLEGŁY, - a, - e, rozległość maiący, 
roaciągły, eine Muśdegnung badenb, auśgedrhnt. Cokol- 
wiek pod zmysły nasze podpada, wszyfiko 10 ieft roslc- 
głym. Geom, 2, 4. - $. rozlegly, rozłożyfty, rozwlekły, 
wejtlduftig. Dobrze rozległa Warszawa. Zab. 9, 146. 

ROZLF!STY ob. Rozlewny. 

ROZLENIĆ się Rec. dł., zgnuśnieć, rczleżeć się, ganz 
faul unb teśge wetben. Próżnowaniem się rozlenili. Bud. 
Ex. 5. 8, 

ROZLEW, - u. m., Re. pasausb, pa3a: „ rozlewanie, 
rozlanie. bać Muśgiefen, Borsie$en; Wylew, dać Ueber= 
glefen, Webertreten, Wuśtreten cineś glufeś. Ciężka by- 
ła przeprawa dla rozlewu racki, Nar. H/l. a, 173, Nie- 
epodziamy rozlew wielu na ulicach zagarnął. Nur. Tac. 
3,08. Na bezdennym morza rozlewie, Ułomna łodka 
chw:rie się, Nar. Dz. 2,197, Zab. 13, 256 Nar., na wo- 
dney przefirzeni). - Rozlew krwi, Blutvetgiefen. Może 
już blizka godzina do rozlewu krwi oyca moiego. Teatr 
48. 18. ROZLEWAĆ oó. Rozlać ROZLEWACZ, -a, 
m.; ROZLEWCA, - y, m., który co rozlewa. bet Met» 
giefer. Cyrus wielki rozlewacz krwi ludekicy. Gwog, 463, 
Nero krwi ludzkiey rozlewca, Por. Zac. 73, P. Keh. 7. 
217. Sk. Dz. 64. ROZLEWACZKA, - i, ż., die Bet: 
-giefcrinn. Roslewaczka krwi. Bud. Ezech. 16, 58. ROZ- 
LEWNY. ROZLEISTY, -a - e, płynny, mogący być 
rozlanym. Tr., fli$is, das fiń ausgiefen Iógt. Woda rose 
leifa. nie otrzymaiąca się, rozpływsiąca się Cn. 74,851. 
Szeroko roslewnych rzćk poniki i źrzodła maleńkie. Pilrh. 
Sen GA 3:3. (te. pa. maaabekió pazauanali, n. p. 
pasamBnan 20Xcxa łyżka dc rozdawania n. p. supy). 

ROZLEŻĆ się Rev. dł , Rozł sić się ndk., Ra pasabama- 
cn, pazafzamaca paancgmx' 4, pranaAdkizamkca; ti 
żąc rozchodzić się, auś cinanber triegen. Rozłażą 
raki, mrówki, żaby, żólsie. Cn, /h. 46. - fig N: 
wiedzieć, gdzie się rozlóżą pieniądze. Tentr 168, 11a, 
Wszyftko jdaiako tu i owdzie rozłaziłe. Kosz, Ler. 
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go ROZLEZEC = ROZŁOG, 


150. Wielka część podatków między poborcami samemi 
się rozlozie, a bardzo się mała cząstka panu doń ib, 
1296. - tr, sukno się rozłazi Ts., rozlata się, pada się, 
drze, baś Tuń reift, ift niót feft, bdlt niót. 

ROZLEŻEĆ się Rec. dk., Rg. razlexattise; Ba. razlesgjat- 
tise, odreoch Ieagjatti; Ra. pasaemcamkca; rozlenić się, 
fauf und tróge werden, gum Bórenńdutec werden, inś2 
gen unb gautfenzen qinein fommen. Młodsi w sarsiu ma- 
dą tyle do czynienia, Że się uir malą czasu rozleżeć. Kfok. 
Turk. 56. Tam się każdy rozleży, że czyfty wół z niego, 
Już mu wszyftko omisrznie, co ieft przyftoynego. Rey Fis. 
28 6 Maryus czękał , aż się Cymbrowie w rozkoszach 
rozleżeli i zlenili. Stryik. 56. RÓZLEŻAŁY, zguuśnia- 
ły, faul, trdge, Hdrenqduteri(h.  Rozleżały i odwykty 
pracować. Otw. Ow. 573. 

ROZLICZNOŚĆ, ści, ż., Bh. tozlićnoft; Pd. mnogo! 
moft, dragosortnoft, reslosbnoft; Rg. rłzlicnoa, rdzlil 
razluka; Br. cazlicnóft, raalika, discrimen, differentia, 
(8. razlika muscka i sgonfka, - rodzay męski i żeńfki, ; 
Re. paaantnocma, pazAnqie; unOrOpa3ANYie, NHOTopa2- 
amo, mb, (Ra. OmxM.a różnica); roamaitość , mnogość 
różaego gatunku, bie Młannigfaltigfcie. U nas ta rosli- 
czuość firoiów nic dobrege nie przyniesie. Gor. DM . 
Jaka rosliczność grzechów naszych, tąką rozliczność pom- 
fty nad sobą widziemy. Ręy Ap. 51. Aryanie wiersą w 
iedaego boga. ale nie wierzą rozliczności osób. W. Pof. 
Mn. 265. W rzeczach wolnych nie ioft żadna niosgodna, 
ale piękna rozliczność i rozmaitość drogi, do iedaegoż 
końca wiodącny. Sk. Zyw. i, 579. Wprzód niż rozsądek 

doyrsoie, rozliczność xiąg, szczególcą sprawnie miesi 

minę obrazów w glowie pozostałych z różnego czytania. 

Nag. Cyr. mr. 8. ROZLICZNY, . a, - e, ROZLICZNIE, 

Bok. tozlićay; Sło. toglićni, Vd. reslozhen, reslo- 

maogofurmait, drugosorten, reslishen ; 

Rg, raalicjan. „ rdalicni Br. razlicjan, rat 

mak: Sła. rózlicziti; Ross. paJAMANNIK, MHOTODAZANA- 

wii, (Re. OmaANKiŃ różny); mnogi w różnych gatun- 

kach, rosmaity, wieloraki, mauniófaltig, oerfhiedents 
liq. Apofolowie mówili rozlicznemi ięzyki w dzień Świą- 



























































Był rązliczon, przez dni 
Kogut godzin: nerne rozlicza, Sien. 290. 
ROZLITOW 1Ć się Kec. dk., fiń erbatrmen. Ser- 
docznię się rozlitował gad niemi i usdrowił ich. Śekl. 
Mat. 14. 
ROZŁOG, - u, m., Rg. rzlogh. ; dowód; cf. rozbiór; 
Cro. ratlóg discretio, ratlo; diaeta; Ba. razlogh ratio, 
iufiiria, argumentum, rasloghe od broją calculus; Bec. 
pasaórh, pacnoaoikeuie rozkład, rozłożenie; Re. pa3- 
aorb » pórhyłość), Rozłog, rozległość mieysca, obszar, 
przetrzeń, eim weiter (Raum, grofer Plag, Geróumigteit, 
weite $lur. Żuslazłszy mieysce łąkami i rozłogami wdsię- 
cznemi okraszone, począł tam miafto budować. Stryik. 84, 
ci łęgi. Rozłogi, podzielone w rozkossne ogrody, w zie- 
lone łąki, żyzne pola. Men. 65, 50, Krom. 19, Litwa 


gce i lati 





ROÓZŁOGOWY - ROZŁOZYC. 


szerokim rozłogiem pufyń rozrosłych utsiona, berpiee 
i . Krom. 528. Siedziały od Wisły do Dźw 
nyidaley, w roałoga siem bliż.zych morza Baltyckicgo 
różae hordy Sarmackie. Nar, Hf. 4, 145. Wiesz, iaki ie 
przedział i rozłog gwiazd? Pilch. Sen. lif-a, 10; cf.roa- 
klad). Duch mądrego cały filozofi przefirony roałog ogar- 
nywa ib. 5, 5a. Jm powszechnieysze będą prace nato, 
tym obssernieyszym rozłogiem sława póydzie. Mon, 70, 
494. - a) Botan. rosłog, cotyedon , rodaay rośliny, ro- 
Śnie na fiarych murach. Kluk. Dyk. 1,161, bać Rabritreut, 
der Benuśnąbci; Cro. klobuzhecz, D. bosurak. ROZŁO- 





















GOWY, - e, n.p. Korzeń rosłogowy, 7. fłołonifera, 
odrośle z wypuszcza. Jundz. a, 8, wutzelfprofiend. 
- $. od ziela rosłog, m. p. liście rozłogowe , Nabelftdnt. 
ROZŁOM, - u, m., ROZŁOMEK, - mku, m., Rs. psanoub, 





praaomka, odłamek, cin abgebrodneś Gtód, ciu Brań: 
frit. Za Długosza ledwie iuż drobne szczątki zoiłały Ja- 
dźwingów ; a ci rozłomkowie wielkie podobieńliwo 
z Litwinami Nar. Hf. 4, 85. *ROZŁOMIĆ ob. Rosła- 
mać. ROZŁOMNY, - a, - e, rozłamany, mogący bjć 
rozłamanym , żerbroden, gerbrehiih. Co za taran tan 
s Btny rsuca szkopuły rozlomne, Żaó. 15, 20 Knioś. 

ROZŁOŚCIĆ; 06. Rozgłościć. 

ROZLOT, - u, m., Re. pa3Aomrk, rozlatanie się , rozlece- 
nie, dbać Muścinanderfiiegen. Niefatek prędkia zuikuął 
roalotem. Knias. F. 3; 138; rossypka). *ROZLUTŁY, 
-a, na różne ftrony rozlataiący się, rozpiorzchnio- 
my, rozpierzchły, zerftrent fetumfiiegenb, BA. ropletilh. 
Długie i czarne iey włosy po mad rarniona rozlotłe. Stał. 
Num. 3, 50. Jeży rumak grzywę rozlotłą. ib. 1, 88, 
endoyanta. 

ROZŁOŻYĆ, F. rozłoży cz. dk., Roskładać ndk., Bł. tej 

tojiti, rogtladati; Sz. 1. rofoju, rofojin; Czn.reskladam, 

Vd. rosloshit, roskladat, 

; Cro. ratlagit, 












rasplodjti propagare, razlosgiti collogui, dieserei 
mentari ; Sta. nerśzloxit, : besrozumny, cf. rozgirniony)i 
(Sla. razklopiti; Ross. pasaowuma. pacnoaozcumi, pi 
moAsrams. packałumk, pacsadgkiaamk, paagepmómb 
paasepaywmk, paaeepmalsame : po częściach 0s0bB0 
co kłaść, rozebrawszy różnie kłaść, zetlegen, tqetladfe 
4nś elnander ne$men, wertheilen. Bóg rozprzątnął i ros” 
łożył na swoich mieyscach Żywioły niegdyś zmieszim. 
Otw. Ow. 5. 'Ty Panie wszyfikieś rzeczy pod miarą, P' 
liczbą i pod ważą rosłożył. 1 Lecp. Sap. 11, 31, rosri4* 
dził. 3 Łeop.). Po wyrukowaniu arkusza, litery w svo 
krupki rozłożyć, nazywa się w drukarni, rozbierać piano. 
Mag. M/K., ob. rozbiór, rozbiórka), Odpłacenie sunny 
na ternina rozłożyliśwy. Teatr 19 5,8. Roczne dech 
dy psńfkie będą długo trwać, ani się na każdy rok uk 
prędko rozłożą. ieśli się będą powścięgać. Kosz. Lor 
1 wyczerpną się, nie wydadzą się).  Żołnierse 
10 kwaterach. Tęatr 50 6, 30, różnie roskwa” 
terowani). Wtargnęli Filiynowie, i rezłożyli się PO 
padole. 1 Zeop. 1 Par. 14, 12, rozbili obóz). Na więk 
szy poltrach więcey męczarfkich narzędzi rozkłada. Pik, 
Ben. lifi |, 102, wykłada, dobywa).  Rozgospedarowć, 
się i rozłożyć z drogi. Xiądz. 61; rospakować, rozpo 
się, fi gintidten, felne Sagen jn Orbnung fielien 























RÓZŁOZYCIEL - ROZMACHAC. 


wydobyciu z moczydła konopi, rozwięzuią się s pęczków 
i rozkladają się na słońcu. Jak. Art. 5, 219. Mappy roz- 
RKładała po ftole. Teatr 27, 24, rozwinęła, nuś cinan= 
Bet fólegen, auó cinander widelu. - $. rozłożyć, roz- 
wlec, roaciągnąć, rozszerzyć, auGdrciten , ausdehnen , 
auśreden. Co w sześciu wierszach mógł zwięźle sło- 
żyć, to wolał na dwieście daremnych rozłożyć. Hor. 
sat. 161, Coto za głupftwo, na przysziy wiek się rozkła- 
dać. Pilch, Sen. lil 5, 298. ROZŁOŻYCIEL, eb. 
Rozkładacs. ROZŁOŻYSTOŚĆ, - ści, ż. , rozległość , 
die Wuddchnung, der Raum, Rose. pazaórocma. Ofta- 
tai cyrkuł, im dalóy od śrsedniego punktu odftępuie, 
tym większą rozpościera się rosłożyftością. Bardz. Boe. 
157. Każde ciało ma pewną rozlożyfość, czyli wiel- 
kość pewnemi granicami określoną. Reg, Doś, 1, 24. 
ROZŁOŻYSTY, - a, - ©, -0, adv., szeroko rozłożony, 
rozczepierzony, weit auógeftredt, auógebreitet; BA, toz: 
Habit; R« pasióriń, pazaozcueminiń ( 2. połogi, pocho- 
duty), okaż smcnań ; -(Bs. roslogit rectus, aeguus, mo- 
deratur; Sla. uordalozit, s niorozumny, 06. niorozgar- 
mienyj. Tytyrse w rosłożyftym ty bukowym cieniu, dmiosz 
w fwiarę; patula. Nag. Wirg. 483. Palmy ku niebu poą 
się rozłożyfte. Leszcz, CI. 6. Dąb ów rostożyfty przewyż- 
sza wszyfikie drzewa. Jaóf. Tel. 4, Bard. Luk.45, Teatr 
54 c, A a. Galęzie rosłożyfte, diuaricati, tak są na 
pnia osadzone, iż z góry kąt rozwarty, z dolu nieco ofry 
formuią. Jundz. 2, 11. Pawi ogon rosłożyfy. Ufrs. 
Klaud. 28; rozkładaiący się. rozsuwaiący się). Suknie 
rożłożyfe. Mon. 65, 569, buchafte).  Pospolicie słabi są 
na duszy, których rosłożyftym barkom i plecom wydziwić 
się nie możemy. Pilch. Sen. liA 2, 306, cf. sążenifty) 

ROZLUDNIĆ , cz. dk,, w ludność rozmnożyć, befier bevdle 
tera.  Rosludnienie kraiu sawisło między innemi przyczy- 
mami od dobrego wychowania dzieci. Pir. Pow. 65. Nie- 
wola tamuie pracowitość, urodsaie i rosludnionió naro- 
du. Przefir. 1a, et 216. 

ROZŁUP, - u, m., rozszczep, rozpadlina, bie Epelte. Ot- 
warły się w przyjemnym rozłupie. Przyb. Milr. 225. 2) roz- 
thwycenie, rabowanie, aś Pliinberu, Wegrafen. Chcą 
zbliżyć naszę flottę, Żeby razem napadli ma 1-y rozłup z 
ogniem i z Żelazem, Przyb. Luz. 258. - 2) Buran. roz- 
łup, ziele, 05, Łomikamień. ROZŁUPIĆ, F. rozlupi cz. 

dt., Rozlupać nd., Rozłupuie Pr , Rg rasldpiti, Rose. 
psatonnymi. pa3AOmaruk, pacKOAyNAMb. packOAynA- 
mao ; Bh. tozisuftnanći, togłorgepiti s lapinę ro-"ić. roz 
gryźć, cine Rubfhale ic. auffpalten, aufma-en, aufbelfen. 
Nadobnyć będzie kasztan albo orzech Włafk, A ki. dy go 
rozłupiez, ali w nim ni troszki. Rey Wiz. gi. - $. Roż- 
łapać, : rosszczepać, quffpalten, gerfpalten. Lnzytańcy 
» potężnym ramieniem rycerse, Rozłupuia szyszki, pła- 
taią p'ncerze. Przyb. Luz. 83. Kli większą moc ma 
w rosparciu, w rozdzieleniu i rozłupaniu drzewa. Chmiel. 
2, 225. 

ROZMACHAĆ cz, dł., Rors. pasmaxamż, po3maxMsank, 
pacxavłm , packawsamk . pa3uiamim», rozkolysać, 
rozchwiać, tu bie Sówinge briagen, fowdnten. Dość ma 
było rozmachać ramię s mieczem, a itrach równie w ry- 
cerzach serca trwożył, Przyb. Luz.. 258. Prędzey się ia 
wydźwiguę, im żywiej bieg rozmachasz. Zak. 15, 257. 
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"Twóy ięzyk świegotliwy sa bardzo się rosmachał. Teatr 
16.25. Kaźdy z osobna żołi 

Choć wodzony, zdawał się być S 
Mil:. 183. Rozmachanie, Rozmachnienie, Re. paznixb, 
(Re. paauśmucmaik nierówny, niecsytelny), 

ROZMĄCIĆ, *ROZMĘCIĆ cz. dk., rozpuścić w wodzie, 
Rg. razmótit, in affer aufiófen, ciurńdren. Proch ros- 
męć w trzech uncyach wódki. Sien. 540. - $. Rosmącić wo- 
dę, s mętną uczynić, GBaffer trdbe mańcn. Z wody roz 
mąconóy ziemie opadały. Kluk. Kop. 1, 2a. ROZMĄCI- 
CIEL, - a, m., który rosmąca, der Giurkdret, Buffet, 
Rg. razmutitegl ; f. razmutitegliza. 

ROZMACZAĆ ob. Rosmoczyć. w ROZMACZKI iaie, isie 
miękkie, które razem abo dwiema wyłknąć można, owum 
sorbile. Mącz., Włod., weldhe €let; ci. rozmoczki); Sla. 
jaja na umik. (Rs. pazmagna rzadka kasza). 

ROŻMAGAĆ Ek Rosmoc 

ROZMAITOŚĆ, -ści, 4,, (Bey i, iąć), rosliczność, 
odmienna mnogość, bie śgławaięfaiiątie z. mnogoter- 
noft, drugosortnoft, reslozhnoft, velikushnoft; Re. Mno- 
ropaaantnocnik, mROrTopazawYie. Rezmaitość stodzi rse- 
czy. Cn. Ad. 766; ef. przeplatać miley). - *$, Roamai- 
tość była między Łacińfkim a Greckim narodem. Smetr. 
Nap. 71, różność, ib., Ulntetrfóteb. ROZMAITY, - a, 
- o, ROZMAICIE ad., odmiennie liczny, rosliczny, Yee 
fólebentlih, mannięfaltig ; Sło. razmagiti, rozmanitó; 
Śr. 1. mnobows(tnowć; Va. mnegotern, drugosorten, res 
lozhen, reslisben, velikusken, Rs. unOropsauiuuNiE; 
Ee. paacoxómurk, ub poaua paaąBaenunui. Tam było 
się bardzo wiele ludu rozmaitego naszło. Baa. Sk, 185. 
Gdy na te cudowne patrzę widowifka, Tysiąc myśli roz- 
maitych w mój się wcifka. Chod. Gesn. 55. Po- 
dział rosmaity i uiewyłożny zły ieił, Petr. Bł. 50, niem 
iednoftayny. 

ROZMAMAĆ cz. dk., obnażyć piersi, isk mamka, gdy dzie 
fsać dziecku, bie Bruft entbló$en, wie cine Gdngamme. 
Jażem sięómiał w tak nieprzyzwoitych aukniach, tak roz- 
mamany w oczach iego fiawić| Teatr 30, 18. 

ROZMARNOWAĆ ca. dł., roztrwonić, Śr. 1. rofwabacj ; 
Crn. safajdram. Vo. safrashati ,-sanemarati, saprayih, sio 
degati; Ra. pacmosnmk, pacmosamk, (cf. rostoczyć), 
npomkimśpANU, paźuAlmiQumk; per! 
gen. Kaligula tak caly dar poznana jo STAC: 
tym Go na kuchnią wydawać. Star. Ref. 74. 

ROZMANSZCZYĆ cz. db., Rosmarzczać noł., 84. rezmrrisiti ; 
kg. razmarsitti; (Rg. razmarsiv explicadilis); Rosa. pa2- 
MOPIIUW, PaAMOPIJUBANIA, pAcHQABKINA, PANQSBARTK, 
<f rozprawić), Paaraaąmmk, psaraazcuaamk, P>3A( 
spik a3ABBUSA )-5; « zmarszczki rozfałdować, wygła- 
dzić, entrunżeln, entfalten. Rosmerszczyć czelo czasem 
nie zawada:. Mon. 63, gó, 

ROZWARN, -u, m., roamazinus Linn., der Rosmarin ; 
8h Tojmatrns Sr. 1. rofmarin; Crn. roshmarin, (Crn, 
roshma'i. tm se adhlanciri: Vd. roskmarin: 
rin; 6 i Rg. risaarin; Śla, rozma- 
vin: Re. poawapunb ; ziele na podobieńfwe drzewka, 
zawsze zielone. Czesc. 268 ; kocha się w ciupłych kraiach, 
zwłastcza przy morzu; przeto z łac.|wykłada się iskoby 
róża morka. (b., Kluk. Stesl. 1,a8a. Dawna przypowieść, 
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iak od ludzi słyszym , Że i rozmaryn zły z złym towarzy- 
szem, Zad. 12, 307, - $. Rozmaryn polny, dziki, Cze- 
fki bagno świnie, rozmarynek, szmer, podobny doroz- 
marynu ogrodowego, Syr. 171, Kluk. Dyk. 1,35, Mute 
terttaut, Dob. ROZMARYNOWY, - a, - e, Mofma: 
tin:, Re. poawapnunniń. 

ROZMARŻNĄĆ , rozmarżio neurr. idntl., Bs. rozmerznu- 
tise, rozmrriznutise; B4. rojmtznanti, odtaieć , aufthauen, 
aufgegen. Rozm'rżnie ziemia, pusccza. Cn. Th. 

ROZMARZYĆ cz. dk., mocno odurzyć, dumm und tróumes 
rifd mażen, den Ropf cinnefmen, brtduben; cf, BA. toj: 
mattlij gnuśny, rozmatilojt gnuśność, cf. Ross. paawa- 
pam, paawapniaimk wymazać, zamazać). "Trudno ieft 
zapiłego czlowiska, gdy go piwo albo wino rozcydzie a 
rozmarzy, trzoźwić. licz. Wych. J 56. Rozmarzył chmi 
ny trunek ukrainneżo Spartaka, że i Rzymowi groził. Psal- 
mod. 41. Uderzył ua uieprzyiacioły snem i piiańftwem roz- 
ma'zonych. Krom. 39 et 335. Leży sobie Bachem rez- 
marzony, Anatr. 58, Zab. 12, 309, Hul. Ow, 252. 

ROZMAWIAĆ; Rozmówi: 

ROZMAZAĆ cz. dł., Bh. rezmajati, rogmazowati; Sr. 1. 
tofmaju, rofmajem, rofmazam; Bosn. razmazati (perun] 
a. effenino , Sle. toymaganó delicarus); Cro. razmasijem; 
Re. pazua3amb, pa3wa3nisanik, mażącrozcierać, AUŚciN= 
ander (hmieren. ROZMAZISTY, -a, - e, co się rozma- 
zać daie, (mieris, zum Zerfómieren. Tr. 

*ROZMĘCIĆ 05. Rozmącić. ROZMĘT, - u, m., sposób 
czynienia żelaza miękkim, aby sięni: ło, Włod, , fer- 
rum molle et fiexile, quo culrri, gladii temperantur, ne 
fragiles fiant, Cn. Th., wcideś Cifen, dnć fpróde gefymei: 
diger zu machen. 

ROZMELANCHOLIZOWAĆ się recipr. dk.; zapędzić się w 
melancholiią , tns Melanńolifiren gerathen. Dlugom się 
w myślach zanurzony rozmelancholizował. Mon, 71, 249. 

ROZMIĄC cz. idnrl., miąc rozgnieść, zertnittern, Ross. 
paaui'nk, pazonny, paamunóto. 

*ROZMIANY, n. p. oamiana mowa, Zebr. Ow. 1, 47, 
nierozumiana, niezrozumiała, od, Rozumieć, 

ROZMIAR, -u, m., Pd. resmir; Cro. razmerenye; 
mogmórć: ; (Rg. razmjdrje,s proporcya, pomiar; Rg. 

j pomierny congruus); Re. paauBpb, rozmierża- 
rzenie, daś Ubmefen, Auśmefen. (Re. paa- 
mBpnocms, copa3uBpuocms pomierność, proporcyonal- 
ność, paaxfpuniw, copasu_Dpuniń pomierny, ftosowny. 

Rozmiary woienne. q/k.12. Z odprawionych rozmiarów 

karta calego krniu się uklada. £q/k.511. - $. rozmiar, fta- 

tek, konew, garniec, miara. Ca. Th., ein ORaf, Trinte 
ma$. - $ rozmiar, pomierność, proporcya, daś Berhdlt: 
nij Mali ludzie mogą być wdzięczni, przyfłogny maiąc 
rozmiar członków. Petr. Et. 526. - *$. Ciało Chryftuso- 
we w szkramencie ieft bez rozmiaru, sine quantitate, 

Zygr. Ep. 8a. - 2) Rozmiar herb, tryanguły trzy, na 

wierzchu krzyż, w hełmie pięć piór pa' |. Kurop, 5, 45, 

ein Wappen. ROZMIARKOWAĆ cz. dk., wymiarkowa- 

wszy rozsądzić, entfheiben, beftimmen. Posłał król do 

Spisa dla rozmiarkowania granic z Węgrami, ad regun- 

dos fines cum .Ungarie. Krom. Niepićrwóy dom awóy i 

całe oheyŚcin swoie ufanawiać ma, aż obrachuie się 

pilno z dochodami, czyli te na całe tak rozmiarkowane 
obeyście wyfaresyć mu mogą. Mon. 67, 45a. 
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*ROZMIE - ROZMIERZYC. 


*ROZNIE, Rozumie, ob, Rozumieć. 

ROZMIEŚĆ, rozmiot, F. rozmiece cz. dk., Rozmiatać ndk. , 
Bh.tozmetati, togmecy, rozpiemitati; Sr. 1. rogmetem, roż= 
czitam ; Ba, razmechjati, razmetnuti; Rg. rezmetn ti, rez 
metatti; Cze. razmetati, razmóchem; Ee. poaweinóto, pa3- 
mćwy; Rs. paawernaci, rozrzucać, von cinandet werfen. 
Kazali im, aby domy one rozmiotali. Kosz. Cyc.203, bu- 

folwarkowe dla ićy przyczyny rozbursone i roz- 

e być nie ma. Szczeró. Sax. 160, Drogi wybite 

przechody na proft 

działali. Jer. Zór. 57. 'waią góry, burzą mury. 

1 Leop. 5 Ezdr. 4, 4, rozmi 5 Leop., Chcieli go 

iskać, i iak złego w lesie po sstuce rozmietać. Papr. 

Kot. Q. 46.  Wyfirzały się z narzędzi woiennych rozmio- 

tły. Przyb. Luz. 224. Jak dym, gdy go wicher porwie i 

rozmiecie, zginął zdrayca. Teatr 45, 65 /£yb. Jagiełło 

kazał ogień, który Litwa za święty mieli, zgasić i roz 

miatać, Strylk, 445, Do rozmiecenia, "rozmiotny, Ra. 

paawemuniu. Dąb wierzchołkiem pysznym obłoki ros- 
jata. Kniiś, Poez. 2, 95, Czas czynić Jehowo, roz- 
miotali zakon twóy. Bud. P+. 119. 126. - *$. Ptassnik, 
chcąc gołębia ułowić, rozmiatał nań siatki nauką swoią, 
Ezop. 26, rozmaicie rozitawiał, rozwiesz,ł). - $. Stoma- 
chor gniewam, rozmiatam się. niecierpliwy ieftem. Mącz. 
Stomachosus łatwie się rozmiece od gniewu, niecierpli- 
wy. Mącz. Bgone dębacehatus sum in tę, an ru in me, 
Jzalim się ia na cię rozmiotał, czyli ty na mnie? A/ące. 
- 2) rozmieść, rezmiatać miotłą, ziataiąc rosrzucać, 
getfegen, BA. rogmefti, Re, paamecmu. Rozmiotę, com 
zmiotł. Cn. TA. 947: . 

ROZMIĘKCZYĆ cz, dł., Rozmiękczywać cz/ł,, miękko 
ścią przeiąć, zetweińen, durómweiden; (Boh. rozmaćtnauti, 
rozniaćłati, s rozgnieść); Cze. rarmrkchivam : %s ga3- 
MKTYKMŁ, QaZMKTWAINK, DaSMATWASAMK , Fc. pa3MAT- 
wita. Dla wrzodów w gardle sypkość przipida, bo wil- 
gotności z nich pochodzące rozmiękczywaią części ono 
głosowi służące. Sax. Pr. 98. ROZMIĘSNĄĆ Nautr. 
idnd., Rozmiękać ndt., Bh. togmćtnanti, tozmćtati, Re. 
paawakuymk, Ac. paawńkusato, wilkoc.ą praenikniony 
miękkim się ftać, ganz wzidh werbdn, erweihen. Świeżą 
grunt Żyzny wilgocią rozmięka. Aniaź. P. 1, 151, Krzye 
czą zwycięzcy, smutrie. wyią zwyciężeni, Ziemia płynie 
od krwawych rozmięki: rumieni. Dmoch. JI 10+. 

ROZMIENIĆ cz. dk., Roamieniać ndł., Cro. razmenyam, 
Bs. razminiti, prominiii, Ross. paawBunumk, psauh- 
uamb, paawBuasam», zamienić, umweóf ln, vermeńs 
feln , eiuwedfejn. Wszyfiko złoto mam w samy:h impe- 
ryałach ; a nayciężey tylko rozmieniać, to nie wiedzieć, 
gdzie rosłóżą się pieniądze. Teatr 16 b, 11a  Rozmie- 
nienie, *rozmiana, (Ross. pasubwnas, : Lt zamienny, 
Taufóhbrief). Do rozmienienia, Bs. razmiąniv, sctose 
mosge ri ti),  Rozmieniacz, Ba. razminilaę, koji raz- 

- iva pjenose , Cro. razmenitel. 

ROZMIERCA, - y, m., ROZMIERZACZ, - a, m., roz- 
tierzaiący ce, Vd. rermernik, Cro, raskotaritel, der Muśs 
mefer, Ubmeffer. Spólną przedtym ziemię, rozmierca 
granicami poznaczył długiemi. Orw, Ow. 1. O rozmie- 
rsaczach zi 1 Łeop. Hier. 6, ROZMIERZYĆ cz.dk., 
Rozmierzać ndł., Bk. rozmetiti, topmetowati; Sr. 1. ti 
mćtam, rofmiriu, rofmicim; Rg. razmjerriti; Vd, resme- 





































































*ROZMIERZWIC - ROZMŁODZIC, 


Cro. razmeriti, razrerjam, razmerijem, razkotari- 
jm; Hg. megmćrem; Rs, paaubpams, paauBpzmk, pa3- 
x Kpusama, paaxeaenank, paamexcesni Bank ; pomierzyć, 
wymierzyć auómeftn, abmeffen. Każdy znaydzio, ymie 
kto rozmierzyć chwile, Czas do poważnych zabaw, czas 'o 
krotofile. Min, kyr. 3,319. Nie Śmiemy się prz. równać do 
n'ektórych, co się sami zalecaią ; ale bie sami w 
s mim rozmierzaiąc, przyrównawamy si 
a ]|Kor. 10, 12.  Rozmierz ni 
meff?n. - $. rozmiar, rozmierność, rozciągłość, die Auśz 
b.hnung. Bóg nie ma rozmierzenia, ani wielkości. Kat. 
Gd. 65. 

*ROZVMIERZWIE cs.'dk., mierzwiąc rozproszyć, malmend 
gerftieben, germalmun; Sr. 1. rogmótwu; Bs. razmeryiti, 
rasmrrinilij Cro. rasmervlyńjem. 

ROZWIESZAĆ cz. dk., Sr. 1. tofmifón, tofmifham: Rag. 
izmjescji Rs. pazahmank pa3u Brtnrsamab, 02356A- 
mimb. pa3GaAMAIsaIO, rozmącić mieszając, einribcen, 
zerródren, vermifdyen. Placek chleba oliwą rozmieszane- 
go. Bud, Ex. 29, 23, Ług gdy echłodnie, z rybią r. 
mieszać żółcią, i tam gdzie są pchły kropić. Haur. Ek. 
115. (8h. rozmiffa, = zniszczenie). 

ROZMIŁOWAĆ się *kogo, w kim: Rec. dk., rozkochać się 
w iim, fi in einen fehr verlieben. Salomon rozmiłował 
się niewiaft cudzego rodu mnogich. W, 3 Keg. g, 1. Da- 
wid rozmiłowa! się drugióy córki Saulowćy. 1 Leop.1 Reg. 
18. 20. Nasz ięzyk Polfki rychłoby urósł, gd;byśmy się 
go rozmiłowali. Gor Dw. Król się Olinpii rozmiło:rat. P. 
Kch. Orl.1,3a2. Rozmiłowała się bardzo urodziwego mło- 

SŁ. Dz. 1009. Korydon się w Alexie pafterz roz- 
miło vał. Nag. Wirg. 488, ardebat. - Absol. rotmiło- 
wać się, rozko-hać się, pałać miłością, verliebt feyn: fi 
verlieben. Maie kiedy która kobieta odważy się kochać, 
to szalenie się rozmiłnie. Teatr 28, 45. Serce rozmiło- 
wane poświęca wszyftko awoiry miłości, Szas. Num. 2,65. 
- $. Oby się go Pan Bóg rozmiłował; by się bóg nad nim 
zmiłował. Cn. 44. 1069, de improbis vel extreme mise- 
ris moribundis. baf fiń nnfet $jerr Gott fefner erbarme. 

ROZWINĄĆ się z kim ec. idnel. Rozmiiać się ndł., ró- 
Żną droga idąc ominąć kogo , einen verfeblen, niót aufión 
treffen, nidyt mit i$m zufammen trefen. Biegnę co prę- 
dzóy. sby się z nim nie rozminąć. Teatr 24 c, 99. My- 
$ti ich się zgadzaią , o czas tylko rozminęty się. Teatr 35 
d, 15. Szczęście, gdy komu w miłości sprzyja, s tym 
się częłok-ać we grze rozmiia. Teatr 48 b, 4a. 

ROZMIITAĆ ob.Rozmieść. ROZMIOT, - u, m., rozrzut, 
rozrzacenie , rozproszenie, da$ Auścinandetwetfen, Bets 
ftreuen. Położże na drugiey ftroni» przeciwko Gnlliuszo- 
wi szczodiemu, fkrzynie z kłótkami, na wszelkić prośby głu- 
che. nie sądzisz, że iego rozmiot poniekąd ieft lepszy, ni- 
żeli ta ftraż? Warg. Wał. 144, 

ROZMLEC ez. dł., rozmielać ndk., mieląc rozetrzeć, żef: 
mablen, Bh. rozemiitt, rozemiel, rozemeli, Ra. paamo- 
A0.1b, pa3maAkIsamk, 

ROZMŁÓCIĆ cz. dk., rozmłacać ndó,, młócąc rozbić, żete 
drefhen, Rs. paawoxomi mk. 

ROZMŁODZIĆ cz. dk., Rozmładzać ndł., zupełnie odmto- 
dzić, wetjńngen, wieder jung mańhen. Uczył ich, w któ- 
rą ziemię latorośl i iako ią wsadzać, W iakiey winną macicę 
dziedzinie rezmiładzać, Gaw. Siel. 562. . 
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czyć, mnogości przyczynić, vermebren ,- vetvielfditigen. 

Stworzenie ieft z niczegoś; rodzenie, gdy się iedna raecz 

z drugiey wypuszcza; rozmnożenie, gdy taż iedna rsecz 

się sama rosszerza i mnoży. Sk. Kaz. $17. Rozmnożyć 

się, B:. piaoombmu. Rozmnażanie się, bie Betmef- 
tung , ziara- uiektórych roślin, iefiniewypowiedzianie wiel- 

Bot. 38. Abrahama bóg obiecał rozmnożyć, i uci 

nić go oyc»m wielu narodów. Sk. Kaz. 508. Każde dzi: 

i iedno ca rosmaożeniem lat; bóg przy- 
foynie s rozmnażaniem lat rozmnażanie mądrości przyłą- 
czyt. Biał. Pofl. 157. Dzieciątko rosło a rozmnażało się. 
Rey Pf. Ddd 4. Im dalóy, tym się więrćy rozmnażał w 
nauce swoióy. Zrn. PA. 3, 551. - Arithm. rosmnażać 
liczbę iednę przez drugą, multipliciren. Aby potrafić każ 
de mnożenie odprawić, trzeba umieć na pamięć wszystkie 
produkta z rosranożenia poiedynczych cyfer wypadaiące; 
te znayduią się w tablicy rozmnożenia czyli Pytagoreso- 
wey. Łę/k. 2, 7, Multiplicationstafel, Gia mal ing. ROZ 
MNOŻYCIEL, - a, m., ROZMNOŻCA, - y, m., BA. et Slo. 
rozmnojitel, Ec pazmuoumeab, rozszerzyciel, der Betmeg> 
ter, Bevbreiter, Ausbreiter. Boże rozmnożycielu Światłości. 
Kanc.G 1. 326. Bóg ieft rozmnóżcą zbawienia naszego. Wrob. 
Zołt. 153. Metodius wiary Chryftusowey w narodzie Sło- 
wiańfkim rozmno życiel. Krom.51. - w rodz.żeńfi. ROZ- 
MNOŻYCIELKA, - i, n.p. dziwactw rozmnożycielka, 
Mon. 7a, 3y: , bie Bermebrerinn. ROZMNOŻYSTY, - a, 
-e, Śr. 1. womnofofcjenitć; rozmnażaiący się, mogący 
być rozmaoźonym, fic vetvielfdltigenb, vermebebar; mul- 
tiplieabilis. Cn. Syn. 586. O,órek ptaszy ielt rzecz ros 
mnożyfa. Syr. 1475. ROZMNOŻYSTO adv., bardzo li- 
cauie, fehr zabitej. Rozmnożę rozmnożyfto potomftwo 
twoio. Łeop. Genes. 16, 10. 

ROZMÓC się, rozmógł się, F,rozmoże się, rozmogę się Rec. 
dk., Rozmagać się ndt., Bh. togmocy fe, rogmobl fe, Tozmia: 
Kati fe, Sło. rozmóbóm (e ; wzmagać się, w moc rozraftać, (cf. 
rozniemóc się, ob. rozmożenie); fehr ftartwerden, an Stórte 
und Mańt zwiebmien. Rozmazał się a drżało wszyttkoprzed 
nim. £eop. + zdr. 13,3; zmacniałsię. Bibl. Gd.). Tyś się 
królu rozwielmoży! i roamógł; władza twoia dosięgła do 
granic siemi. W. Dan.4,19. Po potopie, gdysię lud począł 
rozmagać na Świecie, Nemrot począł panować. Biel. Sw. 3b. 
Gdy się batwochwalftwo rozmogło, wftępowali czarci w 
one obrazy. Biel. Hf. 25, gdy górę wzięło). Francę do 
Polfki s Rzymu przyniosła iedna niewiafła, aż się rychło 
rozpłodziła i rozmogła u nas. Biel. Sw.a5». Pobożni prze- 
Śladowani będą, a zlośliwi rozmogą się ma gorsze. Fund. 
75. Nienawiftnikmóy, co się na mię rozmógł. Bud. Pz. 
55, 1a. ROZMOCNIĆ kogo cz. dk., rozmacniać ndń., 
bardzo mocnym uczynić, febr ftarf maden. Nasi na po- 
moc swoim iuż nadpracowanym przypadoą, i bitwę znowu 
rozmocnią. Krom. 524. 

ROZMOCZYĆ cz. dk., rozmaczać ndk., Bh. rożmeciti; Pd. 
resmozhit, arsmozhit, resmakat; Crn. resmaikam ; Bs.ras- 
kisnuti; Ry. pagwoynmk, paawaynsamk, moczeniem roz- 
miękczyć, rospuścić, rozmącić, aufwcióen, cjnweiócu, 
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getmweljen. Rozmocz dwa łóty gummy w wódce. Perz. Lek. 
363. Jednorożec rozmacza róg swóy w wodzie, Wrob. 64. 
Który sięga, a rozmacza ze mną rękę w misie, ten mię 
sdradzi, Leop. Math. 26, 23, który macza se mną rękę 
w misie. Bibl. Gd,). - Wełna niektóre farby od razu wsię 
bierze; a innych nie wciąga inaczóy, chyba za wielekro- 
tnym rozmaczaniem i warzeniem. Pilch. Sen lif. a, 178. 
Rozmoczenie, rozrzodzenie, rozpuszczenie od wody, roz- 
lazłość, ROZMOCZKI. Cn. Th. 9:8, bać Wufweiden, 
Duróweiden 3. B. des Erdrelhó vom NRegen; cf. Rozmą- 
czaki, iaia w rozmączki, Sła. na umak. ROZMO- 
KNĄĆ, rozmeki, F. rozmoknie Neutr, idnil., Rosma- 
kaćndk., Bh,togmotnanti, togmotfati; Sz. 1. rofmotnu, ref: 
motnam; Re. paamoxnyma, rozpuścić się od wody, qufs 
gemeiót fon, durówciqen. Nogi im przez wodę, w któ- 
rey przez pięć dni wciąż fali, rozmokły zupełnie. Gaz. 
Nar.1, 7. Drogi roamokłe. Hor. sar. 88. Owi ludziebea 
gniewu, są ani ciepli ani zimni, ale rozmokli, jako zmokła 
kokosz, tak się ruszają, nic niesprawią, SA. Kaz. 513. 
ROZMOTAĆ cz. dł., amotane odmotać, entwirten, auś ein= 
ander witren, Bs. razmotati, Rg. rasmotatti, Cro, raz- 
motiram, As. psauomanih , DaQMAMBBENIb. 
ROZMOWA, -y, ż., Bh. rogmiauwani; >. 1. rogtetjwano ; 
Crn. pogovar, krtmel; Vu. podzoyor, pe jenje, bese- 
duvanje, gororienje, sguvor, marnji, 
nitra, kremel; Cro. razgóvor, dogdvor, zgovori Bs do- 
govor, razguror, gover, besjedenje; Ag. rasgovor, dvo- 
govorje, govór, razgovoranje; Śle razgosor. Ra. psaro- 
sopb. (Ke. neperomópb, meprrosopca negocyacya; Ba. 
)+ Be. paarAaToakcinzie , cocaOaócie, 
npuwamnaa Gechąa; rosprawa uftna, dać Gejprń, Die 
Mlnteccedung.  Wiedli rozmowy o rzeczach poweŻnych. 
Zab. 14,298. Rosmowa, gdy ieft ucieszna, droga przy 
miey śpiessna. Cn. Ad 1006. Rozmowa ucieszna przy 
leda potrawy okrasi. ió.1007. Rozmowy słe psvią 
maylepsze obyczaie Petr. Ek. 99, Sk. Zyw. 2,123. Modrz. 
Baz.48. Rozmowyo dworzaninie, Łuk: Gorniehiego; te- 
goż rozmowa © elekcji; Rozmowy Artaxessa z Rwandre 
Stan. Łubomizfkiego. ROZMÓWCA, - y, m., 0s0l 
rozmawiaiąca, bie fi uuterrebenbe Derfon, die Perfon 
tes Oefpróhó: Pd. podgorornik, podmarnovauz , podbe- 
i d a, podmarnuvauka, podbesednisa ; 
gororitegi, raslosgnik dobar, koji 
zgororitegl consołator, f. razgorori- 
tegliza; Re. pasrosópzjacb; Ee. psaraapóacmsennuxb, 
. pasraaroanuge. Quincunx pierwszy: rozmówce etc. 
Orzech. Qu. Rozmówcy actores. Nar. Tac. 2, 245; ob, 
osoby sztuki iakicy teatralney. ROZMÓWIĆ Med. dł., 
Rozmawiać ndk, Bok. rozmiuwiti, rogmiauwati; Sr. a. 
rośgroni(ó, $e rofgranajh ; Vd. podmarnuri 
rit, vkup govorit, se podgovóriti, se podmarnuvi 
podgorarjati, pounati, narezhi, kremlati, pomeniti 
kremlam ; Cro. razgovarjamsze , dogovariamsze , dogoro- 
i apomenkujemsze; Br. gororiti, razgowaritise, be- 
f. rozłożyć, roałog); Rg. razgoreritti- 
; Rs. paarosapusatmb, pa3TSOPANIDCH, 
(a. psaronapumk, p+3ToBapHBaunk rosradzić , odradzić); 
neperonopumi. neperosapueemik, neperosapunamAca; 
coGechavszma cf. biesiadować, biesiada); Ec. psaraaro- 
Aamu, pa3rAaTOABimsOBamiuj (Rs, paMOABIINA FoZre- 
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ROZMOWINY - ROZMYŚŁ. 


dzić, kłócić się), paawoAsamicz, » resprawiać, bifceti: 

ten, reben von etwa$. Rad rozmawia. Cn. Th. Rosma- 

wiać z kim, mit cinem fprejem. A to kto, ta pani, coś 

s nią tak długo rozmawiału? Teatr. 76, 10. Rozmawiać 

zkim o czym, fió mit einem iócr ctmaś befpteden. 

- in malam partem Rozmówiemy się, mewdzięczniku ! Teatr 

54 b, 5a, sobaczemy się z sobą). Wziął to za urazę awe- 

go honoru, i chce rozmówić się s W Panem. Teatr 110, 20. 
- 2) "rozmawiać komu alugę etc., : przemawiać, odma- 
wiać, abipenjtig madhen, abwendig madeu, teben. Ama- 
zony ud oyców syny rozmówiły. że szli s niemi w tam- 
te frony, 3. Kch. Dz. 17a. ROZMÓWINY płur., roz- 
mawianie, rozmowy, Untertedungen, Bejprdóhe. Alezan- 
der miewał rozmówiny s mędrcami, co ich pierwszych w 
Persyi znsią. Chrość. Fars, 52. Miewali z sobą wziie- 
mne rozmówiny. ib, 105. RUZMOWNICA, - y, ż., 
gedalnia, lokutarz. X. Biel,, parlatorynm, w klassto- 
rach panieńfkich. X. Kam. , da$ Syta: żimmer. ROZMÓ- 
WNOŚĆ, - ści, ż., snadność do rozmawiania, ro- 
prawność, bie Gefprdóigteit: BA. umluwnoft; Fd, pod- 
govorlivoft; Sr. 1, efnofej. Dla osobney ludzkości, roz- 
mówności, był bardzo wziętym. Sk. Żyw, 567. Ukła- 
dność obyczajów * rozmówność panom przyfoi. Petr, El. 
105. ROÓZMÓWNY, - a, - e, - ie ade,, rozprawny, 
suadny do rozmowy, gefptawig, leutfelig; Bh. umluwnt, 
bowotnn, prijwótiwy; Sło. priwetwi; Sr. 1. lebnć; Vd. 
, porętseiliu; Cre. raagovorlyiv; DL. razgovoran, rafigo- 
rni consolatorius ; Ks. praroBopsaBb, 
dny). Każdemu łafkawym się i rozmó- 
wnym iiawił S4 Zyw.2,28, affaólt Panuiący powinien 
się ukazać dla poddanych przyfiępnym i rozmów nym. Zał. 
Roz. 75. - $. Rozmówny, rozmowie ałużący. Brfptióś:- 
Gry rozmowne, zabawa pożyteczna. Ger. Du 5. 

ROZMOŻENIE, - ia, n., wielka zamożność, samożenie 
się znaczne, (ob. rozmóc się), ftayte Bermebrung, Bet 
fdrtung. Bóg takiego szczęścia i takiego rozmożenia nie 
raczył dać iemu, Rey P. 46a 6; cf. ronmuożyć. 

ROZMROCZYĆ cz, dk., rosmroczywać Con'in.. mrok czy- 
li ciemuość rozpędzić, entbdmmern, bie ginfternih ve 
fóenchen. Na pierwszym rozmroczywaniu summe diluci= 
ło. Krom, 557. - fig. Wine ci z trofkow przepaści swo 
bodne myśli słodko rozmroczy. Her. 2, 275 Kniaz. 

ROZMROZIĆ cz. dł., Rozmrażuć ndł.. Bh. rozmreżyti, tol* 
mtrazowati; Sło, rogmrzóm : Sr. 1. togtabyn; Cro. odmer- 
sivam, razmerzóram); rozpuścić zmarsłcgo co, Cn. Th., 
aufthanen Cis (ómelzen maden. 

ROZMRUŻYĆ oczy cz dł., rozemknąć na półoczy ; dleli: 
gen balb aufmaden. Budzi się wylękły objawieniem. lecz 
wkrótce przekonał się oczu rozmrużeniem, że go tylko 
sen łudsił marą wyftawioną. Przyb. Luż. 247. 

ROZMYKAĆ ob. Rozemknąć. s 

ROZMYSŚŁ .- u, m., Bh. togmyfi, S/o. rofmi('telta deliberatio, 
addutuatio; Rs, poaczćmb, (Re. pasma Ab mierniczy, 
ziemiomierca) ; Fe. pasunicab (2. rozum/, aukiinaćniej 
rozmyślanie się, namyślanie, rozwaga. rozwżenie, Mb 
ŚBedcnten, Ueberlegen, Crmdgen, Befiunen, der Bedańł. 
Wyszły one dziesięć dni dane Focyuszowi na rozmysł. 6 
Dz. 835, SBebentącit). - Nierezmysł. Kosz. Cyc. 40, nio 
uwaga, llnbedańtfamielt. - *$. Rozbiersiąc swe przygody 
sobie Różny brał przed się rozmysł w ency dobie. P. Xe. 

















































ROZMYSLIĆ - ROZMYŚLNY. 


3er/'252, zamysł, determinacyą, Entfóluf. ROZMYŚLIĆ cz. 
dł., Rozmyślać ndt., Sło. tozmyffiim; Bh. tozmcpfleti fe, 
regsiimati cf, roająć,; Śr. 1. rezmoflu, tofmyjliu, tofmys 
gim, tam a fan my tożpominam , wopominam ; Crr. 
resmishlam ; /d. resmishliti, resmishluvati, resinishliem, 
ti, poumlati, napou- 
DI, razmis!y: 
; Bs. razmial 
razmiscgljati , promiscglj Sła, promotriti ; 
Rs. paamnicaumb, PaaMAILIASINA, OOMAICAAMK, OGMKI- 
INAXMb, yMCNISOBACIb, paZTAĄSNIL, norsadma, o6Ay- 
Mack, OGAymAIBAMI, OĄYMAMACH, OAJMNIBANIKCH, CNC- 
xuycib, CMekamk; Ec, NOTAyMNINACA, NOTAYMASIOCH, 
psacyAamh , pa3unizaumb, NOAYMaMA ch co60ł0; 
rosważać , rozbierać u siebie, etwdgcu, in Betradtung złes 
tea, duródenten. Rozmyślanie o czym, rozważanie. Dad 
Regdenten, Erwśgen, Betrańten; Sr. 1. rozpomnetjo, 902 
pomnetjo ; Cro. razmishlyavi Ee. sunimaónie. Kiedy 
rozum wyobrażeniom w nas się snuiącym długo się przy- 
patroie z pilaością, ieft to rozmyśl. Cyanł. Log. 18. 
Dwadzieścia lat rozmyślałem na puszczy, i przekonał mię 
rozum, że nie może być tylko ieden bóg. Stas. Num. a, 
kwa Wierz, nie rozmyśley, Pot. Jow. 2, 56. Rozpo- 

sobie rosliczność dobrodziey iw, a rozmyślić sobie 
rach przegrożek Pańfkich. Rey Ap. 13. Czlowisk rozay- 
Śla sprawy swoie w sercu swoim; an sprawnie ięsyk 
iego. Rey Pf. Ddd6, Rosnyślanie rozumne, koniem- 
placya. Gorn. Dw. 61. Rozmyślanie nabożno, ducho- 
wne, medytacya. Cn. TA, 949 iklihe Befósuung, Bes 
trańtung. Rozmyślanie komu uczynione, s uwagi, prze- 
klada: Borfeungen, Betrańtuugen, Bemerfungen. 
e uczynione dowodzą, Że człowiek ieft 
boskim. Zabł, Ros. 29. - $. Rozmyślać się 
Bh. tefmvjliti fe, namyślać się. rady u samego sio- 
bie szukać, fiQ befinnen, bedenfen , bro fiń iberlegen, żu 
Mathe gehen. Roznyślić się, namyślić, naradzić na wszy- 
fiko dobrze potrzeba; namyśl się wolno, a śpieszno czyń. 
Cn. 4d, 1008. ifer: Rozmyśliłem się iuż na to do- 
brze , » ndeterminowałem się, ió Gabe befńlofien, ió Bim 
entfflefen. Cn. Th. - aliter: rozmyślił się, 
mił zdaaie, radę, przedsię wsi et M fij ander6 
bcfennen: cf. upamiętać się, zrefiektować się). Z początku 
nie chciał, ale potym rozmyśliwszy się i Żałuiąc tego, 
co uczyaił, poszedł. Sekl. Alath. 21. ROZMYŚLACZ, 

śla d. 






















































f. raamiscgijaliza , razmislitegliza ; 
Pd. poamlavez: *c. piaukfcammeab. ROZMYŚLNY, r. 
-e, ROZMYŚLNIE, ROZMYŚLANIE ady. , rozwa 
cy, roftropny, Aóerlegt , dedadt(am : BA, et Sło. kra 
fań: sr. 1. wopomine jać, gowajuynć; Vd. napomisliu, 














ieR toladaco. Gor. Dw.16. Nie mów nicnieroz- 
myślnie, W. Eccles. 5,1.  Nierosmyślne rsoczy ledaia- 
rozmyślny pisarz, nie będzie wyborny. Cn. Ad. 
ierozmyślny, (»iflose) , porywczy, niebaczny incon- 
sideratus. Cn. Th, 522,unńbetlegt. Z nieromyślnćy zrobiłeś 
kobietę rozsądną. Teatr 41,8. - (sine sitie): nierozmyślny, 
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nienagotowany immedltatus. Mqcz., untberbańt, ut: 
worbereitet, extemporalis, ex nunc. Tyberyusz lep- 
szy był na prędkie odpowiedzi, niżli narozmyślne. Sk. Dz. 
67. W nagłych przypadkach lepszą radę potrafaią bia- 
łegłowy, niźli mężczyzny. Petr. Fk. 19. - $. rosmyślny, 
nieprzypadkowy, umyślny, votfeglih. Może to się ało 
przes zapomnienie? ę. nie Pspo, rozmyślnie. Teatr 39, 
16. ROZMYŚLNOŚĆ, - ści, ż., baczność, rozwaga, Bh. 
togimyflnoft, Vd. pomislivoft, premięlirot; die Weberle: 
gung, bie Bedadhtfamtelt, Nierozmyślność, niebaczność 
temeritas. Cn. Th. 522, Unńberlegthejt, Mangel dee les 
berlegung. 

ROZNAROWIĆ , ROZNOROWIĆ cz. dk., rozpuścić kogo, 
tinen ganz unartig maden.  Spanoszeniem rozaorowiona 
awawola, Krom. 433, npibus aucta licentia, 

ROZNASZAĆ 08. Rosnieść. 

*RÓŻNIATA, -y. ź., rożność, różnica, spor, kłótnia, Śjas - 

i nie było końca | 









dów, płaczu, różniaty i krwawej 
RÓŻNIĆ ez. ndk., Fd. ressesnati bach 
arsloshit; Rg. razvidjet| at; Res. POZWAMK, 
omawsims, OmrAuvamk, różaemi czynić, różnicę robić, 
nie równać, uuterfóciden, einen Unterfgied mac Sto 
noczne promienie dnia od nocy nie róż: 

raeczy posępna niepogoda 
Bard. Luk. 55. dy porcelany wownę- 
tranych, różni ią ed śkła, tak równie ten układ rosró- 
Żnia ią od innych rodzaiów porcelany. 7orz.179. Różny 
ubiór, ięzyki zróźniono narodów. Burd. Luk. 2,47. Zda- 
wało mi się, Że mię różnił od innych, i Że weyźrzenia ie- 
go mowiły domnie. Teatr gó, 61. - $. Różnię się od kogo, 
niezgadzam się direntio , von einem abgeben, niót (einer 
MRepnung fepn. Cn. 7%, RÓŻNIĆ się Rec., różnym być, 
fiń unterfheiden, verfóleben fepn; Sr. 1. (dyelatofcju fo 5 
brufim; Ke. omanscemsóBamk, paaHcmaosamk, (92- 
AmyecmsosamB. Za czasów Temiftoklesa miłość własna 
od dzii jsey tym się tylko tóŻniła, iż była otwartszą, 
Mon. 64, 293. -— $, różnić się z kim, nie zgadzać się, w 
niesgodzie być, kłócić się, uneinig fepn, ganfen, ftreiten. 
Zkąd spólac waśni roftą między wami, Zkąd to, Że s 10 
bą róŻnicie się sami? P, Kch. Jer. 10. RÓŻNICA, -y, 
ł., Ślo. to3dit; cf. rozdział, ; Crn. reslózhk, sdrshba; 
Sr. +. fhćlafofcjeno cf. wszelaki); Pd. reslozhik, reslo- 
zhenje, resbor, resloshnof, reslizhnof, reclika, mejnifs, 

j aluka, zaslichnoszt; Rf. riznizase; Ba, 
„ razlionóft; Sła. rśzlika; Re. póannya |SHuja, 
omamka, pasąópb, paaaśab; różność, czym się co od 






























* drugiego różni, der Unterfhied, die Berfóiebenkcit. W 


jcach, które natura twarzom udziela, icft wielka róż- 
nica. Mon. 64, 273, Między człowiekiem iednym a dru- 
gim niemała różnica. Teatr 3a, 22. - Arithm. różnica, roż- 
miczka, nadmiar, reszta, liczba po odciągnieniu mnieyszey 
od większey wynikła. Zę/k. a, 6, Jak. Mar.3,13, bie Dif- 
fereng. - 2) różnica, Re. poawk, paawk, Boh. rfjnice, 
niesgoda, kłótnia, Bent, Gttelt, Qader, tneinigteit, Mię- 
dzy niemi urosła wielke różnica i spór. Warg. Cez. 109. 
Rzecz wszyfikę, o którą różnicę mamy, na twoie usni 
i SA. Dz.1169. Gdzie mass jaką woynę 
do zgody i pokoju, chciey przywo: 
Sk. Zyw. a, 140. Po wyiechaniu Ryxy były u nas wielkie 
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różnice, awary, rozboie. Biel.49, fakcye. RÓŻNICZKO- 
WY rachunek. Jak, Mat. 3, 3, calculus differentiae, bie 
Differentialregnung. Jlość różniczkowa, Jak. Mat 5,81. 
RÓŻNIE, RÓŻNO; adw. Adj., Różny ;* nicieduslowo, 
różnym nieiedrakim sposobem , (oppos, równo), veridie: 
dentlih, auf manderlep Urt, Sło. tujno, narujno; Śr. 1. 
rufno. Nierożno, Bc,H*pa3n0, Mepółn iu8' uno. Zawidy 
e królu są odmienne nieba, J szczęści: ioż.ie koło swo 
prowadzi. P. Kch. 3. 261. Kużdugo się pyt.li, a rożno, 
każdego odwiódłszy na ftronę. Warg Rea «33. Toprawrm 
niemoże być, co odaprawiedli»eś:i.. żuoidzie Baz,kiodrz, 
403, ftroni, oddala się. RÓŻNIEC zi k stó, zrożnieć JA., 
różnym się ać, cf. rożnić się, werjchicdin werden [id abe 
dnbetn. Oh iak z pierwszą Ńiobą obo zróżmała, Gdy 
ed ofiar Latony ludzi rozganiała, diflabat. Zećr Ow. 145. 
ROZNIECIĆ cz. dk., Rozniecać ndk,. Bh. rożniti, rognóz 
cowati; ogień wzkrzesić, rozpalić, u; rh rorsze.zyć. pr. 
er tr., $euer anmańen, aniadhen, entzinten, entfiam: 
men. (Vd. resnietiti, : zapalić w piecf). Jdź mer. Ka- 




















chno, a roznieć ogień, Ieatr 8, 20. Ja roaniecem w. 
3. 


tobie ogień. Bud, Fzech. 21, Przez gniew zawa.ęićy 
Junony Troię w popiół obrócił pożar rozniecony. Min. 
Ryt. 2,278. Lekarftwo to oczy ovrażuue ratvie, i nie 
daie się rozniecać złemu. Syr. ga. Moment rosniecił 
we mnie płomienie. Jeatr »2 6, 79. Woyna na on czas 
na samym roznieceriu zgasła; inter initia ezflincta. Arom. 
275. 

RÓŻNIENIE, ob, Różnić. 

ROŁANIEMÓC się, F. rozniemoże się, rozniemegę się 7. 
Bh.tożnemocy fe. Ks. pe3NEMOSKCK, Pe3H: NOFA. 
roziwoć się) , zachorzeć. mocno się rozchorować. je 
febr trant werden, fhwer ertranten Jeśli się kto rozniemógł, 
abo w miebezpieczeństwo 1skie przyszedł, to się do krzyża 
obiecał. Dambr. -59. B,h tam na iedney 
tamże się rozniemógi, takżeć chaslał charla 
szedł. Rey Zw, 60. Wielu ich było, ktorzy 
onego pokarmu rozniemagali na biegunki. Baz. Sk. 2a, 
Powiedsiano mu, iż się rozniemógł ociec iego. 1 Łeop. 




























8, ż zaniemógł. 3 Leep.). Na śmierć się ro: 
niemógł , chciał tedy przed niemi teftament uczynić. Biel. 
29. Rozniemógł się na gorączkę okrutną. Wys, Aloy. 
4a8. Bardzo się rozniemogła. Por. .4rg. 825. Rozni 


mógł się na nogi swoie, a niemoc iego była bardzo ciężka. 
Bud. a Chr. 16, 1a, Rozniemoże się wół komu, wnet 
azuka gospodarz lekarfwa. JF. Pofl. J.. a, 24a. 
ROZNIEŚĆ , rozniósł, roznieśli, F, rozuiesie, rosniosę cz, 
dh., Roznosić ndł., Roznaszać fregu., Bh tojnefti, toże 
nmofyti, rożnafeti; Sr. 1. różnefu, tofnefdu, roznofóu, 
rofnecj, rofnefam, rofmofhem; Sr. 2. rofuafcj: Crn. res 
nasham; Vd. resnefti, resneifi, arsnefi; Cro. raznissam; 
Rg. raznjóti, raznossitti; Bs. razuefti, razniti, razno- 
Rs. paanecrnk, pa3HOcumŁ, pa3MslUMsaDk; W 
różne firony zanosić, rozpraszać, au$ cinandet tragen, 
verfhiedentlih gerum tragen, gerftreuen, (Ra. paauocuma, 
paawatumame rozchodzić czyli rozdeptać obuwie, bóty). 
Ziarna tak drobne, Że ie wiatry wszędzie rosnoszą, Bot. 












Nar. 138. Wiatry ich koncepty rozniosą, iak liście w 
jeni wicher zwykł roznesić. Opal. sat, 79. Roznosze- 
snie, Re. pacHocka, pusnóch. Górę roz- 


Sk. Dz. 198, rozkopać, et lief ben Betg abo 
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Ślężacy dziedzictwo swoie na subtelne cząfiki 

podz'złem gęfym roznieśli, A rom. 544, rozdzielili , 101- 

członkosal.) | Rozoł przes swoię mądrość tę burzę, któ- 

raby była całe p.ńfwo reaniosła. Kłok, Turk. 9a, jet: 

fudin. Dowytemi szablami grozili mu, Że go mieli m 

nicn ruznisśĆ. Wurg. Wal. 171, na kawałki rozbić, ih 

Gnidr zerhauen. Ktoby drukiego odfępował, aby m 
abiach był rozn.esiony. Birk Chod, 10, Bycy mnie 3e- 

wsząd srodzy otuczyli, Aby nędznika w sztukach rozno- 
sili Na swych 1ogoch. Ryb, Ps. 57. - $, Rozuosić kawę. 
Teatr 49,5, roznosić potrawy, : gości obchodzić kawą, 
potrawami, berum tragen, berum reidhen.  Zaczy: 
*ksie potrawy roznosić, Siedziałem w pićrwszym m 
zaczęli odemnie. Zad/, Żób. a, - $ Woznosić pogłofkę 
etc., roryłasić , rozszerzyć vozgadsć, rozpaplać etc., Br. 
upontemk, mponvcn- b. pra60Amóme, pasGaamkinao; 
tudtbar maden, auśplsub.rn, eustragen, lunb madcn; 
in bonam et malam parten. laka wwrność owych pi- 
fterzy! co słyszeli, to mówią, to rozsławiaią o dziecątku 
Jezunie i rozuoszą. Dambr, 46. Muzy darem rozniosłić 
sławę Augulta, Auguft cię muzy odmiarem podaie w po- 
tone utia. Zub. 12,31 Kniaź. JUż się niemałe głosy 
rożawiły o możności iego. Rey LJt. Śs 4.  Dworicy po- 
giotkę tę pu calym mieśsie rozmeśli. Teatr 4, 28. Ża- 
wsze mieno za nayniepoczciwsze plemię tych ludzi, któ 
rzy «udze słowa i mowy roznaszaliz a teraz należli się 
tacy, buozy ry.naszsią zbroduie Pilch Sen. lijł 4, 213. 
Wzorki zbicięć jeden 2 drugiego, i potym z przydatkiem 
ieszize 10 ucsić ie po mieście. Teatr 22, 103.  Jożti, 
mąż ićy, bęuąc człowiekiem sprawiedliwym, nie chcił 
jey roznosić a alawić. 1 Leop. Mark. i, 19, oslawiać). 
Rzecz calą wprzód iuż gwarem pospólftwa roznie 
senstowi donosi. Pilch. Salł. 55. * 

ROŻNIK, ob. Rośnik. 

ROŁNIN ,-y. ż., mieysce różne, rozróżnione, rółni- 
ca, en fih unierfteiderder Ort, ein Unterfóied. Jżi 
droga mie widać, sie widać 1ożniny Żuduey w ziemi. Bard. 
Luk. 6. LO kożnie. Rożny.  KÓŻNO- 
BARWY, RÓŁN RÓŻNOBARWIENNY, 
RÓŻN ORARAISTY, -a, -0, Rs. pzanogeboni, 
różoolarb ; 4roztaaitych koloró  sóżnokrasy, różnowio- 
ry, pfry, von verfhiedenen guroen, bunt.  Różnobarne 
kwiatki. Zirsor, Siel. 183, A:uw. g.  Różnoburnienne 
szaty. Faluyj. (1.34. Buyre ląki, gdzie trzody bez fa” 
chu się pzszą, Różncbarwirym wdzięcznie szmelcem 
kwiatki kraszą. Szym. $ W.a. Dwie tarcze różnobar- 
wife; biała z nich pokóy, czerwona woynę zuacejla- 
Krom, 128% - $. tr. Różnobarwne i liczni: powtórzene 
na komissyą fkarbową zażalenia. Dyar. Gr. 595. różno- 
kaztałtne, pod różnemi pozorami, you vetfdietcnet OG 
ftelt, unter verfóiebenem Borwande. *"RÓŻNOBLADY. 
**RÓŻNOBLADŁY, -a, -e, w różnym Ropniu Llady, 
tn serfóledenem Grade bleih. Smierci 1óżnoblnde. 7uard. 
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Wł, 173.  Niewdzięczna fłorość, choróh różnobladlyh 
mnóftwo. Kul. Her, 3:7. RÓŻNOBOCZNY, -a, -* 
ungleidyfcitig, werfdiebenfeitig; ( oppoc. równoboczny | 


Gdy w tróykącie wszyfikie trzy boki nierówne będą, 20% 
wiemy go różnobocznym , scalenum. Geom, 1,18, ŁR 
17. RÓŻNOBOK, - u, m., trapezium. Geom. 1, 73:- 


$- b) różnobok, różnokąt, różnoboczny tróyka: ę 








KOZNOFARBY - ROZNOR. 


-G. 66 RÓŻNOFARBY, RÓŻNOFARBNY, -a, - e, 
różnobarwy, różnych kolorów , von verffiebenet gatbe. 
Manóftwo różnofarbych namiotów, Przyb. Milt. 365. Mo- 
tyłe przybrane w róŻnefarbne szaty. Chod. Gesn. Si. 
BÓŻNOGŁOSNY, -a, -e, Rs, paSHoTAaCHNIŃ, różne 
głosy wydający, verfófeden tónend.  RóŻneglesnym trąb, 
surm i bębnów graniem , hukiem i trzafkiem. Stryił. 545- 
Różnogłosae pieśni. Zim. Siel. 283. Puszcze różnogio- 
snym gwarem ptaliwa brzmiące, concentus di/fonus, 0/]. 
Sen, 64. RÓŻNOGŁOS, -u, m., Rs. pasuoracie, 
dysharmoniia. RÓŻNOJĘZYKI, -a, -ie, Re. paano- 
A3AIUKNIŃ, rozmaite ięzyki obeymuiący, von verfóledes 
men Spraden. Jilna różnoięzykićy mieszanina wieży. 
Nar. Dz. 1, 205, wieża Babilońifka). RÓŻNOIMIENNY, 
-a,-e, imion różnych, von verfóliedenen Maten, Ro. 
pazuonućunniń. '"RÓŻNOJSINY, -a, - e, ifiności 
różney, Ee. mnocygnalt, gazuocygunik, verfóledenen 
SBejeng. RÓZNOKĄT, ob. Różnobok. RÓŻNOKRA- 
SY, KÓZNOKRASNY, -a, -e, różnóbąrwy, recmai- 
tych pięknie mienionych kolorów, fódn bunt. May drze- 
wa piętrzy róŻnokrasnym kwiatem. Zab. 16,186 Kniaź. 
Różnokrasy wieniec, Żaż, 5, 405 Nar., et 12,220. Pfrzyć 
głowę kwiatem różnokrasym. Her. Poez. 1, 26 Kniaź. 
ROZNUKRĘLY, -a, „ wężykowaty, verfhieben ges 
fóldnycit. Traci Ślad przez omylne drogi i ścieszki ró- 
Żnokręte. Bardz. Luk. 151. RÓŻNOKBEŚLNY kąt, 
maiztilineus, gdy iedna Kniia prafta a druga krzywa. Jak. 
Mat. 1, 11, tin vetfbiedenliniger Winfel | RÓŻNO- 
KSZTAŁTNY, -a, -e, As. psanOOÓpeZNAIK, pa3H0- 
aziąnnii; różnego kształtu n vetfhiebenet Oeftalt. 
Buch nie ieduoftayny, odmieniaiący się co chwilę, nazy- 
wa się ruchem róŻnokształtnym. Jak. Mat 3,249. (Sub. 
Re. paznooÓp:3iv, puznec6pianocma *różnoksstałtność)- 
RÓŻNOMYŚLNY, - a, - 0, -ie ade., Ra, pa3uOMAI- 
<AeHnAIR, (oppor. iednomyślnyj, różnego 
fóicben Dentend, anderś bontenb. Sropie nafąpiły 
chy; nie powściągnione były różnomyślne duchy. Zak, 
15, 29;, N. Pam. 17, 140, - Resr. pranomticaennnkb 
ozłowiek różny myśli, różnego adanis; paznouki. Nie, 
gazuomnicaeunOcma *róŻnomyślność , oppos. iednomyśl 
Rośćj. *RÓŻNOOSOBNY, -a, -e,. Ee. póanoxuiywnii,. 
Gr. żragonęocuniwos; Ec. paźno: maylo perzona dif- 
fero. ROZNOPIÓRY, - a, - e, roam.itych piór. vtte 
faieden geficdert, bunt von Gebern. Usasem nas także 
bawią różnopiore ptaki, Które siedzą po drzewach i po- 
między krzaki, Chou. Gesn. 78. Pełno po gaiw ćmy ró- 
źnopiórćy. Zab. 10, 207 Zabł. Bocian różnopióry. Min: 
Fara. 24. *RÓŻNOPLEMIENNY, -a, - e. - ie ado:,. 
nieiednakowego plemienia; verfhiedenen Stamnmeś, Re. 
gaauonierćnHnik, cf. różnorody. RÓŻNOPŁYNNY,. 
-a, - e, kręto w różne ftrony płynący, wężykowaty, 
$óldngelnb fiicfenb. Różnopłynne brody. Ryb. Gysl. C b. 
*RÓŻNOPKZYMIOTNY, - a, - e, nieisdnakowych przys 
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„ poannui , von verfójlebener Ratut, obec Mrt, uugleldartig. 


Ciało z części nieiednóy materyi fkladane, zowiemy ró- 
źnorodnym, heterogen. Hub. W/, 585, Rog. Doś. 1, 
65 ; (oppor. iednorodny homogen). Ciała różnorodne, fkła- 
daiące się. z cząftek nieiednakowóy natury. Sniad. Chem.5. 
Rzeczy różnorode. Przyb. Milr. 51a. Gdyby kto pozbie- 
rawszy te tak różnorodne części, de siobie Źlo przyftają- 
ce, w proporcji niesgodne, złożył, wyfawiłby zapowne 
»aozćy poczwarę , iak pofłać szykowną całowieka. N. Pam. 
24, 564. Mieaskańcy różnorodni tego świata. Przyb. Mile. 
25a. Atmosfery różnorodne. Scheidt 55- 7 er 58. Zró- 
wnanie różnorodne, aeguatio heterogenea. Sniad. Alg. 1, 
1a3. RÓŻNORODNOŚĆ, -ści, ż., rozmaitość co do 
rodu, bie lngleięattigtelt, Ra. pasnopoawocma, paa- 
wopoĄcmao, gaawopógie. *RÓŻNOROHY Don. Tward, 
Wł.49, różne rogi, odnogi maiący, verfhiedene Arme 
$abend. - (FROZNOROWIĆ, ob. Roznarowić). - RÓ- 
ŻNORYMY, RÓŻNORYMNY., -a, -0, z rozmajtych 
wierszów złożony, von vetfhiedenen Betfen. Jana Ry- 
Biń/kiego gęśli różnoryme. - Dityramb s natury aweidy 
powinien być szumny, różnorymny etc. Mar. Dz. 1, 113. 
Lekkie przegrawki czyniąc, różnorymny wiersa zaczy- 
mase, w ozdobze upłeciony hymny. Żab. 6, 570 Na: 
BRÓŻNOŚCĆ, - ści, ż,, RÓŻNOTA, -y, ż., Eh. rfi 
Vd. drogazknoft; Rg, razlicnos, razlikos, razlóki 
psanocma, pa3noma, pa3ucmBO, pa3ncmi 
SANIEABHOCNIK, OMANTIE, OMMAHNKOCINE, OMuDRKOCME ; 
różnica, nieiednakowość, ber Unterfhieb, bie Berfóhles 
benfcit. Żadnóy różności niemasz między dźdżyfą, rze 
<zną. Źrzodelną, iesierną i morfką wodą, ieno na: 
są różne; ale sama iftność i przyrodzenie wódy, iedna 
Żeft wszyfikich. Syxt, Szł. 18. W niektórych drzewach 
ieft też różneść płci, tak iż między niemi są samcy i sa- 
mice. Cresc. 67.. Między Świętym a przeklętym nic bra- 
ku a różności mie mieli; a między plugawym a czyftym 
nie rosrądzali aa, 26. Niektórzy chcieli, 
aby różność w im była, to ieft, żeby iedni 
niższego, a drudzy wyższego abo pańfkiego fłanu byli, 
Biel, 522; 'oppos. równość szlachecka). Różność wiel- 
ka. Cn. Ad. 1010, daleko ztąd do owąd). - Różność, 
odmienność, rozmaitość odmiana, Mbweńfelung, Mers 
fibieDenbcit, Mannipfaltigteit. O' ty bawiąca różności, 
ty roskoszy wzroku, przerwiy tę nndzącą równość, Karp. 
5,2. Jak kwisty, tak owoce barwę miały złotą, Farb 
wesoło mieszanych upftrzone różnotą. Przyb. Mile. 106. - 
$. różność, różnica, niezgoda, apór, kłótnie, Unelnig» 
felt, Saber, Streit.. W różnościach i' poswarkach uci. 
Xamy się do sędziego, Petr.. Er, 541. Wszyfikie na świ: 
cie różueści ztąd pochodzą; moi ieden ; drugi: 
nie twoie, ale moie; tak to było; to było. Gor. 
Dz gy. - *$. Święci zwoleunicy iego mieli się rozcho- 
dzić po różnościach Świata tego: Rey P/. Cee 5, po ró- 
Żnych ftrenach, verfóiebrne Beltgegenden. 









































miotów, von verfhiedenen Gigenfdaftrn: Rs. paanorsoń-  ROZN''SIĆ, 08. Roznieść. ROZNOSICIEL, *ROZNO- 


cmaenniń. RÓŻNORAKI, - a, -ie, rozmaity, Vete 

fóiedentlit. Przyiemnie pracnie w różnorakim nauk gi 

tunku . Czack. pr, 2, 260. Gorzyftość różnoraka, abgi 

fegre wWcbirge, rzęd gór z wielerakich gatunków kamieni 

lub ikał słożonych , w kierunku proftopadłym. Mier. Mscr. 

RÓŻNORODNY , RÓŻNORODY , - a, - ©, Ru. pa2uo- 
Folum. V.. 





SZCZYK, „ m., Ręg. raznofiitegl; Rs. paznonggnab ; 

który co roznasza, der ferumtrdger. Roznosi:iel poczto- 

wy liftów, ber Brlefttdger.  Drukarse rozroszczyków 

trzymali, co wędruąc po krsiu, i domy po drodze od- 

wiedzaiąc, przynaszali do nich dzieła z druku wyszłe, 

Cztr. myśli 164, colporteure).. Roanosiciel pogłofki, roz- 
15. 














RÓŻNOSIERCI, - ia 





ROZNOSICIELKA : ROZWY. 


der Sundmańer, Wuśpofauńer. ROZNOSI 
ź., Rg. raznofsitegliza; Re, pazuosyiya. 
ka dzieł tylko pozornych, Za mniema- 
niem się sława nieprawdą unosi. Kras. Miersz. 65, r03- 
głosicięlka, Munbmaderinn, Yuspofannerinn. ROZNO- 
SICIELSKI, -a, cie, od rożnosiciela, ŚetumtrAgęt=/ 
Ry. pazuormgatockiĄą, paznonjnseń. ROZNOSNY, - a, 
- ©, do roznoszenia, befumtragbar, Re. pazuócnniń, 
-ie, nieiednakowóy sierci, ungleihs 
baacig 6, ©. von Pferden), Re. paauoniepenuniń. RÓ- 
ŻNOŚRZODKOWY, -a, - e, mimośrzodkowy, excen- 
tricua. Jak. Mat. 4, 275, RÓŻNOSTRONNY, -a, -e, 
rozmaity co do firon, qerfóleden(eitig, Re. pazuocmo- 
gónniik. RÓŻNOUSTY, -a, ó 
verfhiędenen Spraden. Krągłe a złoto wiiąc nić 
nym ruchem Łączy Świat roźnoufty handlowym 
chem. Nar, Dz. 1,9. RÓŻNOWAGOWY, -a, -e, nie- 
iednakióy wagi, vęrfóledenen Gemidtó, Niemcy różno- 
wagowe mieli grzywny. Cząck. Pr. 155. - (RÓŻNOWATY, 
- o advęrb., Śpiczafty iak rożen, nań oben 
Nie trzeba różnowate kopy robić, ale tak, Że- 
Haur Sk. 78). - RÓŻNO WIER- 


LJ 

























Berfóiebenteit be Glanbćnó, deś Be: 
tenutnifró. Uraian róŻnowie.ftwa zakazał. Nar. Tac. 3, 
544. RÓŻNOWZORY, RÓŻNO WZORZYSTY, - a, - o, 
różnobarwifty, różnokształtay, wetfdiebeutiih gemodelt, 
geftaltet, gejelónet. Paw! rąstacza agoą róŻnowzory, 
|Hul. Ow, 129. Słupy ftoią tam różnowzorzyfe. Bardz. 
Tr. 8aa. Już apadły z piękućy krasy różnowzore kwi 
ty. Zab, 5,413, Karp. 1,51. RÓŻNOZIARNY, - a, 
-e, rozmaite ziarna maiący, verfóieden gełórnt, sętfóles 
dene Mórnet Kabenh. Wisła różnoziarne Żyta w morfki 
brzeg toczy. Ryb. Gęel. Dab, RÓŻNOZNACZNY, - p, - ©, 
ie adv., nie tegoż zaaczenia, nię iedaako oznaczający, pet 
fóiedentiń brzeiynend, von verfgiedenet Bedeutung. Ter- 
miny, z których ieden ieft dodatny, drugi pdciążny, na- 
zywaią się różnoznaczne. Urz. Alg. 8. * 
RÓŻNY, RÓŻEN, - źna, - źne, (BA. filzny, : rozpro- 
szony, narfigne, porńjno, «esobne); BA. togdilnó, toge 
lićnó, rogmanith ; Sz. 1. fdjelafi wot drugogo (cf. wazela- 
ki); (Sr. 1. rojnć, s sprosny), Crn. reslózha; Vd, druga” 
xhen, reslozhon, reslozhlin, mnogotern, mnogofurmaft 
Cre. rogni; Az. razli razlik, innak, scjaran, nascj 
ran; Rg. raglicjan, razyidiv; Ross. paąusifi, póznaik, 
śgncmieeHHNIŃ, OMANYKAIK, ONIAJCIK, OMADNANEJ 
Kc. passaauhrqeALKAIŃ, HECOTAACHAIM ; niciednaki, eta 
fóieden, niót eineplep. Różne są ludzkie zdania, ci w 
lewą, ci w prawą, Ci chcą nasbyt powęlnie, tamci ną- 
sbyt żwawo, Ci płakać z Bowerlciem, ci śmiąć s Don- 
kiszotem. Kras. a4.  Jedenżo grzech różny w ró- 
żnych bywa, W iednym ieft więtezy, w drugim go uby- 
wa. P, Kchan. Jer. 115, do si fęcerint idm, non eft' 
idem). Ci, którzy mają różne natury ,. muszą też nio 
równymi, ale różnymi być, w iednskich spraw wykony- 
waniu. Sal, 2, 583. Jnszy i różny ieft ociec niebiefki, 























RÓŻNY * ROŻOKI 


inszy i różny syn, tak też i duch Ś. ib. 8a, osoba każda 
w Ś. Tróycy od siebie ieft różna i daleka. ib. 83. Samo 
między sobą są te rzeczy różne i niepodobne. ib. 6, 112. 
- $. różny, rozmaity, odmienny, tmanóerlep , mannig: 
faltig. Pobudzaią smak różne potrawy. P. Kch. Orli, 
385. Trzeba dla naszóy zabawy różnych rzeczy. ib. Ró- 
żna musyka, różne sceny były, Gdy iedne wyszły, dra- 
je naftąpily. Auszp. 15, - Różny od czego, różniący 
uuterfóleden, verfhiebe! Niewolnicy cieli i 
tak są różni od cnotliwych, iak ieft różna dusza od cia- 
ła. Gor. Dw. 356. Ci ludzie bardzo różne maią serca od 
uf. Boter 28, nieszczćrzy, obłudni). Różny ki 
tury, pofłaci, twarzy, ob. twarzność. Cn, Th. 1166. 

















lna Rzplta, która się ze dwa 
ia. Hórb. Stat, 688, Vol. 


pańftw w ieden lud zniosla 
Leg. a, 770. Sto i dwadzieścia kroć różnych czatów po- 
tykał się s nieprzyjacielem. Warg. Wał. 83, zu werfóje 
denen Seiten. Cztek zawsze fortuny różnóy bać się mui. 





Tward. W. 60, przeciwuśy). - $. Tak różne i nieprzy- 
ftoyne malżeńftwo Jagietty s Pilecką, impar matrim- 
nium. Krom. 479, cine ungleihe Seitath. Różcą myłl 
próżnowanie rodzi. Bard. Luk. 69, rozmaitą 
ną, nieftateceną. - *Po różniu ady,, różnie, różno, ptl: 
fgiebentlih. Świadkowie po różniu u sądu pytani być 
maią. Stat. Lit. 198, każdy z osobna). Wszyscy szlach- 
ta w iednym mieyscu fiawić się msią, a nie po różniw” 
ib. 4a. 

ROŻNY, ob, Rogowy, Rg. rózni, roxani; (Sr. 3, tofnf me 





rożny, 

ROZ-OCHOCIĆ cz. dk., Rs. pasoxomnink, pa3Manmok, 
poawanmaami ; pobudzić kego, ochoczym go uczynić, 
ten muthig unb luftig mańen, Owi ta smutek cierpiichi 
gdy się rozochocą, długo się i bes miary Śmicią, iakby 
madgradzali 2a pri awą posępność. Zab. 12, 279 
Przyb. Mik. 52. ja Orfeusza tańcowały z wilk 
mi kozy, tak i Pot, Syl. 520.  Bozochoce- 





Pp 
rozochocił. 
nie, Rs. paąuanxa, paauśnb. ROZOCHOCIĆ się 








0 
Goutage, Miuth, Suft frlegen. Tak gdy każdemu s nich 
wziątek idzie, Wazyscy ma weynę z nim się rozochoc 
Chrość. Fare. 104. 

RÓŻODŁONI, - ia, - ie, dłoni różowóy, pofenbini: 
Rano, fkoro iutrsenkę różodłonią zoczym, ... Dno. 
JL a, 174. 

ROÓŻ-OGNIE cz. dł., rozpalić, rozżarzyć, ogniem mać, 
erbięen, entfammen, pr. er fig. Poruszenia ros - ognie” 
ney duszy. N. Pam. 5,539. Rozogniony wdzięcznoścą 
rzucił się lud cały. Tom. rol, 106, Ee. pazóracmpenki U: 

ROZOKI, ROZOOKI, - a , co zezem patrzy, 
waty. Mąca., (ójielend. Sien., Volckm. 507, Bh- 
mó, ptifttfawó; Śr. 1. (hćlawcz, fdelawć; Cen. * 
(ob. brlok), shkilaft, shkils; Vd. shkilaf, shilhaft, sk 
gat, kermishlou krishom; Cro. fkilydy, fkilysrecs. kri 
poglad, krisogled, krirook; Bx. grerok, higljoki Fl" 
gyerók, bigljók, nagrerók; Re. pacnócnił , kóch: "i 
gm, xocoóxiji, kocopaaanik, Łocosamniń, PHEOć | 
xoćhinf (cf. ukos , cf, koślawy); (Rs, pranoranśnik 
źnych oczu). Rozokie ocey, Rg. rizróke occii Be. Po 
óyb ówm, Kochie TAs3a, Ke POZNO TARAMMK* | rate 
saaniu prawdy ludzie bardzo są malucskie, A na ni4 
























ROZŻOKO - ROZPACZLIWY. 


ekiemi eczyma patrzają. Rey Wiz. 96. Lekarftwo od ro- 
zookich oczu i wzroku błyfkawego zachowuiące. Syr. 
1093, Pof. Fid. 26a. Śtrabo, rozooki. Spicz. 247. 
ROZUKO ad,., sesem, świdrowato , (dielegt. Rozoko 
pst:sy. P. Kch. Orl. 1,79, Bh. blitóm; Ćrn, shkileti; 
Yad. krivu gledati, shkiliti, shilhati; Be, rasociti, razoko 

Jedati; Rs. KOcumkca, moxocnmaca; fólelenb. ROZ- 
OKOWATOŚĆ, - ści, ż., świdrowatość oczu, dać Sóje: 
len. Cn. Th,, zeżem patrzanie. Włod., Boh. blitawoft. 








Łekarftwo ma rozokość, t. i. aby dziecię Świdrem nie pa- | 


trzylo. Spicz. 188. 

BÓŻOKRASY, -a, -e, piękny iak róża, rofen(hón. Mi- 
łość różokrasa. Hul. Ow. 1e2. - (ROZ-ONACZYĆ, eb. 
Onaczyć). - RÓŻUPALCA iutrzenka. Przyb. Luz. 324, 
różanoręka, rofenfingerig; Be. pozconópemnnił. RÓ- 
ŻUPŁODNY, - a, - e, w róże obftuiący; Cro. roso- 
plóden , frańtbac an Rofen, rojenzeugenb. 

ROZ -ORAĆ, £. ros - orze cz. dł., Rozoruie pr., Bh. toż: 
wotati; Ag. razoritti, razoratti, razaa! s Sła. razoriti; 
R:. paaopamk  pacnaxdmk, QacDaxASAMk; OTZĄC TOE- 
burzyć, plugiem rozwalić, zerpfligen, mit dem Ffluge 
gerrcińcn. Wole sąsiedzkie zawsze rozoruiesz , i za mie- 
dze sieroce dalóy poftęp. Lib. Hor. 56. ROZ-OR- 
NY, ża, -6, do roz-orania, żctpfidgówe; Re, pacni- 
DuMKA. 

RÓŻOWY, -a, ed róży, Rofen:; BA. tlijowó; SZo. 
tujewi; Śr. 2. tojowi; Cro. rosni; Rose. póaomniń; Ee. 
muusaub. Twarz rumieną wfyd różowy płoni. Hul. 
Om. 91.. Pugileres różowy. Wg. Mer.5, 22, różowego 
kolora, rofenfatbig. Różowy kolor, różany, Sła. ru- 

Trzy rzędy wedle jk koronka s 

wią się węzłom różowym. Jak. Art. 2, 
95, Wojeatnoten, Wofenfólelfe. Tużowy ogród, ci. ro- 
Żaniecj Cro. roanyak, rosische; Ee. cznpóGopunnucb, 
RÓŻOWAĆ cz. dok., uróżować ndk., rum:enić twarz, 
barwić, daś Gefiót rdtycn, rotę machen, toty mablei 
Vd. erdezhkati, Re. noApymZriLiK, NOĄDYMZNUBADK. 
Piękna twarzyczka uróżowana. -7eatr 51, 96. 

*ROZOWY chleb, : ob. Rasowy chleb. Dudz. 29. 

*ROZPĄCHAĆ cz. dź., na różne ftrony popąchać, durós 
$4nuppctu. - fig. Okręt na obie ftrony oftuym nosem wo- 
































Va, 
jaga- 
sdvojezhaoft, szagliroft, greishenof. sgreishnof; 
, OmigaxHie, OMYdZu- 







tre. zdrojenje; Rose. meui: 
mocnib, ynkIAOCMK, YNA awątpienie, utracenie 
madziei, die Berzwciflung. O złoty ieden zapamiętałby 
się podobno, i wpadłby w rospacz, dumaiąc tak to na 
umyśle: a cożby to za nakład miał być, aiłaćby to, 
długemci ie na to robił! Glicz, Wych. M 2 B. W roz- 
paczy o oyczyznie, woyfko porzucił. UJ. Konf. a, 182. 
ROZPACZLIWY, ROZPACZNY, -a, -e, -ie ado., 
rozpaczaiący, vetzweifelnb; (8h. tozpaćliwń zaftanawia- 
iący aiący, wahsiący się, ; 84 gawfauliwó, żaufa: 
cf. zaufać); Ra. Omsduuuki, ynMIANIW. Padł frach na 
| Biafob, Odm, 41, 
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rozpaciaycież tedy do kofica w łasce iego, a nie mówcie 
tego rozpaczliwóm sercem, aby wam bóg miał być nie- 
przyiacielem. Baz. hf. 99. Od nieopatranćy a rozpa- 
cznóy Śmierci, uchoway nas Panie. Modi, Gd. 106. - $.b) 
do rozpaczy wiodący, vetzwelfelt. Przyszło mu na ko- 
niec rozpaczny. Chrość. Fars. 506, Błąd tych lud.i tak 
ieft rospaczny, iż się sam zabiia własną ręką, cudzóy nie 
potrzebuie. Birk. Dom. 165. ROZPACZYĆ cz, dokon., 
Rozpaczać ndk., Bh. zanfati (cf. zaufać); Śr, 1. zacziwne 
blupu; Crn. skgam. Vd. azviblati, sazbiblat, lesati, s'dvoy- 
ti, sdwojiti, odvupati, szagati, sagati, sazagati; Cro. 
im; Rose. Omtśamkcz, |gaaBaraKCH,, 
mb; Ec. OmuaĄ6KAMMHUCH; Nadzicię 
utracić, zwątpić, verzmcifeln. Nie rozpaczaymy, to mo- 
Że ieszcze wyyść na dobre. Teatr 19 c, 102. Nie trze- 
ba o młodych rozpaczać , ale też trzeba ich umieć popra- 
i jraa to rozpaczać, choć kość 
























wiać. Teatr 26 c, 95. Ni 
padnie lichom, Pot. Arg. 195. Lekarze iuż byli e nim 
rozpaczali. Birk. Dom. 155. Wielce się tym gryzł i roz- 


paczał,, Że nić mógł swoich ratować. Ufira. Kr. a, 141. 
Rozpaczywszy w ratunku ludzkim, udał się do Świętych. 
Birk. Dom. 106. Czemuś śmiał rozpaczać w dobroci be- 
Żćy? Sk. Zyw. 1, 173. Rospaczaiący, zwątpiciel, ci. de- 
sperat, BA. zaufalec; Va. sdvoi 

PACZAĆ się recipr. doł., spacaaiąc się rozkrzywić, fiń 
wcrfen, frumm leufen, vom dee Gouue (5. B. Rdften, 
SGórdnte, hitem). Sprzęty z wilgotnego drzewa zre- 
bione, w pokoiąch się rozpaczają, krsywią, na koniec 
rozpadaią. Rog. Dof. 1, 13. (Re. ;pacnatkamk rosple- 
szczeć '. 

ROZPAD, -uę m., Rospadnienie, ba$ Waścinanderfalicn. 
Rozpad galery. Nar. Tac. a, 231. ROZPADAĆ, ob. 
Rospaść, Respaśdź.  ROZPADLINA, -y, ż,, rysa, 
otwor z rozpadnięcia się, s rozpęknęcia, ein iQ, cine 
Spalte; Boh rożtcienina, tri Ser. 1. tozpadnencza, 
twitancza, zpadancza,. toglmó! Pd. respad, luknja, 
poklina, sianje, spok , poklei aspuk, puchina, ró- 


















zorz Rg. risap, rśzor, puklina, p puklina, 
<jepotina; Re rZmeAHna, NQezzuMa, MPOZBNKA, nPO- 
cóch , BOM Qs3Ą4móWKa (cf, rozdwość), Rospaelina, 






Folch. 307. Gdy się drzewa stczepnią od se- 
schnięcia, tedy rozpadlina abo fkałuba tylko do rdzenia 
bywa, rzadko głębsza. Crass. 53. Rospadliny gruntu rsy- 
gaią wysoko płomieńmi. Przyb. 44.159.  Rozpadliny uf 
u dzieci, tak iakoby ie umyślnie pokraiał, bywają dla 
twardości brodawek piersi mamczynych. Spicz. 187, Ros- 
padlina pray paznogciu, preygium. Cn. 7A.ga9, zanogcica, 
der Nietnagel, am ginger. ROZPADŁY, ROZPADLISTY, 
"ROZPADZISTY, -a, -o, Ve. respadliu, «laboviden, 
luknjaft; Ben. raspallo; Cro. respadlyiy; Rg. ra: 
raspadni) ; rysuiący i i 
Mórften. Ziemia r. 

„la. Modl. Gd 79. 
















zewsząd ufty o deszcze 
wieżych wód szemrzące zdroie 2 





Ściiu rozpadliRych opok wytryfkuią. Przyb, Łuz. 85, 
Chaos rospadziy, Przyb. Mili. 818. Była iedna część 
muru rozpadła, i ta przepadlina trwa ieszcze dotąd. SŁ. 


Da. 53a, - *$. Przewiersgnieni w konie, w siemne pro- 


chy tlukii rospadlemi nogi, pode biowko. Zebr. Ow. 165. 
ROZPAIAĆ, eb, Rospojć,"” * u 








100 ROZPĄKI - ROZPAMIĘTAC. 

ROZPĄKI, - ów, płur,, rozpąki, (rozpiąki, rozpinki), 
kiie, które się kladą w sieć, aby się nie przewracala w 

h sarosłych. Słró., Gptcięfióde in Den Negen; 

cf. rozpiąć, rozpinać, 

ROZPAKOWAĆ cz. dk., (difing. Bh. rozpatowati, wątpli- 
wym cżynić; £tym. pak); różnie odpakować, Pd. resba- 
aati; Cro. raztovordjem (cf. towary); Bs. rtiti, ras- 

łovariti; adbpaden, auśpaden. Muszę sam być 

przy rozpakowaniu moich rzeczy. Teatr 19,11. ©dpo- 
lebie, i rozpakuię się. Teatr 19, 21, ob, Toż- 
ię )- 

ROZPALIĆ cz. dk., Rozpalać ndk , Rozpaliwać freg., Bh. 
zogpaliti, rozpalowati; Sle. rozpalugis Sor. a. jaglifh; 
Crn. reswęliti, reswęlem (cf. rozbiehć); Cro, razparujam, 
razvruchijem, razyruchiti, razbelyijem, ognyenim, Lat, 
ignio, ob. ogień, saognić; Re. pacnaańmk, pacnaagmE, 
ań, pakaAń.nb, pa3kaAMBa'nk, HAKBARNIE, MAKÓAI 
samk,TOpANMINB; Ee. paanaadto; w naywiększym ftopniu 
rozgrzewać, erhląen, enfflammen, glńgent maden. Kazał, 
żeby rospalili piec siedm kroć więcóy, niż więc rozpaliwi 
no, Bud. Dan. 5,19. Wiatr gui, Świstło rozpala u: 
rzewie. Teatr 20, 41. „ Bh.tozpal; Kc. pa: 






























Rozpalea 








aemówie, pasczemcówie. Rospalony, glibend; BA. jis 
Bawó; Sr. 1. zagliwć; Vd. ressielen, resbelen; Be. usjel- 
lo, goruchje; S/a. jn; Ra. OTNONiABHAIŃ, OTHENA- 


aHxuk; E-. orenaaonb, pasuaimicAbNAIK. Sztuka 
żelaza rozpalonego. Kfok. Turk. 172. Rospalone żelazo 
węglami, Które wyjąwszy kowal krsywemi kleszczami, 
"Topi w wodzie, to zatym pryfka zamoczone, J popifku- 
ie, w mokrzy ciepłóy zagrążone. Zebr, Ow. 502. Ob- 
winiony o powtórne złodzicyftwo, z tych musi ieden od- 
wód wybierać, albo Żelazo czerwono rozpalone w ręku 
mosić, albo w ukrop wrzący rękę po łokieć zamoczyć, 
Szczerb. Sar. 17. Z olaso kuć, póki rozpslone. Teatr 
45 c, 160, Sło. bofub jetezo hori (ge jerawć), tug; wtedy 
tuje trhagó, fed (witnu; oó. łyka drzeć). Rozpalone ku- 
le, rozgrzane aż do czerwoności w piecyku, do podpa- 
lenia budewli nieprzyiacjel(kich. Jak. Art. 5, 514 , gliie 
gende Sugeln.  Rozpalenie, rospalono ady., Ec. Qa3- 
naabHŃ, rogAdo, %apko. Rozpalić się, gligend were 
den, gligen; BA. jynu, zbnauti, jól (cf. Żegać), ofnie 
wćti; Pd. resbilea biti, gorezh poftati, ognien gratati; 
Cro. razparujdmaze. - fig, tr. Gwaltowne Śrzodki tym 
* bardzićy rozpalnią ognie milości. Teatr 54, 54, roznie- 
caią, entfammen, anfadhen. Gniewem rospalony, ftra- 
cił przytomność. Teatr 4,77, rozjątrzony, von Zotu 

- entbrannt.  Rozpalił się, tupnął nogami. Teatr Bo, 83, 
et gerieth in Hige. Nie wie, co wid: 
rozpaliwa, J oczy ten błąd beftwi, co i oszukiwa. Otw. 
Ow.1a1. ROZPALISTY -a, -e, -o adv., mogący 
być rozpalonym , entgńnditr, mógliń gligenb su mańcy. 
Cn. Th 929. 

ROZPAMIĘTAĆ cz. dk,, Rozpumiętywać ndk., rozpomi- 
nać, rozważać, rozbaczać. Dutódenten, ńberbenten, Bes 
trańten, etwigen: Sło. tozpomjnóm (e; togpomenutj re- 
cordacio). Gdy dusza roziądek czyni o rseczach, zowie 
aię rozumem; gdy rorpamiętywa rzeczy, zowie się pa- 
mięcią. Sak. dusz. 67.  Rozpamiętywaliśmy piórwązóy 
niedzisli Adwentu, przyyście paha naszego pokorne. Bia/, 
Pef. 51. Każdy rospamiętywsy dziwne sprawy boga. 




















ROZPAPLAC - 
Xanc. Gd. 17, 


ROZPASAC. 


Do tego mówię, abyśmy roczną pamiątkę 

tak wielkiego dobrodzieyftwa bożego z nabożeńftwom roz- 
pamiętywali. Biat. Pofi. 46. Rozpamiętawszy a rozczy- 
tawezy przeszły Żywot awóy ... W. Pof. W. 2, 153, W 
alodkich myślach zatopiony Rozpamiętywam Rarych wie- 
ków dzieła. Karp. a, 79. . 

ROZPAPLAĆ cz. dk., papląc rozgadać, żerplappern, 0el= 
plappern. Rozpaplać się recipr., sapędzić się w papla- 
nie, fnś Plappern gerathen, Re. paarpesumach. 

ROZPAR, - u, m., fkwar, upał, grofe Qige; BA. rogpal- 
Wychodzi żólw” z fkorapy ku słonecznym rozparom. Zward, 
Wł, 224 et 176, Tward, W. D.4. Ro:par płomienay 
Etny nieszkodnym dymu kłębem liże szron ościenny. Zab. 
15, 20 Kniaź. - fig, Mnie wnętrze pali rozpar płomien- 
my, iaź do szpiku przesusza kości. Żab. 10, 413 Kniać. 
- Rozpar ziemny, » wyziew przes gorąco ż ziemi powfła- 
iący, parowanie ziemi, Muśbinitung. Wyziewy z uschłych 
wód i rozparów wywiedzioue ziemnych. Nar. Dz. 3, 188, 
Zab. 1a, 241. Tem proszek, coś go z ziemi rosperu, AŻ 
po za iasne wyniósł obłoki. Kniaź. Poez, 1, 4. - $. Chym. 
rozpar, gaz, wyraża fłan iakiegokolwiek ciała, w ksstal- 
cie powietrznym, sprężyfym, lekkim, fluidum elafi- 
cum atriforme. Mierosz. Maer. 

ROZPARAĆ, ob. Rozpróć. 

ROZPARCHOWATA ruda, lupiąca się w tabliczki. Or. Zał. 
54. Ruda rozparchowata, która żelaao plamifte i rozpa- 
daiące się wydaie. i6. 83, clue kdderige, fhuppige Erz: 
aber. 

ROZPARCIE, ob, Rozeprzeć, 

ROZPARNY , -a, -e, rozparzaiący, rozpslaiący, entzón: 
bend, entfammend, erhięenb. Już mglifte iasny Cefey 
pędzi z nieba cienie, Procyou miota wściekły rozparae 
płomienie. Hor. 2; 195 Kniaź, ROZPAROMIAR, - u, 
m., Chym. gazomótro; narzędzie rozmierzania objętości 
iftot rozparowych. Mier. Mzcr. ROZPAROWY, - a, - e, 
©d rozparu, wyziewowy, ażriforme, luftfórmig. Mier. 
Maer. - (ROZPARTY, oż. Rozeprzeć). - ROZPARZYĆ 
ex. dk., Rozparzać ndk., Bh. tozpatim; Bs. rasparriti; 
Vd. respariti, resvres] Cro, razparujem; Re, pacna- 
um, pacnapasamk: parząc rogrzować, rozpalić, roz- 
Źarzyć, durńówórmen, erwdrmen, ducóbriben, durbi: 
ben. Tatarsyn szkapie zaciąwszy żyłę, iuchę z iagłami 
rozparzy, tak tym brzydki pohaniec sprosną gębę parzy. 
Pasz. Dz. 4. - fig. Kontent ieftem, żem ićy serce mym 
ogniem rozparzył. Teatr 46 'e, 91. 

ROŻPASAĆ, F.rozpasze cz. dł., Rozpasować, Rozpasnio 
mdk., Rozpasywać fregu., Boh. rogpafati, tozpafomati; 
Rg. razpissati; Bs. raspafsati, odpafsati;, Cro. razpafsi= 
jem; Rs, pacnodcamk, pacnoachisanik; edpasać, pas od- 
jąć, rozpuścić, aufgńtten, den Gurt abne$men, aufmes 
den, nadlaffęn. Na "czci u kogo iedząc, 'rozpasować się, 
Erazm. Dw. E. 3. rospasuycie szaty, 

je, Rosr. pacnoscka, 
rat 

Zarauciwszy 

knią na ramiona, chodzić, ieft obycśay rospasanych kna- 

pów, którsy weluę piorą. Eraz. O. B. - $. Rezpasać 
się na co, Latini opposita translatione utuntur: accinge- 
re se operi zaprzągać się. Cn. Th. 930, fih-wszu en(hie 
den, fertig maden, etwag unternehmen, - $, Rospasać 






























ROZPASC - ROZPĘCZYC. 


kogo, rozpuścić kogo, wodze mu popuścić, pinem frepen 
£auf lafen, tym ben Ztgel fhiefen lafen, i$n auśgelaffen 
mtdcn. Zdanie to się -nie ofłoi, Że ludzi na rospufę 
rozwięzuie, i na grzechy rospasuie. Sal. 4, 185. Złoto 
swykło ua wszelkie zbrodnie rozpasywać ręki, Hor. 2, 
a5 Nar. Rozpasać się recipr., auśgelafen werben. Na 
wszyfkie rbytki się rospasał, JF. Pofl. W.3,478, Morazt. 
ata,  Pospólftwo szczęsnym powodzeniem na złe się roz- 
pasalo. Pilch. Sall. 188, Na złe się rozpasali, wszyfłko 
za nio maią. Bard. Tr. 414. W zbytki wdsli się rospa- 
sane. Susz, Pie. 5, Qb, niehamowne). W mlodych le- 
<ciech tak rospasany na wyftępki. Teatr 9 e, Ba, rozlany). 
Póki w iedności kościeła trwaią , na grzechy się takie nie 
rozpaszą. Sk, Dz. 5 
ROZPAŚĆ nę. Rospaśdź się zec. dok., Rozpadać się ndt,, 
84. tezpadnanti fe, rozpadati fe, cozpadamati fe, roz(fles 
bomatt le; Śr. 1. rogpapnu fo; Rg. raspaltise; Cro. ras- 
pad. + Ba. raspaltuse, prosiłtiae, propafti; Re. pace 
micmakca, pacnaąainścz, pasggeaRmbca. paspeansamk- 
ca; Bec. npochąatocz; w rysy rozpękać, Miffe befommen, 
rozpadł się na poły, a wyciekly 2 
niego wazyfikie wnętrzności Rey Pf Ccc 1, rozż- 
pęki się), Próżao zowsząd s falami Śmierć wpada wy- 
bladia, Próżno burza ną tysiąc części się rozpadła. Zab. 
$, 567. O rozpadnieniu kopyt. Hipp, 122. O rozpa- 
dnienia piętk.. ió, 13, ob. Rozpadlina. 
2) ROZPAŚĆ, rozpas!, F, rozpasie cz, dł., rozparać ndk., 
pasząc roztuczyć, duf der ŚBeibe móften, felt mańen. 
(8».raspafti, rasploditi, Rz. raspaafii Raddo gregem au- 
gre. fg. raspualtise molripliearsi, animali che pasco- 
lane. o 
ROZPATRZYĆ ez. dk., Rospatrzać ndł., Sr. 1.toghiabupu, 
zoflabam, rożpominam; Wd. resgledati. pregle 
; Cro. razvigydjem, razvidlstem: Bo. 
lemompbum, paaranabmi. pasTAa- 
Aiaants: yć, rostrsąsnąć, rozważyć, duiófehen, 
durófińtigeu, prifen: Malarz rozpatrnie przed się ftawione 
wzory. Węg. Mar. 3, 161. Rozpatrywanie. rozpatrzenie, 
Vd.pregled; Cro. rasgled. ROZPATRZYĆ się recipr , 
uważyć, rozważyć, bettańten, genau erwdgen, aufniette 
(«m durhfehen, prifen. Sultana po: Elmiry tak uię- 
ły, Że czuł niezmierną rozkosz rozpatrując się w ni-h. 
Weg. Mar. 1, 55. Jam ią iuż piórwóy widywał 
się w nióy dopiero wczoray rozpatrzył. Teatr 1 ©, 23. 
Znay dobrze Tytusa, rospatrz się w tóy duszy, Teatr 
45, 1a, Perz. Lek. 148. Wziąłem to sobie mecno w 
umysł, rozpatrzyć się wprzód dobrze w ludziach, niż w 
związek s niemi iakiego wniyść towarzyftwa, Men. 70, 
290. Oddano konftytacyą królowi, aby się rozpatrzył w 
calym związku roboty, i zdanie swoie oświadczył. Gaz. 
Nar. 1, 268, et folte fidy bariu reót umfegen, umfóauen. 
Jestoze nie ieft rozpatrzona dobrze w osobie, obyczaiach 
i fateczności iego. Mon. 75, ga, ieszcze go dobrze ni 
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ROZPĘCZNIEĆ neużr. dk,, mocno napęcanieć, febr auf: 
4nellen, Bit anianfen, Ziarno pszeniczne od wilgotno- 
ści rospęcanielą. Syr. 852. ROZPĘCZYĆ cz. dł., roze 
pęczniałym uczynić, aufquellen mańen. Po żytnym obro- 
ku koniowi w pięć godzin pić dawać, bo inaczejby go 
rospęczyłe, żeby zdychać musiał, Syr. 915, 








ROZPĘD - ROZPIĄC. . 


ROZPĘD, - u, m,, wielkie zapędzenie, rozmachsnie, mo- 
cny zapęd , beftiger Swung, Binftuz, Hinihiefen. 
Żwierz rozżarty w wścieklym rozpędzie się zbliża. Przyb. 
Kopiiami weń uderzyli, ale iż nie z rospędu, 
nie byt szkodliwie ranion. Papr. Ryc. Bo. Wiatry oba- 
lły dachy i szczyty wież górnych w rozpędzie. Przyb, 
Luz, 183. W maywiększym długiego gadania 'rozpędzie, 
«tym się chlubił, Że niedźwiedzia iamniczkami zaszczuł. 
Mon. 67, 336. Przez tynkoi arzy, kupne zębów 
rzędy, Myślą ftanowić miłość i czasów rospędy. Tręb. S. 
M. 58, pośpiech). ROZPĘDZIĆ cz. dok., Rospędzać 
ndh., rozgonić, rozegnać, rozżonąć, rozproszyć, Qu$ 
einanbet tretben, 4u6 einander jagen, wertrelben, zete 
firenen; Re. paaceuymau, pacnaipamk, pacnyramk, pac- 
nyxśme, pascynyma (cf. rozsunąć); Be. pacnyąamu, 
gucnyxcy. Zefir miły chmury szkodliwe rozpędza. Kanc, 
Gd,15. Gdy mię czasem iaka trofka swędzi, Kwarteczka 
wina kłopoty rozpędzi. Zab. 9, 57 Żabł. O iak iefeś 
kochana przyiacioiko, wszyftek mi smutek rozpędzasż. 
Teatr 37, 162. ROZPĘDZAĆ się recipr., rozmachać 
się, rozbiegać się, inś Menncu fommen; in6 Laufen ges 
tathen, teńt in den Sturg fomen, binjturzen. Przy- 
daie koniowi bodźca, rozpędza się, fawa przed domem 
oycowfkim. Stas. Num. 1,191.  Skrżydła ich tak się 
rozpędziły, Że i orła przelecą. Falib. A a. - *$. Jak 
wiatr popędliwy, wysokie wieże wywala, tak i apoftoło- 
wie, duchem Świętym napełaieni, rożpędziwszy się po 
całym świeci Bzow. Roz, 95, różnie po Świecie za- 
pędziwsży się 
ROZPĘKNĄĆ się zecipr. dł., Rozpękać się nak,, Bh, toż: 



























putuauti fe, rozputati fe; SZo. rozputugi fe: Sor. 1. TOże 
putuu, rozputnu fo; Vd. reapokniti, spokniti; Ba. ras 
uknuti, cinit puknuti); Ag. razpu- 








knuti, raspiknutise ; 
cz, pasygeamsamkca; pęknąć, rozpaść się, żerplaken, 
gerberften. Godwin, iak Judasż rozpęki się, a wypadły 


Rs. pacnykusamkcz, pa3igeadcik= 


wnętrzności iego. S4. Zyw. 1. 5i, rozpadł się). Boday- 
bym się rozpęki. ieżeli rozumiem słówko baiów iego. 
Teatr 7 c, 76. Niech się rozpęknę , ieżeli to nie prawda, 
ib. 7c, 67. Rozpękty, Ra. paachawikca. Rozpęknię- 
cie, Cro. razpuk; Rg. razpuknutje; F'd. spok, respok, 
apokaliza, riauje), Łatwo się rozpękaiący, Vd. respo- 
kliu; Ba. raspuknutiri, sctoso mosge raspuknuti. 

ROZPEŁŻNĄĆ neurr. idntl., rozleźć się, pr. et tr., au$ 
einanbet frieden; Re. pacnoaamicz, pacnaaaarsamhca. 
W bogu duch nie ieft rozlany, nie rozpelzłe powie- 
trze, ale moc oŚwiecaiąca, Poc. 448. Darmo czlonki 
rozpełzie biegły lekarz lśczy, Niemasz ni spolóy mocy; 
mi ducha, Zab. 15, 419. 

ROZPĘTAĆ cz. dł., Rg. rasputtiti, odputtiti; Ross. pac 
nymawk, pacnymuisamh; z pęt wyzwolić, entfeffeln, 
frep machen. Kto puścił łosia wolaym, a kto rozpętał 
Żubra dzikiego? Bud. Jod, 39, 8, pęta iego któż roz- 
wiązał. Bibl. Gd.). 

ROZPLĄĆ, F, rozepnie cz. idntl., Rozpinać niedok., Bh, 
trozepnauti, rozpinati; Ser. 1. togpinam; Crn. respnóm, 
respęti; Wd. respćti, respól, respenćm, resapcti, Tes- 
kopzhati, Cro. razpinyam, razpelszem (r 1. di. 
Jłendo, a. crucifigo; Cro. razpelo, : krucyfix), razkop- 
chujem, razkopchiti, razgernuti, razgcinyam); DI. pro- 
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pinem difiendo , crucifigo, DI, propelo, : kracyśx); Rg. 
razpóti, razapóli, razpignati, razpotgljatti, razap 
Bs. raspeti, razapetij (s. raspeti ma krisg crucifigere, 
raspetjo, : krucyłix); Sła. razapeti; Re. pacnnyma, pac- 
uAmb, pacnawamk; (Re. pacawymń, pacnunamk krzy- 
żować), pacnaammk, pacosaMsamh, MASAHMK, NANA 
AuBamk, paącmeTHymk, pacmeTamk, paacmeTMsAmb, 
pscyDuńmb, pacyBnańtna, omcmernymb, omcniera- 
mamib; (£c. peanauimeak, nponanśmeak krzyżownik.; 
rozpościerać, rozbiiać, auófpannen. Sukna na 
pinaią, wyciągaią. Orod. Dis. B. <Tyfs naypii 
morzu rozpiął żagle. Bard, Tr. 87. Kozpięte łóżko, Vd. 
napneuna poftel, shpanpat, dać Gpannbett, łóżko do roz- 

























ży do rozpinania roboty. Mag. M/fr., bać Gpteigbolz bey 
den Setawebern. 

ROZPIC się zecipr. dk., Rozpiiać się ndł., przywyknąć pi- 
iańftwu, ta Saufen tommeu, fih dem Trunte ergeben; 
(Ru. pacnuma, pacnasamk wypić, spełnić;  popia 
woli); Re. packyanka Gdy się człowiek roz, 
tedy żołądek więcey napoiu w się bierze, niżeli przed- 
tym brał. Sak. Pr. 176. - *Actiu. rozpić kogo, Przefr. 
85, ed. Rozpoić. 

ROZPIEC, rozpiekt, F. rozpiecze cz. dł,, rozpiekać ndk, , 
dobrze wypićc, gut auśbaden, zetbaden; Bh. togpełati, 
tojpecy; Bs. raspechjatr kruh). Rozpićc się, dobize się 
wypiśc, thńtig auóbaden. W ogniu się to naczynie roz- 
piekło, a sól wytrzeszczała. 7es.244, Wfawić 
szaminy na wolnym egnin, aż się dobrze rozpieką. ib, 
245, 


















rozpećetowati; Bs. raspe. - 
cjattiti; Cro. razpechatiti, razpechatujem ; Sla. otvoriti 
knjigu: Ee. pacnesimaisa, Omnesńmaimało , A+. pac- 
mos:mama, pacnegamnaamk. Czemubyś tego lifu nie 
miał rozpieczętowić? Teatr 48, 78, Zab. 2, 354 Alb. 
Do rozpieczętowania, mogący być rozpieczętowanym, 
Cro. razpechatai; Rg. raspecjatni, odpecjatni. 
ROZPIERAĆ, eb. Rozeprzet - 
ROZPIERZCHNĄĆ się, rożpierschli się ec. idnrl., Roz- 
pierzchać się ndk., (Etym. pióro, pierza), Bh. tojprójnan= 
ti fe, tozprónti fe; (BA. rozprólim (e rozgniować się), 
togatitati fe; Sr. 1. rozcjetem, Rs. paaOpecmkca, ps3- 
Gpoaumica; rozfkoczyć rozbiśc się, €uó einander 
fieben, auś elnander Iaufen, von einender fliegen. 
się rozpierzchną nieprzyjaciele twoi, a niech uci 
oblicza twoiego. Leep. Num. 10,55. Kompaniia roz- 
pierzch się, iedni chodzą, drudzy powracaią. Zeatr 35 d, 
95. Rozpierzchuiycie się wążyscy, szukaycie go wszędy, 
Teatr 51,27. Rozpierschły, Bh. tozpról; Rozpierz- 
chle adv., n. p. Rezpierzchle Śnieg przyproszył włofki 
pieścidełka. Mon. 76, 1. Gałęzie rozpierźchie, sparsi, 
bez Żadnego porządku po pniu rozrzucone. Jundz. 2, 11. 
Rozpierzchnienie, ROZPIERZCH, - u, m,, nagłe roż- 
proszonie w różne ftrony, pryśnienie , bać Uuseinander: 
fytengen, Wuśreifeu, Śr. 1. togcjeł. Nieba udorżą na 
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cię z piorunów rozpierzchu. Mon. 71, 721. ROZPIE- 

„RZYĆ ez. dź., Rozpierzać ndą., rozproszyć, gerftteneu, 
gertieben. mgże nawy, łodzie, galeony, Pod Brun- 
duzyum spali i rozpierzy. CAreść. Fare. 385. 

ROZPILSCIĆ kogo cz. dk., Rozpieszczać ndk,, pieszcze- 
tami roznarowić kogo, einen vetzórteln; Rg. razblddi 
razbludivati, razmazati; Ba. razbluditi; Cro. 
Re ubzams. ubxy, aeabmb, maabazmi 
Gaxosamk, Rospicszczony, R. blaudjen). 
szczenie, Ba. razbludnoft, razbluda. Spodziewali się, 
aby miał położyć wezgłowko pod nasze ciało, na którym 
by smaczno spali, t.i. rozpieścić ie, abo dać iaką przy- 
czynę, abyśmy się radowali, w tych raeczsch, w któ- 
rych się nie godzi. Bas. Af. 20%. Ludzie rospieszcze- 
nego żywota, nie godzą się na rycerfki Ran, Modrz Bax. 
456, cf, papinkowaty). Omfala z Herkulesa śmiała si 
jak z czlowieka nayrozpieszczeńszego. Ji Tel, 203. 
Jak ty się mogłeś rozpieścić w kochance, miafto żony da- 
iesz przyęp brance. Chr.4/. Ów. 8, rozkochać się, fid 
zdztlió vetlieben. 

ROZr i, IE, KOZPIĘTY, ob.Rospiąć. ROZPIIĄĆ, oż.Rozpić. 

ROZPIŁOWAĆ cz. dk., piłą rozerznąć, getfdgen, Rosz. 
pacnuanmh, pacuuansamk, Ee. pasnnAOay.. Reozpi- 
łowanie, Re. pacnaana, daśBerfigen. - $. pilnikiem roz- 

ilować lub rezetrzeć, zerfeilen. Ćwierć dukata grubym 
pilnikiem rozpiłowawszy, z tym zmieszać proszkiem, tak 
aby na dno złoto nie upadło, Torx, 98. 

ROZPINAĆ, ob. Rozpiąć. 

ROZPIŚ, - u, m., niezczwalaiące zdanie, różnice, mie- 
zgoda, Werfhiebentcit der Mepnung, Niwteinkdgigteit, 
Biderfpruh. (Re. pocnach apis, regieftr, pocnnicka, pac- 
nacka, pocnicowka kwit; Es, pocnnch, rAasnsua, oTAa- 
sacnie treść rozdziałow , prospekt). Kiedy w rozwiąza- 
niu sprawy rożność zdań sędziów czyli rozpis Zaydzie, 
ma ów czas każdy przyczynę przekonania swego wyraża, 
Qfr. P. C. ą, 247, 8. Gr. a, 214. R ZPISAĆ , F, roz- 
pisze cz. dk, uie pr., Rozpiaywać freg., Bh. To: 
sepfati, togpifowati; Ross. paunaama, pacnacna:mk; 
£c, psanacyw' różnie, do rożnych..na różne mieysca 
popisać, an viele ver(hiedentlih fóreiben. (Bs. respisati 
definire, raspisalaę zemglje geogrophur, Kg. razapisati 
definire).  Kozpiaałem lity do różnych przyjaciół i 
wnych. Kraz. Deś, 48. Orygenca miał tych, co iego 
księgi 1ozpisowali. Sk. Dz. 115, różnie praepisowali, vete 
fóiebentlih abfńrelben. - $. Rozpisuię lud na osadę mia- 
fta, Żołnierza na roty, fdriftlię abtbeilen, ciutheilen, 
anorbnen. Pułkownik ftanowifka i leże rozpisował sobie 
po dobrach duchownych. Bił, Ex. a8.  Rozpiaowani 
Żołnierza na roty, decuriatie. Cn. Th. 95e. - $. Rozpi- 
suię rok, pomykam roku, zwłóczę sprawę. Cn. Th. 950, 
ben Termin weiter binauć fóreiben. Rozpisany rok, ob. 
Zawieszona sprawa. Rozpisanie roku, s Odwłoka pra- 
waa. ROZPISAĆ się recipr., Re. pacnacamkca; zapę- 
dzić się w pisanie, inć Sńreiben gerathen. Niemcy nay- 
bardzicy się koło rzeczy kopalnych rozpisali. Kluk Kep. 
$. rozpisać aię, różnie odpiać się, nie, zgadzać 

lit bepftimmeu, Ee. puaraaluatocz, paaraacytocz. 

„Rozpisanie się, Ee, pech je, RCZPISO- 

WY, -a,-e,od rozpiąu, bie MBerfdiedenbcit Der Meg: 

wungen betreffend. W sentencycnarzu rozpisowym sę- 
























































| ROŻPISTY = ROZPŁATAC. 


swoie więksżości przeciwne, żapisować 

iedaak takowy nie ma nic ubliżać wyrokowi 
większością zapadłeriu, S. G». 2, 214. 

ROŻPISTY, ROSPISTY, - a, -e, RQSPISTO adv., Cn. 
7%. 930; ROSPITY, ROSPYTO, Sy, 1oo1. Rospifto, 
rospiftego co, rospifte warzenie, rospifta kasza, coctura 
„pultia craffior et difinctis seu non confusis granis. Cn. 
Th., bid getodt, nócr fo, daf bie Kórner ganz dlelben. 

sypka kasża, tak gotowana, że się roz 

Włod. Ryż rozpito warzony w polewco. Syr. 

Ryż rospito dobrze uwarzony z polówką kapió- 












nią. ib. 

ROZPŁACIĆ cz. dk., różnie wypłacić, Cro. razplicham dis- 
solue, serfóitdentlih abzaglen. 

ROZPŁAKAĆ się, F. rospiacze się recipr, dł., Rozpła! 
się pr., Bh. toplatat fe, tozplatawatt fe; Rg. raapli 
tise; (actir. Rg. rasplakkati tkoga, : rozrzewnić kogo); 
Ra. pacnaskamkcz, psasonninkcA, paaBkimkcA (cf. roz- 
wyć); nieutulono płakać, nie przeftać płakać, fiQ zet: 
meinen, tu Tyranen zerfiefen, uć Meinen (omen. Cno- 

i z radości, patrząc na syna 

i z żalu, dowiaduiąc się o Śmi 
ci brata. Star. Num. 1, 212, Teatr 42 d, 3. 
tek biega w koło rozpłakana, Beczą i chwytai 
za kolana. Przyb. 46. 226. Nie ukazuymy dz 
cka, którego mu dadź nie można, bo się rozpłacze. Star. 
Zam. 25. . " 

ROZPLĄSAĆ się zecipr. dł., Ra. pacnascamicz, roztań- 
cować się , in$ Tanzen gerathen. 

ROZPŁASZAĆ, eb. Rozpłoszyć 

ROZPŁASZCZYĆ cz. dł., Rozpłaszczać ndł., *ROZPŁA- 
SKOWAĆ, a. p. miedź. Mącz., Bh. tozpiefnanti; Ben. 
rasplefkati, rasplo: s Rg. rasplefkatti, rasplosnitti ; 
(Rg. rasplefkan, plosnaft, plossan, » płafki; Cro. raz- 
plesznut allisus, illisus; Re. paznaogjumk , pacnasigu- 
mawk: spłaszczyć co, płafkim uczynić, płafko rozkle- 
pać, fiaQ mańen, platt (ólagen. - tr. Gdy tytuł króla 

śmie ten szalbierz właszczyć, Każ go rzecze, gwoż- 

na krzyżu rozpłaszczyć. Por. Zac. 125, rozpiąć, 
rozbić). Nad odyńcem na ziemi rozpłaszczonym ftoią, 

Dziwniąc się, lubo się tkaąć go ieszcze boią. Zebr. Ow, 

201. ROZPŁASZCZYCIEL, m., który rospiaszcza, 

der Ylattfóleger, Rag. razplosctitegl, n. p. złota, det 

Goldfólaget. - 

ROZPLATAĆ, eż. Rospleść, 

ROZPŁATAĆ +z. dk., rozciąć, 





























płatać, (Bh. rozpoltiti es 
ob. rozpołowić); Vd. res- 
+ Rg. rasplktiti; Re. pac” 
maacazamtb , pacgAaCNAI! ; im gwep Śdlften zerfpale 
ten, entzwcy (palten. Rospłatay tę rybę, a wątrobę ićy 
scheway. IF. Tob. 6,5. (Rg. rasplatdacja piacie infu- 
natu:). Gdy kucharz rybę rozplatał, znalazł w wnę- 
tranościach pierścień. Zab. 15, 4a. Na piśrwszym spo- 
tkania na pół go iak szczupaka, rospłatałem. Boh, Kom. 4, 

i „ rozpłatawscy 
ciłeb od ucha do ucha. Zeatr9,66. Pićrwszym przycię- 
lon. 64,225. Jusaków naymilsze 
wyrazy są: ściąć, rozsiekać, rozpłatać, Teatr 56 b, 65, 
Rozplatanie, "rozpłat, Crn. respłat, respok), Do roz- 
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daiący się roapłatać , Rg. raaplativ scifiliz, Bs, 





rasplativi, 

ROZPLĄTAĆ cz. dk., zaplątanego co rospleść, odplątać, 
entwirren, auó elnander Śringen, au$ cinander Inipfen. 
Węzet rozpiątać. Węg. Mar. 1, 27. 

ROZPŁAWIĆ cz. dk., Rozpiawiać ndk., Re. pacniasiimb, 





pacmaasaAms , roztopić , zerfóymelzem.  Rozpiawienie, 
roztopiemie, Re. pacni Roapławić się, rostepić 
się, rosplynąć się, Ee. pezmuaamkca. ROZPŁĄWNY, 


-a,-©, rostopiony, zerfómoljen. - fig. Rosplawno od 
pachliay członki. Hor. 1, 193. 

ROZPLAŻZNĄĆ niiał, idntl., rospłynąć, rozleźć się roz- 
mokaąwszy, żerfiefen, zergehcu, 5. B.im Waffer. X. Kam. 
Który się poiawi kolwiek mąż do tóy rzóki, s nićy nie- 
chay "wyftanie półmę. kaąwszy wód rozplaziym 
się fanie, subito mollescat in undis. Zebr. Ow. 30, 

ROZPLECIONY , ob. Rospleść, 

ROZPLEM, - u, m., rozmaażanie, rospłod, b4$ Gottyfane 
żem, bie gottpfiengung. Ledwie co wybór między ludźmi 
i swierzęty Zachowany na rosplem od zguby wyi 
Przyb. Milt. 575. ROZPLEMIĆ, ROZPLENIĆ cz, dl 

|, BA. tozplemeniti, rozplemenowati, roi 
płodzić, roskrzewić , Tu P: 
mona soczyfte owoce rozplemia, Tym mi 
bez uprawy ziemia. Przyb. Lua. 280. 
rozmaitych żyjących ftworzeń nie rozp. 
Milr. 247. - fig. W niektórych kraiach klasztory zbyt są 
rozplenione ; ale też w wielu mieyscach ledwo się gdzie 
znaydą. Kras. Pod. a, 157, rozmnożone. 

ROZPLEŚĆ, rozplot!, F. rozplecie, rosplotę cz. dł., Ros- 
platać ndk., Rozplatuie kontyn., Bh. tożplefti; Fa. re 
plefti, r i, resdeni 
























3.65. Póki Apollo włosy We dwie rozplatuie kosy... 
Ptr. Hor. a, Q. Rozplotę ploty idy, Rey PA. X 6. - tr. 
Jig. rozpleść co, : rozgadać co, rozpsplać, quópieudetn, 
«usftwaqen. Przechodzi się sekret z ucha do ucha, aż 
trafi na Świegota, który szeroko rozniesie i rozple! 
sporym naddatkiem. Pilch. Sen. li 5, 564. Prawdzi 
nie mam fkarbu Żac to tylko baykę któściś rozplotł. 
Teatr 11, 65. Ta niepocsciwa gęba to rosplotla, Bok. 
Kom. 2, 299. 

ROZPLESZCZEĆ ez. dok., Rożplefkać ndł,, Ra. gacnac- 














maóen, zerrinnen laffen. 
foi , Gęfta go s góry kropla wi 
Luk. 101, - 
ROZPŁOD, -u, m., ROZPŁODEK, - dka, ms., Bs. ras- 
płod, rasrod, (rasplodnof pzopagatio)s; Cro. rizplod 
propages, surculus; Rs. pacax0AD; rozkrzewienie, qoz- 
płód, bie gortyfanzung, Wermegcung, Brut. 
lefice natchnęło rozptód radosny zielony 
5, 4. Szarańcza gat et s drzewa wy- 
p roawlóklszy wszędzie roie rozpłedków swoich. 
Krem. 112. - fig. Posel Krsyżacki, iskoby rospłodok 
iaki wewnętrznych rosterków mjędsy Polakami zarzuca, 
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veluti seminarium. Krom. 546, siemię, 
płedek, Same der Zwietrańt.  ROZPŁODZIĆ czyn. dł., 
Rozpładzać ndk., BA. tozpiobitt, rozplogowati; Be, ras 
ploditi, raskladiti, raspafti, raspsaiti, (05. rozpaść, roz- 
pa Rg. rasploditti, razplodivati; Cro. razpłodijem; 
Rs. pacunoąumś, pacnao?amB; rozplemić, rozrodzi 
rozmnożyć, rozkrzewić, fortpflanżen, wermegrcu.  Li- 
czne potomftwo chce iesscze rozplodsić. Featr 1 b, 29. 
To było ich mieszkanie i rozpłodzenie ich. Bud, 1 Chroni 
4,53, rozrod). Franca prędko się u nas rozpłodziła i 
rozmogta. Bieł. Św. 255, - fig. O zwodzące złoto, iak 
rozpladzasz na świecie wyftępki z podłotą! Przyć. Luz. 
261. - $. Gront rozpładza deszcz rozchodliwy. Zad. 1»,331, 
płodnym czyni, użyznia, ftudytbat madhen. ROZPŁ: .DZI- 
CIEL, -a, m., który rozpladza, rozmnaża, Der Gotta 
pflangec; Rp. razploditegi, /. razploditegliza razplodni- 
za; Cro. razploditel, f. rasploditeli. za. 
ROZPŁÓKAĆ cz.dk,, rozpłocze F., plówząc rospuścić, quóż 
fpiblen, gtrfykgien , Ra. paznoAock=Lnk. 
ROZPŁOMIENIĆ cz. dok., rorpalić, entfiuramen, entgine 
den, Be. BOcnAa: Ludzi podża: zył i roapłomie- 
nił, a potym krwią niewinną tuszył i gasil. Fer. pr. 19. 
ROZPŁONĄCĆ niżał. idntl., zapalić się, entfiemmeu, fidy 
entginben, Be. rasplanuti. ezardescere.. * 
ROZPŁOSZYĆ cz. dł., Rozpłaszać niedok., Bh. togpiaffitł ;. 
Ra. pacnyfama, pacnyzkami; Ee. pscnyauma, pacny- 
popłochem rozproszyć , perfheuóen. Kto cifka ka- 
mieniem na ptaki, rozploszy ie, Radz. Śyr.2a;23. Wilk 
porywa i rozpłasza owce, W. 10,12. Rozpłoszył 
ie Pan z onego miegaca po wciornafikiey siemi, i ztam- 
tąd rozegnał ich po wszytkich krainach. 1 Leep. Gen 11, 
8, rozproszył. B Leep.). Rosploszenie, Re, pacnaóxb. 
*ROZPLOZNĄĆ się recipr. idntl., roseyść się rozpaść się, 
«u6 cinanter falen, zerfalen, Co się chlubisz w walech?* 
* rozplosi się wał twóy! a Zaop. Jer. 49,4, zazodł padoł 
twóy. 5 Zeop.). 
ROZPLUĆ cz. dł., rozplawać nek., pluciem rosmiękczyć, 
jetfpudra , żerfpepen; Rg- razpgljdwati; Ee. pacnaeay!o,. 
aŚZPŁYN -u, m., ein fiffiger Rórpet. etwaś glitffiges. 
Gdy cząfeczki nie są spoione, lecz wolno.i osobno jedna. 
od drugicy ruszaią się, i kształt biorą ed naczynia. w 
którym są zawarte, to ciało nazywamy rozpiynem, ligui- 
dum. Rog. Doś, 1, 66, cf. Rozciek), Woda i.insze roz- 
płyny. Jak. Mar. 5, 355. Ważki do rozpłynów, aero- 
metre ib. 3, 386. ROZPŁYNĄĆ się zecipr. idntl., Bos- 
pływać się nd, 'Bh. tożplynauti fe, w różne ftrony od- 
pływać, anć cinanber (ówinnnen- Ryby się rozpiynęły. 
Tr. --$. Rorplynąć, rozpuścić się w wodzie. roztaić się, 
w płyn się rozeyść, Bh, rozpiynauti; Sr. 1. itru Po, toż: 
Heju fo; Rosa psamanimica, pacnakisamkca, paazkn- 
ABm»: c. paznsamkcu; żerfiefen , żu einem fttffigen: 
Sirpet werben, gergejen: Niektóre ciała suche, gdy się: 
wyfawią przez czas na powietrze, rozpływają się; cho- 
oiażbysię nic płynnego na nie nie wlało. Krumć:89. Gdy 
ciała przez ciepło kaztałtu roacicku nabierają , mówiemy 
że się rospływaią. Krumt. 179. Nie w każdóy wodzie 
mydło się zupelnie rozpływa. Kluk Kop. 1, 115. - Jig. 
tr. Prędko się ta mgła rozwinie, J. w desżcz tez gorzkich 
- rospłynie, Dar. Lot. 25. Żałościma , powoli. się na mo- 























































sawziątek; za- ' 


ROZPOCZĄC - ROZPOŁOWIC. 


kre lzy sama rozpływa. Otw. Ow. 655, Jak ex mi dzię- 
kował, serce mi się rozpływało. Teatr 54 e, Ba, 1oz- 
rzewniło), Wiem. że się Wc Panny serduszko aż roż- 
pływa z radości. Teatr 22, 5o, dać Getz iesfob jet: 
fdymolj vor $renden. Serca ogniem w naa gorzały, J slu- 
chaiąc go. prawie rozpływały. Odym. Sw. 2, Mm 5, 
rozyływały się). Matka rozpiywała się w pociesza £ ta- 
łenion syna Kras. Pod. 2,47. Tak mile poziewał, że 
damy na to patrzając, aż się rozpiywały. Boń. 4om. 3, 
267. - $. Aż się radość po mnie rozpiywa, gdym go ily- 
szała mówiącego. Teatr 25 c, 108, rozchodsi się, roż- 
azeza się, Bergnigen ftrómt ńber einen ger, verbiedet 
fiQ uber cinen Wenn... 

ROZPOCZĄĆ. rozpoczął, F, rozpocznie, rozpocznę (1. 
idnil. Mozpoczynać ndk., Cre. zachin, Be. 030- 
TAaBUMi; poczynać, za.Zynać, jngeu, anfebeh, 
quanquam kle multitudo significatur , quasi dicaś: mul- 
ta e! varia inchoare. Cn. 14., ob. porozpoczynsć). Boz- 
począć w mocy masaćy iefi, fkutkiem fortuna kieriie, 
Pilch. Sen. lil 109. Rozpoczynsiący, Pa. sashetnik, 
der Unfdnger. Wiele rezpoczywaiącemu nic się nie s3y- 
kuie. Pilch. Sail. 51. Zofia, zakośczemy rozpoczęh 
rosmowę. Teatr 49 6,10. Noc rezpoczęła się. i. 66. 

ROZPODZIAĆ, F. rozpodzieie cz, dł., rospodziewać ndł., 
podsiewać, sapodziać; guanguam hie niulritudo signif- 
tur, guasi dicas; multa «l varia difirakere. Cn. Th. 
931, vetfótedentlih biutbun, vetihum, verwenden. M 
cóżeś te pieniądze rozpodział? 7. 

ROZPOGODZIĆ «2. dA , respogadzać ndk., Bs. razyedritij 
Cro. zazvedrujem, razredriti; Ro. goaucApaik; zupełnie 
wypogadzać, geuj auffcitern. dey czoło zdało się bić 
już rezpogodzone Przyć, Alir. 145. 

») ROZPOIĆ cz, dk,, Rozpsiać ndł., Bh, togpogiti; Fert. 
pacmaxma, pacnamaama.; roskljć, abldrhen, [06 mAŃe 
aufióthen. 

a) ROZPOIC kogo. cz. dł., Rozpaiać 'ndk., przykładć sił 
do tego, żeby się kto rozpił, piiakiem go robić, tina 
ium Gdufer maóen, ibm boś Eaufea angendónen, ilu 

- gum Soffe verfibren. Żydzi umieią chłopa: neysztucznićj 
zwodzić i rozpaiać. Przefr. 246, Koleyno propineje 
trzymaiąc, drugich rozpniałi. Gaz. Nar. 3% 
Każdy z tych dawnych królów w piiańftwie dziwne rej 
broił, Auguft zaś Polfkę do reszty rozpoił, Kras. Byte 
99. - fg. Klęfkami ląd utu'zyl, rzeki kryią rczp 
zbóyca w szarłat odziany, Filipowe plemię. Nar. Ds*h 


































139. 

ROZPOŁOWIĆ, ROZPOŁOWICZYĆ cz. doż.., Rozpoło- 
wiać ndk., Bh. rogpolćiti, rogpdliti, rozpoltjm Bg. nu 
polovitti, razpolńtii; s. raspolowiti 12zdjel tro. 
razpołovlytjem); na dwie polowy rozdwoić, rozdzieli, 
tn zwep Śdlften zertycilen, gerfpalten, pe. et tr. Ro 
połowione nogi. O£w. Ów. 569. Rozpołowionemi kopju”; 
bisulcis, biły byki siemię, Orw. Ow. 258, racicami). le m 
dwie osęce serce rozpołowily. Pot. Arg. 566, rozkraialy) 
'Woyfko wprzód rozpołowił. Leszcz. H. 5. 
Jeb. 199. Bez twego zdrowia Wszyfika 
cha nasza rozpołowia. Pot. Arg. 741, nied 
idy tylko czuiemy). Z mniemania Faryzayfki:go roslk 
rospołowiczona sprawiedliwość.. Zrn. Po. a, 555. Do 

róże 









ROZPOMNIEC ROZPORĘ. 


rozpołowienia, rozdzielny na połowę, Rg. raspolovgliv, 
raspolorni ; thellbar. 
ROZPOMNIEĆ cz. dk., rozpominać ndł., rozpamiętać, roa- 
waż<ć, duródenten, ńdberiegen, ńberbenfen; Slo. Tozpo: 
śm; rozpomenutj recordatio; Śr. 1. tozpominn, to$żpos 
minem, tozdladupu, Rozpomnieć sobie rożliczność do- 
brodzeyftw, a rozmyślić sobie ftrach przegrożek Pańfkich. 
Bey. Ap.19, W. Pofi. W, 156. Abyśmy sobie Śmierć 
Jesusową rozpominali, Kanc, Gd. 236. Potym rozpo- 
mniy sobie duszo moia zelżywość iego ciężką. Bzow. rot. 
75. Pilnie zdradę Amoratową u siebierozpominam. Baz. 
Sk. 64. Rozpomniyże każdy dziś dobroć pana swego. 
Kanc. Gd. 58. Rozpomniy, Żeś brał dobra twe ża żywo- 
ta twego, a Łazarz niewczasy. Wiśn. 469. Rozpomniy 
sobie ma onego bogacza, iż ieden na maluezki czas użył 
rozkoszy , a drugi też na malu.zki czas onćy nędzy swoićy. 
Rey. PA Y ya. Rospomnicli sobie krew! brata swęgo. 
a Łeop. 1 Mach. 9, 58. ROZPOMNIEĆ się Rec., Boh, 
togpomenauti fe, z uwagą przypomnieć sobie, fió mit duf: 
mertfamtcit erinnern, ńber etwać nadfiunen. Nie rozpo- 
mniał się Joas ua miłosierdzie, ktore z nim uczynił Jo- 
iada, Biał. Pofl. 105; nie rospominał się. 5 Leop. a Par. 
24, 22. Panie, "rozpomień żeś mię zlepił, iako bło- 
to, a Lecp, Job. 10,9. Ani się rozpomniał na podnóżek 
nóg snoich. 1 Łeop. Lam. 2, 1, ani wspomniał. 3 Leop.j: 
Teraz Panie *rozpomień się na mię. 1 Leop. Tob. 3, 5; 
*wspomień na imię. 5 Zeop.). Rospomień się na Abraha- 
ma. 1 Łeop, Ex. 5a. Rospomniał się na Śluby Święte 
amoie, Rey Pf. Ddd4. ROZPOMINACZ, - a, m., 
który rozpomina, der Griuneret, Śr. 1. tojpominacjet, 
tozpomnić ; f. rożpomnicjja. 
ROZPONA, - y, ż., n. p. Wacek z rozponami, iak gier- 
mek iaki, za nim nosiła, Tward. Pasq. 85. ob. rozpinka. 
- $. ROZPONKA, rosponka, roszponka, ziele na salatę 
jesienną używane. X. Kam., rapunculus, Stapunzel, ob. 
koluik dziki, rzepa płonna, 
ROZPOR, - u, m., ROZPORKA, -i, ż. dem., (Bok. toż: 
porta, Rs. pacnopka, oó. Rozwora), rozpró ie. roz- 
szczepanie, rozdzielenie, daś Berttennen, Udtrenn:n, QUbx 
fpalten; Bh. rogpatet, rogparcet: Śr. 1. rofpor; Fd. res- 
ziep, „ preziep, Cro. rózres; Rs. pazphsb, npóń- 
ma; (Ee, pacybnićwie, pacoxŃ odszczepi fitwo). - fig. 
Krol Czefki naklonił różne Śląfkie książęta do poddania 
mu się , a rozporem ciała tego koronę sweię ponmożył. Nar. 
Hf. 6,263, rozczłenkowaniem). - $. Rozpór, Ro*por- 
ka, ROZPOREK, - rku, m., w sukni der Eólig im 
Sleibe; Bh. rozparet, or. rogpot, Tozporef, Śr. 2. fhli= 
ga. Drugi raz niech maią pokcy panieńfki: rozporki. Por. 
Jom. 120. Już to nie dwork.. co nie iiksże rozpórka, 
Rys. Ad. a1. 2)'Rozpora, rozprawa, kłotnia, Difput, 
€trżit, BA. rozpot, fport. Wkrótce nabapi, z Sterel m 
rozpora; arguette. Hor. 1,79. Dziewe. zkę pwałtem wziać, 
na drodzo rozbić; na to wszyfłko nie ropora. Fulib_ 7.. 3. 
ROZPORNY, - a, -e, do rozprória. rozłączny. gettrenhs 
Set, PU. resporeliu. pargatlin. ROZPOROWY, - a. - e, 
od rospera, r.uhursś:, SGlIĘ:; Ru, paapbanh 
ROZPORAIC cz. el , różnie wyraić, per(dieh ntlid: vetfors 
gen, auśftatten. Dlatego rudzonych twych rozporaiła W 
ziemię inszą. tobie tn Leśzno zofawiła. Tward. dlisc. 146. 
ROZPORĘ 08, Rozpróć, , 






































ROZPORZĄD. ROZPOSTR: 


ROZPORZĄ DZIĆ cz. dź., Rozporządzać ndł., Re. paeno- 
psańmk, pucnopxzcamk; Be. suopaanoaoximu, u4- 
wop+znoAariiiM; przyrządzać, przysposabiać, Vereiten, 
veranftalten, żuridten, ordbnen. Mamy pana nad sobą, ten 
nasze zamysły, Jako chce roaporządza, iako ch. 
Opal. sar. 2a.  Chryftus rozporządza naszemi, Bale. 
Niedz. 1, 446. Nas wola bozka fanem, Pondycyą i pa 
sobnością , pięknie i nad zamiar dofkonale rozporządziłą. 
Mon. 69, 595, w sposobność opatrzyła, womit vetfotgew. 
Rozporządzony , Rs. 6xaToycmpoenuani cf. uporządk: - 
wany. Rozporządzenie, Vd. vnaredba, vnarejenjo, no- 
ternarejenje, Re, Gxaroycmposnie, GaaToycmponcmao ; 
Ee. sunopaznoAoxtenie. Rosporsądzenie wielu rzeczy, 
ściągaiące się do, Pewnego sela; sgodzie umiatkowane do 
wyprowadzenia żądanego fkutku, naz, j 
Maj ACH jądaneg: » Bazywamy porządkiem, 

ROZPOSAŻYĆ ca.dk., rozdawać, roztrwonić, 
tbum, vergeuden. Diogo ciułane rożpona ży! zbie z neie 
uczynki. Zab. 14, 255 Szym. Tam się naueaysa w szko- 
le przebiegłey, wyborney, Jak grzecznie roaposażyć zbio- 
ry przodków skrzętne, Kras. sat. 65. 

ROZPOŚCI 1 - a, m., Rass. pacnpoci 
zoasserzyciel, det Oluóbteltet.. Jehowa Aworzydiel wienia, 

i rozpościeracz ich, Bud. 4a, 5. ROZPOSTRZEĆ, 

Ę. ropofirzy, rozpofirzę ez, dk.; *Rozpoitrzać, Rozpo- 

cierać, ndk., Boh. tvzprofttiti, rozefttjti, to; tenń 
proftirati, proftru, (84, proftćzadio, ekon Ribnó. 
rati-podścielać, obftjtam obwodzę, otaczam; Sło. ftret, 
ftrem, = lat. fiernere, ci. firatum, cf. Ger. Gtteu); Śr.a, 
piegtieram, piezcjeram, biezttu, piiefttiw, piiefttim, pies 
ftricj, piezttene tensus; Vd. preftreti, preftrem, zhrespre- 
ttreti, gorprefireti, respreftirati , *profireti , *profter], 
sprófrem , trositi, (7d. resproftinn, respreftripa, respro- 
frishe, : przeftrzeń) ; Cn. tresyti Jlernere, sprefrim, + rozm 
przeftrseniam; resprostina, : przeftrzeń ; Cro. razpreszti- 
ram , razpresztert, izpresztiram , ispresstreti, prestirati, 
preziiram, presztiram, preszterlszem, przesztreti por/fer- 
nere, (Cro. podsztreti, prdaztiram, podszterlszem, : pod- 

ścielać , Cro. obsztiram , obszterlszem, » opasać); D; 

pro-ztitam ; Rg. fteratti, proftrjóti, proftirati, razaftrjóti, 

rafrieti, vbaftrjóti, proftraniti (06, ftrona; Zg. profiran, 

ż przeftromny., fłernere, tendere, eztendere; Bs. ftera 

profranniti , profiriti, rofteghnuti (rosciągnąć), (profiri” 

1 odar , s łóżko słać ; Sła. proferti, : nakrywsć Nól); R. 

Pacnpocmepua , pacnpocmupams, npocmepmk, np0- 

cmapank, oppoa. Spoftrzec się); rozstcaopierzyć, roi 

SA ciąj nąć, auśfttedeń, auśdehnen, augbreitel 

jk zrarnienitą kowdycją ozpofartemi rękami zawitać 

h cha, ośuiis ułnis. Krom. 5 e 
fpzetąteń, offnen Utmen. Rozpoftarcie tk” r od 
npacntepuni Rozpofarty, Ra. npocmepmiń cf, fert), 

Bozpostarte, rozpięte płótho. Cn. Th. 431. Bóg rorpo- 

ftrza niebiosa, iako nić, a rozciąga" ie iako namiot namie- 

śzkanie, 1 Leop. Jez. 40, 12. i cyrkuł , większym 
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się obracaiąc obrotem, im więcóy od spoluego Śrzednie- 
ge odfępuie punktu, tym większą rozpościera "się roało- 





Żyfością. Bardz. Boe, 137.  Pateo roszórzam się, rote 
poftrzam się, otworsyfty iefem, U+s Gr. 438, - 17. f5 
rozciągnąć, rosszerzyć, rozwieść, qufbrbnen. Wszelkie 
rosnąse ziele płód w sobie zawiera Który się „w nieśmi 
14 





ROZPOSTR. - 


telny rodzay rozpościera. Zab. 6,137. Rozpofarty szero- 
roko, Be. MeGoinupóxiń.  Rozpościerać pańftwo awoie, 

„ chorągwie swoie, rozciągać proporce, moc swoię rozprze- 
ftrzenić, feine Gewalt au$dehnen. Jam się chciał umknąć, 
żebyś miał mieysce lepiey swoie pańftwo rozpościerać. 
Teatr 6 5, 64. Grzechy chcą na sercu waszym propor- 
€e rozpościerać. Birk. Zam. 5. Króleftwo djabelfkie bu- 
rzą, a proporce Chryftusowe długo i szeroko rospoście- 
raią. Birk. Dom. 41. Umysł, iak pan ciała, niech roz- 
poftrze swe proporce. Gor. Dw. 578. - $. aliter: Rozpo- 
Ścierać proporce, : chełpić się. Cn. 7%. 931, fidy breit ma: 
tn, gtob mańqen, grof thun. - $. Nieprzyiaciele rad 
chłopy, nad mieszczany, nad budowaniem samym wielką 
srogość rozpościerali. Krom. 288, wydziwiali. - $. rozpo- 
ftrzec się gdzie, s rosgościć się, rozgospodarować się, roz- 
lokować się, fiń wo cinqnartieren, fihy wo fo wie zu Haus 
fe einriqten, fió6 wo bequem machen, na WiUtAbr difpos 
miten. W zamku Smoleńfkim naywiękaze 'woyfko się roz- 
poftrze. Biel. Sw. 273, zmieści się, umieści się). Tak 
wiele ludzi przybyło do Krakowa, Że się w mieście wi 
scy rozpoftrzec nie mogli, aż polem drudzy leżeli Biel. 
146. Dom piękny, będziemy się mieli gdzie rozpoftrzec. 
Teatr 26, 71, Jeszcze to móy dom, nie masz Wc Pani 
prawa w nim się rozpościerać. Teatra8, 79. - $. Rozpo- 
Ścierać się z rzeczą. rozwodzić się z rzeczą. Cn. Th.s 
szerzyć się, fidy weltlduftig anGbreiten. Co xa serdecmo 
Totmowy, co za słodkie dwóch czyftych dusz rozpoście- 
ranie się! Teatr 47 e, 57, roalewanie się,  Grgiefung. 
Rozpofiarlem ia prośby moie przed królem, by mnie nie 
kazał odwieść. 1 Leop. Jer. 58, 26, rozwodaiłom, qu$ 
einanter fegen, dartgun. Nie w sprawiedliwościach na- 
azych rospoftrzamy prośby nasże przed obliczem twoim; 

jach twoich mnogich, 1 Leop. Dan. 4, 18, 
5 Leop.).  ROZPOSTRZENIE, - ia, n., 
rozpościeranie, Re. pacngocmepmie, pacnpocurapawi 
, npocmpenie (ob. przeftrzeń) rozci 
dać Wusbrelten, Mudfprelgen, AuGbehni 
$. Bóg rzeki: niech będzie rospoftrzenie między wodami. 
Radz. Genex. 6, nor., „to słowo wszyftko w sobie za- 
myka, cokolwiek nad nami widać, tak na niebie, iako i 
na powietrzu" , ba6 $irmament, bie Befte deć Himmel6 ; 
rospoftarcie. Bibl. Gd. Uczynił bóg rozpofirzenie, iroz- 
dzielił wody. Sal. 2, 455, ob. firmament, twierdzenie, 
utwierdzonie. 
ROZPOTNIEĆ niiak. dk., potem rozciec, ln Sdweif zerflie: 
$en, Re pacnomdam , paaoapbma. 

ROZPOTRZEBOWAĆ cz, dk.. różnie wypotrzebować, Yet» 
fóiedentlih verbrandhen, aufbranhen, verwenben. Wy- 
datki rozpotrzebowane przes czas oblężenia. Jak. Art. 

2 a, 360. 

ROZPOWIEDZIEĆ, F. rozpowie cz. dk., Rozpowiadać 
ndk., z szczegółami opowiadać , erdrtern, umftdndlih et: 
zdblen, au6 einender fegen, Sr. 1. rofpowedacj, tofpowiec 
bam, tofpojebam. Rozpowiadano mi nie rąz smutne przy- 
padki zdrady fałszywych przyiacioł. Teatr 50 e, 67. Roz- 
powiedziałem te wszyfikie przymioty, które dworzanino- 
wi słażą. Gor, Dw. 14, Sekl. Math. 15. Rozpowiedz nam 
to podobieńftwo. Radz. Math. 13, 56, Bud. ib., wyłoż 
nam te podobieńftwo, Bió/. Gd.). 

ROZPOZNAĆ cz. dź,, rozposnawać ndł., iasno aż do ro- 
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ROZPOZYCZYC - ROZPRAWA: 


żeznania czyli rozróżnienia poznać, deutliń erfennen, nne 
terfhciben, Sz. 1. rozpożuawam, rożpożnapu; Cro. pre- 
poznati, prepoznavam. s. pacnoaHacmk, pacnoauaBarak. 

ROZPOŻYCZYĆ cz. dk., Rozpożyczać ndk., rożnym róż- 
nie' pożyczyć , verfhiebnen verfQiedentlidh auleihen, bot: 
gen. Cn. Th., Bh. tozpiąciti, rogpdaćjm, rogwetim (cf. 
wierzyciel), 87.1. tofpofńcju, rofpoihcjim. 

ROZPRAĆ, £. rozpierze, rozpiorę cz. dk., rozpierać ndk., 
(difign. rozeprzeć), piorąc czyli praniem rozpuścić , zcrmó- 
(gen, BA. tozeprati. - $. rozbić, tęgo wybić, zerbauen. 

ROZPRAGNIONY, - mocno pragnący, fegr bitrftenbd. 
Tu żywioł twórczy z deszczami płodnemi Zępuie w łono 
rozpragnioney ziemi. Kniaź. P. 1, 150. 

ROZPRASZAĆ o. Rozproszyć, 

ROZPRAWA, - y, ź,, ROZPRAWKA, -i, ź. demt., (Bh. 
TozPrAWIA rermo, apologue, Rs,pacnpana, s indagacya, 
kwizycya, 2) sądowa izba); czynność rozilrzygniąca bądź 
mową, bądź uczynkiem; Rozprawa. rozmowa rozbiera- 
iąca co, bie Wntetredni Berhandlung, Sr. 1. rożretiwa: 
no, Ze. paaraaróxkcmmie, Mosprawa ta Święta iuż się 
działa po wieczerzy Pańtkicy, gdy dlugie a bardzo wdzięczne 
Pan miał rozmowy z zwolenniki swoiemi. Rey PA. G gg 6. 
Na to odpowiadam krótko, z adwersarzami w rozprawę wię 
puiąc. Sał. 2, 100, w rzecz wftępurącj, Toieft wszyftka ros- 
prawa z adwersarzamni o tym artykule, ib, 2, 65. Widzie- 
liśmy, że s sobą rozprawę mieli. 1 Leop. Dan. 13, 38, 
sprawę mieli, 3 Zeop.). - traktowanie o czym, z kim, da 
Berhandeln, die Berpandlung. Posła Tatarfkiego król z 
taiemną rozprawą odesłał , cum secretis mandatis. Krem. 
577. Tać $eft wszyftka dowodna rozprawa na pier-ssy 
dowód adwersarza, Sal. 2, 63, odpowiedź, odprawa zbi- 
dające). Na to iescze odpowiedzi naszdy i rozprawy © 
niemi potrzeba. Sal. 4, 185, Po saspokoionych akcesso- 
ryach, prżyftępnie ftrona powodowa do wywodu sprawy 
swey abo induktu, co się właściwie rosprawą nazywa. 
fr. Pr. C. a, 158, bie €inleitung des Proceffeś - $-. rox- 
prawa, dy: cya, Ross. cogunenie, eine Abhandlung. 

Irowaniu koła, Geom, 1, 575.  Rospra- 

człowieczym. Sien, 442. Rozprawa 0 

powinności rodziców w wychowaniu dziatek. Rey P/?, H6. 

- $. rozprawa, rozpowiadanie, wyłuszczanie, rozbiór, Erlduter 

tuug, Erórterung. Rozdziału pić zego rozprawa. Petr. Ek. 

44. - $. Rozprawa woienna, « akcya, eine Oletion mit dem 

Geinbe. Nie zdało mu się.bitwą rosprawy szukać. Warg. 

Cez. 144, rozfrsygnienia sprawy, Góliótung des Streitó. 

- $. rozprawa, Śkła whucie, n..p. spodziewam się fto kóp 

tafel z rozprawy, Torz. 54, 2 rozprawienia massy, z roz- 

płaszczenia, ba6 Wusbreiten, Zlańmańhen. ROZPRA- 

WIACZ, - a, m., ROZPRAWCA, - y, m., (Cro. ra: 

pravitel difructor, dissipator, obtrectator: Be. raspra 

tegl maledicus, Rg, razprawitegl derractor; Ee. pacnpa= 

BAAineAk dispensator); szeroko gadaiący , wielomówca, 

ein wettfdóyweśfiger Mebnec, Der viel ZBorte mańt, der gera 

viel redet; Rs. paaronópguxb. Z ciebie rozprawiacz nie- 
znośny. Teatr 15, 59. Lepieybyś mi zapłacił rospra- 

'wiaczu moie fto talarów, a nie baiał próżne. Teatr 10, 46. 

Wieluż to tych dziecinnych rosprawiaczów , co się kraso- 

mówcami nazywają, nic nie poczytuią sa wysokie, ieno 

co z oczu niknie. Pis, Wym. 310. - $. Onoć rozprawa 
snów idzie. 1 Leop. Gen. 37, 15, co sny *wida. 3 Leop., 




























































ROZPRAWIC. 


wykładacz, tlumacz, opowiadacz snów, Trantnbeutet, Auó: 
lege. ROZPRAWIĆ, P. rozprawi cz. dł., Rozprawiać 
ndk., Rozprawować, rosprawuie Cont., Boh. tozprawćti, 
zozptewowatt , (Bh. tozprawiti rozczesać); Slo. tożprówam 
recite, fabulor; Śr. 1. tofprawiu, tofptaju, tofprawim, 
tejtćtjupu ; (Cro. razpravlyati, razpravlyam fiffamo, dis- 
sipo, diejicio; razpravlyt dijfamo; Ba. 
raspraviti ezpedio, rasprargljat Śla. raspravi- 
tise, avdchise , « zewlec się, rozbierać się; Rg. raspra- 
viti dissipare, profundere); Rs. pacupasnmb, pacnp. 
zaamb, (-wygladzić, wymarszczyć); rozprawiać co, spo. 
rsądzać , rozrządzać, rozporządzać, rozszykować, anfófs 
gen, befhicen, cinrióten, deftelen, in Ordnung bringen. 
Rozpraw! dom twóy, bo tey nocy umrzesz, Leop. fee. 
58, 1.  Rozpraw dom twóy, rozdziel dziedzictwo. Dambr. 
879. Dom swóy, na woynę idąc, ma rozprawić, i Żonę 
z dziateczkami w dobrym porządku zoiławić. Star. Ryc. 48. 
Dobry człowiek dobrze czyni, i swoie rzeczy rozprawuie 
s rozsądkiem. Gil. P/. 282, Bóg ieszcze przed wicki ou 
dawnych ciemności Nieporządek rozprawił mocą swey mą- 
drości, J. Kch. Da, 1.. Po zimie rozwiązawszy macice 
winne, rosprawuią po Żerdziech abo tykach, Cresc. 526. 
Jedne wełnę przędą, drugio na takąż sprawę Palcami roż- 
priwuią Żartkiemi poftawę. Otw, Ow. 159. Woyfko po 
kwaterach zimowych rozprawią. Tward. W, D.a,208, ros- 
ros roztóżą , verlegen, cintheilen, orbentlih cinquats 

ren. 
dane. 1 Łeop. Sap. 8, 14, będę rządzi 
służących etc.. różnie odprawić, roze: 
abfertigen, wegfdiden, cutlaffen. Zoftawiwszy iednego 
pokojowego DZA sobie, wszyltkich inoych rozprawił, Kok. 
Tusk. 25, Żadeu nie chce ując fołu swego, i czeladzi 
miepotrzebnóy rozprawić. Sta. Ref. 37. Rozprawiwszy 
posły , król odjechał ; dimiasie legaris. Krom. 482, Roz- 
prawiono posłów krom odpowiedzi. ib. 485. . Wątpliwą 
odpowiedzią posty Czefkie rozprawił. ib, 486. - $. Kazi- 
mierz w Grodnie smarł, sześć synów zoftawił, Wszyiikich 
rozprawił. Stryik. Gon. R 3. każdego opatrzył, v ydzielił 
go). - $. Rozprawić n. p. mąkę ete., rozczymć. roapu- 
Ścić wodą, aufidfen in UBafiet, elnthhren, einweshen, żerz 
gehen lafiin, zsrlaffen. Mąka w naczyniu rosprawi się 
abo rozczyni letnią wodą i kwasem. Kluk. Rosł. 3, 26a. 
"Tamar wsiąwszy mąki, zmieszawszy a abiwazy z wodą, 
rospranila ią i uczyniła polówkę. 1 Leop. 2 Reg. 13, 8. 
To wszyfłko winnym octem "rozsprawić i warzyć, aż a 
tego musztarda będzie. Haur Ek. 49. Moc tego ziela ieft 
rosprawować. rozwodniać i wyhędużać. Syr. 162, Mic- 
czyk ziele rosgrzewa, rozdziałuie abo rozprawuie. Syr. 
1287. Eaxtrakt ten, gdy materyi hpkicy w ciele rozrae- 
dzić i rozprawić nie może, przete flegmiftym ludziom nie 
ma być dawany. Syr. 551. Trociczki te przeciw melanko- 
licznym wilgotnościom, rozcieńczyć. rorzedzić i rozpra- 
wić, służą do uż;tku. Syr. 412. - $. Rozprawiać w hucie 
śklanćy , plsfko rozrabiać massęŚklaną, bie Glaśmafe ań 
freden. W kaszubie tafie rozprawiarą, aby byty gładkie, 
równe i płafkie; kaszuba po Niemiecku. ©tredofin, t. i. 
piec rosprawuiący. Torz. 35. Tafelnik fireksie czyli roz- 
prawnie cholewy. ib. 17. Cholewa, sztuka szkła iak pę- 
chers rozdęta, z nióy tafelnik rozprawia talie w kaszubie, 












































ROZPRAWNIS - ROZPRÓC, 


ib. 5a, - *$. Bóg zmierzył garścią swą wody, a niebiosa 
piędzią rozprawił. Zrn. PA, 2, 271 b, rospoftari, auGórei: 
ten, auśfpreigen. - $. Rozprawiać co s kim, czynićzki: 
© co, traktować z kim, mit einem untetfandeln. Cn. Th, 
- Rec. Rozprawić się z kim, ułożyć się s kim, mit einem 
etwas abthun. ORatek, ieśli źle, tam się rozprawiemy, 
Gdy na Jozefatowey dolinie Raniemy. Zącz. Zw. 34. Oni 
nie wiele mówią , ale się zaraz pięścią rosprawiaią. Pilch. 
Sen. Gn. 120. Nieprzyiaciół nie . pańftwie czekali ; ale 
się za granicą z niemi rozprawiali. Star. Vot. C 4 b. 
$- rozprawiać oczym, abo co, » traktować, pisać, rozma- 
wiać, mówić o czym, czynić © co, vom etwać Handeln, 
fóreiben, redcn, Boss. rozlosgiti, Ecc. paaraaroakcmiao- 
mamu. W księgach tych Aryftoteles o cnotach ogół. 
rozprawia. Petr. Et. 88. Tego pana Sieciecha nienawidzą 
za to, Że zawsze chce rozprawi: bredaty Kato, Tręb. 
8.M.6. Milcz Waść, nie rosprawiay. Teatr12,81. Jem 
szcze masz dosyć czasu rozprawiać mi © twoiey miłości. 
Teatr 48, 42, powiadać, opowiadać). - $. rozprawewać 
śię przed sądem, tłumaczyć się sądowi, fiń vor Berińte 
teńtfertigen. Pożytecznieysza ieft uwolnić niewinnego, 
aniżeli aby winowayca nie rozprawował się; utilius 
abiołui innocentem , quam nocentem causam non dicere, 
Siem. Cye, 60. ROZPRAWNIŚ, - ia, m., człowiek roz- 
prawny, lubiący prawić trzy po trzy, ein rebfeliger Menfd 
Do rozprawnisia. Kchow. Fr. 56. ROZPRAWNISIA, - i, 
%., gadatliwa , eine Gefprahige, Nebfelige. Sroka tu le 
ży, pierza garść i mięsa trocha, Rozprawniaia, pana swo- 
iego pieszczocha. Por. Pocz. 597. ROZPRŚWNOŚĆ, 
-Ści, ż.. gadatliwość, szerokomówność. bie Gefpradig» 
teit, Mebfeligteit. Ludu roztrepnego nie uyźrzysz, ludu 
wysokicy mowy, tak żebyś nie mógł zrozumieć rozpra- 
wności iego, w którym żadney mądrości niemasz. Leop. 
Jer 33,19. Rozprawność uporna i lekkomyślna filoso- 
fów do cnoty nic nie pomaga. Lub. Rez. 16. - $*. Nie- 
rozprawnośćinfantia. Mącz,, niemówlęwo, ROZPRA- 
WNY, - „ ROZPRAWNIE ady., lubiący prawić, 
gadatliwy, tebfelig. Papugi rozprawne. Ban. J5. Nie- 
rosprawny, infans. Mąca., niemowlęcy. - $. Rozprawny, 
reavlut, nie długo się namyślaiący, promptus, Cn. Th, 
93a, turz angebunden, gefówiud eutfdlofien. Rozprawnie 
<xpedite. Cn. Th., tafó. - $. W hucie śklanćy, cholewy 
nierozprawne, 7orz. 1 b, na tafle nie rozpłaszczone, niót 
auógearbeitet. 

ROZPRAŻYĆ cz. dk., prażąc rozsuszyć, derprdgeln, Ba. 
rasprasgiti. 

RCZPRĘŻYĆ cz. dł., prężąc rozpierać, 
gen, Bh. tozpiabnanti, rozptabati. 

ROZPRÓĆ, rozprół, F, rozpora 
parać ndk., Bh. tożparati ; Sr. 
nuje 
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«u$ cinander fprei= 


rozporę cz. dk,, Roz- 
tojpotu, rofpruju, rofe 
Vd. resparati, «rsporgat, gorporgati, 
2 irati, r ; Bi raspar: 
ti, razapratti i (rózszyć); Rg. razpdrati, raspbrati, 
rascitti; Sla. razpor. Rs. pacnopómk pacnepalsamk, 
pa3iumnmb, pa3iuHmaŻZ; zszyte rozkr: rozerznąć, Qufe 
trennen eine Math. Co on zszył te ia rozporę. Cn. Ad. 
527, wywrótę ma nice). Co ieden asyie, te zaś drugi 
rozpara. Gil. P. 11 6, Czas ieft roaparania, i czaszszy- 
wania. Redz. Źecl. 5, 7. > $. cr. rozparać, rozkraiać, roz- 
14... 












108 ROZPROÓM. £ ROZPROSZYC.: 

rzynać, auffóneiden, quftrennen, Jeft to zwyczay wielkich 
panów , kazać sobie brzuch rozpróć po Śmierci. Teatr 5,47. 
Gdyby gałązki od pniaka cienko się puszczały, może być 
na nich fkóra rozparana w podłużki, a tak będą się miąż- 
szo rozraftać Cresc. 575, Penelope co ne dnie zrobi, to 
W no-y rozporze. Zab. 15, 223, Qdrobi, odwiąże osno- 
wę, daś Qewebe wieder auftrennen, aufrippeln. - 6. fig. 
tr. vospróć. rozdzielić. rozerwać, rozłączyć, trennen, (hel: 
den, abreifen, zetreifęn. Kiedy go z duszą Śmierć roz- 
para ... Chrość. Fars.3e5, Pot Pocz.a05. Trafił nakoniec 
w gląb pracpaŚ i rozprótey okropnie. Zak 15, 2y9, ros- 
szczepioney, rozpadley zerfpalten). - Rozparać przyjaźń 
x kim, rozbrat z nim uczynić, bie Greundfdaft auflofen, 
almablig abbredhen. Towarzyftwo, ieźli nam się nie po- 
doba więcóy, przyiłoi z lekka rozparać , a opuszczać po- 
malu, a nieprędko rosrywać. Bud, Cyc. 63, Kosz. Cyc. 
79, przyiaźń rozpróta, Chrość. Job. 170. Przyczyna ta 
rozpara wszelakie iładlo małżeńfkie, któreby się ziączyło, 
Szczeró. Sar, 224, Miafto rozpróte w domowey nie>forze. 
Hor. 1,67 Kniaź, - aliter :' Ven dzień wszyfikie nasze spory 
rozporae. Warg. Cez. 117, rozfrzygnie, rożeymie, rozsądzi, 
alcu Qader fhlidten. - aliter: Ty tę rzecs rosparasz, fa- 
<is irruum. Mącz., yetnihten, vereiteln.  Rozpróli iego 
myśli one, Że się udał w inną fronę. Grosh. W. 481. 
Jeżdżą drudzy na scym, rozparaiąc rady dobre. Petr, 
r. 380. Czy może, czy chce bóg rozparać, co mi los 
nazuaczył? Por. Arg. 265. Niektórzy chcieli na to po- 
zwolić, ale Wielkopolanie to rozpróli. Biel. 422. Synod 
































Bazyliyki Eugieniuss z pierwa utwierdziwszy, potym do 
Ferars« przenosił, a zgoła go rozparał; dissoluebat. Krem, 
525, rozwiązał, et lófte die Synobe auf. 

ROZPROMIENIĆ ez. d., promienie rozsypać, S7. 1. toż 
pwontenu diradio, zerftrablen. 

ROZPROSCIĆ cz. dk.. Rozproftować Cont., znowu wypro- 

as- 





fować , wieder grade biegen. (Cn. respreftiti libert: 
serere), Baba ma się ftarać, iżby nóżki dziecięce nat 
gnąć a rozproŚcić mogła. Spicz. 177. Niewiafta ta była 
fkurczona, a nie mogła się rozkurczyć ; fkoro Jezus na nią 
włożył rękę, natychmiaft rozprościła się. Bud. Luk. 13, 
11, Rozprościć włosy, Bh. rogprofowiafatjm, ob. Pro- 
ftowłosy ). 

ROZPROSZOA, - y, m., ROZPROSZYCIEL, - a, m., któ- 
ry co rozprasza, der erftrener. Ś. Auguftyn, Ś. Cypryan, 
gorliwi heretyckich plew rozproszyciele. Smotr, Lam. 4. 
Rozproszca dóbr swoich. Herb. Srat. 286. Rozproszyciel 
majętności. Bud. Luk. 16, 1, marnotrawca, utratui 
ROZPROSZENIEC, - fce, m,, rozegnaniee, eta Beriag: 
ter, Berftteuter. Rozproszeńcy Troiańscy. Lib. Hor. 119. 
ROZPROSZKA, - i, ż., rozproszenie, rozsypka, Ra. 
gaa6póąb, baś Zeftrenen, bie Zerfirenung. Tu ich męż- 
nie gromiła Antoniego sprawa, Kiedy owdzie w rozproszce 
widsiano Oktawa. Przyb. Luz. 128. ROZPROSZNY, - a, 
- e, ROZPROSZNIE ady., rozpraszaiący, zerftrenend. 
Comersabundue , biesiadny , roaproszny, ftrawny. Mącz.y 
utr tny, maraotratny, verfówenderifh. - $. Pisali o herbach 
Dł. »sz i Bielfki krótko i rozprosznie kawałkami pomię- 
dzy tłumem innych rzećzy, Kurop. 5, kędy niekędy , roz- 
rzucenie, nieciągle, abgerifen, zeeftrent. ROZPROSZYĆ 
cz. dł,, Rozpraszać ndk., (Btym, Proch); Boh, tożptaf: 




















ROZPROSZYC, - ROZPRZĄC. 


fiti, Sr. 1. tozperfham, rozperfgu, tozpcttam; Vd. res- 

prashiti, reltrositi, satrositi, frositi, resipati; Cro.raz- 

perfsavam, raztrossuj-m; Rg. razpars raspriviti (ob. 
rozprawić); Bs. rasparzcjati, rasprriacjati, rasperscjati; 

Śla,raftirati; Ross. pacmosumuk, pacimowan'k, pacnii- 

pam, pacmpychimk, paa6pocimk, psa5pachisatnk, 

cc. pacmpowało; rozsypać, rozpędzać, erftieben mt: 
dem, zerftreuen. - pr. et fig. Rozgrzeszenie xięże 

grzechy rozprasza, iako wiatr mgłę. Zygr. Gon. 336, 

Rozproszył maiętność awoię, Żyjąc marnie; a gdy om 

wszyfiko potrawił, począł niedofiutek cierpieć. Sekl. Fuc. 

15. Jeśliby kto dobra swe przegra, piżefiyiowal, prze- 

darował , albo iakokolwiek rozproszył, szkoda tego same- 

go ieft, który utraca, Szczerb. Sax. 34. Przeciwneć te 
są rzeczy, rozproszyć i sbierać. HrBfl. Num. B 76, ta- 
cno rozproszyć, niełącno zebrać. Cn. Ad. 1014, rychley 
się wybierze, niż zbierze). Zarahiamy częfokroć wiele, 

gdy umiemy rozumnie dobra nasze rozpraszać Zad. 1 

18. Ztamtąd rozproszył ich po wszyftkich krainach. 3 Leep, 

1,8, rozegnał ich. 1 Łeop., cf, rozpłoszyć). W 

godzinie, iako prochem ku górze wichrem wynie- 

sionym , ten maiątek się tobie rozproszyć może. Rej PA. 
Yy a. Rozproszyli się, s w rossypkę poszli, rozpierschii 
się, rozprysli się; Ross. paaGpecmkca, pa36poAnmk4. 
ROZPROSZYCIEL 06. Rozproszca, ROZPROSZYSTY, 
a, - e, dissipadilis. Cn. Th. 93a, gerftreubat, zerfticbęnh. 

ROZPROWADZIĆ cz. dł., Rozprowadzać ndk., rozwodzić, 
von etnanber figren, auć einander fdbren. Rozprowadźcie 
ieod siebie. 7, Kch. Da. 145, cf. rozbronić). Rzeczy rospro- , 
wadzone związał mirem niewzruszonym ; dissociata locit. 
Zebr. Uw, 1. Król Odryfki, z panną lub rozprowadzony, fkni- 
rzy się; guamvis secessit. Zebr. Ow. 15a. Pszczoły prźy- 
miesione z sobą słodkie plony razkładaią, i na plafiry roa- 
prowadzaią. Pilch Sen. li a, 574, rozrabiaią).  Nasto 
zjednoczenie rozprowadziło, rozchwiało się; diremta ef 
conzpiratio. Mącz. Dalsze rozprowadzenie geomotrji. 
Łęfk. 2,3, rozkład. 

ROZPRUĆ ob. Rozpróć. 

ROZPRYSNĄĆ cz. idntl., Rozpryfkać ndk., Rs. pacnpi- 
ckamk, pacnpiickMBamh, paaGpiua3ram;, pasGpusFA- 
mamb, ma różne ftrony wypryfkać, żerfprigen, verfóle: 
bentlidh auśfprhgen. Rozpryfkuią truciznę, Pr. Milt. 
517. - $. Rozpłyfkać co, nagle rozszcacpać, rozbiiać, et 
gwcy reifen, (palten, fhlagen. Piorun dąb zwiędły rot- 
pryka. Kras.Oss.H.4. - Bee. Rozprysnąć się. roapiers- 
chnąć się, auś cinandet [aufen. Kompanowie się od fira- 
chu rozptyśli. Wad. Dan. 185. 

ROZPRZĄĆ, rozprzągł, rozprzęgli. F. rozprzęże, rosprzę- 
gę cz. idntl., Rozprzęgać, Rozprzągać ndk., Sr. 1, Tółe 
piabam; Bs. raspregnuti , Cro. razprezati, razprupyniem 
razprudilszem ; (razpruditel decoctor); Rs, pacupnyb pi 
npAramk. różnie wyprzęgać  ozłączać, rozwiązać, adfpit 
nen, au6 cinander fpannen ; auflófen, aufbinden. - pr. 
fig. Co zyfk podły fkoiarzył, to płochość rozprzęże, Wzgi 
dziły iarzmem cnoty i żony i męże, Kras. sat. 13. 
przyiaźni przez plotki rozprzęgać. Hor. sat. 126. 
nigdy wie rozprzęże. Teatr 49 6, go. Co złączył bógswo- 
jem zrządzeniem, Człowiekowi się "rozprzągać nie godzi. 
Odym. Św. a, I? a. Różność sentymentów rozpizęgła ich 




























































ROZPRZĄŚĆ - ROŻPUK. 


zgodę. Mon. 70, 666. Rozprzęganie, Rs. pacnpaRKA, 
Do rozprzęgania, Ec, pacnpariineabuiiń. R zprzęgla się 
"ob zowa karaość. Nar. H/l. a, 452, rozpuściła się). 

ROZPRZĄŚĆ, rorprządł, rozprzędli, £. rozprzędzie cz. dk., 
Ko:prządać, Rozprzędzać ndk., przędąc rozsnuć, zetfpin= 
meu, auó elnander (pinnen, Ross. pacnpaemk. Przegniłe 
p 'z-ścieradlo robactwo w paięczynę rozprzędza. ion. 69, 
434. 

ROŻPRZĄTNĄĆ cz. idnrl., Rozprzątać ndk., rozgarnąć, 
p rządn.e ułożyć, au$ cinander ln Ordnung legen, ordnen. 
Bo; rozpizątnąl i rozlożył na swoich mieyscach Żywioły 
niegdyś zmieszane. Otw. Ów. 5. Mieszanina ciemna wpro- 
w.dzcaiem iasności i przydaniem keztaltów rzeczom roz- 
prząt sona była. ib. 7, 

ROZP iŻE „ZAĆ się Rec. dł., bardzo się pokłócić, tn ein 
grob:6 Gezdnte gerathen, fefr zanten, ftreiten, Hadecn. 
Rosprzeczano się o pogrzeb króla Alexandra; certatuin ef 

- de ju! krom. 785. 

ROZPRZEDAĆ, F.rozprzeda cz. dk., Rozprzedawać ndh., 
mul'a et varia vendere, Ca Th. 932; vieleś vecfóledent= 
lih verfanfen; BA. rozprobati, togprodawati; Sr. 1. Toż: 
piebebwam; PFind. respredati prodati; Rg. rat 
prodatti, rasprodatti, rasprodaaram; Cro. razprodajem ; 
Rs. pacnpoąams, patnpoąaBamk, nepenpogamk, uepe- 
upoĄaskiaawk. Wszyftkie rozprzedał towary 77. Roa- 
przedanie, Rag. rasprodaja, pródaja; Vind. respredaja, 
respruda, 

ROZPRZĘGAĆ 05. Rozprząc. 

BOZPRZESTRZENIĆ ez. dk. 




















Rozprzeftrzeniać ndł., Bh, 

i Bs. rasproftraniti; Rg. razproftrdniti, raz- 

iti, rasproftranniti, rasprofranirati; Vd. res- 

predreniti; Crn, resshopiram se; Di. razproztraniti 
razprosztranyńjom , razprosztraniti ; (Cro. oprosztranójem 
relaxo.; Rs. pacnpocmgauamk, pacnpocmpaAmb, Ha- 

manńAmBamB, rozpoŚcierać, rosszerzać, Toz- 
<iągać, ausóretten, erweitetn. - pr. er fig. Mieczem pańiftwo 
swoie Rzymianie na różne Świata części rozprzeńrzenili. 

Star. Zad. Bb. Rosszertywizy i rozprzofrzeniwszy kró- 

leitwa swogogranice, auctis et prolatis terminie. O//. Mow, 

53. Światło w narodzie rozprzefirzeniać należy. Żab. 11, 

215. - Rozprzeftrzenienie niebiefkie. Modi. Gd. 12; roz- 

pofrzenie, twierdzenie, utwierdzdnie, bie Beftebeś Him: 

melt. ROZPRZESTRZENIEC, - fica, m. , ROZPRZE- 

STRZENICIEL , - a, m.. Rg. razprofiranitegl, Cro. raz- 

prosztranitel ; f, razprosztranitelicza; Rs. pacnpocmpawu- 

meAk, rozszerzyciel, rozmnożyciel, der Erwciteter, Ber: 

Yreiter. Wielcy rozprzeRrzeńcy swoich granic do rzek 

kich podobni. Jabź. Tel. 117.. 

ROZPRZĘŻENIE ob Rozprząc. 

ROZPUCHNĄĆ niiak, idnr/., na różne ftrony mocno na- 
puchnąć, zerfdwelen, ganz verfówelen, Ross pacny- 

.  xmymb. pacmewb. 

ROZPUK. - u, m . rozpuknienie, rozpęknienie , dać Zet: 
piaken, Serberften, die Gpalte, Crn. respok; Vd. respok, 
gerpok, pok, reszep pokaviza, spoklei, spokaliza, po- 
klina, poshina, poknenje; Cre. razpuk, razpuknenye), 
Głachy, trzeba krzyczeć aż do rezpuku, mówiąc z nim, 
Teatr30,15. Gdy on co pocznie mówić śmiesznego, Śmiać 
się do rozpuku trzeba. Za. 1a,262 Dudz., Zab. 15, 202, 
Weg. Mar. 1, 124, Teatr 52,55, ob, śmiech do sdechu), 




























ROŻPUKLINA : ROZPUŚCIC. 


ROZ?UKLINA, -y, ź., 84 rożputlina, mieysce rużpę- 
kie, die Berfte, bie Spalte, der NIP. Wilgotne wiauy 
ludziom letnym rozpukliny otwarzają. Czesc. 6, czy nie 
ruptury?) ROZPUKŁOŚĆ, - ści, 4., rozpuknienie 17., 
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ROZPUKNĄĆ niiał. idurl., 





rozs'eść 
fig. Naczynie się z miodem roapukło, i wszyftek miod z 
niego wyciekł. Sł. Żyw. 1, 170; cf, rozsadzić). Lodwo się 
nie rozpukaiąc od wrzafku i krsyku. Zał. Tefl. 211. Ka 
zał sobie podać kielich ogromny, z któregoby się mogło 
sześciu Włochów wypiwszy *rospuc, Mon, 71, 95, roz- 
pukuąć). Niech w tobie ta taiemnica będzie umorzona, 
wszak się od niey nie rospukniesz, Leop, Syr. 19, 10 
Rozpukły, rozpukniony, rozpękły, Cro. raspuknycn; Żel: 
plagt, aufgeborften. Człowiek rozpukły, : rupiurę maią- 
cy, der den Brud dat, Lskarftwo to tym, którzy sąroz- 
pukli, pomoc dawa. Sien. 136. Rozpukłym dzieciom 
plaftr ten użyteczny ib. 

ROZPULCHNIĆ cz dł., Rospulchniać ndk., pulchnym czy- 
li puchlnym czynić, auflodetn, lodermańcu, Wapno mar- 
giel gruat gliniafty rozpulchnia. K/uł. Rosl, 5, 68. 

ROZPUNKTOWAĆ ez. dł., punktami rozdzielić, intetpunć 
tiren. Jnterpunctae clausułas, rozpunktowane abo roz- 
dzielone aentencye. Mącz. 

ROZPUŚCIĆ, F. rozpuści cz. dł., Rozpuszczać ndk., Bh.tozpu: 
ftti ; Si aufftjm ; Sr. 1. rogpujcju, rofpufócju, rofpujh: 
cjtm, rozpujciam, rofnozufhcju; Va. arspushat, respu: 
spushati; Co. razpischam; Bs. razpufiti; Rg. razpólt 

Ra. pacnycmymb, pacny;ganyb, pac ycKamik: 

óŻne firony, porozpuszcżać, u. p. gromadę ia- 

rozeyść, au6 einander laffen. Rozpuszczać woy- 
fko. Cn. Th.935. Rozpuścił radę. 17. - fig. Z uf swych sło- 
wa rozpuścił. Orw. Ow. 504; różnie wypuścił. - Część 
prośby do fkutku dopuścił Apollo, a część drugą na wia- 
try rozpuścił. A. Kch. JP. 351, Ożywiające iuż swoie pro- 
mienie Zacsął rozpuszczać Febus złotowłosy. Kras, Mysz. 

55, rozsiewać, quśfirenen). Nie raz chcę się przelecieć, 
fkrsy”'elka rozpuszczam, Lecz widząc szczupłość, mieysca, 
znowu one spuszczam. 70f. Saut. 69, rozczćpierzam, bie 

. glńgel auobreiten, auśfireden. Rospuszczać włosy, roz- 
taczać, die Haare auć einander lafen, fliegen laffen. Roz- 
puszczać Żugle, rozpiuać, bie Segel auffpannen, wehen 
lafin. Rozpuszcza gałęzie drzewo ob. Rozsochacieic). 

Rozpuszcsać korzenie. rozkrzewiać , bie Wutje.n ausbtci: 
tem: similiter rozpuścić granice, + rozprzelirzenić, W. 
Pof. W. 18, bie Qrdnzen erweitern. - $. transl. Roz- 
puścić eo wodą, ogniem etc., rozczynić, roztopić, roz- 
lać, zerlafen, zergeben lafen, aufiófen. Woda wiele rze- 
cBy rozpuszczać ief sposobna. Kluk. Kop. 1, 108. Gdy 
ciała przez ciepło kształtu roacieku nabiersią, mówiemy 
że się rozplywaią; sama zaś koło tego praca nazywa 
rozpuszczaniem, liquatie. Krumt. 179. 
solutio, diszolutie, czynność, za pomocą którcy rozciek 
iakie ciało rozpuścił. Śniad. Chem, 15.  Rozpuszczenia 
mekre, sołutiones via humida, które się dzieią za pomo- 





















































ROZPUSTA. 


suche, +. via słcca, 
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cą płynów. ib. 50.  Rozpuszcz. 
które się dzieią sa pomocą ognia. ió. So. Słofce!na wio- 
snę lody rozpuści. Tward. Wł. 63. Raćki większą obf- 
tość wody maią temi czasy, kiedy się rozpuszczają Śniegi. 
Syzt. Skl. 9; Bh. fnanti; kiedy taią). Ciafto maslem 
rozpuszczonym pol Syr. 949. (ef. Kwas w mąkę wlapy, 
rozciera się, rozdrabia się, rozpracza się, aby ono mąki mnó- 
fiwo iedną mocą ogarnąl. Smotr. Lam. 251). Ona się ża- 
lom w moc powolnie puszcza, Że się iako Śnieg w ciepły 
czas rospusacza. Morsat. 757 taie, rozpływa się, topni 
zerfymelzen, zertgauen, zerfiłegen. Darmo go namawia! 
bo iako twardy kamień rozpuścić się i użyć prayiacielom nie 
dat. Sk. Żyw. 1, 115, zmiękczyć się. - $. Rozpuszczać 
konia, roswierać konia. Cn, 1%, 933, ein Pferd ftiefen 
lefien, eś rennen lafieu. - fig. tr. Rozpuścić nodze, roz- 
puścić kogo, « popuścić wodze kumu, einem Den Biigel 
fqiefen lafen, tym naqfegen, ihm alle erlauben. Zlytek 
ciału naszemu ku pysz: ospuitności wędzidi« roćpuszcza, 
Zrn. PA. 13. Niemass dzikszogo widoku, iak kody ko- 
bieta rozpuści wodze swey złości Teatr 58, 111. Nie 
sowią pićrwćy piianym takiego, który z wina wesoł bę- 
dzie, iedno na ten czas dopiero, gdy iuż ięzyk rozp. ści. 
Bzaz. ięz. F. Anuibala iedna leża zmowa rezpuściła, a 
tak wodza tego, którego niedeftępne Alpów gory przytrżeć 
nie mogły, rozkosse Kampania osłabiły. Pilch Sen lif. 
589. Rozpuszczona kobieta. Teatr 15 e, 98, roapuitnica, 
eine Wuśgelafiene, ein auGgclaffeneś MBeib.  Wszyfikie 
się teras itany : powinności ro.puścily Srar. Ref. 48, 8 
karbów wyszły, z klubów wypadły finb auógelafien geworden. 
* Syn twóy się rozpuścił. T'earr 18. «60, rozpufin:kiem. roz 
koszuikiem się ftał , roshulał się, er bat fib den Uusfówei: 
fungen, der Muógelafenbeit ergeben. Lo dzień to się w 
większą a niepowściągliwszą nieczyjtość rozpuszcza. Fosz, 
Lor. 6a; (Fd.et Grn. Puft, : Bachus, ob. Zapufty, mię- 
sopuft); fg. razpófiitise, razblddsise; Pd. bloditise, aa- 
deguvati, potiepati, potepuhurati; R». p:3spamuutomk, 
paapbaenmicn, napbaminnck, napBaoumkca, ps3aj- 
prmacz, BOAŁAMYAMK 3480ABRHTADI, HIBOADHNYATIE- 
ca, nenompeG.mBoBamtb, TyAANTR (eb. hulać); Ec. npe- 
GaymAśmu , czsepuoąBicmaosamk. - Rozpuszczam 
się na co, nichamownie wdawać się w co; podawać si 
czemu, fi ganz kingeben. Rozpuścić się na co, wi Jaśni 
je. kiedy się kto na co zanosi i wydziera. Petr. Bt, 191. 
Rozpuściły się ięzyki i piórka nasze na bluźnierfiwa prze- 
ciwko Chryfńusowi, Birk. o Ex. 6. Wolność rozpuszcze- 
ja się na wszyfikie cztery wiatry. Mon. 71, 711. Rękę 
na iałmużny rozpuszczał. Sł. Dz. 575; hoynie szafował a 
jałmużny, er gab reińlihe MUmofen, Bielt felne Sanb nit 
gurid. ROZPUŚCICIEL, - a, m., który co rozpuszcza, 
et Zerlafer, Berfómelzer, Vd, apushavez , spushar, va- 
ritnik, varez , refiajaveż. ROZPUSTA, -y, ź., ROZ- 
PUSTNOŚĆ, - ści, ż., ROZPUŚCINY , płk Boh. toż: 
afiloft: Rg. razpiita; Vd. ispushnoft, preshirnof, sani- 
karnofi, blodnoft; Cn. katinftvu; Re. pscnycmno , pa3- 
npaab, (cf. rozbrat), psaspimnocmi, paaspargóskocmk, 
no2hii ;, ROJXÓMWŁO , BÓAŁNKYaANIE , JAGYAANKWOCNE, 
nenompćócmao, iuśaocmk; Ze. upe6xyA0ADiitmne), 
rozpusczena swawola , bie luśgelafienbcit, Bigellofigtelt. 
Majątek traci, i na wazyfkie się iuż udał rozpufty. Teatr 50 
6, 35.Swywolna rozpufta. Hul. Ow. 99. Zbytek ciału naszem: 















































































ROZPUSTNIK - ROZPYTAC. 


ku pysze i rozpuftności wędzidła rozpuszcza, Zrn. PA. 13- 
Rozpuftność języka, albo zlorzeczenie , albo obmawianie, 
ief. nieprzyftoyne chrześciianinowi, Araz.ięz. Gga. P. 

fępek ten blizki ieft ku wszelkióy rozpuftności, Rey P/P 
Hq. Z rozpuftuości białychytów zlego rodzi, 
gdzie mężczyńtka niepowściągliwość nigdy tak świstu szko- 
dzić nie może. Gorn. Dw. 265. Wydałaś się z rozpufłą 
twoją każdemu miiaiącemu, abyś iego była. 3 Leop. Ezech. 
16, 15, ż psotą twoją. 1 Leop ). Przefroga, abyśmy mło- 
dych natury w sozputtuość i szaleńftwo nie wprawili. Pilch. 
Sen. Gn. 22:. By bronił w mieście ruzpuściny. zakazał 
tych towarów, co w zbytki, rozkosz, miętkuść zwykły 
ludz, wprawiać. Jabł. Zel. 167. Tyś w rozkoszy i roz- 
posności Świuta wzrosł. $k. Maz.43, Gdy opat mnichów 
z rozpultności hamować po: żął, okrutnie go zamordowali, 
Stryik. ja7. ROZPUS1NIK, -a, m., swywolnik, Cr. 
hotnik, Rg. rezpuusctenik, puusctenik; Ra. GAyA0AŃR, 
3a6,6ćnqgjnna, aoxbunya, Geanymunxb; Be. A060— 
całumeyb; ein auśgelafener Menfh. Otoż wam biesia- 
dnikom, mięseprfłnikom, rezpulłnikom , karczemnikoza 
wieczna biada! Biał. PJ. 176. Wfąpił do łazienek, pa- 
trzeć, ieśli tem miemass rozpufiników , bo mu doniesione, 
że się to mieyace fiało domem nierządnym. 7eatr 55 e, 
3a. ROZPLSTNICA, - y, 4., By. rszpuscteniza, raz— 
puuscteniza; Crn.hotniza; Ks.6ayAoąDHnuga, rozpuft- 
na kobieta, eine Musgclafene: eln liederliheó Beit. Żo- 
na iego wielka rozpuńtnica. Teatr xa d 75. ROZPUST- 
NY, *ROZPUTNY, - a, - e, ROZPUSTNIE. ROZ- 






































PUSTNO adw., Bh. tożvuftilń, hodbownó. proftopófna Rg- 
raspuuscten; Br. rasp:s:chjen, bezredar; S7. 1. ZWOlOŻ: 


terfi (Sr. 1. togpujcjenitć dissolubilis), Crn. merkak, 

m:rskskan, mersk-k-rshu; Vd. ispushen, potepuhen, pre- 

nikarn, kolurdraft resp :shen; Rs. pacnyDHALk, 
"ga6yGóunani, móxcenniń. ps3apimnAIŃ. 3.ÓyAAAIM- 
MAIŃ; Ec. AW6ONAGILHNIŃ AiOÓOcAiCMHALI; swywol- 
ny, rozkiełznany, augelafin, gitgcNoś. Począł roz- 
puftno żyć. Falib. 1 3, ot. Rozgurdyas firoić). Będą roz- 
puftne córki wasze, i Żony wasze cudzołoźne będą. 3 Łeop. 
Ozea. 4, 13, będą się psocić. 1 Łeep.), Synowie tego 
kapłana byli bardzo zuchwali i *rozputni. Glicz. Wych. 
F7, cf. *put). - $. rozpufny, rozpuście służący, n. p. 
kupcy przepędzaią dni woie w fklepach, a wieczory w 
mieyscach rozpuftnych. Pam. 83, 2, 87. Rozpuftna (abo 
buyna), rzecz jeft wino. 1 Łeop. Prov. 20, 1, 

ROZPYCHAĆ ob. Rozepchnąć. 

ROZPYSKAĆ cz. dk.. Rozpyfkować, rozpyfkuie nań., py- 
fkiem roskopać, mit der Gdnauge zerwibien. Kret ró- 
wność ziemi rozpyfkuie i psuie. Haur Sk. 77. 

ROZPYSZNIEĆ Neutr. dk., bardzo pysznym się ftać, Rose. 
paczesenumakca ; fegr ftolż werden. Rozpyszniały córki 
Syońfkie. Bud. Je. 3, 16, Zrn. Pf. 5, 622, wynoszą 
się. Bibl. Gd.). 

ROZPYTAĆ się zecipr.dok., Rozpytywać się ndł., rożniea 
częfto się dowiadywać, febr nadfragen, nańforfhen. 7r. Sz. 1. 
togpótam „ rofprafdacj (cf. prosić); Rg. razpsirati ingui 
rere, razpi inquisitor; Cro. razpitavam, razpitati 
disunire, divortium celebrare (ob. rozbratać, ; Rs.pacnhi- 
mam», pacnAimkAIBanrŁ, wybadać, wymęczyć, Q»cnpo- 
cmm., pacnpaiuBanik dopytywać się, pacnpocb iuda- 
gacya ). : 



























ROZRĄBAĆ - ROZRAZIE. 


ROZRĄBAĆ cz. dk,, rozrębować ndk., rąbiąc rozbi 
ciąć, rozszczepać, zethaden, getbauen, zerfpalten; S». 2. 
rośrubajń; Sr. 1. rofrubacj, rożrubnu; Re. paapyGuma, 
paapyGamk. Rosrąbanie, Re. paapyóKa, paspyGb. 

ROZRABIAĆ ob. Rozrobić. 

ROZRACHOWAĆ cz. dk., wyrachować, Sr. 1. tozrehunyu, 
Rs. paczńcanmk, pacgzcaxma, auśtednen, derehnen. 
Który s was, chcąc budować dem, nio rozrachuie pierwóy 
nakladu? Sekl. Luk. 15. Rozrachuie pan, wiele przycho- 
dzi na słogę, który s myta służy. 1 Łeop. Lev. 25. Oka 
w pończosze podnieść, rozrachować, przybierać. zebrać, 
spuścić, zgubić. Mag. Mscr. Należy wa opatrznego pama, 
na wszyjłko się dobrze rozmyśliwszy, potym każdą rzecz 
s osobna dobrze rozrachować. Herb. Stat. 99, rozważyć, 
rozbaczyć, roztrząsnąć. ROZRACHUNEK, - nku, m., 











Gaz. Nar. 2, 3, obrachunek rozmaitych kosztów, die Bes . 


tehnung. 

ROZRADA, - y, Ź., rozradzanie, odradzanie, bać Ubrathen v0u 
etwaó., Obaczysz tu mądrą senatu radę i rozradę. Fal. Fl. 
praef. - $. Serwius Tullius obywatelów na setnie, powiat: 
rozdzisły pewne i roarady podzielił. Fal, Fl. praef., t.i. 
na klassy, co do obrad publicznych. ROZRADNIK, - a, 
m., dissuasor. Mąca., der Bibettathet, Rg. rasavjetnik, 
/f. razavjetniza. 

ROZRADOWAĆ się Re..dk., rospłynąć w radości, vot $ren= 
bea zecfiefen, fiń febr frenen; Be. noaGxazcimu. Skoro 
usłyszała Klźbieta pozdrowienie Maryi, rozradowało się 
dzieciątko w żywocie iey. Biał. Pofl. 61. Gdy do niego 
przyiechała, rosradował się bardzo. Stryik. Bio. W na- 
byciu oyca rozradowało się potomftwo iego. Rey Ap. 24, 
cf. rozkoszować sobie. Rozradowany, fo erfreut. Otóż 
czegoś oczekawał , dał ci bóg, abyś tym więcey rozrado- 
wany był. Biał. Pof. 265, Hęg. Mar. 1, 150. Po burzy 
czynisz uciszenie, a po płaczu i żałobie rozradowanie wle- 
wasz. 1 Leop. Tod, , 23, radość, roskosz, uciechę). — 
$. Cum Datiuo: Abyśmy się rozradowali temu zjawione-. 
mu królowi a panu swemu. Rey P/. D 3, żebyśmy się 2 
niego mocno ucieszyli). 

ROZRADZAĆ 08. Rozrodzić. 

ROZRADZIĆ, 7. rozradzi cz. dk., Rozradzać ndk,, odra- 
dzić, radząc odwieśc, widerrathen, abrathen, Pd. od- 
avitti, odratati , edavitavati. Rg. razsyjettovati, Ks. Om- 
coabnosamk, omcosbmarsamb, paarosapame, Ppa3- 
rosapusamk, paamóawumk. Ktokolwiek Śmierć rozra- 
dza człeku mizernemu. okrutnikief, Bard. 77. 481, Roz- 
fadził mu drogi do nas, P. Kch.J.a1. Naco się usadzi Nie 
tylko człowiek, aniol s nieba nie rozadzi Pot . Arg. 456, 
mie wyperawadnie mu, eś faun e$ ióm niemand auśteden). 

KOZRANIĆ cz. dk., Rozraniać ndk., bardzo poranić, feht 
wetmunden. Że mam firacić cel kochania, Myśl mi ta ser- 
ce rozrania. Zabł. Z. S$. 75. Nas tyran okrutnie rozrania 
Przyb. Milt, 519. Tom. rol. 84. 

ROZRAPIAĆ; ob. Rozropić. ROZRASTAĆ, ob. Rozrosnąć. 
ROZRASZCZAĆ ob, Rozrościć. ROZRAŻNIAĆ ob. hoz- 
różnić. 

ROZRAZIĆ cz. dł., Rozrażać ndł.,-Boh. toztażeti, ToztA= 
gti, Sr. 1. toztaju, toftagem cenguasze; Ec. paspaxciio 
<ispello, relicio; rosbić, vozranić, zerfdhlagen, verwunden. 
Tył podali, a gwałtownym pędem iedni drugich rozrażali, 
Radz. a Mach. 1a,ą2. Gdyby kto poruczył ftrzec komu 









































ROZROBIC - ROZRODZIC. 


bo się rozraziło .. . Radz. Bz. 22, 

je na koniu po rynku, syna koniem 
rozraził ubogiey niewieście; przyszla nicbożątko płaczli- 
wa z onym rozrażonym d/iecięciem awoióm do cesarza. 
Rey Zw. 55 b, id. Weresz. Rgl. 54. Słowa Pańfkie są ia- 
ko młot, który tłncze a rozraża opoki. Rey PJ. H hh 4. 
Rozrażały się fundamenty. 1 Leop. a Reg.22, 8, rosbily 
się. 5 Leop.). Na swym świętym obliczno kamień rozrażon. 
Pieśń 64. Cebule gorzkością swą wychędażają, rosrażaią, i 
otwierają. Syr. 1222. - tr. fig. Nieprzyiaciele do zamka 
wpadli, gdzie gniewem i nienawiścią rozrażeni, srożeią. 
Krom. 279; rozjątrzeni, aufgebrańt, entrńftet. Mądry 
nie ma w nienawiści przykazania, a nie będzie rosrażon, 
iako okręt w zburzeniu morfkim. 1 Łeop. Syr. 33, 2, roz- 
kołatany, wzruszony). Nie widzisa, iak się rok na czę- 
ści rozraża? in species succedere, Zebr. Ow. 381, iak się 
dzieli). - 

ROZROBIĆ cz, dk., Rezrabiać ndł., zrobione odrobić, ni- 
szczyć, rozpróć, etwać gemańteśveruióten, auflófen gerz 
ttennen; Sr. 1. rezdjjlam, rozdjiwam, rognobiilam, (cf. sos- 
działać); (Ra. paapaoomaunk, paapaGomkisami roaryć, 
wykarczować, paapaG6omxa karczowanie). Co zrobi w dzień, 
rozrobi w nocy Penelope. Por. Pocz. 196. Jakbyś Pene- 
lopy płótao rozrabiał, tak się trudzisz mitręgą wierutną. 
Hor. Sat. 178. Jemu byłoby markotno Gdybym miała za- 
częte chcieć roarabiać płótno. Pot, 4rg,437. - $. rożra- 
biać, rozprzeftrzeniać, auśbreiten, etweitern, Okoliczne 
mocarftwa rozrabinią swoię potęgę. P7: $. Ros- 























robić co czym, n. p. wodą, s rozczynić, rozpuścić, aufld* 
fen, eluribren, eluweihen. Żywicę rosrobić i rozpuścić 
octem winnym. Krup. Ś, 504. 
pentyną. Krup. 5, 504. 


Żywe śrebro rozrób ter- 

Rozrabiać wapno w gracy u mu- 

Rozrób 

nakoniec tłukiem póty ukiisy, pó! 

aźćriągła. N. Pam. 1,a5. — $. rozrobić, różnie 
przerobić, yerfdiedentlih umatheiten, weratbeiten. Umie- 
iętny mayfter, gdy dotćy massy Śklanóy przyydzie, rozro- 
bi ią w róŻne ksztalty. Torx, 146. Puszczam się w loch 
okropny, tun mię widok zwabia, Kędy nasze natura po- 
fłaci rozrabia. N. Pam. 1, 362, rozpuściwszy przerabia). 
- *$. Przed dwiema sty lat onę profą ziemię, z Poedemon- 
tu wyszediszy, osiedli ufte rozrobili. Bas. hf. 
63, różnie uprawili. karczowali. * 

ROZROCHMANIĆ się tec. dk., ułafkawić się znowu, wież 
der zam unb gut werden. Jak go iedno słucha Zarar się 
roztochmani , zaraz udobrucha. Pot. Arg. 592, 

ROZRODNOŚĆ, - ści, ż., ROZRODZENIE, - ia, n., róz- 
mnożenie się, rozplemienie, die gortpfianzung; Be. raz- 
ród, rasplod, rasplodnof; Cro. rizplod). W pier- 
wszych herbarzu księgach wszyfikich królów zasługi i 
rozrodzenia obaczysz. Papr. Ryc., genealogią, familiia). 
Na Rusi w rozrodności niesgodnych książąt, nienftanne płu- 
żyły gwalty. Nar. hf. 3,359. ROZRODZIĆ sz.dk, , Rozra- 
dzać ndk. , rozmnożyć, rozplemić, fortpffanżen, vtrmebten ; 
Ba. razroditi, razploditi. Rg. razroditt | d. napreisaditi, 
naprei rsajati, napreipelati; Cro. razplodytjem ; Rs. paapo- 
Amuk. Rozradzaycię się a rozmnażaycie się. Radz Genes. 
1, 22. Piaf długą królów potemność, aż do Kszimierza Wiel- 
kiego rozrodził. Krom. 49. Prorok ten tu pogrzebion,'co Tur- 
ki rosrodził. Pasz. Dx.2y, U nasi naymożnicysty pan, gdy 























ROZRODZIC. - ROZROZNIC. 


się rosrodzi, x ziemiany porówna.Gor. Wł. E 4 b. Na 

zakończenie wyra.ów dawać trzeba naywiększą baczność, 

żeby poznać, jak który naród rozradza wyrazy swoie. Kpcz, 

Gr.5,p.135, ROZRODZICIEL, - a, m,, rozmnoży- 

rodu, rozplodziciel, der Stamtvermehret, Cro. raz- 
pleditel , f. razploditelicza. 

ROZROIC się Rec. dk., roiąc się rozlecieć, von einanbet 
fywirmen, in Sówdrmen au6 einander fliegen. na 

. chmura szarańczy w polu się rozroi, Wszylłko zje. n 
littek zielony oftoi. Przyb, Milr. 38 "Tylko ci Ronol 
nie, którzy posiedli , rozroili się. Biel. Św. 126. 

ROŹROPIĆ cz. dk., Rosrapiać ndk., rozjątrsyć, Rs. paa- 
ruonik, paarHauBam, citermimaden. Gnoiący, rożra- 
pisiący, sepricus. Mącz. Rozropiony, wezbrany, sup- 
puratoriu». Mącz., efternb. Rozropienie, wezbranie wrzo- 
du suppuratio. Mącz., die Eiterung, daś Citern. Rozra- 
piać się, wzbierać iak wrzód, suppurare. Mącz., citetn, 
in Giter idbergehen. 

ROZROŚCIĆ cz. dk., Rozraszczać ndk., roziosłym co czy- 
nić, etwaś fehr grof mahen, wańfen maden, jtart madhen. 
Siano i trawa brauch końfki rozszerzają, takież ciało iemu 

|, Cresc. 5a0 ROZROSŁO adv., przefiron- 
no wyrosło, welt umwaćfen . Grad rozrosło Żyzne po- 
tlukl kłosy. Kuł, Her. 140. ROZROSŁOŚĆ. - ści ż., 
rozplemienie, rozkrzewienie, Gortpfienżung, Bermefrung. 
Tamta droga leśną rozrostoŚcią zazęszczona icił Arom. 
760. ROZROSNĄĆ się Rec, iłnil., Rozrafać pię ndł., 
Rg.razrafijetise; Sr. 1. nabobćwam; Ross. puapo-mhca, 
paspacmamkcu; bardzo wyrossąć, febr auffhiefcn, wad: 
few, auśwachien. Patrz, iak się teraz iesion rożrosl, ik 
przyiemno cienie Gromadzi pod obłoczne awych liści fkle- 
pienie. Zab. 11, 260 Zabł. Rozraftało się dzieciątko Radz. 
Genes. 21, 8. Z niey się dziwnie piękna panna rozrosła. 
SA. Zyw. 35a. 

ROZRÓWNAĆ, cz. dł., różne równeć, vetfhiedeneś gleih 
maden, audglcidjen, Re. paaposuamk, paspóBnunanik. 
(kg. razriymti erugare). Co to za król, iż się rozrówna- 
ły wszyfikich królów obyczaie, s obycymi iego? Rey 

Tr 4. 

ROŹROZKOSZOWAĆ się Rec, dk., rozpływać się w rozko- 

y, in ZBolluft zerfiefen.  Rozroakoszuie się w obfito- 
Ści duara waszu. Rey. Pofi. L 5. 

ROZRÓŻNIĆ cz. dk., Rożróżniać ndł., *Rozrażniać cont., 
Vd, reslozhit, arsłozhit, resediniti, resdrushiti , resse- 
anati, reftovarshati; Sr. 1. tojfńćlatofciu , rogwotfoónu ; 
Rs. pasamsima, paaansdm, cmansima, omaniama, 
pasapywimi, paaapyaimk, pa2Ąópzitk, paaccopimk, 
paaccupnamio; c. g.aauconśmu, pnaanrumk, pa3- 
AQHIUŚMA , 4 _P 
zam, rozdwoić, rozbracić, rozerwać przyicźń, 
czyć, entymepen, unelnig madeni Bh. togtmottit. Ni 
wdzięczność rozróżuia towarzyszenie lu „ a zgodę targa, 
Gor. Sen. 565. - $. dyfyngwować, i rozeznawać, 
lub ftanowić, unterfhciden. Rząd gospodarfki od kró- 
lewfkiego rozraźniaią wielką abo małą liczbą poddanych. 
Petr. Pol, 4, Jako ulłudczęści tey massy wewnętrznych, 
różni ią od Śkła, którym pićrwóy b. tsk równie ten 
układ rozraźnia ią od innych rodasiów porcelańy. . Forz. 
$k(, 179. Do rosróżnienia, Rs, pazAUTRMEABHANIK. Roż- 
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paaapyinama, paspoannmk, paapaann- , 
rorłą- | 


ROZRUSZNY. 


ROZROZNIC. - 






między sobą opiniami, ti 
dzili, że ieden na diugiego gardle. chciał px 
ks. Eb. ROZRÓŻNICIEL, -a, m., k.ó 
der Unter(heider, Ubjonderer, Vd. resłozhuik, resbornik, 
R pa3awsam Ab. 

ROZKUBASZYĆ się Rec. dk., rubasznym się fłać , rozswy- 
wulić mę, mutbwilig werden, Djaboł, gdy sie rosruba- 
szy, "lo po nocy plupich ftraszy. Kras. Lif. 144. 

ROZRUCAĆ ob. Rezrzucić. 

ROZRUCH, - u, m., hałas, zgiełk, burde. zamieszanie, *burzka, 
Gctimmel, Tumult, Wufrugr, Untube; Boh rumtepd, 
rumteofta; Sło toztrog; Sr. 1. ropot, Hamtmano: Śr.2. 
poploc, cf. popł chy; Czn. hrup, larma; Pd. hrup, nepo- 
koi, larma, ska, hulabuka, pobuzbenje, smota, motu- 
java; Bs. talabukka, Ks. mimocwns. uawexb. y- 
sgónie, aamsmie, samxmaa, (ob. zamęt), «panów; 
EBc. cmyma, mamexb, mamexnocmk, mamóenie, 
xósb. Nadjechał pan z okrutnym rozruchem, licznym 
dworem. Zab. 13,207. Co za rozruch w tym pałacu, Wszy- 
acy niecierpliwie wyglądają zakończenia tego dnia. Teatr 
37, 79. Jednym razem rozruch ufał. Teotr 18, 154. 
Srogie były rozruchy, Nie mógł nikt powściągnąć różne- 
myślne duchy. Zab. 15, 297. Nie Śmieli się nań rzaać 
w dzień święty, by się smać rozruch nie fat w ludziach, 
a Leop. Marc. 14,2, zamieszanie. 3 Leóp.). - Miłość, 
ten rozruch serca tak słedki i tak gwałtowny, Ron. 71, 
767, niepokoy, wzburzenie. ROZRUCHAĆ eb. Rosru- 
szyć. ROZRUŚZLIWY, - a, - e, - ieadv., mogącybyć 10:- 
ruszenym, Ks. psapytnumniń, (Rs. paapytumeannń 
zgubny, poftoszący), erfóitterlih. Nasz arcyofarownik 
nie wedle zakonu cielesnego uczynion, ale wedle mocyży- 
wota nie ro>ruszliwego. Bud, Hebr. 7, 16, niefkszitelne- 
go. Bibl. Gd). ROŹRUSZNOŚĆ, - ści. ź., rozrzutrość, 
rozmarnowanie, baś Zerftreucn, WBerfdymenden. Darów 
bożych nierządne używanie i rozinszność. Kar. Gd. 46. 
ROŹRUSZNY, - a, - e, niegospodzrny, niemierny, disie- 
lutus, Mącz., rozrzutny, yetfówenderi(h. (Ba. nepa3py- 
ILHMKIH, Hepa3pyIUaeMAJŃ; nie de znis*cze: Ee. 80- 
poapywnani indissołubilis: ROŁRUSZYĆ cz. dk., Rot 
ruchać Contin., rozruchywać Freg.; Rg. razrisiti; 
rezrussiti, razrufsijem; Bs. razrusciti. (Sła. razrui 
grad, : rozburzyć miafto); Rs. paapymemm. p 3pywana, 























pacmopmomumb; rozkołysać, ro:cł wiać, do im ię 
przyprowadzić, fn Mewegung Bringen, fóitteln. Mosze 
rosruchane. Jab. Tel. 82, Bals. Niedz. s, 134. Patras 


dak srogi szturm morze rozrucha. Pot, Arg. 162, Resiie 
chay się przecię Teatr 21, 157, nóże! żywo! roszays! 
nu! fo ribre dió!). Ochotnik nasz harcniąc nad oboiem 
iego Nie mógł go tym rozruchać i wywabić » nieje, Tward. 
W. D. a, 174; pobudzić, rozjątrzyć, rcigen, aufbrin 
gen. Rzymfki naród do odszukania woluości nieiakim 
iakoby od bogów przynukaniem rozruszony, królów po- 
rzucił, Fali/], Fl. 16; pobudzony, podusactony, Ange" 
'telqt, angemuntett) Tyś pierwszy w dyfkurs nas roi- 
ruchał. Chrość, Job. 152,  Skrzypiciel rzempoli dla roż- 
ruchania iakićy służącćy. N. Pam. 11,167, dla wciąga- 
. . o nia 
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ROZRYWKA. 


mia ićy w taniec). Siły krzepię, rozruchywam, Gxerceo 

Cn. Th. 9y7. - $. Rozruszyć, roschwiać, rozrzu- 
cić, erfhdttera, wantend madhen, umwerfen, Dobrze 
tea król w Judei panował; wszakże wyższek nie rozru- 
szył, i ofiarowano ieszcze na nich. Bud. 1 Reg. 22, 43, 
nie poburzył. Bibl. Gd.). Prosimy, abyś nie rozruszał 
przymierza tego. W, Dan. 5,34. Jeśli rozruszycie przy- 
mierze moie ze dniem i przymierze moie z nocą; tedyć 
też i przymierze moie rozruszy się z Dawidem sługą moim. 
Zrn. f.3,674 b, ib. 2,45a.  ROZRUSZYCIEL, 
Br. razruzcitegi; Rg. ratruscitegł, f. razrnaciteglisa; 
razrulsitol, f. razrufsitelicza; Ra. paspyiiameAk ; który 
co rosrusza, rozrsuca, rozrzuciciel, det Zerftóbter, dee 
den Qanfen WBerfer, Bernińter. O rozruszycielu kościo- 
ła, który go za trzy dni zbuduiess. Bud. Math. 27, 40, 
ty, co rozwalasz kościoł. Bibl. Gd.). 

ROZRUTNIK, ROZRUTNY, ob. Rosrzutny.” 

ROZRYCĆ cz. dł., ryiąc roskopać, zerwibien (mit bem RAf= 
4), pr. et fig.; Vd.resriti; Rs. pazgnimb, pazpnieamb, 
pazQa60mamk, paapaGomniBamk. Myśwy i pizyczyny 
i narzędzia naszych przygod, rozrywszy ziemne przywa- 
liny, wykopali. Pilch. Sen. liA 3,168. Ogień czasem 
rozryciem całego gmachu zagaszać potrzeba. ib. 252. 

ROZRYCHIOWAĆ cz. dł., rozszykować, różnie narych- 
tować, verfhiedentlih aufielen, ridten, u reńte ftellen, 
Strzelbę rozsadziwszy , i iednę na kościele mieyfkim, a 
drugą » tamię Ńironę rzóki rozrychtowawszy, mury tłu- 
ką. Krem. 457. 

BOZRY WAĆ, ob. Roserwać. ROZRYWACZ, -a, m., 
który co rozrywa, rozszczepia, rozszarpuie, det Zerteifet, 
ger(palter. Odsaczepieńcy i rozrywacze iedności kościel- 
mćy. Sk. Dz. 1168. Biada rozrywaczom, odszczepionym 
czlonkom , którzy sieii dzy bracią niezgodę. Sk, Ka: 
211. W kaźdym wieku snaydziesz buntownych rozry- 
waczów, Ześr. Zw. 86. ROZRYWKA, -i. ż.. $*) roz- 
garmsenie, rozsądek, dowcip fóywele Beurtbeilung, Ge: 
manotócit, Gefheuthcit, Slugheit Poslowi do Turek 
trzeba mieć osobliwszą rozrywkę i uwagę. Kfok. Turk 
112. Którzy na wotowanie oltrą rozrywkę maią, do se- 
matu msią być przyymowani. Modrz. Baz. 295. ' Olgierd 
3 Kieyftutem sprawnieyszdy ; zmyślnicystey rosrywki bę- 

kczemny pońfiwo 


ROZRUSZYCIEL - 






































dąc, urazili się; Że Jawout czlowiek y 
Wymal. Krem. 404. Bolesław osobliwą rozrywką, in- 
dufria, i wielkomyśŚlnością obdarzony był. Krom. 96, 





przemysłem). Wielka dzielność i rozyywka Boleslawa poka- 
zała się w tóy bitwie, salerria. Krom. gg. W osobie 
twćy taką poważność, rozrywkę i dzielność baczę, ŻE... 
Głodu R. 1362 dobroczynna rozrywka 
Kazimi: |. ulżyła, solertia. Krom. 563. Rzadko 
maydsiesz s rozrywką człowieka, jako oni Rarzy ludzie 
byli, Bia. Po. 198. Miał dowcip do wszyfikiego i roz- 
rywkę ktemu, Że się miał w każdey rseczy zawsze ku do- 
bremu. Pasz. Dz. 5a. - $ Straciła pamięć. myśli i roz- 
rywkę. Merszt. 94, przytomność, Gelfteśgegenwatt. - 
$. aliter; Nie mogę wiedsieć, cobyś zakrył tą pokrywką; 
e. Słachayże drugidy fra. łatwieyszą rozrywką. Zim. 
152, łatwieyszą do rozwiązania, leińter aufzuldfen. - 
$. 2) Rozrywka, zabawka, eine Zerftrenung rhoblung, 
€tędzgnng, cin Zeitoerireib  Kążda rozrywka, która nu- 
dnych godzin uczciwie oszczędza, godna względów. X76:. 
Volum V. 
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Pod. 1, 202. Trzeba czasem rozrywkę umysłowi zrobić, 
By się lepićy do pracy mógł znowu sposobić. Ain. Ryt. 
4,38. Powinni takich szukać rozrywek, które ich roz- 
weselaią. Teatr 34 b, G.2, ROZRYWKOWY, -a, -e, 
do rozrywki, zabawki służący, Mergnigungó:. Chowa- 
nie ptaftwa rozrywkowego. Kluk Zw. 2,595. *ROZRY- 
'WNA wódka, s serwaser, Góheidewafet. Sien. 605. (Rs. 
MepacpAIBHAIK nierosłączny). 

ROZRZĄD, -u, m., Cro. razredenye; Hg.rendeles; Ra, 
pacpaab, paaa, napiąb, napzmanie, mapazówi 
picnopąoxb, yAKAKa; Ec. pacsunóćnie, yAOxe! 
ycmasb, ycmgoówie, sasBiganie; rosrządzenie, ros 
porządzenie , rosszykowanie, bie Anordnung, ordenilihe 
Mbtheilung.  Wszyftek widzę świat poturbowany, J sa- 
"mych elementów rozrząd zamieszany. Kul. Her. 292. 
ROZRZĄDNY, -a, -e, - ie adv., porsądnie rozłożo- 
ny, Rs. pacnopdAownnik, wobli geordnet, ordentlicy au 
etnander gefegt. Każdy podatek powinien być jak nay- 
rozrządnieyszy, i naymnióy kray uciężaiący. Pol. Leg. 
1.669. ROZRZĄDZIĆ cz. dń., Rozrządzać ndk,, Rg, 
razrdditi, razredivati ; razregyljem; Vd. porediti, 
rediti, nareduvati, vrediti, poredivati, vnarediti, noter- 
narediti; Rs. paspsAmms, paspaxceInb, pasrioAOMKum5, 
pacnoaaramk, pazuopuąmimk, pacnopuzkĄamk, yAB- 
A4m0k, yĄbANInamE, ycmpomme, ycpodmh, ycmpou- 
mamk, 6Aaroycmpommk, GaaroyspexĄumh; Kc. uu- 
wopaznóaoxutmi, quMOpa3nOAaFAMM ; rozszykować, 
porządnie rozłożyć, rozfiawić, ordaca, ordentlid elnrihe 
ten. Bóg tak rzeczy wszyfikie rozrządził, że nic nie mo- 
Że wzruszyć porządku na całym świecie ufłanowionego, 
Zabł. Roz.45. Tyś Panie wszyfikie rzeczy pod miarą, 
pod liczbą, pod wagą rozrządził. 5 Lcep. Sap. 11, 21, 
rozłożył. 1 Zet Sarnicki podług godności i ftanu oby- 
watelów, fatuta i przywileie rozrządził. Zab. 5, 419. 
Umieraiąc dom swóy ofłatnią wolą rozrządził. Falib, 4,1, 
et beftidte oder Geftelite fein Qau$. Jnaczćy niż w prze- 
szły m lecie woyfko na simowanie rozrządzić musiał. /F'erg. 
Cez. 105, rozdzielić, rozesłać, rozłożyć, vetthcilen. Sta- 
xala się sługi opatrzać , potomfAwo rozrządzić według fanu 
ich. Birk. Zyg. 48. Rozrządzenie, rozrząd, Ee. 1hu0- 
gaasnoxomemie. - $. cum Jnfirumentali, rozrządzać 
czym „s raądzić się czym, ftanowić o czym, tber ctwaś 
bićponiten, damit Werfigungen treffen, damit fdalten. 
Ja twsią panią. ia mogę rosrządzać tobą, isk mi się 
zdanie. Teatr 54, 15. Do króla rozrządsenie naywyższe 
silami zbroynemi w czasie woyny naliżeć będzie. Gaz. 
Nar. 1,170, Konf. 3. Maia.. Rozrządził moią córką, 
nic mnie o tym nie przefirzeglszy. Niemc. Kr.2,56. Ser- 
ca swego rozrządzenie. Mon. 70, 765, dyspenowanie, dy- 
spozycya. ROZRZĄDZICIEL, - a, m., dyspozytor, det 
Betfiiger, Berorbnet; Cro rasrednik; Hg, rendeló; Be. 
paczpamaslme: 

ROZRZEDZIĆ. *Rozrzadzić cz. dź., Roxrzedzać ndł., Bh. 

stebiti, gtedugi; Cro. rasretkujem, razregyśvam, Hg. 

elritkitom; Re, pazpBamaa, praphaams, pospłunn- 

sam; rzadszym uczynić, gęfteści uiąć, vetdinnen 

mer maden. Rozrzedzić znaczy powiększyć ciała wiel- 

kość bez przydania materyi. Os. Rud. 66. Melankoliczne 

wilgotności isk rozcienczyć, rosrzedzić i rozprawić. Syr. 

41a. Rosrzedsić płyn, roaciek, roztworzyć, rozwodnić, 
15 
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werdinnen, mófern; Td. fkusvodeniti; Rg. prevodni: 

Cro razsodujem; As. paxcuąń nb, paancaxaink. W 

ieft wzruszenie powietrza, pochodzące z *rozrzadzenia ie- 

go na iednym mieyscu, a zgęfwienia na drugim. Boh. 
djab. 172, Rozrzedzić gałęsie, drzewa, Cro. razchischi 
jem, razchisztilszem ). Mieszkali w chałupach rozrzedzo- 
mych. Krem, 29, osobno, nieciągle leżących, iu einzele 
nen, gerftreuten $Qitren,  Rozrzedzenie, Rs. 

ig. tr. Radość iey wielka prędko się Śmiej 
sza rozrzedziła. S4, Dz, 581, umnieyszyła się. 

ROZRZEWNIĆ cz, dk., Rozrzewniać ndk., do tez poru- 
szyć, rosżalić kogo, rozczulić, - Rag. rasplakkati tkogaż 
R: mupocaczamk (cf. łsa); einen diś gu Tórinen rufren, 
etweiden. Placzęm swoim niech was do płaczu pobudzi, 
niech was rozrzewni. Dambr,'392. Dobroć ta i łafka- 
wość do lez mię rożrzewniły. Nieme. P. P. Radością 
rozrzewniony. Pot. .Arg.a14. Rozrsewnić się, Rz. upo- 
CACJMNACA. 

ROZRZEŻWIEĆ neutr, dk., znowu rzeźwym się ać, wie: 
der nutmteru werden. Od trunku rozrzeźwieć. Czach. Tr. 
L. 4 (Re. paapl anambux rozswawolić się). 

ROZKZUCIĆ cz. dk., Roerzucać n.fh., rozmiatać, Qu$ en: 
ander werfen; 84, rozhazeti, rozgazowati, roghodici, roje 
tHidni, Sło. rozhazugi: Śr. 1, rozcziftam, togmetam, toje 
<jrdnupu; Vd. resdiati; Cro. ratrufsiti, razrufstjem euei 
tere |vozruszyć), razhitivam (cf. rozohwycićj; Ba. raz- 
yarcchi, razwrricchi, razmetnuti; Ag. razrisciti; Rosa. 
paz6pocdiuik, ps3G6pachisama, pacmrporamik, pacmpora- 
mamik, packoBćpkamk , pa3copumib, paacapnBamkj Ee. 
pacmpourdw. Tyle kup gnoju na raz masz rozmiatać, 
coby za ieden dzień mógł zaorać, aby gnóy leżąc dłużćy 
rozrzucony nie wysechł. Czesc. Bi. Członki iego sztuka- 
mi po rolach rozrzucałbym twoich. Otw. Ow. 547. Pa* 
piery + pieczęciami nie powinny być rozrzucone po fole, 
po lawach, fkrzyniach , ołmaryach, szufladach. Groi. Obr. 
81. Rozczucąny, Cro. rązversen). Za kędykolwick 
jakie rozrzucaycie. Oiw. Ów. 13, rozwalaycie). - Poda- 

tek na domy rozrzucać. Kołł. Lif. 1, 66, rozdzielić, etn= 

theilen, vsttóciien. - Rozrzucać maiątek, s rozrzutnym 
być, rozmaruować, yerfdhwenden, verfdwenderifh feyn; 

Śr. .. newujitne pietjiniam, toplupu; Crn. potratiti, po- 

tróknim, sadjatu; Vd. sagnat, sapraviti, sapraulati, po- 

tatii, potreknati; Rs. pacmogumb, pacmowamb, cf. 
roztoczy). Zbytnie hoyne rozdawanie rozrzucaniem £0- 
wiemy. Gor. Sen. 10. ROZRZUCICIEL, - a, m., ro:- 
miatacz, który co rozrzica, rozwala, Rg. razruscitegl; 

Cro. razvalsitel, f. razrafsitelicza; der Berwerfer, der et> 

wać qauś cinander wirft, On rozrzuciciel gór Xerzes. 

Petr. Et. 174. ROZRZUT, -u, m., rozrzucenie, roz- 

sypanie, daś Berwerfen, Muśwerfen, Muśftrenen; Bok. 

rojmcjef. Zapał Etny i rozczut ognia po okolicy. Gor. 

Sen. 481. Okazałemi próżnościami i rozrzutami szukał 

sobie ftronników. Nar. Hf, 5, 141.  ROZRZUTNIK, - a, 

m., ROZRZUTNICZEK, -czka ; m,, demin,, czlowiek 

nieoszczędny, marnotrawca, ein Berfówender; Sr. 2. bros 

jat: Crn. potrekuwsz: Pd. sapraulavez (<f. zaprawiciel), 
resp-aulavcz, sapraulenik, potreknauz, loter (cf. łotr), 
ludrar. sanemaravez, safrazhuyauz sadegauz; Cro. pre- 
pruditel, raszipnik. potroshliveczj Rg. razmżtnik; Bsn. 
rasapnik, koji prosipglje blago; Rs. pacmowńnieak, mo- 
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mika; Ze. iganrmsenuncb. Jedną dzie rozrzutnik 
ręką, diugą zdziera. Dmoch. Szt. R. 74. Wymyśla za 
bawki, aby się tak u roarzutniczków mógł pożywić. Star. 
Mon. A 26. W,rodz. żeń/k. Rozrzutnica, Rs. momóBka, 
pacmowuineabnaga. ROZRZUTNOŚĆ, - ści, ż., mar- 
notratność, bie Berfdywenbung. Cn. Th., Sr.1. newuji 
pietiineno, topluwano; Crn. potrata; Bs. rasap; Vd. po- 
trata, sapvaulenje; Cro. poteptanye, razszipnozt; Rot. 
momoncniao. RÓZRZUTNY, -a, - e, ROZRZUTNIE 
adv., nieoszczędny, marnotrawny, vetfdwenderi(h; Sr.1. 
pietjinerfi, toplerjfi; Vd. resipajozhen; Sła. razsipljiri 
Rg.razmetni; Rs. mOnIOBCKIŃ, Dacrm "4M'NEABHAIW, MO- 
moBamo. Rozrsutnie żyć, marnować, marnotracić, Ró, 
noMmotnamk, momamktaaio. Jałmużnę ubogiemu dać, nie 
ieft to być rozrzutnym. Tearr8, 15. Ambicya wsławionego 
rycerza rozrzutnym krwi ludzkiey w woyfku czyni. Zob. 
1, 279 4lb., wylewią krwi. 

ROŹRZYNAĆ, ob. Rozerznąć. ROZRZYNACZ, -a, m., 
który rosrzyna, der Zerfónelder, Ee. pazpbrnnineak. 

JROZSADA, ROSADA, -y, ź., roślina do przenadz 
bie Segpflanze, Srantpflanze gum Berfeg'n; Vd. vsadin, 
sasad, prosad; Sr. 1. piefada; Cro. preszad; (Cro. pre- 
szadiache, preszadoi vert plantarium); DI. raszad; Bi. 
rasad od uochja al od zelja, prisad płanrarium); Ra. 
ciąaj Ee. caąb (cf. sad), Posiawszy nasienie kapui 
ne, gdy podrośnie rosada, przesadzisz ią. Kluk Ros. i, 
215. Jak rozsada kapuściana zimę może wytrzymać, tak 
glowy i głąbie icy nigdy nie mogą. ib. Zagroda zadzo- 
na rozsadą ziela abo drzewia subtelnego. Creze. 113. 
Piąta część gruntów ieft nadto wielka na rozszdy, i ma 
inne ogrodowiny. Pam. 84, 825. Pod czas suszy zwykli 
robacy na zagonach podgryśywać z korzenia rozsadę (co 
lectiue). Haur Ek. 41. Dworka aby ogrodnych riecty 
nie omieszkiwała siać, iako cebulę, ogórki, paferut, 
marchew”, rozsadę i Ćwikłę. Haur Ek. 85, - $*. Stwora, 
gdy już z ciemaćy rzeczy wydźwignął gromady, Poroż- 
prowadzane na różne rozsady, zgodnym pokoiem zwią- 
zał. Otw. Ow, 5, na różne klassy, porządki, podziały, 
©btheilungen, Glafien. (Rs. paacaąka rozsadzenie). 

ROŁSĄDCA, - y. m., Bh. togfubi; rozsądnik, rozezniwti, 
der Śślińter, Gdiedóritter, Grtenner und Benttfcler 
eineś Streitó. Podlęże szkodzie, ileby rozsądcy osąłtż: 
W. Bx. 21, 22, wedle uanania sędziów. Bibl. Gd.). ROŻ- 
SĄDEK, - dku, m., Bh. tozfudet; Sło. rozfaubet decre- 
tum); Vd. resodba, rtsojenje; (Pd. sodba, resed, re- 
soja, odsoda, odloka, sod, : sąd, wyrok); Rg. risbot 
(cf. rozbiór), Br. razbor, razhorfvo, avjeft, spametnok 
(cf. spamiętać ; Rs. paacytoxb, paa60puusocme, 6AaT0- 
pracyanocmi, -Gaaropracywiaćnie; Eecl. GarocyAie, 
auniuaćnie ; rozsądność, baczność , faculras animi, llt* 
theilótraft, Beurtheilung, Werftanb. Przez rozsądek do 
rozumiewamy się, Że wyobrażenia nasze zgadsaią się «bO 
nie, Cyanł. Log, 163. Rozsądek zdrowy, pospoli 
przezeń ma człowiek łatwość roseznawania rzeczy; prze 
zeń ochraniamy się oszukania. Pir. Wym. 11.  Romądek 
ie przyzwoilość rozumu, z mądrością złączona, któr 
nam służyć powiona sa prawidło w wszelkich poftępkach: 
Mon. 10, 7 Piękny, byltry, wielki tego człowieka 
rozsądek. Cn. Th. 951. Rozsądek mądrość większą spr" 
wuie nad wielką Łacinę. Fr. Ad. 4. - $. a*) rosządek © 





















































*ROZSĄDLIWIE - ROZSADZIC. 


„wyrok, 






<zym uczyniony, dany, s rozeznanie, z: 
urtócii, Beurtheilung, Ausfpruh, Mepu von etwaś. 
Kto iedaćy rzeczy świadom, o nićy będzie umiał sądzić, 
a ktoby wszyfikich był świadom, o wszyfikich też mógłby 
dać rozsądek. Petr. Bt. 1. Gdy dusza rozsądek czyni o 
1ieczach, sowie się rozumem; gdy rozpamiętywa rzeczy, 
zowie się pamięcią, Sak. dusz. 67. Gdy graią na lutni, 
©nego dźwięku ucho rozsądek czyni. Karnł. Kar. 102. 
A moie co za rozsądek czeka, Żem się pióry kusił o 
wierzch niedoftępnóy góry? Sim. Siel. ded. Sprawę na” 
rozsądki puściwszy, re in coneultationem posita, Krom. 
575. Papież napisał rozsądek swóy, który conflitutum 
nazwał. SŁ. Dz. $50. - Rozsądek przyiacielfki, iedna- 
<ki, sa Proiacielki. Cn. Th, 951, fhietórióterliheć 
€rteuxtnif. - *$. Lekarftwo możne wszyfikę niemoc od. 
gusć, raz przyłożone wszyfiko sprawnie, i więcey mi 
bywa przykładane; a ieśliby zawsze przykładane było, 
wny ieft rozsądek; Że mnióy przemogło. Żygr. Gon. 285, 
indicium, znak, dowód. *ROZSĄDLIWIE adv., ROZ- 
SĄDNIE; roftropnie, bacznie, Cro. z razlógom; Eccl. 
gaa0ópuo, Gaapocyuo; Rs. pascyqańBxIK; zgodnie z 
rozsądkiem, veyftdndig, tberlegt. Żydzi miafto na to 
rozsądliwie dać mu odpowiedź, Iżą go uraźliwie. Leszez. 
H.S. 615, ROZSĄDNIK, -a, m,, rozsądca, Tozsą- 
dziciel, rozeznawca, der Gólińter, Grlennet iber et: 
waś, Beurtheiler. Oko wftydu rozsądnik. Cn. Ad. 78a, 
Rossądnik wyborny, wytworny, surowy. Cn. Ad. 1011. 
ROŁSĄDNOŚC, - ści, ż., branie się we wszyfikićm roz- 
sądno, roztropność, rozsądek władza duszy, bie Urtheilóz 
traft, der Berftand, die Gejheuthcit, Slugóeit. Cn. Th. 
9»1, Hg, razbor, razbornos, rizboritos; Ec. paacy- 
Ąuo tm», GAuTocyscąćwie. ROZSĄDNY, - a, - e, Rg. 
rhzborui, raaloxni; (Rg. rasuudni criticus); Be. razbo- 
rit, raslosgit, srjeftan, spameten; Ross. pascyaHmeAb- 
maiś, paa0opsuskiAi, GaaropaacyAhineAbHAIH , GATO- 
pażcyąnniń; (£c.paacyquniń diiudicandi vim habens); 
£c. AoGbpocyanniń; (AoGpopazcyąuniń Bene diiudicabi- 
lis, pascyąrmeabuniń cmćneub Modus Cemparatiuus, 
fopieu wyższy w grammatyce); auwinaćnniiń; baczny, 
roztropny, pelen rozsądku, rezważny, werftandiy, ges 
(ó.ut, sesninftig, flng. Będąc uczciną i rozsądną, nie 
myśu p> romansowemu. Teatr 38, a30. Kto co daie 
mieroz:ądnemu, teu ieft przyczyną złego, Falib. Die. Ł.2. 
ROZSADZIĆ cz. dk.. Rozsadzać ndk., Kozsadzywać freg., 
8%. tojiabiti, rozfazowati; Sr. 1. rezbadjam: Bs. rasać 
Sg. rasdditi; Pd. s:saditi, sahlanzati, vsajati; Cro, raz- 
azadiu, razszagydjem; Re. paacaAńmk, pazcaKAoemb ; 
różnie, tu i owdzie posadzić, pofawić, rozłożyć, det 
ftiebentlih Binplaciten, von cinanber feqen, fielen, verz 
legeu bier unb dort bin. Rozsadźcie ludzi, po pięciu- 
dziesiąt na każdą gromadę. Sekl. Luh. 9. Rozkazal Je- 
zus rozsadzić wszylikich gromadami na zielonćy trawie; i 
rozsiedli się na części. ib. Mark. 6. Śrok się po gałę- 
ziach dziewięć rozeadziło. Otw, Ów. 193. Gdy się na ko- 
biercach pięknych rozsadziłi... Qrw, Ow. 557. - Strzel- 
, €e i procowniki rozsadził. Wa/g. Cez. 234, rozłożył, ró- 
posła et fiellte fic an verfhiedene Orte. Konie 
rozaadzić, s na rożnych fłacysch czyli ftoykach gotowe 
trzymać, Pferbe auf der Meife unteriegen, fationenweife 
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frlfje Yferde in Bereitfóaft haben. Bióc muszę w konie 
rozsadzone. Teatr 43 c, 17 Wyó., mit uttetlegten Wfere 
den, (cf. Podwoda). Sieci się ftraeże, które sam rozsa- 
dzil. Bard. Ty. 58a, rozwiesił, rosfawił, Rege vetfój 
dentlih auf$dngen, aufftelen, auffpannen. - Rozsadzili 
się po szpitalach , aby ubogim służyli. FFya. Jgn. 5a, roz- 
lokowali się , rozdzielili się, różnie po szpitalach osiedli, 
fie liefen fidy verfóiedentlih in Gpitdlern nieder. - Bóg 
rossadził po morzu wyspy, które są członkami ziemi. 

Boter 20, rossypał). Morze ief iako las jaki, w któ- 

rym wyspy, iakby drzewa rozsadzone z przygody, wydają 

się nad wodę. ib. 31. Dobra te firasznie są rozsadzo, 

Teatr 55 d, 14, rozproszone, rosftrzelane iedne ed dru- 

gich , febr zerfirent, weit von cinander entfernt. - Rox- 

aadzać płonki, szczepy, verfóiebentlih bin pflangen, Ja- 
kikolwiek będziesz roasadzywał chroft po polach... Otw. 

Wirg. 410. Rozsadżenie, ob. rozsad, Vd. sasada, sasao 

ditje, jenjep vaajenje; Ra. anicnąka. Do rozsadze- 

nia, Rs, Baicaąunii. - $. 2) rozsadzać co, czynić, Że 
się co rożpuknie, etwaś von rinandet fprengen, zerfprens 
$em, gerberften machen, .Moszcz bea oddechu łagwice no- 
we rozsadza, W. Jod, 5a, 19. W nawie, praez którą 
się sączy, iednćy szczelinie zabieźeć nie trudno; lecz 
gdy na wielu mieyscach zwalniać a rozcadzać pocznie, 

niepodobna już osiadającą ratowzć. Piłch. Gen. if 243. 

Ledwo żem wznak nie padła na okrutną mowę, Piersż 

ciężkie, wzdychania, płacz rozsadzał głowę. Morszr.348, 

"Tysiąc proiektów głowę wam rozsadza. Zab, 15, 186. 
Roasadzić się, = rozpęknąć się, Berften, plagen. Każdy 
się z złości ledwo nie rozsadza. Zab. 16, 151. Rozsa- 
dzam się z żalu, Zab. 16, 137. ROZSADZCA, -y,-m. 
który na bankiecie etc. gości rosmadza. Bach. Ep. 20, duż 
bie Gdfte rangirt, placirt; w ogóla. rozaadziciel , który 
cokolwiek bądź rozsadza, det Zerfeger, Nerpfianżer; Pd. 
sasadnik, sasajaves; Rg. rasdditegl; (fg. rassadoik, ri 
ad, » luogo , dove si seminano kerbe b piante per pianz 
tare; Rs. pociąnukh zagon do rozsad służący). 

ROZSĄ DZIĆ cz. dh., Ronsądzać ndk., Bh, tozfaubitt toż: 
fuzomati, ufaubiti, ortelowati, rozhodnanti ; SZo. togfudzowat”, 
togfuzugi ; Sz 1. rogbubjam; Crn. ressoditi, ressódem ; Vd. 
rezodi'i, ressoditi, soditi, odsojati, reslozhiti, aloshiti: rego 
vvzhij: Rs.paacyąumk, paacycąamk; Ec aoacyanimi, 
Boscy26Auio : rozsądkiem rozcznawać. benttbeilen, abut. 
tóeilem, etn tirtózil fden, Puzyięli słowo bozkie 2 wielką 
achotą. co dzień rozsądzając pisma, jeśliby się to tak mżałot 
Bud, Act. 17,13, Zakon przykasał kapłanom rossądzić tre. 
dowate od nietrędowatych. Biat, Po/.aa1. Między śnię 
tym i przeklętym nic braku a różności nie mieli; a mię- 
dzy plugawym j czyftym nie rosządzali. 1 Leop. Ezech. 
2a, 26.  Rozsądź mi to królu: dway wężowie byli w je: 
dnym mieście, ieden bogaty, drugi ubogi i t. d., 1 Łeb, 

a Reg. 1a, 1, rozwiąż). Idź + niemi nio nie tozsądsz: 
iąc. Bud. Act. 10, 20, nic nie wątpiąc. Bibl. Gd., nie 
zaftanawiaiąc się, obne Bebenfen. -- Rodzić prawnie z 
urzędu, rozfrzygnąć sprawę. Cn. Th. 951, einen Procef 
entfgeiben, aburtócilen, einen Redtófyru tbun; Zcel. 
paacyąminAaHo, paacyąumu, nNoAOŚdernk, Gr diasgue 
*eóy, diiudicandum ef  LOZSĄDZICIEL, -u. m., e 
rodz. żeń/k. ROZSĄDZICIELKA, - i, r. 1, rózfubnił, 
| a a 
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Rg. rasuditegl; Rs. pbmwmóas; Ee. pracyąrimexb, f. 
pazcyAamieabnnya. Potomność bezwzględna spraw ludz- 
kich ross: sielka. Mon. 7a, 789, Beurtheilerinn, Aburs 
theilerini 

ROŻSAPAĆ się recipr. dk., (BA. rogfapati diłacerare); Re. 
gaacanBmaca; rosjątrzyć się, rozgniewać się, fih fehr 
entrńften, vor Born fónauben.  Roasapał się na m 
Por. Arg. 36. Rotsapany, rozjątraony, rosgniewany, 
entrhtet, voc Zorn ffnaubend; 8h. rosfapanf. Wyszła 
cała rozsapuna; wyprawiła scenę niesłychaną. Teatr 58, 
110. ŻZapalczywości płomień rozsapany. Kul. Her. 226. 

ROZŚCIĄGNĄĆ, ob. Rozciągnąć. ROZŚCIELAĆ, o6.Ro- 
zesłać. "ROŁSĘDZIĆ Rey Pf, K 5, eb. Rozsądzić. 

ROZSĘPIĆ czolo, cz. dł., rozfałdować, rozmarszczyć, roz- 
weselić, die Śtirne entrunzeln, etheitern. Nieme. Kr. 

















a je cz, dk., Rozsiewać ndł., Bh. toż: 
fvti, rozlegi, rozfywati; Sr. 1. rozfcywam; Re. paach- 
umb, paacHaaum. » tu i owdzie wysiewać, hier und Da 
verfhiedentlih ausfden, auśjtreuen, pr. et fig. Gdy roz- 
wca rozsiewal nasienie swoie, iedno padło podle drogi, 
i podeptane ief. Damór. 123, 1 Leop. Math. 15,5. Pa- 
wie S. więziono, że prawdzi 












chciał 1ść do Persów na rozsiowanie wiary $. Birk. Dom. 
4a. sz się z tak obszernćy chwały, którą twe dzi 
w całcy Eu:opie rozsiały. Zaó, 1a, 112, rozgłosiły). Bóg 
się takim brzydzi, który swady rossiowa, Bia/. Pof. 198. 
Trzeba rozsiewać pieniądze, żeby je potym 
49 6, 50. Co on nędznik zarobi, to ona ro: 
kmoszkami, z gelantami. Pasz. Dz. 137, rossypie, 
-*trwoni, detthun. - glitey ; Smutna idzie z rozsianym wło- 
aem branka. Mul. Ow. 42, z rozpuszczonym włosem , mit 
fiiegendem Haare. 
ROZSIAD, - u, m. 
bie Beitlofe, Kerbftblume; Ah. ocnn; Sr. 1. pebwata chć: 
bla, Crn. ushirs. ROZSIADAĆ się, ob. Rozsieść się. 
ROÓZSIADLINA, - y, ż., Bh.er Sło. rofeblina; Rose. 
paacbanna, pazchąuna: Ee. .npochąuna, pa3channa; 
rozpadlina, rysa, eine Spalte, eine Mie. Mies: 
rozsiadlinach fkalnych. Bib/. Gd. Jer. 49,16. Jeli 
danie albo rozsiadliny. Sisn. Rej. ROZSIADŁY, ob, Roz- 
jeść się. 
ROZSIANIE, ROZSIANY, eś. Rossiać. - 
ROZSIEC, rozsieki, F. rozsiecze, rozsiekę cz. dk., Roż- 
siekać ndk., Rozsickować, Rozsieknie kont., Bh, tojfee 
łati, rogwratiti. Sło. rozfstówóm ; Sr. 1. togóćtam, Toze 
fetuu; Va. resfekati 
|kati , gornasek: razazekijem; Bs. rasicchi, ra- 
ajeschi; R. r Re. paachwk, pearBkamb, M3- 
chsb, machkamk, pacmananb, m3cmeramb, Nacme- 
dumb; w sztuki posiekać, in Gtóde zerhanen.  Junaków 
naymilsze wyrazy są: Śriąć, rozsiekać, rozpłatać. Teatr 
56 2, 63. Jzop Żołądek wyciera, rozprawuie , rozsiekuii 
Alegraę. Syr. 464. De rozsiekania, Rozsieczny, żethan: 
Pat, zerftńdbat, Be. paachunmi, nozchyśeniim 
ROZSIEDLIĆ cz. dk., po różnych mieyscach osadzać, Re, 
paaceaumk, paaceaxmna, hier und doct anfiedeln, anfó: 
fis maen. W miafłąch niektórych naród żydowiki zna- 
eznie elt rozsiedlony. 5. Gr. 2, 115, 













































le colchicum ertentale, Syr. 1596, 


ROZSIEDŻIEC - ROZSIESC. 


ROZSIEDZIEĆ się zecipr. dk., długo nasiedzieć 
pascuąbmkca, psacuacusamacu ; febr lange figen. 





Rose. 
Tak 





się długo dora rozsiedzę, aż przyydzie, odsidere usgue 
redierit. Mącz, 

ROZSIEPAĆ cz. dk., rozciąć, rozbić, rozsiec, durdkanen, 
mit. SQieben von cinander trennen.  Wszyfiko się morze 
Od wiosel wyuiksionych roz; 
235. 





me porze. A. Kch. W. 







Btyfelitt; SZe, rozfediti; Va. 
iti, reskaliti, oshaliti; Cro. 
razszergyijem, razszerdilszem; Ba. raurti- 
rditi, raserditi; Rosz. jcepARcni, 
pascepkcusamk, cepąnmk, cepxcy, ocepąńtmk, Ocmep- 
senńink, s2AypHims, pasbapums, pasbapami, ropi- 
t1mi; Źc. npeoropgamu, apeoropseBamu; sierdzi- 
tym uczynić, rozjątrzyć, rozgniewać, )ozjuszyć , Gufbrin: 
gem, entraften, erzirnen, du Hatnifh jagen.  Rozsier- 
dzili go ftrzelce, srasperauerunt eum. Birk. Zbar. B30, 
Lew ten wściekłemi piany rozsierdziony pryfka. Nar. Di. 
1,56, Jodf. Ex. 10. Żmiia rozsierdziona. Nar. Tac. 3, 
378, «r 3, 14. Roasierdzenie, Bu, rasrricba, r: 
rasercba, ghgniv), Rozsierdzić się, Rs. ocepzimi, pa 
AocaAOBambca, oxphicnmica ; Be. pacnirzamkca. Gdy 
go zoczyli, o iak się rossierdzilit Birk. Zbar. D. Sloń, 
ftraszna rzecz, kiedy się rozsierdzi. Pot. Arg. 650. 
ROZ się, rozsiadł się, F. rozsiędzie się, rotsiąłę 
się recipr. idntl,, rozsiadać się ndk., Boh. rogfednautii 
Cro. razszedameze, razszesztisze; Rs. pazchemkca, po” 
chąamacu; różaie od siebie usiąść, fidp befonders Gin (e 
gen, an vecfhiebenen Orten nieder fegen. Rozkaził Je- 
sus rozsadzić wszyfłkich gromadami na sielondy trawiń 
i rozsiedli się na części. Sekl, Mar. 6, Na różne miejia 
rozsiadłszy się obie, Osobną każda przędzę pofawiła sobie. 
Otw. Ow, - $. tr. roasieść się, rozftąpić się, rozpukiąć 
i dzić się, Bs, prosifise, propafti semgljs, n- 
jazitie; Resz. naąchem, naącBĄdmk; Ze. ciĄsoGh 
paachaamoca, cHąatoca; zerplagem, zerfalen, fió 44 
einander tgun, zerberften. W sztuki rozsiadłe kami 
4. Kch. W. Bo. Szumi powietrze, a gdy się ro 
Hucznym Rrzeliy gromem błyfkawice, Kniaź. P. 2, 359: 
*Wolą swą Jowisz ogłosił pioruny srogiemi, Zdało się, 
Olimpu fklepy się rossiędą. Jabf. Tel. 23a. Niechaj it 
ziemia poźre, niechay się rozsiędzie! Teatr46 d, 22 
chałupie wszyfikie spoie rozwala 
ga zmocnieniem jednych, rozsiadaią się drogie. 
Sen. li 245. Fundamonta domu poczęły się rosniadźl, 
jako na miękkióy osadzone ziemi. ib. 598.  Jestcie 54 
aczęła, z tym wszyfikićm morze się roznia, 
i coraz ogromnicysze bałwany zataczać poczęło. ib, 401: 
Na rozsiadanie warg lekarwo. S/eszk. Ped, 87. Od śnie 
chu dobrze się nie rossiędę, dobrze się nie spukani. Era 
Dw.a, ci. Rozpuk), Se rozsiada, gdy nam” 
Amspomionę. Sim. Siel. 855 Muie nędzaemu biada, Bu” 
rzy się we mnie żółć, serce rozsiada. Hor. 1, 7 Ni” 
Wydam go, choć wiem, że się od żalu rozsiędzie, O isk 
płakać, iak różnie przezywać mię będzie. Morszt. 58%" 
— Rumpi licenria quorundam ść, rosftąpić się 
„awywoli niektórych, t. i. tak przyymować ich swi- 
wolę, aż ku sercu idzie. Mqcz. Syn móy umiera, 160% 
się rossiędzie we mnie od żalu. Teatr 44, 102, W)" 

































































ROZSIEWAC - ROZSŁAWIC, 


Kar. 29, Pieśń. 53.  Rozsiadali się a upukali w sercach 
«swoich , i zębami zgrzytali. Ryb. Ps. 230 6, 

ROZSIEWAC, ob. Rozsiać. ROZSIEWACZ, - a, m., ROZ- 
SIEWCA, - y, m., Bh.togfewać; Ross. pazcheameab; 

Ec. paachnimeab; siewca, który co rozsiewa, det Sde: 
maun, der Xusfder, Ausftrener. Podobieńftwo o rozsie- 
waczu. Leop. Math. 13,18. Niektory rozsiowia wyszedł 
ku sianiu. Rodz. Math. 15, 5, Setl. ib. Gdy rozsiewca 
rożsiewał nasienie swoie, ieduo padło podłe drogi. Damdz. 
123. Szatan nazwan ie nie rozsiewaczem, ale przysie- 
waczem. Źrn. PA. a 5. Nieprawdy rozsiewca. Smotr. 
Ap. 75. Szalbiorfkich nauk rozsiewca. Birk, Ex. D 4 b. 
Klamliwy rossiewca baiek. Pilch, Sen, lil 1,95. Duch 
zly ieft niepokoin rozsiewaczem. Biaf. Pof. 249. Roz- 
siewca rotłyrka i niezgody. J. Kch. Dz, 177. (Bh. toż" 
fomta pannue seminatorius ; - Ec. pazcHmeabnaiń *roz- 
siewny, do rozsiania, rozsypny). 

ROZSIODŁAĆ cz. dł., rozkulbaczyć, abfatteln; BA. obfes 
blati; Sa. razsedłati; Cro. razszcdlivam; Ross. paach- 
Axama. Golota, nie ma gdzie konia rozsiodłać. Cn. Ad. 
263, niema, gdzieby Ropę położył). 

ROZSKŁAD, eb. Rozkład, 

ROZSKOCZYĆ się recipr: dk., Rozfkaknie się kontyn., Bh. 
rozfociti (e, rozpatati fe; Sr. 1. toztocjiw, Rs. pazcxo- 
SMOIKCH, PaZCKAKANNCA, pACNQMITAMK A ; rozprysnąć, TOZ- 
pierzchnąć , au6 cinanber fpringen; an6 elnandct rennen. 
Jak ich ponury Kato który zoczy, Wnet się swawolna ku- 
pa rozproszy, rozfkoczy. Zab. 16, 230. Jakoć się serce 
s żalu nie rozfkoczy! Paf. F.a59, nie rozsiędzie się, 
roaftąpi się, rozpadnie! 

ROZ3KROBAĆ cz. dok., fkrobiąc rozjąć, zetfóaben, gets 
(4rapen; Slo. rozfftróbati; Że. paczcpmasamu, cocka- 
Gamaamnb, cockpe6amb. 

ROZSKRZYDLIĆ cz. dk. , fkrzydła rozczepie: 
gel auśfpreizen; Bh rogttiólim; Cro. razkri 
llszem, razkrilydjem, krilimsze, krila raszti 
szterem krila; Rg. raskrilitise; Ba. raski krila. 

RGZŚLAPAĆ co cz. dk., nogami podeptać, oppri: 
de. Mącz., roztratować, zertteten; BA. rozólapati. 
był sya Traiana rosślapał koniem dziecię iednóy matki, 
<a! go ondy macierze, na mieysce ićy dziecięcia. Biel. 
Se. 206, 

ROZSŁAWIĆ cz. dk., Rossławiać ndk., Re. paacaasumi, 
paacaasAam, pacxeaxnmb, pacXsaAMBaMA; Sr. 1. TOŻ: 

rozgłosić, beribmt maden, detannt madhen, aut 

„ tnótbac madhen. Chwalcie pana, i rozsławiayci: 

po wszyfikim Świecie sprawy 

Rossławił wszyftkie możności iego, i wszyfki 

dzieyftwa, które są Światu rozlicznie nadane. Rey PA. 

Aaa4. Do ludsi rozalawił onę wodę, rosgłaszaiąc, że 

bóg naprzód, a potym ona woda zdrowie mu przywróć 

Syrr. ik. 197. Rozławiona ieft po wszytkim Świ 

wolaość Polika. Gor. Wt. B4. Męztwo swe i ii 

morzach rozsławił. Przyb. Luz. 297. J w Jndysch iuż 

raczył rozstawić i rozszerzyć prawdę swoię. W. Pof. 

Pafterze, co słyszeli, to mówią, to rozsłi 

a dzieciątku Jezusie, i roznossą. Damór. 46. Ros 

senat wszyfkim wytrykuszom, aby te artykuly do- 

e były publikowane abo rozstawione na kazalni- 

cach. Boz. Ąf. 52. Boże, rozsław! twego syna, aby i syn 
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rozsławił cię ; iam cię rozsławił na świecie, sprawę twoię 
wykonałem ; teraz rozsław! mię oycze u ciebie sławą, któ- 
rą miałem przód, niż Świat był. Bud. Joa. 17,5, uwi 
bić, Bibi, Gd,, wettldren. Luth.).  Chryftus modli 
Qycze! rozsław! imię swoie; i przyszedł gło: 
łem, i znowu rossławię. Gal. Alf. 54. Bóg Oyciec roz- 
stawił go, i ogłosił, że ieft bogiem prawdsiwym. Sal. 2, 
577. - *$. Oni nas o zdradę rozstawili. Smetr. El. 16, 
zpotwarzyli, verleumdem. - Rozsławiać się recipr., wała- 
Póki ieden wie, 




















e się rozsławi. Eraz.ięz. Ka. Tak się to było na 
wzchodzie rozsławiło, że mało nie wszyscy o tym wii 
dzieli, Biał. Pef. 157. Jed. widzieć dziewkę, ieśli 
była tak gładka, za iaką się była rozstawiła. P. Kch, Orl. 
1, 405, Wys.'Aloy. 209. 

ROZSŁODNĄĆ neutr. deken., słodkim się Rać, slodyczą 
przeyść. fó$ werden, Sifigtcit buróbrungea feyn. 
"Woda rozsłodnęła od drzewa. Radz. Syr. 58,5. RO: 
SŁODZIC cz. dł., słodkim uczynić, Bzn. rasladiti; fi 
madyen. - fig. Chłopczyna rozsłodzony twoićy piękności 
wdziękami. Kniaź. P. 5, 14, 

ROZSŁUCHA WAĆ cz. konr., Re. paacaym: 
iąc rozważać, rozbierać , aufmettfam ani vernegmen. 
Roskazałom sędziom: rossłuchawaycie między bracią wa- 
sią, e sądźcie między niemi. Bud. Deut. 1,16, wysłu- 
chywaycie. Bib/, Gd.. ROZSŁYNĄĆ med, idntl., ros- 
słynąć się recipr., rozsławić się, bertómt werden. Ra 
słycę, parso. Volck. 4:4, dutófóalien. Tey śmierci 
głośna szczęśliwie nowina W obudwóch woyfkach prędko 
rozsłynęła. Leszcz. H S. 257. Ta sława wnet rozstynęta 
po śieście.-FF'ys. Kar. 556, Nauka apoftolfka po wazy- 
fkim się Świecie rozsłynęła. Zrn. PA. 7. 

ROZSMAKOWAĆ się w czym, recipr. dk., amak w czym 
polubić, Gefómad an ctwać finden. Pił wesoło, a gdy 
się w trunku rozamakował, posłano po toż wino na do- 
pełnienie. ochoty. Nar, H/. 7, 95. - 

ROZŚMIAĆ się, F, rosśmicie się recipr. dk., Śr. 1. toffme: 
ju, rofimejam; Re. pazcubumaca, noacubamica; w 
śmiech wpaść, in cin Zaden nusbreden. Kto się wftydzi 
rozśmiać, powinien się wiłydzić, że ief człowiekiem. 
Teatr 3% b, Ga. Możecie ten placz obrócić w rozśmia- 
nie. Groch. F/'.357, ROZSMIESZYĆ kego cz. dł., Roz- 

© śmieszać ndh., Bk. togfmiffiti; Re. paacubmamk, nepe- 
cubmńme, wacubuiame; robić, Że się kto rozśmieie, 
do śmiechu kogo pobudzić, lęQen maden. Drugiego nay- 
sza rzecz rozśmieszy. Zab. 12, 28a. Ufam bogu, w 
nieszczęściu mym, że mię pocieszy, A w tak ciężkim Ża- 
la moim tafkawie rozśmieszy. Pieśń. 158. Rozśmieszaią- 














ANTE , słucha- 








































cy, Re. ombxomedpuwń. Rozśmi 
msópueaso. - $*, Rzeki : rozśm 
ktokolwiek usłyszy, Śmiać się też będzie zemną. Radz. 





Genes. 21,6, śmiech mi uczynił bóg. Bib. Gd,, 
saną mię uczynił). - 

ROZSNOWA, -y, Ż., rozsnowanie, osnowa rozciągniona, 
dać Mustinandctweben, Auścinanderwideln, die Gutwite: 
Iung. - fig. Niechay tak twoi synowie Na tym się grun- 
cie zasadzą, A w dalstćy rodu rozsnowie Wnuki go wnu- 
kom oddadzą. Kniaź. P. 1, 181. ROZSNUĆ, F.rozenuie 
ez. dk., Rezsnować ndk., rozwinąć, pr.etfig., 0u$ ciu. 
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der wideln, entwideln. Chyba tak mocny węzeł Śmierć 
rozsnuie. Zad. i, 75 AŻb., rozwiąże, rozdziergni 

ROZSOCHA, ROSOCHA, -y, ż., ROZSOSZKA, -i, ż., 
demin.; ROZSOCHACINA, - y, ż,, demin., odnoga u 
drzew, u rogów, der Zaden an cinem Gewcihe, cin gas 
belfórmiger Mt an einem Baume, ein Gabeljiot, Gabel: 
ajt vorn mit zwep Gnben; Bok, rozfoha, tożpora; Sor. 1. 
rojboń; Cin rashohe; Cro. raszóhe, roglye, : widły, (Cro. 
raszossicza, rogussa,  piędź); Bg. rasoha, (Rg. rasósci- 
ga, roguscja, s piędź); Bs. rasoscięa, dusgina i veliko- 
ga prrifta i magucga uzogu lichas, J4, forana$ (cf. Ro 
mocoxb lafka, ob. posoch. Biel. Af. 435), Rosocha, ia- 
ko to u drzew, u rogów łosich, gałęzie. Dudz. 55. Ro- 
soszka, wide ki abo widlica, H/ącz. Rososzka o dwóch 
aamorodnych rumionach, do ręcznego kręcenia powr 
zów, kluczka. X. Kam. Dwa grube dęby obok z siebi 
zrosłe, przeplatają tem od ftu lat i swoie korzenie i swoię 
rozsochy, Śtas. Num. 1, 149, leurs troncs). Wiune 
drzewko vymuie się swoiemi rozsoszkami , wlasnie jakoby 
rękoma. Bud. Cyc. 26, Meiuranten. Pulmowe drzewo 
samica oblapiwszy awemi galążkami albo Tozsochacinami 
galąski samca, poczyna od mich. Crese. «42. Zboże, co 
padło na pole ciernifte, iak kłosy krzewie Jęto wypu- 
szezać , wnet jatlumiło Rozsochą awoią ciernie rozłć 
żyfe. Odym. Św. Aa a. - Rozsocha u sochy do ora 
Kluk Rosl. a, 16%, bie Pflugfterze. - Świecznik od ni 
do rossoch lity był. Bud. Num. 8, 7, not. „do słupci 
go," do ramion, biś an Die Xtme. - Anat Rozsoszka, 
która zaraz ieft pod gardłem nad piersiami. Syr. 740, klu- 
czowa kość, kliczka, klucz, das Sćlifelbein. ROZ- 
SOCHACIEĆ neurr. dĄ., rozsochato rosnąć , zadig wach: 
few, gadige Nefte von fi verbreiten. Rozsochacieie drze- 
wo, rozpuszcza gałęzie. Cn. [h. 9a8, Dudz. 55. ROZ- 
SOCHACZ, - e, m., rozsochate kobylenie. 77., ein Spas 
uifher Reiter. - $. Myśliwy rozsochacz. Kurop. 3,31, roha- 
tyna widłowata, ein gabelihter Burffpie$ myśliwiec rozso- 
chą zbroyny, ein Jdger mit einem Gabelwutf(pief. X, Kam. 
ROZSOCHATOŚĆ, -śŚci, ż., widłatosć, rozdwoienie, 
Cn. Th. 928, Dudz. 55, Zadigtcit, Babelfórmigteit. Tra- 
fa się, iż w krzewach zielniftych rosochatość, czyli roz- 
wi ję w widlafte gałęzi, ftaie się wespół z rozwi: 
niem ię bścia. Brzo/). duch.34. ROZSOCHATY, ROZ- 
SOCHOWATY, -a, - e, ROZSOCHATO ady., widła- 

„ty, gałędfy, BA. rogfotath; DI. rafizokafith; Co. ra- 
szóh: ; Grn. rashohait; (Fc. pascozómnuiń, sb poank 
pazabaennani osmaity); zadig, gablig, zwepfpigig. 
Płonka rozsochata slbo dwa poiski maiąca. Cresc. 374, 
Wał ofirowami rozsochowatemi dobrze obwarowany. Gwag. 
408. Nie rosochaty; nie gałęsiły, unifirpis, Cn. 1h. 
$a1. Winne drzewo rotpuszcza się roziochato, lecz go 
oracze chędogo obcinaią. Bud. Cyc. 27. 

ROZSPACYOWAĆ, ob. Rozfirzelić litery. 

ROZSPIEWAĆ kogo cz. kontyn., do śpiewania pobudzać, 
Ross. pacnbnamb; ins Gingen bring:n, fingen mańen. 
Moszca rożśpiewa dziewice. Bud. Zach. 9, 17, nor. „t, i. 
uczyni, że będą śpiewały", mowne uczyni. Bibl. Gd. 
Roaśpiewanie, Rs. pacnbub. Rozśpiewać się, zapędzić 
się w Śpiewanie, fi zerfingen, Rs. pacnBmaca. 

ROZSPONA, -y, ż., sztuki, któremi rozpieraią się w pe- 
wnóy odległości dwie iane sstuki, sowią rozsponami. Jak. 









































































ROZPRAWIC - ROZSTAChzię. 


4rt. 3, 314, ob. rożpona; EGpettholz, Qucerholz, ob, 
rozpiąć, piąć. 

ROZSPRAWIĆ , ob, Rozprawić. 

ROŁAROZEĆ neutr. dk., ROZSROŻYĆ ię recipr., stoż- 
szym nę iłać, rozjątrzyć się, rozsierdzić się, ergtlmnicu, 
etboft werden. Bitwa na lewym fkrzydle rozsrożała, 3 
bardzicy ieszcze niżeli tu wrzuła, Chrość. Fars. 288. 
Kropi Bellona hoyną posoką podwoie Opyfklane, ro- 
Żarzeiąc rozsrożałe boje, renouata proelia miscet, Zebr. 
w, 109. Złych się złość rozsrożyła. Ryb. Pa. 259. Wio- 
«y ku górze wftaią, piersiami telme wielce Nadęte bwzli- 
wością rozsrożałe seree. A. Ach. W. 147, 
nie z rozrożałóy rany. Tward. Daf. 56. 
<czyn,, crgrimmt madhen, aufbringen, reigen. 





Sieciech, 
urazą oddalenia od rządu bardzićy rozsiożony, szukal 


sposobuw zemszczenia się, Nar. Hft. 3, 63. | Kozerożony 
tym poditępem , porywa dwie dzirydy. Stas, Num. 1, 140, 
Rozarożone woyfko krzyczy, aby ie zaraz ruszono. ib. 113. 
ROZSTAĆ się, £. rozitanie się recipr. idntl., Rozitaie się 
pr., Rostawać się kontyn., Bs. raftatise  raskrrittititej 
Rag. raftattise; Sor. 1. rofjteiiu, tofjteiem, rofnoftejem. 
(sz. 1. rofteicje, Śr. a. tofteifho, Germ. Zeter! bu 
przepadniy!); Co. raztajemsze; (Rs. pascmnowink dalo- 
kim być, oddalonym, poacmośmkca nafać się długo). - 
a) rozftępować się, rozsiadać się, vom einander grhem, 
fid aufthun, aufóerften. Ziemia pod temi trzema nę ros- 
faie Buntownikami, i iako w otchłani Pożera w sobie. 
Leszcz. H.3.160; ROZSTANIE, rozftęp, rozdział, prze- 
r bie fluft, der Zwifhenraum,  Waelkie ieit zoziła- 
mie i przedział między potępionemi a Świętemi. Sk. Żyw. 
a, 61. - Rozftanie drog, gdzie się wiele drog rozcho- 
dzi, Mącz., rozftaynia, rozdioże, det Sócidewig, Die 
Mesfócibe. (Ee. pascmońuie, npomemiun przcitwor ). 
Jdą przez wieś na roziłanie dróg niosąc płacek, i kiadą 
ten w sedno mieysce, a ziemią przysypuią. Śtryik, 1 8. 
Po wszytkich rozfianiach dróg pobudował kaplice. Kada. 
Erech. 16, 29. Kości iegn na rozltaniach popalił, i po- 
pioły z nich rozrzucił na wieiące akwilony, /ward. Wł, 
aa. - tr. Łatwićy się iedna potrawa na miękką rzadkość 
w wyższym żołądku rosfawa. Hvr. sat. 167, rozpusica 
się, rozmiękcza się, fidj auflófen, gergehcn. - $. b) rot- 
fiać się z kim, » czym, Va. ae lozhit (ct. "lączyć); Br. 
raskrriiitise ; Re. paacmamkca, paacnasaikcA ; 1ozcyść 
się z kim, edeyść od niego, fidh von einem trennen, v0h 
iym fheiden, von ibm Weggehen, iyn werlajen.  Męźnie 
tym wzgardź i fłatecznie, z czym ci rozlteć się koniecznie 
potrzeba, Dar. Łot. 24. Już iedną nogą ttoię w grobie, 
abowiem z tym światem co godzina rozuać ma się pizy- 
chodzi. Smetr. Nap, 24. Z cialem s'ę roatłać. Śk. Ua. 
515, umrzeć, pon der Welt fhriden. Gdy iuż widział 
blitkie swe z ciełem roztianie, prosił boga, wby w dzień 
wniebowzięcia N. P. iego rozłączenie było. Ok; Żyw. a, 
132, Ubidjieb auś der OBelt. - Koziłanie s miłym, śmierci 
się 'ówna. Cn. Ad. 1011, bie Srennung; Vd. lozbik, do- 
lozhik, dovoljanje; Cro. ra.tanek; Rg. rafiavak; Moss. 
pacmaninie, paaumawie, piacminu. (Ks. pazcmońnie 
oddalenie). Jm nam dziś przykrzeysze rozlłanie, tym 
mily potym będzie się witać. 0. Bay. 2. - $. c) Rez- 
fać się, odfłać się, odcżynić się, oddziałać się, fidy uns 
sefqehen miaden, (ih gónzliy veróndetn, vergcyeu, aló 






























ROZSTANNY © ROZSTAY. 


wb man nie gewefen wóre. Co się ioż Mało, rozfać się 
nie może. Morszt. 122, Krom.480, Chrość. Fara. 16, 
Uftrz. Klau. 71. Nie widzę, iakoby się to rozfiać mo- 
glo , co się iuż rax ało. Biel. 533, wać gefóchen if. ift 
miót zu dndern; [d$t fiQ niót ungefhehen mańhen. Nar, 
Tac. 3,15; NB. .jmpropria et eztra hoc dictum inusi- 
£ata efł netio haec verbi Rozftać się. Cn. Ad. 103. ROZ- 
STANNY, ob, Rozfłayny. 
ROZSTĄPIĆ się recipr. dk., Rozftępować się ndk., Bok. 
zostaupiti (e, togitaupim; Rg. rafupati; Cro. razsztu- 
piyujemsze; Rs. paacmynamsca, paacmyn=mBca; roz- 
<hodzić się na różne ftrony, auć einander treten, auó 
<inandet gehen. Cóż po tych długich mowach, rozftąpiny 
się o to! fkoro się roziłąpili, nie było co równać, Wszy- 
«cy przy Alexandrze, a tam ich garść była. 7. Keh. Dz. 
7%, discedere in sententias, rozdzielić się na party). 
Długie poswarki między niemi były, Rybi 
moc różno rozfłąpiły, Papr. Koł. J. 5, - aliter; Rozftę- 
psią się ludzie komu. Cn. Th. 952, uftępuią ma, fie wei: 
en ihm anś, mańen iym Plaę. Szeleft rozfępniących 
sę, Żeby rum Panu uczynić, brzmi wdzięcznie w uszach 
iego. Mon. 65, 503. Cały zamek zadrżał, drzwi się róz- 
fępowały. Nier. 1, 7, otworzyły się), - $. b) Roafą- 
pić się, rozpaść się, rozpęknąć się, rozfać się, roze 
dsić się, von einander fallen, zerberften, zerplagen. Roa- 
ftąpi ziemia, i pożarła Datana, i pokryła i przysuła 
zebranie Abironowe. 1 Leop. Ps. 105,17. Czemu się 
Oby się 
roziłąpila wnet ziemia podemną, A do dusz mię spuściła 
nędzną w otchłań ciemną. A. Kch. W.568. Od głowy 
belu czasem człowiekowi się zda, iakoby się rozfąpić 
miała. Comp, 44. Rosfąpily się kości moie. Wrob. 48. 
Rozltąpienie ziemi, chasma, Cn. Th. 95a. - **$. W 
czy barw rozmaitych , lub na tysiąc ftawa, Rozfępowan 
samo oczy w mółkę wdawa; Jedno prawie, a iedno, co 
się z sobą ftyka, Ofateczne pokrayki różnica zamyka. 
Zeór. Ow. 128, tranaitus ipse, przeyście farby w farbę). 
ROZSTAW, -u, m., rozfawienie, bać Boncinanderftellen, 
bać Qinftellen. Z morza miafto nęciło Przyiemnym wido- 
ki Naykształtnieyszych budowli roaftawef szerokim. 
Luz. 30. ROZSTAWIĆ cz.dk., Rozftawiać ndk., 
'ożftafwam, tofnoz 
Cro, raztivlyam ; Bs. raftaviti, raskrrifiti ; Rg. 
raftdviti, raftargljam; Ra. pascmasumk, pa3- 
emąsaxms, paacimawoBńmk, paacmawaaansamk, OM- 
cmakOBumk; omiemanisAusa0; rozłożyć , tam i sam 
poftawić, verfhiedentlih biuftellen, von cinander ftellen, 













ziemia pod tobą nie roaftąpiła! Teatr 5, 156. 






























verlegen. Konnych po ftanewifkach rozfawił. Warg. 
Cez. 221. Rozfiawienie, Rg. rafava, rafavak; Ra. pa3- 
emaRósxa, (ch pascmanoBKoio przerywaiąc, urwanie ). 
Rozfawienie szczwactów ma .być takie, aby ieden od 
drugiego ma pięć ftaian by! pofawiony. Haur SA. 359. 





Len gdzie niegdzie na kotkach u pło'ów rozfiawia się. 
Przędz. 9. ROZSTAWIACZ, ROZSTAWICIEL, - a, 
m., który rozftawia, bet $pinfteler; Rę. raztaviteg], rafta- 
vitegl, f. raztavitegliza; Ee. paacin"snmeak. ROZSTA- 
WNY, -a, -©, -ie ady., do rozftawienia, verjhiedent: 
liń ginguftelen, R. rastavgliv sepnrabilis, Ba. rafavgli- 
vi, koji se mosge raftaviti. ROZSTAY, , m., ROZ- 
STANNA, ROZSTAYNA droga, Rozfanie dróg, Det 








ROZSTĘKAC - ROZSTRZELIC. 1i$ 


Gqńeibeweg, bie Wegfócihe; roabieżenie dróg. Rey Pf. 
Rr6, Bh. rozgróni, rozcefti: Sło. togćeftl; Mg. raskar- 
fiza, raskrixje; Bs. raskrrifięa, roskrrisctje; Sla. kór- 
fopitje; Rs. pacnymie, nepexpecmonb; Ee. upeemóyb. 
„ (Be. psacemosuno, sb nbkomopoubwpyrb omb Apyra 
paacmoawiń mam pasayseniń), Kazał ludzi zgromadzić 
z opłotków a'z rozftaiów dróg. W.Pof, W.a,a84. Krayż 
długi pofławiony przy rozfłaynych drogach. Mon. 76, 580. 
Po drogach rozfannych, Zimor, Sieł. 161. (Sła, nera- 
ftajni , : nierozłączny). 

ROZSTĘKAĆ się recipr. dł., Rs. pascmonamici; bardzo 
cierpiąc ięczeć, rozchorowawszy się ftękać, febe telden und 
dóżen, ftógnem. Rozpłakała się, rozftękóla się ziemia. 
Bud. Jes. 33,95 Oczy moie rozftękaty się , languerunt. 
Wrob. 208. Miała przyjechać , ale się roaftękawszy wró- 
ciła, i potym prędko umarła. Bie/. 635. 

ROZSTĘP, -u, m,, otwór, Rg. raftupaj; ber Zwifóen: 
taum, bie Deffnung. Między woyfkiem a woyfkiem coś 
przeftworu mało, Okropny rozftęp, bo go z dwóch ftron 
woiowniki w brew grożące zamknęły rzęsiiemi azyki. 
Przyb. Mil. 178. ROZSTĘPNY, - a, - e, rozfępuiący 
się, rozchodzity, Rg. raituupni; Ze. pazcmyonń; fi 
dfinenb, aufthuend. Boday zdraycę każdego zła śmierć 
nio minęła, Aby go ziemia Żywo roaftępna połknęła. 7. 
Kch, Pr. 79. 

ROZSTERK, o5, Roztórk. 

ROZSTRASZYĆ cz. doł., frasząc rozpędzić, rozpłoszyć, 
verfhenńen, wegfóreden. Gwiazdy zorza rozfraszyła © 
nieba, fugauerat. Zebr. Ow. 594. 

ROZSTROIĆ cz dk., Rosftraiać ndk,, Pd. preglasiti, ne- 
glasiti, neshloshitise, sglasenje resdreti; Rs. pascmpo- 
un, paacmpomsamk, pazażąqnnik, paSAaKusamk i po- 
rządek tonów firon muzycznego infrumentu pomiestać, 
ein mufitalifheś Snftrument verftimmen. Ach gęśli moia, 
rzucam ciebie, iużeś podfłarzała, dogniway rozfroioni 
rzucona pod ławą. Zab. 16, 506, Steńmy tu, iuż si 
lutnia rozftroi, Ciężko ieft dla niewdzięcznych Śpiewać 
piersi moidy. Przyb, Luz. 326. - fig. W głowie mu się 
rozftroilo. Boh. Kom, 5, 154, poinieszało mu sięw glo- 
wie, e$ rappelt in felnem Mopfe. ROZSTRÓY, - oiu, 
m., Vd. preglasenje, neglasenje; Ross. pazażab, pa3- 
rmpońxa, psacmpoń; dysharmonii: © 

ROZSTRYCHNĄĆ cz. idnil., rozproszyć, zerfttenen. Nie- 
spokoyny humor lego człowieka wszyfikich nas roafiry- 
chnąl. Teatr 18, Co do liczby części mowy, zdania 
uczonych są na części roaftrychnione. Kpcz. Gr. 1, p. 60. 

ROZSTRZAŁ, - u, m., rozfrzelanie, Rs, cocmpbasnie, 
baś Zerftiefen, Berfhiefen. - tr. fig. rozfrzał, odftęp 
w mowie od swoićy rzeczy, epizoda, bie Cpifodć. Smia- 
łość w tym poemacie podobieńftw, rozfirzałów i wybo- 
czeń. Kniaź. P. 5,23. ROZSTRZELIĆ cx. dł., Roz- 
frzelać ndk., Rs. pascnpbamaamk; Ee. cocmptastnu; 
z firzelby kogo zabić, arkiebuzować, einen todt fhiefen, 
etfdhiefen. Zbiegiem iefteś, przeto podług praw woyfke- 
wych, dziś rozfrzelanym będziesz. Zeatr 55,86. - transl. 
Na około blafk świetne rozńrzelaią zbroie. Dmoch. JI. 
103, rozmiataią, rozrzucaią, herum werfen, berum fólen= 
dern. - W dr:karni, rozspacyować albo rożfrzelić litery 
w słowie lub wiersz cały porosprzeftrzeniać. Mag. M/k. 
fpetren, auś cinander (perven. - Roaftrzelić co, : rozia- 
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dzić co, ctwa$ zerberften maden, au6 einander fprengen, 
getfprengen. Jaki grzmot, iak okropne poruszyły wrzawy 
Rozftrzelonóy kawalce na powietrzu nawy. Żab. 5, 439. 
* Rozftrzelić gromadę, nieprzyjaciela, » rospędzić, roz- 
zyć, gerfirenen, auć cinander jagen. Rozftrzelić się, 
jć się, fidy żerftrenen, Po wszyfikicy się Pa- 
monii rozftrzeliwszy, onę puftószyli. Krom. 20. Plon- 
drownicy po gruntach nieprzyiacielfkich rosfrzeliwszy się, 
daleko one puftoszyli. ib. 49a. Kiedy ludzie ieszcze po 
lesiech mieszkali, obrali się między niemi, którzy on lud 
roafirzelany zgromadzili. Papr. Ryc. 3. Moc tego pań- 
fiwa ieft rozerwana przez odległe bardzo od siebie miey- 
sca, i tu i owdzie rosRrzelane. Boter 3, 178. - Kez- 
firzelała się była ta bitwa po wszyfikićy siemi. 1 Leop. 2 
Reg. 18, 8, rozszerzyła się, fie verbreltete fiń. 
ROZSTRZYG, - u, m., rozfirsygoienie, rozjęcie, ro7pró- 
cie, Rs. pbmónie, baś Zerfdneiben mit der Sdeere, dać 
gertrennen, Unftrenuen, Gpalten, die Spalrung, Tren: 
lung. Z tak ciasnóy ligi, Śmierć nas tylko swoien.i 
uwolai rozfirzygi, Pot. Arg. 35a. Takli iuż wszyfikie 
raćczy ludzkich ligi „Prze głupią płochość idą na roz- 
ftrzygi. i6. 19.  Porzućcie kłótnie, scyssye, rosttrzygi. 
Chrość. Faras. 16, ROZSTRZYGNĄĆ cz. idnil,. Roz- 
ftrzyc dł. , Rozftrzygać ndk., Bh. rogfttrhnauti, rosftiihati, 
tozftiibowati; Sr. 1. regtlibam; Zc. phwina, pbwy, 
poapfuam, psapfinama ; (Re. poaepuk, paaewpu- 
rama księdza czyli popa wyświęcić); nożycami rosciąć, 
mit der Sdheete zerfdnelden.  Kozitrzygniy ten papier. 
Tr. - $. tr. fig. rositrzygnąć sprawę, spor, : rozjąć, r! 
wiąseć, raasądzić, einen Gtrcit entfheiden. Pod czas 
azabla w poiedynku sprawy Polsków roaftrzygała. Krom. 
18. Prędko dekretóm rozfrzygnąć, iżby się waśń nie 
munożyła. Gor. Dw. 587. Sprawę rozjąć i roaftrzygnąć. 
Chef, 49. Konrad uwady między nami a Kreyżakami roz- 
frzygnął. Bieł. 119. Każdy spór około wiary był roz 










































dzan i rozdirsygan słowem bożym. Baz. hf. 225. Stara 
się rosfirzyc wątpliwości o Śmierci i Życiu, Pilch. Sen. 
LA 3, 70. Dekret abo ortel, iett rosftrzyj które 


sędzia na sądzie między fironami czyni, którym iednego 
wolnym, drugiego winnym być uznawa. Szczerb. Sax. 67. 
Dla rozftrzygnienia tey wątpliwo! edzieć mamy. iż... 
Petr. Pol. 180. Do rozttrzyguienia, Rose. pBinińnanii 
Rozftrzygaiący, ROZSTRZYGAC: KAIOYHMEAE- 
mai, pbnaceasań, pbwimexe. *ROZSTRYHA, 
-y, m., Re. pa3cmońra wyświęcony, s kapłańttwa zło- 
żony, cin Gntwcibter.  Niewftydliwy rozfryho! Pim. 
Kam. 58. (Sło. togtriilta thmesis gramm.). 

ROZSTRZYKNĄĆ cz. idnrl., Rosfirzykać ndł.. ftrzykaiąc 
roafirzelać, rozpuścić, vetfprigen, zerfprięen; BA. toj- 
ftitati; Bs. rafrrikati, rasuti. 

ROZSTYRK , oś, Rozstórk. 

ROZSUĆ, F. rozauie cz. dk., Crn. renuji (kl, reasuti ; 
Vd. reafuti; Rg, ra rafsti, razasiti, rasipati; (Re, 
rassuntni cozrupribilis); Br. rasuti); : rossypać, rozpro- 
szyć, zerfttenen. Konie ięly z wezem uciekać, tak iż 

, nie tylko się iabłka rozsvły, ale i wós się roskołatał. 
Glicz. Wych, J 15, Panny te włos trafiony rossuły po 
piękućy szyi, Por. Arg. 126. Rozsuł się wał od ognia 
srogiego. 4. Kchan. W. 244. ROZSUNĄĆ, F. rossu- 
nie cź. idni/., Ressuwać kontyn., Re. paacosamib, pa3- 





















ROZSUSZYC - ROZŚWIINĄC. 

COBhIEAMŁ, pa3ĄeNTamk, po3ąuMHyMK, P:JASMTA- 

14 COĄSAKyinb, CĄBAHyMA, CĄSATAM, CZAATABALOB ; 
(%s. psacynynrib rozpędzić), w różne iłrony odsuwać, v0R 
€inander (nieben, au$ einander riden. Margrabia i Lu- 
cynda rozsuwaią się na obiedwie ftrony teatru, /eatr 4 1 c, 
545. - $. rozsunąć się, rozsypać się, rosproszyć się, 
rozpierzchnąć , auś cinander ftiebeu, fidy zerftteuen. Kie- 
dy deszcz gwałtowny luuie, Kaźdy oracz i rolmk z pola 
się rozsunie. A. Kchan. W. 297. Jak fkoro huczne dzia- 
ła runą, Jakoby muchy poparzył ukropem, tak się z 
awych tłumów Tatarzy rozsuną. Jaó/. Buk. 3 3 b. 

ROZSUSZYĆ cz dx., susząc rozsadzić, gęlż AUŚITOŻNEN, 
duró Trodnen zerfegcn, Bh. togfulfiti. 

ROZSWA W OLIC'uę recipr. dk,, zapędzić się swawoluiąc, 
in den Uebermuth biniin gerathen, Ross, prawaańmkcu, 
pazpbasambex, passypninkca. Charcica raz weszła de 
kredei.su, i rozawawoliwszy się, natlukła różnych rzeczy, 
Teatr 19 b, 54. - 

ROZŚWIECIĆ cz. dok., Rozświecać ndk,, Boh. tozfwititi, 

diwócowati; Sr. 1. tozówctlam; Hd. resvietti, resvie- 
tim, resvieshuvati, arsvietit gorresvietiti) Światlym uczy- 
mić, rozwidoczyć, rozjaśnić, gel maden, liqt machen, 
etleudjten. Rozświecam w izbie, w komorze. Cn. 7%, 
93+. Jutrzenka prowadzi s sobą rozświecenie od pro- 
mieni słonecznych. Otw. Ow. 58. - impr. Azalim ślepe 
wasze nie rozświecił? Pim. Kam. 249, widzącymi ich 
uczyniłem. że przeyźrzeli, wzrok nm przywrócilem, - Jig. 
tr. Resświecę ia mu gwiazdy w południe Teatr 35, 26, 
pocznie-Ć. tak aź ifkry s oczu mw będą padały, er foll6 
fablen ; ih will ióm am bellen Tage bie Etetne fchen me: 
en. dać ener fol iym auć den Wugen fprigen. - $ Roz- 
świecić komu, kogo, : oświecić go, cinem bel maden, 
tom leuóten, ibn erleuhten, aufildren. Jezus przyszedł, 
aby roaświecił tym, którzy w ciemnościach i cieniu śmi 
ci siedzą. Biał, Poj. 267. Jak mię Wc Pan s uwagi 
chłopa rosświecasz? Xiqdz. 149. - Verb. neutr. Węgiży- 
nom wedlug pragnienia pożądany pokóy roaświccił, afjul- 
serat. Krem -35, rozświi, bet Zriede fieng key ihnen 
an ju (himmerm' ROZŚWIECA się co, abo od czego, 
zaświeca się. allucescit. Cn. Th., eś lenótet etwaś, có 
fóimmert, eś wird bele von ctwać. Tak go uderzył w 
głowę. Że se fu rozŚwieciio mu: sie Świeczek. Jokł. Ez. 
88. eś ftimmerten i$m dundert Lidter vor; er fab Hum: 
bert Sidter leudhten, brennen. Gdym do nicy mówi, 
rozświeciło się lice icy 3 Zeop. 4 Ezdr, 10, 25, lfknęto. 
1 Łeop.). Co się prędko rozświeci, prędko gaśnie. Po: 
Pocz. 37, co się prędko wznieci długo poź 
Ludzkość iego z mądrością zmieszana rozświeciła si 
Birk. Dom. 73, rozsławiła sę, rozstynęła. berihmt wer: 
den. ROZŚWIETLEĆ neurr. dł., śwatłym się Rać, roz- 
świecić się, del werden, fid anfgliren, lidter werbei 
Sr. 1. tozówetlam Po. Ten firach się ułafkawi, ta (i 
rosświetleie. Przy. Milr. 6a. ROZŚWIETNĄĆ me 
idnel., zacząć świecić, rozwidnieć, ju leudten anfat 
gen, fhimmernd werben. Opiewa, iak siońce tchem Oro- 
meza rozświetło. Stas, Num. a, 94. 

ROZŚWIEŻYĆ ex. dł., Rozświeżać ndk., świeżym uczy- 
nić, esfrifóen, gan; frifój mańen. Wiosna ronświeźa tchnie- 
nie natury. Kniaź. Poez. 5, 20. 

ROZŚWITNĄĆ niiał. idnil., Rozświtać się ndł. Rec., Ros- 

świ- 
















































ROZSWORNY - ROZSYPAC. 


świtawać się Contin., Rs. paaceBrzemb, pascebmaemb; 
Bh. tojfwtcuge (e, rozednić się, Tag werden. Gdy się 
roaświtawa, fiawa morderz. Bud, Jeb. 24,17, raniuczko. 
BiLl. Gd., ze świtem, wenn det Tag audbriót, mit Tageśo 
«ubrudj. - Sobota się rozświtała Sekl. Luk. 23, poczyna- 
ła. der Gsbbath brah an. Rozświt! na koniec pożądany 
dzień. Birk. Dom. 159; det etwinfóte Rag bra an. 
Bzień Święty anielfkiego zwiaftowania rozświt!, Birk. Dom. 
6. Rozświtanie, Re. pazcsbma. 

ROZSWORNY, - a, -e, - ie adw, niezgodny, nit tberein ftim» 
mend. ROZSWOROWAĆ, ROZFOROWAĆ cz. dl., żeawo- 
ry psy puścić, rozpuścić psy ze smyczy. die Qunbe Hegloś 
madhen, lośtoppeln, von der Koppel laffen. Wjechawszy 
do wielkiey puszczy, psy rosaworowano, Ban. A 2. Czę- 
fto po górach na dzikie lamparty Rosaworowała gończe pry 
i charty. Chrość. Ow. 56, Bard. Tr, 122, Haur Sk. 338. 
= tr. Fig. rozaworować ięzyk, młedź, : rozwiąsać, roz- 
puścić, rosuzdać, popuścić cugle, anśgelafen macen, auó» 
lafen, deu Bdgel (hlefen laffen. 77. Niech się piekielne 
rozforuią mocy. Wad, Dan. 188. Dawniey przyjaźń « 
aaczerością w iednoy aworze chodziły, 'Ten wiek tera- 
źnieyszy wszyfiko to rozforował. Opał. sat. 7a. 

ROZSYCHAĆ ob. Rozeschnąć, - 

ROZSYCIE cz. dł., Rozsycać ndk, , miód rozpuścić, $onig 
gu Meth madhen, den Sonig zerlafien. Piaf wieprza za- 
biwszy, i kadź miodu rozsyciwszy, prz$jacioł wezwał był. 
Krom.48. Bocska miodu rozsyconego. Vol. Leg, 3, 58. 

ROZSYŁAĆ ob. Hozesłać. ROZSYŁKA, -:i, ż., Ross. 
paschIaKa, rossyłanie , daś Śin: und Qerfhicen. Ten- 
towali przeprawę uasyłaniem Śmielszych z pomiędzy siebie; 
trwały przez kilka dni te rozsyłki. Nar. Hf. 6, 112. 

ROZSYPAĆ, F.rozsypie cz. dh., Rozsypować , Rozsypuie 























ptplugi. Si 
refrositi, 
pati, razafsipati Bo. i; Ra. paacninanmik, paato- 
(b, polczpunarnk; sypiąc rozproszyć, 'rossuć, ZET» 
firenen, verfhwiten, bler und dort bin fireuen. Rozsy- 
puię pieniądze, pszenicę, proch, piasek. gruszki, Cn. Th. 
4934; (o plynach: rozlać). Pan rozlał a prawie rozsypał 
bóztwo swoie święte po wszrfikim Świecie. Rey PA. Xx 4, 
Rozsypnie się co. sypie się. rozaypało się, wysypało. Cn, 
Tk., fi verfdiitten — $. Pieniędzy bezmierne rozsypo- 
wanie Glicz. jsocr. Ji5. rozrzurenie. marnowanie, da$ 
Gelbvetthun, WBeritleuderu. - $. er. warie: Kościoły he 
retyckie rossypować. Sk. Dz.198, burzyć, gerjtdóren. Roż- 
ayp ten ftrach, co mię otacza. Teatr 49 b, 101, rozpędź, 
gertreiben, vetiagen. Rozsypiecie się każdy do swoich, «a 
mię i-d.ego zoftawicie. Rud Joa. 16, 32, rozpierzchnie- 
cie się, w rozsypkę poydziecie. fiń żerfirenen. Rozty- 
je się co, iak bryła. sol. e kruszy się. Cn. ZA. SZ 
bródelt fih, fiUt auć einander. HRozsypuie się atek, na- 
wa, rozpada się, rozbiia się bać Sóif geht in Traminet. 
„Okręt buraliwością potłuczony , tak się rozsypał, że tylko 
ieden człowiek wypłynął. H/arg. Rada. 13. Macedonów 
pańfwo, w tak małym czasie się rossypało, iako i zrosło. 
Ktok. Turk. 100. - $, Morał. vieftery mnienędzney zmo- 
wę z panem bogiem rozsypałam. Sł. Żyw, 1 17%: zer aalam, 
złamałam, ió babe ben Bunb gcbrońen. - $. fe. > owek 
rozsypaay, rosfirsolony, roztargniony, ein zetfrenter Denfą. 
Folum. V. 
























ROZSYPACZ - ROZSZCZEP. 11 


Nikt bardziey nad; Wc Panią nie ieft rozsypany, i nie Żyie 

mnióy w swoiey familii. Teatr 58, 203. ROZSYPACZ, 

ry co rozsypuie, rosproszyciel, Rg. rafsijpa- 

jpnik ; 2%. rasapuik , koji procipglje blago ; Cro. 
raszipnik, = rozrzutnik); der Berftrener. Zgotuię prze- 
<iw tobie rozaypacze , którzy cedry twe podrąbią. Rads. 
Jer. 22, 7; burzyciele Bibl. Gd.); Cro. Prov, vuaki 
pecz i dersiga, Jma raszipuvacza szy. 
promum, każdy fkąpiec i zbier: rego rosrzutni- 
ka), ROZSYFKA, - i. 4., rozsypanie, rozproszenie, 
dać Zerftrenen, die Berfttenung; Rg. risi 
«uersio; Bs. rasap ruina, exitium, prodi 
piaciinb. Za zgodą i nizkie rzeczy wsrof biorą, za nie- 
zgodą i nayogromnieysze w rozaypkę idą. Pilch. Sali. 235, 
rozsypią się, rozpadną się).  Nieprzyiaciele w rozsypkę 
poszli, » pierzchli, rozpierzchli się), Rossypką, w ros- 
aypkę, Śr. 1. togóćpabne, roztrnfójne. ROZSYPNY, - a, 
- e, do rezsypania, yerfhittbat; (Vd. resipajozhen, Sla, 
razsipljiv, : rozrzutny ,) Rs. paSCHINHÓW, Da3CAINYMONIK 
łomny, miałki, Su4/. paacniasnaocma. (Co. raszipnoat, 
+ roarzutność), 

ROZSZAFOWAĆ zz. dł. , hoynie rozdać, roztrwonić, reiólió 
verfdhenten, auśfpenden; verthun, vergeuden, verfówenden. 
(8h. rojffafnó opatrzny, przezorny, rozfiafnoft opatrzność, 
przezorność, Sło. tozffafuf prudenz, cautus, tygfafnoft pru- 
dentia, dezterita:, cautio). Maiętność swoię wszyfkę 
na ubogie rozszafował. Gor. Dz.39. Bóg nam syna swego 
darował, s nim wszyfiko rozszafował. Kane. Gd. 5 
Przywiezione z sobą fkarby między Polaków rots 
Nar. Hf. a, 414. Marnie rozsząfował dobra pana swego. 
W. Pofi. W. 2, 156. Marnie miał rozszafowuć dobro ie- 
go. Rey Pf. Kk 1. Raczył Bóg daća rożazafować te upo- 
minki a te dary awoie. ió. M m3.  Poruczył zwolenni- 
kom swoim rozdawać onym tłuszczom, a opatrować ie, 2 
rozszaforać im ono Święte dobrodzieyfiwo iego. Rey PA. 
Hh5. Król Alexander prawie w czas umarł, póki ie- 
szcze wszyfikiey Poliki marnie nie rozszafował, Stryik. 686. 
- *$. Wiclkaby przeszkoda była w żołądku ovym potra- 
wom , żeby nie mogł, być dobrze rozszafowane. Syzr. Śkf. 
Boa, ftrawione, verdaut. - *$. Bóg oznaymił taiemnicę 
woli awoiey w zupełności czasu rozazafowanego. 1 Łeop. 
Bf. 1, 9, wyznaczonego. 

ROZSZARPAĆ, F. rozszarpie cz.dk., Rosszarpywać Freg., 
roztargać, rotedraeć, Be. raskinnuti, razderpiti, razdriti, 
Cro. raameszarijem, Rs. pacyapannymk, pacyapanamk, 
pacy«pankimamnk, zcrteiben, zerfieifhen, in tide zet: 
zeifen. Lwy iak koziełki rękoma rozszarpywał. Bik. Żyg. 
28. Biada pafłerzom, którzy rozszarpywaią trzodę. W. 
Jer. 35, a zawiązane rozazarpywa rany. Chreść. Luk. 
2, 61. Rozszarp..y od zwierza, Ks. SBBposAuNNNIK. 

ROZSZCZEBIOTAĆ się, F Rozszczebioce się Rec. dk., roz 
gadać się szczebiocąc, inś Gńwaken gerathen. Patrzay, 
jak się rozszczebiotała. Teatr 18 6. 37. 

ROZSZ ZEKAĆ się recipr dk., w azczekanie zapuścić się, 
tnó Belen Kinein gerathen, Ross. pzaaaamkcu, pacmsa- 

| KuBOACA. 

ROZSZCZEP, - u, m., ROZSZCZEPEK,, - pku, m., roż- 
szczepienie, mieysce rozszczepione, rysa, rozpadlina, BA. 
tofftipenina, Crn. reszęp, respok, Pd. resziep, respok, 
Ri pasyenb, paskonb, paząsóń, prsagóńa, (Zce. 
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133 NROZSZCZEP. - ROZSZERZYC. 
pacybnaćwie, paczoab, : odszczepieńitwo), die Spalte, 
der Ri6, das Mufgefpaltene. W rozsze epek wetknąć miysz 
sa ogon. Cresc, 631. Crena szpara, śrzodsk, abe roz- 
<zozepck firzały, którą na cięciwę bywa wsudzona, gdy 
chcą z łuku puścić. Mące. - $. Rozs.czepem abo potrza- 
fkiem imuią się mali ptacy, Czesc. 688, der Bogelfprentel. 
ROZSZCZEPIĆ cz.dk., Rozszczepiać ndk. , Rozszczepywać 
czjil., rożciąć, rozbić szczepaniem, entywcy fpalten, aufs 
fpalten, Boń. rofitipiti, rogfftipnauti, togftipati, tozes 
cpam, Sto. rozfftipugi; Sz. 1. rozcjepu, rofcjepu, tofcjes 
pem ; Sr. 2. rośllojfh i Pd. resziepiti, arsziepiti, gorszie- 
pit. rafklati, rafkójlem, arfkólat; Cn. resklat; Cro raz- 
czepivam, kalati; Rg. razzjdpati, razzjłpglijvam; Ba. ras- 
cipiti, rasplati, rascipglivati; Rs. paaigenamk, paaige- 
num, padijerkisanik, pa3KOAOM%, pakaAkIBamk, Pac 
Munamh, hAMnMME, poaKAMNMMA, PACKAHKUBAMA ; Ee. 
paaigenasio. Nozdrza niedźwiedzie rozszczepiene szeroko. 
Bard. Tr. 16y. Nawa się roaszczepiwszy wód a morza 
napiła. Bard, Łuk. 49. Ażeby z przezornością bez ros- 
szczepywania, albo odarcia ze fkóry pniaków, i niewy- 
soko ed ziemi wycinano drzewa. Mon. 74, 714. Piorun 
uderzywszy w kościoł , kamienie roztrącał, i passyą śrzód 
kościoła na poły rozszczepił. Biel. hf. 396. Rozszczepa- 
ny, Sr. 1. rogtlinenć discuneatus, ob. klin). ROZSZCZE- 
PNY, ROZSZCZEPISIY, - a, - e, do rozszczepania, 
zetfpaltbat, Vd. reszieplin, reszipliu, resklatliu, Rg. raz- 
zjepgliv. Re. paagjenkcr AK. 

ROZSZEMRAĆ cz, dk., rozgryźć, roztoczyć, zernagen, gets 
fteffen  Rozsz-mrali go robacy. Cn. Th. 952, Włod. 

ROZSZCZEPIERZYĆ , 05. Rozczepierzyć, 

ROZSZCZYPNĄĆ cz. idnil., Roższczypać ndk., szczypiąc 
rozjąć, serzupfep, Sr. 1. tozcjipnu; ke. pazganama, 33- 
BŃNAIBANTh. 

ROZSZERZACZ, ROZSZERZYCIEL, - a, m., ROZSZER- 
CA, -y, m., który co rozszerza, rozprzeftrzenia, bet ts 
wciteter, Muóbrelter, Berbreitet; rozszerzacz, amplifica- 
ter. Mącz.. Rg. rasciritegl; Rs. er, Fc. pszawypimeab. 
Grzegorz VII. , sławny ów mocy duchowney rozsaerca. Nar. 
Hp. 2, 348. ROZSZERZYĆ cą. dk.. Rozszerzać ndk., 
Bh. tozffititi, rogfitowati; Sło. tozfirowati; Sr. 1.'togfhjez 
tam, rojfórtu, rożefdheram, rozrieram, roffhiru, rofihis 
tim, rofnofkiru, rofnofóirim, wofherotofcjam; Vd. re- 
shi Cro. raesirujeia , rassirilszem ; Dl. razpreztrani- 
ti; Rg. rasciriti, rascirivali ; Bs, rascirii, rascirivati, pro= 
ftranniti rasproitraniti ; Re. nopsauiupiims. pasapuma, 
psa narem», szerizym uczynić, rozprzefrzenić, rozmno- 
żyć breiter maden, audbretten, erweitern. Narzędzia do 
rogęzerzania rany, Czerw. 11. Rozszerzaią napiay swe. 
5 Leop. Math. 25,5, czynią saersze ceduły napisów swoich. 
1 Leop.) Gałęzie rozszerzone, patentes, w góręnap! 
priwie pod 4orym ftopniem podniesione. Jundz. 2, 11. 
Poreo, rozs:erzam się, rozpoftrzam się, otworzyfy ieftem. 
Ure. Gr. 233, Pańftwo rozszerzył, hardo poniżył sąsia- 
dy TratrŚi, 10, Rozszerzenie granic, nie ieft panfiw 
szczęściem. Kras. Hi. 165 — tr, Kogo bóg rozszerzyć 
chce  -lawisk nie fkroci SĄ. Żyw. 1,329, rozmnóżyć, po- 
wyż.sć. sp'noszyć. groś unb módtig maden. Błogosła- 
wiony Żachessz gdy ubożun rękę rozszerzył. Sk Kaz. 
535. hoynie otworzył, er Śfnete ibnen feine milbe $panb. 
- Theol, W amutku mol rosszerzyłeś mię boże, Wrobl, 









































ROZSZŁOCH: 2 ROZTARCHAC: 


6, smutkirm Ściśnionemu ułżyłeś, bu haft mir mein Sety 
leidhter gemacht, meinem Qerzen Luft gemadht. - Rozsze- 
rzać co słowy, rozwodzić, mit SBorten vergrófern, godfer 
maden aló ec ift, weitlduftig erdrtern. Rozszerza słowy 
krzywdy poniesione. Sk. Dz. 818. J to potwarca, kto 
dze wyitępki slowy rozszerza. Kark. Kat. 362. Chwi 
ląc się, szerokiemi słowy dzieio swoie rosszerzać. Kost. 
Lor. 1. - $. alirer: Z rozszerzonemi naprzeciw mnie 
wybiegł rękoma. Nieme. Kr. a, 60, z rotczepiertoneni 
rękami, mit auógejtredten Mrmen). (Sło. rogfirowatelta, roje 
fitugićnoft diłario, Ee, paawupumeabunik propogandus). 

BOZSZLOCHAĆ się Rec. dh. , zszlochem rozpłakać się, Fe, 
Boa3sonakemsninica, in Sóludyen und Weinen geratyca. 
On ią pochlebnie głaszcze, a ona łka przecię, Podobnie 
rozszlochana iak pieszczone dziecię. Przyó. Lut. 48. 

ROZSZNUROWAĆ, F. rozsznuruie cz. dł., odsznurowić, 
sznurowkę rozwiązać, rozpleść, auffyniren, bie Edn 
bruft auflófen. Ten przeklęty dobosz o mdłość ią przy- 
prawił, ratuycie! saraz, niech ią wprzód rozsznorię. 
Teatr 78 5, 141. 

*ROZSZRAMOWAĆ cz. dł., na ramach rozpiąć, auffpit: 
nen. Sukno rozszramować, Że się niemał nici w nim 
rwą. Grod. 6. 

ROZSZRUBOWAĆ cz. dk., odszrubuiąc rozebrać, du$ ci 
ander fórauben, Rs. paasunmnumi, paBUNYKBAMA. 
ROZSZUKAĆ się Rec. dł., bardzo dlugo szukać, R$. ra- 
żiskivati; Be. raxiskati, raziskavati, Co. raziszkinimj 
fiń zerfuhen, fehr lange fuen. W one dni rosazukiią 

się ludzie, a nienaydą icy. Bud. Ap. 9, 6. 

ROZSZYKOWAĆ cz. dk., rosrządzić, porządnie rozłożyć, 
orbnen, in Orbnung bringen, ordentiih abthcilen. Lud 
na pewne dziesiątki rozszykować. Petr. Poł,a, 197. G0- 
apodarz tak ma sprawy swoie rozszykować i dochody ror 
dzielne mieć, aby na wszyfikich nie utracił zaraz. Per. 
Ek. 12. 

ROZSZYNDOWAĆ cz.dk., po katowfku roaciąć, rozcałosko- 
wać, bentermófig żerftidem, zerfielfheh. Chciał mię ma 
sztuki rozszyndować mieczem. Chrość, Ow. 182. 

ROZTACZAĆ 04. Roztoczyć. D 

ROZTVAIAĆ med. dk,, taiąc rozpuścić, auftgauen, Sr.1-Tól* 
tabu, Ross. pacmaxmb, pacmanmark, nopaamiśmi. 
Morze lodowate dla wielkiego zimna nigdy nie rozbie. 
Biel. Sw. A b. (Sr. 1. togtabtć egelidus). 

ROZTAŃCOWAĆ się Rec. dk., Rs. pacnaxcamaca ; tańcu 
jąc rozkołvsać się, roaruszyć się, inś angen geratdey 
reńt ins Tanżen binetn fommen. Tedy roztańcnią się drze 
wa leśne od oblicza Jehowy. Bud. 1 Chren. 16, 33, ro 
wesclą się. Bibl. Gd) 

ROZTAPIAĆ 04. Roztopić. 

ROZTARCHAĆ włosy cz. dk., rozczochrać, rozkudlić, je” 
gaufen, gerwirten Włosy roztarchawszy po ulicach cho- 
daiły. Wez. Zap. Da, Bzow, roż. $y. Zafiał ią dom 
niesplecioną, niezczesaną, owszem na poły roztarchati. 
Gor. Dw. 55. Roztarchawszy głowę, Bachusowe obcho- 
dziła olterze. Otw,Ow. 165. ROZTARGNĄĆ cz. idnil., 
ROZTARGAĆ ndł., Roztargiwać Freg., Bh. rejtrynasiy 
togtrhatl, rogtrhowati; Sło. rogtrhat, roztrbówóm, rogtrdwe 
gi; Sr. 1. toftorhacz, roztorham, roftorham, rogtorómi: 
Vd, refiergati, srstergat, gorfiergati, gorvtergati, goroć” 
tergati, goradreti, gorodreti; Co. raztergati, raatergi" 
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vam, ztergźvam ; Rg. raztarkati, raztarkatti, raztarghnuti ; 

R». pacmogprny! paemopram, pacmep3amk, p: 

mef3nisanib; Ec. npomóprayma, upomoprarib, npo- 

mepairmmu, apocaĄaMU, pacrnoprark, targaiąc roze- 

„ rosszarpać, rozerwać, getteipen. Kazał Alexan- 
der dwoie drzewa schylić, a za wierachy obie nodze Bea- 
ay uwiązać, i puścić; tam go drzowa roztargnęły. Biel. 

Sw.ag. Roztargać złoczyńcę końmi. Cn. 74.955. On nę- 

dzniczek rostargnął na sobie odzienie swoie, a iął pia- 

kać. ńey PA. HHmm3. Fraczek Angielfki, kapelusik spu- 
szczony , włosy roztargane. Zeatr 14, 94, rostarchane, 
rozczochrane). Teatr 48, 14. Wodzowie pańftwo Rzym- 
fkie rostargiwali. Sk. Dz. 151. Wszyitkę iego maiętność 
roztargali. Eraz. ifx. X 7. Żadna rzecz tak 'bsrdzo 2g0- 
dy ludzkiey nie roztargiwa , iak niewdzięcaność, Gor. Sen, 

268, Rostargnęli związek wspólnego pokoiu. Star. Vot. 

446. Biadą pafiersom, którzy rozpłaszaią a roztarga- 

waią stada moie; wyście rozpłoszyli a roztergnęli stado 

m a też roztargnę slość waszę nad-wami. ley P/. 

E 3. Do roztargania, mogacy być roztargnionym , Vind. 
restergliu, resporghu, Nierostarymoną pomoc i ratunek 
sobie przeciw Rusakom dawali. Śtryik. 288, nierozdziel- 
ną, sjednoczoną, Ec. uepaamoprHoBćnko). - $. tr. fig. 
Roztargiwać kogo, rozrywać go do różnych przedmiotów, 
einen zerftrenen, ifn ftóbren, felne Mufmertiamteit wogin 
anders abziehen.  Rostargniony, : nieftatecznego umysłu, 
rozerwany, nieciągle baczay, żetftrent, unaufmertfam, 
Bh. togttjitó , cf. Roztrzepany). Ludzie powiadają o nim, 
źe rożtargaiony; ia go mam za głupiego. Teatr 6, 34. 
Marya , siedząc u nóg Jezusowych, słuchała słowa iego; 
a Marta była roztargniona około rozliczney posługi. Sekl, 
Luk. 10, Featr. 49 b 4. Roztargnienie, die Żerftten 
wag, Bh. tojtrjitoft. ROZTARGACZ, - a, m., który 
roztarga, der Zerreifet, Jerzaufer , Kg. raztargalaz, 

*ROZTARZENIE, - ia, n,, u. p. Było roztarsenie około 
elekcyi. Biel. Sw. 54 B, ob. rozterk. 

ROZTASZOWAĆ, ROZTASOWAĆ cz.dł., na taszach kra- 
marfkich rozłożyć, auf den Srómerti(hen nuślegen, auóz 
pat: Towary na przedaż roztaszowane. Krem, 5 
- $. tr.fig. rozłożyć, różnie położyć, wyłożyć, vetrfdi 
duentliń verlegen, bict unb dort bin lenen, audbreiten. 
Śkurby uziwne dowcipu Cyc'roua są w mowach iego na 
przepych roataszowane. Nug. Cyc. praef 16. Kazałspo- 
cząć woylku nadpracowanwiau. Niepr*y'acielteż roztasuie 
się na fonie po swemu. Chrość Fars. 457, rozgości się, 

biuplaciren, diniageta W tym kraiu, gdy się wielcy 
oba wodze Roziasowaii z orły Auzofńfkiemi . . . Chrość. 
Luk. 187. Cesar po krwawcy woynie Roztaszował po 
grodach pólki we spokojnie. Hor, 2, 45 Kniaź. Mon, 
64. Boś. - $. Z tego ią rustaszowawszy zawoiu, poznał 
ią. Tward. Pasg. 37, odkrywszy zawóy iey, abneymen, 
aufdoden , entbiofen. 

ROZ! ĄŻYĆ się, ROZTĘSKNIĆ się Rec. dź., tęfknotą być 
zmęczonym , vor Schnfuńt vergeben, Ke. p>omocxoBauk- 
ca. (Cro. razunen maefłus). Wilczęta roztążywszy się po 
matkach, ięły wyć. Exop. 18. 

ROZTERAĆ ob. Rostyrać. ROZTERK ROSTERK, ROZ. 
TYRK, ROZSTYRK,- u, *., ROZIFRKA, -i,ż,, 
Zh. togttjta, (BA. togirtati rostrykaać, oś. tryka); Ślo. 
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togtriitoft; Sr. 1. zperacjnofcj; Crn.resdir,resdirk; Rg.rh- 

fark dispersio, raftarkaui, rastarkatti dissipare ; Bs. raltet- 

katti, rafterkati, raftrrikat; 2 rozeypać ; ob. fterknąć, ufterk; 
cf. targnąć, cf. tryksnąć) ; roztargnienie, rozróżnienie, nie- 

» Zwietrańt, Uneinigteit. Waaiemna 

braci zazdrość pociągnęła za sobą zwyczayne rozerwanie 

i rofterki. Nar. Hf. 5, 6a. Gdy ogień i woda a sobą spo- 

łem były, Niedługo w tóy przyjaźni i w tóy zgodzie Żyły, 

Owa srogie rozterki między sobą mieli, W krótkim cza- 

ly rozeyść się musieli. Papr. Koż.Có, Zbiegli 

się wszyscy, którzy roxiłyrk czynik, i mącili w ludzie 
swoim. 3 Leop. 1 Mach. 7, 23, którzy rozrach czynili. 

1 Leop,). Mnożył klopoty, rosterki a niezgody między 

fłkiemi fany naszemi, Key P/. KkRŚ. Rozterk w 

i6. 6. Który myśk e roftyrkach, 
śwary. » Leop. 17,19. Zgodą króleftwa, zgodą 
pańftwa rosną, Rozterkiem giną i niezgodą sprosną. Kechw. 
224. Cala rostórka między nim a moim dworem ztąd pe. 
chodzi, że ci młodzi a on fary. Teat, %,55. ROZ- 
TERKLIWY, - a, - e, - ie adve7b., niezgodny, uneinig, 
Tr., Crn, resdirliv, resdirn, Śr. ». zpóracjnó. ROZTER- 
KNIK, - a, m., kłotnik, burzliwy, buntownik, ein Gie: 
fpóltee, <a Sintcimańci. Od powinnych swoich i nie- 
spokoynych i hardych rozterkników , do więzieni - 
cony ieft. Sk. Da. 11a1. Poza 

ROZTŁOCZYĆ cz. dł., Roztlaczać ndł., rozgnieść, 
den, zerftampfem. Pole uftawicznym bieganicm Pajda 
tłoczone, Otw. Ów. 223. 

ROZTŁUC cz. dk., rożtłukać ndł., tłukiem rozbić, 
pfen, zerftofen; BA. roztlaucy, rogtlutu: 156,2. Toto 
Rg. raftichi; Be. rafucchi, rasmeciu; Cze. ruztdchow 
contritus; Re. pacmoaówk, pacmoaxy, 

ROZTOCZYĆ cz. dł,, Roztaczać ndk., Bok. togtociti, toje 
taćeti; Rg. raztocitti, raztakati; Bc. pacmiouumh ' pac 
mowamk, roztaczać trunek, iaki płyn, cieczę, » tosząc 
przelewać, przetaczać, umzapfen, cin Getrdnt iu ans 
dere gdber zapfen. Cn. Th. 9553. ( Ross. pacmosume, 
fpicmovuib rozproszyć, rozmarnować, pacmowumeab 
rożrzutnik). Pukaią się fare naczynia, a wine się roa- 
tacza. i Leop. Math. ,17, roslewa się). - fg, Królu, 
lud ten tak wiele krwi roztoczył dla ciebie. Stae, Num. 1, 
221 , przelał, rozlał, bat fo vtel Blut vetgofien. Hoy. e 
się w tóy bitwie krew” ludaka roztaczdła. Krem. 486.. - 
$. Robacy go roztoczyli , mięo z niego objedli i kości pe- 
gryzli SŁ Zyw, a, 88, rozszemrali, bie Bórsiet bebe ign 
gefrefen, Rs, paemosuma, pacmawuaamk, Heroda wszy 
i robacy żywego roztaczelii morzyli. Sk. Żyw. a, 8a, Roz- 
toczony od robactwa fkonał, W. „Aer. 13, 25, SŁ. Kas 
19; Krom. 57. - $. Kostacza paw! ogon, rozpuszcza; 
roztaczać wlosy. rozpuszczać, won cinandet udbreiten, 
4u$ cinander thun, auś einander fólagen. Paw* roztacza 
swój ogou różnowzory, Hul. Ow, 129; wachlarz farb. 
kwieciftych , iak tęczę roztoczy. Przyb. Mil. 226. Człe- 
wiek isko paw! roataczniąc ogon mizerney pychy swóy, 
przeciwko Panu się wynosi. Zrn. PA. 2,9216, Maszt w 
pośrzodku nawy wyfawiwszy, na nim mocnie żagle ros- 
teczywszy, szczęśliwemi wiatry profłą drogą do portu 
wiedzie. Zrn. Bf. 3a. Poszła nawa, ryiąc mortkie wały,. 
A żagle zestoczone pochóp z wiatru brały. Papr. Rye, 26. 

26 .. 


























































126 ROZTONĄC - ROZŻTOPIC. 


'W pośrzód placu chorągwie roztoczyli swoie. Kane. Gd, 
177. Nie tylko słowy, ale ręką Pana obrażali, chorągwie 
przeciwko niemu roztaczali. Birk. Zyg. 51, rozwii 
Ziele, kozio proso, w wierzchu kłącza swego *roztaczuie 
ogonifte okolki. Syr. 749. Włos bluszczowym wieńcem 
roztoczony Opiąwazy Kalliope , słodkobrzmiące frony, 
Wielkim przebieży palcem. Zebz. Ow. 115. Do roztocze- 
mia, c. pacmowHnieabHNik dissipabilis, (rozrzutny ). 
- $. Roztacza się wieść, * gruchnie roznoszą poglotkę, 
eś verbreltet fidj ein Gerńót. Wieść o tym roztoczyłasię 
po całym mieście. 4. Kch. W. 359. Przedsięwzięcia do 
wszyfikich iuż monarchów wiadomości roztoczonego , 
przeftanę. Krofn. 503, rozgłoszonego. *ROZTOCZ, 
4., ROZTOK, - u, m., rostoczenie, rozpuszczenie, rt 
lewanie, roelanie rozlew, daś Zerzapfen, Mbzapfen, Ber» 
giefen, (8h. Roztot mialto Mostok w Meklenburfk. Dył. 
G. 2, 559; Rs. pocmókb k ełek rośliny, ziarna), Patrz nań 
wpeśrzód bitwy, m.ędzy okropną krwi roztoczą, leiącego 
krew! swoię. Mon. 71, Bio. - $. Roztok, ofłatnie ną 
końcu zimy rozpuszczanie, roztaienie, roztop , dać lege 
te Wegthanen am Gnbe deś Winters, das endlihe Uufz 
thauen. Roztok ieft, sschodzi zima, puszcza ziemia, zol- 
uitur acris hyems, Cn. Th. 953. Wiatry iednę wodę dlą 
simna zamrażają, a drugie ią wianiem swóm ku rostoku 
rospuszczaią. Zrn. P/ł. a, 267 b, - $. fig. Zawszeż wa 
łzach omokłe widzieć będę oczy? Nigdyż koniec twych 
żalów, twoy łzawcy roztoczy! Min. Ryt. 1, 177, tego 
rozpłynienia we tsach, bać Zerfiiefienin Tfrónen, die Tórds 
wenfluth. . 
ROZTONĄĆ Med. idntl., roztaić się, rozpłynąć, rospu- 
Ścić się, aufthanen. Dla zimy zatrzymał się, pókiby Dniepr 
nie roztonął. Tward, W. D.7. ROZTOP, - u, m., rot- 
tworayciel, każda rzecz roztapiaiąca, rozpuszczająca, elh 
glu, cin Sómelżungómitte(, Metalleinden glu$ u brin» 
gen. Roztop, ieft to wszyftko, w czym ciało fale roz- 
pływa się, rozsypuie się. Że sól w wodzie rozpływa się, 
Że w serwaserze rozpływa się miedź, Żelazo etc,, wodę i 
aerwaser zowią roztopem czyli fusem. Os, Rud, 38. Że- 
lazo we wszyfikich roztopach łatwo rozpływa się. ib. 1, 
Torz. śkl. 75. - $. Roztop, roatopienie, rozpuszczenie, 
rozlanie, roztoczenie, dać Betgiefen, Zerfymelzen, Ra, 
pacnaaska (cf. rozpławić; Re. pacmónka podnieta; Rg. 
raztop zaharni, : syrup); Cro.raztalenye. Krow' rzęsiftą 
firuży w szkarłatnym roztopie. Przyb. b. 144. - Roz- 
top zimowy, roztok, bać vólige Mufthanen am Gnde deć 
Binteró. Nasze obozy mialy ufąpić, ieżeli nie zimnu, 
to przynaymniey nafiępuiącym roztopom Dnieprowym. 
Tward. Wł. 36. Na wiosnę gwałtowne roztopy, wszy- 
fikie pola rozpuściwszy, wpadną'tam do morza. Kchw. 
W. 4, Tward. Wł. 95. ROZTOPIĆ cz. dk., Rozta 
ndk., (Bh.roztopiti, togtopowati, ignem accendere); Rg. 
raftapati, raiłopitti; Bs. raftopi Cro. raztó- 
plyam, raztopilszem , raztoplyuj. razczyiram, 
razczverlazem; Vd, reszvirati, restajati, respuskati, to- 
piti, ftopiti. Crn. respusham: Sr. a, tofefhtrefh; Rose. 
pacmonanih, pacmomas mb, pacnzanaksam6; Ee. pasKA- 
Sarnb; topiąc rozpuścić. zerfdymelgen. Ogień ma moc roz- 
topić ałoto, to ieft zepsuć związek części iego i uczynić 
ie ptynnemi. Cvank. Łog.ćo. Pam wypuści słowo awei 
rostopi śniegi; wienie wiatriego, i pocieką wody. 1 Leop. 











































'ROZSTOPN. + ROZTROPNOSC. 


Ps. 147,18. Roztopić masło, Ra. paamacammk, pa3Ma- 
cAusamB, ROZTOPNIAŁOŚĆ, - ści, ź., a) pa//: moż-. 
ność byd roztopionym, bie Zer(qmelzbarteit. Rozstopnia- 
łość wofku. Cyan. Log. 62, b) acr. moc roztopienia , die 
Berfómelsnngstraft. JeR roztopniałość w słońcu, gdy roz- 
tapia wofk. Cyenk. Log. 53. ROZTOPNIEĆ niiak. dł,, 
roztopić się, rozpuścić się, zerfiiefen, zerfómelzen, Ra. 
»uabma. ROZTOPICIEŁ, - a, m., który rostapia, 
topiciel, szmelcownik, der Zerfómelzer, Vd. restajavez, 
spushavez, spushar, varitnik. ROZTOPNY, - a, - e, 
łatwy do rostopienia, Vd, restapliu, svarliu, spushanlin; 
Bs. raftopi gerfómelztar. Spiż ieft roztopnieyszy od 
samey miedzi. Jak. Art. 3, 212. - $. roztopny, rosto- 
piony, Parr. Perf., roztaiony, rozpuszczony, ger(dymol: 
gen, anfgethant. Kwiat, który ż roztopney świeże wyszedł 
ziemi, Hor, Poez. 1, 26 Kniaź. ; terrae solurae. 

ROZTRACIĆ cz. dk., Roztracać ndk., Bh. tożtratiti, roz- 
marnować, roztrwenić, vergenden, vetthun, werfplittetn, 
werfówenden. Bolesław wnet marnie roztracać dobra dzie- 
dziczne zapoczął. Krom. 3a4. - $*. Bóg miłosierny 
opuści ci ie roatraci cię. Bud. Deut. 4, 31, ani cię 
fkazi. Bibt. Gd.). . 

ROZTRĄCIĆ cz, Rożtrącać ndk:, rozbić, getfómettetu, 
gzerfólagen, zerftofien; Cro, razrinuti, inujem; Re. Qa- 
CMOAKHyaIb, pacmOAKaMB, pacraAKIMSarnik. Piorun ude- 
rzywszy w kościoł, wszyfikie kamienie roztrącał. Biel. hf. 
396. Nocbyła takciemna, Żepierwey niżby kogo pofirzec, 
przyszło głowę o głowę roztrącić, 0/7, Str.9. Opalonym ki- 
iem lepićy mu poprawił, Trzy, czterykroć chroinąwszy, 
wierzch głowy rostrącił, Aż kości wszyfkie z mózgiem wilgo- 
tnym pomącil. Zebr.Ow. 503.  Natręctwem głowę mi bez- 
bronną roztrąca, Przyb. Milt. 332. 

ROZTRATOWAĆ cz. dł,, tratuiąc koniem rozgnieść , rez- 
bić, gu Yferde zertreten, ńberrelten. Nie chcący, roa- 
tratowal sy: a. Chmiel. 1. 142. 

ROZTROCZYĆ cz. dk,, z troków rozwiązać, rozsznuro+ 
wać, aufbinden, auffóniren. Osieł wiersgnąwszy, roz- 
troczył i zrzucił tlomoki, Jez. Skoro swóy pakiet z rze- 
czami roztroczył ... Pot.Syl.403. - $. Porwie się z łóżka, 
choć iuż *roztroczony. Pot.Syl. 48: 
(Re. paacmpowumb, paacmpa% ć, przeszyć). 

ROZTRÓIĆ cz. dk,, na troie rozdzielić, (difing. Rosftroić), 
in drey Theile theilen. Żonaty, koło siebie chodząc, dzie- 
ci, Żony, Mniey ma siebie na pieczy, iako roztreiony. 
kKchw. Fr. 21. Miłość twoia, ieżeli się roatroiła, na ie- 
dnym mieyscu wielką być nie może. Gor. Dw. 295, Rozż- 
troione drżewo, trzy gałęzie z siebie wypuszczaiąco. F'tod. 
Pianę ma w gębie smok, a iad brzydki w oku, Świszczy 
językiem wielkim roztroionym. P. Kch. Jer. 229, troiftym. 

ROZTROPNOŚC, - ści, ź., (Re. pacmoponuocmk, » czynność, 
rzeźwość) ,,- mądre i rozumne każdey rzeczy pomisrkowa- 
nie. Lub. Rox.a51, baczność, rozwaga, bie Klugbelt, Ber: 
ftndigtelt; Cn. resbór cf. rozbior), resbornof, pamćt 
ef. pamięć); Vd. saftop, saftopnoft; Cro. rizbor, spamł- 
tnoszt; Bs. spanutnóft; Rg. rizbor, razborno: 
toa, razabrónos, razborftvo, razloxaos; Re, GAaropazy- 
mie; Ec.Gaaroymie, cnpowmeabcmiao. Roztropność ieft 
poznawanie, ebieranie i używanie Śrzodków fkutecznych 
do końca upatrsonego. Boh. djać. 5, 116. Ze światła wy- 
pływa restropność , która mądry wybor rzeczy robi, prze- 





































































ROZTROPNY - ROZTRZASKAĆ 


widuie zawady, i ich unikać umie. N. Pam.24,326. Roz- 
tropavść czyni ludzi różnych od zwierząt, na przyszłe rze- 
czy i uiniegaze maiąc wzgląd. Stryik. Gon. Ba. Roztro- 
pność albo opatrsność ku pocaciwości wiedzie; zła roztro- 
paość ma pasierbicę chytrogarną, która bogactwa zbie. 
chytro. ib. Baet3. Roztropność naucza, co Źle, co do- 
brze. Wrob. 201. Roztropność każe wszyfiko i bacanie 
roztrząsać. Kras. Lif. 2, 101. Roztropność abo dyfkre- 
cya iefł iako woźnica cnot wszyfikich. SĄ, Zyw. 2, 253 - 
$. Mężczyzny lata 25 zowią lata roztropności, annos per- 
Jecrae discrerionis. Groi, Obr. 150, letność, wielkole- 
tność, Grofidfrigfeit ROZTROPNY, - a, -e, ROZ- 
TROPNIE adv., ROZTROPNIUCHNY, inrens., (Ross. 
pacmoponun rzeźwy); rozważny, baczny, rozsądny, 
flug, vetftdndig, geffcut, worfihtig; BA. tozfiaffny ; Crn. 
resborn, pametn cf. pamiętny), F'd. saftopen; Cro, szpa- 
mżten, apamdten, razbóren, zraslógom; Br. spameten; 
Rg.risborni, razboricjan; Rs.cubmaneniń, cuBmanxb, 
cosfinuntd, cuAIMIAGHHNIK, BAaTOpaaymukid; Ec. 6aa- 
ToymaNi, GAarocmaicaeHuiIM. Uważam, że roztropnie 
gada. Teatr 19, 76. Córkę miał iedyną, Roztropniuchne 
to było, choć ieszcze dzieciną. Tręd. S. M. 65. Roz- 
tropny ieftem, Ee. Gasroyncmsyio , Gr. tuvośw. 

ROZTRUCHAN, - u, m., dem., ROZTRUCHANIK, - a. m,, 
zdrón., (może od słowa Truńfe$ dapifer); wielki kielich, 
Cro, klokoticza, Bs, got goftaricza ; ein grofier Pofal. W 
posrzód pożegnanie niezmierny fłaroświecki pfirozłocifty 
rostrachan na ftole kładą, który gospodarz miał winem napeł- 
nić, i zpełnić ża moie zdrowie. Kras, Pod. 2,3. Roztrachany, 
zktórych wypiisno Do drugich, onym w upominki dano. 
Chetch. Pop. A 4b. Sto roztruchanów wypiy u zdrowego, Do- 
brodzieiu móy, przyiaciela twego. Lib. Hor. 72. W różne roz- 
mowy wdadzą się ochocsy, Kiedy Lieus gęfte roziruchany 
toczy. Por. Arg, 286, Krem.41, Zygr.Pap.243. Expen- 
sa na roztruchany. Pol. Leg. 6, 546. Kadma dziecie wy- 
rysowane były na roztruchanie Aniasowym, Otw. Ow. 540. 
- Z reztruchanika żadną niiarą pić nie mógł. Gor. Dw. 76, 
nor. „kubek; we Śrzodku węższy, niż w kraiach", 

ROZTRUCHARZ ob. Rofirucharz, 

ROZTRWONIĆ, *ROZTRWANIĆ cz. dł. , roztrwaniać ndł., 
rozmarnować, Foztracić, rozszafewać , vetgeuden, VEeT< 
folittern, verfówenden; B%. rozmrhati; Cro. razprugyń- 
jem, razprudilszem; Rs. pacmosnmu. Poszła za człeka, 
który subftancyą roztrwoni, i w nędzę ią wprawi. Teatr 1, 
10. Roztrwanić wszyfikę maiętność ;wą, Żyjąc rozpuftnie; 
a gdy wszyfiko potrawiź, począł niedofatek cierpieć. 1 Leop. 
Luc. 15,13, frawił, 3 Leop.). - *Rostrwanić co, leda 
jako odbyć, przedać. Cn, 7h., verfóleubetn. ROZTRWO- 
NICIEL, - a, m., Cro. rozpruditel; Ra. pacmiouńmeab, 
f.. pacmowńmeabunya. 










































ROÓZTRYSK, -u, m., rozpryśnienie, bać Zerforigen, dać 


Eprigen auf vetfhichne Sciten. 
Pocz. 3, 53. 
ROZTRZASNĄĆ, roztrzasnął, roztrzasł, F. roztrzaśnie cz, 
idntl., Roztrzafkać ndk., w trzafki obrócić, s trzafkiem 
rozbić, zerfómettern; Bok. toztrofati, rogttjgtatń; Vd. 
reftreskati; Rg. raztrjdskati; Rs. pacmpeckam%. Pierun 
roatrzasł obras Przemysława. Biel. 206, Kto bezpieczen, 
że go piorum na sztuki nie roztrzafka! Pilch, Sen. /a/k. 24. 
ROZTRZASKAĆ się Rec., Rs. pacmpeckamakcz, z trsa- 


Roztryfk wody, Kniaź. 





ROZTRZĄŚNĄC - ROZTRZEPAC. 1a5 


fkiem rospuknąć, zerplagen. Roztraaśnięty karabin po- 
szarpał mu rękę. Perz. Cyr. 3, 156. Z roztrzaśniętego 
granatu kawał ieden uderzył go w łopatkę. Perz. Cyr. 3,147. 
ROZTRZĄSNĄĆ, ROZTRZĘSNĄĆ, roztrząsł, F. roz 
trząśnio cz. idnil., Roztrząsić ndk., Rostrzęsywać Freq.; 
Bh. togttafti, roztraufpti, rogtruffowati; Sz. 1. roztrufóju s 
toztia$uiu, rojtjafu; Wd. restrositi, satrositi, firositi; 
Cro. raztreszijem ; Rg. raftrefti, razfirósati; Bs. rafiresa= 
ti, raftrefti; Ross. pacmpnemu, pacmpackisamk, prze- 
trząsaiąc rozrzucić, durdrittelu, bnróftńtteln. Rostrzą- 
sam siano. Cn. Th. 953. Takem się roztrząsł, iakbym ze 
dwa dni cepami młócił. 4/6, z W. 14. - $. Na male satu- 
czki dali rozdrapać ciało swoie, i po małóy kropli roztri 
snęli krow” swoię. Rey PA. yy 5, rozprysnęli, verfprigen. 
- fig: $wiadkowi trzeba wprzód dobrze roztrząsnąć su mnie- 
nie. Haur. Sk. 227. - $. tr. fig. rostrząsać sprawę iaką, 
zważać, unterfuen, prófen, erforihen' Cre. 
iziszkati, iziszkavam; Ross. u3aDąane, uasDąusamk, 
oxpecurims, orpecdio, paabnekamk, pasbuckunato. 
Śmiało o wszyftkim gadaią, Roztrząśniy ich, nienie zuaią. 
Jak. Bay. 256. Czasu potrzeba dla rozwagi roztrząśnie- 
nia, ieżelim czego nie zapomniał, Teatr 6 c, 62. Nie póy- 
dę spać, póki tego dokumonta nie roztrząsnę.. Teatr 59 c, 
277. Nie cierpię służących, którzy cayaności moie ros- 
trząssią. Teatr 4, 16, krytykuią). Roztrząsanie, Ross, 
cena bmeakcmnosanie, GAaropzacnompBnie. Gdy du- 
«za obraca się na różne ftrony, dla przypatrzenia się ob- 
jektowi w różnóy poftaci, na ten czas zowie się roztrzą- 
Śnieniem, examen. Mon. 75, 78. — $. Roztraąsać pogło- 
fki, wieści, rozgłosić, eln Berńót auśbreiten, auśpofau: 
nen, verbreiten. Rostrząśnione powieści, rumores vul- 
































-gati. Krom. 498. Tegoż.zaraz dnia nowina o zwycięfiwie 
roztrzęśniona po wszyfłkim mieście gruchnęła. Krom. 5a4. 
w 


Oszczercy lubią roztrząsać powieści, Teatr. 42, D 6. 
głoś wszyscy te wieści rostrzęsywaią, że Władysła 
Krzyżaki poruszył. Krom. 519. - *$. Roztrząsał Salomon 
mądrze o przyrodzeniu bydląt, ptaków, robactwa i ryb. 
1 Leop. 3 Reg.4, 3%  rozprawiał. ROZTRZĄSACZ, -a, 
m., rozbieracz, bet Unterfuer, Rg. raftrósalaz censor, 

ROZTRZEPAĆ cz. dk., ROZ LURZEPIOTAĆ cz. dł., (Boh. 
togtiepiti, : rozpróć); Cro. razteplyem, raztepszti; Ra. 
psampenama, pacmpenańsam, trzepiąc rozbić, rozkle- 
pać, żertlopfen, zerfhlagen. Odtakiego pofirzału członek 
bywa zupełnie na miazgę roztrzepany. Perz. Cyr. 2, 150. 
W górze roztrzepuią się lifki migdałków, N. Pam. 17, 
204, - Włosy roztrzepać, rosczochrać . bie Gare zerjana 
fen. Włosy miał roztczepane, iak człowieka wychodzą- 
cego z wody. Teatr 11 6, 65. Wszyftkom się rostrzepał, 
brudny iakiś półkrytek zawadził o moię karełę. Teatr 1, 
4a. Włosy roztrzepiotane. Teatr 15 e, 31. - $, Morał. 
rostrzopany , nieftateczney baczności, na wszyfikie ftreny 
roztargniony, nieuważny, fiu fiu w głowie, zerftreut, fidńtig, 
leińtfinnig, windig. Przeftrzegam cię, Że ma głowę let 
ką, Że iefł roztrzepany, nieuważny i próżny. Teatr 41, 
78. Ona czuła i wesoła, przytym roztrzepana, plocha i 
popędliwa. Teatr 37,57. Roztrzepanóy młodości chycho- 
ty. Stas, Num. 1,10. - Roztrzepanie, roztargnienie wiel- 
kie i płoche, Minbigteit, glitigteit, Serftreutkeit. Oso- 
bność lepiey przyftoi memu karakterowi, niźli to sostrze- 
panie. Teatr 37, 291. Zaniedbywa talentów, .puszczając 
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się zupelnie na roztrzepanie, które nawet iuż nie bawi. 
Teatr 57,280. ROZTRZEPANIEC, - fca, m., człowiek 
roztrzepany, wietrzoik, eim windiger liftiger Patron. 
Cóż ten roztrzepaniec! Teatr 45 c, 33 Wyb., Rs. pac 
mpóna rozczochraniec. 

ROZTRZEŻWIĆ ca, dk., Roztrzeźwiać ndk., znowu trzeź- 
wym uczynić, einen wieder mińtern madhen. Roztrzeź- 
wić się, : Roztrzeźwieć Neutr., znowu trzeźwym się itać, 
wieder niótern werdcn, Be. socmpeasańiocu. Gdy się 
roztrzeźwią, nie jętaią, co uczynili. Bud. 3 Ezdr. 3, 
a1; gdy wytrześwicią od wina. Biżi. Gd.), - $. Roztrzeź- 
wić, orzeźwić, pokrzepić, ftdrfen, munter maden, neue 
Sdfte geben. Gdysobie podjadł, roztrzeźwił się, i przy- 
szedł ku sobie. Rada. 1 Sam. 50, 12, wiócił się duch ie. 
go weń. Bibl. Gd,). Jak ciało chlebem bywa posilone, a 
wino roztrzeźwia serce, tak cialo Chryńusowe utrzeźwia 
duszę smutną. Baz. AA. 65. Zima nadchodzila, i wy- 
tchnąć trzeba bylo Żolnierzom. aby na drugie lato siłę pier- 
wszą roztrzeźwili. Krom.338. Mieszczanie Jarosława z roa- 
paczy o dalszym uciekaxiu przemyślawaiącego, roztrzeź- 
wiaią, cieszą, pokrzepiaiją, recreunt. Krom. 70 et 288. 
Macie się tu czóm ucieszyć, macie czóm ftrapione sumnie- 
mie swoie roztrzeźwić, Źrn. LA. 22. 

ROZTUCZYĆ ez. dł., czynić, Że się co roztyie, rozetkać, 
Ba, razgojiti, Re. pacacpmutnk. paanipuanuaoh, feft 
móiten, fett maden. Roztuczyć się Rec.. ROŻILCZNIEĆ 
Neuer., roztyć się, fiń fefr mdften, febr fett und feift wers 
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ten. Roztuczyli się i otyli. W. Pof. W. a, 369. Otyłe 
podgordiki i roztuczone brzuchy ich, iakićy mierności na- 
Śladuią, iaśnie znać dawaią. Zrn. P/. 101 6. Roztucze- 





mi dobrodsieyfiwem bożem, poczęli wierzgać w iarzmie 

jo. Bzow. roż. 4. 

MŚ, tedy zaczęli wierzgać. W. Pofl. W. a, 290. Roztu- 

czył się móy miły, i iął wierzgać, roztuczył się. utył, i 

rozbitym. 1 Leop. Deut. 3a, 15, roztył i zgrubł. 

„) Potyli i roztucznieli, 1 Łeop. Jer. 5,2%. Roz- 
tocznieią ozdobne mieysca pufłyni, a pagórki przepasą się 
weselem, Leop. Ps, 64, 15. 

ROZTWARTY, ob. Rozwarty. ROZTWARZACZ, 05. Roz- 
tworzyciel, ROZTWARZALNY, - a, - e, Chym. mo- 
gący być rortworzonym , rozpuszczonym, rozmąconym, 
auflógbar. Ciala roztwarsalne solubilia, Krumt, 78. Jito- 
4y nieroztwarzalne, ib. 83. ROZTWOR, - u, m., Rose. 
pacnsopb, otwor, Vd. rezproftina, resprefirina, bie Deffe 
nung. Roztwor maciczny. Perz.Cyr. 2,265. - $. Skończ- 
my ten roztwer w dziaieyszćy potrzebie. Teatr 4> b, 38, 
rozbrat, spór, niezgodę, Mneinigteit. ( Rose. pacmaopb 
mieszanina). - $. Chem. Roztwory, solutiones, iakiekol- 
wiek płyny , maiące w sobie iune ciała roztworsone. Sniad. 
Chem, 29, Wuflófungen. ROZTWORZYĆ cz. dk., Roz- 
twarzać ndł., a) rozewrzeć, otworzyć, Rg. reztroritti, 
raftvoritti, razjaziti, Br, raftvoriti, otvoriti, Re. pacma0- 
pimk, pacmsopame; dfinen, aufmachen, erdffnen. Nie 
siem, co chcecie, bodayby się Ziemia roztworzyła w tym 
mieyscu. Teatr 7 6, 58, b) roztworzyć 00, +. rozpuścić, 
aufldfen. - Chym. Rostwarzanie, rostworzenie, bie Aufóz 
fung, gdy się ciała wzaiemnie tak 2 sobą łączą, że się 
jednym na oko iednorodnym Ri Krumt. 74, Mier, 
Mscer.. Roztworzenie, diszolutio, te samo znaczyco roz- 


« paozosenie. Sniad. Chem, 14. Cyna nie tąk łatwo. roz- 























Gdy się roztuczy-" 
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twarza się, iak Żelazo. Krum/. 45. - Wino wodą roztwo- 
rtyć. Kraz. Dw. C,, rosrzedzić, Ross, muanmb, wnxy, 
psaxuańma, paskuaama; Źc, upapacmaopa, upU- 
mbinausaw ; den Weiu mit Wafer nufhcn, den Bein wać: 
ferm. Wina fkromnie używał, i dobrze uodą rostnorzo- 
ne;o Birk. Dom. 78, Sk. Dz. a, 16 et 1,219, fiatt ges 
wófert. Piycie wino, którem wam rostworzyła. H+. Prov, 
9,5. Wodka balsamem roztworzona. Groch. W. 361, za- 
prawna). Elektwarz syropem roztworsony, Cresc. 490. 
Roztworzone czyli rozczynione wapno, Ross. nraopónaa 
saetema. Roziworzyć mąkę, ob. rosczynić; (Rs. Gna- 
ropsaimsopenrkli łegodny, pomiarkowany; Gxsropaa- 
msopónie powietrze łagodne, umiarkowane). - poet. Ru- 
mieniec iey mleczne roztwarzał oblicze, Aniaź. Poez. 1, 
199, zmieszał), - 6. fig tr. moral. roztworzyć żal, ulżyć 
frasunkowi, den Summe erleidtern. Wielki był frasu- 
nek Abrahamow , gdy mu bog syna zubić kazal ; ale ocho- 
ta posłuszeńftwa tę żałość roztwai Sk. Kaz. 45. Po- 
spolita wasza nademną żałość moię mi własną roztworzy- 
ła i lekką czyniła, SA Zyw. a, 405. Kiedy iknięte serce 
wylaniem nieco łez roztworzy swą Żałość, i że tak riekę 
odszumuie , nie trzeba mu dozwalać , pogrążać się w smu- 
tku. Pilch. Sen.lij. 3, 279, Bufrozyna ukoiła ducho- 
wnemi słowy Żal rodzicielfki, iż wrócili się do domu, roz- 
twarzaią rodzicielfki swóy żal duchownemi pociechazni. 
Śteb. 101. - 2) Roztworzyć, roztwarzać, : inaczey prze- 
tworzyć, umicjaffen. Jusze tworzenie, insze roztwarza- 
nie. Kchw. Fr. ai. C>łowiek iedne rzeczy gubi, drogie 
, tamte zupełnie w 
Przefir. 127. RGZTWORZYCIEL, ROZ- 
m., Rg.rafvoritegl. Chym. Płyny przyy- 
muiące w siebie iftoty tęgie, nazywamy płynami roztwa- 
rzaiącemi, sołuenria, albo roztworzycielami. Krumt. 743 
ein Gluż, Aufiofungómittel, Gdy roztworzyciel zrostworzo- 
ney iiłoty nic więcey juź nicprzyywmuie, znać, iż roztwo- 
rzyciel ietł nasycony, ió. ;9; cf, Roziop). Powietrze ieft 
prawdziwym roztwarzaczem wody, t. i. że w powietrzu 
łatwo się woda rozpuszcza, Śniad. Jeo. 296. 
ROZTYĆ się Rec. dł., bardzo otyć. fcbr fett werden; Cro. 
razdebelyujemsze; Ross. pacmoacmBmk , pazaioxBmh 
»xupbmk, 60mbma, paańomb_ina, W obfitym do- 
fłatku roztył się, począł wierzgać, zap” mniawazy fatku. 
Groch. W.a5; roztył się i zgrabi, i ftał się rozbitym. 
5 Leep. Deut. 3a, 15, - $. Omitzo pronominesię: Rot- 
tyło serce lulu mego. Radz. Mat. 13, 15; roztyło się, 
wzmiąszało. Seki. ib. (ROZTYKAĆ ob. Roz-tknąć) KOZŻ- 
TYŁOŚĆ, - ści, $., wielka otyłość, Dide, Gettheit. 
Wodka dziewanowa roztyłość Ściencza. Spi: z. 100. 
ROZTYRAĆ,ROZTERAĆ cz. dk., (Rs.pacmepemb, pacma- 
pama, rozetrzeć, rozcierać ; pacmepsmb, firacić!, rozj-roszyć, 
gerfircuen; Bs. rafłirrati, razaghnatii, raftarkati, rafer- 
kat, rafirrikati ; Rg. raztarkati, raftarkatti, (Bg. rśliark 
dipersio); Cro. raativam . Niezmierne fkarby po fryiu 
swoim, nieprzyftoyną miłością Eufemii uięty, w krotkim 
roztyrał, decererar Krem. 535. W oczy nie chci 
ję potykać; ale się po lasach i po żamkach rostyral 
Biel. 65. W tych księgach zgromadziły się te rzeczy, któ- 
re w innychi tam i sam roztćrane, Sier 618, Wpadlii po- 
bili królewfkie służebne po goapodach roztyrane, Biel. 564. 
ROZUĆ 06. Bozzuć.. 
































roztwarza; tym nowy kształt nada 
insze przerabi 
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ROZUM. 


ROZUM, - u, m., Boh. tojum; Sz, 1. tofom, Tożem, WI: 
ftacji; Sr. 2. rofim, tofmcfdhe; Grn. um intellecius, re- 
sum ręflezio, resumnolt vis reflexiva, pamót intellectus, 
ratio (ob. pamięć;; Vd. um, vum, (resum, : umysł), 
pamet, saftop, saiłopnoft, satopnoft (cf. zaftąpić); Cro. 
raaum, pamet; By. razbor, razborftro, svift, svjeft, r 
zum, pamet. spametnóft, mudroił; S/a. raziim, pamet; 
Rg. um, razdm, razdmak, razbor, pamdt; Ks. paaymb, 
yxb, ywauko, cmaicib, cmniceah cf. zmysł); Że. pa3- 
xticib, (oó. rozmysł), cektwaćwie , (ob. zmyślić): RO- 
ZUME s, ROZUMECZEK, - czka, m. dem.. „die Bernunfe, de 
Merjtand. Moc poymowania, nazywamy rozumem. Cyan 
Log. 4a, sed cf. poiętność ; eb. not. pod roz-). Gdydusza 
rozsądek czyni o rzecżach, zowie się rozumem; gdy rozpa- 

jętywa rzeczy, zowie się pamięcią Sak dusz.67. Rozum 

ieft władza duszy rozumnóy, poymuiąca rzeczy ku rozumieniu 
należące, ib. 75. Rozum pokazuie sią w rozwaźnniu rzeczy, 

łączeniwich, wyprowadzaniu iedney z drugiey. Pir. Wym. 4. 

Rozum jeft Światłem umysłu, iiakoby prawidłem , którego 

trzymać się należy w sądzeniach i w sprawach naszych. Mon. 

73,123. Rozum ieft iak oko, rozeznawaiące Światlość 
od ciemności, zdroźne rzeczy od prawych, niecnoty od cnot, 

Modra. Baz. 106. - $. Vulgo confundunturvicina poiętność, 

poznanie, rozeznanie, rozsądek, rozwaga, baczność, roztro- 

pność, mądrość. - Od pierwszego rozumu wzięcia, święte ży- 
cie prowadził. Birk. Dom. 63, fkoro tylko przyszedł do rozu- 
mu. fo bald er zu Berftanbe fam. Do rozumu przyyść, 

Bc. paaywbmu, ysuunukca paaymnbuwnxb. Komu 

bóg rozumu nis da, kowal mu go nie ukuie. Rys. Ad. 22; 

Slo. tomu Pón Bob nć bó, towóc nć natuge; bona mens 

non emitur. Kto z przyfodzenia głupi, i w Paryżu sobie 

rozumu nie kupi. Rys. Ad. 43, Rozum za granicą bar- 
dzo drogi. Kras. Pod. 2, 48. Szkodaż mu tego rozumu, 
ktory mu bóg dał, że go do rzeczy wielkich użyć nie umie. 

Bist. Zam. 19, tych talentów, darów, bie Guben), Ża- 

den sę na Świat z rozumem nie rod: 78. Za 

laty rozum, tam rozum, 

B:etand tommt nift vor Jaften. of. nie dzisieyszy. niewczo- 

rayszv; (opp. broda nie czyni mądrym); Cro. pamet z nikem 

sze ne raj, Necchaszom y z leti dohaja, rerum prudentia 

Aau1 eni! ante pilor. Przed laty rozum nietrwały. Ca. 4d. 

gto prędkie dowcipy ninpewne). Pańtkie dzieciz rozumem 

się rodzą. Mon. 65, yo ; kto bogaty, tenrozumny). Rozumu 
bózdourody nie przywiązał Cn. Ad. 1014: szpetny Ezop 
mędrs>y niż krasny Parys). Zdrowy rozum. Pafl. F.145, det 
gefunb: Menfóhenvrtitand. Gdy kogo bógchce fkarać, ro- 
sum ma odeymuie. Rys. Ad. 30, Por. Pocz, 414, Bardz. 

Luk ia Cn. Al. 50, Tward, W.D.11, Chrość. Fars. 

503%, Sto. Tojo Pan Bob potreftat chce, nagprw mu coż 

wezme. Zasmucony od rozumu odszedł, i ledwo kiedy do 

siebie przychodzil. Sk, Dz, 570, Ecce. naGezynuniuca, 

©6czym5.na.Szalony i od rozumuodeszły. Sł. Zyw. 2, 165, 

von Sinnen gefommen, verrkdt. Wielki rozum, Ec. Be- 

Byftrość rozumn, Ross, ocmpoywie, adj. 

ocmpojmusik. Byla oftrego rozumu. Sk. Dz. 575, by- 

frego, fdhatfiinnig. Jeft rozum nad rozum. Cn. 4d. 3195 

jeden przechodzi drugiego, einer ift immer nod iber den 

andern). Ma więcey rozumu w pięcie, iak Waść w glo- 
wie. Teatr 33. 23: et bat megr Berftand in dem fleinem 
ginger, in det tleinen Sehe, aló du im ganzen Kopfe). 
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Niż ma co mówić, ma Jćymość rozumeczek. Teatr 10 b, 
8a; ma oley w głowie, fie ift nit auf den Nopf gefallen. 
Nie wszyftkie rosnmy sam poiadł. Cn. 44. 717; ief nad 
cię; nie sam ieden taki ie; naydzie się ieszcze lepszy). 
Gada, iakby poiadł wszyfikich rozumy. Zeatr 55, 108, et 
14, 107, Bud. Ap. 53; alś wenn et afcin alle Beistelt 
gefreffen kdtte. Ona że ma czuby, i gra na klawikorcie, 
to rozumie, że wszyftkie rozumy poiadła, Zsatr 266,61, 
ib, 16 c, 78, Faryzeuszowie rozumieli o sobie, Że wszy- 
ftkie rozumy poiedli, i chcieli być za nauczeńszo widzia- 
ni. Dambr. 453. Mysz, dlatego, że niegdyś całą książ 
kę zjadła, Rozumiała, iż wszyfikie rozumy posiadła. Kras. 
Bay. 25; Sło, aż ga mojgi aga wftcfe tozumi widi, ralde 
perspicas). Buciła się liszka przed kotom, iż miała wiele ro- 
zumów. Bzop, 46, obserues hie in locutionibus nune- 
rum pluralem). Mędrzec sam musiał tą razą do książki 
po rozum fkoczyć. Oss. Str, Ż; po radę do książki się uda- 
wać, bać Bud zu Nathe ziiben). Kaducznie w tey spra: 
wie fkoczyłeś do głowy po rozum. Oss. Str., nie wiedl. 
łeś, iak sobie poradzić: Sło. rozumu fa hitit" adinuenire se). 
O day go Bogu, to-ieś ruszył rozumem, iako koza ogonem, 
Pim. Kam. 257. W trudności rozum poznać. Cn. 4d. 
169 ; dobrego fłernika niebezpieczeńftwo pokaże). Rożu- 
mem szczęścia poprawić. Cn. Ad. 1013; Cro. dobra do- 
klam pamet doyde, dotlam lepa szrecha proyde, : pó- 
ki rozumu, póty szczęścia). Rozumem dopiąć, gdzie siły 
nie ftaie. Cn. Ad, 1012; gdzie wilczey fkóry nie faie, 
lisiey nadftawić). - oppos. gdzie rozumu nie dofaie, siły 
dobyway. Cn. Ad. 233. Rozumem się rządź, 
słami; Cn. Ad. 1012; rozum i dobre ufawy, ni 
fuią twoie sprawy, ib. Nie ciało rozumem. ale rozum 
ciałem rządzi. Boh, Kom. 4, 156. Gdzie rozumu niemasz, 
tam i rządu. Cn. Ad. 238, gdzie głowy niemasz, rządu 
nie pytay; gdzie ogon rządzi, tam głowa błądzi). Nau- 
czę ia was, rządzić się rozumem. Chrość. Pare. 100,. po 
rezumie, wedle rozumu, rozumnie poftępować, verninftig 
gandeln) Nauczymy tezo Świlłaka rozumu, Boh. Kom. 1, 
271; drugi raz będzie roztropnieyszy; niech pozna, na 
kogo trafil). Wc Pan mi Ż rozumu nie nauczysz. Teatr 
25 c, 5, Kras. Pod. a, 40. Dumni mędrkowie, co sobie 
Że wszytkich ludzi rozumu uczycie. Zab. 14, 
287: Kiedy chłop uczy rozumu urzędnika, gotowe ma. 
nad nim panowanie. Haur. Ek. 179. Bieda uczy rozumu. 
Bard. Luk. 6a. Pan Bóg rozum daie, gdy karze. Dirk, 
K.Ob. Ł. Nigdy się rozumu nie można nauczyć. Teatr 
36, 103. nigdy nie będziesz zbyt mądrym). To co głupi 
czynią, z nierozumu robią. a nie z dobrey woli i rozsą- 
dnóy. Birk. Zyg. 49. auć Unverftanb, Zs. nepaaywie). Co 
czynisz? mieyżerozum! /eatr$ac So, zaiłanawiay się; 
kabe Berftanb , fep gefheut! ). Trzeba się tu wziąć na 
rozum, Teatr 29c,75; zafanawiać się, radzić się swoiey 
głowy, ben Berftanb zu Nathe ziefen, Umiem rzeczy brać 
na rozum. Teatr 18 6; 4, rozbierać, rozważać). Braćco 
w rozum, s na usagę brać. in Gebanteu fafen, nań: 
denfen dóer etwać, in Eiwózuny ziegen, erwdgen. Bierz 
cie sobie w rozum te przedregi. Ryb. Pr. 3. Czemuż te-* 
go sobie nie wziął w rozum, co ieft przyszłego, ale tylko 
co ieft ninieyszego. 1 Leop. 4 Bzdr. 7, 16, w serce swe. 
5 Leop.). Niech te słowa sobie rodzice wezmą w głowę i 
w rozum. Glicz. P”ych. N 2. Tak hetman mówił; a Tan- 
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kred to sobie Brał w rozum, ani więcey się tak bawił. P. 
Kch. 7. 116, ef, do serca brać; cf. Re. Bpszysnmih, 8) 
syuańmk, Ze. spażymadmu, Haysumh, Mapa3yMKIDh, 
uacmaehwh nauczyć, Ks. Bproynnimbca poiąć, »pa3)- 
maeuio nauka, spazyunimeAk nauczyciel). Już trochę na 
rozum bierze, Teatr 10, 50; rozumnieyszym się aie, ro- 
zumu dorafta, Ec. paayabmu, yaunumaca pasynnbi- 
mumb; verudnftiger werden, an Berjtanbe zunchnien). - 
Na rozum, s drogą rozumu , przez reficxyą, auf dem Bes 
ge der Bernunft. Czuli tę potrzebę, nie na rozum tylko, 
ale przez smutne doświadczenie. Uf, K, 1,9. - Jak na 
móy rozum ,  iak mnie się zdaie, nad meinem Gradten. 
Żeby tak na móy rozum, to mi się zdaie, że . . . Teatr 
26 d,5. To trudnych głów rozum. Rey Pf. Xx 4, głu- 
pftwo). Jle głów, tyle rosumów. Opal. sat. 127, tyle 
sdań , Sło. tolfo blaw, tolto flobutow, Re, ckoabko ro- 
aosb, cmoakko ymomhb. Co głowa, to rozum, Sło, ć0 
$lawa, to rożum ; Ger, fo viel Rdpfe, fovtel Einnen. - *$. ro- 
zumy, rozumse czyli dowcipne sztuki, fortele, Sunftgriffej 
Sniffe. Ulixes dziwnych rozumów na Świecie używał; za 
jego sprawą wsięli Grecy 'Trvię. Biel, Afi. 26. Ulixea 
dziwnych rozumów używał na Świecie, wiele kroć w żebra- 
czym odzieniu chodził, wywiaduiącsię położenia Troi. Biel. 
Św. 10' - $. Jn deteriorem pariem: Rozum bez cnoty, 
miecz w ręku szalonego. Rys. Ad.60, Gdzie rozumu wię- 
cey, tam i złości, Wielkie rozumy rzadko bez wady, Cn. 
Ad.a58. Personi/ mocne rozumy, de ftowie. Zad. 14, 
580 Min., esprits forte, bie Etartgeifter. Deminutiuum 
ROZUMEK in malam partem usurpatur. yetmepnter Bele 
ftenb, Wipeley, Uberwię. Wszyscy kacerze wiary moiey 
zo mnie rezumkami swemi nie wyfiraszą. Sł. Kaz. 136, 
Co u pogan był Basl, to u heretyków ief rozumek. SĄ. 
Zyw. 3, 179. Rozumki nasze nie pomału nam wadą. 
Dambr. 254. W piśmie Ś. znaydziess wodza , ku zatrzy- 
maniu byfrych tych wiatrów roumków , iako chwale bo- 
żóy przeciwnych, Wiśw. 548. Rozumki i boga i nieba 
radeby się zaprzały. Rey „p, 66. Poddaymy nasze ro- 
zumki pod wlsdzę bożą. Radz. Z. P, 11. *Ozywa się z 
swoim rozunkiem. Star. For, C 56. Na awe rozumki się 
nie sadźmy. Syr.289. ROZUMIALNY, - a, - e, wyrozu- 
miały. zrozumiały, BA. rozumitedlnó; Rg. razumiv ; ver: 
fdndlih. Mowa rozumialna. Petr. Peł. 2, 573. «Rzeczy 
rosumialne. Petr. Et. 101. Nie Śmiałem pospóliwu nie- 
rozumialną rzecz podać. Petr. Bł. ded. *ROZUMIAL- 
NOŚĆ, - Ści, ż., zrozumiałość, łatwość do zrozumie- 
nia, die Berftdnbliśtelt, 84. rozumitedlnoft. ROZU'MIEĆ, 
rozumiał, rozumiem cz. dł,; oh. rozumęti, frozumeti ; 
frofemicj, rofemin, rozćmu, rofemim; Słu. razumi- 
„ razumiti, uzaznati, urazumitise, uglavitae, (ura- 

t, uglawiti far intendere;; Rg. razumjetti ; Cro. raz- 
meti, razumóm ; Dł. razumiem; Crn. saftopiti , sapopafi, 
a'posnat; Rs. paaymbma, pazyubaami, ypazym dm, 
ypazynbwo; Be.cpasynbax0; rorumieć „doł. zrozumieć i 
ezrozumiewać confin., z poiąć, perftehen. Już rozumiem 
Wc Pana, niby to tak ma być. Zeatr 24 c, 110. Kto mó- 
wi, Że wszyfiko rozumie, błazen, a nic nie umie. Jabt. 
Ex.41. Człowiek rzeczy nie może poiąć i zrozumieć, 
które nieogarnionćy zacności maiefatu bozkiego należą. 
Wiśn.505. Mowił coś jo nie zrozumiał. 77. Ktonie 
chce bydź zrosumianym, ten nie ma bydź czytanym. Krumł. 



















































ROZUMIEC. 


Chy. 7. Słuchaycie słachaiąc, a nie zrosumiewaycie, *wida- 
cie, a nie poznawaycie. 1 Leop. Jes, 6,9. Ciemiż 
słów moich nie żrozumiewacie? iż nauki mey słuchać nie 
możecie. Odym. Św. Nn b. Tak mówiącćy, ku końcu 
*nierozmiana mowa, A profto powiadaiąc, matłsly się . 
słowa; intellecra parum. Żebr. Ow. 47, nierozumial, 
niezrozumiała, unvcrftdndlih. Rozumiem ten ięzyk, 77. Jak 
się zrozumiemy, nie będziemy się wadzić. Mon. 65, 48, 
cf. pozwól, niech się wytumaczę). Te słowa Chryfiwo- 
we tak maią bydź rozumiane. Sal. 2, 291, tak brane, tak 
e, w takim znaczeniu, tak tłumaczone), Jch wnet 
zrozumicią z fizyonomii, do czegoby byłktóry. Pasa. Dz. 
59, pomiarkuią. poznają). Lekarftw nie rozumiem, Alety 
lóczysz, a ia chorować nie umiem. Kras. Lif. 54, nie 
umiem lekarfkicy nauki, nie znam się na lekach, ió Wt: 
ftebe Die Urzenepfunft nidt). - Cum Dariuo, obsolet,, quod 
apud Bohemos adhuc in usu. Gdy sędzia czuie się, ie 
czemu nic rozumie, albo wątpliwość ma ,. . Sax. Pofi.25, 
Że czego nie rozumie, Że czemu rozumem nie sprofia, 
da rady, Da$ er ctwaś niót werjtche, etnfdhe). Oni nie 
rozumieli temu słowu, które mówił do nich, Łeop. Loc, 
2, 50; nie zrozumieli tego słowa. Bibl. Gd,). Ba i iać 
wierę temu słowu nie rozumiem. Orz. Qu. 14. Rozumieć 
się z kim, mieć s nim porozumienie, fią mit jemandm 
vctftehen, Ross. nepentóxamkca , nepenioxnsamici. - 
$- olirer: Rozumieć komu. wyftawić sobie iego fan, sytu- 
acyą poiąć iego położenie, wniyść w to, fidy einen ge 
bórig vorjtellen, fidy in ibn binein denten, fid in (eine Zage 
vetfcgen, begreiffen, wie itm zu Młutbe fep. (Bg. mea 
mjetti tkomu misereri) © aniołach wiemy, Choć ich dii- 
wnym iftuościom mało rozumiemy. Rey Wiz. 155. Zia- 
wiciel, będąc człowirkiem, rozumie nędzy i potrstbom 
naszym. Sk. Kaz. 231. Pan nie rozumie nędzy, pelen 
pieniędzy. Groch. W. 565; Cro. nemochnomu sdrar 20 
razme infirmo sanu: compati nescit). Kto złeg 
dobremu rozumieć nie moż.. Biel. hf, 30, znać się na tym, 
ocenić należycie). Anioł, nigdy nie zgrzeszywazy, gt” 
sznymby rozumieć nie umiał ; ale Jezus, brat móy, z tey spó 
mey powinności baczenie na mię mieć będzie. St. Kaz. 129. 
Niemasz nic szlachetnieyszego czlowiekowi, isko cnotaj 
któremu kleynotowi żadne insze źwierzę nie rozumie, i0- 
dno ten dziwnie obdarzony człowiek. Rey PA, T! 3 
- $. Rozumieć się na czym, rozumieć się koło cze- 
go, znać się na czym, biegłym być w czym, ctwać (eb 
nen, wifen, verftehen, Senntnig und Ucbung dariu baba. 
Niemal wszyscy tam rozumieją się na ełotnictwie, Star. 
Dw. 356. J niewiafty w Niderlandzie rozumieją się bardzo 
dobrze na kupiectwie. Boter. Bo. Jakiż umiesz kunstt, po- 
wiedz, na czym się znasz, na czym się rozumiesz? Nin, 
Ryt. 1, 309 et 306. Lepiey się na tym rozumie, niż dr- 
gi. Gor. Dw. 595, Teatr 53 b, 63. Nie wszędzie łacno 
© ludzi, którzyby się na tym rozumieli. Sar. Pof. 24: 
Blondus i Sabellik na rachunku czasów lepicy się rozumie- 
li, niż Długose. Stryik. 158. Z sokoły umie się dobr 
obchodzić, i rozumie się koło nich. Bud. Ap. T4. Zye 
gmunt Auguft budował zamki, dwory, około czego bardzo 
dobre się rozumiał Gwag. 133, Nikt tym, którzy olo* 
ło żeglarfiwa nie rozumicią, fteru u okrętu nie porcit. 
Kosz. Lor. 89. Ze ftrzelbą się oni nie rozumieją, żwii- 
axcaa, s działy i z rusznicami. Biel. Św. A 4 B. Grecy d0- 
brae 





















































ROZUMIEC. 


brze z wodą rozumieli. Bieł. Sw. 25. - $. 2) Rosumieć, 
smniemać, mieć iakie zdanie, mieć za co, trzymać 
dzić, wibnen, miepnen, glauben, bafir balten; Re. 
zumnivati, chjńtjeti; Vd. mieniti, namieniti; vshtimati, 
sa tu dershati, namisliti, ; Cro. fłimim; Bs. scje- 
niti; Re. Aymams, aymato, Bogwetmimb, nozunBma; 
Bc. nenigesamaA, so3uenigesśmu, Hengyto. O! rozu- 
miałem, rozumiałem! nauczże się, Że to rozumiałem, nie 
ieft mową roztropnego człowieka. Teatr 24 c, 19, id habe 
gedańt, id habe geglaubt  Rozumiałem, nie rozumiałem, 
spodziewalem nie spodziewałem się, ieft przyzwoita 
glapich wymówka, Fr. Ad. 108, bać bitte i nit ge: 
deńt. Ja roznmiem i sa prawdziwą sentoncją tę być 
mniemam. Sal. 4, 163, Wzbyt "rozmiesz (rozumiesz) 
bogi tik możne być, kształtyli i biorą i daią, nimium pu- 
tas. Zebr, Ow. 208. Nie "rozmićy (nie rozumićy), by 
Mopsus nie miał powładać Czym inszym, tylko przyszłe 
rzeczy openiadać. Zebr. Ow. 508. Kto *rozmic, wóz 
miech Żenie, podwodę Światłości, quilibet alter agat. 
Zebr. Ow. 39, ktoby rozumiał, chciał, ktobykolwiek s0- 
bie ufał). Rzeczy ftworzone takie są, iakie msią przy- 
rodzenie, a nie takie, iakiemiby ie chcieli rozumieć lu- 
dzie. Modrz. Baz. 5. Rozumie drugi dofkonałość na tym 
tylko, się modlić. Groch, W. 565.- Co rozumiesz prze- 
szkodą, to byna pomocą. Min. Ryt. 4, 111. U nas ci 
trzeba nową sztukę umieć, Jnaczćy mówić, inaczóy ro- 
zumieć. Kniaź. Poez. 5, 120, inaczóy myślić, denen, 
sentire). Co rozumiecie, gdyby kto niemy bałwan przy- 
odział w purpurę? Bałs. Nied. 1, 595, co sądzicie, Waś 
meynt igr, denft igr, glaubt i$r? - Rozumiałby kto na 
poła, że to ogrody. Hon. 73,772, patrząc na pola, mnie- 
małby, sądzilby zapatruiąc się na nie). - Rozumieć o 
czym, s sądzić o czym, von ctwać Halten, urtheilen (gut, 
fóledt). O to się każdy ma naywięcey fłarać, aby o 
każdey rzeczy dobrze rozumiał. Modrz. Baz. 23, spra- 
wiedliwie sądził, riójtig urtfcilen. Każdy o sobie do- 
brze rozumie. Men, 64, 645, dobrą o sobie ma opi 









































Byr Ad. 25. Każdy o sobie więcćy rozumie, niż ieft. 
Cn. Ad. 345, Rs. wevaiimi, Dobry o każdym dobrze 
. Cn. Ad. 185. Rozumienie, : opiuiia. mnie- 





„ zdanie, Be. scjenne; Ec. nenigesanie; bie Meg: 
rozumieniu nikt nie przegra, 
Sk. Kaz, 85 b. Wysokie rozumienie pewna zguba. Falib. 
Ra. Pochlebftwo wprowadza nas w bląd nader dobrego 
9 sobie rozumienia. Men. 65, 130. Nie mity o s: 

rozumienia, abyś mędrszym nad inne był Sk. Dz. 581. 
Jaż miał u ludzi wielkie o swych cnotach rozumienie. Sk. 
Zyw. 1,517, wielką sławę). Tą iedna zmazą rozomie- 
nia sobie nadszpecił, exi/limationem. Krem. 145, dobre 
imię). Dobry foi swym sumnieni>m, a nie ludzkim ro- 
sumieniem. Cn. 4d 184, cnotą, nie ludzką mową się 
szczyci). Złe rozumienie" o sobie, trucizną ieft cnoty. 
Teatr 256, Bo, Rs. cawomubnie. Dobre obyczaie i 
ludzkie rozumienie, rychley namowi, niż długie mówie- 
nie. Cn. Ad. 163. Z czasem rozumienie odmienia się. 
Gez. Nar. 1. 344, Swego rozumienia ma dowód każda 
firoaa. Otw. Ow. 115. - etlipr. rozumieć gdzie o czym, 
z sądzić, Że się tam znaydsie, glanben, da$ wać wo fey. 
Wjechawszy z nim w puszczę, kiedy rozumiał o awych 
iuż blirko, odezwał się po Poliku, Papr. Gn, 1061. Po- 

Volum. V. 





















ROZUMNIE - ROZUMNY. 124. 


słał Żołnierse na klasztor, gdzie rozumiał o bytaości tego 
konnika. Sł. Zyw. 2, 26. - Rozumieć za co, s trzymać zaco, 
mieć za co, brać zaco, fir etwas Halten. Hrabia do Hrabiny 
mówi, którą rozumie za Zuzankę... Teatr 20 b, 202. 
Naród Słowiańfki z Dalmatfkim za ieden rozumieć nie po- 
trzeba. Krom. 6. W chorobie, gdy iuż za umarłego był 
rozumiany , grześć go chcieli. SA. Zyw, 2,182, Gwag. 676, 
Nie mniemay, abym ciebie za naymędrszego rozumiał. 
Gor. Dw. 8. Nie rosumićy się za prawego szlachcica, 
jeśliś uikczemnością z pospóliwa ieszcze nie wyszedł. 
Star. Ref.3a. Co nad siłę swoię być rozumieją, za zmy- 
Śloną rzecz w dzieiach resumieią. Sł. Zyw, 1,30. Re- 
aumiał to za sromotę, prosić-kiedy o co. Gor. Sen. 538. 
Łamać pakta z sąsiady, on za nic rozumiał, Jabł. Tel. 
146, - Cum Datiue oŚsoler: Prufki miftrz, rozumieiąc 
tam, iż Pomorfkićy ziemi spokoynie dzierżeć nie mógł, 
chciał z Władysławem przyiacielfkie o nią nałożyć. Biel. 
177, maiąc sa to, sądząc, przekonanym będąc). Rozu- 
mie J. K. Mość, iż w nicodmówieniu siofiry swoidy W, 
Xcey Mości, Wasza Xca Mość znasz osobliwą lafkę iego. 
Gor. Dz.154. Rozumiał temu, ten wszechmogący Pan, 
iż po przyyściu iego miało być wielkie zami 
PJ. B a. - Jnaueta confiructio; JŹ nie ś - 
ge, co wszyscy widzieli, Przeto go dziwnie sobie drudzy 
rozumieli, Prot. Ja, 18, różnie o nim sądzi fie beurs 
theilten ign verfóiebentlih. - $. 3) Rozumienie iakiego 
słowa, iakiego mieysca w piśmie, wyrozumienie, wy- 
kład, sens, znaczenie, der Ginn, der erftanb , die Be: 
deutung einer Otelle, cineć Bortó. Symachus przetłó- 
maczył pismo Ś. na Grecki ięzyk, nie słowo do ałowa, ale 









































samo rozumienie. SŁ. Dz. 105, Na niektórych mieyscach, 
gdzie wykład według litery nie bardzo emakował, scena 
abo rozumienie duchowne, brać się musiało, Groch. W. 


a3. ROZUMNIE ad,., Bh. et Sle. rożumuć; Zc. cmki- 
caenHB; po rozumie, według rozumu, s rozumem. Cn. 
Th. 954, vetninftig, auf eine gefhente Mrt. Nierozu- 
mnie, Bec. nesbxcano. ROZUMNOŚĆ, - ści, ż., Bh. 
rozumnof; Śr. 1.tozemnofcj; (Crn. resumnoft vie refle- 
xiea ; Vd, resumnoft, modruft, umnoft, pametnoft; Rg. 
rasumnos ; Ee, ZoGpopaaywie ; mienie rozumu, rofiropność, 
mądrość, Weiskelt, Berftanb. Mądrość gdzie bywa nale- 
ziona ? i ktore ieft mieysce rozumności? 1 Łeop. Job.a8 
1a. Uboga ieft mądrość i mocność, on ci ma radę i ro- 
sumność. Leop. Jo6. 13, 12. Samego człowieka inaczóy 
zmysł, inaczćy imaginacya, inaczóy rosum ludzki, ina- 
czóy bozka widzi rozumność, Bardz. Bee. 166. Rosum 
tylko ludziom należy, jako też rezumność samemu bogu. 
Gb. 170. Nad rozumnością Jezusą zdumiewali się wszy- 
scy. Sekl. Luk. 11. ROZUMNY, -a, - e, Boh. et Sie. 
rożumnó: Sr. 1. rofomny, rogei ezć, togertnć; Crn. umn 
(ob, *um, ef. *besumny/, pameta (oś. pamiętny); Vd, 
umen. reaumen, moder, saftopen, pametón; C7o. razu- 
men, pameten; Żg. ruzńman, razuuman, rasumnik; S/ 
razuman, raslozit, pametan; Źs. razum. pametan, spi 
metan, mudar, rasborit _raslos, 
NAME. yMKME, yuówb, , , pa- 
3ymuuya, yNHEU*, ADANNIK, 3ĄcaBOMNICANINIŃ, cMA- 
caewnani (cf. zmyślny) , cmań Ary Ev. po3ymUBAI, 
ps3ywmuwalR, AOGpopazyuukik: rozum mający, pete 
uinftig, Wernunft babend, werftdndig. J rozumni cza- 
17 
























150 ROZUMOWAC : ROZWADZIE. 
sem błądzą. Teatr 26, 15, auć gefhente Qeute irren. Za 
moich czasów rozumni Tacy byli, co umieji, A baiarze 
ezczością dumni Poszanowania nie mieli. Krąs. LiA. 134. 
Dorafta! ft, gdy kto do lat rosumuych przychodzi, 
ti. żę ma czternaście lat. Szczerb, Sax, 197.  Nięrozu- 
mny, R». GecaOBÓcHNIA. Rozumnym się fłać, do ro- 
szumu przyyść, £c, paayubmu, ygunumkica pasynn5ii- 
umb, - $. Nie możę być rozumna z tego człowieka. ge. Ja 
go rozumiem dobrze. Teatr $1 c, 14, nie poymuię go, 
nie rozumiem, nie mogę być z niego mądra, id łann au6 
óm nit tlug werden. - $. b) Rozumny, według rozumu 
uczyniony. Cn. 7%. 955, vetninftig, gefdeut gusgefińre. 
- $. c) Głos rozumny, wyrozumny, vox articulata, Cn. 
Th. 19a, vernepmiih, verftdudjih. BOZUMOWAĆ cz. 
fent., rozonować , rozumnie rozbierać, wnosić, talfo: 
firen, verninftely , (hliefen, S4lófe mańqen; Crn. mo- 
druvati, pametijem, pametuvam; Fd. ymiti, resumuvati, 
pameturati, modruvati; Cro. mudrovati, zróchim; Rag. 
rózloxiti, rAzboriti (cf. rozebrać, rozłożyć); Ross. yu- 
cmaosamb; (Rs, napaajnumi, nagopazymamh dora- 
dza); Ee. aoGonpewyapcmsosamk, NIo6omy4pcrmso- 
b.  Rozumować, ieft zaosić między sobą wszyfikię 
oięcia, Zab/. Roz. 12. Rozumowanie, Ag. razńmak, 
razbor; Ćrn. modruranje; Co. zrochdnye, srok (cf. rzec, 
ef. *zrok); Rs. ygcmeomanie; Ec ymaćnie, yucmscaa- 
Naycelnieysze dzieło rozumowania gawisło na wy- 
nalezieniu zgodności lub niezgodności dwu wyobrażeń za 
pośrzednictwen trzeciego. Cyank. Ło, 
fklada się z trzech podań, zow. 



























się syllogism. ib. 180. 


Do czegokolwick się przyłożymy, wszędzie trzeba przy- 


zwoicie rozumować. Żabł. Roz 11. Rosumuiący 'dobrze, 
Cin. modruravs, umovez, resumovez, pametuvauz) Żlo 
rozumować, przesadnie, Rs. yunuvamnb, ob. mędrkować, 
*ROZUMOWSTWO, Cro. razuosnanstro, ob. Logika, 
Dyalektyka. 


ROZUWAĆ, ob. Rozzuć. 





ROZUZNAĆ ez. dA., wyuzdać, rozchelznąć, Rg. razuzda! 
ti; Cro, razvuzdavam, ratsvalijem; Ee. m3y3ąśi0; Ross. 
pa3aystamk, paauy3ąkis<mi, pa3803XKaMk, Q23523- 
entąduneu, entzhgeln, pr. er fig. Wolność 
cielesną pismo zowie Belialem rozuzdunym. $4. Kaz. 307, 
Vd. resrusdan; Ze. padyaąamniń. Na złe się rozuzdał, 
Petr, Et, 190, rozpuścił się). Rozuzdana namiętność wy- 
korzenia wszelką moc cnoty, 7eatr 2, 8. Gniew roz- 
uzdany. Zab. 8, 372, ob, cugle puścić. h 
BOZWADZIĆ cz dk., Rozwadzać ndł,, wadzących się roz- 
wieść, rożjąć, rozbronić, Zantende auóeinander briagen. (Crn. 
ręsvadeti, « nawykać kogoi Crn, resrada, : narów, sły 
nałog, złe użyci»), Agamemnon s Prysmen bili się okru- 
tnie, i tak długo, aż ich noc rozwadziła. Biel. A. 57. 
Zwadziwszy się na polu, ieden drugiego zabił, że nie był, 
któryby ich rozwadził. Łeop. a Reg. 14,6. Pośli do 
broni, i tak się zaiedli, Żeśmy ich ledwie rozwadzili. 
Warg. Radz. 180.  Pięściami bili; do rozwadzenia 
ich rsuciło się ich wiele. Sk. Dz. 1145. Ci, co rożwa- 
dzaią, nie pecz-ą rezwadzać, aż do kordów przyydą, 
aliść ręka wis:; ano bylo tepióy początkom zabiegać, póki 
się iesscze swarzyli. Rey Zw. 154, Dwu trzeci rozwa- 
dza, Rys. Ad. 13. Do tylam wąs rezwądzał, aż mi sig 




















178. Gdy rozumowa- * 


ROZWAGA - ROZWALINA: 


dofało , Biycie się póki chcecie, mnie tam na tym mało. 
3. Kch, Dz, 2a1,, Iward, Wł, 25, Biel. Św. 222 6. ROZ- 
WADZCA, -y, m., rozwadzaiący kłócących się, Crn. 
resl<zhnik; der Streitende anś cinander brit Poswa- 
pzyli się, i nie było rozwadzcy między ni i zabił is- 
den drugiego. Bud. 2 Sam. 14, 6. 

ROZWAGA, -i, ż., rozważanie, rozbieranie, zaftanawia- 
nie, Bh. powajeni, rogpał; Crn,resum, resbór, premi- 
alek (cf. rozum, rozbięr, przemysł); Fd..preloshba, pre- 
loshenje; Be. paacyćmb, Gaaropascyamocmb, GAsro- 
paacymadnie; Źc. Bunimaćnie; bać €ewógen, Ueberden: 
jen, Weberlegen, Betradten. Z rozwagi pokępków. Nar. 
Tac. 2,361. WcPani temi swemi rozwagami każdemu głowę 
kłócisz. Tęat7 36,23. - Nieroswaga, niebaczność, Unibet 
Jegtheit. Żałuię pićrwszćy moićy nierozwagi. Teetr 16,16. 

ROZWALCZY, -a, -e, od rozwalenia, zburzeniu służą- 
cy, ftórmenb, zertrómynerub. Strach wam obecny ałupy 
fławi harde, Przyszłość rozwalczą hartuie ofkardę. Nar. 
Dg. 2,75. ROZWALIĆ ez. dk., Rozwalać ndk., Boh, 
tozwaliti, rogwaleti, rozwalowati; Cn, resvalim, rent- 
lam; Vd. razvaliti, razvalyijem, repvaljati, podreti, po- 
di readirati, porushi [nti, razvdgljati, 

ti; Ba. razvaliti; Sla. razoriti; Rs. pasBzAkG), 

pazsaAnsanib, packamamy, paczsprsiBamk; rozburzyć, 
burząc rozrsucić, jertrhnametu, gerftobren  Miafto spil- 
cie, mury z samego grugtu rozwalcie. Ryb, Pa. 274- 
Zbuduię znowu rozwalone budowania. $ Leop. Ezech. 56, 
33. 
wał; to dzień ieden rozwalil i rozproszył, Pilch. Sen. 

* 1iA 3,87. Do rozwalenia, Rs. paźsaaacmniń. Tro- 
zębem fkałę Neptun na dwoię rozwalił. Bard, 7y. 266, 
roaszczepił, rozbił, zerfpalten. Gdzie zwracam, nie wiem 
wcale; ieszczę sobie łeb rozwalę. Teatr 5a c, 53. Lagi 
z rozwaloną głową, i upadł na ziemię. P. Kch, Orl.1 
428. - fig. Rozwalił zuchwale zamysły buntowników. 
Teatr 39,114. - $. Rozwalić brzuch, rozwalić się, s klaść 
się gdzie rozciągaiąc, wyciągaiąc się niezgrabnie, fió BE 
bin reteln, unanftdnbig auśiireden, fiń Kinłamneln; Br 
paasopowamica. Rozwala się na łożu, twardym sea 
zmuszona, Wątpiłbyś, czy to chra, ko- 
na. Zak. 6, 162 Min., Tr. Tel. 267. 
wie rozwslony. Teatr 18, 57. Siedzi, rogwal 
złocie i purpurze, piiany na lewóy się ręce ws) 

„ ca trawy z żołądka. Bard. Tr, 355. Kotw: 
ghłodzie leży. jabt. Ex. 85. ROZWALINA 
ROZWALISKO, ROZWALINISKO, j 




































































miało. Przyb. Ślil. 215, woyna wszyfiko burząca, Bt 
alle perhcerende Mrieg. - $. Milir. rozwalina w murte 
armatami przeftrzelona, bresza, bię Brefóe in der Manet. 


Co długi ciąg lat wielkim nakładem i pracą zbuło-* 


ROZWAŁK. - ROZWAZYC. 


Tr. ROZWAŁKOWAĆ cz, dł., wałkuiąc rozpłaszczyć, 
Vreit walten, zerwalten. Makaron robi się z ciafta roz- 
wałkowanego cienko. Wiel. Kuch. 415- 

ROZWALNIAĆ, ob. Rozwolnić, 

ROŻWAKTY, ROZTWARTY, -a, -e, ROZWARTO, 
ROZTWARTO ady., otwarty na oścież, fpertweit aufge: 
madł. Koztwarta darom brama. Hul. Ow. $8. Trzeba 
mi wiedneć, kiedy mnie wyciął, czy miał rękę rozwar- 
tą, czy w ulak Ściśnioną? Teatr 51, 57. - Math. Kąt 
+ozwarty, ożrusus, większy niż krzyżowy. Sol/k. G. a, 
ŚSta:. Buff. 158, cin ftumpfer iufel.  Tróykąt rozwar- 
tokątny, zawieraiący kąt roztwarty, obtusangulum. Zq/k. 
17, Jań. Mat. 1, 45, Geom, 1, 14, Sol. G. 6, cin ftumpf- 
wintligeś Drepef. - Boran. Gałęzie rozwarte, diuergen- 
tes, pod kątem proftym na pniu oradzone. Jundz, 2, 11. 

ROZWARZYĆ cz. dok., Rozwarzać ndk., Boh. rojmatiti; 
Śr..togwatam; Cro. razvruchijem , razvruchiti; Ben, 
razvanti, raskuhati; Rg. razytriti; R. paawepiina, pr3- 
maQuBamh; mocno przewarzyć, dać rozewrzeć, rozgoto- 
wać. fehr durdtohen, zertodhen, zerfiedtn. Polówki 
ziół rozwarzonych nalała. Otw. Ow, 264. - fig. Łza czę- 
fto kamienne serca roarucha „ rozwarzy, Zab. 5, 359 
Hoff, rosmiękczy. 

ROZWAŻACZ, - a, m., który co rozważa, rosliera, roz- 
trząsa, det Webetleger, Qrmdger, Betrańter; Ec, paa- 
cmomprimieak. Hola, do czego frasuiemy głowy, Nie- 




















aaczęsnych przygod rozważacze smutni. Kniaź. Poez. 1, 
ROZWAŹNOŚĆ, -ści, $,, wprawność w roswa- 
ie, rozwaga, dte Ueberfgtónit; BA. rozwajliwoft: Crn. 


vtn- 


go. 
Ł2 


resbornef, resbór, resumnoft; Vd. vanshoritnoit 
shajozhnoft, vglarorietnof , perransklirof , perm 
spominof ; Ra. pazcmompumreasnocnik: Fe. smnimaenie, 
ROZWAŻNY, - e, -ioadv., Bh.togwajlity. S7o. tt 
gimamó ; Sr.1. powajupne; Crn. resborn, premisićn; Ld. 
vanzhoviten, vanzhojoshem, merkishen, 

spomliu, pomislenu, pomislba, napomisliu, p-zysuzklie 
vu; Śła. promislivski; Rs. paaemompumeakniK, GXa- 
ropaacyAumeabnniń, Gxaropnatyanan(; Fc. smwMACH= 
mauiń, pascmomQcaRBkIŃ, paaeMOWDPUMEABKO; FOX 'A- 
Żaiący, rozbieraiący , etwigenb, ńberlegend, volf Brdańht. 
Nierozważny mfodzieńcze, łzy, które idy płyną. tak ak 
ena fałszywe. Teatr 49 8, 62: Jatmużna zamknięta jet" 
w ręku rosważnych. Xiądz. 1x5. Wybór mierozważuy. 
Teatr 3a, 74: Serce ieft nierórważne. ib. 41 e, 54: Fi 
lozofia ieft i roswaźna i czynna, rozpatruie się i w raz" 
działa. Pilch: Sen. IN 3, 156. sperułatiuej. ROZWA- 
ŻYĆ ca. dk., Rozwaźać ndł., *Rozważywsćfr., Ph. toz: 
wajitt, rogważowati, pofanditł fy. powadjtm, poważowatł, rogui- 
mati „ob. rozjąćj. Sr: 1. rogpomnau, rozpomrinam . £ 4. prev=gu- 
vati, preipreragati, prriresmisini; Cro, przwrshłujem ; Cro. 
rasglódam ; Sła. promotriti; Rx. pazsb mms, pa3dBinn- 
mam, pa3róatnk, CMEKHymih CMeKa b. OAYMAMKCH, 
Omjumssink:a ocxompbme ocmiinpusamk, OOwti. 
cam, oŚwkrIARMk; Kc' BOSCYĄMINA. BOZCYĄAI,. 
MoTAyMK'TA:A. UOTAYM>"IOCA' piJCyACNAMIi, prZWAIÓN- 
agmv, noayw: -b'hcnGoio; wapą dochodzić, na wa- 
dze przeważać abmagen, af der Baie erforiden, priłs” 
fen, prop et Fą., rutayśl£_ rozp miętć  rozpomnieć, 
roztrząsać , rozbierać, eroroben ermiq,n, iberlegen. 
Weźmiesz sobie szale z gwichty, i rozważysz włosy; trze” 



































vglaroraeten „- 


ROZWESELIC - ROZWIAĆ wn 
RA 


cią część spalisz, a drugą trzecią część 
1 Łeop. Ezech 5, 1. Mądray, co powiadsią, iakoby 
wadze rozważają. Radz. Sy. 21, 38, słowa mądrych ni 
wadze ważone bywają. Bibl. Gd.). Oszukuią drugich przy 
rozważaniu sprawiedhwości, in fłarerir. Wrob. 140. 'Ten 
tylko, co ufa swoicy cnocie. rzec może: waż, uwi 
rozważ; aia-Ć i ze wszyfkich miar zupełnym w wać 
« w probie cnoty moicy wyydę. Lub. Roz. 221. Niech to 
imsi rozważywaią. Kosz. Cyc. B. Roswaźay 
ie wymówisz. Stas, Num. 1, 41, Jeżeli się komu podo- 
bać będzie tlómacrenie to z texfem rozważyć .. Morp 5 
praef., porównać , bie Ueberfegung gegeń das Origiial abe 
wógeu, fie damit zufammen' Galteń Człowiekowi bóg dał 
moc rozważania, t. i, ażeby 2 dwóch propozycyy trzecią. - 
wnosił. Mon. 70, 164, fkonkludowania, wniesienia skąd, 
Gólu$teaft, ode ja Saniebin. - $. Rozważemi się + 
lecyduię się po deliberacyi, id leftimme mióh, entfąliefe: 
mió, entfheibe nadj der dgung. Cóż pa nacje 
czyŚ ty nie móy pó zapłacie? Pyrzen: Dopiere ia to zwa- 
Żam, lecź się idszcze cale Nie rozważam, i w równóy 
wadze trzymam szale. Min. Ryr. 1, 317. - $. Rozważać 
co komu, przekładać mu do rozwsżanis, cinerń ctwaś zw 
etwdgen gebca, e6 ibm vorftelen, zi Gemithe fidren,. 
Potym mu dziesięcioro pańfkie przykazanie po iednemu 



















































żył, że 
Króm. ELIG 

ROZWESELIĆ cz. dk., Rózwestlać ndk., BA. tegtveftliti ; 
Sło. obwefeligi; S7. 1. gatefeli; Wd. resvescliti, sa 
sęelit. obsładuvań, reshiveti, reatiiulati; Cn. resvese- 
lim : Cro. razveszeliti, razreszelyśjem; Ag. razveselitii, 
razveselitti; Bs. razwoselitij Rs. paaBeceanrhk, npome- 
<eXniDK, BO3BEceAMMK, NOSmECEAMIuP; wesołym uczy 
nić osobliwie niewesołego, (cf. uweselić), erheitern; frdh: 
lid madjem.  Rozwesclam niewesołego; uweselah leda- 
jak.epo. Cn. Fh. 955: Serce wesołe rozwescla oblicze - 
W. Prow. 15, 13.  Rozwenclónie, Pd. resyescluranj 
Rożwe»elaiący, Vd: reshiresken, reshiulajozhen, reki 
ntliu; Co. razvestilyiv. Mieysce rozwenelniące, Pd. 
resveseliske, vrstlisktru, fuftorf. Moc rozwenelenie, Va. 
rrakiveshnoft, veselnaft, resveselnof. Człowiek rozwese” 
eiący , "Rozweatliciel. Cro. razveszeliteT, f razveszej 
licza Rp, rozyselitogl,_f. razreryliuglica. " Bozweaci 
się. rozpuścić się na weswłość. Cn. Th. 
niska + 956, teót' luftig. 

ROZWIAĆ; ROZWIONĄĆ, F. Rozwieie, roznitnie, roz. 
wionę sx: idnr/!, Rezwiewać ndh,, Vd. mmefii, sapihati; 
Ros, paasDamk, peaobramy; rozdmuchoąć, zerweben,. 
verwehen , propr. er fig. Popió! ma w sobie 'tak drobne 
części, Że lekkim wiatrem bywa rózwiewan. Sien. 534.- 
rbaproszony, rozkiesiony) Popiół lekkim wiatrem bywa 
rożwiewan. Spicz. 16%. Silny wiatr piafki rozwiewa 
Bralm. 68. _ Bądą isko plewy na wietrze, i isko perzywa, 
Którą wicher rozwiewa 1 /eop Job. 21,17. Wnet iak 
plowy wichrem, wzyfłko się roawienie. Hey Wiz. 133. 
Jrriium facere „roamiać ,„rozpróć, Mącz, - Zuissczywasy, 

17 .. ' 


im radą, i orężem znosić się poczęli, persuasit. 




































132 s ROZWIĄZAC. 
(Bóg) pysznych ludzi harde dumy, A niechcąc ich mieć 


więcdy na baczeniu, Rozwiał ich płonne rady i rozumy. . 


Odym. Św. B 2 b. 
ROZWIĄZAĆ, F. rozwiąże cz. dk., PRozwięzować, Ros- 

więzuie koniyn,, Rozwięzywać freg., Bh. togwazati, roje 

wazowatt, rozuzliti (cf. węzeł); Śr. :.rozweju, rogwoju; Vd. 

resroslati, arsvesdt, arsdriohit; Cro. razvezati, razvesdjem, 
Rg. razvózati, razvczijem, razuzlatti; Sla. 
» razvezati, razdrjesciti, od Re. pa3- 
BS3anTk, pa3BA3NIBAMEK, BAISRZAMIK, BAIBAZNIMAMIE, DAC- 
masopRak, pacmaopxmi; Eo. pbime, pBmy, om- 
phmumn, omes3amk, pazpbiuama, paapbwamk ; roz- 
dzierzgnąć , związanego co odwiązać, aufbinden, auffntis 
pfen, auflofeń. Po wydobyciu z moczydła, konopie roz- 
więzuią się s pęczków. Jak. Art. 5,219. Jeden węzeł 
rozwiązał, drugi zawięzował. P. Kch. Orl. 1, 296, Musi 
rozerwać, kto rozwiązać wftęgi nie może. Pot. Syl. 41, 
przeciąć węzel). Rozwiązanie, Rs. paaad3ka. Do roz- 
wiązania, zozwiązalny, Sle. rozwazatedlnh ; S7. 1. Tozwa: 
ganitć; Re. płumduniń ; auflóślih.  Węzel nierozwiąza- 
ny, nierozwiązany, nierozwiązalny, nie do rozwiązania, 
nierozdzierzgły, Ee, wepaapbmumi; Rs. HepaaB0AN- 
mai, nepassódniii; unauflóślih. Przywiązałeś mię 
aobie nieroawiązanym węzłem. Sk. Zyw. 1,568. Ręce 
nierozwiązannie fkrępowane były. Mon. 76, 146, adverb., 
nierozdziergle. Rozporządzenie bozkićy mądrości ieft dla 
nas rzeczą trudną do zrozumienia i nierozwiązalną. Món, 
16, 578, - fig. tr. Wie on, gdy ochronić, gdy worki 
rozwiązać. Opal. sat. 7, rozdawać hoynie, rękę otwie- 
rać , den Beutel anfthun. W ialmużny ręce rozwiązane, 
azafarki sierot niepohamowaue, Susz. Pieś. A 6, rospu- 
atczone, rozlane ma hoyne ialmużny). Kryształ urze- 
czone rozwięzuie. Sien. 350, odpęta, odczyni, von det 
Bezauberung frep machen, bie Beherung auflófen. - Roz 
wiązać związek, towarzyftwo iakie, eine Berbinbnng ent> 
lafien, suflófen, aufheben. Rozwiązanie konfederacyi, 
l. Leg, 8,920. Dobrze ieft człowiekowi tak być; lecz 
ieśliś poią! Żonę. nie szukayże rozwiązania ; iefteś rozwiązaą 
od żony, nie ssukayże żony. 1 Łeop. 1 Cor. 7, 27, cf.rozwód, 
ef. tozwieść się). - Rozwiąsać się zciałem, ; rozłączyć się, 
fiń vom Sórper trennen. Przy czytaniu owanielii, s cia+ 
łem się tym rozwiązał. Sk. Zyw. 2, 119. Jak bardzo pra- 
gnął Paweł, rozwiązać się s ciałem tym Śmiertelnym. W, 
Pofi. M.5a7. - Materyi elektrycznóy nadzwyczayna dziel- 
ność do rozwięzywania ciała, ieft wiadoma. Pam. 83, a, 









































168. cf. rozpuszczenie). - Rozwiązać matkę z płodu, : ra- 
tować rodzącą, det Mutter Sey der Niederfunft bepftehen, 
entbinben kelfen, bie Gntóindung befórdern. 
du rozwięzuiesz Dobra Dyano, i matki ratni: 
126. 


Ktora z plo- 
Lib, Hor, 

Alkmene dopiero z brzemienia rozwiązana. Otw, 
361, bet Zeibeófruńt entlebigt, entbunden. Reż 
anie matki, zlegnienie, : połog, bie Gntbinbung, bie 
Siebertunft. Kiedy się płód odłącza od matki, i na Świat 
wychodzi, nazywa się to rozwiązaniem matki, czyli r: 
dzeniem. Zooł. 76, Blisko spodziewane rozwiązanie kró- 
lewiczowćy , pierwszą raz ciężerney. Gaz. Nar. 1, 297. > 
Rożwiązać ięzyk na co, na kogo, « rozpuścić go nicha- 
meowr't_ puścić cugle ięzykowi, det unge den Siigel fhle: 
fen lafen, frey reden. Nie rozwięzuy ięzyka przeciw 
nieprzyiacielowi swemu. Bud. Ap. 79. Rozwiązał Seian 














ROZWIC. 


potężnióy ięzyk, utyfkuiąc na wyniosłość Agryppiny. Nar. 
Tac. 1, 280. Chwilę ftoiąc bez mowy, potym się ozwi- 
ła, i ięzyk na żal, oczy na łzy rozwiązała. P. Kch. Or. 
1,208. To zdanie si ftoi , Że ludzi ma graechyi 
rozpuftę rozwi rozpasuie, Sał. 4, 183. - $. Theol. 
i, aby tych, którzyby byli spo- 
sobni do odpuszczenia grzechów, rozwięzował, rozgrie- 
szał. Gil. Kar, 269, Rozwięzuiący, rozgrzeszaiący, Ru. 
paapbunimeabniiy. - Phiłos. rozwiązać iaką kweftyą, 
wątpliwość, zadanie iakie, : dać odpowiedź ulatwiaiąci 
ułatwienie; ułatwić, rozfirzygnąć , cine $rage u. 
Iófen. Ja dwoma słowy ten węzeł wam rozwiążę. Biel. 
622. Może on trudne rscczy wylożyć, a węzłowate rot- 
ać. 3 Leop. Dan. 5,16, wywięzać. 1 Leop.). To 
wszyftko, co tak długo mówił, ia króciusieńko rozwię- 
suię. Teatr 34 8, Ha, Dłuższego czasu trzeba na rot- 
wiązanie pytania, niżeli na zadanie onego, Pilch. Sen. 
liA 36a. Obiecnie te trudności nam rozwiązać, Ządi. 
Mt. 420. Powitanie umarłych tak ieft trudną rozumowi 
ludzkiemu zagadką, że ićy i aniellki odgadnąć i rozwiąuć 
nie może, Pociey 114. Oedyp wątpliwe gadki rozwię- 
zuie. Bard. Tr. 355. Niektóre rzeczy dla uciechy tak się 
ją, i rozwiązanie ich nieumiciętnemu bywa tu- 
umieiętnemu bardzo łatwe. Gor. Sen. 356, Ro. 
pmewie, Łatwidy ieft głupcowi dziesięć zarzutów uczj- 
nić, iak mądremu ieden rozwiązać, XiqJz. 236. - Math, 
rozwiązanie, sołutio, zamyka * sobie odpowiedź na t- 
danie, „lg. 5, £ęfk. 12, Geom. 1, 21.  **ROZWIĄZ, 
- ięsu, m., rożwiązanie, rozlączenie, Ra, pu: 
bie Wuflófumg. O przyrodzeniu duszy i rozwięzi 
ciałem, umieraiąc rozmawiał. Nar. Tac. 2, 419- 
ROZWIÓ, F, rozwiie cz. dł.; Rozwinąć, F. rozwinę idnil, 
Rozwiiać ndł., Bh. rogwiti, togwinauti, togwigeti, Mi: 
winowati; Crn. resvyam; (Crn. reswytje, : ruptura); Vd. 
resviti, resrijati; Cro. razviam; Bs. raavitti, razmout 
Bg. razvitti, razviati, m; Rs. paanumh, pa3si- 
mans, packamamb, pat jama, packymamią, fa 
xymaraamk; odwinąć zawinięte, von einander" widelt, 
von einandec fólagen, enthitlen, auś einander laffen. Kot- 
wiiam pieluchy: odwiiam dziecię. Cn. 1%. 956, Re. 
neaeuamb, pacneaeHkisaink, Na wiatr niepowny chci 
rozwiiać Żagle. Teatr 46 c, 53, rozpinać , rozciągał, Mt 
Segel auófpannen, Na wały morfkie nasieść im kazano, 
j Żagle rozwinąć. Zeór. Ow.361. Już też nec uszla,i 
płaszcz rozciągniony Rozwiła na świat uszyty z ciemności. 
P. Kch, Jer. 273, rozpuściła, den Młantel ikóer etwab 
muśbtelten. Wiosna nowe ozdoby rozwiia po umarlóy s" 
. Tward. Wł. 103. Ślifki a zwity wąż, w rosmaite 
ię kręgi zwiia i rozwiia, Wer. Rgl. 115, Stanął wy 
gdy Ślicznóy Pryamidy włos uyrzał rozwity, Hul. Ów. 65 
rospuszczony, rozwiązany, filegendeś Saar.  Rozwiia 
ogon w tęczę indyk i paw” butny. Zab. 10,76 Kof., 10% 
tacza, der Pfau entfańert felnen Someif, fóligi ein Rab 
Rozwijanie, Rozwinięcie, Re. pasmniaka. Rozwinąć pro” 
porce tr., rozpoftrzec, roaciągnąć władzę swoię, ftist 
Gabnen mehen lafen, feine Madt erweitern, welter um 
fiń grelfen. Skoro Guftaw popłynął do Szwecyi, hetmn 
w tym rozwiną! swe proporce, i fortecę obległszy, pasy wsżj* 
fkie zaftąpił. Jward, WŹ. 180. - aliter; Rozwinąć woyko 
s rozwiązać rogmenta, zwinąć, rozpuścić, bie SCtupy(m 
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ROZWICHRZ. - ROZWIEL. 


«u$ cinandet lafien. Większą część woyfka roawinięto. 
Xłok. Turk. 243, - $. Rozwinąć się, rosfać się, VOR 
cinauder fheiden. Gdy wszyftko na nich zdali, rozwinęli 
się, i rosbiegli się do domu, Bor.4, 6a. Ty, coś się 
tylko mogł zemną rozwinąć samą Śmiercią, i Śmierć cię 
3emoą nie rozdwoi: gui a me morte revelli sola poteras. 
Zebr. Ow. 85. Spahowie dowiedziawszy się o Śmierci 
wodza, zaraz się rozwinęli. Kłok. 224, roześli się, ro: 
chali się, fie giengem au einander. Apeftołowie rozwi 
nęli nę byli po całym świecie. Baz. hf. 256. - fig. Tak 
wielkie wały za krótki czas rożpędzone, w piany drobne 
się rozwiiarą. Birk, Er. E 36, fie lófen fi auf, zergee 
ben iu Sóaumblithen. - Botan. Rozwiia się drzewo, 
kwiat, » puka się, aufberften, aufdreden, aufólihen, auf< 
plaqen. Skoro się kwiatek rozwi 
Teatr 51,15. Wiosna gaie rozwiciem gałęzia odmładza. 
Otw. W. 409. Choć zimne w około ftoią lody, Etna ie- 
dnak zielone rozwiia ogrody. Ufirz. Iroi, 36, W krze- 
ja się roseochatość, czyli rozwiianie 
się w widlato galęsie. Brzofi duch.3+. rozroŚnienie, ros- 
gałęzi W tym zaślepieniu iuż się marny grzech roz- 
korseni a rozwiie gniazdo swoie. Rey Pf, Hhk 6. 
ROZWICHRZYĆ cz. dk,, pędem rozwiać, wieiąc rospędzić, 
rozproszyć, pr. et fig., au$ cinauber ftiemen, (tórmend 
4uś cinandet wehen. Wiatr rozwichrzy ich. Bud. Zach. 
7, 14. - $. rozwichrzyć, mocno zawichrzyć, zamieszać, 
febr verwitten. Wszyftkie rzeczy nienwaźnie rozwichczył, 
temere omnia turbauit. Krom. 478, Woyciech rosterka- 
mi króleftwa rozwichrzonego odrażony, przyiąć korony 
nie chciał , turbulenti regni. Krom. 554. 
ROZWIDNIĆ się recip7, doł. , ROZWIDNIEĆ neutr. dok. 
ROZ WIDOCZYĆ się recipr. dk., rozświtnąć, rt 
się, bel werden, [it werben, tagen. Skoro się rozwi 
duialo i uc szyła burza... Nieme. Kr. a, 125. Na ofa- 
tek pogodny Świt się rozwidoczy, Przyb. Mile. 91. Nim 
dzień rozwidnicie. Przyb. Mile. 193, ehe det Tag anbriót. 
- fg. W tzynaftym wieku brzazg się pokazał w Europie 
i po trochę rozwidniać się zaczęło. Teatr 24, 42 Czrtr, 
ROZWIDOCZYĆ, ROZWIDNIĆ »z.dh., widok uczynić, roz- 
świecić, rozjaśnić, Hel mańen, erleuóten, pr. et tr. Otworzy 
bóg ucho, serce rozwidoczy, Aby ich własne ftrofowały 
oczy. Chrość. Job. 138, Nauką swoią rozum nasz rozwi- 
doczył. Pot. Pocz. 68. Jasność sławy dom twóy roswi- 
doczy. Pot. Arg. 56. Roswidnić gałęzie, Cro. razklefró- 
jem interluco. " 
ROZ WIEDZIENIE , ROZWIEDZIONY , 05. Rozwieść. 
ROZWIELICZYĆ cz. dk., Sło. tozwtt(fitt: rozmnożyć, vet: 
mebren, zablreidj maden. - fig. Rozwieliczyłeś się Jeho- 
wo, ponieważ niemasz podobnego tebie. Bud, 2 Sam. 7, 
22, wiolmożaym iefeś, Bibl. Gd.). Niech mówią zawsdy, 
niech się rozwieliczy Jehowa. Bud. Pa. 40, 16, niech bę- 
dzie uwielbiony, Bibi. Gd., koć gepriejen. ROZWIEL- 
MOŻYĆ cz. dk., bardso mocnym uczynić, ftfr módtig 
maóen. Tyś ieft króln, któryś się rozwielmożył i roz- 
mógł, wielmożność twoia dosięgła aż do nieba. W. Dan. 
4,19. Zaśpiewam Jehowie, bo wielmożąc rozwielmożył 
aię. Bud, Ex. 15,1, Inożnie wywyższon ief. Bibl. 
Gd.). Prawica twoia rozwielmożyła się w męztwie. Bud. 
Ex. 15, 6, uwielbiona ieft w mocy. Bil. Gd., kod ges 
priefen.  Ubogosławię cię i rozwielmożę imię twoie. Bud, 
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Genes. 1a, 2, uwielbię imię twoie. Bibl. Gd.). Rozwiel- 
możyłem dzieło mcie. W, Eccl.2, 4, wielkiem sprawy 
wykonał. Biól. Gd, 

ROZWIERAĆ, ob. Rozewrzeć, 

ROZWIERCIĆ cz. dok., wiercąc rozbić, zetbobren: Ro. 
pazsepmnb_mk, passeptmsarnk, pazczepaumh, Qaacnep- 
AuBamk, passepnymk, Pa3BODOAJBAMIK. 

ROZWIEŚĆ, Rozwieśdź, rozwiódł, rozwiedli, F. rozwiedzie, 
rozwiodę ez. dk., Rozwodzić adk., Bh. tozwefti, tozbedu, 
rogwadćti, rowobiti; Sz.1. rogwedui Rg.razvdfti, razvo- 
dit; Bs, rasvoditi; Cro. razrśjam, rasrogyen; Ra. pa3- 
secmb. paanoqumb ; (difing. Rozwieźć); rozprowadzić 
co , rozlączyć, pr. et fig., von cinanber fibren, von elns 
ander fond.n, won einanbet trennen. Szyki, które był 
ciasno rozfawił, potym w marszy szerzóy rozwiódł. Pilch. 
Sall. 208. Piękne icy włosy wdzięczny wiatr rozwodzi. 
Otw. Wirg. 471, rozwiewa, rozdmu'ha, rozmiąta, et 
bldbt fie auó einanbet. Zmioszane ziarnka trudno rozwieść, 
Morszt. 86. Co się źle złącza, dobrze się rozwodzi. Jag. 
Wyb. C 4 b, rozpara, fidj von einandet trennen, fheiden. 
"Tomasz Ś. do Ranu dziewiczego i besżeńfkiego, małżeń- 
ftwa rozwodził, klasztorne śluby fanawiał. Zrn. PA. 5, 
519. Rozwodzić się z małżonkiem, z Żoną, : rozwód 
ssynić, roswód brać, fih fdheiden von Getmabl oder Gemaglinn. 
Cn. Th. 950, Vd. sakon lozhit, reslozhit; Cro. ri 
tati, razpitóvam; Rg. razvarchi, xenidba, Serv. prikinuti 
P: R:. passbusami, pagsbnyasams. Juliusz Cesar 
żonę swą odesłał od siebie, a rozwiódł albo rosłączył się 
s nią. Erax. ięz. Gg 5. Jeśli co małżonkowi nie do gu- 
ftu, można prędkoten ciężar zrzucić; rozwieść się, i kwita! 
Teatr19b,57. Rozwiedsiona, rozwódka, eine Gefńiedbene. 
- Similiter ; rozwieść bitwę, rozjąć, poiednać, rozbronić, roz- 
wadzić, elne Sóladt beplegen, auśgleiqen. Do króla przyie- 
chał legat papieski, chcąc bitwę rozwieść z Mofkwą. Biel. Sw. 
273. Juliusża Ludwik poraził; tę bitwę chciał był Ma- 

jn rozwieść, gdy posłał do Juliusza o przędłużenie, 
aby ie poiednał; Juliusz dufaiąc ludu swemu, nie chciał 
bitwy rozwieść. ib. 111. - $, Gdy chcą taranem atturmo- 
wać, tedy mocno rozwodzą ono drzewo, iakoby kiedy 
kto chce cisnąć oszczepem; a rozwiódłszy dobrze, pu- 
szczą go ku murowi, aż wpadną rogi iego między kamie- 
nie w mur. Jer. Zb. 66, odwiódłszy roskotyszą, rospę- 
dzą, rozmachaią). - $, Rozwodzić co, : rozprzefirzeniać, 
rozszerzać, anGbrelten, auśdehnen. Pan Bóg twóy roz- 

wiedzie a rozprzeftrseni granire twoie. 1 Leop. Deut. 12. 

Coć po zwycięztwach ? Pańftwa swe rozwiodę! A za tym 

co? sprawię pokoy, zgodę! Ryb. Gęsl. B3b. Granice 

króleRwa tego, i sławę imienia swego, wzdłuż i wszerz 
archiie te w ton 
czas mało się co były reawiodły, a ieszcze mnićy umo- 
eniły. Boter. 1. Kray ten rozwodzi się w wielkićy ró- 
wninie; po tym się podnosi ua pagórki pożyteczne. Be- 
ter 131. Śrebro takowe bardzo sdatne ieft ku roz: 
dzenia na cienkie blasz: in. Spicz. 130, ka 
rozplaszczeniu). Rozwiódł się Osman obozami swoieni 
od Prutu do Dnieftru, Birk. Kaz. 05. Eb. Jarzębina tam 
przy kwieciftey roswodzi się nizinie. Zab. 6, 166, Win- 
nioa zrodziła gałęzie, i wypuściła rozwiedze: 

Exech. 17, 6, latorośli, 3 Leop., cf, rozsoci 

wypływa ftrumieniem z rozwiedzionóy rany. Bard. Luk, 



























































daleko rozwiedzie. Podw. wroz. 55, M. 
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16. - Rozwedzić mowę, głos, fkargę, r szerzyć się mó- 
mwiąc, fkarżąc, narsekaiąc, fi weltlauftig anólafien, wcib 
fóweifig lahge reden., tlagen u. f. w. Byłoby tu co roz- 
wieść, gdybym rzeczy nie fkracał. Hrżf. Nauk. O. a. 
Gdy Jzyder począł kazać, i rozwodsić i nauczać człon- 
ków chrześciiańikicy wiary, li go i dali do więzienia. 
Biel. Sw. 239. Od wieczora ranka Rozwodz! (kai 
miłosne. Nieme. P. P,135, ciągnie is), Gdy ona na ultromu 
zozwodzi swe Żale, Ja sobie gram w warcaby, abo tutu. 
palę. ib. 23, Cóż mu powiem, gdy przedeminą snoie bę- 
dzie rozwodzić żale? Teatr 18, 95. Czy cię los dręczy 
okrutny, Że głos. rozwodziss dotkliwy, smutny? Zab. 
14, 227. Sam się sabić nie waży; tylko płacz rot< ndzi.. 
Jabl. Tel: 198. - $. Rozwodsić komu co. 2) see oko mu 
przekładać, wyłuszczać, rozbierać, roznaż.”, amitdnolidy 
sotlegen, auś cinander fegen, erldutein. Moz-odzd Moy- 
$est kólowi dobrodzieyftwa, ktora Pan kgipik-ey semi 
wczynił. Biel. Aył. 29. Powiedzi.ł te rozwody Glozofa 
enego, A prosil go, aby mu więćy rozwió-4 tego. Rey 
Wis 96, Lepióy się to na snym mieyscu roawiedzie. 
Pilch. Sen. tofk. 11. - $. b wypersnadować komu 60, 
odradzić, wybiiać mu z n.yśl., einem etmać abrathen, ibn 
umftimmen, eś ifm anś Dem Sinne teden, ibn won etwaó. 
abbringen, Kuchance sworóy nio nie powiedział, Bo że- 
by mu tę drogę rozwieść chciała wiedział. P. Kch. Ork 1, 
224. Seedł, i ociec nie mógł rozwieść mu tóy drogi. P. Kch. 
3.199. Jagielło, gdy wciągnął do Pruf:, przyiechał do 
niego arcybifkup od papieża, który onę woynę roawiódł, 
i przymierze między niema utwierdził, Strysk. 516. Zbie-. 
rał lud, ale matka rozwiodła mu to. Biel. 13e.. Strwo- 
żonemu tak smutek: roswodził. Karp. i, 67. 

BOZWIESIĆ cz. dł., Rozwieszać ndk. , *Rozwieczawsć f7.,. 
Re psasticnu.k (:.rosważyć), prashmame, przabnia- 
m»rub; pozawieszać różnie, dier und dort aufdngen. Noc: 
iaż s »oie czarne roawiesiła powłoki. Stas. Num. 1, 
Włosi odpufy rozwieszawali po cmentarzach, iakoby i: 
kie towary. Stryik. 707. (Re. gasaBch, pazadimnaanie 
rozwałanie; równowaga). 

ROZWIEWAĆ, ob. Roswiać. 

BOZWIEŹĆ, roswiozł, F. rozwiezie, rozwiezę cz. dok., 
Roswozić ndł., Bł. tozwezti; Re. po3Bet mb, paSnoaum 
wuzem lub fłatkiem tu i owdzie posawozić, m. p. to ary, 
gu Qande oder zn WBaffer verfibren, verihiedentlih zur” 
Adfe oder zn Eóiffe verfdiden. 'Cn. Th. 957. Rozwo- 
żenie, rozwiezienie, rozwós, Re. p.3só3b. paawóaxa. 








































ROZWIEŻĆ się recipr., rozwiosłym się ftać, rozpuścić" 


ię, anśgelafen werden. Tr. 
ŚROZWIĘZŁY, ta, e, ROZWIĘŻLE ady., rozwiązany, 
rozpuszczony, rozchełanany, rozwiozły, roeworny. 4u$: 
gelafen, gigellog. Za Ludwika fiata się Polfka rozwięsłą. 
bardzióy, niżeli wolną. Nar. Hf. 7,7. Kazimierz Wiel- 
ki, zmierziwszy sobis Żonę, Żył. rozwięślóy z- pogorsa: 
niem narodu. Nar, H/. 6, 525. ROZWIĘZŁOŚĆ , ob. 
Rozwiosłość. ROZWHAĆ, ob, Rozwić, ROZWIKLIĆ 
ez. dk., Rozwikłać ndł., zawiklane rezpleść,. du$ cinans 
ber wideln, aufwitelu, auffeóten, entmiteln, pr. et fig. 
Roswikłenie sprawy zawiłóy, Teatr 59,267. Jneztrica- 
Bilia, tak zamotan, swikłany,. że trudno może być roz- 
swikian, nierozwiałany. Mąęz; -- Rozwiklanie, a). sub. 
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+erb., dad Wufwideln  Entwidelu. 
rozwikłacym sposobem , entwidelt. 

ROZWILZYĆ ca. dk., Rozwiżeć ndk., Ze. pszaśnuk, 
wfkroś wilgocią przenikać, durófenhten. Suche rozwil- 
Żasz w.ljową urodzuiów plemię. Przyb. Ps. 121. 

BOŻY. ĄĆ. ob. Rezwić. ROZWIONĄĆ, ot. Ret- 
wiać, 

BOZ% KOZŁOŚĆ, - ści. ź., rezwięzłość, rozpufta, bie Wute 
gełafientcit, Bugellofigteit. Kozwiezłość życia. 7y, ROZ- 
WIOŻŁY, - e. ROZWIOZLE advczh., rozwiężly, 
ropufny, auśgelafien. zigelloś  Młodź w oby.ziish 

Tr. Pewny wysuukły gładysz rozy iozłych 
obyczniow. Mon. 76, 8y. Władza hetmańfka rozwioźle 
tłumaczona i rosciągana. Pol, Leg. 7,50, sbyt prze- 
fironno,, 

ROZWIYKA, -i, ź,, rodzay linii krzywóy, evolure. Jal. 
Mat. +1, et 5,75, developpóe. 

ROŻWLEC, roswlokł, F. rozwiacze, ro>wlokę czyn. doł., 
Rozwióczyć ndk., Rozwlaczać kontyn., Boń. toztśl 
Sr. 1. roflocji „razyachim ; Ks. pramt ir pi 
20A6%b, po3BOAARHBar b. paasA'Th. PaZBAcA>MA rol- 
<iągać, gus cinander (hleppen, anś einanter zieben, auó: 
debnen. Trzeba było dla leży Żołnierza na wiele części 
zosw li tak całe weyfko rozjąć. Warg. Cez. 146. Aby 

jeprzyjaciela rozwlokł. zmyśli uciekanie. Kali. FR 7. 
Zabawiać się koło tego nie chcę , abym, kiftoryami nie ror- 
wlokł tóy ziążki. Syzr. sk/. 175. Bronią głowy Meduzy 
węże rozwlokie. Bard. Luk. 166. Wios na tyarz rot- 
wlokły. Bard. Łuk. 155. Jak gmach ten wzdłoż się rot 
włóczy, iak wszęsz rozpości: Przyb. Łuz.322 ro. ciąga 
się. fih auddebnen. auśfteeten. Damaszek miafło około góry 
daleko się rozulokło. U arg. Rada. 39, cf. rozfirzchć). Na- 
rody Słosackie sa Wisłą lifka now e długo i szeroko 
pozwlokły. Krem. 27. Rozwlokły. Roswłekly. = prze- 
ciągły, gedebnt, auśgedegnt. ROZWLEKŁOŚĆ, ROŻ- 
WLÓKŁOŚĆ, ści, ż:, Bh. tojwiaftnoft; rosciągłość, 
przeciąg. Cn. Th. 956, bie Untgebebntbeit ROZWŁO- 
KA,-i, £., wielka odwłoka, bać Werjhieben, Aafitie 
ben, tn ble Sdnge gieken. Czyni rezwiokę Elżbieta, 8 
Sędaiwora wątpliwą odpowiedzią zsbawia Krom. 401. 

ROZWÓD, - u, m., Beh tezmedenj; Sr. 1. tozterwa 
Crn. lozhitva; Rg. raztova; Rs. paaacAb ; rezwiedzienie, 
rozłączenie, rozdzielenie, rozbrat. dns von cinander file 
ren. Ubfonbetn, Trennen, Sdeidbrn. Rozwó nalżeńki 
zaymuie rozłączenie od łoża i fiituny, Of. tyw. 1. 233, 
die Ehefheibung; Sr. 1. mandielftepe wotebatio; Pd. s” 
konfko lozhenje, sakonfka odvesa, resv=«2 kona, 1 
kounu odlozhenje; Cro. raseakonenye, razpitanye; To!” 

ja3aoxb. Rozwód małżeńftwa abe małżonków, * RÓŻ- 
WODZINY. Cn. Th. 958, Klon. Won 68, Dude. Ś6- 
Kiedy się nie-kochacie, więc rozwód wziąć, i fkońrzyło 
się. Teatr 14,53. Dorant z piękną rozwód wsiął Żori: 
Teatr 48 b, 14. Pozwolenie roswedu nie możn być 4” 
ne, tylko tym, którzy doświadereią malżeńkich pr:y- 
krości. Mon: 6; 1a9, U nas w Polszcze nie tylko ret- 
wodu miecsowego , ałe też snać i liffowego , dła marności 
i cadzołóstwa niemasz; Sekl. z0. Rozwód czynię, * "91" 
wodżę się z małżonkiem, z żoną. Cn. 7%. , rozwód biorę, A6' 
Miłość z maiżeńf wem dawna rozwód wzięła. 700175 d,7:- 





- b) adeerb. partia, 































































ROZWODKA - 


*6. Racya twoia ma w sobie kłamfiwo iawne iasne; dla- 
dowodem, ale rozwodem ief. Zygr. Papr. 
mu, sama cię zbija, obała, upada). - $. 2) rosciąg, prze- 
Arzeń, rozwiokłość , bie Muśdebnung, Strede. ( Bh. toże 
mob propago). Wielkie księztwo Litewfkie od wschodu 
ałońca przy granicy Rufkićy ma ewóy rozwód i położen 
Gwag. 199. Czarna chmura w powietrzu seerokim rez- 
wrodem Nagle przyćmiła słońce nad samym zachedom. 
Przyb. Ab. 48. Dźwina we dwie miłe od Rygi szerokie- 
mi rozwodami w morze wpada. Gwag. 409. Za Witołda 
Litwa od Euxynu do Baltyckiege morza granice swe ssc- 
rokim rowodom rozciągała. Gwag. 29). Powi dział te 
zozwody filozofa cnego, A prosił go, aby mu więcćy 
rozwiódł tego. Rey Wiz.9b, wyłuszczania, rozbiory, roż- 
trząśnienia, wywody, Grlduterungen. ROZWÓDKA, 
-i, $., rozwiedziona Z mężem, Ba. puscteniga; Ee. ny- 
wm-umya, nyjjenax; eine vom Manne Gejęiebene. (Re. 
-aao4Ka rozmnożenie). 
ROZWODNIĆ cz. dk., Rozwodniać ndź., Bh. tozwobniti, 
i; 8:. razrodnići ; Rg. razrodojtti ; Cro. raa- 
wodą rozr.edzić, rozpuścić, wófieru, wdferig 
«móch. Rozwednione wino lepsze ku oddaleniu p'agnie- 
nia. Cresc. 369. Woda sama Żadnóy rosnąccy rzeczy nie 
tuczy, tylko «wą wodnością pokarm rozwodni. 
tym snadnićy rozchodził po wazyfki 
7a. W fłarych ludziach rozwodnia się subtelność, która 
ieft w wilgoci przyrodzonóy. Czesc. 16. Sloność wszel- 
ka niszczcie od rozwodnienia. i6.86. Mikojaick ziele wy- 
susza, otwiera, rozdziałuie, rozwodnia i wywodzi, Syr. 
681. Moc tego ziela ieft rozprawować, roswodi 
chędażać. Syr. 162 a 
ROZWODNY, ROZWODOWY, -a, „ Re. pazBÓAANIA, 
od rozwodu, S4cibunzó:. Rozwodowy lif. Cn. Th. 
956. Rs. passóąnaw; Ee. pacnycmuan KHUTA, NACMO 
©muyczuoe. Moyżesz kazał dawać liR rozwodny Żenie 
od męża opuszczonia godaćy. Odym, Sw, 2, Fa. Ktoż- 
kolwiek opuści żonę swą, niech iśy da lift rozwodny. 1 
lLeop. Math. 5, 31. Niż mię Tessalscy uyrsą ruswodsą 
synowie, Krwią moją sgaszę ognie malżeńftwa szczórego. 
Bard. Tr. 45a, rozwódką. cine Gefóichene. - *$. Nie- 
rezwoday, nie do rozwiedzenia, nierosłączny , uuzets 
tremnlió , Re. nepiaacąuuniń, uepaaBÓĄNNIK. ROÓZ- 
WODZIĆ, ob. Rozwieść, ROZWÓDZICIEL, - a, m., 
który co rozwodzi, rozłącza, rozszerza, der Muścinan= 
drefibrer, Trennet, Berbreiter, Re. paasoavuxb, ROZ- 
WODZINY, o8, Roawśd. ROZWODZISTY, - a, - e, 
rozciągiy, rozwlekły. Włod,, gerzerrt, gebebnt. Roz- 
wodzifta mowa, digrediens sermo, Cn, Th. 926, 
ROZWOIOWAĆ. F.rozwoinie cz, dk., woyną rozburzyć, 
tm Selegc zerjtóbren, gertcdmmetn. Nie może nikt mo- 
carza do.a polupić, ieśliby piórwóy tego mocarza nie Zwią- 
zał, wtedy dopiero dom iego roswoiuie. Sekl. Mark. S 
ROZWOŁAĆ cz. dk., Roswołuie pr., Rozwoływać /regu. 
et cent., Boh. togwolati; Sor. 1. tożwowam; rozgłosić, 
auśfórepen, augpofaunen. W Afryce rozwołano wyrok 
Sk. Dz. 166. Rozwolywa wszędzie, iż awego 
Nag. Fil 185. Zakasał tluszczom onym, aby 
a iżby tego nie rozwoływali. Rey Pf. 
fy otroka uyrsawszy, pięściami Tłuc 
się ięty, gsy wrsafkiem naglym rozwołały, impleuere ne- 


ROZWOŁAC: 
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mus. Zebr. Ow. 59. - Rozwołać komu głowę, rozwrze- 
«zczeć mu głowę , s nabiiać mu uszy, elem den Ropf voll 
fórepen. Cn. Th. 957. Co.po katedrach wolak, Głowy 
sobie rozwolali. Lid. Sen. 11, wrzeszczeli, Że się im aż 
głowa padała, fie fórieen, daf ibnen der Ropf plagte. - 
Rozwoływać głos, confirmare vocem. Cn, Th. 937, na- 
prawować głos wołaniem. Dudz, 55, bie Stimme Ruś: 
fthrepen, durj Sórcyen die Stimme verftdrten. 

ROZWÓLNIĆ cz. dł,, Rozwalniać ndk,, wolnieyszym uczy- 
nić, cngle popuścić, rozpuścić, nańlafen, den Bógel 
fóiefen lafen. W apróchniałóy chałupie wazyfikie »poie 
rozwalniaią się; a za zmocnieniem iednych, roswiadsią 
się drugie. Pilch, Sen. lifł 263. Król alaby bez męstwa 
w zmiękczeniu niesławnym Rezwalnia swych poddanych 
dusze w harcie dawnym, Przyb. Łuz.1e7, rozmiękcsa, 
weińlih madhen, etmeihen, Brudne ebłoki poapolicie 
się abo wylewem dźdżów, abo pędem wiatrów rozwal- 
niaią, Pilch. Sen. lifł 406, ROZWOLNIEĆ nour., wol- 
nieyszym się fiać, rozpuścić się, żigelleś werden, auó: 
fówcifen. Zbyt rozwoluiałego ięzyka giętkość. Men, 65, 
10g. - $. roswolnieć, : pewolnieyszym, łagodnieyet 
się ać, nańlafen, gelinder werden. Mróz rozwolniał. 
Tr. 























ROZWOR, -u, m., ROZWORA, -y, ż., rozwieranie, 
otwieranie, baś Erdffnen. (8h. tozwot brózda, cf, roze- 
wrzeć). Papież kluczem, który mu dał bóg dla rozwory, 
otwarzał i naytęźsze w sumnieniu zapory. Bźaż. tł. C. 2. 
- Roswor, otwór, bie Ocffnung, die Spalte. Krynica 
w prawą lała wodami Ślicznomi, Rozwór maiąc uięty 
kraymi trawifemi, margine graminee patulos invinctus 
hiatus. Zebr. Ow. 59. - $. Roswora u wozu, drzewo u 
spodu wozu rozszczepione s kofica. Duda. 55, Włod.; 
Rs. oceauna, (cf. Sznice), det Sperrbaum am Wagen. 
(8%. tozpotta orczyk; Ross. pacnopka, pacnupka, pac- 
nopowka, pacnopnwka, drzewo rozpieraiące; cf, rozpor). 
Rozwora, drąg przednie koła z tylnemi spaiaiący. X, Kam. 
Pieniek ten ma być poftawiony blizko roswory, to ie( 
około pólłokcia przy kole przednim. Rog. Dof. 3, 
$. tr. Rozwor czasu, : rozwioka, pri 
Swifóenzcit, der Zeitraum  Nafkwierala 
jącym, Żadnego rozweru, ani odetchu nie daiąc, nułlum 
recolligendi spatium. Krom. 184. Zamek podpaliwszy, 
wszyftką go mocą dobywa, nie chcąc nic dać rozworu 
naszym do gaszenia pożogi. Krom. 401 et 735. Ni 
przyiacielom ani do sporządzenia się, ani do wytchni 
nia, nic rosworu nie dawał, spatium. ib. 135 

ROZWOZIĆ. ob, Rozwieźć. ROZWOZISTY, e, ROZ- 
WOZISTO adv., rozpadlifty, otwor:m foiący, rozwle- 
kły, on einander gefperrt, gezertt, gebchni. - fig. Roz 
wozifto mówić, kiułce dicere. Cn, Th. 457, rozwlekle, 
weitfówelfig. ROZWOÓZKA, ROZWÓŻ, ob. rozwi 
zienie, Rs, paaaósb, paanóaka. ROZWOŻNIK, - 
m., Rs. paanosnguxb (cf. swoszczyk), który co rozwo! 
der Umterfabrer, Umberfibrer, Berfabrec, (Deft. Ber» 
fńleifer). Rolnika twórcą, rzemieślnika przerabiaczom, 
a kupca rozwoźnikiem, «u tych obudwóch furmaniącym, 
nazwać można. Mon. 67, 114. ROZWOZOWY, ROZ- 
WOŻNY, - a,-0, Gd rozwozu, Betfabr:, Berfóleif:; 
Re. paznóżniik. 

ROZWRZESZCZEĆ cz. dk, rozwełać, zerfątepen. (Charon) : 
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czyżem się nie nasłuchał Homera z duszami, Który gło- 
wę roswrzeszczał nam rapsodyami! Min. Ryt. 1, 283. . 

ROZWYDRZEĆ neutr. dł., rezboftwić się, rozpuścić się, 
wilb unb auógelaffen werden. Kazimierz Wielki, powo- 
dzeniem szczęśliwym rozwydrzały, wszoteczeńitwa nic 
nie poprzeftał, Krom. 353. Przyiaźnią królewiką roz- 
wydrzały Pakosław , gratia principis inaolescens. ib. 303. 

RÓŻYCHA, -y, ź., miano, które krowom lub kozom da- 
ią. Cn. Ad. 614, cf. Białucha, Czarnucha, Pfirucha), cin 
Name der Mibe oder Biegen. 

RÓŻYCZKA, -i, ż., dem. nom, Róża, bać Róśóen. 77. 
- $. 2) ob. Firletka, ob. Sowia ftrzała. KÓŻ1CZKO- 
WY, -a, -©, od rożyczek, Mdóden:. Pas s iedwa- 
biu rożyczkowego, iasnoczerwonego. 1 Lecp. Ex. 39, 
26, z karmazynu. $ Leop., s różowego iednabiu. 

ROZYNKA, ROZENKA, RODZENKA, Ł., ix Franc. 

„ Ger. bie Nefine, Bh. tozonta: Sr. 2. rofin 
rosminka; Rag. emchviza; Pd. suhu giosdje, pi 
grosd, suhu grosdizhe; Ra. nsiówuna, U3iómnAxa; Eo. 
poańnoxb, uatówb, s Tatarfk.). Jagody winne w cie- 
płych kraiach ususzone na słońcu, są rezenkami, do ftołu 
i lekarftw zożywanemi, Kluk. Dyk. 3,170, Łeop. Reg. 
a5, 18. Nowy Świat ma wiele iagód winnych, które z0- 
wiemy rozynki. Biel. hf. 455. Porzeczkę górną, riber 
alpinum, ogrodnicy rozynkami drobnemi nszywaią. Jundz. 
172, Rs. xopunka. ROZYNKOWY , od ro- 
zynków , Moine! Bh. togynotń; S7. 2. rofinowi. Ro- 
zynkowe iąderko. Warg. W al. 338. 

ROZŻĄDAĆ się recipr. dh., rozpalić się żądzą, Keftig be: 
gebren. Otom ię rozżądał przykazania twego, con- 
cupiui. Wrob. a82. 

ROZŻALIĆ kogo ez.dk., Rozżalać ndk., rozrzewnić, zmięk- 
czyć ge, Żalem go napełnić, wzruszyć go, einen erwel: 
den, ribren; Pd. reshaliti, osbaliti, reserditi. arshalit; 
Cro. razsalosstijem). Jedno mię tylko trapi, iedno ros- 
Żala. Teatr 43 c, 41 Wyb. Stóy pióro, nie mam na celu 
Serca tak czułe rozźalać. Kniaź P. 1,11. Rozżeleni 
braterfką miłością. Rey Wiz. 70, Zab, 10, 172. Bardso 
ona rozżalona na to, Żeś niewdzięczny. Teatr 10, 20, ŻA- 
łosna). ROZŻALIĆ się recipr. dź., Rezżałować się ndk., 
Bh. rogialoftiti fe; alitować się, fi erbarmen. Rozża- 
liwszy się pan onego niewolnika, uwolnił go. Bud. Math. 
18, 27.  Rosżalił się jemi swoićy, i przepuścił lu- 
dowi swemu. 1 Leop. Obacz się nędzny 
człowiecze, coś ieft, s rozżałuy się sam siebie. Rey PJ. 
B 1. Jeśli się sam nie boisz o upadok awóy, rosżałuy 
się wzdy tego ftadka, aby nie umarło przes ciebi 
4p. 56, Leop. 1 Reg. 23, 21. Rozżi 
nieba zaamucą się. Radz. Jer. 4, 28. wieni wy 
od Boga, żeście się mnie ro: | 1 Zeop, 1 Reg. 25, 
21. - $. Grzesznicy mają pokutować, aż się prawdziwie 
rosżałuią upadku swego. J7/, Pof. W. 34, żalem odpo- 
kutuią). * Mat olters zburzył , i rozżalił się zawianą 
miłością zakonu. 1 Łeop. 1 Mach. 2, 25, pomścił się 
zelżywości zakonu. 3 Leop,, zapalił się, rozpalił się). 

ROZŻARTY, - „ ROZŻARCIE adv,, (Etym. żrzeć), 
rosjadły , rozjussony, mocno rozpalony, febt erbittett, 
entbrannt. Jak dziesięć iędz rozżerta, okropna iak pie- 
kło. Przyb, Milt, 57. Bluźni, rozpaczą ofłatnią roz- 
żarty. Kras. W. Ch. 9%. Rosżarty, wydawał rozpacza- 




































































ROZZARZYC - *RTĘC. 


iące krzyki, Teatr 2, 130, Szatan rozżarcie w górnych 
myślach się zi Przyb, Mitt. 56. W guiewie rozżar- 
ty. Leszcz. H. T, 83. (Bh. tojejrati rozgryźć; Rs. paa- 
2xnpBuub rostyć się .. ROZŻA 'ZYĆ cz. dł., Rozżarsać 
ndk , rozpalić, pr. et fig.. entflammen, ethigen; Rag. 
razdriu. zaxdntij Ba, rasgjariti; Vd. oginj nasbiveti, re- 
śbivw i; Bh. rojfautat', rozfaufnauti; Re. soskapama 
moabapenie. JeŚli podedmiesz iako ogień, rozżarzy 
a ieśl pluniesz nań, będzie >gaszon. 1 Łeop. Syr. 28,14. 
Częite piiańftwo osroża i roażarza umysł. Pilch. Sen. liA 




















a, 571. Rozżarryli Domotryusa na Judę. 1 Zeop, 2 Mach, 
14, 11. Rozżarzyć czytaiącego imaginacyą. Mon. 72, 
490. ŚĆ takowa, która rączo się rozłarzy, Bardzo 





prędko omiersnie, i wielu ich parsy. Papr. Pr. B b. Sza- 
lovą miłością się rozżarzyła. Ząbk. M4. 25. Podobno nie 
wiesz, 1Ż gniew zatsiony, Bywa tym bardsióy w sercu 
rożżerzor y. Paf, F. 265, 

ROZZBKOIĆ, ob. Rozbroić. 

ROZŻEGAC cz. dł., rozpalić, rozżsrzyć, entbrennen, ef: 
bigen, entflammen; BA. rozify, rozibeti, rogitnanti: Ba. 
rasgecchi; Cro. razsizem , resgelszem ; Rs. pa3zcewb, pa3- 
Oxry, pasxkurama. Miłość rorżega się ku miłowaniu 
Boga i bliźniego, sa chutliwym pelnieniem bożego przy- 
kazania. Hrh/f, Odp. Pad. Rozżegany, Ee. paam2ó- 
IIEADKAIM. 

ROZZIELENIĆ się recipr. dk, ROZZIELENIEĆ neut7. dk., 
zielenią się pokryć, grin merben. Łąki się rozzelenią. 
Cresc. 594. Niech wadzi łąki rozzielenisłe, i owce nad 
mldko białe, Chod. Ges, 201. Na mały czas ci się roz- 
kwitnie a rozzieleni to marne mie: twoie. Rey FA. 
Cee 6. 

ROZZIEW, ROZZIEWIĆ, Rozziewnąć, ob, Rozdsiew, 

ROZZŁOŚCIĆ kogo cz. dk., rozgniować go, gniewem roz- 
p»lić, rosjątrzyć, Eh, togglobiti; Sz. 1. tozgwobn, rt 
dwobam: Vd. reslobiti, oslobiti; Ks. O3AoGAKMK, O3A0- 
Guma; einen etbo$en, drgerlih mańhen. Piekło nie ief 
gorsze, iak amantka rozżlościowa. 7eutr 5, Bi.  Rozało- 
ścionóy kobiecie wszytko ureba wybaczyć. ib. 29, 60. 
Rozzłoszczący, Śr. 1. tozawobicjeć, (regawobenftwo ir 
tamentum). 

ROZZNAIOMIĆ kogo 2 kim, cz. dł., poznać kogo 2 
befannt machen. Przedmioty tym lepićy do duszy się 
wcisną, im bardzićy rozsnaiomiła się £ niemi. Cyant. 
Log. 14. 

ROZŻONĄĆ, rozżenie, ob. Rozegnać. 

ROZZUĆ, F. roz |. Rozzuwać ndk., z obuwia 
wyzuć, obuwie zzić, dać Gefhite auszichen, Stiefeln 
oder Sóube ablegen; Rs. pasyik, paayBiio. Rozzuy 
bóty twoie z nóg twoich. Bud. Ex, 3, 5. Roszuty bót. 
Bud. Deut. 25, 10. Z bótów rozauć. Bies. B. 2. 

ROZŻUĆ czyn. doł., rozżuwać ndł., żuiąc rozzryźć, et 
tanen; 84. rozejwatt, rogiweytati; Sło. roziwcyham: Rg. 
raxvitati; Ba. rasgyatati; Rs. paszkeBarmb, pa3XX0BAI- 
zamż, n3Xesamh. _ 



































RT. 
*RTĘĆ, -i, ż., *TRTĘĆ, Bh. rtut, ttut, ttnć; Pd, sbi- 


vn srebru, koshubarg, kosberban; DI. xivo szrebro: Ba. 
agiuo srebro, agiuua; Ross. pmyma, (adj. .pmymnniń, 
-—  (pmy- 


RU - 


(pmyimmmna, pmyuy obłożyć żywem śrebrem); żywe 
Śrebro, merkuryusz, dać Quedfilber. 
awyczaiu mówienia pospolitych ludzi, w tym przokłada- 
«iu żywe Śrebro trtęcią nazwałem. Slerz. Ped, 423, Mącz., 
Sien. wyłł., et 514. Złoto rtęcią rozpuszczone, Slecz. 
Ped. 425, Franca bez trtęci nie bywa ulóczona. Urzęd. 
599. Trstęć. Syr. 529. et 345. 


R-U.. 


RUBEL. 





RU! odgłos, gdy co runie (cf. puk, ruml), daś Gerdnff 
jmsmenftórzenć auczudróden. A wtym: ru! pod- 








Wypiie każde, które my piiamy, Rubacha 

fikiego. pomoże. Zegl. Ad,.167, Bratk. J 5-0, 

ieft to imię tego dziwaka rubachy. Tręb. 5. M. 65. 

dziss tego poczciwego rubachę? Teatr 51, 33. 

w po: 

<kicy mody, Mon. 69, 415. 

"To go sławią, Że rubacha, ib. 74. 57. Trzfliśmy, na ga-- 

lę do pewnego-rubachy parafianina. Teatr 42 c, 33. - (RU 

BAKIBR, n. p. Coś wolał rubakier' Pot. Poz. 94, rubakier* 

albo sztymbor woła ftóraik, kiedy fisom każe posazdami 

robić. Mag. M/R., gerubett!). - RUBASZEŃSI WO, - a, 

n., gruby wesely humor, bonowanie, lusstykowanie, gro» 

be Zujigtcit, Wobllchen. Dworak ten. umiał zgodzić 

przyfioyność z rubaszeńftwem.. Kras. Pod..a, 62. Ich. 
rabaszsńiłwo , terminy, gadania, sprawiły we mnie myśl, 
że mię z lóżnemi ludźmi chciał potowarzy zyć: i eafv 1y c, 
$g. Już na: samych wtyd naszych uczonych rulase ńltw, 
widząc fkromnośŚć tych ludsi, Xiądz. 14%.. RUBA. Z-Y, 
-a,- ©, RUBASZNIE adw., niezgrabu'e wesoly grubo: 
żartobliwy , besguftownio lusztykuiący, tdipifh lujlig: ut 
gefbiat (derzyaft. Czlowiek to bez ceru.enia, rubsszny, 
i. pelea zabawnych: konceptów, Xiądz. 49: Beruardyn: 
mlody, Żywy, rubaszny i Śmiały. Wyg. 07g..28,.cf.Ky 
dżowaty).. Kównego.góra Karmelu nie miała w rubasz „ych. 
wdziękach hożćy uprzeymości. K+ar. Mon.-28:. Był on: 
mielc- dzieloy. mąż, ludzki. rubaszny i prayiemny. Ujlrz.. 
Krac. 2, 100. Dawni myślami, trudem, nauką wybledli,. 
Nasze mędrki rubaszue i pulchneihoże: Kres. Wierez. 5 
Mówi do mnie, z miną rubasznie przyjemną: Kochany; 
Panie Pietrze,,. Nieme. P. P: 86. Odpowiedział mi 
na to £ wrodzoną rub siną. wesołością. Men, 63, .30 
RUBASZ -Ć się zecipr.dt  podweselić sobie,. podrhmi 
Mć, podp ć, fiń lujtig trinten, fiń: ein lufigeć Rdufóden 
antrinfen. Wzaiem się z sobą szwagrowie rub->Z4. Pot. Śył.. 
46]. Rosło serce patreącym, kiedy się raczyli, Kiedy, 
się pod.wesoly wieczor rubaszyli. Pot Arg. 273: 

RUBEL, bla m. Rs pyG'Ł pyGanh. pyGadnub,. 
(od.słowa py5mmm 2 rąbać; cf Rs. gbcark naydrobniey- 
szy dawny pie sde Ę 

agyśki, bec Babel (ela Sjoren. und 45,Stenter). Waży, 

Volum. VF. 





wi- 
Człowiek. 
siedzeniu wesoły, i dobry rubacha, choć Raroświe- 





Kiedy dobrze zatnie Bacha; 




























Według dawnego . 








cf. rzezać); Śrebrny pieniądz Ros- _ 


RUBIESZ - RUBRYKA. 


rubel u Rusi i Litwy fo groszy zupełnych. Krom. 429. 
Od słowa rubay, rąb, wzięły ruble nazwifko, Czach. Pr. 
170. Urzędowi winy sseść rubli groszy zapłacić. Stat. 
Lir a3 er 19a. Krzyżowy rubel, Rose. xpecmósncb. 
Połrubła, Re. noamuna. - $. powna miara, ciu gewifieś 
Raf. Dla uczynienia wina cierpkiego łagodnym, daią 
miedu ieden rubel dobrze odszumowanego. Cresc, 353. — 
|, rubel, s powąz. Dudz.29, det Gcubaum. 

*RUBIESZ, - u, m., Rs. pyGczcb, granica, bie Gtdnie. 
Dalćy idąc na Rżowfkim rubieszu, namioty, J twoie spra- 
<owane odpoczęty roty. J. Kch. Dz, 294. 
BIESZ, - a, m., det Berwalter. W ziemi Juflantfkićy 
Rubieszowie i Pokundziowie , po naszemu włodarze. 
Vol. Leg.5,49,' Kubieszowie, ib. 530. RUBIBSZ Aer, 
trzy gradusy, na wierzchu ftrzala. Kurop. 5, 46, cia 
Bappen: 

*RUBIEŻ.,- y, ż., rabież, rabunek, bie Qduberep. Tym 
czasem popi szkaradną rubieżą Junonie owce, Jowiszowi 
rzezą byki. Pot, Syl. 227. Przybiega poseł z domu, da- 

iąc mi znać o rubieży. Pot. Syl. Bo. Już leżą nieprzyia- 

ciele , niespodziewaną pobici rubieżą. ib. 196. Takowćy 
senat zdziwi się rubieży, Która ich prawa naymnćy nie 
preyftoi. Chrość. Fare. 56. Nie z cudzóy krzywdy i ru- 
Ą iedziłem kray północny, Gdzie Kur- 

Finlandfkie i Szwedzkie rubieże, Stryił. Kr. 
„lutebiograph. Gdzie Szweckie , gdzie Mofkiewfkie, 
Lifanfkie rubieże, J gdzie Ozelfkie morzem obtoczone 
wieżę. Stryik.-Tur. B 3, sed cf. 'rubiesz), 

RUBIN, -u,. m., kamień drogi,. der Rubin, Vd. rubin, 
ognjenojasni drag. kamen; Rg. sargljenik; Cro. czarlyee 
mak; Re. axOnnB, naxb,. RUBINOWY,, -a,-e, Ru, 
axonmosniń; Mubih=. 

RUBLOWY,,.- a,:- ©; od rubla, Śubcl:, Re. pyGaćauiń. 

*RUBO ad». ,. Grubo, miążazo. Wóod., grob, did. *RU- 
BOŚĆ- ści; 4,, Grubość, miąższość, . Cn.- 7:4. 957, die 

jde: 

RUBRYCĘLLA, - i, ź., rubricae'precum ecelesiaflicarum 
breues,.sie dictae, quod in breuiario precum, «a, quae 
ad directionem pertinent , rubro colore notentur. Cn. Th. 
957. Die-Rubzicell , ein Muszżug aus dem Brewiario. RU- 
BRYKA, -i,.ż., ciesielfka glinka, lubryka, gatunek 
kredy brudnoczerwonóy., twardćy, w dotykaniu Ślizkidy ; 
przediicyszą: osadiaią w czerwone ołówki do rysowania. 
Kluk l 1,355, der Nótel, der Motffteln; BA. rubla 
(eb radi. Ger. Mdthel), Hrudfa; Sz. 1. tjerwćna lina, 
tjerwóna trćda;.Crn. samija, kutmonka;./'d, erdezha kri- 
da, samij., shecleniló; Bu, qrrigljena zemglja; Kg. 
gljenizza;. Re. xaanb ,aanb (cf: wapno),. Glina czer- 
wona, kiedy ślady ma papierte zofawia, nazywa. się 
ołówkiem czerwonym czyli rubryką.. N. Pam. 22, 65. 

jsal się rubryką.. ok. Dx:854.. Obraz pofirychnął 
rumianym go uczynił, ufarbowawacy barwę 
iego. 'ap, 18;5:---$. rubryka, piamo czerwo- 
ne. tothe Sórift, napis:czerwony, tothe Buffórift, Nas 

Brit: Vd. rabrika, sapopid-k-nahodnega, erdezh predpi- 

sek; Cro. cherlyenka ; DI. czarlyenicza ;. Ross. tomt mą. 

Rubryka w p kanonicznym : znaczy. tytuł albo roz- 

dział osobliwy; a to stąd, iż w dawnych manufkryptach 

tytuły rozdziałów czerwonym: kolorem zapisowane były. 

Kras. 2, 657. - $. fig. tr. Dawnióy nie zdobiły głów Jn- 
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138 *RUBY - RUCHAC. 


dyyśkie kamyki Ni z drogich kruszców wysłane rubryki. 
Nar. Dz. 1, 45, wieńce, korony. ; 

*RUBY, -a, - e, gruby, miąższy. grob, bit. Człowiek 
ciafa wielkiego i rubego. Petr, Poł. 335, Papr. Ryc. 539, 
SolfR. G. 141, Miofk. ryt. a, 171. 

RUCH, -u, m., ruszanie, bie Bewegung (cf. Nihrwag); 
Bh. pobnuti; So, pofybowóni; Crn. genutja; Fd. gene- 
nje, gibanje, smeanenje, meknenje (cf. giąć, gibnąć, 
mtnąć); Sla. gibanje; Cro. genenye; Rz. meseaóni 

"Rs. pjruymk runąć). Ruch znaczy własność ciał, po- 
dług którdy na inne mioysce przeniesione być mogą. Or. 
F.59. Cisło w ruchu rozumie 
bo niektóre części iego są przeniesione z iednego mieysca 
na drugie. Jak. Math 3,227. Sprężyny w zegarku, w 
spoieniu ruch i obrot dzielny pozyfkują. Gaz. Nar.1,101- 
Czyli też będzie miał wolny ruch w tak ciężkióy zbroi? 
Dmoch. 31. 2, 305, czy nie będzie nadto obciążony?). Ruch 
woyfka zbytecznie licznego nie może być tylko bardzo 
powolny. Jak. Mat. a, 464. Towaszechny morza ruch 
e wschodu na zachod. Sras. Buff.206. Odchodząc częfto 

ię obzierał, i ruchy Śmieszne robił. Birk. Bom. 88, go- 

ftykulacyc). Woyny rzadko dobrze idą z tego ruchu po- 
spolitego. Birł.o Fx.a7, s pospolitege ruszenia, afgemelne$ 

Nlufgebot, Saudfturm, ob. ruchawka. « $. Ruch, co się rusza, 

tchuąca rzecz, *żywocina, eln belebteś Befódpf: eine Gceatur, 

bie fiQ bewegt. Jużeśmy się wybadali, co ieft gniew, i 

ieśli krom człcka ruch iaki onemu podlega. Pilch. Sen, Gn. 
121. Ruch ziemny, robak, gadzina. Cn. Th, 957. Ruch 

morfki, zbo wodny, plaw, co się rodzi i pływa na wo- 
dzie, bądź źwisrzę. bądź nie Źwierzę. On. TA. 708. - 

(RUCHA, n. p. Glowszczyzna, fredum, ta opłata do 

fkarbu w Mazowszu nazywała się rucha; zdzie mi się, że 

w Teutońkim ięzyku od słowa Rade zemfła. ma to sło- 

wo początek. Czack. pr. 3, 75, sed cf. ruszyć dokąd, spello- 

wać). - RUCHAĆ co cz.ndk., (cf. ruszyć, cf. Ger. rhden, 
ruden, tegen, obsol. tuden Arab. regg. cf. Rs. pyx- 

nymb, pyxuymukcs runąć); Bh. tauńóm, Beybati (o5. 

gikać); Ślo, pofnauti; pobybowatń, pobybugi; Sz. 1. wo» 

bibacjnofcju, wobuugitno(cin; Cro, piblyem; DI. kret 
króchem (cf. kręcić); robić, żeby się ce chwiało, bin und 

"ger rien, wadelnb madhen, Gin unb ber deugen. Ru- 

cham ząb, kól, goźdź. Cn. Th. 957. - Przeor prosił mi- 

ftrsa Prufkiego, aby mu kościoła nie ruchał Gwag. 583, 

nie burzył, er wóńte ióm bie Kiróe niót zerftódren. - 

Rucbać czym, odmieniać położenie czego, etwać bewegen, 

tuóren, womit rhóren, Niektórzy ludzie uszyma ruchaią. 

Sak. pr. 69. - RUCHAĆ się recipr., tam i sam prze- 

chwiewać się, wadeln, (ih $iu uub Her temegen.. Ru- 

chaią się galęsie, sęby. Tr. - Zgładzone ieft wszelkie 
ciało, ktgre się ruchało na ziemi. W Gen. 7, 21, wszelkię 
ciało ruchaiące Bibl, Gd,, ruch msiące, bać fiń bes 
wegte, ribrte. Gdy się Absalon ieszcze ruckał, wisząc 
na dębie, dobili go. 1 Łeop. 2 Reg. 18, 15, cf. drgnąć), 
Darmo się weń wkraść chcg firach niewidomy, Tylko że 
się w mim serce trochę rucha, P. Kch. Jer. 559, trochę 
puką serce). Okiem i myślą chciwą wszyftkie członki 
iśy, chód i ruchanie przebieży. Pot. Arg. 569, każde ru- 
stonie, poryszenię, gie, jebe Bewegung. Przydawa się 
odchądarnie p wielkiego rughania ciała, jako gdy brze» 
mieuna bardzo robtą, ałbo zbytnie fkaczą, ruezaiąc się. Spicz. 
111. - *$. Jmienie leżące albo "ruchaiące. Glicz, Wych. 












































RUCHACZ : RUCHAWY. 


ub, Adlrn ruchome. RUCHACZ, - a, m., który co 
porusza, ter etwaś in Beejung (egr, der Beweget, Be: 
róbrer. Ci ruchacze wszech losów, monarchy podoialce. 
Zab. 15,73. RUCHADŁO, - a. n. jak. A/at. 5, na- 
rzędzie ruchaiące się, ein fiń bewegender $órper. **RU- 
"CHAWIĆ cz. ndk., zruchawić d4,, ruchawym czynić, ru- 
chawości nabawiać, ożywiać, brweglicy machen, beleben. 
Na bozkie fiwórcze slowo pagąrek zadrznął, inżci kroczy, 
J ik słoń zruchawiony fława na widoczy. Przyb. Ab. 13. 
RUCHAWKA, - i, ż.., pospolite ruszenie; Żołnierze z po- 
spolitego ruszenia, Zanbfturm; Soldaten vom Qanbdftutme. 
RUCHAWOŚĆ. RUCHLIWOŚĆ , RUCHOŚĆ, RUCHO- 
MOŚĆ, -ści, ż., bie Beweglińeit, Bemwegfamteit; ru- 
<homość, mobilitas. Hub. W. aa4, Bh. keobawoft (et. 
chybać), pofnutedlnoft, mobowitoft; Sz. 1. bibecjnofci, 
fmubpitofcj; Vd. geniuiroft, genlivoft, giblivoft, prebudli- 
voit, prenoshlivoft, vmeknivoft, premeslivoft, odsibnof; 
Rs. ABNYKHOCNIK, ABHMCUMOCHE, NOĄBHIKKOCNIK (ch, 
dźwignąć, podźwignąć). Ruchomość czyli zdolność do 
ruszania się. Rog. Doś. 1, 287. „Że ciało poruszone być 
może, nazywamy ruchością. Hub. W/. 588. Gnuśność 
i nieruchawość ief niemoc i nieudolność ciał do wzrusze- 
nia siebie samych. Boh. djab. 11. Dusza rękom dotkli- 
wość, ruchliwość nogom daie. Bals. Nied. 1, 269. Nie- 
bo w rękach u ciebie, Sprawco pićrwsaćy ruchomości. 
Susa. P. L4, pićrwszego ruchu, bet etften Bemegung. 
W nim miodość rzeźwa, mężna, darfka ruchawość. Pot. 
„rg. 591, obrotność, żwawość, Gewandtheit, Beben: 
Digteit. - $. ruchomość , ruszanie się, sgitacya, die © 
wegung, Motion. Przeleżawszy się po kąpieli przez go- 
dzinę, ruchomość ieft fkuteczna, co fłać się może pie- 
chotą, lub w poieździe albo na koniu ieżdłąc. Krup. 5, 
221 $. aliter; Ruchomość, RUCHOMOSTKA dem.; 
- płur. Ruchomości; dem. RUCHOMOSTKI, ruchome 
aprzęty, Vd. premikkive rozhi, prenoshliva roba, preloshliu- 
ftvu; Re. pyranab. beweglige Giter, Oerdthe, Mobi: 
en.. Cała iego ruchomość, broń, konie, sprzęty poszły 
na łup nieprzyiacielom. Nar. Hf. 7, 56. Z rozrzewnie- 
niem patrzał na zabor ubogióy ruchomefiki. Xiądz. 131. 
RUCH WY, RUCHLIWY, RUCHOMY, -a, -e, RU- 
.CHAWIE, RUCHLIWIE, RUCHOMIE adv., mogący 
być ruszenym , beweglih, demwegbar; Bok. pofnutedlnń, 
nutedinj, mowitó, mobowitó, bepbawh; Sło. pobnutedle 
mój Sor, 1. Gnupitć, Kibacjnć; Crn. ganliv (c. giętki); 
Vd. genitkiu, genliu, gibliu (ef, gibki), vmokniu, pre- 
noshliu, smesliu; Br pomifgłiv (cf, pomieścić); Cro. ge- 
nutliv (cf. giętki); Re er Fc. Anuxcumaiń, ABHIKNNOM, 
noAsńxHNA, AsuxANŃ. opoąsnuNIN. Tatarowie 
w domach z sobą ruchomych mieszkaią. Petr. Hor, 2. Ha, 
w domach przenośnych). Zefr prez lekkie ruchliwych gałą- 
zek szemranie Budzi Nimfy. Zab. 1,185 Nar., Nar. Dz.5, 
29. Naczyni» z dnem ruchliwym. Os, F.275. Stół ruchomy 
do rozczłonkowania trupa, versatilis. Czerw.40. - $. ruchawy, 
ruszsiący się, fi bewegend. Osoby te maią krew' rzadką, 
ruchawą , żywo w żyłach obracaiącą się. Boh. djab. 558. 
Słeń nieruchawy. Przyb. Mile. 113, Dziewczyna frasznie 
pieruchawa. Teatr 35 b, a6, cf, pień, cf, olszowy Mar- 
cin). Nieruchomszy nad te tu fkały w krąg foiące, Otw. 
Ow, 545. Gwiazdy fałe, nieruchome, zdnią nam się 
mie mieć Żadnego własnego biegu, Jłellae firae. Sniad. 
Jeo.5. Wyrazy długie robią mowę rozwlekłą i nieru- 
































RUCIANY. 
są dobra, iedno 


RUCHO - 


chawą. Pir. Wym, 26 
ruchome, które moż a na mieysce ruszyć; dru- 
jie nieruchome, isk domy, kamienice. Sax. Tyt. 128, 
Ruchomy maiątek, Pd. preloshlivu sa- 
mosbtvu, preloshliuftvu. Nieruchome dobra, aliae fto- 
iące. Ofr. P. C. 1, 28, Zab. 6, 224; Ec. oGqepman 
e6Aćpzecmse, Rce MO, SIO COĄEQMKUMBCH, HMYZE- 
«mao, zasąBnie, omarnna, of. dsiedzina, imienie, *oy- 
czysna). Ruchoma własność ieft, którą z iednego miey- 
sca na drugie ruszyć i przeprowadzić można ; nieru- 
<«komz, 'która s ieduego mieysca na drugie przeniesioną 
być nie może, Szczerb,.Sax. 485. - $. activ. Liściem to- 
poli mioce wiatr rachawy. Hul. Ów. 45, ruchaiący, chwie- 
iący, tn Bewegung fegend ; bewegend, fhautelnd. Przyy- 
dzie na gnuśnego ubóztwo ruchliwe. Ałon. Wer. 54, - 
RUCHOMIE, ruchomym sposobem, modiliter. Cn. Th. 
95. RUCHO, -a, n., (BA. tauóa iinteum, taudhe ve- 
ie. tenfffa relamen; Sło. tuńo-sefir, tauho amicrusz 
Hg. ruba vęfis, ruhśzat amictus, ruhazny vefire; Cro. 
riho amicrus, veflitus lineus; Rg:ruhho, riho amictus, 
eefis, Bs. ruho). - Rucho, część szaty kobiecóy , fatdsi- 
fa, która się -z szeleftem niby ogon z tyłu wleczo. Wed, 
Vd. oblazhilni rep, shłof, rep jope; bie Sóleppe an ci: 
mem Granentleide, Na iednćy służebnicy się sparła, a 
druga szła za nią niosąc idy rucho. Leop. Efier 15, 6, 
Kchm. 61. Niewiafty firoiów nieswyczaynych nie masią 
wymyślać, iako są rucha długie, fłuły od szyi do ziemi, 
Petr. Poł. 2,197, Gofl. Gor. 1a9, Łączn. 22. Długie 
rucha za sobą włóczą.- Eraz, 06. B. Rucho djabli wo- 
zek. Kchw. Fr. 14, - fig. Rucho pawie oczami upRrzo- 
me. Zab. 1, 194, ogon pawi).. — $. zasłona, opoua bia 
łogłowfka, cin SBeibermantej.  Krółowa białym ruchem 
okryta, swoiego synaczka trzymała czarnym płaszzom 
edzianego. Zi. Dr. F 2. Szly Wronki do koświoła Pal- 
lady, trzymsiąc dar drogi, Święte rucho. peplum. A. 
Kch;1P.18. Wzięli święty Pallady obraz, rucha świę- 
tego nie śmichi się dotknąć, wirtam. ib. 36. - fig. tr. Oni 
żądzom, tylko służą cielesnym, A ty ieh chciwe bezdenne 
brzacha Ź wiełkiegu karmisz ziemfkiego rucha. j, chan. 
P+. 20. - $. 2) ruche, » cokolwiek ruch daie, +ovusza, 
sprężyna ruch daiąca, Wrbewegung, Grunbdtriebfecec, Tricbz 
teb. Prawda, o duchu czylty, rucho Świata, 2.5, 30, 
15a Koj. Słońce, dzienne rucho. Przyb. Ali. 139. O 
penno uwielbiona, która tóy Świątaiy Iu-ho maz po- 
racsonc, a wiesz tajemnice Ludzkie wszylłkie, /ward. 
Par.5y. - $. Rucho, ruchadło, rzecz ruchoiąca się, cin 
Dług, das fiy bewegł. Serduszko moe, rucho przyie- 
mne, Uders do serca piękney Henety Zab, 11, 596 Zaś. 
-.Rucho, ruchanie, rurh, bie Bewegunz. Wznosi głoć 
wę-na lada by-naymoieysze rucho. P. K'chan. Orl. 1, +75. 
»RUCIŁONOSZ, -a, m., noszący: za kim rucho; det 
Giyteppttdget ; Vd. repanosnik ;- Cro. rejonoszecz. 
Pechodx. rozruch, eóruchanie , zawierucha, samo- 
ruch; Ruszyć, ruszenie naruszyć, odrmszyć, porusgyć; 
rozraszyć, Wzruszyć wyruszyć, zawieruszyć 

("RUCHMANNY; 06. Rochmenny). 

RUCIANY, -a; -€; od ruty zieła, Mautón=; Sr. 1. Tits 
tjanć. Ocet ruciany zachownie od: zarazliwych chorób. 
Kluk'Rosl. 2, 250. Ruciany wianie” , 

Suntenjtcaucy, dać: Bappen. Churfańienó> 
















































herb Safki, der. 


*RUCZAY - RUDAWY. 189: 


*RUCZAY, -aiu, m., Roes. pyseń, potok, fruga,. eln* 
ań. Gdzie granica idzie rzeczką albo ruczaiem, tem 
komornik wymiercy bieg onćy. Gax. Nan 2,205, Dudz.31.-. 

RYCZNICA , ob. Ruśnica. 

RUDA, -y, ż., Bh,taba, (BA, tudfa labryka, Róthel; Sr.2.- 
ruda czerwona metaliczna ziemia ; Re, pyąd, '1.krow/, ob, 
rudowina, 2. ruda, kruszec,- pyąuama brudzić, pada, 
pańmaca czerwienieć, ef. rdza, rdzawieć; cf, Łar. ru=* 
dus, rudusculum, raudua);: bać Gig. Urzyd. 405; Sto. 
tuba, med, few; Hg. rós, ćrta; Fdvruda, rudfyn, ru- 
dovina; Crn. rida, brom, bron; Cro. rida fodina, mi- 
nera, ruda iskopeca metallum ; Rg.róda fodina, grósdje 
metallum (ob, gwożdź); Bs. ruda, mjefto, ghdise dube 
srebro , złato sl edo , metali fodina; (Sla. rida, 

Rudami dla różności od kruszców (Grztufen),- 
powinny się nazwać owe, które albo są wcale miękki 
albo przynaymnióy kruche; pospolicie naydsią się na mo- 
krych mioyscach. Kluk Kop. 2, 216. Po wysokich g 
rach prawie wszyfikie kopiemy kruszce meraux, w nizi- 
mach same rudy, mines. Stać. Inf, 145. Ruda błoma, 
€Gumpferz. Kluk Kop. a, 216, ruda wodna, Eecetz. id. 
217. Ołówna ruda abo Żyła, mołybdaena. Cn. Th, 626, 
żelazna ruda. ib, 1418, Cresc. 11, Śr. a. brila (cf. bry- 
ła). Ruda miedziana, miedsianka. O+. Zel. 79, Supfet: 
etg: Był chleb, były i konie, woły, Śrebrne rudy, Póki 
tu nie bywały Tureckie obłudy. Bieł. 8, M. B3.- Ruda 
surowa , Crn. gródel. - ($*. Ruda w Słowiańśki jka 
swaczy wszelki kruszec , w Polfkim tylko kruszew żelazny. 
Klecz, Zd. 48,?). Ruda-ognifa, ampelicis. Cn. Th. 956,. 
Qrdharz. - $. 2) Czasu gorącego pada częfto deszcz dro- 
bny gorący bardzo i iadowity, który Włosi'meiumen, a: 
» nas rdzę albo rudą sowią. Oresc.5a7, SReblthau, Ho» 
migthau , Wioft, Brand, z. B. im Getreibe. - 5. Ruda,. 
s mavalność. Dudz. 56, Ungewittec, Sturm, Megen.- 
Gdy od złych wiatrów i od nagłćy rudy Ochraniam sau. 

* dominę, kosieł się obłąkał, Sim. 34. - $. 3) Ruda, 
miało w cyrkule Halickim w Gallicyi, Dyś. G. 2,-365, 

Gtadt in Geilizien. - b) Staroftwo w ziemi: Chelm. 

y. Dyk. G. a, 565: RUDAWIEC, - wca,.rń., co- 

luber chereca, gatunok mnieyszych wężów iadowity, rdza- 

wego koloru. Zoel, 203, etne rt llelner giftiger toffars 
ger Sólangen. RUDAWA,- y;ż.. miafło w Krakowfkim 

mad rzeką RUDAWĄ, czyli RUDAWKĄ. Dyk. G. a, 565, 

Per. Jow. 136, €tabt m0 gluś km Sratanifgen, RUDAWY:. 

rudę-marący, ergaltig. Woda rdzawa albo rada 
to ieft zr dą Śpiży nieiakióy zmieszana. Cesc. 13. - $. ruda- 
wy. na kształt rudy, nieczyfty, śmiady, rdzawy, rózyfty, wie 

Gry, eryfarkig, unreln, fmutig, tofiig.- (BA. gerjewó 

rdzawy, radewy, rj, tdjm czerwieniećj; ać adnoŚ 

+riy; Vd. erjau, zrdzawy; Vd. ardesk, rash, , czer” 
wony;: Vd. erdeska, :rudawy; Crn.'erjay, erjayz run 
us. erjav acruginona, erdęzh. ardęth, ; czerwony; Crn. 

Erdęlje Transrylraniat_Bs: arghiw, rriębja, righju aerue 

go; Ru: pyaoxśamui brudnożólty, oyawumu, 2apy 

Amita brodzić, opyaBnum okrs awić,; abins rka 

ca czerwienieć).  Źłoto ; śrel ro częfto adhyduien.y czytłe 

iasze wazyfikie krussce kopiemy rudewe. Star. BU. Toa. 

Olsze na rudawym błocie. Klon. El. B a-bu. Śtefelu 

rdza rudawa ftrawi, 
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140 RUDEL - RUDOMINA. 


wdy brody, Nar. Hf, 5,319, rudy, rusy, rudobrody, 
toth, rothbdrtig. Wąs rudawy, włosy na głowie czarne, 





chytrego oznaczają człowieka. Teatr 29 c, 13. Ja ieftem, 


bez porównania rudawsza, niż ty. Teatr 37,73, może 
plus blonde. 
Pochodz. Rudnia, rudnica, rudnik, rudy, rudabrody, 
rudopisara, rudopismo , rudziafty. 
RUDEL, *RUDŁO (7r.), - a, m,, (Bh. tuble wiosło; Rg. 
rddo, s dyszel ; Ger. fudet wiosło, apud Borhotn rhodol) ; 
s ter, Rs. pyab, bać Steuerrubet. Styr abo rudel, gu- 
bernaculum. Klon, FI, B. 1, fór, inftrument z drzewa i zław 
rzezanych złożony, którym ftórnicy okręty kieruią. Otw. 
Ow.6+7. Rudel ieft w tyle ftatku i wychodzi za budę, 
którym ftórnik podług potrzeby kieruie; u niego są du- 
male. Mag. M/kr. Nad ftórnika Velona nikt lepióy ru- 
dlem nie kierował. Bard. Luk.49. Gdy się morze wzbu- 
rzy, Sam ftórnik do rudla zasiada. Zaó, 15, 401. Każdy 
się krząta w nawach, wszyfłkich truda: praca, Rudeł w 
jcego ręku się obraca. Przyb, Luz. 41. Okręty tak 
i rudla, gdzie 






tak iłatocznie, iż przez wiele dni nie potrzeba żeglarzom 

ruszać rudla, abo też poprawiać żaglów. Boter 16, wio- 

sel) RUDELNIK, - a, m., wiosłowy, robotnik w na- 

wie, na morzu. Cn. TA. 1266 , maytek, der Rubertnedć, 

Kloął iak rudelnik, er flute wie ein Bootótnedt. Ern.131. 
RUDNIA, -i, Ż., topialnia rudy, dać Sómelzhauś, wo 
bać ©rą gefómolzen wirb. W młynach, ruduiach, amo- 
larniach etc. Poł, Leg. 5, 509. (Cn. rudetina, bronzhe- 
nina, Vd. rudfivu, rudovauje, rudeshe, Re. pyAOKONAM, 
pyauuxb kopalnia). Przebodzione serce Jezusowe ofirym 
W rudni piekielnóy zahartowanym oszczepem. Pociey 205, 
w hamerni, na warsstacie). RUDNICA abo Naftęp. herb, 
podkowa barkiem do góry, w Śrzodku idy ftrzała Żelezcem 
do góry. Kurop. 5, 46, cin Wappen. RUDNIK, - a, 
m., Bh. tubnit, hawjt; Crn, rudar; Cro. rudar, koi rude 
kopa; Vd. rudokoparh, rudokopauz, kopaus te rude, 
knap; Sor. 1. metallatopat ; Re, pyąoxonb; koło rudy 
chodzący, górnik, ber Grzyraber, der Bergtnappe. Ru- 
dnik, kruszcowy górnik. Dacyp. Kk ab. Rudnicy, któ- 
rzy Żelazo robią. Pol. Leg. 2, 664. - $. rudnik, kopal- 
nia, Cn. rudetina, rudina; Vd. rudishe, rudna jamaj 
Re. pyanukb, pyAOkonun. Każda w szczególności ko- 
palnia zowie się cechem czyli pieczarą, rudnikiem lub 
szybą. Staw. int. Pr. 2135. RUDNY, -a, - o, "Bh. Tup 
tni (34. ruden przybyszowy miesiąc, cf. Grud: 
rudarfke , bronzhen; /d, rudni, rudoviten, rudftren, ru> 
doshegen, rudokopauzhen; Cro. rudsraski; Bsn. rudny; 
Bg rdudci, grózdjen; Re. pyaumi; Zc. pyauutiik, 
NPA aĄAeKaBIH 10 pyąb 3eunaixb; od rudy, Qtj:, 
Pisarze rudni donoszą. ile tygodni piec jdzie abo ftoi. 
O:.Zel. 62. Subf. Ruduy, dozorca górników. Os. Żel, 
61, der Berstnappenmeijtir, Unffeber ńber die Bergleute. 
- $. rudny, rudawy, rdzawy, Śmiady, erzfarbig, roftig, 
Rudna iędza. Przyć. Mit. 66, RUDOBRODY, n. p. ce- 
sarz Fryderyk, Nar. Hf. 2,12, rudawy, rusćy brody, 
Berbaro/fa , tsthbórtig ; Crn. erjavobrodahz, - (RUDOMI- 
NA, -yv,ś.. n.p. Widzę z moićy berlinki ifną rudo- 
misę, Wszyftko potłuczono, poszarpano. Teatr 43 c, 
108 Wyó., może, ruinę). RUDOPISARZ, -a. m., mi- 























RUDOPISARZ - RUG. 


nerologifie. Stas. Buff. 100, (Rs. pyaocacsb, Be. pyć 

aoabnaimea, pyankixb aBab mścmeph nietallurg, Ze, 

pyaoabaawo, pyAoonato, Gr. airaAAvpyfa). RUDO- 

PISMO, -a, n., miucralogiia. (Koss. pynoczomie, Ee. 

pyaoabaźwie metallurgiia, Rr. pyAOCAOBAALŃ metallur- 

Biczny). RUDOWINA, -y, ć., otok rndawy, (tmuti: 

ger Citer. (Re. pygd krew'). Z purchawki zaftarzalóy lan- 

cetem przeciętóy sugowica czyli rudowina wytcyfkuie. 

Perz. Cyr. a, 85. RUDOWŁOSY Allobrog. Zał. 3. 223, 

wb. xusy, cf, rydzy. RUDOWRÓŻ, -a, m., der Mu: 

tengdnger, wieszczek, który za pomocą rózżgi wieszczbiar- 
fióy (ZBinfdelruthe) i cy naginania, odkrywać ma żyły 

cowe. Mier. MfAr. RUDY, - „ Boh. ruby, 
loczerwony, iak ruda, fómugigóraum; Ra. pyAo- 

zókianIń brudnożółty; Cro. rad, - a, - 0, chyerszt 10- 
lidue, compactus; Rg. rid, rudokossan, rudan crisput, 
sdditi crispare. RUDZIASTY, -a, ©, rudny, pelen 
rudy, Fd. rudoviten, poua rude; etzhaltig.  Rudziate, 
Śnieżne i s lodów wody, są niezdrowe. Haur Sk. 98. 

RUFA, -y, ź., (cf. Ger. Reif, 1. apud YdIg.), tylna część 
„okrętu. Otw. Ow. 667 et 505, et 452, puppia, Crn. kk 
ma; Cro. karma, kórma; Rg, karma; DI, karma: Bum, 
karma, krrima od broda; Ra. xopmi; dać Ginterthcil deb 
S4ifó. (oppox. Sztaba), Klon. Fl. D4 b, Popr. W. 
364. Rufa, mieysce między zyzą i budą, gd: 
4ół zboże się isypi a do góry idąc frokt 
Mag. Mscr. Nawodzą rufy k morzu, sztaby zafiępuą 
Krzywe brzegi, a-kotwie okręty gruntuią. A. Kch. W. 
146. Sam Kupido na rufie siedząc, łódką rządzi. Mon. 
16, 4, u,fiśru, u rudla. 

RUFIAN, RUFIIAN, -a, m., RUFIIANEK, - uka, m» 
demin,, Crn. erfijan; Vd. ruffian; Cro. rufian, rofiai 
Gall. rufiea, Jtal. rufiano, Angi. rufian, obs. Diet" 
tyffion - nuftręczyciel niersądu , kurwigospodarz (ef. ny- 
fura); Sto. (wobnit (cf, zwodziciel); Hg. opravitegi (ch 
oprawca); der Rupplec, Qutenwirth. Rufiian, ńierządnik, 
€o nierząd chowa. Cn. Th. 938. Minifter libidinie, rot- 
fiian albo *rus: iak niektórzy piszą. Mącz. Rafi 
„maczy nierządnika, który samtuz chowa, czyli niersi- 

dowi iunych nasłoguie. Pileh. Sen. li 5, 239. Rufia- 

nek, lenulus. Mącz. Swoich tylko pochlebców i rafit- 
mów na godności promowuią. Star. Ref. 55. RUFIIAN- 

KA -i, ź., kurwigospodyni. Mącz., naftręczycielka ni 

rządu, bie Mupplerinn; Crn. erfijanka; Cre. ruffianka, ro* 

fiaaka ; Rg. opravitegliza; Sło. (wobnice. RUFIAŃSKI, 

-ie, od rufiiana, SMupplet:: Sło. fwobnidó: Cr% 

i), Wiara rufiiańfka. lenonia fider. Nąch 

Rufiiańfki dom, o6. zamtus). Rufiiańfką trzymać, zie- 
prądowi drugich nasługiwać, Cn. Th. 958, Gurenwittó: 
fdaft treiben; Cn. erfijaniti; Cro. rufianim, rofianini 
kg. oprargljati, RUFIJAŃSTWO, -a, n., nierząd fm, 
bawienie się nierządem. Cn. Th. 525 Śuteawit 
fóaft; Crn. erfijanfwu; Cro. rafiśi „_ rofiansstroż 
Slo, fwodnietwi. - 

RUG, -u, m., rugowanie, Ger. bie Róge, dać Migen "= 
kwizycya. Cn, Th. 958, urzędowne badanie, rostrsąu" 

ie, gertótlihe Unterfujung. Na sądzie burgrabfkim by- 

wa badanie, co zowią ruj , o zachowaniu obycziiów 
każdego mieszczanina. Sax. Porz. 59.  Częfto mówiono 
iskoby zbóyce uspokoić; wszakże, iż rugu szlachta nie 

































































RUGOWAC - RUM. 


chciała między sobą mieć, trudno było wymacać winnego. 
Biel. 3.6. Początek każdego trybunału, zdawna rugi 
trybunalfkić zwano. S. Grod. 2, 182, - $. 2) rug, karb, 
zmarszczek , die Runżel; Cro. rugim, Zar, rugaro, pli- 
<are, caperarej, W rugi czoło zbierasz. Mon. 70, 157. 
Puściwszy z czoła pomarszczona rugi. Pot. Arg. 260. 
Twers odmienię, ną czele pokarbuię rugi. ib. 137. - fig. 
Szedł na pokoy, iakoby wyprzęłony z plugu, W uszach 
trąb, bębnów, szumu, w głowie pełno rugu. Pot. Arg. 
511. RUGOWAĆ, -ał, - cz. kont., inkwirować, 
iudagować, Germ. tigen, Suec. rója, Jsl. raega, Tam 
tiaa ruageu, ruogen, cf. Lat. rogare), geriżtlih un: 
terfuhen, tnquiriren. Razuymy się, co kto królowóy 
winien, kto obraził słowem abo wzrokiem, niechay po- 
kutuie za to. Gor. Dz. 114. - $. 2) rugować, wyrugo- 
wać, odrzucać, odłączać, entfernen, vertreióen. Wię- 
sicie nać, 2 urzędów rugniecie, a cechów oddalacie , cer- 
kwie pieczętuiecie. Smotr. El. 29. Każdemu woiewódz- 
twa nieznośna, widzieć swych posłów rugowanych z Rzpltóy. 
Leszcz. Gł. 74. Porzuć rozpacz, ruguy blady z serca 
smatek. Zab. 10, 233, Umieiętności dzikość i barba- 
rzyńftwo rugowały. Zab, 8, 5, 

RUINA, - y, ź., rospadlina, burzenie, Pd, podertja, po- 
dertje, kons, fkonzknof; der Muin, die gerfógrung. 
Maią grody we groby i iak ludzie giną, Ludzie Śmiercią; 
a miafta kończą się ruiną. Min. Ryt. 1, 297, cf. zguba). 
Ruiny, eb. Rozpadliny, puftki, RUINOWAĆ, RUYNO- 
WAĆ, ob. Burzyć, zgubić; n. p. Forteca ma być zruyno- 
wana. Jah. Art. 2, 360, sbursona). Pan móy do szczę- 
tu się Zruynował. Teatr 45 6, 15, zgubił, zniszczył na 
zdrowiu, lub maiątku. " 

*RUKA, o5. Ręka. 

RUKA, RUKIEW, ob. Gorczyca. RUKIEW, - kwi, ł., 
Bg. rigga, rikula, Ger. bie Raufe, Zar. eruca, Gall. roque; 
rodzay rośliny ftrąki rodzącćy, sisymbrium. Kluk Dyk. 3, 
So. Hukiew Hiszpańfka, rezeda, Spanifóe Naute, Ne: 
fede. Syr. 126. - 

:) RUM, - u, m., (ct. Ru! Zat. rumor, cf. Ger. tumpeln, 
Serumyel), : trzafk, hat, fłumor, drm, Getófe. Taki 
rum czynić, tak trzafkać, Żo ledwo się nie zapadnie dom, 
Teatr 11, 102. Lepid rum słysząc, porwie się do bro- 
mi. Chrość. Fars. 436. Untyszy tęten i rum niebywały. 
Tward. Misc, $. Z takim rumem drzwi zamyka, iż móy 
domek, aż się cały trzęsie. Teatr 11, 102, Kul. Her. 
71+ - $- 2) rum! interiectio, ru! odgłos, gdy co ru- 
mie, bać Gerdufó deś Zufammenftirzenś audzudriden; 
interiecrio sonum ruinae ezprimens. Cn. Th. 958. Zrzu- 
<iwszy wszyftkę odzież, rum w poŚrzodek wody! me- 
diis immittitur undis, Zebr, Ow. 89, cf. plafk, plufk!). 
Porwawszy się, rum przez las! Zebr. Ow.155, czesze! w 
nogi! cf. bayda. 
a) RUM, -u, m., Bh. rum, (cf. Ger. Rummel, Nume 
mielep); Sło. rum, ftarć fdućenć tameni zeduj; Fg. kó- 
romlśs, ij romi. Vd, kupez poderte sida; Rors, 
XAiMB, xAŚMOCMK, mycopb, rgeGenb; gruz rozwalin, 
det Gdutt. Rudus, rum, t.i. fłara materya, tak ka- 
mienna, iak cegielna s rozwalonego budowania. Mącz., 
kupa gruzu, BA tumiftć. Miafto obrócę w kupę rumu, 
który leży na polu. Radz. Mich. 1, 6. Leży Samson, 
przywalony rumem, Por, Jow. 56. Ot bez dachu ezdo- 









































RUMACYA - RUMAK. 14a 


„ba muru wspaniałego leży w rumie. Bard, Tr. 18a. Z 
tych kościołów ieszcze drugie całe ftoią, a drugich tylko 
rumy znaczne ludzie ukasuią. /Gzovh. W. 188, Ziele to 
znayduie się na ftaredawnych rumach zarosłych. Syr. 575. 
Jdą w rumy cne miafa, drugie ogromnemi Ciosy dźwi- 
gaią się z ziemi. Nar. Dz. 1,27. Troia sławna poszła 
w rumy. Zimor. 348. Zbawiciel widząc, iż mury Jero- 
zolimfkie 2 kościołem oraz zburzone, i w rum zwalone 
miały być obrócone, zapłakał gorzko, Odym. Sw. a, M 3. 
Dziury zbitego muru rumem i gnoiem wypełniono , humo 
fimoque. Krom, 418.  Zpychali nieprzyiació! z góry sam- 
Xkowdy drzewy, kamieniami i rumem muru potłuczonego. 
Stryik. 455. Rumu bardzo wiele ieft, my nio będziem 
mogli budował mura. 1 Leop. 2 Ezdr. 4, 10, zwalifk. 
3) RUM, -u, m., wolne mieysce, Germ, det Maum, 
frepe Baum, (UZphił. rum, Ottfried rumo; Suec., Dan., 
Jsl. rum); der Plag; Sr. 2. rugim, (Sr. 2. tumhe prze- 
ftronny, Śr. 1. tumnofcj spatium, tumnć, rumnofcjiwć 
spatiosus), Vd. preftor, Cze. praztor (06. przeftwor ). 
* Przed cesarzem idąc, rum mu czynią. Star. Dw. 41, ru- 
mowali). Marszałkowie rum czynią. Pot. Arg. 853, 
Ktok. Turk. 236. Pnie się przez gmin, iednych potrąca, 













drugim Że mu rumu nie czynią. Bok. Kom. a, 242. 
Rum żelazem sobie uczynił. Zward. Wł. 9), Zab, 4,506, 
przebił się), Daważy rum ku przeyściu ciasny. Zward. 
Misc. 3a. Gałuszą lud wrzafkiem, powrozy turkotem, 


woda klafkiem haniebnym, rum powietrzny gramolem, 
Zebr, Ow. 283, przeftwer, przefirzeń powietrzna, det 
$ufrraum. - - (4. Rum Mofkiewfki, rapontyk. Urzęd. 
263. Rum Turecki, rheumóarbarum. Śien. 195, Vd. 
rabarbara; Re. et Ec. ponónk, Gr. $yov; die Móabarber. 
- $. Rum, wyfkok z aoku trzciny cukrowdy, deftylo- 
wany. Krumł, 555, Pam. 85, 1, 1088, der Mum, Ural). 
- - RUMACYA, -yi, ł., prowadzenie od prawa naka- 
zane. Cn. Th, 958, geriótlih anbefoblene Miumung cis 
neś Ortó. Którzyby rumacyi przed banicyą aktorowi bro- 
mili... Fel. Leg.3,83.  Rumacya, branie się precz, prać 
nosiny, uftąpienie , wyprowadzenie się, ob. rumować sii 

RUMAK, - a, m., (cf. Hbr. pwn eguaj: supponuię, gdy to 
słowo nie ma terminacyi Słowiańtkićy, że musi być ori- 
gine Tatar,; takowy koń nazywał się dans le tema de la 
chevalerie un deftrier, un palafroid, Zar. palafredua. 
Cztr. Mscr., przedni koń Turecki; ein treffliheś Tórtis 
fóeć Mo$; cf. Vd. rainishar, cf. Rg, bedev (ob. bede- 
wie, cf. Ross. aprauśxb, cf. dzianet). Niech się Tatar 
bachmatem, rumakiem Turczyn szczyci, Lekkie oba do 
biegu, cudne są w kibici. Por. Pocz. 408. Jakie też to 
z tak licznych Źwierząt sądzisz zwierze, Co pierwsze 
przed drugiemi słusznie mieysce bierze? Ja mniemam, 
żę ów rumak, fiad Natolfkich plemię, Który na dźwięk 
trąb, uszkiem ftrzyże, grzebie ziemię, J wesolo poryża, 
i w krwawo gonitwy, Śtariszy zbroyne „szeregi, mężnie 
schodzi z bitwy, Lub z szrahków wypuszczony z byfiremi 
dżanety, Wabiąc wiatry na sawód, pirwszy sięga mety, 
J panu, co go karmił, w pięknym wity lesie Zwycięzca 
na łabędzim karczku wieniec niesie, Nar. sat. 5, cf. Bibl. 
Gd. Job. 59, 24, ob. pod słowem koś).  Żartkonogie ru- 
maki, okryte dywdykiem Wzorzyftym i szkarłatem. Pilch. 
Sen. lift 3, 426. Rzutnieysze konie i żywsze rumaki Tyt 
nie iednemu pomaluią błotem. Jab. Buk. B 5 b, 






























142 RUMEL - RUMIANY. 


RUMEL, - a, -u, m., pewna gra wkarty, pikieta, dać Rutts 
melpidet, Mon. 76, 7a8. - Prev. Trefl w rumel. Rys. 
Ad, 66, Pot. Arg. 265, w notę komu trafić, w notę 
ugodzić. Kosz. Lor. 115, et 182, dogodził mu, er kat6 
gut getroffen, gęrade ret getroffen, auf cin Haut, zur 
retyn Belt, Wiele zależy na sposobnym z okazji: 
ta ieft, ca owo mówią: w rumel trafić. Lub, Rox, 108. 
Włuście mu w rumel fortuna trafila, Chrość. Fara, 471, 
cf. w rym trafić). - Dom iego do kordegardy rumel w ru- 
mel podobny. Teatr 11,124, kubek w kubek, cinandet 
fę.dpniicy, wie cin €y dem andern. Rumel w rumel po- 
dobien do swego wuia. Teatr 23, 8. 

*RUMELEC, - lca, m., n.p. Pers umie wsiąć dzidę, ru- 
melęc przypasać do broni. Tward. W/. 201. 

RUMIANEK, - nkuj, mz., RUMIEŃ, -ia, m., RUMIA- 
NIEC, -fiea, m., (z Łac. Romanus), ziele, anthemis, 
Samille; Bh. tmen, betmanef; Sr. 1. bermanti, zabrodz 
fe.dermanti; Pd. kamilza, kamelsa; Grn. gomęla, go- 
męlżge ; Co, jabuchoyak; D/. komonika; Bs. komonika, 
zomonika, raman, roman, rriman, revna; Re, powatuka, 
cf..Romanek; prócz ogrodowego, Rzymfkiw. swanebo, 
ieft i kraiowy, wszędzie u nas rosnący. Kluk: Rosl, a, 250, 
pachnący, "*rumienek.. U7a. Gr. 387, Pai rumień, rumie- 
niec.Śmierdęący , cotula foetida, Ruqdile,. fiintende Ka 
millen. Syr. 703, Urs. Gr. 586. Rumian farbierfki, Re. 
nbmyiunnab, nynaska, nynaBuuxb, od. pępawa. RU- 
MIANKOWY, RUMIENKOWY, a, -e, od rumian- 
kow, 84. tmanowj; Cn. gomęltshn; Mamilen=. Ru- 
mienkowe kwiecie. Syr. 89a. 

RUMIANIA WY, -e, ozerwonawy, R. caramin; rdtó» 
Tió.. Bylica niele kłącze puszcza rumianiewe. Syr. 720. 
RUMIANOŚĆ, - ści, ż,, Vd. erdczhnoft, ecjaviza; Ra. 
pymanocna; Ze. pymdicmao ; rumieniec, czerwoność 
twarzy, bie Gefiqtórdthe, Wóthe der Wangen. Rumianość 
zdrowia lice krasi. ać. 15, 115. Krew się w mm bu- 
rzy , twarz.całą oblewa. niezwyczayną rumianością. Piłch. 
Sen. Gn. 110. Kwiat rumianości i wdzięczności padnie 
mslą niemocą., Sk Kaz. 654. Wfydliwość w 
dach wielką rumianość żarzy. A. Kch. 339, Por. Syl. 220, 
raki piecze). - fr. Już Tytan rumianością zdobił niebo. 
7r., die Qimmelóróthe. - Rumianość potrawy. 77., bru- 
natność, bie Braunróthe, dać Braune an einer Sprife. 
RUMIANY, - s, -o, RUMIANO adverb., RUMIANU-- 
CIINY, RUMIENIUCHNY, RUMIENIUSKI: intensiv., 
czerwony. (osobliwie:o cerze), roth (tefonderś vom Ge: 
fińte); Bs. ramen, rusi, grrigljen; Rg. rumtn rubicun= 
dus, purpureus; Cro. rumen rubicundus; (Grn. rumin, 
ermen, » żółty); Vel. romen, rosknof.rbafi, » różdny: 
Ev. pyminaiń, pywanosńaniiń. Gdzież ów alabaftor 
czoła? gdzie wargi, jak koral rumisne? Men. 70, 583. 
Już i farby białćy x rumianą fteczonćy, J siły i dużości 
nie.ma przyrodzonćy. Oiw. Ow. 123. Ufteczka rumie- 
niuchne. Grocó. W. 360. Witydem rómianiuchhym okra- 
siła ce. Zab. 16, 84 H'ęg. Wszyfek śliczny i wszyftek 
rumiany, By Śnieg z szarlatną „farbą powieszany. Groch. 
W. 351.. Efer.była rumieniuchni piękny kwiate- 
czek, Rada; Ef. 15, 8. Bardzo rumienidśki. Pieśń. 45, 
Rumiany wfyd twarz mu zapala. Zul. OW. 90. - tranel. 
ad alia: czerwony, Toth. Zorza wfaiąc rano: farbować 
zwykła sobą powietrze rumiano. Otw. Ow. 216: -- Certy, 
















































RUMIEN - RUMOWAC. 


s okuńmi upiec rumieniuchno. Biel. My4l. F 2, brunatne, 
draun gefotten. Rumiany sos, rumi: jęso. Wieł. kuch. 
427. - (RUMIEŃ, ob, Rumianek, ob. Rumieniec). - RU- 
NIEŃCZYK, - a, m., dem. nom. Rumieniec, eine tletne 
Gxrfihtóróthe. Gdy się gorzałki napiie, rumieńczyków 
nabiera. Pers. Lek. 257. Widniał ią w rumieńczykach 
rozimamaną leżącą. ib, 10. RUMIENIĆ cz, dk., urumie- 
nić, zarumienić dk., Vd. hkati; Ross. pymannmk, 

+3pymanumb. paapymannaamk ; rumianym czynić, czer- 
wienić, tóthun (praecipue de vułtu). 'laka więc, kiedy 
twarz urumieniła Na Świat wychodzi Żona 'Tytonowa. P. 
Kch. 3. 104., uróżowała). Wcześnie na twarzy wftyd za- 
tarty, Ni ją czoła szpetne żarty. Hor. 2, 60, Ja 
się mego kochania witydzę, i rumienię. Teatr 46 d, 55, 
tó etróthe Dabry. Bladą twarz iak rumienić: Sleszk. Pad. 
która z rąk iego prtetartych płynęła, ru- 
wapno, Birk. Sk, E 5 b. Zbladłem ras, to znowu 
rumieniłem się, fło rasy zmieniła się twarz moia. Teatr 
3e, 7. Gdy weyrzysz w ludzkie sprawy, iako we z: 
ciadło; Poznasa, gdżieć się rumieni, a gdzieć toż nabli 
dło. Rey Zw. 29 b. - $. Rumienić potrawę iaką, eb. Pray- 
rumienić; n. p. rumienić masło. tłuftość, alboli też sra— 
bić rumiany sos, rumiane mięso; także rumienić pieczy= 
fte, zrumienić ciafto. Wieł, Kuch. 427. RUMIENIEĆ 
neutr., rumienić si 



































RUMIENICA, 
-y.ż., cyprinus rutilus, ryba bardzo do płoci podobni 
tylko że ma czerwone obwodki oczu. Hluk. Zw. 5, 175, 
das Mothauge, cin gifó. (Cre. rumenicza minium; Kag. 
rumenizża, : cynobr), RUMIENIDŁO, -a, n., Pd. ru> 
meniłu; Cro. rumenilo, lepoticza; Bs. rumenilló , cer 
glienilłb; Rg. rumenillo, (Rg. rumelka, « porpur); Ra. 
pyxauni; barwiczka, Młouge, rotbe Góminte. J muszczki 
i kamfory i pachnące mydła, J które dziś'z Sebci wożą 
rumienidła Rozkazała gotować, Tward; Pas. 10. RU+ 
MIENEC, -ńca, m., RUMIEŃ m., RUMIEŃ- 
GE, - ów plur., Rs. pjmanegb, npscsa, (Pr. pymanyb 
oKrążek cyckowy); rumianość twarzy, bie Rótbe des Be: 
fińrs. . Wdzięczny ićy rumieni-c róże przechudzi. TY. — 
(2. Rumieniec ziele, ob, Rumianek). 

RUMINOWAĆ co cz. ndk., z Zac.. rozbierać u sielie, roz- 
trząsać w myśli, iberdenfen, naddenten, iiberlcgen dep 
fih in Gedanfen. Ja, co mi się zda, co myślę Panowie, 
Powiem, ot te uwagi ruminuię w głowie. Bard. /uk.187. 
Jedzie długo w milczeniu, ruminuiąc w głowie, A' że 
iuż o tym myśli nie da uznać w mowie. Ban. G 4 b, 
Prazchodzi w poftawie tajemnicę ruminuiącego. A'in. Ryt. 
1,15. Wszyftko w sobie tak rum:nowal, Zeby zaś uczy 
miwszy dobrze nie Żalował. Por: Arg. 200, Jward. W. 
D. 44, Zrn, P. 3, 135. 

RUMOR, - u, m.; z Łac., wrzafk, rum, hałśs, trzefk. 1o:rach, 
Getófe, Zórm. Po tóy: mowie wszczął się rumor, który 
spokoyność izby mieszał. Dyer: Gr. 49. Dem podcięty s 
ogromnym rumorem się wali. Tword. Wł. 9a. 

RUMOWAĆ cz. ndk., urumować dk., ruin czynić. uprzą- 
tać, wyprzątać, Ger. tóumen, Qfaum maden, Plag maóem, - 
wtgrdumen; S7.2. tumowajh, Tedy zabawiony Marabył . 























*RUMRYCHT - RUNĄC. 


w Amoryce , rumuiąc Świat nowy bitym Portugalczykom. 
Tward. Bur. ga. Ż rozpaczy tor sobie rumuie przez 
Mrzały i miecze. Leszcz. Cl. 38. Żelazem sobie urumo 
wać wrota, albe do Śmierci albo do żywota. fward. WI. 
60. Wyrównaycie drogę, usumuycie ią, zbierzcie każdą 
zsawadę z drogi. Radz. Jes. 57, 14. Stanąwszy prawie 
Śmołeńfkowi w oczy, Ugania Mofkwę, i szańce rnmi 
Tward, Misc. 1a. Aleć gdzie indzióy drogę futa słały, J 
nad ów wyższy Qopień rumowały. Tward, Mise. 75. Ka- 
zał s obozu wszyfłkie sawady rumować. /Varg, Cez. 194. 
Z fkaly krwią zbroczałego nakoniec rumuio, deiicit. Zebr. 
Ow.a:, zrauca). - $. Dom igo rumnie a lupi. 1 Leop. 
Math. 12, 29, wylupi. 3 Leop., plundruie, wybiera, 
«uśplńndern. Rumował hchwiarz wszyftkę maiętność ie- 

















go, i rosdarli obcy pracą iego, 1 Łeop. Ps. 108, 11, 





szporował. 3 Leop.). Będą rumować a szperować dom 

twóy. 1 Lsop. 5 Reg. 20.6, przeszperaią dom twóy. 5 
Łeop.). RUMOWAĆ się recipr.. brać się precz, vara 
colligere. Mącz., ruszać się z mieysca, prowadzić się 
precz, wegzieńen, fif wegmaden. Plag maden, ob. rumacya). 
Z oycowfkich grodów się rumuie syn Jowiszow na ziemię, 
desiiit. Zebr. Ów. 25. W szatę świetną uftroiony W Cy- 
kańfkie rumuie się Hymeneus firony, digreditur. ib. 24 
Za twą sprawą dobrze będzie, błąd się urumuie wszę. 
Kane. Gd, 284. RUMOWNY, -a, -e, obrotny, ebri 
<aiący beweglih, Świat zemdleie, iak wiersz usty- 
szy czarowny , Jowisz się wuie, gdy okrąg rumowny 
miebios się nie obróci, Bard. Luk. 102. 

*RUMRYCHT; n. p. Był wielki rumrycht a ssemranie o 
nim między tluszczą. 1 Leop. Jea. 7, 11, gwar, Getede, 
Gemuruel. 

RUNĄĆ med. idntl., Crn. ol 
riram trudere, riadłnyo trus! 
«us, praecipitatus; cf. rom. 












rinem trudo; Cro. rinuti, 
praecipitatio, rinyen tru- 
je, s trud, praca; Rg. rin- 
praecipitare, rignivalaz ii 
gruchnąć) ; Ba. ri 










muti (cf, sarna), Zgromigastise ruere; Ross. pyxnymi, 
pyznymica, piikymkca, BO3QWAYNA, HUSPRAYMECH, 





pymamkea, (Ee. pauyma, pBxmu. pBio trącić) ; (cf. Ru! 
ef. Lat. ruore); Runąć, z traafkiem i grzmotem się obalić, 
Cro. urufsijemsze corruo, urnfslyiv ruinosus); tafielnb 
binfaden, mit Gerdufó binftńrzen.  Starodrzewny gdy 
dąb zctuą w lesie, Potężnićy runie, im wyżćy wierzch 
niesie. Kchw. Roz. 07. Ogromna fksły urwa, firącona 
s góry wierzchu, runie z gromem do doła, runąc przy- 
aparza gromu. Sas. Num. 1, 148. W wodę runąwszy, 
łodzi płynącćy dociekła, insilir undas. Zebr. Ów. 192. 
Runęty dźdźe tak wielkie, że, . . Birt. Dom. 6,4, lunęt, 
$- Za tyn runą stodkie łzy. Birk. Dom. 117, hoynie się 
leią, fiiefen reidlih , ftrómen. - $. fr. trzufkać, Iraqen. 
Pod Pitona trupem szkaradnym ziemia runęła, Z dźwię- 
ku Etna daleko zawyla. Tward, Def. 19. Przy dzię- 
kach bogu po zwycięstwie działa runą. Jab. Buk. Tb. 
Ledwo wyydzie, owże głos na kształt gromu runie, 
Zadrży ziemia... Tward. Paz, 51. W tym runąt s nieba 
głos,.+. Odym. Sw. a, Nb. - $. Pescsoły wszyfikie runą 
na znak trąby króla, Zaż 1a, 230, s sacloftem głośno 
ruszaią. fie ftrómen derbey mit Gerdn(h. - fig. Pod sro- 
gim ciosem oyczysna runęla. Zeat7 44 d, 60, upadła, o! 
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1ita się, tft gingeftirzt. Potęga bes rozsądku swym ogro: 
mem runió, ruit mole sua. Hor.a, 47 Kniaź. $. Runąć 
się na kogo, z trzafkiem rzucić się na kogo, pidąlih dóer 
einen perfallen. Runęt: na niego, umysłem tym, aby 
go zabili. Glicz. ych. H 7. Wziąwszy miecze, runęli 
się na niego, i zabili go, i5. € 5b. 

RUNO, -a, n., Boh. tauno, tauni flje, fkóra z welną; 

kosm; Cro. runa vellus, runyaszt, Dł. ru- 

nav villosus; Rg. riu floccus lanaus, rigna piłus, ruun 
vunnee vellus, rugnav hirfue, zarugnaviti, rugnaviti kir- 
sutus fierij Br. rogne piłus, run vunne vellus, rugnav, 
s kosmaty; Rs. pyno; (cf. Ger. obsol. taunen rznąć. zkąd 
Die Runen); fkóra s wełną, bać £lief, ein Sell mit Wole 
batauf. Polożę runo abo wełnę na podworzu. Sł. Zyw. 
1, 105.  Argonautowie z Grecyi do Kolchis* po złote ru- 
no żeglowali. Stryik. 70, dać golbene Glief. Order zło- 
tego runa. Słrzet. P. P, 2, 272, FPyrw. G. 149. - alle- 

„ger. Gdyby lafkawa fortuna, co bez brzytwy innym go 

Dala firzyc swe złote runa Mym Życzeniom po ióy woli. 

Zak. 8! 121. Pod złotym się runem wilcza sierć cho- 

. Blat. tł. A4, mie wszyftko złoto, co się świeci). 

$. aliter; Posłał papieżowi runo abo włosy pićrwsze 
aynów swoich. Sk. Dz. 674, Pim. Kam. 10, Die etften 
$aace, Milehaare, 

RUP/, -ia, m., RUPIE płur., (Boh. rany, « owad; Sło. 
trup, obad asilus, rabanus; Wd. ripezh, : gryzący; Br. 
ruppa foramen, lufirum, horreum, ruppice medtus; 
Holi, ruype, rope, Loth. roupe, Jnf. Sax. Rupe, Ger. 
Maupe, cf. Lat. repere); rebacy w żywocie. Cn. 1%., 
Biirmer im Zelbe, in den Cingeweiben. Jeden gatunek 
robaków , podobieńftwem do owsa lub Żyta zbliżsiący się, 
lubo w rzeczy drobny, ale w mnóftwie bardzo liczny, 
mayczęścióy w proftćy kiszce klębami się mnożący, nazy- 
wsią rupiami, Perz. Zek. 188, cf. Glifta), - $. Rupie 
końdkie, czerw! końfki, w brzuchu końtkim. Syr. 348, 
Śr. a. fópuudri; Crn. shpundri; Cro. kćrssel; Mofwkr: 
mer, Mirmer im Gingeweide der Pferde. Podróżnik zie- 
le rupie albo czerw! końfki morzy i wywodzi, Syr. 1151. 
Rupie i glity w ielitach konie miewaią. Kcń. Lek. 36. 
Sieczka z otrębami pomieszana ropie w brzuchu końfkim 
płodzi. Hipp. 31. Trą mu brzuch, iako szkapie na ru- 
pie. Rey Zw, O 1 b. - $. tr.fig. rupie, frasunek, zgry- 
zota, mól, świercze, Rummer, nagender Wuim, Harm. 
Każdy ma swoie rupie. Rys. Ad. 27, każdy ma swego 
móla, RUPIĆ cz. nak., kąsać, gryźć, Pd. ripiti; na: 

Keifen. Cn. Th. - tr. ropie mię co, trapi mię, fra- 

suię się. Włod., es madt mir Kummer, eś wurmt mid. 

Rupi was honor przełożonych naszych duchownych. Smotr. 

El. 8, markotno wam, Że maią tyle żnaczenia. 

RUPIECI plur,, fłare graty, ftare nikczemne ruchomofiki, 
aprzęty, Młumsmielcp, Gerimpel, Rummel; BA. et Sło. 
qaraburby; Sz. 1. ftarć cjapot: Vd rapatia, robatia, men- 
shi roba, pałud, Trochę domowych rupieci. Zim, 
Siel, 244, Pobrałam s sobą matczyne rupieci. Pot. Syl. 
123, Pełne zawste u nidy kieszenie kleynotów , rupieci 
różnych, kolczyków etc. Teatr 1,119, - $. Młodych 
chłopców przedsiewczyli, wyrsnąwazy im męskie rupieci. 
Bards. Luk. 2, 3', cf, członek męzki, cf. ftroie, 

RUPTURA, oŻ, Przepuklina, Kiła, Wypuklina, Przetarcie, 





































































-. Przerwanie błony brauchewey, der Bru$, Darmóruń; 
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Bh.tepla, ptuttj; Crn. kila, reswytje; Gro. killa; Dał. 
pridor; Bg.killa, pridor; Bs.puklina; Śr. a. bruó; Ś7.1. 
pietlufneno, pieputuenofcj; Re. uwaa, xnaxa.  Rupturę 
maiący, Vd. lomliu, pokliu; Ćro. killav, killavecz; DL. 
hillav, Killavecz, pridart; Ra. KMAŚCINAIK, KKAOBÓMAIŃ, 
xuasab; Be. eąunosimpniiń. Ruptury doftaię, Cro. 
killavem, okillujem, okilaram. RUPTURNY, -a, - e, 
od, ruptury, Brujs. W p jego rupturnym czerwo- 


RURACZEK. 





nych złotych szukali. Sak, Persp. B b, Pim. Kam,. 


praef. 
RURA, -y, ż,, RURKA, RURECZKA, -i, ź., zdrón., 
kaźde dęte obdłużne narzędzie, z Niem, bie Módre, dad 
Mógróen; BA. raura, trubta, trubicfa (cf. trąba), trubiz 
ce; Sr. 2. TOtta; Śr. 1. rora, Totta, Crn. ror; Vd. ror, 
rorizh, shlebizh, shlieb (ob. źłób), shlebizhek, zieu, 
zeu. (ob, cew), sieviza, zeuzhik, tershou; Cro, czóv, 
sleb, slebich, slebichek; Rg. zjer, zjęvcizza; Śla. civ; 
Rs. mpy6ł, mpyGka, cmaoxh, cmacancb. Rura wo- 














dna. $k, Dz. 687, trąba, Die Wafferrdhre; BA. rauta;, 


Bs. noaomiicka. Woda rurami prowadzona. Star. Dw. 
4, Z fłudnicy, która była przed miafiem, ciekła woda 
rurami abo żłoby od południa do miafła. 1 Łeop, Jud. 
7,6, Rura szpetna piękoą wodę puszczaj kto potrze- 
buię wody, szpetnością się rury mie odraża. Skarg. Kaz. 
a16, Woda we dwóch rurkach z sobą społkuiących w. 
obudwóch ronną ma wysokość, Hub. WJ. 124, Rurka 
w beczce do utaczania wina, Cresc. 45, cf. czppek). 
Rurką u hantfasa ciekła woda na icdno mieysco półgodzi-. 
ny. ŚSyxr. szk. 293. Lampowy nosck, rurka, przes któ- 
rą opalonego knota zbytki odchodzą. Dasyp. Nn, Śr. 1. 
lampoma trubfa, Rozmaite rurki i rureczki cyrulickie, 
n. p. do nasprycowanie macherayny, do pompowania ury- 
my etc. Gzerw. 24-29. Rurka sptekarfka do podkursania 
w nos, w zęby, w uszy, podkursaczka. Cn. [h. 935, 
ob, *Treść , *trefka, *treltl - Anat. Rura, kość gole- 
niowa. Krup. 1, 154, piszczel, daś Ećienbein. Rura 
udowa. Krup. 1,150, rura łokciowa. Auch, An. 109. 
Rurą w pieczeni, ber Nógrtnoden. Prożno, nie odmieni. 
psióy żadua rzecz natury, Boten choć syty mięsem, po- 
gląda na rury. Zel, Ad. 213, Pot. Pocz. 137. Rura 
na dalekie poyrzenie, cja Gchrropt, ob, Dalekowidz. - 
Z uit twoich, iako rurą do uszu moich, myśl twoja do 
maie przyszła. Sk, Dz. 1056, isk.kanaikiem, trąbą, ley- 
kiem). Gardziel czyli rurka oddechowa. Brzefł. duch, 39. 
Rura, którą tchem groch, kule rzucamy, cin Blaferofr= 
Cn. Th, Rura u firzelby, det Qauf; BŁ. blawnć, kla: 
wen” (cf. głównia). 'lryna s pod Świdra, gdzie rury krę- 
cą. Terz. ek. 255. Dmuchałem wprzód w rurę, czy 

nabita. 46. n. W.11.. *Rura tabaki, rola taba 
a9, eine Rolle Kabat; raczóy tutuniu). - $. Rura m. et 
ź., * gup', tęp:go umysłu , ob. rurat, ein. ólpel, ein Gin: 
faltspinfel. Ona passyami tego rurę Błażcia kocha. Teatr 
$4, 19. Frantowicza poftrzygiem na iure, "Taki s niego 
dziś patron, iak był przedtym rura. Zabł. 265. 45. Tyś 
wielkim rękodzieł dawnych szacownikiem ; ia rura. Zad. 
13,233. - (RURACZEK, - czka, m. , narzędzie do mieszania 
roztepionych kruszców, s Nie der Nigrhafen, zum Um 
rkfren der gefymolzenen Retalle. 7y., * RURAYZ, RU- 
RAYŻA, żeląsny niby drąg, na końcu sgięty, którym 















































hutnicy Śkło. w tyglach.warnazaią i mieszają. Torz, śk,. 


* en verieben. 


Dudz. 


- RURAŁ. - RURNIK. 


36. Gdy się śklo w tyglach dobrze zpieni, na ów czu 
go hakiem żelażnsm czyli ruraysem dobrze fkłócić. Torz. 
44.154, Ger. Ribrelf.n. - $. Rurayry w hucie, flaszki 
dlugie do oliwy. Aiug. M/R., lange Delfiditóen). - RU- 
RAŁ, -a, n.., albo z Łao. rus. ruris, albo od słowa 
rura, w znaczeniu gapia nieokrzesanego , « grundychwał, 
gbur, cin MBauertólpel. hlepięta gdy rurała obaczyły, 
tak iako zwykły, gdy się im kto nie zvarzy, ani cpodo- 
ba, ięly mu się przypatrować, a jakoby wsoble około s0- 
wy, dziw dziw dziw dziwować. Glicz. Wych. H 7 b. Wi- 
tay bracie rurała, dawnośwa s.ę' widziała? Glicz. Wych. 
ib. - RURBALNIA, -i ż bryka, w ktorćy rury do 
Mint tobią. (a, Żel. 76, cine Eiebtopniabrit. NUK- 
FLET, - u, m., głos pewny w organach. Aug. lian, 
bie obrfidte in Der Orgel, RURKOWANY, - a, -e, -0 
«dv. , us ksztalt rurea, pelen rurek kanalikow , róbrig. Fd, 
ahliebalt, zievańł „ci. żłobkowaty) ; Re. n.py64: mark, cm 
AOBAMAIA,CWBOAŃ UMIŃ. Rurkowaty kamicń, Me nbraó 
fieln; słaname kośti leczy, aprawuiąc a 1 Arup. „131. 
RUKKOWA, a, - t, rurkę msiący, tmit einem Ndór: 
Pokrywa ruikowa, banie rurkowe. Aruni, 
Śietos/ RURMISIRZ, -a, m. koło rur wodnych 
chodzący, der Móbrmesjier, WBrurnenmeiftet; Bh. taut: 
mit; ŚJ». ftudnitat, ttery udnć tope ct. itednia); Fd, 
ftudenfk mositer; Śła. bunarixia; x5 mpyGosnusb, BO- 
Aonpuaóąeyb; Kc. nażąsanuab, xaadxaekcnumek. 
4guiler, ktory źrzodeł umie dobywać, rurmiitra albo wy- 
maydywacz wód. Mącz., Dnoch. Jł. a, 243. KUR- 
MISTRSKI, - a, - ie, do.rurmifirza należący, Mógrme: 
fet; rurmifirfkie prawidło, narzędzie do poznania po- 
łużenia wody, Włod , libra aguaria. Cn. 1h. 955, Wie 
afietwage. RURMISTKSTWO, - a,n. RURMISTRZO- 
STWO, nauka lub sztuka rurmifirfka. Włod., die af 
ferleltungstunit; Ra. noaonponoącmBo ; Ee. naaqfstko- 
nemeak.BO, RURMUS, - u, m., wodociąg, albo mija 
wodę podnoszący, pchsiący, leiący dokąd Cn. 7%. 955, 
bie Uaferleltung, agueduc. Stas. Buff, , Pompa. Dudz. 
56, Sol. Ar. 153, Trzy głównieysze rzeczy uważać się 
mają w rurmusie, t, i.rury, klamki i bieguny, Biegu, 
ieft to.walec pndfławy kołowćy . mogący przebiegać wnę- 
traną objętość rury, która nazywa się samo cisło; khm- 
ka służy do otworzenia i zaniknięcia na_ przemian prae- 
chodu dla wody; ciało rurmusu ieft rura, którą biegm 
przebiega. Jał. Mat 5,407, HRuimus ciąguą:y, antlia 
aspirans.; deptaiący, całcans. Jak. Mat. 5, sof. RIR- 
MUSOWY, -a, - e, do rurmusu należący. ivtod,, Raf 
fetleitungó:; rurmusowa fkrzynia, ktore wprzod sody 
nabiera, i drugim fkrsyniom przez rury rozdoie. Cn. 74, 
955, wododzielna fkrzynia, der Blinstern, der groje 
Mafiertaften, der. den Móbren bas WBafer mietgciit  Rur- 
musowe kalo. Cn. 7h. 955. Rurmusowy rów, karał ru- 
ry. ib. Za Augufła pokopano wiele ftawów, które mo 
było kaźdego czasu wodą napełnić, przez łoża rurmusowe. 
Pilch. Sen. lil 2, 156. RURNICA, -y, ź., baś $il 
fa6 bepm Difiliren.  Pospalitych pokryw. rury prowa- 4, 
dziwy przez wodę nalaną w beczkę, poapolicie rurnieą 

zwaną. Krumł. 56. Z rurnicy częfto, ile kiedy się sa- 

grzeje woda, odmieniać ją, a innćy według potrzeby prey- 

lewać. Haur Ek,110. RURNIK, - a, m., mieysce, któ- 

rędy rury wedne prowadzono, der Ort, wo. die ate 

- róhren 
































RURNY - RUSKL 


zdyren durógchen. RURNY, - e, odrur, Nijren*; 
Bh. tautij; Cre, slebni; Re. cmsox0Biiń. Rurna cza- 
sza, misa, panew/, w którą woda z cewek firyka, a z 
mióy w fkrzynię opada, crater. Cn. Th. góo. Rurna al- 
Bo rurmuzowa cewka. ib., ruray słup, w którym cewka wo- 
dę w fkrzynią puszczśiąca. ib, RUKOWY, -a, - 6, do 
rury należący, Móbr=, Kość rurowa, der Rdhrtnoden: Tr. 

RUS, -a, m., gra niciaka w karty, ein Martenfpiel. Trze- 
ba fkrzętnym fłaraniem, gdy pora użycza, Probować róż- 
mych losów i w rusa i w bicza. Kras. sat. 105- 

RUŚ, -i, ż., (8h. Rufp; Vd. Rusiansku zharfvu, Ruska 
semla, Rutenska doshela, s Rossya, : Mofkwa; cf. Ross. 
gycb, rusy). Ger. Reufeu, Rozolania, Ruthenia, 
Russia, Cro. Ruszka, Rutenzka semlya; Hg. Oresz-or- 
azig ; wykładaią od zozsiania; bo naród Rufki tak się bar- 
dzo rozsiał, iż wielką część Europfkiey i Azyackicy Sar- 

aeyi napełnił, i przetoż ie Grecy sporos, iakoby rozsia- 

mazwali. Biel, Kr. 13, et 36, Biel. hi. 4a7, Stryik. 
Roś pod 

„m Mofkiewfkim Białą Rusią nazwano, MBei$ Ren: 

do Polfki należała, czarną. Gwag. 523, 

trzecia, czerwona Ruś, Moth R'ufen. 

, Na Rusi pełno czarów, Menfen, Vela 

fórieen, duró Śererep. Jeżeli w tym nie są czary, to 

ich już i na Rusi nie ma. 7eatr 9, 81. - $- Ruś, « biego- 








ne 
109, Gwug. io, Nar. Hf. 3, 48; Bohorycz. 





knia; 





$en, a tę, któ: 














sławiony-kray, cin (óóneś, gefegneteś Zanb. Bywszy w 
Rusi, do domu mu: Ad. 4, wszędy dobrze, ale do- 
ma lepiey; cyczysna naymilsza; niemasz, iak domi 





edy am Beften. J na Rosi robić trzeba. 7v. 
prace, nie bądą kołacze). - 2) Ruś collecr., Rusini, 
Rusnacy, bie Neufen. Mścisława Ruś otruła, Żb więcey 
miłował Polaków, niż ich. Biel. 104, Roxolanin. Fund, 
8a. RUSAK ob. Rusin, 2) RUSAK, rzeźniczy nóż, rze- 
zak łunaculum. Mącz., €ln Sóóenmefit. RUSAWY, 
- a, - €, nieco rusy, rusowaty, €ln wenig braunroth. 
Włosy u iednych czarne, u drugich rusawe, u inszych 
żołte, u drugich białokurowate. Sak. Pr. 26. Rusa 

się Rać, rusawieć, tasowacieć, Bh, tyffatcti, rufescere. 
RUSIN, *RUSNAK, RUSAK, - a, m., Dudz.18, z Rue 
si rodowity, cln Reufe; Cro. Ruszianecz; Hg Orosz; 
(Re. sulg. gycaxb, pocciduanb in, Mofkal, 
1) siwy ssiąc); BŁ $ług, /d. Rusianz, Rusiak, Ec. poccb 
Rossyarin). Rusina kto oszuka, będzie mądr. Petr, Er« 
297. Z Rosinem gaday, a w zanadrzu kamień trzymzy. 
Dwor. !. "Rusek Rozolanua. Ura. Gr. 325 RUSINKA, 
RUSACZKA, -i, ż., z Rusi rodowiia, elne Meufinn. 
(Rosz. poccinnxa Mofkiewka, Rossyanka)- Dł.go w Kii 

wie Bolesław przemieszkiwał więty pięknością Rasinek. 
Nar. Hf. 2, 404. Kilku ochrzczonych Rusinów lub +2 
saczek. Steb, 11. RUSKI. - a. ie. Ross. pyccia, ed 
Rusi, Reuftfó. 1 Russyyfki Mofsewfki): Bok. 


Danfe ifi6 




































OMufó;_Fd. Rufki, Rusocik: Rutenfki; Rs. Dot iu, 
yci Oddaymyż na ofisrę z Kufkich poł gładki go 
wołu. Groch. W. »-.  -irprzów takich nie dotnczysś. 


choćbyś im Rufki- smżvtpi-rogi. Har. Bko 111, nsyle- 

peze spocyaly. R Bi uar. dawsty ra się upominać. 

Cn. Ad. 14 4  Jeft przysłowie a Rufkim miesiącu, iżgdy 

komu biciem ubo karaniem groza. tedy mówią: poleżysz 

mi 3 Kufci miesac, (że '0 dniami poźnicy, żak się zaczy- 

ma, tak też kończy), Sax, Oł, 59, Rys, Ad, 54, badzo 
Volum. Pe, 
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długo, fegt lange, cf. Sło. na pfć letnici. Dam ia iemu, 
aż Rufki miesiąc popamięta. Teatr 14 d, 6, et 24 c, 46; 
tak go zbił, Że musiał Rufki miesiąc na to się smarować. 
Pasz, D+. 85. - $. Subft. Rafki, %., « Rusin, ein Reufe, 
Rufka, ż., s Rusinka, cine Nen$inn. Z kalendarza tru. 
dności bywsią w pożycia malżeńłkim Rzymianina s Rufką, 
Rufki z Rzymianinem. Sak. Kal. E 18, katolika s Gre- 
czynką. (-RUŚNICA]oż, Rosznica). - RUSNIEĆ niiak. 
ndł., sraśnieć dk., rusinem zoftawać, gust enfen weta 
den, Rae. oGpychim. Części Polfki iedne zruśniały, dru- 
gie zniemczały. Zab.'10, 25. RUSY, , RUSO ady., 
'Bh.tufy, tffawy, (zatzawóz, 1,rdzawy); Sr. 2. tegtoć, tója 
wużtt; Crn. erjav, erjavz, (Crn. erdęzh, ardęzh, s czer- 
wony); Vd. erdeshaft, arjav", arjavz , (Vd. ardezk, rask,. 
rwonyj Pd, erj 
DI. runes; R. ró 
rumem, qrrigljen, s czerwony , (Be. 
arghja aerugo); Rs, pycb, pycaiń; cf. Lat. russus, rua- 
scus, rutilus, Holl. ros, Jal. rosso, Gall. roux; rouge, 
4ngl. russet, read, red, cf. Pol. Rydsy; Gr. $ovsi0s, 
+gsu30s, Germ, tęth). - Rusy, lisowaty, brunatny, rysawy, 
Śmiady, smlady, (o włosach), braunroth (von Qaaren ). Pleć 

pospolita ief Ru/kiego narodu, dlaczego 
mówią suse, to ieft, rumianoczarne, Strzik- 
Roimiłował się Bolesław w Kiiowie urody niewia- 





























110. 


fiek rusowłosych i czarnobrywych, Stryik. 164. Ross. pY- 


caaxa Nimfa, Dryada, Najada; hódie czarownica). Lis 
rusobrody. Jabł. Ez. 115. Frederyk II. rusobrody, bar- 
barosta. Mon. 16, 196, rudabrody, Crn. erjatobrodask. 
RUSOWATY, - a, - ©, - 0 ady., trochę rusy, rusawy, cin 
wenig braunrot$, rothtópfig, Rs. pycozómnań między blond 
a brunatro.  RUSOWACIEĆ Neurr. ndk., rusowatym się 
fać, rotytópfig werden, rothe fyaare befommen. Tr. BA. 

- ryfamćci, groffawćti, Re. pychms, nopychm, (*RU- 
STUNEK ob. Rynsztunek), *RUSYYSTWO, - a, n., 
n. p. prześlądował cerkiew! bożą w Rusyyfwie, Sm 
p. 05, Ruskióy wiary, Rufkiego wyznanii A 
Śiaea itne: cy, go wyznania, v9m Reu: 

*RUSZ, - u, m., (tuch, rusżenie), stmyk, zemknienie szyb 
kie. fómeleś Gntwenden. Złodzicy tyka cudzego, robi cie- 
muym iuszem. Klon. Wor. 37. 

RUSZAĆ ob, Ruszyć. RUSZALNOŚĆ, - $ci, ż,  rucha- 
wość, bie Beweglińieit, Bemegfamteit. Co za rnszalność 
osłonków, iakoby sprężyny, Zab. 12, ga. (RUSZCZEK, 
2 atczka, m., siele Ruacue ob.Jglicaj, RUSZLIWY, - a, 
-0, ado., ruchawy, rachliwy, óbretny, be 
iewegfam, Fidtlg, Sło. podmikiipi  Charybdye hoy) 
ruszłiwa i lakoma, Otw. Ów.256, + *$. Nieruszny. Chodk, 
Kof. ix, nieporuszony, unbtweglic. * 

RUSZCZYZNA , « y, ż., Rnfki ięzyk, ubiór, zwyceay, i t. 
M * sd Beukitów, Menkifje Eptańe, Sletbung, Sitte 

|. (. w. oki Litwa chciała i 
Wływeć. Czack. pro 56, „ poswalano ićy Ruszczysny 

RUSZNICA, RUŚNICA, RUCZNICA, - y, 4., RUSZNI- 
CZKA, -i, ż., dem., BA. et Sło. tućnice, (Bh. tudu(cta 
pifolet; 2) powna choroba goralów Morawfkich; Vd. ri- 
saniza, resanisa, resonsa, + gwintówana Śrzelba, cf. rznąć, 
Vd. rozknisa, : acho u dzbana; Śr. 1. tuczkiczą trzonek ; 
ef. rączka); Cro. orusnicza, (ef otęż); Re. pysunya, (Ao. 
gyzzć ftrzelba, ob, oręż; b gyzae do broni! ). (Krym. 
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Ręka, pyxa), gatunek ręczney firzelby, muszkiet, puł- 
hak, elm geuerrofr, elne Bidhfe. Giedymin R. 1328 od 
Krzyżaka kulą s ruśnicy zabity; bo tego czasu ruśni 
Niemcy wymyślać poczęli, wszakże ieszcze bez krzosow. 
Stryi. 368. Rucznica. Rey Wiz. 151 b. Fuzye s więk- 
szym otworem rusznicami nazywano. Czack, pr. 1, 218, 
Strzelcy z rusznicami, abo arkabuzerowie. Star. Dw. 34. 
Pifolety abo krótkie ruszniceki za pasem nosili. Ałok. 
Turk. 236, Wys. Al. 35. Żaden czasu pokoju rusznic 
niech nie Śmie nosić. Herb. Stat. 564. Choć naylepsza 
rusznica nie ucsyni ftrzelca. Pot. Jow. a, 70. BRUSZNI- 
CZNY, RUCZNICZNY, - a, -e, Bh. rućnićny, Rs. py- 
aeńHaii, do rucznicy należny, Biófen:. Ruśniczne- 
go ludu trzydzieści tysięcy. Petr. Pol. 1, 186, z frzelbą, mit 
Bińfen, mit Zeurrgewebr). Krzyżacy ruśniczną firzelbą Li- 
twie nieprzywykłą , wiele Giedyminowi ludu pobili. Stryik. 
568; ogniową ftrzelbą, $euecgewchr, Sdhiefgewehr. Proch 
ruszniczny Haur. Sk. 251, ftrzelecki, ©hieppulvet). 
*RUSZOCHOD słońca, » bieg słońca. Zedr. Źw. 164, det 
Zauf der Sonne. 
RUSZT, RUSZTOWANIE, ob. Roszt, Rosztowanie. 
RUSZYĆ cz. ndk. , Ruszać Contin., (8h, ruffiti naruszać, gubić, 
niszczyć ; Sło. tuffim refigo ; Crn.rushim, rdarń wyrzynam, 
€rn. rushćna, » dark; Pd. rushiti, reskopuvati, « rozkopać, 
rosrzucić ; Vd. srushiti, : waruszyć , Vd. rushilu, = pogrzeba- 
eska, kosior; Co. rushiti, s zwalić, rozwalić, Cro, urufsójem- 
aze corruo ; Re. pytuum obalić, odłamać, pokraiać, pymamb 
kraiać, cf. rznąć, pyiunmacg runąć, obalić się, cf. Lat. 
ruo); (Btym. ruch), ruszyć co, czego, e tkną! czego, 
R:. mponymk, mpowy, mporai (ef. trunąć); gtwać 
tdbren, berńbren, anrógren. Nie śmiał szatan Żadnóy 
rzeczy Jobowey ruszyć. Karnk. Kat, 438. Naści, scho- 
way to na iutro, tylko nie rusz. Teatr 55 e, 23. Nieru- 
«zy, gdzie niemasz nic. Cn. Ad. 641; rad bierze, gdzie 
nie położył; przylepia mu się do palców). Tu wszyfiko 
drogo, bez pieniędzy ani russ. Teatr 55,15. Kobiety, a 
zwłasscza młodey, bez pieniędzy ani rusz. Teatr 52 b,60. 
Ten cztowiek do figlów przedni; ale do interossu ani rusz! 
Teatr 2a b, 67, ani myśl o tym, żeby go użyć). Ru- 
szyć kogo w sadno, tkuąć kogo w sadno, eb. Sadno. - Bu- 
azyć dzwonka; 06. Dzwonek. - tr. wmowie czego ruszyć, 
natrącać, ia der Mede etwać berióren, im Borbrygehen 
erwibnen. Nic dlań milszego, jak mówić o niey; rusz 
tylko o tym, iakobyś wodę puścił na koło młyńfkie, nie 
może się upamiętać, Teatr 31,11. Ruszę daley, a tych 
rzeczy ruszę , które do dziwów poruszyły Świat wszyfiek, 
Birk. Zam. a$. W tym naszym dyfkursie, iuż się żywego 
i zmarłego, ruszyło. Falib. S. Nie ruszaycie umarłych, 
- każdy ma swoie kwankwam. 7%eatr 14 d, 42, daycie i 
pokóy, de mortuis non nisibene. - $. Ruszyć co z miey- 
sca, poruszać, etwaś von feiner Stelle weg bewegen, rijs 
ten; pr.et tr. Bok. tepbati, nauti, bnul, bna, Heybans 
„ef. gibać, giąć, chybać); Sr. 1. kiónucj, Gibam, biónu, 
guwyu, sgibam, ffiouiem; Sz. 2. gnufó, gibafó, wabu 
cf. wabić); Crm. ganiti, ganóm, majati, jm 
„et, mknąć); Vd, geniti, gibati, giblem, gibam, genem, 
„ majst, mekniti, premekniti, omekniti, 
, mesim, smiositi; S/a. maknuti; Bs. ganuti, kre- 
i mięati, kretati, krechjati, cf. kręcić), pomeftiti cf. 
pomieścić); Cro. gibati, giblyom, genuti, kretam, kre- 
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chem; Ross. Asdnymb, Asiramk, cf. dźwignąć), wóż 
mim, mOmai0, cf. motać), MeBEABHYMA, LIBEAK, 
3ameseanmrk, Nio radzę ruszać złego, gdy dobrze leży, 
Pot. Arg. 166, nie budź licha). Chśrty się przybliżył, 
zająca z mieysca ruszyły. Jak. Bay. 212 , wypłoszyły, bie 
S$unbe Haben ben Hajen aufgeftdubert, aufgejagt; Vd. sru- 
shuvati, gorsproahiti, spojati, spoditi). Zwierza z kniei 
"ruszyć, wyftawić, a nin wygnać , mówi się. Chmiel.1,80. 
Feram excitare, t. i. ruszyć zwier: Powftań ucie- 
cho, powitań lutnio moja, Ruszwa (Dual., : ruszaymy), 
rożaney zorzy ziey pokoia. J. Kch. Ps. 164. Radzili mu, 
żeby go abo zabił, abo iakokolwiek z mieysca ruszył. Warg. 
Wal. 116; oddalił, entfetnen. Dwóch bifkupów z ftoliczaich 
winą ruszył, S4. Dz. 1095, s urzędów złożył, deś MUmteś eat: 
feken. - "$. W równy dział szly podług teftamentu, tak rzeczy 
*ruszaiące, iako i *nieruszaiące. Biel. Sw. 1856, ruch 
nieruchome, beweglihe und undeweglihe Giter. - Recipr. 
Ruszać się, cf. ruchać się), micysce bytu odmieniać, fif wege 
begeben, fiń bewegen, fid róyren, von einem Ort zum anderh. 
Wszelka rzecz, która się rusza, x mieysca na miejsce, 
musi opuszczać ono mieysce, s którego się rusza albo od- 
chodzi. Karnk. Kat. 18a. To ieft tylko wiecznóm, co 
łasną rusza się mocą. Zab. 2, 33 Alb, Jle razy rieca 
iaka się rusza, tyle razy odmienia swoie położenie. Rog. Dod. 
a, 1. Ciafto się rusza wsgorę. Czesc. 135. bet Teig geńt an. 
Ruszyć się zkąd, ruszyć zkąd, dokąd Neutr. , porzucać 
mieysce,] wybrać się, von einem Orte aufóredhen, wogin af. 
breden; fió aufmadhen. Ruszyliśmy się do kościoła. Krat, 
Pod. a, 72. Ruszyła się izba poselfka do sonatu, Dyar. Cr.19. 
Gdy się obóz ruszyć ma, tedy przodkiem działa, prochy 
się naprzód s obozu ruszyć. Tarn. uf. 301. Po śmieri 
oyca, ruszył się Abraham z Haran, i przyszedł do siemi 
Chananeyfkiey. Sł. Zyw. 200, Nayciężey się z miesa 
ruszyć. Cn. Ad. 1375, wybrać się z domu naytrudniey). 
Sama się nigdy z domu nie ruszę. Teatr 30,7, nie wychylia 
się. - tr. Jakie ftrumieniekrwi s każdey rany musiały się ra- 
szyć. Groch. W. 191 ; wypływać, runąć, lunąć, qerauśftte 
nien). Szyper.od pala ruszył. 0/7. fir. 7 ; odbił od lądu, ablite 
den, vom Ufer abftofen), Rusza Bota, żagle się podnoszą nadę* 
te. Bard. Tr. 25%, Z Kuiaw ruszył regiment na Ukrainę, Teatr 
24,160. Było co widzieć, kiedy się sprawione Obadwa woj- 
fka ku sobie ruszały. P. Kch. 3. 53%. Dobry ieft kasno- 
dzieja i porusza zgoła, Jak pocznie kazać, lud ruszy 
z kościoła. Kchw. Fr. 36. - Ruszay, s machay, Żyw» 
uwiiay się! ribre diq, tuminie bid, vorwdrtó! Raz Po 
ras krzyknął na fornela: ruszay, ruszay! (0/7. fir. 5; Bh. 
$ybzp! Ruszać koniem, rozwierać konia, rozpusaczać, Cn. 
Th. 960, dem Pferde bie Ziyel (hiefen lafien. Pilna spra” 
wa, trseba się ruszać. Cn. Th. 69y, uwinąć się). Rusza- 
nie, ruszenie, ruszenie czego, rus; 
Mibren, die Bewegung.; Crn. głntnga, 
banje, srushenje, gorspod, spadek; Cro, kretanye 
lulanie cf. lulać); Rs. aur6aćnio; Ze. qammenie, A 
adnie. Bez u! a niemasz Żadnego kunsztu, Żadnóy 
przemiany. Pilch. Sen. li 2,77. - Pospolite ruszenie, 
dać algemeine Aufyebot (der Landfturm). Ku obroniecy- 
czysny służyło dawniey zwołanie obywatelów , co pospo- 
litym ruszeniem zwano , iż ksżdy osiadły obywatel m 
ruszać się s domu, siadać na koń i iechać na nieprzyia- 
ciela. Papr. W. a, 158. Staroftowie swywolnych kamo- 
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wać maią ruszeniem powiatów, Vol. Leg. 3, 25. Nikanor 
miał ruszenie uczyniwszy, ciągnąć do Żydewfkicy sic- 
mi, a spulłoszyć ią ogniem i mieczem. 1 Leop. 5 Mach.5. 
- Similiter: Zebrawszy kilka tysięcy ludu,' ruszył woynę 
przeciw żydom. Rada. 2 Mach. 11, a, podniósł woynę, 
erethob einen Mrieg, fieng einen Srieg an). Jehowa ru- 
szył przeciwko nim króla Chasdymfkiego. Bud. a Chron. 
56, 17; ob. niżćy ruszyć, oburzyć. - Jurid. Ruszać do 
wyższego sądu, apelować , appeliren, fih an ein Hdgereć 
Gciót abberufen, weiter gehen, felne Sade weltet fn< 
en. Ruszenie, appellacya, bie Appellation. //erb. Stat, 
53. Publikola prawo wolnego od Konsulów do ludu ru- 
szenis pofanowił. Fali/, Fl.17. Komissarzo granice koń- 
czyć powinni, nie dbaiąc nic o to, choćby ftrona prze- 
ciwko temu mówiła, abo ruszała i appellowała, Herb. Stat. 
74. Od bożego sądu nikt na trybunał i na seym nie ruszy. 
Pasz. Dz. 115. - Cum Accus. ruszać kogo, daley go 
pozywać, einen nod weiter vorladen, nody vor cin póhereć 
Gerińt zirhen. Strona, przeciwko którey uezynion był 
dekret, w te słowa niech” uczyni ruszenie: panie sędzio, 
tego kazania , iako niesprawiedliwego za prawo nie przyy-* 
manię; ale cię ruszam na wieca abo na soym walny. Herb. 
Stat. 502. Posłowie do przyszłego synodu sprawę tę ru- 
rouocarunt. Krom. 481. Teftament przed prawem 
im uczyniony, u sądu duchownego nie będzie miał 
mieysca; ale może go kto o to ruszać prawem duchownym. 
Herb. Stat. 158. Sędzia grodzki nie ma być ruszon do 
farofiy, ale na seym. Tarn UJ. a7, apellacya od nic- 
go iść ma do soymu). - $. Ruszać co, czego, ruszać 
erym, na tymże mieyscu zofławuiąc ruchać, rióren, be» 
wegen, iu Bewegung fcgen. Ruszać sobą, chwiać się, 
Ec. cooOpagómicz, Na tesłowa iego ruszył głowy. Pasz. 
Dz, 12. Glową ruszać. Pa/l. P. 10: „kiwać, ben Sopf fóńtteln, 
Deft. benteln. Całowiek teraz mody niewolnik; wszyftko 
Opięto, ręką'ani nogą ruszyć nie można. Teatr 27 B, 12, 
władać).  Ramionami ruszać, Teatr 108,44, zżymać się, bie 
Slńfeln zuden). - Stóy ze, nie ruszay się. Teatr 
26 c, 118. Na te słowa zwiesił głowę, nic nie mówi, sie- 
dzi, ani się rusza. Stas. Num. 1, 162. — fig. Głową r 
szać, mózgiem, konteptem ruszać, rozumu ruszać, 
sposobów , śrzodków ruszać, s natężać, s natężeniem uży- 
wać, ben Ropf ic. aufirengen, in Bewegung (egen. Gdy- 
byś głową ruszyła, ksziałtniebyś ten węzeł rozwiązała, 
Pafi,F. 101. Ruszyłeś „łową, iak zdechłe cielę ogonei 
Pim. Kam. 61. Konceptem ruszyć. Zab. 1a, 84. Ruszali 
konceptem , jak martwe cielę ogonem. Mon. 71,321, cf. 
poskoczyć do głowy po rozum), W dworach rozumem ży- 
ią, dobrze tam potrzeba Głową ruszać. Gaw, Siel. 356. 
Klaas, bredzi, falszuie, mózgiem rusza, gdzie czuie co 
oberwać. Klen. Wr. 36. Rozumem ruszył, iak kurta 
ogonem. Pim. Kam. 65, iak koza ogonem. ib. 257. Ru: 
rosumu, używał ięzyka, Abym mu była na to pozwo 
PP. Kch. J. go. 'To nie pomoże, forteln innego Zaż, 
ruszę dowcipney cbytrości. Pa/). F. 40. Wszyscy ruszcie 
sił, przeciw takicy niezbeźności. Groch. W, 206, (eine 
Srafte aufbieten. Wszyfikich śrsodków rusza. Zab. 15, 
241. - **$. W śrzodku siedzi młodzieniec, ruszać gitarą 
uczony. Dmoch. 71. 2, 
skyren, fpielen. - Meral. Rusza kogo co, porusza go, 













































85, grać na gitarze, bie Eyther RUTGISER, RODGISER, RODGISAR, RODGISARZ, 
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„wzrusza, nie zofiawnie go obojętnym, zimnym, e$ rigrt 
tyn, (dft ihn niójt ungeriihrt. Gdybyż go sumnienie ru- 
szyło! Teatr 23 8, 26. Ruszeni żałością wsdychali. Gal, 
alf, 290. Pieniądze kogo nie ruszaią! Kosz. Cyc. 128, 
Gdy to usłyszał , rozguiewał się bardzo, i był bardzo sru- 
szony. 1 Leop. 2 Ezdr. 4, 1. Rusza też gniew i bogi. 
Otw. Ow. 315, iątrzy, oburza). Zruszył lud, naucasiąc 
po wszytkim żydowftwie. 1 Leop. Luc. 23, 5, podbursył, 
poduszczył), Wielkie zruszenie ało się na morzu, tak iż 
iuż łodka była okrywi ałnościami morfkiemi, 1 Łeop. 
'h. 8, 24, burza, Het jam tylko na grad, na ły- 
Nie dba, grom go nic ipiorun nie ruszy. P. 
7.195. Nie dał się ruszyć prośbom ich. Boh, 0/: 2, 
55. Mogłaby była i Tatry i fksły tą prośbą ruszyć i 
kańtkie lasy. Morazt, 78. Ruszył się tym iey napomnie- 
niem. Falib. 8. a. Ruszyć się w fiatku swym nie dał. Sk. 
Dz, 1163, zachwiać się, fi niht wanfenb ma: 
den. Henryk, aczkolwick był naboźny, jednak przecię 
łakomftno go ruszało. Biel. 120, nagabało, der Gcię fińt 
f$u an). - Jeśliby sama poboźność chrześciiańtka do tóy 
wyprawy na poganina was nie ruszyła, niechże wźdy pizy- 
naymnióy ruszy sława. Jan. Pos. C5b, nakłonić, fkło- 
nić). - Similiter: Rusza mię choroba, nagaba mię cboro- 
ba. Cn. Th. 960, eine Srentbcit fiht mi an. Rusza mię 
trucizna, lekarfiwo , abo ruszyło, sprawiło, operatur. Cn. 
Th. 960, fkutkuie, baś Gift oder die Arzenep wittt. Pur 
gacyą czyni iaka rzecz, rusza, Rolce czyni. Cn. ZA. 901. 
- Powietrze, paraliż, Ślak go ruszył, zaraziło go, det 
G4ćlcg bat ifn gerńgrt. ly się rozgniewał, ruszyło go 
powietrze, i w kilka dni umarł. Biel, 276, Powietrzem 
ruszony. Ocz. pr. 425. - Similiter: Pił wino ma onych 
godach, a gdy go iu ruszyło wino, kazał przynieść na- 
czynia z kościoła, Radz. Dan. 5, 3, gdy mu iuż do gło- 
wy poszło wino, da ber Weln auf ibn wirtte, tom in dem 
Sopf ftleg. RUSZYCIEL, - a, m., ktory co porusza, 
Bh. tuffitel; Sr. 1. hibat, Hnnyiczet; Vd. srashovez, spo- 
jerez; Ec.Ąmi la5 , der Mubrer, Beweger, in Bewe: 
gung Seter. Pierwszego wielkiego ruszyciela siła Wszech 
mocną ręką bieżne krańce nakręciła. Przyś. Milt. 228. 
Pochodz. sub nomine: Ruch. 
RUTA, -y, ź., RUTKA, -i, ź,, Bh.tuta, tante, Sr.1. 
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et Sr. a. tuta; Crn. rutiza, wajnruteza, bajnrutesa; Vd. 
rutiza, ruta; Cro. róta; Hg, ruta; Śla, rutica. Ks. pyma, 
nurinb; Lat. ruta, Ger. bie Raute; Gr. girn, iele, 





w ogrodach się chowa; zażywaią iey z rana na chlebie s 
masłem. Kluk. Dyk. 3,55. Ruta fkalna, zanokcica mu- 
raria. Krup: 5, 158, Włanetraute, Śr. 1. murfaruta, P. 
Maryi włofki). Ruta gorna eó. Hoynerofika. Qermeltante. 
Syr. 550. Ruta kozia, RUTEWKA, galega, Gcidtaute, 
Kluk. Rosl. 3, 250: Bok. gefttabina. Ruta polna. Boh. 
Tutfa; Ba. rusno zelje). Rutka żółta, rhalicrrum flauum. 
Juńde. 289, Ross. sepeacneyb. Xyronśa pyine, 30- 
Aomyxa mpama, ŚBiefenraute. Ruta albo rutka pta 
Kluk, Dyk. 3, 110, fumaria montana, Netę:erbrauh. 
$. Prev. Podsiała sobie rutki. Rys. Ad 37, poditarzała 
rh „fe ifttn bie JaGre gefommen, eine alte Jungfer ges 
orden. 

















a 
Geltgiefet , co mosiądzo- 
19... 


m., z Niem., bec Rothgiefer, 
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we rzeczy loie. Cn. Th.957; Re. aunóńmuuh, aumłyb: 
Alexander *rodgiesor wiele mi złego wyrządził. Radz. 
a Tim, 4,14. Rodgiąar mosiądzowego wołu uczynił ty- 
, cę w ludzi męczyć miał. Rey Źw. $o 6. 
Masz przykład ż tego rodgisarza. Wepesa. Bgl. 112. 
RUYNOWAĆ 06. ruinować, ruina. 
© RUŻ, -u, m., sfranc., rymienidlo rothe Syminte, Siou: 
ge. Ruż wozyftkie prawie damy kładą na twarz, aby były 
brzydsze i prędzoy się zefłarzały. Kraj. Pod. 110, RU- 
ŻOWAĆ się Rec,, Ry. orumenitti se, Re. pymanymkca, 
* (iQ roth fóminfen. Kobiety zwykły się rużować, Tsatr 
aa, 53. 
RUZIA o6. Róża, imię białogłowfkie, 
*RUZWORM, a. p. Do Ruzworma, Ruzwormie, twey po- 
wagi waga tyle niesie, Jle więc fłatku w zadki bywa po 
Kchw, Fr, 129; fopsan Rostrzepaniec, 




















D R Ww. 


RWAĆ, rwał, rwie cz dł., Bh. rwati; Sr. 1. twacj, Twat, 
twem, twu, tujem, ruja; Vd. kuvati; Crn. rurśti, ru- 
jem, arram, arujem, rujem tor, agonizo; Bs. rri- 
vatise, boritise Juctari, rrivati jedan grad oppugnare; 
Rg. arratti (ob, arwan, porwan); arvattiso luctari ; DI. arra- 
tisee ; S/a.h$rratise; Re. Barb, (cf. Ro. pnómk, psim, 
BazQB pik rzygać, zwracać ; pank cybant, famanina; cf.Ger. 
rafien, taufen, tupfen, Hebr. 21 collegit, Chald nns carpsit, 
Gr.$uw, sguw; Li io, cf. Poł. grąbić; cf. Gall, raffer, 
Angi. reap, Jtał. baraffa, » załobki), - Rwać włosy, rwać 
kogo sa włosy, targać, Crn. tesąti, tęshóm ; Cro, vjagi 
ti; Re. mepeGniob, nepeGaio; cf. trzebić); bep den SQ: 
ten gieben, die jaate kaufen, zaufen. Matka moiey Żo- 
ny djabły się godzi, a Żona dwom; i sa ob mię rwą i sa 
miestek. Dwor. J. Opowiadaią mu, iak syn firacił Życie; 
za każdym słowem rwie włosy, łay Jeie. Zab. 
Szym., cf. uymuie się za głowę, załamuie ręce) 
i rwał włos siwy ręką nielitosną. Dmoch, JI. 2,262, Wdo- 
wy po Śmierci męża rwą włosy , szlochaią .. . Teatr 28, 
153. - W tym na bmrego wilka wpadaią, rwie go chart 
morąg, en zębem kłapie. Zab, 9, 346 Zabł., szarpie go, 
targa ge, er scigt ibn Herum, relft fi mit iym Qerum). 
Niechże go też djabli rwą. biorą w oftatki. Teatr 43 e, 
48 Wyb. - $. Zęby rwać, Vd, sqbe tergati, bię Zdhs 
ne seifen, auśreifen. Pi Gyr. a, 191. Kruczy dziób, 
narzędzie do zęków rwania. Perz, Cyr.2,191. - Cicha wo- 
da brzegi rwie. Jab. Ez, 22, podrywa, auótcifen, auós 
fpiihien. Zeatr 6, 17. Strumień niech nie rwię gruntu ro- 
dzayaego. Bard. Tv.49. - $. Rwać owoc, kwiatki, sobry- 
wać, Vd, tergati, odtorgati, amokuiti, gerbati, pobir: 
pobashurati; abrupfen, pfiiden, abrejfen Kwiatki rwa 
Teatr 16 b, 17, ssczykać, urywać). Rwane owece trwal- 
szo niż frzęśnione, Haur. Sk. 73. - $. Rwaćeo, » roz 
rywać, rozszarpać, roztargać, zettelfen, entzwep teifen. 
Trudności, których nie mogli rozwiązać, gwałtem rwali. 
Ktok. Turł. 132. Aniot rączym lotem Obłok i wiatry rwie 
mieokró-one, P. Kch. 7.5. Bracia sami g sobą walcząc, 
marodu swego potęgę rwali, difrahekant. Krom, 151. 
Konfytycya była, aby krój, chąciażby miał kilku nieprzy- 
iaciol razem, nigdy wojfka swego nie rwał, alo aby spól- 






















































RWETEŚ © RYBA: 


nie ze wszyfką szlachtą nieprzyiacielowi z osobna kakdeć 

mu odpierał. Bieł, 298. Nie da sobie rwać rękawu, 06. 
Rękaw. Z Śmiechu boki rwać, pękać się, vor Zaden bete 
fen. Takie prawił było. 
Teatr 1, 172. Z czego pospólftwo boki rwie, mądiy 
takowym Człowiek gardzi widokiem . ,: Dmoch. Szt. R. 
17. - Similiter: Tu twoia układność i przyiemność mowy 
serce rwie człowiekowi. Boh. Kom. 3,31; przenika, fię 
briót elnem daś Herz, dringt ans Getz. Pass. Rwać 
się, s zrywać się, rozrywać się, pękać się, gertelfen, 
Neutr.; in Stńte zerfalen, zerpohen, fó zerfólagen 
„Rwą się żyły, krew! broczy. Kchw.;Roż, 44. Padały się, 
jako ftrony, Żyły Stargane gwożdźmi, i święte się 
Za ciężkich młotów uderzeniem rwało. Odym. Św. 2, Hhń. 
Tygle te w mocnym rwały się ogniu. orz. ŚL. 66, pę- 
kaly, padały się). Milość uprzykrzona rwie się, słabieie 
i kona. Teatr 6, 48. Och twoidy ftróny (u gitary) zerm- 
nie uczy mnie, jak się na świecie, Rwie. przyjaźń, rwie 
i kochanie; Coż fiałego będzie przecię? N. Pam. 1805, 
No.5a.p. 126. Jak nam się szczęście rwało, tak powri 
ca w karby. Teatr 45 6, 78. Tą powieścią rwie się du- 
Żab. 15, 78, serce mu się kraiej. Niech sięrwą 
| Teatr 65 c, 5a Wyb. "Tefament rwie si 
ócz obraca z tych przyczyn ... Sax. Tyt, 165. 
- Recipr. Rwać się do czego , : porywać się, rsucać się, 
gu etwaś Kinftórzen, fi ńber etwaś binftórzen, eilendś 
dardber Gerwerfen. Gdzie bezpamiętni Grekowie się rwie- 
cie! Chrość. Ow. 183, que ruitir). Na te słowa kczykną- 
wszy, rwą się do broni. Stas. Num. a, 52, W zgrom 
dzeniu nie rwiy się pierwszy do mówienia. Mon. 76, 
169. Serce moie same się w tę niewolą rwało. Teatr 16, 
14. Wół do wołu, koń do konia rwie się. Brarł. (4 
W każdym przedsięwzięciu gorliwi, rwą się w pociątku 
do wszyftkiego, a pierwszą trudnością zrażeni, ftygną na” 
gle. Stas. Num. a, 193. On co teraa rwie się Dźwipć 
byka, komora potym nie unieaie. Min. Ryr. 1, 284. Nie 
masz przyczyny, ryać się nad możność sw. Mon. 74, 
504. *RWACZ, -a, m., Bh,twać, Be ę, koji 8 
rrire za obaliti druga, Rg. arvalaz lucrator.  RWETES, 
RWENTES, RWANTES (7r.), szarpanina, Słeiócrey, Ke 
fetey, Ńerumteifen, Gereife, Mipó Rapó, BA. tmanice, 
twacfa. Gdy chcesz mieć komedyą, poyrzyy kiedy iedią, 
Jakie rwentesy i iaki hałas, szarpa. Opal. sat. Sł 
Wraafk, hałas, rwetes po wszyftlich kątach. Featr 19, 
27. Tu rozgardyaa, rwetes, kto tylko w dom wpadniekri- 
dnie. Ża6.8,94 Tręb. Duiedzice za klucze rwetes dossta- 
tuły. Żaż. 9, 66 Jżych: 

Pochodz. rywać, dorwać, dorywać, dorywczy, w dorywemi 
narwać; oberwać, obrywać, obrywka; oderwać, odrysaći 
poderwać, podryweć; porwać, porywaf, porywczy, po” 
rywczość; prze?wa, przerwać, przerywać; przyrwać, przy” 
rywać; ręzrywać, rozrywka; urwać, urywać, urwa; "t- 
rwać, wrywać; wyrwać, wyrywać; zerwać, zrywać; 10 
rwać, zaryw. $: brew, brwi, - $. wróbet, cf. gra” 
Bić, - $» rzewny, D 











































































R Y. 


RYBA, -y, ź., Bh. ryba, tybica; Sło. ibay Sr. 1- TG 
t468; Sr. 2. riba, ribba; Crn. et Pd, riba; Cro, ribai Br 





KRM 


wą 


RYBK: 


af Rg. ribba; Slę. riba, ribba; Ross. próba, ch Cer. Pele 
Ven), der Gifó. Serce u ryb ma tylko iednę komorkę i 
ielno uszko ; krew'ieftczerwona, simnaj oddychaią fkrzo- 
lani. Kluk. Źw. 3,81. (Dwie rybie. W. Poff. 185, 
dualis). Skrzelonosza ryba. Otw. Ow. 552. Ryby sprawiać, 
platać, fkrobać, czesać, czeżować; gu. v. - Białe ryby u 
rybaka są: leszcz, rapa, certa, kielb/, płotka, iazgar, 
Okley, sum. Mag, M/k., Re pauyra, panymixa. Powny 
gatanok ryb, Crn. zkinkla, Rs.xadxo. - Re. icinkonaf 
/pi6a ryba, która się poławia siecią z przeftronnemi okami, 
m. p. szczupak, karp” etc. Ryba beble, płufka ogonem. 
Dudr. 21. Ryb przechod z mieysca na mieysce , Cn. ur- 
far. Ryba bez wody nie trwa. Cn.-4d. 1013, lak ryba bez 
wody, ia bez ciebie. Cn. 4d. 293. Doświeckich błazeńtw, 
iak ryba do wody; do pacierza leniwi, Sk. Kaz. 91. 
Kto chc ryby ieść, musi się zmoczyć. Zegł. Ad. 45, bez 
prace mie będą kołacze). Tam są ryby, gdzie się ich nay- 
mniey spodziowass. Rys. Ad. 65. Ryby łowić. Kosz. 
„ gifóe fangen, fiften; Pd. ribć lowti, ribiti, 
poribiti; Crn. ribzkójom; Sr. 1. tebć wopu, rebacjju; Be. 
er Rg. ribbati; Ce, ribarim, ribariti, ribe lovim). Do- 
brse w odmęcie ryby łowić. Star. Zad. C,, Cro koi love 
v- mutnoy vode, Vszakojachkch rib nahode). JŚĆ na ryby, 
ma fowy, na raki, na ptaki, na grzyby, ob. iść). Z glu- 
pim poyść na ryby. Teatr 34 c, 65, cf. dobra Matysszo- 
wi plotka). Zamysł miał.przymuszać ryby tam, gdzie wo- 
da ciekła. Por. Syl. 536, Ryby chyby; kto ma ryby, ma 
chyby;rybny dochód częfto chybia. Cn. Ad. 380. Chlób tra- 
wa, ryba woda, mięso potrawa. Cn. Ad. 61. Ryby wodnifte są, 
wedlugonćy dawaćy, a podobno *Turfkicy powieści : ryba 
woda, chleb trawa, mięso "wsiemu *holowa, Sax. pr. 151. 
Lepióy się maią na Piątkowych rybach, niż na Niedzielnćy 
swierzynie. Seki, 13. Jedzenie ryb, Ra. puGoaąónie. 
Woda, w któróy ryby uwarsono, Rs. :gepód, Droźsza 
zaprawa, niż ryba. Zab. 15, 535. Ważywszy na ryby, 
ma pieprs nie ważyć. Rys. Ad.7a. U djabla ryby, a pieprz 
69. Fawor dworlki, gdy rozdanie buławy, 
ryby. Opał, sat. 85, iuż po wszyftkim; wszyfiko 
lo). Ryba rybą, ptak ptakiem, a człowiek czło- 
wiekiem Żyie. Rys. Ad. 60. Jako ryba rybą Żywa, tak 
człowiek człowiekiem się wspierać ma, Glicz. Wych. K 5, 
Wielkie rybki małe Źrą ; Sło. welte tibi jeru male. - 
dział, iak nioma ryba, Zab. 15, 264; Sło. uemi gato riba 
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ba. Zab. 15,275. Birt, Gł. K. 70. Wylękiam s: 
fłka i:k ryba sadrżała, Bard. Tr. 569. Zdrów 
Teatr 24 c, 44, cf. iak byk, iak koń); Sło. Prov.iw powes 
tri cibi lowit, a we wodć ptóti lapat', na powietrzu ryby 
łowić; a w wodzie ptaki łapać, cf.na opak wszyfi:o; Cro. 
Prov. ryba is glare szmor. głowy śmierdzi, in 
wulgus. manant erempla „ cf, iaki pan, taki 
kram. - Ef modus in rybis, samiaft in rebus, allvzya 
do ryb, któremi Żyd sędziego przekupi!; podobnie w Slow. 
gr motuf w repl. - /fg. w nocy ryby.lowić, s uryny nie 
trzymać, pedlać się, inś Bette pifien. Piiakom się to 
trafia ryby w łóżka łowić, Comp. 361. - a) Ryby na nie- 
bie, gwiazdy, iedno s dwanaftu znamion niobiefkich , die 
gilge am qimmel, eln qimmelszeihen. Ba: 
3.Kch. Dz. 9., Mącz. Ryby w koleniebiefkiem zyierzę- 




















* Cro. ribari. 
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cym olłatnie mieyace trsymaią, i dlatego rok kończą. 
Otw. Ow, 393, Zabr. Zw. 25, RYBACKI, -a, -ie, ry- 
bitwi 









do rybaka należny, Bh. rybatfó; Sz. 1. zebacyti; 
g- 












ibshke ; Cro. ribirazki, ribichki; 5a. ribbsro 
i; Re. puówsii, puóaykiń; Ec. pa16.pćal 
fóet:. Łodki rybackie, Bard. Tr. Sio. Rybi 
Rg. ribbariza, - Rybackie rzemiesło, : RYBAC 
n, Bh. tybótftwi; Cn. ribshtvu; Vd. ribenj 
jg. ribbar(tvo, ribbarina ; Ze. pzi6apcaao 
Rybactwo ieft ieszcze bardzićy zaniedbane w Polszcze, ni- 
żeli rolnictwo. Mon. 75, 776, ob. Rybołowftwo. RYBA- 
CZKA, -i, ż., koło łowienia ryb chodząca, BA. rybat: 
ta; Bs. ribbariga; Cro. ribaricza; Vd. ribizhinja; bie Gie 
fóerinn. Jaka twarz tey rybaczki! Zab. 15, 189, Teatr 
53 b, 85. RYBAK, - a, m., RYBITW, RYBOŁÓW, 
- a, m., RYBACZEK, - czka, m., RYBITWIK, - a, 
m., sdrón., Boh. tybat, tybat; Sło. tibdr; Śr. 1. rybat, 
tebaf; Crn. ribzh ; Vd. ribizhar, ribnizhar, ribish, ribar, 
ribolovoz; Cro. ribich, ribar, ribśricz; Be. ribbar; Sia, 
ribir; Ross, et. Ec. pui6akB, pui6oaosb, pii60x0sN- 
mneab, puióspb; łowieniem ryb się trudniący, det gie 
fóet. Rybak musi umieć sztukę łowienia ryb. Kluk. Żw. 
5,239. Rybak mad Wolgą, Ros». Garpnaignxb, Gard- 
wei. Rybakiem być, BA. rybatiti. Rybitwowie, gdy to- 
wili, niejaki człek tonią iednę zakupił u nich. Warg. Wal. 
116, Gdzie Ateny były, dziś tam tylko znaki, A rybi- 
twowie swoie tam wieszają saki; One porty, gdzie kie- 
dyś okręty ftawały, Dziś się tylko rybitwom w przybytki 
dofały, Stryik. kr. Rybitwy tam po fkałach nad morsem 
mieszkają. ZBi. Dr. Ea. Rybitwy wyszedłszy s łodzi, 
płokali sieci swoie. Sł. Kaz, 303. Rybolow. Sk. Dz.21e, 
Klon. Wor. 75. Nierychły rybitw mądry, aż się sskłó- 
wszy. Czia. prz. gi; cf, po szkodzie mądry). Bóg przez 
kilku rybitwików słowo swoie po Świecie rozszerzyć 
raczył. Zrn. B/. 3,876. - a) rybak, rybi przekupień. 
Cn. Th. 962, Cro. ribar, det gifńbdnoler. - 5) Rybaki, 
mieysce, gdzie rybitwi mieszkaią, Sło. tibóren', ribór: 
n'a; mianowicie okolica w W; ie i Krakowie aad Wi- 
«tą, gifqerwo$nungen, Gifóerep. Niemam swey fancyi, 
na farey szkucie pod rybakami mieszkam, Z*atr 30 6, gi. 
- ("RYBAŁT, - a, m., (Jtal.ribaldo, rubaldo fłagiriosus); 
Żak psalmifta, Śpiewak kościelny, kantor. ein Eóńler, det 
bie Pfalmen fingt, Pfelmift, Mirńenvorfinger, Gantot, 
Sóulmeifter. (Rybatt ftary z patrami i z kantorami roż- 
mawiaiący, o delicyach Śpiewaków , kantorów , rybałtów 
iżaków; wiersze, druk: R.165a. Teraz z rybaltów abo z 
żołnierzów na ftan duchowny idą. Sk. Kaz. 
463. Ludzie uczone s urąganiem rybałtami zowiemy. Star. 
Ref.'54. cf. bakałarz). Nie lida Żakowi abo rybałtowi sy- 
ma swego polecić, Glicz. Wych. L 5b. Aliści on po fia- 
szkoły, Wer. Rgl. 84. Rybałt ociętny. 
Zrn. BĄ. 3, 100. W ftraż grodzą kray 
i, Brud. Of. Da, czarci). *RYBALDYA, 
jkałarfwo, pfalmiftenftele, Shulmeis 


yaza et dać na wielkie micysca syna 


































































fterftefle. 
ma nauki, niż go w miafteczku przy bskałarzo bawić, kę- 
dy się iedno na rybaldyą albo sekundawiią sadzi, a o nau- 








ki nie dba. Głicz. Wyck. M 1. RYBAŁTSKI, , 
rfi, Sóiler<, Pfalmiften:, Bóulmei: 
fter:. Jego-Rybaltfkidy Polszczysny na inny czas, zażyie- 
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my; ram. 11). - RYBECZKA , RYBENKO oż. Rybka. 
ja, - ie, Rybny, Boh, tpbi, Sło. tibi, tibaci, 
Re. puGiń, od ryby, GifQ:: Rybia łufka, 
ość, egen. Cn. 1h. 962. Rybia tonia. Warg. Wal. 116. 
Pokim był w kwitnącym wieku, Sprowadzalem wyborne 
fuzyyki z Paryża, ftrzelałem w rybie oko, Nar. Dz.$, 216. 
Wysypali złoto, dukat w dukat, iak rybie oko. Q//, Śtr.8. 
Chłopiec, gdyby rybie oko milutki. Teatr 17 c, 51; ci. 
Rybka, rybeńko). RYBIĆ cz. ndk., narybić 
m. p. nad rzeką karpięta i wszelaki drób łowić, 
tym rybić. Haur. Bk, 68, mit gifóbrut befaamen, befegen- 
RYBIĘ. - ięcia, n., młoda rybeczka, ein junges Gifós 
den. Drobne rybięta. Hau. Sk. 148. Wędą w poima- 
nie rybięta głupie bralem. Pal, F.46, Zebr. Ow. 10. RY- 
BITW, ob. Rybak, ber gifóer. - 2) Rybitwy, ptaki wo- 
dne, ifńaate, są u nas różne: rybołów, rybołowek. etc, 
Kluk. Źw. 2, 325; Cro. artona. RYBITWI, - ia; - ie, 
Rybitwie rzemiesło, : rybołowftwo. 














syci ich dwiema *rybkoma (Duaż). W. PA. Mn. 807, Rey 
Fp.0.5. Zdrowa, iak rybecska. Teatr 566, 60. Mała ryb- 
Ka rybą fanie. Jak. B. 129. Rybki mate, drób, drobiazg, R 
»oayari. - $. Blande: rybko, rybefko; » serce, kochan- 
ko, kochasiu, fiebhen, Qerzyen, Geele! Odchodzi tak 
szybko, Nie rzekizy mi przynaymniey: dusza, serce, ryb- 





ko, Bądź zdrową. Zabł. Amf. 36. Cóż ci to, moia ryb- . 


ko! Teatr 13, 5. ' Gdzież to idziesz, prześliczna rybeń- 
ko. Tsat 34 c, 26. Moia lubciu, pupecsko, rybeczko. 
Tatr 18 b, 12. *RYBNIK, -a, m., Bh. tybnić, rybnis 
fre; S». 1.rćbnit; Sz. 2. tibniza; Vd. ribnik, ribnjak, 
riben vejar ; Cro, k 

Ba. ribgnśk; Re et E.. upyab, npyAnsb, npyaóxb, npy- 
cf. prąd), poBewnucb cf, rów), Hs. pniónukb 
zawka, elu Gifógalter, Sifótekh. Ryby cho- 
ą w zamknionych rybnikach. Sk. Dz. 591. 
ych, Cresc. 
Va., Cro., 
















Rybna beczka 
rybna, Vd, pitrih, pitrishek), Rybny targ, Vd. ribna- 
ria, ribnu tershishe). Kość czyli ość rybna, Vd. shpiza 


v* ribah , ribni tern, kofiisa. Rybny przekupień oś. 
Rybak a). W tym mieście był Marcin kupiec rybny. Baz. 
4.57; Cro, ribotersecs, Ec. pniónncb, pii6onpoad- 
ncjb. Rybny handel, Ćre. riboterfvo). Rybny dzień, 
w który ryby iedzą, iak mięsny, w którymięso. Cn, 7%. 
Za grzech poczytaią, gdyby kto w rybne dni mięso iadł. 
Baz. hf. 178. Rybna nać ob. Kocia miętka, ziele. - 2) 
Rybny, s ryb siła maiący, fifóteih, 8%. porybnó; Vd. ri- 
boviten, poun rib, Re. pm6mcmarń. Wii rzeka do- 
syć rybna, różne gatunki ryb maiąca. Kluk. Zw. 5, 235. 
Miejsce rybne, Vd.ribnisa. **RYB-OGONY bóbr, Klon. 

















bnyżk; Rg. ribgudk; S/a. ribnjak, ribdrnica; 


RYBOJAD . RYC. 


FL. D 4, fifófówóniig, RYBOJAD, RYBOJEDZ, - a, me.» 
ichthyophagu:, Cn. Th. 962, ein gifdeffee, Cro. riboje- 
decz, Ec. pu6ońAcyb. RYBOK, RYBOOK, - a, mz.» 
kamień rybiemn oku pedobny, a/rodołos. Plin.37,9, ein 
dem gifqauge dbniiher Gdelftein; perła podobna do ry- 
biego oka. Dudz. 56. *"RYBOKSZTAŁTY, - a, - ©» 
do ryby podobny, Ee. pai6ooŚpśauniy, fifógeftaltet. RY— 
BOŁÓW eż. Rybak, fybitw, der Gifher. Don. 75, 591- 
Rybołów nocny, który w łóżku ryby łowi. Haur Sk. 54 
eln Bettpifer. - a) Rybotów ptak, vultur Baeticus, Crt 
ribolovecz orćl; det gifhgeper; wielkości iafirzębia, umie 
sztucanie s wody chwytać i naywiększe ryby. Kluk. Zw. 2, 
304. - b) łarus cinereus, ptak wielkości małey Etsi- 
Kluk. Zw.2,525, bie gifómewe, RYBOŁOWEK, - wka, 
m., ptak larus canus, wielkości kaczki. K/uk. Zw, 2,525, 
bas gifderiein, der Mobrfówalm. RYBOŁOWNY, - 2; 
-e, Rs. puGcaosuiiń, od rybolówftwa, gi(óctep:, diE 
Gifóetey betreffend. Rybołowne księgi, Aalieurica, Cn. 
7h. 963, o rybołowfwie. RYBOŁOWSTWO, -a, n-, 
Sr. 1. lolene, lomene, Ross. pn6oAoscmao, Ec, pni6ap- 
cms0, PAIG0AORAMEAk(MBO, puiGcmsosąnie, yAkiieAb— 
cmso cf. węda); der gifdfang, bie gifderep. Rybo- 
łowftwo ieft zażycie sposobów sdatnych do ułowienia ryb- 
Kluk. Zw. 5, 240. Rybołowftwo, płodem morza, rzek i 
jezior zasila handel. FFyrw. G, 405. Prawo rybołówftwa. 
Gali. Cyw. 2,8. RYBOTRUY, - uia, m., menispermum 

* occulus, gatunek miesięcznego ziarna z Jndyi, którym ry- 
by truią. Kluk. Dyk. a, 117, gifdgift, eine Snbianifhe 
Pfianze. *RYBOWIESZCZEK, - szczka, m., wieszczą- 
cy zryb, Eccl.puGonóaxsb, pu6ospaxeńmcab, Gr. 
lxtvowavrys, det gifhwabrfager. RYBSKO, - a; n., 
ppstza duża ryba, eln grofiet kaflider GifĄ, Ross. pri- 

aga, 
Pochodz. narybić, zarybić, narybek ; wieloryb. 

RYC, ryt, ryie cz. nek., uryćdk., Bh. yti, tygi, tegi, dróati, 
(Crn.odr.ryti, ryl, ryem, ryram trudere); Crn. pórgam; 
Śr. a. tiff; Cro. rójem, rovalszem, rulyii; Rg. riati, 
rijem; Ra. pums, poto; Be. puio, cf Gr.$yccen, $vew, 
ogvoaew, ogurrew , Germ. tciben, riolen, cf, Rifel, cf. 
rofirum, Re. puimrmana rysa, brozda wodna, cf,raz;; zie- 
mię, ogród, winnicę ryć, kopać. Cn. Th. 964, wzkopy- 
wać, grabem mit dem Spaden, bie Erbe umgraben. Gro- 
by ryte, Klon. 10. Rydlikiem rzepę na polach 
ryią, Mąćz. Świnia ziemię ryie, widblen. Ponura Świ 
nia głęboko ziemię ryie. Cn. Ad, 895, milczy, a złe broi; 
cicha woda brsegi podrywa). Kto pod kir. dołek ryie, 
ten sam weń upadnie. 1 Leop. Ee. 10, 7, ob. kopać doł- 
ki). - allegor. Tam męztwo fłarto, acicogrosili, Kiwią 
oszpeconą ziemię brodą ryli, sełum tetigere mento. Hor, 
1,220 Min., et 1,218 Kabyl., ing Grać bcifen. Szczę- 
śliwy pogardza wszyfikim, aż tyran, aż mu się psie zęby 
będą ryły. Pot. Arg. 596? - fig. poet. Brzoza spośrzód 
muru się ryie, Aż wierzch ku górze wybiie. Dar. lor. 11, 
przedziera się, drze się, drdngt fió duróy). Tego sckretu 
wydrzeć mi nie mógł, chociaż różnie zawsze ryie, Jałt. 
Tel. 207, maca, dochodzi, nańfot(óen,. - $. ryć obra- 
zy etc., rzezać obrazy, perły, dłubać, sznicerować, wy- 
rzynać, giguren graben, ftedhen, fdneiden, mit dem Grabe 
ftidhel ansarbeiten. PośŚlesz mi człowieka, któryby umiał 
ryć rozliczne rzezania z tymi rzemieśŚlniki, które mam 




































RYCERKA - RYCERSKI 


Przy sobie. 1 Leop. a Par. 2, 7. Ryty, Sr. 1. Wudotopa: 
mite. Podwoie ryte s kosztownych topazów. Tward. Wł. 
148. Grono winą do rąk Bachnsa rytego zculpti kłaść ka- 
zal. Sk. Dz, 183. Żywo ryte posągi. Pilch.sen, liR 125. 
Z złote miednicy kazał uczynić obraz boga uryty. Petr. 
Pol. 48. Odbiegli rytych swoich obrazów. 3 Leop. 2 Reg. 
5.21, ftrugałek swoich. 1 Leop.), Cóż ieszcze u niego 
rytego śrebra? coelati argenti? Siem. Cyc. 150. Mappy 
ryte. Mon. 65, 477. - fig. Wszyftkie łafki iggo w sercu 
ryte chował. Groch. W. 545, tm Qerzen eingegraben. 

Pochodz, doryć, naryć, obryć, poryć, przeryć, rozryć, 
ryłec , rydel, rydlik, rycina; wryć, wyryć, xaryć. - $. ry- 
chty , rychło. . 

RYCERKA, -i, ź., bohaterayca, efne Ritterinn, Heldinn; 
Sr, 1. ttcjerina. - $. rycerka orderu iakiego, eine Otdenó: 
ritterinn, Ordenśdame. Ty., od, Kawalerka. RYCERSKI, 
-a, -ie, Bok.tytitki; Sl. tegtarfy; Sr. 1. ttcjerftiż 
Sr. a. tittarfi; Crn. wyteski; Vd. viteshni, viteshon, vi: 
teski, riteshki, junashki cf. *witesny, zwycięzny),.cf. 

iunak); Co. vitóski; Hg. vitesi; Rg. vitescki; Rs. pat- 

u, asimiaesb ; bohaterfki, Beldenmitftg. Wy- 
ierci swych towarzyszów , rycerfkie ieft dzieło. 

Dmoch. Jl. a, 168; Bolesław pinrycerfki i sławę ko- 

chaiący. Nar, Hf. 5, 97. - Rycerfko adę., po rycerfku, 

Ec. xpaGcpka, xpa6po, cwBao, Kelbeumitkig, titterz 

liń. Bronią mężnie i rycerfko umiał władać, „Archel. praef. 

'W polu rycerfko się ftawili. Warg. Wał. 63. Rycerfko 

wręcz się potkać chcieli, Wer. Pob. C 3 b. - $. Rycerfki 

n. p. fan, s żołnierfki, bet Ritterftanb. Czego prawem 

pofkromić nie możem , Żołnierza abieramy, i fan rycerfki 

ftanowiemy, aby gwalt gwałtem odpędaać. Star. Ryc. 9- 

Opuściwszy domy, rycerfko s Maurami walczą, Przyb. 

Luz. 76. Rycerfki fan, s wszyfika szlachta, która nie 

w senacie umieszczona. Słrzer. P. P. 1, 186, bet Mittet= 

ftandb, Adeljtanb, im Gegenfaę der Senatoren. Rycerfkie 

prawe uczy pofłępki wszyfkie i fortele około bitwy w 

szrankach. Gor, Dw. 0. Szkoła rycerfka w W: i 

bie Ritter(hule, dla wychowania szlacheckiey młodzi i 

sobienia iey do usług oyczyznie w radzie iboiu, St 

Auguft sałożył. Vol. Leg. 7, 462. Każdy trafil na równe- 

go, z którymby mógł po rycerfku oraa i po królewiku 

woiować, Ufrs. Kruc. 2, 578. - $. Rycerfki, Orderowy, 

Kawalerfki, Ordenó:, Mittet:; Ra. jaepcxiń. Ry- 

cerlka doftoyność bywa nabywana zasługami przeciw Rzpltey 

i też pewnemi ceremoniiami. Modrz. Baz. 503. RYCER- 

STWO, - a, n., Bk. tytitftwi, Va.viteshnia, viteshnoft, 

viteshniftru , viteshtvu; Rg. vitesctro ; Cro. vitżfiro; Re. 

guyapcmso; fauu szlachetnego zaeność, szlachta, fan 
rycerfki, Wyrw. G. 338, der Mbel, der Nitterftond. - 
llect. rycerft: Bh. rititftwo, : rycerze, bie Ritter. 
trz po tey bitwie rycerwo darował. Warg. Wal. 

26. Chrzęszczenie pompy i rycerftwa iego, trzęsienie wo- 

zów iego. 1 Leop. fer. 47, 3, woienników iego. 5 Leop.). 

Rycerftwo dosyć ma na zwyciężeniu czy położeniu Życia 

za dobro panuiącege lub narodu. Mon. 73,455. - $. Slu- 

Żyli ryceritwu niebiefkiomu. 1 Leop. Act. 7, 42, czcili 

gwiazdy, słońce). - $. Rycerftwo, kawalerftwo, n.p. pa- 

sowanie na kawąleritwo, na rycerftwo. Wyrw. G. 338, 

Orben, MNitterorden. - $. rycerftwo, Życie rycerfkie, żoł- 

nierfkie , Żełaierka, Żołdowanie , żołnierfki chleb, Golda: 









































RYCERZ - RYCHŁO. 151 


tenleben. Jeśliby syn iedyny poiechał po rycerftwie, a w 









niebytności iego, ociecby umarł... Stat, Lit. 77. Jręże 
rycerfwa naszego nie są ci Leop. Hier. 5, broń 
naszego żolnierftwa. 3 Zeep.), RYCERZ, - a, m., z Niem, 





der Mitter, cf. Raytar); Bh. et Sło. rytit; Sr. 1. rcjei 
Śr.1. tittat, rifhat; Vd. jesdazh, konjanik, shlahtnik, 
gablir, vitesh, shlatni jesdjak, vites, cf, *wytęźny, zwy- 
i jćnak, cf. junak); Cro. konyanik (ob. kon- 
y junak; DI, konik, vitez; Hg. vitez, lovsgo; 
Crn. wytćs; Rg. vitóz; Ross.pnryapb, BNMA3b, CHAŁ- 
unxb, xpa6peyb (ob. silny, chrobry); Żołniers konny 
szlacheckiego fłanu, eln adlider Soldat, eln berittner AdII 
det. Żołnierz od żołdu zwan; ale rycerz swoićy Rzpltey 
broni sumtem tym, który ma z masiętności awey. Star. 
Rye. 15. - $. rycera, walecznik, bohatyr, cin tapfetet 
Mitter, ein Helb. Jedno te powinno u nas znaczyć, być 
rycersem, co szlachcicem. Leszcz. G4. 55. Nie każdy to 
ieft rycerzem , pod zbroią abo pancerzem, Jak. B. 274. 
Lepszy rycerz, niż panosza. Modrz. Baz. 504. Co mi 
za rycerz, choć kto woyfka gromi, Kiedy go lada dziew- 
czyfko ufkromi. Zad, 15, 225. Niezwyciężeni Bachusa 
rycerze. Mon. 64, 94. - $. Rycerz, kawaler orderowy, 
ein Orbenśtittet. Rycei jasowani, orderowi. F/yrw. 
G.538. - $. W szachach po rechu rycerz fłoi, który w 
trzeci rząd zakoliwszy wpada, Ale na inszey coras barwie 
siada. J, Kch. Dz. 86, skoczek, bet Gpringet im Gdań: 
fpiele. RYCERZOWAĆ Med. Conr., rycerfką czyli Żot- 
nierfką służyć, żołdować, Mitter=, oder Golbatenbieuf(te 
tuu. Młodź pod chorągwią Wenery rycerzuie, t. i. rada 
się pęta miłością, milirar. Mącz. 
RYCHFOWAĆ ob. Refować, Rófa. 
*RYCHLA, RYKLA, RYTLA, -i, ź., Rychle są krofty 
























czerwone. Syr. 532, ciu totfer Ausfhlag, der lanfende * 


$junb. Ruta ieft lekarftwem do wypędzenia rychlów ze- 
wnątrz. Syr. 53a. Rykle abo Rytle, t, i. czerwone "bla- 
chy po ciele. Syr. 1071. 

RYCHŁO adv., RYCHLEY Cemtp., Bek. tyńle, brzce, 
trzy, Brgo, Comp. btiw cf. *drzewiey); Sło. tihłe; Sr. a. 
fterrej cf. fkorzćy, fkoro); Crn. kumalu, sgodej, sgudej; 
Vd.sguda, sagoda, pergodi cf. gody, godzina) ; DI. rdilye; Cro. 
pervylye); prędko, bardzo za wczasu, gefówinb, balb, febt 
geitig. Prędko de moru potifimum uaurpatur; rychlo 
de tempore. Cn. Th. 8120, Rychło, tudzie; 
pióro opalił; na iednóy nodze foiąc. Cn. 4d. 1015. 
to nie rychło. Zegl. Ad, 106, Teatr, 32, 147. Kto nie 
rychło chodzi, ten sobie szkodzi. Rys..fd. 22, nie wczas; 
po obiedzie łyżka). Dwa razy dał, ten kto rychło daie. 
Prot. Jat. 7, bie dat, qui cito dat). Dwą kroć dawa, kto 
rychło dawa. Kosz. Łoń, 114 b. Już daleke w noc; beię 
się, ażeby nie było sa nierychło. Teatr 33 b, 63, za póź- 
no, gu fpótj. Nie czas tego rychło to mashyt. 
€n. Ad. 562. Nierychło "szedsiwy myśli być cnotliwy. 
Cn. Ad. 642. Młody rychło umrzeć może, ftary długo 
żyć nie może. Cn, Ad. $09. Nie tak rychło do dobrego 
przywieść się ludzie dadzą, iako rychło zepsować się .rze- 
chem dopuszczą. Sk. Zy: 56. Kto się rychło źle sbo- 
gaci, wszyftko rychło Źleutraci. Cn. Ad, 898, złe naby- 
cie; prędkie odbycie), Bóg nierychło, ale dobrze karze. 
Zegl. 4d. 19. Na chromym koniu pomfta iedzie, aletym 
cięższa, im nierychley przyydzie, Kchw. Roś. 107, im 





























RYCHŁEG - RYCHTOWAC. 


późaiey), Rychley, niż się geta splecie. Cn, Ad. 1015, 
ce rychley , iak nayrychley, iak aayprędzóy, aufś gefówin: 
defte. Nayrychley się dobry w pychę uniesie , ieźli firó- 
żem dobrym sobie nie będzie. Sł. Kaz, 552. Rychleyby 
wydart broń saymężnieyszemu, niż grosz fkąpemu. Groch 
W. 565; prędzey, łacni ehet, leihter). Panowieczi 
sem lafkawi są na te ludzie, które samiż znaią być *rych- 
ley nielafki godne. Gor. Dw. 22, raczćy, vielmebt, weit 
ebet).  Szlachectwo, rychley ioft ku chlubie naszym przod- 
kom, niż mam samym. Gor. Dw. 30, prędzdy, raczey). 
- W rychle, « rychło, prędko, za wozasu, bald. Popri 
ię mu w rychłe obiecował. Groch. W, 251. Przecię 
potym w rychie ośmieliła. P, Kch. Orl. 1, 59. W rychle 
maydowali się u patryarchów domowe bożki, w rychle u 
Jaraelczyków byli czynienicielcowie, w rychle u poganów 
zawikłana ftała się znaiomość buga prawego. Gil. Kaz. 
„Ma3. 
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zychłym być, gefówino fepn, berbey eilen. Patrz na szcz: 
Śliwość , która im bardsiey rychleie, Tym bardsiey fkr. 
ca ciemne tego Życia dzieie, Przyb. 46. 221. RYCHŁOŚĆ, 
- ści, ż.; Bh. tydloft, $bitoft; Sło. rydieft; D/. hitrost 
cf chytrość); (Ra. paixaocmk pulchność, Etym, ryć) ; wcze 
aunść, prędkość, bie Gefywinbigtejt, Na rychłości mo- 
żesz i s proftey wody ocet rebić, aczkolwiek nie będzie 
tak dobry, iak a wina, Cresc, 562; na prędce), Tygrys 
dekodzi inne zwierzęta rychłością. Rey Zw.678, raźno-- 
kia, arybkością). Nierychłeść s wolna idąc, kroki la- 
mie. Mon. 71, 349. RYCHŁY, a, - e, RYCHLUCH- 
NY intensie. , Bh. tyńló, brzłń, cf. *barzy) , Gbity cf. kibitny ; 
Dł. hittar cf. chytry); Sło. rióli, tydłp; Ra. pnixanin, 
pulchny); wczesny, prędki, zeltig, balbig, gefywinbe. 
Sprzątanie z pola rychle niemały pożytek uczyni, Że się 
wczas bydło rozpuś.i. Haur. Ek. 69. Łatka niecychła 
r „czna debrodzieyftwo czyni, Kosz. Lor. 1146, dwa 
kroć daie, kto rychło dzie), Dla nieładu nie rychłe byty 
do obozu wyprawy. fab/. Buk./M 5. Między ptaki wida- 
my rożne natury, ieden waśniwy, drugi pokorny, ieden 
zychły, drugi leniwy, iedem grędą, drugi iuochodą. Rey 
Źw.67b. Raczśyby ich nazwać nierychiymi płaycami, 
miżli złymi. Gor. Sen, 385, Bóg ieft miłosierny, i 
mierychły ku gniewu. Rada. Ps. 86, 15. Jezus był.ry- 
chły ku wypełnienie woli oyca swego, Wrob. 257. 
Bądźmy rychli ku słuchaniu, leniwi ku mówieniu. Eraz. 
iz. LI, prędey, kwopliwi). Miał ięzyk ciężki i nierych- 
ły ku mówieniu, Radz. Ex. 4, 10. Jak bóg przemówił do 
mnie, niesprawnieyszego i nierychleyszegom ięzyka się al. 

1 Leop. Ex, 4, powolnieyszego, cięższego). Rychłą śmier- 
<ią umarli. Gil. PJ. 308 B, wczesną, zawczesną). Odża- 
łu wielkiego, Że był oszukan, umarł czasu rychłuchne- 
go. Papr. Kof. K 4 B. Posłał król wfkok lity przes po- 
slów, którzy iechali na koniach rychłych. Radz. Efter. 
8,10, na prędkich koniach. ib, 14; cf. Bh. ryćlif, « Lokay). 
JRYCHTOWAĆ, -ał, - nie ca. ndk., narychtować, srych- 
„tować dł., kierować; z Niem. tióten, bie Riótung ge: 
pen, tn diereąte Wijtung ftelen; Cro. poprarlyati; ch, po- 





























*RYCHTYK - RYCZEC. 


prawić, cf. naprawić, narządzić). Działa rychtować. Leszę:. 
CI. 89. Strzelbę wszyfikę na Turki zrychtował, Falib. 
dis. C.a. Rękę i tam i sam rychtuie, Bard, Tr. 343. 
Wszyfikie sprawy ludzkie do pewnego celu rychtuią się 
Petr. Et.a. Ten figiel pewnie ona rychtował. Paf. F. 134; 
narządzała, przyrządzała, den Gteeid Kat fie angezettelt. 

*RYCHTYK adv., s Niem., tidtig! pewnie, ani chybi, 
Yd. temu taku! pravednu! gewif, unfehibar. Rychtyk a 
rychtyk trafił w samo centrum myśli. A'on. 71,322. Wy- 
razy iego rychtyk a rychtyk zgodziły się s ićy przyniou- 
mi. ib. 75, 678. Ha ha ha, móy rywal rychtyk się cb- 
wiesi. Teatr 22 8, 100. Ścifkał mię, rychtyk chciuł nię 
udusić, Teatr 11, 58. 

RYCIE, - ia, n., a) acrio Subf. Verki Ryć, gu.v., Mh 
Graien, Móblen, Cingraben, Einfóneidru b) rycie, to 
co wyryto, rzezanie, gegrabene oder geftowene Mrbcit, kt 
Stid; Sr. 1. wubówpano. Rycie kamienia wypukłe ało 
rysowanego co wypukłym ryciem, jak na monecie ancgh- 
phicum. Cn. Th. 963, re. Rycie wkląste iak ma sy- 
gnetach diagiyphicum. ib., gravure, enfoncć. Ryde pl 
fi -relief. RYCINA, - y, ż., Bh. rytina, Fed. 

uaBaduie, ryty obraz, cin gefhnięteś, gegrabdeneć, śni: 

Haueneś Bild. Wyrzezał Cheruby i powlokł złotem, ror- 

biwszy ie po rycinach, Bud, 1 Reg. 6,35. Nie uesyaiu 

sobie ryciny, ani Żadnego podobieńftwa, które ie u 

4. Zhańbieni będą, któray się Hi- 

miaią rycinom, i którzy się chełpią w obrazach swoich. 

Birk. Kant. B 2; of. Zlicii Domy, ryciny, obrazy, 

więcey niźli Rspltą szacowaliście. Pilch. Sal. 96. - Ry- 

<cina, z kopersztych. der Rupfetftth, wyobrażenie rzeczy 
jey, wyryte na blasze, potym farbą odbite na papierie. 
-Jak. Art. 5, 314. 

RYCWERKI, - ów, p/ur., wycwarki, łamanie, firiępie- 
nie głosu, trzęsienie gardła, Cn. Th. 1300, Dud, M, 
trele w śpiewaniu. Wfod., frifer tm Gtngcn. 

RYCZAŁT, RYCZART, - u, m., "pożyczek taki, źe ly 

» na czas kte nie odda, we dwóynasób pierwszego *poly- 
czku przepada; gdy drugi raz, we dwóynasób wtórego prie- 
padku dać ma; gdy trzeci, we dwoynas: ego, i uk 
daley. Cn. Th. 963, (ob. tylka summa. Biel. 271); 6. 
der Nutfgerzinś, gabrzinó, Der, wenn er niet zariejimn: 
ten Zeit abgetragen wird, beftóndig fteigt. Wiatnkw 
pożyczył czterdzieści tysiąc kop szerokich groszy Zyga 
towi królowi Węgierfkiemu, pod zakładem. ryczartu u- 
kiego, ieśli ich pierwszego roku nie wróci, tylką a- 
mę przepadnie, wtórego roku takie dwie, trzeciego takie 
trzy, aŻ to w niesliczony poczet weszłu. Biel. Sw. 233 1. 
- fig. Ze sporym ryczałtem iściznę mu wraca. Pot. Ol. 
574; z procentem), Móciycie bogowie krzywdy mej ©)- 
czałtem. Pot. Sył.514, sowicie). - $, Ryczaft, ogół recz). 
prawie toż samo, cohurt. Cztr. Mscr. Rycsaltem co kupić, 

. przedać, 7r.; Cztr. Mser.; Boh. aubrntem Hurten- 

**RYCZAŁT -u, m. ryczenii yk, bas Gebrile, lt 
MBrilen. Batwanife fale pryfkaią ryczałtem, gdy iedzie 
ci Eola dmuch porywa gwałtem. Przyb, Luz. 176. Tek 
wiaśnie pęd swóy toczy Aufd bykokeztałtny , Mknącwut- 
tkie po Apulfkich nizinach ryczalty. Mor. a, 289 Kniaź. 
RYCZEC, rycził, rycey cz. Conf., Ryknąćidnil., Bh.tb 
Śeti, bućeti, butim, bucjwam ch. bęczeć), (BA, Ej, ii 
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RYDEL - RYDELEK. 





„rifó (cf. rżeć); Ban, rigati, rika! 
i lew), resgjati kako 













fremo, frendeo (i 
ko kogn hinnio (jak koń, 08. rżeć), 
muokati kako vól boare, mugire; rerati, kako magare, 
rude, (iak osicł); Rę. riksti, Jr. rugghiare; Crn. erjó- 

joviu, rigam (ef. rzygać); Va. rikati, erjoviti, 
erjoveti (iak lew); Vd. ruskiti kaker slon, shnerati, ob- 
ahaergati (iak słoń); (F'd. mukati, tuliti, dretise, bol- 








lim, krollim (iak wół); Vd. mukat, rekat (jak krówa); * 





ruchanye, buchim, miikara ; Dal. rikam 
mugio, ciuło; Rs. puiYamb, pRIKH ym, pAIKawk. paBmk, 
peny, mirtams, mkisy; ryk wydawać, brilen. Tak 
wół ryczy, iako i krowa. Rey Zw. 1468. Wół i osieł, 
gdy ryczą, przerażają uszy. Teatr 8 c, 71. Hiftoryo wy- 
rabia, płacze, iak wół ryczy. Teatr 2a b, 79. Koń gdy 
się zapali, będzie kwiczał, ryczał, wół będzie chrapał, 
sapał. War. Rgl, 125. Lew rykaął, a ftraszliwe nam 
tychmiaft ryknienie Uczyniło .wysokićy fkały poruszenie. 


Cro. ruch: 














Ban, J. a. Krowa, co bardzo ryczy, mało mleka da. 
Cn. 4d. 402, Rys. Ad. 28, Kchw, 517, cf. kto wiele 
mówi, mało uczyn co bardzo szczeka, nie bardzo 





kąsa. - $. tr. ad alia; brilien, beulen. Spiżowe gardło 
woyny iuż ryczeć przefiało. Przyb. Mile. 571. Ryczą 
bez odpoczynku moździerze i d: Zimor. a50. Tu się 
mieborak, rozrzewniwszy znowu, Wsparty na fele, nie 
płacze, lecz ryczy. Pot. Sył. 74. Płaczcie, abo od żalu 
raczćy ryczcie, Gr. W. 526. Tryo basem ryknę, iak 
lew Afrykańfki. Teatr 55 b, 62. 

Pochodz: Ryk; odryknąć; odrykać, odwrykać, obry- 
«ezeć, przerytzeć, przyryczeć, zaryknąć. * 

RYDEL, - dla. m., Bh. tcyć ( Ervm. Ryć); Sło. tobotoa 
(cf. Ger. Rabehane, Reuthane), fópoda; Sz 1. fpoda | cf, 
szpada); Rg arrallo; Bz. arvalo, ascjój Crn, pralzi; Ke. 
xomopyas, xónannya , xmpka, 3:cmynb i; naczynie 
kepcicze. fak. Art. 3, 514, baś Grabfhcit, drr Spaten. 
Rydle rożne do kopania, iedne hollenierfkie, całe Że- 
larae, drugie grabarfkie drewniane, żelazem obwodzone. 
Ktst Resl. 1,79. Rydle os.dzsią się w brzozowe trzony 
lub iesioaowe; rydle grabufkie bywają hpowe, wierz- 
bowe Kluk Rosl. 2,164. Nalaclszy rydle. mieysce nie- 
kopie w ogrodzie kopali. SŁ Zyw. 229. Były u wego 
ka dob; waniu miaft długie Żelaza kończate i zakizywio- 
me, jako teź motyki, rydle, grace Baz Sk. a8o - Ry 
del gróbarsa, którym groby kopie. ber Tobtengrdberfpa: 
Choć gróbarz rydlem zawadzi To trupicy głowie 

wadzi, Comp. 801. Malżeńfkie przymierze sam po- 

Por. Art. 136, sama Śmierć ie 

po Jeno rydel a motyka, ta ich ro- 

zerwać może, hunc nisi mors adimer miki nemo. Rys. 

Md. 20. Częftokroć własnym sobie rydlem dół bierzemy. 

Por. Arg. 402. bicz na siebie), RYD+LEK, tka m. 

RYDLIK, a. m., dem,, eine Śandfpate, cin teiter 

Gz<ten  Rydslek m:ły z trzonkiem Żelaznym do kopa- 

mia przy sadzeniu kwiatów. luk Rosl. 1,79. Marra, 

Velum. V. " 





















RYDWAN - RYDZOWATY, 155 


rydlik ogrodny , którym ziela wykopuią, albo też rzepę na 
polach ryią. Mącz. Gdyby kto chciał sosny rozmnażać, 
ai zorać, albo rydlikiem iakim zkopać, Creśc. 

RYDWAN, -a, m., RYDWANIK, - a, m., zdzón., (z 
4ureck. 4. Czrtr., cf. Rottet reito, s podróż, wóz; 
Willeram reitwagon, (Reifewagen); wóz nakryty, currua 
arcnatus. Mącz., arcera. ib., cin gewdlbter, gededtet 
SBagen; etwa eine Zandfutfhe (cf. Korab'). Chciał i 
mnie, i konie i rydwan ze wszyfikićm zagrabić. Sak. 
Persp. Ba, Chciał na swoim rydwaniku zaiechać do 

mieysca na nocleg. Gil. Kat. 38, Już wozy, telegi, ryd- 

ny iadą. Mon. 75, 644, A to nie nasza ambonka, to 
jakiś osobliwy rydwan, w którym on przyieckał z rogami. 
Teatr 19, 7. - Poet. Kiedy Feb złotowłosy na horyzont 
górny Dnia trzeciego wytoczył swóy rydwan poczwórny. 
Dmoch. sąd. 32. RYDWANISKO, - a, n., contumel., 
pafkudny rydwan, cin fóleńtet, elenber Wagen, Sands 
wagen. W rydwanifko ladaiakieś wsiadi, gdy z obozu 
nieżdżał. Birk. Kaz. Ob. Fa, RYDWANARZ, -a, m., 
który ludzi rydwanem wozi, der £andfutfher. Tr. 

RYDZ, -a, m., Bh. bryznożj; Sr. 1. fneji tib; Crn. srov- 
ka, kutmanka, sheshuove góbe, zhesnovze; //d. srouka ; 
Cro. błigra, kneznicza, kralyevszka gliva, vargany; Ra. 
parmuxb, parzcnsexb ; Ger. ber Meięfen Nei$te, Brót 
ling, Brietling, Sersftling, góróling, Nótbling, eine 
rt ebbarer Sówdmme, ogaricus deliciosus, gatinek 
bedłki, rośnie w sosnowych lasąch. Kluk Dyk. 1,14, Nad 
piefirzyco albo smarże, jeszcze rydze lepsze. Syr. 1395. 
Lepszy rydz, niż nic, Teatr.55 e, 8, Jabf. Ez, 25, le» 
pićy trocha, niż wcale nicz Sło. lepi bol, nej nć Bol; 
Vd. bushi nekai, kakor nikai). Czerwony, iak rydz. 
Cn. Ad. »a9. Wygląda, gdyby ryda, Teatr 55, 12. 
Dziad jak rydz wygiąda. Żabt. Zbb. 61, Zdrów, gdyby 
rjdz. Zabć, Amf. 44. RYDZOBROWY, -a, -e, ru- 
sobrody, tothbdrtig. Charon rydzobrody. Hor. 1, 302 
Nar. RYDZY, RYDZAWY, -a, - e, Bok. tyży, ty» 
fawv; (Bh. tpsó zlato aurum obryzum; tpzownit płokarz 
złota, cf. B, gcrzatoh rdzawy, rusy); Śło. tjąy, tpsó 
Juluus, badius; Sor. 1. tegwć rufus, tćzwuzti rufulus; 
(Crn. erdęzk, ardęzh, Gr. sgu$g0s czerwony, Crn. erjav, 
erjavz rufus; Pd. razh, ardezh zuber, Vd.erjau, erjavo, 
srdzawy, fusrus; Pd. rufua; Cro. ri 
zrydzy, ruasy. Cro. rigy Balus, ru/feus, DI ruvsz 
gy; Re. rijgh rufus, spadiz; Bs, righi fłauus, rusi ru- 
der, righja. arghja, rrigkja aerugo); Ru.er Ee. pub, 

aiciH. cf rusy, rysawy, iasnocisawy, goldgelb, fubśrotę, 
fenertoth Rydze złoto. Zeop. Job. 28,15, st31,24. Droż- 
szy człowiek, niźli przeczyfisze rydze złoto. L.eop. Jes. 
»5 1a Rydzy koń, ein Rothfnóś, brunak. Brtbń,, 
Bh.tojv cdn tbgfa, ryje!; Kg rijgh kegn; Sła. hillat; 
Rs. pawew m. QilMax Xomaąb, cf. noGypbanui, 
ef. oypka xoypim). Mąż ten ieździł na konin ry- 

*dzym, Bud. Zach. , 8. Rydza maźć, cydza farba, "ry- 
dzość. Rs. phrwecma. RYDZOWATY, -a, -€, -0 
ade., Rose. puirB.mark, giexonecb. rusowsty, 
tdrplih. Bach rydzowaty przy menróżney kadzi. Ho; 
2. 192, rubaszny), Broda rydzewata. Por. Arg. 60. 
Charon czerftwy w "aroŚ.i s+=y i rydzowaty 4, Kchan, 
W. 157: "Rydzowatym się fawać, "rydzowaniać, Bh. tys 
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156  RYDZOWY « RYGOWALN. 
fawćti, styfawóti, gii, dim; Ra. pąbma, pamęcz; 


parebme, nopiiachas. Rydzowatę uczynić, Bh. jtys 
fanki. Rydzowatość , Ross. puicesśmocnk. RYDŻO: 





MEGO od rydzów , Afel$fen:,  Rydzowy fątek. 


RYFĄ, 08. Refa. 


RYGA, -i, ż., (Lat. med. riga, Stal. riga, Call, raye, 
Per. rego, Ger, die Reihe, die £lnie, cf. Gar. die Nió: 
te; Śla. nga, linial, cf. rząd, rsęd; Ee. pra, kuxsb 
M3YANLHAKD, BOeBOĄ<). Ryga ieft wiersa liczby jakidy, 
od iednóy ręki ku drugićy wypisanóy; miafo tego słowa 
używąm proftego: wieręs abo rząd liczby, Soj. Geom. 3, 

Na rygąch pisać, na podłożonych linijach, auf dęta 
£jnienblarte fdrejben. Ryga do not muzycznych pisa 
fklada się z pięciu liniy. Mag. M/A., ob. rygować). Rygi 

> mieysce próżne, czyli odfępy jw formie, zało- 

ni. Mag, M/R, - $. w "rydze owoićy co, 

yzie (08. Ryza), w klóbach swoich, w granicęch 
swoich, tn felner Mińte, tu felnen Grdnzen, c Ross. 
oGółuzya, OOnzabAaja, Te iet prawda, że czło- 
wiek nędanym fać się meże, Gdy z proftćy szczęścia rygi 
im zboczy w bezdrożo. Przyb, 46. 36, RYGA, -i, ż., 

, ftolca ziemi Jnfantfkióy. Gwag. 428, bie Stędt 

Miga, ob. Rygki RYGAŁ, -u, m., w zycerni, niby 

to fol wysoki, na którym kassta pochyło leży, w nim 




























są przegrody na chowanie kaast. Mag. B/kr., daś Wegol © 


unter dem Sdrifttaften. 

RYGIEL, REGIEL,  gla, m., zasuwka u zamku, Niem. 
der Miegel, Radtriegęl, Sugc. Megel, Angi. rail; Boh. 
gewora, jawopła (ci. zawierać, zapora); Sor. . TEgi 
Sr..zthel, jadiewł, zapadła; Crn. qarinżk; Vd. ri 
sapuh, satika (cf. zatkać), satik, samek (cf, samek), ri- 
gel. sarinek, sapier, saletauk, sasunka; Cro. zaletkvka, 
krika; DI. krakun, romasin; Sla kljdcsanica, mandala; 
Bs. krakun, romaziq; R». 3a4sycza, 3aqopb. Regiel, 
gawora. z+pora, repages. Mącz. Ve-tis, rygiel, klam- 

ka. Urs. Gr. 164. Znalesiego drzwi spussczane, jak do 
piwnic, po woyściu zamykaiące się na rygiel. Bok. djab. 
a, 144. Drzwi gabinetu zamknięte na dwa rygle. Węg. 
Mar.3,33. Bramy wewnątrz żelaznomi ryglami założo- 
me były. Arch, a, 159. Podruzgotał i połamał reglo zam- 
ków iego. 1 Leop. Lam. 3,9. - Rygicl, klamka, za- 
suwką, deka, sprężyna ; części, z których się fklada za- 
mok do drzwi. Teatr 6 c, 58. - Prow, Już rygle sapa- 
dły. Pot. Arg. 491, iuż klamka zapadła; już nie wczas), 
- Rygiel, szpopa w łożu armatnym, sztuka drzewa po- 
przeczna, iednocząca dwie ściany łożowe jednę Z drugą, 
Jak, Art. 5,318, bie Queethólzec bey der Ravette. Ry- 
giel u nóg folowych, klin, Cn. /4. 964, bet $eil. RY- 
GLOWAĆ cz, ndk., zaryglować dęk., ryglem Zasuuąć, 
riegeln , vepriegeln; Sr, 2. teglowafó. 

RYGOWACĆ cz, ndł., rygować papier, linijowaf go de pi- 
sania nót, po pięć liniy razem, do czego ałuży rafirum, 
Mag. Mfkr. , mit dem MRoftral linfcen. Rygowany papier, 
liniiowany do pisania qst. ib. - $. Rygować u krawca, 
rzadkim Ściegjem podszewkę do sukni mięyscami przęszy- 
wać. Mog. Mser., cf, fafrzygować, bin und wiedęt ans 

. beften. RYGOWALNICA, -y, $., narzędzie kościane, 
którym +2. wc robetę wygladzą, Mag, M/fk., bag Glatts 
bein beym Sdufter, der Poliertnodei 













































RYGJKI 5 RYLEC. 


JRYGSKI, - a, - ie, od miafta Rygi, Migtece, Mięlfę: 
Czterdzieści pięć porów wchodzi do lanta Fried 
Czach. pr. 288. 

BYI, RYY, - gia, m., BYIAK, -a, m., RYIEK, - yła, 
ra., dem., Bh. typół, teppat, rtec, tapet: Sr. 1. fak 
nacjź Habp Kelfantowć pcR; Crn. ryvz, rivz, ryrskik, 

Vd. rivez, rius, reuz, riunik, riushek, gobez (ci, gęta); 











Cre, riłecz, rulydcz, (rólyim, ; krsąkam), herlecz, ge 





<iza, rillo slonfko, trąba słonia; Rs. pniao, pualje, 
xpióxano, (xpioknymk, xgioxama krząkać), xo6omb, 
(Re. priąb gatunek liry, Ee. paiaegb łopata); Ger.t 
Sińfel, (cf. Gr. wovceev, eb. ryć); pyfk niektórych znit- 
rząt Śpiczafty, którym ryią, kolą, ber Nifd, ę.M. te 
neś Gówcineś. W Szwecyż świniom tę suchą źylę mł 
"ryiakiem przerzycają, na którćy się .ryjak podacii; a ta- 
kowe świnie nigdy potym nie ryią. Kluk Zw. 1,24. 
Pcbła ryikiera swpim kole, Zool. 167, pyszczkiem. - (.2) 
Ryiek, Curculie, rodzay chrząszczyków bardzo sikodi- 
wych, do którego i wołki należą. Kluż Zw. 4, 58, fi 
Gattung febr fóddlińer Sdfee. RYLĘ, ob. Ryć. RYl- 
KOWATY, RYYKOWATY, -a, -e, -0 edverb., m 
kształt cyyka, Be. pniaxcmiuń, rógelfórmig.  Pysiczk 
ryikowaty. Zooł, 156. RYINY, RYYNY, -a,-e, 0d 
rycia,.ryiący, grabend, wiblenb. W pokoy widy sę 
Świecą i ryine lemiesze. Ryb, Gęel, B, 2. 

RYK, - u, m,, Cro, ruchinye , mik, mukanye; Be. 
muokanje; Cn. erjóroft; Rosa, pmkb, posb, peb 
(cf. rzewny, cf. rżeć), mhikb, mniwśnie; Fc. BOXONIE 
puixb, uyiónie, penónie; ryczenie, ryknienie, hó 

-fBrdllen, dać Gebrade. Głosem lwa zwyczaynym iet 
ryk ciągły, tak ogromny, iż ma podobieńftwo do grza 
tu. Zoe/, 514. Na kształt zwierzęcego beku, wycia, 11- 
ku. Kul. Her. 66. Łom, grom, ucickanie, Ryk, tnt 
koni, i rannych pod niemi fękanie. Tward, Ff, 140 - 
„fig. Zkąd weź, to weź, hucz szumnie, oc, 56, 
bieda, Kwik, ryk, kap kap od oka, i grosza 
Mon, 0, 190, ani groźbą, ani prośbą, ni fiti 


































płaczem). - fr. Ryk ziemi, morza, : huk, Włod.-f-2') 
Wydarlszy mu kuszę, w łeb uderzył, mówiąc: tk óło- 
pie nasi przodkowie rykiem biiali, Papr. Rye. 28.2-(BY- 
KLE, ob, Rychla). - RYKLIWY, -a, -0, -ie ode, 


zyczący, brfleud : Be. puxóneabno, ch puikonb. hri- 
mami rykliwo ciołki ucióniono. Zebr, Ow. 5, Przyb. Mil 
5a8. RYKNĄĆ, ob. Ryczeć. RYKOWISKO, - 1. 
n., bekowitko, pobieganie się ielenie, bie Śirfódrnfti 
Bk. tige , (8%, rijgi, żiti rancare, Mitgen October); (m. 
ienje. 

*RYKUNIA, -i, m., n. p. Złodzieia maią oddać ursędti- 
kowi, ciwunowi iego sbe rykuni. Stat. Lit. 597, mołe 
zafłępca, rękoymia , wyręczyciel), 

RYLEC, - lca, m,, Boh. regl, teyć, teplet; Vd. resalo, 
resalze, dlietze, dlietu (ob. dłóto), isbodalse (ch wy- 
bość); Crn. rovzhdsh; Cro. rilecz (ob, ry): Re. saiu0 
maxaO, (Ross, pniaegb łopatka); grabsztych, narzędzit 
aztycharfkia, którym na blasze ryią. Jak, Art. 5,58 
ob, grabsztykiel, der Grabftióci. Rylec do piaania u 
pogilsresich u dawnych Rsymian, fiylus. Pilch. Sen. tak 
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RYM - RYMARZ. 


$:, Śr.>. pifacje. *RYŁO, u. p. Ożenił się Ryfo; djae 
bet mu po nidy było. Rys, Ad. 52. ? 
u, m., Jtal. rime, Gał. rime, Angl. rime, cf, 
Gr. tuma, ćvtnos, ob. rytm); Ger. der Neim, fid tel: 
made Splócn; 34, róm, refm, rytm, romnofoh; Vd. 
ria, raim, sloshik, besedni spadek, besedeslosbnof, rai- 
je; Rg. rdmon, pjet. je; Ra. powa, cmnaxb, 
emiaiwóxb. Rym n m je się za podobne zakończe- 
mie dwóch wierszy, zawierając półtorćy iednakicy sgłofki, 
imaczóy kadencyą i fkladem zwany, Pir, Wym. 266, Kpcz. 
Gr.3,89. Rymowi dałem pokuy, choćbym ci mu pono 
Byl niezgorsćy pudolał; dość tak i bez rymu, Bo i Nie- 
miec sam mówi: prawda, chocia mie rym. Opal. sat. pr. 
Rym naywiękssa dzisieyszych wierszów ie ozdoba, 
wiem, czy się wiersz komu bes rymu podoba, Dmech. 
Szr. R, i. Rym bydź może bez pocżyi. N. Pam. 15,363. 
- er. W rym, s dogodnie, zgodnie, ftosownie, pafend, 
gcbdrig. Trudno kcżdemu w rym trańć. Petr. Et. 280, 
<i. w rumel, e$ ift fówer, einem jeden e6 reńt ju mańen. 
Coby wszyfłko nie w rym poszło, aniby dobrze było. 
Glicz. Wych. 7 5. - Nie rym ci, ale fłoi za nasze. Rys, 
240. +2, dosyć wielkie powetowanie). - $. 2) rym, wiersz 
rymowny, fkładna mowa; rymy, : wiersze, rytmy. Pir. 
Wym. 266, Sło. miuwofpew, fpewomiuwa, fpewonec, was 
gemiuma, fpeworódef, ważofpew, fpewoklaf, fpewowna; 
Pd. rajmi; Crn. rejmi, raja, rajsha, fiih; Re. umaxo- 
msogenie; cin Mers, Betfe; ob. Rymodzity, rymopis 
etc.) Nie tylko mu ten rym oddacie, ale też... We- 
resz. Pob. pr. Ba, Malżeńftwa też iedno w cnotliwą. i 
© którćyby Żadnych rymów nie tworzono, "zaczynania 
nie *opiewano , aby nie ftaczał, Glicz. ych. B 1 b. 
RYMA, -y, ź., REMA, (Spicz. 97), BA. fyma, z Gre- 
<żołac. ihouma; cieczenie albo fuks z nosa idący Mąca., 
ber Gónupfen, (bać Strauhelu Deft.), Sło. nitóa; Hg. 
mitha; Cn. nahod, kęvskch: Wd. naszhitje, shnudła, 
seshki, nakod, keuaheh; Sr. a. fip'awa (cf. kipieć), fris 






























pamońcj (cf. chrypka) ; Cro. hropot, huhnyavicza , bunys- 
wieza; Ra. nacu 


nb (cf. smarkać się). Rymą, sapką, 
imiony, sowiemy wilgość zbytnią s 
350, Cresc. 260. Wielka ryma mu 
spedła na piersi. Wys. Aloy. 579. Ryma, to ieft zawa- 
lenie nesa. Krup. 5, 659. Na katar abo rymę lekarwo. 
„Hawr 447, Petr, Ek. 56. 
1) RYMARZ, -a, m., Boh. tiemenać, udać (cf. asdaj; 
<Sko. temzenat ; Sr-2.viemaf; Crn. jermęnar; Pd. jeremonar, 
«rjemonar, jermemr, riemar; Cro. remenśt (coriarius" ; Sia. 
remesir; Er. peweniguxb, iuógnach (cf, szory ; kolo 
rsemieni robiący rzem:: Ślaik; z Niem. bet Oiemer.  RY- 
MARCZYK, -a, m., czeladnik rymarfki, der Miemet: 
Srewczyk, 'kuśnier.zyk, rymarczyk, gdy się 
uśtroi w bfawaty, porzuciwszy szydło, igłę, dratew', a 
przywiąźe się do szaŚli, rozumie, że szlachcie. Mon. 7%, 
578. RYMARKA, -i, ź, Bh. tjemenaćla), bie Mie» 
meriam. RYMARSKI, ie, od rymarza Miiemet s. 
$kóry do robot rymasfkich. Kluk Źw 1, 238, Rymar- 
kie rzemiesfo. : RYMARSTWO, - a, n,, Śla, remenar- 
lua; dać Miemerhanowert. die Wiemetey. Król Stefan 
riawo dobrze umiał. Perz.P.[. 213. 
yRYMAPZ -a, m., zle rymy fkładsiący, sły poeta, efu 
desRet Rrómct. Rymuicsa ladaiako, rym ci się źle zdarsa, 



























RYMNY - "RYMOPŁODY, 155 


Rymepis być nie możesz , uydziesz sa rymarza. Mi 
5,368. RYMNY, ob. Rymowny. **RYMOBAY, 
m,, poeta baiarz, cin fabelhafter Dińtet, Lecz 






Ryt. 





iefiem s liczby rymobaiów owych, Co płoche czynią wróż. 


ki z oblubieńców nowych, Nar. Dz. 1,186. **RYMO- 
- e, poetyckołgi oztify ligentaft. 
Precz próźne wróżki rymobaynóy sgrai. Nar. Dz. 1, 210, 
RYMODZIEY, - ieia, m., RYMOPIS, - a, m., RYMO- 
'TWORCA, - y, m.; twórcorym, pisorym (Śyzt. skł. 
20%), poeta, wierszopis, der Didyter; Bok. rhtnownit, 
tytmit ; Sże. fpeworećnif, wozomiuwec, fpewomiuwnit, was 
gomiuwnie, werfownił, wazofpewnił; Vd. ri 
kar, aloshikuri esmosnavez, rimodełaua, 
(ef, zmyślać hlavaus; pórecz, pesznik (ci. 
pieśń); Ba. pianik, pjesnik, keji alaga pjesni; .Rg. lao 
dnik (cf. fkładace); Rs. pzewasb, pnewomsopeyb, cmn- 
xomsópeyb, cmnxoraarónameAk.  Poetas su0s sic vo 
cant Poloni vocabule angufieri; quasi dicas rythmerum 
scriptorem ; causa eft, quia aliud genue veriuum agnon 
scunt nullum, praeter rythmum. Cn,_Th., 
hanovii odprawa posłów Greckich, nec non O pale. 
tyrae contrarium probant ; legas libellum: © hare 
ięsyka Polfkiego). Prsymówka rymodzieiom. Zab. 
w. Febus przyjaźń swą fklonił rymodzieiote, 
Patr. Hor. a, C5 b, Zim, Siel. 140.  Rymuiesz ladsiaka, 
rym ci się Źle zdarza, Rymopis być nie możesz, vydzieąz 
sa rymarza. Min. Ryt. 5, 568. Poeta imię w Polszczo 
rymotwórcy nosi. Min. Ryt. 3, 546. Gdy rymopis sobie 
podleie, Na tem czas wiersze naylepaże leie, Cn. Ad, 252, 
**RYMOMOWNY, - a, - ©, RYMOPISKI, - a, -że, RY- 
MOTWORCZY, - a, - e, poetycki, Crn. pęsriafka; Ry. 
cimuxomnópYecki Dińtet:, Diót:, teetlih. I w 
liczbie rymopifkićy i w myślach wysoki, Haracyma dość 
gładko Polfkie ftawia kroki. Zab. 10, 226. Sztuka rymo- 
twórcza. Dmoch. Wolność od wieków, zdaniem uieod 
z0wnym, Służy malarzom, służy rymomownym. Ń. Pam. 
10,96, poetom). RYMOPISTWO, RYMOTWÓRSTWO, 
RYTMOPISARSTWO, RYMOPISARSTWO, 2 a, n., sstać 
ka pisania lub robienia wierszów, bie Dióśtaaf; Sk. ryt. 
miitwi; Se. (petomluwneft, wajomluwnef ; Cro. poszmo- 
suanoszt; Pd. smishluranfka snanof, vmetalnof; Rose, 
smixomaópcmiao , cmutomsopónie. Rynopiftwo nie 
obeymnie całego obrazu , który się w myśli wsnieca przez 
słowo Poctya; rym być może bes i, kied, 
rżecz nie poetycka, albo nie Poetycki duchem śpiewana. 
Kras. Zb. a, 578, Mon. 75,591; N. Pam. 15, 565. Do-. 
Krego rymopiftwa rosum ief zasadą J Źrzódłem i począ- 
Skiem. Kor. Her. 16. W riędźie nauk ma swoi iniey- 
sce rymotwórfiwo Mon. 66, 505, ib. 7e, 583 Satyr, 
gatunek rytmopisarfwa: Teatr 24, 50 Czrt. Rymopi: 
ftwo. Pilch. Sen, if a,5. **RYMOPŁOCHY, -a, - e, 
rymobayny, leińtfinnig bióteny. Nie ieftem w rzędzie 
podlym rymopłochych ludżi. Zab. 9,4. *"RYMOPŁO- 
DY, **RYMOPLOTY, RYMOTWÓRNY, - 4, - e, wierz. 
sze płodzący, Skladniący, SBerfe ctjeugend, dlątenb. Ry- 
mopłody brzęk móy lutni miękkim słaży pieśniom. For. 
1,247. Rymopłody pożar. ib. a, 44 Kniaź. Feba pro- 
mień słoty Rawi! mię pomiędży sserog rymoploty, bym z 
publicznego szacunku koszyścił, Zeb. 10, 12: Nar., Nar. 
Da 2,30. Natu wierrzów pisania daiąc talent miły, 


1 ;; 


































6, 369 



























156 RYMOWAĆ - RYNEK. 


chciała by wasze rymotwórne pióra, Gdzieko! 
snaydziecie chwalili. Zad. 10, 1. Rymotwórno fkreni 
wieniec ozdabia. Zab. 12, 15. RYMOWAĆ, - al, - ui 
cz. ndk., rym pisać, fkładać, B. tymugi, rytmugi, rote 
miati; Pd. rimati, rimuvati, rajmat, slosbikuwati; tele 
men. Nie chciśy próżno nad wierszów fkładaniem pra- 
cować, J nie sądź, że masz dowcip, gdy masz chęć ry- 
mować. Dmoch. Szt. R. 2. Rymuiesz ladsiako, rym ci 
się źle sdaraa. Min. Ryt. 5, 368.- Neutr, rymować, po- 
dług kadencyi spadać, fidy reimen. Gdy wiersze, iako 
idą po sobie, rymuią z sobą, nazywaią się nieprzekłada- 
ne. Kpcz. Gr. 3,90. Rymowanie, fkladanie rymu, bać 
Meimen: Pd. raimanje, pesmoliznoft, rimna visha; S7. 1. 
tsymuwano; Ross. cmaxocxoxćnie, cmonocaoxenie; 
„ - fig. Według ich fantazyi, a na umy- 

jakoby świat fać miał? Glicz. Wych. 





tk rnótę 


























się co do czego, : w rym ieft, itosownie drugiemu odpo- 
wisda, klei się, Cn. rajma se, Vd. se araimati, se spo- 
e6 paft, eś taugt, eć ift angemeffen. Sto- 
który członek z którym rymować mógł, do- 
szedł miary wszyfkiego ciała iego, Gor. Dw. 2a3, Czesc. 
685. Non zane quadrat, naymnićy się nie rymu 
Mącz., Ger. Dw. 591. Jn eos quadrat hec proverbium, 
przeciw się tym rymuie ta przypowieść, albo 
Że być przywodzona. ącz. Rymowanie, zgodaość, pr. 
porcya. Crere. 686. RYMOWNICA, -y, ź., póetri 
Mącz., de Didterinn. RYMOWNIK, - a, m., wie! 
szów albo rymów fkladacz, poeta. Mącz., der Didtet, 
det Qoet. RYMOWNOŚĆ, - ści, $., rymowanie, zg 
dność, ftosowność, bie Gereimtheit, Webereiuftimmung. 
Nierymowność, niefkładność, gdy co za czym nie idzie, 
nie klei się, nie wiąże, inconcinnitas. Cn, Th. 523, bdfe 
Uugereimthcit, RYMOWNY, RYMNY -e, RY- 
MOWNIE adv., Bh. rytmowni, do fkładu pisany, rym. 
wany ,.gereimt, in Merfen, poericua. Mącz. Rymownie, 
wierszami. poetice. ib. Wiersz nierymny czyli bezfkła- 
dny. albo do spadków nie przywiąsany. Mon. 75, 241. - 
$. fkladny, ftosowny, ttbereluftimmenb, entfpredhend , ge: 
telmt. Nierymowny, niefkladny, nie w rym, immodu- 
latus. Cn. Th. 523, ungeteimt.  Jncongruus, nierymo- 
way, nieprzytrafay, Mącz. Cóż może być nierymowniey- 
szego? Pilch. Sen, fafk. 54. Baśni: rymowne. Sien, 
817. Jnaequenter, nierymownie, niefkładnie ku piór- 
wszemu, naymnidy nie przytrafnie. Mącz, RYMOWY, 
|, od rymu, Mem, Merś:, Bh. tymowó. **RY- 
MOZŁOTY, -a, -e, elotorymy, przednie rymuiący, 
wortteflih dihtend. Wii im słysząc wdzięcznie 
twe noty W okrąg czyniąc zatoki, sna Żeś rymozłoty. 
Zab. 12, 10 Komor., cf. złotomówny, ałotoufiy, Chry- 
softom, 
RYN. ob. Ren. RYNA, o5. Ryai 
tyrtka. Jak. Art, 5, 31a. 
RYNEK, - uku, m., RYNECZEK, - eska, m., dem., Bh. 
towt. ronećef, trh (05. targ), nómóftj (cf. na 
Ślo tynt; /Ig. kerengó, piacz, vaasar, oŚ. basar; (Crn. 
riakt, s pierścień , Ger. 
circułu:, ink riuka, fibuła, annulu:); Vd. terh, terg, 
tersbishe, plaz (ob. plac), scimishe (cf. seym), obhodjshe 
(ob. obched), preftormak (ob, przeftrzeń, przeftwor); Cro, 














































RYNADEL, ob, Prze- 

















RYNGORT - RYNKOWY. 


rink, hicza annulus , DI targh, pyati, 

icz, z Tur. chart . pazar, pazariscte, terg, ter- 
gouiacte (06. targowifko); S/a. tbrgoviskte, piac; Ron. 
pumoxb, naowiąxa; (odsol. Dberb. Minf,  ogrodie- 
nie, Hg. ring, : obóz okrągły, med. Lat, hringo, d 
Polon. Krąg); : część miafła celnieysza, przeftwora, tur: 
gowifko, ber Marttpl Nie po wszyftko na rynek i 
groszem, moia rada. Sim. Sieł. 57. Kupcy zo wszyftkich 
ftron Świata przywożąc potrzeby, czynią ten świat, il- 
koby ieden rynek, na którym komu co trzeba, najdzie 
Petr, Ek, 128. - Na każdy dzień odprawuie się tan turf, 
na którymkolwiek rynku z mniryszych ryneczków; 
Piątek na trzech głównieyszych rynkach. Star. Du. 11. 
Ściany w fłancyi dziurawe, wiatr Świszcze iak w rytu 

, Kras. Mysz. 44. Ja s tobą w rynek, a ty przecię w cli- 
cę. Rys, Ad.18. Ryuki' Żolnierfkie, płace: durna. 
Łęfk. 283. Prosić o wolny rynek, albo plac do bitej. 
Szczerb. Sax, 438, mieysce, pole, ci. poboiewiko) 
RYNGORT, RYNKORT, -u, m., gurt wierzchni do 
podpinania kulbaki, der Ober: Eattelgurt, Obergurt, (cl 
Popręg). Konie w ryngdrty wziąwszy pod brzuch s okrę- 
tu wysadzaią. Por. Arg. 1. RYNGOWAĆ ca. ndh., m 
szkucie ryngować zowie się, gdy Ściągaią linkę, i onęów 
kręg układaią. Mag. M/., eln S4ifsfcil in Kinge leja, 
tingeln. 

RYNGRAF, -u, m., blaszka okrągława wypukła na prze 
doióy szyi oficyera służbę maiącego, s Niem. der Bity 
tragen. s 

RYNIENKA, -i, ź., demin. nemin. Rynna, ein Nitróth 
eine flelne Mlnne. 'Rynienka w podkopach, niby soli- 
dka drewniana w riemi, którą doprowadza się kiszka i- 
palnicza aż do komory. Jak. Art. 5, 515. - Rormite rj- 

nki cyrulicze, Czerw. 21,24. RYNIENKOWATY, 

o adw., pełen rynienek, rynwiafy, żłobkowiy, 

lafkowany , mit tleinen Minnen, Serben. Jałowieci 
nkowato. Jundz. 499. 

RYNKA, -i, ź., z Auftr. bet Rain, bać Naiadi Sla. 

randi trinoga (eb. tróynog); (Crn. ręna,  mkryria 
pokrovauka); Vd, mogat, lonz, triofatnik 
tegel, latviza, torila, vatliza; S7. a. fhoppon; (e Prr- 
silnicza (cf. prażyć); Hg. rintó; Ross. ropuob. 
cmpyabxa; tygiel, der Tlegel. Rynka, naczynie kuchee- 
ne, w którym różne smażenia, duszenie potraw miętejch 
i poftaych robią. ZFiel. Kuch. 4a7.  Syp to proso na 
rynkę, i nad węglem trzymay, W drugióy ręce MJ 
wachlerz i ogień poddymay. Sim. Sieł, go.  Mieszaist 
tę w rynce gli amażyć. Haur SA. 416 et Ś8% - 
$. Rynki, e, a których ściany wyżu” 
fklepu fkladaią się w piecu $klarfkim, Torz. 36. 

»*RYNKIEL pyszny, aż grosa, patrzy, iak mysz z pudla 
Czy om szynkiel od wozu, czy z pod szynkia kudh? 
Kchw. Fr. 68.2? ; 

*RYNKMACHER, -a, m., s Niem. bet Mingmańet, kóJ 
pierścienie robi; n. p. Ślosarze, kowale, rynkmachero- 
wie, iinai rzemieślnicy mnieysi. Vel. Leg. 5, 592 

RYNKOWY, - a, - e, od rynku, targowy, tretowy ; Cre. piłcriiś 
Re. piinotHniń, NAOzjaĄHAIk , mópzcuzgaaiń ; ŚNArt, 
artiplagr. Rynkowi ludzie, przekupnie, kupcy :** 
Petr, Pol. 2, 138. Zebrawszy tłumy rynkowćyholoty. .. Zeb. 
10,58 Ko//. Oboźny ma mieć na spifka wssyfikie wozy, 























































RYNNA - RYPNĄC.. 


aby wiedział, wiele rynkowych, i co fkraynych; ieśli 
będzie w rynkowym rzędzie iło wozów, trzeba w fkray- 
sym dwieście. Tarn. UJ. 295, śraodkowych, bazaro- 
wych. 

RYNNA, - y, ż., RYNIENKA dem., kanał czyli trąba lub 
rara czyli źleb do sprowadzenia lub odprowadz: 
dy, Ger. die Rinne; Finl. Rinni, Suec. Rinna 
Tenma; 57. 1. rćna, renfa, tenicjfa; Vd, rinja, rou (cf. 
rów , shlieb (ob. żleb), shlebesh, shliebes, koritize (06. 
koryto; Crn, shleb, shlęb; Sło. jiab, żleb; Bh. jlab, jla: 
bet, jlabćef, trnć (cf. krynica), Sła. zlibbo; Br. sgljeb, 
sglib, oluk; Cro. kaple: (ob. kapać), krórni shlób; 
Rs. OA06b, xea06b, zea066xb, Aomóxb, A0tno- 
auxb. Rynny dla ścieku wody, bywają sosnowe, dębo- 
we. Kluk Rozl. a, 164. W browarze rynnami dla ła- 
caieyssćy roboty, ma woda iść. Haur Ek. 91. Rynna 
dachowa, abo trąba miedziana u kamienic, pałaców. Cn. 
TA. 965. Jak pod rynną siedział. Ryv. Ad. 19. 
se dłdżu pod rynnę. Cn. Ad.899, Jak. B. 184, Petr. 
Hor.F., Stryik, 314, Rys. Ad. 65, Sło, ttefil am f figa 
ma palicu, chcąc małego złego uyść, ku gorszemu przy- 
szedi. Ezep. 3a, poprawił się z pieca nałeb, au$ dem 
Siegen iu Die Traufe Tommeu. - $. fig. tr. Jezus krew! 
swą naydroźszą pięcią wylał rynien. Pot. Zac. 10, pię- 
<cią ranami). - (RYNSKI. ob. Reńfki). - RYNSZTOK, 
-u, m., Riedbecfań(. der Mónufteln, die Mdnne, ka- 
malik ulicowy pod domami dla Ścieku wody, Br. jat 
Rs. cmoxb (cf. tók, fiek); bie Gafentinne, bie Gofie. 
Ryasztoki pelne Śmierdsącego błota, Petr. Pol. 71. Sie- 




















dząc na smuklym arabcsyku obalił kilku w rynsstok z dro- 
gi. Zad. 1a, 168 Zab?  Wpaść w rynsztok, w liniiak, 
Ern. 198. Zatrzymałem się nad rynsatokiem, rosmyśla- 






iąc, czy go mam przefkoczyć, czyli też obeyść, a to Że- 
bym nie zbryzgał moich pończech ielwabnych. Teatr 24, 
13a Cztr. - fig. alleg. Widząc iż nie mógł okrom wiel- 
kiego wzraszonia tak amrodliwego rynsztoku ruszyć, i tak 
magle obalićy co się było długim nałogiem ludziom wle- 
piło w serce, przeto z lekka począł to czynić. Baz. hf. a. 
- fig. tr. Mars krwi rynsztoki toczył, zdięty iadem. Jabł. 
Tel. 26. Krew! rynsztokiem płynie. Bard. Luk. 20, firu- 
gami, frumieniami in Strdrmen. 

MYINSZTUNEK, RYSZTUNEX, *RUSTUNEK, -u, m., 
zbroia, z Niem. bie Riftung; BA. tyftunt: Sr. a. tófto: 
fwenć (Sr. 1. tijt. rijtunfa machin: Rusztu- 
mek, armatura. Mącz. R-funk Żotnierfki. Wasg. Wal. 
155. Rzemiosło rozmaitych ruftunków czynienia, machi- 
nalis scientia. Mącz. RYNSZTUNKOWY . RYSZTUN- 
KOWY, - a. - e, fłijtung:. Sużń. Rynsztunkowy, 
„cekwart, maiący dozór zbrąiowni i wszelkich rysztun- 
ków. fat. Art. 3,514, Archel, a, 18, det Zeugmeiftet, 
SBrugmśrtet. 

PYNWIASTY, -a, - 6, rrnienkowaty, lafkowany, żłob- 
kowaty. Czerw, 28, gerinnt, gefurót. 

BYPNĄĆ med. ndł., Rypać kont., Rypie pr., (Bh. rypati, 
£eypati, :ryć; Bh. typaf, teppal, r dzióbas, pyfk długi; 
Sr. .tiepot sonue fi/furae ligni aut veflis; Crn. rópiti 
incidere, allidere: Crn. ribam, :trę, Germ, teiben, cf. 
rippeln , ci. Gr. $vnrew sordes elun, Hbr. qm ruph quas- 
sare; Cro. rivati, « sturkaąć; kupgljenje 
ma rripu coaceruario, rripano, narripano coaceruatus, 




















Trafil" 


RYS. 


Rypnąć, fkrzypnąć, odgłos fkrzypią- 
cy wydać, fnatten, Drzwi w otwarciu głośno rypnę- 
ły. Tot. Saut. 69. Nie wiem ktosiś rypnął niespo- 
dzianie drzwiami. i6. 39. - alirer; Mówiłem ci iuż, Że- 
byś mi nie rypal na tych przeklętych fkrzypcachi twoich, 
Teatr 24 c, 20, abyś nie rzępolił , rznąt , fórapen auf der 
Geige. Jak wziąt rypać na fkrzypcich, rozumiałem, Że 
cała łaia psów wyła mi nad głową. Teatr 24 c, 21. - 
aliter; Gdy przyydzie do zapłaty, patrz iak rypa i bryka. 
ib. $1, 23, iak wrzeszczy, dąsa się, rzuca się, (QNAtrEN, 
ftnauben, fórepen, fiQ uuwidig geberden. - $. obscoen. 
cielesną sprawę odbyć; (w Hanowerfkim o pokładaniu 
ogiera teppen, o byku tepen). 

RYŚ, -ia, m., BA. tyś; Sło, tif; Crn. risa; Vd, ris, 

oiftrovid; (Vd. rifs, tekir, tigar, : tygrys); 

Śr.1. lut6; (Cro. rlsz, : tygrys); Rę. ris; Ba. ria; Sla. 

risopas; (Śla. ris, » tygrys); Rose. pnich, piicenoxb, 

ocmpoBHĄk, ob, ofirowidz, felis yne, det Zu4ć; wiel- 
kości psa iniernege ; z drze! rzuca na przechodzące 
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rripa aceruus). 


























529. 
im ieft szata zwierzci 







Ghodk. Kofi. 25. - $*. Knapfki i ini 
Żnieysi biorą rysia za lamparta, der Qauthct, daś Pane 
tbertfiee; n. p. Cn. 77 i Śr. 1. patb, 
leopard, pa risz, oroszla- 
nyorifs; Kg. laroris, kaplin; Be. Sta. ris; Ra, 
uaweupb, purcb, 646pb. Ryś dziwnie upftrzon od na- 
tury w cętki. Zad. 16, 554, Ryś cynkowaty. Ban, 7. 2, 
Pard abo ryś czuyny. 1 Leep. Jer.5, 6. - Pror. Ryś|ze 
psa nie będzie. Cn. Ad. 1017, przyrodzenie trudno od- 
mienić ; co się łyso urodzi, łyso zginie). - $, Ryś, sry- 
sie futro, Cro. riszovina, Pantherpelj, Rigerbaut. Król 
w hatlasowóy szubce, podbitóy rysiami, na koniu iechał, 
Stryik, Henr. Ty dasz pachołkom kuny, pan da rysie. 
Groch. W: 564. Taż w kożuchu, co w rysiu graeczne- 
mu ozdoba Szlachcicowi, bo cpoty nie traci chudoba. 
Pot. Pocz. 100. 

RYS, - u, m., rysowanie, liniia, krósa, abrys, der (if, 
Abri$, dezelynende Linie, Beińnung; Cn. risz Vd. sa- 
rifs, porifs, risanje, verftaisa, podubfivu, podobuvanje; 
Rs. pacóska, vepma, wepnka Wepmoska. Pidrwszy 
rys czego, Re. ymonasepmiuie, Rys śrzodkowy, kiedy 
oko ieft we Śrzodku ziemi, a płaszczyzna rysunku dątyka 
si: i, Sniad. Je0:447. Rysy twarzy, Befidtózige. W 
dziecinućy swoićy twarzy nosi matczyne rysy. Niemc. Kr. 
5,152, Ma dofkonałe rysy twarzy. ib. 2,176. Bozkie 
rysy ludzkićy twarzy. Przyć. Milr, 74. Jeśli mogę za 
fać rysom iego twarzy. Przyb. Ab. 98, ob. Rysować. 
RYSA, -y, ż., szpara, szczelina, z Niem. bet Nib, bet 
Mię, die Spalte, der Becky baś Beborftne: Sr. 2. til: 
na; Rg. rjćz, puklina; (SIM sis portio, Ba. rizak, zari- 
zak, zarizniga coemma, przecinek); Vd. tergnik, fterg, 
preterg, refterg, refklon, apraina, spraufka, spranfka; 
Cro. pralifka, kluft, spok; Ress. pasąBóh, pasąBóKka 
(06. rozdwoienie), pasyjeanna, g*pOwna, rgepódnka, 
mpegwia, mperguika; Re. cKBiMUNKA, Eo. CKBAXKHA, 
ckBizuna, npochąnna, ana (ob. rozsieść się), 
ymawaua. Rysy w armacie, szpary, pochodzą czy to £ 
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mienałeżytćy spoiłości metalu, czy też s przesilenia działa 
oiem. Jak. Art. 3,315. Ptaszek przez rysę we drz 
się przecianął. 70/. Saut, 71. W roawalinach nie ginie, 
kto się rysy boi, Ain. Ryt. 4, 151. Rysa w ledzie, Re. 
upocóch, Rysa czyli brózda deszczowa, R», pumsnna. 
Pelen rysów, Re. mgenenimalń, rgeancmaii, zgeęGuno- 
simaiń, CKBŹRCAHOBAMAJŃ. 














JRYSAWY, *RYSSAWY, *RYSZAWY, -a Bh. tg 
ffatov, 00. rasy, rydzy, tŚtblih, Był Bolesław włosów 
gęfiych, kędzierszwych, rysawych. Biel. 44, Dawid był 


ryssawy i piękny na obliczu. Rada. 1 Sam. 16, 12. Pręt 

tego ziela ieft od piśrwszego krzewifszy i ryszawszy abo 
iańszy. Syr. 900, et 1188, et 1254. 

„ł., RZEŚCIA, -i, 4., (cf. rzefki), Ross, 

gaicb, pucga, kłus, trocht (cf. gręda), der rot, det 

Strab, baś Traten eines Pferbeb. (Re. pannurnii do- 

Brze kłusujący, parckamk, puigy, Phiex 10 kłusać, 2. 

włóczyć się, pnicxynb włóczęga, paicixb kłusuk). Ry- 

ścią sporą kłusać. Hipp. 52. Choć ie.o koń ma dosyć 

szlapi, Sporą go puści ryścią, i co może kwapi. Pet. 

|  Wsiadłzy na koś, do miafta się kwapi, i nie 
patrząc 'szlapi ryścią iedzie. Pot, Syl. 160. 

RYSI, -ia, -ie, RYSIOWY, - Sor. 1_ lutfowć, 
pantberfi; Cro. riszov; Re. pnicik, GspcoBkiX Ga6po- 
ami; od rysia, fuhór, Panthers. Rysiowe futro, ic- 
no s nayszacownicyszych 'futer kraiowych. Zooł. 316. 
RYSIĘ, -ięcia, n., Ra. puicenosb, młode rysię, dać 
Sunge des Qudhfeś, deś Panther. Młode rysięta. Haur 
Sk, 508. 

* RYSOWAĆ, -ał, - nie, cz. ndł., srysować dk., (Ger. tei» 
fen, Gr: 'proczm 7 Chałd. resas, Arab. raeta, ratza ; cf. 
Polon. raz, rzezać), a; rysy, rozpadliny czynić, Mife 
ta etwnó mańhcn, reifen, fpalten. Zawarte pary rysuią 
fesły, Waląc i mury, i zrosłe wały, Mia/t. ryt. 78. Rol- 
miki nowe rysuią brózdy, ż nie szczędzą anoju, Dmoch. 
3łŁ 2, 184. Pług rysnie w ziemi brózdy ; fkiby odwale. 
i6. 2,30. Rysować się, s padać się, pękać się. Rs, zyć 
asmaca, Mife befommen, fió fpalten, płazem, berften. 

. Naymecnieysse kamienice rysuią się, i są obaleniu pod 
legie. Haur Sk. 580. Gdy się srysuie i popęka od ude- 
rzenie czas! ra. €yr. a, 294. Rysowanie, ros- 
padlina, rysa, szczelina, szpera, Der QRiÓ, bie Epalte. Pan 
fkarze dom większy upadem, a dom mnieyszy zrysowa- 
miem. r Leop. Amos 6, 13. Zbuduię znowu srysow. 
murów iego. ib. 9, 1%. Łodyga rysowana, c. Ariatus, 
Bardzo delikatnemi podłużnemi Tiniiari arysowane. Jundz, 

Rysować rybę, szczupaka, rozbierać. 77., stnen 

gif relfi b) rysować co, figury iskie, na drze 

wie, kamieniu, wyrsynać, wykreślać, ębzcifen, cingre= 
den, auf Śolz oder Eten grabenb abzeidnen. Rysowa- 
mie na kamieniu, ob. Rycie, Wszyfkichbym na jednym 

Birk. Zbar. C a. 

ć, konterfetow. 


































shórkam ; 10" 'nuć) , słikko- 
nati (eb. śliczny, lice), zabigljeziti, zabigljezirati; Re, 
grcomanik, 3pncosimk, TepmRmk, tepsy; Ze. tep- 
m0, <Bnaengcemu, pr. et fg. Rysowanie, Re. rep- 








- RYSOWNICZY - RYWALSKI 


wónie. Bardzo ieft rzecz pożyteczna, w mieście fote. 
cznym uftanowić rysowania sskolę. Mon. 73, 541, geló 
nenfónie. konterietów, 


Rysowania nauka, modełów, 
dłotem, olowiem , wąglikiem. Cn. Th. 965, bie Bridnen: 
atyczney , confiruetio, po. 


tunf. Rysowanie figury mate. 
Iiysowany słotem, abe złotem w 


ftawienie. Sol. G, 6. 

Ty mapuszczany, chrysogrepharu:. Cn. Th. 965. Bój 

pzykazanie to palcem sam rysował. Tward. Wł. gg. Ża- 
obrazy, Chcesz fulsty- 














pewne, gdy tak itraszne rysui 
wóy boiaźni wposć we mnie razy. Teatr 46, 10. Pogrom 
pohsńców .ysuie pióro moie. Paszł. Chor. 4., opi 
maluie, kreśli). - y. Oecon. Zboża na śpichlertu czę 
przewietr-ść się, przesypywać i rysować maią. Kluk Red. 
3, 238 uakreślać po wierzchu figurami, z którychby się 
pokazało. czy czego nie ubyło, daś Getreide cuf der Dies 
fade mit drr Sdaufel bezelqnen  RYSOWNICZY, -a, 
-e, od rysownika, Geiónet:. Aby cena w hutach $kle- 
mych mi” była przesadzona dla rysowniczóy albo szluśr- 
fkićy roboty. orz. 1oś, RYSOWNIK „ m.. umie- 
jący rysować, kreślić figury, Ra. pzcomabynib; Mt 
Beltner Malarze, rysowniki, złotniki, bytrego wsro- 
ku potrzebui. Syr. 525. Do huty śklanóy sprowadzić ie- 
kiego rysownika i azlufirza. Torx, 108. _ RYSUNEK, 
- uku, m., Re. pacynoxb, pucynosexb, pncóssa, 1e7- 
mexb ; rysowanie, abrys, die Zeignung, der Bib. - fe. 
Trzeba dobrego cyrahka, żeby te rysunki na twarzy iego 
wygładził. Mon. 65, >60, te rysy, szramy). RYSUŃ- 

- KOWY, -a, -©, od rysunków, Selónen=, Fa. pico- 
BaALHNN, TEQMIOMHAN. Jzba lub sala rysunkowa, Ra. 
cpmexcRak, 

RYSZAWY, ob. Rysawy. RYSZTUNEK, ob. 

RYTLA, Rykla. ob. Rychla. 

RYT, -u, m., odrzezek, odkrawek, ©bfdynetbfet. Wziąć 
do tego rytu ed sul w. Haur Sk. sog. RYTKI a 
tkacza służą do nawiiania przędzy na nawoy. Aleg. MA. 

RYTM, u, m., z Greckofac., ob. rym, wiersz, por! 
etx Bet$, eln Gebińt. Nie trudno o rytm; gdy go przw- 
da pędzi. Opa/, sar, 20. Rytmy Kaspra Miofkoefiego. 
Rytmy Minarowicza, RYTMOPIS, o. Rymo 

RYTRATA, -y, ś., z Wfofi., obraz, portret, baś Hi 
bus Gemólde, bać Portrait. Tchną ieszcze po rytmtch 
męże farożytni. Zad. 10,522 Amieś, Widsies pe a- 
lach prsodków twych rytraty. Nar. Dz. , 7.  Patricie, 
na wybladło tylu cesarzów rytraty. [ar. Tac, 2, 45%. 
Uraz naymnieyszy Żywe mu rytr.ty czyni w m Min. 
Ryr. 3, 529, wrażenia, Gindróde. 

RYTUAŁ, - u, m., xięga zwyczajów Kościelnych. baś Mb 
tual; Rg. obicjajnik ; (Rg. objcjaj, obaluxónje ritus ecele- 
siaflicus, ob. obyczey, zwyczay); Rs. mumia, nompe- 
Gwnub. . W żadnym rytuale ałbo trebniku Rosołańkim 
tego niemasz, Pim, Kam. 1. 

*RYTWINA, -y, ź., n. p. Możesz między drrewem mut- 
dzonym zasadzić groblą darny albo rytwinmi sielonemi. 
Crese. 2a? wyryte sztuki ziemi, darnina. RYTY, ok. 
Ryć. 

RYWAŁ, -a, m., Spółmiłośnik, Ve. sravenlubnik; Cro. 
tekmócz; Rag. natjózataz; Ra. coaoGósnnkb, cozu- 
emnnxb, comepnnkb. RYWALKA, o, Spólmiłośnica. 
Merszt. 518. RYWALSKI, RYWAŁOWSKI, -., - ie, 
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RYWKADLNIK z RYZK: 


© rywala, Nekenbubler =. Pilnuy się, żeby ta iego przy 
iażć nie zamieniła się dla Wc Pana w rywalowką zdradę. 
Teatr 22 b, 61. 
RYWADLNIK, -a, m., rylee, dłóto, którym dłubią, ćae- 
głum. Mącz., bet Grabmeigels BA. typabdli 
RYWUŁA, -y, ź., gatunek przedniego wina s Grysonów, 
SRęeinsal, Meltelinec, cin MBeln aus bem Nóeinthnie in 
Graubiindta; Bh. NRymola. Wina, które morzem przy- 
<hodzą, Francuskie, Włośkie, Hiszpańfkie, Rywały. Vel. 
Leg. 2,1253, at 5, 57, Ban. E5. O niczym nie my- 
śli, prócz żeby fklepy zafławiano winem i słodkióy było 
po uszy rywuły. Pot. Syl. 259, Sleszk. Pad. 386. Lać 
w gardlo one soki, one witpachery, one rozekery, 6! 
rywuły, malmszye, muszkateły, a iakoż tu chlop sgo- 
rzoć nie ma? Rey Źw. 59, 
piec m., Bb, zegje; 
raisk, riskkasha , oi 



















Śr.1.tapf; Cn. rajsh; Vd. 

sa; Cro. orishi, riskassa, rifa- 

kasha ; Hg. riskósa; Bs. oris; Rg. orls, gra- 

mariz; ŚSla. pirinca; Re. umieno capaguncxoe; Ger, det 

Gr. lat. orysa, Hip. erros, Arab. rus, Malab. 
arisi; Gall. ri, Jtol. riso , Angl. rico; cf. Reż); si 
<óy roślicy z łusek otłukane znaiome są do wielorakiego 
zażycia; iefi wprawdzie owocem wschodnich pańftw; ale 
przecięż go obficie we Włoszech Kluk Rosl. 5, 
144%. Ryż ieft iarzyna, abe kaszywo, kształtem nieiako 
podobno do kąkolu, Śyr. 999. 

v) RYZA, Róza, -y, ż., dwadsieścia liber pi 
G.5$,135, z Niem. bag Mief Hapier, Frał. ri 
ris, Angl. r Gall. rame; Bh. tyś; Fd. fklad popi- 
xja; Cre. risz; Sła, rizma; Rs. crzond. Bela papieru ma 
w sobie ryż 10; rys: w sobie liber papieru 20. Chmii 
a, 161, Fol Leg. 14,560. Kazał całą rósę papieru opra- 
wić. Zab. 7,161. Ryzami, Rr. nocmónuo. 

2) RYZA, BEZA, -y, ź,, (ef. Ger. Rf, Rięe, c. Rysz 
et. Germ. bie Riąte; Rg.zjea, radka, « liniia, cf. rząd, 
rzęd); rówek u szynwagi, abo Śrzodwagi krófka, gdzie 
sanarek pada z bleyczyki Cn. Th, 966, det Ginfhnitt 
tu bec Blewage, bie Reche. Uważay, s bleyczyk u 
szynwagi w rózie będzie. Stroy. Staw. Ch. - $_ 2) tr. Ag. 
rysa, ryga, kluba, należyte granice, Ro. oGóńwnya, 06- 
unaiabunya, sehdrige Brdnzen, Orbunag (Midte). We- 
die dawnćy rysy. Por. Arg. 7o1. Ku nabyciu dobrego 
mniemania, potrzeba, abyś Żywot ewóy umiarkował, i w 
pewną ryzę wiławić umiał. Gorn. Dw. 85. Wespazy: 
wsiąwszy w ryię woyfko, przywrócił fłarożytaą broni 
Rzymókióy powagę. Nar. Tac. 2, 458, w kluby, w kle- 
sacze, et brańte e$ in die Mióle, et gog i$m die Siyci 
«au, bielt e6 turj. Mialeś mię w ryzę Pańfkióy zaprawiać 
beiaźci. Ka/. Her. 158 w tryb) -Corka ma w rysie trzy- 
mana, nie Żadna pieszczocha, Tręb, S. 13, w grozie, 
fóarf gebalten. Przywrócił w ryzę Jnfaaty. Tward. Wł. 
5. - $. Obadwa w iedady "resie równych złości poftano- 
wieni, Rey Pf. Rr 3, w iednym równym ftopniu. 

5) RYZA. apparat Rufki. Dudz, 25, ornat, Rs. pucki, bać 

Siesfijąe Mebzemant. (Ec. pasa odzież, ubior, Ross. 
prawmga Karbiec kościelny, pazumsch zskryfty, Ze. 
pusoxpawnmean; Rs. puakm chrzesna koszulka ). Na 
wiersch ftychara dyakońkiego Tyrcyfką ryzą był pryc- 
dziany. Smotr. Ex. 15. W tychże ryzach nie godziłoby 
się mu oelobrować, Sak. Persp. 51. W niedoftatku i płó. 
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RYSOWAĆ - RZĄD. 


tienne ryzy za altembasowe ftoią. Pim. Fam. 110. 
mnieysza o ryzy, gdyż niedoftatek. ib. 

4) RYŻA. -y, ź., z Niem. Olelfe, podróż wodna, bie - 
afierfebit, elfe gu UBaffer. Niektóre nowe galery tak 
piły wodę, że nie mogły pidrwszóy rysy z mioysca od- 
prawić. Kłok, Turk. 248. Skończywssy ryzę, Ratek u 
pala uwiązać, nasywaią palować. Mag. M/R. RYŁO- 
WAĆ cz. ndł., szuflami zboże pod czas przeróbki prze- 
raucać ze fiatku na ląd, a z lądu na fatok. Mag. M/A., 
das Getretde umfęnufelu, 4u6 dem Wafiergefif auf6 Zuab, 
und zurid. 

RYŻOWY, -a, -e, od ryżu, Cro. riskafsni, (Reió<. Ry- 
żowe pole, «RYŻOWISKO, -a, n., bać Meijfeld, 








R Z. - 

RZ: czasem osodne każda x tych liter brzmi, n, p, koś 
r-że, r-żylko; czasem (eż razem brzmią; a tu maię 
Czesit, coby się w nas zeyść mogło. Dogadzaiąc ie- 
dnak zwyczaiowi naylepićy pisać r., abe cs. Now. Ch, 


W Cerliewnym i Roszyyfkim sgłefkem naszym rza, rze, 
= pa, pb. 


©R-ŻA, -y, Ż., r-żanie, bag Biehern. Natura wszyfiko 
To wolowym anaczy bekiem, To r-żą w koniach 
Bał. Sen, A 5, ob, R-żeć, 
u, m., a) Rząd, :rzęd, G. rzędu; Bok, cjab; 
* Sle. tad claffir, tódet, wetf” wiersz; Sor. 1. tiqb erdo, 
(riab oś, niecjab, ner'ab pluzaftwa, Sr. 1. Nany pułeer, 
Arab. jr ornawit); Śr. a. Ed, : wiersz, 
d: czynie; Crn. red erdo, porządek, Cn, "pda ce- 
ries, stereg, rey, pasmo; Vd. red, naredba, oedniaga, 
werfa (warfia), » linia, fiatus, inflitutum, zakon; (Vd. 
-red, s -dzieści, -dziesiąt, n. p. firiredi, s 40, caterdzie- 
ści; Vd. petred, petdeset, s So, pięćdziesiąt; Vd, shie- 
ed, : 60, sześśdziesiąt; Pd, devetred, s go, dziewięć- 
dziesiąt); Cro. ród ordo, zakon, Cro. szlovored, s wiersz 
słów; Hg. rend, rendjek, rendetfke, rendeles serier; 
DI.rod; Bs. redak od knighe, oragu, + wiersz, lini 
Ben. ród, naredba, nacin ordo, medu:, ratie, sakon; 
Bs. redovnik, : sakonnik; Rg. red ordo religioni:, Rg. 
rbdak, » wierszyk liniyka; Rg. rddkovati, s liniiować; 
Śla. ród, glida, : porządek, glid; Śła. swati rad, : świę- 
cenie kapłańfkie; Sla. redovnik, s zakonnik; Sla. ródak, 
+ wiersz, liniia; R. puąb, paąoxb, (Re. paąa ucządze- 
mie, rozrząd; £c. uprał, R». wepóaa rzęd, sęereg, ko- 
łoy, ob. czereda, cf. trzoda. cf. szereg: NepeĄuNik ko- 
łeyny, sepeaOBamtkch koloyno się lózować); cf. Suec., 
Dan., Jal. rad, Jaidor redha, Lith. rodas, Lapp. 
do, Eflon. ridda, Angi. ridgo, Pers. roge, Jtal. ridda, 
Gali. raye , ch. Pol. roy. cf, Lat. riga, ob. ryga: Hbr. jw 
erech disporitio, Gr. $dćw, $łfw rego). cf Ger. Radel, Md: 
delśfihrer, cf. . Wath apud WbIg., cf. -Waub, cf. 
Reibe). - Rząd, pasmo, warfła, ordynek, wiersz, ciąg 
czogo , die Reihe, bie lnie, der gaben, Die Beile; Sz. 2. 
fymuga, fymujta (ob. »mufa) ; Yd. raunanje, poklad, fa- 
vishe, shihtaz Re. cmpó. . ftróg), cmpoxa, cmpot- 
. xoub, xonoxb. Gęfy rząd, przy azyszaku szy- 
szak, mąć prsy mężu, Puklers ief przy puklerzu, oręż 
prsy orężu. Dmoch. Jl. 3, 8, cf. szyk), Raąd liczby, 
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wiersz liczby od iednóy ręki do drugićy. Sel. G. 5, Bo. 
Po dwa rzędy zębów miała bardao szpetnych. Warg. Wal. 
29. Trzy rzędy były w paszczękach ióy. 1 Leop, Dan. 
5. Rząd cegły, Ross. kabmka, kaDurowka. Góry 
idą sa sobą rzędem, iedna sa drugą, iako kiedyby 
konia sa koniem prowadził. Star. Dw. 2, pasmem, ih 
etner £inie.  Raędem przecznym iść, ławą, szeregiem. 
Cn. Th. 969, in einer Zwerólinie. Rzędami, warftami, 
ib., Fd. po redi, po shihtah; Hs, nocmpówno; tciben= 
weife. - Rząd piiących, koley, Rs. osepeab; bie Nethe 
der Zedher, Bedhgefel(haft. Każdy z rzędu swoiego oświad- 
czenia czyni. Mon. 70, 663. Wszyscy będą ożywi: 
lecz każdy w swym rzędzie. Kucz. Kat, 124, w 
porządku. 5 edir., gdy nań kolóy przyydzie). 
kiedy trochę podrofą, to iuż obok z panem oycem sie- 
dzą, i w rząd piią. Star. Ref. 60, Bh, tjabowati <ompo- 
tare). Szlachcicowi w karcz: i 
dzieć,'i piwa pić, nie przyfoi, a ieśhby mu w rzęd: 
chłopy siedzącemu i piiącemu, przydało si 
Leg. a, 946. Wiaruy się próżnowania i 
tym, Nie zasiaday częfło w rząd. Klon. Wor. 44. Że psy 
w rząd, z kotkami w taniec. Rys. Ad. 84, każdy się trzy- 
may równego, Vd. vred, fkup, kupei, s współ). Po dłu- 
gióm żartowaniu ze psy w rząd usiędzie. Zwor. Ok. a 5, 
się iak Świnia). Rzędem, po rzędzie, po kolei, po- 
dług porządku, Sr, 1. po riedu, pofpoht, fpohi, (plodi ; 
Vd. poredi, poredama. rednu, poveriii: Cro. redom, po 
redu; Sła. redom; Bs. redom, po redu; Ross. pdąonb, 
paanówb, noosepeąno; Ee. nopiay, nopaąkomb. uun- 
mo. - $. rząd, rzęd, rzędy, klassa, gatunek, łan, Bh, 
ttiba (cf. trzoda); Sr. 2. otbnunga; Sło. otdunt (ob, or- 
dynek); Vd. resdielftru, redftra, shula; Die Klafe, die 
Gauttung, bie Orbnung. Układ roślin dzieli się na gro- 
mady, clajjes; rzędy ordines; rodzaie genera; gatunki, 
spacies. Bot. 144, Zeol, 105. Każdemu człowiekowi po- 
spolitego *rządu. Sax. Perz. 27, Ross. paąoBu4% profty 
człowiek, puąosnik profty, gmiany; Zo. napaącmaeyto 
celuię, wybornym ieftem). Ta dumna w rzęd się wpi- 
sała s nami. Morszf. s0, równała się nam). Wolimy psa 
z sobą w rząd posadzić, niż brata mizernego. Sekl. 104. 
Człowiek w głupich aspędach w rząd się s bogiem sadzi, 
J mniema, że mn dymem Świat ofiarnym kadzi. Zab. 9, 
110 Zabł. - $- rząd, G. rządu, « lad, porządek, którym 
ję co dzicie, die Orbnung, orbentlihes Berfabren. Co- 
kolwiek rząd opuści, końca się dobrego nie doczeka. Bud. 
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4p.$a. J w nogach błąd, kiedy w głowie nierząd. Dwor. 
D4, gdy piianemu w głowie szumi, nogi mu się plączą, 
kaczki zaj ). Sło. tepfi rób, nójli bafmaf, lepszy 


rząd, niż nieład). Nic w swym mieyscu nie leży, wszy- 
fikie rząd zmieszały; Opak się wszyfiko dzicie. Bardz. 
Tr. 363. Z rządu przyrodzonego zawsze to pochodzi, JŻ 
orzeł gołębięcia mdłego nie urodzi. Warg. Kurc. praef. 
Nie dóydziesz s nim rządu, nie dóydziesz z nim ładu, 
sprawy. Cn. Th. 966, bu tommft mit iym niót zu ret, 
wirft mit iym niótó auśridhten. - Rolą nie pieczołuie się 
bardzo, lecz trzody i woły tuczne na "rząd wychownie. 
Krom. 560, iak na urząd, porządnie, raz w raz, Tedt 
geftiffentkh. - $. Rząd końtki, porządny sprzężay kofi- 
fi , szory „bać Pferbegefqice, baó Neitzeug, Pfetdezeng; 
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Crn. prepręga; Rg. vrós kogafki, kogafki urós; Be. we 
od kogna, sprava od kogi Raąd, elegantiam quan- 
slam , et eguorum selum lora significat, sprzężay etiam 
boum etc. Cn. Th. 966. Nuż poiazdy nasze, koń m | 
Pięćset złotych, rząd za drugie, nuż owe alzbanty, mi 
owe kutasy. Rey Źw. 58. Osieł w bogatym niechay cho- 
dzi rzędzie , Przecięż on nigdy dzianetem nio będzie. Min. 
yt. 5, 352. - $. b) Rząd, G. rsądu, Rządy plur.,: 
rządzenie, panowai sprawowanie, zwierschność do- 
Rg. redonaje, vli- 
Rs. o6xaąśmeAkcmBO, BAacma0! 
aAniqecmBo! 
Auncmino (cf. władza, władać), npasutneAkcmno, nfe- 
BAcnie (cf „prawować, sprawa), us pemzosakie (05.611- 
fwo); bie M-gierung, Qertfhaft, Otrigtett, dać Negi 
ten, Śurtihen. Rządkraiowy, bie tandróregietung, pe- 
wny 1eit kształt sprawowania władzy naywyższey w każdya 
kriu. Wyrw. 6.97. Za rządu miurza Elrichshauzea, Pru. 
fkie miafia Krsyżski powyrzucały. Gwag. 390. - Riąda 
mie wiele, gdzie panów wiele. Cn. Ad. 237, Slo. muoło 
tudarow polemfu prefoli. Bes rządu żadne pańftwo dlago 
fuć nie może. Star. Mon, 4. a, Kto rządem gardzi, mu- 
si mieć nierząd. HrbA. Nau. O8b. Nowy pan, nowy 
rząd. Cn. Ad. 743. Rząd niewieści nie czyni czci. Ryt. 
4a. 60. Kobiecy rząd, Be. menoąepzkśncmao, Gr. 7 
vausoxgarfa, Widząc mieysca ponure, mieszkania odli- 
dne, lząd dziwaczny mi wróży Życie przykre, nudne. ( 
Zab. 13,128. Żołnierze nie powinni sobie przywlaszcał 
woiennego rządu bitwy, co do hetmana należy. 
Cez. 27, komendy). Zdałem ci rząd domu moieg 
feś w nim marszałek. Teatr 196, 5, rząd domowy, £o- 
spodarftwo).  Rzadki przykład u nas dobrego rządu. Kra. 
Pod. a, 237, riądności). Kto się ta ma wdawać w r4- 
dy? Teatr 35 e, jo, rozkazywać tu?). Ma nad tobą 
rządy dzićwka podla; dobrze icy z tym; bo w pierzepr:y 
tobie por Mon. 70, 175, panuie nad tobą). Nie 
twóy tu rząd, Cn. 74.966. Od siebie rząd poczniy. Cn- 
4d. 771, śam się popraw')," Uciekłem, Jeymość w rę 
dy; pelno w domu wrzawy, Trzy sztafety w tygodniu po- 
szły do Warszawy. Aras, sar. Bo, zaczęła rządzić, Zrę- 
dzić, zrzędną być, fie fieng en ju (ommanbiren, ja mirtó- 
fóaften. Oświeć zaślepione serca ich, aby omi podali się 
w rząd słowa Twego S. Baz. Ąf. 77, aby się rządzi 
słowem Twoim). Trzebe się nam dać w rząd rozumowi, 
ieśli chcemy drugiemi rządzić. Pilch, Sen. Ii 290, pod- 
dać się iego rządowi, nim się powodować). - $. Pienią- 
dze nad wszyfikiemi rząd maią rzeczami. Min, Ryt. 4,155, 
przewaąę. moc, tcbecgewiót, Gemalt, Matt. - (-RZĄ- 
DAĆ, Cresc. 389, 8aoń. śpikt. 42, » żądać). - RZĄD- 
CA, Rządzca, ob, Rządziciel RZĄDCZYNA, ob. Rią- 
dziciełka. RZĄDEK, - dka, m., Bh riebef: dem. nom. 
Rząd, Rzęd, : małe pasmo. Kr. cnpówsa. eine tleine Reż 
be, Sinie. Rządek guzików. 77 

Pochodz. raqdny, bezrządny, bezrządność bezrząd, nierząd 
nierzędny, nierządnica, nierządniki av Lrzędny, dwurzą: 
dłowy, trzyrzędny, trzyrządkowy, czteryrzędny cateryra4: 
dkowy ete.; grzęda,grzędka grztdzieł: gręda; Rządzić 
Rzędzca, rządzicielka; rządził narządzić, narzędzie 
ebrządek, orędzie, oręże; luderządzca , meżnerządzca 

wiel- 

















mowa, kraiowa, S7. 1. tegerwan 
danje 










































RZADKI 


wieliorządzęa, wielkorządztwo ; porządek, porządny, niepo- 
raądck, sporządzić, rozporządzić; urząd, urzędnił, urzędo- 
wny, urządzić; wyrządzić; zarządzić; srzędzić, zrzęda, 
arzędny. - $. arzedni, srzodełit.d, - $. cf, trzodait.d. 
RZADKI, *RZATKI, - a, - io, RZADSZY, RZEDSZY, 
Cemp., RZADKO adv., Rzadzey, Rzedsey Comparat., - 
RZEDZIUCHNY,RZEDZIUTENKI, RZEDZIUTKI, RZE- 
DZIUTYNIECZKI intensiv., Boh. tjidtó, tibaucth; Sło. 
tibłó s Sr. 1. tetli, rietli, porttfownć: Śr. 2. rędti; Crna. 
rędk; Vd.riedek, poriedkaf ; Ba. rjetki, ritki; Hg. rit- 
; rjeetak ;.D/. ridak; Cro. redók; Rose. pbaxiń, 
:b , .pbaćxonexb; cf. Gr. ogaics, cf. Lat. rarua 
miegęfty, duune, niót diót; nieco rzadki, RZAD- 
KAWY, A». pbasosśmiim. Ciało; .im mnie. zamyka 
aąftek w większym rosłożeniu, tym rzadsze. Róg, Doś.a, 


















205, Ciało słabsze, rzadsze, otworzyfisze, rychłóy ia- - 
dowi wenerycznemu podlega. Ocz.: prz. 13, Ćrn. rihl). 
Ogień ief Żywioł rzadziuchny. Boh, pr. 122. Rzadkim 









lasem ieft ten, w którym mało dolnych krzaków snaydi 
sę, gduie drzewa tak poiedynezo ftoią, Że po wszyfikich 
prawie mieyscach przechodzić można. Źę/k. 76, eta - 
zer Bald. Jeśli lepsza była Ścieszka na -gęfiwii 
aa rzadkim l patrzyła, P. Kch. Url. 
ko w bitwie od siebie byli r 
3 adka pły 
gh Ludzi, broni i fiatków moci fkarbów drogich; 4.'Kth. - 
W. $, rozproszeni $. Rsadki, nie csęfy; nieliczny, - 
ta, felten, niht kdufig. Na Lindenera (doktera; fkar- 
źyly choroby, Że przezeń rzedsze po cmentarzach groby; 
Więc wprzód lekarza Śmierć, uprzątnę, rzecze, A sań 
ish biały czecheł dość oblecze, Mio/k. ryt.'a, 151. « Ognie 
radkie błyszczały w obózach pogańfkich, Tward. Wł. 134. 
Budki dom , któryby sę £ powrotu pąnicza 'x zagranicy / 
ocieszył. Kras. Pod. 2, 230. Rzadki przykład u nas do- 
brege rządu. Kras. Pod. 2,:257. Raadki tu Żyj: terssdo - 
siedmiedziesiąt lat. Sk. Kaz. 223, P. Kch Url. 
Co do nowożcńca, p. działem ci, 
ki. Węg. Mar.3, 25, iakich niewielu anaydziesz). Biały 
krak abo kawka, nie iefi rzecz tak rzadka Jak 'poczeswość 
1 świecie. Opol. isat.'91,_ Raatka to rzecz; niowicłe!ta- - 
Ke. Cn. Ad.-1617. . Rzadka zgoda! między gładkość 
<zykością , a tak rzadka, isko ezadkó czarnzgo łabędzia 
muz uźrzeć. Kosz, Lor, 66.6," Dobra sima ie: 
dła, rzadki wybrany, i mądra panna rzadko Hrbjf. 
Dał. Bywai to, lecz rzedzey. Pot. Arg. 286.- 
rzedme, tym się zawsze drożey ceni. Pór.'Arg 174. Jm ' 





dko się rozftrzekili, Warg. 

































rzecz rsedsza , tym droższa. Pot, Porz. byę Por. Arg. 
721. Raadko, £ rzedka ady:, nie częfto „ filteh efumal; : 
8r.'a.' titto, 







dnó: - 











n:ko; Bu. ritko, uritkovje ; 
rietko, małukeda, malukrat * malubarti; -Crn malukeda, . 
jmałakrat, malukstirekraj; Ee. MaAORJU,; HENHOTOKPA- 

mao; Ry. mspBaxa. Rzadko to, aby medyk brał iekar- 

„keo. Gor. Dw. 182. Co rzadko się przylrsfia. to się - 
tyg berdziey podoba. Zab. 12, 279 ludz. To się s rza- 
jdta trafa, SI, Żyw. 2,29, Groch. W. 577. Zrzadka i nad 
spodziewaaie te fkitki ztąd wypadają. Pilch. San Vi. 267. 
- $. Rzadki względem tkania, i t. d., niegefy, nie- 


Aa. sią: „płat „ miót deuśt , niót fet, niót deb; Be. . 
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pbannunuń. Rzadka materya, rzadkie płotno, Rose. 
pBannua, pBab, Każą robić do swych kramów umyślnie 
bławaty rzadkie, cienkie, niedychtowae. Grod. Dis. D 5. 
Komuź się chce rzadko cienkich bławatów używać? ib, D 4. 
Niepodobna ieft ku naśladowania owa paięcza tkaczownia, 
iak wiele to pracy, nici porządnie rozciągać? iedne na 
proft zapuszczone miafto gruntu, drugie s gęfia w rzadka- 
oczka plecione? Piłoh. Sen. lift 4, 186. Ptak 
ten ma więcey piersa niźli ciała, Tam tego rzedzey natura 
edziała. Chreś/. J00. 154. - $. Rzadki, © miękkich rze- 
ihet, 

ych 














dfnnbórtig. . RZADKOMIERZ, .- a, m. , „naczynie do 

mierzenia gęftości powietrza. Hub, Mech.a59 , det Zuftdle 

demeffer. RZADKOŚĆ, - ści, ź., BA. tijbtek, tebine, 
tebćina; tedfina s Sto. tjbłoft+ Hg. ritkasig, ritkasagh, 

Cen. redkaft, rahloft; Rg. rjódkos, rjedctna, rjedkocchja ; 

Dlritkoxt; Vd. riedkota, (Kd. riedshina, riedkóf, s gąb- 

czatość); poriedkoft, periedshina, malukedashnef; Co. 

redkocha, retkocha; Ś7.1. ttttofcj, żtbtofcj, potettownofcj ; 

Bs. pBAKocma, pBauani, nBigówko ; Eq. pbaxocmi,pB- 

mna; rzadkość, mała liczba cząftek pod wielkiw objęciem. 

Rog. Doś.1, 204, Pangel det Diótyeit ; Dinabcit, Łodete 

beit, gljikigfeit, cf. pulchność, miękkość, cienkoścy. - $.raad- 

kość, nieliczność, nieczęość, bie -Geltenkcit ; Naritdt. 

Pómierne i pospolite rzeczy częfło fortuna wydanie; wy. 

bornym zaś samą readkością iedna zaletę i czacunek. Pilch. 

Sen. liRS19. RZADKOWŁOSY) - a, - © rz. 

gęfte włosy msiący, vari fęcz.; dillnhdrig, cc. 

Pacj. RZADKOZŻĘBY, - a, 
zębów nie gęó Roiących, von weitldufcigen Bdfnen. 
$ukfi pbaxosySte "rzedkosębość. - 

Póchodz. *rzadzić, rzedzić; przertełzić , rozrzedzić, 
porzedzić, odrzedny. - *$. nadweredzić, nadwtredzać, 
Potiey 83a; Pim. Kam. 105, nadwergiyć. . 

-- RZĄDKOWY, *--rzędny, m. p. dwurządkowa, 
Czteiyrządkó wa pszenica. Kłuk. Resl. 5, 129, gwepzcilig, 
vierzejlig.  RZĄDNY, *RZĄYNY, - *, RZĄDNIĘ, 
adu. , Bh. tjabny ; (Śr. 1, tienć; Śr.'a.rtbni piękny); Pd. 
redeh, poreden, red poiłaulen; Rg. arżdan, rednoxi- 
vuuchi. Sła. uredąh ; redom; Re gaaunii, Ao6ponó- 
pia AmuŃ, GaarovmnuNiX, npmócpsnnoŃ porządny, 
po'zsdek lubiący, utrzymniący, ordentlih, ordniungólies 
Kenb; podług porządku. porządnie zrobiony, utrsymy= 
wany, odbywany, otdentlih, wie fihś gebigct. Urzędnik - 
pow uien się rozmyślić, co ma robić, aby tego 'dragi ran 
nie ietnl; bo r.ądna robota dwóy pożytek pokazie, a 
nierządna szkodę Z/aur Łk. 9, Widział tam wszyfiko rzą- 
dn.e odb. wone. Glicz. JFych. K $ $,”. Esdras bibliią rzą- 
dnie skrom.dził a spisał. Biel. Św. 26. . Wolatby oszsłeć, 
niż rozkosey *nierząyn-y używać, Kosz. 'Lor, '125, nie- 
rsądniczćy, gu. ».), . Kambyzes siofry się swóy nieszą- 
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nie roamiłował. ib. 50. - Rządzy, *czyfty, celny, gricki, 
ordentlih , wader, gepdrig, brav. W tey bitwie tarota 
Robityńfkirządniesobie począł. Biel; 473, mężnie, dziel- 
nie, €zyście,. może iuż w wodzie radzić koniom, 
rządnie iuż woda gęby sięga. Pot. Asg. 151; na urząd, 
czyście; bardzo, fefr ftart. Tym 
ciw Mofkwie rządnię fortuniło. 
Cokolwiek gorzalek nałeźli, wyj 
bie, gdy naci na nich przypadli. Biel. 426. Tego chło- 
pem dobrym być sądzimy, który rządnie wypiia, a wazy- 
kim dosiedzi. Star. Ref. 55. - $. rządny, urządzony, 
ujednany. Cn. Th. 967, deftelt, dedungen; Re. puannif. 
RZĄDNOŚĆ, -ści, ź., pilnowanie porządku, odbywa- 
nie wszyftkiego w dobrym ładzie, bie Orbentliqteit, Orde 
suungóliebe (87. 1. rianofej decus), Rs. npnG60opumsocma, 
Gnarouu. Rządność , umiciętneść dofkonalego utrzy- 
mania i użycia dobra swógo, w miarę aposobów czyli do- 
chodów ; umiciętność wyciągnienia naywiększych korsyści 
przy maymnieyszym wydatku. Pam. JVarsz. 2, 100 Sier. 
Rządność ieft cnotą wielce kobietom potrzebną, N. Pam. 22, 
57. Rządność, sposób rządu, porządku, bie Wrt der Megies 
tung, Orduung, Ginihtung. Różnią się pańfitwaiedne od dru- 
gich rządnością ; lecz wszyfkich ieft celem utrzymanie spo- 
łeczności. A, Zam. ded. RZĄDOWY, -a, - e, edrsą- 
du. © 
x. 























zrzędzić, Bh. tjiditiregere, adminifrare; Slo. tjbim, ridit 
guberno, ordino, fungor, tjjeni, aurab functio urząd; 
(Sr. 1. tebju, tjebju, tjiftiu depurgo) ; (Vd. redeti, pore- 
diti, nareduvsti, s urządzić, (Pd, rbdit, rediti; Crn. ró- 
dim alere, nutrire); Grn. ridam ordino ; Cyo. rediti, re- 
dim erdino, dispono ; inauguror aliquem sacris ordinibus; 
Hg. rendełui, elrendelem; Rg. róditi, datti tkomu ród 








i; Ra. pnańmi. paszy ugodzić, na 

przyrządzić, przygotować, wygotować , nepepa- 
Aumb, nepepazcamk przebi „, przeftreić; ot. Pers.ara- 
fe, arajide ornarus). Raądzić, panować, rządy trzymać, 
sprawować, władać, władzcą być, regieren, Kerrfóen, 
bie Megierung fóbcen; Sr. 1. regrupu; Vd. gospodouat, 
krailovst, ladatr; Ce. gozpoduvati, ravnati (pó, równać); 
Rr.ynpinamk, ynpasaxm , (cf. upra ; saaqBmeab- 
BAACMIBYŁO , BAACMI?AKCI to, sAacmi 
gieanensyo; Ee. Q6xa4amk, YapcmBoBaryk. Dobrze 
zrządsić; czynić, aby cały narod by! saczęśliwy. Zabł, 
Roz. 16. Żaden nie rządzi, gdzie wszyscy rządzą. Fr. Ad. 7. 
Gdzie każdy chce rządzić, tam nikt nie ma chęci być po- 
słusznym. Żab. 16, 241, Kiody Wenus w domu rządzić 
Rys. Ad. 51. 


firoić, ubie- 


















a 
ki to nierząd! Ś4. Kaz. 475. Byś nikczemnem ciału na- 
abyt *rzędzić nie dał; tedy nadobne będzie gospodarftwo 


twoie. Rey Zw. 114. U białych głów pospolita. że rady 
wielo rządzą. 416; zrzędzą, vielfommandirew, bofe 
meiitern. - Transir. rządzić kogo, rządeić kiu., : panować 
nad kim, kierować kim, etnenbeberriden, pegieren, [eiten, 
fenten. Rycerz tem przykładnie ogromnym pańfiwem rzą- 
dzi, [eatr 46 d, 6. Król wolnych, ludźmi rządzi, despo- 











RZĄDŹICIEL - RZĄDZICIELKA; 


*a bydlęty. Kras. Wiersz. 46.  Wielą rządzić potrakus, 
ieśli tobą rządzić będzie rozum. Pilch. Sen. Ii 292. W 
narodzie naszym fłan rycerfki inszemi Ranami rządził. Karp. 
7, 6. Jegomość parlamentem rządzi. Bok. Kom. 4, 5, 
Nie tak sromota, gdy mąż sam przez się biądsi, Jako gdy 
niewiafta mężem swoim rządzi. Petr, Fk. 19. Żeglara 
okrętami rządzić i władać nie mogli. Warg. Cez. 99. Nie 
zabłądzi, kogo cnota rsądzi. Rys. Ad. 45. Wszak się tk 
dsieie na świecie, że fkarby rządzą sercami. Zab. 15,80. 
Ja mam w mocy bogactwa; ia bogactwy rządzę, tobą bo- 
gactwa. Cn. TY. 668. - Zegarmiftrz rządzi zegar, Zy., nakrę. 
cairychtuie, błe fre aufziegen, ftelen. - $. Recipr. Rią- 
dzić się dobrze abo Źle, sprawować się dobrze, Źle. Cn. Ti. 
967, fi auffii$ren, betragen. Swoim się rozumem rządii, 
Teatr 24b, 26; daie się rozumowi rządzić, kierować; wedle 
rozumu się sprawuie, er Id$t fiQ von der Mernunft lelten; 
fetrógi fiQ perminftig. Wieta, że nieuporem, al* się rosu- 
mem rządzisz. Boh. Kom. 5,440. Kto rządzić chce sam dra- 
„ich, rządzić się ma sobą, 7a5/. Tel. 531, uber fidifelbft bet: 
fóen, fi fetóft bcherr(hen). - Rządzić się u sielie, z rszd 
wprowadzać i utrzymywać u siebie, bey fid wirtb(taften, re 
gieten, Ginrigtungentreffen. Każdy lud r.ądzi si 
wy pissnemi, abo zwyczajami za uftawę wziętemi. Modrz. 
Baz.16. Naród niemaiący prawa rząd: u siebie, nieień 
narodem. UJ. K. 1,1. Rządzić się u kogo, : w riądy 
u kogo się wrywać, bey jemanbden bertfhen, tenamanbite, 
fią die Gerrfhaft anmafen. Raądzić się nad kim akoło- 
go. Tr. - $. Rządzić sługę, naymować sługę, 
bie stugę, einen Dienec aufnegmen, fi mit im ot: 
tlió verdingen. U ziemiańńwa ief teu obyczay, dzieciom 
i rza, Glicz. Wych. K 3 b. 
wie rządzą sobie prokuratorów , aby ich spraw piłai byli 
ib, N4. Rządzić się u kogo, » naymować się komu do 
czego, przyfawać do niego, tey einem ordentiih tu Die 
fte treteu. Słudzy, którzyby od panów awych naumyślnit 
na hultayftwo odeszbi, a dorocanie się nie rsądzili 
Leg. a, 1405. RZĄDZICIEL, RZĘDZICIEL, - a, =, 
RZĄDZCA, RZĄŃCA, *RZANCA, - y, m., który 
rządy trzyma, rządzi, panuie;- władzca, sprawca, 
Setrfqer, Megierer, Berwalter; BA. ciebitel, ridtd; Sło. 
tibitel; S7.1. tegerwat, regenta, pomćrnofcjer; On.kny- 
Juvaus; (Re. puacyb, paanuzb doftoynik, dypótr:)i 
s. aaacmeasinb , sAacinimeaż, wAacimo Aópzegb, s11- 
aBmeax, saaąBaegb, o62a, jb (ed. 
dzierżawca 














































14, rządzca, 5 Leop. 
kościoła. Biat. Pof. 15. 
Nayduią się i insze w piśmie Ś., nazwifka rzędzicielów 
abo eprawe kościelnych, Rey Pl. C 2. Łodzia ma mors 
bet Żeglarza abo rzędziciejoj. tam i sam się tolaąc z- 
tonie. Cresx. 370; cf. ftórnik), Czy to należy do rząste 
Rzpitey, czyłi nio? Petr. Pol. 57,  Zwierachni rzędzicie- 
lowie. Modrz. Baz, 78. Wssyfikiego słego przyczyn, ił 
rządzicielów powaźność zginęla. Sk. Maz. 216.  Kurstor, 
opiekun nad dorosłym, łaŚnie rządziciel albe sprawa. 
Sax. Tyt. 126, Rsąńca Galileyfki. Groch. W. 288, 
Wielkorządaca). Raańca weseja. Sekl. Jan. 11 ; c.mt- 
szałek). Rządca ftatku. szyper. Chmiel, 1, 80. Rząda 

kolny, Rektor, RZĄDZICIELKA , *RZĘDZICIELKA, 
-i, ź., RZĄDCZYNA, *RZĄNCZYNA, -y, ź., rządy 
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RZĄ,DZIK-- RZĄP. 


trzymaiąca, bie Megieterinu, Hetrfherinn; Śr. +. segete 
cła, tegentjine, nawodiwarta; Re. saaąbmeaknuja, 
o6a:ążmeAkuuHj-., sAaĄDALTUg": , Aepxkasuga ; Eee. 
amansnga, yapisamieabnmga. Z tytułu Jchmościowi 
dla oka dobrani, A Jeymość tylko w domu rządczyna 
pani. Kras. sat. 73, cf, my rządzim Światem, a nami ko- 
biety). Rzplta matka i rządczyna nosza. Śwad. 1, 19 Fr. 
Rządczyna , rządzicielka moderatris. Mąca. Matko moia, 
przecz chcesz porzucić mię, Światło ocau moich, i naą- 
dzicielko duszy moicy. Sted, 118. Wenus szczęścia rząu- 
czyna. Zebr. Źw. 170, Roztropność ieft uaylepszą życia 
rzędzicielką, Modrz. Baz. 28, RZĄDZIK, - a, m.; 
dem. Nom. rząd; liniyka, liftewka, elne tleine Uci: 
de, £inie, Zelfte. Wyymie z gęby dróciany rządzik, w 
którym wprawne tkwiały zęby. Min. Ryt.4,256. - $. rzą- 
dzik, na konia; małe szory, cin tleineś Pferdbczeug. Osłe- 
wi szpetnie w rządziku z koncerzem. Wad. Dan. 5, Pot. 
Jow. 208. Pałasików, rządzików pełno nad łóżkiem wi- 
si. Zab. 13, 194, - *$. Rządzik na lampę, alić do rzą- 
dzika i do Jeymości inszy mę przymyka.  Brark. k 4 b.? 
RZĄDZIOCHA. RZĘDZIOCHA, - y, ż., zrzędna kohie- 
ta, bie gern bofmeiftert, tadelt, cticifire, eine Cadel: 
fadtige. Miał Władysław żonę rządriochę wielką. 
Biel. go. 

R-ŻANY, - e, Bh. tejnp; Śr. 1. tjauć; Crn, ershen;, 
Be. rasgni; Rg. rani; Vd. ershen, Cro. hersen, hevsenij 
DA, rasen cf. razowy); Hg, rozbel-való); od rży, (,08. 
Reż), Żytuy, Ńoggen=., von Noggenforn, Syr. gig. Reż: 
ieft żyto każdemu zmaiome, od którego rżany chleb zo- 
wią. Crese. 160, Syr. gai, Pasz. Da. 123; Pd. ershe- 
ujak, ershen kruh, Cro, hersenysk, Od chlebów, tak rża- 
nych, isko i białych, płacą 0g.5,163. K-ża- 
aa czyli żytna słoma, Fd. ersheniza , ershna slam), RŻa- 
za mąka, Re. napa. 

BZĄP', - ia, m., ogon bydlęcy z mięsa i kości złożony, 
Dudz. 56, cauli: caudae. Cn. Th. 967, bet Sturz int 
Gówanje der Thiere. (Crn. ręp, róp, = ogon, Crn. r:pi- 
ta svęsda, : kometa; Vd. rep, » ogon, Vd. repafi, : ogo- 
miaky, Vd. repizhi, s koniuvski edrztp; Rg,róp cauda; 
Cro. róp, (Cro. repicha zyczda, + kometa); D/. rep; Br. 
róp, Hirp. rubo; (Rs. pbnuga ogoniafta rzepa, cf. Gr. 
ten» propendeo ; Śr. 2. tep pacierze grzbietowe), Pióro 
ma zadzie końfkim, ua grzbiecie podle rząpia samego, zna- 
kiem ief dobrego konia. Hipp. 11, Koń. Lek. 8. - th. 
obscoen. frzeż nę 0 pano, ma on długie 'rżąpie. Por, 
Jee.59; Fd. mosliki srże, rep, kurz, shpiza). 2) Rząp” 
woday, krynica, fkrzyma wodua, fiudnia nieżywey wo- 
dy, ale dzdżowey albo zkąd inąd wlaney. H łod., Dudz. 
Cn. Th. 967, eine Gifterne, ćln Wafiróehdltnif. Studi 
rząpie i wszelkie zebranie wód. Żeop. Levit,a 56. Cy- 
Żorny, rząpie do Zaciowania wody dźdżowey. Petr. Pel. 
a, 228. Teraz o rząpiu mowa, do którego od rzók rura- 
mi przyprowadzaią wodę. Haur. Ek. 17. Gdy wodę masz 
sinąd przywieść, potrzeba rząpie dobrże opatrzyć, aby 
tam wody doft.tek się zafłanawiał. Cesc. 655. Krąg? 
bywa z marmuru abo z in:zego kamienia. Cresc, 53. R. 
pie miewają z wody dosz zowey; do takich trzeba m 

duić ryb , aby swoim ruchem broaiły zatęchnienia. Czesc. 

65». Wody chować w rząpiach albo w iakich fasach z 


. ok 
a pałka kamienifego. Grese. 055. 
























































*R-ŻAWA, -y, 4., rżenie. końitkie i ztąd wr: 


RZAZ, - u. m., rzezany karb, cios, ranięci 





RZĄSĄA - RZEC. 165 


BA , RZĄSKA ; oó. Rzęsa. 
a, dać Be: 
wiegcre, dać UBiehesn. Dalóy ni gwara, ni się końika 
r-żawa zdała, Lecz iakby kto praydrzeźniał ; nakoniec za- 
1-żała. Zeby. Ow. 47; sonus simulaniis eguam. 

sin Sónitt, 
rizotca ; Cro. 


linii 












Sieb, Gin(hnitt; Bh.tjeg, teg, tiz; Bs. 
rez; (Vd. res, riea, oiliru, : efrze; Kg. 
xysj Ka. obs. pbaenb zraz). W drzewie tym cii 
ui piłką rzazów 14 glębej 
Rzazy piły w tartaku 









jckę cz. ndh. , Rzeknąć, £, rzeknie 
idntl,; *Rzekać kontin., Boń. ticy, tetl, tiłu; tjelun, 
rcyti, ttl, tcp, tjeciti, rijtati, rjjławati; (B4. feccjm za- 
pozywam, ob. rok, cf. rok); Śr. s. retja, tółam, tie» 
cjacj, tiecju, riecjim; (Sr. 1. friecjniwy gadatliwy,; Śp. 
zatnujj ; Crn. rczhi, rezh: J. porózhem; (rezhen) 
slictum , 06. rzecz); Vd. róshi, rózhem, riekati, rekal, 
rckeu, rokls, F. porezhem ; G7e. re: 
kelazem, velelszem, velim; Kg, rjdti, recchi, recittiee; 
Ba. rjeti, recchi, (Be. rocitise, srocitise pacieci, roce- 
nje , srocenje conwentio; Śla. rechi, rekae, rekla, to, re- 
ese, reko, veli, relish, velim; Ee. perzu, pbxb, pezy, 
(cf. Ec. nopesenie fkarga, powćnie przysięgo, cf,. rota,. 
pomniukca, NOtyca przysięgać się; Rs. pesćnie wyraz, , 
słowo, perennnab slownik, (c. raoczownik) poaouMi, >rze- 
<zony, cf. rzkomo, nopergn, nopoxy, nopnysma naganić, z0- 
rzucić; nopuydmieak naganiacz; QOKOBAIK losowy, 
$ciem przesnaczony, ci. wrogj; (cf, Gr. żer, lat. reor, 
Arglosaz, recoam narrare, Jul. róda, Suce, reda, cf. 
Germ. obsel. tedheń, (preden, ebsol. Rs. phmau: płynąć, 
luc; : mówić, Rs.Tosopum, fagen, teden. Te rzeczy, 
je mogę inaczey raćc, ieno, że są wielkie. Gor. Dw.584. 
jał rzec słówka u, Boh. Kem. 4, 50, 
który był aa granicą, zaeczeza, żeby 
swym ięsykiem mówił, to powiada, iż zupemniał Gor. 
Dw. 42, Rzeczcież bogu, iakoś wielki i fraszkwy. Ryb. 
Pa. 122. Wołał nań: z któregoś ty miafta? a on *rzekał: 
3 tego a s tego. Bud. a Sam. 15, 2; odpowiadał, et fagte, 
mitwortete. Tylko raekaiy słowem (observa Jnfrum.); 
Sanie się. SŁ Kaz. 55; raocz słowem. 1 Lecp. Luc, 7,6; 
tylko "rzeczy slowem. Rey PA. H 7; przemów tylko sło- 
wo, fprió aut ein ZBort). SŚwatopełk chciał się poddać, 

krol ne to słowa nie dał rzec, bo się nań gniewal. Biel. 
81, nie dał sobie o tym mówić, wspominać ;: nie chciał o 
tym słyszóć, er lie$ fi bavon feln SBott fagen). Jż tak razem 
kę, : tak mówiąc, fo ju fegrn, fo gu reben; of Bu, cn- 
gbwb c'ęf d dire), Rzeczony, wzwyż rzeczeny, wspo- 
minany, befaqter, benanntet, BA. płedtećeni supra di- 
<tua, (Bh. piedisfawam pracee alicuisoce); Pd. poprei- 
rezlien, agorarczhen, srerka spomenjen,. peja; jen; (Va. 
preispomeniti, popreispounati, proirezki, » *praedrsec); 
Kc. ugeAzoczowAnymAIi, noemMepeTeuNNA, BAMO- 

























































„qoxaBanniiń. - $. *"Rskę, *rzkąc <ontracte, cum pa?- _ 


ticula negante usurpantur nierzkąc, nierzckąc, coż do- 


Bieco, gu sefówcigen; gejówcige Dran. Tego myńl ani 


a., 


164 R-ZBEBC. 


poymie, nierskąc, żeby się to mogło wymówić, Farni, 
%at.97. Abymbliźniemu ani myślą, ani fkinieniem, nie- 
rzkąc uczynkiem nie szkodził. Katch, Gd. 44. Ani poy- 
ray na te towary, nie rzekąc, aby ich miał potargowsć. 
Cred, Dis. D4. - $. Rzeo kogo czym, mianować, na- 
zywać, uennen. Jeft ziemia na wschód słońca, Jndyą rze- 
kaią. Kmit. Spit, 4 a. Władysław Herman rzeczony. Biel.64; 
Ra.cxosyzgiń. Meletine Śmotrzyfki rzeczony archiepi- 
fkop Połocki. Smotr. Ex.pr,, nominet. RZECZENIE, mó- 
wienie, co się mówiło, wyrzekło, wyrok, gadka, be$ Mer 
den, der Ausfprub, bec Spruq; Zc. pesónie dictio fra- 
, pesóninye frazeska , dictiuncula.. Za twoim rzecze- 
m, z niczego ał się świst. Sus. Pieś. Eab. - Rg. prov. 
ko od lija do. koreną ; Móghju 
goraje po arjedi; Jtal. dśl datto al 
fatto, vi.d ua gran tratto, cf. Poł. daleko ztąd do owąd; 
między rzeczoniem czyli słowem a -fkutkiem, wielki ieft 
przeftwor). Wyszło to rzeczenie ze szkoły Stoickiey. Gor. 
Sen. 122. Czytający kocha się sam w sobie, kiedy ono trefne 
nad którym się 'był troszkę zabawić musiał, 
e. O 
ałowo na przyszłą noc. Per. Jow. 
2, 45, przyrzeczone, dane, zugefagt, verhel$en. - $. tranal. 
Nie wie, co z tym rzóc. Groch, W. a, co ztym robić, .począć; 
waś damit ża maden odec zu tóun (ep. Nie wiedzieli -na- 
ofiatek co z li się nazad wrócić. Biel. 
168. Daley nie wiedząc co poddali, Gwag. 
4aa. Szczęśliwy ten, kto wie, co z tym rzóc, co ma. 
Pot. Syl. 245. Leszek nie wiedząc, <co:z bifkypem -raec, 
kazał go p. |. Biel, 163, Gor. W/. UB. Księżna nie 
wiedząc, co daley rzóc sobie, uciekła. or. Dz. 1565 
iak sobie radzić, fie waśte niót, mie fie fit weiter Helfen 
folte. 
U Pochodz, dobrorzeczyć, aforzeczyć , złorzeczekfiwo,0d- 
rzekać, narzekać; narzekalnica; przerzełać, przerze- 
czeny; przyrzełać; rzecz, rzeczka; rzecznik, raesni- 
ctwe ; (cf. rzechorać, rzekotać, cf.rżet, cf;wrzajk, wrza- 
+aczeć); rzeczpospolita; rzeczywifły; do rzeczy, ku 'rze- 
czy, grzeczny, grzeczność, od rzeczy, niedorzeczny; 
- "rzek, urzekać, urzekacz; uruk; wróg, wróżyć, wrożek; 
wyrzeł, wyrzekać; wyrok; zrzekał się, *zrok; sroka; rze- 
komo, rałomo; wrzkemoi Rok, roczek, roczny; reczni- 
ca; obrot; uroczyfły; rokować, 3) rzeka, rzeczka, rze- 
czny, rzeczyfke. " ; 
R-ŻEC, r-żat, r-że, r-żę Med ndk., R-żać Cont., BA. 
tebtati, tzdtem, zzebtóm , tebcy; (BA. tyigi , titt rancare, 
© inleniach . tigi bekowifko czyli rykowófko ielenie, Miigen 
Październik): Sło. tegcy gafo ów, tebtani; Sr. *. rigo" 
tafó ; (Sr. a. tifh ryczeć); Sr. 1. tebotans taj tom”, rehn» 
teno ; Crn. regotim, reshgłzhem , roqhgetim , (Cn. erjó- 
rem, crjoviti rugire); Vd, ersgitat, arągitat, arsatdnje, 
je, hersanie, ersatanje, ersgetanje, vistezhenjej 
« s beczęją Cro, herzsti, hórsem, vischim, 
vischati, herzanye; Cro, resim, orchim ringor); DI. ar- 
i; Bs. rriagiatti, resgjati kako lav, rugio; re- 
sglati kakokogn, visctiti hinnire; 
Re. parami, przy, cf. ryczeć ; 
arag cłamauit, "nu 


























































Rg arzati 
cf. rzygać; cf. Gr. węuw, Hebr. x 
ari leo); Ec. xpeuemimm, xpenórzy, pzty, xpenemónie, 


pześ 





je xonckiu, e6. chropot); poryzać, wiehetn. Który 


RZECHOT = RZECZ. 


abo żadnego głosu nie daie, znak pewzygłe 
chości. Cresc. 526. Mocno i ciągle zżać, Ra. pssopita- 
maca. Konie i łosje rżały. Ban. 7a. Pies szczeka, gęł 
kryra, wielbłąd r-że. Exaz. igr. HAB. R-żanie ob, R-ha, 
r-żawa. RZECHOT, RZECHOTAĆ eb, Rzekot. 
RZECZ, -y, ź., BA, tjeć, (tećnowati perorare); Sło. tel 
dictie, sermo; Sr. 1, tiecj, teti, pazćł, ięzyk, mowa; 
Śr.2.tlj; Vd.riosh sermo, sroka lingua; Crn. rezhezjo 
dictum ; Cro. róch verbum, wocabulum; Ba. rjec, rc rer- 
Bum, dictum , rjeęga serbułum; Rg.xjhc dictum, serbuni 
Sla. rlcs verbum; Ra. pBsb, (2. słowo; wymowa; Be. 
pBv, - fkarga, Żałoba; c. nopBwa, caeno Bb (2050, 
mfuwnxce pBszua, (Etym, rzóc), of. lat..res, Gr. gr 
a), rseczenie, mowa, bie (Rede. Bolesław uczynił recz 
do waszego rycerftwa w te słowa ... Biel. 57.  Skander. 
bek do Żołniersów w ten sposób rzecz uczynił. Bax. fł, 
„53. Młodzieniec spodobał się idy, a iema takoż Modu, 
wfąpili Psobą w rzecz, a z rzeczy w przyjaźń, Biel. Śr. 
9b, w rosmowę). jawia każdego, kto się ż nią w 
rzecz wda. Gor. Dw. 250, w rozmowę, wet fij mit it 
łn Gefprań cinldft). Tak Mentor rozmawiał, 
mak faf przy nim, ani się wrzecz wdawał. Ja8ł. 7% 
Żona powinna być milcząca, bo iż mniey bactenia m, 
mniey też w rzecz-się ma wdawać. Petr. Ek. 68, mnieyg- 
dać). Natychmiafi rzece Pańfka Reala się do niego, rzeknąc... 
1 Leop. Gen. 15, przemowa, odezwa, Rebe, Satebe. Tatedy 
przyczyna snów Józefa, i takie rzeczy, zawiści zapił 
„dodawały. 1 Leap. Gen.37,8, takie słowa. 5 Leop., folót 
WBorte, folhe Reden). Nie.o tym rzecz. Gn. Ad. 5711 
ia o Pawle, a on o Gawle).  Decius qzeroko i dowo- 
sdaie o Gotach rzecz czyni , wywodząc ich z Rusi. Srnił. 
41; rozprawia, traktuie o nich; er -panbelt von ina 
sutaftdndlih). Jeśli chcesz doftatecznieyszą raecz spaw 
Litewfkich, czytay Dusburka. Stryil. 560 ; opisanie, rospr- 
reswiedzenie, rozwod, Befóreibung, Audeinanderftnn. 
Widzę , iż to w rsecz długą idzie. Dwor. J 2, przerie- 
'ka się, e$ ziebtfih in DieRdnge. Na rzeczy kogo trzy” 
mać, Dwor. G. 5, słowami, obietużcami utrzymywać, fit 
Borten bin balten. Wiele o dzieciach swych rzecz s rit- 
czy plotąc, nieprawdziwie baią, Kosz. Lor. 91, tz] Pe 
strzy). -Rzecz od kogo sprawować 06. orędować, póstl- 
'fwo sprawować , 4m Nemen jemanbeś fpreen: xl Bo- 
iledlaw rzeczniki, którzy od ludzi proftych reecz wówili. 
Biel.43. — Rzecs, sposób mówienia, ięzyk, bie ebe, GTE 
<4e. Moyżesz byl potężny w sprawach i w rzeczy. Gl, 
Ph. 230; Sło. Prov, mel, tefó reć, iaki człowiek, 
sta owa: Sło. ne bie) na zeć, ałe ne mec, nie patrz 
ma mowę., lecz mą rzecz; minobo reci, ućinfa nift, - 
go słów., rzeczy nic). Ulisses rzecz abo mowę głośząnia 
Brax.ięx Da. Nie chciała zatym gadać ; ni by była chciała 
Rzecz ićy więcdy służyła, szyia okamiała; nec vocie Aohuit 
e z Litwą rzecz iednaką nie- 
„ iedno prze: ód zmienili ięzyk; iam *dychl 
ich, gdym bywał w Gdańfku, bardzo podobna Litewkitj. 
Biel. Sw. 169. - $. w rzeczy, : rzekome, wrzkomo, pozor- 
nie, zum Gdńeine. Kieyftat, rozchorował się w rzesy 
ma Śmierć, aby się tym bardzicy Krsyżacy na to ubezpie- 
czyli; a on tym czas-m cicho wpadł do Profi. Biel, 114. 
Tyran w rzeczy mu dziękował, w rzeczy póprawę wrychle 
gbiecował , Lecz po odeyściu bifkupa na potym, Qa be 


koś nie r-żt 
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Bożny pan ani myśli o tym. Groch. W. 251. - $, rzecz, 
materya do mówienia wsięta, przedmiot mówienia, det 
Gegenftent , dle Rede, bie Materie Re Sbenia. Pier 
wsza księga latwieyszą rzecz przed-się miała. Pilch. Sen. 
Gn. 174. O tey rzeczy będę mówił. ŚCn. Th. 968. Do 
rseczy przytępny ; mów co do rzeczy służy. Cn. „Ad. 201, 
Cośmy trochę z rzeczy ufąpili, wrośmy się zasię na dro- 
EB: do móy. Glicz. Wych, C 4 b. Wraci do rzocay. 
Cn. Ad. 202. Komu raeczy nie faie, słowy dokłada, Cn, 
Ad. 556; rzecz podła stów wspaniałych potrzebuie). Sło- 
wa według rzeczy; Słów miara, rzecz; słowa z rzeczy idą. 
"Cn. Ad. 1052. Odfąpił od rzeczy. Cn.4d.576. Cobym 
ta z rzeczy mógł praywieść o tlumaczeniach, te dawno 
zprzełożył Narassewicz. Pilch. Sen. lift praef. » tosownie 
do materyi, (hitliQ, pafend. J to ni nie od 
rzeczy będzie, powiedzieć też tui o powinnościach przy- 
chodniów. 8. |, - Generdlius do rzeczy, nieod 
rzeczy, k-rzeczy, Stażąc do pownego celu, fosownie. (cf. 
<grzeczny); pafend, teugliQ; oppos, nie dorseczy, nicdo 
rzeczy, HUI 'hcesa, żebyśmy mu 
do rseczy się tłamacayli, mówźe otwarcie i do zrozumie- 
mia. Teatr 15, 57. Wielki on półgłowck, ale widzę, nie 
"od rzeczy gada. Teatr 5a d, 80; niót ungeteimt. Niż a 
mie do rzeczy masz gadać, lepiey milca. Teatr s9 e, 7. Co 
mówisz, wszyfiko ieft nie do rzeczy. Teatr 17 e, 56. Ga- 
«lanie nie do rzeczy iefi w ten czas, kiedy kto nie 'znaiąc 
czego dobrze , zaczyna zaraz Źle-otym sądzić. Teatr 35, 
50, Ten napis wcale nie do rzeczy; trzeba inszy zawie- 
'ić. Teatr 5a d, 49. One iego dowody były bardzo mie 
rzeczy ; bo daleko ftroniły od pisma Ś, Baz.hf.171. Ła- 
-paią grosza zewsząd, a podobno krseczy, Bowiem kto ma 
pieniądze, ten ma wszyfiko w ręku. J. Kch, Dz. 25. 
Wszyfiko ta nie do rzeczy na tym naszym Świecie, Boga- 
*y ubogiego ciemięży i gniecie. Wg. Org, 21. - Similiter 
nie rzecz to, : niedo rzeczy, nic do rzeczy, (cf. półrzecay), 
mie przyzwoita, (eGiftteine Saóc); e6 fug nidjt, ift uh 
geteimat, un(didlić. Nie rzecz, gdy wielki et mo- 
tyla gedzi, Nierzecz, gdy srogi olbrzym x karłem sa lob 
t, Saut. 25. Zwyczaie odmieniać praeciwnym pra 
rzecz; nagrodą i praykładem wykorzeniać ie na- 
"leży, Mon. 68, 461, Piszą, żeby Słowaki podbić miał Karol, 
ale i to nie rzecz, Biel. 27, bayka). Wróćmy, skąd nie 
rzecz było pierwóy wyftępować, Bard. Tv. 252, gła- 
piwo). Przed ludźmi złym mniemaniem nspoionemi mó- 
wić co o bogu, nie sądzę za.rzecz. Zab. Koj]. , nie 
4 propos). Nie recz ci w inszym mieście gościć daley. Bard, 
Luk. 135, cie wypada). Rzekł Dawid: cóżem teras zgrze- 
-zył, aza to nie rzecz? Bud. 1 Sam. 17, 29. - Wielka 
*półrzeczy, wielkiego cp, etwa6 Grofeś, ci» 
"e grofe Saóe. Pospolity człowiek ma sobie ża wielką 
rzecz, mieć kogo u siel caci. Bud. Ap.a8, - Jroh., 
m. p. Przez ciebie nabawiłetn firacha uczciwego człowieka; 
a iak on doftanio frebry? ję. wielkie rseczy? to się uló- 
- Teatr 24 c, Bo, Co to szkodzi? mnióysza o to)! - 
*$. Małą rzeczą namówiaz mię, żebym był chrześciiani- 
mem. 1 Leop. Act. 26, a8., beż mała., nie wiele sracba, 
'e$ nanót niót viel, = $. Rzecz, sama treść, 
sens, sądro; der Jnhelt, det wabre Geqalt, bet inu. 
„Mie wymowie ale rze. zy samcy w tlumaczońiu wygadzać 
należało. £/ok, Tur. 85. To przełożenie sens abo wła- 
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aną rzecz, ile mogło być, wyraża. Groch W.żq. Krót- 
kie słowa Płatonowe, ale raecz w sobie maią bardzo po- 
ważcą.. Warg. Wał. 237. - $. Rzecz, rzeczywiftość, sam 
fkutek, uczynok, Sańe, That, Wirtligteity cE. Cn. ręs, 
resnizhn, s prawdziwy; Cn. resniza, » prawda; cf. rze- 
telność; Vd. resmiasa, : prawda; /d.sarefs, ri 
resnizo, s zaife , Be.od rjeci cjorjekeraź; 
Opiniią tylko, nie rzeczą samą bogatemi iefteśmy, Srar. 
Mon. A 5. To tylko są słowa, a rzeczy nie wiele. Boter. 
162. Gdy kto ce może rzeczą pokazać, a co mu poświa- 
dectwie | 55. Rzecz to pokaże; rseczą to póka- 
potwierdzić. Cn. Ad. 1018. Stoików 
zgadzają. Gór. Sen. 309. Z: 
przy fole nieprayiaciela, a kiedy w rzecz przyyd: 
widzę nie umiecie. Opał. at, 12), kiedy przyydzie of.ech 
zgryźć wenn e$ żur Tbił fomnit. Zdali się ludziom nam 

i; a w raeczy obludą pachaęli. Damór. 362. Oni sło- 
rzywitali, i wszego winszowali, a rzoczą i fkut- 






















kiem nieszczórze nam są Chutliwi. 1 Zeóp. 5 Mach, 5. 
Reeczą samą, rzeczywiście, fkutkiem co pokasźć. Cn. Th. 
968, mit der That; Sz. 1. Pittowuć ; Cro. isztino, isztin= 
sżko, /ol 


ity); Re, nacmosige, Ze. xOuownB (cf. 

W dzień tem rzeczy wykonały sięi wypełniły 
wszyftkie proroctwa. Zśn. P/. 5,755. -Jabłonowfki rze- 
czą hetman wielki. Susz. Pieź. 5 7 38,, w samoyjrzeczy, w sa- 
móy ifócie, fa der Ti 'W satnóy rzeczy ; awyczayna Odpo- 
niedś: s tak i inaczóy. Łd. Wc Pan podobno 











tym y, 
"nek, Sdóe, Handlung. Pięknai poczciwa rzoczieft, o oyczy 


snę walcząc obumrieć. Xrom. 291, Aorieflifimum ef). Ellip- 
tice: arcychwalebna sercem, i ręką tłumić tych nieprzy- 
iacioł. Psalmod. 70. - rzecz, sprawa, interes, okoliczność, 








'elne pagelcgenńcie, w Sefólft, ein Qandel, eine Saóc, 





ein llmftand. Za tray dni naydaley rseczcałą zakończymy. 
Boh. Kom. 4, 751. Polacy szczęśliwie rzecz prowadzą i 
walczą przeciw Węgrom. Stryik, 187. Nadwątlone po- 
krsepiwszy rsoczy swoie, nową woynę rozpóczął. Krom. 
263. Wiele osób w upadłych rzeczach potężnie wydźwi- 

Jeszcze w fkrzydle lewym była na- 
Tward. Wł. 











! musi poyść zaniego! i cała rzecz. Be, otoż 
i cała rzeca. 7eatr 56, 105, i koniec; i po 
wszyfikim). Niej była rez można pogrześć go dla licznych 
cudów. Wys. Kar. 457, niepódonna było, nie możeno, e$ 
war Felne Mdgliidlelt. A to djabelna rzecz, 
wiók raz umrze, iuż więcóy nie wianie. Teatr 15, 56, to 
po djable sprawa). Nasienie to czyni fkłenność ku rzeczom 
cielesnym. Sien. 62, ku cielesności). Sara deswolila rsecz 
mieć Abramowi z Hagar, dlatego, aby s mióy mógł potomka 
doftać, gdy gosama nie mogła mieć. Glics. Wych. B 2 Ę 
Abraam miawszy rzecz z dsiewką, dofał syna Jzmacla, ib. 
B.3, et datte mitigtzutfun. Bóg s świata wziął onego sy- 
którego Dawid dofał z żoną Uryassową , w ten czas, 
śdy ią był wsiąt, i rzecz popełnił. Gliez. Wych. 8 4, spra- 
wę s nią Brzemienna ieśli swą rzecz odbywa, nie 
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może być aby płodu sdrowegó doniosła. Spicz. 181 , spra- 
wę cielesną odbywa).  Lekarftwo to rzecz przyrodzoną 
paniam wywodzi. Sien. 71, miesiączki). - *$. pospolita 
s, ob. rzeczpospolita, pańfwo, ftan, rząd, kray. Si- 
militer: *spolna rzecz, n.p. Obmyślaiąc spolnóy dobro 
rzeczy, myślisz, iakoś zwykł, w radzie uprzeymie na tru- 
dnym seymie. Mia/k. ryt. a, 6, baś algemcine Befte. - 
*Lata 1526 Gdańszczanie nowe rzeczy firoili, wiarę i 
prawa sobie inne wymyślali. Biel. Sw, 287, cf. Lat. no- 
uas res moliri). Woiewodzic Gdańfki począł nowe rzeczy 
myślić, przyawszy ku margrabiemu Brandeburfkiemu. i6. 
a10. - $. Taką rzeczą, takim sposobem, takim kształtem, 
«uf folóe Art, auf folthe Manier. Taką rzeczą lepicy się nie 
żenić. Sk, Kaz. 51 b. "To takową rzeczą nie należałoby zcho- 
rego i oka spussczać. Perz. Lek. 65 Taką rzeczą nic ni- 
„gdyby na świecie nie bylo, gdyby „.. Kluk. Rosl. a, Bi. 
Stawa nie zawsze ieft rękoymią sacności; taką rzeczą i 
szynka Weftfalfka bylaby zacną. Zab. 5, 108. - $. Moia 
rzecz, twoia rzecz, : powinność, należytość ; mnie, tol 
przyzwoito; meine Sade, deine Sańc, Pflidt, Bebe. 
Jefiem poddany króla, moia rzecz ieft słuchać iego roska- 
sów. 07. Boh. 1, 461. Twoia rzecz w ten czas się odzy- 
wać, kiedy ia się ciebie zapytam. Zaatr 52 6,117. Ka- 
plańdka rzecz pismo wykładać, a nie moia, Sk Zyw. 2, 60. 
Nie moia rzecz, gdy wichry maszt zatrzęsą z iodły, Na 
płaczliwe x boiaśni udawać się modły, non ef meum. 
Her. 2. 192 Min. .Twoia rzecz kądziel i wrzeciono. Otw. Ow. 
4go. Hardego rżecz nie wierzyć mądremu. Karnk. Kat. 
a1. Póydź przecz, smarkaczu, twa rzecz w piafku gme- 
rać. Gaw. Sie/, 384. Duchownych to rzecz, pana upot 
mać i karać. Sk. Zyw. 286. Nie bifkupia rzecz złoto cho- 
Sk. Dz.371. Nie wzgardziss, Nayiaśnieyszy Panie, 
'm oyca, który tak chwalebnie rzecz iego pełniaz. 
yar. Gr. 325. Winiarza ieft rzecz pilnie obaczyć przy- 
zodzenie macicy. Cresz.315,  Ellipt. Chłopfka to ieft, ieść 


















































ję 
upływa. Chrość. Ow. 290; w naszcy mocy, in unfeer Mańt. 
- $. Narzeczczyją, na niego, na iego tkarb, rejeftr, rachunek, 
imię, fir jemanden, auf jemandes Mednung. Fabryka ta 
założona ieft na rzecz króla. N. Pam. 11,287. - 6. nie- 
zmierna, sroga rzecz czego, s wielka liczba, wielka moc, 
sita, grofe Wenge, Babl. Łodzi niezmierna rzecz. Kok. 
Turk. aa. Niezliczona rzecz rycerftwa w domowych, ros- 
terkach poginęla. Stzylk. 71.  Niezliczona rzecz tego, 
czego ani myśl ludzka poiąć może. Śtryik. 71. Takich 
rozrzatników ia rzece niezliczoną widziałem. Star. Ref. 
76. Przez rzekę przeprawiwazy się, silną rzecz nieprzy- 
iaciól pobrali. Krom. 7. 
zkąd smród był wielki, i much niepodobna rzecz w woy- 
fku. 296. - M. $. Rzecz, ifiność jakakolwiek, mimo 
człowieka; to, co własnością być możo, cin Ding, efne Ga: 
de; Crn. ręzh; Vd. riesh, resh, roba (cf. "rob, robota); 
(ef: Arab. ryzk, : dobra, maiątek); Bh. et Sło. tyże (cf. 
* wiec); Śr. 2. wóz, faha; Śr.1.wieg, wecj, wiczujta; Cro, 
sztrar, (cf. twor, ftworzyć), dugovanye; Dł. ; Hg. 
dologh ; Rg. iraar, satrar, poso, ; Be. ftrar, firar- 
ga; Śla. ftvir; Ra. et Be, sergb, nergmya. Rzecz w pra- 
wnym rozumienia znaczy to wszyfiko, co z natury swóy 
w majątkach ludzkieh mieścić się, albo z iRoty swóy ku. 























Koni wiele naszym posdychsto, * 


*RZECZĄDZ - RZEĆCZNIA, 
użytkowi człowieka służyć może. O/tr.P,C.1,53. Wny- 
fłko, co się tylko od osób różni, i do ludzkiegosłażyuży. 
wania, w prawnym rozumieniu rzeczą się mazywa. Gall. 
Cyw. 2, 3. Osoba bes anu cywilnego w prawie Rzynkin 
rzeczą nazywa się, iacy bywaią niewolnicy. Of. 
21. Rolnik «, dobrach szlachcica ftał się rzeczą driedzica, 
a niezrozumianym ludzkości gwałtem przeftał być osobą, 
Kelt. LiR. 2, 48. Mseczy na przeday, towary, sprzęty, 
Gańen, Berdthe ie. Woiewodze powinności okolo ufaw 
rzecaom. Gof. Gor. 7a, W pierwialikach rseczy ma rzeczy 
zumieniano. Mon:69, a30. Targ na rzeczy are, któreiużby. 
ły w używaniu. Star. Dw.ia, ob. tandeta, wendeta,. Hey dzia 
tki, wnoście rzeczy. Teatra1,91. Do woyny męnsrchowie 
czterech rzeczy potrzebnią : pieniędzy, ludu, rynsztunków, 
Żywności. Star. For, D 4 6., czterech artykułów). - (*RZE- 
CZĄDZ 06. Wrzeciądz. - ). 1. RZECZKA, -j, 4., dem. 
nem. rzecz. (Cro. rechicza, mala rech; Bu. rjegęa verbu- 
lum); ein Gdqelten, eine Heine Sańe, cin telnet Diny; 
Bh wicta; Śr. 1. weczujta; Vd. zausa, zauci c. caca); 
Bu. ftvarga, mala frar; Ra. sezgnga. Nosił chorym rosya- 
ki, iaia, pomarańcze, a umieraiąc drugiego na takie po- 
slugi namówił, zofawuiąc mu rzecski one dla chory.b. St. 
Zyw. a, 595.  Dawał mi chufteczki J kwiatki, i wfążki, i 
inne raeczki, Nar. Dz. 5,218, 64.Dz. 586, drobiazgi). Prey- 
byli mytnicy, którzy nasze rzeczk: i przeglądać. Warz, 
Rad. 161. Umysł iego lada rzeczką bywa poruszon, paulo 
memento. Mącz.; lada fraszką), Szedł tam dla oc prawienia 
rzeczek od towarzyfiwa sobie złeconych. Ws. Jgn. 0, 
Wys. 41,557. Moie dziecię, czemu sobie tych rteczek 
ku górze nie pociągniesz, a toć się pomarszczyły. Falib, 
H., tych porteczek). a. RZECZKA, - i, ż., dem. Nom, 
rzeka, BA.tjjcta; Sr. 2. rózta, zera (cf. adroy); Vd.riekimi 
Ba rjeciga, potocjag; Rg.rjćciza, tracjak vódu; Cro.redi- 
cza, mala reka; Ross. puka, pyteóxb. pysoń, obi. 
pygań , frumyk, eintleiner glub, cin Glit$czen: ci.Gern. 
Nófóe, refen, telfen) - RZECZNICI WO, -a, m, fun 
prokuratorfki, patronoftwo, Vd. oblafh ia, pofkerbni, 
oblaftnoft; Re. cmpsinsecmso ; das Advociten, Extmi 
ten; (Beń. tjećnictwj krzsomowftwo, Boh. tećnemeti per- 
orare; Sr. 1. tćtniwo(cje butjma retoryka). Syn Enilia- 
aaa nie przykładał się do fławania w sprawach czyli rte- 
3,7. On tam prawnych spuaw i zei- 
Sk, Zyw.1,4. Kiedy syn czego z naukscydh, 
to z mifraoftwa albo z rzecznictwa nabędzie, tego sbia- 
cią dzielić nie powinien. Szczerb, Sax. 429, i6. 376. 
RZECZNICZKA, - i, ź., erędowniczka, prokuratorka, 
patronka, 87. 1.rętjnicza; Ba. parcięa ; Cro, zapovorniczni 
bie Sańwalterinn; Nayświętsza panna, rzeczniczka nasa, 
isk matka sędziego, potężnie odprawować będzie sprawę 
naszę. W. PA, M. 529, Rzeczniczka i obronicielka grze- 
sznych Panna Marya, ubłaga srogi gniew boży. Bzow. 
Roz. 2, rzeczniczka i przyczynicielka do Pana. Zrn, Pf. 
5, 654. Staną rżeczniczki przed nim, sprawiedliwość 3 
miłosierdziem, iedna na ftronę sędziego, a druga wedle 
grzesznego, causidicae. Pieśń. 16.9. *RZECZNIE ob. Rae 
<zny. RZECZNIK, m.. RZECZOMOWCA, - y, m., 
(Bh. tjećnie krasomowca; Sło. tećzjt , wimiuswnit rkerer, 
caufsidicus; Sr. 1. tttinft rhetor, lacutor; Crn. reakni 
Vd. r » » mówca; Ze. pbanykb, cia- 
mai 20 raakóAsniu, s wymowny; (Zce, posćunash, 
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pewnizcb słownik), Źce. et Re. pesecioseyb, xpacHo- 
caossyb, sbmia krasomówca; , Re.. pbzenunkb slo- 
waik); orędownik, prokurator, sprawomówca, rzecz od 
kogo sprawujący, ber Saówalter, (Redner, WDIG.); Crn. 
besedack ; (oŻ. biesiada); Vd. oblattnik, oskerbnik, po- 
skerbnik, prauduvauz, praudosrednik (cf. prawnik), patron, 
pomozhnik, sagorarnik, sagovoritnik, saretnik (cf. sowie- 
tnik); Cro. sagovornik, prokurator; D/. gevorchin, go- 
. rorcsin, paracz, cf. pierce), pravdosnanacz; Hg. pro- 
<ator; Sła, odvitnik, govorcsin; Bosn. paraę, odvitnik, 
bronitegl; Rg. odrjetnik, płraz; Rose. abacyb, xoAi- 
niań, cmpńnseń; Ze. cOTAsroAkniib, Bunocaoscyb; 
cf wina). Orator abo rzecznik. Petr, Et. 7. Rzecznik 
ieit tem, który albo przyiecielfki albo swóy umyst sę- 
dzieau oznyni mówi przeciwko tym, którzyby się 
onemu umysłowi iwili. Szczerb. Sax.374. Ro- 
dzice, którzy chcą doczekać się po synie swym, aby do- 
brym oratorem albo rzecznikiem oftał, niechay o to się 
pofaraią, aby w prawie, ieszczo w pielucha będąc, 
uczyć się począł. Glicz. Wych. K a. Wyrwał jakiś 
rzeczaik, ftatutem szermował. Biel. 5. M. B. Z. Alsk- 
saodryi posłów do Cesarza _yprawiono, i z niemi Ap- 
piona, jako rzecznika, żałuiąc się na żydy. Sk Dz. 24. 
jał Bolesław rzoczniki, którzy od ludzi profych rzecz 
mówili. Biel, 43, Dobrzeby było, Żeby same ftrony spra- 
wy swe sprawowały, a rzecznikówby nie potrzebowały, 
którzy swemi farbami wielekroć spraw) zatrudniaią. Modra. 
Baz. 584. Kryfus rzecznik i pośrzednik nasz do ho- 
g- Zrn. BA. 13. Jeśli kto zgrzeszy, mamy rzecznika u 
©yca, Jezusa, tenże ieft ubłaganiem sa grzechy nasze. 
Leep. 1 jan. 2, 1; Wuiek.ib. Niepobożne rzeczomów- 
oe, co psuią ludziom ich sprawiedliwość, Groch. W. 
440. RZECZNIKOWY, - a, - e, RZECZNICKI, - a, 
je, od rzecznika , Gadwaltet; (Sr. 1. retiniczii; Boh. 
tjećnicto, krasomowiki). W duchownym prawie ma każ- 
dy czasu trsy dni, w których może odmienić słowa pro- 
kuratera swego; ale ludzie Safkiego prawa tak długiego 
czasu jak tamci do wfteczenia słów rzecznikowych nie 
maią. Szczerb, Sax. 378. 
1) RZECZNY, -a, -6, Rzecznie „ vw samdy rzeczy, 
rzeczywifły , (BA. tj. mó, Ru. gbukcmiuń, » wymowny), 
tu bet That, wietlić a Ec.nóizuniń, zógn5. 


SŁ Kaz. 349. 

i i rzeczne dzierżenie. Herb. flat, 510', dzi 
w rzeczy samój. ib. 511). Masz rozkazanie rseczn 
tae, które ieft więtsze, niźli słówne, Hr6f. odp. J 


RZECZNY. 




























































jakióy waźności są ich świątości. Hrbf. Nau. U40, 
fkatkiem , uczynkiem). Asa ty tego nie wierzysz,. Żo 
rzecznie ieft ciało Kryftusowe w chlebie takie, iakie 
pacay Aarodsło? Baz. hf. 38. Śskrament, który na o!- 
iR rsecżnie i naturalnie ciałem Kryftuso- 
"e, Gil, PA. 189 6. - a) RZECZNY, - a, - e, 
s Śr. 1. rlecjny, ricjnć; Bs. rjecni; Vd. poto- 
kea, potoskea (cf, potok , potoczny); Cro. rechni; Rag. 
rjeecki; Re. pbanaii, pysćdukię, pysósnii, od rsóki, 

la$ Znalazł tam 200 Kozaków rzecznych , którzy tyl- 
ko ryby łowią, uftawicznie tam między rzókami mie! 
iąc. Papr, Ryc. 103, Rybitw wędę zarzucił w rzóczne 
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głębokości, Aby sobie dofał ryb nędznik a żywno- 
Ści. Papr. Kot. J 2. Różuość między wodą dźdżyfą, 
rzóczną, Źrzodelaą , iezieraą, morfką. Syxt, Sk. Ża- 


ba szcsurka na brzegu rzecznym obaczyła, Papr. Kot. T. 
Witwina czyli rzeczna wierzba. Men. 74, 757. RZE- 
CZOMOWCA od. Rzecznik. RZECZOWNIK, - a, m., 
nomen subflantiuum. Kpcz, Gr., iftotimię Zr. , Sie. pods 
ftatnć, podftatłiwć mćno; Crn. samasvoja besęda, sam- 
svojne; Pd, samnuftojosha beseda; Sła. samofavno ime; 
Rs. cyrjecrmawmeaknoe ymx; dać Qauptwott. RZECZO- 
WNY, -a, do rzeczy się Ściągsiący, Gaćqen:, Bh. 
wećnaty; Prawo służące osobom na rzecz, zowie się pra- 
wem rzeczownym. n.p. prawo posiadania własności, zafta- 
wu, służebności, dziedziczenia. Gali. Cyw. a, 16, Pra- 
wa rzeczowne dzielą się na prawa na rzeczy, i na pra- 
wa do rzeczy. ib. 1, 10. - $. Gramm. Jmiona rzeczow. 

rzeczowniki, przymiotne, przymiotniki. Kpcz, Gr. a, p. 
106. Wyrazy rzeczowne. ib. 3, 2. - RZECZOWNIE 
adv., iako rzecz, iak raeczownik , fubftentivifó. Jmiona 




















„przymiotów, wziętych rzeczownie, kończą się iak rze- 


czowniki, m. p. moc, Życie. Kpcz, Gr. 5,p. 158. RZE- 
CZOWE pismo, hieroglificzne, daleko było niewygo- 
dnieysze od głosowego. Kpez. UR. 157, ble GaGa: 
fórift, Hietoglovkenfhrift. RZECZPOSPOLITA, (contr. 
RZPLTA), - ćy, ź., a*) rzecz pospolita, pespolita, 
rzecz, *spólna rzecz, społeczność, *obec, bie Gemelu: 
tóaft, Gcfelfdhaft, Nasza rzecapospokita ieft w niel 
siech. Bibl. Gd, PAil. 5, 20, nasze obcowi Wuieł., 
unfer Wandel, £utb.). Byli niektórzy na odpór, drudzy 
też tę woynę Turecką radzili, dla pespolitóy rzeczy chrze- 
ściiańfkićy, Biel. Sw. 276, ob. Pospolity. - *Rseczpospo- 
lita, rząd, pańftwo, ftan, det Gtaqt; Sło, obec, (ob. 
*obec); Pd. sloshtru, Ralishtvu, deshelje; Crn. gmanya 
ch gmina), opchina, lyucstvo , plk (cf. lud, półk); Zee. 
mapóąwoe xnmeascmso. Razplta ieft zgromadzenie lu- 
dzkie porsądnie zebrane, ku dobremu życiu pofłanowio- 
ne. Jmieniem Rzpltey jedna łamiliia albo dom ieden 

bywa nazwan, gdyż ieft rsecz osobna, iednemu należą- 
ca, którą własnym imieniem zowią rzeczą domową. Mfedrz. 
Fr. 8. Takową Rzpltą sa naylepszą maią, gdzie kró- 
lewfka władza wszyftko rządzi; osobom zacnym celnie; 
sae urzędy dawaią, a wszyscy zarówno pod prawem. 
11. Rzplta ieft, gdzie spólnie w iedaym zgromadzeniu 
ludzie mieszkając, porządnie, obyczaynie i sprawiedli- 
wie żyją. Gor. WY. D.b, Petr. Pel. 66. Przełożony i 
sam o się, i o pospólftwo i o wszyftkę rzeczpospolitą 
































radzić musi, Kosz. Lgr. pr. Raecspospolitą tak poftano- 





wili, żeby się każdy swóy powianości trsymał, a tą d. 
gą lacnićy dobra pospolnego i agody mógł bronić sąsi 
dzkióy, Jan. Oksz. G. Gruntowna ftoi Rzeca Rsymfka 
pospolita poddana iednemu. Zebr.Ow. 373, res Romena). 
Czytay, w iakidy Katylina, albo i insi. bursyce-a fkaźce 
pospolitóy rseczy, sławie zofławali. Rey Źw.38. Zewaząd 
rzecz pospolita byla zawichrzona. Biel. Św. 61, Obmy- 
Ślaiąc spólnóy dobro rzeczy, Myślisz, iakoś zwykł, co 
radzić uprzeymie Na trudnym seymie. Mia/a. ryt, a, 6. 
Rzymscy hetmanowie Scypio , Attilius i Katonowie Skarby 
wzgardziwszy, spólną rzecz mnożyli. 'Stryik. Gon. E. 
Kto króla zdradza, teu Rzpltą. Petr. Ek. 6a. Królowie 
są Śmiertelni, lecz rzeczpespolita nieśmiertelna. Leszcz. 
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Gł.161. Że każdz familiia mieć powinna awoiego prże- 
łożogego , to ieft prawidlem wszyftkich na Świecie raeczy- 
pospolitych. Zaó. 6, 263, Psalmod, 29. - c) Rzeczpo- 
spolita, bie Republit, fan polityczny pańftwa, w którym 
albo wszyftek , albo część s ludu wybrana, ma rząd i nay- 
wyższą władzę. Kras, Zb. 2, 458, det $repftaat; Sor. 1. 
fwobobnć mtfto , fwoboduć tray; Vd. republikasfivu, vkup- 
śloshtru, fkupnovladanje, povsodashtvu; Rg. fkupnovii- 
fanje; Re. pecnyGanka, Pańftwa rządzą.e się rządem 
aryfokratycznym albo demokratycznym, nazywają się rze- 
czypospolite. Wyrw. G. 121, Gtepftaaten. Gor, Dw. 325. 
=.- RZECZYSKO, -s, m., Bł. rzecifić, tecito; RZE- 
CZYSZCZE, -a, n., koryto dawne rzeki iakicy, de6 
ltwafer, ein Beyftrom, der chedem baś Hauptbette deb . 
glufeś war.  Raóka abo potoczek, ieŚli opuściwszy pier- 
o przes insze mieysca swoie ście obróci, te- 
sze rzeczyfkó, kędy piórwćy woda szła, 
wdziwą grauicę, Heró. Stat. 226. Gdyby 
rzeka mocą swą s farego placu inszym się mieyscem obió= „ 











ciła , tedy iedask ono faro rzeczyfko graniczy. Tarn, UJ. 
2. De fłuuii aut riuuli fluzu seu alveo nouo et antiquo, 
alia: rzeczyfko haereditates limitante. Vol. Leg. 1,3. - 
$. rzeczyłko, brzydka rzóka, efu Hd$liqer glu. Nary- - 
must bratu, począwazy od 





Wilny rzeki, aż do Korabia, 
Bięl..127, Stryik 305. - 
RZECZY WISTOŚĆ , - ści, 4., prawdziwa ifotność:; Re. 
abn.masmeunnocmk; Ee. phcuoma; bie Birtliątelt. 
Dzieci, co teraz dla was zabawką, będzie w czasie rze- 
esywifością. Gas. Naą 1, 510. RZECZYWISTY, -a, 
- e , RZECZYWIŚCIE adv., Crn. resnisha (verys); Vd. 
resnishno, resnizno, za resnizo, sa risdisno, 
resnizhau; Sło. ftutećnć, w futfu (ob. 
stećznie); Rg. djęllom (05. dzieło, dzielnie), ifiinom 
(o8. ify); Re. ABucmenmeasuniu (06. dziać), nacmo- 
Hige; (Be. sh pŃcuemy, nemuno, xoneuyB (sf. ko. 
niecznie), BóguB ; w racczy. samćy będący, rzecz: 
















ją samą 
taki, niezmyślony , niepodrzucony, wirtlią, in der hat. 
(Fc. pezeauómo, ncnpat oub pbreń, | 
[cpkO , s wymównie, c).. Rzeczy» 
wifła prawda, Ćn. Th. 969, To ie rze- 
czywiftś prawda, co maocsi 















£ohn:. Sara dozwoliła-rzecz mieć A 
rzędną Hagar. Glicz. wych, B 2 b, Abraam miawszy rzecz 
z dsiewką rsędną, doftał syna Jamae| B5.. RZĘ- 
DOWAĆ „- at, - nie, cz, ndk., w rzędy Rawić, in ej. 
Hen fteflen, relfen, orbnen.. Wieśniacy sami si rzę- 
duią , iak mogą naśladują żetnierzów. Stas. Num. 1, 174. 
TZEDZIE,. *RZĄDZIĆ cz. ndk., BŁ. gtebiti:. Sło, ztebim, 
rgedim; Cro. ródkim; Hg. megritkitom; €rn. „rihlam; * 
Re.pbaami, pBzey, wnąuma, wny; Ee. pbaw, pdaxo , 








RZEDZIEC - RZEKOT. 


ADaab ; przerzedza 
dzę, 






pBabanń; rzadszym się 
rzed: <cienc: 





Mon. 75, 404. 
abo zrzad: 
«dv. Rzadko, ob. Rzadki.  *RZĘDZI 
zrzędsić. RZĘDZICIEL. eb. Rządsiciel.  RZĘDZICHA, 
- +.» srzęda, etu SąbcifńGtiger. On _ rzędzicha się 
slupiwem gospodarkim cieszy, Klon. Wor. 60. RZĘ- 
DZIOCHA, -y, ź., rząd iocha, zrzędna kobieta, cii 
Rabelfkńtige, Gerrfafadtige, bie ger! 
meiftert, (Oefterr Elemandel). I mąż 
głupi tak dalece, Że do ręku rzędsiosze żenie puści lece. 
Pot. Pocz. 69. Obłarfwo, gniew, te panie bardzo cę 
też rządzą; Jam to iuż wszyfiko wzgerdził; dawno pod 
nogami Ta twoia rsędziocha u mnie, i twa pani. Pop. 
za 6 4... Jakby te rzędziochy powściąguąć. Papr. Pryt. 

RZEDZIUCHNY , RZEDZIUTENKI, ob. Rzadki, 

RZEGUTAĆ, eb, Rzekotać.- "RZEK, - u, m., zgłoła, 
ble ©ylbe: syllaka, osiężenie kilka liter jednym glowa 
« przerzeczeniem, rzek zowią niektorzy. Rfqcz. Gna- 
matyka obięra się około uczenia abecadła , lab abo 
rzeków słów, i wszego ięzyka. Męcz. Skrócenie syliby 
abo rscku, corzepiło. Aącz, 

RZEKA, -i, 4., Rzeczka dem., B4. tjeta, potot (ob. po- 
tok); Sle. tóla; Sr. 1. rita, ryla, tjba; Sr. a. rite; Cm. 
ręka; Vd. reka, rieka, potok; Cre. róka, potok; Dal. 
rika;'Rg.rjóka; Za. tjeka; ła. rika; Re. pbza, (ct.6r. 
"gun, Re.obs. phmu, Ze. punyma, pbamu; Gr. tut 
Profluuium, wieder. Mige riuułue, Goth. rich, Argl. 
























riw , Gall. riviere, Aerh. spn ezitus aguarum, Lat.Rhe- 
nu 


Germ. (helu. rtnnen,-tenucn) ; Det gluf, derEtom. 
ieft woda korytem biegąca, i w biegu nieufuiąa, 
óki nie złączy się z drugą rzóką abo z morzem. Wym. 
G.16, Kluk Kop 1,87, Kluk Zw.5, 29, cf. rumień). 
W iezierze woda ftoi, rzóka zawsze bieży. Sim. 39 
Gdyby kto rzókę, która graniczy, dowcipem swym obró- 
cił łożyfkiem inszym pod swą dziedzinę, tedy ta nowarić- 
ka graniczyć ma. Tarn. U. a. Po rzece, po wodzie, 
z rzóką płynąc. W/ed., mit drm Stropme, - tr. racki, 
ftrumieniem . ftrbymenb , Etrobmwei(e.  Hoynie nad sobą, 
i prawie rzóką wylane miłosierdzie odnióst. SŁ. zyw. 54. 
W. to nie mogli potrafić Midas, Cresus,' choć im rzótą 
maiętneści na łono ciekły. Petr. BA. 120. - *RZEKAĆ, 
RZEKNĄĆ oś. Rzóc. - **RZEKOBRZEGNIE. wier-by. 
Otw. Ow, 595, po brzegach rzeczny. h rosnąco, fiafufrigt 
Metiden. - RZEKOMO oś. rzkomo. 
RZEKOT, RZEGOT, RZECHOT, **RZEKT, - u, m., 
raskotanie, odgłos chrapliwy, Cro, regotanie, krekctanys, 
kre- 
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RZEKOTAC - RZEMIEN. 


krechłnye (cf. krzyczeć); DA krakotanye, karkochanye; 
Hig. regetós; eln tauhró Getóne. Rzekotanie czyli głos 
żab chrapliwy. Orw. Ów. 25a, baś Gequdde der grófde. 
Sroka, ktokolwickby tam wniyść chciał, gdzie się osie- 
dli, tedy go swóm rzegotaniem wydawa. Śpicz. 15a, 
Chrapliwy wypuszcza rzekt, miafto słów; raucum mur- 
mur. Zebr. Ow. 556, Po łopatkach s chrapliwym rzektem 
<ieką śliny, cum rauco Jlridore. ib. 197. RZEKOTAĆ, 
RZEGOTAĆ, RZECHOTAĆ, -ał, - oce, med, niedoj 
Rzcktać coniracr.; (Bh. thetati r-żeć); chrapliwy głoa 
wydawać, fkrzeczeć, Boh. tckotati o srokach, tepotóm, 
tiegotóm 6 żabach ; (Sło. tejcy cachinnor); Sr. a. tigos 
tafó, o srokach i żabach; Crn. regetam hinnio, efjuse 
rio); Vd. reglam, : o Żabach; Cro. regotati, rogóchem, 
krekechem, kreschim, krechim; Mg, regotek ; D/. krako- 
chyera, szkvarchim (cf. fkwierczeć); Rs. cmpekomamk, 
cmipesogy (o srekach); rauf tónen, cin raugeć Geróne 
m fi geben. Sroka rzekce. Rey Wiz. 5». Rzegotąca 
sroka, wrona chrapliwa. of. Saut. 36. Gdy iednego 
wieprza kto uderzy; inne głośno rzechocą, grunżen, gnute 
ten. Haur Sk. 23. My tu doma siedziemy by kwoczki, 
Upftrzywszy się, rzegocąc by sroczki, Biel. S. N. 6. Ża- 
by rzegocą. Dudz. 21, dukaią, fkracczą, die grdfdhe quts 
ten, (qudlern, wredelctó). Żabki rzekcą w iezierze. 
Klon. Fl. A 46. Zwykle żaba na deszcz rzekce. Pot. 
4rg. 556. Żaby te znaczą ludzie, co rzegocą, co się 
sadzą w slowach. Leszcz. H, $, 109. Dziś dobrodzićyka 
dak soyka rzcgoco. Papr. pr. Dab. Świegotiwym nio 
przywiassczaią aby mowih, ale że uszy zagłuszaą, Za- 
niepraźwiaią ludzi, rzekczą, saczekaią. Liraz. igz. D 56,6, 
Rzechotanie, gruchanie, wielomówność, garrulitas. Mącz. 
Obraca się na fironę z rzegotaniem i Śmiechem. Teatr 
49d,17, Zab. 7,57, ci. pasfkać, cf. grzegotać, kleke- 
tać. - $. tr. Wszyfikobyś się Jadwigo ż chlopy rzegotała, 
Burl. C., gai tlukia, berum balgen. KŁENKOFKA, 
RZEGOTKA, -i, ż., RZEGUTLCZNA dem,, grzego- 
tka, cine Slapper, Sindertlzpper, eine Sdnarre. W Wiel- 
ki Piątek u was nic nie siychać, procz miewdzięcznego glo- 
sn rzegotck i klekotek. W. Pojł. W.a54. W prawdzie, 
Żeć to mała rzeczka, Ale głośna rzegoteczka. Groch. W. 
37a. Rzegoteczką pospolicie Kado więc gra kazde dzi 
cię. Groch. W. Ż72. RZEKOILIWY, -a, -e, - 
«edr., wrzafkliwy, chrapliwy, tauh tónend, fónartend; 
Vd. reglazh, verketazh, verkazh, verkavoz, (Sło. trhotnil 
eackinno), Rzekotliwa sroka, garrula. dlącz, Nitko- 
thiwe fkrzypce, glośne. Włod, "'RZEKULOMIR, - a, 
m., zgaoyaosdys. Przyb. Batr,, miano żaby. , 



































RZEMIEŃ, - ia, m., 4. cjemen; (sło. temen corium, tes 


mcnat rymarzj; Ser. 1. tómen, Tehmen; Sor. 2. TEMIEN; 
Crn. jermen, jórmenz, (jermęnar, s rymara); Vd. remen, 
jermen , jermeni, arjemen, erjemen, jeremen; Cro, re- 
men, remónecz (corium, + fkóra, Cro, remenir coria« 
ros), bagaria, terkia (cf. troki), .vulaka (cf. woyłok); 
B+, remik; S/a. kaish; Be. ycmbnk, pewenk rzemień, 
fkóra; Rv, pemenb; Ge». Ber Riemen; Rorfód( reem; 
Gr. $uma, Fini, ruoma, Suec. rem, cf. Lat, remu); ob- 
dłażny kawał z fkóry ukrolony; n. p, Nie idzie © rac 
mień, ale o całą fkórę. Kys. Ad. 45. Wzomień trzewi- 
«any, Ra. aatóma. Z cudzego się szeroko kraie rzomicń, 
ze iwego szczuplo. Dwor. B 4, kiedy z cudzego, tedy nu 
Volum, V. " 











RZEMIENICA - RZEMIĘSNIK. 


kiedy z swego, tedy nie mie!), Z cudzóy fkóry 
rzomienie albo pasy kraią. Kraz. Ob. G. Na cu- 
dzóy ftrawie hoyno sobie poczynać, a z cudzóy fkóry 
szerzóy rzemień kraiać, Kosz. Lor. 41 b. mice dwor- 
cu- 
dzćy frawie *Żywiąc, nie.swóy rzemień ciągną, choćby 
się przerwał, nic nie dbaią. 6. 148 6. Tak trzeba rze- 
mień ciągnąć, iakoby się nie zerwał. Rys. Ad. 66. Wy- 
prawnie się, by rzemień w ogniu. Rys. Ad. 73; Sło, Te 
men” fa w obni nó poprawi mali verberibus non emenden- 
tur). Nie gryź rzemionia. Burl. A 5, nie czyń, co się 
ma nic nie'ada; nie psuy sobie daremnie zębów).  Jął się 
Rys. Ad. 18. U Niemców pri wie zapa- 
lają się na nauki uczciwe, i rsemienia nie Żałuią tam oy- 
cowie synom swym pociągać, Glicz. Wych. M 2.6, nie 
jeniędzy, kosztów. - $. tr. Ma 
w rzemieniu, ma w kalecie. Cn. 74. 969, ma w mieszku, 
, ma dzięgi, et bat mas tm Deutel. - $. Rzemień 
nierobiony, z którego rzemyki abo co innego robią, fkóra 
wyrobiona. Cn. 74. 969, Redet, Zel, Śaut. RZEMIE- 
NICA, -y, ż., Subriemen, kamień żelazny pospolici: 
ugrowaty. Kluh Kop. a, 218, RZEMIENNY, -a, -e, z 
rzemieni, fkórzany, Śr, 1. Tómemanć; Ross. penćwnnii; 
von Miemen, ledern. Dafki u szabli rzemienne. Kras. 
Pod. a, 145. - Odkąd Świat Światem , nić był takiemu 
nigdy ni kądziełnym, ni rzemiennym bratem. Zaó. 14, 
262, po mieczu, Sówerdtmagen. 
Pochodz. Rzemyk, rzemyczek , rymarz, i t. d, 
RZEMIEŚLNICTWO, -a, n., trudnienie się rzemiesłem, 
baś Qandwertówefcn. Trzy liczemy prawe zbogacenia 
kraiu sposoby: rolnictwo, rzemieślnictwo i, kupiectwo, 
Mon. 67,115. RZEMIEŚLNICZEK, - czka, m., czela- 
dnik rzemieślniczy, towarzysz, Re. noąmacmepke, Det 
Sandwertegefele, Gandwerteburfdhe. Rzemieśluiczkowie, 
albo towarzysze u rzemieślników robiący. Vol. I.eg, B, 
593. RZEMIEŚLNICZKA, -i, ź., 8h. tjemejinice; Rs. 
pemecaennnya; Fc. pemócmsennnya; bie Śandwertes 
tinn. Uyrzysz lada rzemieślniczkę łuńcuszno i w sobo- 
la.h. Jeż. FŁ F5. RZEMIEŚNICZY , RZEMIEŚLNI- 
CZY, RZEMIĘŚLNY (Petr. Poł. 44), - a, BA, tie: 
miejlnidy, rjemeflnp; Pa, rokedelni (cf. rękodzielny ); 
ks. pemeczenuniń. penecafHHnviM ; od rzemiesła, Sands 
wertó:, banbwertśmafiig. Pospolite są sztuki rzemieśl- 
nicze, które odbywa ręka ku samóy potrzebie Życia luda- 
kiego, Żedney nie zamierzając sobie przyftoyności i cnoty. 
Pilch. Sen. li 5,15, Narzędzia rzemieślnicze, iako to 
folarfkie, kowalfkie etc. Jak. Art. 3, 237. Robota rąk 
qzemieśniczych. 1 Łeop. Jer. 10, 9- Rzemieślny czyli 
mechaniczny rozum, nie dosyć na cyrulika. Perz, Lek. 
85a. X. Jąnacy Konarfki, Piiar, szkołę rzemieślniczą w 
Opolu założył; a na seymie 1764 ufanowiono, żeby wy- 
awoleni w nićy uczniowie we wszyfkich cechach w au- 
pełuey s innemi rzemieślnikami równości przyymowani 
byli. Słzzer. P. P, 2, 226, Vol. Leg. 7. 575, eine Edule 
fór Hantwrrter, Hantwerterfhuie, Profeffioniftenfhule. 
- *$. Sztuka rzemieślnicza albo mechanika. Boh. djab. 77. 
RZEMIĘŚNIK, RZEMIEŚLNIK, - a, m., Dh, tzemiefle 
nit; Sło. temeftnit, temefelnit ; Sor. 1. tucnć Djelnit, 
Kantwarfi; Crn. rokodęlz, cf, rękodzieluik), antrerkar; 
„Vd. delash, rokodelaua, rokar; Hg. tscinślo (cf, czyni- 
aa 
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170 RZEMIESLN. - RZEMIĘSŁO.: 
ciel); Re, pemecaenynkb, pemecnaenuucb, pyxoxy* 
aounxb, wanieponóńi gexouBxb; Bo. zam; 4) (ef. 
chytry); rzemieslem bawiący się, der ŚQandwertr, Pro: 
fejfioniit , (Etym. ramię). Rzemieśluk wyrobionym iuż i 
zebranym od rolnika pożytkom, różne daiąc ułożenia i 
kształty, czyni ie udatnicysze, i ku użyciu ludzkiemu 
więcey sposobne. Mon. 67,114. Tak potrzebny ieft wzór 
riemieśnikowi, iako gnyp. dlubiczka, piła, bez kió 
nic począć nie może. Pilch. Sen. li 2, 78. 
rzemieślnik naprzód ftosuie dzieło swoie do kształtu i pra- 
widła, podług którego zrobionym być ma. Aon. 64, 451, 
Dobry rzemieśl ik dobrego naczynia potrzebuie. Cn. Ad. 
185, Dobry rzemięśnik z Irda ozego uczyni co dobrego. 
ib. 186. Dobry rzemięśnik mało ucinkow i okrawków 
czyni. Cn. 4d. 186. Rzemieślnik niewolnik u tego, co 
ma rebi. Kys. Ad. 60. Rzemięśnik dobry na swym zda- 
niu przeftaie. Cn. Ad. 1019. Rzemięśnika nie trzeba 
uczyć. ib, Raemięśnikami miafa ftoią, 16. "Rzemiętlni- 
cy. Voł. Leg. 3,52, *rzemięśnicy. ib. 53. - $. tr. fig. 
Kirzałem szukać przeklętego rzemieślnika wszyftkich tych 
sztuk. Nag. Cyc. 61, autoi Urbeber, Unftifter. Poli- 
font na tronie! ten szczęśliwy rzemieślnik wyftępków i 
zdrady. Teatr 44 ©, 41. RZEMIEŚLNIKOWY, -a, - e, 
od rzemieślnika, Qandwertet :. Ręce rzemieślnikowe, 
Groch. W. 1a2, ob. rzemieślniczy. RZEMIĘSŁO, RZE- 
MIOSŁO, -a, n., RZEMIOSŁKO dem.. Bh. rjemejles 
Śl». tem.fo: Śr. 1. tucjne dżewe, bantwart, ruczna Dźele 
mojci, bantwsrftwo; Crn. rokodęlneńt, rokodelftvu (ob. 
rękodziel) dęluya, antverh; Vd. rokodelftvu, rokar- 
shina, rozhoia, antvarh; Cro. meftria (cf. mayfter, miftrz); 
Dl. meitria; £g. meftersegh; Śla. rakotwerie, zanżt; Ra. 
penecho, pykoxecać (cf. ma w ręce rzemiesło) ; Ee. xi- 
mpocmb „cf. chytrośćj, prmec 80 xyąoxecinso; tru- 
dnienie się ręczną robotą rzemisŚlniczą, robota rze- 
mieślnicza, dag $andwert, die Profelion. Krawiectwo, 
szewftmo, garbartwo, i inne szemiesła. Hrbf. Odp. 
Pp. (NB. zakończenie - fiwo własnie służy do wyraże- 
mia rzemiosł; n. p Ślosa-ftwo, śklaritwo i t. d.). Bę- 
kartowie. dawućy rzem osła uie mogli robić. Glicz. 
W-ch. Bab. Rzeminsło umieć, a rzemiosłem nie ro- 
bić, ubółwa ieł przczuą Sk. Żyw. 1, 19. Rze- 
miesło robić, ein dandwert ireiben, *rzemieślniczyć, Ra. 
powecaennusumb. Pizea szemiosło nabywamy kiedy 
iakim rzemiesłem bawiemy się. a Z niego pożytek mamy. 
Gol. Gor. praef. Rodem 'vl z Wloch, rzemiesłem mu- 
larz, Birk. $k. E,3. Czym lepszy rzewieślnik, więk zy 
Por. jaw. ze. Nieprzyiaciołmi sopie wszyscy 
licy. Por. Zac. 59. Niechby kaźdy piluował swo- 
iego rzemiosła. Zob 15,277 Trek. Każdemu w swym 
rzemieśle wierzyć trzeba. Cn. 4d. 536, Por. Arg. 507, 
każdy w swym rzewięśle biegły, Cn, 44.545, non omiia 
pejjumus ortnes) Siedm „z*miosł, czternaście nieszczę- 
ścia. Rys, Ad. 65 Kto sila rzemiosł umie, robi malo, 






















































ow. 70. 
daudwertśrebt, Zunftredt, das Handweit. 
sznego urz.dowi mantra maią z rzemiesła zrzu 
Porz.a6. ©u rzemiesło Żuowu przyjąć. ib. 

cochu któr b I sporny, takowegu mificzowie mają ray- 
cem opawiedzief, a oni go maią według wyftępku karać, 
albo i z rst liby się i potym przeciwił, 


Rzemiesło, prawo ra! ien'a rzemiesłeta, 


das Niepo- 









RZEMPOLIC - RZEPA. 


tedy iuż do śmierci rzemięsła nie będzie mógł robić. 
Saczerb. Sax. 185. Któryby ofkarżony rzemię-ło utraci, 
a rayceby mu znowu rzemięsło robić dopuścili, takowy 
acz ie robić może, ale przedsię prawo swe traci, tak, ie 
do cechu chodzić nie może. Szczerb, Sax. 185. - fig. tr. 
On fary miftrz czart od początku Świata na tym rzemie- 
Śle usiadl, aby nas odwodził od prawdziwćy nauki. Rej 
Bf. L4. Tegośmy rzemiosła ludzie, co i ty. Zak. 15, 
263, iednóy klassy, godności. Złączył dawno rozdzie- 
lone rzemiosła, pokoy z woyną. Birł, Zam. 25, żołnier- 
fkie rzemiesło, daś Sricgóhandwert. Nieszczęścia nane 
są własnym nas samych rzemioslem. Zab. 5, 132, 14 u- 
szą sprawką, naszym dzielem , unfet eigen Bert. 

RZEMPOLIĆ, RZĘPOLIĆ cz. ndł., mizernie grać na fkrzy. 
pcach, Bh. ffumarzim (cf. surma); Vd. fidlati; Re. aapra- 
numk, naaukarob; fiedeln, elend geigen, (órapen auf 
det Bioline. Tobie tylko po szynkach 1zempolić. Teatr 
206, 184. Skarzą wesoło ochorze parobki, Falszywym 
tonem fkrzypie cl rzemp li, Kras. lip, 27. Usłyszysz ta 
niekiedy, iak fkrsypiciel rzew:poli dla rozruchania ukiej 
alużącćy, N. Pam. 11, 167, Rzcmpolevie, Rs. ryąćnie 
uoryaKa. RZEWMPOŁA. -i, m.. fkizypek podły, rtea- 
polący, ein giedler; 84. fumut, Pd. slab godes, ko- 
rituizar; Ra. Noryąaa0 , ryaćabrynub, TYAWAO. 

RZEMYK, -a, m., RZEMYCZEK, - czka, m., deninu- 
tiua nem. Rzemień, Bh. tjembntf; Crn. jórmęne; 
remónecz; Rg. remik; Br. remik, volaka (cf. wópłotji 
Ross. pemeuiexb, rańinawb; cin Siiemócn, ein flciatt 
Miemen. Od naymnicys snow aney, do rzenyti 
naypodleyszego, nie weżmę z wszyfikich rzeczy, kore 
twoie są. 1 Łeop. Gen. 14, 21, od nici wątkowcy aż do 
wftęgi. 5 Leop.). Rzemyk u obówia. Cn. Th. 969, (rm. 
ahtogli. - $. tr. rzemyk , mieszek, Gridbeutel. „Gętyz 
mieszkiem nie zgadzają, nie tąk jak rzemyka fana. id 
B 4, kalety, mieszka, trzosu). Co marnetractwo twoie 
ich nie tyka? Owszem pociągną na zyfk swóy twego rie- 
myka, łudząc twoie nadzi Hor. sąt. 170. Kto culie 
łyczko zgubi, rzemykiem swoim przypłaci. Ryr. Ad. 28, 
za podleyszą rzecz musi lepszą dać). Od rzemyka do ko- 
zika, od kozika do kon'*a, a potym na szubienieę. e. 
Ad. 52, ftopniami, nie od razu złodziejem zofiuć). RZE- 
MYSKO, -a, n., rzemień niekształtny, ein (ifliót 
Miemen; Re. peununge. 

R ŻENIE, R-ŻANIE, ob. R-żeć, R-ża 

RZEP, -u, m.. Świni rzep, Bh. tjepit; Re. peneń, pe- 
ueórb: Xanrhium, Mine Slrtte, rodzay mnieysty lo- 
pianu. Kluk Rosl. 2,251. Rs. penmwa, «aopb plate 
nus orientalis, Rzep wielki, ob. Łopian; Grn. etpie: 
Rs. peueńnaxb, pensum: uxb. Rzep i oset wyrośnie m 
ich oltarzach. 1 Łeop. Ozea. 1a, 8, ib. 9, 6, ib. 4 Reg 
14. 9. 
RZEPA, -y, ź., Bh. tiepa, tjjpa; Sło. tepa; Śr. 2.16: 
pa, riepa; Sr. 1.Tepa, tlpfa; Crn. rępa; Vd. repa, (Fe 
repizh', : końce rzep, cf. rząp); Cro. rtpaz DI. uippui 
Hg.repa; Bs. rjeppa, rippa: Sła. ripą; Rg. rjeppa, nt" 
pei ks. phna; Gr. $anvs. $1Dis, Lat. rapa, Jt. np 
rava, Gall. rave, Angl. rape, Suec. rofwa, Germ. Mt 
Mitbe. Rzepę pospolitą sieją w polu, sieją i w ogrodahi 
prednieysze są, Toruńfka abo Prufka, Etedriben, dl 
ga, i Brandeburfka, Dirtifhe Miben. Kluk Rosl. 1, 206 












































RZEPAK - RZEPNICA. 


Yd. merkra. Rzepa podługowata słodka lub kolnik, kwa- 
ki, karpiele, Gtedriben. Krup. 5, 59; Raepę. podlugo- 
watą slodką kolnikiem, a w Krakowfkim Bytomką zowią. 
Syr. 1041 et 1043, Re. ptunya; Śr. 1. ripta. Rzepa 
tarta, Pd. ribansa, Rzepa kisiona, Vd. kiselza, kisela 
repa; Pieczona, Vd. pezhka, smoika; Duszona, Vd. 
smodnize, smounize; Siekana, Pd, siekanze, nat (cf. 
mać). Rzepy call gotowane, całki, Pd. oblize (ob. 
©bh). Rzepa sucha, Sor. 2. nifanżą. Sło. prov. bobra 
pfu mauóa, a ólapowi tepa dobra psu mucha, a chłopowi 
ssepa, cf. takiemu takie. Sło, Glowót gafo tepa, Ciri 
©lowd! verus genuinus Slauus). Próżnąś uczynił drogę, 
lepieybyś był rzepę w domu kopał. Teatr 1 6,62, Wlazł 
zkę, kopał reepę, ch. miótła w kącie, będzie desacz, 
snie kle: sę; mie idzie jedno za dregim, teil der Lówe 
ein griumiyeś Thier ijt, fo follen wir in einem neuen Le: 
den wandcin Dać papr, mie Die Zauj aufó Juge. Zaiął 
go na racpie. Ays. Ad. 28, 1m wię es lis.ie na rzepie ob- 
zywa, tym większa roście, dlutese przypowisŚć Polika: 
za.ął, 1ako ma rzepie; jź nie trzeba aymować z rzepy by- 
dla, ieśli chcesz, by rosła wielka, Urzęi„a6a. - W edu- 
kacji przez teu czas wiele profitowal; po Niemiecku, po 
Francu.ku, iak rzepę gryźć. Boh. Kom. :,119, iak orzech 
zgryźć , lacni.chno mu przychodzi, e$ ift ibm cin Mirfhen: 
efun. - $. Recpa płonna, rozponka, roszponka, ziele na 
aalatę iesieusą używane. X. Aam.. Rapunjel, ob. Kol 
Rzepa Świnia, eb. Świnia rzepka. Lwi lif, - Rze- 
pa leśna, ob. Gdula Rzepa wodna, Bh wodnice, Ga- 
tunek rzepy wodney, Bh ofraublice. RZEPAK, - u, m., 
iraffica napus, der Miibijamen, Wibfen, Wepó, liście 
ma sz-poym pedobne. z Ziain iego wycifkaią olcy. Kluk 
Rosl. 3, 549. RZEPAKOWY, n. p. oley, Miibfenól. 
Kluk Rosl. a, 549. RZEPIĄSTY, - e, Ra. pónui 
mu, do rsepy podobny, titenartig Grunt twardy, 
gtty, niegębczaliy, nierzepiay, conspi/fatum er colli- 
gatum herbis solum. Cn. [h. 1165, niemiękki RZE- 
PIK, - a, m., Bń.tjępićet , Crn. repizhk: Rs. pennia- 
xa, BetemoSHNED, agrimonia, euparoria, Odermennig, 
Wwątrobne zieće, wątrobnik. Urząd 12, et 134, ef 135, 
Kluk Rost 2, 211, Slerzł. Ped. 420. RZEPIKOWATY, 
+a,-0, 0 adv.. na kształt rzepika, wie Odermennig. 
Pne ięzyczki ziele, owoc maią rzepikowaty. « 
FZEFISZO, RZŁP'ISKO, -a, n., Sh 
tep.hć, topomiii ć, mijto tde fe tepa fege; Hs repa Told 
re, asod, Vu. r pishe, rspna gnive; Czn. repishe; Cro. 
e; Rs. Bu uje. pbnunab; ziemia pdze rzepę 
4. r-piaa Mącz,, ein Mibenadit, Mubnfeld, Na 
rzepifku co siać. Haur Sk. 135, et 10. Na giochowifku, 
Ba rzepnifku, ma ięczmienifku siewaią ozimią pszenisę. 
Haur Bt. 32. RZEPKA, -i, ł., Bh rjepta; Sło. tcps 
la. Hg.repitfka; Cr». repicza; Ra. rjeppiza; Rs. pbn- 
xa: demin. nomit. rz-pa, cine (leine Mibe. - $. Świ 
*epka, ob. Ls i lift. - Zaięcza rzepka, oset ni ki, ćardo- 
patium , weige Gbirwurzy|. Comp. 22. RZEPNICA, -y, 
i., ropijirum. Gu. 1h 970, Śetdentettig. Tr. Z rze- 
pnicy . ze Inu oley biią do lamp. Zaw. G., ek. Rzepak), 
(Cze. repnicza, : nać rzepna; Cro. repniza, jamenza, z 
boch ma rzepę; Crn. repndza, : kwaśna rzepna woda agua 
repiciaz Vd. ricpniza, riepna shuga, : polówka rzepna; 




























































RZEPNICZEK - RZĘSNY. 11 
Vd. riepenza, repnishe, repna jama, ob. podruna). — 
$. 2) rzepnica, kepufnica, gatunek gruszek, Cesc. 225, 
eine Urt Birnen; Vd, repla, : gatunek iabiek, Raben: 
apfel). RZEPNICZEK., - czka, m., pseu 'obunien. Syr. 
615, elne Mrt Gtedriben. RZEPNIK, - a, m , Bunion 
bulkocajłanum, gitunek oraecha ziemnego, zdatny na 
pokarm dla ludzi, w popiel przypiekany, iak kasztany. 
Kluk Dyk. 1,89, €rbfaftanie, Grbnu$. Sy. 615. RZI 
PNY, -a, -e, Bh.tjipni; Cre. repni; Hg. repabolva- 
lo; Rs. pónuni; od rzepy, Qłfben=. Rzepna kapufa 
liście ma kapuftne właśnie, a korzeń rzepny. Mitbentofi. 
Syr. 1116. Rzepna nać, ob. Nać; Vd. meteniza, nat; 
Cro. repnicza, Siemię rzepne, Vd. riepnu seme, óger- 
shiza; Crn. ogershiza. *RZEPOSIEK, - a, m,, Cro. ri- 
poszek rapicida, Qibcnhader. RZEPSKO, - a, n., rze- 
pa brzydka, eine kdflide Didves Kg. rjeppina, rippina. 

RZĘ: OLIĆ, ob, Rzempelić. - 

RZĘSA, -y, ż., Rg. rćsi fimbria, laciniae; Ban. rese 
figmenta, lacinia, rescti, naresciti ornarz; Crn. ręsa, 
s koniec klosa; Ze. phcnuga, sda powiekaj; Ross. 
pbcuuga, »dcąa, aBacąu, der Augenwimper. Powie- 
ki po brzegach opatrzone są rzęsami czyli włosami, dla 
ochrony oka ed pyłów. Fool. 47, Bh. tafa, dlaupiy na 
wictu sta; Sło. obrwa, bribć neb dłupy na mićfn cła. Cro. 
vit, plev= ochne „ Rzęsy przeszkadzają, Że pioch, ki ra, 
i robaczki nie tak latwo w oko wpaść mogą. W'eych. An. 
168 er 160, Oczy czarne wielkie, rzęsy długie. Fentr 
48 6, 49. - $. 2) Rzęsa, Rząsu; Rząfka dem., Bh. tjdz 
fa; Rs. paca; (Co. rósaa alga); rodzzy ziela, rząsa wo- 
dna lenticula palufiris, Swaffetlinfen,' pływa i rośnie wa 
foiącey wodzie. Kluk Resl. 2, 251, drobniuchne lifteczki 
na wodzie, co kaczki iedsą. Dudz, 56, Żabia żok, mech 
wodny, dzierzęga. - Rząsa fkalna, adianthum rubrum, 
bidertion, rośnie pn farych murach i mieyscach cie- 
mn;ch wilgotnych. Kłuk Rosł. 2, 251, Śyr.5g0, Kluk 
Dyk. 1,5. - Iząsa wietrzna, coryłedon umbilicus Ve- 
neris, gatunek rozlogu, rośnie na fłarych murach. 2 luk 
Dyk 1,161, Grauennabef. - $. Rzęsa,-rząsa les:: zyno- 
wa, szyszka podlugowata miękka. Cn. Th. gro bie lange 





























weide Zistel der fzafelnnfe; Sr. 1. worefórowe hatólti. 
Rząsa, kto 4 o.zech Włofki kwitnie. Słea. 541, der lana 
ge Blub nt. ngel der Bóligen Wife. 


hagni: 


kaęsa wierz.owa, 
bagnosa, kotki, owieczk ka. Cn. 1h. 9zo. Cro. 
mu zicze na drvu, br ie Razenpiótien, 5 B. 
«n den Weidentkduren. fki wierzty, Aiqcz. - $. **3) 
Rząsa rzęsteść uogość, reidlide Płenye, Wielbcit. 
W odb.tych blafków rząsie mnogićy, Pzayb. Mile. 123. 
Z iego naieżonych włosów krwawa rząsa srogie moty i 
woyny po ziemi roztrząsa. Przyś. Mile. 59. - (RZEŚCIA, 
ok ityść), - SVY, -a, -e, od rzęsy ocznćy, ŃNs 
genwimpct:; Poss. pbendtunu. Rręmy, RZĘSISLY, 
+a,-e, FZĘSISTO adv., gęfty w kupie, fęfto nefłępu- 
iąv iedcn po drugim, rzęfłotliwy, obfity, mnogi, liczny, 
kdufig, zasircih, reidlih, ttberfnićig. Nala bałowa rzęsi= 
fto była oświecona. Gaz. N»r. 1, 292, Kras, Pod. 2,239. 
Kiężyc kroluie nad gmiunemi gwiszd rzęsifych grony. 
Przyb. Milr. ga. Lasy rzęsifte. Paszk. Dz. 123. Nod 
nim leie łzy rzęsiie. Odym. Sw. a, K E5B. Z niebios lu- 
nęły nayrzęsiRsze deszcze. Przyb. Ab. 49, Niech daie 
»2.. 
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rzętny Owoc iabloń Alcyona. Huł. Ow. w  Dźbta rzęż 
auego bróg duży uściele. Huł. Ow. 59. Posag obiecują 
fakiś tam rzęsify. Opał. sat. 25. Doftatkami otoczony 
ief rzęsitemi, Pnciey 194. Ochoczy gospodarz nakłaniał 
mię, Żebym z nim rzęsiRe kielichy spełniał, Kras. Pod. 
a, 11. Jagodki rzęsifte isk peroteczki zwiesifte. Dur. lot. 
a5. RZĘSISTOŚĆ, - ści, ź., gęftość, liczność, mno- 
gość, bie Menge, Bielścit, Neldlińteit. 

1) RZESKI, -a, -ie, RZESKO adv., (Re. pbaxik, pB- 
230xb rznący, ofry, przenikliwy, pbaxo szybko); rzę- 

źwy, rączy, darfki, krzepki, żwawy, Ger. tafój, Suec. 

rafk, ryfk, Angl. rash, cf. Gr. $adxos, Jrał, ratto, cf, 

Arab. raaschan, cf. rzesia, ryść) ; buttią, flilnt; 34. cjiló 

Rzefki albo ochotny. Fr. Ad. 187.  Tataro- 

na wszelkie niewczasy rzescy, do ciągnienia i 

łuku, Borer 3, Rą. Na rzefkim hasze koniu, 

Rak. Pobud. 43. Rzefki Francuz, Anglik małomówny, 

Hollender pefen ciała. Zab. 8, 83, cf. zwinny). Czło- 

wiek rsefkieyo dowcipu. Petr. Et., von aufaewedtem Gel: 

fe. Odpowiedział mn w bród krótko i rzefko. Nag. Cyc. 

65. Powiedzieć trzeba rzefko, nie przez zęby, nie umi- 
zpaiąc się, co myślisz. Gor. Sen. 71, frtfó weg, won dee 
£eber, , narażenia się na niebezpieczeń- 
fiwa, przeniós nad próżnowanie. Nag. Fil. 78. Cieszę 
się, iż Wc Pana widzę, tak rzefkim i czerftwym. Teatr 
55,12.. RZESKOŚĆ, - ści. £., (Re. pbskocms ofrość), 
darfkość , rzeźwość, bie Rafóteit, MRunterheit; B4. cji: 
left. Zbytnim opychaniem ciała duch słabieie, i rzefkość 
*wą traci. Pilch. Sen, li 11a, Cn. Th. 970. 

2) RZESKI, - a, -ie, Bh. tjigfy, od rzeszy, Meidó:, dać 
Drutfóe Relh betreffend ; Vd. nemshkokraleftni ; Re. 
nepexiń. Książęta dwoiakie są; iedui są proftemi ksią- 
Żęty; drudzy zaś Rzefkiemi. Szczerh. Sar. 196. Ksią- 
Żęta Rzefkie. Biel 111. Król Czefki na ten czas iechsł 
na seym rzefki, obierać nowego cesarza; gdyż też ief 
iednym el-ktorem rzefkim krół Czefki. Biel. 167. Posło- 
wie Rzefkich xiążąt. Bieł. 692. Komu winna ief rzesza 
poprawę rzefkiega sądu. N. Pam. 5, 296. Woyna Rze- 
fka. Birk. Ex. G. 36. Talary Rzefkie, Star. Fot. B. 4. 
- (RZĘSNY, ob. Rzęsifty). - RZESZA, -y, ż., gro- 
mada ludzi, tlum, Vd. mnoshiza, trupa, mnoshtvu (08, 
muófwo), skop, karddla; ein Haufen Reute, cine Staat, 
Śeetfhaar. Szły ża Jezusem wielkie rzeszy od Galilei, 
W. Math. 4,25. Pan na górze siadłszy, mieprzey. zaną 
Obaczy! rzeszą, która szła do niego. Odym. Św. Dd 3. 
Stanęła przy onym aniele wielkość rzeszy niebiefkicy, 
Leop, Luc: 2,13. W pośrzód mężnćy rzeszy, W po- 
Śrzód pocifków bitwy duch się móy ucieszy. Kras. O/f. Fb. 
Konni opanowali pagórki; a piesza W dół się puściła pro- 
fo ku przedmieściu rzesza, Zim. Sieł. 246. Na powrót 
wiosny ożył w ptaszęcóy rseszy i słowik miłosny. Teatr 
45 c, 69. Orła aponifiego honor króleftwa w rzeszy po- 
wietrznóy potyka. Mon. 71, 547. Na zwierzchności Fal- 
kona wszysłka rzesza Krakowfka polegała, conventus, 
kKrom. 209. - $. 2) Rzesza Niemiecka, imię to wła 
wie służy Rauom Niemieckin. Wyrw. iffez” 
Śle. tifa, Ger. etó; Rs. uwnepix; dać Deutfóe Stcidj 
baś Nsió. | otryiłow/ki n,k. 52 rozumie, że Rzesza książąt 
Nv aneckich od Rugii zwana. RZESZANIN, - a. m . ie 
den z Rzeszy, t.i. Niemieckióy, elnet auć dem Reióe, 






























































RZESZOTO = 
ein Nrińdldndcr. Po 


wiedli przed cesarza 
upadło. Biel. Św. 113. 

RZESZOTO, -a, n., RZESZOTKO, -a, n., zdzón., Bł. 
riicice, teice, rjefitto ; Mor. tjcice; Sr.1. tefdeto; Crn. 
reshdtu, ręhta ; (Cn. reshótirem , reshetareti c, 

„dere, reshtam crióro); Vd. roshetu, reshetize, resbitu, 
(reshetva, s kr. reitra, rehtra, reiterzh; (Vd. reste- 
tuvati, rehtrati, reitrati czibrare); Cro. refstto, resheto; 
(Cro. ressetka cancelli, ressetnicza crates, refsetir cribra. 
rius, ressetam cribro); DI. resoto; Hg. rofta (ef. rost; 
Hg. roftólyok cancelli); Rg. rescetto; (Rg.rescettati van. 
nare) ; Bs. resceto; Sła. resheto, reshetto ; (Sta. rechdthi, 
s kraty); Rs. pememo; (Ka. peiemxa, pemómia, pe. 
iiomoska kraty, roszt; sztakiety; koftka w haftowaniu, 
pemiemsamiiń w kofiki ułożony, gemómuna S 
inewuinb łatami pokładać ; pbata sieć o szerokich okaci), 
cf. Ger. dber, Meuter: cf. Hór. nw” rescheth, Lat. rew 
te); sito z wielkiemi dziurami, ein Steb mit grofen tł: 
<ern, ein Baftfieb, ein Mdber. S/eszk. Ped. 420. Próm 
rzecz, wodę czerpać rzeszotem. Min. Ryt, 3, 555, Per. 
Ek. 76, Teatr 52 d, 29, Sło. b ricici wodu nofit. Wu 
fiko im się inaczey tworzy, a niżli chcą; bo maią woą 
uczynić milkę, alić się im uczyni przetak, albo rzeszow, 
Zrn. PJ. 3, 719, rzecz płocha, wiatr, bez fundamentu). 
Demonaż widząc dwóch głupich w dyspucie, rzeki: ie- 
den z nich kozła doi, a drugi pod nim rzeszoto trzym. 
Kra:, 7, 299, ieden głupi, drugi niemądry; obadmay nie 
wiedzą, czego się trzymać). Nie oftoi się woda w rie- 
szecie, Cn. Ad. 629, ięzycany nie zatrzyma taieanicy; 
eciecze przez niego). Wino mózg nazbyt subteloy czy- 
ni; za czym na ięzyku rzeszoto. Petr, EA, 8i. Z don- 
dnością csyny drugich przez rzeszoto ićy ięzyka przecho- 
dziły: Mon. 7a, 4a1, przes przetak, pytel).  Prov. Sl. 
fiept ge, €do pref ricieu nć wibł Ślepy ieft, kto przes rze- 
szoto nie widzi). RZESZOTARZ, - a, m., co rzesch 
robi, ber Baftfieómader; Bh, tjefetót, teffetat; Mor. tj: 
€ićuf ; Crn. reshetar; Pd. resl reitravcz, rehtrar; 
Rs pememuuxb. RZESZOTNY, - a, - e, od restota, 
Bafficbz. Kość sitna albo rzeszotna, tak rzeczom, Że 
ieft drobnych dziurek na ksztalt sita albo gębki pełna. Hon. 
69, 676. 

RZETELNY, *ŻRZETELNY, -a, - e, RZETELNIE ad 
+erb., Bh. et Sło. ztzcteblnj; Rs. er Fe. apameanni: 
(Etym. *źrzeć; zkąd Źrzenica, poyrzeć). a*) woczywpi- 
daiący, widzialny, oczywifty, in die Uugen fallenb, fiót: 
Gar, cinleuńtend. Cory nasze niech kwitną, tal isko 
*Źrzetolne Rzezane Świecą słupy kościelne. 7, Kch. Pr. 
207. Żebym ci to *Źrzetelnie ukazsł .na oczy... Klon. 
Wor. 3. Pismo $. Źrzetelnie i nie z iednćy miary Ducha 
$. bogiem mianuie. Sal. 34, te tu słowa Źrzetelnie są m- 
pisane, przyfiosowane do syna bożego. ib. 24. W tyh 
słowiech także się to Źrzetelnie zamyka. ib. 6, 63. - $. b) 
rżetelny, nicobludny, nieludzący, szezery, wirlió, kit 
thitig, niót trńgenb, aufriórig, (olidD; Crn. remiztn, 
ręs, saręs; Vd. resnichen, resnizhno, sa risnizco, rie- 
sen, sarefs, saresnizoj Cro. zrósa, a-isztine; Slo. prańi 
(08. prawy); (Bs. od rjeci cjovjek weraz); R». Abucmst- 
meAbnkiń, uacmośigiń, npdwo; Ze. ub pbenom), 
McmuHO. Każda rzecz rżetolna zda się być młodzieży, 


RZETELNY. 


ali Jana Safkiego Kurfrfi, ; przy. 
skąd wszyfikim rzeszanóm srt 
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RZETELNOSC Z RZEWNY. 


lekko nfa każdemu. Jabf. Zel. 6, Niech się miota złość, 

chytrość bezczelna, Ty mów prawdę, mów śmi 
tyro rzetelna. Krar. saf, 12. Póydę tam, abym ai 
nierzetelnym nie pokazał, tr9,6, niestównym). BZE- 

TELNOŚĆ „ - ści, ż., a") oczywiftość , Bń. jtzeteblnoft), 

beś Ginieuńten, der flare Augenfheln. - $. b) szczórość, 

niobiuda , dotrzymanie wiary, die Solibitat, Wertthdtige 

Kit; Crn. remiza; Pd, resniza, resnizza, resnizhnof, 

b sspelazbnof; Ra. Abucmońinexbnocmk; Ec, phcno- 

tzetelność ltrzeże, aby nic falszywego nie było, i 
ściśle się trzyma granic prawdy. Pam. Warsz. 4, 59 
Niemc. Świat cały o moióy rzetelności wie; moie słowo 
fłanie za kontrakt, Boh. Kom, 4, 61. Nierzetelność w 
słowie i przyrzeczeniach. Teatr 19 c, 75, Triglidteit, Ttrug, 
Betrug. Nierzotełnością ieft, kiedy piszący nie tak rze- 
czy opowiadnią, iak są w iocie. Krqe. li A 55. 

RZĘTYCA, ob, Żentyca. 

RZEWNIĆ kego cz. ndł., rozrzewniać, rzewnie go poru- 
szać, rzewnym go uczynić, efnen bić żu Tórdnen rihren, 
tfu bewegt machen. (et. Re. pennoBamB usiłować , copa- 
aaiomariik wyścigać się z kim, nfwpesnosama zazdrosnym 
być, nopeanoBamk naśladować, nopBnama poruszać 
gealtowni Na fkargi rzewniące iuż się do litości fkła- 
niać dawał, Przyb. Luz. 104. Urągania, naśmiewania wić 

Wys. Kar. 50. Gdy Joba nawi 

rsewniąc swemi namowami, odpowiedział, niemasz tak 

wielkich plag, któreby mię od Pana odbiły. Bie/. Sw.11 6, 

dogrzewaiąc , dokuczaiąc , doieźdłaiąc , doskwieraiąc). 

Wołali płacząc, i rzewniąc, a mówiąę... 1 Leop,Apoc. 

18, 19, rzewnie płacząc). Płaczcie arzewniycie wszysey, 

1 Leop. Joel. 1, 5, kwilcie. 3 Leop., płacscie raownie). 

RZEWNIE , RZEWLIWIE adv., z przeniknieniem serca, 

bardzo czule, Żalosnie, Pd. ramino ; (egr geriigrt, bewegt, 

Kitterlih weinenb, mit Tórdnen. Płakał rzewnie; był to 

płacz bardzo gorzki, i nietylko z oczu, ale i z serca po- 

chodził. Dambr. 853; Br. grozni plac), Magdalena z na- 
bożeńftwa rzewnie pła gdy Pana nie znayduie w gro- 
jeszcze poczęła rzewnićy płakać, iż... Birk. Kra. 

28. Rzewnie zapłakawszy, rzekł: o boże, tożem 

zewszad opuszczony. Twazd. Wł. 59. Siedział Jeremiasz 

placząc, i rsewno kwilił to płaczliwe narsckanie nad Je- 
razalers. 1 Leop. Lam. 1, żałował. 3 Leop.). Każdy rzewnie 
mrzeka, iakby iuż zginął, Jad. Tel. 144. - $. rzewnie, ser- 
decznie, z całyńa sercem, ochoczo, pilnie, mit glelf, mit 

R Śetrzen; (Ec. psóuno pugnaciter). Kto miłuie 

ten szaleie pewnie. Rys. Ad. 25. Przysłać mu 

chiecał człeka, który mu rzewnie, iak sam zechce, na 
wszyfiko odpowie. Jab. Ex. C3.  Będziewa wam radzi, 
ji <o wam się rzównie spodoba. O/. Str. 





















































sjecie, 
a. RZEWNY, RZEWLIWY, RZEWNIWY, - e, 
poruszony, rozrzewniony , serdecznie żałosny, gerńdrt, 





bewegt, biś zu Tórdnen, bitterlih , (dmerzlih; Pd. riuno 
anrius, rira miseria). 7a czas firacony, Żal uczynić rze- 
wny. Za5. 13, 225. Panrzewniwyi mszczący się. W. Nah. 
a, 2, rzewliwy. Farn. 4, sapalczywy, Bibl.Gd., leiót auf: 
gubriugem). Wzowcie niewiaft rzewniwych, niechże imą 
mad nami iamentować. 5 Leop. Jer. 9, 17, rzewliwych. 
a Leop., ob. narzokalnice, płaezki, Mlageweibet. Dies goń- 
czy ma głos rzewliwy , kiedy się daio słyszeć, iakoby go 
urażało co, i rozkłada go. Ofr. Myśl. 44; elne tlagende, 
weinerlięe Gtimme. Dziecię roztropne, obyczayne, nie- 
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rzewniwe. P. ch. Dz. 119, niepłacaliwe, siót welnenfń: 





- $. rzewny, serdeczny, ochoczy, rzeźwy, muntet, frlf. 
Rzewne kroki. 77. Ludzie chwały bożdy rzewliwi, wy- 
deli się na imię Chryfusewe. Smotr. El, 14, gorliwi e 
chwałę bożą), RZEWNO mi Jmpers., serce mię boli, 
serce mi się kraie, bardzo mi Żałosno. Włod., dać Seti 
tgut mit webe, bać Belnen fomimt mir an. RZEWLI- 
WOŚĆ, RZEWNIWOŚĆ, RZEWNOŚĆ, - ści, ś., wzru- 
szenie serdeczne, serdeczna żałosność, fihtung , Betwe: 
guug, Herzlidtett, innerer Sdmetrz. (Ross, pennysocznk 
Żaluzya , zazdrość). Wyszedł a paka z rzewniwości ser- 
decznóy; umywszy twarz, zadzierżał rzewność, i przy- 
szedł k nim. Biel. H/. 17. Na rzewność placzu Pańśki 

względy padły, D:łsię przebłagać. Krae, W. Ch.4o. W rze- 
wniwości moiey, w ogniu guiewu mego mówiłem. W. 
Ezech. 58, 19. Zżarła mię rzewniwość moia. Bud. Ps. 
119, 139. - Rzewliwość, Eifet, Gifrigteit. * Ta ieft przy 
czyna nie zaiątrzenia naszego, bo się iątrzyć nie umie- 
my, ale rzewliwości po panu bogu i po Świętóy iogo 
prawdzie, którąśmy mieć powinni. Smotr. El. 16. W 
Kozakach dziś boiaźń boża iuż okazalsza, rzewność w 
wierze gorętsza, karność większa. Smotr. El. 14. Ślepą 
rzewniwością poj 















i. Zrn, Bf.5, 55268. 
Gdzie przyftąpi Ślepa rzewniwość, a nieopatrzna trady- 
cyy miłość, tam cięższego prześladowania kościeł dosna- 
wać musi. Źrn. PA. 3, 55a b, 

RZEŹ, -i, ź., (Ba. pósb, Zh. tjeż, ct. *rzas, Ger. eif, 
MiG, rysa, ras; Rg. rjeż,softtze; Vd.resitva, sczas obrzy- 
nania winnćy macicy) ; bicie bydła, rzeźnictwo, baś Sólań: 
ten, Meggeln, bie Sólińterey ; Yd. kolina, (08. kolę, 
kłóć); Bc. «oańimea; Ra. yGóń, cf. ubi6). Podatek fkór 





ma być zamieniony w opłatę pieniężną od rzezi. Gaz. Nar. 
Woty i krowy do ukarmienia na rzeź, powinny 
Garkuchniarze 
Rzeź bić, 


a, 117. 
być zdrowe, Żartkie, Kluk. Roel. 5, 77. 
i trzymający rzeź mi Gaz. Nar. 2, 67. 
rznąć bydło, Dudz. 56; Vd. klati, kolem, 
zakłóć); sadaviti cf. udawić), c, 3KANóIO, MXCHMNIO; 
cf. mięso) ; Bień fólańteń. - $. rzeź, mięsne jatki za- 
bicie, mordy, Rs.chsa, cHub (cf. siec, cf, sicz); Blntbad, 
Nitederlage , Mekeley , Gemegel, Góladtbant ; Rzeź by- 
ła, nie woyna, gdy bęsbronnym Śmierć niosła r 
zbroyna. Zab. 5, 430, Jdą na Śmierć, profto 
odłączeni Barankowie , niewinni oni dway rodzeni. Grech. 
W. Żo8. Godziż się, aby bracia na rzeź braci ręce uz- 
braiali? 0/7. Mow, 59. Wydał go narzeź. Rys. Ad.72, na 
azlych). Pewnie za rzeź swych ziomków, za krain pożogi, 
Hoid mych pochwał odbierać będzie Sylla srogi! Nar. Dz. 
1,76. - *$. Rzes, - u, m., n. p, Gromade Si w 
traczu nie płaciła od jednego rzezu tramów budownych, 
tylko po półgrosza. „Meta. Siar/k. 1685 R. IU/A., od ie- 
daego rznięcia, von einem Gdnetden, von einem Sónitte. 
RZEZAĆ, *RZAZAĆ, -af, rzeżę cz. ndk., 'Bh. tjeżati; 
Sr, 1. tigu, rjiem, riżań Vind. resi resal, rejsem, 
(Vd. resati, ricshem, sresati, sreshuvati, shagati, « piłą 
trzeć, pilować); Cro. rezati; ( Cro. rósam, macte); Sla. 
rinati; Rg. różati, izrczati; Rosa. pRaamk, pbky (cf. 
Germ. tefien, AV 1g., cf. Chad. ©01contudit, Hbr. 2*%51 
m scissurae, frogmenta); rznąć, kraiać, fóneiden. * 
Osła, acz sama rzezać nie umie, wszakże inne naczyżia do 
*rsazania ofirzy. Modrz. Baz. 5. LatoroŚli ku szczepie- 






























RZEZAK. 

niu maią być *rzi ze firony drzewa wschodowey. Cree. 
122, odrzynane, abgefónitten. Ziemia efirym lemi: 
rze Otw.Ow. 8; pizerzynana, piota, durdidnitten. 
Bańki rsezano. Cziach. prz. 94, po ktorych fko ę przeci 
maią). W koszu się rzezać, Papz. Pr. E ab, eb. Kosz). 
- Raczać kabat. płótno, trzewik, karbować, sztucznie 
wyrzynać, finflid auśjchnelden, «uśnihin. Chodzą w 
szata. h aksamitnych, abu rzczauych, abo złotem przy- 
piękrzonych. Afodrz. Baz. $b$, lizeba nam uiąć tych 
pies zut, tych rzezanych axamitków. Hey w. 187 b. 
Nie wiem, co za wory i miechy wymyślają, rzeżą, bra- 
muią, bryzuią. Hrójl. Nauk. dób. Krawcy, ktorcyby 
iedwabno rzeczy kłol, rzczali, a szwaczki, coby płó- 
tao rzezały , niech płacą firofu złotych 10. Lek. Ca, Rze- 
zany bram , fimória. Mącz, Przyiechał s Paryża w k-ba- 
cie rzesanym. Dwor. E a. Księża, aby trzewików rzeza- 
mych, ami oftrog poalociftych nie nosili Szczerd. Sar. 
195. Rzozać obrazy, figury, » ryć, frugać, Rs <cna- 
mnnik, (ch. czekan); audjónciden, auśztaben, fónigeln. 
Rzezany przez Moyżeaza Cheruliu, scułpius. Sk, Da. 06, 
Rs. pbanani. Stały tam bożki rzezane faroświecką ro- 
botą. Por. Arg.310. Rzezanie słupów lub obrzzów % 
drzewa, z Śrebra. Petr. Pol. a, 515; DI. rizanyc). Po- 
Ślesz mi człowieka, któryby umial ryć sezliczne rzezania. 
1 Leop.a Par. 2,7. Uuurli malaritwo, rzezanie, ar:hi- 
tekturę. Borer. 138, Wszytko to budowanie dziwne rze- 
zania miało na ścianach. Star. Dw. 25, rzeźhę, Sónih 
tey. i6. 6. Dyameuty dma rzezane w tryanguł. Afuk. 
Turk. 25, - Rzeże cyrulik chorego. Cn. Th. 971, odrzy- 
na mu iaki członek, abo preeizyna, abjanetden, aufihnel: 
den, durófheiden - Kzzać chł: pra. mężczysuę, s trze 
bić, kaitre wać. Bs. wkopiti, Cro, zkopiti. zkiplyam; (cf. 
fkop); vetfineiden, cajtiren, entmannen. Jultynian za- 
kazał, aby chlopięta rzezane nie byly, SA. Dz 515, Nie- 
którzy sami sę rzezali, chcąc się przy czyfiości zoftać 
Sk. Żyw. a, +11. Naylprzy czas rzezania Źrzebców w 
trzecim roku. Hipp. 27. - 9. Mzezać, aabiiać, mordo- 
wać, mirgen, morden, tóDien. Po gospodect Zbunto- 
wani rzeżą, zabią, i-kc bydło. Tward Wł 20. - fig. 
tr. Żeby szizał z nas każd, Ślepą zazdrość. Biel, $. M. 
Aa, wytępiai, wyrugował gerbannen, enifernen com 
fiń. - $. Xecipr. Kieżą sę ręby = dobrw ią s.ę kluią 
się, puszczają się, bie Żibu. breden dur. Nayszęśe cy 
w czeatiym roku zęby polorzug u koni. Zrzać się pre 
czynią, chociaż u drug. h aż w piącym roku się rie?ą- 
llivp. 25. - fig. Niezuiernego wesela ona ser:em ni 
obrymie, Znać go po nicy, i ledwie boki m sę nie rze- 
że. Pur. Arg. 157. - Raczanie w kroku, RZE. ĄCZKA, 
niemoc, gdy kto nie może wody puszczać, franpurio, 
Mą-z.: Vd. vodoiłaja, wode saperinot, baś Eóneiden 
ynb Brennen beym Winiren. Maiący rzeżączkę lub try- 
pę. gonorrhacam, cierpiący, częfto utynę pusaczać mi 
szą. Krup. 2,124, Sjet. skl. 270. Pers. Lek. a, 6, Bh. 
rzejawła ; der Qarnzwang, uryny trudrość a bolem. Cn. 
1n.9-1. - $. 2) Rzeżączka, ziele, ob. Łącz  RZEZAK, 
*RZAZAK, (Cesc. 47.), - a. m., Bh.tjezat, tiegacet, 
tragiblo, frogidlo, tragat (cf. kraiaćj; Sr. 1. tjgat, dowe 
pacit, prćnta, wobregwacjł; Vd. sresalu, resszh, reszlu, 
resalze; Zs. makglięs, obrucgnak; Rs. pEaegb ; Arup, ein 
Sóneidemefer, cia Sóladtmefer, Meggermefec, grofeś 


174 


































































RZEZANIE - RZEZŻEWIE. 





Nefer. Wyrzniesz większy otwor rzeża| Kąck. Paa, 21. 
Skoro tylko do rąk swych wziął r k krzywy, Alićz 
niego ogrednik i winiarz prawdziwy. Otw.Ow. 590, Giit 
nermefer, Winzermefec. jk w ręce kapłańdkiy m 
zabicie ohary, Utw. Uw, 527, baś Opfermefiet. - $. Rze- 
zak, raczanio moczu. Śien. 377, rzeżączka, Dr qatie 


|.) 








dwang. Foley rzezak oddala, i urynę obfcie wypędu, 
Sien. 123 et 126. REEŻANIE, ob. Rzezać. RZEZĄ. 
(IEC, fca, m., trzebieniec, ein Berfónittner; Bok, 





tezanec, tlefftónee (eb. kleszczyć), (06. wagćat. ob.iaya) 
(rn. ręsanz spade, kapi.n; Fd. riesan , toushen, kap 
resanik, fkoplenik , fkoplen shlovek, kopun, kapua 
płuny; (Va. riesanek, s wot); Bs. sckopaę, usckop- 
Kc. xoaocmeyb, ckoneyb, sazkennab (ob. ka- 
W niebie przyjmą koronę ci trzebieńcy albo rze- 
sańcy, którzy sami się rzezali dla króleitwa niebicfkiego, 
nie ciało, lecz pożądliwości wyrzezuiąc. Gał. Al. 325. 
Rzwzawiec, rządzca saraiu. Węg. Mar, 1, 61. Śuli 
przywołał do siebie naypiórwsze z rzezeńców. ib. 61. 
KZEZAŃCZYNY, -a, -€, od rzezańca, Berfónittuw, 
Gaquraten:, dunuńó:. Wydrzyy rządy z ręki rzezańzzy- 
ucy. Bard. Luk. 119. RZEZAŃSI WU. - a, n., collect. 
rzezańce, Werfónittne. Niepoczesne rzezafdiwo Śmisło 
się mocą kusić o Reymfkie pańltwo. Petr. Hor. F4, not. 
„K!ecpeira około siebie miała rzesańców nie mało, dh- 
tego woyfke Autoniego rzez:ńńwem zowie'. - ('RZE- 
ŻALEA, - tku, m., m, p Jak wągiel w rzeżatku, a drma 
na ogniu, tak »warliwy latwo roznieci zw.dę. Radz.P. 
26, 21, wągiel martwy, ZBiŚl. GA,, 06. rseżenic 
RZEZAWKA, *RZĄZAWKA Cresc. 481, oó. Rzeżącee 
ku 2), od. Łące. - RZEŻBA, -y, ż., BA. rjejba, Ru, 
póawód, Buiptaxa; ryte figury; rue, rzeźbiaritwo, ft: 
fonigte Wrbeit, Sdnięwert, Bildhauercp. Rzeźby różne 
aziucei fk.e bywaią hpowe. Rluk Rosł. a, 164. Nie szklnił 
nę tam marmor w kuwsztowióy rzeźbie. Zab, 6, 13. 
Ra'źna i malarftwo zdcli y pukosk. Nieme. Kr. 4, 103. 
Fioyasz, slawny w kawicuniy rzeźbie artyfa. Kon. 71, 
856. $ 2. rzeź, reczanie, mord, zabiianie. dag Ećlóte 
ten, Mezeln, Worden, Bimekile. Ofiara u nich sa! 
sla na reeźtie Dsranów. A/oł. iurk tyn. (alek 
Świat me 1edz:l ćla rzeźby swych braci Zab. 1a.3; 
"Ten nieszczęśliwy Id iuż znowu n» sv oię rzeźlę mieca 
dobywa. Or4s. Num. a, «61. RZEŻBI=RNA, i,ż., 
ktora się reżdą trudni, bie Bildfdnięeriru, Miltbone: 
rinn. R TŻSIAŁSTWO, - a n., sztuk. rzeźbiarka, 
bie Bildibniz:rtunjt, Bildbane'tunft Fa. podubfka dle 
tovina, jsresuvan u. 2. 38ŚRNICALNOE Ay AoMeCM20, 
mafinoar miso ma-dunie. W malarftwie, rzeźbiartcie, 
w b downctmie; i iunych kuuszta:h. N. Pum. 5, 191. 
RZEŻBIANSKI, - a, Rs płiguzosb; od rzeźbia- 
rza, Bildhaner RZEŻBIAKŻ, -a, m., sznicerz, Fd. 
spehuvauz, sdlietuy:oz, bronzzresez. sresuvauz; Rz, m- 
Amex», pfiguxb; der Bildiónięce, Bildganct Le Brun 
aławny w Warszawie izeźbiarz kiolewfki. Zać, 15, 580, 
Na glazie rznięty cudoą rzeźbizraa robotą. Zaś, 13, Sz7y 
N. Pam. 13, 56, ib, 4, 6a, ib. 51,51. RZEŻĘ, ob 
Rzezać, 
RZEŻE WIE, -ia, m., garzewie, rozpalony popiół, ob. "rzeżee 
tek, Gluth, gliib. nde Ufhe ; (BA. rjetanv rozpalony). Pofiaw- 
Że garniec na rzeźewiu, aby się rozpalił. Radz. Ezech, 2%, 
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RZĘZIĆ = RZEZUCHA: 


11. Nogę tę trzymać tri nad gorącym rzeżewiem. 
Qfror. Myśl. 25. Rzeżewie rozpaliło się. Bud. a Sam. 

2a, 0. 
*RZĘZIĆ przez sen , chrapać , ducere ronchos. MąCz., 
„ fanarchen. Niech twe pegaza muzy rozkulbaczą, Pię- 
knie poryźei dawnićy, tei i. Nar. Dz. 2, 96. 
RZEŻNICA, 
Śr.1. fhladtwancza, zarczwania; Pd, mesnica (eb. mię- 
arda; Cro. żarb. kaszapniza; Rs. pbaunya; 
„ gdzie biią rzeź, oprawnią , mięso rą- 
chtus, der Stlańthof, Ruttelhof. Nie- 
chay mieszczanie Grodziefscy łaźnie i rzeźnice nad Nie- 
men przeniosą, Żeby się miafo lepićy budowało. Vol. 
Leg. 5, 625. Browary, rzeźnice, ;atki. $ Grodz. a, B1. 
RZEŻNICTWO, n., Boh ticjnictwi: Sor.1. tignis 
tno; Crn. mesarftra; Rg komardaritro; Cro mesz 
meszaraztyo; Re. MACHRYARŁE MAcHKTecHso; rzemii 
sło rzeź-icze, dać glelidirhandwert. Nie traci honoru i 
slawy, kto takie prowadzi rzeźnictwo, zabiiać iuuenes, 
nen iuuencos, krew! rozlewać mieczem na polu Marso- 
w iatkach. Chmieł 1, 369. RZEŻNICZKA, 
h. tieznice); die glel(terinn. RZEŻNICZY, 
-a,-©0, Od rzeźni Bh. ticznity; Sr. 1. tignitowy ; 
<Crn. mesartke; Rg. komardurfki; Cro. 
szarov; Hg. mósziros; Ross. macnnxósb, 
macniieczik; Gleifher:, gleifńbauer:; rzeźniczy war- 
sztat, kutlof, salachtuz. Dasyp. Ee 45. RZEŹNIK, - 
m., Bh. er Ślo. rieznit, mafat (ob. mięso); Śr. 1. ten, 
tipsit, mjafnił, Cn. mesżr, klavs (oó. klóć); Vd. mes- 
sar, mesar, llcishkar, saklauz (ob. zakłóć), askolovez, 
kaldavanz, kalduraunik (ob. kałdun): Cro. meszir, (Cro. 
rasarecz mactaforj; DI. komardar, meszar, Hg. mószi- 
ros; Rg. kemardźr; Sla. mesar, śarb. kasip, kaszap; Be. 
komardar, bekar; Rs. uxchńab; Ee. gakaximieab, MX- 
cuóxb, mnconpoaaBeyh ; co biie rzeź na przeday mięsa, 
der Zleifher, Zlelihhaner, MRegger. Rzeźnik bydło nie- 
me biie. Bardz, Tr. 287. Rzeźnik, kolibyk. Mon. 75, 
$sg. Rzeźnik, który ma owce, woły, i inszy dobytek, 
któryby na istki bil,... Szczeró. Sar. 142. Rzeźni- 
kiem być, Bh. tjeznićiti: Cro. meszarim; DI. komardim; 
Śła. kaszapim, kasappiti; Rg. komarditti; Re. micnn-, 
smi. Patrzy ma niego, iak krowa na rzeźnika. Mon. 
1 'o9, niechętnie, z boiaźnią). Chciałem się bawić 
gienikiem, będąc z natury rzeźnikiem. Zab. 13, 277 
Tvęó. Mnie ftworzył rzeźnikiem bóg. a ia glopi chciał 
być cyrulikiem. Jabł. Ez. 40. *RZEŻNY, -a, -e, RZE- 
ŻNO adv., oitry, rzezaiący, ftyneidend, fóarfi BŁ. te: 
pti; Sr. 1. tijny. Wino miękkiego i słabego smaku, ia 

rzeźnym uczynić. Słeszk. Ped. 375. Rzcźny głos, acura 
+or. Mącz. AMryon zagrał rzeźno Żałosną pieśń na lutni, 





































































op. 50. - $. Paff. rzeźne bydło. do rzezi, Ra. y6ók- 
num czomb; Gćladtvieh. 
otrość, die Shdrfe. 
dsią więcóy imbieru dla rzeźności. Sien. 537 
CI 


*RZEŻNOŚĆ, -ści, ż., 
Niektórzy do morselatów przykła- 
RZEŻU- 





trara, rem, turma; Rę. irbich, hrża; Ross gbakyxa, 
Gpómxpechb; Be. xcupyxa; naflurtium , die Stefe, Bare 
tentrefje ; ieft dzika i ogrodowa. Kluk Rosi. 1, 218, et a, 
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25a. Rzeżucha wodna, ob. Potocznik, Brunnentteffe. 
Rzeżucha polna, iberis, wilbe Stefe. Urzęd. 165. Ra 

żucha polna, psia, Włofka, od. Pieprzyca. Syr. 873, Rze- 
żucha zimowa, erysimum barbarea, gatunek gorczycanik 

Kluk Dyk. 1, 20%, bie Wintertrefe. Rzeżucha Turecka, 
pierna salsza, nefiurtium orientale, Gittifóe Krefe. Syr. 
RZEŻUCHOWIEC, - wca, m. , Danaus Cardamines, motyl 
biały, mnożący się na rzeżuszei kapuście, Kluk Zw.4,376, 
der Steffen: Ghmettetling. RZEŻUSZANY, - a, - e, od 
rzeżuchy, Stefen:. Siemię rzeżuszane, Creśc. 244. — 
RZEŻWY, -a, -e, RZEŻWO adw., RZEŻWIUCHNY 
intensiv., Rs. płasnii, pbaonb; raźny, rzefki, Germ. 
rafó, munter, frifó. Rzeźwy chłopiec, Teatr 5, 19. Tu 
ivnak rzeźwy, tu ieszcze rzeźwieyszy, Tu mąż ogromny, 
a tn ogromnieyszy. Groch. W. +46. Człowiek spracowa. 

ny, wypiwszy kieliszek wina dobrego, rzeźwieyszym się 
Raie. Krup. 5,117. Gdy chory całą noc spokoynie prze- 
spał, rano rzeźwieyszym wyglądał. Perz. Cyr. $, 60. Koń 
między źwierzęty ma bieg rzeźwieyszy. Papr. Kot. Q 4. 
Rzeźwi chnych myśli wyraz przyjemny. Zab. 14, 2a. - 
$. Kto śrzadek trzyma w gniewie, rzeźwym go zowią. Pet. 
Er. 109, żwawcem, [ebhaft. (Rs. pbanaxb, f. pbanyxa 
swawolnik, swawolnica; phsiaa, phsaxb wprawny w co, 
ćwik, biegły). RZEŻWIĆ kogo cz. ndk., orzeźwić dk., 
orzeźwiać, krzepczyć , munter machen, etmuntern, beleben. 
Twe mi mdły umysł słowa orzeźwiły, Jak gnuŚne rzeźwi ftare 
wino żyły. Zaó, 15, 343. Łąki te ftrumyczek żywą zie- 
lonością rzeźwił i kształcił. Za. 6, 214, Wino rzeźwi 
i rozwesela człowieka. Krup. $,1a1. Rosrywki umysł 
i serce rzeźwiące. Pir. Wym. 96. RZEŻWIEĆ neut7, 
ndk., rteźwieyszym się ftać, munter werden. (Ru. pba- 
aumbca. pbasatoch swawolować). Na pieśni bardów, 
rzekł wódz, duch rzeźwicie, Miło jeft słuchać oycow na- 
szych dzieje, Kras. 0. D. RZEŻWOŚĆ, - ści, ż., (Fe. 
gbasocmb suywola, rozpuftność, 2. rzeźwość); raetkość, 
żwawość, bie Munterteit, tebhaftigteit. Rzeźwość i 
zwrotność pochodzą z ruchawości dobrowolnćy i chętney. 
Pilch. Sen. li 4,176. Kto śrzodek trzyma w gniewie, 
rzeźwym go zowią, a sam ten Śrzodek rzeźwość, przy- 
ftoyność rozgniewa Petr. Et. 109. - - RZEŻYCIEL, 
-a, m., który rzeże, der etwać fóneidet; BA. tjezać; 
B;.rizsę; Rg. rezdc, f. rezacizta; Cro. rezach, f. rez. 
chicza; Vd. resar). Raezańców rzeżyciel, coflrator. Cn. 
Th.971. RZEŻYMIESZEK. RZEZIMIESZEK, - szka, 
rzeźnik mieszków, ursynzcz, wypróżnimieszek, zon; 
rius. Mącz., der Beutelfóneidet. Por. Arg. 50. Boh. 
taffat; Sr. 1. mofhnow rubejnić ; Vd. moshnores-r. mo- 
ahnorcsauz; Cre, torborezecz (ob, torba), stporesecz; 
Rg.chjesegia; Bs. Yararcina; Rs. mowćnnnab, msAk- 
nncb, guiranb (06. cygan). O6upóxa, exyma; Ec. 
unmapb , momennncb, motnógba uh. Rzezimies ck, 
wypróżni „ wypróżniworek, Folch. 831, 15, 
591. Owi saccułarii abo rzezimieszki dzleko surowicy niż 
inni złodzieie u Rzywian karani bywali 0/r. P. K.1,329. 
Złodzićy, który we dnie kradnie, iuko są rzeżymiesz 
wie, ma być u prągi bit miotłami Szrzerb. Sox $a1; 
w rodz, żeń/k. rzeżymiescka, bie Beutclfdneiterinn; Ra. 
momónunya. RZEŻYMIESZNICYWO, -a, n,, oszu- 
ftoftwo rzeżymiesznicze, Beutelfóneibetep; Rs. mclneH= 
MHVYecmBO, IUMALHMTaNKO, Mkiniśpcyimo, (ob. myte ). 






























































RZEZIMIESZN. - RZNĄC. 


Rzeżymiesznictwena się bawić, *rzeżymieszniczyć , bentel< 
fdneibern; Ra. mornónunsamb, MhimapumB, DMADNA- 
wam. RZEŻYMIESZNICZY, - a, -e, od rzeżymieszka, 
Seutelffneidet: ; Re. momiennunecciń. *RZEŻYPĘPKO- 
WA, -ćy, ż., n. p. Sokrat był iednóy rzeżypępkowóy 
ayn, Żebrak, w więsieniu uma, a przecię był szczęśli- 
wym. Petr. Et. 19, Cro. puporezka, puporżzna baba, s 
baba polożnic pilnuiąca, dzieci odbieraiąca, Sebamme, 
GBefmuttec, Rindermutter. 

*RZKĘ, *RZKĄC contr., s tzekę, rzekąc, ob.Raóc. RZKO- 
MO, RZEKOMO ady., wrzkomo, w rzeczy, iakoby, na 
pozór, fócinbat, zum Seine. Dudz. 17. (ts. pekomki 
rzeczony). Pieniędzy rakomo w gołą rękę brać nie chce; 
ało do mieszka day przedsię. Rey Pf. Aaa 6, Rzkomo 
nie chcąc , i kosztuiąc, za kilka dni wypiią becskę wina. 
Petr. Ek. 81. 

RZNĄĆ, rznął, rznęli, rznie, rznę cz, idnel., Bh. tjejati; 
Śr.a. rtfafdy; Śr. 1. riiu, rijam, rignu, riżnem, tiżu, 
riiem, rigam, (S». 1. riefacj bydło bić); Vd. resuti, rie- 
shem, (Vd. rieshit sołuere); Crn. ręshem, resal, resati, 
(Crn. ręshem , : wybawiam; Crn. czas obrzyna- 
nia winnic); Hg. rtzati; Ba. rizati , pririzati; Cro. 
rezati, rósem, rezalszem; Re. pb3ama, pbrcy; rzezać, 
(Etym. raz, cf. Gr. $ysow frango, Xaęacsu seulpo, cf. 
Ger. teffen, teifen, cf. oba. Ger. taunen, ef. Runen; cf. 
Chald, sb* contudit, Hebr. cut resisim sci/furae); 
fóneiben. Nie zaraz trzeba ciała rznąć dla wrzedu. Pot. 
Arg. 166. Korybanty dla Cybeli rzną ciało. Bard, Luk. 
14. - Przez czułość serca, nie może patrzeć, kiedy kurczę 
rzną. Teatr 19 c, ge, mdleie, kiedy kurczę rzną. i. 19 c, 
153, zarzynsią, ben Salś abfóneihen. Król Tracki chci- 
wości dogadzsiąc swoićy, rznie morderfko młodego Poli- 
dora, Przyb, Luz, 261, zarzyna, zarzezuie, zabiia, (ód: 
ten. NRznący, fóncibenb, Vd. rioshesh, resezh, resa- 
jozh , oiiłer (eb, oltry). - Rznąć co, s przerzynać, pi 
tr,, butófónelden. Rznąć powietrze pierschliwemi pióry 
Stanął fkrzydlafty przed fklepem Merkury. Zaó, 14, 160. 
Stsaly się rzną powietrzem smutne graiąc świfty. Przyb. 
Luz, 12a, Złoto się śrzodkiem rznie przez ftraź Żołnie- 
rzy, Hor. a, 115 Min., przedziera stę, dringt fi dutóy, 
ef. złota szwaycą; cf. złoty orzeł wszędzie doleci). - 
$. Rznąć fgury w drzewie, kamieniu, 7»., wyrzynać, 
Wd. dleeteti (cf. dłóto), spehuwati, sresuvati , spehnit, 
sdlietuvati ; Ra. Bia, masadmu; Giguten audfóneiden, 
graben, ftehem. Ranięty, rzezany, wyrzynany, QuŚgEs 
fónitten, geftehen, gegraben; Ee. uanśannniń, Pięknie 
rzuięty, Ec. Gxsromemycanumi. - $. Rznąć kogo czym, 
palnąć go, płatnąć, nagle uderzyć, einen Streiń petfez 
Ren, cinen Śieb geben, einen (IŚ oder Sdhmtó geben. 
Lub mu wąsy wyfkubię, lub w łeb rznę trzewikiem. Zeatr 
43 e, 131 Wyb. Tak mu rznął w pyfk, aż s łóżka spadł 
na ziemię. Teatr 22 B, 64. Dopadł go tam uiądz pleban; 
lecz nim doń przyfkoczył, Tak go rznął brewiarzem , że 
aż się potoczył, Wyg. Org. 24,  Zsięty słością wielką, 

Już chciał o mur rznąć butelką. N. Pam. q, 565, grimo- 

tnąć). - $. Rznąć na fkrzypcach etc., brauf loś fiedrln, 

wader [oś ftreichen, brav żu fpielen, fhyrapen; cf. rzępolić). 

Kapela rznie; tańcuią wesoło. Zab. 15,212, cf Lar.chor- 

das radere, cf. rasores). Biegay po fkrzypce, basetle, 
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RZNĄCZKA - RZUCIC, 


wiole, arfy, lutnie, cytry, trąby, waltornie; będziemy | 
zaraz ranęli tę aryylę. Boh, Kom. 1, 296. RZNĄCZNĄ, 
-i,ż., rzeżączka, trypa, gonorrhea. Krup. a, 146, Mt 
ripper. RZNIĄCZKA, -i, ż., carex acuta, gataek 
turzycy; trawa bardzo pospolita ua mokrych łąkach, by- 
dłu szkodliwa, Kluk Dyk. 1, 107, cine Mrt Nietygteói 
Rs. 6a, maAeYnas mpasa, RZNIĘCIE, - ia, n., subf. 
verbi Rznąć; Śr. 1. teżneno; Vd. ries, vres; Cro. rat. 
ny; daś Sdnelbea, Steden, Uusfónciden, Wudgratea; 
(cf. Rzeźba). Nakazane ranięcie kanałów, ief do kula 
przyprowadsone. N. Pam. 4, 103. U mularsów, ranie 
na facyatach i innóy wyprawie, na ksztalt kamieni cimo- 
wych, nazywa się bunie. Mag. Mecr. 
Pochodz. sub nom, Raz. 
RZODKIEW, - kwi, ż., RZODKIEWKA, -i, £., den, 
Bh. tjettew, rjettwicta; Mor. tebefwa: Sło. tettew; FH. 
retek; Śr. 1. riettei, tettwa; Sr. 2. ratfeji Cen, róbtu, 
rehqra; Pd. redkwu, ródkon, retkvu, redkra, zebu; 
Gro. rótkva, povertnicza; Rg. rodi audirkya  Bm. 
rodaqna, rotqua, andrriqua; Śla, rotkra; Rs. pbam, 
pbasnga, pbaewka; £c. pómska; Gezm. der Netig; 
Lat. Gr. radix, Jtal. radicchio, ravano, Angi. reddit, 
Lat. raphanus; rodzay , korzenie zażywaią się surowo: 
solą. Kluk Dyk. 5,9, SĄ małe miesięczne rzodkienti. 
Medieśhen > które pospolicie sadzą na” inapektach, ll 
Rosl, 1, 208 et 2, 252. Rzodkiew! zamorkka , Chinon, 
€binefifher Delrettig; funt icy daie więcćy Jak pół fut- 
ta oleiu. Mluk Rosl. 3,519. - Prov. Nie iedz rzodkni, 
aż się sapoci; nie piy po nicy, aż się przewróci, fit 
Ad. 69. RZODKWIANY, -a, -€, ed rzodkwi, Ntb 
tió :; Bh. tebtwowós Cro. rotkrin; Hg. reteki; Re. pi- 
Aelnuniu. Lif rzodkwiany, Re, pRascosnuab. RZÓD- 
KWIARZ, - od rzodkwi, ciu Rei 
; Bh. tjettwat , f. rjettwatta. 
JA. Oczk. Prz. 14, oś. Rządzca. 
*RZUC cz. ndł., Bh tjwati; ryczeć, brńgen, Fremitln, 
ryczy, zzuie też niektórzy mówią. Mąca. 
RZUCALNY, - a, -e, - in ado., do rzucania snadny, Sk. 
wyboditebinó . co fe milie mybsbiti (cf. wygodzić); Sr 1 
cjutanitć, cjiftacjnć (uf. cifkać): Ks. Gpocaabuwk, 11 
Axiń, nmaoxb; gu werfen, GBur| Grecy uż) 
małcy broni rzucalnćy. Poprz. W, 1, 237, 4-14 
tny. RZUCAWKA, -i, ż., choroba, Ś. Walentego cie- 
moc. Sien, 261 , bie falenbe Guńt. Spicz. 131, ib 152. 
RZUCIĆ cz. ndk., Rzucać kontyn., cifksć , miotać, Mit 
frn; (Etym. forta(fi: Ręka pywa; cf. poruczyć). Bt. 
Hoditi (od. godzić), kazeti, bózóm, bazóróm, mtcy, mek 
wrzcć, wru, (inde wrócab warcab); Sło. kddat: Śr 
śiitiij, dittafh (cf. chwycić); Cn. uręchi, rtrshów 
lurhim; Pd. versi, vrezhi, vershem, łuzhati; mebeć 
(eb. miotać), zazniti; Cro. hititi, hitati, hitam, baczm 
mechem, berczam; Hg. hajitom; Ben. vrrit var 
vercchi, hittiti, metati, metnuti; Sła. hittiń, bidói 
Rs. aiwymi, xmądmB (cf. kinąć, kidać) , nepamini, se” 
Tama, sepruymk (cl. wierzgnąć), Gpocmma, Gpocnh 
Gpźchisamk (cf. proca), mbnarpuyma, znany pm, )eft" 
mim, ycmpemańma. Trzy kroć loży rsucano, ieśltj 
go spalić abo zachować, Warg. Cez. 35. O odzienie mo- 
ie rzucali los. 1 Łecp. Joa. 19, 24. Kofiki o co rzuć. 
Bard, 



















































































RZUCIC. 


Bard. Tr. 229, um etwać wńrfeln, 06. Koftka). Między 
tylą zzuceniami ziarnem (obser. Jnfirumentalem), iedno 
tylko padnienie było pożyteczne. Łach. Kaz. 1, 355, 
między tylą rzutami, untet (o vielen SBirfen). Z moż- 
dzierżow rzucać się zwykło kamieniami. Jeł. Art. a, 
3,515; ftrzelać, mit Gtuincn au$ dem Mórfec 
| Pakę liRÓw odebrawszy, nie czytawszy, rzucił 
. Pileh. Sen. Gn, 232, et warf fie in geuet. Rzu- 
jędzy nas tę kweftyą. Mon. 65, 54, et warf bie gra: 
ge auf. Rzucić kość między drugich, o6. Kość. - Aby raz 
spoyrzyy na mnie, aby raz rzuć słodkie woyrzenie na wier- 
nego przyjaciela. Teatr 50 c, 137. - Raucić, kogo przez 
mogę, ob. noga, cin Belu unterfólagen, dber bas Beln 
wetfen. Nikogo przez nogę rzucić nie chcemy, abyśmy 
sami pod nogi rzuconemi nie byli. Pilch. Sen. li 104. By- 
wszy na naywyższych doftoieńftwach, od młokosa Cezara 
przes nogę był rzucony. Pilch. Sali. 84. - Jaktóry zawsze 
pokoim życzyłem, po Farsalfkiey bitwie, nie iuż złożyć, 
ale rzucić broń radzilem. Siem. Cyc. 578, = Wypiwszy, 
cauię o ziemię rzucil. Pilch, Sen. Gn. 165, ob. uderzyć 
e siemię , an Die Erde werfen. Sloń i lew, fkoro prze 
ciwaika swego o ziemię rzuci, zaraz go poniecha. Pilch, 

Sen. łafk. 21, fkoro go obali, wywróci). Zazdrość złych 
ładzi, o ziemię go rzuciła, SŁ. Dz. 558, zrauciła go z do-- 
brego bytu). Za wczasu masz, nim cię o łożko rzuci choroba, 
lekarftwy zabieżeć, Haur Ek. 118, cf. Gall. tomber malade). 

Żołnierz u Turków rzuca awoie ciało, iak proftą ziemię, na 
zarzucenie okopów. Kfoń. Turk. 146. Rzuć zasię, a przedso- 
bą naydziesz Jag. Gr. A 4; trzeba co ważyć, żeby co wygrać).- 
Panowie nie powinni się targować, tylko rzucać , iak ple- 
wj, dukaty, Teatr 52 c, a3; rossypać, sypać). Za moich- 
czasów pieniądze Bez'potrzeby nie rzucano, Skromne by- 
ły ludzkie żądze, Na czas przyszły uważano, Kras. IIR 
124, nie wyrzucano, trwoniono, baś Gelb auśwetfen, Wege” 
werfen, vetthun). Ziemia się zazieleni, lasy rzucą cie- 
mie. Zab. 15, 160, w kołó szerzą, fie wetfen Sóatten.- 
ąc rzucił po Świecie promieniem. „Auszp. 11, rozsy- 
e promienie, fireut feine Strablen auś, wirft fie nie” 
bez). -_ Pod miafem rzuciliśmy kotwice. JF'arg. Radz. 22; 
wyrzuciliśmy kotwice w morze, wir warfen bie Unter). 
Flotta pod Abukir kotwice rznciła N. Pam. 2, 254. - 
$- Rzucać komu co w oczy, pi dzuw-ć pód oczy, einem ete 
maś in Die Uugen werfen, vor dugcn (raen. - $. Rzucić 
ekiem, rzutem oka poyrzeć, einen BIid binwerfen. Przez 
okro rzucę na Świat okiem. Zab. 13, 15» Okiem miłym' 
i pełnym miłości rzucała na Telemaka, Jab. Tel. 45, Ba- 
raszkuiąc, rzncam okiem po wazyfikich katach Teatr 20 
,35:. Rzucać oczyma i tam i sam, itrzelać oczami, oglą- 
dać się szybko na różne firony, die Mugen bin unbd fer mi 
fea, Iaafen lajfen. Cn. Th. g7a. - $ 56 id Rzucić pi 
rem, krótko szybko kreślić co, entmerfen mit der Gedet, 
tinen Entwmf, Ubrig mańen. Rzuć piórem, łatwo dóy- 
dzicsz, licząc po 20 chłopów na jednego lokaia. Teatr 
196 41. Rznrić myśl, uwagę; krotko natrącać, einen 
Gctanten binwerfen. Te uwagi w tym mieyscu tylko rzu- 
cone, lepiey się w dulse m ciągu dzieła uczuć dadzą. Pi 
Wym. au. - $*. jł wnet sługę po te, co łapaią; 
ktoray przyszedlszy poźnali zbrodnia. Gor. Dz. 147, prę- 
dko wysłal, pchnął, wyprawił, kazał mu ruszyć, cilendó> 

Folum.:V.- 
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abfótden. - $. Rzucać kim, rzucić kogo, szarpać kogo, 
einen gerumtei$en, ferumwetfen, Gier und dort gin wer» 
fen, Jednorożec na poiedynku rzucił bykiem okrutnym; 
jak pilką nieiaką. Birk.Chm.C, Po rozbiciu się okrętu, 
falą rzucany, iuż prawie tonie. Teatr. 53 b5. Gdy ka- 
duk kogo rzucił , saraz zrywano seymy, Boh. djab. 2, 195. 
Daie się wino pić, ale rzuci, Cn, Ad. 148, wino chło 
obali). - $. Rzucić szańce, rowy, okopy, : kopać, bić, 
Góanzen werfen, aufwerfen, graben. Szańców żadnych 
ani blokauzów około nich ni oo, iak po ole Tur- 
czyn poszedł do nich. Birk. Zam. 29: Rzucaćrów ku mia- 
ftu 7r., rów bić, einen Graben aufwetfen. - Rzucić moft, 
nsprędco wyfawić mof, cine Bride fhlagen. Wiele ci 
trzeba czasu do rzucenia moftu? N, Pam. 4, 87. Ta 
gdzie fkały przez głębokie rospadliny oddzielone były i 
dne od-drugich, mofty rzucono. ib. a, 233, - $. Rzucać 
kogo, s porzucać kogo, cinen vetlajjen. Ja ci i 
ty mnie porżucey. Jabł. Tel 97, ci. żegnać). Ten niewiernik 
mię rzuca, umieram «rozpaczy. 7eatr 486,46. Z miafta 

wychodząc, a wszyfikie świeckie zabawy rzucając, na pu- 

fyniach mieszkaią. Sk.'Zyw. 1, 256. Dla niechęci oyca, 

Grecją rzuciłem. Dmoch. Jl. 238. - $. rzucić, zrzucać 

s żolądka, womitować, bteden, von fiń geben. Krwią 

rzuca. Tr. RZUCAĆ się Recipr., cifkać się, miotać się, 

padać, fih finwżrfen, biuftirzen. Rzucił się do nóg moich, 

wierne czyniąc śluby. /eatr «8 b, 6, et warf fih zu mef: 

nen gifen. W mdłościach iak na pół obumarła, o łożko 

się rzuci. Zab.-15, 191, fie wirft (ih aufó Bett. - $. Rzu- 

cić się do czego, na co, : porwać się do czego, fidy Ńbet 

etwas gerwerfen, fi fóleunig draber maden. Antek po— 
szy garnek ,.iak piorun rzucił się na ratunek niebo- 

raka. Teatr 54 e, 4/2. Do oręża się rzucili. Sk. Dz. 1069. 

Wszyftko , nawet kobiety i dzieci, gotowe ieft rzuci 
do oręża dla obrony oyczyzny. Gaz. Nar. 1, 249. J iam 
się do tey pracy rzucił. Ryb. Ps, Praef, , iam ioy sięchwy- 
cił). Kto nie oszczędza swego, rzuci do cudzego. Ćn. 
4d. 588. Chcąc uczciwsze obrać sobie rzemiesło, rzu- 
ciłem się całym sobą do teatru. Teatr 20 8, 209, udałem 
się całkiem do teatru, całkiem mu się poświęciłem, oddałem. 
- Rzucili się do niege uczeni, isko douszowego ; rzucili się 
żołnierze, iako dó walecznego hetmana. Birk. Zam. 25, 
udali się hurmem do niego, cisnęli się do niego, fie brdnge 
ten fih gu iftn).. Sąsiedzi, o budowaniu klasztoru dowie- 
dziawszy się, wnetże się rzucili, ten cegłę, ten wapno, 
ten piasek woził. SA. Zyw, 1, 209; chciwie się tego chwy- 
cili, tego się ięli, ruszyli się koło tego). — $. rzucać się do 
Kogo, na kogo, przyfkakiwać na niego, miotać się na nie- 
8o , fih ńber einen fer werfen. Poznawszy, źe to był ro- 
dzany brat iego, wnet się do niego rzucił, a obłapił go. 
Sk. Da. 2, 18. - alit.r: rzucać się na kogo, torgać się 
nań, fiber einen gerjtirzen, fiQ iber ibn Hermaden, ign 
aufallen. Pies się na mię rzucił. Cn, Th, 972. Pospólftwo 
rozjątrzone chciało się rzucić na karetę, i rozozarpać zdray- 
cę. Gaz. Nar. a, 159. Któryby się na hetmana ręką abo 
słowy nieuczciwemi rzucił, ma być na gardle karanym. 
Gwag. 504. J na słońce się i gwiazdy rzucą. Sk. Kaz. 
43 8, nie rzucay się zmotyką na słońce, cf. Motyka, cf, nie 
miec się kotku na' niedźwiedzia). Gdy ufało szemranie, 
P..Burke znowu się.na rewolucją Francuzką rzucił,. Gaz. 
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RZUMPIE = RZUTNY. 


Nar.1,177. - $, Rzucać się aBsolute ; miotać si 
z gniewu, fi werfen, g. ©. vor Berbruf. 
paznogcie grysie, rzuca się po kanapie. Teatr 29, 5. Jm 
się bardziey Zwierz rzuca, bardzicy w sieci wikle, Pet. Arg. 
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258. Macha paf go wszyię między kłaki, Lwifko się rzu- 
ca, iak szaleniec iaki. Zab. 13, a82 Tręb. Któżby wie- 
raył, Żeby ta mała gadzina tak się rzucać mogła? Teatr 


16, 5a, - $. Rzuca się choroba między obywatele, inua- 
sit. Cn. Th, 97a, eine Srantbeit ńberfant die Ginmokner. 
Rdza się rzuciła na zboża, ib. (eb. Rdza). Rzuca mu się 
aiwizna, £ siwicie, die granen Śpaare brecjen dur. - Rzu- 
ca się komu płacz, bie Tprdnen bredhen ibm duró, die dus 
gen gehen iym ńbec. Łzy mu się rzucały, i dobywały z 
©csu. 1 Leop. Gen. 45. Gwałtem łzy podobne dźdżowi 
Rauciły się człowiekowi. Groch. W. 559. Trochę prey- 
Ghodsi z tego zachwycenia; ale fsy mu się rsucą, znaki 
utrapienia. Jab/. Tel. 535, Teatr 55 c,9. - Similiter: 
krew! mu się rzuca, er fdngt an zu bluten. Cyrulik miza- 
kazał sukni zdeymować, żeby się krew” nie rzuciła przes 
iakie dotknienie nieoftróżne. Boh. Kom. 3, 214. Gdy do 
przyprowadzą tego, który go zabił, tedy siękrew! 
zabitemu z ran rsuci. Sak, pr. 102. 

Pochodz, rzut, rzutnia, rzutny; dorzucić; narzucić, 
obrzucić, edrzucić, odrzutek; podrzucić, pedrzutek; po- 
rzucić; przerzucić; przyrzucić; rozrzucić; rozrzutny, roz- 
rzutność; urzucić; wrzucić, wyrzucić ; zarzucić, zarzut; 
zrzucić, 

RZUMPIE płur., (ef. Ger. Getumycl, tumpeln); w górni- 
nictwie, wyrzuty, odchod kruszcowy, unnige OGteine und 
Gie, die vom Grze abgehen. Tr. RZUMPIANZ, -a, m., 
górnik rzumpie uprzątaiący, der Mnappe, der die unndge 
Grbe und Gteine wegfhaft. Tr. 

RZUT, - u, m., raucenie, rsucanie, baś Metfen, der Butf; 
Bek. wtzwth; Crn. et Pd. luzhaj; Cro. hit, hitacz, cf. 
chwyt); Hg, hajtós; Re. Gpocóxb, memawie, tusnipóxb. 
Siła rzutu, vir proiectilis, siła wyftrzału; n. p. kuli arma- 
tady. Sniad. feo. 8. Wody pod rzutem kotwy pieniąc 

Prayb. Luz. 14.  Miota nieprzyjaciel oszczep ; 

„szy był ten rzut, tym więcey bogom dziękuie 

Stas. Num. 1, 150. Na rzut bowiem 

ięgnie oko, Tak się tuman rozciąga m 

pod ich nog szeroko, Dmech. Jł, 68. Pofirzegł to pi 

rsut oka chyży. Przyb, Mili. 45. Tey tkliwóy czułości nie 
umie poymować, tych rzutów serc do siebie, tego rozrze- 
wnienia, Niemc. P. P, 60. RZUTKI, -a, - ie, zwiony, 
zwrotny, rzefki, filnf, uttig. Chłopiec Żywy, rzutki, 
zna świat. Teatr 19 6,49. RZUTNIA „, traie- 
ctoria, mieysca , które rzucone wzgórę ciało spada- 
iąc przebiega. Hub. Mech. 5 54, bie Burflinie. RZU- 

TNY, -a, -e, RZUTNIE ady,, rzucaiący, wetfend, feta 

umfóleubernb : cf. rzucalny); BA. pobmo; Re. GpoeóBniu, 

MeqlameAbHNIK, Morze falami rzutne, Hor. 2, 37, mare 

wentosum; Petr, Hor. a, E ab. O gdyby wiersze moie 

były rzutnieysze, niżeli wiatry, które poginaią trzcinę na 
brzegach, Karp. 5, 74, plus legers; De Lille,). Wichry po- 
częty dąć w Żagle okrutnie, Czarne wały bić okręt, i no- 
sić go rautnie. Jabf. Tel. 47. Rautuy koń, Jabł. Buk. 
G 58. Wężów rzutne ogony chrzęft czynią niezmierny. 
Min. Fars. 16.  Niżoli palcem ftron potrąci rzutnie, Nar- 


































RZYC - RZYM. 


wie się motków , i nacifka lutnie. Mon. 71, 719, letko, 
szybko , fkoczno). 

RZYĆ, -i, ż., BA. tjjt, tit, gańules Sło. rie, gadet, obr 
tnć lfce; Sr. 1. ticj, poplebt, (ob. pośladek); Sr. 2. 
tifó, riifQ, tijtta; Crn. rit; Pd. rit, sadniza; Cro. rit, 
guricza, zadnyicza (richem, » wierzgam); (Bs. zrrięaliga, 
3 enema; cf. Turc.ard pefierior pars); : kuper, sadek, det 
Gteis, der Spintere. Kozieł rzyć przycisnął do ściany. 
3. Kch. Fr. 77. Dosyć sarnie ogona po rzyć. Rys. Ad.10, 
Pot. Pocz. 698. Myśl w niebie, a rzyć w popiele. Rys. 
Ad. 40. Wszyfiko się wszyfikim podoba do siebie, Ano rzyć 
w piafku, choć latamyśl yrniebie. Rey Zw. 219. Chceuli 
aławnym być Bay niecnocie w rzyć. Rey Zw. 3576; rzuć 
ią o ziemię; Fd. jidi pesisi v rit, » idź do kaduła!). 
Nie drzewićy pios popłynie, aż mu się wody w rzyć m- 
linie. Rys. Ad, 435 z musu cnota); Ślo. pefni, gto it 
na opat, absurdus. 

Pochoda. rzytny, poserzyt, półrzyć, półrzytek, 

RZYGAĆ oż. Rzygnąć, RZYGACZ, - a, m., co rzyfi, 
Vd. regavez, Rg. rigalas, utrigalsz, der Mńlpfer. RZY- 
GACZKA, - i, ż., ructatrir. Mącz., die Nólpferinn 




















dire); Bs. rigati, uzrighivati; Rs. pzirnymk, pra! 
psóm6, pBaurk, Bkrpsanth (cf.rwać), pnITREmkcA, PuTiś 
emica; Ee. pnirśto, mkIpkIKŚO, M3phirato; Gr. sęlu7w, 
Lat. ructo, oructo); » głośne żałądka odbiianie mieć, rób 
pfen, fiń worgen. Gdy ebjadłazy się czosnkiłabo rzodkwim 
człowieka rzygnie, tedy pri jŻ go zaraża sprosnyk 
dechem. Sak. Pr. 49. Nie godzi się, sposobem niektó- 
rych ludzi, za trzecim słowem rzygać. Ezaz. Ob. 4, + 
Rzodkiew” czyni smrodliwe rzyganie. Crese, 241; Śr 
piefćdwano, zowtta Gote ftortano; Bs. odrighnutje, ria- 
nje; Vd.riga, kouzai Rg. rigottina; Ross. puiranie, 
puroma; Zc. pnirśn! Gr. egevyaos; Lat, ructuj 
Ture. arugh. Rzygn wiatrów przes ufta odchodse 
nie, ructus et flatus. Comp, 197. Na kwaśne rzygati 
lekarftwo, Słeszk. Ped.141, Sien.572. — $. rzygnąć, ir 
cić z żołądka, womitować, breden, fpepen. Jedli wielo, 4 
napełniwszy się, zaraz iednym rzygniemiem, nic w Ż0- 
łądku nie mieli. Sk. Dz. 1148. - fig. Etna rsygaiąca k- 
mienie. Por. Arg. 284. Rozpadliny gruntu rzygaią wyso* 
ko płomieńmi. Przyó. 46. 159.  Urągaiąc się s niego 
naśmiewali, Bluźnierftwa z gęby rsygaiąc przeklętdy, Odym. 
Św. 2, Ji, cf. bluć). Scerbat ż dziesięcią tysięcy ref 
duszą. Stryik. Gen. X 3, wyzionął daszę, zginął. RZY- 
GLIWY, -a, -0, -ie ady., ructuosus, Cn. Th. 975) 
Cn. Syn. 780, thlpfenb , Sr. 1. piefćdwatć, Rg. uzrięknie 
RZYGULEC, - lca, m,, rzygacz, cin Rólpfer. Wszy” 
fikim rzygulcom, łakomfkim, darmotrawfkim , wytrzęti 
kuflom , lapisztukom, Daw. Star. 4 a, Bies. B 5. 
Pochodz. odrzygnąć , porzygnąć , wyrzygnąć, 

RZYM, - u, m., (u dawnych in Genit. Rsyma; n. p: Warg 

Hal. 121, Biał, 434).  Rema Aolica pańftwa papieakiego 






























RZYMIANIN - RZYMIANKA.. 


Dyk: G.368, bie €tadt Rom; BA. Mjim; Sło. Wim; Sr. 
a. Mom; Sr. 1. Romy; Crn. Rim; Pd. Rim, Rimfku me- 
fu; (ro.Rim; Hg. Róma; Bs. Rim; Sła. Rim; Rg. Rijm; 
R. Damb W Rzymie być, a papieża nie widzieć. Cn. 
4d. 1262. Gdzie papież, tam Rzym. Sk. Dz. 548. J w 
Rzymie Świat; i w Rzymie ludzie, Cn. „fd. 284, i w ka- 
picy wełna, au unter den Seiligen findet man Kabel. 
Kto w Polsscze albo w Rusi glupi, Ten w Rzymie sobie 
rozumu nie kupi. Fund.81, cf. w Paryżu). Nie "zaraz 
Rzymu zbudowano. Glica. Wych. J 8, cf. Kraków). Ję- 
zyk i do Rzymu doprowadzi, Rs. sanixb u Ao 

seaemi. Czas uczy, Że gdzie cnoty zbrodnie prze 
Kray rośnie, a gdzie zbrodnie, i Rzymy padaią. Zad, 10,242, 
i naywiększe pańftwa). Siedmpagórkowy Rzym, Kchw. 344. 
RZYMIANIN, *RZYMCZYK, - a, m., z Rzymurodowity, 
der Ró met; BA. Wijman ; Sło, Miman ; Sr. 2. Romat; Crn. 
Rimlar; Vd, Rinilar, Rimlan, Remlan; Cro. Rimlyan; Hg. 
Rómaj ember, Rómaiar; Rg. Rimgljanin; Bs. Rimglja: 
Sła. Rimljania; Re. Damaauunb. Rzym widział w 0:0- 
bie Brutusa ófatniego Rzymianina. Zab. 7, 24. Dumny 
Rzymczyk. Zab. 3, Bard. Luk. 186, et a, 36. - $. Ka- 
tolików Aryanie zwali Rzymianami, papiftami, papieżni- 
-kami. Sk. Dz. 443. Trudności bywaią w pożycia małżeń- 
fkim Rzymianina z Rufką, Rufki z Rzymianinem. Sał. Kal. 
E1b; t.i. Katolika s Greczynką. RZYMIANKA, -i, ż., 
a Rzymu rodowita, die Rómecinn; SZe. Rimanta, Sła. 
































S. 


S, litera siedmnafta alfabetu Łaciń/kiego. Kras. Zb. 2, 463, 
Podługowate | w ten czas powinnoby fię pifać, kiedy 
Jit dwa fa [chodzą, n. p. Rofsya; x peczątka i w śrzodłu 
Jflowa, które chcąc pifać można; ale na końcu flowa, 
lepiey fię pifze f niż (. Duds.7. S troie, Łaciń/kie, 
n.p. Samfon, co wymawiamy iak Niemieckie $, (Niem- 
4y zaś ( wymawiaią, iak my Z); drugie Ś z krófką, n, 
p.of; trzecie fz, sz. Gdzie po fx nafiępuie cz, Jan 
Kochanowfki woli pisać fcz niż (scz, n. p. fezodry, Ja- 
nufzowiki mia/łe fz woli pifać $ abo $; Gornicki £y 
Orzechowfki przekłada Niemieckie (4, i pifze: pro- 
fchę, wafcha, : prefzę, wafza. Nowy Ch. - Wiele ię 








Jłów poczynaiących fię od iz, (ob.fs), które zwyczaynie - 


Pifzą przez Ś, n. p. Sklanka, filo, ślub, śpieg, śle. Dudz. 
15. W słowach wyiętych x Niemieckiego, lepiey fądzę za- 
chować (z, odpowiadaiące Niemieckiemu (4: n. p 
Jalachta, fznicers. - 2) ś terminatio fecundae perfonse 
Siugularis Praefentis Verbi Być, et Praoteriti omnium 
Verborum, fiepenumero auulsa, adiungitur nominibus 
et adnerbiia: n. p. Dobry ie; vel omiflo ief: dedryś, 
dobryeć , ; dobry ięfef. - Tyś to fprawit, : ty to fpra- 
wiłeś. Dziecko małe, ty nie wiefx, gdzie-4 iefi, coś 
iefi. Karp. 7, 64, gdzie iefief, co ieftet).  JniPlurali; 
- ście, n.p. Wyście tam byli, : wy tam byliście. My 
śmy to kazali; : myto kazaliśmy, my te kazali, — $, Tere 
inatio fecundae personue Singularia Praefentia omni- 
erborum exit in fx, (excepto iefei 


8ijz, fyfzyjz, umie ci, lat. amas, lej 
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Rimljdnka ; Ce. Rimlyśnkaz Rs. DmaRnxa. Obrano fto 
białych głów ze wszyftkich Rzymianck. Warg. Wal. 310. 
RZYMSKI, - a, -ie, od Rzymu, Rómifó; 34. Rjimfóż 
Sto. Mimfi; Crn. Rimfke; Vd. Rimfki, Rimlarfki; Rg. 
Rijmfki ; S/a. Rimfki; Cro. Rimszki, Rimzki; Hg. Római; 
Rs. Damcxiń. Miętka Rsymfkaabo Włofka, Cresc. 255. 
Poczet Rzymfki ; ob. Poczet. Wszyftko wycierpieć po Rzym- 
fku gotowi. Chrość. Luk. 295, iak Rzymianie. (Ze, puu- 
<MRYylo ; Gr, $wiaitw Remanas paries feueo). Jmpe- 
rium Rzymfko- Niemieckie. Chmiel. 1, 493, Mdmifóje 
Deutfó. 





tfter:, Siutern=. Wrzód wychedny, który sgrubarzy- 
tnym zowią. Ślesz. Ped. 205, ob. fk, figa). 





5) -$ Eucliticum iacertitudinis: n: p.iakiefwzruszenia; 
iakieś poniewolne czucie ofirzegało, że tobie życie 

„ winienem. Stas. Num, 2, 131. Praecedente confonante, 
adiungitur, - - fif; e. gr., OBadway czymfiś zmiękcze- 

i, wpadli w myśli fmutne, Stas. Num. 2,97. (ef. En- 
;łeś, iakoż, qu. Y., cf, sz, 
raepofitio Latinorum cum in 
noftra lingua unica litera s exprimitur, et non z; ut 
luidam fcribunt; z emim eft ex, Mącz. - Obseruant hoc 
diferimen veteres, n. p, bać się nie będę, bet tyiefi femną, 
Biał. 237. Jnde feym, : "fyem a verbo zjąć, zeymować, quod 
fcribendum effet (jąć, feymoweć. Jnuenitur hoc difcrimen 
apud Bohemos etc., n.p. $ octem git; et 5 woju padnaut ; 
Vd,/'mano, f'tabe, J'niem , » zemną, ztobą, z nimy 
Apud Rufios, cum cb, ez usb. - 6. 5. $ compofitis qui 
busdam praeponitur, loco Z, ex ufu pronuntiationie et 






















modii 
+ et 


chodzić 
x góry, (ubi praepofitio s, s ex.); fciec, Slo. $tetatt, 
fpolu tćcp confluere, zciec, Slo. gtefati, bołuttcy de- 
$uere. - $. 6. Similiter x cum Accufatino, n. p. ię mi 


fehedzić fię z kim (ubi praepofitio f, : cum) 


ma *z tyfiąc złotych, deberet fcribi (, utBe- 
feć; fed vide praepofitienem Z. - $, 7. Aba 
: świętyj -4,p., s świętey pamięci, - 


*zto fi 


hemicum 
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SA 

SA! interjectio appellandicanes: (cf.fam! adverbium); te! 
te! tomm ber, (wenn man einen Hundruft). oppos. zasię!) 
Sa tupiefku, fa! Bok. Kom, 5, 113 ; cf. Salzek), - Wrzelaczy 
myśliwfkim glofem, czyniąc brzmienie źwawe Sa fa! ma 
wierna trzodo! dalóy mebrytany! 7of. Saut.107. - $. Na 
woły, mialło kfobie, na lewą rękę, wołają fa fa! ITeur 
Sk. 50, - Prov. Jedno fa fa, a drugie do lafa; di/paribus 
Bobu$, non bene trahitur currus. Rys, Ad.19, Żegi. Ad, 
99. Zabł. Z6b. 66, Teatra9,26; niefworność). Trudno 
m« wóz dobrze iść, kiedy ieden ftary wot ciągnie dobrze 
fa fa, a drugi młody do lafa; potrzeba fworności. Gil. 
PJ. 127. 

SĄ; ob. Być. 

SABAS, SABAT żydowfki, SZABAS, o5. Sobota. 

SABAUDYA, -yi, ź.. Bs. Savoia, Sla. Safojfka; kfięftwo 
między Francyą i Włochami. Dyk. G. 3,3; Gavsyen. SA- 
BAUDZKI, - a, -ie, Gavvifó, von Savopen. Mfięftwo 

. Sabaudzk.e. Wyrw, G, 243, SABAUDCZYK, -a, m., cig 
EavoparD ; S/a. Safojac. 

*SABŁLEK, - Ika, m., kvrzyka, kokorzyka, młody kurek, 
pull sfier. Mącz., en jungeś Qdhndyen. 

SABINA, -y,ź.. SABINKA, -i,ż, zdrón. „imię kobiece, ein 
Belbername. Sabinka, z dawnóy Sabinii, eine Sadinerinu, 
SABINA, SAWINA, SZAWINA, - y, ź. , choinka klafztor- 
ma, iałowiec szawina, iuniperus /abina, rośnie krzako- 
wato u nas wogrodach, Aluk. Dyk. 2,67, bet Sdbenbaum, 
Śr.1. jandaw, Re. apinmub, kosugxiń woxcKeneAk- 
muxb, Zakonnicy pofpolicie fzawinę (dzą w fwoich 
wirydarzach. Cresc. 459. Sabina niepłodna, nietota, cue 

-  pre/fus Crerica, Cn Th, 975, det wilde Sadelóaum. 

*SĄCY, « fsący, ob. Sfać. 

SĄCZEK, - czka, m.: 8%. faućet, Rs.cygoxb, cytćzuxb: 
dem. Nom. Sęk; mała fękowatość w gałązkach, w Ździe- 
błach. ein fleiner fnorren, Mnoten, Muódrlein, Knóthen, 
Snórtóen. Sączki na drzewie, Czesc. 665. Ro-fzczepić 
rófzczkę od dolu do kolauka albo fączka. Syr, Rej. Zboża 
niektóre maią fączki zęfte, iak pfcenica, ięczmień i t. d. 
Cresc, 51. - $, fączek u wędy, ząb. Cresc. 648, der Sta; 
del, Saten oder Zabn an bec Gifdhangel. 

SĄCZYĆ cz.ndł., kapiąc z siebie wydawać, kroplami wy= 
pafzczać, Ger, fietern, fi.ternd von fi geben, trópfeln, iy 
Sropfen fliefcn maden; cf. Kg. fuziti lacrymare, (iza, 
s łza; Cro. fzuczek łaćrymofus, lzuzechi lippus, fzdza, 
słaa; cf. Lat. fuccus, cf. fok, foczyfty). Wfzyftkie drze- 
wa wydaiące owoc peiłkowy. zwykly fączyć gummę: 
Fors. 4. W Świetne iutrzenku odziana szkarlaty Sączy 
łsy Śrebrne ma [pragnione kwiaty, Zaó,1. 205 Nar, SĄ- 
CZYĆ się Rec., kapać, herabfietern, trdufeln. Z białoy 
dię brzozy smaczny otok fączy. ub. 8, 305. Beczka, pó 
ki w niey nic niemafz, póty nie znać, by gdzie cieg 
miało, a fkoro ią naleią, ę wnet z kilku ftron fą- 
czy. Gorn. Dw, 550. W nawie, przez którą fię fączy, 
iedney abo drugićy fzczel nie zabieżeć nietrudno. Pilch, 
Sin. liA 243. Nie kroplami tu fię fączy; ale płynie nie- 

i nierozdzielnie, Pilch. Sen. liA 270. Mła 

gdzie się tylko fączy. ió. 2, 145, Nie chcę 

, aby fię mow» powoli, iakby kroplami fą- 
czyła ani też aty nędrm leciała, ib. 503, cf. cedzić sło- 
wa. *"SĄCZX1PIWOSZ, - a, m., Pot, fow. 7a, SĄ- 





























SAD = SĄD, 


CZYKWATERKA, -i, m., Mon, 75, 591; wydmikufel, 
wytrzęfikufel, cin Bruder Eaufaus. 
Pochodz. ofq:zyć, wyjączyć, zfączyć, nafączyć, 

SAD, -u, m., Bh. (ub, Rs.caąb, caqucb, cząwe, (Ee. 
caĄb, : roślina, Ec.caĄonie ogrollowiny; Sr, 2.fzad; Vd. 
fad, fadje; Crn. fad, fadje, fadjovina, : owoc, owoce, 
frukta ; Fd, fadovitnof, fadlivoft, : urodzayność , Vd.fa- 
doviten, fadliu, fadem, s urodzzyny; Pd, fadovititi, fadu- 
vati, fad pernefti, « płodzić, rodzić; Crn. fadaiahe, :owo- 
carnia; Cre. fzadovenicza plantarium ; fzadonófzen fru- 
erifer: Rg. fad plantatio , pafliuum); Bs. fid, mjefopo- 
faghjeno mladigumi , plantarium, mladi vinograd); Pol. 
fad, bet Baumgarten; Crn. dręvje, drevnek, pashgrtd 
Yd, fadouni vert, pungart, vertifhe, cf. wirydarz), jabu- 
ken vert, lekoufhe; Cro.ternacz; Bx. jabucifcte, (oB. iabl- 
ko), rocchgnak, perivoj; Słd. vochnjak, (06. owoc); Rs. 
osorgumya. Ogrody, na same tylko drzewa urodzeyne, 
fadami nezywaią się. Kluk. Rosl. 1,39; ob. Sadzić), Stróż 
fadu, Ee. caąoxpantnicab. 

SĄD, -u, m., Bh. faub; Sło. fub, fuditeina: Sz, 2. fab, 
rińta; Sr. 1. fud; Crn. fodba, rii Fa, fodba, fojenje, 
prauda, (ob. prawda): fpelnajnje, cf. poznać. rozpo- 
snuć); Cro. fzud; Bg. id. fadba, fidbina; Sła. fid! Br. 
fud, pravda; Ke.cyąqb; cf, Siles Baudrugetidt, ct. Grub, 
£f. Żent; Ułpbilas Saun, Kero Suaua; cf, Germ. ftbnen, 
sf, Hebr. nio fod confilium, coetus. 10 confidernuit); 
s fądzenie fprawy, das Geriót, dać Ridten, Das Brit: 
balten. Na każdym fądzie trzy ofoby maią być: powodo- 
wa ftrens, obźałowany i fędsia. Modrz. Bax. 335. Sąd 
nieftofzny , gdzie fam fzdzia inftyguie. Cn. 4d. 1020. Sąd 
beź drugiey ftrony niedobry. ib. 1019, pierwóy obu iron 
wyfłuchay, toż dekret, rozfądnie wyday). Sąd fkwapliwy, 
zzadko fprawiedliwy. Cn. Ad. 1021. - $. Sąd, fóram, 
prawo, proces, Gerihtśprocef, Neńtsftrelt. Sąd o to 
nic będzie Żaden, upominać się fwego próżao. Gor. Stn. 
163. Sami Rzymianie niektóre trudne fądy do Areopagu 
pofyłali, radząc fię. Sk. Dz. 40 Sąd. wyrok fądony, 
Sto. togfaudetf , cf. roziądek); S/a. fiid, odlucfak; Vd.fod- 
ba, refod, refoja. odfoda, odłoka, fod; das Reńtgertemt: 
„ni, Urthcii, der Auófpruń. (Ze. npoaąocy Nie, npanocyaie, 
npizeaniiń cyąb, Gr. dixaroxgioia iuris prudencia, iu- 
„flum udicium), Podaią terax fobie ludzie przez ręce l 
dy na piśmie zacnego Gobba, które fądy równaią fię mą- 
drości Salomonowey. Gor. Wł. J4b. Mądrość przedwie- 
czna chce, abyŚmy nie pogardzali wzaiemnym o fobie fidem, 
Zabł. roz. 140, zdawem, mniemaniem, opiniią , cf. imię). 
- $. Sąd, mieyfce lądowe, Pd. fodnahiiha, fodnifhe; Se. 
fudnica; Rs, npaxisb; i czas fądzenia, obecność fędziów; 
bas Serińt, die Geridte, der Gerińtgort, die Gerióió: 
gelt, Gerihtspfiege, Gerthtóhaltung.  Niechay po trzy 
fądy przyydzie do fędziego i ławników u fądu, i niechaj 
fię fkarży.-Che/. 167. Sądy zapowiedzieć, obwołać. Cn. 
Th. 974; fądy zawieńć, ib. 975; cf. tądy zawiązane; ch 
Kadrucya, Roki). Sąd, urząd fądowy, baś Grriót, 
bie Gerińtobarteit. Karanym za tohędziefz w fwoim fądzie. 
Teatr +6, 43. Niżizy ląd, Fd. podfodba, ob. podfędek). Wł- 
fzy fąd, ob. apellacya, - 2) transł. Sąd oftateczny, fąd Pańki, 
fąd boży oftatni, Karnk, Kar, 53, bać jdngfte Beriót. Ja 
Świat Światem, aż do fądu Pańfkiego, ieden drugiego ofzu- 
kiwać będzie. Teatr15 c, 16. Sąd Pańki, a frogość it- 
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go, naypierwey fię pocznie od kościołaiego, Rey PA. Xx 4. 

Sądy bozkie, fądy wiekuifte, opatrzność, przeyźrzenie, los, 

Latinerum Fatum, Re. cyaŁ6a, cyaGbuna, die Geriós 

te Gotteś, das Berhdngnif, bie Shidung, Borfefung. 

Tak fądy boskie chciały, zwykli ludzie mówić, kiedy nie 

lą przyczyny, dla któróy fię co ftało. Otw. Ow. 109. 
Dziwne fądy boże, że za zlych cefarzów takich plag nie 
było, iak za Tytufa. SŁ. Dz. 61. Sądy wiekuifte, fatum. 
Ger. Wt, B., Gor. Sen.284. — $. Sąd czynić z fobą; : spra» 
wować fię przed fobą, mit fi felbftrehten. Codzień czy- 
mię fama s fobą Sąd włafny boże przedtobą. Groch. W. 
594. Nie nafza rzecz w bozkich fprawach o was fądy czy- 
nić. Sk. Dz, 1158. - $. Philof. fd, wyrok, ein Urtkeil. 
Cała ta myśl: fłofńce ieft Świetne; nazywa fię fądem, pó- 
ki ieft u mnie wewnątrz. Kpez. Gr. 3, 4a. (cf. Zdanie). 

Pochodz. fub Verbo Sądzić. 

2) SĄD, G. fędu, m., *SĄDEK, - dka, m., dem.; Bk.fub, 
faudef, faudćet, (BA. ofubj, ofubicto, nadoba, s naczy- 
nie, pofudnibo platittod fafy płacić) ; Sło.fud fubet: 57.1, 
4ud, $ub, fudowo, fudf, fudowcjto: Sr. a. fzudi, findafht s 
B:.fud od mlake, vode, fudicch; F'd poffodva, poffoda, 
pofoda . fodje; Crn. fod, fódz, pofo'ś; Cre, fzid, fzu- 
dicch, pofzuda, pofzudicza; Rg. fid fudich, fidicich , fi 
dak, fudacjaz; SI. (ud, fudich, pofuda; Rx. cyAb, cy- 
Ano, mocyąa, nocyąuna, cocyąb, cocyąegb, cy4oxb, 
cyaónkO, cyAeHAIuKO, cyąeuygo; (Fe. cyĄM, s Kop- 
pa6aŁ, aoaiu, okręt; Re, ob/el. cyąb, cyąenkO, s po- 
iazd, cf. korab'j; fafa, naczynie do chowania mokrych 
rzeczy, cin $a$. Gdy fąd winny ma być otworzeny albo 
berowany, wino w pośrodku lądu lepfxe ie, niż wierz- 
chnie abo fpodnie. Cresc. 345. Z młodego brzoftu bywsią 
obręcze na drewniane fędy. ió, 458. Jarzyny zachowuią 
w bani albo w fędzie oleiowym. Cresc. 170. Grona win- 
ne chować wiakieżkolwiek fędy albo fafki. ib, 330. Onćy 
miewieście, która Heliafza nakarmiła, fędów iuż nie fa- 
wało, w coby ley lać miała. Rey. Pf. Oo 4. Weźcie fo- 
bie czyfych użytków ziemi w fędy wafze. 1 Leop. Gen. 
45.11. w naczynia wafze, 3 Leop,). Stało tam fzęść 

iennych fędów wodnych. Setl. Jan.11. Refundere cere: 
































lać winfze fędy. ib. Zebrali drobne ryby do fędów. Bud. 
Mach. 15, 48, wnaczynia, Bibl. Gd., Leop. a Fzdr.13,5. 
Kazał, aby ten (ądek byt co rychley wypróźnionym 

tym winem nowym naptniony, J/ys. Kat. 158. Kazał fo- 
bie nafypać fzdek mąki. Bud. Ap. 2a, Wys. Kat, 159. 
- Pochodz. Sudzina, fudno, fudenny. Crn. fodar; Vd. 
fodar, fodovefar, s bednars; Ra. nocygun«h, cocyA0- 
xpauńmeaknitya fzelbląg; Fc. cocyąoxpawwaume; Eo. 
cocyąoOABAśmeAb, COCYĄOXYĄOIKKAKD wa/cularius. 

SADEK, - dku, m., SADECZEK, czka, m., dem. Nom., 
Sad. ein tleiner Batmgarten; BA. fidef; Ross. caqukb; 
(Fe. cazoxb, sepinorpaąeyb hortulus). Możefa nado- 
bnych przechadzek użyć okolo ftawków albo pe fadeczkach 
fwoich. Rey Zw. 164. 

SADLICZKA, -i, ż., Rs. nxómnam, ziele, Tzeczone od 
fadła, któremu podobne pozorem i dotknieniem, ałysson. 
Syr. 57, Sdmetwury. cf. Ra. ciAbuOŃ xOpenk Żywokofi 
pospolity, SADŁO, - a, n., Bok. fablo, tut ci, tucz); 
lo. (adlo; Sr. 1. fabwo; Sr..a. fzablo; Crn. falu, fallu; 
Yd. falu, maft, cf. maźć,, tonftina, touftnina, cf. tłufzcz) ; 
Cro. falov, fzalo; DŁ. fzaló; Ba. et Rg. (allo; Ra. cano, 
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ca'bigo, (złóy, caamma łoić): Sadło, der Gdómeet; tlu- 
ftość z wnętrzności wieprza zebrana, i.w fiatkę, czepek, w 
podobieńftwo Hoflenderfkiego fera zwinięta, zowie fię fa- 
dlem. Kluł. Zw. 1, 290, er 54. Sadło wieprzowe dobre 
jef, świeżo praetopione <do potraw, iarzyn, do kifzek, 
Wiel. Kuch, 427. Sadło zaięcze, eb. Skrom. - Psiem fadiem 
boki mazać. Rey. Zw. 105 6, ob. psi). Nie 
pfa, bo ie zje. Rys. Ad, 42; Sło. (laninu na pfa zwerit; 
okazya osyni złodzi. jyie fadło zjadł. Rys. 
Ad. 70; Sło.wi pef, Cige fadlo zebol; cznie fię; fumnie- 
nie go ftrofuie). Czuie pies, Że zjadł fadło, a boiąc fię 
kiia, Choć mu i chleb pokażefz, z daleka cię miia. Pot. 
rg. 184, Opel, fat. 1a1. Chodzi między ludźmi, iako 
pies, podtulaiąc pod się ogon, czuiąc to na fię, że komu 
fadło zjadł. Rey Źw. 65 b, Panna śmiotanę alizała, a mło- 
dzieniec fadło zjadł. Sak, pr. 51, oboie nieprawice). Jak 
w komorze fadła, w nim nauki. .Cn. Ad. 295, jak 
fadła w raku, tyle w nim ftatku, Por. Sył, 454, ile w 
faczygle fadła. Opal. fat. 50; Sło. o fadlo tomatowe dele- 
na caprina): Slo. tto ma fablo, temu fnadno, bogatemu 
fnadno). - Głuj fadło. Min. Ryt. 5, 202, isk fak, bunim, 
wie ein Gel), Boh. Kom, 4,125, Teatr 23 c, 45, Poię- 
tny, iak fadło. Bok. Kom. a, 106," Obaczę,ieśli teraz wy- 
grzeczniał, przedtym bowiem wielkie z niego było fadło. 
Boh. Kom. 1, 300, ofieł, głupiec). - a) Ziemne fadło, 
mumia, ciało kopalne, tłafte, lekkie, białe, pofpolicie 
ma wodzie pływaiące. Kluk. Kop. 1, 208, Grdped. SA- 
DŁOGRYZ, -a, m., myfs; wregvopoyos. Przyb. Ba- 
trach,, cf. połciofzarp, fzynkodrap)., SADŁOWATY, 
na kfztałt fadła, fómectiót, Śr. 1. 
Trzecia powłóczka ciała nafzego ieft błona fa- 
dłowata, Perz, Cyr, 1, 16, bie Gettbaut. SADŁOWY, 
„ od fadła, Sómert:. (Rs. ciabnaIił łoiowy, ca- 
Aomónnxiń od topienia fudła, 'caAomonna_łoiotopnia, 
eaxoinonb łoiotop). BŁ. fablnit fadłowy przekupień). 
SADNIĆ , SEDNIĆ 8z. dk, zfadnić, zfednić dź., fadna na- 
bawiać, fkórę przecierać: wunb druden, wund teiben: 















































- Nieprzywykłe konia fadni fiodło. Por. $ył, 101. Zfeduio- 


ny ofieł ftęka. Żab. 15, 177. Kochaią przyjaciela, jak 

ia, Żeby na nim ieździł; taka przyiaźń fedni 

jąłom. Fr. Ad. 108. (- *SĄDNIENIE, 
Kraz. ięz.y a b, ob. fumnieniej. SADNISTY, SEDNI- 
STY, -a, - ©, -0 adv. przetartóy fkóry, ranny, pełen 
fadna, wunb gerieben. SADNO, SEDNO, - a, n., Śr.1. 
getieno, wćlf ; Boss fadno ulcus; Ra. caąnO; przetarcie 
fkóry ma ciele od kulbski, od obuwia; das UWuubdreiben, 
eine wunbd geriebene Stelle, der Wolf vom Ociten. Przy- 
dawa fię koniowi uraz na grzbiecie od liodła, co fadnem 
zowią. Czesc. 540, Duerfdwunbe am OBiederrift deć Pfete 
bi$. Na fadno lękaritwo. Hipp. 117. Prov, Oltróżniety- 
kay koniowi niezgoione fadno. Żegł. Ad. Ruszył go 
w fedno. tknął go w fedno, trafil, g i. Cn. Ad. 
1161; w fadno. Smotr, Kr. 8, Zab(. Fir. 81; poczuł, et 
Kat in emofindlih getrofien Rys. Ad. 60, Papr. Przyk. € 
3 b; Sło. netomu do jiwebo dat. Są ludzie, gdy go do- 
tkną w fuduo w obyczaiach iego, w których fię on kocha, 
chocia nie o nim rzecz będzie, tedy lię przecię nadziewa, 
iż to nań przymówki. Rev. Źw. 91. Alecyt! prawda ty- 
ka w fadno. Kchw. 15a, W. Pof, W. 407, w oczy 
kole). 

SĄDNY, -a, -e, Bź. faubnis Sło. faubefnó, ! faudu pil: 











SADOWIC - SADOWNIK. 


ftufficy; Sr. 1. fubny; Vd. fodni, foden, fodniahki, fodni- 
kou; Crn. fodne; Rg. fuudni, fuudgni, Cre. fzudni; Ra. 
cyAnniń; c. eyańmonenb, komoOpnih cygumk; od 
fądu, Gerihtó:. Sądy wafze do fądnego dnia były odło- 
żone. Birk. Zam. 30. — Sądny dzień, » oftateczny (ąd, 
oftatni dzień świata; Pd. posliedni den, fodnji den; dać 
fingfte Geriót, der jingfte Tag. Co tu za hnk, co za 
tumult rafzny, Jakby fądny dzień przyfzedł na mię wła- 
fny. Jabt, Ex. 101, Bóg Żegnay, na fądnym dniu chy 
ba z fubą fię obaczemy. Pot. Arg. 730. 

SADOWIĆ cz. dk., ufadowić ndt., pofadzać kogo, etnen figen 
machen, ión placiren, ibnfegen. Król kazał goście, któ- 
ray fię byli zefzli na gody, przeciwko fobie fadowić. 1 Leop. 
$ Mach, 5. Gdy przyfzło fiadać do ftołu, fadowiono każ- 
dego wedle rangi. Kras. Pod. a, 130. U ftełu, nim fię 
ceremoniia fadowienia fkończy, potrawy oftygną, Mon. 65, 
148. Sadowić fię, fiadać gdzie, fiń fegen. Zioła te przy- 
łóż na ftolec cieplo, abo ufadow fię na tym, pomogą ku 
folcowi przyrodzonemu. Sien. 160, ufiądź. - $. Sado- 
wić kogo na iakiey ziemi, na jakim gruncie, ofadzić, einen wo 
anfiedelu, ibn etabliren, ibm einen Wognplag beftimmen. 
Sadowić fię Rec., ofiadać, fidy niederlafen, fiń etabliren. 
Włafuość naypierwfzych fadowiła ludzi. Przefr.144. Wieś 
targowa nie ma być blizko drogidy fadowiona, boby to 
było ze fikodą drugićy. Szczerb. Sax. 246, Ułożyliśmy 
fobie fadowić fię w kraiu Marfów. Stas. Num. 2, 128, 
Nakazał, aby fię tam fadowili. Otw, Ow. 496. Radzi fię 
go, aby fię tu podle niegó fadowił. Falib, P. - $. tranal. 
Fufy fię fadowią, osiadsią, opadaią; fi feżen, auf den 
Boden fallen. Tr. - 2) Sadowić fię na czym, s zafadzać 
fię, gruntować fię, fiń worauf grónden. Cneta na roza- 
mie fię fadowiąca. Petr, Bt. 132. My fię na tym świecie 

obyśmy tu wieki przebyć 

pieczno fadowić fię na 
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mieli W. Pef. W. 15. 
go nauce. Po. M 4. - 6. fadowić fię na co, : ufa- 
dzać fię, koniecznie nalegać, nacierać, (fteif unb feft 
worauf beftegen. On fię fadowi widzieć fię s nim; czego 
tak chciwie żąda, bóg mu fprawia. Leszcz. H. T. 207. — 
5) 'Sadowić co na harc, narażać, ważyć, etwaó bran (es 
gen, aufs Spiel fegen, bran wagen. Upominał króla, aby 
boga mie pokufił, mało ludu przeciwko nieprsyiacielowi 
wielkiemu na harc fadowiąc. Orzech. Tarn. 6a. SADO- 
WINA, - y, ż., biedny fad, ein drmliher Maumgarten. 
Gdym od zlych wiatrów i od nagłey rudy Ochraniam fa- 
dowinę , kozieł mi fię obłąkał. Sim. Siel. 54.- SADOWI- 
SKO, - a, n., zafada, det Grund, bie Grundlage; der 
©rundpfeiler. Przegniło martwemi wodami domów fado- 
wifka fundamenta. Nar. Tac. 5, 99. — $» aliter Nowe 
Sarmatów , odlegleyfze od morza fi Nar. Hf. a, 
325; fiedlifka, SBoqnfige, (Rs. caaige wielki fad). 

SĄDOWNICTWO, - a, n., Re. cygonponaBóacma0; f4- 
dowość , władza fądowa, bie rióterlihe Sewalt. Zbursy- 
wfsy władze konftytucyyne, pod fiebie i prawodawftwo i 
wykonawfiwo i fądownictwo podgarnęli. UA. Konf. a, 
161. SĄDOWNIE ads. , fądowym fpofobem, geriótliń. 
Mówił do niego fądownie. 1 Zeop. Jer. 59,5, 

SADOWNIK, -'a, m.; SADOWNICZY, - ego, Sużf., Ra. 
caAomunxb, caąosijnzb; Bh.fadat; Crn.drevnekar; Va. 
dreun vertnik, branjoves, fadjar; Cro, dervar; Bs. ja- 
bucjar) ; : fadowy ogrodnik, der Baumgórtner, Obftgdrtner. 
Sadowniczy wedle natury drzewa, iedne owoce ręką fwoią 




















SADOWNICZKA - SADZAWKA, 


iera, drogie trzęfe; a infce kiiem obiia. SR Zyw. 55, 

Rzadkie, żeby i wewnątrz i po wierzchu cało Sadowniko- 
wi na czas iabiko fię doftało. Pot. Pocz,587. SADOWNI- 
CZKA, -i, ż., bie Obftgdrtnerinu; Vd. bragnarza, brani- 
ouka; (Cro. fzadovenicza plantarium),  SADOWNICZY, 
-a,-e, od fadownika, Baumgdrtnet:; Rose. cazomna- 
x0sb, caąoaunwii, caąoanuwecaiń. SADOWNICTWO, 
-s, n,, chodzenie koło fadów, fadowniczy kunfst, die 
MBaumgdrtnetep, Gaz. Warsz., Rosa. caqóBnniccma0, 
caqomoAcinao ; Ecc. caąoąbkcmi macazĄchie pi- 
cmenin' mau paazeącNio BUNOrP: adownictwem fię 
bawić, fadownikiem być, Re. caąomnawamh, 

SĄDOWOŚĆ, - ści, ż., fądownictwo; geriótlige Gemlt. 
Władza komiftyi fkarbowey co do fądowości. $.G7.1, 121, 
Czack, pr. 69. SĄDOWY, SĄDOWNY, -a, - e, Bł. 
faubny ; Sr. 1. fubniczti; Vd. foden, fodnizhen; Ra. cyge- 
Sund, npucymesennniń, od fądu, od fądzenia, Getiótś:. 
W fądowym mieście nieraz to pofirzegłem. Mon, 65, 60, 
w trybunalfkim). Sądowy naczelnik, prezes, Ec. cjaie- 
nmaraxkwaxb, Sądowy kodex Jwana Bazylewicza, Rest. 
cyąćónuxb. Sądowy wyrok, Pd. odloja, resfoja, resfod, 
fodni reslozhik, fodna narka; cf. fspruch). Sądoweiej- 
fce, fądowy plac, Śr. a. fubjencja, fubne mzto, Vind. 
fodnu moftu, mertrifhe, Re. A06u0e mBemo, *Stolee 
fądowy, Crn. fodniza, Vd. fodnizsa, fodni fol, Wiótet: 
ftubl. | Piłat ufiadł ne fiolcu fądowym. Seki. Jan, 19. Ś4- 
dowa izba, lądowy dom, Z4. faudnice, Re. cyAuge, j- 
amange, cyaódckaa pąacnpaBa, naaamą. Śeffya lądo- 
wa; Rs.upucyącmasje. Unkofzta fądowe, Re, »pómop, 
npómopu, od. przefądy, perefudy. - Medic. Sądowo di 
choroby , krytyczne dni. Krup. 5, 454. 

SADOWY, -a, -e, od fadu, Bź. fabotoó, Re. cagoani; 
den Baumgarten betreffenb. (Cro. fzadóven, fzadorit fru- 
ctuofus), 

SADYBA ob. Sadziba, SADZ, - u, er - a, m., BA.fedlt, 
4altyt, Sr. 1. tóbnif, wobwarnuwancza, Kaldat, Crn. pól- 
tar; Cro. poltar, Ross. cagoub, coą0%exb, npopb:bi 
mieyice, naczynie, w którym fię chowają różne rzeczy 
Żyiące, ryby, ptaki etc..Włod., ein Bebdlter, wo miu 
lebenbige Thiere finein fegt. Sadz rybny, fadzawia r- 
choma, eln gifńhdlter, gifótaften, Sadze na utrzymywie 
nie ryb Żywych na każdą potrzebę, fą fkrzynie drewniue, 
wodą napełnione. X/uk. Żw. 4, 276, Po ulowienych ry- 
bach mało, gdy rządnego fadzu nie będsie. Hipp, 55, Sala 
ma ptafiwo, koiec, ptafznik, karnik, ein Sdfig. Kociee 
abo fadz kaczy. Mącz. Sadz, albo kociec, gdzie kuy 

- fadzaią. Kosz, Ler. 70.  Krogulczęta chować potrzeba W 
fadzu, oplecionym giętkiemi chabinami, Maur Sk. 270: - 
Sadz Świni, » karmnik, chlew. Cn. Th. 975, cin Gńwtk 
neftal. SADŹ, : śrzoń 08. Szadź, *SADZA oś. Sadie. 
SADZAĆ ob. Sadzić, SADZAWICA, - y, ż., fadz ra- 
chomy na ryby. Cn. Th. 975; Re. cazaaxa, ein GijóNAlte, 
Gifftaften, Bebalter. Zaur Sk 137. SADZAWKA, -i, 
ż.; Bh,tybnit; Vd. ribnjak, ribnik; Śr. a, róbnit; Cro 
ribnyżk ; Sła. ribirnica; Ra. xyneab, esepo, npyab, tr 
a0xb; bet Gagteih ; Bejeqtekh, Gtónter, Hdlier. Se- 
dzawki daleke mnieyfze fą od ftawu; w ftawach ryby Śę 
chowaią dla mnożenia; w fadzawkach zaś dla prędkiegouio- 
wienia do zażycia, Kluk, Zw. 5, 189 et 274, Haur, Sk 
144. Sadzawki zowią fię rowy fzórfze nad cztery fądnit; 
ale nie tak długie iak kanały, wypołnione wodą przyche- 































SADZAWKOWY - SADZIC. 


dzącą i odchodzącą. Switk, Bud. 379. - tr._fig. Sadżawkę 
uczynić w izbie humi aguam fundert. Cn. 1h. 464, - 
a*) Sadz: kloda, ciemnica, więzienie. Sax. Rej., 
ein Oefdngnif. SADZAWKOWY, - a, - o, od fadza- 
wki, Scgteió:. SADZAWNIK, -a, m., Bh. fabecty, 
dozorca fadzawek, der Teidhauffeger, gifómeifter. Cn. TA. 
475. SADZCA, -y, założyciel, bet Grinber, Stif: 
ter, Anleger. Antenor fadzca Padwy. O//. Sen.9. 'Tros pier- 
wfzy fadzca Troi. Otw. Wirg. 421, SADZE plur.; (nam Sa- 
dza Singular. inufitatum) ; Bh. et Slo. „gafe, fafy ; 
Sr. 2. zafe, topftg, (05.kopeć) ; Crn.faje; Vd. faje, faja, fajo- 
vina, fainiza, zhernota v* dimui 
Żel); (Pd. fadje, z młoto ); Cro. fsija; Rg. cjaghja; Sła, 
Bx. faghje , cjaghjo: Ross. caca, (cf, qaqb "czad, 
fwąd): Ze. couyxd, caa; proch czarny s dymu w ko- 
minach, W/od., bet Ruf, Sientuf. Każdy dym robi fa- 
Usąfiki fpalonych ciał, iedne fię po 
robią fadze , a drogie rozlatnią fię po 
profskokrągu. Torz. 117. Sadzami pobrukać, pokopcić: 
Ya. obfajati, pofajati. Sadzami pobrukany, Er, ocazcecm- 
sosinb, 3aqepnenb, jpanb caxceio, Pełen. fadz, 
*[a. Crn. fajaft, cjaghjav, Rg. cjadjav, cjadgliv, 
Cro.fzajar. SADZĘ 06. Sadzić. (SĄDZĘ oś. Sądzić). 
SADZEL. - a, m,, rana, gus, wrzód; generale no- 
men ; ©Wunbe, Benle, Sdwdre, Oefówir. Sadzele fą 
wrzody tak czcze, iako i drzenifte. Sien. Rej.. Fiutysbo 
fadzele dziurkowate. Urzęd. 291, Cyrulik lóczy wrzody, 
rany , fadzele, a to za radą dektorfką. Petr. Pol, 414. 
Tym lekarftwem maią być wszyfikie takowe zwierzchne fa- 
dzele lóczone, S/eszk. Ped. 206. Gdyby był na fkórze io- 
go fadzeltrądu,.. Bud, Zevic. 13,2, W, Levit. 13, 34, 
Leżat żebrak u wrót bogacsa, po ciele którego całym fine 
ofuty fadzele. Alin. Ryr.3, 281. - tr. fig. Czas naylepiey 
leczy ognifte na fetcu fadzele. Pot. Arg. 747, Pot, Syl. 
169. Ach iak ciężkie miłości fadzele, może ich Ża- 
dne zlóczyć ziele. Chrość. Ow. 67, rany miłości, YBuuden 
det Xiebe. SADZIBA, SADYBA, - y, ż., fiedlifko; 
Wotnfig, Bofnung, SIę. (B4. fadba płonki).  Wypłofzo- 
ma część Jazygów z ziemi Chefmfkiey , fzukała fobie u dol- 
mego Buga bezpiecznieyfzey fudziby. Nar. Hf. 4, 86. Ka- 
Lifx miał być nieiako fłolicą tóy części fadyby Germanów. 
Czack. pr. 1, 6, N. Pam. 6, 299. SADZIĆ, 
Sadzać Conr., Bh. faditi, fazeti; Sr.-2. faj 
jadjtej, fadjam: C: „ fadim; Vd. fadit, fafajat, 
„ vfaditi; Cro. fsat  faim, zepiti (ob. faczepić) ; 
Bg. faditi „ ufa „ posźditi, nafaditi; Bs. faditi, ufaditi ; 
Rs. caąumb, ca/ky, CaXKaMik, caXXAIO, NOCAĄMNMIAK; Ee. 
camxqy; pofadzać kogo, fadowićgo; przykładać fię dote- 
go żeby fiedziać, einen figen mańen, einen placiren, es 
sen mobin fegem. (alt Qied eb. faten, „Angi, fet," 9sl, 
feta, Suec. faetia, faetta, „Anglos. fattan, Ulphił. fatian, 
MKere fozsan, Gr. ew, s$eiw, Hebr, nyw collocare, nw 
pofuit; cf. Germ. Gah, i. fiqem, s fiedzieć). - Na oy- 
cowfkiey ią fłolicy fadzaią. P. Kch/Orl. 1,255. Znaydo= 
brze, kogo chcefz wyfoko fadzić. Zad. 14, 102 Nar. U 
te merchy naywyżóy fadzaią, A tę, co nie ma słota, 
do kąta wepchaią. Papr, Kof. € 2. Pozłocitego, by też 
nie umiałi kosie ogona *zawięzać, alić go na urzędy fa- 
dzaią. Rey Zw. 706. Sadzenie, Vind. fafaja, faditje, — 
$- Sadzić, wfadaić, elufegen. Ssaweł fadzał do więsienia 
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i biiał wiernych. W, Aer, 22, 19. Żydzi biczowali, fa- 
dzali, wyganiali apoftotów. Biał. Pe/ł, 240, elufcgen, ge: 
fangen fegen. Urząd powinien dobrze opatrzyć komorę, 
gdzie fidzaią, Saz. Art. 31. Sadzan żaden fzlachcie być 
nie ma, iedno prawem przekonany. Herb. Stat. 241. Trze- 
ba, żeby koftyry urzędnik publiczny imał i fadzał, Modrz. 
ka. 140, Żaden dla długów nie ma być fadzan , ale dobr 
fwych wierzycielowi ma odfąpić, a nie iżby miał do cie- 
muicy być wrzucon, Szczerb, Sax. 87.  Dlużnik bywa fa- 
dzan, Że nie chce się *obwiązać, iako chce wiersycielo- 
wi płacić, by fię iedne zapomógł. Szczerb. Sax, 87. JŻ 
kmietek wołku nie może naleźć, a iuż go też bić, albo 
mordować, albo fadzać za to? Rey. Zw, 80 6. - $. Ue- 
conom. Kury fadzić na gniezdzie, bie penne auf bie Cyct 
feten. Czafom do fadzenia kur nayprzyswoitfzym ieft 
wiofna. Kluk. Zw. 2, 104. W Maiu kury i gęf fadzić, ode 
fadzać cielęta, a pod owieczki fare podfadzać iagnięta. 
Jeż. Ek. F. 1. - $. Sadzić gniazdo, pościelać gniazdo, 
budować gniazdo, baś eft Hinbauen. Orłowie tam gniaz- 
da fadsą. Tr. - Similiter: Miafto Jerozolimfkie bóg znowu 
fadzi, A wygnańce do włafnych domów prowadzi. 3. Kch.Ps. 
210, fadowi, ofadaa, zakłada, anlegen, grinden. - Coguinar. 
fadzone iayca; gefegte Cyer. - Hortulan. Sadzić płonki, 
kapuftę, fancować; pflanjen feżen, fteden, pflangen. Noo 
począ wazy fprawować siemię, fadził winnicę. Domh. 115. 
Flancowanie czyli fadzenie siół do ziemi bez korzenia, roz- 
fzczepiwfzy rófzczkę od dołu do kolanka. Syr. Rej., Rose. 
caĄka, npnośąca. ( Boh. fabba płon Nowo fadzony, 
c. nOBOmacamącHiiń, Gr. vtóQvros, Cebula fadzona, 
Rs. cacenćyb. - $. Sadzić co czym, » wyfadzać, mitetwać 
KBefegen, elnfaffen, auślegen, cinlegen. Szable dyamentami 
fadzone. Teatr 46,34, kameryzowane). Zbroia famaragdy 
fadzona. P. Kch. Orl. 1,166. Pofadzkacudownym rzemio- 
stem fadzona. Star. Dw. 6. Sadzić ściany marmurem, ala- 
baftrem. Cn. Th. 975, wykładać, mit SRarmot audlegen, 
etnlegen. bo nadobnemi gwiazdami Ślicznie fadzone. 
3. Kch. Fr. 15, Sadzenie, : fadzona robota. Cn, Th. 976, 
eingelegte Mrbeit. - Sadzić w co, = wfadzać, wfławiać, 


















* wkładać, $inetn ftellen, fegen, legen; cf. Rs. cakaabigakb 


wfawacz, CaXXaABHAIH Od wfuwania, cazKaxbnAZ AODADIKA 
piekarfka łopata), Sadzić cegłę, u mularza, ma wapno ią 
kłaść muruiąc. Mag. M/R, Próżno fadzę w fwóy wierfe dł 

gie słowa, Gdy tego nie wypowie i naymędrfia głow: 
Paszł. Dz.55. Słowa w tym piśmie tak są potrzebnie 
fidzone, Że nie może być żadne opuszczone, Opal, poet. 
- aliter abfolute, n. p. Wielkiemi kroki w pole mężny 
Hektor fadzi, Dmoch. 71. a, 75, macha, Śpiefzy). Otoż 
to drugi Kato, famemi fentencysmi fadzi. Teatr 7 d, 45, 
ftczela, wali). lsić co na co, : ważyć na co, Bran 
feqen, aufó Spiel fegen. Co na to fadzifz, o co fię 'chcefa 
zemną założyć, guo mecum pignore certabis? Mącz. Ko- 
niecznie z nim chciał zakładu, za oną przymówką, fadząc 
gardło fwe. Bud. Ap. T. 2. Uczciwy człowiek nie fadsi 
ladsiakn chudoby fwcy na fzaniec. Falib, F.3. - Recipr. 
Sadzić się na czym, » fundować fię, gruntować fię, fi auf 
etwać grinden, fteifen, fufien ; Śr. 1. fabzugu fo, Cnota 
na woli ludzkiey fadzi fię, i tam miefska. Pe/r. Et. 127. 
To ieft naypićrwfzy fundament, na którym fię fadzi wfsy- 
ftko. Bzow. róż. 121. Częfto pod.wi, kto nafwym rozu- 
mie fię fadsi. Pot. rg. 585. Siła fi na nafsych nadzie- 
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184, SĄDZIC. 


iach fadząc, oszukiwamy. Falib. R 5, W famych nam 
fobie mieć nadzicię trzeba, Bo fię na fobie amo męfiwo 
fadzi. P. Kch. J. 261. - $. Sadlsić fię na co, + uladzać 
fię, przefadzać fię na có, durdauś ctwać erterhen wollen, 
bać Meuferfte Datan fegem, fih auf rtwać capriciren. Jm 
fię bardziey na co fadzim, tym niepewnicyfzy fkutek za- 
biegów nafzych, Mon. 65, 165.. Nikt fię piędzią nie mie- 
rzy, i każdy fię ladzi Więcey czynić uiż może. fat. Tel 
%og. Sadzący fię na co, Fd, preshela, hlopczhen, tert. 

Pochudz. 1) notionisactiuae : fud, Jadoanik, fa lowić, 
fudze, fadzawka, fadziael;' fattno, Jadło; fudz, Jzadź; 
Jxadzieć, ofzadzać, ofzedzieć, fzedzizna , fzedziuyj <lo-- 
fadzić, dofadny; nafadzić; nafud; o'fadzić. ofadzić, 
ojada „ofadny; onfadzićy pofadz ć, podfadzić; prze 














dzić, p.zyfadzić, przyfada ; rozfudzić: ro:faia; ufadzić,. 


wfadzić, wyfadzić; zfudzić, zafadzić, zafjadzka. 2) no- 
tionis pafsiuac: fiedzieć, fieść, Jiadać; Jisdło. fiedlifko, 
llare ; dofiedzieć, najiedzieć Jiy, przejiedzieć, 

ufiedzieć , zujiedzieć Jię; $. biefiada , $ie- 

















fiadowat 
fielanin, fielanżu, fielfki , fisdziba, jieslłak; Now njiedli- 
ny; ofieść, ofiadać, ofiadły; pejieść, pofiadać. przy- 
fiadac, przyjieść; rozjieść; [ąfiad , Jafiedziwo; wjiudać, 








wfieśćy wyiadać , wyjieść; zfiadać, >fieść; zjiadały, za— 


fiadać, znfi+ść; zydel. 

SĄDZIĆ, *ŚĘDZIĆ ,-ił, -i, cz. ndk., osądzić dł., Są- 
dsiwać freq., BA. faubiti; Sło. fubit Sz. ». fubiu; Sr. 2. 
Buiifh , (57. 2. fe $uzifh , Ger. fih (żeuen); Crn. soditi, 

fódem; Vd..foditi, odfojati, odfoditi, obfoditi, rihtati, 

refoditi; Co. fzuditi, fzińdem; DZ fzuditi; Kg. óditi, 
ofsuditi, ofludirati; S/a. fuditi; Bz, fid fud, ci- 
nit praudu; Rs. cyqnmb, cy%Ay, cyscy: cf. Jral. giu- 
dicare, giuditio, Zat. iudicare; cf. Ger. fóbnen, fóbnen; 

Suec. et Jsl, (ona; Kere fuanon); fądzić o rzym, roz- 

fądek czynić, zdanie fwe dawać prywatne, urthcilen. SĄ- 

dzić o rzeczach ieft znofić z fobą rozmaitych raeczy wy- 
obiaże: 

Ktok. Turk. 108. Ludzi 


























wedle dokończenia każdą rzecz fą- 
fobie wykładaią. Baz. Sł.408. Przed czafem fądzifz; 
od prawdy blądzif:. Bratk. B 4, ob. uprzedzenie). W ten 
cię fądrił wcale za infsego. Jab/. Tel. 1y6, za infaego cię 
miał. wcale insze miał o tobie zdanie, inszą opiniią, er kielt 
did fir ctwaś ganz anderó. Choć złą będziefz, niech cię do- 
brą fądzę. /ul, Ow. 251, miech cię mam za dobrą), Z 
twarzy Macieiowfkiego niceś innego fądzić nie mógł, ieno 
szczóry umysł. Gor. Dw. 2. Tak cię fądzą, iak cię fiy- 
fzą. Mon. 74,143, zmowy o człowieku fąd). Ludzie fądzą 














i błądzą. Zaóc 15, 312 Zabł. - $. fądzić urzędownie . 
Aprawy, ydy odprawować, fądzić co, kogo, rińten, Gez * 


tidt balten, Diet fprehen. Jutro będzie fądsona (pra- 
wa. Teatr 9, 35. Sędzia mufi kilka kroć roki fędzić do 
roku; fobie dobrze czyni, iż pamiętnego bobrów i lifzek 
nabierze, ludziom, iż krzywdy rozaądzi. Rey Zw. 94 b. 
W Korczynie Władyfław przez cały wielki poft feym f4- 
dził, Krom. 531, feymowe fprawy fądził, fcymowat). 











Rok: ziemfkie w miafteczku fądzić fię maią parafy tych,. 


które fię tam przedtym fądsiwaly, Herb. Stat. 451. Są- 
dzić kogo niewinnym czego, » fkazować za kim, fit einen 
auśfptejen. Sądzi. kogo winnym.czego, s kazować prze. 


Najiaduć, nasiadka, nafiadty; Jieto. fioło,. 


Zab. 1,200. Ztóy próbki można lądaić o oftatku,. 


SADZICIEL - SAIAN. 


<iw- komu. Cn. Th. 976. Sądzić nieprzytomnego, nie 
ieft fprawiedliwego, Cn. 44, 1019. Przyydzie Chryttua 
*fędzić żywe i umarie. /V. Pofł. IV. 2, 46, Gil. Kar. aż2, 
Śpicz. 169. Swoie fumuienie każdego ma fądzić, J. Keh. 
Dz. 64. - SĄDZIĆ fię recipr., prawować fię, tedtem, 
proctffiren. Z panem podd: nemu (ądzić fię, nie ief rzecz 
bezpieczna. Biel. 586. Na toby u farkało, gdyby 
mufieli fię z poddanemi fwemi fądzić, Leszcz. Gł. 103. 
Święte to czafy w one lata były, Gdy z enoty, nies praw 
ludzie fię fądzili, Rey Zw, 225.  Patryarchowie niczym 
fię infzym nie fądzili, icdno prawdą Świętą, a fłowa ich 
były: ieft, ieft! niemafs! niemafa! Rey Źw. 70. 

Pochodz. fqd, fqdny, Jądowy, fędzia, Jędzina, fę- 
dziak, fędziwy; Jędzić, Jęczianka; ofądzić, odjądzić, po- 
Jędzić; przefąd. przefądny, przyjądzić; podfędek; roz- 
Jądzić, rozfądek, rozfądny. 

SRDZICIEL, - a, m., SADZCA, 
zafadza, ofadża, Rg. fuditegl ; 
fafednik, wizjar; Bs, (.ditegl, 
meak; ber Scer, Unfeger, Spinfzer, Befeger. Sadźca 
miatta. Zab. 6, 570 Nar., cenditor urbis. - $. Sadziciel, 
pyfiny, wyfoko a wysławnie fię nofzący, poftawa, affe- 
ctator. Mącz,, ein affectirter Dienfh. SADZIEC. - dźca, 
m., Rs.«ononćabni:xb, ziele, wedna konop”, Ś. Ku- 
negundy trank; Źupatorium. Krup. 5, 202, Wbaffertoft. 
Śleszk. Ped. 420, "fzadziec. Crese. 255, cf. Szadawy). 
SADZNIK, -a, m., fzczepnik, ogród, mieyf.e, gdzie 
odchowawaią fzczepy. Mącz., elne Pflanz(hule, c. fad; 
Bh. fadba płouki; Cro. fsadovenicza plantarium; (Ban. 
fadille „ motika za fuditi vinograd pa/łinum). 

SADZISTY, -e, - 0 adeerb., pełen fadz, tufig, voll 
Muf; Pd. fajaft. SADZOWY, - e, od fadz, Ruf:, 
Fc. cixuniń, SADZONY., ob. Sadzić. 

SĄDZONY , ob. Sądzić. 

SAFNDLŁA, n. p. Jak daleki ed' tego ieft móy fafunduła, 
Ni on świeci, mi grzeie, wierutny kloc drewna. Załł. 
Amf. 35.7 

SAGAN, - u, m., SAGANEK, -nku, m., zdrón., w ka- 
chni, maczynie Żelazne, miedziane, w którym gotuią wo- 

lub na wielki rozchód do jedzenia. Wiel. Kuch. 427. 
Miedziak albe (ogan, w którym różne grube mięfiwa go- 
tuią. i5, 416, Sidhentefzi, Wafertefel, gleifątefiele 

SAGAPEŃSKI kopr, ob. Z.paliczka ziele. 

SAGIETA , ob. Saieta, 

SAHAYDACZNY, SAHAYDAK, ob. Saydak. 

SAIA, -i, ź., meteryyka Wlofkacienka lekka, Ger. die Soje, 
Jtal. foia, Gall. foje, Łat. med, effaium; eine Urt Rafó. 
Muchaiery, faie etc. Vol. Leg. 6, 81. Nie w pierzu, nie 
wfsi piefzczony, Za pracą i duże poty W górze pałmai 
nagroda cnoty. Tward. Miac. 45,. Saie wzorzyfte. Otw, 
Ow. 214, ch. Sawka. SAIETA, SAGIETA, -y, t., 
fzata z fi, cin $lcib von Soje. Król w biękitucy fie- 
cie na czele pułku faie. Kchw. Wied. aa. To fukno w 
fagiecia Angielfkićy , iak rozumiefz, co kofztuie przecię? 
Zab!, Fir. 10. 

SALAN, - u, m., SAGAY, -aiu, m.,. SAIANIK demin,, 
Greckołac. sagum, fuknia żołnierfka, (7tał. faione); Ba. 
zubun, zybunicch; der Waffentod, Sriegómantel. Kto 
we. Włofsczysnie fię, kocha, .niechay, zbyjnie krótką fu- 

kien-- 














, m., który co fudzi, 
itel; Vd. sfujarez, 






zaditel 












































SAIANOWY - SAK. 


kienkę, fsian przed fobi awarty, zarsuci. Górn. Dw. 
113. Dworzanie w lsianikach, w biretkach z fepada: 
Rey Wiz. 167. Czuhy, falfruchy, fradiotki, qeliie, 
żupany, one rozliczne Włofkie, Hifzpańfkie wymyfty, 
ene dziwne płafscze, faiany, kolety, obercuchy | Rey Źw. 
57b. Maury na brzeżnych piafkach fały. uzbrojone W: 
tarcze, fagaie, w łuki i frzały: Przyb. Lua. 25. Saian 
Andromache Julowi darowała, chlamys: 4. Kch. W. 77, 
Rey Wia.53 6. SAIANOWY,.- 2, - e, od fajara, SBaf:- 
fenrodó: . Szkarłatoą faianową maźć pierze porwało, purpii- 
reum chlamydis pennae traxere coloremi Zebr: Ów. 559.- 
SAK, -u. m., Bh.fat, facet; (Morav. jeh, Bh. ot wor 
Romiany, Gennik). 57. 1. zat, $af, Śr. 2. (zat rybi fsk;* 
fak; fakóusa na/fa, Crn. fakina, Lat Jugeza, » ni 
wód. Crn. shikl saccus; Vd. shak, srybi (sk, Vd: sha 
kel, : wor; Cro fsik verriculum ,. Cro. fsak. :'kobierze. 
i Cro. pereśr. (skel, (ikely, (ep, : wor do zboża, 
dem. fsklyinecz facculus; Hg. afak, fauk, 'zik,. zfakotć 
tka; Bs. fsgma, mrjesgja za ribbu, z*ieć niewód; Ross. 
caxb, Ger. der Sat; Graecolór. caxxos. faceus; Lappon. 
tikes, Hifp facco, Gall. fac,. Jrał. facco, faccoccia;. 
Suec., Dan., Finl.,. Belg: faeck,, Angi. fack, Chald.. 
upo. Heór. pu; wor, miech, Be. gep, fęep: Crn. ar=" 
shat; Ra. Aymapk, Ryab; der Beutel, der Sad; icf Sa- 
kiewka).- Joż miał fak p.iny źwierzyny wfzelakićy. Jabi 
Ex. 79.. Gębę iak fk rosziewi. Sak. Persp. 22: — $. Sak, 
gatunek przoltronney, fzaty' kobiecóy, cin weiteś grauen= 
tleid. (Rose. caxnocb zwierschnia feata arcybifkupia ).. 
Gdy fię z Żonką pobrałem, .iakież te- matorye w owych 
fakach byly, A tak. to-ie kraiały; tak to fztucznie fzyły! 
Teatr 43'c, 80-Wyb.. Jakaż i niefzczęśliwa ,- czemuż ia 






















































nie włożyła mego fuku różowego? Teatr 24, 12V Czrti * 


Żonki krotofilne na fwe adryany, na wolanty, ażufy, 
faki i robrany , wyciągnęty z Śpichlerzów korce, z fodoł: 
fnopy.. Mon. 70,.79* - $- Sak: fieć na ptaki. na ryby,* 
cierzeniec. dać Satnep, Muifneg> Kuropatwy fakiem 
łówią, Cres 688.. Kuropatwa niejedna w fik dzieny” 
wniydzie> Zbył Żyw. /a.: Ryby łowią też fiecią, którą: 
fakiem z0 ią; bywa na kfztałt namiotu, z przodku fzero- | 
ka + ma końcu wązka. Crese. bwa: Śak, gatunek fieciś 
wą kiey na dlukim na białe ryby, wyciąg» fię po 
f$odie wody Mg" NUfR" Rybitw ieden ułapił rybkę w- 
by rey rzóre, a wyiąwfży ią z faku, zatrzymał ią w Lęce. 
Popr. hot Po4 figur. (sk, klstka łapka. fieć. fidlo,: 
kles:-ze, Sólinge, Nek: RAfig, lane Mogi Cezar zginąć w 
teh czas lerz hez kr » rozlanie , Jako-w. fuk uchwycony. + 
Bard" Luk: «Bo. Bafiom falfzywe del.cye w fuk wpę” 
ddaią dobra ludz: maiętnych: A/ók, Turk..63.  Nieieden 
wpadl! w ego fak. Paszk. Bell. Czyha, iakoby po- 
zwał nędznika zdradńie, J'porwie,.ieśli iako w iego (ik 
wpadnie, J' Kch-Pr. 15» Prawiebyśmy do faku zapadli 
im fami. Zimor” Siel. 25%. Zwiefil nos; widząc fię być 
w (aku. Pot, Syl/439- Będźiefz ty u mnie w faku, zjefa 
mi kata. Jak. Bay. 210. Być ci prędzey kiedy w faku- 
abo w fisci. Cn. Ad. 50, nie uchromfe fię: wpadni-fz w 
łapkę) - $. Szki, gra, ein gewifes Spiel. - $. Głupi 
jak fak, Teatr 36, 65, -isk dlo; bumm, wie ein Efel. 
Sja fasleie, a ociecglupiisk (xk. Tearr 3:5, i. Głupia. iak 
fak. Zeatr $1 8, 81: — Sak, głupiec. osi'ł. rura, ein bumimet 
Gfel, cin Riudvief: . Któż, więc m sdrowy rozum ? ten, 
Volum V.- 


























SAKRA,-y, ż., papiezkie potwierdzenie 





SAKIEWKA - SAKRYSTYAN. 185 


kto nie ieft fakiem! Zeb. 9,67. Tobie widzę, faku, 
Moja ręka i kiie przypadły do fmaku. Zakł. Amf.51. Toż 
to głupiec! fak! Men. 70. 35. - - $. 2) adverbial. Czy 
tak, czy fak (fiak, Re. czxb, cf. Zar. fic), wfzyfiko od 
ciebie zawifło, Teatr 25, 56, czy tak, czy inaczdy, (0 
oder fo, fo ober audetó; Rs. m maxb u caub, s wfzelkim 
fpofobem), Abo tak, abo fik, vel aiar, vel neges, Cn. 
4d. 1156.- Ni tak, ni *fsak wierzył. Birk. Zyg. 44. Ró 
wnie ofzukuie ten , który powiada, Że to tak abo fiak ieft 
lub było , iak ten, który obiecuie, a nie wypełnia: Mon. 
15, 609. - Adjectiue, n. p. chwyciłem fię pofępków i 
takich i fiakich. Men. 71,444, ledniakich. - - SANIEW- 
KA, -i, ż., worek podwoynokończaty na pieniądze, Vd. 
elz; ein Geldbcutel mit zwep Hdlften; ed. Sakwy. 

ifkupa, bie 
pibftlidhe Beftdtigung eineś Bifhofó. Legat złożył z urzę- 
du bifkupa Krakowfkiego, a to, iż fakry nie maiąc, bi- 
fkupfiwo trzymał. : Biel. ji. Słać po fakry do Rzymu. 
Rey PĄ. Ccc 4. SAKRAMENT ,- u, m., Świątość, bać 
Gactiment ;: Crn. frętftru; Pd. fakrament, fretftvu, fkriu- 
noft (cf. fkrytość, ; Cro. faretozkrornefst, fzyetotayfetro, 
bofanztro (cf. boże ciało); Ba. otajftuo (cf. taić); Kosz. 
mrawucntao.' Rzecz niejaka Święta, która ief fkryta i 
niewidóma, znak widoczny rseczy niewidomey, to ieft, 
darów bożych. Kras. Zb. a, 465, Karnk. 99. Sakra- 
ment, rzecz zmyfłom poddana, która z uftawy bożóy nie 
tylko znak Świątobliwości i fprawiedliwości, ale też i 
moc fkuteczną w fobie zawióra. Kucz. Kar. 2,269. Sa- 
krament nayświętfzy; świątość ciała Pańfkiego, Dać Het 
lige Ubentmafi, wieczerza Pańfka. - Merón. Kaplan ma- 
iąc mfzą,. upuścił na ziemię fakrament. Bie. 436, t. i, 
koftyą , opłatek poświęcony). SAKRAMENTALNY, - a, 
-e, od fakramenti, Cro. fzvetotayni; Vd. fakramenfki, 
fKriuneften,. fa!ramentalfki; Gactament$:.. Bóg przez 
fakramenialńą pokutę grzechy fwe zmywać nakazuic, Zach. 
Kaz. „tyb. SAKRAMENTARZ, -a, m., hydne prze- 
awifko proteftantów, że fię fakramentami od Katolików 
różnią, G©acramtntirer, cin” Efelname bet Proteftanten. 
Pamięć fakramen'arzów , to ieft kalwinitów, muf być w 
przeklę twie. Birk. "Chod. 394 Kazanie przeciw Kalwi- 
niitom, Sakramentarzom i innym odfzczepieńcom. W. Poft. 
W. 24%. Pikerci Świętym czynią Hufa fwego; Luterani 
Lutra, fokramentarze Kalnina, każdy fwego: Hrófi. Nau. 
L 6. Niechay zaleca iako chce Luteran Lutra; fakramen- 
tarz Kalwina, bratrzyk Hula. Hrbft, odp. U 8, refórmo- 
wany; kalwinifta, cin Oeformitter, Calviner. SAKRA- 
MENTARSKI, -a. ie, od fakramentarzów, kal 
reformowany. Gacramentiter:, Nefotmirten:: Szedł de fy- 
napogi fikramentarfkićy do Kalwiniftow. Hr4f. Nau. x 6. 
SAKRYFIKOWAĆ czyn. niedoki, poświęcać na co, Gd 
żałować na co. aufopfetn' Gdy © przyfługę fwćy oyczy- 
anie chodsi fakryfikować, by riecz naydrożlzą fię godzi. 
Min. Ryt. 1, 70. Łatwieyfia fercu, ludzkiemu dziefięć 
prasd ważnych fukryfikować, niż iedneko przyiemnego 
wyrzec fię błędu. Zab: 13, 72.. SAKRYŚTYA; - yi, ża 
fzatnia kościelna, die Sacriftep: Birk. Ex. G.4, Bh. fa: 
tiifta, tapla, taple (cf. kaplica); Crn. shagred; Vd. ska- 
grad; Cro. fukreftia, fzretofzramba ; Hg. fecreye; Ban. 
fagrifiia, fakrifiia. SAKRYSTYAN, - a, m , dozorca fa- 
kryftyi, ber Gacriftan; Sacrift, (Kifter, Siróner). Bi- 
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186 SAKSONIA - SALAPPA. 
fkup pofłał fakryftyana do kfiędza... Zad. 15,89, Bok: 
tepelnjt (cf kapelan) ; Crn. shagródar, meshnar (ct. *mfzars); 
Va. móshnar, klushar, cf, klucznik) fakreftia , fi- 
kutor, czemefter; Ben. fagriftan, fakrifan; Rg. zarkro- 
refnik. 

SAAKSONIIA, SAXONIIA, -ii, ź., prowincya Niemiecka, 
Ger. Gańfen; Sr. 2. Garta; Sla. Sakfonia; Crn. Shar 
sh) Sakfianfka deshela; Cro. Szaffianska 
zemlya; Hg. 3: ; Rese. Caxconin. Dyk. G. 5, 
a5. Saxoniia wyźfza, niżfsa. ib, — U dawnych zawfze: 
SASYAJ n, p. Odjechał do Safyi. Biel. 465, Gwag, 425, 
BŁ. Gafy; ob. Sas, Safka, Śafki. SAKSON, SAXON, 
- u, m., prawo ziemfkie Safkie. Sax. Porz.5, der Gać: 
fenfpiegel, bas Siójifhe Neżt. Sakfon, lub prawo Cheł- 
muńfkie, niczym fię nie różni od Magdeburfkiego , tylko 
przydaniem nowych wolności. UĄ. K. 1, 235, zowią go 
Jpeculum Saronum, zwierciadłem Safkióm, iż fiuży Sa- 
xonom, i wfzyttkim ludziom, ktorzy prawa tego używaią, 
aby prawo (we, iako wo zwierciedle widzieli. Szczerb. 
Sax. 417. - $. *2) Saxon, ob. Sas. Szczerb. Sax. 75. 

SAKWY, Gafakiew plur., wór podwoyny, który przez bark 
dźwigaią, ber Queetfad. Myśliwcy z iakwami napełni 
memi zwierzyną. Kras. Pod, ą. 65. Garby iak fakwy miał 
Ezop i z przodu i z tyłu. Jab/. Ez. 8. 

SALA, -i, ż., SALKA, -i, ż., dem., Sr. a. fol, pfótt(h: 
Vd. polot, palazh (cf. pałac), lopa; (Vd, fala, preddu- 

































rje. sficń); Cro. polacha, palacha; (Br. fóla aula); Rg. 
droorniza, dvórniciza; Rs. 3axb, 3iAa; Jrał. fala, falo- 
ne, Gali, fle, falon, Hizp. fala); wielki przefironny po- 
koy, der Saal, ein grofeś gerdumigeś Zimmer. 
wiele przyiąć może ludu. Bard. Tr, Ż1a. 
wielki, 


Sala ta 
Dokoy ten 
ił to fala dla gromadzących fię moich parafia- 
iqdx.75. Profzę póyść do fali, bo kolacya iuż go- 
Teatr 1 c, 52, Speifefaal; cf. Jalnia, cf. wie- 
czernik). Sala tańcowa, Vd raini preftor (cf, przeztwor), 
plefanjishe (cf. pląlać); Tangfaal> Sala na broń powinną 
być na wolnym powietrzu. fak. Art. 3, 238, 
*SALACHA ; n. p, Cho iaż nie ma pieniędzy mołodzieć Sa- 
lacha Mężowemi pieniędzmi podeymuie gacha. Klon. Wor. 
59. Leżą grace, matyki, brony, tych fałachy dopadl- 
fsy hurmem ma Orfea pofiły. Zeór. Ow. 268, ferae mu- 
lierer, 
SAŁACIANY, -a, -©0, fałatowy, od fałaty, Cro. (alatnij 
Salat:. Mólócz fałaciany, endivia Łud. H. N. 36. 
*SAŁAMACHA, -y, ż., (Rs. caxamama papa z mąki 
app, ©Wrep). Kiedy kto z Mofkali chce lepicy 
stuczkę fłoniny do krupy uwarzonćy wrsuciwfzy, onę fa- 
łamachę o naści, Gwag. 517, ono iedło, warzywo, jeneś 
Gośc, Geriót. . 
SALAMANDRA, -y, Ż., ogniożyw, BA. ofniżyl , obniśiw, 
sqniwat, obni Crn. mazhirad; Pd. falamander, ma- 
zsharad; der SalamanDet, z Greck. Jafzczurka ogniowa, 
znayduie fię w kraiach południowóy Europy; obfitą 
goć przez dziurkowatość wypufzcaniąc, gafić może mały 
ogich. Zool. 208, Gwag. 435. - $. 2) Salamandra, heró, 
źsierzę więkise od iafaczurki między płomieniami; ną 
h-łmie pawi ogon. Kurop. 3, +6, cin Wappeu. 
SALAPA, -y, ż.. conuoluulus Jaluppa, bie Zalape, ga- 
tunek wilca, roślina Amerykańfka; korzcń idy ief owa 






































SAŁASZ - SALETROROD. 


fawna falapa w aptekach, sażywana na lazowanić. Kul. 
Dyk. 1, 154. 


SAŁASZ, ob. Szałafz. 

SAŁATA, -y, ź., SAŁATKA, 4., dem., Bh. felat; 
Sle. fatat; Śr. a. falat; Sr. 1. folota, fofotte; Crn. 
lita, falsha (cf. faliza); Wd. falata, folita, forata, stal- 
sha ; Cro. shalata, falata; DI. jg. 
ta, faldta; Bs. et Sla. falata; Ra. caaamib; Jrel. falata, 
infalata ; Gall. falade; „Angi. fallet; Pere. falat; Ger. €t: 
lat ; falata z leda czego, fałatne ziola i infze rzeczy, które 
x octem i oliwą simno iedzą, EGalat.  Włofka potraw 
fałata, gdaie nie tylke z lsktuki, abo 3 eady: 
lada trawy, maiąc fól i ocet, fałatę robią, Dwor. D.3. 
Włoch fię fałatą karmi, Polak na nićy zcbudi Fr. Ad. 
71. Sałata ogrodowa, Garten: ©aiat, wieloraka, glo- 
wiafta letnia, łoczyga, kędzierzawa, głowiafta sinowe 
etc, Kluk Rosl. 1, 218, et 2, 258. — $. 2) Sałata, mia- 


























no, które fukom daią, cin Name der Spdndłnnen. Suka, 
która pilna fwego gnata, day iey przezwifko fałata. Biel. 
Myśl. C. 


SAŁATKA, -i, ź., gatunek kozłka, valeria- 
Kluk Dyk. 3, :47, eine MUrt Baldrian. SA- 

SAŁATOWY, -a, -e, ad fałaty, Galat:, 

cf. Sałaciany. Mifeczka fałatna, SALA TERKA, Re. aa 
munxb, czaamnuja. 

SAŁAWA, ob. Szaława. 

SALCESON, Salfifon, - u, m., kifzka wędzona, (z Frene, 
fauciffon) , eine serdnóerte Birft. Na falcefony poknia- 
na miofzanina włoży fię w pęchera wieprzowy, i dobrio 
fię odgotuie; potym furowo zażywa fię. kraiąc w lifeczki. 
Kluk Źw. 1, 29a, Zab. 15, 41a. Z Włoch nam przynie- 
fiono pafztety, torty, falcefony. Perr. Poł. 2,342. "Salcece. 
Oczk. prz. 423. Lubo w domu każdy kuchars powinien 
zrobić dobry falfefon z mięfa wieprzowego, s tłuościąi 
korzeniami; atoli Włofkie falfrfony, dla dobróy w nich 
uprawy, fą zachwalone. Wieł. Kuch. 427. 

SALETRA, SALITRA, -y, ż., Bh. felite, faneptt, ft 
nytrs Sr. 1. faliter, falpeter, fmwonć amen; Va. faliter, 
shaliter, shaniter, femelfka fou; Cze. faliter, fzalniter, 
fxdlnitra , semlyfska (sol; Hg. fatótran; DI. falaitar; Sla. 
shaliatra; Rg. foo nitarfka, fanitar, fanitra; Ba. (cjalitar, 
falitar, (alitra, (olnitar; Rs, ceammpa; Ger, det Gdy: 
tet, wulg. Galiter, Salniter, (Zar. fal nitrum, fal pe- 
trze). litra iedna z materyi wchodzących w zaprawę 
prochu; ieft naturalna i kunfitowna. Jak. Art. 5,515. 
Saletrę robić, Rs. ceamiiposamt. SALITARNIA, SA- 
LETARNIA, -i, ż., 84. fanytrna; Ve. shalitraria; Re. 
ceaumpennyt; mieyfce, gdzie kuufztowną feletrę sbie- 
raią. jak. Art. 1,47, die Salycterbitte. SALETRAL- 
NIA, -i, ż., ziemia faletrzana, faletrę wyd 
Kop.1, 175, Galpetererbe. SALETRAN, -u, m., ni- 
tras, fól z kwafu falctrowego i s zafady folnćy złożona. 
Sniad. Chem. a, 47, Galpetetfalz.  SALETRNIK, -a, 
m., który faletr+ robi, der Ealpeterfabricant; Bok. (ie 
nytrnit. O powinnościach faletrników i prochowników. 
„Aqu. Mser. SALETRNOŚĆ, - ści, ż., przymioty faletrose, 
falpeterartiged Iejcn. Ćwikła ma nieco w fobie faletrności, 
jednak warzona faletrność wfzyfikę traci. Syr. 1119. SALE- 
TRORÓD, - u, wr.. SALETROCZYN, -u, m,, N. Pam. 6, 319: 
Saletroród, nitrogenium, piśrwiaftek, który ief częścią 
































SALETROSOLNY - SALSZA. 


kw-fu faletrowego; zowią go także szotem. Sniad. Chem. 
88, Ealpeterftoff. SALETROSOLNY, -a, - e, falpetet: 
faner Aier. ser. SALETROWY, SALETRZANY, SA- 
LETRZNY, e, od faletry, Gelpetet:; BA. fany: 
trowp: Rg. (anitarfki, fanitarni ; Vd, shalitraft, shanitrou; 
Cre. filitrea ; Sr. 1. falpcrianć. Doftylowanie kmafu fa- 
letrzanego. Krumł 270. Kwas folny robi Gę z (oli po- 
fpolitóy, iak kwas faletrzany z faletry. i6.a93. Woda fi 
letrzana. Arch. 3, 46. Gaz faletrowy , gas nitrofum, ga- 
tunek powietrza, które fię otrzymuie przes rozkład kwafu 

















+ pełen faletry, falpetrig, von Galpetet i 
BR. fanyttnó, fanytrowitó; Sr. 1. falpetropitć. Ziemia 
faletrsyRa dzie fę poznać po fmaku faletrzanym. Kluk 
kop 1, 174. 

SALKA, - i, ź. , dem. nem. sala, Sdióen, ein Heiner Saal. 

SALMIAK, - u, m,, fał ammoniacus, Vd. amoniaka fou; 
R:. namamuipb; Gulmiat; (ól tę robią z fadzy, któro 
powfaią s gnoiu źwierzęcego , napoionego doftatkiem foli 
Pofpolitey. Krum/. 545, et 209, SALMIAKOWY, -a, 
-e, Ealmiat:; Rs. naniamapnalu. 

- SALNITRA, 06. Saletra 

SALOMEA, -i, ż., imię białogłowikie, ein Seibername. 
Panna Salomeo! Teatr 16 b, 233. SALOMON, -a, m,, 
Bh. Gfalomon; fiawny przes fwoię mądrość król żydowfki, 
der Kónig Salomon. - $. mędrzec, ein Weifer. SALO- 
MONEK, - nku, m., BA, ffalemonct; ziele bardzo ia- 
dowite, zły mnifzek, mordownik, nopełlus. Syr. 1386, 
Teufelówuczel, Cifenkitlein. s 

SALOPA, -y, ż., SALOPKA, -j, 2., zdrbn., gatunek 
wierschnićy odzieży kobiecćy, Crn. oggrinalu (cf. ogar- 
nąć); bie Saloppe. Nie potrzebuie też Jeymość Dobre- 
dzieyka mmmtylków, falopek, dmifałopek, kryzów? mam 
wfzyfiko bardzo piękne! Teatr 22 ©, 51. 

SALSEFINY plur., SALSUFY 7y., zalfifx, owfiane ko- 
rzonki, Spanifóe Saberwurzel, rodzay ogrodowin, któ- 
rych fię korzenie zażywaią; naylepfze fĄ pod imieniem 
fkorzenera. Kluk Rosi, 1, a10. 

SALSESON , ob. Salcefon. 

SALSZA, SALSA, SZAŁSA, -y, ż., Ger bie ©alfe: Rs, 
cóycb; Jal. (alfa, Gatl fauce, cf. fos, «f. ol': (Crn. 
falsha; Vd. shalsha, folata, : (ułuta): Bs. (alfa, oflacigaz 

i: Rg 
je) ; 

w czym co maczają, przyfmak, fzalfra. Mącz., kwafko- 

waty przyfmak, Dudz. 56, przyprawa, podlewa do mię- 

fa. Włod. Z liścia tego ziela czynią falfze i polówki. 

Syr. 87. Pieprzna falfza, którą daią kucharze do pić 

czyftego, czyli fos z octem pieprznym robiony, Wieł. 

Kuch, 421, et 628. Nie kladź przed mię fałaty, falfyi 

faporu. Pot. Jow, 208, Syr, 64. Garum, rybna polówka 

abo fzałfza, Mlącz. Z przasnemi chleby i z szałszą polną 
bęsłą tego baranka ieść. Leop, Num. 9, 11, z gorzkiemi 
zioły. Bibl, Gd.), - figur. Godne żydów bayki, godne 

do mięsa tego wołu z ped ogona szałsze. Por. Pocz. 251. 

Tak przykrego faporu i niefmacżnćy fzałfze, Za brzydkie 

mlzeieczeńftwa, zdrady, zbytki, fałsze, Zażywać nam na- 





























SALSERKA - SAM. 


leży. Pot. Zac” 12. - $. Pierna falfza”, ob. Rzeżucha Tu- 
recka. SALSERKA, -i, ż., Gal. fauciere; Rose. có- 
ycwaxb;j naczynie na falfę, focyerka, das Saucefhifel: 
den. - $. folniczka, baś Salzfaf. Salferka 2 folą. Braem. 
Dw. E 2, 

SALT, - u, m,, ż Włofk Łać., = fkek, ein Sprung. Wi- 
działem piianicę mikufia i inne falty po ulicy odprawują- 
tego. Mon. 71, 268. SALTARELLA, -i, ż., z Włofk,, 
taniec, pląfy, fkoki, baś Tauzen, Gptingen. Tam Hy- 
men krotofile wodzi i uciechy, Saltarelle, muzykę i 
wzajemne Śmiechy. Zimer. Sie]. 20. Dla faltarelli He 
rod Jana zabił, Por. Zac. 85. 

SAM, *SAMY, fama, famo; SAMTUCHNY, SAMIUCZKI, 
SAMUCZKI, SAMIUSZKI, SAMIUSTKI, SAMIUTE, 
KI, SAMIUTENECZKI inrens., BA. fam, famy, famići 
ł , famotiutj, (84. ofanóti, ofamin (-motnym fię Rawać, 
ofierocieć); Sło. fam, - «, - * ip/e; fami-folus; Ser. 2. 
$am, fami; S-. 1. (fam, famitli, $amlutli; Crn. fam, 
-a, -u, famódin; Fd. (am fołus, ijfe, famu adv., 
dum tylko, iedynie, Pd. fammu, zbardzo, Vd. famfiru, 
vfebfiru, ofoba, -pershona, : ofoba); Cro, , 

(Cro. fsamo, : tylko); Rg. im, ziedyny; Sła. im; Be. 
sim jedini, fim bez druga, fami; Ross. caub, caknIŃ; 
Goch. fama, famo, 7a/. fame, famr; Suec. famme, Angl. 
fame. <ipfe; Goth. fama, zunus; Suec. fom, Jal. fem, 
<ł, Lat. femel; ci. uliimam Jyllabam in Germ. einfam). 
- Apud Rujfos cawwu adiectiuo praemi/jum, habet vim 
Superlatiui; sexogBxb cawkiń ysennk, + nayuczef.fzy; 
<f. Ee. camoGxaTocmk, camomuanb, camocabmk, ca- 
wocyigecmno, naywyżfza iftność. W fkładanych Rose, 
<cam-, r CBOC:, CBOEBÓABHHKÓD, CaMOBÓAŁKAXK). — a) Si 
bez drugiego, fam ieden, Sło. famogedini; Crn. fambdii 
«allein, obne jemanb. Gdy z nagła około fiebie poyrteli, 
nie widzieli dalcy nikogo, ale famego Jezufa z fobą fa- 
mym. Sekl. Marc. 9, Kto z ludzi (am żyć może bez mę- 
ża, bez Żony? Pot. Arg. 517. Pierzchaią z półków ry- 
<erro zmiefzani, Sami na placu rofaią hetmani, Kras. 
Mysz. 29. Lżóy nędznemu nie famemu. Cn. Ad. 457, 
1żdy ból cierpiemy fpólny z drugiemi). Nie dobize czło- 
wiekowi być famemu. Radz. Genes. 2, 18. Sam fobie 
Żaden nie dofiatni, Cn. Ad. 1052, ieden niewiele może). 
Już czas, żebyś się uczy! fam bozemnie chodzić. Jabł. 
Tel. 340, o fwoićy mocy, bez cudzćy pomocy). Na wiel- 
kicy ziemi Żyli famiuteńcy. Przyb. b. 40. Samiuchna * 
biega po puftyniach, Paf, P. 196. 

kroki obracafx famiuchna? ib. 98, Chodźcie fynowie, 
bom ia famiufzka zoftawiona. Leóp. Ber. 4, 19. Przem 
wiózlfzy wfzyftkie rzeczy, pozoftał famiufiek. Łeóp, Gen. 
3a, 25. Jedyna i famuczka. W. Po/. W. 5,27. Ty zo- 
faniefz famuczki i opuficzony, W. Pojf. M, 522. Samiu- 
fiek tam byl. 1 Leop. Math. 14,34, fam tam był. 3 Zdop,). 
Jefem fam, lecz nie famotny. Teatr 25, 4.- Ścypio ni- 
„gly mniey nie próżnował, iedna gdy próżnował, nigdy 
wmaicy lam nie był, iedno gdy fam byl. Kosz. Lor. 168, 
Jskożci (ino fiedzi miafto tak ludne! Radz. Lem. 1, 1, 
sopuszczone). Ja oficrociała i famiuchna! 1 Leep. Jez. 
49,a1. Niędy ieduo zle nie przyydzie famo. Teatr a6 a, 
5, cf iedna bieda nie dokucza). Przygoda nigdy sama nie 
przyydzie. Rey Zw, 1395. Paawdziwaief powieść, że błąd 
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fam być nie może, i gdzie uczynifz ieden, wnetże ich na- 
fąpi więcćy. Biał. Pofl. 7. Kąpiel fama przez się, by- 
wa 3 famey wody. Comp. 540, Vd. zhift, gol, sgol, sgo- 
len, nefmieshan, fam). Nie fam- ci ia taki. Cn. Ad. 599. 
Tylkoż wy iefteście ludzie fami, co macie rozum? Chrość. 
Job. 45. Pies chleba amego nie będzie iadl. Falib. S 2, 
bez iakiego przyfmaczku, Brot allcin, eitel Brot, troden 
Mrot. Sam wybor, kwiat, Ee. camoma6pinuniń. Złoto, 
i ieszcze famo obrączkowe, Teatr 5» 6, 1a, wfzyfiko 
obrączkowe, niemafz infzego, lauter iinderbufaten. Sa- 
mym odzieniem filozof; fumą brodą prorok Cn. Th. 973, 
tylko po odzieniu, po brodzie; blog det Mlcibung, dem 
arte nah. - Sam "a fam, * fam na fam, ieden z dru- 
gim fam, famotwór, dwóch famych poiedynćzo, Yann 
gegen Mann, zwep mit etnanber; Sr. 1. am a am; vi- 
„ ritim. Włodzimierz wyzwał fam a fam na rękę hetmana. 
Stryik. 185, ma poiedynck, Bwepfampf, Duel, Rs. 
xo6opcmao.  Gdyśmy fię (am na fam z fobą zamkni 
tak do mnie mówić począł. Kras. Doś. 71, tóte A tóte, 
unter wier Mugen. Sam na (am, gdzie tylko cztery oczy 
fą świadkami. Teatr 2a b, 57, Tręb. S. M. 128. Jefte- 
śmy tedy teraz z fobą fam na fam. Zab. 14, 508. Mówić 
co komu fam na (am. Niemce. Kr. i, 146. - Bubfłantiue: 
Skryte fchadzki. potaiemne fam na fam etc. Teatr 52 d, 
26, cin heimlijeś Tete a Tóte. Profil icy o fam na fam. 
Teatr 5a b, ig. Połgodzinne fam na fam. Teatr 33 d, 











5a. Dzień naznaczony do nafzego (am na fam. Niemce. * 


Kr. 2,166, ct, *zrok. - $. 2 Sam, ofobą, nie kto infzy, (oppos. 
drugi), Vd. pershonfki, vprizhen; fefbft, in Qerfon, fein 
anderet. Sam nie zażywa, i drugim nie dopuszcza. Cn. 
4d. 1024. Sam fię ofądził. ib. 1027. Sam fię sobie po- 
doba. ib. Sam fię czci, kte drugiego czci. ib. Sam f 
bie Żaden nie zna. ib, 1026, Sam fię (zpeci; fam fobie 
fzkodzi. ib. 1e28, Drugiego chcąc ofzukać, fam fię ofzu- 
kał; Co drugiemu myślił, to famego potkało; Kto dru- 
giemu dół kopię, fam węń wpadnie, .Cn. Ad. 213. Sam 
fobic winien; fam fobie tego nawarzył, Cn, Ad. 1031. 
Kto przez kogo co zrobi, jakby fam zrobił. Teatr 12, 
115. Sam fobie gędę, fam wefoł będę. Cn. Ad. 1030, 
Sem - eśŚ taki. Cn. Ad. 1022. Łżefs, abym ia. miał być 
złodzićy iaki, SameŚ raczćy taki. P. Kchan. Orl. a, 30, 
fam w piecu lega, a drugiego ożogiem fięga. Cn. Ad. 3 
kocieł garcowi przygania, a oba (molą). Jaki fam ief, 
takie drugie chce mieć. Cn. Ad. 298. Samo fię złe trawi, 
Cn, Ad. 1025. Profta ieft mowa prawdy, nie potrzebuie 
wielkich zalotów . fama fię zaleca i okaznie każdemu. Gil. 
Pf. 996. Samo fię dobre zaleca. Cn, Ad. 1025, cnota 
fama fię zaleca; dobremu piwu nie potrzeba wiechy). Sam 
nie mam, a tobie dać mam, ió. 162%. famemu mi tego 
potrzeba; fam-em temu rad). Każdy (an naylepićy wie, 
co go boli. Por. Arg. 327. Jak innych uczył, tak (am 
żył, iż mu nikt rzec nie mógł: zlecz fm pierwćy fi-bie. 
Sk. Zyw. 1, 249. Żem fubie tylko ufał, żem fam fiebie 
lubił, Samem też fiebie 3a to nędzny Narcys zgubił. Nar. 
Dz.3,78. 'Vrudnieysza zwyciężyć lebie famego, aniżeli 
nieprzyiacioł fwoich. Ufłra. Kruc. 2, 115. Jak trudno 
litość temu pokazować,.Kto fię fam nie chce nad fobą 
+ niłować. Pafl. FP. 144. Pomówię ia fam z nim. Gorn. 
243,  Domicyan był fam w fobie. Sk. Dz. 63, zam- 
ły, sckretny, taiemny, milczący). Jdź tam, iak że- 


























SAM. 


by fam ż ficbie. Teatr 456, 17, niepeftany; od fiebie 
fmego). Od ficie famego to mówifz, czyli tobie inf o 
mnie to powiedzieli? Odym. Sw. 2, Ee4. Sam nie fwóy, 
zabawny badzo, rozerwany. Cn. Ad. 1023. Każdy król 
nie ief fam (wóy, ale wlzyfikich. Bieł. 304. Sam do fie- 
bie Mon, 65, 163. Sam fwóy, lobie pan, Crn. 
famfvoj , (Crn, famfrojne fubfłantiuus); Vd. famfvoi, froi- 
nik, frojovolnik (cf, fwawolny); Ec. cawosdnnusb; 
Sam fwoim być, fobie panem być, Ross. 'caMotHHcmB0- 
sami. (Sle. femofwognoft krnąbrność). - $. Sam, z fi 
bie, dobrowolnie, o fwoićy mocy, Vd. fam od febe, fi 
mutesh; don felbft. Samo fię nawinęło; famo to przy- 
fsie. Cn. Ad. 1025, Śmierci fsukać nie trzeba, foma 
przyydzie. Cn. Ad. 1070. Nie życz, przyydzie śmierć 
fama. Por. Syl. 4o. Same fię drzwi etworayły. Cn. Th. 
978, fwoii mocy). - Ten fam, «tenże, Vd. tifi, te- 
fi, teifti, tot der udsnlice, berfelbe. "Temu ko- 
lerykowi pochlebiać, toż famoby było co złorzeczyć. 
Pilch. Sen, Gn. 297. To famo zdrowie, co i mój mąż 
Teatr 8, 43. Kula w kulę, toż (amo fiyfzałom od 
Saluń. T'eatr 16 6, 3a. - Taki (sm, :t.kuteńki, gang det 
4elbe, der nimlihe. Chłop Polfki ieft takim famym czło- 
iekiem, iakim ieft chłop Niemiecki. Przefr. 245. - 
m, : Jogomość; fama, :Jeymość, Gr (det Śett); Gie 
«bie $rau). Pan Krakowfki, i (ima. Zab. 13, 307. Ceo- 
prędzóy wsiąwfsy na kolafy dzieci.J fimę (i Żonę), także 
trochę domowych rupieci, Ujechałem do Lwowa. Zimor. 
Siel. 244. - $. fam, sprawy, wierutny, ifty, ipji(firzus, 
<etade, gan; genan, jufi. Kto na *famy wierzch góry 
wniydzie, iż -zyżćy iść nie może, ten gdy pofłąpi z miey- 
fca, na dól iŚĆ mufi, Gor. W/. T. 4. Wniydę na "famy 
wierzch wyfokości ićy. Łeop. Jes. 37, 25. Ubrany był 
w długie fuknie z rękawami do famćy ziemi. Kras. Hf. 
184. Nowinę tę do miafta prawie w "famy wieczor przy- 
niefono. Warg. Wal, 304, P. Kch, Orl. 1, Bo, Cnoty 
w famo poludnie teraz trzeba fiukać z po.hodnią. Teatr 
29 e, 4. Właśnie w fam czas przychodzi. Teatr 29, 27, 
gerade zur tedten Zeit. Poftrzał mi w same oczy wy- 
frzelila miłość, a przecię w ferce uderzyła. Pą/. 68, ge: 
rade in die Mugen. W fimey fprawie i potrzebie dapie 
ro rady (zukaią. Warg, Cez. 111,5 mitten in der Uffaire 
(elbit; wenn fie (hon mitten drin find. Do famego wie- 
czora czekać; pray fimym końcu uciąć; na famiuchnym 
wierzchu fiedzi ptak; na 'fimy koniec popchniy ete. Cn. 
Th.978. - *Wielmi filny zloczvńca, fama niecnota. Mącz. 
(ob. wierutns) , bie Zafterhaftiyteit felbft. Sam czart ma- 
fal to wymyślić, : czart to wymyślił, empliafim tantum 
addit. Cn. Th. 978. chyba czat. - - 11. Sam, Bh.fem, zde; 
Ślo. (em; Śr. 1. firm, fem, zim; Crn. (am, femkej, Iófem ; 
Vd. fem, femkai, tofem, tofe, tufem, taknifem, Rufam, 
fufem, cf. Sa; (Vd. famuzh, : leca, lepak); Cro. fzem, 
fzim ; Rg. fjemmo; Sła, ovamo; Ra. cnub (cf. fqfsd, fą- 
fiek), cioąi, cioxi; (Hebr. nv fchamiói, Chald, oniam. 
$vr. jan teman ibi); Sam, adeerkium łoci, tu, tędy, hier, 
bierber. Póydź ieno fm. Po F.115. Dobre piwo piy 
fam, a sły mind day fam. Rys. Ad. 135. Sam, (sm Świata 
monarchowie. Brud. Of. Ba, Sr. 1. tuh ków c 
ob. haiwo, heyno, adefie). | Łarno rozpeawieć Bs 
przez ścianę ; Sam jeno, gdzie ręką doftanę. Daf. F. 235. 
Sam fam mężni żołnierze, cni iunacy póydźcie. Bard. Ty. 









































































*SAMARA - SAMIEC, 


"119, Jeden tam, drugi fam. Cn. Ad, 544, śeden (:fa, 
*drugi do lafa ; niefworni, einer borthin , der andere ki 
"Ber; ciner redtó, der andere linfe. Ani mię tam, ani 
mię fam, nie wiem, co mam począć. Mqcz., Cn. Ad. 5, 
między młotem a kowadlem , (4 tann tsedet au$, noń ein. 
Jtam wre i fam wre. Rys. Ad, 76, Wody morfkie iako 
dwa mury tam i fam fanęly. Zrn. Z/. 256, z iedney i 
drugićy ftrony). Prawa ręka ni fię fam, ni tam rufzyć 
dala, Otw. Ow. 187. Z mioyfea na mieyfce 'tam i fam 
ili. P. Kch. Orl, 1, 408, Crn. femterkje, femtertam, 
; Pd. ta mu fem, pried inu fd; Sor. 1. tem a 
fom, tam « fem, tam ba fm, Hoie ha bóle; Cro. -fsim 
ovrim; Sla. oramo onamo; Re. ciózy m cióay, mawb 
mcamb. Te tam to fam biegi ją. ZBi/, Chr. A 2, To tam 
to fam fię kręci, Sama nie wie, gdzie bieży bez pamięci, 
P. Kch. jer. 545, - $. Nie wiele fię z tego fam kąta (po 
dziewać. 0/7. Boh. a, 47, z tego kąta tu, nuś bem UBin» 
tel bier. - - (*SAMARA; n.p. Naprzód fzła ledwie po- 
dobna de wiary Moc Tureckich wiełblądów z ciężkie! 
famery i śpiżą obozową. Tward. WY. 1225 Ba. samar pha- 
łerae, clitellae, iu Saumfattel). - (SAMBIIA, - ii, 
4.. prowincya Prufka, od Sayma, syna Wedemunta, klą- 
żęcia Prufkiego nazwana, Samlanb fn reufen. Biel. 45 
«t 46). - - SAMCOŁOŻNIK, -a, m.. z chłopdami cie 
ewaiący , pederafe, ela Snatenfódnbet; 
Bh. famcolojnif; Rs, wyzkeaózzeyb; Ec, myzkeAounab, 
mysemauineab. Nieczyści, cudzoloźnicy, famcołożnicy, 
deep. + Cor. 6. 10. SAMCOŁÓZTWO, -a, n., pede- 
rajflie, fnavenfóduderep; Rs. myskeaócmno; Ee. my- 
meserinie S acuóztwo popelnić, Re. myskenOxcmiB0- 
mamb. SAMCOWY, SAMCZY, -a, -e, Re. camyosb, 
«od lamca, pom minuliden Tbiergefóleńte. Nafienie męa- 
kie a u Źwierząt famcowe, do poczęcia potrzebne. Mrup. 
Jmiona źwierzęce, które znaczą płeć famczą, fą 
0. Apez. Gr. RE 31, SAMCZYK, eb. 
Samiec. SAMICA. -y, ż., SAMICZKA, SAMKA, -i, 
4.. dem., Bh. famite; Sor. 2 fiamiza; fancita ; 
Cen. famiea, (- a. fimotnica); (Fa. fmiza ; Cro. 
fiamicza; Rg. mattiza (cf. mać); Re. camka, caMOSKA, 
Mamxa; Źwi=rzę abo roślina żeńikićy płci, daś Weidyen, 
eln weibliheś Thier, (cf. Germ, bie Sie), cine miblińe 
funze. Powiadzią o Hyemie, że bywfży famcem, bywa 
i famicą. Otw. Ow, 623. Widziałem walkę byków o 
śnieżną famiczkę, Sama krowki przytomność podniegała 
fprzeczkę. Hul. Ow: 88. Słowik miłofny fię kwapi (2- 
miczkę bawić Śpiewaniem. Teatr 55 e, 3. Gołąb" pie- 
fzczenie fankę w dziobek bolzie. Hul. Ow, 129. Samiczka 
nieutulonym Rzewliwie gardikiem chodząc fsczebicce, A 
pobocz fkrzydla fpufzczonę wlecze. Mia/k. ryt, 88. Kwia- 
ty famice, foeminei, fame tylko maią fupki, Botan. 115. 
- 6. tr. ad homines: Lepićy fię fwoią wiafuą cieszyć fa- 
, a cadzóy nie rozłączać pary. Ilaur Sk. 199. - $. 2) 
famica, główne koryto reki, der Qauptfitom eineś Fluf: 
fe$, im Gegenfage der Mrme. -Wifla dwoiaka, iedna fa- 
mica, druga lacha., Kłon. Fl. E. 3, not. „naturalis al- 
utus (amica, rorreń: lacha.* SAMICZY, -e, Ra. 
cauunb, od famicy, wciblih, dbać Weitdhen der KRhiere 
und Pflanzen angefenb. Jmiorńa źwierzęce, które znaczą 
pieć famiczą, fą rodzaiu żeńtkiego. Kpcz. Gr. a, p. 31. 
SAMIEC, - mer, m., SAMCZYK, - a, m., dem., Bh. 
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SAMIT - SAMOCHLUBEC, 189 


famee ; Sr. a. fencj, fancjt; Sr. a. fzamat; Crn. faraz, 
kd. famez, famiz. (e 2. chłopiec); Cro, framćcz; Ross. 
camryb, cawunxb; Źwierzę lub roślina męzkićy płci, 
„(der Er), bas dnzhen bey Khieren und Pflangen. Po- 
wiadaią o Hyenie, że bywfzy famcem, bywa i famicą. 
Otw. Ow. 623.. Podługowate iayca lepfze, bo ich fkorupa 
<twardfea i fmacznieyfze nafienie famczyka zamyka. Hor. 
sat. 216. Samczyk roczny. W, Ez. 11,5, famczek. 1 
Żeop, Ex. 1a. Śamiec ptak, Cro. ochik, Rg. scchiik. 
Kwiaty famce, masculi, w fobie maią fame tylko prąciki 

z główkami. Rotan. 115,-- $. Do gliny na cegłę dodzie 
fię trochę piafku miałkiego:, famiec zwanego, Aig. Cegl. 20, 
<feiner Sanb, zum Biegelformen. - - (SAMIT, - u, m., 
bie Sammetblume, Taufendfhón, amarenthus caudatus, 
„gatunek fzarłatu; u nas bywa chowany w ogrodach. Kluk 
Dyk. 1, 28), - - SAMIUCHNY, SAMIUCZKI, SAMIU- 
TENŃKI eto., ob. Sam. - (*SĄMNIENIE, eb. Sumnie- 
mie). - SAMOBÓYCA, -y, m., Rs. camoyGihyga, za 
bóyca fiebie famego , Vd. fam fvoi vboi laftni wbij, 
nik; der Selbftmórbet. Mon. 75, 591, famokracca, Dudz. 
-57. SAMOBÓYSKI, -a, -ie, SAMOBOYCZY, -a, 
-e, felbjtmórderifh. SAMOBÓYSTWO, -a, n., Vd. 
p ai vboi , famo froie vbijanje,, laftau vbitje; Rs. cawo- 
raicinao ; der Selbftmotd. jokactwo, Dudz. 57, fie- 
biebóytwo. fiebiebóy). Samobóyfiwo , dobrowolne z de- 
fperacyi jakimkolwiek fpofobem Życia fobie odjęcie. O/t 
P.C. 1,550, Mon. 75, 591. Wydrierać fobie Życie ii 
obrzydłym w oczach bozkich famobóyfwem. Pilch. Sen. 
lin 1,19! SAMOBROTNIK, -a, m., Tr., famoruch, 
filnia fama Gę obracaiąca, eine fiń bemegenbe Mafhine. 
Zegar kuchenny, ein Bratenwender. SAMOBR=MIĄCA 
litera 77., (brzmiączka, famogłofka, vocalis, cin 
Gelbilauter. SAMOBYTNY, -a, ©, Cro. (zamobitni; 
Rs. et Ec, cawoGnimunik; przez iebie będący, felbftftón: 
dig, duró fidy beftehenb. O famobytuy, o iftności dawna, 
* fiebie poczęta, mie maiąca granic. Zab. 10, 129 Mt 
«Smotr. Lam, 28. SAMOBYTNOSĆ, - ści, ż., iftne: 
z ficbie famego, die Selbititdndisteit, Cro. fzamobitje. 
SAMOCHCĄC, Samochotnie askerbial., Gerund. chcą- 
cy, dobrowolnie, nieprzymuszenie, felbft wollend, frepe 
milig, auś cigenem Wilen; BA. famottę; Rs. camoxo- 
1nwo; Ec. camoxomub, Gdy fzkoda famochcąc fłanie 
fię... Gall. Cyw.1, 14. Prawdziwie famochcąc fię dręczyfe, 
Teatr 58, 138. Samochcąc fzukaliście guzów. Teatr18b, 
27. Zrzeć fię icy dobrowolaie; utracić na zawsze famo- 
chcąc tę, którą czczę równo z bogi! Stas. Num. a, 6. 
Myśmy famochotnie oczy zamrużywszy, Ślepym wodzom 
prowadzić nas powierzyliśmy. Śmotr. Ap. 47. SAMO- 
CHCĄCY, - a, - e, SAMOCHĘTNY, dobrowolny, frey» 
wilig, felóft wollend; Rs. camoxómuniń. . Miłość własna 
krzywdy famochętney zdrady broni vaturze. Zad, 14, 28. 
Bezpiecznieyfza famochcącym, niźli zniewolonym rozk 
zywać, Pilch. Sall. 399, SAMOCHLUBIEC, - bca, m., 
SAMOCHWALEC, - lca, m., SAMOCHWAŁ, -a, m., 
SAMOCHLUBCA, SAMOCHWALCA, -y, m,, SAMO- 
CHLUBSKI, - iego, m. , Va. hvalapeter, famohvalez ; Cro. 
brala - Peter, hvala- Janusz; Re. cawoxmaaD ; fam fiebie 
wynofzący, cin Qrabler, der fiń felbft crhdket, Praklkens. 
Mądrego zwykłeś pochwałami zdobić, wftyd pjatą dla famo- 
chlubca. Zab. 12, 84. Podły famochwalco, co prócz tego 

















































1g0 SAMOCHL. - SAMODZIERZ. 


umiałeś? Zab. 2, gi. Ten famochwalec wyperfwadowst 
fobie, Że był naypięknieyfzym między wfzyfikiemi ludźmi. 
Mon. 64, 501. Samochwal. Mon. 75, 591.  Zagęścili fię 
u nas darmopyfzkowie i famechlubfcy, Mon. 75, 103, SA- 
s MOCHLUBNY, SAMOCHWALNY, -a, -e, Fd. fla- 
wogovoiliu , hvalnogovorjozh; prabletifh, prablenb, Grek 
famochlubny. Zab. 14, 101. SAMOCHLUBSTWO, SA- 
MOCHWALSTWO, - a,  , popilywanie fię czym, chwa- 
lenie fichie famego, Crn. samolwalnofi; Vd. flirogovor- 
livoit , łeftua hvała, laftnu hvślenje, famofroja bvala, fa- 
mohvalnof, pohvsluvanje, ina>h.jozbnoft, bahaunoft, ba- 
hatitje; Cro. framohvalnofa:; Gelbfilob, Eigenlob, ©rabe 
lereyp. Co za czoło, kochanki mi fwoie wyliczać; hai 
to z famochwalftwa mógł uczynić. Teatr ai, 81, Mon. 75, 
$gi. SAMOCHOTNIE, ob, Szmochcąc. SAMOCIĄŻ 
cadv., wciąż ciągnąc; in einem fort ziehend. Kazał Ja- 
gielło fzkuty s zbożem przeciwko wodzie Niemnem rzeką 
do Litwy famociąż prowadzić. Krom. 439g. SAMO- 
CZWART, -a, -e, Bok. famćtwrtj; Sło. famoftwrti; 
(Vd. fimoshterti, : cztery razy tyle); Ra. caub qemaepmb; 
fam zo trzema, fzlbft vierte; mit rep andetn. Puścił fię 
nocą Władyfaw tylko famoczwart. Biel. 69. Samoczwar- 
ta, to ieit, wziąwizy z fobą flugę iednego i Żonę iego i 
kapłana, puścila fię na morze. Sł. Żyw. 1, 544. Na bie- 
fiedzie każda potrawa mnfi przyyść, iako kafetelan- 
ka, albo famotszecia, albo famoczwarta. Rey Zw.5y. SA- 
MODRUGI, 06, Samowtor. SAMODWUNAST, - a, 
-e, a iedynaftą drugiemi, felbzwólfte. Starofia Byd- 
fki fam, famodwunańt tylko, Krzyżakom fię safła- 
Biel. 268. SAMODZIAŁ, - u, m., fukno lub 
płótno włafnóy domowóy roboty; fukno, płótno profte. 
Włed., Cn. Th. 978, ud ober Łelnmwand von cigner Ure 
„beit, SQaustnQ, ŚOauślelnwand. Samodzial, fukmana z 
przędzy grubóy welny. Mon, 75, 591, Ten do lemiefia, 




















ten do berła zdatny, Temu famodział, a ten pan blawa- 





tny. ćb. 71, 155. SAMODZIELNOŚĆ, -Ści, ż., dziel- 
ność przez fiebie, ob. udzielność, Selbfiwirtfamtcit, Selbfte 
traft, Selbitftdndigteit. 3 w fanie fpołecznym przedziera 
Gę jakieś czucie wlafnćy famodzielności człowieka, że ieft 
w sobie przeświadczony, iż odebrał od natury dofyć da- 
rów, któreby mu wyfarczyły były do utrzymania iego 
fzczególnóy iftoty mimo związku fpołecznego. N. Pam. 20. 
184. - Re. camoAbRemsennniń, Ec. camoąbRcmsu- 
uI€ABWAIŃ , Gr. durotvysęynrixos. Ee. camoąbhicmaen- 
unxb, «omopari aBłansyemb sb web, ABasemk 
umo caub; canoąbDineab, xomopniń caub maopumi. 
SAMODZIERCA, - y, m., SAMODZIERŻ, -a, m., Bs. 
famodrasgjag, monarka; 72g. famodarzaz, famovladalaz; 
Rs. cawohepeyb , cawodepxaseyb ; famowładzca, je- 
dynowładzca, ct. monsrcha, Selbftherrfher, Selbfthalter. 
Fryderyk II. naydofkonalfzy famoćzierżów nauctyciel, 
Przeftr. 35; Ee. cawoąepeóncmayto, Rs. caoBAŚCIIE0- 
sima, Gr. movagxe ; *famodzierżeć. Mon. 75, 591, SA- 
MODZIERŻAWCZY, SAMODZIERŻAWNY , SAMO- 
DZIERCZY, -a,- ©, Rs. camoAcpkaBNAIA, famowła- 
dny, iedynowiadny, (elbftherr(henb. Między królmi fa- 
modzierżawczemi tóy riemi naficy rachnie fię Perymel 
oftatni. Przyb. Luz. 211.  Prozerpina famodzierżawna 
Plutona żona. Zab. 12,408. Samodziercze domy. Prze/łr, 
69, Samodzierczo ady., Ra. camogaxónno. SAMO- 








SAMODZIERZYCA - SAMOISTWO. 


DZIERŻYCA, -y, ź., Re. cawoącpzamya, famowładna 
pani, bie Eelbfihcir(hcrinn, Gelbfthalterinn. Katarzyna 
|. Jmperatorowa i lar.odzierżyca całóy Roflyi. Hol. Leg. 
7,560. SAMODZIEŻTWO, -a, n., famowiadztwo, 
Gelbfttercfhaft, Adeinpertfhaft. Mon. 75, 591: SAMO- 
DZIESIĘT, - iąta, -iąte, fam a dziewięcią drogi 
felbzepente, mit neun andern. Sam Szuyfki famodsiefięt 
tylko ufcedl cało. Pasz. Bell. 4 3 b. SAMOGŁOSKA, 
-i, ł., SŚlo. femoblefni, gmućta, famogwućta, Hlófa; 
Crn, famoglasnak; Pd. glafuik, famoglafes, fammoglasnik; 
Rs. rAicnox GyaBa, camOrAachaa Gyxna; famobrzmiąca, 
der Selbftlantet, vocalir; od głofki, litery. Kpcz. Gr.1, 
od 




















SAMOGŁO- 
jcy, frlbftlans 


SAMOIEDNY, 
-a,-e, iedyny, ejnzig. Kaimfkie ręce krwią braterfką 
zbroczyć, Samoiednego w pole wyprowadzić usiłował. 
Xul. Her. 134, SAMOIEDYNAST, -a, - e, fam z dzić 
ficią drugiemi, felbciifte, mit zehn anbern. Każdy fa- 
moiedynaft przyjechał. Warg. Cez. 28. SAMOIAD, SA- 








* MOIEDZ, SAMOLEDNIK, - a, m., SAMOIEDZCA, - y, 


m., ludoiad, ludoiedca, ludożerca, Ser, 1. famobyćdit: 
€rn. ludyshórtnek ; Rg. gljudojeghja; Cro. lyudojed, (fza- 
mojćdecz monaphagos); Re. awaozab, aroaobab; Be. 
ueaosBosącyh, qex08Bbxompeyb, qexonBronowupi- 
meak_ Samoiedz. A/en. 75,591. Baieczne powieści o famo- 
iednikach, o wilkołkach, i tym podobnych dzi worodach..i/.70, 
74: SAMOIEDŹ, - j, ź., jedzenie źwiersąt (wego rodzaiu, 
das grefien der Thiere felned cignen Gefójleńte, das Uufeefen 
«iner Den andern. Wielkie owy mnieyfze fowięta wyiadaią i 
famoiedzią fię żywią. Hotr SĄ, a77.- Samoiedź, ludniedź, 
Menfhenfteferey. Radzi byli paftere i blizcy fąfiedzi, Że 
ich zbawi! Herkules takicy famoiedsi (Kakufa). Klen. 
Wer. 24, - zr. fig. W Wołofkicy famojedzi ani wiaty 
poddanych przeciwko panu, ani fprawiedliwości peńdkićy 
przeciwko poddanym, niemafz Żedney. Orzech. Qu. 141. 
- $. collect. famojedź, SAMOIEDY, dzicz, kray, gdzie 
łudzie ludzi pożerają, Iedoi:dzcy, Iudożercy, die Mer: 
fóenfreffer, dać end der Mrenfkenfrefer. Samoiedź, un- 
threpophagi, ludzie, którzy druzie ludzie iedzą. Mącz. 
Samoiedy, naród pułnocny pańitwa Rofyyfkiego wzdłuż 
morza aż do Syberyj; jefł to narod dziki i t.d. Dyk. 6. 
3,13, Gamojeden. Lud dziki bałwochwalfki, i famo- 
iedź, który fąfiadów i oyców fwoich iedzą. Sk. Żyw. 2, 
8o. Ziele to rośnie w Arabii abo famoiedzi. Syr. 898. 
SAMOIEDNY, - a, -e, SAMOJEDZKI, -a, -ie, od 
moiedzi, ludożerny, menfdenfrefeti(h; BA. lidogcde 
fós Zcel/ weaoabrodąnnk. SANOIĘTNY, -a, -€; 
adverb,, ofobno odlączony, atgefondett. Gruczołki 
fimoiętne, congłobatae. Krup. 5,115. Dwa gruczołki 
podzułtowe łą « wiełu innych gruczolków famoiętnych 
złożone. Krup. a, 54a. (Crn. fimojęja fłos pojcuus). 
SAMOIŚCIEC, - śca, m., egi mdb fie- 
bielubiec, o fabie tylko famym myślący, bet Ggoift, Gelbft* 
fidtler. Samoiściec przy tronie nigdy nie zaśpi; ofobi- 
£ość salze go cuci. Stas, Num. a, 193. SAMOJSTWO, 




















SAMOISTNY - *SAMOMĄDRY, 


-a,n., Bh. fobttuoft; egoizm, bie Selbftfuót. Z tym 
famoiftwem (zlachty, iuż odpadały od kraiu naybogatfzo 
miafta. Przefr. 19. (Vd. famofojeshnof, famofroinoft, 
+ udzielność iiłoty, Selbtjtbndigtvit). SA MOISTNY. - a, - e, 








- ie adv., pełen famoiftwa czyli prywaty, egoizmu, felbftifó, 


felbjtfahtigi 8h. fobćtnj. Samoiftne dufzo. Szas. Zam, 
(vd. famtojezk, famfvoin, Be. cawocmodazesknkiń, 
moiftay, udzielny ce do iftoty, felbfiftónbig). SAMO- 
KATCA, ob. Samobóyca. SAMOKACTWO, ob. Samo- 
bóyftwo. Dudz. 57. SAMOKUPIEC, - pca, m., fąm ie- 
m handluiący, Vd. famotershez, famo- 
kupez; Ag. famoprodavalaz; bet Ulcinhdndlect, Monopos 
lit, der alcin cinen gewifen Qandel figrt. Wenetowie 
ua ów csas bogatych towarów Jndyyfkich famokupcy. Nar, 
H.6,31a. Nazywano ich głodotwórcami, famokupca- 
mi. monopolifami. Czack. pr. 1,326. SAMOKUPSTWO, 
-a,n., Fd. famokupshnia, famotershtru; Sz. 1. genoh 
famobo piedabwacztwo; Cro. fzamoterftvo; Rg. famopró- 
daja; rc. omkynigusrcinao; monopol, handel iednemu 
tylko pozwolony, daś MRonopolium, der UdTelngandel. 
Monopolium albo famokupftwo pochodzi tylke z łakom- 
fima, s zazdrości. Haur Sk. 234.  Pozwalaiąc ofobnego 
przywileiu albo fanukupftwa iednemu człowiekowi lub to- 
warzyitwu, pozbawia fię przez to wielu ofob pożytku. 
Mon, 74, 175, ib. 75, 591. Do rozfzerzenia handlu wy- 
dano edykt, w którym famokupfiwo czyli monopolium w 
handlowaniu zniefiono. Pa, 84, 619. - - **SAMOKWITŁY 
Hymet. Zebr. Ow. 183, femper florercen:. SAMOLOT, 
-a,m., ptak Fenix, który ma być iedyny na Świecie, 
umiera i znowu fię rodzi. Gwag. 696, ber Phdnis, ogni- 
wacz, wyczyniec, SAMOŁÓWKA, -i, ż.. Ra. came 
aosb, cawoaóswax cmacmk, caonćyb ; łapaczka, w któ- 
róy kto fam fięłowi, dół, dolek, pr. ettr., tine gale, ZaBgrus 
be, ein gallikrie. (Cro. fzamolowocz pefs vertagus). wik, 
gdy w gotową gdzie nado wfią famołówkę wpadnie 

zad mu z nióy wyyść niefnadnie. Tward, Wł 246, w. 
czy dół, (Bolfdgrube. Men. 75, 691. Sami w (woię (i 
molówkę wpadli. Biał. Od. 24 , Kłoł. 78, Pot. Syl. 259. 
Da bóg umysł fateczny, żobym w tdy wędrówce Żadnóy 
fię zwieść nie dała Świeckióy famotówce. Tward. Pas. 44. 
Samolówki fądowe, wykręty, któremi schytrzaią drugich 
w prawie, anfractus iudicigrum, Mącz. Wykręty czyli 
słowne famołówki, fophism. Pilch. Sen. lih 4, 54. 
SAMOŁÓWNY, adv., vstfdnglih.  Zdała 
fię Polakom przyfięga Ka i 

waa. Stryik, 591. SAMOŁÓZTWO 77., ob. Samogwalt. 
SAMOŁOŻNIK, -a, m., Tr., onanifła, [am s fobą pfotę 
pełniący, der Selbitbefieder. SAMOLUB, «b. Siebielu 
SAMOLUBNOŚĆ. - Vd. laitna lubefen, famofroje l 
blenje, relkn na fo ders] R: caNOAIOGie; naganna mi 
tość wiasaa, bie Gigenitebe, Selbitliebe. Samolubność m 
iź nie trzeba lię przymufzać, ani trapić dla nikogo. Zabć, 
Roz.196. SAMOLUBNY, -a, Rs. camójioGHakiń, 
fiebie Lochaiący , cigenliehig, frlbftliebig, in fidh felbft wers 
liebt; BA. famoljbezni. Tam fię famolubny Narcys z fo- 
bą pieści. Zab. 10, »4 Koff. Część brzegów Afryki pod 
lega rządowi famolubnemu. Pam. 83, a, 254, arbitralne- 
mu. SAMOŁUSK, -a, m., wąż niciadowity, bez tar- 
czy, famemi łuszczkami cały okryty. Zooł. 203, eine gang 
fquppige Sólange. "SAMOMĄDRY, -a, -e, Ze. ca- 































































SAMDOSM = SAMOPSZA: 191 


mowyąpiiń, zomopani caub o ce65 muams, umo onb 
yweub; cf. pedant. SAMOOÓSMY, -a, - ©, fam z fie- 
dmią drugiemi, felbadt, mit fieben andetn. On Noe, 
który iedno famoofm zoftał żyw. Rey P/, Ss6. Samo- 
Śfmego Noego bóg zachował. 1 Łeop. a Petr. 2,5. Poi- 
mali go; potym famcófmego go Ścięli, Gwag. 644. SA- 
MOPAŁ, - u, m., Rg. famopallo, famokrea; DI. famo- 
krefz; Ross. camonaab (cf. famoftrzał, ein SeWftfóuf) ; 
gatunek dawnćy firzelby, eine Met alter geuergewehre. 
Mon. 15, 591, Kozacka piechota firżelby, famopały na- 
zwane miała. Papr. W. 3,113. Kozacy prażyli Turków 
s famopałów. Nar. Chod. a, 401. Jednych działa rażą, 
drugich Dońcy ukryci z famopałów prażą, Tward, W. 244. 
Mufakiety nafze dalćy nad Ofmana famopały i trzciny fię- 
gały. Tward, Wł. 159. Ręka iego od pofirzału s famo- 
pału Mofkiewfkiego zdziurawiona. Birk. Kr. K. 36. Sa- 
mopałem zbroyny, Re. camoniabnnxb. SAMOPAS adv., 
fam ofobno fię palący, allein weidend. (Sr. 1. famopafte 
nć, zamopafinć, BA. proftepóflnó, tożpuftllj, Vd. famu- 
pashen, Crn, fumapash, famapashne sagua, di/olurus), 
Koń ten famopas fię nad brzegiem to tam, to fam pafie” 
l. Kch.Orł. 1,15. Jednorożec tak dziki, że i fwoićy 
famicy nie rad widzi; bo odfzedłfzy od nióy famopaa po 
puftyniach chodzi, aż fię miłością zapali, i znowu do niśy 
przychodzi, Birk. CAm. C a. Owca chodzi famopas, nie 
icy nie zatrzyma, Znać tu ani pafłerzów, ani wilków ni 

ma. Karp. 1,89, (cf. Kto ni i ieft iako 
on żubr odyniec, co go od fiebie fiado wybiie, iż iedno 





















am pujłopas chodzi, a żadnego fpołku z innemi Źwie- 


rzęty nie używa. Rey Zw. 88 b). - rr. femopss, rozpro- 
fzenie, poiedynczo, ofobno, bez dozoru, żerftent, allein, 
obne Muffiht. cf. Ross. camOBOAKHNIN, CHOGBOALNAIŃ. 
Samopas wałęfali fię, gdz tam fwe fia- 
dła mieli. Pilch: Sałl. 151. 
dzą famopas i tu i owdzie, maią jednak ka/da ich barda 
głowę, któróy fłuchaią. Borer 250. Nieprzyjaciel ze- 
wfząd Ściśniony, daie fię nogom f+mopas. Tward. Wt. 
140, pierzcha, w rozfypkę idzie, entficbt zerftreut. - Sa- 
mopas kogo puścić, bez dozoru, einen fib felbę obne Auf: 
fit dberlaffen. Edukacya, iak złą maturę przełamuie, 
tak dobra, kiedy ią fimopas puścifs, w zły fię zwyczay 
obraca. Falib, R. - aliter; Stolec, famepaa odchodzący. 
Perz Lek. 100, wftrzymać fię nie daiący, mimowoli cho- 
rego odchodzący, unwiDtógriiwe Stible, bie fió niót 
werbalten laffen. 2) SAMOPAS, -a, m., SAMOPASNY 
człowiek, rozpufzczony, fwywolny, ein Uutgelaffener. 
Poczekayże, poczekay, panie famopafie. Zaół, Amf. 77- 
Ludzie nathyt dworfcy, nieuważni, famopaśni. Fali, 
41. SAMOPASKA, -i, ż., bląkaiąca fię niewiafa 
małpa, amóubaia. Mą'z., eine (erumtrciberinn, awan- 
turnica). (Sr. 1. zamopeftnojcj, Cn. famopashnoft, : (wa- 
wola, fwawolność). SAMOPIĘT, -a, - e, fam z cz 
rema drugiemi. feltfinfte; Sło. famopóti.  Rycerfkiego 
ftanu człowiek może łupieżce pokonać famotrz.ć, mic- 
ficzanin famopięt, a profty chłop famofiódm. Szczeó, 
Sax. k4a. SAMOPŁYNNY, -a, - e, dobrowolnie pły- 
mący, von felóft fiiefenb. Śamopłynną weną l:ne rymy, 
Min. Ryr.3,3:4. SAMOPSZA, -y, ż., triticum amy- 
leum, Mmeltotn, pfzenica krochmalna, za iedno biorą 
s orkifsem, Spel;, Dintel; ieno że mnićy pekarmu cia- 






















192 SALORODNY - SAMOŚŁ. 
łu daie, niźli orkifa; ziarno podobne pfzczenicznemu, 
ieno w.łupinco iak erkifz zawarty. Syr. 955. cf. Got- 
ka, Plofkur), et 950, et 9a7, et 436 ci, Jarka). SA- 
MORODNY, SAMORODY, - a, - e, SAMORODNIE. 
adv., Ec, camopoaniiń; (Bh. famstofilij /ponte fua ni 
tus, Be. cawopicaonukik); nierobiony , naturalny, ni 
fstuką lub ręką wyfławiony; felbft erzcust, won fidh felbft. 
gewadfen, von Natur, ratiulih, niór tinflih, nidt ge: 
madi. Nil ma odnog fumo:odnych 5, admie przemysłem. 
uczynionych. Bot. 313. Złoto, iak burzące działo, fkały 
fęmorodne tamie, Birk. Ek. Bó.. Karmią fię ziołami, ko- 
rzonkami, i innemi famorodnemi owocawi. Afok, 74. Miey- 
fce to famerodne miało zafklepienie. Grw. Ow 108. Skrył: 
fię za płotem famor. dnym. Zab, 11,88. Samorody. Przyb. 
Milr. 510, Produkt fxinoro: ny. Pd. famorashuiza, Ra. 
cauopoAKa. - transl. Wiersze Homera zdaią fię famoro- 
dne, z taką łatwością zrobione, iż iak fię zdzie, me ko- 
fstowały ani trudu ani pilności. Pi, Wym. 345, bardzo 
naturalae, niekunfrtowne. lub też oryginalne, natirliń, 
priaineff. SAMOGRODNOŚĆ. -ści, ż., maturalno”* die 
Maturlidteit. Tr. Samorodność 'czyh oryginalność. Teatr 
24, bie Driginelbcit, dać Driginele. SAMOROST oś, 
Winne ziele S.MORUCH, u, m., SAMORUCHNIA, 
-i ż., famobrotnk filuia fąma fię obracaiąca, eln fió. 
feloft bewegendes Bert. Ec. camoanńmkecmao : Obrót ko- 
łęk w iskióy fanoruchni , (auroma). Hub. tiech.15. Gdy 
w.iakiey fąmoruchm jedno kuło w tę, drugie w przeci- 


























- wną obraca fię Rronę .. „ib. 13..- 2) Samoruch, SAMO-. 


RUSZNOŚĆ, - ści, ż., Cn. Th. g79, władza rufzenia 
fiebie (am:go, bie Selbfttewegung.. Przytoczył fię niebie- 
fki poiązd famorurhom, Przy. Milt.a18.. SAMORUCHY, 
SAMORUSZNY, - a, —e, Cn. Th..979, Ee. cawoABi(-- 
Muni; am fię obracaiący, fiń von: fih felbft bemegend. 
Zbiega pod niebiefką famorucką bramę Prayó. Milt: 130. 
Samorufęne filnie, automata. . Hub. Mch. Samorufzne woz- 
fiowe obraski. Mon. 69, 1052. SAMORZĄDCA ob. Sa- 
mowładca. SAMORZĄDNOŚĆ, - ści ż.. (amowładność, 
udzielność ; bie, Selbitgerrfhaft, Gouverainitit.  Upadła. 
famorządność. narodu, N, Pam. 14, 234. SAMORZĄ- 
DNY ob. Samowladny.. *SAMOSADKA,.- i, ż., Ross. 
camocaĄwa, fól na fama fię krystalisuiąca, 
MOSĄDNY, -a, «dv., Ec camocyĄNAI 
oyroóixos, felbftridtenb: *SAMOSILNY, Ee. camo: Hb, 
RAI, ob. famowladny.  SAMOSIODM, - a, - e. fam z 
fześcią drugiemi, felbfiebrnte, mit fehó andern. Tego ża- 
łuię, iż nie fam, ale famofiodm z żoną : z dziećmi zginąć” 
mam. Orzech. Qu 174. Wyfzrdi ofkarżóny. famofiódm: 
przyfągł(zy. Gor. Wt. 7.3. Ryserfkiego „anu człowiek 
może łupieżce pokonać famotrzeć, mirfzczanin famopięt, a. 
profty chłop femofiódm. Szczerb: Sax. 442, ib, 158. SA- 
MOSŁANIEC, - fica. m,, nieod drugiego lecz od siebie fame- 
go posłany, famozwaniac ein von fib felbft Befńidter, der von 
niemanden einen Auftcag bat; fó falitlih fhr einen Ubge: 
fanbten auśgiebt. Ci nowowiernicy, famosłańcy , którzy 
bes porządnego nowołania na urzędy kościelne fami fię - 
wdziersią, W. Pofi, /. 12.. Uchoway nas od chytrych, 
fąmesłańców. Sk; Kaz. 88,, SAMOSŁAŃSTWO, - a, n.,. 
udawauie pofelftwa od kogo ; vorgeblihe Ubjenbung von je: : 
mianden... Nie śdą odfaczepiefńcy od apofiolów, ale ed fwey, 


























SAMOSOD - SAMOTAKI. 
weli i famofłańftwa (wego, S4. Faz. 201 et206, SAMO- 
SOB ady., famopas, ofobno, allein, ganz allcin. Paląc 


Przy morzu paltereczka hoża licane famolob bydelko bez 
fsoża. Żab. 16, 310. SAMOSTRZAŁ, - u, m., (dig. 
famcpat), der Selbiffnf. Samoftrzał zatławnie fię tak, 
Że na mieyfcu, gdzie ię awierz dobrze iuż wnęcił, 
bita inta fię ufauxi , od cyngla aż do sanęty finurek, aby 
gdy zwierz zanętę rufzy, fuzya wystrzelila. Kluk. Zw. 1,407. 
- $*. kufza, łuk z cęglem, Vq. famoifira, famoiftru, Are- 
łak, amoiftrel, ( Vd. (.mokrefs, : piftolet, ; Cro, fzamofitnii, 

dj, feamofztrelni ; DI. fzamofetnil, ( D2. fzamokrefz feopu:); 
Hg. fcamfserigy; Bs. famottril; Rg.famoftriel, (Rg. i- 
mokres rerzetra) ; eine Armbruft; eln Dródbogen. 
ftrzały na wyftrzelanie firzal. Łeop. t Mach. 6,51, Wuiek. 
ib., kusze Bibl. Gd)  Czyniłeś Panie mocne ramię moie, 
jak łęczyfko famofirzału miedzianego, ut arcum aereum, 
Wroś. 57. Z drzewa lufkowego naylepf:e «bręcze bywaią 
na schtele, takież famofrzały dzieciom ku krotośli. Cree, 
405. Prov. Wszyfikiego pomoże, z kufzy i z lamofirza- 
łu. Rys. Ad. SAMOSTRZELNIK, - a, m., co fi- 
mofrzały, łużi, robi, der Dródtogenmeher. Z palnika 
czynią też łuczniczy luki mecne, także lamoftrzelnicy ku- 
fie. Syr, 791. SAMOSZÓST, - a, - e, fum z pięcią 
drugiemi, balbfedyter. Drugich niewoln.ków z fobą ni- 
mówiwfcy , uciekł famofzof ztamtąd. Pasa. Dz. 34, Biel. 
116. SAMOTNY, **SAMO1Y, - a, - e SAMOTNIE 
adv., efobny, fom bez ludzi. etnfam, BA fomotny, 
Sle. famotni, famotnć, ofame'h, (Sło iamotline jr 
wo fi: gulare verbum); Śr, 1. famotnć, famittownć; (571 
famotnć proprius właściny); Crn lamótne; Vu. famoten, 
fafebon, pushaun; Rg. famotni, famoxiv; Rs. yeAuutR- 
HAIŃ, MOAWÓAŁ<NIŃ, Ec: eqancmayemaii. Jefem (im, 
lecz nie famotny. Teatr 25, 4. N. dla człowieka do- 
brze, Żyć famotem. Przyb, Mil. 250, żyć famotnie, Fd. 
oi-bnuvan,. ke. cqdnemsoBumu, otóG6cmsobemi, 0c0- 
Gnimnca, yeqnnnnibch, NOAYaABCMIBOBAGIH. Samotojm 
uczynić, ofierocić., 84. famotnim, ofaniotnini; Cro. olta- 
mochujem. Samotny» fię fiać, ofierocieć; 8h. ofamiti, 
ofamim SAMOTNOŚĆ. - ści, ż:, SAMOTA, i. 
Bh. famotnoft famota; fametina: Sło. femotnoftr * 
(motto, pnictwj" welibotus), Sz. 1. faittolci 
famotnoijcj prop'ietas); Crn. sanóta, samichei 
| famota, famotaolt, pushaunoft, ofebneft. brerludnof, 
odl 'dnoft;_Cre. (zamocha. pufzhinu; Hg. famocchia; Rs. 
eannówie, oaMHa4ćrm80, OcoBeHHOcmh, ocoGAŃa"cM), 
moaqawie. gaxcayimiie Ee. eqnnagecmao, yeAMNe 
Hie, ocóówo ma. (ke. moA4ś>brnya. cela dla femotr-fo 
bogomyślca); ofobność, be-ludność, Dudz. 57, bie Cine 
famfeit. Niecierpliwy trwać. dalóy. w famocie nielubey 
Bez nciech oblubieńczych i oycowfkicy, chluby. Żab. 15 
7 Kniaź! SAMOTNIK, -a. m., famotnie Żziący, (ik 
Ginfamer; Sr. 1. famfctt: Crn. samoshiręzh; Pd. bie- 
ludnik, edludem zblovek; +g famdzivaz; Rs. oco6n "sb. 
oawneyb (cf. odyniec). yeannóunnxh, noxraabnurb; 
Ee. oco6wnxb, Gcarpaa' nxb, unonb. "Nie wefołyś, 
choć w fuczęściu,' pokiś famotnikiem. Przyb: Nilr. 248, 
cf. Samożyiec. SAMOTNICA, -y, ż., famotnie Żyjąc 
eine Ginfame, die cinfam lebt; Crn. samiza;- 
uóskRyę ; Kc. u4okmna,, SAMOTAKI; - a, 
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SAMOWŁADNY. 


tologiczny, tautologifh. Podania samotakie, gdzie to 
samo słowo w tym samym zuaczeniu twierdzone bywa o 
sobie samym. Cyank. Log, 158. SAMOTOK, -u, m., 
Rg. samotok, siroraz, opól, muflum protropum; vino 
wergine, che esce dall' uva non torcolatą ; Bstftung. 
SAMOTREŚĆ, - ści, ż., wino 3 suchych iagod. 75 

trodner Beeten : QBeln. SAMOTREŚCIOWY, - a, - e, ib. 
SAMOTRZASK, - u, m., efm gengetófig, ein Rdfig ble 
©dgel ju fangen. Samotrzafk, łapka na ptaki. Mon, 75, 
$91. Saczygły łowią się też na wabika w klatki, 
trzafki zwane. Aluk Zw. a, 236. U klatki samotrsafki 
wieko tak się podeprze, aby ptak wpadaiący samego. sie- 
bie zamykał. Kluk Zw. a, 383. Słowa iego za saniotrza- 
fki faną, Kto nieofiróżny na ieh lepie więźnie. Zab. 14, 
55. SAMOTRZEĆ, - -ie, sam s dwoma drugiemi, 
felbdrittec ; Bh. famttetj ; Sło. famotteti ; (Pd. samotretji, 
s trzy razy tylki).  Wierszowic był na gardle fkaran (-mo- 
trzeć i z syny. Biel, 74. Przyszła do niego matka boże 
samotrzeć (advarb.). Sk Zyw. 1, 117. Rycerlkiego fan« 
człowiek może łupieżce pokonać samotrzeć; miessczaniu 
umopięt, a profty chłop samosiódm. Szczerb. Sax. 441. 
Kaźda potrawa na ftól musi przyyść, iako kasztelenka, 
albo samotrsecia, albo samoczwarta. Rey Zw. 59. ŚA- 
MOTRZYNASTY, -a, -e, sam 2 dwunafą dragiemi, 
felborepzebntec, mit gmólf andetn, Zebrał towarzyszów 
dwanaście, tak iż samotrzynafty szedł na one mioysce. SŁ, 
Zyw. 1, 569. SAMOUCZNY, - a, - e, SAMOUK, -a, 
m., z siebie samego uczony, Gr. durodidaxros, Ra. ca- 
woyYka, Ee. CaMOYYCHKIN, CAMOYTNNIŃ. (Fd. simo- 
vak, = partacsj. Onych samoucznych, w sobie mądrych 
Świadków słachać nie sańiechamy, Smotr. Ap. 178. SA- 
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MOWIAREK , - rka, m., SAMOWIERNIK, -a, m, ta . 


samcy wierge box uczynków sasadzający zbawienie, hydne 
przezwifko Protefantów, ber auf ben Glauben aflein bie 
Gclisteit baut. (Ec. cawowBpnaiń, Gr. duronisos per se 
fidem faciensy, Przefiroga samowiernikom , Którzy się 
tylko liściem okrywaią Wiary, a dobrych spraw zaniedby- 
wiią. Odym, Sy. 2, N3b, Wy mili ssmowiarkowie! 
Smotr. Lam. 15a. Ci samowiernicy, nieprzy. 
uczynków dobrych. W. Pof. W. a, 66. S$ 
dziebna nie znamionnie wiary, ik samowiernicy wykrę- 
£aią , ale miłość i uczynki dobre. W. Pof. M. 565. SA- 
MOWŁADCA, SAMOWŁADZCA, SAMOWŁAYCA, - y, 
m., Crn, samoblaftaik; Fd, semokraluvaus, samoblafłnik ; 
Cro.szamóladavecz; Rę. samovlddalaz 
vlafelin: Sr 1. famobdtnejicjet: Rs. cawonxactonureAk; 
samodzier>, iedynowiadca, nieokreślenie pamniący, det 
€eńftóercfher, urumfórdnite, aMeinige Bederrfher. Sa- 
mowłayca nieba i ziemi. Groch. W. 195. Potomek fa» 
gielła cnsgo Samowłaycy Sarmackiego. Groch. W. 475. 
Król nasz nie samowładzcą, ale oycem i głową narodu 
być powinien. Caz. Nar, 1, 170, z Konft. 5, Maia, (nie 
despotą). Sak. Kal. E t. Mon. 75,591. SAMOWŁAD- 
„CZYNA, -y, ż., semodzierżyca, samowładna pani, nie- 
określenie panniąca , bie Selbftberr(herinn, alleinige, m 
Sefńrdntte Gebicteriny. U Pensylwańczyków równość 
fłanu ieft ich samowładcsyną. Zaó. 13,176. SAMOWŁAa 
DNY, - 2, - e, SAMOWŁADNIE adv., Vd. 
famogospodezken, sśamokralfki, laftnomozhen 
*ebe, s* laftno mosbjo; Rg. samorhafni; Cze. szatio- 
Vekam. V. 





























samodarxaz; Sla, 


SAMOWŁADZ, - $AMOWTOR, 


vliszten; Rs. caMOBAACMHNIŃ ; EC. CAMONOBEAHTIEAK- 
MAIH, CAMOCHAMKIK ; samodzierczy, nieokreślenie panu- 
iący, (elbfthert(óenb; in małam partem despotyczny, 
beśpotifh. Rząd despotyczny abo samewładny, gdy nay- 
wyższa władza Żadnemi nieokreślona prawami od iednóy 
panuiącego zawisła woli. Wyrw. G.113. W pańftwach 
samowładnych wola rsądcy ieft prawem. Mon. 65, 255. 
Samowładnym być, samowładnie panować, Rg. samo- 
Ylasctitti, vlasctitti; Re. camonAdcmsoBamM. - $. Osą- 
dzenia nie według przepissnego sądowego sposobu poftę- 
aamowładne wyroki. Gal/, Cyw. 1,16, eigens 
mińtig, wialigriih, samowolny. (Słe. famowiaftne flowo 
anomala voz, ob. nieforemny)  SAMOWŁADZUWO, 
+a, n., SAMOWŁADNOŚĆ, - ści, ż., iedynowładztwo, 
Wtod., Crn. samoulaftnof, samoblaftvu;. Pd. samovlaft- 
noft, nepodloshnof, samoblafvu, samogospodfru, 
mokraleftvu, laftna muzh; Sr. 1. famobfncztwo 
inovlasztnosst ; Rg. samovlaftitos ; Rs. camOBAacmi u: 
określona włudza, unumfórantte Gemalt. Samowładztwo. 
Mon. 75,591, Utrata samowładności narodowcy, nie 
może być na przeszkodzie do Ćwiczenia się w pożyte- 
"eśnych naukach. N, Pam. 5, 187, ob. samorządność, 
udzieltość, - $, Niewolno, aby fkrzywdzony sobie za- 
dosyć uczynienia sam poszukiwał ; samowładztwo nie zęa- 
dza się z publicznym bezpieczeńftwem, Gall. Cyw, 1, 15, 
Gigeamiótigtcit, samowolftwo. *SAMOWLAZŁY, - ego, 
m., wtręt, wtręcień, intruz, wdzierca, cf, aamozwaniec, 
samostaniec, det fiń felbft aufgebrungen Bat. JŻ na urząd 
nie będąc powołany, śni posłany, sam się weń wdałi 
wtrącił, dzisieysiby go nazwali samowlazłym, Źrn. PA. 
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18. Może bóg sobie prawdziwe apofolkie sukcessory 
wzbudzić s tych, którzy t was są zwani heretyki a samo- 
wlazłymi. ib, 18, i6. 36, 623. SAMOWOLNY, - a, -e, 


SAMOWOLNIE ady., z własnóy woli pochodzący, Cro. 
szamovólyen pertinax, Rg. samovogljsn inobsegueń, Ba. 
lovogljan contumax; Es. CAMOBOAŃKNIŃ, CauOXOM- 
MAIH, Gr. durofvXos; Ra, CAMOBOAKHAIŃ; CHOCBOXE- 
MHIH; według upodobania i woli poitępujący, arbitralny, 
eigenwilig, felbftbeliebig, elgenmdńrig. Gdyby magifri 

tury, nie podług prawa, ale podług samowolnego sądziły 
zdania ,., A. Zam.go Gdy iedna część społeczności samo- 
wolnie pracą i osobami drugićy części zarządza, takowy 
fan rzeczy nosi imię niewoli. N. Pam. 15, 287. Reli- 
-gfia monarchów czyni cnotliwymi; a ieżeli ich władza 
okaźe się simowelna i sroga, czyni znowu poddanych 
cierpliwymi. N. Pam. 10, 28,' Zadziwienie nad samó- 
wolnóm poftępowaniem rządu Angielfkiego, ib. 3, 562. 
Zwierzęta mowolnie poruszają, Zool. 1. Ciała a: 

mowolnie w próżni spadziące. Hub. Mech. ż0, z sieb 
samych, om felbft, von frepex Stńdeń. Samowolne 
danie ciał. Hub. Mech. 16, et 45, ef 71. Judasz z ma 
tką swoią samowolnego dopuścił się kazirodztwa. Pociey 
25, nie wymuszonego, dobrowolnego. (Fe. caMOBOA- 
cmayw sponte effere). SAMOWOLNOŚĆ, -ści, ł,, 
arbitralaość, bie Gigenwiligieit, Ś$tepcit des WIUens. 
(Cro. sramovdlynoszt pertinacia, Rg. samotoglnos ino- 
bedientia). Samowelność obcych kupców. Ń. Pam. 19, 
124. SAMOWTOR, -a, -©, sam s iednym jeszcze, 
Bh. fambrubń, (famodrubó ciężarna, brzemienna); Sło. 
famebrufi ; Be. stmodrig; (Vd. zuadrob duoja verfta, 

E7 




























194 SAMOZERCA - SANDARAKA. 


odwóyay); Re. caub - Apyrb, (:2. pod:veselony), fefbz 
ander. Że wsi był powinica z pacholkiem samowtor 
sbroyno ma koniu fławać. Star. Ryc. 15. Poiadę samo- 
wtór za nim. Biel. 110. Zjechali się prowincysłowie sa- 
mowtórzy do Rzymu na obierani enerała. Sk. Żyw. 2, 
250, Men. 64, 191, Sk. Dz. 1043. Arfo złocifła, uci 
cho świętego Króla Psalmifty, w trudue czacy iego, Kie- 
dy przed Saulem s tobą samowtóry Uciekał w góry. Groch, 
W.598. SAMOŻERCA, oś. Samoiad, Ludoiad. SA- 
MOŻWANIEU, - fica, m., samosłaniec, nie od drugiego 
wezwany, fałszywie wezwanie od drugiego udaiący, Re, 
camożeaweyb; Śc. camoaBźwnniń; der fidy felbft berufen 
bat, den niemanb anderó berufen Kat, der fdliqlid vors 
giebt, aló Habe man ión Gerufen. , Krzyżacy sędziów 
od papieża na rozftr ygnienie zatargi ich z Polfką poftano- 
wionych, aamozwańcami tytułowali, Nar. Hf. 5, 578, 
Dymitr samozwaniec. Nar. Chod. 1,506, SAMOZWAŃ- 
STWO, -a, n., Fc, camo3sancmao, die Selbftberufung. 
SAMOŻYIEC, - yyca, m,, w niektórych woiewódatwach 
bezżeniec. Czrtr, Mecr., ber Sageftolze, der obne Welb 
lebt. SAMPAN, -a, m., Jespan, Jegomość Pan, Det 
Bońgechrte err. Powiedz wrożko natychmiaft ii 
zwięźle, krótko, Rok, dzień, porę i miesiąc naro 
sampana. Zab/. ZOB. 71. 

SAMPIERZ, ob. Szampiers. SAMSIAD, ob. Sąsiad, SAM- 
SIEK , ob, Są 

SAMSON, - a, m., stawny przez siłę swoię żydowfki Her» 
kule:. Gjufon. Jużbym się teraz i a Samsonem sprobo- 

Teatr 27,'109. - $. Samson, herb, ein UBapyti 
Samson lwowi paszczę rozdziera; na helmie trzy p:órą 
frusie. Krup. 5, 46, , 

SAMTEN, 'samata , samoto, « sam ten, ten tu, (oppos. taq 
tea), biefer bie. W Żadney egroda samtego kwaterze 
Fudkom mieysca czemużeś nie dala! Kchw. 144, SĄ- 
MUCHNY, SAMIUCHNY , ob. Sam, 

SAMURA, -y, ł., n. p, Tam Merkuremu przy zwykłdy 
ofierze Próżnóy samury, którą na rzeź daie, Takie s po- 
korą wylewa pacierze:... Por. Sył. 559. Niemasz dzi- 
wa, lwa abo Żołnisrza na murze widzieć; ale co też ta 
było po samurze , którćy i przez płot ciężko, bo idy koły 
wadsą. Pot. Pocz, 653. (cf. Ra. aawypumkcx domatq- 
rem być). 

SAMY, ob, Sam. 

SAN, -u, m , rzóka na Rusi, Dyk. G.5, 24, glu gluf ią 

7 Galizien ; eb. Sandomierz. . 

SANCYT, - u, m., termin prawa Polfkiego, na wyznicze- 

wyroków seymów lub konfederacyy; - od słowa san- 
cire. Krar, Zb, 2, 671, gin Meińdtagó: oder Monfóderae 
tionśaudfptuń. Tysiące wydanych od generałności san- 
cytów, to ieft wyroków, U/, K, a, 254. SANCYTO- 
WA doputacya. S. Grodz, 64, roztrząsiąca sancyta. 

SANDACZ, o$. Sędac 

SANDAŁ, - u, m., pantofel zakonników, efn Sandal; Cro, 
siadalea lignea solea; Rs. cauĄśNIK; Er. KaAANTIŃ, CA4- 
AaqIM, MAecHuyNI, (mAccua podeszwa nożna), - $. 2) 
drzewo sandałowe, Ganbelbolj, Re. CaHAAb. (Re. can- 
Ażaryb nawa letka). SANDAŁOWY, -a, - e, od san- 
dału, Sandel:, Rs. chwaaabnAIŃ Ra. canAsAKME, Ra- 
canążannnb farbować spndałowemi drzazgami, 


SANDABAKA, - i, ź., farba cynobrowata, Gandatań, 


























































SANDARAKOWY - SAP. 


WBadholberharz. Żywica iałowcowa. Sien. 359, nie tyl- 
ko do przednich wchodzi malarfkich pokofów, ale i do 
lekarftw. Kluk Rosł. 2,222. SANDARAKOWY, e 
von Saunbarah. " 

SANDOMIERZ, - a, m., miafto niedaleko tego mieysca, 
gdzie raćka San do Wisły zmierza. Kpcz. Gr. 3, 35, bie 
Stabt Sanbomir. SANDOMIRSKI, - a, - ie, n. p. Wo- 
iewództwo Sandomirfkie. Dyk. G. 5, 25. SANDOMIR- 
KA,-i,ż., nayprzednieysza pszenica w Sandomirfkia 
rosnąca, Gandomicer Beigen, cine der Oeften Battungm. 
Pradziad móy płynął a Sandomirką do Gdańfka. Teatr 
rd, Sa i 




















„ SANNA, -y, Ł, 
ninz; Pd. sanient, 
saonik; Be. sarsik, 
$- Plur. Sanice, płozy sanne, BA. 
NoAO3Óóxb, MoA03xŃ, KONINEJ 











prrit, pit po snigu. 
fanite; Ra, noaoai 








bie Sślittentufer. SANIE płur. -; SANKI, SANECZKI 
plur. dem.; Bh.'(ant, fantó, plag (cf. płazać), (2. feat 
fant; (Sio. (ine, 
fanti; Sr. 2. 


żuchwa ; fan” smok; Sant iędze); SŁ 
Gelift czełuść , żuchwa); Sz. 1.-fana, fat 
eny, sumke; (Cn. sumkoiti 

mi, cerkalise; Cro. s 
dne, sadnize; Sla. 200; 

















caniBO1ku; poiasd do iasdy Śnieżaćy, na płozach, Mt 
Sólitten. Przodek sanck, Ks, roaonaniku, ToA0BAL- 
«u, 3śroAoBoxb. Szyna pod sankami, Rs. mopussb, 
rake, Rennfólitten. Sa 





Sanki pośpieszne, Fa. 
je , Ra. oGinuowu. ie od w 
Re. ApóBna, Apomeiuku.  Chiopfkie sanki obłączafie, 
Rs. póanaabnu. Małe chłopfkie , Rs. nomenónia. 
Saukami ieżdzić, Vd. jenzhsti, se sanmi 
nienkati; Cro. szanj 


























ma, Ślitada, Pd. 

nieakanje, Rz. kamikie. 

źdżący, Vd. sanienfki voanik, saniensbar, tat 

der Sńlittenfagret. Wyieżdźać sanki, Re, 06- 

b, OGKanArBawh. Sanie za saniami , dsięk dzięk 

dzięk dzięk! Teatr 36c, 10. Ktoby komu ogankę poslił 
w naywiększo mrozy, albo o Ś, Janie sanki, mianoby g0 
sa niemądrego. Gor. Sen. 38. - Prov, Jak aanie się rzy- 
wi. Pot. Zac. 189 - $. Sanie do przeprowadzenia cię- 
Żarów. Jak. Art. 3,315, chociaż mimo Śniegu; une 
mocne bardzo s die Sóleife, Zaften wegznfóleifea. 
Sanie służą do przeprowadzenia armat przez ciatue drogi. 
Jak. Art. 3, 49. - $. Anatoń. sanki, kość remienm, 
kluczyk, kluczka, Duds. 56, das S4lifelścin. S/N- 
KOWY, -a, -€, od sanek, Sólittcn:, Salittten:, 
Bh. fanowó. SANNY, -e, od , od sanoy 
Sólitten=, Sćlittenbafn=, Re.canuniń, (cannntel O 
dawnych Carów urzędnik nad zimowemi poiasdami). 

BANKCYA, ob. Ul 'SANTUZ, ob, Zamtuz. 

SAP, -u, m. bać Sdnauben, Gefónanie, Bt 
silhe; (Pd. sapa, weiter, duh, odih, « wiatr, oddech, 
dech; Crn. skpa halitus, spirirus; Cro. szapa, s chuck, 
dech; Bs. sapi od kogna, Co. sipi konyszki cłunesi R 
cani cyprinus ballerus, Ger. bie Zope). Gdy smiesza' 
ogień s wodą będzie sap; gdy pizyłożysz ogień do pro- . 
chu ruśnicznego będzie trzafk. Zrn. P/, 225, Jak "if 

































SAPAC - SAPIC. 


organy roatrięsą, to też inż będcie więcć ; sapu a kołatu, 
niźli cudnego pifkania. 






apy. Pot. Arg. 745. - $. Sapy; 

a, sapowate mieysca, ©nmpfl 

Atolim przecię zwyciężył te sapy, A iuż 
2a lasem poftawilem nogi. Jab/. Bu. O. Na iłach, sa- 
psch, glinach, nie sieją, bo są ziemie ciężkie. Haur Ek. 
3a. SAPAĆ, ob, S.pić. 

SAPIEHA, -y, m., imię książęcćy familii w Polszcze; 
skąd się robią imiona SAPIEŻYNA, SAPIEŻANKA. 
Kpca. Gr. z, p. 149. 

SAPIENT akademicki, Bidełlus, bedoli, Pd. shulni frio- 

i lne palise; bet Pebel, Unicerfitdre= 

sludzy rektorowscy, noszą przed 

ia abo sceptra śrebrne posłocifte. Fali. 

Zwykł zawsz» sdr zrana iadać; ponieważ mu be- 
dellus czyli sapiont akademicki powiadał, że sćr rozumu. 
dodaie, Mon. 70, 104. * 

SAPER, o6, Hawers. 

SAPERDA, - y, m., sciolus. Mon. 75, 590, mędrek, z 
Łac sapere, iron., ein Sligling. Nie z pisma Świętego, 
twoia takowa odpowiedź, miły saperdo, ale z twoićy to 
głowy iak z pafóy Roduły wyłeciała. Pim. Kam, 255. 
Zaaydzie się choć ieden saperda, wszyfikim ionym prze- 
ciway. Teatr 35, 36. 

SAPIASTY, - a, - e, - o ady., sapkę maiący, fónupfig, 
mit dem Gónupfen behaftet. Tę. SAPIE, . iał,- i, 
med. ndk., Sapnąć idnel., Sapać kontyn., (Bh. fapafń di- 
lacerare) ; BŁ. fupati; Crn. sopfi , sópem „ sóplem anhe- 
Jara, sopliref, : dychawiczność; Vd. spfń, sasapfi, 
szniapurati; Rf. sopitti n. te respirare difficulter, Ra. 
cznarna ; ksykający odgłos wydawać, efiten Bifder w 
f4 geben, gifycn (von bremienben Sórpern) Żelazo 
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rospalone w wodzi 




































kh fonazce. Wefchnieniem ićv pierś napełniona, gwał-. 
townie sapi. Tearr 56 6, 58, ftre Brnit róórit. Zerwa- 
wszy się z ziemi, zapalony krwawym na całćy t- arzy ru 
micńcem, odetchnął. i sapnał. 0/7 Str. 2. et (tnaufte. 
„Koń sapa. 7r., parka, bać Gferb brauft, fónankt. Wót 
gdy się szpali, będzie chrapal, snpał, rogami ftrzęsał. 
We. Kegl. 125, Ucieknią ladzie, gdzieby usłyszeli smo- 
kowe albo wężowe sapienie. Zraz. tęr. Bb 4, ksyki). — 
$- Spać z gniewu, dąsać się, (7s/. (nnbba, Szec. anaesa 
«r snobba, Angi. snib, sub, Bł. fapati fe furere); VAL 
$orm fónanben, Toben. Gniewa się i na swą niefortunę 
»pi. Por. Syl. 316, cf. Sarkać na co). Onsapa prze- 
*iwko swym wazykjm przeciwnikom. Radz. Ps, 10, 5, 





SAPISKO - SARBAT. 


Saul sapaiąc groźbami i mordy na apoftoły, prosił, aby 
mu były dane lifty do Damuszku. Zrn. P/. 5,550. SA-. 
PISKO,- a, n., micysce mokre, ziemia wilgotna ba- 
gnifa, fumpfigeś Erbreiq.  Sapifka, przes które weda 
chodzi na wi nę sa śniegów i deszczów, mogą być obró. 

come na fławki. Stroyn: A 6 5. Dla wołów dobra pas 
na bagniftych mieyscach , tudzież na sapifkach , które czę- 
fokroć, gdy desscze panuią, wody zalewają. Haur Sk. 
56. Gdzie susza czy sapifko. Przył, Milt. 265. SAPKA, 
-i,ż., Re. canb; s katar, "nieżyt abo sapka. Sien. 224, 
£lo. nótója; Hg. natha; Vd. maszhitje, sbnudla, seshki, 
nahod, keushch; Sła. hunjavica, zatyorenje nosa; det 
©Gdnupfcn. (Cro. sapka, arakchin pileus Turcicus paruus 
rotundur). i 
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Ryma, »apka, nieżyt, i innemi imiony zo- 
wiemy wilgoć zbytnią, która s głowy płynie, "niegdy ie- 
dno w nożdrze, "niegdy w czeluści, "niegdy w płucai 
insze członki. Sien, 5$0, Lekarftwa przeciw *katarruso= 
wi, ti. nieźytowi albo sajce. Spies. 127, iB 246. Sap 
kęi zaległość w głowie, co inni rymą zowią. Syr. 402. 
Leczenie sapki, to iefk, zatkania nozdrzy. Sien. Rej. — 
fe. Jakiż tam teź rtąd w domu, gdy z onego swaru Pan 
bez sapki, a pani nigdy bez kataru, Por. -4rg.515, Nieiednó- 
mu w kościele przydaie się sapka skazanie, Por. Arg, 226, 
ef. chrapka). Nadgrodzimyć to, cośmy zmordowani Nabyli 
ezęfto szukając cięsapki. Aferszr. 83. SAPLIWY, - a, - e, 
+ie adv., sapiący, zifóenb, braufend, fdnaubenb; Vd. 
sasapnenik; Rs. canynb, f. canynaa. Ogień, sapliwy. 
4. kch. W.158. 2 krwią sapliwe piany puszcza społem, 

Jridentem spumam. Zebr. Ow. 201. » - (SAPOR, - u, 

m., SAPOREK, - rka, + u, mt., dem,, z Łac., przysmak, 

sza, ein Zederbifet, eine Zederey, eine fdmadhafte 

©nuce. Szaszom i inszym przysmakóm abo saporkom, 
dobrze to ziele przydawać. Urzęd. 188. Zuwki nie dar- 
mo dziś przezwali sapory, bo sapią. Rey Wiz, 15. Owe 
rozmaite przysmaki, co ie sapory zowią, a prawie sapory; 
bo chłop pn nich sapi, ożarłszy się. Rey Zw. 566. Ko- 

„new” piwa lepsza, niż wszyfikie sapory, bo sapią. Lek. 

C2B.). - - SAPOWATY, - a, -e, SAPOWATO ad- 
verb., wilgotny, bagnity , fumpfig, moraftig. Pomościa- 
na potrzebna na mieyscach sapowatych, układając w po- 
przek drogi drzewa. Os. Zef. 81. - $. twarz sapowata, 
gniewliwa, opryfkliwa, ein drgerliheś Gefift. SAPY, 
o". Sap. 

SARABANDA, - y, £., pewny taniec, efa gewifer Tang. 
Księżnicaka tańcowała sarabandę Hiszpańfką. Nieme. Ar. 
2,48. Krakowiaka, byczka, sarabandy, drabanta. Teatr 
34c,74. Gdy swą słońce iaeność gasi, Sarabandy chcę 
grzć Basi. Kchw, 281. 

*SARABAYTA, -y, m., n. p. dlategoć się i to iak sura- 
baycie nie podabało. Pim. Kam. 337.? mnich, włóczęga, 
ein Sarabait, ein ferum ftreiqender Mdnó. Encpclop. 
wórterdnó 7, 310. 6 

SARAFAN, -a, m,, Ra. capafanb, szlafrok, długa sn- 
knia kobieca, ein Beiber: Sólafrof, langer Meibertod. 
Zdaie mi się, że w tym samym codzień chodzić musiałaś 
sai je. Teatr i9, 27.  Sarafan tegoroczny czarny, ku- 
nami podszyty. Of. Bok, 11, 

SARAY, ob. Seray, 

SARBAT, - u, m., a. p. Zabrał Chodkiewies Szwedom 

a5 .. 












































196 SARDELA - SARMACYA. 


dwa okręty z niemałą liczbą sarbatów; a potym spalił 
dwa okręty s wielą .sarbatów. Nar. Chod, 1, 278. 

SARDELA, -i,.ż., slodków małych rodzay, Vd. sardele, 
sardeliza; Crn. svója; Cro. laszka, mossoly, mussuliz 
kg. sardin, sardjella; Bs. sardjella, srridella, lafka; Re. 
awzóych, caaśkyiia, canakymka; Ee. ceaĄb (cf. Śledź); 
bie Sarbele; clupea encrasiocolus, mała ryba morfka, 
podobna do Śledzia; w wielkićy liczbie łowią się około 
Sardynii, zkąd się też sardelami zowią. Kluk Zw. 5, 295, 
Zool. 187, Krup. 5,7a. Małe sardele, Bun. ghrrimmo, 
oglighe. 

SARDONIK, -a, m., kamień drogi cieliftóy maźci, Cn, 
Th. 979, eln Cdelftein, Sarbonir. SARDYK, -u, m., 
kamień drogi, karniol, der Gatniol; fig. Chryftus ieft 
sardykiem , który utrapionym i frasobliwym wesele przy- 
nosi. Odym. Św. Bó a b. 

* SARDYNIIA, - 
mnym. Dyk. G.5;18, Ben. Sardegna; dle Snfel Gardbo 
nien. SARDYŃSKI, -a, -ie, von Garbinien. Król 
Sardyńfki ma swoię rezydencyą w Turynie. Wyrw. G.243 

SARGAN, m., miano psie, u żydów używane, fi 
Ś©unbenamen bey den Juden. Bielaw. Myśl. C. 

RK, - u, sarkanie, sarkcienie, baś Sólitfen, Sfnane 
fen. (Crn. sżrk, poshirk, łyk; Rg. sarcjak; Bs. srrikuę, 
serkuę, Jral. sorzo). Któż ty iefteś? potwora na to bes 
odwłoki Odpowiada, wydaiąc z piersi sark głęboki. Przyb. 
Luz. 157. SARKAĆ, SZARKAĆ med. gontin., Sarknąć 

„ idnil., Bh. ftfnau$i, fifati, fitebati; Sło. fttebu, fmrłóm ; 
Śr. 1. frebam; Cr. sórbam, serkam, serklim, srębam, 
areblóm, sreblim, srebati; Vd. shrepat, serkat, zkrepati, 
shreplem, zhrepluyatj, srtbati, sróblem; Cro. szórkati, 

m, sztrchem; Hg. szńrtsdldm; -Rg. sarkatti, sarz 
knutti, scmarknutj; Bs. sarknuti, srriknuti, sarkati, 
knuti, serkati, srrikati, scmarknuti; Oberb. furyfen, 

Lat. sorbere, Riebderf. lutfen, flubbern); sorbać, ser 

bać, chrapliwie nozem lub gębą wciągać, fólittfen. - ab- 

solut. sarkać nosem. Ch. Th. 98e. - Transiriue; sarkać 
€o nosem, gębą, etwaś elnfhlirfen. Wódka ta, nosem 
ią sarkając, zazięblość głowy rozgrzewa. Syr. 107. - $. tr. 

Jig. sarkać na'co, ufkarżać się, narzekać, sykać, dber et 

wać flagen, wefflagen. Jeszcze nie sarkasz na nieludze 

kość oyczyany? Teatr 46 c, 11. Ciężko na to nie sar- 
knąć, zdrayca mym był synem. Teatr 45, 59. Na nie- 
szczęście „z woli opątrzności, należy sarkać. Teatr 

49 c, 2, cf. sapać na Co). - $*. sarknąć, szarknąć, drgać 

a bolu, zuden vr Gómetą. /7. Szarka, boleie, każdy, 

kto zraniony. Paf. F. 147. Choćbym nawet umierała, 

Nicbym na twoich rękach nie szarkała. ib. 250, SARKNY, 

- ie adv,, ftyfkliwy, narzekaiący, weńtlagend. 
łkaniami sarkuemi, pełua bolesnych czuciów, 

Przyb. Ab. 54. (Bs. sarknivi, arriknivi, serknivi, koji 

se mosgo arriknutj sordjlis; Vq. serkaves, : arkaiący co, 

„wsarki ie), 

Pochodz. wsarkać, wysarłać. 

SARKOKOLLA żywica, 05. Łysy sok. 

SARMACYA, -yi, ż., Sarmatien, Dwoiaka Sarmacya; 
iedna Tatarfka abo Azyatycka na wschodnim brzegu Do- 
nu i-Wolby, w którcy miessksią Tatarowie Zawolscy; 
druga Europeyfka, w którćy Polacy, Ruś, Litwa; Ma- 
zurowie, Prussacy, Pomorczycy, Jnflantczyki, Mofkwa, 



















































, ż., wyspa znacana na morsufśrzodzie- 





SARMACKI - SAS. 


Gotowie, Alani, Wołosza i Tatarowie na tym brzega 
Donu. Gwag. 2, Rozmaite derywacye: Biel, 1, Śtryik. 
94 et 95, Gwagn.6. - $'*. poer. Sarmacya, s Polka. 
SARMZCKI, - a ©armatifh. SARMATA, - y, 
m., ein Sarmate; poeł. Polak, bet Pole. Jeszcze chwa- 
ła Bogu nie schodzi Sarmatom na mężach dobrych, ne ro- 
zumiech byfirych i dofatkach woiennych. Star. Pob. 26. 
- in malam partem: człowiek grubych obyczaiów, ni 
gkrzesany, iunak ftaroświecki, ein grober altmi 
nngehobelter Menfó, nań dem alten Sarmatifhen Ećlage. 
Ach cóż to za Sarmata, iużem też dawno nie widziała ta- 
kiego antyka. Teatr 15 c, 15. Sarmaty, iak dopadną, 
to potną , pokraią. Teatr 45c, 22 Wyb. SARMATYZM, 
- u, m., nieokrzesanie obyczaiów , grubiańftwo , grundy- 
chwalftwo, grobeś, ungekobeiteś PBefen. Sarmatyzmem zwa- 
mo szlachcica proftotę i szczórość. Przefłr. 9a. Zaczyna gut 
brać górę; niemasziednak dosyć zachęcenia do tego; ie- 
szcze i tusarmatyzm przebiia się. Teatr19c,11.  Powrica 
się znowu zwietrzały sarmatyzm, fon. 73,189. To pachnie 
aarmatyzmem, Teatr 3$ c, 21, Obycaiie nasze mocno 
jeszcze sadawnionym oddaią sarmatyzmem. Mon. 64, 193. 

SARN, -a, m., SARNA, -y, ż., BA. ftmec, ftna; Slo. 
frnte, frna; Sr. 1. forna, forna; Si fyatna; Cn. 

erniza, sernók; Fd. sei 

serajak, sernak, sorofki kostel, 

sera, s daniel, f, 1ierna; Cro. szórna, ssórnect, 

SL „ srrinaę, 
rnuti, srrinuti, hoditi najbrrisgo ruere, ob. ru- 
nąć); Rg. sirna dama; Rs, cepna; Syber. o2yAu, x0- 
cjAx, kecyakka, M3106PR, cf. Żubr); SARNKA, SA”- 
NECZKA, -ł, ż., dem., Bh. (enta): dać Net, der Ret: 
pod, bie Webziege; cervus capreolus, podobny do ielenia, 
łecz mnieyszy i ksztaltnieyszy; samiec ma rogi gałęzie: 
sowią go kosiem. Żool. 57a, Kluk Zw. 1,537. Sammy 
leśne kozki. Cesc. 623 er 618. Nie wybiegały się przed 
ich zapalcsywością prośne maciory, cielno łanie, kotne amy. 
Mon. 68,187. Jeleń 4. Ban, Ja. Lękliwesst- 
ny. ib. J. Sarneczka boiaźliwa, na głos każdy piersckli- 
wa. Pafl. F. 195. Ot, dwie kobietki, iak sarny młode. 
Teatr 5d, 102, choże, - Prov. Dosyć sarnie ogona po rzyć. 

Rys Ad.15. Wysilił się w rozum, by sarna w ogot. 

jb. 7a. Włóczy a nim pańfiwo, by za sarną og 

„Ab. , nie wiele, wcale nic). - $. 2) sarna, miano charcie, 

gin Name bet Windfpielhindinnen. Bfe/aw. C. - SARNI, 


erni, 


















































serufki; Sła. strnechji ; Mebęe. 
Gorzysa. Śyr. 195. 
TKO, -a, n., miod 
£rn. seroz; Bs. srrincicch , mali srriuac), . Za mile donie- 
sienie w nagrodę weźmiecie Sarnę, do któróy przydam 
sarniątko, ióy dziecię. 7T'o/. Saur. 55. *Sarnusię. Myśl 
D 5, (Cro. szórującha fungus dameur). 

SAS, m., *SASIN, *SAXON (cf. Sskson), *SASEE, 
-fka, m., z Saksonii rodowity, der Eańfe; Boh. €uh, 
fafpe; Vd. m, shauzhjar; Cro. szassiani Hg. su 
Śla, eska; Rs. caxcouegb. Saxones, Sssowie abo 
fkowie. -Mącz., ob. Safka). Przez Sergiusa papieża spra 
wę, "Safki nawrórono ma chrześciiańfką wiarę. Biel. Sr. 
74. Sprawa *Safsina przeciwko Słowianinowi , i Slowia- 
nina przeciwko Saronowi iak ma być sądzona. Szczerk. 


















SASA - SĄSTEDZKI. " 


8ax. 75. _ Było to za króla Sasa. 0/7. Str. 3, sa Augufta). 
- Prov, Za królą Sasa, było.chleba do paca. X. Biel. 
- $. 2) Sas herb, iąc do góry rogami; na każdym 
rogu gwiazda, w Śrzodku ftrzała; na helmie ogon fteuaj, 
ftralą przeszyty. Kurop. 5, 46. 

SASA! ob. Sa! 

SASANKA , - i, ź., ziele Colchicum, bie Zeitlofe, Getófie 
Ńlume, paluchy abo późne sasanki, Sien. 77, adj. n. p. 
SASANKOWY kwiat. Sien. 552. 

SASECZKA , ob. Safka. 

SĄSIAD, *Samaiad, - a, m., Sąsiadek, - dka, m., zdrbn., 
4h. et Sle.faufeb; Sr. 1. fufob, bodlan; Sz. a. fzufed; 
Crn. sosed; Fd.sofsed, sosed, mejsk (cf, miedza); Cro. 
aziszed, blisnik, mejash; 274. szom. kom- 

(cf. kum, kmotr); Bs. susid, blisgnak (cf. 

);. Rg. susjad; Rs. cochab, (Rs. cochaamucz 

spółsiedzieć ; Ee. cochądmau, cochxay); Ze: npnceak- 

miaxub; blizko kogo mieszkaiący (Etym. siadać, siedzieć, 
eb. sadzić); (in Genit. et Accusat. Pluralis, loco ai 
dów , frequenter occurrit sąsiad; n. p. Star. Ref. 

17, Żadnego z sąsiad nie widziała, SĘ, Zyw. 81), OŚcien- 

my sąsiad, o Ścianę z kim mieszkaiący, ob. Ściennik). 

Przeieżdźając zatrzymał się dni kilka u pańftwa Cześni- 

kowftwa , naszych sąsiadów. 7óatr 16, 11. 

ieft swego pańfwa, dla Turczyna, który mu 

ief. Jan. Oksz. M 4b. JŻ misąsiadek cę z niechcenia 
uczyni, a iuż wnet siodłać? Rey Zw. 808. Lepszy ie 
sąsiad blizki, niż brat daleki. Radz, Prov. 27, 10, Rye. 
4d. 35. Sąsiad dobry za brata foi. Cn. Ad, 1032. Nie 
kupay maiętności, kup sąsiada. Zegł. Ad. 161, Rys. Ad. 

48. Sąsiad sły za nieprzyjaciela fioi, Cn. Ad. 1052. S4- 

siada złego abo fkup abo uchodź; sąsiada, gdy masz po- 

tężaego, a ktemu złego, odbież wszyfikiego. Cn. Ad. 

1033. Zły głód, woyna, powietrze, gorsi Źli sąsiedzi. 
Krae, Bay, 112. Ciężki sąsiad we wsi, w domu i na 

wozie , ale naycięższy w łóżku. Rys. 4d. 6. Zawsze są- 
aiada sąsiad w uczy kole. Pot, Sył. 151, sąsiedzkie wszy- 
fiko lepsze; cudze pięknieysze; zazdrość). Wiedzą 3ą- 

siedzi, iak kto siedzi. Zaó, 11, 388 Zab/,, Boh. Kom. 4, 

354, Smotr, Ex. Sam się chwalisz, snać, Że masz 
niedobre sąsiady. Sim. Sieł. 49. Masz doma, a u sąsiada 
prosisz, Cn. Ad, 480. Nie po wszyfiko, bracie móy, cho- 

dzić do sąsiada, Sim. Sieł. 37. Nie pożyczam u sąsiada 
rozumu. Cn. Ad. 479. Ten, kto nie gasi ognia u sąsia- 
da, Jego się Ściana prędko zaymie rada, Kchw, 344, są- 
siecka trwoga, twoia przefiroga). SĄSTADA, - y, £., 
SĄSIADKA, -i, ż., Bh. faufebfa; Śr. 1. fuboba: Vd. 
soseda; Cro. szuszeda; Ru, cochąka; która blizko kogo 
mieszka, bie Wańbnrinn. Póydę odwiedzać słabą są- 

7 siadę. Hul. Ow. 105, W nióy obywatel miał dobrą 
iadę. Zab. 9, 180. Sąsiada Rzymian Gallia. Klon. Wor. 
13. SĄSIADOWAĆ med. ndk., Re. cochanmica, co- 
<bacmsosamb; Ee. npioSamów ; 'w sąsiedztwie czyićm 
mieszkać , iu det Nańbarfkaft wobnen, jemandes Nańbar 
$eyn. Rusini z dziczą Polowców sąsiaduiący. Nar. HA. 
5,73. SĄSIEDZKI, SĄSIECKI, SĄSIEDNI, - a, - ie, 
Bh. faufedftó; Slo, (anfebnós Sr. 1. fufobffi; Pd. sose- 
d edshen, sozedfki, soseshki; Cro, ezusztdszki: 
Hg. szomszddsigi ; Ru. cochanani, cochącaiń; Ec. npn- 
cdażuuwiń ; od sąsiada, od sąsiedztwa (cf. ościenny); nade 





















































SĄSIEDZTWO - SATYR. 197 


$urliń, benadbart, Nadóaróz, W swoim smak ieden, a 
© sąsiedzkim dwa. Buri,A,3. Sąsiedzkie wszyfiko lepsze. 
Cn. Ad. 110, cudze krowy doynieysze). Sąsiedzka pet- 
nieysze krowa nosi wymię. Mon. 64, 54a. Oko sąsieckie 
sazdroŚciwe; zazdrość sąsiecka wads, Cn. Ad.781. S$4- 
wiecka zgoda rzadka. Cn. Ad. 1053, Sąsiedzka trwogi 
twoia przeftrega. Cn. Ad. 115. Od Kartagińczyków mi: 
ty sąsiedne miafa Rzymfkie trudności dosyć. Biel. Sw.34. 
SĄSIEDZTWO, -a, n., Boh. et Sło. faufedftwi; Sr. 1. 
fufobftwo, fufodnofcj; Crn. sosedshtna, sosęfka; Vd. 10- 
sedshina, sosseshina, sosseszhina, sofseshka, soseshka, 
sosedftvu; Cro. szuszedztvo , jednoszelztyo; Hg, szom- 
stódsig ; DI. blisika (cf, blizkość); Sla.- Ture. komsiluk; 




















Be. ausiituo; Rg. sufejeftva, blizika; Rs. cocBacmeo, 
w 


oxoxómosb; blizkość mieszkania, bie Nadhbar(haft. 

sąsiectwie mieszkam z kim, cąsiad ieem komu. Cn. 

480.- Poiechał s wizytą w sąsiedztwo. 7'eatr 41 b, 

$. a) collecr. sąsiedztwo, Bh. faufedftwo, « u: 

die Nadbaru, die Nadbarfhaft. - 

BĄSIEK, SAMSIEK, - u, m., Cro. sascka, hambar; Re. 
gacbxb, eychzb, (Re. cychzb, : 1. fkrzynia mączna, Ee. 
cocbxb vas frumentarium); (Etym. siec), bie Banfe, gu 
beyben Seiten der Tenne; Vd. kran). Przedsiały abo, 
sąsieki w fodołach służą na układanie każdego gatunku 
zboża osobno. Kluk Rosl 5,223. Zboże piórwóy w izbie 
tam wysuszą, a potym w gumnie wymłóciwszy, do sam- 
sieków zsypuią. Gwag. 628, Wymłóciwszy zboże do sam- 
aieków Śpiżarnych zsypuią, Gwag. 336, do przegród w 
Śpiżarni, bie Abfheurungen im Rotnfpelher. Pacha, po- 
łowa sącieku, przedzielona od drugicy przez klepifko. SR84. 

SĄSIETNICE, ob. Lągi. "SASIN, ob. Sas. 

SASINA, -y, ź., gehadteć SGilf gum Dingen der Meder. 
Przyczyniaią sobie niektórzy uiawozu 2 sasiny, abo s po- 
sieczoaćy trzciny na fawie. Haur Sk. 31, 

SASKA, -i, źż,, SASECZKA, -i, ź., dem., bie Sdófinu. 
Z Saxonii młoda Saseczka. Teatr 36 c, 13. Młoda Safka, 
Dresdenka. Teatr 56 c, 15. SASKI -ie, Bh. Gw» 
ftó; Crn. shavfke; Rose. cakcóncciń; Gdófifh. Prawo 

ieft prawo Magdeburfkie, rozciągnione do wszy- 
ftkich miaft Safkich. UA. K. 1,235, ob. Sakson). - $, Wia- 
ra Safka. Zeb. Zw., Luterfka. SASY, SASYA, ob. Sa- 
ksonia. . 

*SĄŚMY, « iefeśmy, ob. Być. 

SASZEK, ob. Szaszók. SASZOR Aerb, o. Orla 2), ob. 
Szaszor. 

SASZUŁKA, -i, ż., n. p. Bukiew! ma ziarnką w aaszuł- 
kach albo w ftrączu szarym. Urzęd. 541, ob. czaszułka. 

SATURN, SATURNUS, - a, m., Bh. Ślabolet; Sło. Śla: 
bolet; Crn. Gruda, Krodn, Krode (cf. Grudzień) (Crn. 
grudem, « odo); Ec. Kpówb: nayftarszy z bogów, ob, 
Dzieciożerca, synoiedzca. - $. saturn, naywyżazy mię- 
dzy planetami. Sien. 428. 

SATYR, -a, m., dziki leśny mąż czyli bożek s koziemi 
nogami. Otw, Ow, 14, Jab/. Ez. 153, Ec. ausih mywb; 
aftnbh, ein Satyr, MBaldgott. - $. satyr, myśliwfkie 
narzędzie. Chmiel. 1, 80, cin gewifieś Jagdwertzeug. - 
$. SATYR, SATYRYK, SATYRZYSTA , SATYROPIS, 
-a, m., Rs.camnpb, camxpuxb; satyrą się parający, 
der Satyrituś, Satyrenfhreibet. tyr, dzieło Jana Ko- 
chanowikiego, w którym przygania sepsowanym obycza- 








liedzi, 
































198 SATYRA - SAYDACZNIK. 
iom. J. Kch, Dz. 29, Kras. lif. 85. Sławny uatyropis. 
"Hor, Sat. 150. Nieobraźliwy satyryk, i dowcipowi i ser- 





cu swoiemu paletę czyni. Goj. Wym. 407. - $. Ciszóy 
mi bultaiu, iaki mi satyrzyfa. Teatr 28, 51, przyma- 
wiacz, szyderca. SATYRA, -y, ź., Rg. pjesan slo- 
rekka; Rs. camwpa; rym s materyi uszczypliwey, tak 
nazwany od satyrów bożków swawolnych. Nar. Tae. 2, 
245, Die Catyte, cin Grdiót. Satyra prawdę mówi, 
względów się wyrzoka, Wielbi urząd, czci króla, lecz 
sądzi człowicka. Kras. sat. 5, cf. Paszkwil). Gol. Wym. 
406. Naysławnieysi w naszym narodzie piserze satyr: 
Kochanowfki, Opalińfki, Naruszewicz, Krasicki. Ld. - 
$. vulg. satyra, przymówka, przycinek, przytyk, eine Stis 
delrede. SATYRYCZNY, - a, - e, SATYRYCZNIE adv., 
fatyrifó, uszczypliwie dowcipny, Rg. zlortk (cf złorzeczyć, ; 
Ra camnpnsecxih, Hacwbwansnui.  Persyusz satyry- 
czny rymopie. Mon. 6y,62, rutor satyr. SATYRYCZNOŚĆ, 
1-ści, ź,, sposób satyryczny. przytykowy, fatyri(heś 
tBefen, Re. uacubusausocmk. SATYRYYSKA choro- 
ba, pryapism, kiedy męzki członek nad przyrodztnie się 
wznosi, i nader się ciągnie. Syr. 453, od swywolnych 
satyrów bożków zwani 

SATYROWAĆ, raczćy saturować , cz. ndk,, u malarzów, 
farby przydawać, przymięszać, mit einer garbe vetfeken, 
eine garbe brymifhen. Na bergrynie satyrować abo tu- 
szować zangrycm, foryować blaygielem, Haur Sk, 565. 

SATYSFAKCYA, -yi, ż., dosyć czynienie, 3a dosyć czy- 
nienie, Re. ygozóakcmsie, Qenugthnung. Za tę krzyw- 
dę dam ma z siebie satysfakcją. Teatr 21, 177. - $: ukon- 
tentowanie, uciecha, Mergniigen. Na tóy komedyi bę- 
dziesz miał zupełną satysfakcją. Teatr 2a, 18. Uczynim 
satysfakcją dla czytelnika, gdy tu niektóre z tych litów 
wypiszemy. Nar. Hf. 4, 01. 

SAWA, -y,ż., rzóka w Węgrzech, w Aufizyi. Wyz. 6. 
21, Sła. Siva; bet gluf Sen. - 

- SAWANT, - a, m,, s Franc., literat, a i, uczony, Rg. 
kgnixnik, mudroznanaz, razumnik (ob. księga, mędrzec, 
rozumny); Ce. knyisevnik, knyianik; Re. knucuukb, 
rpiwombń, rpiwomnnxb; E. rpamo:nnon ; cin Ger 
lebrter. SAWANTKA, zl. sensatka, uczona, Ra, 
rpawombixa, rpówomnajj. ; eine Gelehrte. 

SAWINA, ob. Sabina. 8 

*SAWKA, -i, m., (Rs.eanxa' gatunek kaczek); imię Ko— 
zaka, cin Mofafenname. Chodzi z fayką Sawka pe may- 
danie. Zab. 16, 123 Nar. - $. Sawka, alias, iedwabiw 
sztuka. Jn/r. Ceł Lit., sed ct. Saia. 

SAXON, eb. Sakson. 

SAYDAK, SAHAYDAK, -a, m., Mess. caiądub, caa- 
Aśxb, słowo Tatarfkie, obeymuiące w sobie i łuk z cię- 
ciwą, 6 kotczan ś taftay, dubie. Czrtr..Macr.. Mdótr, 
Bogen und Pfelle; Bh. taul; Sr. 1. twotowna, Imotowna 
totema; Crn. tol; (Cn, tolovaj, s rosbnynik); DI. kar- 

Oto wyciągnęli łuk, nagotowali ftrzały w saydaku 

1 5 Łeop. Pr. 10,2, w tvle swoim. 1 Łeep.). Sa- 



































swoi! 


Maydak, firsat większych pełny. Zirk. Chmiel. B5D. Już 


Apollon przepasał saydak pełnofirzały. Tward. Daf. 5. 
Kołczan , część saydaku. Ożw. Ow. 519. Pełno tam wazy- 
fikiego, iak w sahaydaku 

CZNIK, SAYDACZNIK, - e, m., Ross, camqawnusb, 
łukiem zbroyny, elr Bogenf$dę. Rsymiąnom wielki po- 





Rys. Ad. 56. SAHAYDA- , 


SAYDACZNY -.SĄZNIOWY. 


żytek dobrzy suydącznicy przynosili. Papr. W: », 18. 
SAYDACZNY, -a, -e, R. camąamuniń, od ssydaka, 
Sdńer=, w saydak opatrzony, mit einem Sde verfehen- 
Saydaczna Dyana. Orw. Ow. 17a. Kupidynek saydaczay. 
Zab. 9, 337 Zabł. Bohaterka krótko ukasana, Na złotym 
wozie saydavana iechała. P, Kch. J. 428. - $. Saydaczny 
hetman Kozacki. Biz. Chod. 1a, niby to polny betma: 
Kozacki; wielki zaś hetman ich zwał się bunczucznym. 
Cartr., ztąd poprawić traeba nafłępniące mieysce: Ko- 
maszewicz, nazwany pospolicie «d Kozaków, którzy swoim 
pobratynom przyimki radsi nadawać, sahaydacanym. Nar. 
Chod. 2, 378. 
SĄŻEŃ, *SĘŻEŃ, -źni, ź., et - Żnią, m., Boh. fak 
siąg, litre, Mor. faga; Sr.'2. fcjefan; Crń, atshęn, klaf- 
tra, ręshta; Pd. kraftra; Cre. szesiy, szeseny, klulterę 
fg. scłzagn; Sla. fit; Ra, cawęnk; miara trayłokciowa 
lub 6 ftóp. Jak. Arr. 3,515, Zęfk. a; Sążch kwadretowy, 
s 36 ftóp kwadratowych. Jak. Mar. 1, 117, bet gadem, 
bie Slafter. Sążek ieft, kiedy człowi.k obie ręce iak 
może maylepiśy wyciągnie; taka miara bywa w górach; 
zowią ią też klafter abo latr. Haur Ek. 25.  Sąźniami, 
ięgami, po sążniu. R. nocaacónno. Sążeń kopalny ma w 
sobie półczwarta łokcia. Kluk A op. 2, 290. - fig. Ja widzę na 
trzy sąłnie w ziemię. Boh, Kom. 1, 505, bardro byfiro 
i głęboko). Naybardsićy się szerzem Żeniąc się, i cho- 
ciażby za ofatnią zapiąć, Ciągnie drugi na sążeń, a le- 
dwie go na piądź. Por..Arg. 619. SĄŻENISTY, SĄ- 
ISTY,- a, - 6, gruby. pleczyfy, duży, vier(drótig, 
grof, dit, ftart, breitfóulterig. Osi karety vginały się 
pod ciężarem sążenifiych hayduków. Kras. Doś, 55. $4- 
Żnifte woły. Teatr 51 c, 30. Sążemifte ramiona. Śtas. 
« Num. 1,122. Mnie s ramion sążenife fkrzydie wyra- 
. fuią. J. Kch. Dz. 254. - $. w kaźdóy rzeczy sążenifdy, 
mogącćy się na kęsy swoje dzielić, możemy wsiąć część 
małą i wielką. Petr. Er, 102, która może być miarą osię- 
gniona, dochodzona, meftat. - $. fig. Rzuca mowę 
dętą , słowa sążenifte. Kor. Hor. 7, szerokie, brcite SBote 
te, groftbueri(he Oedeu SĄŻNIOCAL, —e, m., cal 
aążnia kwadratowego. Jak. Mar. 1, a, er 1r9, ein Nu 
brattlafterzol. Cal sążnia sześciościennego, : SĄŻNIO- 
SĄŻNIOCAL., Jak. Mat,1,11, ein Gubictlafterzoli. SĄ- 
ŻNIOKRESKA, - i, ż., punkt sążnia kwadratowego. 
Jał. Mar. 1, r, der Quabrattlafterpuntr. Krósa sążcie 
aześciościenuego , : SĄ ZNIOSĄ ŻNIOKRESA. Jak. Mat. 
1, 1a, Cubictlafterpunit, SĄ ŻNIOLINIIA, - ti, 4., 
dwunafła część sążniocała, linia sąźnia kwadratowego, 
Jak. Mar. 1,119, er 1, 1, eine Qnabdratfiafterlinie. Li- 
miia sążu ś nnego, + SĄ ŻNIOSĄ ŻNIOLINIIA. 
Jak. Mai ine Gubieflafterlinie. SĄ ŻNIOSTO- 
PA,-y, ż., flopa sąźnia kwadratowego. Jak. Mar. 1,1, 
sin Quadraitlafterfuf. 6, 1, »19. Stopa sążnia sześci 
ściennego, + SążuicsąŹniefopa. Jdk. Mat. 1,11, cia 
€ubictlafterfuf. SĄ ZNIOWAĆ cz. ndź., sążniami mie- 
rzyć, VA. kvafirati, mad Slaftern mefen. Jak. Mat. 1, 
127, SĄŻNIOWY, - e, Bh. fabomh; Ra. caceu- 
miiń, nocałcennniŃ; trzyłokciowy, na sążeń wielki, 
Slafter:, eine Klafter entbalienb. - fig. Obłuda są 
we pizebiera pacierze, a dobra cndre gwałtownie bierze, 
Zab. 10, 67 Hof., przedługie, tlaftetlange Bebete. SĄ- 
ŻNIOWE, - ego, n., Śubf., zaplata od „mierzenia s4- 































































*SĄZYCA - SCHADZKA. 


Żniami, Sleftergelb; Re. nocacennoe,  Sążniowego nie 
aaplacił. 77. 

*SĄŻYCA. -y, ź., żyto na pół z pszenicą. Syr. 914, ef 
9+a. Gdy się komu na polu mialto pszenicy sążyca uro- 
dń, a takie na nasi ieft sposobne ziarno, bo w 
dalszym siewie iużby się w Żyto obróciło... Haur Sk. 8, 


aib Wogsen, Halb Bcięen. 
sc. 


SCAŁKOWAĆ, ob, Całkować. SCAŁOWAĆ, ob. Cało- 
wać. SCARTABELL, ob. Schartabell. 

SCEDZIĆ, zcedzić cz. dk., Scedzać ndł., zupełnie odce- 
dzić, wycedzić, cedząc wylać, zlać, pr. et tr., abfelgen, 
mesfeigen. Kiedy Jezus na krsyżu oflatki krwi scedzi... 
Pot. Zac. 194. ( Ross. czbąńma, cydzcusama foczyć 








płyn). 

*SCELOWAĆ cz. dk. , slatać żeby było całe, połatać, (cf, ace 
lować), zufammen flifen, auśfliten. 
sieci , Raućcie ie kędy Bootes wam świeci. Mia/R, ryt. a, o. 
Lepióy każdą rzecz ftarą sobie scelować, a nowóy cze- 
kać, niŻli ani nowćy, ani ftaróy nie mieć. Rey Źw. 17a, 
Wyleciaiby orzeł w górę, Scelowawszy białym fkórę, Tak. 
podartą pierzem snowu Wabiąc dzieci do obłowu. Mia, 
ryt. 279. Ty też na warcis wytchniy sobie łodzi, Aż cię 
sceluie arteni dęby Neptun troyzęby. ib. 2,99.  - 

SCENA, -y, ź., s Greck., znaczy mieyace reprezentacyy 
dramatycznych, ble Scene, bie Bigne, Sdhaubióne; Sło. 
biwadie; Rg. prizor; Ba. sjemnica (cf. sień); Ra. apban- 
mó (eb, 'źrzeć). Teraz rozdziały aktorów nazywają się 

















scenami ; nadchodzący lub odchodzący aktor nową scenę , 


zaczyna. Jak więc komedya z aktów, tak każdy akt z 
scen fkłada się, Kras. Zb. a, 677, der Muftritt in einem 
Aufsuge, die Scene; BA. mepftup (cf. wyftąpić); Rose. 
| - $. r, fig. scena, widowifko, udawanie na 
poza spektakl, rola, ein Gaufpiel, Wuftritt im menf(h: 
liqen Seben, eine Gauteley , Somóbie. Auguft scenę zło- 
żenia rządu, co lat dziesięć punktualnie wyprawiał. Kras. 
HA. 135. Ja nie gram sceny, tak mówię, iak. myślę. 
Teatr 28 b, 56, nie udsię). Bardzo iuż wiele scen za- 
bawnych widziałem między hrabią i brabiną. Teatr 52 d, 
11, Cosa scena pełna trwogi. Teatr 53 8, 77. 
SCHAB, - u, m., ziobro, osobi Crn. kra- 
sha, gośd (cf. gnat): Br.. zarel ik; Co. sarehernyak; 
bać Rivpfpeer, der Mippenóraten, defonderó von einem 
©Gówcine, petaso. Cn. [h. 980. Pożytki z ukarmionych 




















pieczenią, to głową, kiszką, schabem. Per, ow. 113. - 
tr. fig. Tam Mars$u nas Wenera, rzadko widzieć, aby 
Który z młodzi szlachetnicy końfkie cisną! schaby. Nar. 
Dz. 3,161, boki). SCHABOWY, -a, -e, Mippenśre: 
ten =. 

SCHADZAĆ, schodzić, ob. Zeyść. SCHADZKA, SCHA- 
CKA, ZCHADZKA, -i, ż., BA. (dlze, fództa; (Bok. 
fbudce klubifta); Sło. fbuzta, (bózeni, (gitiz Sr. 1. zane 
bieno , promabnijcji «'hod, «hodishe, sbiralshe ; 
Vd. kupci shazanje spraulishe, shod, bratou- 
shina, sbiralishe, vkupspravishe, sbor; Cro. shodische; 
Re. cxeAD, cxoĄka, cxÓĄÓNyje, cóunume, coOumb (cf. 








*SCHARTAB. - SCHLEBNY: 199 


cnucmecmaie, comecnisie, co- 
do kupy, zgromadzenie » 






seym);, Ec. enim! 
6 ; schodzenie 1 fku- 
pienie się ludu, abo mieysce fkup'enia, schodzenia, zey- 
ścia się , bie ufammentunft, Berfammiung. Rada schadz- 
ki mieszczan nakazu.e, a cokolwiek się fanowi w pospo- 
wszyscy zachowują. Ktoby 
do pospolitćy rady nie przyszedł, niechay za to winy od” 
łoży słoty; a ieśliby komu miano nakazano przyyść 
do schadzki, niechay odłoży winy czwartą część. Cheł. 
pr.$. W kościele Ś. Piotra była wićlka schadzka albo 
synod, na którym arcybifkupi zasiedli. SA. Dz. 876, sbor). 
O pofłanowieciu sobie krola, schadzki poczęli miewać, gdzie 
stąd i zowąd rozmaicie o tćy rzeczy rozprawiali. Stryik. 
45. Schadzkiśmy zakładali nayczęścióy w wieczorze. Zaś. 
13, 159. Z nim rozmowy i schadzki częfto sekretne mit 
wała. Teatr 5, 89, rendes-vouą, *zrok). Jeśliby kto 
czynił schadzki przeciw rządowi .,. Che/. 6, cf. klub), - 
$*. Schadzka pierwszego piwa w browarze. 77., odchód 
pierwszy, bec Mófó, Meifó, dać erfte Bier im Branqaufe. 
*SCHARTABELL, SKARTABELL, -a, m., nowy szlach- 
cio, iakoby rzekł ex charta bellicus. Petr. Pol. 241, Herb. 
Stat. 255, Skrzet. P, P. 1, 76; wid. Steiner exercitatio- 
nes ad ius Polon. descartabellis. Szlachtę nowo kreowaną 
Grzymułtowiki woiewoda Peznańfki nazywa Scartabellos, 
iiani politycy toż czynią, Słowo to pochodzi od Gre- 
ckiego oxagrys, co znaczy rzefkiego; inni wywodzą s 
Łac. scara chorągiew/, bellans woiuiąca, niby scarabel- 
„lans. Junych zdanie ieft, że ten tormiu fkomponowany 
ieft na wymżenie nowćy szlachty, niby s charty betlane, 

ti. s prawa na szlachectwo sobie danego woiuiący, i 
fto ią, gdy im nieszlachectwo zadano, prezent: 
nych opinia, 
szlachta pod prawem mieyfkióm Żyją: 
w Polszcze termin, 
Chmiel. 1, 378.  Ścartabellus trzymał Średnie mieysce 
między dawnym szlachcicem, i tym, który z chłopa przy- 
chodził do tey Świetnóy ftanu różnicy. Czack. pr. 265, 
ein Buńdbelmann. SKARTABELLAT, - u, m., Zaó. 

14, 274, bec Budhabel , Briefadel, Papieradel. 
SCHEDA, -y, ż., z Łac., karta, kartka, Co. sćda, cze» 
duła, sódicza (08. ceduła), ein Zettel. - $. osobliwie: 
R maiątku z zapisu, ber Erbthcil auć cinem Bermóchte 
uiffe. 










































0 to Szczerbicza, Że scartabelli są to 
Zgoła dawny to 





SCHEMA, - atu, m., s Greckołac., Rofs. cxwma obraz, 


kształt, forma; (2. kaptur mnichów naysurowszego 2a- 
konu, cxmunuuxb mnich tego zakonu, czhmumb oblec 
ma takiego zakonnika; Pd. shema, larya, ob. larwa), - 
$. wsór przepisany dawania raportów etc., ein Shema 
gu Naporten u. f. w. 

SCHIZMA , - y, £ , z Greckołac,, oderwani: 











się całonków 


od głowy powszechnóy. Smotr. El. 17, ob. Odsżczepień- , 


ftwo; Rosr. packóxb, ob. rozkolnik. SCHIZMATYK 
Smotr. Fx. 5%, ob. Odszrzepieniec, Oderwaniec. 

*SCHLEBIĆ cz. dk., schlebiać ndk., w chleb przeiftoczyć, 
fin Brot verwandeln, Pańfkie ciało nie przemienia się z 
chleba cieleśnie, ani się z chlebem cieleśnie złącza i tchle- 
bia. Zrn. PA. a, 289, Schlebienie nie ieft przyfoyne 
świętemu ciału naszego Pena. ib. 

SCHLEBNY, - a, - e, -ie ady., pochlebny, fómelóelgaft. 
Schlebne zwierciadło. Zab. 16, a95. 








200 SCHŁONĄC - Ś$CHOD. 


SCHŁONĄ C cz. idncl., nagle pochłonąć, pldglić vetfólue 
den, vetfólingen, Kto w przeftronney czczości ftawi kro- 
ki Kozdziew bezifiney nocy schłonie go szeroki. Przyb. 
Mili. 5o. Śrogie, ah srogie Nimfy, krzyknęła w zapale, 
Ah! nie zwłóczcie móy Śmierci, a schłońcie mnie fale! 
Chod. Ges, 70, Przyb. Milt. 10, 

SCHŁOPIEĆ, oś. Chłopieć, SCHŁOSTAĆ, ob. Chłoftać. 

SCHŁY PNĄĆ cz. idnil. , chłypnąc wypić, abfólitrfcn, gufame 
men fólirfen, Re. cxacGnymk. 

SCHMURZYĆ; n. p. schmurzcne czoło. Zab. 15,12 Kniaź., 
ob, pochmurzyć , chmurzyć. 

SCHNĄĆ, schnął, "sechł, achnie med. ndl.,. Bh. fóynautt, 
fehnautt, fmagnauti, dfadnauti, fótódnu; oo. fqnut, 
fónu; Śr. 1. ftnćcz, fnu, na mjafu binu; Vd. sehniti, 
schuvati, vschuvati, se vsushati. obnemagati, opeshati; 
Cro. ssehażm, sgibłyem, sgibati; D/. szusitisze, szuhu- 
biu; Rg. sahnutti, ussahnutti; Zs. sahnuti, uszhnuttiz 
Re. coxnymhi Ec. cóxHy Omb BOĄNI, CÓXRY MAM qi- 
xmy; (ob. suchy, suszyć, at, siccus, ch Gall. secher, 
sec, Jral. seccarsi); osychać s wody, » mokrości, wil- 
gotności pozbywać, trodnen, trengen, troden merdem- 
Rodne schły zagony. P, Kch 7. aaa. Ciągnie wopno, w 
mularza, gdy narzucone na Ścianę zaczyna schnąć czyli 
tężeć, Bag, Mscr. - $. schnąć, iak drzewo żywe, zioła. 
s więdnąć, welfen, trodnen, vettrodnen. Drzowa schną„ 
ma iego złorzeczenie. Cn, „4d. 217, firasznie klnie), Buk- 
szpany iak schną tak achną u nas. Krae. Pod. 2, 32. — 
$. Schnąć na ciele, iak człowiek, bydlę, chudnieć, sła- 
bieć, z ciała spadać, Ross. Mczdxnymk, tcanymk, MA- 
xmica ; mager werden, abnebmen, abfalen, vom gleiihe 
tommen. Konie schną i chudnieią s różnych przyczyn. 
Koń. Lek.19. J koń na konia patrząc, kiedy nie ie, tedy 
schnie. Rys. 44176. Człowiek, gdyby sechł, iak go ratować. 
Haur Sk. 40%, w suchotach). Ciało schni 
czerftwość odbiega mię. Kul. Her, go. Schnie, chudnieie,, 
i oczywiście z ciała opada. Mon. 70,110. Schnienie, ob. 
auchoty, Vd. schnenje , sushenje, susha, ginenje, vadne- 




















ty , verdozren , vetfymadten, vergefen. Od tego czasu, 

, iakem się rozkochał, schnę iak szczepa. Teatr 15, 26. 
Schnie, mdleie, obumiera z miłości i kona. Zab. 15, 
189. Prawdziwie, Że iuż schnę s tęfknoty. Teatr 5a d, 
44. Ufławicznie schnie z umartwienia. Teatr 28, 45. 
W tak długidy dotąd obietnicy schnęli oczekiwaiąc. Tward, 
Wt. 59. Nieszczęście mnićy na tym, co cierpiem, za- 
wiało, Bardzićy schniei trapi się człek trofkliwą myślą. 
Jubt. Tel. 69. Schnio z niecierpliwości oglądania córki: 
swoidy, Sas. Nuń, 1, 208. Śchnąć będziesz, nie wi- 
dząc dziatek swoich. Gor, Dz. 120. On nic nie myśli 
nigdy, tylko o nidy, Tak achnie nieborak, i tak tęfkni po 
niśy. P,Kch. J. 15. Niech Źli schną widząc cnotę, Że 
ióy odfąpi 

* gieli się kłaniać swoim dobrodziciom. Lach. Kaz. 1,273. 
Szum ten tak bardzo ludzi potrwoży, iż od tego schnąć 
będą, czegoś ieszcze gorszego czekaiąc. Sk. Kaz. 5, tru- 
chleć). 

SCHÓD, ZCHÓD, -u, m., schyłek, nachylenie, de loco 
et tempore, bet Ubhang, Mbgang, Serabgang, bie Deis 
gung, Śerabnetgung, baś © nbe; BA. zńod, zóńobeł, (ho 

















od frasunku, 


nje, toranje. — $, r. fig. schnąć z pragnienia, z tęfkno- * 


, Dmoch. Szt. R, 34. Schnęli na to, że mu-"* 


$CHODZIC - *SCHOPIC się. 
daf, fódbet; S7. 1. (fo$b; Vd, dolhod; (Va. 


«hod, : schadzka, Crn. shodishe, : miey: 
Cro. shodische, s schadzka); Ra, cxoab, (Re. cxóda, 
cxóaGnnje gromadzenie); Fc. uawmie, cHtmie, cuu- 
cmecraie, Letnecmaie. Przybliżył s.ę iuż Jezus ku schodo- 
wi góry oliwaćy. Seki, Luc 19, ku ześciu abo dołowi. ib.not. 

Na schodzie roku, sub finem anni. Erom, 626, gegen den 

Musgang des Jabró. Drugiego potym roku ku schodowi 

Maia, Krom. 575, Schód księżyca, księżyca kwadra po- 
Ślednia, księżyca połowica na schodzie. Cn. Th. 350. - 
$. 2) Schod, SCHODEK, - dka, m., SCHODECZEK, 
- czka, m., dem., rel porius SCHODY, SCHODKI, SCHO- 
DECZKI in płur., któremi schodzą na dół, (iak WSCHO- 
DY na górę, właściwie mówiąc) ; Bh. fóob; Sr. 1. ztból 
Śr. a. trópa; Vd. ftopniza, ftopiske, naitop, lescizi 
€rn. lesniza, lęfira, lęsniza (cf. leziwo, lezy, leźć); 
Cro. fenge, (Dbb. Etiege); Ra. aBenuga, ABemanya; 
(Rs. ćxóąna drabina okrętowa); bie Etiege, bie Treppe. 
Schody okrągłe czyli dune w Ślimaka lub śrzóbę. Świrk. 
Bud. 19, bie Sdnedenftiege: S7. 1. wibytte zthob, schód 
kręcony. Cn. Syn. 191, bie Wendelttepye. Shodeczki sekre- 
me. Teatr 1yc,64, Trzeba ią wprówadzić malemi schodka- 
mi, żeby się z nią nie spotkał. Teatr 58, 85. - Mili. scho- 
dek, podnożek, ławka, bankiet w przedpiersieniu, schodek 
siemny, dany ze ftrony wnętrznóy, dla wyyrzenia na pole, 
śdla pofławienia się tam do ftrzelania. Jak. Art. 5, 300, 
«et 315, der Muftritt, die Stufe. - $. Poiedynczy achól 
wschodów, : gradus, ftopeń, bie Stufe; Boh: fóddet, 
fóodet ; Rs. cmynenb. SCHODZIĆ, ob. Zeyść. *"SCHO- 
DZIEŃ, - dnia. m., Furus, Zebr. Ow. 5, raczćy Wscho- 
drień , der Dfiwinb SCHODZISTOŚĆ, ZCHODZISTOŚĆ, 
- ści, 4., pochodziftość, decłiwiras. Mącz., Rs. MaxX0H* 
nocmb (cf. fkłonność), nuaxomtądnie, (cf. cxógcmeek- 
Mot, czóńczao podobieńftwo, pochodzenie na co. A 
sowność , zgodność) ;'ber Wtbang, ein abtangiger, allmót: 
fig abfhiffiger Ort. SCHODZISTY, wa zo SCHO- 
DZIS1O adv., pochodzity, nachylony, alhdngis, 
fdyńffig; Vd. dolhoden ; (BŁ. (óodny którędy chodzą, wJ- 
chodzą), Gdzie grunt bardzo pochyły i zchodzifty, Strojne 
Śraw. B. Na pagórku niewielkim schodzifta mogiła Leży 
w gruncie obftym. Bard. Luk. 53. Radki schodzife. 
©tw. Ow. 5. W prawą Tyber wypada s wierscha scho- 
dziftego. Bard. Luk. 27. Neptunie, niech do morza nie 
płyną schodzifto firamienie, Niechay ie nazad morkie 
wraca zaburzenie. Bard. Luk. 56. 

SCHOLASTERYA, - yi, ż., urząd scholaftyka, ba$ At 
cineć Sóolaftecć oder Eholaftienó. SCHOLASTYCZNY, 
-a«,-e, n. p. filozofia scholaftyczna, gatunek flozofi £ 
pedantfka subtelncy, fdolaftifó, 3. B. bie (hoiafti(he Pdilofo 
phie. SCHOLASTYK, - a, m., kanonik kapitulny, srcre- 
gólnićy naukami i szkołami z urzędu swego się bawiący, 
der €q4olaftienś, Domfóolafter. SCHOLASTYKA, -' 
ź., większa i mnieysza w drukarni; gatunek pisma mniej" 
szy od submytlu. Mag. Msir., cine gewiffe Art tettetn 

*SCHOPIĆ się, *ZCHOPIĆ się recipr. dh; w. p. Gdy um 
wjeżdżała, zchopiła się z osła, a rzekł icy Kalow: co 
tobie? Bud. Joz. 15, 18, zsiadła, Biól: Gd., tefkoczyłn 
fie fprang ferunter. (BA. fóvpnoft zdolność). Etym. cho- 


Poąć. 
$CHO- 

































SCHORZAŁY - SCHOWAL. 


CHORZAŁY , ZCHORZAŁY, - e, bardzo chory, fegt 
fran, Schorsałą giląskę odcina ogrodnik. Teatr 46 d, 
4%. Lekarze lócząc schorzałego człowieka, nie wszyfko 
ciało , ale schorsalsze zawsze leczą mieysca. Jan. Lig. A 3. 

SCHOWAĆ, ZCHOWACĆ ez. dk. ;. Bł. fqowati: Sło. fóowati, 
śdowówóm ;. Sr. 2. fqowafh, Fowaf4; Sr. 1. yhowam, (dos 

i Co. obchuvati; Ba. spremiii, sahraniti, ofaviti; 

R:. upuGcpesz, npnGeperamk, npkmawk, opasy, (cf. 

sprząt.ć), cnpA nama. anpfmamh, supAMAISAMk, Xx0- 

pouamb, cxopoku.h, -(ch, chronić, schronić); Ee. 
emu, Gaoąy; (cf. Hebr. naw schewa posuit, disposuit 
ef. Gr. awensw, cf. Germ. Góoppen, "(huptu), odkład. 
iąc na bok schreniać, verwabren, auffeben. Rachuie swoie 
pieniądze, nie żeby wydał, ale żeby schował, Kras. Pod, 
a, 254. Śchować zawsze co, nie wadzi, Cn. Ad. 1034; 
zofaw co na potym). Schować nie szkodzi, co się nago- 
dzi. ió., co bóg da, do kobiałki). Nie to złodziey, co 
ukraduie, ale ten co schowa. Rys. Ad. 45. Kto umie' 
kraść, umie i zchować, Por. Arg. 551. Na słowo ko- 
menderującego: schować pałasze! pajasz do pochew się: 
kładzie iwsuwa. Kaw. Nar.363. - Z przytykiem: Niechsy 
wielebni doktorowie swoie tradycye niepisane schowaią, te- 



































miłego Bo) 190 6, ef. pod ławę, w kąt.. - $. SCHO- 
WAĆ się, uki „ schronić się, fi werbergen , werfte=- 
dn i się schował. Teatr 33 d, 27. 
Schoway się Tectr 15 c, 59; - $: tr. fig. 





Schoway się sobie z takiemi: radami. Boh. Kom. 1, 385; 
idź: sobie w kąt, podławę, vettriee. dió mit deinem Nat: 
geden.. Schoway się z twoiemi oświadczi i 
21, 78. Schowaycież się z' wiarą waszą. odszczepi. 
Birk. e Ex. 4.. Na drugi raz się z waszą łaciną schoway- 
cie. Teatr 30, 18. - $. aliter: We grze trzeba wiedzieć co- 
schować, a co odrsucić, Luó, Roz. 108; które kerty za- 
<howywać, weldje Sarten man bebalten, einnehmen foll.- 
- $. Schowawazy matkę, precz wyiechał,. nie- chcąc 
przeftać na sprawach domowych. Orzech, Tar.a5; pecho— 
wawszy, pogrzeblizy, begraben, beetdłgen: Zszedłszy na” 
brzeg , znaleźli.młodziefica pięknego, Bez siły i:bea ruchu 
w. piafku leżącego; Trzeźwili go, iak megli, gdy. nic nie 
wikórali,. Ciało iego łży roniąc, na brzegu schowali: Chod:- 
Ges. 648. - 2) Schować się gdzie abo'w czym, bawić się' 
tam , chodźić koło czego, fidy wo aufhalten, (ib womitvet=- 
mcilen. Schowawazy tak dawno w Polszcze, możesz 
+ prawie naszym sądzić. Gor, W/. Q.3 6.. Wiadomość z: 
*pospolitowania między ludźmi siły bierze, gdy się kto' 
między ludźmi achowa. Glicz: Wych £ 5; Schował się na 
dworze Zygmunta. Star, Zad. € 4.. Milcz. profiku, cuś. 
się zchował w domu. Papr: Kof! U..4.. Partowie ode-- 
brawszy króla Wonona ,. schowanego w Rzymie, nieżni 
iome cnoty za pewne wyfłępki trzymali. Kfok. Turk. 107;0 
wychowanego, etzogen: Jak w to trańć, iam się w tym 
wie schował. 415. n. W. 43; nioćwiczony, nie biegły w 
tym, nićt geńbt. untewanbert: Schować się na czym,. 
innutriri disciplinis. Cn. Th.-y8a.. SCHOWALNY, - a,. 
—e, do schewania,.daiący się schować, werwabrbar, — 
$. schowaniu służący, gdzie schować można co, WO MAN' 
wać vermańren fann, Merwekrungó:.- Szafa schowalna, 
rozchodowa, wydawalna armarium prompiuarium. Cn. 
74.982. SCHOWALNIA, -i, ź.,. SCHOWANIE, - ia,. 
Kelam. P.. - 
























SCHOWKA - SCHRONICIEK; 30v 


n., SCHOWKA, -i, ź., gdzie co chowają, baś Bekdlte 

nió, die Berwabrung, Sr. 1. thowancza, 3tb: 

fhow, fow; Crn. hramba; Va, sakranya, sahranenje (06. 

achronienie); Cro. szrłmba; Rg. primaliacte, (cf. przy- 

iąć); Rx. czoponewie, xpanenie, Gaądnie, xpanń- 
auqe, amwbemyanyge, (cf. mieścić), wyadnb, uyadn- 
xnxb, wyaśneyb ; Ze. ubemuanige, cxpoab ; (ob. kryć, 

fkryć). Niektórzy wodę po potopie wpuszczuią w 

schowanie w pośrzodku ziemi. Kluk. Kop. 1, 29. Nazwan 

ieft apoftoł Paweł naczyniem wybranym, przeto że był pra- 

|konu mocnem schowaniem. 3 Leop. Hier. 4, iakoby 
almaryą. : Łeop.). Trudno znaleźć schowanie czasu nie- 
bezpieczeńftwa. Ezop. 19, schronienie), Gdy się masz 
modlić, wniydź do schowania twoiego,. i zamknąwszy 
*dźwierzy twoie, módl się. Sekl. Mark. 6, cf. złożen 
fiancya, pukóy, komnata). Stodoły, faynie i tym podo- 
bne schowki. Gałl. Cyw. 2,1359. *"SCHOWANEK, - nka, 
m., Bh. fhowanec, wychowaniec, der Zdgling, (BA. (dos 
wamać, fóowawatel depositerius, (dhowatel depositor). 
Ktoż cię na Świętym zgoni Aonie Schowanka mądrych cór 
Mnemożyny? Przyb. Luz. A. 

SCHRONIĆ się Rev, dk., Schraniać się, Bk. fótaniti, (dra: 
mowaty ;Va. shranit, ohranit; Cro. szranijem ; DI. shraniti ; 
Bs. suhraniti;; Rg:sabraniti, saŃragnivati, shraniti; Rs. x0- 
gonumk, cxoponumk, schranicć się gdzie, vel, przed 
kim ,. schować się, taić się, uchodzić, ukradać się, Sr.1. 
podwucjefupu ; Rg. uklonittise; fih in Sińerkeit Bringen, 
entfliehen, entgehen, fi verbergen. Schroń się do tego 
gebinelu, Teatr 56 d, 24. Słyszę go, Że idzie, schroń 
się, Żeby cię nie poftrzegł. Teatr 24 c, 45. - $. W sad 
uftępowanicat schraniał się sztychowi. Otw. Ow.105, ochra- 
niał się od sztychu, uchodził mu; et fudte bem Stide żu 
entgehen. - $*. aliter: Schraniał się lud onego dnia iść 
do mialła, iak się zwykł schraniać lud porażony i uciekaią- 
cj z bitwy, W. a Reg. 14,5, chronił się, wyfrzegał 
fiQ biiten, in Ajtnegmen. - 2)-Actiue schronić co, : u 










































fkryć, fkrycie schować, vetbergen, aufbewabren. Zrbrane tam 


widzieli, co ziemia schronić w łonie swym nayfkrytszego 
mogla. Tward. Wł. 149. SCHRONIENIE, - ia, **SCHRO- 
NA,-y, ż., SCHRONKA, -i, ż., *SCHRONEK, - uku, 
n,, mieyscedo schronienia, "skłonienie, Bh. zathów, wu» 
«jet; Crn. perwejshalshe; Fa. hranva, sahranva, ohran- 
fvu, sahrarenje, vtezhishe, meftu segurnofi, perjemni- 
shtru; Cro. pribesiscl.e, obramba, szramba, szranenye ;'Rg. 
vkloniacte, primal.scte, zźklon, zakloniscte, skroov, skro- 
viscte , zataja; (Zły. shranna depositum); Ba. pribje: 

acte, uteciścte, primiscte, mjafto, koje prima; Rx. y65- 
ane, cxopoHćH „pogrzeb; cxoponennnik pogrze: 
bowy); xpannamuje; Ec.npamonb; Sigetktit, Zufuńt, 
gufludteort (8h. fhranta schowalnia, cf. Germ. Edhrant, 
Sótdn, ci fkrzywia). W obcych kraiach szukał schronie 
mia swćy głowie, Bo mścić się nad nim chcieli Herkula 
wnukowie. Dmech, JI. 55, Ja wygnznitc szukam schro- 
wy u ciebie. Stas. Num.a,57. _ Gotuią tam na łące Chło- 
dny schronek, gdy parzy południe gorące, Przyb. „Ab. 20. 

















Schronek bór naygaftszy czyni. Przyb. Milr.297: - $. Anat.- 


Stek lub schronienie mleczne, ieft to mlecznych naczyń 
złączenie się, rzceptaculum chyli. Krup, a, 65. SCHRO- 
NICIEL, - a, m., który kogo schronił, der Berwabtet, 
Mewańrer,. Bzn. sahranitegi, f. sahranitegliga seruator; 





SCHROPIEC = 
Rg. shranitegi, 


sitarius; 
Kofi. 89. 

SCHROPIEĆ , SCHROPOWACIEĆ , obacz Chropowacieć. 
SCHRÓSTAĆ ob. Chroftać. SCHRZYPIEĆ ob. Chrapieć, 
SCHUDZIĆ ob. Chudzić. 

SCHWALIĆ. Z: HWALIĆ cz.dk. , *Schwalać ndk., Bh. (dwa: 
Mit, fQywalowati; (Sło. fdmalugi collaudo); mocno po- 
chwalić, febr anloben, anpreijen. Gdy uyrzeli Sarę, iż by- 
ła bardzo piękna, zchwalili ią przed Faraonem. Zeop. Ge- 
nes,1a,15. Uftyi pismem bozką schwalał matkę. Chodk. 
Kef. 13: Wszytkie te rzeczy czasu swego będą schwalo- 
ne. Łeop. Syr. 39. io. Kupido, tyś mógł Marsa wyra 
amatce, Mógłeś Adonida i nieznaną zchwalić Dafnę Apolli- 
nowi. Tward. Pasq. 35, zachwalić mu ią, zalecić, przy 
wabić go do nićy). SCHWALENIE, :SCHWAŁ,:*SCHWA- 
ŁA, wielka chwała, saszczyt naywyźszy , auferordentli: 
deć tob, Yreló, Muszeihnung. Baszę darami nad'schwał 
ludzki kosztownemi ubłagał. Warg. Radz. 173. Koftka bło- 
goslawiony nowa Rzymfka schwała, stąd ten schwał w 
Rzymie dawny. Chodk. Kofi. epigr. . €ateyby mi potrzeba 
ziegi ku ich schwalo.ib. 82. - $. i i 
Yrangen, Beprdnge, Mugmredigteit. 
schwal, nie przygodnie, ani z trefunku, takom. 

ałogłowy, natura na Świat daie. Gorn, Dw, 239. 

achwał tylko co mieć, kupić, praedicatlone hominum ad 

aliguid emendum induci: ob praedicatienem aliguid ha- 
bere Cn. TĄ. 982, bloś deg Rufeś wegen, der Cyte wegen. 

Na schwał odkładają dąlcy swe otnetuice, aby za niemi 

chodzono. Ger.Sen. 57. - $. na SCHW aŁ,« na WSCHWAŁ, 

s bardzo wybornie, tak Że nie można się te'o odchwa- 

Hić, gat ungemeln, ńberauć, dber aleś £ob, gang audneh- 

miend. Roh fdwaluć, na (bwale; (Sło. nafhwal sponte, 

duta opera) Przykry! dom kumieniem drogim na schwał. 

Badz. a Chron. 3.6. Bud.ib. Był na zchwał mądrym, 

dziwnie mężnym , bardzo powściągliwym. Gorn. Dw. 397. 

Na schwa! cudne nie wiafty. Na zchwał mocna 

„broia P. K-h. Jer. 279, Miał kilka koni na achwał do- 

bry h Arabfkich. Biel 734. Rozumie iakoby to bylo na 

zchwał dobrze. Gor. Dw. 45, Na achwał są duży. P. Kch. 

Jer 19, Gor. Sen, 166. Słup bardzo wielki. który na 

schwał był wywyższony. Radz, Dan.a,31. S"HW "LNY, 

-e. bardzo chwalony, sławny, fer gerdónit, 
bod gevriefen. Zchwalay Fabi w tym, że misł wiel- 
kie szczęście w ociąganiu i przewłece ogasu. Fan. Lig. G3. 

SCHWYCIĆ cz.dk., Schwytać ndk , Rs. czsamu nk, cxBa- 
mamib, cxsa'nMuB«mb; uchwycić, pochwycić, ergreifen, 
gu padeń friegen. Jam dopuścił, Że przebiegł móy wiek 
nie schwytany. Kul. Her, 128, nieużyty, nieobró ony na 
co dobrego, unbenukt). Rec. Schwycić się; s porwać się 
nagle, plóglih aufórehen, Neifauś nehmen. Przepiórka 
schwyta Teatr 51 c, 26. Schwycił się gniadoez, i 
dal-y z iarmarku Przez pole zemną wypuści iak firz. 
„Kniaź Poez.a, 198. 3 'HWYT, -u, m., łapka, rózga 
chwycąca ptaka, der Bogelforenfef. Na ptaki ze krza 
zgiąć mocną sprężynę albo schwyt, u którego u wierzchu 
uwiąż sidle z powrorka, Cresc. 631. Skoro ptak padnie 
na prątek, chcąc ponęty dosiąc, tedy „ię klinik zemfknie, 
a schoyt albo sprężyaa sidłem ptaka za szyię abo za no- 
gę pochwyci. Cresc, 632. 


SCHWYT., 


ranitegl, f. -iza; (R, 
Rg. sahraniv seruabilis, 
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sbranitegl depo- 
chronny. Chodł. 





















































SCHYBIC - SEIĄC. 


SCHYBIĆ oż. Chybić. SCHYDZIĆ, shydzić ob. Hydsić. 

SCHYL, - u, SCHYŁEK, - łku, zz., nachylenie ku koń- 
cowi, wyyściu, zeyściu ; reszta, achód, Boh. nótlonet; 
Śr. 2, negga; Fd. araga, iza ; die Neige gegen das En: 
de, der Ablauf, daś Mbnehmen, der Neft. Szałasz wy- 
soko zbudował na pagórka schyle. Przyb. /46. 215, na po- 
chyłości iego, auf bem MAbqange. Już dzień był na schył- 
ku, a słabo oświecal fklepy. UJ. K. 1, 159. Gdy cza 
przyydzie schyłku dnia, zamroczy się. Kane. Gd.332. 
Przyszedłszy do schytku Życia sweiego. Teatr 50 ć, 117. 
Prześladowania tych oftatnich czasów, ma schyłku tego 
świata. Baz. hf, 260. Co ci się ftało, nieszczęsny 
Mitylu, Czy twe sdrowie i cały dobytek na schylu! Żab. 
9, 24a Eyf. Nie rychła na achyłku oszczędność. Fr. 
4d. 53. Na schyłku piwo, beczka. Cn. 7%. gda, dać 














Gier, bie Tonne ift auf der Reige, Bh.pocepj. - (*SCHY- 
LAWY, Zraa. ifz, 3 b, eb. Szylawy - ). 
cz. dk., Śchyłać nied. 


SCHYLIĆ 
„ Boh. fópliti, nachylać. ma- 
neigen, beugen. Porzucił się 
Wybiie czołem pokorneukło- 









' zlężeniem braemienna ma lekko pochadzać, schylniąe się 
— gzęfło ku ziemi. 442, Zchył się do niey s różane 
i ufteczkami awoiemi. Gróch. W. 344. Musi się zla- 
gmać, kto się nie chcę schylić. Pot. rg. 51. - $. Racz 
softać Panie s nami, gdyż się dniowi Schyliło, i ma się 
ku wieczorowi, Odym. Św. a, Mm 3, dzień iuż na schyl- 
ku, der Tag dat fih genetgt, iftauf der Nelge. - $. Gram- 
mat, Ja wssyfikie cudze imiona na końcu schylam, t.i. 
deklinuię. Bud. Bibi. praef., abdubetn, decliniten. 2) tr. 
schylać, spuszczać, fkłaniać, zniżać, berablafen, etnie 

- brigen. O iak łafkawa rozmowa, a iak bóg do naszych 
się ludzkich obyczniów echyła. Sk. Zyw, a02. Którzy się 
do ich przyjaźni schylili, panowanie fkromnieysze nad sobą 
upatrowali_Warg. Cez. 135. **SCHYŁY, - a,- e, schylony, 
nachyły, pechyły, genelgt, gefentt, abfdńgig. Rzeki schyło 
fkrzywemi ogrodził kraiami, fłumina declinia, Zebr.Ow.2, 

SCHYNĄĆ o5, Chynąć. 

SCHYIRZEĆ ob. Chytrzeć. SCHYTRZYĆ, ZCHYTRZYĆ 
cz. dk., Szhytrsać ndł., chytrze oszukać, podfępnie prze- 
chytrzyć, dberliften, lifiig betrigen.  Wykrętami schy- 
trzaią drugich w prawie. Afqcz, Przeczeście nas zchytrzy- 
li, rzekąt, dalckośmy oil was bardzo, a wy w pośrzodku 
nas mieszkacie! Bud, Joz. 9, 22. „Absolute: Nafał krół, 
który nie znał Jozefa; ten schytrzał na nasa naród, a wie- 
lem stego ucifkał go. Radz. Act, 7, 19 not,, „chytrze wy- 
naydował brześniona nieznośne, , 

ŚCIĄĆ, ZCIĄĆ. Ściąt, ścięli, F. zetnie, zetuę cr. dŁ., 
Ścinać ndk., B4. ftjti, fetau: ftinati, (eaf, ftnu; franbit; 
Sło. f'tatt, zetnem;-Sr. 1. gcjinam, odciąć, odsiec, abz 

. bauen, abfdneiben, wegóanen. W lato sierp ofry s sło- 
mą Ścina kłosy, J doyrsałe z grząd zrzyna kapufty poczo- 
sy. Zab. 9, 50 Ko//. Drsewo ścinaią, i ną kłocki ną. Ot. 
Rud. 58a. Starodrzewny gdy dąb zetną w lesio, Potęż- 



































SCIĄC. . 


runie, im wyłey wierzch niesie. Kchw. Roz. 107. 
Ścięcie, ścinanie, Boh. fićtj, Ee. ycbrnosenie. Dobrze 
ułożone drzewa ścii „ ieft nader pożyteczne. Mon. 74, 
701, cf. wrąb; Vd. druvacjenje, druvaritje, druv naprau- 
lenje. --$. Math. oftrokrąg ścięty conus truncatus. Geom. 
2,185. - Ścinać się zkim, » bić się na miecze, fidy mit ein» 
ander gerumóanen, Musiałkról zpieszyć iezdnych i wrącz 
zcioać się z nieprz, lem. Nar. HA, 5,151. - $. Ści- 
mać kogo, gardlem go karać; S7. 1. hwomwu zrubnu, żcjis 
nam ; Fd. oglaviti, glavo vseti, odglaviti, glavo odsekati, 
glaro odrneti ; Rg. odsjecchi ; Be. GesTAdsAto, O6e3- 
TAŚBHMH, OGEZTAEPARIO ; Gz. dzowepaa$w; einen tdpfen, 
enthaupten. Mężobóyca ma być ścięty. Sax. Pocz. 141. 
Scięty, Boń. ftath, Ecc. raasoomcHuónb, raanoychze- 
muii. Ścięcie, Pd. edglavemje, odsekanje te glave. Miey- 
sce ścinania, Z4. ftfnab(o, (a. gilotyna). Mieysce Ścina= 
nia bialych głów, Cn. frishkovz. Synowfka ręka łeb iey 
ścięta, Bard. Tr. 581. Wedlug woli cesarfkićy wszyscy 
poftępuią, Każe zab:ć, zabiią, setną i zćwiertuią. Stryik. Tur. 
B 3. Ścięte Śmierć, : gardłowa, mieczowa'kara, bie Shwetdte 
ftrafe, bać Enthanpten, bie Ginrihtung mie dem Scówerdte. 
Na ściętą go Śmierć 0. Sk, Zyw. a, 67, Sk. Dz. 96, 
Karsą insze grzechy Ściętą śmiercią, ogniem, Więsieniem, 
inie wiem czym; a ten grzech uchodzi. Opal. sat. 1854 
- $. o ściętą szyię, : na złamaną szyię, do gardła; doefta- 
tniego , do oftatnićy kropli krwi, biś auf den (egten Blutóe 
tropfen, Mordicus tenere zębami trzymać, e Ściętą szyję nie 
chcieć puścić. Mąca. Wiary chrześciiańfkiey o Ściętą szyję 
przyjąć nie chcieli. Biel. 106, Żadną miarą, - $. Jakby 
go z uóg Ściął, « akby go obalił, al$ wenn man tm bie 
$ófe weggefólagen bdtte. Jakby'go z nóg zciąt, padł nad 
samym łóżkiem. Teatr 43 c, 76, Wyb, Te choroby, włi 
śnie by z nóg Ścinaiąc, przytomneść odbieraią choremu. 
'Perz, Leh. 56. Złośliwe te choroby s nóg Ścinaią. Perz. 
Lek.50, a łóżko uderzaią). — $. tr. fig. zębami Ścinać, 
kosić, mit den Zdbnen abmófee, abfrefen, abgaden, abs 
nagen. Tu welnorośnych owieo drużyna, Młodziuchne 
trawy ząbkami Ścina, Zab.1,188 Nar, Rano, nior trzoda 
się w pole oddali , w koło chałupy fosą okrytą Ścina traw- 
kę. Węg. Mar. 1,277. - Afimil. Kielich gładko ściąć, 
Teatr. 5, 61, łyknąć, spełnić, ginimter fdluden, binuns 
ter fbdrgor, einfólugen. Kieliszki gładaiuteńko ścinać, 
Mon. 71.125. ino szampańkie ona Ścina, iak tego po- 
trzeba. Teatr Re, 46. Gorzałęśmy Ścinali Teatr 16,54, 
Jdę fkosztować szampana. na którego ssumne Ścinanie smsk 
sobie od rana zaoftrzam. Teatr 6, 26. - Jrmprop. Niebo 
pioruny bez przefłanku cifka, Grud Ścine trawyi piękne 
pszenice. P, Kch J, 19+; zsala, zbiia, zufammen (bla: 
gr, mieder fhlegen. - $. Z gniewu zęby ścina. Por. 
Byl. 327, mocno Ścifkać zęby, die Zabne zufammen Bel 
fen. Ściąwszy gniewem zęby. Por. Zac. too. Czego 
krzywegó gdy kto ż prędka, a iakoby Ścinaiąc zęby, a 
nie s lekka napraszcza , rychldy złomi, wiż napro- 
ści. Glicz. Wsch. G 1. UR czyli zębów do kupy zcięcie, 
Perz. Cyr. 2,189. Milczenie wszyftkim wargi ścina, Dmoch, 
31.2, 195, mocna zarzyka, fula'. Zęby ściął, » umarł. 77. 
erbat ins Grasgcbifen. - 2) Ścinać, ftężać, fteifmadhen, 
gerinnen maden, fierren miaden, Slońce gorącem swoim 
46l morfką ścina, JFarg. Radx. 27. Mróz wodę Ścina, 
tr grofi meźc dać Bafier elf, gefricten, Mróz wodg w 






































SCIĄGNĄC. 205 
Warg. Radz. pr. Ścina się wodz, radka 
„ daś Waffer gefriert. Wody się Ścinały, kwia- 
tki więdły, liścia żółkniały, Mon. 65, 17a. Śmiertelny 
mróz ścina krow* w żyłach. Hg. Mar. 1, 158. Nie trap” 
mnie tą miną, która mi krew” w żyłach ścina. Niemc. 
Kr. 2, 189. 
$CIĄGNĄĆ ; ZCIĄGNĄĆ, F. ściągnie cz. idnil., "ściągać 
nied., Bh. ftaguauti, ftagowati; Sło. ztóbugi; (SZo. ftahas 
telfa contractio); Sr. ljnu, delecjagnu, delecjapam, 
romabiecjanu, romabicjagam ; S7. 2. fefhaguu(h; Vd. ftó- 
gnit, dolpotegniti, iftegniti, predftegniti; Cro. stegnuti, 
ztósem , sztegnyen; Rg. fteghnuti, ufdghnuti; Be. fio- 
ghnuti, zgarciti, zghrricciti, zgherciti; Ross. cmanymi, 
rasami; (Rs. tmamłank, cmheoBanik nabydź ); 
iągać co, ciągnąc.Ścifkać, zwięzywać mocno, zufaminen 
śiegen, gufammen biuben, feft binben, zubinden, umighr= 
ten. Deiopeia płacze, Że kształcik pisany *Ścięgnąć nie 
może 'piersi iuż tykaney. Tward. Daf. 10. Ściągujesz 
suknią parem złotym. $ Leop. Ex. 29, 6, Ściśniesz. 
1 Łeop.). Wierzch szaty po iey biodrach ściągał pasbo- 
gaty. Otw.Ow.314. Skronio swe Febus ściągał lada gałązka. 
mi. Otw. Ow. 17, wieńczył). Nogi swe purpurowym obuwiem 
ściąj 4,Kch. W.13. — Simil. Winaściągaiące, afrin- 
gentia. N. Pam, 4,15. - $. tr. Ściągać woyfka, « zgrome- 
dzić, do kupy zbierać, bie Truppen zufemmen ziegen. 
Ściągaią się roty, s zchodzą się, zgromadzaią się. bie rupe 
pea stehen zufammen, verfammeln fig. Do boiu sposo- 
bnym kasał się na iedno mieysce ściągnąć. Warg. Cez.82. 
Rozkazał nieprzyjaciół harcami zabawiać, ażby mu się 
lud wszyftek *zściągiął. Warg. Wal. 8a, obserues obso- 
letum Plurquamperfectum ; : ściągnął był). Kościoły na 
różnych mieyscach nawiedaiwszy, potym wszyscy się 
do iednego ściągnią. Pasz. Dz, 85. Ściągnienie woyfko 
tam miewa, gdzie hetman maznaczy. Afoł. 207, mieysce 
Ściągnienia się, ber Samme(plag. - Similir. Persyusz wię- 
cey myśliw wiersz, niźli słów Ściąga. Dmoch. Szr.R. 56; 
pakuie, wkłada, tłoczy, bincin gwdngen, zufanmen brdngen- 
- $. Czyfisza kraina nieba, nigdy się w obłoki nie ściąga. 
Pilch. Sen. Gn. 290, obłokami się nie zachmorza; fie Bee 
giegt fidy nie mit Wollew, $. 2) ściągać, potius sciągać ca 
abe kogo zkąd, zwłoczyć, Kerabzichon, Herunter giegen, 
abjiehcn. Zwłóczę kogo, Ściągum na dół, detraho e tri- 
bBunali. Cn, Th. 1459. Ściągnąć pieczenią z rożne, 77, 
Sciągną s ciebie ten obwód, to zawicie, aż do oftatnićy 
fkóry. Pileh. Sen.lif3,5a3. Ściąguąć wodęzrol. Cn. Th, 
982. zprowadzić, baś Waffer von den gelbernabiciten. Ścią- 
gnąć wino z beczki. Tr. , ztocsyć). Ściągnąć wilgotność z gło- 
wy. (n. Th. 98a. Ściąga się woda, «pływa, Bać Wafier flieft 
gufammen. i6, - Similiter ; Jozafat ściągnął błogosławieńitwo 
bozkie na całe króleftwo. Z. ef, 215, obrócił). Win- 
azuię ci, Ściągnąłeś na siebie łafkę króla Jegomości. Teatr 
8,117. Konftytucya Polfka saczęła ściągać uwagę pańftw 
Europy, UJ. K. 1, 196. - aliter: Gracze więcey zwykli 
w ręku miewać, niż rzetelność: kartę ściągnąć lub fkrupko- 
wać, to się dziś nazywa fortunę zrobić. Teatr 14,100, 
- $. Ściągać rękę, palec na co, » wyciągać po co, sięgać, 
ausftreden die Spanb 
sań etwać: BA. opiabnauti fe, Jako nie bałeś się, Ścią- 
goąć ięki twcy na pomazańca Jehowy! Bud. 2 Sam. 1, 
14. Przyrodzona rzecz, częściey tam rękę Ściągać, gdzie 
26 .. 




















































„ langen nań etwaś, binrciąen, rekqen 
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*-boli. Q/. Sen 28. Ściągać szyję, : podawać szyię. Ca. 
Th. «82, ben ©aló kinftreten, den Kopf dem Sdwerdte 
Binbalten. - $. Ściągać co do czego, na co, : iłosować co 
do czego, Vd. napotegniti, navlezhuvati, etwać worauf 
Bezieben, bindeuten. Nie Ściągay tych słów na to, kute- 
mu. 77. Jako lud ągsią się do P. Boga, iakoby do 
ofłatniego końca swojego, tak też tym sposobem Ściągaią 
się dobra Żywota ludzkiego do dóbr niebiefkich. Kucz. Kar. 
3,352. Ściąga się co do czego, : mierzy do tego, godzi 
ma to, Bezug haben, fih beziehen auf etwaś,. babin ziele, 
abjmeden. Cześć obrazu ściąga się do osoby, którą obraz 
anaczy. Sk. Dz.741, Żadua takowa scena nie powinna się 
znaydować w sztuce, któraby się nie Ściągała i nie wpa- 
dął+ naturalnie do celu sztuki. Zwatr 34 b, 11. Nie wi- 
dzę ieszcze, do ezego się to Ściąga. Teatr 568,11. Jam 
nie głupi, rozumiem , co się do czego Ściąga, Boh. Kom, 
1,304 Choćbyś o potopie Świata gadał, to on powie, 

„łe ta mowa do niego się Ściąga i iemu przymawia. Boh, 
Kem. :,301. - Ściągnąć się. rozciągnąć się, Vd. se jste- 
gni. dostegniti se, fi erftreden. A toż ta przymówka 
może sę Ściągnąć na każdy iłan i na każdą osobę Świata 
tego. Rey Pf) Uu3. Zdanie: że króleftwo towarzysza 
nie cierpi, szćrzey się Ściąga, niż dokróleftwa. Bud. Cyc, 
14. rozciąga się; e$ bat eine nod weitere, weitlduftigere 
Meziebung. - Wielnńfki powiat przedtym do Wielkiey 
Polfki się Ściągał ; perrinesar. Krom. 259; należał, żuets 
waś gehdren. - $. Ferb. Nedium Ściągać gdzie, dążyć 
gdzie, ciągnąć gdzie, wobin ziehen. Ściągnąłem do wsi na 
nocleg. XiqTz 31, - moral. Więcey ku złemu, niż ku dobremu 
ściąg="ą nędzne sprawy człowieka. Key.Ap.2. dążą, fiecileu 
mebr zum Bófen bin, al zum Guten. Skażone przyrodze- 
nie ludzkie zawsz- ku słemu, uiż ky dobremu bardziey Ścią> 

Rey Ap, 1: ŚCIĄGACZ, ob. Ścięgacz. 

ŚCIANA, - y, ż., Boh. ftna: Sr. 1. fcjena, (Sr. 1. (cje 

NA: Gr. cxyvy tentorium; cf. Lat. scena); Śr. 1. fcjte 

Vind, 
































cowa; Pd ftena, fkala, veli kamen, : fkała); Cro. ztensa, 
aztóna, (cf Ranąć fancya) ; Sla. ftina, duhar, durar; (Sla, 
fina 4 móru, shkolj, : fkała; By. stina, stjena, Dł, szti- 
ma. Rg. fjóna, z (kala, cf. Ger. Stein: cf. opud Notke- 
rum fteinzun, s mu); Rs. cruBna, awab: Ee. chu, (cf. 
sień, cf. cień), ckuwia, wamspb, namóms ; ( Ee. cmBnb, 
mbws, <bnk umóra; cmbnunuxb, + woszczyny w ulu, 
ochunmu ocmBuims, ocmbasto zasłonić, obsłonić; 
cmbBuaniniy obmurowany ; cf. Hebr. q2w hubitare), - Ścia- 
ma, gereralius nomen. habet sub se; mur, przegroda, 
przepierzenie erc., die Band. Meczet budowany na 6 gra- 
ni ; catery facyaty abo Śrieny mając większe, a dwie mnicysze, 
Srar. Dw.5. Cisnął Saul oszczepem, myśląc przebić Dawida 
k-Ścienie, (ku Ścianie, do ściany). Bud, i Sam. 18, 11. Jedwa- 
bnemi koldrami ściany ozdobione. Pasz, Dz. 111. Wisi Ścia- 
na, wyrez mularfki, „dy ściaoa ieft od góry nachylona. Nag. 
Mser. Ściana cała. gruntowna, bez frambug, lochów abo mur- 
ków, okien, die Qauvtmanet. Ściana z frambugami, abo 
na frambugach cin Edwibbogen. ja przeczna, dzie» 
ląca mieszkanie, elne Ecitenwand. Ściana spólna z są- 
siadem. eine Branbmauer. (n. TA. g8a. - impropr, Róg 
mior*n dno otworzyć i dwie *Ścienie (Dual, : Ściany) uczy» 
nić kazał. Sk. Kaz. 578. Praeyścia Egiptu, morae iJor- 
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dan, ścianami fłały. Pociey 57. Niech mury między nie- 
mi a nami będą Ścianą, Nag. Cye. 28; przegrudą, wie 
fdhenwand, Sdeidewand. - $. Phras. Prov. Kazno- 
dzieja czasem przez godzinę tylko Ścianom wrzeszczy. 
Sekl. 110, próżnym ławom kościelnym, den leeten Bón: 
ten ptebigen Mów ty ścienie. 4/6. z W.16, Rys. Ad.39, 
tobie z uit, iemu mimo uszy szuft). Jakoby kto przemówił 
do ściany. Pot. Syl. a54, do słupa); Vd, bob vftieno me- 
tati; rakam shvishgati). Moie słowa, iak groch na ścia- 
nę. Chrość. Ow. 33; nie chwycą się iega, maden feinen 
Ginbrud , frudten nióts. Wy śwoii 
i magany Wszelkie są to groch próżno na Ścianę rzucany. 
Zab, 7, 15a Węg. Wszyfikie one przeftrogi, iak groch 
na Ścianę, Por. Syl. 9, Prosił, ale iakoby na Ścianę groch 
miotat , nic mu nie pomogło. Bik. Gł. K. 43. Komu: 
że słowa powiadam, do kogoż te słowa moie, dę Ż 
znóy ściany, albo raczóy na wiatr puszczam! Smotr. Lam. 
15; próżne, darmo). - Godny, choć wie i umie, przecię 
podpiera Ściany. Pod, Wr. 62, pod płotem leży, Żebrze, 
ukogi , wzgardzony),  Bicia nie czuł, jakoby w Ściany bi- 
to. Sk, Dz. 577. Miód ten był tak słodki, iakoby Ścianę 
lizał. Dwor. B 2, czczy, bez smaku). Poswarków między 
malżeńfiwem nie ma nikt wiedzieć, tylko same ściany do- 
mowe. Petr, Ek.18. Dziś i Ściany się rzec trzeba i wła- 
snego cienia. Pot. „rg. 239; żeby koszula moia wiedi 
ła, spolilbym ią). J Ścianom wieszkania swego nie wie- 
szył Gwag. 136. - $. Metenym. synecd. n. p. niżeh cuda, 
bliższa awoia ści Jabt. Buk. N 4 b, dom. pomiesskt- 
nie, maiętność i t. d.). - $. aliter Ściana, : granica, Bit 
Grdnze. Jeit w każdey rzeczy mierność, i są pewne Ścia- 
ny, Między któremi umysł ma być zatrzymany. Hor. sat.10, 
certi fines, - O ścianę, : o granicę, ościennie, granicząc, 
ftykaiąc się, Rs, cmóncno, nebenan, gleij daneben, indet 
Nadhbarfhaft, angrdnzenb. Jakim iuż kosztem, choć © 
Ścianę, wino Węgierfkić epłacamy! Falió. N. — $. aliter 
ściana, szczyt, przedmurze, ochrona , bie Guywan, Die 
Bededuny, dle Shugwebre. Kamieniec ieft Ścianą kró- 
leftwa Polfkiego. 7r. Za Ścianą, pod szczytem, pod 
obroną, binter Ber Shuqwand. Za tą nieprzebytą górą, 
jak za Ścianą, bezpiecznie siedzieć mogą. Jakf. Tel, 225. 
Suadniey im przyszło za cudzą Ścianą z nieprzyjacielem 
czynić. Biel. S. B/. B 4 b. - aliter Zacharyasz, 3 Żoną 
swoią, a Jan ieszcze zą Ścianą, umieli przywitać Pana. 
Birk. Kaz Oh. AB ; ieśzcze pized urodzeniem, nod vor Det 
































* Gebutt, noś im Mutterleibe, ef. Ger. qdnódenim Seller. - 


$- Ściany w prasie drukarfkićy, bvlki boczne, utrzymuiącecłą 
prasę. Mag, Maer. , bie Seitenmdrbe, Scitenbalten der Buóz 
bruderpreffe. - $. Marhesm. Ściana, bok figury. Sol. Geom. 6, 
bie Seite ciner Sigur. Ściana, paries, o bryłach ; bok o liniiach 
i figurach. Geom. Nar. a, 40. Ściany liczby , radix qua: 
drata. Sol. G. 6; bie Quadratwurzci ; Ściana liczby, kwa- 
dratowóy, liczba która w się multyplikowana daie pro- 
dukt sobie przyzwoity, Ściana liczby pełney, Gubiewute 
gel, liczba , która liczbę pełną rodzi, Soł. G. 3, 80. Wy- 
ciągnąć Ścianę s danego fopnia, U/rz. Alg. 2,20. ŚCIAN- 
KA,-i, ż., "ŚCIANEK, - nku, m., dem., Boh. flinta, 
Cro, sztenicza, Rs. cmhnxa; cine tleine OBand. Sirie- 
laiąc s rusznicy do sąsiada przez Ścianek, człowieka zabił, 
Mógł on wiedzieć, iż tam za Ściankami ludzie mieszksią. 














- Petr. Pol. 464. Ścianka w,orsechu Włofkim, przegrodka. 
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Tr. - a) Ścianki płur,, między -Ścienie, między domami, 
-<andron Cn. Th. 985, bie. Sólippe, die Branbgafe zwie 
fócn zweyen Śduiern. J/lhmus, Ścianki abo ciasność ziemi 
między dwoma morzami. Mącz., Vie Meerenge. - Ścianki, 
gra w Ścianki, uderzałąo pieniądzom o Ścianę. Tr., da$ 

Anfhlagen, ein Kinderfpiel, wenn die Kinder mit pfenniz 

sen gegen Die Wand werfen und dann Die Wiirfe auśmefen. 

(Rs. cmbnoGón bresza, cf. murolom, cm_HoSumanik 

murołomny, Re. cm Buonaceyb *Ścianopia, malarz Ścian). 

*SCIANWA, -y, ż., Bh. ftćnice, ftinta; Sr. 1.fcjenwa; 

r. a. fcjdnwa; Vd. at Crn. Reniaa; Cro. sstenicza; Sla. 

ftinica, Ks. xaonb; plufkwa; bie ©Wanże. Wódka ta ża- 

biia plufkwy abo ścianwy, gdy na ich mieyscebędzie wle- 

wana Cresc. 176. 

ŚCIBIĆ cz, Med., wścibiać nos, dziób, szyię, ben Sónabel, 
die Sdhnange, ben Haló, bie Nafe in etwaś binein fiecten. 
Bocian do wązkiey flachy ssyi ssyię swoię Ścibi. Kniaz. P. 
5,147. (fg. scibati wirga caedere). 

*ŚCIBOR, - a, m., teraz przezwifko; początkowo imię 

; Cacibor, Swięcibor, Swantobor. Jaś/. Her., 




















ŚCICHNĄĆ, ob. Cichnąć, ucichnąć, 

ŚCIE, SZCIE, -a, n., iście, chodzenie, chód, droga, (ob. 
ścieszka, (cf. Ścieł, oścież); Bh. ćefta droga; Be. yBtmar, 
yxmyni, O.o6AmBo nprab Asaxamu NoproBiIMu), det 
Sany, der Głrg. Obańiam się, abyć na bezdrożach firu- 
dzonemu, do Ścia prawdziwym gościńcem Rawało sił. Bardz, 
Boe. 150, ib. 145. Bi-gi ście gwiazd. Warg. Wał, 0. 
Jeśliby woda sobie nową drogę albo Ście nalasła, i tymby 
grunt twóy rozerwała ... Szczerb. Sax, 435. Miał młyn, 
a przy tym wolne ście wody ió, 28, Ściek, koryto, io- 
żyko). Suzsłą rozdzielone powietrze, tudzież się zaś 
zbiegło, że Żaden nie wie 'cia onóy firzały. 1 Leep. Sap. 
5,12 śladu). Serce człowiecze wymyśla drogę swoię, 
ale'Pan sprawuie Ścio iego. Radz. Prov. 16, 9. Pan pa- 
trzy na drogę waszę, ina Ście, którym idziecie. W. Jud. 
18, 6, Birk. Dom. 163. 
chów i szcia podziemnego. Wurg. Rad. 25. Naytrudnićy 
raz z drogi prawdy spaść, potym im dłużćy szcia, tym 
dalóy w las, Smotr. Ex. gi, imdaley, tym gorzóy), Wol- 
ne Ście przez pańftwo, Warg. Cez. 6, przeyście, Dutdje 
geug, Durtzug. Namówił ich do opuszczeni Świuta a 
szcia do zakonu. Wys. Al. 353. Wiele mówiono o tym 
ściu iey za mąż. Bie!/>40, o tym póyściu iey za mąż, o 
tym zamężciu, małzeńftwie, '06. Póyść za mąż), die Bete 
beurathung, Sjeutath (von Zrauenzimnern). — $. w sza- 
chach : szcie, iasda, ciąg, cin Baug, cin Zug im Ehaófpiele. 
W szachach iedno szcie przeglądać trzeba z drugiego. J. 
Kch. Dz.81.  Uszyniwszy kilka szcia bardzo mifternego, dał 
mu met. Gor. Dw, 159. 

- ŚCIB,rerminatio secundlae personae pluralis Perfecti, e, gr. 
daliście, pisaliście etc ; 04. Annotatt. de litera $. 

*ŚCIEBAĆ oś. Naściebać. 

-$CIEC, ścieki, F, Ściecze Med. dk., Ścieknąć, F. Ścieknie 
idnrl., Ściekać ndk,, Rń. ftecy, ftetati; Sło. śtefati, (po: 
łu ttcp-confluere, gtetati, do'u tecy de/luere; Vd. odtethi, 
dolteshi; Ra. cmesb, cmexamb. - a) Ścieka set poriur 
xcieka co zkąd, zpiywa, zpada, Kerabfiicfen, Derabtróu: 
feln, binab fiń ergiefen, ablaufen. Bachy są dlatego, iż- 
by łatwiey deszczowa woda ściekać mogła, Ger, Dw. 411. 
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Wody, . które z dołu były, zciekły a spłyngły do morza. 
1 Leop. fos. 3. Tam frumyk mrucząc z daleka Na zie- 
Teatr 55 8, 4, Leszcz. Cl. 18. Wo- 
a do bliskiey rzóki, Petr. Wod.6. Ście- 
kanie, ob, Ściek, - Allegor. Krew! Chryftusa na nas ście- 
kaiąc, grzechy nasze obmywa. Karnk. Kar. 211. Na ko- 











wlaszcza; bo ieślić się nie przywłaze: 
iedna Adamowa wina przez podawanie rodzaiu ne m 





śsieka. Sal. 4, 587. Verb. Neutr., tr. fig., Wszy 

fikam od łez prawie Ściekła. Chrość, Ow. 148, prawiem się 

rozpłynęła, id zerjiof faft in Tórdnen. Na cóż mię cho- 
wa śmierć, wziąwszy ynów obu? Na to Żebym ia łzami 

Ścieki do grobu. Por. Sył. 75, in Thranen in$ Grab gerab 

fliefen. Tu bracia nasi krwią Ściekli do kropli. Jabź, Buk. 

S,b, krew! z nich kapała). Krwią droga on: 

R3 b. Już zbroię, iuż ma potłuczone fkronii 

Ścieki, a wŻdy nie zaać tego na nim. P. Kch, Jer, 193. 

Spocone mu w bluszczu Ścieka czoło. Zad. 10, 66 Kof., 

bie fawięenbe 'ne trdufelt. - 2) Śieka.co dokąd, abo 

gdzie ieka ; do_kupy się zbiega, zufammenfiiefen. 

Ściekanie rzek wespół; » zbieganie. Cn. Zh, 983. Wazy- 

kie rzeki Ściekaią się ku morzu, a wźdy morze nie pełne. 

Radz. Becles. 1, j, Wytrway, na koniec razem wszelka 

je się Ściecze, Pot. Syl. 223. - 3) Ściekać 

na nieprzyjaciela, wyciekać, wycieczkę robić, wypadać; 
sinen Uusfal main, dber einen kerfalen. Ne quis ex- 
tra ordinem in hoflem pugnaret , aby, kto z woyfka nani 

Ja nie Ściekał, nie walczył. Mąca. Nasi Ściekc- 
iąc z zamków, częfto nieprzyjaciela trwożyli. Stryik. 736, 

ŚCIĘCIE 08. Ściąć, ŚCIEG ob. Ścig. 

ŚCIĘGACZ, SCIĄGACZ, - a, m., Żyła kleiowata, Vind. 
biela shila, nategnora shila, ftegnoskila, krepna shila, k 
ta; Re. cmanosig dna; (ef. sucha żyła); bie giddfe ele 
net Muśfe(; n. p. Ścięgacz myszek tendo musculorum. 
Krup. 4,a. ŚCIĘGACZKA, -i, ż., binda, bie Biubi 
Ścięgaczka wiązała mu oczy. Zub. 5, 347 Min., Mon. 69, 
597 ŚCIĘGACZOWY, -a, -e, dle Muśtelfiedhfen bez 
treffenb. Błona Ścięzaczowa. Krup. 4,2. "ŚCIĘGNĄĆ, 
ob. Ściągnąć. 1) ŚCIĘGNO, - a, n., ŚCIEGNECZKO, -a 
n., dem., od ściągania; sprężyfła fkórka, która w Ciele 
kości z kościami zwięxnie: ligamentum. Krup. 4, 155, 
wiązadło, die Schnen der Glidmafen, Spannadern. Tych 
zwierząt pożywać macie, kióre w nogach maią Ścięgne- 
czka przydłuŹsze ku fkakaniu po ziemi. Radz. Lev, 11,21, 
Bil. Gd. ib. - $. Aliis Ścięgno ef Ud; der Gdeiitel, 
aliis Kirść, bać $ńftbein. Cn. lh. 083, Krup. 3, 4a: 
ftebno femur; Sło. ftehno; Sr. 1. (cjeno; Sr. a. 
Cra. fógnu; Vd. ftegnu, bedru, glieshna, kolp cora; 
'B:. feghno coxa, cozendix; Rg. fóghno, feginzecoxendiz; 
(Rg. ftjógn elychnium); Cro. sztegno, stegno coza; DI. 
sitegno; Sla. ftegnah; Hg. taomb; Be. nemsch, s lędź- 
wie; (ocmórub , ocmdram spodnie dlugie, cmorua uliż 
ca). Śgieguo cnzendix. Urs, Gr. 185.  - 

2) $CIEGNO, STĘGNO, STĘGNISKO, -a, n., od ścia, 
sśŚlad, trop, Rs. meska; bie Spur, ber Zuftapfen. Ście- 
gna wołów, Ślady, tropy. Kłon. Wor. 25. Drogi tam 






































iuż nie było, tylko trop zwierzęcy J itegna udeptane, którę- . 


dy do wody chodzili Tward. Pajg. 49. Gdzie tylko póy- 
dzie, smajec iey fłegna cechuie. Zab. 6, 161 Min. Po 
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ftęgnach, po drogach, chodzili by iakie mary. Tward. 
Misc. 101, Tward. W/. 185. Niech cię ufraszą przeszłe 
interregna , Mokre krwią Polfką pokazując Ściegna. Kchw. 
261. Wysłał Ściegna zmakami zwycięztw , gdzie się tylko 
obrócił, Psalmod. 15: (cf. Ścigać); inde Ufegnić, 
ŚCIEK, - u, r., Bh. ztof , odzot, (cf. tok, ftek,; Ba. ro- 
dotocje ; Crn. edtęk, odtękinić ; (Vd. tekva, zcyfterna) ; Ra. 
cmeuónie, nemóxb, aoXomó'ia, BoĄomenie, BoAonieub. 
- a) potius ZCIEK; « zciekanie wilgotności skąd dokąd, 
zpływ, spływ, der Ubftuf, Mblauf.. W dołach bez ścieku woda 
gniie. Stas. Buf. 44. Ulice w Londynie maią ściek do 
"Tamizy. Pam, 85, 1,9. Zadziwiające dawnych Rzymian 
ścieki podziemne. N. Pam, 11, 226, kanały, Maffetlels 
Jeitungen). Abdachów albo ściekania wody, nie może ża- 
den na sąsiedzki grunt puszczać. Szczerb. Sax. 36. (Bok. 
famoteć protropum). - $. Wieszcza słotnych Ścieków ka- 
wke, Hul. Ow, 127; pluty; Niegengiffe. - 2) ściek, do 
kupy Ściska: zbieganie się wody, (unde ftek), złow; 
dać Zufammentinnen > Zufammenfiiefen. Tygrys i Eufrat, 
gdyby się zeszły, i w Ściek ieden się zebrały, J głyby swe 
wzniemnie wody pomieszały... Bardz. Boe. 153, w ie 
dno koryto, łożyfko, cf prąd). - pr.et fig. Miafto ścic- 
kim rozmaitćy gawiedzi napchane. Nar. T'ac. a, 452, — 
„Anat. Ściek mleczny, z blonek utkana pufość na Ściek czyli 
ma fkład mleka w tyle brzucha. Perz. Cyr, 1,43, fiek mleczny. 
Krup. 2, 63, receptaculum chyli, bas Milibehdltnip am 
©idgrade, ŚCIEKAĆ ob. Ścióc. SCIEKŁY, - a, - e, 
mokry od czega, kapiący czym, von etwa fliegenb, tries 
fenb, naf. Głowa cierniem ukłóta, twarz krwią ściekłai 
policzkami ódrapana, Sł, Kaz. 175. Soiekła Źrzenica ed 
wina. Hul. Ów. 64. - $. Tęgim mrozem ściekłe rzóki, 
spłąwne wody, fłanąwszy, w kryształowe zmieniły się 
wody. Zad. 13, 155; płynące rzćki; fttdhmende Slifie. 
ŚCIELĘ ob. Słać. ŚCIEMNIEC eb. Ciemnieć. SCIEŃCZYĆ 
Cieńczyć. 
ŚCIENNIK, - a, m., ościenny sąsiad, oŚriennik; der Grange 
nańbar. Sąsiedzi ftykaiący się s sobą, collaterałes, w 
e zowią się Ściennikami. Zabor. G. 558. Ścienniki, 
które maią przyległe Ściany z dobry czyiemi. Heró. Stal 
aag er aŻ0, Czach. pr. 2, 205. - 2) Ściennik, czterdi 
ści pasm nici lub przędziwa T7., ein Gtrdhn oder eine 
gafpel Barn. ŚSCIENNOŚĆ, ob. ościenność. ŚCIENNY, 
1a, -e, od Ściany; Re. cmfbumuk; OBanb). Duży ze- 
gar ścienny. Gaz. Nar. 1,42, Zab. 7, 76, N. Pam. 14, 
188. Ściennym wałem oba brzegi osuszył Pan, aż zbroy- 
ne Moyżesz przeprawił szeregi. Mio/R. ryt. 19. - Math. 
rachunek ścienny ca/culus radicalis. Ufr. Alg. 2, 28, die 
Dnadratwurzelcehnung. - $. Ścienny, ościenny, graniczą- 
ey, ftykaiący się, angrdnzenb, Grdnz:. Ścienne kopce, 
sypane na samćy Ścianie ftykaiących się z sobą dwóch 
granic, col!aterales rcopuli. Zaber. G. 358, Grónzbttgel. 
ŚCIENSZYĆ, Ściefczyć, oś, Cicńczyć, ŚCIEPLIĆ, Dalm. 
sztepliti, e5, Ociepi 
SCIERAĆ, zcierać ob. Zetrzeć. SCIERACZ, -a, m., któ- 
ry ce trze, Ścićra. W/od., der Meiber, Mbrelber; Cro. 
szteritel, ribźcz, f, ribachieza; Mg. tórd. (R4. cmugiar- 
nań pralny). ŚCIERKA, -i, ź., (Rs. cmnpka pranio, 
bielizna) ; szmat jakikolwiek do Ścierania , obcierania cze= 
so, Bh. lawićwif, omuce, omucta, momuce; (ch. obmyć, 
wymyć); 57. 1, woinifócjo; Grn. briażłu, adra, otterni- 
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lu; Vd.sota; Cro.pongava; Bs.otarak, ubrus, (cf. obrus) 
karpina; Re. cnupaaxa, ymugua, (oó. utrzeć), ombR- 
móaxa, cyąowódka, mpxniys, npaGUAKA, NPA MKa, X0- 
ckymk, AOckymoxb, aocaymosuxb; eih MBifólappen, 
Meibciappen, ein Stiq Leinwand oder Tuą zum Neiben, 
ein SćGeuerlappen. Ścierkałazienna oó. botuch. Ścierka 
2 łyka lipowego, Ra. wosiaxa; cf. wiecheć): — Bolesław 
Chróbry, gdy miał kogo ukarać z młodzieży szlacheckidy, 
brał go zsobą do łaźni, gdzie ociąwszy ręką swoią rózga- 
mi, z nową suknią do domu "odprawiał; Ztąd podobno 
weszlo farożytne przysłowie: dać komu Ścierkę po łaźni, 
to ieft, ociąwszy pogłafkać. Nar. HA. 7, 291. Ścierka 
graba do drapania ciała, grzebło, drapaczka,” Ścierka do 
potu, czołą, twarzy, nosa ob. Chufta, Chufika. Józef 
Ścierki rozpięte miał, by na nie spuścili ciało od drzewa 
Jezusowe. Odym, Św. a, KŁ5; chufy, płachty. SCIER- 
KOWY, -a, -e, od Ścierek, Wifólappen=, Re. mpa- 
uiusniń. 
ŚCIERŃ, - i, ź., ŚCIERNIE p/ur., *ŚCIERNISKO, -a, 
n., kofice zdziebeł po żęciu w ziewi pozofłale, bie Etop: 
peln; Bok. frn; (Crn. fiern, : czas Źniwa); Vind. 
ftern, shitnu fteblu, fteblu, fternje, feblouje; Cro. sątórn, 
stem; Bs.firrin). Po zżęciu kłosia Ścierń palaią. Otw.0v. 
ag. Tam były snopki zboża i Ścierń Świeżo żęta. Przyb. 
Ściernie na rżyfku i pezeniczyfku podorać. 
Zab. G. rol nikomu nie przedawać, bo przez 
to płonnieją role. Haur. Ek. 19. Chwaścifte rżyfka abo 
$cierń na przyczynek karmi każ kosić. Haur.Sk,57. Roi- 
szedl się lud zbierać ściernifka. Bud. Ex. 5,12. - $. ŚCIER- 
NISKO, rżyfko, pole zżęte, na którym ścierni 
fenifo, ftrnifitć; Szo. ftenift; Hg. tarló; Sr. 
cja; Sr..a. jifńcjo; Crn. itermishe; Pd. fernis 
she; Rag. fłarniscte; Br. frrinisctez Cro, 
R:.xniiso, coaoNenukie cmeGx1, (cf. Źniwo); dit Step 
peln, dać Etoppelfelb, Zbierane po Ścierniskach klofki. 
Leracz. H. 8.154, ŚCIERNISTY, - a, - ©, - 0 adr, 
pełen Ścierni, foppliót, Pd. Rerzja , fternishen, fer 
noujaft. " 
ŚCIERPIEĆ Med. dk., Ścierpi F,, Vd, fłerpeti; Rot. 
cinepubms, ymepaBma, ymepnażsaro, Be. noALAMH, 
* moABćmaio, (cf. podjąć); anieść, cierpiąc wytrzymać, 
wytrwać; erdniben, ettragen, auśhalten, auśfteben, lei: 
bem. Umiem i niedofłatek Ścierpieć ; umiem snieść do- 
fatek wszyfikiego. Zsgr. Gon 354. Dziwne excenay- 
ni; iuż tego i sam Pam Dóg ścierpieć nie może, Star. Ryc. 
21. Nie mógł śchowa więccy ścierpieć złości spraw waszych. 
Bud. jer. 44, aa. Częfto cierpiąc, trafia się, co Ścier- 
pieć nie możesz. Min. Ryr. 4, 154. Ścierpieć tego nie 
mogę. Teatr 25 b, 40. Wszyscy są tobie podobni, ieśli 
cię Ścierpią u siebie. Teatr a c, 52. Jęczmień Ścierpi 
wszelakie powietrze, tak zimne iak gorące. Cresc. 161 
- Cum Datiae Ścierpieć komu, folgować mu. pobleża 
mu, einem nańfehen, mit tynr Gebnid kaben. Śmierć nie 
Ścierpi Żadnema. Kenc. Od. 293. Łaiał Melaztyfśki Glo- 
waczowi; wszakże mu to Ścierpiał dla zamieszania Rzpltćy* 
Biel. 307. Ścierpeie teź i mnie, źe też będę mówili a 
gdy odmowię, Śmieycie się, będzie-li się wo zdało. 1 Leopr 
Job. 21,3, er36,1. 'ntrane. Aledium: Głogowe drse- 
wo mn wszelkiey ziemi się rodzi, i w kaźdey krainie ścier- 
pi. Cresc. 4x9, wytrzymnie). *"ŚCIERPNY , *ŚCIER- 
















































SCIERPNĄC = 


PIANY, SCIERPLIW 
Śny , mogący być Ścierpii 
balten. Pchły kąsani 


SCIEŻA, 


e, Rr.emepnankii; .zno- 

ym, ertrdglih, leldlih „ auśzus 

nieścierpliwe. Ezop. 77. Gdy nic- 
Ścierpnemi razy kłócia serdecznego cierpiał, Ś, Koffkę pro- 
»ąc, folgę utrzymał, Ched. Kofł. 74, W nieścierpianych 
ciężkościach Nie uftał Pan w swych lutościach. Kane. Gd. 
66. ŚCIERPNĄĆ, SCIERPŁY; ob. Cierpnąć. 

SCIERW, - a, -u, m., padło martwe zwierzę ; (Etym, Ścierać, 
zetrzeć, trzeć, cf. czerw); dać Ma$; Sr. 1. zcjerb, mors 
bwe cjćwo, jlatnencz, mtepencz; Śr. a zerwifhcjo; Boh. 
mid, mtffina, 106. mercha), umrlćina; Sło. mtfina; 
Crn. mćrha, mershina, morlatina; Pd. merha, merlatina, 
merletina, mershina, merzina, mertvo, truplo, (cf. trup), 
mertru truplu, zer] , sesmrajena merha, 
deratnina, dertvi morczina, (merczya- 

, telesina; Rg. marzina, mar- 

taz, sopisdlina; Ross cmćpso, cnrepna, cmepańmtuMa; 

(Rs. cme;sćHBmb, ocnepnenBbmb wściec się z gniewu) , 

mepmacquna, mcpmosuuna. Orły na Ścierwy padnią, 

jako są marchy końfkie. Cesc. 6235. Tam się ortowie 
ie Ścierw czuią. Rys. Ad, 66. Kruk, gdy 
i dnie, naprzód się do oczu rzuci. W. Pofl. 

W. 2, 124. iczóy się pochlebnicy zbiegaią do tych, 

czuią co wziąć, iako krucy do Ścierwu. Kosz. Lor. 
41b. Ścierwie smrodliwy. obrazie szpetnosci. Paf. F. 
114. Scierw; n. p. końtki, inięso na keściach, to co o 
ludziach mówiąc, ciało ,' £uder auf den Nnoden,  gleiih. 
Koń przępadzifty, Ścierwa przepadzifego, łatwo nabie- 
raiący ścierwa, i opadaiący s niego, X. Kam. ŚCIER- 
WIK, - a, m., zdrón., n. p. J wrona ma przekwin- 
ty, to Ścierwik, to żółwik: Biel. Myśl, Biiji ŚCIER- 
WISKO, - a, n., mieyśce, gdzie Ścierwy . wyrzu- 
<aią, det Sdindanger. 7r., Boh. mróowifte, mrfnit. 
**ŚCIERWISIY, - a, - e, - 6 adę., otyły, leybowaty; 
fets, iq.  Kawalkator powinien być ciała nie Ścierwifte 
go, ani wróblego, Hipp, 38. (Sr. a, źcjerbanć, zcjerbowitć 
cadauerosus). S$CIERWOWIEC, - wowca, m., mucha 
dśniąca się, iakby była miedziana; naywięcey na trupach 
i Ścierwach się pokazuiąca, musca cadaverina. Kluk. Zw. 
4, 59a. Lud. H, N.11a: bie Wasfliege. SCIERWOWY, 
a, -e, od ścierwu; Wa$:, vom Maś. 77. 

ŚCTESAĆ, Sciosać, cz. dk., ciosąc obrobić , żufammen zime 
mcrn, abgimmetn, Rs. cmecimk, cmócnisśn. 

Ś' TESNIĆ. zcieśnić Sło. ftćfnugi, Sr.2. ztlutju; 06. Cieśnić. 

ŚCIESZK 1 ob. S.irżka. ŚCIĘTY ob. Ściąć. 

SCIEZA, (Bh. ftejege. Crn. teshaia; Vd. durni sheget, vratni 
żezhai, s cardo), na Ścieżą, na Ścieżny, na Ścież otworzyć, na 
rozież, na ościeź, Rs. ua cmButs. niem Bab : fperrweit, an= 
gelweit anfmadhen; Cn. fteshój expansismanibus pedibue- 
que). "lak szef-linen w podwoy uderzyła, Ażesię drzwi na 
Ścieźny otwarły firząśnione. Otw,Ow.95. Otworzcie drzwi 
gpokoin na Ścieżay. Bard. Ty. 160. W prawą i w lewą 
bogow przednicyszych pokoie Stoią, mając na śŚcieżay 
otwarte podwoie Żebr. Ow. 6, walnis aperti:). Niedbal- 
ftwo wszyfiko na ścież otwiera nieprzyiacielowi. Zab, 11, 
179. (SCIĘŻAŁY, ŚCIĘŻEĆ ob. Ciężeć.-). ŚCIEŻ- 
KA, ŚCIES. „ *STE< KA, *STECZKA, "STEDZKA, 
*STEŻKA, £., ŚCIEŻECZKA, -i. $., zdrbn,, Bh. 















































ftezta, fteśnit (cf Cefta droga), ćodnit, Godnićef, (cf. 


chodnik) , pefina, pefinfa; Sto. jobnit, fiepege, (cf. Śle- 
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Ba; Śr. 1. zcjejta; Sr. 2. fcjafóta; Crn. Ręsa, (zęfła 
wia); 
za, ( 


Vd. ftesda, ftesa, pohejen pot; Co. fztżza, zto- 
szka, jes septum); Sła. fteza; Bs. faza, pit 
klanaę, uliciga; Rg. dza, pitaz, drim, su/g. 
klanaz; Rs,cme3£, cmexcxa, mponi, mponuNa, mpon-_ 
'xa, mponńuka, (cf. trop); Be. mponunxa, (£e. gb- 
<mAl, yAmykI, Oco6Xus0 upeąb AaskaxM m>proBkI- 
mu). (Erym. ście, iście, iść ; cf. Ger. Eteig, Steg, Suec. fti 
Finl. tie, BAAl. te): droga dla pieszych lub konnych ci 
ana, der guófteig. Ścieszka przez Śnieg, Vd. gas, ftesda 
po snegi, Crn. gia, (cf. gacie). Ścieszka poboczua, mar 
nowiec, Rs. 3ayaokb, Ścieszkami, nie gościńcem bi- 
tym si 
wy na koniec przychodzi, Goś 
uchodzi. P. Kch, 3. 252. 
bocz dla złey drogi. Zab. 13, 279 Tręó. 
ścińca nie vpuszczay. Rys. Ad. 9. pewnieyszego s. 
may). Udaie się przeciwną od gościńca Ścieszką. Psalm. 33. 
Zewazsąd otoczony ieftem rolą bogacza; ledwo sam wązką 
Ścieżeczką przeyść mogę. Sir. Qu. 4. Drogi tam nie wi- 
„dać, prócź między łosiną fteczka ciasna był Tward. Par, 
55. Vefiigia recentia, nowe świeze tropy, dnpiero uczy- 
miona fłecka. Mqcz. Jordan wod swych cofnął, a fieckę 





























przefironą działał idącym. Kanc. Gd. 117, ftedzka. Bard. 
Szedł ową fteźką do chaty. Przy. Ab, 88. Go- - 
Boże nie 


Tr. 367. 
tuycie Ścieszki Pau owemu. Rey Pf, Dddó, 
day nam z Ścieszki niebiefkićy na goskiniec pi 
gdy sftępować. Hróf, Nauk. 3 5. 





prawdy. Pralmod. $o. - $. Ścieszka flisówfka, oś. Trel 
ŚCIEŻKOWY, -a, -e, od Ścieżl 
984. 





„ gubfieigó:. Cn. Th. 
ŚCIEŻNIK , ŚCIESZNIK, - a, m., co ściesz! 
ja, semitarius. Mącz. ŚCIEŻYSKO, -a, n., ni 
przykra Ścieszka , ein bler, undequemet Gufe 
Qbwiódł lud swóy ścieżyfkami ; a potym na ciasnym i 








fteig. 


trudnym Ścieżyfku przysiada; callis, trame:. Krem. 580, 





ŚCIĘŻYĆ cz. dk., obciążyć, befóweren, Belaften. 
te cienkie płonkowe pniaki, Wiunemi grony w kołościę- 
żone. Chod. Ger. 7. 

ŚCIG , ŚCIEG, - u, m., dziurawienie igłą szyiąc, mieysce 
między iedną a drugą dziurką igłą przekłótą, Ger. det 
6ti4 im Nifen, Be. zadiveljaj; (Kg. fijegh, = chorą- 
giew'; Ks. cmiexcka, szew. cmernymk, cmeramh ście, 
mi szyć; composita wacmeramk u3cmeramk, nepe- 
cmeram%, nepecmernaamk, npocmeramk, npocmeru- 
mamk, noĄamer"ymhk, NOĄ'METaNk, NOĄ.METKB=NIB, 
cocmeran:B, y: merimb, yerecusanih, cniexchakb szewa 
czyk). Ścieg u krawca i szwaczek znaczy za każdym szty- 
chem zaciągnienie nitki w szyciu. Mag. Mscr. Polfkim 
ściegiem , Francuskim Ściegiem szyć, u krawca i sswaczek 
sposób odmienny zakładania brzegów materyi lub płotne do 
zażywania. ib. Przyhaftował cyrulik koniec przeciętćy 
szki kilkoma Ścigami iglanemi do brzegu rany brzuchowey. 
Perz. Cyr. 2,27. Haltować tę ranę szwera kuśnierfkim 
rzadko dając Ścię od Ściąv. Perz. Cyr. 2, 26. Filis smu- 
tnemi ściegi wyszywa klęfki Dorydy. Karp. 1, 57. 
koa chorągiew'; Pelka z córkami Spartańkim Ściegi: 
szyła. Kniaź, Poez, 1, 147 et 86. 

ŚCIGAĆ Med. ndk.; ścignąćidnrl., Bh. ftibatt, B+.er Rg. 
fighnuti; (cf, Germ. fteden, einem nańfteśen, geftoden 
tomnien, Gtedbrief, lat. *Rigare, inftigare, Gr. rryen)j 
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gonić za kin, Crn.dervim, Vd. preganjati,. pretirati, pr. 
pojati, poditi, pohilati, nahiluvati, hitati, nahiturat 
Rs. yabastma, nabjagen, nańfegen, cinzugoblen fudhen, 
werfolgen. Witań, a Ścigay te męże; a gdy ie pościgaiesz, 
mówże im... 1 Zeop. Gen. 44, ruszay, machay ża nie” 
mi). Kto wiele ściga, mało dogoni. Lach. Kaz. i, 361. 
Uciekającey nie chcićy żony Ścigać. Por. Syl. 509. Ściga- 
* nie ob. Pogonia, Rs. cyrónka, cyronb, Ścigać kogo przes 
lify, einen Etedbrief nadfhiden. - fig. et tr. Nie mogę 
ku Jorkowi wasz zapęd Marsowy Ścigać po wielkim morzu; 
ale po. róconych Muza ma witać będzie w ogrodach zielo- 
wych. Karp. 5, 68, suivre; de Lille). Zawsze na woynie 
tych naywiększe niebezpieczeńtwo Ściga, którzy naybar- 
dziey pierzchaią. Pilch. Sali. 113. Nie mogąc cnotą zró- 
wnać , chciał ich Ścigać męztwem. Jab/, Tel. 278; naśla- 
dować, nańcifern). - $. aliter Ścigać kogo przed sądem, 
» inftygować nań, aufeinenvor Geridt infligiren. Zaleca- 
my inftygatorom , ścigać w sądach seymow ych osoby wzwyż 
ofkarżone o wyltępki pop'lnione, Gaz. Nar. 1, 531. Ści- 
gać czego na kim, : patrzać czego na kim, mścić się cze- 
go na kim; fiń wegen etwaś an jemanden Kalten, ihn bus 
fir anfejen, ión in Dlnfprud nepmen. Cokolwiek panu 
zginęło , na słudze tego Ścigal. W. 31,39; z ręki 
iego tego szukał. Bibl. Gd.), - similirer: Czy przeto, Że 
wiarołomca korzyfać może z przemocy, Ściganym być nie 

| mana sławie! UJ. K. », 58; karanym na slawiej przez 
rozałoszenie żdrady iego hańbionym, an feinet Cfre gefiraft, 
gcapnóet. - $. SCIGNĄĆ, Zk. ftignanti, Ka. cmurny; 
dogonić, dosiąc, einqoblen, eriagen, etreihen. Goń te 
łotrzyki; bo bez wątpienia Ścigniesz ie. a Leop, 1 Reg. 
50, 8, dościgniesz).. Orzeł niemal słońca Śmiałym sięga 
lotem, iż go nieścigną, wrzeszczą w dole wrony, Zab. 13,, 
14 Zabł. Tu fań, by co się tam dzieie Ścigło twoie oko. 
Przyb. Milt, a42. - Ścigniony, Ścigły; sed posius nega- 
tiue: NieŚcigniony, nieŚcigły, = którego dogonić nie po- 
dobna, nncinqolbar, unerreidhkar: Tak rączo biegły nie- 
Ścignione konie, Że mogły równać z prędkich orłów lo- 
tem. P. Kch. J. 255. Kto nieścignione wiatrom przypra- 
wnie fkrzydła? Zim. Sieł. 215, Orzeł nieścigniony. Zab, 
15, 14 Zabł. Punkt.nieścigły okiem, Susz. 5, T a 6. Cud: 
rozumem nieścigły. Zab. 15, 29 Kniaź, 

ŚCINAĆ ob. Ściąć. ŚCINACZ, - a, SCINAY, - aia, m.,. 
miano charta. Ryd,, Name-cines Windfpielś. Pędzi kon- 
no przez zwierzyniecj a za nim Capay, Łapay, Ścinay,. 
Dołoź , dwa smycze chartów.. Teatr-20 b, 5a, 

*SCIO! n. p. Wół, gdy do niego mówią Ścio!' zaraz -rozu+ 
mie. Haur Sk, 50; Re. cioa, tu! kierber! 

ŚCISK, - u, m.,.nacifk, tłoczenie się ludzi, lub rzeczy,, 
Gebrdnge; Sr. 1. cjijcjencza; Crn. fis, (Cn. fiifka, fi- 
fkavnesa , pręsha, +.prasa);. Pd. tish, tishanje, fi, fifk,. 
tazh , saklep, klupa, Risnilu, vshkernilu, preziep, (Vd. 
Mifka, fifkalu, fifkauniza, presha, s prasa); Bs. fiisg,. 
(Bs. tjefk , utjefk ; Rg. tjós, <-prasa); Rs. 3am0ph, cnaa- 
xa, AaBKa, (cf, dawić). Ścifk'wielki, każdy się drze, iak 
kto może, ieden drugiego popycha, łokcie się w ścifku 
wycierają. Teatr 20 b, 121, Susz..1, D a.. W wielkim 
ścisku, Rs. 3amopno. - $- tr ścifk, ucifk, uciemiężenie,, 
bieda, Pd. fifkuvanje, obtiskanje, teshava, nadluga, rira, 
Drang, Bedrange, Roth.. Pod. czas ścifku i dolegliwości. 
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SCISKAC - 


wżdjchać do iego będę łafkawości. Ciirość. Job. 98. Ścitk 
teraz na mnie zewsząd; uczynię-li to, Śmierć mai płaci; nie 
uczynię li, nie uydę rąk ich. Łeop. Dan. 15, 2a. Napel- 
nione są biodra moie boleścią , żdżymanie a Ścifk mię zdiął, 
tey, co rodzi. 1 Leop. Jes. 21, 5, ucifk, 
1 Leop.j. Ścifk, krsywda i gwałt ludzi. Wiśń. 463. Nie 

chcesz, aby Ścifk poddanych twoich wołał na cię do nieba? 

obchodźże się z niemi sprawiedliwie. Hrb/, Nauk. n. 5. 

Ścifk uiedoftatni. żywności woyfka madraził : victus inopia. 

Krom. 620. SCISKAĆ ob. Ścianąć, SCISKACZ, - a, m., 

ftlaczaiący co, der Zufammendricec, Preffet. Scifkacz Ralo- 

wy sprężyfy do Żyły rozdętey abo rozprężoney Ściśi 
Gzerw. 15. ŚCIŚŁY, *ŚCISKŁY, *ŚCISKLIWY, - a, - e,” 

ŚCIŚLE , ŚCISŁO, *SCISKLE, *ŚCISLIWIE adv., mo- 

cno spoiony, szczelny, ciasny, enge, genan «n cinandet. 

Ścisły szyk Tr. Ściśl się fkupili mężni wciownicy; iak 

Ściśle budownik spsia ściany w murze. Dmoch. 31.2,103. 

Byłam ściśle złączona z tobą przez przyjaźń, spodziewamsię 
ziączyć jeszcze Ściśley przez związek małżeńfki. Zab. 14, 

34a. Ziemia twarda i Ścisła. N, Pam.17, 205. tęga, abi- 

ta, gęfa). -. $. Ścisły, wązki, nieszeroki, niewielki, 

fómal, tlein, gering. Równina między górami w szerz 

bardzo Ścisła. Warg. Radz. 128. Sekty swdy bronią, 

powiadaiąc ią być drogą Ściskłą i trudną , od Świata od- 

wodzącą. Zrn. PJ. 2, 406 b, Azaż nie widziemy, iako 
Ścifkła ieft umieiętność nasza, jak mało tych rzeczy, które 
umiemy! Petr. Bt. 74, Ścifkló, Petr. Pol. 158, er 2, 46. 

W ścisłych granicach siedzę. JF'arg. Cez. 4. Moie rzeczy 

bardzo Ścisłe Alb. n, W. 18; majątek bardzo mały ; ciasno 

koło mnie). - $. Ścisły nieszczodry, mrzygłod, liczy- 
krupaj, Vd. Risnjen, fkop, terd, terdoviten, derskliu; 
targ, genau, filgig, febr fparfam. (Rs. cancanirb, czn- 

lo ać; oś. "czcić, *czysłu), Jan Ś. bardzo 

fkromny a Ścisły żywot wiódł. Zn. PA. 1a b, wfrzemięż: 

liwy, suro Na swego zly, fkąpy i Ścisły, a na obce- 

go dobry, Royny i rozrzutny. Krem. a50, _ refrictu). 

Ludzie Ściśli zbieraią z wielkim usiłowaniem. Bud. Ap. 68. 

Ściśleyszego fkępca nigdy nie widziałem, Zeżr. Zw. 135. 

Nam trzeba przyjaciela , któryby cudzego nie prągnął; a swe- 

go nie był ściśle fkąpym.. Gor, Sen. 249, Żeby nie był 

fknćrą), O sobie samym myślić, Ścisła ieft i łakome ser- 

ce. Sk, Kaz, 137. Nie mamy być 'tak ścifkliwi w iaimu- 

Źnach i miłosieruych uczynkach. W. P/. W. 196. - Si- 

militer : Dla wielkości szarańczy był ten rok bardzo ści 

sly. Papr. Ryc., nieurodzayny , ubogi, fkąpy, elnfegrune 

fruńtbareś, dirfriyeś, Enappeć Jar. - $.. Ścisły, akura- 

„tny, na piędź nie chybiący, accurat, genau; Crn. slma- 
tne, fłuprav; Vd. marlivu, tinku, dofkerbnu; Re. nertyt* 

BHNIŃ, Mcnpazenb, acupóBho, MóWHAIE, móyenk, mMó- 

%40, Mouu6XOHbko, Bb o6pfsb; Ec. amómni, 3xi: 

10, ucamrmko, Henkimu$b. Oddass Ścisły rac 

gn za nayoftatnieyszego kaniotka. Kras. Pod. 3, 200. Od 

slużących Ścisle usłużenia wyciągamy. Kras, Pod. 2; 56- 

Każdą literkę w piśmie Ś, każą ś ie zachowywać. 

Biat, Poft, I $- Ścisło znaczenie lub branie słowa któ- 

rego, : naywłaściwsze, genau beftimint. tli , eigen: 

tbitmiih. Słowo to wiaśni Śikto winy. Par. 5 

207. Niewola przez się, to ie, ściśle wsięta, nie ma' 

jm nas mieyeca; ale ..,.Krae. Rod, 2; 228, -- $. Ścisłe” 

pa 
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prawo, oftre, twarde, surowe, Hart, fóarf, ftrenge. 
Klasztor nayściśleyszego sakonu, 17. 2) ŚCISLIWY, 
mogący być ściśnionym, zufammenptepbar. ŚCISŁOŚĆ, 
*SCISKŁOŚĆ , ŚCISLIWOŚĆ, - ści, 4., ciasność, nie- 
przeftronność, szczelność, bie Guge, bie Genauigteit. 
Ścisłość przyiaźci, Paf. F, 92. Ścisłość czasu krótkie- 
£o. Krom. 254, Świsłość w robocie; w pofiępowańiu, 
akuratneść, Genanigteit, Mccurateffe; Vd.jmarlivoft, do- 
%erbnof, tinkuft, pounof; Ks. mowkocmk, mcnpós- 
notmb, onpeąbaennocmb. - $. Ścisłość, fkępfitwo, Vd, 
ftianjenoft, terduf, dershlivoft, terdovitnoft; Genauig: 
teit, Sargheit. Ścifkłość ieft, gdy ochraniamy grosza, 
nie daiemy gdzie potrzeba i przyftoi. Petr, Bt, 256. Gdzie 
ludzie wolni, tam o szczedrobliwości królewfkity rychldy, 
a niźli o Ścisłości iego radzą. Orzech. Qu, 9. - $. ści- 
słość, ubóftwo, niedoftatek, Urmutó, Dirftigteft. Bo- 
leslaw Łysy o ścisłość, o niedolłatek, o mierziączkę lu- 
dzi swych przyszedłszy , ledaiako bląkał się. Krom. 258. 
Szaleńftwo sadowić się na tych ziemfkich Ścisłościach, i 
rozszerzać dzierżawy swe na tćy nędznóy ziemi. W. Pof. 
W. 5, 199. - $. ucifk, uciewiężenie, Gebrdnge, Be: 
tróngnif, Drangfal. * Po śmierci Attyli, Hunnowie od po- 
granicznych zwoiowani, i do wielkićy ścisłości przywie- 
dzieni byli, Krem. 13. - $. aliter; ŚCISLIWOŚĆ, n: p. 
trza, compre(fibilitas. Hub. W/l. 190, snadność by 
miętym, bie Prebbartelt. SCISNĄĆ, F. ściśnie, 
cz. idnil., Ścifkać ndk., Bk. ftitnauti, ftiatt, 
fomati, fewtjti (cf. zewrzeć:, faujiti: Sr. 2. fólftciafc 
Sr. 1. zcjiicju, -ztlutjam, Fa. ft „ oftianiti, fifkat 
fifkuvati, tishati ; Cn. fisneti, Risnem, Rifkam, (» drukować, 
ob. wycisnąć); Cro. ztisznuti, ztiezkat, ztiszkam, zti- 
schem; DI. ztizkauti; Rg. Ńisnuti, fifkati, Mianijvam, 
£ifcijvam , fijesctiti; Bs, ftisnuti, izmeciti; Sła. Risnuti; 
Ross. cmuchymmk, CHIHCKMBAMŁ; Ec. COKAMIIO, 3XH- 
mśło ; cifkaiąc Ścieśnić, fiłoczyć , sprasować, zufamtmen 
draden, zufammen preffen, vetengen. Ścifkacz, narzę- 
dzie cyrulickie do ścifkania Żyly rozdętey abo rozprężo- 
ney. Czerw. 15. Ścifkać rękę w pięść. Cn. Th. 985. 
iedzieć, kiedy mię wyciął, czy miał rękę róz-. 

wartą, czy w kułak ściśnioną? Teatr 31, 57. Kleszcza- 
mi co ścifkać. Cn. 7%.985, Gdy mu ptak rękę paznokta- 
i ścifkać począł, rzucił go. Sk Dz.1148. Ko- 
się ścianione i szlochaią. Teatr 13, 78, w 




































żem bokiem siedzieć musiał. Kras. Pod. 2, 131, w takim 
tłoku, Ścifku, w takióy prasie). Szedł Jezus, a za nim 
szla tłuszcza bardzo wielka, i ścifkała go. 1 Leop, Mar. 
5,4. Widzisz, że cię tłuszcza Ścifka,-a powiadasz, kto 
się mnie dotknął? 1 Leop. Mar. 5,51. Do kupy Ści- 
fkać, zbiiać, zufammen Hdufen, zufammen drdngen. Co 
ieno miał sit w ondy dobie, Wszyfikie gromadzi, i w ku- 
a, P. Kch.-37.145. Ścifkać grosz ku groszowi, 
śfącz., zbiiać grosze , zufantmen fpaten, Inanferu. 
twóy ały czas zgromadzał, Ścifkał, palco 
oblizował, głodu prsymierał, tyś tego wszyftkiego do ro- 
„ka nie miał, Falió. R3, Ślo. otec ftiftal, a fon wiftal, 
prodigus efl natue, de parco patre creatus), JŻ się kur- 
czątka zwabić nie dały, gdy ie kokosz wabiła, gdy fkrzy- 
dla swoie rozciągała, więc też teraz iuż fkrzydla awoie 
Polum. V. 


















* gufammen ziehen. Ściśnie: 






byłem ściśniony u ftołu między osobami, * 
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ściśnęła, kurczęta miewdzięczne opuściła. Zrn. P/. 3, 
530. Te pełne, to szermuiąc fkąpe czynili sztychy, To 
wyciągnieni, to w się ściśnieni i zbici. P. Kch. Orl. i, 
52, fkorczeni; zebrani, eingegogen, in fi Binein gebddt. 
- Similiter; Dzień się i słońce przed chmurami ściśk. 
Które wychodzą z piekielnćy ciemnicy, P. Kch, J. 194. 
Ścifksć co związkiem, ściągać mocno. Cn. Th. y85, feft 
suknią pasem złotym. 1 Leop. 
Az. ag; 6, ściągniesz. 5 Leop.). Ja ieftem mocno Ści- 
Śniony, popuść, zmiłuy się. Teatr 176, 48.  Ścianął 
konią oftrogami, Boh. djab, 3, 181, zwarł go oftrogami, 
er gab bem Yferbe die Spornen. ta mię pod pachą 
Ścfka. Tr. Boót mię ścifka, : gniecie, der Stiefel drddt 
mió; Rs. mpymims, mpysy. Kto wiele obeymuie, 
mało ścifka. Cn, Ad. 408, Ścifkać wargi, zęby, « ści- 
nać, bie £ippen, bie Bdfne znfammen beifen. ŚScisną- 
wszy zęby, krzyknął gniewem poruszony. Orw. Ow. 520, 
Z gniewu iuż dłużćy nie wytrzyma, już Ściśnie zęby, iuż 
oka przymruży. Por. Arg. 479. Powiem wam, że się 
zadziwicie, i że wargi Ściśniecie i brwi nakrzywicie. P. 
Kch. Orl. 1, 259. - Ścifk:ć słowa, s przymusem ji powoli 
mówić, bie Wórter żufammen beifen, gezwungen und niót 
frey fort fprehen. "Tak mówiąc Ścifkał w zębach słowa, 
spokoyności. Stas. Num, 2, 11. - Cramm. 
, 6, 6, gdy są Ścitnione, piszą się s znakiem 
prawym. Apcz. Gr. a, p. 242, gdy się nieotwarto wy- 
mawisią, geddmpfte, niót bel entgefprohne Scleftlauter. 
- $. imitatie lat. Tyś mię Ścifkaiącego w domu tę pracą, 
a nie Śmieiącego na Świat ią wydać, napominał. Petr, 
Ek. ded., cf. nonum prematur in annum), - aliter; Zi- 
mno Ścifka, ciepło rozrsedza. Stas. Buff. 41, fięża, bie 
Sdlte dródt zufammen, verbiat, z. ©. Die Ruft. Sciśnio- 
ne mrozami bagnifka i rzeki, ułacniły przyftęp do fortecy. 
Nar. Hf. 3. 43, gdy się ścinały od mrozów, zmarzie, ges 
froten. - $. Ścifkać kogo. cieśń mu czynić, w szranki 
go kłaść, ciemiężyć go, einen drdngen, driden, in dle 
©nge treben, cintrelben, bebriiden. Ścifkać rozchody, 
Cn. Th. 985. Sefkał go niedoftatek, długi 
Sk. Dz. 1130. Wierność poddanego oswobo- 
dziła pana zciśniętego. Przyb, Łuz. 78. Możnicyszy ubo= 
giego Ścifka. Biel. 211. Na pańftwo Tureckie maią ze 
wszyfłkich firon uderzyć i Ścisnąć go zewsząd. Pam. 85, 
a, 73. Miafteczko to było w srogim oblężeniu, a iuż 
mocami onemi i głodem onym bardzo było Ściśnione. Rey 
Pf. Nn5. Nikogo nie Ścifkaycie , ale przeftawaycie na 
żołdziech waszych. 5 Leop. Zuc, 5, 14, nikogo nie nędź- 
cie. 1 Łeop.). Faraon ścisnął lud. 3 op. Ex, 5, 23, 
znędził. 1 Łeop., Nie chciał poddanych ścifkać poda- 
tkami. Sk. Dz. 63. Bliźniego swego śŚcifkał. Sk. Kez. 
430. Tak oni sami i dobra ich mogą być od kredytorów 
Ściśnione. Chef. 148. Jeftem biedą ofatnią Ściśniony. 
Kul. Her. 41. Ludzie Święci, im więcóy smutkami by- 
waią Ściśnieni, tym więcćy niebiefkiego dobra żądaią. 
Wrob. żoł. 6. Nie sażyway Źle łufkawości, aby cię moe 
mie Ścisnęła. Sk. Dz. 1127. - Ściłka co serce, « dolega, 
boli serce, serce się nad tym kraie, eś dridt ctwać bać 
Ser, e mańt dem OQergen Shmerzen, thnt bem Oerzen 
wmebe. Ból mi mocno Ścisnął serce. Teatr 7, 23. Od- 
chodzą z sercem Żałością Ścianionym. Stas. Num. 2, 96, 
27. 
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Wgg. Mar. 1, 146. Ściśnione miałem boleścią sercd, paź 
trząc na domy mizerne. Kras. Pod. 2, 16. Ścisnęly ze- 
wsząd serce trwogi. Odym. Sw. 2, Kk3. - $. Ścifkać ko- 
go, uścifkać go z przyjaźni, *obłapiać go, einen umate 
men, an fein ©erz driden, bie Sand dróden u. f- m; 
Bh. obgijti (cf. objąć); Sr.1. wóbpjimnu, wotofóam; Vd. 
objet, objemati, okuli gerla paf, ogerliti, okul kragna 
obimati, obimlycm, 








Rg. garlii; Bs, prizhrilliti; Sła. górliti, zagór- 
„o6umxamk, oGkimśmm, oŚnnmów;, Ec. 06kI- 
mio. Na znak wiecznóy przyiaźni, Ściśniymy się po bra- 
terfku. Teatr 29, 68. Niechże mi się choć ścisnąć cię 
godzi, na -zadatek przyszłóy pieszczoty. Teatr 14, 83. 
Ślicznie Panno Czekino , tak się całować i ścifkać a żol- 
mierzami! Teatr 54, 66. Jeszczo się, ieszcze "Ścifkayta 
(Dual. , + Ścifkaycie) miluchno. Groch. W. 542. Jak 
zemną ścifka, bratem. Teatr 36, 37.  Scianąwa: 
go mile, darował mu cztery wexle. Zaó. 11, 247. Nie 
każdy, co ścifka, prawdziwie lubi, Zab. 13, 327 Zabł. 
Jak prawicę moię Ścifka na dowód prawdziwego brater- 
ftwa. Zab. 8, 65. Czułość ićy moia odpowie ścianięciem 
ręki. Kniaź. Poez. 1, 14, dutó einen Gdndebrnt. Dane 

„ słowo, ściśniona ręka, wiele u niego waży. N. Pam. 16, 

nął rękę moię.-Chod. Ges. 258. Ona 

zyię. P. Kchan. Orl. 1, 19- 

Padania do nóg, ścilkania za nogi, całowania w ręce, po- 
dłość w sobie maią. Zab. 11, 69. - $. Ścisnąć ramiona- 
mi. Teatr 34 8, A 2, : zżymać się, bie Adieln zuden. 
Ścisnąwszy ramionami, i weftchnąwszy wyszedł. Boh. 
Kom. 5, go. Za takiemi słowami ścianą! ramionami, bo 
się tak wielce zdziwował. Pieś, 145. 

SCISZYĆ, oś. Ciszyć, Uciszyć. SCZMIC, ob, Szczmić. 
SĆMIEL, ob. Ćmiel, SCOFNĄĆ, ob. Cofnąć. SCU- 
DZOŁOŻYĆ, ob. Cudzołożyć.  SCUDZOZIEMCZEĆ, ob. 
Cudzoziemczeć. SĆWICZYĆ, ob. Ćwiczyć. 

SCYATYKA, -i, ż., x Greckołac. ischiadicus; s kulszo- 
wy ból. Perz. Lek. 191, Pers. Cyr, 2,159, denna bo- 
leść. 46, biedrzna choroba, dna, Cn. krishntmór; 
Cro. ledovnicza; baś Spiftweh. Kto ma scyatykę, t.i. 
denną boleść, ma pić teu trunek. Spicz. 26. SCYATY- 
CZNY, - a, -0, ischiadicue, Syiftwegs, daś Hdftweh 
leibend. 

SCYENTYFICZNY, - 
abadbmeabHNIK , ob. 
























- ©, -fe adv., maukowy, Beci. 

|domość, ef. umisiętność. 

SCYZORYK, -a, m., z Franc. cisolr, nożyk do tempero- 
wania piór, fkrypturalik , BA. cyzorślet, fifryptutólef, ries 
góćel; Crn. shoftrijalz; Cro. pioronos; Rg. britriza zd 
póra; Ar. nosgicch; Rs. neposdnuoń nóznaekb; Ec, 
uepouńnuuxb; baś gedermefier. Scyzoryk złamał, i nie 
może sobie pióra poprawić. Mon, 65, a50. Poprserzynał 
te papiery scyzorykiem. Zał. T'ef, 250. 

*SCZEK, ob. Szczek, SCZAROWAĆ, ob. Czarować. *SCZCIĆ, 
*SCZEDŁ, ob. *Czcić, *czedł, : czytać. | 

*SCZEKOCKI, - a +n.p. Widząc na Mazurku Scze- 
kocką burkę ... Kchw, 206. 

SCZERNIĆ, ob, Czernić. SCZERSTWIĆ, ob, Czerftwić, 
SCZERY, ob. Szczery. 

SCZESAĆ, F. sczesze; cz. dk. verbi Czesać, gu. v.; n. p. 
głowę sczesze. Eraz. Ob. J, uczesze, wyczesze, - $. 2) 




















SCZKAC = SĘDZIA: 


sczesać9 vel potius zczesać dk., aczesywać kontyn.; czć- 
ssąc ściągrąć, Sr. 1. ztiefam; Rz, czecamnb, cyechisami; 
abtammen, herab fimmen. Czarne węże z włosów swoich 
zczesywaly. Otw. Ow. 160. 
SCZKAĆ , SCZKNĄĆ, ob, Szczknąć. 


SCZUBIĆ, ob. Csu- 
bić, Poczubić. 


ŚCZYPAWY, ob. Szczypawy. 


SE. 


*SE, ob. Się. SĘ, SSĘ, ob, Ssać, 

SEBASTENA, SEBESTENA, -y, ź., cordie. Linn., ie- 
dwabne śliwki. Syr. 795, Sebeften, Bruftóeeren. Slerzt. 
Ped. 420, SEBASTYAŃN, -a, m., imię Świętego, pa- 
trona od morowego powietrza. Farn. pr., Gcbafin, 
Deft. Baftel, Sr. 2. Bafto. 

*SEBRANIE, Biel, 5w. 234, ob. Zebranie, Zbór. 

*SĘCINA, -y, ż,, n. p. Upłynie kwartał, rok ieden i dra- 
gi. nim żołnierza iaką opatrzą sęciną. Jabł. Buk. C, 4. ? 

SĘDACZ, SENDACZ, SANDACZ, SĄDACZ, *SĄDECZ, 
- a, m., ryba, percalucioperca. Linn., Bh. canbat, cendat; 
Sr.a, zandot ; SZa. smógj ; Rs.cyqaxb, cyAaT0xD, cyAz%a- 
ge; Germ. bet Gandet, Bander, Ganbaal, Dan. Edn: 
dart, Sanbat, „Angi. Saubel; (Deftetr. der Sójlel): 
ryba, wązkością głowy podobna do szczupaka, resztą do 
okunia. Kluk Zw, 5,182, Zooł. 131. SĘDACZY 
-e, od sędacza, Ganbet:, Re. cyaówiń. Sędacze mię- 
so, Re. cypakósuna, cyąasuia, - $. cf. Sądece, Sa- 
decz, miafto w Krak. Dyk. G. 3,5, et 14. 

SBDENTARYA, -yi, ś., (sedencysrya, Chmiel. 1, 253), 
„s Łac., życie siedzące, dać viele Sięen, (igende Lebend: 
att, figenbeś Urbeiten. Życie sedentaryą, to ieft, zby- 
tecznym siedzeniem się bawiące. Krup. 5, 744. Ci, któ- 
rzy się sedentaryą bawią, rozmaitym podlegli chorebom. 
Comp. 45. Może mu Baszkodzi zbytnia sedentarya. Kra. 
Doś.19. Upominam, aby sobie tak bardzo nie pavli nad 
sedentaryą zdrowia; ale też zażyli potrzebnóy sgiłacyi. 
Mon.70,132. Tkacscy synowie od redziców maią fkłon- 
ość do sedentaryi. Torz. 104. Sedentaryą bawiący 1ię, 
Rs. chabaknnxD, f, chabakanya. 

SEDLICE , - ic płur., miafto Czefkie, sławne przez wo- 
dy, które od niego Sedlickiemi zowią. Dykc. G. 3, 54, 
Krup. 5, a11, ©eiblię tn Bdymen, Scibliger Bafer. 

SEDNO, SEDNIĆ, ob. Sadno. *SEDWASER, ob. Serwa-. 
ser. *SĘDY, ob. Sąd, sędu. SĘDYK, ob, Syndyk, ob. 
Sędeia. 

SEDYMENT, ob. fus, ufoiny, szlam, 

SĘDZIA, -iego, et sędzi, Bh. faudce, fubce, (ubi, rońtat: 

(8h. fubice, fubicfa Parca, Prządka); Sło, fubćc, faudce, 

siótór; Śr. 1. fudnit; Sr. 2. fgudnit; Crn. sodnik; Vd. 

sodnik , ribtai jodez; Cro. sodez, suda: jdecz; Ba. 

sudaęg; Sła. lac; Rg. Jaz, suditegl, sighja; Rose. 
cyAix, cyaba; Ze. cydiń, cyąumeab; der Mióter. Se- 
dzia ieft osob», która rózsądek wydawa, o iakićy spra- 
wie między dwoma spór wiodącemi. Sax. Perz. 6. Sę- 
dzia ieft mówiącym prawem. Gor, J'/. H 4 b. Ztąd rie- 
czony ieft sędzią, iudex, quasi ius dictans, iż sądsii 
dekreta prawne wyrzeka. Szczerb. Sar. 407. Sęd: 
fki. Kras. Pod. a, 145, bet Sanbrióter. 

fki, det Stadtrióter (cf. Wóyt). Sędzia kry 






























*SĘDZIAK - SEK. 


kervosodnik). Sędzia zapaśników, Ec. cmpacmonoać- 
«uuxb, noąBuronoaóknukb, ympuzcunmeaż. Ża- 
den w swóy sprawie sędzią być nie może. Mon. 64, 41a, 
Rys. Ad, 9, Sax. Art.a7 Każdy na się lafkawy sę- 
dzia, Cn, Al. 54a. Nieinass człowiekowi we wszyfikich 
iego poftępkach bliższego i sprawiedliwszego świadka i 
etdzi nad swoio każdemu sumnienie. Smotr, Ex. 6. Niewi- 
niuchna , isk far, Teatr 20 6, 10, sumnienie ma 
Przelłonne). Sędzia sprawiedliwy, Ee. npanocyaejib, 
Gr. dixarńs, eppos. nenpamocynegb. Sprawiedliwym sę- 
dzią ieliem, Że. npaBocyącadyw, Gr. drzasodoriw, - 
Sędzia od ftron obrany, ob. Jednacz, rosjemca, polubowy, Ee. 
syam usaóabniiń; der Sdiedstióter. - Sędzia wszolaki, 
rozsądnik, der Midter (uberhanpt) Jak ty z ludem 
śwym sprawuiesz, Takim go *sędzim (sędzią) nad sobą 
uczuiesa. Groch. W. 231. Któż mię poftawił sędziem 
abo dzielcą nad wami? Sekl. Luc. 1a. On ieft "sędziem 
(ssdzią). Morszt. 144. Józef był sędzią braci swoidy i 
wszyitkich Egiptczyków. Hrbf. Nauk. B4. - *Sędyk (ob. 
Syudyk), sędzia, n. p, Jeden z nich opłónąwszy iędyk, 
Prosi, tey klotnt bądźże Wc Pan sędyk. Zab.: 15, 183. 
*SĘDZIAK, *SENDZIAK, - a, m., sędzia, der Nińter. 
Petr. Pol. 197. Pierwóy żydzi byli bez królów, tylko 
maiąc sędziaki. Sk. Kaz, 615. Księgi sędziaków w bi- 
blii, libri iudicum. St Kaz.5. Rzekł Mojżesz do *sę- 
dziaków Jzraelfkich .,. 1 Leop. Num. 25, 5, do sędziów 
Jzraelfksch, 3 Leop.). Sędziaki u Turków. Gwag. Sei 
dziak, rządca iakićy prowincyi, właśnie iak u nas woić 
woda. Warg. Radz, 52. SĘDZIANKA, -i, ż., córka 
sędziego, des Mińtete Todter. SĘDZIC + m, sę- 
dziego tyn, de Nidterń Sobn. SĘDZINA, -y, ż., 
sędziego Żona, abo tż, która spór iaki rozeądza, Boh. 
zpóratła; Sło. riótósła; Pd. sodniza; die Mióterian. 
Niech We Pana głowa będzie sędziną. Zab. 15, 183. - - 
(a*. sędzina, od sędu, (ob. sąd, G. sędu), fafka, cin 
$ufden. Grona ku zachowanin kłaść w nieiaką sędzinę 
<zysą, przyuaczaiąc dobrze. Crese. 331). - - SĘDZIE- 
CKI. SĘDZIOWSM, -e, -ie, *SĘDZINY, - a, - e, 
Ra.cyaćsckiń, cyabunb, do sędziego należący, Mióter:, 
ea Widter angehend.  Sędziecka fol Modrz, Baz. 
355. Sądząc zarebić, więcćy wygrać, niż firona, co zya 
fk.la dekret, to sędziowfki sckret. Kras. W.a1 Na 
twarz nic nie d.no sędziną; za pokojem *byto bez sędzie- 
80. Zebr Ow. 4. SĘDZIELIZNA , SĘDZIOŁ, SĘDZI- 
WY. ovo. S-edziwy. SĘDZYWO, SĘSTWO, -a, n., 
urząd aędziecki, Ślo. rydtótiwi; Pd. sodnia, sodtvu; 
Cro. szudchia; Bg. sńditro; bas Rińteramt. Na te sędz- 
two pofłanowił syna iego. Wer. Kgl. 36. Sęftwo nay- 
w.ższe Rzymlkie praejectura pruetorii. Sk. Dz.521. Sę- 
fwo częiiokroć fabryk i ko.rupcy. profrsayą, Zad. 16, 166. 
Powpeiwaz przyiaciól Cycerona do sęftwa w tóy sprawi: 
ni+ miał przypuścić, Siem. Cyc. 442, do sądzenia tóy spra- 
wy) - $. 2) collect. sędzi jędziną, der Nióter mit 


feiner Gemablinn. 
SEGIETA, ej lektyka, bie Gdnfte, der Tragefefel. 











































































r. 
SBK, - u, m., Jrał. secce; wino słodkie Hiszpańfkie, lub 
z wysp Kauaryyfkich. Arup. 5, 1 der Sect. Od kufy 
Malwasyi, Alekantu, Kanaru, Seku po 4 zil, Vol. Leg. 





SĘK - SEKATURA: an 


5,564. Wina, które morzem przychodzą, Francuzkie, 
Hiszpańśkie, Seki, Madery. Vol. Leg. a, 1253. 
SĘK, -u, m., (dem. sączek gu. v.), <B4. fuf, 
fut; Sr. 2. (zht, fsuzls Vd, sok; Crn. górzha 
ccjo, frrisg, sgvorj Re. cykb, (Rs. cyskó gałęzie); Ec. 
cyseyb; (Wiederf. Zade, » gałąź); początek gałęzi w 
drzewie, naywięźleysza i naytwardsza część drze: a; cf. 
konar, der Mnorren, der Auśwuńć der Uefte, dać Ufts 
lod. Z sęków obcinać , pasenkować, trzebić, sztucować, 
X. Kam. Sęk trudny de roabi 
4ęk, : trudność, przeszkoda, Sdwierigt.it, Hindetnif, fes 
fter finoten. Tu sęk; tu twarda koitka Cn. Ad. 1180, 
da ftedtó, da liegt der und begraben. W tym sęk, iak 
go poznać. Teatr a D, 118, To ielł sęk i główna przye 
czyna owóy wielkióy trudności, któróy doznajemy w sby- 
waniu płodów naszych, Pam. 85, 1,756. Jeśli szkuta 
uwiąźnie ma haku, Już tu sęk na cię fisie nieboraku. 
Klon. Fl. H 26. Teraz mi sęk zadałeś, którego nie ru- 
szę. Zabł. Amf, 50. Wielką zmyślność i ięzyk pohamo- 
wać żony, Trzynafty tu Herkula sęk niezwyciężony. Zab. 
8, 364 Mniaś. Rychleybym się być spodziewała w gro- 
bie, niż w takim niebezpiecznym sęku. Pot. Syl. 68. 
"Tak twardego trudno dobyć sęku. Pet Arg. 230. Nauka 
ta ich zdaie się cóś, lecz gdy przyydzie do sęku, rozum 
idy przeciwny ief. Zab. 13, 57, gdy na orzech przyydzie, 
gdy przyydzie orzech zgryźć, wenn eś żum Treffen fommt. 
Vereor, ne ifihaec fortitudo in neruum erumpat deni- 
gue, obawiam się, aby ta Śmiałość na sęk nie trafila; 
abyć tak wysoko nie maciągał, aż się fronka spada. Mącz. 
— Vułgar. iechał was sęk, Mon. 64, 725, niech was kaci 
weźmą). Teatr 54 - $. W sieci, w sitowiu sęka 
































1 
szukać, s zrsędzać ; ganić, gdzie nie ma przyczyny; trudności 
wynaydować bez potrzeby, gofmeiftern, tadbelu, Eńwierig: 





teiten auffuńen, ohne Noth unb Urfade. Kto w sieci 
ka szuka, niechay ge obieszą. Pot. Jow. 23a. Nzydą 
farzy i w sicie sęki i fkrupuły. Por. Arg.713. Jo twym 
zdrowiu zamyślała sroga macocha , i maiąc kredyty u mę- 
ża, sęku szukała w sitówiu. Pot. Sy/, 100, węzła w sito- 
saukać). - $. 2) Czarne ziele albo sęk, anemone 
pulsatilla, gatunek zawilca, zielono nim nici farbuią. 

Kluk Dyk. 1, 36, Rs. conb mpasa; eine Gattung Une: 

miońtn, - $. 3') Sęki, keniuszki u ieleniego rogu, bie 

ganten, Sproffen am Hirfhgeweihe. SĘKATY, SĘ- 

KOWATY +0, -0 ady., pełen sęków, fnotcig, 

aftig, Inotig; 284. futowatj; Crn. gerzkat; Ba. frrisgivę 

aGrorgliv; Ross, cykosśmkiń, Tópsuemniń. Sękowata 
iodła. Ghrość, Luk. 83. Nagotowałem sobie dobry kiy 
sękaty i gibki. Teatr $ b, ba. Maczuga sękowata. Pa. 

F.1a, Crn. gerjazha, gerjózhovta. Sękowata buława. 

Chrość, Ow. 136. - fig. tr. Twardy a sękowaty pień r. 

i myślić o tym. Zebr. Zw, 41 B. - aliter; n. p. Roż- 
pieszczowemu każda rzecz zaszkodzić więcdy będzie mo- 
gla, niźli owemu sękowatemu, co przywyknie z młodu i 
złemui dobremu. Rey Źw. 7. SĘKOWATOŚĆ, - ści, ź., no- 
datio , e, gr. abieris. Cn, Th.y86, bie Snorrigteśt, Uftigteit. 

SEKATURA, - y, ż., utrapienie , utrapiona rzecz, €ine 
wańre Plage, eine Eecatur, Befówerlińteit. Niesłycha- 
ne ność musialem sekatury i prześladowania od domato- 
rów, którzy fiolicy nie znają. Men. 70, 244, Pomyśl, 

a7.. 

































Zab, 3,258. - $ inde, , 





213 *SEKIEL - SEKRET. 


żebym wolny był od tóy sekatury. Teatr 19 6,15. SE- 
KATOR, SEKATORKA, ob. Śckut, Sokutnica. 
*SEKIEL; n. p. Koń Sekiel. Kchw, 51, t.i. koń s pegra- 
nicza Siedmiogrodskićy ziemi, cin Yferb von der Siebrn= 
birgifgen Grdnze; nazywaią się n. p. milicye pograni- 
czne Siedmiogrodzkie Szekelij Fó Darubanok, Sekhely w 
Węgierfkim języku, » granica; a Książęta” Siedmiogrodz- 
kie brali tytuł Siculorum cemites, t.i. narodu nad gr 
nicą mieszkaiącego. Czrtr. Mscr. — Jeft na ftayni seki 
farbowany. Kchw. 95, .o6. farbować. SEKIELCZYK de- 
min., u. p. Niech ieno ociec raczćy przyniewoli Syna do 
trąby, a nie do wiioli, Niechay go raczóy widzi w siedle 
Na dobrym siekielczyku, a nie przy zwierciedle. Kchw. 39. 
SEKRET, - u, m., (Bh. fettót, pećet, « pieczęć); taie- 
mna, sekretna wiadomość; taiexanica, Crn, fkryvnift; 
Be. milinax; bać Gehcimnif. To tylko, co dwóch wie- 
dzą, sekretem się zowie. Węg. Org. 7. Święta rzecz na- 
der sekret, fkarb to niezrównany, Bo nie z nabytćy bry- 
ły, iak pieniądz ulany, Lecz cząfiką duszy naszćy i ztam- 
tąd dobyty, O czym sam ieden bóg wie, a z nim i ty. 
Nar, Dz. 5,101. Sekretu się zwierzyć, ieft wolność 
fracić. Zegl. Ad. 223. Sekret swierzony zamykay pie- 
częcią. Zab. 13, 3. Sekret ten ,' między nami tylko 
wiadomy być powinien. Teatr 216,13, Mialbym se- 
kat pewny ci objawić. Teatr 45 d, ga ryb. Wszak ty 
„ Że ia do sekretu dobry. Teatr 15 c, 40. Pewien 
jetem, Że mi tego sekretu dotrzymasz. Boh. Kem, 2,519. 
Że się o tę pannę ftara, to nie sekret. Teatr 26 c, 40, cf. 
baby na trecie o tym gadaią). Twóy dowcip może nam 
wiele wydać sekrotów natury. Boń. Kom. 4, 143. - Se- 
kret, sekretność, taiemność, bie Qeimlińteit, das Ger 
Keimnif. Przy Jchmść Panach to mówię; nie ma tu Ża- 
dnego sekretu. Mon. 64, 50. Radzimy bez sekretu, ani 
go chowamy, Choć wiemy, Że sekret ieft duszą dobróy 
rady. Opal. sat. 191. Być obowiązanym do sekretu, Niemcj 
Kr,1,62,do milczenia), Zalecam ci iak nayściślcyszy sekret. 
Teatr 53 d, 35. Więcóy nie powiem, bo mi sekret nie 
dopuszcza, Boh. Kom. 2,181. Ale proszę o sekcet, pro- 
szę ciebie, aby Nikt tego nie mógł dociec, osobliwie ba- 
by. Zabł. Zbb. 4, proszę o milczenie, Merfówiegentcit. 
Jak na spowiędzi, mióy to w sekrecie. Jażł. Ex, B, 5, 
Mióyżo w sekrecie, com mówił. Teatr 55 e, 18, No no 
no! dayże pokoj, "przynaymaióy w sekrecie Między sobą 
to mieymy, gdyby się na Świecie O tym miano dowie- 
dzieć ... Zabł. Amf, 8. Powiedział mi to, lecz w wiel- 
kim sekrecie. Jab/, Tel, 180, ganj in Geheim, alś eln 
gtofeś Gehcimnif. Chciałem z tobą mówić w sekrecie. 
Teatr 41, 121, sam na sam, untet vier Mugen. - Pod 
sekretem mogę ci powiedzieć. Teatr 19 c, 18, pod obo- 
wiąskiem sekretu, mit Bebingung der Berfówiegentcit. 
Mówiło to się przed dobrym tylko przyiacielem, i to pod 
sekretem, Zach. Kaz. 1,213. Tylko pod sckretem , bo 
też i mnie pod sekretem ieft to powierzono, Teatr 19 c, 
18. Tak ta nmiesława pod sekretem rozeszła się iuż 
może po wszyfłkich sąsiadach, Zach. Kaz. 1, 214. - 
*$. Eccles. Ruth., n. p. Twoim zdaniem nic po gratlusłach, 
po traktach, po ofertoryach, po sekretach, po kommu- 
;h i po poftkommuniiach; bo tych wszyfikich w ewa- 
nielii nie nśpisano. Pim. Kam, 124. ? - $. 2) sekret, prywot, 












































ganek, dwór, garderoba, kancellarya, ber Ybtritt, bać Hdufci, 


SEKRETARKA - SEKTARZ. 


baś Prevet, b08 geheimi Gemań; Ra. nyacnaxb, wymcnoe 
memo. Forica, pospolity *sacret abo domek do potrzebo- 
wania ; Jatrina, domowy abo osobliwy *sacret. Afqcz. SE- 
KRETARKA, -i, ż., od sekretów kobieta, wiernisia, bie 
Gecretatrinn, Hor. sat. 250. - $. od sekretnego pisa- 
mia, od pióra kobieta,  SEKRETARSKI, - a, - ie, 
od sekretarza, Sectetairó:,  Sekretarfki urząd, : SE- 
KRETARSTWO, -a, n., bać Gęcretariat. SEKRE- 
TARYA, - yi, ż., izba sekretarfka, bie Secretariatóftube. 
- $. sokretarya , s sekretarftwo, sekretarfki urząd, Dać 
Gectetariat (cf. pióro). Auguft ofiarował Horacyuszowi 
sekretargą w swoim gabinecie, Mon. 70, 538. SEKRE- 
TARZ, -a, m., od pisania rzeczy wszelakich, sekretu 
nieraz wymagaiących, der Geqeim(hreiber, der Gecreta: 
giuś, Gecretair; Bh. tegemnji ; Crn. fkryynovędosh ; Cro. 
otłynik; Rg. potśjnik ; Bs. potajnik, koji pisce potajne fvari 
gospode, (2, potajnik , koji krije); Ze. mannuxb; Bo. 
«bs. Akńxb (cf, disk). Dla wielości sekretarzów, gdy 
każdy z pisarsów i komorników, chodząc do komory kró- 
lewfkiży (do gabinetu), sekretarzem się zowie, poftai 
wiono, aby ieden był zawźdy sekretarz, który ma 
dzieć taiemne odprawy Rapltey. Herb. Ster, 52. Sekre- 
tarz Wielki Koronny, Stongroffecretarlug. SEKRETER, 
-u, m., gatunek biórek do pisania i schowania papie- 
rów, eine Mrt Sóretbetafteu, Sóreibetifhe. Teatr 19 8, 
11. SBKRETNIK, - a, m., człowiek sekretny, cin Ge 
Keimnifvóler.  Mospanie sekretniku, mów bez boieźni, 
Teatr 20, 81. SEKRETRY, -a, -e, - ie adv., Boh. 
fautromni, faufromj; Sla. ota otajini, potajan; Bu. 
potajni, fkroviti; Rose. mańikónb, miemb, yxóA0xb, 
yxó4kow; Fr. mali. Sk, Żyw. 1, 115, ob. Taiemny. 

SEKSTERN, SEXTERN, - u, m., papieru arkusz w sześcio- 
ro fkładany, Vd, dvanaifiina, dvanaifinoft; efn in feńć 
Sócile gebrohner Bogen. Papier do pisania w kształt 

ezćy książki zszyty , ela ©eft Papier gum Górelbtu; 
Ross. mempiąŁ, mempómB, riempaąka. 
„lekcyą moię bes Żadnóy omylki; otoż móy sextern. Te 
24 c, 29. Rozdziera swóy sextern. ib. Si. To, coty 
mówisz, na moich sextermach przyszłego mego kazania 
ieft. Orzech, Qu. 192. 

SEKTA, -y, ż., firona w nauce iakióy roaróżniona, tine 
Gecte; Sło. (elta; Hg. szakadśs; Rg. nłaljedba; Cro. 
maszleda, rózdel (eb. naśladować, ob. rozdział); Rost. 
móaxb (06. tłomacz), zoficzne zgromadzenia , zwane 
sektami, saszczyciły się maawifkiem mifrsów swoich. 
Kras, Pod. 2, 15a. — '$. in malam partem; edszczepień- 
ftwo, kacerftwo, eine tegerifhe Gecte; biędliwa nauka, 
osobliwa rota, maiąca osobliwe mniemanie, naukę i wia” 
rę w wielu rzeczach. Afącz.; SEKTKA, rocka. Mąct,, 
dem. SEKTARSKI, - a, -ie, odszczepieńdki, kscer- 
fki, heretycki, fectirifó. SEKTARSTWO, n. p. Pie- 
tyzm, Zinsendorfianism , fkłonność do aektarftwa, rozpo- 
farty się daleko, N: Pam. 9, 299; ob. Odszczepieńftwo, 
kacerftwo , heretyctwo. SEKTARZ, -a, m., naśladow- 
ca czgićy nauki, zwolennik czyy, der "qmhónger cinte 
Gtcte. Zeno nauczał na mieyscu nazwanym Śtoa ; 
którego sektarze iego rzeczeni byli ftoikami. Mon. 70 
786. - $. odszczepieniec, kacerz, heretyk, ein Gettirer, fin 
Sefer. Sektarze uporne, SŁ. Dz..246,  Sektarze, śnię- 
tokupcy, świętokradcy. Biał. Pof, a50, Sł. Dz. 309- 





















































- SEKULAR. - SEKWESTR. 


SEKULARYZOWAĆ cz. ndł., przenosić z itanu duchowne- 
go na świecki, fdcularifiren. Opactwa i prelatury w Szwa- 
bii sckułaryzować się maią. N, Pam. 13, 124. SEKU- 
LARYZACYA, -yi, ż., prze: do fłanu świeckie- 
go, dłe Gdcularifation. 

SĘKULEC, - Ica, m., kół z sękiem, który się wbiia przy 
końca hartfulu dla utrsymania onegoż. Mag. Mser. 

SEKUNDA, - y, Ż., a) połowa minuty, eine Secunde, Die 
$dlfte einer Minute. — $. *b) sekunda, sekundowanie, 
pomoc, Bepftand, Gólfe. Wkrótce nam Cezar w sekun- 
dzie przybędzie, Chrość. Luk. 177. Niech w boga awoie 
męftwo, swoię siłę kładzie, A bez iego sekundy nie my- 
$li o zwadzie. Pot. Zac. 56, *SEKUNDANIIA, -ji, ź., 
u. p. Pożytecznicyszać ieft dać na wielkie mieysce syna a 
nauki, niż go w miafeczku przy bakałarżn bawić, kędy 

jeno na rybildyą albo sekundaniią sadzi, a o nauki 

dba. Glicz. ych, M 1.2? SEKUNDANT, : pomo- 
czik poiedynku. SBKUNDOWAĆ, « pomagać poiedyn- 
owi. 

SEKUT, SEKUTNIK, SEKATOR, -a, m., utrapieniec, 
dokuczaiący drugiemu, z którym tylko sekatura, der cinen 
gufegt, warm mańt, eln Idftiger Menfh. Patrzay, iak 
ten sekut iże. Teatr 166, 130. SEKUTNICA, -y, £., 
SEKATORKA, -i, ź., ufrapiona baba, dokuczliwa, cin 
wetrer Plagegeift, ein Idftigeś Weib. Tę sekutnicę dziś 
ieszcze rózgami otnę. Tearr 27, 47. Żona mi kością w 
gardle fawa, Będąc naygorszą w Świecie babą, seku- 
tnicą. Zabł. Amf. 28, Tręb. S.M, 128. SEKUTNY, - a, 
-e, adv., dokuczliwy, utrapiony, [dftig, befóywet: 
lió, plegenb, cinem zufegend. Za cóżeś tak sekutna, za 
cóś taka iędza? Tyęb, 8. M. 61. Baba sekutna. Por. Arg. 
455, Klen. Wer. 44, Haur Sk, 104. 

SEKWANA, -y, ż., rzóka we Francyi. HPyrw. G, 21, bie 
Seine in 5! eh, ein gluf. 

SRK'WELA, - i, ż., konsekwencya, fkutek, wniosek s czego, 
wypadek, co za czym idzie, biegolgerung, die golge von etwas. 
Przykład ten niebezpieczny był dla sekweli szkodliwdy, 
Tward, W. D.39. Podeyźczany poseł białeygłowie , Podey- 
śrzana got podeyźrzana mowa, Sekwela pewnóy śmierci 
s tych przyczyn gotowa. Min. Ryt.a, 180. Nietylko czas, 
ale i mieysce i okoliczności i sekwele narodzenia moiego, 
od boga s naywiększą oznaczone były mądrością. Mon. 
74, 60. - Jurid. Póydzie to w sekwelę, rec haec affe- 
ret iudicaturi: ezemplum, quod seguantur. Cn. Th, 986, 
Sekl. 40, cf. preiudykata). SEKWENS, z Łac. nafię- 
puiący, lub też nafępfiwo, koley, der Zolgende, Ce: 
quenó; bie Nadfolge, die Relhe, m. p. Mego pana do ko- 
sy zapakowano; teraz na mnie sekwens. Teatr 22, 151, 
iegt ift die Reihe an mió. - $. ciąg pewnego naftępfiwa kart we 
grze, n.p. Sekwensy, Honory. Mon.76,728. SEKWESTR, 
- u, m., SEKWESTRACYA, -yi, ź., odłożenie spor- 
móy rzeczy abo persony de ugody. Cn. Th. 987. Gdy 
sam sąd przez się bierze, abo komu innemu zleca, rzeczy 
jakowóy doczesną opiekę, tey prawo daie tytuł sekweftru. 
Ofr. Pr. C.1,2, bie Gequeftrirung; Bh, biiwórnił (cf. 
dowierzyć). - fig. tr. Język mieć w sekwefrze. Por. Arg. 
13, trzymać ięzyk za zębami). SEKWESTRATOR, - a, 
m., sokweftrem abo na sekwefir co biorący, na sekweftr 
co przyymuiący, det Seqneftet; kwiernoręcznik. Mąc 
gu. v,). Jeżeli rzec, o którą spór idzie, ftrony aporno 









































SEKWESTROWAC - SEN. 215 


* abo sąd komu bes właściwćy ugody fkładu do zachowania 
daie; wtedy ten zachowujący zowie się sekwefiratorem, 
Gall. Cyw. 2, 65. SEKWESTROWAĆ cz, ndk., na sc- 
kweftr podawać, fequeftritem. Cn. Th 987. SEKWITO 
indeclin. tą, mit Gefolge, tm Gefolge. Masz 
przyj: sekwito, gdyć szczęście blafk nieci, Tak iak 
zwykł cień za tobą iść, gdy słońce Świeci. Min. Ryt. 5, 
193. Sekwito dobre ma za sobą. 77. 

SELERA, - y, ż., Sła. celer; Crn. stlóna; Vd. seler, epik; 
Cro. zeller; Rg, sólen, sólenz; Re. ceagepeń, Jral. ce- 
leri, sceleri, Angł. celery, Lat. apium selinum; bie 
Geletie ; należy do rodzaju pietruszki, i czasem za iedno 
się bierze z pietruszką rzepną. Kluk Dyk. 1, 45, 

*SELCA, - y, m., (Etym. słać); posłaniec, bet Abgefandte. 
Jeśliby kto rękoymie abo posły, które zowią selce, po- . 
słane do siebie w rzeczach urzędu ziemfkiego , które tak s 
dawna zowią, arosztniąc bydło, ubił .. „ Ve/. Leg. 2, 
946; (z zwycz. Mazow.). 

*SEŁEDEC, - dca, m., (Rs, ceaeąxa, s Śledź); kosa na 
głowie w warkoczyk upleciona, eine yaarflehte. Sełedec 
z czoła; głowa wciąż gola, Wąs, broda, Bylaby teras 
wyśmiana nieraz ta moda. Mon. 75,59. Kozaczek 
saplecionym czerwoną wfążką sełedcem. Kras. Doś. 76. 

SELINA, ob. Szelina. SEŁO, ob. Sioło. SELTERSKIE 
wody ; od miafta Seltx w Alsacyi, Dył, G.5, Geler Bafz 
fer. Krup. 5, 211, 

SEMINARYUM, s Łac., ob, saczepnik, nasiennik, płonnik. 

SEMITON, ob. Półton, 

SEN, G. snu, m., SENEK, - nku, m., dem., SENECZEK, 
-czku, m., dem., Bh.fen; Sr. 1. fon, fpiat, (pat, fpaz 
na; Sr. a. fpane, (zu, ón, sna, spanje; Pd, sen, 

je, s 
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szdny; Hg. szónnyodozós; Rg. sin; Be, san, 
drimesg (cf. drzymać); Rs. conb, yromoub; Jral. 
gno, sonno , Hisp. suenno; Jal. uefa, Suec. sómn; Zat. 
somnus; Hebr. niw achenach dormitio),: spanie, "spik, 
der Slaf, bas Gólafen. Każdy człowiek pewnego cza- 
su odpoczynku od dzieł potrzebuie, który snem prsyro- 
dzonym zowiemy. Krup. 1, 627. Sen ieft uspokoienie 
wszyfikich zmysłów powierzchownych. Sak.Pr.225. Sen, 
zmysłów wszyfikich związek, rzecz Śrzednia między 
Śmiercią a Żywotem. Biaf, Pof. 121. Sen Śmierci bra- 
tem. Kul. Her, 67, Ee: cónb emćpmu Gpóms. -O miła 
Śmierci zmysłów , złości zapomnienie, Śnie, ty daiesz w 
pracach odetchnienie. Zab. 14, 

rzeźwisz człowiek: 
sły, Gdy osłabiona uśpieniem powieka Działać nie zdoła 
ohowiąsek ścisły. Kras. lif. 2,149. Gdy sen padnie 
ludzie , leżą a śpią, Sł, Kaz. 50a. Nynay dziecię dro, 
moie, Niech zwiąże sen oczki twoie. Groch. 367, Sen- 
ku ludzie pokoiący, Przyydź senku usypiaiący, Le- 
karzu myśli firwożonych, Ciał lekarzu utradzonych, 
Przychodź senku, przychedź rączy, Przychodź sonku, 
przyydź pieszczący! Mrzyszedłeś senku, a twemi Okry- 
teś fkrzydłki czarnemi Oczki memu dzieciąteczku, Senku, 
o wdzięczny seneczku. Grzech. W. 566. Pacyent sen czy 



























. spokoyny miewa, czy lekki, czy ciężki, czy się częfło 


przebudza, czy się srywa, czy leży jak pień? Perz. Lek. 
78. Sen południowy, spanie południowe, Bó. poledni: 
Get, ob. południować, Sen ich morzy. Tward. WY. go. 





a14 SEN, 






Snem zmorzony powieki zasuwa. Hu. Ow.a10. Znęd: 
my przez niesen. Stas. Num. 1, 203, niespanie, bezi 
ność, Gólafiofistei(. Niech mu płodzi ta choroba nie- 
sny. Chodk. Kofi. 16. Pod czas głębokiego snu zginął. 
Kul, Her. 67. Łatwa bezzbroyne i pobić ospałe, Od 
snu do Śmierci przeyście bardso małe. P. Kch. J. 227. 
Sen zapomniały, spanie twarde. Sien. Kej., nieprzebu- 
dzony, nieprzerwany, letarg, Hg. martviilo, mórtvi sin 
„(cf *śpik); ein Todbeśfbiaf. Sen ulławiczny i bezmierny, 
subet z Arabfkiego zowią, Śjxr. Śkł. 231. Pod własną 
tarczą Kuoft mniey bezpieczny, Mężny Kukulin wprawił 
go w sen wieczny. Aras 0/f. (a b, Śmierci go nabawił). 
- $. 2) sen, to, co się Śni, marzy, widowifko seune, 
ber traum; Bh. fin; Sr. 1 fon, fen, fno, Biscjo (cf. 
dziać); Crn. sajne; Pd. scnj, sui, senjanjej Cro. szónya; 
B:.san, sagn, sagnanje, suenje; Re. Lhosuąbwie, conb. 
Sen abo Śuienie ieft widzenie rozmaitych rzeczy poka: 
iących się we Śnie. Sak. pr. 235. Starcowie wasi będą 
we śnie sny miewać. 1 Łeop. Act. 2,17, im Gólafe Tróue 
me baben, tróumen, Co. szenyati, szenydm). Sny przy- 
chodaą albo z tych rzeczy, które człowiek widzi, słyszy, 
albo z tych, o który.h. myśli. Biał. Pof. 1a1. Sny są 
w dzień wymalowane obrazy, cieniem nocnym żepsowa- 
ne. Pajl. F. 48. Jakome sprawy, takie i sny bywsią. 
Bud. Ap. 50. Co na ia to we śnie. Zab. 1,102 Nar. 
Co kto miłuie, to i we Śnie czuie, Cn. Ad. 373, co we 
dnie kto w głowie warzy, otym musię wnocy marzy). Soy 
lekkofkrzydłe, Zab. 2, 596 Nar. Juk sen prędko s oczu 
ginie, Tak prędko t-oia młodość i uroda minie. Sim. 
Śiel, 46. Wa.yfiko to sen, wszyfiko iak znikome cienie, 
Co sobie człek niebaczny ma za szczęsne mienie. Goch. 
W.5aq. Sen okropny trapił mię'całą noc. Węg. Mar. 
1,a3. Układłam się wcześnie, ale miałam sen firaszny. 
Mon. 64, 286. Sen (Sdlaf) miewa przerwany, wizyy 
raczóy, niźli snów firaszliwych pełny. Oczk. pr. 323. 
Śmie móy, ba nie Śnie, raczóy cię wid:eniem Nazwę pro- 
rockićm, bozkiem obwieszczeniem. Paf. F. 311. Chciał 
zasnąć ; porwał się firwożony, Sny nad zwyczay dziwne- 
mi ze snu przebudzony. Papr. Ryc. 27. O nieba! senże 
to, czy na ia szę te dziwy! Teatr 27,44. Leszek 
miał wo Śnie ala archanioła wii r. HA. 5, 
a77. Powiedz nam sen, a wykład iego oznaymiemy. W. 
Dan. 2,4. Wykład snów w piśmie, nie ma nas wzywać 
do a: ia wykładów suów naszych. Sk. Kaz. 503, Biał. 
Pofi. 120. Wykładanie snów, Traumbeuterep, Ee. co- 
uiephurenie, enopdiuameabcmBo. Snów wykładacz, 
Traumdeuter, Bccl. coniepbimunieab, eonnocyĄekb- 
Sny miechay snami będą , ia im wiary nie dawaw. Paf. F. 

Kto anom wierzy, oszukawa się. Rys. Ad. 55. Sen 
mara. Cn. 4d.1054. Mówiąc o Śnie, powinno się wprzód 
Pan Bóg wiara! a potym dopie- 
ro: Śniłe mi się, iż...„ Mon. 74, 359. - Przez son, 
s Śpiąc, marząc, drzymiąc, im fraurfe, im Sólafe, 
trdumend; Bs. snpoconkb; (Rs. upocónkn, npocówke 
lekki sen, drzywanie). Pragnący przez sen piie, a gdy 
się ocuci, ieszcze pragnie. Leop. Jes. 29,8. To co ten 
raz do mnie mówisz , zdaie mi się, Że przez seu powia- 
dasz. Teatr Że 5, 15, Rs. uporpbannm. Pałace koszto- 
wać buduią przez sen. BisĄ. Kant. B 3. O bogu ża- 
daćy wiadomości nie mieli, o ezym, iakoby przez sca mó- 
















































SENA - SENNIK. 


wili. Falib, Dis. O 2. - $. Seu, uroienie, Tróumetn, 
Śpirngefpinft. Komuby się wszyńkie sny alkoranu podo- 
bały? Atok. Turk. 168 i teź nasi. przodkowie cza- 
sem leda sny w kroniki. Bieł. Św. 200, 

Pochodę/ senliwy, senny, sennik, Śniara, anowidz, 
sennodayny sennorodny ; Śnić się, przyśnić się; bezian- 
ny; usnąć, zas qd. 

SENA, -y, ż., SENES, ziołko, sena, ©netbldtter. Sp. 
837, Fd. aena, senetni hfiek, Ba. sena; cf. siano. 

SENAT, - u, m., w Łacńfkim ięzyku od fłarości zwany. 
Protas. Kont. C 3, bet Gcnat; Rg. vjóchje ; Ba. vjecekni: 
qi (06. wiec). Rzymianie nazwali senatem wybor mypo- 
waźnieyszych swych ftarców. Mlen. 76, 875. Słowo n- 
da naddziedy nasze senstowi dawały. Czack pr. 247, fu- 
ra rada. Biel. Św.a87 6, ob. rada;. U nas niegdy dnu- 
naftu Woiewodów panowało, s których potym lał się 1e- 
nat. Leszcz, G4, 45, senat tedy, zgromadzenie myżni- 
komitszych pańftwa olywatelów na radę i rządy pońliwi 
senat Polfki był Śrzednim fanem króleftwa. Aras. 26.2, 
486. Senat, urząd senatorfki, SENATSTWO, SENA- 
CTWO, SENATORSTWO, -a, n., ©enatotennittt, 
Genat; Cro. vvchnichtvo; Ee. Goasipeniao.  Cyncynat 
od pługa ku senactwu pszysywany. Cresc. 700. Śtnił 
spersony, s senatorowie, die Genatoten, der Senat. Dla 
doftoyności zwano ich oycami, a dla wieku sepstonci, 
senatem. Pilch, Sali. 13. - $. Senat, mieysce, radzie 
dom senatorów , die Genatóftube, der Cenat, daś Nail: 
buuś. SENYTOR, -a, m., czlonek senatu, Cro. ske- 
mator, vechusk; Be. vjecchnik, fterosillag ; Rg. vjecchak, 
farorjeechnik; cin G©enatot, cin Neihśrath. Uznania 
chęci i rozsądek Jch M. PP. braci moich itarszych i mło: 
szych, Jch M. PP. Senatorów i Posłów. Warg. Wal. 113. 
Doprosić się mie można widzenia tego kowala, iukby 
iakiego senatora. eat 5a e, 38. SENATORKA, -i, 
ż., bie ©enatorinn, Neińórithinn. Dziś nie ma w kre 
różnicy mydlarki od senatorki. Mon. 69, 593. SENA- 
TORSKI, -s, -ie, Cro. vechnichki, ©enatot:. 7 

anie w senacie i wotowanie przy boku Pańkkim, ie 

rząd i powaga. Pim. Kam. 371. Zwola 
poftępuie senatorfkim krokiem. Jak, Bay. 187. Scniti- 
fka ulica w Warszawie. 

SENDACZ, eb. Sędacz. SENDYK, ob. Syndyk. SEN- 
DZIAK, ob Sed SENEK, SENECZEK, ob. St. 
SENES, ob. Sena. SENESGWY, - a, - e, od seny sól- 
ka, ©cheś:. Liście senesov e. Syr. c 

SENLIWY, -a, - e, drsymliwy, śpiący, pełen snu, Śle. 
sanan ; Kg. aangniv; Ks. cONANBNIK, conanseub ; (lóftg, 
vóli Gólaf. Na łożu gnuśnym sen drzymie leniwy, W uko 
niego mak roście sealiwy. Zimor. 315, Gd; seuliwy łodcy 
je, kiedy wfłanie, próżna dusza ićgo. Bud. Jes.29.3. SEN- 
LIWOŚĆ, ob. śp ącość, drsymhwość , Rs. COHAMBOC! 
bie Sólafrigteit. SENNIK, - a, m. „anów wykładacz. Cn. TA. 
987, Śc. cowiepbmum Av, connocynekb ; Dir DIW 
denter ; Książka any. wykladaiąca, daś Traumbuń. Ma- 
łem sonuik. który mi ksiądz pleban odebrał , mówiąc, iż 
to ief książka zakazana. 7eatr 16, 35. - $. Seavik, bo- 
żek snów, der Gott der Trdume. - $. Sennik, któremm 
się częfto co znscznego śni, abe który sry swe rad po- 
wiada, śniara, anowidz, Sor. 1. djecict, diecjaki: Ve 
senjauz; der róumec, der oft tedumć, der oft von einem 
























































SENNODAYNY - SENTENCYA. 


£Zriumen fpriót. Bracia, gdy z daleka uyźrzeli 

mówili, iuż go nie Jozefem zowiąc: ono, s 

Sk. Zyw. 320. - fig. Plato i filozofem był naypiśrwszym 

co do sławy, i naybiędliwszym sennikiem, co do wymy- 

słów. Mon. 6y, 30. -SENNODAYNY, SENNORODNY, 

-e, sen sprowadzaiący, fdlafóringend. Sennoday- 
ne czarownika rósga.' Przyb. Milt. 350, Merkury ciemne 
mgły sennorodnym spędza palcatem. Zaś, 15, 11 Kniaź, 
SENNY, - 8, - e, od snu, Cro, sznłn; Sólaf:, Krautm:. 
Jezus mówił © Śmierci Łazarzowdy, iż zasnął; uczniowie 
zaś rozumieli to o spaniu sennym. Bud. Joa. 11,13. Oma- 
mienie zniknie, iak mary senne. Wgęg. Mar. 108, RTAUM= 
gefiótet; senny, do snu podobny, znikomy, Ee. cno- 
BMAMAIK, NOĄOGNAIA SOHNONy MEYNMIAHIIO; MAAOBPE- 
mennnid, cceponpoxoASgiń. Senna nauka, do snów 
wykładznia służąca. Cn. Th, 987, raumbdeuterep; Fc, 
<owiepbmówie, cuopbwmnmeakcmso. - $, Senny, pe- 
łen snu, senliwy, zaspany, fólóftig; Bs. sanan, komu 
se drimglje; Sla. sanan; Rg. sagniv; Ro, cówuiii. z 
nóg zwaleni, senni, i rzygający wzbraniać się będą prze- 
piiania twego. Pilch. Sen, lifl a, 570. 

SENS, - u, m., znaczenie, rozumienie, wyrozuwienie, 
znamionowanie, treść, der Sinn, Berftanb, bie Bedens 
tung, der Jnhalt; Re, cunicab, cukiceab, mdixb, Na 
niektórych mieyscach, gdzie wykłsd według litery nie bar- 
dzo smakował, aens albo rozumienie duchowne brać się 
musiało. Groch. W. 23. Daie mi: sprawę o sobie, mało 
nie temi słowy, sbo w taki sena,... Groch. W. 358. Na 
ten sens mówił, na tę notę coś Cn. Th, 988, der Sinu, 
der Jnbalt felner Nebe war der... er (pra obngefdór 
fo... W ten sens mu odpisał, Zaó. 11, 255,  Bayka 
częftokroć sens moralny mieści. Kras. Mysz. 4a, bet mo: 
ralifhe Sinn, die Moral einer Gabel. Cóż warte piękne 
sensa tam i sam na szczęście raucone! Zab, 8, 145, pię- 
kne sentencye, fódne Gedanten. Tłumacz niech uważa, 
żeby wszędzie 1ens gładko wypadał i równy, Pilch. Sali. 
W tey powieści sensu niemasz. Nar. Hf. 5,129, e8 ift 
fein Sinn, ein Menfhenverftanb barin. SENSAT 
am., sawant, literat, uczony, Rg. kgnixnik, mudrozi 
maz; cin Gelcbrter. Ani żaden doktor, ani mądry sen- 
sat tego zgadnie. Chmiel. 1, 176. Córki naszćy nie damy 
migdy za sensata. Niemc. P. P. 66, Nie zdarzyło mi 
jeszcze widzieć, Żeby w miłości sensat był szczęśliwym. 
Teatr 1,9. SENSĄATKA, -i, ż., sawantka, literatka, 
uczona, cine Gelehrte, Widzisz ią, iaka sensatka. Teatr 
14d,6. SENSYPERDA, -y, m,, bałamut, cin SBó: 
fher, Sówdket. Zdaie mi się, żeśmy się razem uczyli 
m bakałarza. Br. Pewnie u owego yperdy! Teatr 
50 c, 20. - $. tr. Upiwszy się gorzałką, gdy ich ten sen- 
syperda smoże,... Por. fow. 115, trunek posbawisiący 
aensu, t, i, rozumu, przytomności). SENTENCYA, - yi, ż., 
SENTENCYYKA, - i, ż,, dem., powieść poważna do oby- 
czaiów Życia służąca. Cn. Th. 988, cf. przypowieść, eine 
©entenż, cin Sittenfpruń; Bh.-propowed, propowidła; 
Śr. 1. piiftoóne wutetnćno; Vd. savjetik, spomenfki sgo- 
vor, vakni sgovor, pripovieft; Rg. mudrogordrak;- Re. 
mapesówie (cf. wyrzec), norosópxa; Bec. myapocadzie, 
ymcmao! Sentencyami mówił ociec święty. Birk. 
Dom. 51. Oyciec móy idzie, posłyszę ia tu nie iednę 
eentencyykę od niego. Boh. Kem. 1, 208, ci. morał, cf. 










































































6 raten. 





tencya, zdań lie, mniemanie, bie Meynung, 

Libo miał ao Romanowo zbudować; któróy sentencyi 

ieft Dług: inni kronikarze nasi. Bieł. 123. - *$. Szedł 

do okna i czytał ten lift, a zentencya tego liftu ta była... 

Baz. hf,87, sens, treść, osnowa, Subalt. - $. Jurid.senten- 

cya w prawie, wyrok zwierzchności, czyniącey sprawi 

dliwość. Kras. Zb. a, 489, "ortel, daś Urtbcii, der Ansfptuń. 

Sentencya za nim padła, Birk, Syn, K, C 58. SENTEN- 

CYONARZ, m., księga, zamykaiąca ogólne sędziów 

zdania o sprawie, podłog których pisarz dekretowy de- 

kret pisać obligowany. O/r. P. C. 2, 45, (cf. Dekretarz), 
bas Stimmenprotofog der Geriótśbeyfiker. SENTEN- 

CYONOWAĆ med. ndk., zdanie swoie o sprawie opo- 

lać, głofkować, felne Gtimme geben, ftimmen. Jednę 

mieli sentencyonowania arypgę : idę in sensum pryncypała 

moiego. Men, 65, 65, cf. potakiwać), SENTYMENT, - u, m.., 

uczucie serca Bie Gampfinbung, bas Sefahl des Herzen; Re. 

moczyscmsosanie. Różność humerów w ieden sent) 
ment zawierać, Dwoiską wolą iednym godzić rosumie- 

niem. Zab. 14, 149. Ja kiedy co powiem, to mnie s 

mego sentymentu Żaden nie zbiie. Boh. Mem. 1, 516. 

iałość sentymentów. Kras, Dof., Ee. GxFowya- 
SENTYMENTOWAĆ cz. ndk. ; sadzić sentymen- 
tami, Rs. moczyscmsomamk, mit Sentiments fein Me: 
fen trelben, empfindeln. Tacy filozofowie, którzy sen- 
tymentować umicią, a nie czynić, podobni 34 do tych, n 
których poftawy sila, a wątku nic. Pilch. Sen. li 599. 
(Ee. Gnaroufacmayi, Gr. xaAds diSavona. SENTY- 
MENTOWY, -a, -e, od sentymentów, Empfinbungó:, 
SENTYMENTALNY; sadzący sentymentami, empfindelnd ; 
(Ec. Gxarovyzcmnennniń, Gr. źuasŚyros). Po owych 
pićrwszych bohatyrfkich piamach nafąpily romans: 
tymentowe, a te nayszkodliwize, ponieważ w dow. 
ułożonych intrygach, w wyrszach wdzięcznych, zawie- 
raią iad, nieznacznie zaraźaiący umysł, truiący oby- 
czayność. Kras. Pod, 2, 247. 

SEP, G. spu et *spi, spy, m. et ż., osep, Zsep, (Etym. 
sypać); pewna miara ziarna, którą panu niby podatek od- 
daią, małdr, małdrat, Mdrnerabgabe, Sórnerzegend; Bh. 
ofep, (BA. fpp, = sypanie, feppta granarium; Crn. ji 
profusorium; cubile, recta; Vd. sep, sasip, nasip, s gro- 
bla; Cro. stp, Sła.cxep, Hg. zseb, s mieszek, kieszeń). - 
Po dziesięć groszy poboru płacić mają, bądź gdzie są 
snopowe dziesięciny, abo meszne, spy abo małdry. : Vel. 
Leg. 2, 662, Vol. Leg. 3, 49. Spy, alias osepy. Vol. 
Leg. 7,332. Wietrzne młyny, które są na *spi, płacą 
po gr. 10. Pol. Leg. 5,51.  Podwyższa kmieciom na sp 
miary. Groch. W, 565. 

SĘP, -a, m., Bh.fup, fanć (ob. kania); Sfo. tan'a; Hg. 
kśnya; Sor. 1. frawolz (cf. krogulec); Cen. kajnz; Vd. 
kajna, kanja, sakolzh (ob. sókoł), jaftran, jafireb (cf. 
iafirząb); As. sep, siip, koftiegar; Zg. słp, koloxer, 
dobrohran; Cro. kenyub; Ross. canb (cf. sipnąć); Ee. 
cjnb, s Greck. ud. Jpep x. 5, 141; (Ee. ceunb, uór- 

nomxa gryf, nog); der Beyer; król sępów, rultur papa, 

ber Suttengepet, ptak wielkości indyczki, Żywi się szczu- 
rawi, wężami; znaydnie się w Ameryce. Gzy u nas 
prawdziwe są sępy , pewności niemasz. Zool. 273. Sępy 





















































216 SEPA - SĘPI. 


drapieżne. Ban. J. 26, Sęp mięsożeruy. Przyb. Mile. 
87. Sęp pazurowaty miąższym klapa głosem. Ban, 7.38. 
Ślepy sęp, ob. "Ślepkagiel. - allegor. Srogi sęp począł 
go płatać na sumnieniu. Por, Zac. 57, allusya do Pro- 

- metousa, » mól go gryzie, robak). - $. aliter; Słuchay, 
ty dziki sępie. Zab. 15, 358. - $. sępa pokazać, kozla 
pofawić na czele, posępiać twars, sępić się, Ross. cy- 
nnmkca, cin finftereś Befińt maden. Ponuro patrzy, 
sępa umarszczył na czele, Przyb. Ab. 98. 

Pochudz. Sępi, sępić, nazępić, pestpić, zastpić, po- 
stpny, posępność. 

SEPA, -y, ż., SBPIA, -i, ż., sepia Lat.; plaw morfki, 
kałamarz, der Tintenfifj, robak mięsifty, maiący kilka 
macków na przodzie ; ścigany od 2 wypuszcza z siebie 

3. 





sok czarny, i tak uchodzi, Żooł. Sepia się w awóy 
inkuuft kryie, Klon. Wor. a, | 318.  Aryftotelesa 
przeciwnicy sepią nazywali. Stryi : B 

SEPARACYA, -yi, ż,, błe Scparirung der Cheleute. Se- 
paracya małżonków tylko od łoża rozdziela, s wolnością 
zawsze wspólnego poiedoania się; w czasie trwaiącóy 10- 
paracyi korzyfta żona część dochodów umówioną. O/7. 
P.C.1, 223, cf. Rozwód). Zdaie mi się, Że nie zgodzi- 
my się s sobą; boię się, Żebyśmy nie byli zaraz po ślu- 
bie przymaszeni żyć w separacyi. Teatr 22,133, SE- 
PARATKA, -i, ż., Żona z mężem nie mieszkająca, cho- 
<iaż nie maiąca rozwodu, eine von iyrem Manne Separirte. 
Ofr. P. C. , 223, cf, Rozwódka 

SEPET, - u,'m., SEPECIK m,., dh 
Soffet; Rg. sepót; Va. fkrinja s” kosho ali viaii 
na; (Bs. sepeticch panariotum; Sla. sepetar, kosharczia, 
2 koszarz); Ross. cynaykb, cynayuóxb, cynAyunije, 
Gayab, Gayacyb, Gayaunxb. Pakowane sepety me! 
lem ciężaraym. Mon. 70, 193, Pot. Jow. 217. Prz 
chawszy wola na służącego: śdeym prędzćy sepet, nieś 
go przedemną. Zab. 13,188. Siada na sepecie pod oknem, 
Teatr 10 c, 88. Rzemieślnik od sepetów , det Sofferma: 
(get. Ra. cynaysnuxb, Gajabguxb. - fig. Sepet, « fa 
ra pani, zadek, chałupa, panewka, indermach, cymbał, 
dupa, qu. v., bet Qintete, dać Gefdf, der Alerwertócfte. 
SEPE)OWY, -a, -e, od sepetu, Soffet:, Rs. GayAi- 
NAŃ, CYMAYSHNIŃ. 

SĘPI, -ia, -ie, SĘPOWY, -a, -e, Sr. 1. Prawolczowć 
(cf, Krogułczy); (£c. cynosb, nmnviń, : ptaszy); do 
sępa należący, abo z sępa, Gcyet:. Rodzay sępi należy 
de rzędu iaftrzęb-ego. Żool. 273. Ścieszki tóy nie wi- 
dział ptak, an ię poglądnęło oko śępowe. 1 Leop. 
Job. 28, 7. SIĘPIĆ cz. ndk., Rs, cynumb, Racynumh, 
macynuma Gposu, uacynmimsca, cenmnaógónb cmo- 
mpBrma, (Cenca5pb, |. Cenmómapik Septemóer, 
Wrzesień; zasępiać, zacimiać, zachmurzać, finftet m6: 
den, (auet madhen, wetfinftern, trhden, Sępiło się mgli- 
fyu powietrze srzonem. Mon. 76, 1. Dla nicy ciemne- 
mi darmo się chmvrami Sępią niebiosa, srożą obłokami, 

Gdzie chęć przychylna, uprzeymość wesola, 

sępi czoła. Zab. 16, 187 

Nie pizeftaią sępić się ha trzodę Pańfką. Hrbf. 

Art. 14%, kwasić się). Daleki iefiem od tego, abym nay- 

mnieyszym punkcikiem prześwietnych domów miał sępić 

luftry; gaetelnością idę, ale bez uszczerbku każdego chwa- 
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SĘPNY - SERB. 


ty. 1, przefir., cgernić). SĘPNY, SĘPOWATY, 
-a,-0,-0 ddy., posępny, pochmuray, tróbe, fiufet, 
wmatodlft. Widać na sępnym niebie bitne woyfk orstaki. 
Przyb. Nilr. 53. Jak Rraszay, mrukliwy, mściwy, sępowaty, 
Nigdy mu takie kosły na czole nie siadły. Przyb, 46. 188. 
SEPOWY, -a, - e, od sepu, Góńtt:; 84. sfeynj; (Cro, 
sepni, s kieszonkowy , mieszkowy); 
SER, -a, m., Boh. fegt; Sor. 1. fiber, fóybet, fedrecjt 
' (ef. Sr. 1. fóra, bufte loto po pobrobje sitra; Sr. 1. (ym 
jebr. ww siccandum ezposuit zeli, Gr. $xyw 
aridus); Sr.a. twatofó (cf. twarog); Crn., Vd. sir; Cro. 
azir, szirócz, azirek; DI. i Bg. sir. Ba. sir, siręj 
Rs. cwipb; Ee. chipb; cf. Lat, serum, Gr. rugos, Hd 
ver. Gitpen, cf. eriem surowy; Re. cwpunik, cipki, 
sniewarsony, wilgotny; chiQh, : wilgoć); der Sife. Z 
twarogu robią się sćry. Klu4 Zw. 1,227.  Zgrzawszy kwie 
Śne mlćko, wlewa, w rogi worków dla wysączenia 
serwatki, i tak się robią sery workowe. Kluk Zw, 1, 327. 
Ogrzewać mlóko, sór robić, grzeiąc przy ogniu zsiadłe 
mleko. X, Kam. Grudka, gatunek sćra owczego z prie- 
gotowanćy Żyntycy robionego. X. Kam.  Sćr garncowy, 
Crn. móhaut, mokórt). Sćr zkwaśniały, Cro. kiszelysk 











































Bh. (eptat ; Be, sirnicj 

ir, 08, aćrnik. - Prov. Sól na sćry, a sóry na sób 

Rys. Ad, 63, cf. ręka rękę myie). Cro. vidi - sze i koje 

ga mleka more szir biti, de fructu cognoscitur arbor; t: 

i, słodsiej 
go nie ukradnie, „ Rys. Ad. 29.7 

Pechodz. Sersk, sernik, serowy, serzeć, serzyfke, ttr. 
watka; (ef. Siara , ef. Surowy, cf. Szary, (Ros. cwpo- 
nyca, cuponycmie o/łatni dzień łarnawafu; cwgo- 
nycmuax HEĄBAA rydzień zapufiny). 

SERAF, -.a, m,, aniot przednićy rangi, bet Getapf. W 
niebie na Serafy patrzy i Cheruby. Przyb. Mitt. 17. SE- 
RAFICKI, -a, - ie, ferapbifh, anieli englifó. SE- 
RAFINEK, - nka, m., imię, cin Mame. Jdźże Serafu- 
ka, macierzyn kochanku. Rye. Ad. 18. 

SERAFAN, - a, m., z Per/k. ser a pay;. odzież kobieca od 
glowy do fłop okrywaiąca ; Ser Pers. głowa; a pay nop 
Czrtr. Mecr., etne rauentleidung vom Sopfe bió anfdi 
gife berab. 

SERAY, SARAY (4/ok. Tur. 53), - aiu, m., pałac Suttana, w 
którym ufławnie mieszka, po Tureck ay, toieftdnór 
nazwany. Star. Dw. 2, Re. cepia, (R. ań. capaegd 
szopa); bać Serail. SERAIOWY. -a, -e, od seriit, 








unguibus leo. Kto sór iada, pies go nie uk; 





























Gerdiló:. Nie ieftem Turczyn, nie przychodsę do ko- 
chanki z obyczaiem sersiowym, ale s chęcią zasłużenie 


się. Teatr 12 b, 46. 
SERB, SYRB, SORAB, - a, m., Bh. Grb; Sr. u. fet, 
Cro. zsórblyanin Rosianus, Be. Śrribglin , Serbgli, 
Sła. Serbljin); - cin Sotbe, ein Wende. (Frym 
cf. Sierp). Syrbiia, kray niegdyś od Stowianów Syrbów 
posiadany, zawierał w sobie część Lusacyj, Szlątka, Czech 
i Miśniią teraźnieyszą, Nar. Hf. 3, 287. Serbów rowią 
*Windisz. Biel. Sw. 1148, Wiele rzeczy szkodliwych 
dsieie się w pańiftwach naszych za przechowaniem Wolo- 
chów i Serbów nieosiadłych i lóżnych ; przeto zakazuieny 
przechowywać ich, pod winą, któraieft w prawie o przecho- 
waniu 











SERBSKI - SERCE. 


cyganów. Vol. Leg. 3, 468. - a*) Serby, iufrn- 
muzyczny, ein muficalifheś Jnftrument. Dosyć szlach- 
cie na farych, chlop nie dba o herby, Byle mu w kar- 
camie dudy albo grały serby. Por. Pocz, 413. Widziałem, 
kiedy w wieńcu przechodził ulice, Przed nim Monalka w 
Wiośkie przygrawał fkrzypice, Za nim niesieno serby, 
Zimor. 174. SERBSKI, - a, - ie, Soratfki, Serbifó, 
WBenbi(ó, BA. frtEó, Sr. 1. ferii. Serbfka ziemia, Ser- 
da, Sorabia. Cn. (h. 988; Hh. Grbfto. SERBIA, SER- 
BIIA, SERWIIA, -ii, ż., Łat, Servia, króleftwo Serb- 
/kie; prowincya Turecka. Dyk. G. 3,41, Cro. Szórbazka 
zemlya Kasia, Servia; Ba. Sorbfka zemgłja, Srribfka zem- 
glia; Sła, Strbfka. *Serbfkic gęśle, « Serby, ein mufita: 
lifheś Znftrument. Jużem był pogardziwszy Kutnarfkie 
pizczele, Począł przy Serbfkich gęślach śpiewać, jako wie- 
łe Kantymir z hordyńcami znaiomey drużyny Nagle z Po- 
kucia zagnał w Tatarfkie dziedziny, Zimor|Siel, 179. ć wyż- 
acy gatunek poczyrod sielanek; wiersze heroictne, epiczne), 
SERB AC ob. Sorbać. 
n., Bh. et Sło. fcbce; Crn.serzę; Vd. serze ; 
jdrcze; Sła: sbrdce; Bs. saręe, seręe, srrięe; Rgo 
sarze, sardacze; (Rg, sarze, il mezzo); Sr.1. wutroba (cf- 
wątroba, cf. wnęt gutroba; Sz. a. Hutfhoba, wants 
ftobe, wutrobe; Ross. cepage, (cf: nefirum śŚrzed); 
Germ. bać Śerz, Suec. Dan. hierta, Amgi. heart; Goth. 
Esirto, Angls, heord, tebet$ Hart, Gr. gda, «rog, 
się, Lat. cor); Ciała naszego naygłownieysza część, 
do peraszania krwi służące. Zeel. g, Weych. 116, Rirch, 
dn. 29; przez swoie na przemiany nadymania i fu- 
lanie, krew' ź Żył wazyfikich części do swoich komorek 
przyymuie, i rmowu ią przez żyły rozrzuca. Kluk. Zw. 1, 
- $. Serce moraln.; « uczucie, wmyst, sentymont, 
dusze, Herz, ©efihl, Bemóty, Śeele. Serce ieft jako 
wóyt wszyfkiego ciała, które inne esłonki wszyfkie s: 
dnie uspokoić może. Rey Zw. 141, Z płaczem mię cało- 
wali, aż mi bylo miło na sercu. Zeatr 19; 65, uczulem 
akontentowaniej Serce się kvaie, patrząc na płacz srogi. 
Grech. W. 55y. Szlocha 
38, 227. (£c. sepzoGónie *sercobelenie , litość; cepao- 
Góaamuii litościwy) Serce Źałością ściśnion*. Star. Nam. 
2,96. Ściśnione miałem beleścią serte, patrząc na do- 
my mizerne. Kras. Pod. 2, 16; Eo. mau%xocepAcmByio 
mosreo, Gr. Baęosaędios tu. Sercuby się padać 
ed wielkicy żałości, Ktfak, Car. B 5, Serca ich z gnie- 
wa się padaią, rumpuntur. A Kch. W„356. „Puka się © 
łalu serce, żo ich nie widziemy. £ączn, Zw. 5. Trzeba 
mieć serce nietnos”one, żeby taką kobietę zdradzić, Teafy 
4, 15; serce niewdzięcane. Feafr 0, 104.. Złe serce, Be. 
aaocepnie ; złego serca będący , Ross. 2AOcefAkii, $0- 
cep Ącineennkt; ; złego serta ieftem, Ic. 3A0CEpACMBYM0> 
U Boga zawżdy i.ft płatnieysze serce wierne, pokorne, 
























































aniżone , miłosiezne, niż wszyftkie ofiary Świata tego. - 


upokorsone serce, ib. Nnn 3, fkruszo- 

i Duvbre serce, Ra. GxaFocepAie, (6xaroy- 
upóGie miłosierdzie; cf. wątroba). Wc Pana serce wspa- 
niale, Featr 8,118. Kto wielkiego i dobrego ief serca, 
1ie szuka pożytku z dobrodzieyftwa, ale w samym się do- 
brze czynieniu kochs. Gor. Sen. g. Dobrey rzeczy, ale 
nie dobrym sercem prosił. SA. Dz. 826, w niedobróy in= 
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„aż się serce kraisło. Teatr " 


SERCE, _ 7 


tencyi). Napominał papież króla, do uspokoieniś się z 
Węgrzynem; a to tym sercem czy: Że radzić o Matya- 
sau pragnął. Krom. 02; tym umysłem, tw bet Wbfdt). 
Poczciwa Marysia, niech idy bóg płaci za dobre sorce, 
Teatr 54 c, A a, za życzliwość, guteś Getz, gute GO 
finnung). Serce do kogo brać, abo mieć, : przychylność, 
fklonność, Syetż gu jemanben, Neigung, Suneigung fafien 
sber haben. Wielkie sorcedo wiary chrześciiańśkicy brał, 
$k. Dz.177. Ofaruie mu wielkie dobra z swoją córką; 
ale on, że nie ma do nićy serca, nie chce ią uczynić nie- 
szczęśliwą. Mon. 64, 259. Waleryan miał serce do Cecy- 
Ki. Groch. W. xx4. Mąż począł serce tracić do Żony. 
lMon, 68, 51a; przywiązanie). Do kogo serce raz ftraci- 
my, ten cokolwiek czyni, wszyfko Źle czyni. Mon. 64, 
292. Książęta Sląfkie'serce do Bolesława nie mieli, iż 
i to był oyca wygnał. Biel. 98. Księża nawet złego 
4erca byki na Ś, Chryzostoma. Sk. Dz. 357, nieżyczliwi 
mu byli, file waren ibm nióć gewogen). Żołnierze brali 
do Gordyana złe serce. Sk. Dz, 122, nięchęć). Gdybym 
był królem , lub Jaśnie Wielmożnym, Chciałbym mieć serca 
stag abo poddanych. Kra», Mysż. 95, być kochanym od nich). 
Powiedz, z iakim ieft sercem twoja panna dla mego pana? 
Featr 27 €, 30, coczuie dla niego?) Dłaciebie iedynie żyię, 
Dlu ciebie me serce bi 1556,16, tobiem całkiem od- 
ana). Ludzie serce ża Światem i (łaremi zwycząymi obra- 
saią, Zen. Pf, gt 0. Jzraolczykowie iuż na puszczy bę- 
dąc, do Egiptn zasię sercem ebróceni byli. Gil. Pf, 2526. 
Im! im bóg króla wedle serca ich. Rey PJ. Uu3, według 
życzenia). - Serce, taynia uczuciów, myśli. sentymentów, 
Śen, gefeime Befiqie, Gmyfindungcn, Gefinnungen. Peł- 
słów gładkich wdzięcznych w gębie, a zdrada w sercu. 
Birk. Kant. C 6. Oby była do serca człowieczego szy- 
ba! Por. Arg, 565. Ż serca pełnego douftwypływa. Sim, 
366. Co na sercu, to i na ięzyku. 
€n. Ad. 94; Sło. ćo w uftód, to w frdci. Pókiśw oczach, 
pótyś w sercu. Brud. Ofi. A. 10, temmft mit auś den Mus 
gen, fonemft mir aus bem Sinn. Nie mam żadney niechę- 
<i przeciw bliźniemu na sercu swym. Karnk, Kat. 454.. 
Qtu órz nam serce całe, 7earr 496.70. Wielką łafkę u kró- 
la miał, i sercom Pańfkim władał. Źalió. Dis. P. 5, — 
Brać w serce, do sereż, + nie puścić mimo się, nieoboię- 
tnie się zafłanawiać, gn Herzen negneen, zu Herzen faffen, 
Aeherzigen; Vd. vserzhiti, k' serzu vseti; Ec.enepcuma, 
siymipkceGA NQNAMI, KAM BAOZCHA:b sb NepCH BOM, (05. 
piersi), (£e. ycepąenh, scmanansb,npnabBzkenb b aBay 
pilny, gorliwy). Czemuż tego sobie nie wsią! w serce swe, co 
ie przyszłego, sle tylko, ce ieft ninieyszego ? 5 Leop.4 Fzdr. 
2,16, w rozum. 1 Łeop.), Jedaak te wzięła w serce, i 
poczęła wierzyć temu, bo... Wys. /4/. 4%, Mędrcy kładli 
cudowne zaćmienie słofica przy męce Pańfkiśy do swego 
serca. Sk. Dz. 57. Królowi do serca nie padła ta mowa, 
Dmoch. Jl. 1,4, nie była mu do smaku. - Z serca; od 
serca efc. , serdecznieyszczćrze, uprsoymie, von Qerżen, aufe 
riótig. Poniewaź z serca idzie miłość i zakochanie, otóż rzecz 
każdą ukochaną i umiłowaną, do kochsiącćy i miłuiącóy 
przyłączamy, i stąd owo mówią, z serca sięw nim kocha. Sak, 
pr.117. (Crn. Serzhak, Lubizhk, s Kupido). Od serca 
ftem ieyprzyiacjelem. Teatr116,15. Płaczą nie zsórca i 
pewnie zmyślnią, P. Koh, Orl, 1, 20: Ż sercam na topo- 
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zwoliła. Teatr 48 6,8. Przyjął mię z wszelką ludzkością, 
i pewny bylem, iż z serca pochodziła. Kras. Pod. 2, 11. 
Bądź zdrów kochany przyjacielu, aleod serca, prawdziwie 
od serca. Teatr Żo c, 28. Znowu teraz ieftem Wc Pana 
przy: od serca. Zabł. Zbó. 10, Calą nadzicię polo- 
„żyłem w kompanii kilku poufałych od serca przyj: 
Kras. Dos, 104. Sercem serdecznie ukochana Anusia. 
Teatr 9 b, 48. Całym sercem, bardzo dobrze. Teatr 26 
d, 59; Fd. sieloserznu, od zielega serza, globokosermu; 
Rs, sceayiino. (Be. upeycepańiii bardzo rad). Z ca- 
łego śerca Wc Pana proszę. Teatr 17 B, 58. Ucieszy- 
łem się z calego serca z tak chwalebnćy odmiany. Mon. 64, 
714. — $. serce, wnętuze, dusza, n. p. Pospóliwo bie- 
dne, by za fkórą, albo pod sercem wziąć, z wielkim 
fkwierkióm swym, fkladać a dawać musi. Kosz, Lor.127. 
- $. serco, animusz, odwaga, męztwo, Sła. serdecnófi, 
b serdeczność) , (Re. copaye gniew, Re,cepątmk, cep- 
epańmh, Ocepudmik rozgniewać; cf. sierdzifty); 
de Ruth, daś Qerg, die Tapfecjeit. Serce brać, m;ż- 
mieć , Ser fafen; 8h. zfrdnażim, zmuślti fe; Ra pas60- 
apimica, pa350ApAmBOK. Serce brać , nie tri 
ba, Komu przyiażne są nioba. Jag. Wyb. D5 6. Święty 
s mąk do męczcńttwa ieszczo większe serce brał, Sk. Dz. 153> 
ją wielkie serce na swoie nieprzyiacioły, jb,381. Czy mi 
rcebylo w Chodkiewiczu? Birk.Ched,13 et 16. Wszy- 
fikie niebezpieczeńftwa pod nogi sobie włoży, sercom nad 
rco człowiecze, Gor. Dw.351, Kto ma mieć kiedy serce, 
me go zaraz z młodu. Morazt, 150. Kto w serce ubogi, Glo- 
wę ma na fkrupuły, na ucieczkę nogi. Morszt, 55a. Coż 
, groźby z siebie fkłada, Już gniew ufaj! 
Serce ftracił poganiec, s woj- 
W.538; Sło. frbce pod li if. Le- 
chowe plemię, czyś juź zaginęło, Czyć się lwie serce w 
tchórza obrociło? Rak. Pobud. B5, Leżąc na ziemi, na 
sercu nie upadł, Pilch, Sen. liQ 1, 88, Upadło im satym 
<erco, tak że tył podali. Wag. Cez. 223, Takżeś to ma- 
łego serca? Paf. F81; Bok. qanloftiwj; Su4A. dauloftie 
woft. Woienna trąba serca nie wzbudzi malego. Jag. Wyb. 
-E b. W którym synu kiedy Spartanka zaięcze serce wi- 
działa, nie znała siężkniemu. Gor. Dw. 263. Tak mało 
lerca ma, iż zsiąc go zaftraszy. Paf. F. 193. Gasi 
ce, tam i szczęście, audace fortuna iuuat. Cr 
Posiłki Saracefikie królowi Perfkiemu wielkie « 
niły. Sk. Da. 593. Sam mu serce czynił, i bać się nie- 
przyiaciela nie kazał. Sk. Dź. 1131, Kul. Her. 59. Serca 
dodawać, Cn. Th. 989; tuszyć, Fd.nasorzhiti, poserzbi- 
ti, vjunazhiti, serze ftoriti, gorposerzhiti, obsershiti). 
Serce komu psować. Gwag. 146. - $. blande serce, moie 
serce, s kóchasiu, rybko, metn Serż, mein Herghen, meln 
©4uq. Lecz moie serce, trzeba ... Paf. F. 83. Azaż 
nie częfto słychamy onych pozłociftych słów : móy złoty, 
moie serce, móy serdeczny! Klon, Wor, ded. - 2) trane- 
late ad alias res; e. gr. sorce u dzwona, Cn. kembćl; 
Va. kembel, kuebel, knóbl, sronska buti 
toukazh, (ob. tluk); Bs. klepesallo , (cf. klepadło), jezi- 
cjaę, cf ięzyczek); Rs. nauixb; ber Klóppel in der Glote. 
Poszedł do dtwoua, i z samego serca. ktore wedzwon ude- 
rza, po troszce ufkrobał metallu, Haur Sk. 454. Moź- 
dzierzowy tluk, serce, pilus. Mącz., dte Mdrferteule. Dziu- 
ra w gardle matni, w sieci w matnią wpuszczona i rozpię- 












































„, bet, tukazh, - 


*SERCOCHWYTY - 


ta, zowie się serce, Cręrc, 644. Serce w więcierzu lub 
fkrzydlaku ieft to sieć Ściągniona we śraodku onegoż, przer 
którą gdy ryba przeydzie, dla wężyzny wrócić sięniemo- 
że. Słró. Serce w flecie, w piszczałce: Der en in det 
glóte. Tr. Serco w roślinie, Bh. mąciftć, folia intime, 
bie Śpergbldtter. - 3) Botan, Serca fkrycie, Momordica, 
gatunek balsamowego iabika; Malfamdpfel. Kluk. Roil. 
2,255, Kluk. Dyk, a, 127; nanienie wiagodach samknio-" 
ne, ksztalt ma serca ludzkiego. Sy. 1375. *"SERCO- 
CHWYTY »-e, za serce chwycący, Kerżergrelfenh, 
Snem sercochwytym zemdlony leżałem. Hor. 2, 40 
**SERCOKOYNY, -a, -e, -ie ądv., serce uspakalaiący, 
Kerzbetufigend. Sercokoyne balsamy. Zaó,5, 288. '"SER- 
CUŁOMNY, - ©, -ie ady., nad czym się serce li- 
umie, kraie, pada, puka, Gerzóredhend. Trofki sercoło- 
nine. Ryb, Gęal. C 3 b, Nar. Dz. a, 20. **SERCOLU- 
BNY, -a, - 0, - ie, adę., serdecznie ulubiony, bety 
Uńgeliebt. "Tyś w sercolubnym tkwiała mi pożarze Hor. 
a, 281 Kniaź, **SERCOPRZEYMY, -a, - ©, - is adr, 
serce uymuiący, przenikaiący, berzduróbringend. Ser- 
<coprzeymy Amor. Zab. 10, 391 Zabł **SEKCORUCHY. 
-a,- e, serce porusBający, Ketzróbrend, kerzbewegał 
W każdey krainio, Sercoruchey Wenery cześć i chiub 
słynie. Zab. 15, 26 Kniaś. Zawsze szepcąc mi do uh. 
radziła grać za!oty Wenus sercorucha. Zab. g, 335 Załt 
**SERCOTYCZNY, - a, - e, w serce trafaiący, Kergtrefien. 
gerzberiśrend, gerjverwuubend. Kopidowe Rrzaly sercoty 
cane. Zimor. Siel. 195, er 274. Kupid potrząsa kołczmen 
już na łuk napięty, Szykuie między palce sercotyczneprę 
ty. Zab. 1,18' Nar. *SERCOWĘDNY, - a. - e,- ie odr., 
serce trosiczący, wędzący, berzweltinb. Wolę Meceno, pro 
ym siedzieć doma, Niż bym sskarlaty nosił sercowędie. 
Hor. a, 118 Nar. ERCOWŁADNY, - a, 
adv., mad sercem panuiący , Kerzbeferrfdhenb.  Amortati 
spytaycie, na co fuk napięty Z sercowładnemi nosi w :wya 
kołczanie pręty? Zimor. Siel.272. Cożem ci winien, boi- 
ku sercowładny, żeś mi awą bronią zadał raz szkaradry” 
Mon, 75, 6. Pieśni sercowiadne. Sim. „Siel. 65, SERCO- 
WIEDCA, -y, m., Ze. cepageafaryb, Rs, manro- 
ubacyb, Świadomy sorca, (o bogu). der Śperzenófiindign: 
Sąd takowy Pan Bóg, iak sercowiedca, samemu sobieo 
fawił. Smotr. Ap. 27. SERCOWY -e, do sera 
należący, Śerjs, Qerzenć-; Be. sarcjan; Rg.u 
cjani). Worek sercowy, który serce całkiem osła: 
cardium. Weych. An. tai. Ty tylko bożku sercowefo 
bractwa, Śmieiesz się w duchu z Boreia dziwictwa. Za. 
16, 322. SERDAK, - a. m., SERDACZERK, - cba, 
m., dem., (cf. Ec.coposka, cpasnya, s Koszula); kaf 
spodnie odzienie, Cro. zobón, zobunecz ; Bz. imrosccicch, 
zubunicoh ; (Rs. cepmyxb eurdut) ; das SBrafttuć, der Brut: 
lag. Przemysł od chłopfkiego serdaka promowowany ło 
Czeskicy purpury. CAmiel. 1, 353, cf. siermięga). Cóż 
czynisz chłopie opiły, Już ci brzuch na poły zgnily, Szpt- 
tnieś serdak pobramowal, Znać żeś gardła nie żałowił. 
Rey. Zw. 254. Miał na sobie serdaczek s płótna czarnego 
wszyftek podrapany, sukienkę krótką i wytartą s sukna 
podlego. Wys. gn. 29. - $. tr. Mara żelaznym serdzkiem 
odziany. J. Kch. Dz. 158, kirysem, zbreią). Żadnema 
się w serdaku żelaznym ieźdaić nie podoba. Szar. Ref. 19. 
SERDECZKO, -a, n., Rs. cepąesko , Bh. ftdeco, dem. 
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'Fem., serce, serduszko, bać fetgócn. Śmidy się dziecią- 
teczko z serdeczka całego. Groch. W. 359. Żonko, s 

deczko twoie mióy w dobrym baczeniu. Popr. Przy, B4 64 
Jedna drugióy pięknioysza, aż się. diwno zdało Co było 
miło poyźrzeć, aż sęrdeczko drgało. Rey Wiz. 25. SER- 
DECZNIK m., Bok. fcbećnit, Ross. cepąeanuxb ; 
ziele, cardiasa; Śerzgefpann , cin Sraut, serdeczny ko- 
rzeń, ieleni korzeń czarny, ielenie oko, ptasze gniazdo, 
polna marchew', Świniak; ziele to dolegliwościom serde- 
<znym, osobliwym ieft lekarftwem. Syr, 155, er 155; gę- 
sia ftopa. Kluk. Rosl. a, 253. - $* Serdecznik, kamień 
drogi, encardia. Plin.; maiący ksztalt serca, Ber ŚQerze 
ftein, ein Gdelftetn. Cn. TA. 989. - 2) *serdecznik, Re. 
cepaerumeb, sworzeń, bet Borftednagel, Gpannnażel- 
Nie łatwo na Rusi żelazny serdecznik naydzie, O drzewia+ 
nych przyprawach kolafka iak naydalcy zaydzie. Gwag. +30- 
SERDECZNOŚĆ , - ż., uprzeymość serca ;- Cro. ser- 
zshnóf; Pd. scrzhnof, serzopertnoft, perserzhnoft, re- 
anizhlivoft; Rg. sarcjinftro; Re. npocmocepądsie , ttpo- 
<nrocepaćqnOcmk, ympó6a, (cf. wątroba; Rs. ycćpaiey 
jcśgacmso, ycepguocmk gorliwość); bie Serzlidfeit. 
Między mami byty wielkie serdeczności. Teatr 10, 34 
Zbyt poufale za rękę mię chwyta, a z wielką serdeczno= 
$cią pyta... Hor. sat. 119. Pochlebnemi serdecznościa- 
mi Tudzą, Mon, 71, 701. — $. Serdecsność, serce, mę- 
fiwo', sierdziftość, BA. frbwatoft; Vd. sfrzknofń smieunoft, 
podfopliroft, serzhlivoft, junakof, (Vd, serzhnuft efica= 
sia); Cro. szórchinoset animositas; DI. sżarczenoszt» 
Sla. serdcindR, (B3. sarcjanoft, jako, firmitas , robur) 
Rr. cuBaocms, xpsópocn ; bie Gerzyaftigtelt, der Muth- 
Serdocznością nasi, liczbą nieprzyjaciele przechodzą ; aż— 
<łacia. Krom. 642. SERDECZNY , - «, - e , SERDE- 
Bh. ftbećnh; Sr. 2. $utfhobnó, (cf. wątro= 
zhnt, perserzhne; Vd. serzhan, serzniy 
rejan , arricjam, od! saręa; Śla. sbrdcsan; 
zćrdcsano; Re. cepźetuniń , Od sorta, sercowy „ Śtżs p 
Setgenś:. Duchy ożywiaiące „ czyli serdeczne. Syr. 502, 
die Zebenśgcifter.. Dwie' komorki serdeczno Tr. Surdoczna 
Źyla, Bh.ftdećnice. Dołek serdeczny, Rs. Afmta Ser= 
eczna boleść, Sła. oćrdcsena bollóft. Serdeczne pukanie, 
SF. sórdceeno kucinje,. Gergtlopfew. Serdeczny korzeń, 
«b. Serdctznik. €zwarty palec u ręki, setdeczny. Perz. 
€jr. 21. Por. Arg.484, pierścieniowy, wierny, Ec.Gau= 
wepćzwiw, neptmneczń, bet Śetjfinger. Hor. rar. 246, 
Glifa: tasiemkowa lab serdeczna. Perz. Lek. 187, Ber 
Bazdwurm- Herzwurm).. - $. Serdeczny, uprzeymy, r serca,. 
krgió, von Śerzet; Vd. serzoperten, perserzfion , res> 
wizhlia ;_Cru; sztrchóni; Ra. npoemocegźerukik „ szqy- 
MęshAIŃ, ycćpąukni „ ycópawo, Ec. upucnbe. Dzię- 
kuięć serd=cmnie. Tea'r 8,39. Placz serdeczny. Zbił. Lam» 
4c5 rzemny, bitterliheś Melnen. Naprzód się na ser- 
deczny place wszytłka udała. Orw.Ow. 352. Kto obu was: 
serdeczny Żal może wysłowić? Groch. W. 545. Jnni r 
wielkiego smutku Iub płaczu w serdeczny Śmiech wpadaią.. 
Zab. 12, 289 Dudz., etn kerzliheś Gelińtet. Serdecznie 
imr to przypadło do smaku. Teatr 5a d, 7, rzewnie). Ma- 
my o tymr myślić serdecznie, kiedy co sprawuiemy. Papr. 
Hof. R 2 b. - Serdeczny, z serdecznie kochany, ferzlióyfte 
©xRcót. Hoidy serdeczny żonie bardzo do smaku to bę- 
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dzie. Teatr 5a d, 7. Ah serdeczna Fillido, rzucam cie- 
bie! Zab. 14, 151. Bądź łagodny, bądź mi grzeczny, 
W ten czas Błażeyku serdeczny Nad wszyftko kochać cię 
Będę. Teatr.52 d, 45. Choiseul, brat serdeczny Xcia 
Kaunica. Pam. 85, 1, 766. Pan pułkownik Bachusiowiez, 
człowiek serdeczny i poufiły. Mon. 64, 77. AR móy ser- 
deczny, luby, nieoszacowany! Teatr 53 d, za. Azaż nie 
€zęfio słychamy onych pozłociftych słów : móy ztoty, moie 
serce, móy serdeczny? Klon. Wor. dad. - $. serdeczny, 
Żwaw y, ochoczy, pełen serca, sierdzifty, Bh. frbnaty, ftatećny, 
(ef. fateczny) ; Sło.frónató, zmujiłó ; S7. 1. butrobwatć, gmos 
fnofcjiwć; Vd. serzhan, serzhen, poserzhen, serzhliu, ju- 
naken ; DI. szarcsen ; S/a. strdcsan ; Be. srricjan, sarcjan, 
jaki; herzbaff, mutbig, feifd. W te czasy naymęźnicy 
* nayserdecznicy bili się wszyscy. Warg. Cez. 116. Bili 
się nasi serdecznie i mężnie. Jaó/. Buk. O 2b. Przymu- 
seeni do rozprawy z bliża, serdecznie poszli do szabel. 
Warg. Kurc. 29 ; impigre+ Nieprzyiaciel s sómych porażek 
£oraz serdecznicyszy. Falisa. FI. 54. "Amazonki nie mnióy 
Były serdeczne, iak mężczyzna. Petr, Pol, 157> Tyranbci 
się duchów serdecznych ib. 2, 117. Leszek Czarny był 
pan serdecmy , z nieprzyiacioły weyny wielkie miewał. 
'Papr. Ryc», choroby). Był potym tak serdecznym w przesię- 
wzięciu, iak przedtym był alabyń. Birk. Dom. 66. - Similit. 
Rozumiesz., Że nie poiadę? oy poisdę , i serdecznie poia- 
dę. Boh. Kom. 4,236, na urząd Ależ temu Flutowi 
dułem serdecanie. Bok. Kom, 1, 275: Serdecznego im 
figle wyrządzimy Teatr 5 c, 28, poczuią-ć)- SERDU- 
SZKO, - a, n., blande, serdeczko; Bok. ftbyćto; Sło. 
frbećfo; Sr. *. Butrobla, (cf: wątróbka); Vind. sershize, 
surzhise 5 Co. szórdiscze; Rog. sardasczo; Bosn. sar- 
iscge > das Herzóen- W serduszku iey 
ie. Haur. Sk. 239. Odkrjy mi tńoie ser- 
'we myśli przedemną. 7eatr"a6 d, 7. 
Wiem jak łechtać ich nieugłafkane serduszko. Teafr 7, 45. 
Nowość powinnaby twe serduszko słbdkim do siebie cią- 
gnąć powabem. Teatr 5ad, 22. - 2) adulańd: Serduszko, 
SERDENKO, SERDYNKO, =kochańe serce, rybko, Śetze 
dew, Ziebdhen masc. er fem. Ale z tobą serdeńko , co się 
dzieie teraz? Teatr 34, 96 Czrr. Nie zapalay się bardzo 
moie serduszko, Żebyś sobie Żołądeczka nie zalterowała. 
Boh. Kom. x, 40r> Żebyś serdeńko wiedziała, ktotoieft. .. 
Tea*r v5 cy 43. O'nfoie serdeńko! Teatr308, 117. M 
serduszko, móy serduszko, (do mężczyzny). Moie serduszko, 
moia serdiszko, (do kobiety, Z7.). - 2) transł. W środku 
kwistuliiowego są iakoby szczecinki żóRe, serduszkami nasi 
zowią..Sy7. 751, bie Gtaubfdben in der Lilie. - 3) transl. fig. 
serduszko; wątrobka,chrap, wark, gniew. Cn. Th. 1228, Cnte 
tdftutg, Merger, Uergernig. SERDUSZKOWATY, -a,-e,- o 
adv., na kształt małego serca; wie elit Śergóen geftaltet. 
Liście serduszkowate u fiołków ; cordarum folium. Botan. 
55 „ Jundz. 303, et 444. SERDYT; ob. Sierdziity, Sier- 
dzić się. (Deriuata Osierdzie; cf. Deriu. sub. Szród. 
SEREK, - rka, m.; Bh., fcyref, (yrćef, Cn. sirz, wirzbók; 
Bc.czipeyb; dem. Nom. sór; etn tleiner Rófe, ein Nóda 
den. - tr. Sórki kwiatowe kalafioru zdrowe są; ale pręty 
nadymaią. Kluk. Dył. 1, 81, pączki kwiatowe. i 
*SEREMSKIE wina. 3. Kch. Dz. 236, Seremfkiego wina ku 
piciu było dosyć. Ezop. 52.7 s 
28 -. 

































SBRENATA - SERPENTYNA: 


SERENATA, -y, ź., złac. włofk., ponocna muzyka, Rg- 
uotchnopojka). Dawać seronatę, Hg. nocchnopjetii. 
*SEREPCZYZNA, ob. *Sierpczyzna. " 
*SERGETY czyli surgoty., ftróy kobiecy. Haur Sk.519.? 
*SERGIEL, usnacht, ftróż domowy, parobek podły, który 
leda co robi, posługnie a piluuie domu. Cn. 7h. 1077, 
der Haustnedi . 
SERIO adv., z łać.; do prawdy, bez żartu, żart na fironę, 
w samóy rzeczy, im Grnfte, ernfthaft. BA. wójnć, cf, po- 
ważnie, oprawdu, oprawdomć, Suó/. oprawdowoft, Ger. 
Grufttaftigtelt , adj. Bh.optawbowń, Ger. etnitbaft, *zdo- 
prawdowość, *zdoprawdowy ; Sło. oprawdowi, ptjfnó, Sub/?. 
piifnoft ; Sz. 1. woprabiwdofcjnć, nejortnć, woprabwdjne, 
woprabmbje, Begjortnć ; Wind. reshnizhno , pres sha- 
le, pres sherza, reshnizhen, terd resnou, riesnof, re- 
anova; Cro. nazbil, zrósz, serposhen, serpuft; Ba. 
bigl, brez acjale, sprave; Rg. na sbigl, nazbigl, zbiglja, 
sbijglja; Re, nemmymg. Węg. Mar. a, 51, Teatr 28, 37. 
'W rzeczach bozkich Żartuie, serio się nie obchodzi; ale 
wszyfko odprawnie w porywczą, Smotr. Ex. pr. 
SERNIK, - a, m, 8h. fyrnit, (evrnit (fornice, Ba. 
* mjefto od sirra; caseałe); Vd, sirna kamra, (Vd. sieriik, 
sowearz, /f. siernca, : owczarka); Rg.óirniza ; (Re. chip- 
mnxb pączok nadziewany twarogiem), die Kófchorde, der 
Sdfeforb. W sćrniku Świeżo robione sóry suszą, Kluk. Zw. 
$. sórnik y robi, przedaie, BA. fegtat, 
„ koji ir, der Rdfemadet, Rafeqdndler. 
Pofłaaowieniu mieyfkiemu podlegają wszyscy, którzy micy- 
fkie kuchnie dzierżą, sćrniki, Śledziowniki, i insi, któ- 
rzy rzeczami Śniednemi przekupuią. Szczerb. Sas. 582. 
SERKOSZ; - a, m., ptak wielkości kwiczoła, msiący 
kolory sroki, towi drobnieysze ptaki, janius etcubitor, 
Kluk. Zw. 2,261, det gtofe grane Wirger, Srietelfter, 
Bergelfter, grofe Neuitóbter, SEROKOSZĘK, - szka, 
m., lanius collurie, maieyszy od piórwszego i błękitny. 
ib., der rothtópfige Birger. *SEROMIOT, - a, m., któ- 
ry sera nie iada. Petr, Hor. a, Na b, ein Safeverdóter. 
**SEROSKROBEK, - bka, m., mysz rvgoyAuQos, Przyb. 
Batrach. SEROWIEC, - wca, m., acaruś sero, owad 
drobny, na kształt pylky iakiego, znaydu w chlebie, 
sórze, mące. Kluk. Źw.4,370, bie Sdfemilbe. - $. Sero- 
wiec. Zorz. 184, ob. surowiec. SEROWY , SERNY, - a, 
-e,'od sóra, Mifec, Boh feyte! Sr. 1-febtanć; Fd. 
airi irou; Kg. siran; Crn. si Rz.cnipuniń. Ze- 
brawszy z mlóka Śmietanę, pozoftaie część serowa. Krup. 
5,78. Sdrwa polówka, Pd. kashprad. Serowy kołaca 7; 
serny kołacz. cin Mófefuhen. SćrnaNiedsiela, Ec. caip- 
uaa ueafAa, chiponycmuax, chipokemyax , od pofta 
nazwana, który przez ten tydzień zackowuie cerkiew; 
bie Kdfewode, eine gewife gaftenwodhe. Potrzeba aby sa- 
konnicy pościli Śrzodę i Piątek *Syrnćy Niedzieli, Pim, 
Kam. 316. (£c. cwponycmk suszenie, wftrzymy wanie ną- 
wot i od mlóczna. - *$. SEROWY ob. Surowy, 
*SERPANKI. - ów płur., należą do ftroiu białoglowfkiego. Sax, 
Tyt.6. Odeymie Pan córkom Syonfkim igielki i zwierciadła i 
serpanki i czepce. W. Po/. W.a,6a; i kolfiki i serpanki, 
Leop. Jes. 5,18- 2a; wężyki do zapinania; słac, serpens, 
SERPENTYN, - u, m., kamień pospolicia zietonawy. Kluk, 
Hop. 2,89, der Gerpentiy , Serpentinftein; Ross. quic- 
nab (cf. źmiia). SERPENTYNA, - y, ż.,- działo wyrzu- 
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SERWASER - SERWETĄA. 


caiące 24 funtów żelaza, arch. 15, śmigownica Me grlk: 
fólenge. - 2) serpentyna, krzyw. la ein trumna 
Gdbel. Kordy, pałasze, kręte serpentyny. Kehw, Wied, 
Już podobno do swoiey serpentyny rwie się, ia bez cere. 
monii fugas. Zeatr 43 c, 126 Wyb. 1 

* SERWASER, *SEDWASER, *SZEDWASER, - u, m., Bł. 
fiebwafer, lućewta; Pd. lozhitna voda, oifirugrisza roda, 
lug sa odlozhenje; Cro. oftrogrizna voda; Re. xpbnu 
BOAKa aqua fortis, bać Sheidewafer, płynność ofn, 
rozpuszczaiąca kruszce, robi się z koperwasu i ualetrp, 
Kluk. Kop, a, 336, et 1, 344, Krup.5,93. Szedwut, 
*rogrowna wódka. Sien. 605. Śtychwaser. Tr. uł; 
»atychwaser. ib, Żydzi monetę psuią, moczeniem w sed- 
waserzo. Peźr. Pol. 75. Fusy a szedwazeru. Sien. Ś1j. 
SERWASEROWA woda, Krup. 5, 89. 

SERWATCZANY, -a, -e, Rg. suruti 
rotkAszt; Ross. chisopomosukni, odzerwatki, Nolte: 
Mleczna abo serwatczana barwa. Spicz. 204.  Białośćer- 
watozana, Cziath, prz. e 2,  Serwstczane naczynia vaio 
serosa. 'Kirch. Anat. 17. Żyły pulsowe aerwatczane, hu. 
mar żółtawy tamykaią. ib., Krup. 3, 97, et a, 195, SBR- 
WATCZANOŚĆ, - ści, ż., podobieńftwo do serwatki, BA 
s fyrewatećnoft, Rg surifvo, ródnof, ORoltidteit, mol 
tigeś Befen. SERWATCZEĆ Neutr. ndk, w serwiię 
się obracać, Co. usziritisze, Ee. czpBmauca; ju ala 
twerben. Mlóko w cieple gęftnie, na zimnie s-rwatczti. 
serescit. Mącz. SERWATKA, *SYROWATKA, -i,i. 
Bh.fzrowetta, jinćice (ob. żyncica, Bs, sgetica) ; Sr.1.(jplt 
watta, feruwatta, tapalcza, (kapałka, sorwatka. Ern. 31: 
Sr. 2. fyrowadta, tapaliza ; Cn. syrotka, sirdhka ; Pd. sro, 

sirotka, srotki, smetki, (cf. Śmietana), fkuta, martr= 

no mleku; Cre.szirótka, smótek, (cf. Śmietana ), sztópti; 
Rg. siirutka 'ntva, młachjeniza; Ross. ciBopomii, 
npocmokBim: jka; Ee. GAIQnómKA, cui 
pomxa; Mdfewafiet, Molten. Po zebraney z mickaśnie 
tanie zofaie się twarog, część zgęfiniała, i serwatka s 
dna. Kluk. Zw. 1,227, Krup. 5,79. - $. Anat. Krew 
ima także w sobie serwatkę, serum, to ieft, cieczę żóliu- 
wego koloru. Zopl. 7. Krup, 5,95, Kirch. 14, dude 
dete gelte Tócil, bez ij vom Biute abfondert. * Pobra 
zamienia się w likwor, podobny do młóka, ten w krr' 
krew! w *ayrowatkę, "*syrowatka w wodę, woda w koki 
i ciało. Boh.djab, 141 , tb, a, 35. SERWATKOWY, -1 
- e, od serwatki, z serwatki, von Molten. 

SERWET, - u, m., serrefa, miafto, Berbft, w księtnie 
Anhaltfkim, Dyk. G. 5, 211, SERWETSKI, - a, - ie, 
od tego miafta, Zerbfter, vom Berbft.  Serwetfkie piwo, 
Betbfter Bier. 63. 

SERWETA, - y,.ż., s franc. (Btym. lat, serrireji 0% 
shit, (cf. szata); Vd, misna haderza, misni fazonetel, 
abat, talierfki pertizh; Co. sztolni rubecz, ztolni rubeci 
(cf. rąbek), obriszachicz, (cf. obrus); Rg. rucincich, re 
cinik; Sła. otaresich, (cf. obetrzeć) , salveta; Bs. otnk 
ubrus, (ef. obrus), rucincicch odtarpeze, ef. ręcznik); Fi 
caapóma; chufta ftolowa , bie Servette, Ściefka Roło 
wa. Cn. Th. 489. Niósł kosz serwetą obwiązany. Mia 
Pod. a. 134, Wychedzi zapięty serwetą. Teatr 334,81 
Alić iuż kredencerze ftoły nakryli, iuż serwety tomii 
Por. Arg, 719. Już było po wieczerzy , iuż serwety sbit 
rał kredencerz, Por. Arg. 9, Tuzin serwet Kolońtkic! 


























































































SERWETNY - SETNIA. 


Hollonderfkich, adamaszkowyrh. /o/. Leg. 4,358, Gof. 
Gor.11i. SERWETNY, SŁRWETOWY, 
zserwet, Getvietten», Ka. caapemowHniń. 
SERWIIA , oóacz Serbia. --). SERWIS, ni 
brne, porcelianewe lub inne, które na śrzodku ftołu fta- 
wiaią. Wie/. Kuch, 428; ob, Służba ftolowa, Tafelfetvić. 
- $. Serwis kwaterunkowy, obowiązek dawania naypićr- 
wszych potrzeb kwaterunkowym, lub płacenia od nich, 
dec Serwiś, Quartierfervis. SERWISOWA komissya, 
ob. Kwaternicza komissya. SERWITORKA, -i, ż., za- 
konuica dozór nad fołowemi potrzebami inaiąca, die Tifós 
geugocewagrerinn in grauentldjtern. Tr. SETWITORYAT, 
„, SERWITORAT, przywiley dawany od króla 
chcie, mocą którego mini byli za zofłaiących w 
służbie królewikićy, a przed samym królem odpowiadać 
powinni byli, Vol. Leg. 5,.460; Swad. 5, 93, Skrzet. P. 
P.a, 5a, cin tdniglideś Dienftyrivilegium, wodntó ein 
Unadelińec bloś vom: Rónige abhdnsig wurde. Serwitoraty 
albo menopolia są prawdziwą zarazą handlu. Mon. 74,175- 
SERYARZ, - a , m., złac. reieftr, poczet, spis dekreto- 
wy; Mrtbciidprotofof., Na końcu każdey kadencyi se- 
ryarz dekretów ma być spisany, Vol. Leg. 7, 525, cf. De 
kretarz, sontencyonare). Pedkanclerzy czytał seryarz sę- 
dziów seymowych. Dyar. Gr. 523. 
SERYNET, głos pewny w organach. Mag. Mser., eine gemif: 
fe Stimnme in der Orgel. 
SERYWSKI sok, w aptekach, Serapium, z ziela zamorfkie- 
go sagapenum. Sięn. 227, et 556, et ib. Rej. 
SERZANT, -a, m., z franc., przednieyszy podoficer, Cro. 
sćrg, (cf. szereg), D/.barabanat, (cf. baraban), S/a.Arax- 
meshtar, (cf. Rrażnik), Re. cepxcanb, der Sergeant. 
SERZEC, ob. Sćr, cin Mófe. SERZYĆ cz. ndk,. zserżyć, 
usćrzyć dh, , w sór obrócić , zu Rdfemaćen, BA.fpttti, Poz 
fotiti, pofożaló , coagulare; Sr. 1. zebćdtu; Cn. siretiy 
Cro. szirim, uszirójem; Rg. 
siriti , ufsiriti ; Bs. iti; Ee. ycmpśmo, cry- 
cmińio razo chipb; (Rs. et Ec. ycmpwmu zwilżyć, ycni- 
gBms zwilgnąć). SERZYSKO, - a, n., Bh.fotifkći Vd. 
sirsho, sirishzhe, rasol, s' zhom se mlieku vsiri inu fi- 
Śr. 1. fedrijcjo, febteno; C» erlsche, podlev; Rg. 
siriscte ; Br. siriscte, kojim se sirri; (£c. cnipnige, cTy- 
cmusmecca maeko, msaporb; bać tab, Rdfelab. Pod- 
puszczadło , podpuszczkę , mleko zsiadłe ówwłodego zwie- 
rzęcia żolądku, serzyfkiem zowią, coagułum. Sien. Wykl., 
Mącz., Syr, 670, podpuftka albo serzytko. Heur Ek. 178. 
Serzyfko zaięcze, Sien. 286, Haur Sk. 239, Qafenlab. 
SESAM, o6. Łogawa cudzoziemfka. Syr. 1014. SESEM, eb. 
Zezem. 
SĘS TWO ob. Sędztwo. SESYA, SESSYA, ob. Posiedzenie, 













































Plur.numeri Sto, qu.v. SETKOWAĆ uz. ndk., 
na fo rozkładać, Cro. sztotimim, żu Gunbdert eintheilen. 
nego karać, centesimare milites. Cn. Th. 
imer den $undertften ftrafen. Setkowanie cenre- 
simatio. ib. SETNIA, *SOTNIA, -i, ż., liczba ze fu 
złożona, Ec. cómna, emopuiua, cin ŚQundert, eine gahl 
von bumdert Stid. Romulus cały lud swóy woiennym 
trybem na setnie i półki podzielił. Falisa. praef., Pot. 
Zac. 151. Ukraina po trzy kroć tysięcy Indu wyprawiła 
ma woynę, e teraz i na zupełną sotnią zdobyć się nie mo- 















SRTNICTWO - SEYM. 


Że. Psalmód. «1. Porachuy czas, uznasz, że po zmdaćy 
lat setni ona iedynowładna pani ałabieć poczęła. Psalmud. 
77. SETNICTWO, -a, n., centuriarus. Cn. 1h. 990, 
przełożeńttwo nad ftem, bie Hauptmannfhaft diber 100 
Maun. Na wyższemieysce z dziesiątnika, to ief, na se- 
tnictwo nafąpił. Sh. Dz, 141, SETNIK, *SO1 NEK, - a, 
" m., Bh.fetujt , f. $etnice; Slo.fetnjt; Zig. szazados; Sr.1. 
ftoternit; Crn. ftóglar; (Vd. fuinik, poglarar, glavar, 
= kapitan); Rg. ftotinik ; Co. sztótnik centario ; Ba. sotti= 
nik, voierodo svarh fo junaka; Ros. comunxb, co- 
meunoń ToAOsa, (cómcxoń dozorca nad ftem chłopów 
dub chałup); Ec.cmokasdaBnixh ; przełożony nad fiem 
ludu, der Quubertmann. Setnik abo rotmifirz , był to ka- 
pitan iazdy Rzymfkióy ze fa ludzi słożoney. Papr. W. 1, 
479, centurie. Śotnik i Koszowy siczy Kozackiey. Zad. 
16, 123 Nar, (Re, comnirieik kapitańfki). - $*. Jeden le- 
karz od bogatych nie brał, jedno po ftu czerwonych zło- 
tych; i dla tegoż go insi medycy Krakowscy nazwali set- 
nikiem. Biel. 450. - 2) Setnik żołnierzów , centuria. Cn. 
iątek), bundett Stit, setnie. SET- 
1. Sim. Siel. 56, centum geminus Bria- 
reus; » SETNONĘCZNY Tyfon, centimanus. Zebr. Qw. 
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64, SETNY, -a, - o, SETNIE adv., Bh. ftj; Sło. ftó, 
fi; Hg. Sr. 1. f-toth, ftoterć; Sr.2. hunderti; 
Crn. ftujne, lu fu; Vd. ftuini, fturedni; Cro. 
stotni, sztóti * Ba. ftoti; Rg. ftóti; Sła. je- 
dan od ftotint (Pere. md, » fo); w rzę- 





dzie po dziewięćdzieniąt dziewiątym naftępuiący, der Huns 
bettfte. Pierwszy, i drugi, i setny. Gor. Sen. 267. - $.s0- 
tny, BA. ftonafonj; Ra. comeHHnik, cmopNYANIK, cmo- 
pugeio , fto w sobie msiący, Hunbert entbaltenb, unberte 
fdltig. Polifem z iednćm, Argus ssetnóm okiem. N. Pam. 
2a, 107. Setne lata sobie zamierzamy. Psałmod. 50. Je- 
dno ziarno przyniosło trzydzieftny, a drugie sześćdziesię- 
tny, a drugie setny owoc. Leop. Marc. 4, 8, ib. Math. 
13, 8, ftokrotny. 1 Leop). - tr. bardzo liczny 
wiele, febr viel, ftart, zablreih. Wielka a prawie bez- 
mierna a jakoby setna liczba. Otw, Ow. 257. Te setnapy- 
tania bardzo mi się upraykrayły. Teatr 11,124. Bądźcie 
setnie błogosławionemi za te dobrodzidyftwa, Bale, Nied. 
1.40. Kocha cię twóy braciszek, bo cię setnie złupił. 
Nar. Dz. 5, 128, porządnie, na urząd). Miła mu ieft czar- 
ność tey nócy, radby setnie ciemności iśy przymnóżyć. 
Teatr 2,3 Baifs. Ż nim gadać nie może, choćby: setnie 
rada. Hor. 2,101 Nar, mocno pragnie. 

SETYNA ob. Atyna. 

SEWERUS, imię własne, BA. Gfebjt, cf. Siewierz. 

SEXALTERA wielka, SEKALTERA mała, w muzyce takty, 
które się tak wyrażaią: 6/4, 6/8. Mag. Mzcr., fedóviet: 
tel Tate, feńsadtel Tate. 

SEXTERN ob. Sekftera. 

SEYM, - u, m., *SIYEM, *SYEM, (Papr. Gn. 5, Petr. 
Pol. 245). *SLEM (Warg, Cez. 10); Bh. fntm, (cf. Boh. 
fnótef pobranie się w ftan małżeńfki, Sło. fnem, zbromaj: 
deni; Crn. sejmn, semejn, smejn, + iarmark; Crn. semni: 
she, > plac taniecsny kiermaszowy; Yd, scim, seimen, 
sinijm, + iarmark; Pd. sem, semenj, senjem, zerkouni 
«obhod, » kiermasz; Vd, seimishe, : targowifko); Cro. 
szejem, szajam, sażnyem; DI. szajam, pazar, » iarmark; 
Ross. ceńub, connb, cónxnige achadzka, sbór, (Ress, 





























232 SEYMIKOWAC - SEYMOWAC, 


* cyśub, cydub utarczka, spotkanie się, zeyście się); 
Ee. conmiige, coGpanie,co6opb. - (Etym.iąć, sjąć, zjęty, 
*jęty, s zbieram wide! obzery. de literó s, s), - a*) Seym 
iakiekolwiek zgromadzenie, gromada, zebranie, schadzka, 

d, DI. zkupachina, Co. szprarische, skupische, sskup- 
china, zbor orzachki; Ee. mópxzecma0, mopuge, (ef. 
targ, targowifko); bie Werfammiung. Coetus hominum 

- eelebrare, *iyem abo zjazd iaki trzymaćwbo zebrać. Mącz. 
Przyswśli Jeroboams, zjachawazy się na * i ufawili 
go królem. 1 Leop. 5 Reg. 12, 20, zgromadziwsży lud. 
5 Leop.). Ludwik Cesarz z Eugeniuszem papieżem w 

Akwisgranie *siem położyli. Biel. Sw. 79, zjazd, kon— 
grefs). Król wyiechał na *siem Lubelfki. Hrb/ odp. 273, 
trybunał), Seym świętych ludzi w Nicenie. Biat, Pof. 3, 
synod, zbor). Był seym abo synod w Szmalkaldzie, dla 
uśmierzenia i zgodzenia zekt. Baz, Hf). 45. Będą was 
sądzić na swych sy nodziech abo scymith. 1 Łeop. Math. 
10, 16, będą was wydawać do rady. 3 Łeop., do sądu).. 
Na dniu ofłatnim, przed seymem wszyfkicgo Świata. W. 
Pof. W. 177. Żądaiąc sobie tego błogosławieńftwa Prze- 
ezyfsy Panny , wszyscy się z tron dalekich i. zamorfkich 
ma On czas zeszli; O iaki te był seym, tak miłym na prze- 
czyfłą dziewicę patrzeniem wsławiony. Sk. Żyw. 2, 115. — 
$. Wszyscy ci są cudzołożnicy, seym zdradziecki: Bud.Jer, 
9, 2; zgraia przefłępników. BibI. Gd.). Jzali prawdziwie 
scymie sprawiedliwość mówić będziesz? Bud, Ps, 58, 13 
«© zgromadzenie! Bibł. Gd.), - $. Zteraźnieyszych częftych 
|wnych seymów planet zwięrzchnych, dziwne rzeczy cza- 
m opowiadali, Podw. Wr.34; z spotyka- 
ię). Pisali o dziwnym seymie planet. 
zwierzchnich, io konftytucyach ich, które na swych sey— 
ch ftanowili. ib. 55. - 2) Polit. Seym, zgromadzenie 
trzech ftanów, całą Rzpltą reprezentuiących , toieft, 
senatu i rycerftwa czyli szlachty, pod imieniem posłów w 
powney liczbie od ziem, woiewództw, powiatów wybra- 
ney.. Nar. HQ. 7, 66, Krom, 689, Herb. Stat.257;, Sr.1. 
zayfe Habn Frayowfte zFóadiwano, Fd. deshelfki den, kralefve- 
ni den ; der tethstag. Seym konwokacyyny, elekcyyny,koror 
nacyi ; seym ordynaryyny, extraordynaryyny ; seym wolny ;. 
konfederacyyny. Skrze, P.P. 1,93, et255.. Seym doszły; 
s0ym przerwany, zerwany, Ld, *Syem niewieści, wiersz 
Marc. Bielfkiego, Apellacya ma być na wielkie roki, al 
bo na seym walny. Tarn, UA. 7x. *SEYMIE, *SEYMĘ, 
s zdeymie , zdeymę, ob. adiąć. SEYMIK, -u, m., zjazd 
szlachty na mieysce wyznaczone w woiewództwie lub zie- 
mi, Wd, desbelni vkupsbor,. deshelfku sprarislie; der £apd= 
tag. Seymik przedscymowy; seymik poscymowy czyli re- 
lacyyny ; seymik deputacki; seymik gospodarfki. Biel. 246, 
Skrzet. P. P. r, 226, Krom.456, Vol. Leg. 3,171, Herb. 
Śtat. 257. Na zjazdach powiatowych czyli seymikach. 
Pam. 84, 736.. SEYMIKOWAĆ. Med. ndk.,, seymik od— 
prawować, tandtag $aiten. SEYMIKOWY, - a, -e, (Cro.. 
szejemszki, szenymóni, = iarmarkowy , Crn. smajne dan, 
« dzień iarmarczny); od seymików, Sandtagó:; Cro. or- 
szachkoszpravischni, zborni; (cf. Orszak, cf.zbor). SEY- 

" MOWAĆ je Med. ndk. Bh. fnimowati, (Cra 
szenymijem, szejmijem nundinor, marcatum ezercec); 
seym odprawować, Meidystag balten. O' czymże innym. 
teraz scymuią, ieśli. o dźwiguieniu króleftwa nie radzą ? 
Orzech. Qu. 9. — "$. Papieża: w Rzymie nie: nalasł, z któ. 


















































SEYMOWY - SIAC. 


rym seymować i o dobróm pospolitym radzić prógnął. Sł. 
Dz. 1107, kongres mieć) - 2*) seymować. Sien. 302; 
<= zdeymować, oś. Zdiąć. SBYMOWY, - a, — e, Boh. 
fnemotwut, od scymu, Reióśtagó:. Jzba scymowa. Ld. 
Gdy kaduk kogo rzucił, zaraz zrywano scymy; dlaczego 
choroba ta nazwana seymowa, morbus comitialis. Bok. 
djab. 2, 195. 

*SEYWAN, - u, m., z Per/k.; sayban; namiot s przoda 
otwarty. Czrt, Mscr., ein ystne offneś Zelt. 


SF. 


*SFAŁK, -u, m., n. p. Mąkę przesiać dobrze z otrąb i z 
sfałków „ jak piekarze zwykli czynić. Syr. 437 , wyrzutek, 
błak, co odpada, (cf. defalka, cf. szuszłalki), Qbfanfel. 

SFAŁDOWAĆ oś, Faldować. SFAŁSZOWAĆ oż, Falszo- 
wać. SFATYGOWAĆ 








- fa. 

te żywych sfery oczu? Ufrz. troj. 

45, kręgi, okręgi. — tr. fig. Każda rzecz mi zofać w 
awoiey sferze, Men, 62, 128, w awoich. granicach; Grim 
że. SFERYCZNY, -a, -e, SFERYCZNIE ado., fpbós 
tiff; Re. xayGozśmuń; Eo. nanooxpypanni, na uxtb 
uAi1 xXAy6b moxoxii xpyraccmiie.- 

*SFOL, - u, m., piega, der ©ominerfpreffe.. Brodawek i 
afolów zganianie. Siem 514, et 515.. 

SFOLGOWAĆ, SFOLŻEĆ, ob. Folgować, Folżeć. SFO- 
RA, oó. Swora. SFORCOWAĆ, o6, Forcować. SFOR- 
KA, SFORNY, SFOROWAĆ, SFORZEŃ , o5. Sworka, 
Sworny,. Sworować, Sworzeń... SFORSTOWAĆ, od. For- 
ftować. SFRANCUZIEĆ, SFRASOWAĆ, SFRYZOWAĆ, 
SFUKNĄĆ „ oś, Francuzieć, Frasować, Frysowsć, Fur 
knąć. SHAFTOWAĆ ob. Haftować, . 








SL. 


SF SIT ob. Sio. . 

*SIABR, - a, mr, druchi, towarzysz, brat, tollegu. spól- 
nik, der Gefdfrte, Gefetftyafter, Bruder, Słitgenofe. Rusiań 
Połowców dla częftych przymierzów i sąsiedztwa, w ięzyku 
awoim zwali kumami.czyli kmotrami,. siabrami, pobratym- 
cami. Nar. Hf. 3, 85.  Chociayby też i kilka albo 
naście uczeftników albo siabrów w iedney rzeczy było... - 
Star. Lit, Ya1. Jak bracią niedzielną abo uczefników, to 
ieft, siabrów pozywać..ió, 190. - 

SIAĆ, siał, sieje cz. ndk., Siewać contin;, BK. fótt , fatór 
fol, fal, fet, fegl; Sto. fal; Sr. 1. (byu, frómenu ; (S7.1.fae 
vu, Śr. a. fiafdy przesiać, cf. sito), Crn. sejźti, sejal, sę- 
jem, sejem, (Grn. Seja Dea sementis, Segefla); Vd.sii- 
4, sejem, sjal; Cro, szćjati, szejalszem; DJ. sziysti; Hg- 
szitalni, szótślok, : przesiewać przez sio); -Rg. siaiy 
Bs, siati, usiati; Sła si (Sła. sjati lucere); Rs ck amti 
cBto ( 2. przesiewać; crmniiń pytlowy); Ee.ebio; (Bee 
cnmomb chto przesiewam, Gr. owdw,.cerw, ceotiy, Lat. 
oba. 340, se0, undę seui, Praater, verbi serere, Suec. m, 



















SIADŁO. 


SIĄC - 
nada, Angi. sow, Angle. sawan, Ger, (den, ziarna po 





wilku siowają ozimią pszonicę, dobrze iednak sprawi- 
wszy pole. Haur. Eh, 3a, Ktokolwiek fkąpo sieie, niech 

się oblitego nie spodziewa Zab. 13,79; Cro. kak 
bus szejal, tak bus sol; Słe. ćo fi nafegef”, to dat bubef”; 
tdo uć (ege, ten nć wege. Darmo pracuiesz, iak ten, któ- 
ry s w piafku. Paf. F.86. Prożna rzecz, siać na rzóce, 















Min. Ryt. 5, 355.  Sieię na zasianey roli, posiewam drugi 
raz. Cn, Th. 995, zezemino. Ten Jegomość anisicie, ani orze, 
a wszyltko mu się rodzi. Boh. Kom. 1, 9. Jam siał, a 
drugi Źnie. Cn. Ad, 284, Gdzie nie siał, iednako z0- 


mną zbiera.. Groch. W, 563. Sieie wiatr,- wiatrem Żyć 
będzie, Dar. Let. 12. Głupich nie sicią, sami się rodzą. 
Teatr. 12, 15, Mon. 70, 200, Cn. Ad. 669. - tranal. 
Jig: Sieią między niemi zazdrość, iednemu -prsy drugim 
większą lalkę pokazuiąc. Gor. Dw. 310, wysiewaią siemię 
zaadrości ; fie ftrenen den Samen Der Giferfuht auś. Matka 
twoia wszyfko złe w dom nasz siać poczęła. Sł. Żyw. 1, 
525. Niechay gdzie indziey zwady takie sieie. P. Kch. 
aaa. Gęfłe woyny i spory sicią. Pilch. Sall. 61. Sisie 
wino łagodne rozmowy. Mia/k. ryts'2, 127, mnoży, przy- 
aparza, leie). Ludzie się biią, fatum Śmierci sieie. Tward. 
Wr. 138. Sicie Żołnierz nieprzyiacielfki niebezpieczeń- 
ftwa, groźby i gwalty. UJ. K. a, 138; szerzy, vetbrelten, 
anśbrciten. Tak te dziecie ftarożytność w baykach 
Jak. Bay. 113, Co się tam dziecie, tu uprzedzaiąco 
wa wieści sieie, Tward. Wł. 93. Na sianóy gęftym tru- 
pem ziemi. Przyż, Luz. 83, posianćy, pokrytćy). Już 
<zarnemi fkrzydłami gęite noc siała ciemności. P. Kch. 7. 
175. wysypała). Wchodzi słusznyjrodak s pacholiki dwo- 
ma, wązy kręci, to gwiżdłe, to 
168, macha, siecze, mit den Atmen fedtet 
um fólagen. - Cum Jn/r. Bzafuy doftatkami 
pieniądzami. Susz, 5, N 5 b, sypać pieniędzmi, mit Gelb 
um fiń werfen, bać Geld wegwerfen. Śmieszna, gdy 
chtcp łncinę sicie. Min. Ryt, 4, 217, wenn et mit £etein 
um fiń wirft. Biesam ję i siordzi. Zab. 16, 
218. - Recipr. Jak się za grzafotem deszcz rzęsifty sicie. 
Pot. Arg. 37. 

Pochodz. dosiać, dosiewać, nasiać, nariewać; nasie- 
nie; osiać, osiewek; odsiać, odsiewać; posiać, posiewać; 
podsiać, podsiewać; przesiać, przesiować; przysiać, przy- 
siew, rozsiać, roziiewacz; ziemię, siew, siewacz, siew 
ba, sieyba; siewny; zieć, siatka, sito, sitko; sitarz, sit, 
sitowie; siano, sianożęć, sienny, siennik; iesień, Boh. 
ofen”, ofeni; wiesna, Bh. yefno; wsiać, wsiewać; wysiać, 
wysiewać, wysiew; zasiać, zasiewać, zasiew, zasiewca. 

SIĄĆ, ob. Sięgnąć. 

SIADAĆ, o$. Siedzieć er Siaść. SIADACZ, - a, m., 1e8- 
sor, Ger. der Gięer; Sr. 1. febat; Rg. sjadala: 
cbąóxł passażer na ftatkach, sankach ; chąBasnnxD, prze- 
siadaiący noc, (et. biesiadnik) ; f. czadannya; Ra. cu- 
aba-gb kupiecki pisarz; 2) oós. oblężeny. SIADALNY, 

„ febatć, febacjnć, Be. cbaiakninń, na 

wilis. Cn. Th. 990, zum Gięen. Grzbiet 

y, tergum seszile. Zebr. Ow. 306. SIADANKI, zo- 

wią się defki dla każdego z flisów, na których siedzą, kie- 

dy peiasdami robią. Mag. Mscr. SIADŁO, -a,n., Bh. 
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. SIADŁOSC - SIANIE. 223 

febatlo, fyblo ; (ef. zydel) ; siedlifko, ber SiĘ, Motnfik, 
©Bobnort, Nubeort. Bój ttwarzaiąc Świat, od ziemi wo- 
dy odłączywszy, Zamierzonemi uiął ie brzegami, Zkąd 
iuż każda rzeck własną poRać brała, J w należytym sia- 
dle zofawała. Odym. Św. 2, Q55, w swoim mieyscu). 
Pan na wysokości niebięskie wfąpił; tamże nas sa s0bą 
wabi, abyśmy tym siadłem mizernego Świata wzgardziwszy, 
© rzeczach duchownych myślili. Zrn. PA. 3, 527 6. Nie 
msiąc pewnego) siadła, tam i owdzie tułali się, Pilch. Sail. 
42. Samopas wałęni gdzie ie noc zagnała, tam swe 

dła mieli. Pilch. Sall. 15 Przodkowie nasi siadło swoie 
między ludzkiemi narody założyli. Modrz. Baz.410. Wan- 
dali firaciwszy dawne siadło swoie w Afryce, i króleftwo 
alawne ... Klon. Wor.7. W Rzymie siadło panowania 
wszyfikiemu Światu być miało. Fal. Fl. 14. Nie póydzie 
Żadne z nas na swoje siadło , Żaden swoiego nie oglądi 
chu. Zad. 15, 273. Wprzód trzeba, aby siadła i 
atkania miały Tam pazczoły, gdzieby ani wiatry docha- 
dzały. Otw. Wirg. 454, pasiekę, ule). Dlugo buiawazy 
orzeł spoczywa na siadle. Pot. Pocz. 13, ma gnieździe). 
Z cierniftego wyleciawszy siadła Byfrym pędem sęp głodny 





















pośpiesza do padła. Zać. 6, 160 Min., Źrn. BĄ. 3, 5a7. * 


Gdy wieczor przychodził, ptacy na siadło lecieli. Ezop. 111, 
na grzędę). - 2) Siadło, siadł, siadła, ob. Sieść. SIA= 
DŁOŚĆ, - ści, ż., krępość, zawiązałość ciała; Untete 
fegthrit, eine unterfegte Sigur. Posągi dawne maią przy 
wydatnych muszkulach , siadłość i cieliftość. Mon. 69, 652. 
_SIADŁY, a, -e, krępy, karłowaty, zawiązały; untete 
dły, krępy. Xiądz. 52. 








są pracowite. Boter. 198. Praefractus ciężki, twardy, 
surowy , który się nie da nakłonić, siadły. Mącz, SIA- 
DOWAĆ, SIADUIE ob. Siedzieć et Sieść. SIADŹ, SIĄ- 
DZENIE ob. Sieść. 

SIĄG, -ięgu, m., sążen, Boh. fk$; Mer. fóba; Sr. 2. fejee 
jan; Cn. sóshę'm; Cro. szesły, szeseny, klafter; Rag. 
acżxagn ; Re, caxkenb; (cf. Hór. jzn chozsen sinus, Bra- 
<chium); bte Slafter, det Zaben. Siąg ma łokci 3. Sal.G, 
5, 157. Drzewo ścinaią, na kloski tną, z nich siągi ukł 
daią. Os. Rud. 582. Siąg, Rós drzewa długi i wysoki na 5 
łokcie, szeroki na 5 Ćwierci fokcia. Os. Zeł. 83. SIĄ- 
GNĄĆ oś. Sięgnąć. 

SIAK! in phrasi, Ni tak, ni siak; Ni taki, nisiski; ob. Sal 

SIĄKNĄĆ ob. Sięknąć. 

SIANIE oś, Siąć, pó. Siewba. - - SIANO, - a, n., Bh.et Sło. 
feno; Sr. 1. ftno, $yno, f$enno; Sr. 2.fzćno, fzene; Crn. 
seni; Vd. senu; Cro. szóno; DA. szono; Hg. szóna; Ba. 
sjeno ; R. sjeno; Sla. sieno; Rs. cHno; ct. Jral. fieno; 
Lat. foenum; Gr. 42; Ger. dać $yeu. Skoszone trawy 
ususzą się na siano. Kluk. Rosl. 5, 295. Do gumna na 
siano spać. Dwer. J.. Day siana wołowi, a cukru pa- 
podaż. Mon 70, 256. Ey siano, siano, mogliby ie księ- 

Rys. Ad. 13, specyalne). Fura siana mu w gło- 

s zaiechała; dumne marzenia, Woł. Jakby siane woki 

przez niego, poszło przezeń mrowie. Pot. „rg. 728 et 

Próżno siano młóci. Por. Arg. 586. Nieprzyiacie- 

jak suche siano, Biel, Kr, 85, Biel. Św. 181. 

jm gonie ie, a krowie go nie da. R; 

„Ad. 5; sam nie używa, a drugiemu nie dzie). Nie grab! 

dudku siana. Dwor, C a, nie poryway się narzecz nie twoię). 







































SIANKO - SIARCZYC. 


Nie grab” dudku siana, ulgniesz po kolana, Będziess-1i 
tak zuchwały, Uwiąźnies: jako mały. Bies. 4 4. Nis wy: 
kręcisz się sianem, Rys. 44.50; nie wyfigluiesz się, bu witft 
biń nińt Gerauśwideln, Gerausdrehen.. Grod. Dis. C 4 b, 
Mon. 64, 725, Sim. Siel. 113. Już mu nie ftało na wy- 
kręty siana. Pot. Sył.86. SLANKO, -a, n., dem., n. p. 
Jugnięta można w ftayni karmić otrębami abo drobnym sian- 
kiem. Spicz.j135. - $* sienne ździebelko, ein Śpeufpliket, 
Śeuhalnzen. Czemu widzipa sianko w oku brata .. . Sekl. 
Math. 7, - $. Wiązauka czyli kupka siana, Re. cHnyd. 
Siedli wszyscy na trawie i ma sianku. Rey Pf. O 4, - $. 
sianko, potraw, Cn. Th. 99; Nadqheu, Gerbftheu, Grum= 
met. SIANOŻĘĆ, - i, ż., Cro. sziuokosas, livada; Vd. 
snoshet, traunik, (cf. trawnik );- Rs, cHnomama, łąka 
do koszenia siana, der Geufólag, Die Wiefe. Panowie 
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urodaaie i sianożęci rolnikom wypasywali , agros et pra- 
ta. Krom. 19a. Posiadecz sianożęci, Ross. moxeuHAIiń. 
- $. Sianożęć, Sianożęcie, - ia, n., foenisecium, Mon. 
75, 591 , Grn. snoshet, kosęte: Vd. senosieahenje, seno- 
spraulenje, senoscsha, kositva, siezhje, koshni sbafej 
Cro. szinokdlsa ; Be. 





jeno. , kosidba; Sła. sinokosha,, 
jeniacto ; -Rs, chnoxóch, noxcua; ko- 
ma, der Qeufhlag, das Hrumdgen. Przyydzie czas. 
sianożęci, kiedy wyniosłe zielfko, wraz z poziomą trawą. 
padnie od ręki kosżącego. Psalm. 57. - $. Buyna siano- 
żęć po łąkach się Ściele. Zab. 16, 185 Kniaź.., siano fko- 
szone, Śjeu. SIANOŻĘĆ, - ia, m., foeniseca, Mon. 75,. 
5g1, kosiarz, der $eumdher, Vd. kosez, 
mosek; Rg. sienokosaz, As. OBnoxocegb. 


TNY, a, -e, Qeufhlag, den Speufdlag betreffenh,. Rosz. 














chnoxócnniń. 

SIANY eb. Siać. 

SLARA, -y, 4.. nieczyfte'mlcko krowy po ecieleniu, (rym. 
szary); bie Bieftmilh , bie Beeft, bie eefte Mil nad den 
£alben , collufirum, Mącz., Cn. Syn. 1983 Śle. tulaftta;. 
Śr.1.fera, Bufte mioto po pohrobje; Crn. mlesra, smlę- 

a, Ross. moxósmno. - $. de feminis:' Nio zła rzecz: 
ieft tego dnia, gdy się dzisoię urodzi, nie dawać mu 
maatczynego mleka pożywać, bo przy tym czasie niowia- 
łem siara albo plugawość niciaka gęfta z piersi. odchodzi.. 

Sien. 466, Spicz. 185. - $, Siara, mleko krowy ocielić 

się maiącey , im ieft bielsza, tym bliżaze ocielenie. Kluk. 

Zw. 1, 205; bie QRiló vor dem Malben. SIARCZAN, - u,. 

jól z kwasu siarczanego i z zasady solnty złożo- 

|. Chem. 1, 46, Gówefelfanerfaly, Siarczyk.. N. 

Pam. 6, 319. Siarczyk, sulphurerum, nazwifko dune zw 

a innemi ciałami: zachodzącym. Sniad. 

Mier. Mscr. SPARCZANY, - a, - e, 




















€h. 39. 
ih. (yrnaty, forny, Rs. cHpuniit, od siarki, Sówef 


Siarczni! 











czana, Krumf. 587; wątroba siarosana. i3. 204 ;, 
Mier. Mser.). Kwas-siarczany, acidum sulphu- 
ricum , kwas fkładaiący się z siarki i: kwasorodu. 'Sniad,. 
Ch. 229. Destcz siarczany. Ryb. Ps. 18. Pan spuścił 
deszcz na Sodomę siarczany i ognifty » nieba, 1 Leop. Gen. 
19, 24, sierkę i ogień. 5 Leop.. Te słowa siarczanemi: 
snopkasi. pachną. Baz. hf. 62, ftosem) Piekło! siarcza— 
ne. Przyb. Mdlr.104. SIARCZYĆ cz, dk. , SIARKOWAĆ,. 
siarką przyprawiać, powłekać, BX. fhrfowati ; Fd. shve- 
plati , poshveplati, shreplanje „ shroolaria; Cro. sveplim; 




















SIARCZYSTOSC - SIATKA, 
Rz, chpzina; fówefeln, mit Sówefel anmańen, iberzie: 


Ken. - Winiarze wina ipsymuiąc, hałunuiąc, białkuiąc, siar- 
kuiąc, plaftruiąc, psuią. Syr. 1219. kowany indu- 
ctus sulfure. Cn. Th, 991; Ra wyneakunik. SIARCZY- 
STOŚĆ, -ści, ź,, sulfuratio, Cn. Th., bie Ećwefelung, 
$brefeligeś WBefrn. SIARCZYSTY, - a, - e, - o adw., Bh, 
fotny ; SZo. fyraty; Fd. shreplan, shveplaft, poshveplan, se 
ahevoplan smieshan ; Cro.svżplen; Ec. xyneancmniń, Ra. 
cbpacmuń, voll Sówefel, fówefelig. Kamienie siarczy- 
fo wielorakie są, naygłównieysze kizy. Aluk, Kop. 1,219. 
Kąpiel siarczyfta, Bh. fmrdawta; (cf. smród ). Siarcsy- 
fty, siarkówy koszchbotan., o6. Wioprzyniec. - $> tr. fig. 
siarczyfty, gorący, ognifty, zapalczywy, biąig. Wkiada 
w dyszel Alekto siarczyfte woźniki, Których dobrze spasł 
swemi Kocyt pafłewniki. Zeb. 15, 55 Kniaź SIARKA, 
-i, ż., Bh.fgra; Sło.fyra, fitta, jiwi ogem'; Sr. 1. (bwa 
Mel; Fd. shveplu, sumpor; Cr.svdplo; DZ, szumpor; Bg. 
aimpor; Sła. simpor; Bs. sumpor; Re. cbpa, ; (2. ży- 
wica, 3, chpa sb yuarb gnóy uszny;: cf, cHpark, szary, 
ef. Cro, sar, + żar); Ee. xyneab, (cl. sopel); der SÓwe 
fel; uufta ziemna Żywica, maiąca w sobie kwas kuperwa- 
sowy; pali się btękitnym plemieniem. Kluk. Kop. 1,217, 
Zak. Art. 1, 64, er 315; ciało żółte elektryczne, wolnóm 
<iepłem topuieiące , które się łatwo od ognia zdpala. Śniad. 
Chem, 75. Siarka żywa, surowa, lebendiger Sówefel. 
Sien. wykł. Siarki bisłogoreiące. Otw. Ow. 598. (Ee. ne- 
«ao , chpa ropbsax, uMoFĄa cmona, cf. pieklo). - Siar- 
ka do krzesanie ognia, siarczylła nitka, papierek, heblo- 
wina, siarczyfte zapały, podpały. Cn. Th.g9 t; s SIARNIK, 
Bh. fytta; Crn. shveplęnka, shreplenii Vd. shveplenka; 
svizhiza od shvepla; Cro. sveplónka; Sła, sumporacia; 
Rs. chpsnka, caDmuabua, cHpanniu cnireca; der SĄWE: 
baś Sdwefelhólzhen. Krumł. 587.  Siarniki, 
ren maczane. Mag. Mscr. - $. tr. allus. siarka, 
Popedliwy, bigtópfig, Gittopf. Prędki ieftem 

b. Jia tak byłem w leciech Wc 
SIARKOWAĆ, eb. 















































porita boj Roti. 
sbpunye. górnik abo- zlowacs. 
€n. Th, 991; Bs. sumporar, koji cini. ligne od sumporay 
Rg sumpordr; Cro. sveplenir. Siarkowa huta, : SIAR- 
KOWNIA „-i, ś., chyż abo warfat, gdsie siarkę spra- 
wuią, wanzą, sulphuraria, Mącz., Vd shveplenishe, shve- 
pleniza; Cro. svuplónicza ; Bs. samporiscte,. mjefto od som- 
pora; bie G©dwefelhitte. — JSiarkowy korzeń. ob. Wic- 
przyn 

SIĄŚĆ 06, Sieść. - 

SIATCZANY , SIATCZYSTY, ©, Rg. mrezaft; Ros 
cbmwamuń, ną wzór siat! Isinykowaty , negfórmig, 
wie ein Nek. Sistczyfte budowanie; rericułata fiructu- 
ra. Cn. Th.99g1. SIATKA, SIATECZKA, - i, ż., dem. 
Nom. sieć, Boh. fytto; Sr. 1. fetta; Sr. 2. fictła; Rosee 
ebmxa, cEmosxa, (cf. Cn. sótkm, spończochy dziera- 
gam), daś Negóen, ein teine$ Neg; Cro. mresicza, tydz 
Rg. mrexiza; Bs. mrisgica); Siatki na ptaki, ryby, efC.r 

©ogelnege 0. Siatki przepiórczane są małe, na lasevzkach 

esadzono. Kluk. Zw. 2, 549. - fig. Umyślili tąż go siatk 
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SIATKOKRUSZ - SIDŁO. 


którą On z karków ich srzucał, przykryć. Birł. Dom. 150, 
ef. sdło). Miodym siatką iefj uroda. Dar. Łot,18. Szczę- 
ście wylkoczyło mu z siatki. Morszt. 69, z klatki, iak 
ptaszok). - Śjatka, czepek niew. worek si p 
<ine Neqgaube, ein Negfad. Siedząc obiedwie przy Role, 
jedna siatką, druga haftowaniem się zabawia. Teatr 2, 5 
Bavfs. - Siatka w oknach, żeby much przez otwarte okna 
nie wpuszczać, Gliegengatter. Siatka w budowani 
Ho o%iea albo kr.tek. Cn. Th. 991. Poczynił dwi 
ce, klore miały okrywać a ozdabiać ono dwoio obtocze- 
nie, ktore było na wierzchą słupów. a Łeop. 3 Reg. 7, 

Siatka paięcza, « paięczyny, G©pinneweben, Spin: 
uengewebe. Jako paięcza siatka, ieft ufanie głupiego. 
Pociey Bo, Żle kiedy prawa podobne są siatce paięczćy. 
Petr. Pol. 334, bąk się przel mucha uwiąźnie). - 
Anarem. Siatka w oku, retina. Kluk Zw. 1, 45, die Neke 
Ńaut. Siatka we puftości brzuchowcy, pokrywaiąca kiszki, 
omentum, Ra. ciianaxb, bas Rek im teibe, die Nek: 
4aut. Perz. Cyr. 1,47, er 43, Krup.a, 15. - $. Siatka 
<zyli czep, drugi Żołądek zwierząt przeźuwaiących. Cn. 
TA, 178, Kluk Źw. 1, 61, Zobl.a7, bet gwegte Sagen 
bder wiedertónenden Thiere, bać Gatn, bie Haube, die 
Mge. SIATKOKRUSZ, - u, m., geftridter Sobald ; 
niby iaką siatką abo gałązkami pozn.czony kruszec kobal- 

















towy. Kluk Kop. a, 248, SIATKOWATY, -a, - e, - 0. 


adv., na kształt siatki, nekfórmig, genegt.  Siatkowate, 
siatcsyfte buvowanie, reticulata fiructura. Cn. Th, 991. 
SIATKOWAĆ, -al, - uie, cz. ndk., siatki robić, lub 
na kształt siatki dzierzgać, kraiać (cf. szatkować), Mege 
mańea. T., negdgulih witen, (óneiden; (Crn. sótkim, 
«pończochy dzierzgam). SIATKOWY, -a, - e, od sia- 
thi, Ag. mrexaft; Bz. mrisgja; Meg:. Kawał ten może 
być oplatany albo kratkowym węsłem albo też siatkowym, 
Jak. Art. 2, 93, w siatkę, iak siatka). - Anar. Błonka 
siatkowa wnętraności obeymuiąca, omientum, dzieli się 
ma wielką i małą siatkę. Krup. 2, 15, Żyła żołądkosia- 
tkowa. Krup. 3, 86. SIATNIK, - a, m., co siatki lub 
sieci robi, Cro. mrósar; Rg. mrexir; Bs. mrisgjar; Re. 
cBmosnncb, f. chmownuya; der Neqmader, Negftrt: 
der. Cn. Th. gg1. - $. Siatnicy u Rzymian, zapesnicy, 
sieć na łowienie przeciwnika, etiarii. Nar. Tac. 2, 

aś, ob. sidlnik, bie Nekfeńjter Beg den Mómetn. SIA- 
TNY, -a, -€, w siatce będący, od siatki, (łegs; n.p. 
sia.ne abo w sieciach oka. Cn. 7h. 991. 

SICINA , ob. Sit. 

SICZ, ob. Siecz, 

*SIDALEN, ob. *Siedalen. 



























SIDLIĆ cz. ndk., (cf. Ger. fetdeln XbI9.), usidlać, pr. er. 


fig. , verftriden, fangen in einer Sólinge. Jle mamy bo. 
gactw, tyle mumy sdel, w których się sidlimy, ina 
których, 1ako ptacy na lepie lyniemy, Źrn. Pf. a, 309. 
Chcesz mię pochlebnemi sidlić słówkami, Paf. F. 11a. 
SIDLNIK, -a, m., który usidla, der tn der Gólinge 
fimgt. Sidlniki u Rzymian przeciwnika powrozem za- 
dzierzgnąwszy, o ziemię rzucali. Pilch. Sali, 57, ob. sia- 
tuik. SIDŁO, -a, n., SIDEŁKO demin., Bh. ofóblo, 
lićta, lećta; Sio. ofydio, fłonta, plótta; Śr. 1. fobćdwo; 
Crn. pókla; Vd. shilu, shiuo, saders (ef. zadzierg), klank, 
krank, progla, progou, naftara, vjemniza, klupa, mre- 
Folum. V. 8 
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- SIĘ. 





na ptaki i źwierz połapa, pomek, potrzafk, bie Glinge, 
bie Dobne, der galftrid. Podług wielkości ptaszków 2 
mnićy lub więcóy kofifkich włosów razem wziętych, na- 
kręcą się sidła. Kluk Zw. 2, 382. Na ułowienie ryb w 
wodzie, ptaftwa na powietrzu, zwierza po lasach, ukryte 
sidłą rzucać nam pozwolono. Mon, 64, 317. 

sieci myśliwiec doftanie, Jarząbek w sidle na drzew. 
fanie. Zbył. Zyw. 4. 2. Jak kuropatwa bywa przywie- 
dziona do szlaku, albo kózka leśna na sidło, tak i serce 
pysznego. 1 Leop. Syr. 11, 5a. Temu ptakowi nie kła- 
dlem sidła; a zę, Że się wnet ułowi. P. Kchan. Orl. 
1, 369. Kręć się, figluy Abyś miał w si- 
dełka twoie Wolne wpra „Tego nigdy ni 
obaczysz. Paf. F. 728, Kto na kogo sidło fawia 
się w nim ułowi, Kadz. Syr. 27, 28, kto drugiemu dołki | 
kopie, sam w nie wpadnie, wer antern eine Grube gróbt,... 
Sidła fawiać, dołki kopać , Ross. naabmoBimu, npon- 
ckaimk, nponckusanik. Ludzie ci łatwo w zaftawione 
sidła wpaść mogą, Teatr 176, 17. Adwersarie własnym 
sidełkiem samych siebie ulowili. Salin. 5,96. Katylina 
naywięcdy ludzi młodych w sidła swe schwytł. Pilch. 
Sall. 29. Czartowfkie sidcłka. Bal. Nied. 1,3. - $. Prov. 
Sidłu widłu. Dudz. 50, gadn gadu, ni siadło ni padło, ni 
w pięć, ni w dziewięć; wlazł na gruszkę, kopał rzepę, 
ein ewigeś Sywagen; niót gefauen, niót geftohen; wató 
mir den Qelż, unb mah mir ihu nit naj. SIDŁOWY, 
-a,-e, od sidła, Gólingen:, Rs, cnaxósniń. 

SIĘ Pronom. Sing. et Plur., — Gen. siebie, Dat, sobie, 
sulgar. se, (n. p. kupić se drzewa. Teatr 16 c, 64, Mon. - 
70, 597), Accus. się et siebie, Jn/lr. sobą; Bh. fe; Ślo. 
fa, fi, febe; Sr. 2. be, bebe: Sr. 1. fo, $ebe; Crn. 38, 
sćbe ; Fd. se, sebe; Cro. szebe, sze; Źc. ca, cebe; Re. 
ce6x; Łar. se, sibi; Gr. ś; Ger. fij. Omnibus perso- 
his latinis et germanicie redditur, e. gr. myię się, iQ 
mafóe mid; myiesz się, du wifhitdih; myie się, er wdfót 
fih; myiemy się, wir wafhrn und; myiecie się, ihr was 
fóet en; myią się, fie wafóen fih. - Cum prima per- 
sona, e. gr. Czasem mówiemy: dziękuię sobie, nie mogę 
ni na kogo fkarżyć, iedno sam na się, i sam się fkarżę; 
„omierzłem sobie. Gor. Sen. 542, daś dante id mit felbft; 
id fann Aber niemanden tlagen, als ńber mió; ló bin mie 
felbft um Gtel geworden. Dozwol mi z sobą płakać. 
Groch. W. 15, mnie samemu, na samotności, lab mió 
mit mir allein weinen; allein in der Ginfamteit welneq. 
Mam ; ale nie sobie tylko; wszyfiko, co mam, wasze ieft. 
Sk. Kaz. 531, niót fir mid alefn. Nie moglem tobie, 
ledwo sobie. Rys. 4d. 51. Pierwóy sobie, potym tobie. 
Rys. Ad. 57. Pierwszy punkt saczęścia, mieć drugiego 
siebie. Zab. 15, 28, drugie ia, fein zweyteć Zó. - Cum 
secunda persona, e. gr. Wc Pan patrz siebie. Teatr So, 
55, fieq bid felbft reht an. Sobą mierz drugich. Cn. Ad.- 
10753, na swą słabość patrząc, Zrozumićy drugim, nać bit 
mi$ andere. Sobą nie mierz drugich. Cn. Ad. 1075, nie 
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wszyscy mogą, co ty). Nie chciśy z 
Teatr 17, 15, urtóeile niót 
jerwóy dobrze uczyń, potym drugiemu. Cn. Ad» 
1073, pierwey Sobkowi, potym Dobkowi, tbue bir felóft 
guerft Guteś, dann Dem andetn. Ty nikomu wierz o 
sbie, iak sobie. Zab. 8, 333, ttane niemanden iu Mid: 
fińt deiner met, ale bir felbft. Gdziebyś od siebie uciekł, 
poniesiesz wszędzie za sobą swoie fkłonności. Teatr 27 ©, 
44. - Cum tertia persona, e. gr. Jak sobie posłał, tak 
się wyśpi. Teatr a1, 35. Trzeba tu o sobie pomyśleć, 
to nie przelówki. Teatr 13, 102, © własnym ratunku). 
Kto sobie zły, a komuż dobry? Rys. Ad. 22. Niż 
knia, bliższa koszula przy ciele, Miłość bliźniego od sie- 
bie się rodzi. Jab. Buk. H b, od swoióy wiasnćy osoby, 
die Ziebe de Ndóften mańt von fi den Mnfang. Sol 
dobry, sobie gali. Cn. Ad. 1073. Co mi po mędrku, 
4żm Żyje sobie. Zab, 15, 57. O tóy dobie, Każdy sobi 
Zegl. Ad. 185, Rys. Ad. 52. Czlowiek się nie dla siebić 
tylko rodzi, Żyć mu teź tylko sożie się nie godzi. Pilch. 
Sen. lin 36. Pszczółka nie sobie miód zbiera , Wół iart- 
mem dla drugich kark sobie naciera. Teatr 468, 4a. Ni 

sobie ptaszek milych dziatek rodzi, J ewca w wełnie nie 
dla siebie chodzi. Stryik. 237. Krosa syn sobie był nie- 
my, oycu na zdrowie począł mówić. Wańg. Wał. 171. 
Cnota sobie nagrodą, cnota sobie zyfkiem. Por,.Arg.507- 
Cnota się sobie samćy sobą płaci. Kchw. 57. z sobą 
co czynić. Biel. 103. Nie wie, co s sobą ma czynić, fa- 
nąt iak wryty. Nag, Cyc. 4a, z swoią figurą, s swoią 
osobą). Dzbanem leie w się, aż mu po uszach ciecze. 
Rey Zw. 59 6, przea gardziel). Któraż była tak potężna 
siła, Któraby sobą się nie otalia? Fward. Misc. 113, 
swoim ciężarem, dutó fiń felbft, von fid felóft, butó igre 
eigne Qaft. Ta pani się nie obeyźrzy, chyba wszyftka so- 
bą, iak wilk. Gor. Dw. 54, calą swoią osobą, fie fann 
fió niót andere umfeben, al6 mit igrer ganzen Perfon; 
fie muś fiń ganz umdreben : fie bat eln fteifeć Genid. (Vd. 
vstbftru, osoba, Sla. sobftro, Crn. ustbftvu, Cro. sz0b- 
sztvo, oszoba, : osoba; Crn. osób obses, zakładnik; Rg. 
bez sobftva, bezsóbni impersonalis). - Sobie pan, pan 
sobie, swobodny, Crn, samsvoj, (Cn. aamsvojne sub- 
fantiuur); Vd, sam sroi, svoivolen, svoinik, srojovol- 
nik; Zc. camosduuuxb; feln cignet err. Gospodarz 
ieden był sobie panem i oraz paftuchem. Jabł. Ez. 81. 
Sobiepan , hetman łakomftwa i zazdrości. Rey Wiz. 1680. 
Sobiepańftwo, swoboda, wolność. Włod,, (Bh. ofobiti fo 
sobie przywłaszczyć ; Sło. famofwognoft, fwiwolnoft krnąbr- 
ność; Rs. cimoswncmsonamk panem sobie być, czynić 
<oć się podoba). Sobie co czynić, ut leżeć sobie, cho- 
dzić sobie, śpiewać, : gwoli sobie, firfif, gu fefnem 
Bergnógen, gemitblih , wodlgemutć. - On sobie śpiewa, 






jie o innych brać 










































a-frzanki sobie go piwa kraie, niż ten, co po szelinie 
biega. Rey Zw. 67. Jem sobie, piię i używam. Teatr 
15, 67. - Similiter; Nóże, idź sobie precz ztąd. Teatr 
14 d, 15, idź swoią drogą, geh delneś UBegeć. Nie po- 
trzebuię ciebie, póydź sobie. ib, 41 e, 533, cf, won!). 
- Od siebie, gon fib: u furmanów : od siebie, : na pra- 
*wą rękę,.$cp den Zubrleuten: Hot! tedytó, opposit. kso- 











jad dir von andefn. 


SIĘ, 


wa lewą rękę, fówude! (intó. Od siebie, ksobie, 
ftangreta i forszpana, który małąc po prawdy ręce 
konia dyszlowego , kieruie nim ku sobie i od siebie, czyli 
ma prawą i na lewą ftronę. Mag. Mser. Od siebie, Sło. 
ob febe, na pramau ftranu; BA: gat; Sr. 2. Bot; ksol 
Sr. 2. febe, tfówo, Sr. 1. botte tenet dertram, reti- 
net sibi fówube sinifram. Ksobie, Ec. omyw, omy- 
»oo, cb AćBa, ma Aenb, (Ee. mysx, myuya lewica, 
snyń lewy). Musi być gdzieś drugi inszy gościniec, ka 
bie albo ed siebie, którym miiaią tę topiel. Zrn. PA. 
5,7306. Koń ten ksobie (+ ku sobie), czy od siebie, 
wszelako dobrze ciągnie, Teatr 5a, to. Ciągnie farego 
Ziemia ksobie. Kołak. W. C1, ku sobie, do siebie). - 
Po siebie, po sobie, 96. Po. - Erempła de Plurali Pro- 
nominia się, signifcatione vici(fitudinis duarum partium, 
fiń, « cinander. Bądźmy iak dawnićy sobie przyjaciele. 
Zab. 14, 256 Szym., wzaiemnie, Greunde von elnandet 
feyn. Jefteśmy sobie sioftry kochaiące się. Teatr 15,5. 
Ruś sama między sobą nie mogli się z sobą dłngo zgodzić 
© ten Halicz. Bieł. 116, bie Meufen, unter einanter, 
fonnten fi mit einander nidt lange vertragen.  Rufkie 
książęta poczęli między sobą walczyć, i iedni drugich 
wypędzali. Biel. 115. A tak teraz daymy sobie ręce Z 
tymi ludźmi, i uczyńmy sobie z niemi pokoy. 1 Leop. 1 
Mach. 6, 58.. Omi są bardzo w dobrćy z sobą przyiaźci. 
Teatr 21 b, 44. Nie zawsze z sobą będziemy; prędko 
przyydzie nam z sobą się rozftać. Teatr 21, 6, niót tm 
met bey cineuder, Bald von einanber. - $. 2) Się, ut par- 
tieula multis verbis in omni genere, numero et persona 
ef perpetua socia, sic ut sine illa nunquam pioferan- 
tur, e. gr. boię się, ió firóte mió, dziwuię się, ió 
wundre miń. Observandum, Polonot maiorem numerum 
habere talium Reciprocorum, quam Germani, «. gr. 
ię, ió lae; targuię się, id Handle, ih dinges 
pukam się, fdh berfte u. w. - Się, subauditur aliqui 
do, cum proxime praeceffit, e. gr. Gniewasz się? fp. nii 
gniewam. Cn. Th. 491. Zaimek: się, ile możności nie 
powinien być częfto użyty. Gol. Wym. 218. - $. Się, 
cum werbo tertiae personae efl periphrasis Jmpersona- 
lium , ut Śpi się, eś (ÓlAft fib, dormitur, idsie się, tb 
gebt fiń, irur. Cn, Th. 991. Periphrasis haec locum 
tenet Gallici on, Germanici men, on dort, man fóldft, 
on marche, man geht. Będzie się o tym myślało. Teatr 
36 b, 58, man wird daran denen. Panam miał groźne- 
go; wzięło się może więcćy iak w szkołach, ale mi 
tego nie Żal. Kras. Prd. a, 145, więcćy -plag 
łem, więróy mię bito). Nigdy się za bogatego uda 
nie trzeba, kiedy się ief ubogim. Teatr 4 b, 96, mena 
man atm ift. Będzie się mocno Żałowało, że się tak 
wiele czasu marnie ftrawiło. Mon. 73, 159. Gdyby znało 
się dobrze siebie samego , wiedziałoby się, co się ma złe- 
go a co dobrego. i6, 70, 253. Bawi się częftokroć z ludź- 
mi wyftępnemi, ale w rzeczy samćy gardzi się niemi. 
Zabł, Roz, 114. Nie Żyie się z niemi, ani się ich słucha 
i uważa; nasza banda górę bierze. Teatr 19 c, 11. - $. Się, 
Verbo Actiu> saepi/fime sim Pa(fiuam tribuit, u. p. Sło- 
wo to na tym mieyscu bierze się cale w innym znaczeniu, 
e6 wirb genommen. Nonnunquam Pa/fiuum et" Retipro- 
sum unum idemgue valent, m. p. Pragnieniem rzeczy, a 
wielu zarazem, Umysł się psuie, serce bałamucj, Zaś. 13, 
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79, bać Gemdth verderbt (ię oder mirb wetderbt. Pie- 
miądze się wydadzą, nim się poftrzeżesz, dać Gelb wird 
«nógegebeu, oder giebt fih auó, ehe alś manć mertt. 
Mógł się był tem człowiek wypuścić, by był nie appello- 
wał do cesarza. 1 Leop. „fct. 26, 5a, mógł być wypu- 
szczonym , możnaby go było wypuścić). - — II. Się, : du- 
sza, myśl, umysł, przytomuość duszy, reficxyi, n. p. 
przy sobie być, : przytomnym sobie być, przytomność 
swoię mieć, bey fid feon, fih gegenwdrtig fepn, dep Bes 
genwart de Geijteś fepn. Szalałam urażona, nie wiem, 
com mówiła, Moógłeś widzieć, żem w ten czas nie przy 
iobie była. Morszt. 556. Zdawał się odchodzić od sia- 
bie. -Zab. 14, 343, zmysły ftracić, Ec. nesbąbmuca; 
von Ginnei fommen. Ni którzy na ten poftrach od 
od rozumu odchodzili. Birk. Dom, ae. Powiadamy 
o gniewliwym, że od siebie odszedł, Że sobą nie włada, 
Że uchylił rozum i przytomność. Piłch. Sen. Gn. 145. 
Odeszły od siebie, i.srodze niespokoyny. Zab. 6, 217, 








eu$er (ih. Zasmucony od rozumu odazedł, i ledwo kie- 


dy do siebie przychodził. S4. Dz. 570. Z siebie, : sam, 
z swoićy głowy, n.p. Tacy tlumacze dzieli 
napisać byli zddhni. N. Pam. 15, 106, oryginalnie). 
sue nie miał tego sam z siebie, ale od boga. Bi 
nie z własnego domysłu). Łokietek dosyć z s 
zawźdy. Biel. 187, ile od niego zależało). - Przez się, 
Przez. - Przy sobie, n. p. Babko dayże mi pokóy, 
przy sobie. Teatr 24, 101 Cztr., w 
id Habe niótć bey mir. - Aliter; 
ci, ale proszę, mióyże to przy sobie. Biel, HA. 
h to będzie między nami, nikomu nie powiaday). 
- Na się, u. p. Gdy Aanibal miafto to obległ, mieszc: 

nie wielki głód na się mieli. Kesz. Lor. 156, głód im 
dokuczał, dał im'się w z: musieli wielki głód wy- 
trzymać; ob. Na. - Po sobie, (cf. Be. nocóGcmao, no- 
có6ie, cnocoGcmaonanie, posiłek, pomoc), ob. Po. - 
Z sobą, r: mit fió, zuglekh, (Sor. 1. fobu, zpoa 
spólnie, razem). Jeżeli Pan chce co ieść, to proszę z 
sobą. Teatr 55 b, 5o. Wszędzie córkę swoię s sobą bie- 
rze. ib. So b, 26. To tedy nic nie mam mówić, choć- 
bym ich razem kiedy z sobą madybał, ió, 10 6, 51. (ef. 
Ee. comoczomAj, sxoxy cb xŃub xyAa razem z kim 
wchodzę; cosocmamu, coBocmaio foię z kim s 
coBocxeaafmu , zudemó cb xBub xsaauma razem 
chwalić). - - III. u siebie, s w fłancyi swoićy, in fenem 









































kosió, Sep fi ju Ganfe. (Ba. er Sla. sobba, zisba, po- 
kóy ; Sła, sobaż, + pokoiowy; Be. cBou, cmOńCH pomie- 
z garkuchni. 

Teatr 





Poftanowiłem ieść objad u siel 

5, 205. Czekam tedy Pana mego u siebi 
45 b, 58, er 24 c, 15, Tu móy pokó 
byś u sicbię była. Teatr 48 d, 56. S1 
remoniy, bez subjekcyi, tak iak u siebie. ib. 81, 8, iak 
w domu). Proszę do siebie, tam mi resztę dopowiesz. 
ib. 26,62. Wziąwszy piama moie, poszedłem „de siebie, 
gdsiem zafłał brata. Mon. 64, 634, do domu, nań $yaufe, 
in mein £ogiś. Pocztą zabawiony, do siebie odszedł. Kras. 
Pod. a, 229, do swege pokoiu, in fein immer. Póydź- 
cie do siebie dzieci, zmartwionemu tyle Potrzeba mi z] 
koynćy osobności chwile. Zab/. Z66. 95. Nie być u sie- 
bie, w fiancyi, Pd: vunbiti, vunpoftati, auś feyn. **SIE- 
BIEBÓYSTWO, -a, n., Przyb. Mil. 539, **SIEBIE- 






























SIEBIELUBCA SIEC. 


BÓY, - oiu, m,, samobóyftwo , Gelbftmorb. Zgub się 

ieboiem. Przyb. 46. 127. SIEBIELUBCA, -y, m., 
egoifta, samolub, sobek, samoiściec, bet Selbffińtlet, 
Ggoift. Zlał Ludwik władzą swą na ludzi złych i w spo- 
łecaności ludskidy żyć niegodnych siebielubców. Nar. 
Hf.q,6. SIEBIELUBNY, - a, - e, samolubny, egois 
filfh; 28%. fobctnj. Siebielubna pycha. Nar. Da. 2, 15a. 
SIEBIELUBSTWO, -a, n., SIEBIELUBNOŚĆ, - ści, 
4., egoizm, Bh. fobitnoft. 

Pochodz, przedsięwziąć, przedsięwzięcie; sobek; sobić; 
posobny, sposób, sposobny, sposobić, przysporobić, 
przysposabiać, sposobność; podsobny; przedsobek; za- 
sobny, zasię, zaś. Osoba, osobny, acodność, osoBli- 
wy; przedsię, przecię, przecięż. ŚSwóy, swoiak, awoy/ki, 
swoyfiwo, awoyszczeć; oswoić, oawaiać. Swoboda, swo- 

+ wola; oswobedzić, wyswobodzić. - 

*SIEBIERKI Mofkiewfkićy, od 1000. *SIEBIERSKIEGO 
sukna od poftawu... Jn/r. € Ł. (Ra. wulg, cHsepkiń 
zimny , Ee. chsepciń północny). 

SIEC, siekł, siecze, siekę cz. ndk., siekać kontyn., Bok. 
fećl, fecy , fócp, fecti, fetl, fetóm, (etu, fefnauti, fet 
fetawati ; Sło. fetati , fócat, faćem; Sr. 1. fetam, fecii 
Śr. 2. Bóg, fićz, $ell, Bólu, fetafh; Crn. 
sękam; (Crn. sóklim, : posiekiwam); Vd. 
siekla, sieshem, sekati, sekuvati, secat, shagat; Cro. 
szechi, szóchem; Ban, sjecchi, sicchi, prisjecchi; Rag. 
siecchi; Sła. aichi; Re, chuk, cHseink, cdry; cf. Li 

co, Gr, atxi$w, Cer. paden, Angi. hack, Suec, h 

Jal. acciai jare, cf. Ger. fdgen); siekać co - 

siekierą, rąba rąbać , posiekać, Haden, dadenb 

Kauen, żerhaden. Swoią szablą kartowną siekłeś Tur- 

fkie czoła. Bies, B. 1. Siec mieczem, s ciąć, bauen mit 

dem Sńwerte. z oftry, na obie firony siekący. Rey 
4p.14, ebosieczny), Okrutnie się bili i siekli na się. 

P. Kch. Orl, 1,7. W tym póydą do pała:: 

ściwie Jmą siec na się. Sim. Siel. 44. Niem. 

2 Polakami. ZBił. Dr. B. 4, rąbalisię).„Sieczenie się a kim, 

Ze. pyzochsón iecłąkę, : kosić, bie Biefefauen, móe 

ben. Kiedy łą] ką, tedy nie siecz dzień „podle dnia 

trzech dni; be kto tak niecze, tedy wszyfiko rad zgnoi. 

*Haur Ek. 76. Nieshamowana Śmierć siecze wszyfiko ko- 

'wans. Paf. F, 23. la na łąkach sieczonych 

raią, fonsis in vallibua. Otw. W. 465. Śi 

owies, kosić grabkami, ben Spabee fóneiden. - Pre, 
Człowiek fałszywy, i tak i owak słowa odmieni 
ftrsyże i goli, 4 grabi ze, insze mówi fojąc, insze 

„ siedząc. Wer. Rgl. 118. - Siekę kamienie, : łamię kamieni 

łupam, cieszę. Cn. Th., GSteine breńen. - Similit. siec kogo 
rósgą , biczem, : chłofłać, smagać, ćwiczyć, elnem Gtrele 
e.geben, ifn peitfken, ihm Die Mutge geden, ipn Hauen, 
ferelhen. ię rozszyknią, Żeby go siekli, Wys. 

z miafła sbrodnia kat siekł mio- 
tlami. Dwor. G. 4. Siekali się nego rósgami. Kofak. W. 
B.a. Nielitościwie, iak bydlę iakie go siekli. Teatr 8, 
94. Trzykroć się na każdy dzień siekł Żelaznym łaficu- 
chem, aż do krwi wylania. Zygr. Pap. 78. - $. aliter; 

Sieką muchy konia. Ćn, Th, 996, kolą, grysą, kąsią, 

bie gliegen ftedhen Dać Pferb. Wiatr siecze, - ofiry ieft, 

ber Winb ift fóneibenb. Tr. - $. tr. fig. Galera ta 

giemi daleko siecze wiosty wodę. Bard, Luk. 41, 

29. . 
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' Auuxb; baś Nek. 


StEC. 


porze wały, fie fóldgt mit langen Mudern die Bogen. Na 
defkach płyną, siekąc mos fkie wody. Bard, Tr.54y. Wy- 
bili się na morze, mocnonie siekaiąc. Otw. Ow. 451. Siec 
powietrze, die-Zuft durhfdneiden. Są swe ptaszętom 
fkrzydła, ktoremi wiatr sieką po powietrzn. Kul. Her. 
a51. Biedna ia ptaszyna, nie mogę lotem iak przedtym 
siec powietrzne kraie. Tof, Saut. 71.  Hipogryf prędko 
fkrzydłami machał i tak prędko siekł powietrze, jak ji 
run. P. Kchan. Orl. 145, Gdy szybko wiatry siekła, 
głóg ią w biegu ftrzymał, Gdy za suknią faldziftą kolcami 
poimal. Nar. Dz. 33. Nie ucieksy, woła, przedemną! 
kla nogami). Zebr. Ow. 20, fugiebat enim, cf. cie- 
$. Włosy się sieką, « lózą, bie Śaare fallen au. 
Jeśli się którćy biatćygłowie włosy sieką, a temu nie ra- 
da, potrzeba naprzod wziąć na lsksans; bo z cholery 
przypaloney naybardzióy włosy się sieką. Sleszk. Ped. 12. 
siecz, sieczka, sieczna; siekacz; siekanina, 
ka; siekiera, siekierka; siek, siekmie, sieczyfly; 
dosiec, dosiekać; nasiec, nasiekać; obsiekać; odsiecz; 
obosieczny ; pasieka; posizkać;. przesiekać ; przysiek; 
rozsiec, rozsiekać; wysiekać; zasiekać, zasiek; zsiekać. 
+4., (siatka dem.), Bh. fot, lćć, teneto, tefet 
€rz) ; Aforav. tenata; Sło. fyt; Sr. 1. fetj; Śr. 2. 
Crn. mręsha (08, mrzeżna); Vd. mrosha, mreshi- 
mresicza; DI. mrixaz Rg. mrżxa, mre- 
iza; Śla. mrixa; Bs. mresgja, mrisgja; Rs, cha, mo- 
pea, mepóxxa; Ec. mpóza, mpóxnya, npyrao, 6po- 
Sieć rybia, sieć pta: sieć na 
Źwierz, gifherneg, Bogelneg , Thierneg. 
Bard. Tr. 122. Sieci są naywłaściwszym narzędziem ło- 

ienia ryb; maiąc oka, wodę przepuszczaią, a same ryby 
otulaią. Kluk Zw. 3, 241. Dryga, sieć na iesiotry. Mag. 
Mscr., Crn. drhga, Rs. xminażnb. Podrywka, sieć ma- 
ła do łowienia ryb, o dwóch pałąkach na krzyż, na dłu- 
gim kiiu, która się do góry podrywa. Mag. Mscr. Stron- 
ieć, sieć pomierna, służy na białe ryby. ib. (Crn. pi- 
rotneza, nozhnfka; Rs. Gepóxcukb, caunsśmka ga- 
tunki sieci rybackich); (ob, Niewod, włoka, drugubica, 
mrzeźna). Wielką siecią nie łów, gdzie więcierzem ulo- 
Świć możesz malą rybkę. Opal. sat. 31, guod fieri potefł 
per pauca, fieri non debet per plura). - Sieci myśliwtki 
robią się z sznurów konopnych, z mnicyszemi lub wię- 
kszemi okami; tak się zaftawiaią, aby Źwierza wpadłego 
okrywsły i poplątały. Kluk Zw. 1, 596, Ross. menemó, 
menemyd; mentra. Stawiący sieć, Crn. mręshnik; 
Cro. mrósar; Ec, mpeeprpxceyb, mpexcunub, «Bm- 
nuxb; Re. menćmsuxb. Zajączka w sieci myśliwiec 
dofianie. Zkył. Zyw. A 2. Sieci na ptaki, bardzo subtel- 
ne, paięczyny zowią. Cresc. 639. Sieć lotowa do okry- 
cia kuropatw. Haur Sk. 284. Gdy ptak na sieć patrzy, 
darmo sieć zaftawiasz, BirA. K. O. Ka. - pr. et alleg. fig. 
Zbieraycie sieci, bo'iuż ptacy nie lecą. Rys. Ad. 77. Do- 
bry łowiec wie, iak sieci zakładać. Gor. Sen. 275. Był 
wilk w sieci, i przed siecią, vulpes iterum lagueo non 
capitur. Rys. Ad. 3, szczwany; sparzony na zimno dmu- 
cha). Nie iednego hordyńca rycerz w sieć nagnał. Pasz. 
Chor..4 5, wsadził go w kozi rożek, w ciasny kąt we- 
gnał , er bat ión tn bie Gnge getrieben, inś Bodóhorn ges 
iagt. Latasz zbłąkana serneszko po lesie, Samaś zefta- 
wszy bez matki, iak w siecj, Zab. 15, 209, jak w saku, 
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Sieci oczyfte. , 


, SIECIOWY - SIEDLARZ: 


jak w matni, wie im Eade. Z płochą przyszedł poftawą, 
by się z sieci wyrwał, Rey Wiz. 170. Do sieci wpadnie, 
kto z głupiemi kradnie, Rys. Ad, 11, w dół). Już to ma 
siecią. Por. Sył. 505, iuż klamka zapadła; łyżka po obie- 
dzie, (hon vorbey, fhon gu fpdt. Gdy mu gniew serce 
tyka i rozbada, Nie iuż za siecią, onym odpowiada, 
Chrość. Luk.52. Widzicie sami, co to za sieci na was, 
Nag. Fil. 267, sidła, łapki, do! Wazędy łakomftwo 
a swawola tak szeroko -rozbiły sieć swoię, Że trudnoi 
niewinnemu, aby się z nicy wybić miał. Rey Żw. 78. 
Prawa nasze, sieć paięczi, z którćy się, bąk wykpęci, a 
mucha uwiąźnie. Pasz, Dz.114, Rey Zw. 2246, siatka 
paięcza). SIECIOWY, - a, -e, od sieci, Meq:; Boh. 
tenetuj;'Czo. mresni; Rs. chmownnii; Be. mpóxaNIA, 
mepERHNIŃ. 

SIECZ, SICZ, - y, ź., zasiek Kozacki, Haydamacki, Ra. 
chsa, cHun; cin Sofafen:, Śapdamatenverhau. Sicz 
Zaporowfka ieft horda Kozaków Siczowych , mających 
swe w Siczy Naddnieprfkiey siedlifka, aż ku granicom 
Oszikowfkim. Dył. G. 3,46. Sicz, Kozacy Siccy. Łu- 
bieńfk. G. 434. Duchy owe zuchwałe tóy co wódz dzi- 
czy Zaprawione w Smoleńfku krwią półaocnćy siczy. Teat. 
45 d, 66 Wyb. - $*. Samson w polu sapalił Filify 
*siecza. Pot. Jow: 2,78.? SIECZBA, -y, ż., sieczenie, 
koszenie zboża, Bh. fećba; Vd. sezha, siezha, sieshenje, 

, kosenje ; daś Qauen des Getreided. Po 

deszczyku naylepsza sieczba zboża, bo się nie tak mierswi 

zboże. Haur Sk. 81, (Ee. chu cios, plaga). SIECZ- 

CZANY, -e, do sieczki należący, Hadfelz, Hdderlingśc. 

Kosy dwoiskiego ią gatunku, trawne i sieczczane. Os. 

Zel. 66. SIECZKA, -i, ż., *a) Re. cbua, Boh. feć, 

s siekanie, rąbi „ rseź, bas Qauen, Degeln, dać Be: 

mekel. Pierwćy tam będzie okrutna sieczka, aniżeli ko- 

ronacya królewfka. Orzech. Qu. 158. - $. 2) Sieczka, 

Morav. fećta; Boh. fefanina, tezanta; Sor. 2. Harel; Vd. 

riesanje, drobnina; Co. szechka; Rs. chuwa, pf3ua; 

słoma drołmo pokraiana dla koni, der qdderling (Żddfed)- 

Sieczka naylepsza pszenna, potym Żytna a słomy pogo- 

dnóy; owsiana chyba w w 

5,115. SIECZKARNIA. 














































karnia, w którćy w zimie rzną sieczkę. Świ. 
Przy ayni powinny być sieczkarnii 
baki, szory «tc. Kluk Zw. 1, 1Bo. 


bud, 62. 
schowanie na kul- 
SIECZKARZ, -a, 
m., co siec:kę rznie, der Hddfelfóneibet; Cro. szlawiore- 





zecj, szlamoszsk; Hg. szetfka - motszó, szalmametszó. 
SIECZKOWY, -a, - ©, od sieczki, Hdderlingó:, n.P- 
słoma sieczkowa, Tr. SIECZNA, Math., liniia dotyka: 
iąca koła, we dwóch punktach części swoie mająca z0- 
wnątrz tego koła, secans. Jak: Mat. 1, 29, et 25, Łyk. 
a, 145, Liniia sieczna tróykątmierfka, secans trigono- 
metrica. Geom. 1, 309. SIECZÓNY, oż. Siec, 'SIE- 
CZYSTY, -a, -e, siekący, BA. fećnf; Rg. sjecjali 
Cro. szechlyiv; Hauend , fóneidenb. Kwiat polny od 
ezyftey ali Ścięty na poko» się zwali, Nar, Dz. 1,28. Pałasz 
sieczyfty. Por. 4rg.375. Sieczyfte dziki. Nar. Dz. 2,84. 
*SIEDALEN, *SIDALEN, - laa, m., Ry. cHąsnenb, pieść 
kościelna, w ciągu którćy siedzą, ein Siróhenlieb, dep dem 
man figen darf. Pim. Kam. 241, ib. 244 etc. 
SIEDLARZ, ob. S:odlarz. 


























*SIEDLECZKA - SIEDM. 


* *STEDLECZKA, -i, ź,, n. p. Duch iego ieft, iak nawał- 
ność rzóki zabieraiącćy aż do gardła, ku przewiowaniu 
narodów siedleczką próżności. Radz. fes. 30, 28, wieia- 

ob. Sierlęczka, bie Wurffhanfel. Na po- 
czątku 'owanieliia mialto siedleczki albo wieiaczki, pl 

ała, a pszenicę zofławiała. Zrn. P/, 3, 87 8. 

recipr. ndk., usiedlić się dk., Crn. sęlemsć, 

Cro. szelitisze; Bs. selitise; (Rg. solitti, : ou: 


















sóliti ; 
dzić; Rs. ceaumkcz, ob. sioło, cf. Germ. fiebeln, anfie: 








delu) jdło swoie założyć, felnen Się nemen, fiń nies 
derlafem. Orzeł siedli się ma drzewie bardzo wysokim, 
Sien. 290, gnieździ, niftet. Jafrząb! na górach się wy: 
soko rad siedli. Sien. 291. Usiedlił się orzeł na drzewie 
wysokim. Ezop. 126, et 47, et 63. SIEDLISKO, *SIE- 
DLISZCZE, - a, n., BA. fydlo, adj. fodelni; Sr. 1. fe: 
blijcjo, fedliżcjłe; WVd. sedlishe, sedishe; Cro. szeda- 
lische, poszadische; Hg. szeek; Bs. sidaliscte; Rg. sj. 
daliscte , sjedisete, posadiscte; Ec. ceadige, ceanmi 
(Rs, cHąano, cHaaanyge, « zedel, fotek); jdło, miey- 
sce osiadania, der Się, der Wufentbaltsort, der Wobn= 
fig, pr. et tr. Mózg musi być siedlifkiem duszy. Zooł. 
+5. - Siedlifko, plac, area. Cn. Th. 992, eln offtet, 
freper lag. | - 

SIEDM', - iu, m., *SIEDM/, -i, ż,, Boh, jebm, febmi; 
Ślo. febtm; Śr. a. febim; Sr. 1. febćm, $ydem, $ebmio, 
fogdm: Crn. sędm, sędłm; Vd. ; Cro, szedóm, sz0- 





















, sede: 
dem; Rg., Sła., Bs. sedam; Ra. et Bc. cequb, cenb; 
Tatar. scvene, NRiederf. seven, Angl. seven, Suec. 
sju, Łat. septem, Jrał. sette; Hg. heeth, Gr. śnra, Hbr. 
xw schęba; Jnd. sapta; Ger fieben, Pam. Warsz. 10, 
1, 107. Grób Artemizya mężowi tak kosztowny urobić 
dała, Że go między siedm cudów Świata, abo między rze- 
czy siedm, któro Świat za niejaki cud ma, liczą. Warg. 














Wal. 157. Siedm święceń kapłańfkich, siedm sakra- 
mentów , siedm grzechów głównych, siedm godzin kano- 
nicznych , siedm psalmów pokutnych, siedmiu braci śpią- 


cych i t. d. Pam. Warsz. 10,1, 111. Od siedmiu bo- 
leści, ob. Boleść).  Dofkonale się Lukan wszyfłkich sie- 
dmiu nauk, które Łacinnicy liberałes, t. i. swobodne zo- 
wią, nauczył, Kosz. Lor. 26, siedm nauk i sztuk wy- 
zwolonych). Wziął Jagiełło księciu Opolfkiemu za siedm 
dni siedm zamków; ule pod zamkiem Bolesławem siedm 
lat Polacy leźeli, aż się'na ósmy rok poddał. Śtryik. 472. 
(Be. ceqmńna, + siedm lat, albo siedm dni). Umiał da- 
brze grać, albo w iedenaście siedm miotać. Glicz. Wych. 
L8b, powna gra w kofiki), - *$. Gdy zapalisz lampy, 
tedy *wszyfika *siedm' gorzeć maią. Radz. Num. 8, a, 
wszytkie siedm razem). Siedm* kłosów wyrofłała z ic- 
dnego źdźbła bardzo pięknych; a druga siedm” także ze 
źdźbła iednego swiędlych. 1 ZŁeop, Gen, 41. SIEDM- 
DZIESIĄT, G. siedmiudziesiąt, Bh. febmbefat; Sło. fe: 
dimdcjat; Śr. 1. (Ebemdjebat, $ybombiefat; Sr. a. feni: 
ja$ct. Crn. sedmdeset; Vd. sedemdeset, sedemred; Cro. 
szedemdeszet; Ag., Br., Sla. sedamdeset; Ee. cequk- 
Aecumak; Rs. cemĄćchink; dziesi:Ć razy siedm; fiebzig. 
Siedmdziesiąt dm kroć. Sk. Dz, 850.  Siedmdzie: 
kroć, siedmdziesiątkrotnie, Ee. teqmkAecamoxpamino, 
ceqmkccAwepuiyeo. - $*. Poena, quae consucuerit nom 
fire fisco applicari, siedmdziesiąt dieta, in his casibue 


























*SIEDMDZIES, - SIEDMIOGŁ. 


applicetur: pro'incendio, pro zpolio firatae publicae, 
pro praesumendo gladie coram iudicio; pro non prae- 
flita iudicie satisfactione. Vol. Leg. 1, 14, wina pie- 
niężna, eine Geldftrafe. "Siedmnadziefta, Pol. Leg. 1, 
53. Wina, którą siedmnadziefą zowią, w tych czte- 
rech przypadkach ma być dawana etc. Herb. Stat, 547. 
Kto przed arcybifkopem mieca wyymie, winą sicdmnadzie- 
fa, to ieft czternaścią grzywien, ma być karan, Herb. 
Stat. 128, et 471. *SIEDMDZIESIĄ TNICA 
der Sonntag Septuagesima; Rag. sedmodezeti 
szedmodeszęticza; Boh. Dewttnit; Sło. Dźwótuit. D. 
dni siedmiudziesiąt, które do poftu i przyprawy do świę- 
ta Wielkanocnego Rarzy brali, niedzielą farozapuftną 
siedmdziesiątą abo siedmdziesiątnicą zowią. Sk. Kaz. 86. 
SIEDMDZIESIĄTNY , - 2, - e, siedmdziesiąt maiący w 
sobie. Cn. Th. 992, Vd. sedemredni fiebzig enthaltenb. 
SIEDMDZIESIĄ TOLETNI, - ia, - ie, BA. fedmdefatait ; 
lat 70 maiący, z siódmym krsyżykiem. Mon. 76, 801, 
Sak, Persp. pr. Ba, Vd. scdem deset let far; fiebzigidó: 
rig. Żotkiewiki przy Cecorze mężnie się potykaiąc, do- 
konał życia swego, farzec siedmdziesiątoletni. Kras. liA. 
40. SIEDMDZIESIĄTY, - a, - e, w rzędzi w liczbie, 
Bh. febmdefaty ; Sto. (ebtmdEfati ; 1. febembjegatć, 60= 
bomdjebaty; Sr. a. $ebimia$eti; Crn. sedemdesett; Rag. 
sedamdeszeti; Sła. et Bs. NOE Ec. cequbAccR- 
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muaiń; Rs. cewąecamiiń; Det Giebzigfte. *SIEDM- 
GŁÓŃNY , ob. Siedmiogówny.  *'SIEDMIOBRAMY 
gród Tebańlki. Dmoch. JI, 10a, fiebenthorig. **SIE- 


DMIOCHODY Nilus, Orw. Ow, 187, siedmionogi, sie- 
dmiorgiem odnog wychodzący, bet fiedenatmige Nil. Nilu 
papiernego rzeki siedmiochodne. Zeór. Ow. 597, seprem- 
fluae. SIEDMIODNIOWY, SIEDMIODZIENNY, - a, 
_e, tygodniowy, (fiebentdgig, wóóhentliń. Cn. Th. 992, 
Cro. szedmerodnevni. **SIEDMIOGÓRNY Rzym. Żrn. 
Pf. 3,106, Chodk. Kofi. 35, Ec. ceauoxóauuuik, ob. 
*;iedmpagórkowy ; fietenbergig. Grody siedmiogórne. Mon. 
7o, 556, Rzymfkie. SIEDMIOGRÓD , SIEDMIGROD, 
-u, m.j SIEDMIOGRODZKA ziemia, BA. Gedmhtaby, 
febmigrabfta gemć; Crn. Erdęlje, (Cn. erdęzh ruber, s ru- 
Cro. Erddly (Morovlifka zemlya); Vd, Erdelje, Er- 








sy ; 
gelfka deshela, Erdelnja semla; Hg. Erdely; Rg. Erdtgl; 
Sla. Erdólj; Bun. Erdegl; Roas, cemuTpaĄckak JemAAŻ 





Tran:eylvania, Giebenbitrgen. Hunni połeżywszy się 
w Siedmiogrodzkićy ziemi, rozdzielili się na siedm ufów, 
a w każdym mieli swego książęcia, z których każdy tam 
sobie zamek założył, i od tego-czasu Panoniią Siedmio- 
grodzką siemię przezwano. Gwag. 661.  SIEDMIOGRO- 
DZIANIN, - a, m., Mon. 75, 591, Bh. Gedmihrabcan ; 
Slo. Gebmobradian; Vd. et Crn, Erdęlz; Sla. Erdcljac; 
Cro, Erdelecz; der Giebenbitrger. Obaczmyż się, budzą 
mas swoiemi przyklady blizcy Siedmiogrodzianie. Pasz. 
Dz. 111. SIEDMIOGRODZIANKA, ź., dle Giebene 
birgerinn; Sło. Gebmobradćanta. SIEDMIOGRODZKI, 
„-ie, od Siedmiogrodu, Giebenbiirger:, Giębenbit: 
gł(ó; Cro. Erdelszki. *'SIEDMIOGĘBNY Don. Bard. 
Tr.182, na 7 odnóg się dzielący, siedmiechody, fieben: 
mdulig. "-SIEDMIOGŁOSA piszczałka. Otw. Ow. go, 
fiebenftimmig, o s'edmiu tonach. SIEDMIOGŁÓWNA 
Hydra. Jaó/, Tel. 254, Chmiel, 1, 15, siedmiolbifta, 























*SIEDMIOIĘZ. - SIEDMIORO. 


fiebentbpfig; Vd. sedemglaven ; Cro. szedmoglar), Siedm- 
główny smok. Bzow. roz. pr. Nil siedmiogłówny. Her. 
sat. 97, siedmiochody, siedmiogębny, fiebenarmig. *"SIE- 
DMIOJĘZYK, -a, m., siedm ięzyków umieiący. Mon. 
15, 591 , det fieben Spraden (ann. SIEDMIOKĄT, -a, 
m., heptagon, figura o siedmiu kątach, Sol. G.7, Jak. 
Mat. 1, »a, eln Siebened. SIEDMIOKĄTNY, -a, - e, 
fiebenedig; Eccl. ceqmoyróanniń. SIEDMIOLATKA, 
SIEDMIOLETKA, -i, ż., gatunek cebóli. Ład. H. N. 
30, Kluk Rosl. 1, a11. SIEDMIOLETNI, -ia, - 
Boh. febmilety; Sor. 1. (tbemićtnć, febemat, fodmat (cf. 
siódmak/; Vd. sedemlieten; Cro. szedmeroletni, szedmak; 
Rg. sedmeroljetni, sedmoljetni, sedmerogedni; Ben. s0- 
dmik. od sedam godina; Re: cequnadbmanii; Ee. ce- 
auoaBbmuarń; lat siedmiu, fiebeniśgrig. *SIEDMIOLE- 
CIE, n., Ec. ceqmoxKnmie, sepiennium. *'SIE- 
DMIOŁBISTA , **SIBDMIOŁBIANA Hydra, Chrość, Luł. 
2,56, Zab. 14, 262, et 269, Zab. 10, 155 Zabł., sie- 
dmiułbife kręgi. Chzość. Ow. 120, fickentópfig. Sub. 
SIEDMICŁBICA, : Hydra. Brud. Of. D 5, Mon. 75, 
591. **SIEDMIOLICZNY rok, kAebdomalicus annus. 
Chmiel. 1,180, bać Bońenjabr. SIEDMIOMIESIĘCZNY, 
ob. Siedmmiesięczny. SIEDMIONOGI Nil. Otw.Ow. 536, 
«t 648, Cro. szedmoneg, : SIEDMIONURTNY. //ul. Ow. 
154, septemfluus, s SIEDMIORA rzeka. Qrw. Ow. 64. 
SIEDMIORAKI, - a, -ie, SIEDMIORAKO ady., -Bh. 
febmery; Sr. 2. fiebimorati; Ser. 1. $ybmory, fedenrete, 
nabchćmere; Vd. sedemgubi, sedempremni , sedemverffi 
sedemftroskni, sedem barti telkai, sedemsortni, sedemi 
vishni, sedmirni, sedem sort; Cro. szedmeropeldni, szed- 
merosztruk, szedmeri; Sła. sedmerofruk; Rg. słdmeri, 
sedmerobrazni, sedmeroslicni; Rs. CeAmeDHTHNIŃ, ceM0- 
pnatno, (Rs. cequepixb a siedmiu czetwercików); 
Ec. ceąuosicmumń, ceąmepiTHNIN; Z siedmiu złożo- 
ny, fiebenfań. Siedmioraka liczba zawźdy się naywięcóy 
$. Duchowi 'podobała; tak czytamy w piśmie o siedmiu 
trąbach , siedmiu pieczęciach, siedmiu baniach gniewu bo- 
Żego etc. Rey Ap. 6. Duch S. darami siedmioraki. Pieś. 
ioraki. j u. Farn. 17. 
Nil siedmio- 
rakiemi. Odym. Św. G 4 b. Siedmiorsko pomnożyć, Ee. 
yceawopnsamu. SIEDMIORAŻNY, - a, - ©, siedm 
razy się dzieiący, fiebenmalig. Złoto dopiero swą bierze 
ozdobę, Gdy w ogniu wytrwa siedmioraźną probę. Kchw. 
271. Nilsiedmiorażną odnogą wyfaie, seprem discre- 
tus im eflia. Zebr. Ow. 115. Nil siedmioraźny, septem- 
fluue. ib, 14, sirdmionurtny, siedmionogi, siódmiory, 
siedmiorski ydmiogłówny mioufty, 
Aiax, pan 
tarczy siedmioraźady, cłypei septemplicie. ib.3514, ob. 
dmiofkóry. SIEDMIORNASOBNY , - a, - e,-oadv., BA. 
(ebmernafobny ; Re. noceauuuno, (a. tygodniowo); siedm 
razy powtórzony, ficbenfdltig, fiebenmal fo wiel. W sie- 
dmiornasob adv., siedm razy tyle, fiebenfah. Tr. Oczy 
szalonego siedmiornasobne są. 1 Leop, Syr. 20, 14, sie- 
rakie. 5 Leop.). Siedmiornasób pomnożyć, Bccl. 
lepimh, yceqwepiimm. SIEDMIORO, - rga, n., 
siedm sztuk czego osobliwie różnóy płci, Słe. fedbmoro; 
Vd.sedmirn; Sł. sedmero; Rx. cemspuń, cewepo: fies 
bea Sthd; fieben verfhiedenen Gefólehto. Siedmioro 
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SIEDMIOROGI - SIEDMPAG. 


dzieci, Zeszez, H.T. 255. 2 źwierząt czyftych weźnies 
*siedmiorgo a *siedmiorgo , samca i samicę. W. Gener. 7, 
a, siedmioro a siedmioro. 1 Zeop. ió.). Wiele chleba 
macie ? Oni powiedzieli jedmioro | Seki, Math. 15. W 








„aiedmiorę. Otw. Ow. 499, w siedmioro, fiebenfań. SIE- 


DMIOROGI baranćk. Susz. Pieś. 3, D 3 b, fiebentdrnig. 
- Jmpr. tr. Nil siedmiorogi. Mon, 71, 384, ob. Siedmio- 
raźny. SIEDMIORZĘDNE mary Tebsńfkie, Zab. 11, 
354, fiebentcifig,  SIEDMIORZECZNY Nil. A. kch. W. 
175, » SIEDMIORZEKI. Otw. Ow. 25, 05. siedmioraźny, 
<epiempliz. Zebr. Ow. 10, siedmionurtny, fiebeafit(fig, 
fiebenatmig; Sr. 1. (ćdćnihrebicwatć. SIEDMIOSKÓRY, 
SIEDMIOŚKÓRNY , - s, - e, fiebengdutig. Tarcza Aia- 
xa siedmiofkóra ; spodkiem. podprawiona była fkórą woło- 
wą w siedmiorę. Otw, Ow, 699, ob. niedoioraźny). Pan 
siedmiofkórnóy tarczy, Hul Ow. 59. SIEDMIOSTOPNY, 
-a,-©, na siedmiu Ropniach, seprempedali:. Mącz., 
fiebenfifig, fiebenfhuhig, dmftopry. Cn. Th. 993. 
SIEDMIOSTRONY , „ Ra. cequnempynunik; o 
siedmiu ftronach, fiebenfaitig. A ty o cytro, ce więc 
'siedmiofironem Słodke uymuiesz słuch dotkliwy tonem, 
Hor. a, 94 Kniaź. SIEDMIOTULNA fuiara. Zab. 9, 248 
Eyf., Zab. 10, 251 Zabł., siedmiogłosowa, „afiebratbnig, 
fiebemóbrig. SIEDMIOUSTY Nil. Przyd, Luz, 129, ob. 
siedmioraźny, SIEDMKROĆ, siedm razy, BA, (cdgltat; 
Vd. sedembarti, sedemkrat; Rs. cemniiŻ, ceqniio; Be. 
ceauepńjeo, ceąuńign, cchudacąn ; fiu benmal. SIEDN- 
KRO1NY, -a, -e, - ie adv., Vd. sedemkraten, sedem- 
barten; fiebenmelig. Sitdmkrotnego kagańce lichurza, 
„Odym. Sw. G 3, o siedmiu odnogach, siedmraźny. SIEDM- 
LIST, - u, m., ziele, ob. Pępawa, kurze ziele, rormen- 
tilla, Wot$geilourzel Krup. 5, 155.  SIEDMŁOKCIO- 
WY, -a, -e, na łokci siedm, fiebenellig. Siedmłokcio- 
wa . Men. 74, 537. SIEDMMIESIĘCZN 

DMIOMIESIĘCZNY, - a, -e, Bh, febmimćfyći 
szedmeromeszechi ; fietenmonatlih ; Siedmmi 
Th. 992. Siedmiomiesięczny przeciąg cza 
150. *SIEDMNADZIESTA, ob. Siedmdziesiąt 
























SIEDM* 
NAŚCIE, - afu, 8h. febmnaft; Sie. fedemnóft; Sr.1.6% 
bomnacje, fedemnatjo ; Sr. 2. febimnafcje ; Crn. sędmnaj- 


fe; Vd. sedemnait, sednait; Cro. tsedemnaysst; Sia. 
d ss, CemWaąyamk; Ec. ceąmkNaAC- 
siedm nad dziesięć, fiebzchn. Kerxes miał luda 
do boiu 1,700,000, to ieft ziedmnaście kroć fo tysięcy. 
Bud. Ap. 102, SIEOMNAŚCIORO, - rga, n.. siedm- 
naście różnych sztuk, różnego rodzaiu, fiebzejn Etit. 
SIEDMNASTOLETNI, -ia, -ie, lat siedmnaftu, ficb 
zebnidbrig;' BA. fedmnóctilet. SIEDMNASTY, - a, - ©, 
Bk. fedmnacty; Sło. febćmnafti; Sr. a. $edimnafi ; S7. 1. 
fodomnaty; Pd. sedównsińi; Sła. sedamnaefi; Rs. coA- 











„ MÓMHaĄECAME, cexuaąyamNiŃ; w rzędzie, w liczbie po 


szesnaftym magępuiący, der Siehzchnte. SIEDMNASTNY, 

—e, siedmnaście zamykający, (fiebzebn enthaltend. 
SIEDMNASTNIK, - a, m., B. febmnactnif; Cn. peti- 
sa; Śr.a:polpćtnit; pieniądz 17 mnicyssych wartaiący, det 
Stebzchner. *SIEDMNICA, - y, tydzień, Zat. septimana; 
Di: Wońe. Bud. Dan. 9, 24, Ee. ceąuniyga. (Be. ceanina 
si dm a albo siedm dni). SLEDMNIEDZIELNY czas. 

roch. W. 81, wielki poft, bie fiebeń, gafienwyćch. 
SIEDMPAGÓRKOWY Rzym, Mehw, 544, tepricollis, 06. 











SIEDMPAL. - SIEDZIEC. 


siedmiogórny, fichenyżglig. SIEDMPALECZNIK, - a, 

m., Cemarum, rodząy rośliny. Kluk Dyk. 1, 146, Fd. 

aedmiroperfina trava, sedemperftniza; Da6 Gdufeftaut, 

Giebeublatt, Giebenfiugertraut. *SIEDMRACKI, sep- 

temrir, ieden z siedmiu naywyżezych rządców, Mącz, 

SIEDMSET , G. siedmiuset, siedm razy fto, Sr. 1. fidemo 

fioterni, fodomfstew; Sa. sedam Ró; Br. sodam fotini; 

fieben Qundert. SIEDMSETNY, -a, -e, Bh. febmifty; 

Śr. 1. febómoftoternć; Vd, sedemftutni; Cro. szedmoszto- 

tmi, szedmerosztotni; Ee. cequkcómaiń; bet Siebenfun= 

dertfte; albo też siedmset w sobie maiący, fiebenhundert 
enthaltenb. Cn. Th. 993. SIEDMSTOPNY, ob. Siedmio- 
fopny. **SIEDMTRYONSKI, -a, - ie, n. p. Co samym 
ftranoem Ausoffkim służyło, Głoszono i po mieyscach 
Siedmtryonfkich. Zeór. Ow. 5 6, sepiemtryońfkich, pól- 
nocnych. 
Pochodz. siódmy, siódmak. 

SIEDŹ, -i, ż, gatunek grzybów. Jundz. 565, eine Bat» 
tung Wilze, Ordfówdimme. *"SIEDZA, -y, ż., siadło, 
siedlifko, siedziba, der Się, Sufencbatt, Wobnfig ; Boh. 
febó Grn. seja; Vd. seja, selu (ob. siolo) 



































w way siedzy spoczywa. Przyb. Mil. 238. 
Siedza godnieysza bogów, i6. 262. W cichćy awoićy si 
dzy niewzruszony. Przyd. Milr. 256, Spoczynku sied: 
15,9 Jaz abo siedza Stat. Lit. 217. Jdź bo- 
hatyrfka duszo do siedzy pokoiu. Przyb, Łuz. 298. *SIE- 
DZENICZKO, -a, n., dem. nom, siedzenie, (08. Sie- 
dzicć), Rę.'sjedniciza; bas Sięchen, cin (lelnet SiĘ, se- 
dicuła, foteczek. Mącz. SIEDZIBA, -y, ź,, siedlifko, 
osada, der Wofnfig. Słowiańfkie narody prawie od pier- 
wiafików siedab swoich w Europie poczęły być celem 
obeóy przemocy. Nar. Hf. a,49. W spokoynych siedzi- 
bach awoich. ib. 158. "Brak sposobów w obronie swych 
garftce naiezdników. N. Pam. 6, 567. 
-iał, -ieli, siedzi, siedzę med, ndk,, Siadać 
jadać a Sieść) cont , Siadywać fr., Bh. fedtti, 
i 1. Beidjicj, $eis 
diim, fee, feoju; Sr. a. fejiefh, Beijii €rn. seifi, 
edim; Vd. sed. ardim, sedem, zhisha- 
szedim; Rg. sidjetti; Sla. siditi; Brn. 
sjedii, fi, sjefi; Re. cnaŃma, cacy; Ee, chaay, 
cBxy; Lat. sedere, Gr. igeiv, śdos, Suec. sitta, Angl. 
sit; Ger. figen, (cf. sieść, siąść, sadzić; cf. Hebr. nw 
schath posuit, niw schuth collocauit). Siedzieć , oppo- 
ć, leżeć, chodzić). Fałszywy czlowiek słowa od- 
ze mówi fłoiąc, insze siedząc. Pei 
Siedzieć podle kogo; siedzieć niżćy u ftołu 
prawóy ręce; siedzieć u ftołu, za ftołem; 
siedzę na poły, ma pół foię, abo wiszę, 
olłanku, oó. Polłanek; siedzę po Turecku, przysiadłszy 
nogi. Cn. Th. 993 et 4. Siedzący, Sr. 1. fedanfti ; Rz. 
caałmiń; Ee. chądgiń; (Rs. caZenk niemogący ieszczo 
chodzić; Rs, cHADAMR zasiedziały. Siedzący ną wyż- 
szym mieyscu, Ec. nepsochanuxb (cf, Prezyduiący), £c. 
suimecdąbnie pierwszeńftwo w siedzeniu, wyższe miey- 
sce. Na koniu dobrze siedzi. Xiądz. 209, et figt gut żu 
Yferbe. Siedzieć w wannie, w ciepłćy wodzie. Sien.279, 
naparzać się w Waunie), Kokosz na iaycach siedzi. Cn, 
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Th. 993. - fig. Siedzę i 
Glicz. Wych. K 65, ftoię iak na iglach), Siedsiem na 
lodzie. Groeh. W. 568, bardze- ślisko). Wszyfiko nam 
się opak wiedzió, Siedziemy tu iak ma ledzie, Pief. Kat, 
168, piecznie). - $. inactuose, otiore; Siedzieć, 
cicha wiedzieć, siedzieć w domu, figeu, (AU figen, ju 
Sjaufe figem. Trzeba padobno w domu siedzieć, nie ma- 
iąc czym szumieć po mieście. Teatr 2a, 9. Niby pies 
na łaficuchu przywiązaną siedzieć trzeba, Teatr 29 e, 25. 
Pożytecznieysze mądrego siedzenie abo próżnowanie, niżli 
glupiego zakręt abo robot. Pilch. Sen. liR 1,46. My 
siedzim sobie, tym się tylko szczycąc, co przodkowie 
czyuili. Pasz. Dz. 111, legartuiemy). ieć, niż uRać 
lepićy w półzawodzie, Por, Syl. 53, nie podeymvy śię 
szaszku legawego pola). Siedź ty, milcz, day pokóy. 
Cn. Th. 994, By ten był dał pokóy, by był siedział, ni 


























wtrącał się. ib. . Choć u sąsiada gore, rozruchów tu się * 


Żadnych nie boiem, Ale zgoła w swych pańftwach sio- 
dziem za pokoiem. Groch. W. 598, mieszkamy bespie- 
cznie, cf. Rancya, cf. pokóy).. Odważ część maiątku na 
jałmużnę, « prędzcy się zbogacisz, niż siedząc na złota 
millionach, Psalmod. 55, dusząc ie w Maya). Siedzą 
nad tym, co teraz na przyszło nie ważą. Sa. 
Paryfki ko: iedzi w smutku bez pafter: a Slang. Du. 
1158, oddaie się smutkowi). - Siedzieć z kim, w posie- 
dzeniu s kim być, w kompanii iego siedzieć, mit einen 
in Gufelfgaft (epn; Re. cocHaamuca; Ee. cochadmu, 
coc5ay, (Re. cocHąumkci w sąsiedztwie mieszkać, cf. 
Do domu godownego nie wchodź, bić 
dzieć, i ieść i pić. 1 Leop. Jer. 16,8, 

jada, 2h. befeba, pofeba, pofebćni fpoleći 
im s poczciwemi bialemigłowami siedzieć przyydzi 
wsią słów niewftydliwych. Gor. Dw. 150. Jeden dla swóy 
kochanki, by z nią tylko siedział I siedmby na się grze- 
chów śmiertelnych powiedział Nar. Da. 3, 99. - $. labo- 
riose; siedzieć robiąc, siedzieć na czym, nad czym, fał- 
dów przysiadać , figen unb arbeiten, Bey etwas figen, kber 
etwać figen. Siedzieć mi musi, robić, modlić się. Teatr 
Bo 6, 16. Siedzieć nad robotą. Teatr 65 5,5. Jak mól 
w księgach zawsze siedział. fabł. Ez. 71. Naydłużese 
w noc siadania nic wam nie pomogą. Ryb. Pe. 262, luku- 
bracye). Człowiek umystem pracuiący, i na siedzeniu Ży= 
cie prowadzący, bywa humoru kwaśnego. Perz. Lek. 
545, ma sedentaryi). Siedzianą zabawką się bawić. Ofr. 
Myśl., sedentaryą się bawić, cine figenbe Zebendact fUQs 
ten. Rzemieślnicy ci do siedsianćy przyzwycanieni za- 
bawki. Tr.Tel.a56. - $. Poenae caufza: siedzieć w wię» 
zieniu, wsadzonym być, figen tm Gefdngnife, zur Strafe 
figen. Taki niech winę popada, rok siedzenia w wieży. 
Star. Vor, C. 4, Siedział w kozie za zmyślony wexel. 
Teatr 29, 91. Na gardło siedzi związany. Groch. W. 
175. O onego, co w wieży albo w łaficuchusiedzi, wszy- 
scy się ftaraią, by był uwolniony. Rey Zw. 1485. - $. fig. 
tr. Jnterefs ten w głowie mi siedzi. 7eatr 45 2, Bo, tkwi 
mi w głowie; za uchem szczeka, e$ fiedt zmie im Sopfe. 
- dliter; Wy nie wie €0 to za djabeł w tym siedzi. 
Teatr 14 d,58, kryie się, tai się, tkwi, wać dańinter ftedt. 
Serce ludzkie” tylko 
Petr. Ek. 64. - $. de situationć, collocatione: siedzieć, 
» położonym być, leżeć, mie: gelegen fepn, liegen, 


























































ma szydlach. Cn. Ad. 1036, , 





ZIS 


SIEDZIEC. 


S.arofta Podolfki wziął Łitwio niektóre zamki, 
lsące. Stryił. 585.  Miafto to 
ało, teraz wszyfiko rozwalone. 
jdrya siedzi nad brsegiem mo- 
rza Włofkiej Boter 216. Przy krawędzi góry, mia- 
ftecsko Emaua siedziało. Warg. Radz. 155, Gdyby ta 
wieś miaftem była, domby siedział podle domu, HróĄ. 
edp. Y $b. Jak niebo od ziemi, tak prawda od tóy po- 
wieści daleko siedzi. Zeór. Zw. 114, odległa, odfrzelona). 
Abo to Polfka naybliżćy Turków siedzi? czy nie bliżóy dą 
"Turków Wenctowie? Gor. W?. Hb. - Pomnisz, kiedyśmy byli 
pospoła na źniwie? Pszenicę w ten czas Żęto na siedzianćy 
niwie. Sim. Sieł. 81.-?-). Pod prawem iakim sjedzieć, 
s pod nim żyć, podległym czyli poddanym mu być; unter 
einem gewifien Gefege oder Medte lcben, wognen, ibm 
mnterworfen fepn. a za własnym prawem siedząc, 
miały przyfęp do doftoieńftw w Rzymie. Warg. Cez. 240. 
Miafta, które za prawem Maydeburfkićm siedzą, prawo 
swe z Hali odnosić mają. Szczerb. Sax. 220. Wseyscy 
pod tyńże prawem siedzimy, Śmierci dlug równie pła- 
cimy. Dar. Lor. a. - Siedzieć,. mieszkać, rządzić się, 
mobnen, fóalten und malten, err fepn. Wkrótce ie- 
dziess w tamte kraie, w których Rozyna siaduie. Karp, 
1,43. Ci na tym siedzieli, co z dziadów mieli. Lib. Hor. 
|. Moi rodzice ubodzy szlachta byli, siedzieli na czyn- 
ju. Teatr 22 D, 47. Człowiek ftanu rycerfkiego na do- 
brach czynszowych siedzieć nie ma. Szczeró. Sax. 55. 
Przodków naszych męztwu powinniśmy, iż tak szeroko 
(siedziemy. Gor. WI. ded. Żeby krzywdy nie mieli od 
chciwych sąsiedzi, sle żeby spokoynie siedzial, iak kto siedzi, 
Jabt, Tel. 151. Wiedzą sąsiedzi, iak kto siedzi. Cn. Ad. 
647, Rys. Ad. 75, Zab. 11, 588 Zabł., Teatr 53 d, 44, 
i ma, w iakim ieft pierzu). Sąsiad wie, kto pło- 
dzi, Haur Ek. 27. - 0. fig: de wariis rebus: Ząb 
w dziąsłach siedzi. Tr. Suknia ta dobrze na nim siedzi. 
Ty., dobrze leży). SIEDZENIE, Bk. febćni, (eb, _pofe: 
da; Crn, sęja; Pd. sedetje, seja, sedek, siedesh” siz, 
shih, shizhanje, sellu (cf, siodło); Cro. szód, szedali- 
sche; Bs. sjediscte; Re. cuADwie; Sub. verbale, prae- 
ter significationes enumerata:, ezprimit a) tempus se- 
dendi, posiedzenie, die Siqung. Na pierwszym siedze- 
niu synodowym, uchwalono ... Sł. Dz. 406, na pier- 
wszćy sessyi). - $. b) locum, ubi sędent, sedem, bet 
Się, Ort des Sięenś. Chłodnice a letnie siedzenia. Cresc, 
493, altanki). Siedzenie na widokach, dziwowifko, miey- 
ace ku patrzaniu na widok. Cn, Th. 169, mieysce, ein 
Się dep den Sdhaufpielen. "Siadanie gąsiętom na noc ma 
być przegradzane na ziemi. Cresc. 579. Siedzenie na ko- 
ji jodło, kulbika, der Sattel, der Się im Sattel. 
na koniu ma się utrzymywać w równoważności 
i miarkować s ftoieniem w ftrsemionach. Kluk Zw.1, 185. 
Waiął konia z siedzeniem. Kras, sat. 58. Siedzenie w 
koniu, sam Śrzodek koi gdzie kulbaka nalega, dać 
Srenę deś Pferbeć, worauf der Neiter fit. Cn. Th. 994. 
- Siedzenie, siedlitko, siadło, QBobnfig, Sip. Jak cię 
opuszczać naszo narodne siedzenie! Przyb. Milt. 555. - 
Siedzenie w ciele ludzkim, pośladek, zadek, sad: 
sed siedzenie Ahoneflius dictum, Cn. Th. 785, Sle. febini, 
gadet; Hg. segg, det Kintere, bać Gefif. Siedzenie u 
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wodnen. 
ku Podolu i Wołyniu 
przedtym na górso sied 
Warę. Radz, 160. Ale 





























































































' SIĘG - <SIEIOCHA. 


ubrania, pludry, feminalia, guae femora tegunt. Cn. Th, 
1171, der Sofenboben. 
Pochodz. in verbo Sadzie, - 
SIĘG , ob. Siąg, Sążeń. SIĘGNĄĆ, SIĄGNĄĆ, contr, 
Siąc, siądz, sięgnął, contz. siągi,-cz. idnil., Sięgać con- 
tin., BA. fignauti, fabati, (abnu, fódnu, fjcy; (Ser. 
tótgnufh, fhinu(h ciągnąć); Crn, sezhi, sęgl, sęshćm, 
sęgam ; Vd. seshi, segeu, segla, seshem; Rs. caTuym, 
<HTaink, cay, CH3aIO; (Rs. warhymik, imatdmk kro- 
czyć); rękę po co wyciągać, by dolłać, by dosięgnąć, nań 
<twaś reińen, langen, bie and ausfireden. Sięgniy rę- 
ką twoią, i weź węża za ogon; sięgnął, iął go, i obrócił 
się w lalkę. 1 Leop. Ex, 4, wyciągniy rękę. 3 Levp.). 
Sięgam czego, wysoko abo głęboko leżącego. Cn. Th. 994. 
Skąpy po one w worek nierad sięga. Patr. Jat 6. Ła- 
komitwo ludzkie i do grobów sięgo. Sk. Dz. 19. Kto 
wielu sięga, i nad zamiar łaknie, Zawsze mu czegoś w 
lofiatku braknie. Hor. 2, 123 Kniaź, Po cóż tam się- 
gać, gdzie dosiądz ciężko? RJon. 75, 7aa. Do «wiaty 
kieszeni sięgali. Afon. 68, 206, kradali)  Niesięgniom 
głębinia. Pilch. Sen. li 315, nie do dosięgnienia , uhet+ 
reidbar. - Recipr. sięgnąć się, n. p. Zawsze Bóg opatrzy, 
aby czasu przygody było się do czego sięgnąć. Zrn. Pil. 
3, 5478, zkąd brać, do czego się udadź, czego się chwy- 
ci), Miał się założyć fkarb pospoli;y, aby pud czas po- 
trieby, było się sięgnąć do czego, Biel. 4aa, żeby było 
co brać z niego). Zygmunt do woyny "się, iak_ pan ba- 
<any, nigdy nie sięgał, aż za wielkim przyczyny daniem, 
Biel, 515. - $. transt. sięgać głosem, trąbą. Cn. Th. 
99%, mit der Stimme errelhen. Sięgać ftrzelbą , donosić 
ftrzelaniem, mit dem Gewehre etreihen  Umidy łuk 
<iągnąć, umicy bronią władać, nieprzyiaciela sięgać, a 
sam siebie fkładać. Srar. Vor. C36.  Muszkiety nasie 
daley nad Ozmana samopały sięgały. Zward. W: 
Similiter; Każę cię zbatogować od głowy do pię 
pierwszćy po dziesiątą każę siągnąć fkórę. Zabł. Amf.82, 
macać w nim dziesiątóy fkóry, -bió auf bie zebnte Hart 
durógerben, - Sięgać kogo powinowactwem, s dotykać 
się 80 powinowactwem, jn der Merwandtfhaftólinie an 
<inem angróńjeh, anftofen. Gneusz Anka króla krwią 
siągał. Warg. Wał. 1a1. - Sięgać kogo litami. Cn. Th, 
995, epiftola perere, pisać do niego, posyłać lift do nie- 
go. - '$. sięgnąć się na kogo, rzucić się na kogo, fid 
ńber einen maden. Ktoby zgwałcił clbo sięgnął się na te- 
Bo , któryby dzierżał mieysce Cesarfkie , iakoby się na Ce- 
»arza sięgnął, Eraa.ięz S5. Łaianiem , mówieniem się- 
gAią się na ftany przełożonych panów, ib, S 3. 

Pockodz. dosiąe, dosięgnąć ; osiąc, osięgnąć, osięgoći 
Posięgać, posag; posażny; przesięgnąć; przysiąc, przy 
sięgoć, przysięga, przysiężny; Arzywoprzysięłwo, Arzy- 
woprzysięśca; wyprzysięgać się, zaprzysięgać się, spray- 
sięgać się, sprzysięgły; zasięgać, zasiąc. 

SIEGNIEW, - a; m., Dziwisz, Dionysius, Jabł. Her. 
SIEIĘ , ob, Siać. SIEIOSŁÓWCA, - y, m., próżny fa- 
duła, Sło. bąrmotlóQ; Ross. cyecadaeyb, Gyecaóseyb, 
mycmocaosb; ein OBortemańec, Maulmańer. Mówili 
jedni: cóż tn sieiosłówca chce powiadać ? 3 Łeop. Act. 
17,18, Świegot 1 Łeop. *SIEIOCHA, -y, ż., psk 
Pewny, cin gewifiec Wogel. Gęsi, także kaczory, sieio- 

chy, 
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chy, kuligi, kuropatwy, .potarguy, nieśże do Jadwigi. 
Bielaw. Myśl. B 26, 
SIEK, - u, m., fe. 
©egeln. Nie tylko z ianczarek nośnych gęfto fzyją 
w fieki fię rąbią. Leszcz. CI. 75. Rycerfka fiawa, imię 
fwoie, z nieprzyjacielem w polu chodząc w ficki, ręką na 
przyfsłe światu podać wieki. Pot, Pocz. 299. - $. fiek, 
cioa, DI. fziik, rys, Vd.vfiek, vdar; Bs. fik, riz; det 
ŚŃieb. Jednym fiekiem przeciął. 77. - $. 2) fiek, ryba, 
Bh. fetawec, cobiti: taenia, det Gteinbcifer, cin gifó; 
aliis idem quod Oftropyfk, Jglica, gu.v.- $. 8) fiek, egu- 
zie, mięfo przy ogonie bydlęcia, barana, wieprza. W/od., 
abfegmen carnis cum cauda. Cn. Th. 618, bać Sówanjs 
fd von einem gefólańteten Biehe. SIEKAĆ, ob. Siec. 
SIBKACZ, - a, m,, Bh. fetać; Śr. a, ftcjt; Vd. fieshnik; 
Rg. fjecjazj Cro. fzekśch, f. fzekachicza; Ec. cHącyb; 
który fiecze, rąbie, rębacz, wyfiekacz, ein Żauet, Śjae 
der, Gdhldger, Raufer. Cn. TA. 995. - $. fiekacze, zę- 
by przednie. Perz. Cyr. 1, 30, incifores, bie Gdnelbe: 
gigne, Die Qauer. - $. Siekacz, SIEKACZKA, -i, ż., 
Bh. fetaćet ; Crn. fękalu; Vd. fekalze, fekauni nosh, nosh 
za fiekanje; Bs. fjekaę, obifranięa, prosjek; Sła. ficfi- 
vo; Ru. chgka (cf. fieczka), cxóGeak; (cf, der Tfhodel 
MbI4.); narzędzie do fiekania, n. p. fiekacz kuchenny, 
ein Śadmefer in der Móóe. Siekacz do fiekania mięta, 
taftości, iarzyny i t. d., w kuchni ięft potrzebny. Wieł, 
Kuch. 428. Siekacz żelazny, do fiekąnia gliny przypra- 
wnóy. Torz. 104. Siekacze zaczęty uciuać fkczydła pta- 
fsąt. Teatr 53 d, 83, Siokacz ogródniczy, nóż. Cn. Th. 
995, cin Bartenmefet, eine Qippe. Kiedy winorodne 
rófsczki obcinaią , Okrutne im rany fiokaczem sadaią, Tod. 
Saut. 99. Maciory winue Krsywym fiskaczem oftro Za- 
cinaią. Odym. Św. D ab. Siekaczka, bie geldhane, do 
obcinania różnych głąbów, ofobliwie kapufty. Kluk Resl. 
a, So. *SIEKALNICA, -y, ż., defka, na którcy fic- 
kaią, da6 Qadbret; Vd. fiekauniza; Co, kefiach. SIE- 
KANINA, -y, 4,, rąbanina, rzeź, Gemekei, Mekes 
lep; 34. raubenina, (3%. fefanina, tegenfa, s fieczki 
Crn.fasóka (ot,zaficka); Vd, fafeka, (a. Fd. fafeka, : ftonina 

































fiekana ; Pd. fiekanze, » rzepa liekana) ; Rg.isejezkanisa; Cro,” 


obźrnicza). Szczęście twoie, że ia mam rozum ;inaczdy była 
by tu wielka ekanina między nami. Teatr 13c,B. - $.2) 
fiekanina, SIBKANKA, -i, ż., potrawa drobno pofie- 
kana, S7. 1. na bróbne fefana pćdi; Ra. ciaknaxb; Ge: 
dudteó, Oańć. -Ptafeki te ma fiokankę drobno pofiekać, 
Hiaur Sk. 389. Z tego rzesanicę albo fiekankę czy- 
nią na zawarcie Żołądka. Sy. 29. SIEKĘ, ob.-Siec. - — 
(SIEKIEL, SIEKIELCZYK , ob. Sekiel). - - SIEKIEM, 
SIEKMIE , SIEKNIE, ciętym fpofobem, caefim. Mącz., 
BR. (ećmo , fećnć, (eftmo; (B4. ffitmo, ne ffifme, s prze 
ko-, adj. ffitmó); Sło. fećngtm fplfobem; Bu. fikucchi; 
Ry. fjecimise; DI. fikom; Cro, fzekóch; Be. chuw- 
meaBuo ; mit cluem Ślebe Hanenb ; eppor. *Pachmie, fsty- 
chem. SIEKIERA, - y, $., SIEKIERKA, SIEKIERECZKA, 
-i, ź., dem., Bh. feteta, fetyra, fetetfa, tladnj fefera, 
Habuice (cl. kloda); Sło. feteta, fefesta; Mig. fzekertze, 
fzekertzćtske; Sr. 1. fiferch, fetera, fóctera, (elera, (e 
terta; Sr. 2. fzetera, fjeterz; Pd. fekira, feziera i 
riza, zhka, shnaidaka, zimbraka , 
fzesepać); Crn. rimbira; Cro. fseki 
Yelum V. 






















ie, rądanina, das SGauen, Daden, - 
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". rochka; DJ, fzikira; Sła. fikira; Ba, fikirra, (jokirra, fje- 





kirriga, nagjak (o8. nadziak), bradva (cf. barta), kefe 
Rg. (jekirra, fjekiriaa , fjekiriciza, bradve, bradriza, mi 
grarra, teeja, tesliza (cf. cieśla; Reg. tefatti, » ciofać fie- 
kierą); Ec. cBkapa, chkupxa, chsnne; Jal. fecure, 
fcure, fcnra; Łar. fecuris, (Suec. fkira falx); narzędzie 
do rąbania dyzewa, bie Mrt. Siekiera, naczynie ciefiel- 
fkie. Jak. Ars, 5,315, cf. topor, okfia, He. maszma 
gatunek fiekiągy, (ef. fzlachta), bindas). Nie raz fiekierą 
trzeba w dąb aderzyć, kto go chce wyciąć. Birk, Kaz.Ob 
K3b. Jsbą:zimna, drow niemafz, fiukła fię fiekiera. 
Rey Wiz. 92,, Spadła mu s toporzyfka fiekiera w rzekę. 
Sk. Zyw. a, 229. Opak idzie, Rufi dicunt fokera piy- 
wiet, toporzyfęcze utonuło, Cn..4d. 787. Tępą fiekierą 
niewiela marąbifx. Sak. pr. 212. Zła fiekiera nigdy nie 
Cn. Ad, 1333, zlego nikt nie chce), Naygorfza 
u kowaję. Cn. Ad. 529, naygorfie bóty u fzewca). 
Wfzyftko fraciły 

ftracił na frymarka ; rf. Co, konya 


























Sie- 
kierze fię fęk umknie, kamień kofie. Pot. Sył. 5a. Wy- 
darł mu fiekierkę,g ręku. Sk. Dz. 469, Lib. Hor.g4, wy- 


a freglyu datij. 


trąci! mu broń). Już nieprzyiaciel foi z fiskierą nad gło- 
wą twoią. Rey „Ap. 56. Dobrzeć fię ieft na przyfsłe rze- 
czy rozmyślać, ale fię nie tak trwożyć, iakoćby iuż tuż 
2 fiskierą nad głową fłano. Rey Zw. 876. Czym go oni 
podftąpić a ułowić chcieli, tym fię fami ułowili; a prawie 
fię fiekierą fwą, iako ono mówią, poucii Rey Ef. 
Ppó$, Vd. naifkaka bukra k' frojemu konsu topar da; 
cf. bics na fiebie). - $. Siekierki w klawikordzie, blafski 
mofiężne, które uderzają o ftrony, ztąd fię mówi: klawi- 
kord na fiekierki. Mag. Macr., bie fdmmer im Glaviet. 
- $. tr. fig. Naydziefs przy młodych dworach galanty, 
przechyry, J wronami karmione i Rure fiekiery. Klon. 
Wor. $5, Ćwiki, fsczwane, kute, beflagen, Sebeht, 
fólau. SIEKIERNICA, - y, ż,, ziele, ob. Wyka won- 
na, wilczy groch. SIEKIERONOSZY Pirakmen. Otw. 
Ow. 4ge, securifer, Rg. tjekironeffaz; Cro. (uekironofa, 
fzekironofeecz; Hg. fzekertzet; arttragenb.  SIEKIERO- 
WATY, -a, -€, -0 ady., fiekierzo podobny, /ecwri- 
elatus. Cn. Th. 496, axrtfórmig. SIEKIERZ, herb, firza- 
ła zielcami i krsyżem. Kurop. 5, 47, ein Wappen. SIE- 
.KIERZYSKO, -a, n., zła fickiera, eine fóleńte Wit. 
Tr. - $. dzierżak fiekiery, toporzyfko, Vd. fokirni topar, 
der Wrtenftiel. 

SIĘKNĄĆ , SIĄKNĄĆ med. idntl., Cro. ufzeknuti, ufze- 
kijem; Re. caxnymk; ofiąkać, Ger. fiefern (cf. Sikać), 
vetfiegen; (Vd. zhaishati). Jak woda fiąknie w siemię, 
Tak nifzczeie ludzkie plemię. 3. Kch. Pe. 155. - $. Actiu. 
transit. Nos fiąkną! na ziemię, i nogą zatarł. Teatr a5.c, 
58, wyfąkał, bie Nafe mit den Gingetn ffnengen. Teatr 
'a5 11, Pd. fe vfeknit, nues v'fekniti, fe obriflat; Rg. 
ufsżknuti, ufstknutife; Ress. cowimicz, ahicowamkca 
(ef. fok, foczyy). **SIĄKŁOWŁOSA weina. Otw. Ow. 
2315, wilgoć zachowuiąca i wydaiąca, triefend. 

Pochodz. ofiąkać, wfiąkać, wyfiąkać, zafiąkać, zfiąkać. 

SIEKOMY, -a, - e, mogący być rosfiekanym, rozdzielny, 
Cre. fzechljiv, pofzechlyiv; Rs. chkómniń; zerhaubat, 
gertheilbar, Niefiekomy, infecabilis. Cn. Th. 525, de 
atomis. 


**SIELANIN, - a, m., Bh. feblat, niwat (ob. niwą); Sło. 
Ze 
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fedlót; Crn, folk ; Cro. fzelyżn, (flyar inguilinus, Hg. 
aleller); Sza. feljanin; Rg. fegljan, fegijznin, febar; Be. 
fogljanin, kmet, fegljanicch; Rg. fegljanin, fegljanicch; 
DI. toxik; Re.cexnnunb , (Be.cóanucb, mumeab, 064- 
umniamieAk, OGiBameAb mielzkaniec, 2. noceawmunb, xpe- 
cmkunanb, AepeBeuckiń myxzacb wieśniak); fiodłak, 
wieśniak, der Qanbmann. Miefsczanie i fielanie wfz.fcy 
pewnych dai pocztę do kfążęcćy śpiźatni nofili. Krom. 
165. Spoczniy wieyfki fleciku, iuź dzjś grać pizeftaię 
Miłą proftotę fielan i ich obyczaie. Przyb. Ab. 5. SIELANKA, 
-i, ź,, SIELUSZKA dem., Bó. fedlta ; Sło. feblóćfa; Cro. 
fzelyśnka; Ban. fegljanka; Rg. fegljanka; feola, feoka; 
Sla, feljanka;; Rs. ceaunka; wieśniaczka, bie Banersfrau, 
bie Binerinn. Jedna fielanka czworo bliźniąt iednym ra- 
sem porodziła. Stzyik. 296, Niewiele on fielufzkom na 
fawory ftracił, Tylko bykowe przez rok kilka rasy” płacił. 
Zimor, 226, 2) SIELANKA, paftorkk, paftuszka, fko- 
topafka, ekloga, wierfs pafterfki, rodzay poezyi, który 
ma sa cel naśladowanie obyczaiów Życia pafterfkiego w 
ftanie nayprzyiemnieyfaćy proftoty. Obl. Wym. 417, dać 
$irtengediqt, Shdfergedidt, die JdYBE. Simonidea wier- 
fze fwoie patterfkie nazwał ficlanki; podobnież Gawińfki, 
Zimorowicz ; od ftowa Rufkiego SIOŁO, » wieś (gu. 
SIELAWA, -y, ż., SIELAWKA, -i, ź., dem., gatu- 
nek ryb małych. Sien. 307, Rs.'ceaaBa, : yraea, bie 
titelep. Sielawa, » fułwica. Krom., Be. gbirra, gbirrica; 
Cre. tentśs; bie Dłoróne, ein Weiffifó. Sielawa, fałmo 
albula, rybka, podobna do Ślódzia, w icsiorach. Zooł. 


























184. Sok fielaw Hiispańfkich towionych w Jberse. Hor. 
sąt. 260, - $. 2) Sielawa, herb , rzeka wężykowato pły- 
nąca; na nióy frzała. Kurop, 5, 487, ein Wappen. - — 
SIELSKI, 


USIEŁA , eb. Siła). --— SIEŁO, ob, Sioło. 
- ie, BA. fedlfty; Sło. fedlódh; Vd. di 
shelen, doshelen; Crn. dushęlfke; C; 
Rg. fegljanfki , feofki, fabarfki; Bs. fegl 
ecakckiń , CóAbHNIŃ, mocexRHCAiM; fiodłaci 
„_wieyfki, wi » Dorf:, ldnbdlih, vom Qande, 
vom Dorfe. Lud fielfki na wfiach. Stryik. aa, Fd. de- 
shelniki , polfki lud; (Co. felyarfatvo inguilinatus); dać 
£andvolf. Napominał ich do robot fielfkich, aby ziemię 
fprawiali, i drzewa owocne faczepili. Stryik, 45, Ludzie 
fielfkie. Stat. Lit, 337. Sielfka młodzież, Węg. Mar. 1, 
102. Tu małym kofstem fielfk; ofzy kupuię. Zab. 
9, 10% Zabł. Siclfka ma muza, cicha i trwożliwa Ux 
od fcen krwawych dzikiego Gradywa, Nar. Dz. 2, 24. 
lepka pędzi mą trzodę, Nucąc fobie fielfką odę. Mon. 
74, 407. Po fielfku, po wieyfkn, Re. noceabcku. (Re. 
NocóAkcKiŃ wóyt, włodarz). Sielfkie obyczaje, wieśnia- 
ctwo, Ee. noceaduomao ryficitar, noceARKcMAy rU- 
Jfior). BIELUCHA, -y, ż., gburka, eine grobe Bdu: 
rinn. Zawfydzićby fię przyfzło tak proftey wieŚniaczce, 
miezgrabnćy fielufze. Min. Ryt. 3, 543. 

































*SIEM, Biel. Św. 79, Hrdf. odp. Z73, 1 Lvop. 5 Reg. 1a, 


20, ob, Soy. 


SIEMIĘ , - ienia, n,, SIEMIĄCZKO, SIEMIONKO dem., 


Bh.fymć femeno, (emićto, femynte: Sz. 1. bymio, (ehe 
mo, fóóm, fćywne jiles Sr. a. fgemż; Crn. fejme; Vd. 
fome, foimo; Cro fzżme; R. emmo; Bs. fimne, fjem- 
mo; Hg. fzemeifke, (Hg. fsem, + ziarna); Ross. chu. 
cHxesk0 ; (Ross. cexbił, cępeńcmno plemię, familia); 








SIEMIENISTY = SIENNICA; 


Jtał, (eme, ' Lat, femen, Turc. fembil, Egypt: dfom, fom, 
Ger. der Same, nafienie, ziarnko nafienne, baś Eamtu 
totn. Ziarno gorczycy, nzymnicyfze między fiemionami. 
W. Pofi. Mn. 89. Siemię nie padło w polu, lecz w dro- 
* dzo na ziemię. Łeszcz. H. 8. 586, Dobre fiemię padłfzy 
ma wyborną ziemię, przyięło fię zarazem. Tward. Wł. 
7. Ziele, obrazki mnieyfze, ziarna ma okrągłe, a w nich 
ieft fiemiącsko. Sien. 8o. Ziele miefiączek fiemiączko ma 
w głoweczce rzędem położone» Spicz. 46. - Hodie fiemię 
plerumguć de semine cannabis aut lini, (nafienie ero ge- 
neralius), iufonderheit: Spanffamen, Qeinfamen; BA. fe: 
menec konopie). W całcy Europie fiemię lniane z Rygi 
idące za naylepfze ofąćzono. Przęd, *Siemieniec kono- 
pay. O8, Pof. A a. SIEMIENISTY, -a, - e, - © adv., 
pelen fiemienia, Ze. cHuennemnń, nacańcmniń; Re. 
chmenonócnniń; poli Samen. Słońce ziemi wnętrze fie- 
mienifte warzy. Zab. 10, 130 Ko//, SIEMIENNY, - a, 
- e, od fiemienia, nafieniowy, nafienny, Eamen:; Sr. 1. 
feymenomć; Pd. fiemni; Ross. chneńnmiu, (cemódnnii 
plemienity, familiyny, licznćy familii). S*emieńny owoc, 
Rs. chuenunxb ;- Pd, fiemenza; eine Gaatfruót. Sie- 
mienna główka, nafennik, Re. chuonosthemnange. 
Siemienny fklad, Ee. chaanonpińweanyc. (Ec. chnt- 
nocHsimeab, s wyfiewacz; Rg. (jćmmenuitife; Re. ch 
menńimiof w fiemię przeyść; in Samen fóiefien). 
*SIEMIERNIK, *SIEMIERNICTWO, n. p. Co fię tknie 
przekupniów, fiemierników, tedy ci nie maią być przy 
pufsczeni do mieyfkićy przyfięgi, ale maią tylko mieć 
wolność na przekupftwo i fiemiernictwo. Dub. 208, $ł: 
det, Hddetep. . 
SIEŃ, -i, ż., Bh.fiw, (ów, fyw'tas Sło. fóni Ra. cHna, 
chugn, cHuusku; mieyfce wolne przed pokoiami na 
siemi, dać Morhauó, bie Hansfur; Crn. vósha; Vd. 
predhishje, predhisha, vesha, lpa, predhishtru; Dal. 
polacfa, Hg. palota (af. połać, cf. pałac); (cf. Bs. fiemni- 
Qa, sciennik, 2, Be. fjennięa od komedia, : fcena; Śr. 1 
feina, Zar. fcena, Gr. exnvj tentorium, habitaculum ex 
frondibus, Rs.cxdnia namiot, fzałafa; Ec.chnk, mBió, 
cm_uB, + cień, umóra, a. chns, cxuaiż, mamepb, Mi 
MemB, nmaAamka namiot, npeąchuie mieyfce przed na 
miotem, ochuumu, ocmBnamk, ocmb_nśto zafionić, 
(ef. Ściana). Sień pofpolicie w domach bywa opufzczona, 
fniąc fię zebraniem zimi wiatrów ; przeto z doświ 
czenia fzkodliwego uczyniłem ią zgodną do miefskanii 
opalaiącą fię. Xiądz. 75. W budynkach naprzód ma być 
fień widoczna , izby wefołe, pakoie wczefne. Haur Fk.7- 
Sień kością ffoniową fadzona. Bard, Łuk. 179, et 2,18- 
Picrwćy trzeba przed fwoią fienią umieść. Rys. Ad. 56. - 
Sień podlugowata między miefzkaniem , iak w klafztorach, 
ob. Kurytarz). Kruchta albo eń na przodku wzdłuź fela 
według fzerokości domu bożego. 1 Łeop. a Par. 3, 4 
SIEWNICA, - y, ż., *SIENNIK, - a, m., gdzie fiano cho” 
waią. Bh. fennit, fenifftć; Crn. fenise, jefenize, parnei 
Crna. fzenik, fzenyżk; Vd. fenjak, fenishe; Ba. sjenifkte, 
ghdi sjeno Roji; Hg. fzónatartóhely; Rs. cHnunxb, CLH 
BMUa, FPoeniłe, bróg albo ftodoła, gdzie fiano fkladaih 
fiennica może być zwana. Mącz., der Heuboden, HenfdoP* 
pen. Siennik, foenile. Dasyp. X 36. Siennica, fienna 
Rodola. Volek. 324, Cn. Th. 996. - $. 2) Gieanik, »el 
potius fiomnik, miech fiomą napchany do legania na nim 





















































SIENNY - SIERAK. 


łer Strobfad; fruzak. Mon. 71,75, Mor. jod; Bh. jot, 
poflamta; Fd, flamni shakeł, flamnena zieha; Cro. fzlam- 
nysk; S/a. flamujacfa; Rs, coaóNennu«b. Nalazłem w 
izbie fiennik ma kfztalt materaca. Kras. Do$, 121. 1) SIEN- 
NY, -a,-e, Bh. (enuh; Vd, feufki; Cro, fzenov, fzen- 
fiki; Hg. fzónis; Rs. cHnuniu; od fiana, pon eu, Ou. 
Przy dobrym wef»ląc fię winie Sienne wili korony. Bard. 
Luk. 58. Sienna ftodola, fiennica, Volck. 524. | 
2) SIENNY., - a, - 0, od fieni, Ks. chan, (ct. Ross. 
cHnnuiń, cHuósunia, cdnucmnń cienifty); dać Mors 
bauć oder die Qauófur betreffend. Jeden z odźwiornych 
czyli ficnnych. Min. Ryt, 4, 24. . 
*SIENKO , *SIENIUTA ; u Rufi Szymon. Nies. 1,145, P« 
Pocz. 476, Gimeon. - $. SIENIUTA herb, chorągiew" 
kościelna, z którćy krzyż wifi kawalerfki. Kurop. 5, 47. 
SIEPACKI, - ie, od fiepacza, ceklarfki, fzarpacki, 
Śdfóer=. Plemię olbrzymów, chcąc wyrugować dzielne 
z nieba bogi, Siepackie niofo mordy i pożogi. Zab. 12, 9, 
kitowfkie, SIEPACZ, -a, m., fzarpacz, łapacz, ce- 
klarz, oprawca, Bh. bitic; Pd. shibaves, tepfnik; Dal. 
fzatnik (cf. fzata); der Gdfóer, Qenterśtnei. Każdy z 
tych urzęduików ma przy fobie 40 fiopaczów, z którei 
obchodzi część fwoię miafta, doglądziąc, ieśli fię iakie 
hultayftwo nie nayduie, Star. Dw. 19, Pot. Syl. 327, 
© fiepaczach Raymfkich, CArość. Fars. 164. W dom (ża- 
tańfki czarni go porwą fiepacze, /arellites. Brud, Of. D. 7. 
SIEPNĄĆ cz. idntl,, Siepać kohtyn., pofiepać dk., fsar- 
pać, rzucać kim, cinen ferum teiben, rótteln, fhńtteln s 
(Rg. zjepati vlafe s* glavee lacerare crines; cj. Vd. tepfii, 
s rózgami fmagać, chłoftać). Wilk ten rozjufzony wiży- 
fikie dobytki fiepał wielkim gwałtem J nieprzyiaciekkim ie 
fal na ziemię kfztałtem. Otw. Ow. 447.  Niefeczefna fiepa 
wzjeżone fwe włofy. Otw. Ow. 531, fzarpie, rwie, fie 
tauft ihr Qaar. Siepa, dłabi, nęka mię mdła białogłow- 
fka ręka. Chrość. Ow. 101. Wielka potęga w ióy warko- 
<zu, który iak raz oko z ferca fiopnie, Przyydzie fię ła- 
mać i paść od impetu. Za. 15, 224, machnie, udersy). 
Złodzieie miru nie maią, Wfzędy gonią ich wiążą, wfzęe 
dy ich fiepaią. Klen. Wor. 37. Przybiegli w pofiepanym 
a podrapanym odzieniu. 1 Leop, 1 Mach, 5, 15. - $. Ból, 
wrzód, rana, fiepa mię, « piecze, dręczy, die MBunde 
brennt, jtódt, fómerzt. Kwiat ten na dymienicę przyło- 
Żyć, fiepanie i targanie w nicy uśmierza. Syr. 68a. Proch 
tea, gdy na wrzód przyłożyfz, wfzjftko bolenie i ficpanie 
Sien. 275, aleś Sómerzen unb Ńeifen. Otręby 
pomagaią przeciwko kłóciu, na bolączki i na bolesne fie=. 
panie w ciele. Spicź, 135. Ból wielki w Żołądku fiepa- 
iący. Comp. 191, ein żudender Gdmetj. - Recipr. Sie- 
pać fie, Ufepić fię, : fzarpać Gę, pafować fię, mocować 
fię, walczyć, ringen, timpfen, fih Herum relben. Roza 
rywa febą więzy, epa fię daremnie, Bard, 77. 283. Z 
niebem trudno fię nam fiepać. Pot. Arg.511. W fwo- 
rach, kiedy pfy idą, nie trzeba im nic cifkać, bo fię ufica 
psią, powiklą ,.. Ofir. Mysl. 46, . 
SIERADZ, - a, m., miafto w W, Polfzcze, Dył. G. 3, 48, 
elne Etadt in Grofpolen. (cf. Ture. Seradium, Serrai arx). 
SIERADZKI, -a, -ie, n. p. Woiewództwo Sieradzkie, 
Dyk. G. 3, 48. 
SIERAK, - a, - u, m., gatunek fukni, (cf, ferdak, cf. ierć, bra- 
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Sierak wytarty, w którym w do- 


SIERBSZCZ. 


czany), elne Sletdung. 
mu chodziła, Min. Ryt. 2, 189. 

SIERBSZCZYZNA , ob. Sierp', 

SIERĆ, *SIERŚĆ, *SIERCHL, -i, ź., Boh. ftft; (Sr. 1. 
ferftta, fertje feta, cf. fzorfki; Rs. mópcma, mepemxa, 
swelia); Mg. dlakka; Vd. dvaka; baś turże Saar auf 
den $ćllen der hiere. Ze fkóry ciało zwierzęce otul: 
cóy wyrafłaią albo włofy długie, albo fierć krótka, albo 
wełna, albo futro. Kluk Zw.1, 50. Siercią bydlęcą wy- 
tykaią fię podufzki do fiedzenia na krzefłach, na poiazdach. 
Kluk Zw. 1,238; Sierć kofńfka, Crn. et Vq. shima, koin= 
fka dlaka, Rg. koftret, Sierć krowia, kozia; Cro. arovzs, 
(arovnik, materac). Sierć zaięcza po myśliwiku turzy- 
ca; qu.v.). Gdy koźlę do owcy przyfadzą, uroście na 
nim miękka wełna albo "fierchł. Głicz. Wych. D 4, Po- 
fawy z fierści kosićy, 5 Łeop. Ex. 25, 5, z wełny ko- 

„ aićy. 1 Leop.). Sknbanie *fierchli. Glicz. Wych, Sierść 
z iego kożucha za relikwie fkubli, S4. Dz. 1001, oŚ. ru- 
no, gloden von OBolle, Wilk fierścią owczą pokryty. 
Birk. Zbar. D., fkórą owczą, runem owczym). Bydła 
mi nie zoftało ani iedney fierci, Zim. Sieł. 229, ani iedne- 
go kopyta, audy niót cine Mlaue von meinem Wiege if 
mir tbrig geblieben. — $. 2) fierć, maźć, farba konia, 
wołu etc., Rs. ziepcmb, bie garbe cineć YPferdeó, Os 

rści abo maźci koni (ą wielorakie; główne fą 

ała, czerwona i brunatna. Aluk Zw. a, 163, 

$niada, cifawa, wronia, bułana, kara etc. Koń. Lek. 5. 

Żelazna fierść, żelazny koń. Rys, Ad. 79. - Prov. Zn 

my (ię po fierść. Rys. Ad. 81. Znam cię wfkroś, znam 

po fierci farbowany life, Min. Ryt. 1, 228. Znać po fier- 
j zwierza, z mowy całówieka. Zygr. Pap. 154, Slo. po 
(rf'H wićte pognóf”. Nie twoićy fierści, któregoś pragnęła 
Miodzieńca , iuź go fobie infza wzięła. Petr. Hor. a, M b, 
nierównia ci, niót deineś Gleiden. Jezus wkrzeńit Ła- 
zarza, wierę nie po fierci, Gdy Łazarz Jezufowi okazyą 
Śmierci. Pot. Zac. 7, nie ha rękę, niedogodnie. SIER. 
CISTY, SIERŚCISTY, - a, -ę, Bok. et Ślo. frftnati 
Hg. fertós; pełen fierci, voll furzer Haare, (Sr. 1. ferii 
Pitć ferosus, cf. frorfiki; Ross. mepemuderansiń welni 
iepemxuiim wełniany). Skór fierścifta. W, 1 Reg. 19, 
15. Włofiennica fiercifta ofira. Sk. Da. 1005. Dzikie i 
*fzerścifte wory, chcą mieć znakiem oftróy cnoty. Nar. 
Hp. 5, 435. 

Pochodx. *firaczany, fierak; nafierszały; fiermitga; 

fierfzeń , fzorfiki, 

SIERDZIĆ fię recipr. ndk. , Bh. zfrbnatćti animum capere, 
Crn. ferdim fe, (Crn. ferd ira; Vd. fard, ferd ira, Fd, 

+ gniewać kogo); Cre. fzerditifze, lyu- 

(Cro. -fzgrdim kogo iratum facio), Bs. fercitife, 

frricitife, ferdittife, fardittife, gljutitife; (Be. 

frricha ira, Rg. farditti, « gniewać, Rg. fargba, farditos 
ira, Rg. Sarde Furiae; Sla, fórdba ira); Rs: cepauma- 
cu; (Rs. nocepąnmkcx, noocepąumkcx, upiocepaumwk. 
cn pogniewać fię; ocepAMmik rosslościć, ocepwimb roz- 
gniewać fię, cepaumb, cepacy gniewać; (Brym. cepale, 
ferce, + gniew); gniewać fię, frożyć fię, frożeć, Ec. no- 
awombaśmu; fió erzirnen, fih drgern. Sierdzi fię, a nie 
ma o co. Cn. Ad. 1036.- Bafami fieie, gniewa fię i fier- 
dzi, Żaó. 16, 218, Posta obyczaie żłe u chlopiąt wi- 
lo.. 
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dząc, Począł fię na nie fierdzieć, do ludzi ich hydząc. 
Groch; W. 580. Niemafz fię o co fierdzieć, fwarzyć. Cn. 
Ad. 617, nie wielka fzkoda). — - (SIERDZIENIE czopo- 
we, Boułons, nazwifko okowu łoża. fak. Art. 1, 273, 
det eiferne Befólag der tavette. SIERDZIENIKI, n. p. 
Legary w obu końcach fą opatrzone fierdzienikami, na 
zawisikach przynitowanemi do legara. Jak. Art. 2, 301). 
- - SIERDZISTOŚĆ, SIERDZITOŚĆ, - ści, ż., gniew 
liwość, opryfkliwość , zapał, Bek, ftbnatoft; Crn. fer 
ditnof; Vd, ferditje, divjoferdenje, ferditnoft, hitro- 
ferdnoft; Cro. fsórditotzt; Bs. frriditoft, frricba, ferdi- 
tef, fercba, frrięba, farditoft, farcha; Rg. farditos, farg- 
ba, rafargba, rafarda; jdher Zorn, Grimm, Sige, Hikig: 
łelt, Geuer. Tak wielką moc miały łagodne fłowa, iż 
Owa fierdzitość w ludziach ugafta. Bud. Ap. 145. Grozi 
lwa naieżona grzywa i fierdziftość. Przyb. Ab. 141. Sa- 
me dzikie zwierzęta, przefaiąc s ludźmi, łagodnemi faią 
fię, i nayfrożize befye fierdzitość fwą fkladaią. Pilch. 
Sen. Gn. 295. Przeciwko nieprzyiacielowi niech żoł- 
nierz używa fierdzitości fwćy. Gor. Dw, a5.  SIERDZI- 
STY, SIERDZITY, SIERDZIWY, *SERDZIWY, 
-0,-ie et - 0 adv,, Bh. ftbnató; Crn. ferdit, firdit; 
Vd. ferdit, ferdit, ferditliu, hitroferden; Cro. fzórdit, 
fzerdito; Be. fardit, ferdit, (rridit; Rg. fardit, fargbón. 
fercjan, firdan; Re. cepaammniń, cepańmxa; Ec. apo- 
muąnati: (Be, ycepAenb pilny), (cf. Gall. hardi); opry- 
fkliwy, gniewliwy, sapalczywy, bi$ig, grimmig, zotnig. 
Jafrzębie łacno fię rosgniewsią a fierdziwi fą. Cresc, 688. 
Rozdraźniony będąc frodze zwierz fierdzifty, Nie lżćy 
fam fobą rauca nad piorun ognifty. Orw. Ów. 316,  Sier- 
dzity gniew. Rey Zw. 78. Sierdzifty Mars falą tnie, co 
potknie. Zad. 6, 146 Min. Mara ferdsiwy gwałtem fię 
wdarł w towarzyftwo dobrotliwych planet. S/ow. pr. B 6. 
Sierdzifta białogłowa w dzień i w nocy przynagla mężowi, 
aby Piotra zgładził, Krom, 166. Każdy fię brata fwego 
kryri sierdziftym fercem pomścić chce. Gor. Dz. 69. Mo- 
fkiewfki z wydania królewny za kfięcia Finlandzkiego bar- 
dzo fierdzifty był, a tym gniewem obofrzony ku Litwie 
fię oburzył. Bieł. 555. W kaźdey fię rzeczy bardzo fier- 
dziwym a przykrym i nieubłaganym pokazuie. Kosz. Lor. 
35. Nie dokaże moc nigdy lierdzifia, co łagodność i do- 
broć. Jab. Ex. 36. Po glofie fpornym a fierdziwym, po 
Błofie-fpokoynym i wolnym, poznać umysł. Bud, Cyc. 76, 
Kosz. Cyc. 96. Zwątpiwizy o fobie, tym fię ferdziwióy 
a upornićy potykał, Kosz. Lor. 154 b.  Machabevfz fier- 

dziście woynę podniósł przeciwko nieprzyiaciolom. Gil. 

Kat. 111. Trzeba do tego ludzi śmiałych, mężnych, fier- 

dziftych. Petr. Pol, 2, 275, gorliwych, eiftig, Kięig. 

Skaurus był człowiek furowy, mówca fierdziwy. Kesz. 

Cyc. 67. Gotowy fryd, gdy traf na "ferdyta ferdyt. 

Kchw. Fr. 46, kofa na kamień). Będę ia wiedział, iako 

przytępić mu rogi, J choć ferdyt, przecięż go ia nabawię 

trwogi. Morszt. 136, Porwał fię, ale zginął; ferdyt, a 

nie duży. Pot, Arg. 348, gniew bezfilny, nie ief filny, 

wana fine viribus ira). Niechay też ma lwie ferce, kogo fta- 

rość znuży, Cóż o nim ludzie mówią: ferdyt, a nie duży. Por, 

Arg.419. Sierdzita fobaka wolkom firowa. Birk. Chod. 11. 
*SIEREBRZESZCZYZNA, (cf. Śrebro), ob. Sierpfzczyz. 
*SIERLĘCZKA, -i, ż., SIERLĘCZA, -y, ż,, wiewia- 

dło, wioiadło, wieiaczka, bie Mutffhaufel, (cf. Sie- 
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dleczka). W ręce iego fierlęczka, a wyczyści Loiowifko 
jego. Łeop. Math. 3, 11, łopata. Bibl. Gd.).  Rozmiece 
ie fierlęczą, 1 Łeop. Jer: 15, 7, wiejaczką. 5 Lecp.). W 
ręku Chryftufa ieft fierlęczka, a tą będzie chqdożone 
Przsń boiowifko zboża rozlicznego. Odym: Sw. 7 2 b. 

SIERMIĘGA ,'SZERMIĘGA, -i, ż., SIERMIĘŻKA, 
ż., dem., Rs. cepmxra, cBpmara; profte chłopfki 
knifko , grobeś Bauerntuh; gruba chłopfka fuknia , gu 
fukmana, ein grobtudeper Banetnfittel; Rz. sanyub, 
nymsnxb (ef. żupan. Chodzi on w fiermiędze, by iako 
chłopifko. Papr. Przyk. € 2. Za pługiem chodzi w ia- 
pciach a w fiermiędze. Stryik. Tur. e, Wodę wosi bofy 
w słóy fiermiędze. Paszk. Dz. 51. W chłopfkim odzieniu . 
i fiermiędze grubćy. Por. Arg. 60. One wory grube a Ża- 
łobne fiermięgi. Gił. Kar. 284, od, part). Ubiór pańtki 
porzuca, a fiermiężkę wieśniaka proftego frymarkiem bie- 
rze, Ban. K, 35. Cnota w podłcy fiermiędze, wyftępek 
w purpurze. Kras. Wiersz, 4. - $. tr.. Chryftus fiermięgę 
człowieczeńftwa na fię przyjąć raczył. Paalmod. 101. 
SIERMIĘŻNY, - a, -e, Bs. chpnmamaniń, von grobem 
Tfferhaaren, grob zufammen gewebt. Sukno profe fier- 
miężne. Star, Lir, 595. Siermiężne fuknie. Bud. Ap.go. 

SIEROCIĆ kogo cz. ndk., ofierocić dk., fierotą kogo uczy- 
nić, pozbawić go rodziców, lub dzieci, zgoła o famotność 
go przyprawić, Vd. firotiti, fafrutiti, pofrutiti; (Rg. of- 
romafciti, dowżfi na firomafctvo peuperare); cinen Vel 
waift machen, einen der Gelnigen Berauben. Juże ich lie- 
rocić nie będziefr. Bud, Ezech. 36,12, więcóy ich-nit 
ofierocifz. BiBI, Gd.).  Woyny fisrocą niedołęźne rodzice. 
Przefir. 49. Jak ofierocił miecz twóy niewiafty, tak ofie- 
rocieie matka twoia. Bud. 1 Sam.15,3a.  Popilius pa- 
fłany do Antyocha, aby woyfko iego z Egiptu wyprowa- 
dził, a (ynów Ptolomeufsa Żeby nie fierocił. Papr pruBa, 
nie ubożył, pozbawił dziedzictwa). SIEROCIEĆ neutr. 
ndk. , sfierocieć , ofierocieć dk., Rs. czpomBmb, fierotą 
fię fłać, fwoich pofiradawfzy famotnym fię zoiłać, vettap 
fet werden, nań Berlufte der Scinigen berlaffen nnbd cin: 
fam bletben. Day, aby iego fynowie zfierocieli, a Żona 
iego wdową była. P/rob. 200. Przeczbym ia biedna ma- 
tka miała ofierocieć po obu was iednego dnia. Bud. Genet 
27, 45. Oyczyznę w fłanie zlierociałym wziął w opiekę. 
Bard. Luk. 151. Mało nie rok oficrociała ftolica papiez- 
ka, aż Bonifacyusz obrany. Sk. Dz. 616, . SIEROCTWO, 
-a,n., Bk. fyroba; Sz. 1. ferotftwo, djecji zfubeno, nóe 
na ha macjete ghubeno; Rg. firotinftvo, firotigna ; (cf. Rg- 
firomafctvo, Cro. fziromiftvo pauperies): Cro. fzirotin- 
fztvo; Rs. czpomempo , capomcmBosaRTe; ofierocenie 
dzieci po utracie rodziców, (08. oycofieroctwo), rodziców 
po utracie dzieci; małżeńftwa, po utracie męża lub żony, 
bie Berwayfung, der Wapfenftanb, Wittwerftanb, Mitte 
wenftanb. Kanc, Gd. 298. O iak żałofne fieroctwo czło- 
wieka, Kiedy w podefsłym dzieci ftraci wieku. Morszt, 
268. Patrzay, iakie było fieroctwo tey! ubogidy matki. 
W. Pof. Mn, 366, - $. 2) collect. fieroty, SBayfen. SIERO- 
CY, SIERO'TSKI, SIEROCIŃSKI, SIEROTNY, SIEROT- 
CZY, SIEROTCZYN, - a,.- e, od fierot, OBayfen=; Zk. fy: 
rotćj ;Sr. 1. fórotjinć . (Vd. (reshen, (romazhen, : nędzny, po- 
trzebny, Zig. firomih, firomafeni pauper, Cro. fziromah); Rg- 
firotinfki; Co fziretinfzki; Re, cupomeniń; Ee. capom* 
uiń, O fierocińfkiei o wdów ubogich fprawy uflnie zaftawa- 
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wałfię. Krom. 585.  Sierocćy intraty rachunek. Ufrz. Alg. 
a, 129. Każ!y fąd opiekuńfki ma kfięgę iednę opiekuń- 
fką czyli ficrocieńfką trzymać. Gali. Cyw. 1, 85. Czyia 
to ta wieś tak nieporządna? zwyczi fierocińfka od- 
powiedział. Kras. Pod. 2, 19. Ofła *firotczynego z 
miali, iabrali w zaftawie wołu wdowinego. t Leop. Job. 
24, 3, fierotczego. 3 Łeop.). Sierotfkie dobra na dra- 
pież okrutnym tyranom podaią. Birk. Zyg. 18,  Pobiią 
go ficroce łsy wylane rzewnie. Por. _Arg. 568.  Sierotn, 
dom, ozphanetropheum. Mącz.; Sr. 1. fćrotow bom, fc: 
rotnencza, feretowna; Re. czponamaangie, caponania- 
meaknArX AOub. SIEROTA, - y, mase. er fem., SIE- 
ROTKA, SIEROTECZKA, -i, ż., dem., Bh. fytotet, 
forotćet, fprdbć; Sr. 1. fórota, ferotfa; Sz. a. fyttota; 
Crn. firóta, frota, frotła, froteza, frotiaa, edinshdzh; 
Vd. frota, frotle, frota; Cre. fsiróta; Sła. firota, (Sła. 
firoma, : ubogi); Rg. firotta, firotizaa; Ba. firota, firo- 
tiga, (Bs. firomah, : ubogi); Rs. capoma, empomnna, 
cupomka, CHDOMMNxa; (Btym. Ecel. cupb, Boh. foty, 
» opufzczony, cf. Chełd. jv zerich indigus opis; ci. Hór. 
"nv farach refiduum e/fe, fupere/fe); któremu lub któ- 
róy rodzice zmarli, ber Watfe, bie Waife. Sierotami 
nazywają tych, którzy Oyca nie maią. Groi. Ośr. 29 

Sierotą być, Re. cupomcmao: 
rotka, Żeś z małoletności fwoiśy, oyga z matką utracił. 
Steb. pr. Gdzież ten ie, któryby ogarnął "firotkę błę- 
dnego? albo tulaka opatrzył w nędzy iego? Rey Zw. 190. 
Jeftem uboga fierota, opufzczona, nie wiem nawet iakich 
rodziców miałam. Teatr 5%, 6. Młoda dziewczyna rodu 
falacheckiego , i fierota. Teatr 20 praef. Gdy fierota do 
lat zupełnych iefacze nie przyfiedł... Gali. Cyw, 1, 109. 
Sieretą dziurę zatkać wizędzie. Pot. Syl. 121, Kto ma 
być fierotą, lepióy fię nie rodzić. Pot. Arg. 560. Siero- 
ta ciężfia niż kami Rys. Ad. 65. Mężu! ty chcefs 
uciec w pufty Świat daleko J pod moią fierotki zofawić 
opieką? Preyb. Ab. aa8.  Płaczcie ftróża fwoiego pa- 
nieńfkie klafztory, Ubogie fieroteczki i fzlacheckłe cory. 
Groch..W. 126. - $. fierota, po firacie dzieci ofierociały 
lub ofierociała, cin serwaifter Water, eine setwaifte Mut: 
ter. Wcsoram byl oycem, a dzifia fierotą, Miałem, ach 
miałem w fwym domu fkarb drogi. Zab. 15, 266. Emil 
Paweł, który tak wiele miał fynów, że ich i darował in- 







































nym familiiom, fierotą 3 nienagła zofat. Warg. Fal. 184. - 


- $. Sierota po Żonie, : wdowiec, det ABittwet; fierota 
po mężu, s wdowa, bie Wittwe. Świeżo po mężu zofta- 
wszy ferotą. Pot. Arg. 7. - $. fierota, aliguande pro 
egeno et mendico ufurpatur. Cn. Th. 997, ein atmet Bec: 
lafenet. - $. 2) Sierotki, pory, dziurki potowe, die Sdweifs 
ldder. Powietrze wilgotne pory, które drudzy fierotkami 
zowią, wciele otwiera. Czesc. 4, Syxt. $k/. 67, et 5, et 242. 
* W wodzie tak długo fiedzieć, póki fię fkóra nie zaczerwie- 
mi, i fierotki fię na nią nie wydadzą. Petr. Wod. 41. 
SIERP, - a, m., SIERPIK, -a, m., demin., Bh.et Sło, 
frp; Sr. 1. fetp, fetpit, fierp, ferb; Sz. a. (erp; Crn. 
step; Vd, ferp; Cro. fzórp; DI. fzarp; Hg. farló; Rag. 
farp, farpich ; Bs. sarp, serp, srrip, sarpicch, srripicch; 
Ec. cepnb, cepnósub, cópnuxb; Ross. cepnb, cep- 
uuxb, ropóyiua; cf. Gall. ferpe, farpe, echarper, Lat. 
med. farpere, Ger. fhórben, tatben, Harfe, Gr. dpnn; 
cf, Ger. bet Tfdhitper, no/lr. fsarpak, fzarpać, cf. Germ. 
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fóarf; cf. Lar, fcirpus, Crń. serpiza; tf. Serb; 5 cab); 
Sierp, narzędzie zębate do żęcia zboża, die Sióel. Sier- 
py do trawy maieyfze (ą i bez zębów; do zboża zaś więk- 
fze, i maią nieznaczne ząbki. Kluk Rosl. a, 164, et 3, 
1a1. Sierp od trawy, Bh. tofalec, flepanec. Zioła zda- 
rzone, część z korzeniem zdrowym Wyrywa, część fier- 
pikiem skrawa mosiądzowym. Zeór. Ów. 167. Tefak abo 
fierp na obcinanie .ciernia lub oftu potrzebny. Bor. 4, 140. 
Sierpik ogrodowy, Rs. Gopoaaunxb. Sierpa trzeba ozi- 
minie, kofa fię zeydzie isrzynie, 7. Kch. Dz.26a. Owdzie 





*ze rżyfkał powracają żeńcy, Ci oftrozębe kłofitemi wień- 


cy obwodząc fierpy , pląją... Zab. 9,17. Grid zboże 
tak pobił, iż nie było po co z fierpem wychodzić, Gor. 
Sen. 116. - $. 2) Sierpy , herb, trzy fierpy do góry koń- 
cami; ręka z obłoku trzyma ia. Kurop. 5, 48, cin Mape 
pen. SIERPANKA, -i, ż., Rz. cepnanka; tkanka cicn- 
ka, niby fiatki od much w oknach, GSólepet, gliegentuń, 
febr bhnneg Gewebe. Za łokieć fierpanków fześć grozy. 
Stat. Lit. 595. SIERPIEŃ, - pnia, m., Boh. et Slo. 
frpen, ósmy miefiąc w roku, „uguflus. Haur Sk. 488, 
der Uernbtemonat; Sor. 1. jencz, inepfta mifacztwo (ob. 
żąć), ptajne mtfacztwo, prajnit (ob. Prażnik); Sor. 2. 
jazunenfti (ob. ięczmiek, Sr. 2. jazmen; cf. Sr. 2. inojftt, 
jeo, ob. znoy): Crn. Serpan male Julius, Serpan ve- 
ike Augufius; Val. Serpan, Sedemńik Julius, Vd. Ofem- 
nik, Gofpojnik Augufus; Cro. Szćrpón, Jakoperschak 
Julius, Velikomeshnyak, Vórfan, Kimovóz, Kolovoz 
-Auguflus, (Malomelsnyak September, Klafsen mefzócz 
Junius, cf. kłos; DI. Szarpan Julius; Rg. Sirpagn Ju- 
liu, Kolovoz Augufus; Be. Serpagu, Lugl, Śrripsga 
Julius, Kolloroz Augufus ; Sla., Strpauj Julius, Kolo- 
vos Auguflus; Re.dnrycmb. Sierpień od fierpa rzeczon, 
bowiem tego miesiąca iaż wfzelkie sboża fierpa a Źniwa 
potrzebuią. Cresc. 695, Chmiel. 1, 192. Sierpień kłofy 
koń. Min. Ryt. 4, 191. Zima nie przynofi pożytku; ale 
bez nićy nic nie zbiera Sierpień. Mon. 64, 253, Źniwo). 
SIERPNIOWY, -a, - e, od Sierpńia, Yugufte. *SIERP- 
SZCZYZNA, - y, ź., n. p. Niepoboźnemi podatkami, wi- 
mami, fierbfzczyzaami ludzi w fwych imionach obciążył. 
Stat. Lit. a53, Szerebfsczyzna ; (ierebfzczyzna. ib. 24 
Contributio generalis Juper uniuerfam Litkuaniam inf 
tuta, alias ferepfzczyzna 560 gro/forum. Dub, 30. Ni 
będziemy mogli ani fzerebczysny, ani płatu Żadnego i ni- 
iakiego poboru ufłanawiać aż na feymie Stat. Lit. 39, et 
87. Podatki ziemfkie, to ieft, pogłówfsczysm, ferep- 
czyzna, Vol, Leg. a, 79%. Na feymie Wileńfkim 1551 
ferepczyznę na wfayfikę ziemię Litewfką, Rufką i Zmudz- 
ką, na trzy lata, od fochy po 5 grofzy, uchwalono. 
SStryik.750. Jagiello dobra duchowne wyzwoli! od wfzel- 
kich podatków , ferepciza, bodwod etc. Śtryik, 446, « po- 
datek fierpowy, Sióclgeld , eine Ubgabe. Jmię tego po- 
datku od Śrebra wywodzi, i pifie Sierebrzefaczyzna 7. 
Czachi, n. p. Pieniężna danina, dla.różnicy od da- 
nin in natura, nazywała fię w Litwie od fiowa fiereńro 
Śrebro, fierebrzefeczyzna. Czack. pr. 1, 20a, cf, Poko- 
newfkie. SIERPIK, - a. m., a) dem. nom. fierp, gu ©., 
bas Sińclhen. - $. 2) Botan., BA, ftpef, ziele, ieleni 
trank, ma liście ząbkowane oftrokolące i rzezące, iak 
fierp , ferrarula, Góattentrant, Gdatte. Syr. 1159, et 
1256, Sien.'78, Aluk Dyk, 3, 74, Aluk Rosl. 2, 253, 
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YVd. ferpiza. SIERPNICA, -y, ż., Sium Falcaria, ga- 
tunek Marka. Xluk Dyk. 3,84, Gium, Gideltrant, Sie 
ćelmart. *SIERPODZIÓB, - a, m., ptak Tantaluz fal- 
cinellur, Ross, kapamańina, der Sidelfhnabel, Sic: 
fóndóler. SIERPOWATY, - a, -©, - 0 ady., na fierp 
pochodzący, fińelfórmig: Rs. cepaosńannik, falcifor- 
mis. Perz. Cyr. 1,155, Pierwszy oddział błony mózgo- 
wóy, ficrpowaty. ib. 58, SIERPOWY, - a; -e, od 
fierpa, Vd, ferpen; Sińci:. Sierpowy trzonek. Kluk 
Rosl. 2, 164. Kowal fierpowy, Bh. ftynit; Vd. ferpar, 
ferpni kovazh. **SIERPOŻEŃCA, - y, m., fierpem 
zboża sżynaiący, der Sióclftnitter. Tamteczne. trawy 
zuaią fierpożeńców. Otw, Ow. 550. (Rg. farponoffaz fala 
cifer). 

SIERŚĆ, oŻ, Sierć. 

SIERSZEŃ, SZERSZEN, - fzenia, et - fznia, m., Boh., 
frfen', frfan, (oerś. fefim, frfeti bęczeć); Sło. feffen, 
fefen'; Sr. 1. (herfóen, (herfdyn:; Sz. 2. fherfhen; Crn. 
sershćn, zkmórl; Wd. fersken , ferfchen; Cro, fzórfien, 
ztershen, kebór; D/, Rarmcli Sla. ftershtn; Bs. firrifce, 
fterimegi, farmegl; Re. weprieni, cf. ObD. Qarniiher, 
ef, Hbr. nvws ziraah crabro), bie Śyotni$; ve/pa crabro, 
gatunek ofy, ale wielki, Żądlem i fzczękami rażąc, na- 
brzmiałość znaczną z bolem fprawnie. Zooł. 129, Kras. 
Bay. 17, Radzę tych fierfzeniów nie draźnić. - Birk. Zyg. 
12, nie budsić licha; nie iątrzyć fierdzikego). Ma fier- 
fzenie w nofie. Dudz. 61, Sło. gato (rfew, kokotliwy, 
ofa, opryfkliwy, czupurny, aufbtaufend, bigig. - $. 2) 
Mnieyfze działko, fierfze! , wyrzuca 2 1/a uncyi żelaza. 
Archel. 1x, eine Wt tleinec Manonen. . SIERSZENIO- 
WY, - a, -©, od fierfzenia, (otnifen=, Bh. frffnowó. 

*SIERZP , eś, Sierp. - Dudz. 29. 

SIEŚĆ , Siąść, fiadi, fiedli, F. fiędzie, fiąqdę med. niedok,, 
Siadać cóntin., Siadywać , Siaduie frequ., (sed cf. Sie- 
dzieć) ; Bh. fóftt , fednauti, fedati, (edawati; Sr. 1. fets 
nucj, fedbam, $eidacj; Sr. 2. fe $idnuih, $e bibnuf(h, Bis 
nufó; Crn. sędam, sęfti, tędi, sędóm, zbiznkam; Vd. 
fefli, fedeu, fedla, fedem, dolfefi, dolzhizhati; Cro. 
fzefzui, fzćdam, pofzagyujemfze ; Rag. sjefi, »jedam, 
ujedatij Boen, siiti, sjefi, ajediti, pofadit 
chcmb, caąy, ychcamca; (Ee. cHAatwca, cHAatock; 
paacBAaoca roziiadać fię, padać fię, pękać); fiąść po 
ftaniu abo przyfzedifzy gdzie s inąd, nfiadać, fidy niedet 
f:gen, nieder iafien, fiń (egen. Czy fę im fąść podoba 
nad źrzódłem przeyźczyłym, Czy na podflońcym wzgór- 
ku, osy w gaiu cienitym, Przyb. Mile. 74, Niech pani 
fiada do frysowania. Teatr 25 c, 11. Siadaymy do fołu. 
Teatr 51, 63, Gdy przyfiło fiadaćsdo ftołu, fado 
każdego wedle rangi. Kras. Pod. 2, 130. Chodźcie, *ob- 
jedwaycie! i fiedli iiedli. Bia. Pf. 110. Xiądz ploban 
fiadł do konfeffionału fiuchuć fpowiedzi. Xiądz, 55. Przez 
dlużfzy czas fiadał do karety, niż do odprawienia calóy 
drogi było potrzeba. Mon. 64, 71, wfiadywał, er vertdn» 
delte mebr Zeit mit dem Ginfegen, Ginftetgen, Uufiteigen 
in den Wagen, alś... W kole Senatorfkim, gdy fiady- 
wał , mógł fię każdy zadziwić mądrości iego. Birk. Chod, 
38, gdy zafiadał, wenn er felnen SiĘ nabmi. Na karku 
komu fieść, : przyfieść go, opanować go, fiń cinem auf 
den Naden fegen, ihm ńberwdltigen. Nie będziefz kró- 
lem , narodóm swyciężonym xa karku nie fędżicfz, 
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Bard. Tr. 218. (Chłopy. podwiódł, aby fiedli'na kar- 

ki panom fwoim. Birł. o x. 10. Bladość mu fiadła 

<a iagody. Bard. Ur. 519, przykryła mu lice, Bleińe 
dedte (eine SBangen. Gdy fię w wey nadzici odrwią, to 

im fiada Nayczęścićy w uściech owo: sh nieftety, biad: 

Min. Ryt. 1, a91,'to w uściech ich bywa). - "Siądzenie, 

fiędzenie, : fiedzenie, na czym fidzą, der SiĘ. Scyto- 

wie kochali fię w pięknych fiądzeniach, i konie uzbraiali 
do woyny. Nar. Hf. a,3a2, cf. Godła, kulbaki). Się 
nie od złota na koniach. Tward. Wł. 211. - *$. Csuię 
nieprzyiacielfkie, lub w grobie fiadł, grozy, rumulo quo- 
que fenfimus' hofiem. Zał r.Ow.331, choć legł, polegi, po- 
chowany iefł. - $. tr, Siadłem, zginąłem, iuż po mnie, 
di/perii Mącz., przepadłem, eś ift auś mit mie, tó bia 
vetlohren, Siadłeś, iako (ól, actum efi de re. Cn. Ad. 

1035. Jeśli Zawifzy nie będsie, fiadiem. Orzech. Tar, 

17, cf, zofać na kofzu; cf. Ag. sjedilka, ufidjeliza, » któ- 

róy fię nie doftalo męża, eine Sigengeblichene). Na po- 

grzebie hetmana nie uflyfzałeś głolu innego, ieno: iuże- 

Śmy fiedli, iużci nie będzie do Ruf biegał nas bronić. ib. 

aa1, wir finb verlefen. Jak fkoro fię dway tak wielcy 

panowie Złączycie, fiedli Turcy i Perfowie. P. Kch, J. 

45. Bea pochyby fedlibyśmy byli, by fię był Aanibal s 

bratem złączył, Fal. Fl. 77. Niemafz cię; i ia w móy 

nadziej fiadła. Chrość. Qw, 138. Wnet połowica miafiui 

s trzafkiem upadła fwoim budowaniem i ze wfzyfkim 

fiadla. Prori Zał. 17, obaliła fię, 'fie ftirzte zufamiien. 

Jeślibyś co z tych taiemnic wyzionął, to twoia głowa fia- 

dla. Kosz, Łor. 100. "Alexander wziął przymierze gors- 

kie s Mufkiewfkim , Siewierfkie pańfiwo bo fiadło, Litwie 

uabladło. Stryik. Gon, R 3. Już tam fiadło zbawienie, i 

nadzieia polcpfzenia zginęła, gdzie fobie za pośmiech mi 

cielefną żądzę wyprłniać. Kosz. Lor. 63b, Jeśli nie 

powftaiemy, fiadlo wfzyfko. Hrł/. Nau. Na8. - $. Ni 
fiadlo ni padło, Rys. Ad, 48, na iednćy nodze, isk s bi- 
cza (cf, Ptaki gdzie padają), nie wiedzieć zkąd, iak, mit” 
nidtó, bir niótó. J tak ni ztąd, ni s owąd, ni fiadło, 
ni padło, Kilkoro tych beftyiek rasem mnie uiadło. Zakł. 

„Fir. 70. Nie fyna aoftawuię, ałe łotra, który ieficse, ni 
padło, ni fiadło, a iuż pracą rodziców fwych rozlewa, 
depce. Falib. Dis. 3, Sami, ni padłfzy, ni fiadłfzy, csy- 
nią konftytacye. W. Pof. W, 3, 353. 

1) SIESTRZAN, - u, m., podciąg, balka, na którey fię 
wipieraą poprzeczne balki. Dudz. 57, der Untetballen, 
Unterzug , auf dem die Queerbalten liegen. 

a) SIESTRZAN, SIUSTKZAN, - a, m., SIESTRZENIEC, 
SIOSTRZENIEC, - fica, m., *SIESTRZANEK, - nka, 
m. , Bh. feftenec; Vd. fefirish, fefterni fin, feftern otrok, 
feftrizhck (cf. bratanek); Cro. fzefztrich, fzestcich, Gres- 
trin fzin, nechjak; DŁ. nechyak; Rg. feftrich; Ban. 
firicch , nethjak, fin feftre; Ross. cecmpnnuxb, nómiń, 
wulg. yegb (cf. wuy); Ee, ceempusnyb, cdempnnb 
cnub, Opanrineyb, Gpamanoxb; der Sóweftetfobn. 
On móy fioftrzan rodzony. Teatr 24,167 Czrr, Miły fio- 
Arzeńcze. Teatr 55 e, 61, Jultyn, fi-frseniec Juftyi 
na, fyn fiofiry iego Wizilancyi, Sk. D:.561. Odda 
w ręce fieftrzana, Zaś. 11, 53, Steb. 159.  Potomfwo 
Grachowe a fiefirzankowie Afrykanowi, Warg. Wal. 198, 
Boter 187. Siefirseńcy, Crn, seftrinii; Vd. fiefrizbi, 
fefrishi, Gefterni otrozi, fefriahni, feftrizhne; DI. fze- 
















































SIESTRZEN. - SIEWACZ. 


fstrichi; Gefówifterlinber. - $*. Sieftrzyn mąż albo fie- 
frzanek , niektórzy z Niem. zowią Szwagier. Mącz., Fd. 
fieftera mosh; Cro. (rak ber Sóweftermann, der SÓWa: 
ger. SIESTRZENICA , SIOSTRZENICA, -y, ż., *SIE- 
STRZANKA, -i, ż., Bh. fefttenice; Sło. feftrenica, tete 
ćena (eftra, mogćg matti fefiri ćera; Crn. seftrishna; 

feffishka, feftrizhna, fofterna hzki; Be. feftricina, kechi 
Teftre; Rg. feftricna, brattuceda; Cro. fseztrichna; (Ra. 
<ecmpeaBja, » fioftra przyrodna); cecmpuuna, + fiofiry 
córka); Be. Gpaminxa (cf. bratanka); (Ee. cecmpónnka, 
: fiofira) ; bie Sóweftertońter. Miał fieftrzankę Juftynia- 
na sa Żonę. Sk. Dz. 541, et 135. Miła fioftrzenico. Teatr 
55e,61. SIESTRZENNY, SIESTRZYNY, SIOSTRZYN, 















SIESTRZYCZNY, - a, - e, SIESTRZYŃSKI, SIO- 





STRZYŃSKI, - a, - ie, Sło. fefirin; Sr. 1. fotiinć, $i 
siny; Crn. sęftrżi; Pd. fefterni, fieftern, feferfki; C: 
izefztrin ; Re, cecmpuub, ceempnyntub, od fioftry, do iofiry 
należący, Gdhweft. fówefterlih. Juno łechce Jowifza 
fiedrzycsnym uścifkiem. Zaó, 15, 14 Kniaź. Miłość fie- 
frzyńfka. Chrość. Ow, 197. Całewania fiofirzyńtkie. Otw. 
Ow. 374. Nie chciała powiedzieć, choć ną prośbę i 
ufitowanie fiefrzyne. Ger. Dw. 281. Wfzyfitoś pokłócił ; 
iam stąd zdrayczyna (fieftrzyna. Zeby. Ow. 156, fiofrę 
zdradziłam). Drat FieRrzyczny, Stryik, 296. Siofirzyn to 
grzech. Bardz, Ty. 246. SIESTRZEŃSTWO, - a, n., 
pokrewieńftwo fieftrzyczne, Vd. fofrina, fefroushina ; dle 
Gowefterfkaft. - fig. Moralifta uważa, iak fię cnoty a 
fiebie rodzą, co za fiefirzeńftwo i powianowactwo s fobą 
jj Łub. Roz. 16, WBerwandtfhaft. "SIESTRZYCA, 
-y. ż., SIESTRZYCZKA, -i, ź,, dem. nom. fiofira, 
Bh. feftticta; Crn. sefriza; Ra. cecmpuya; dać Sówe: 
fterhen. Nie myśl fieftrzyca Marto o potracbach moich. 
Groch. W. a30, Bard. Tr. 8, Łącz. Zw. 54. Panu Bogu 
fię poleć ma miła fiefrzyczko. Biel. S. M, B3. Siem 
firzyczki świątobliwe. Groch. W. 359,  Dziewiętne 
dobne Sieftrzyce. Men. 76, 600, Muzy). Wyfchłe Si 
firzyce wątek dni twoich wezmą w fwe nożyce. Mon. 70, 
725, Parki, Prządki. 
SIEW, - u, m., SIEWBA, *SIELBA, SIEYBA, -y, ź;, 
'Bh. feti, foge, fętba, fesina; Crn.sęjtra; Wd. fietva, feitva, 
Cro. fzatva, fzejsnye, ztern (cf. Ścier- 
nie; Rg. sjddba; Bx. fidba, zemglja pofiana; Ru. chab; 
Ec. chxmna; fianie, czas fiania, fiowka, daś Sden, die 
Eut, bie Gaatzcit. Sirwba rana pod czas omyli, późna 
zawfze. Cn. 4d. 1036, Sło. ftorć fegba cafto zmili, a poje 
dna wididi; cf. co w czas, toz naa). Omiofekałeś ora- 
nia i fieyby, żąć też nic nie możef:. SŁ. Kaz. ga. Siey- 
ba lnu zaczyna fię pierwfzych dńi Maia. Przęd. 7. Taką 
woynę fprawił fiew Kadmow. Bard. Luk. 65. Do żon 
po poczęciu, iuż fię nie przybliżają, a fieyby na ficybę 
nie daią. Sk. Dz. 94. - $. Co wyfiano, die Wusfaat, Bie 
€©uut auf dem Gelde; Re. nochsb, nachsb. Spafienie 
fielby. Herb. Stat. 70, Podeptanie fielby. ib, 359. SIEWAĆ, 
ob. Siać. SIEWACZ, SIEWIARZ, SIEWNIK, -a, m., 
SIEWCA, - y, m., SIEWIEC, - wca, m., który ficie, wy- 
fiewacz, der Sder, Gdemann; Sr. 1. ffymcz; Fd, fejauz, 
mafierauz, nafierar ; Cro.fzejśch ; Bs. siaę, koj (ef. Rg, 
fabar ruficus) ;ąRs. chameab. jewacz powinien mieć 
rękę dobrae wprawieną do chwytania nią nafienia podług 
potrzeby. Kluk Rosl.3, 198. Wielką fzkodę caynić mo- 















































„SIEWALNIA - SIEWKA: 239 


ER ofpali Kowiarze, Haur SŁ. 53. Nafiał ten piekielny" 
fiewacz gorfzącego kąkolu. Chmieł, 1, 1098, siowca ten 
ieft djabół. Parn. 134%. Stankar, kacerfwa Zwingliiań 
fkiego fiewca, Sre5. 124. Przyłożył fię też do tego drugi 
fiewiec Pailalet, a po nim Ortolog; fwoiemi- błędami ie- 
fscze bardzićy tę niwę zaplewiłi, tak iż iuż niemal w 
*poły zkąkolała. $morr. Ap. 60. SIEWALNIA, ob. Sie- 
wnia. 

*SIEWIER, - u, m., Vd. fever, pounoshna firon fvieta, 
pounozhishe, pounozkje, : półuoc, ftrona śwista półno- 
cna, Vd, fever, bura, burja (cf, Boreae, cf, burza), fa- 
murjan, Niemez, flanjuk, garbin, pounozkni veter, 
półaocny, Vd, fevernik, fevernjak, ponnozknodeskelnik, 
s północnik; Crn. gerbin, gerbin, : północny wiatr; (Crn. 
sęvar lufie); Cro. fzever, bura aguilo, fzovdrni fepten- 
trionalis; Bos sjever, siucr, burra Boreas; Rg. sjover 
aquilo, feptentrio, sjeverni boreali:, feptentrionalis; 
R:. chsepb; : północz (Rs. eulg. cHaepko zimno (ef. 
Syberya); der orden, die Mitternadt. Wiatr północny 
przodkowie nań zwali fiewierem, Ołotbwind; to dlatego 
przypifuię , iż tego ftowa, iako i innych wiele Polacy za- 
pominaią, tak iż iuż nie maią czym wiatrów zwać. Bud. 
Bccles, 4, 26, et Prov, 25,23. *SIEWIEBNY, - a, - e, 
półaocny co do położenia, mitterniótliy. W cerkwi u 
eltarza drzwi fiewierne. Sch. Persp. 25. Księztwo SIE- 
WIERSKIE, SIEWIERZ, a) w pańfwie Mofkiewfkim, 
graniczy z kfięftwem Smoleńfkim; ftolica Nowogrod Sie- 
wierfki. - $. 2) Kfigwo Siewierfkie, Siewierz, o mil 8 
od Krakowa, przes Oleśnickiego do bifkupftwa Krakow- 
fkiego przyłączone, zkąd bifkupi Krakowscy byli Siewier- 
fkiemi kfiążętami. Dyk. G. 3, 49. SIEWIERSZCZYZNA, 
-y, 4., kraie do kfięftwa Siewierfkicgo należące; n. p. 
"Tak w Koronie, jak w Siewierfzczyznie. Vol. Leg. 5,606, 
Stefan król waleczny firacone Siewierfaczyzny odayfkał, 
Tward. Wi, ie, t. i. Siewier kfięftwo w Mofkwie. 

SIEWKA, -i, ż., fewba, fianie, fiew, dać Gden, Die 
©aat. W fihadzkach rgucano rozmowami pierwfzą fiew- 
kę rozruchów. Kfek, 199, zafiew, Same. - $. 2) Siewka, 
gra kalkułów. Dudz. 25, ein €pid mit Etcincn; permu- - 
tatio fimilis vel eadem calculorum in ludo; +el duplex ordo 
ealculorum vincentium «. gr., fiewkę mam, bifariam cal- 
culis vineo. Cn. Th. 997, id habe eine Zwidmiińle. - 
Translate fonat inconfłantiam , elufionem , collufionem 
duorum , tepetirionem ciusdem rei, Berdnderlińteit, Uuz 
Śeftdndigteit, Dregerep, Uućflihte. Boga fię opatrzno- 
Ścią ta fiewka dzicie, Że ubodzy a nizkicgo fianu, wzgórę 
wfępuią, wyfocy na dół upadają. Zrn. P/. 5, 610 5, 
przemiana). Po zabiciu wielkiego kfęcia o zamki Litew- 
fkie rozmaici urzędnicy rozmaite fiewki grali. Stryik. 561. 
Przez dłogą feczęścia oboiego fiewkę. Por. Sył. 3a7. Ach 
obłudna na. Świecie oboiętnym fiewka. Pot, Arg. 315. 
Przyfoyność upatruie, żeby fię na dwoie rozerwawfzy z 
miłością, nie był iuko fiewka rozumienia u ludzi. Tward. - 
Pas. 28. Żebyś znowu z mamki była dziowka Daremny 
zawód, nie idzie tafiewka. Pot. Jow. 2, 54. Już zabit, 
on iuż fwoićy zie otworzy fiewki. Por, Arg.728. Na 
mas te chytre fiewki, przes fwo gęfłe a płonnc- nowiny, 

jawiali. Smotr. El, 27, fidla). - $. 3) Siewki, Sieyki, 

Siewniczki, ptaki, w iefieni tylko u naa fię pokazuiące, wiel- „ 

kością indyczętom równe. Kluk Zw. a,5a7, Serbftydgel, 









































„240 SIEWNIA - SIKORKA. 


rańuigel, ob. Pofiewki. SIEWNIA, SIEWALNIA, - i, 

ź., Crn, sevavnósa; Wd. fe Rs, chsaakHa.  Pła- 

cząc poniefie fiewnią s nafieniem. Bud. Ps, 126, 6, „not. 

fiewalnia abo fiewnia po Słowiańfku zowią naczynie, z 

którego ficią. U nas, iż z płachet ficią, mufiałby piachtą 

przełożyć,* daś Sdctuj. SIEWNY, -a, -©, Sor. 1. 

ftywnć ; Pd. fietni , fietouni, fietveni; Cro. fzetvćni; Fr. 

cbameabnani ; fianiu fiużący, zne Saat dienend, Saat:. 
Panay Maryi Narodzenia osimy fiew poczy- 
atego tę uroczyfość mianuią dniem ficwnym. 

1. 

*SIEWRUK, - a, m., n. p. Mofkwa fiowruków Litewfkich 
rozbiła i kadź miodu im wzięta; a o to to fiewruki froga 
woóyna fię wfzczęła, Stryik. 486. O fiewruki Litewikie 
woyna się wfzczęła., Którym miód Mofkwa odjęła. Stryik. 
Gon. Q 5. Ćmę fiewruków i fzlachty pobrano, Ziemi 
ośmdziefiąt mil Rufkićy urwano. ib., może bartników ? 
(fed Re. cespiora accipen/er fłellatus, ryba w morzu Ka- 
ipiyfkim, na 6 ftop długa). 

SIEYBA, o6. Siew, Siewba. 

*SIEŻA, -y, ż., m. p. Jeśliby kto komu iaż, fieżę, bądź 
też gać iaką porąbał, takowy ma onemu zapłacić gwalt. 
Stat, Lit. 51a. ? 

„ 4., Cn: bófgalza; Vd. kropiza, kropiuni- 

za, shverkaliza, resliuniza, besgalza, bozou, terskou; 

Cro. bizikalka, bsikalyka, fpricsślka, fprihślka; Rosa. 

'apnyb, uacoch, noansaabHax mpyGa; fpryca, Ńrzy- 

kawka, bie Gptiąe. Sikawka fkłada fię z rurki, u dołu 

niewielią dziurkę maiącey, w gó Ś otwartóy, iz 
pla w rurce. Hub. W/. 206. Sil od ognia. Vol. 
Leg. 7,546, Seuerfprigen. Nie wipomina Mudrzewiki 
„w urządzeniu fwoim do gafzenia ognia fikawek, znać, Że 
tamtych czafów, (koło 1555 roku), nie były iefscse zna- 
iome. Modrz. Baz. 536 nof. Sikawka do enemy. Czerw. 
36, Perz. Cyr, 2, 6, et 521, Krup. 5,288, bie Slyftire 
fprige. - $. m) Sikawka, ryba morfka, phyfeter. Plin., 
cin Seefiff; iak kolumna przed okrętami podnof fię, i 
dak kawka albo fontana na okręty wodę leie. Chmiel. 1, 
631, Cro. bola. - $. 3) Sikawka morfka, bie Meerhofe 
©afferhofe, dle Hofe: Ec. cmkdBnya, cmópuk, cmóprzk, 
OGaasb zozząósnnih, Płynąc na morzu widziałem fi- 
kawkę groźnego preokazu, Ta fkupiona od wiatrów, lekka 
para z razu, Wnet fię fup wyfokości niezmierny rozwo- 
ięklze mafsty naw przechodzi; Zda 

Gdynisy wierzch 
miebiefkiego fklepienia dopada; Widziałem iak fię wanio- 
fla i znowu fpufzczała, a w miarę porufzenia fali fię rufza- 
ła; W górze zaś nal nią chmura tak fię w grublz fzerzyła 
'W miarę, iak ióy fikawka morfkich wód ftarczyła. Przyk. 
Lus. 149-50. SIKNĄĆ med, idntl., Sikać kont., iak 
3 fikawki głośno ciurkuąć, frzyknąć, 
Beln. Gdy z drżącego fstylet wyymie 
rąca oną raną fiknie. Zab. 16, 255, Sikaiący, BA. ftrjta: 
wó. - $. 2) fikać fikawką actiue, s fikawki gdzie wody 
napufzczać, Pd. shrerkati, shterkati; mit det Sptige fprie 
gen. Cn. Th. 997. Za ołowiu zepfowaniem, dziury cew- 
ka doftawfzy, fika gwałtownie wodami, eiaculatur. Zebr. 
Ow. 8a. 

SIKORA, -y, 4., SIKORKA, -i, ś., BA,fyfota, fyforta, 














































SIŁA. 


firatoś, aupolnit ; Sło. fitora, fiforta; Sr. 1. fyfora; Sr.2. 
fzifora; Crn. plaskesa, gavgarza, shspelza, górsknók, 
Pd. feniza, fenza, plafiza (cf. plifska); Cro. faenicza; 
Śla. finica; Hg. tsinte; Re. amuka, cHnemeńxa, cH- 





Soblmeije, ein Wogel. Sikorka pofpolita, parus caeru- 
leu:, blękitna, Kluk Zw. 2, 272, bie Blaumeife, cf, bar- 
giel). Do głofów tych fikora tarara prsydaie. Ban. 7.3 b. 
Ptafzki, zimnem fpłofsone, precz od nas zleciały, Wi- 
dzieć tylko gdzie niegdzie olobną fikorę, Która Śpiewa na 
przykrą nieuważna porę. Chod, Ges. 15. Dworna fiko- 
ra. Ban. J.3. Sikora dworny ptak. Rys.4d. 6a. - $.tr” 
Jig. Cifzćy ty fikoro, myślifx, że ia o twoich figlach nie 
wiem. Teatr 106, 28, plotko, GŚdwóęerinn. - $. 2) f- 
kora, fikorka, obrywka, co fię komu okroi, zyfk, ein 
rofitęen, ein Kleiner Mebengewinn. Dwa śluby, dwie 
fikory, a iefzcze przy iednym zapaleniu świec. Teatr 16, 
111. Ja fię s niego nie Śmicię, to nafza'fikorka. Teatr 
46 6,66, Nie wdaway fię z iuryfami; ci Jchmość dja- 
belnie łakomi fą na fikorkę. Teatr 22 6, 36,  Sufceptaot 
ten lada rzecz rozwleka na kilka arkufzy, wfzyfko to dla 
fikorki. Tręb. 5. M. 17. 

SIŁA, -y, 4., SIŁKA, SIŁECZKA, -i, ż., demin., BA. 
fla, fplicta; Sło. fila; (Crn. sila, : gwałt, nędza 
ailnoft, : gwaltowność, Pd. fila, permurenie, 
poflje, wie gwalt, bieda, potrzeba; Pd. flu, : nimiu 
Cro. fsila, s gwalt; Rg. illa, : mnóftwo, liczba; Be. 
la, ufilnóft imperus, conatus, vielentia, mułtitude, vie, 
potentia, silła, koja fe cini drugomu, : gwałt, cf. Ben. 
»gilla, » korzeń, cf, Żyła); Ra. cuaa; cf. Gr. Ay, IX 
agmen , Gr. evAy praeda, Hebr. wyn chajil robur, „fath. 
tyn hil vafidus fuit, cf, Hbr. bw achal /poliauit; cf. Ger. 
EGecle, Sdnle Wd(g., cH. viel wiele); Siła, moc na co 
fkutkuiąca, die Stdrfe, die raft; Crn. kerfka; Cro. ja- 
kost; Rę. jikoft; Ba. jakoft, hrabroft, snaga, mocch; 
Re. worymemao; Ee, morywecmk. Siła jek przyczyna 
daiąca ciału ruch, albo dążąca do porufzenia go. Jak, Mat. 
5,295, et 227. Siła wie, władza potentia. Hub, Mech. 

Siła , moc sewnątrz działaiąca. Pam. Warsa. 5, 525 

w mechanice, cokolwiek w Sanie lub położe- 
odmianę (prawić może. Śniad. eo. 10,- Pan 
nmoja i fila moia. 5 Leop. a Reg. 2a, 3, opoka 
ma, moc a dużość ma. 1 Zeep., wipercie moie). Bożek 
fiły, mocy, Crn. Jodit, Zeddt, Jodute. Gdzie fila, tam 

i moc. Rys. Ad. 14. Siła bez głowy fzaleie, a rozum bez 

fity mdleie. Cn. Ad. 1056. Siła bes rozumu fama fię kazi. 

Ryr. Ad. 63. Siły głupie wielkością fwoią upadsią, Ale 

fkromne bogowie bardzićy podwyźlżają. Lib. Hor. 66, 

Radą, nie fłą; Rozum filę przechodzi. Cn, Ad. 989. Si- 

ły rozdwoione ftabieią, Cn.4d, 1037. Siły źłączone mo- 

cnieyfze. Cn. Ad. 1080, dwoy więcdy mogą). Nic nad 
fiłę. Fr. Ad. 8, quid valeant humeri). I koń nad filę 
nie fkoczy. Rys. Ad, 17. Przeciw, mocy potrzebna ieft 
siła, A siła co innego, ieno, gdzie jcie? J. Kchan. 

De.175. Bez siły próżny guiew. Zwórd, W/. 15, ct. 

aerdit, 


































SIŁA - SILIC. 


serdit, duż, wana sine viribus ira), Kędysiły nie- 
masz, tam i Żyć niesnadnie. Sim. Sieł, śo. Siły w ciele, 
duchy oŻywiniące, Zebenśtrafte, Lebenógeifter. Siły zo 
krwią uchodzą; spiritus, Cn. Th. 997. Trzeba mi spo- 
cząc trochę i nabrać sił. Teatr 53 c, 24, Srófte fammeln. 
Siły krzepić, rozruchywać, erercere vires. Cn. Th. 997. 
Siły na chorego biią, Perz. Lek. 10, gwałtowne porusze- 
nia cierpi, der. Mrante leibet Heftige Bewegungeń, Wal 
lungen,. Gdy o tych okropnych rzeczach mó ił, przez ftrach 
pocił się, a siły nań biły i w naywiększe zimno. Sk. Żyw. 
1,98. Gdy go uyrzy, weftchnęła, biią na nią siły. Jab. 
Tel. 97. - Wedle silek mych abogich. Czach. Tr. A 3; 
podług przemożenia, podlug możności). Sławić cię chcę 
Panie, wedle drąbnóy siłeczki moidy. Sk. Kaz. 576, Ta 
zbroia święta nie osłabi ich, lecz siłeczki ich pokrzepi. 
Bals. Nied. 1, 65. - Przez siłę, Vd, po sili, Crn. posili, 
coacte, gwałtem, gwałtowi Crn. posileti cogere), ges 
waltfam, gezwungen, etzwungen. Przyftosowania przes 
siłę nadciągane. Mon. 71, 588. - 2) SIŁA czego adver- 
bialiter, st Subflant., Gen, siłu, Dat. siłom, Act. słę, 
Jnfir. filą; Łoc. w siłu; s wiele czego, mnogo; (cf. lat. 
wia, cf. Pol. moc czego); eine Menge, viel. (Fa. alu ni- 
mium , Be, abo wielce, mocno). Gdzie siła głów do 
rady, i siła rąk do wykonania, sprawy oporem idą..Kfok, 
Turk. 8, Kto siła pragnie, temu nie doftaie. Liś. Hor. 
11. Siłaśmy siali, a mało się wzięło. Groch. W. 558. Siła 
mogą momente. Lub. Roz.463. Kto może siła, i wielom 
roskazać, Tego chce, czego nie może dokazać. Pog. Syl. 20. 
Siła to, gdy dwa na iednego. Tward. W/. 106. Siła sł. 
go, dwóch na iednego, Boh. Kom.4,255, Teatr198,7 
ef. iedna bieda nie dokuci Już się na cię siła zbi 
złego. Bard. Tr. 451. Siła to na cię, ciężko to na cię, 
mie sproftasz temu i nie będzie ci *z to (ob. *Z). Wszy- 
fikich liczyć, na wiersz móy siłaby, Kchw. Wied. 1a. Na 
niewelnika niech kładą kaydany, Już też tosiła Tankredzie 
na pany. P. Kch. J, 117; to z granic wychodzi, das iftgat 
Ju arg, zu wiel). W każdóy sprawie siła na tym należy, ia- 
ko się co mówi albo czyni. Gor. Sen. 59. W trefności 
jeden naród miewa przed drugim siła. Gor. Dw. 138. - 
$*. Jużeś wszyfiko powiedział? spyta mię który s w. 
*Silkę jeszcze tego mam. Opal. sat. 45; iessci 
nod ein wenig, nod etiiś. - 2) Jnterrog. S 
wiele? :le? wieviel? Crn. kólkajn, kolku, (cf.kilka); Va. 
kaliku, kolkain; Cro. kuliko; Rg. koli; ' Ross. ckoabko. 
wać Centin., ( Boh. foliti posilać); 

usilnie natężać; Słe, fylim, i; Vd. ai- 
natishati, na: persi li; Cro. 
szilim, szilujem, sziliti, DZ. szilovati; Rg.silli 

łovati, usillorati; anftrengen, ftact awfpannen, zwiugen. 
Nic dobrego nie zrobiemy, Gdy tałenta siłniemy. Jak. bay. 
253  Warunkowano, aby cerkwi Rufkich nie puftoszono, i 
do wiary Rzymfkiey nikogo nie siłowano. Krem. 523 ; cf. Crn. 
silnek ; Czo.sziluik; fg. silnik,sionik, unilnik ceacto7, siola- 
ter, raptor; Vd.sylnik tyrannus; » CHAbH UKD, = rycerz, 
bohater). Zbyt silona cięciwa nayprędzey się zerwie. Zab. 
14, SILIĆ się Rec. ndk. , Bh. fnejltt (es Vd. so pomujat, 
-se mujat; Be. lovatiae , sillovatise; DI. szilovatisse; 
Cro. stilimsze, szilujemszez Re. chawmica, MAAUMKCA, 
(cf. Żyła), migilmkca, nomygrńmaca , nomęgónzkch; 
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„ kusami. Pociey, 588. 
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usiłować swoich natężać , feine Srófte auftreugen, fiń 





anftrengen, angreifen, fih zwingen, (ih Siaug anthun. 
Nie 


bardzo sili, prędko ufać musi. Fr. Ad. 8. 
zcześ daleko do kośca, szanuy się. Zw. 
się, iak chce jemi 


Kto s 
ail się 
83. 









Jeśli się niebo chęcią nie prsymili 
Zamysłom naszym , darmo się mózg sili. Min. Ryt, 1, 16. 
Ludzka żądza na to się sili; czego iey bronią. P. Kch. 7. 
1a7. Silimy się kaz, chcąc, co się nie godzi, Huł. 
©Ow. 206. Silić się z głosem. Cn. Th. 997, bie Gtimme 
febr anftrengen. Silenie się na fiolcu daremne, chęć do” - 
ftolca daremna, wydyma: .ib., der Stuflzwang, Boh. 
tubatwta. Gdy sobię dali bitwę, męztwo się siliło aobo- 
polnie. Pasz. Dz, 58. Dopiero się sili zaboy srogi, ki 

dy nawalną gromadę na się gwałtownie wiodą, Tward. Wł, 
133, rośnie, pomnaża się, wzmaga, wióji, fteigt, nimut 
gu mit aller Mat), Dziś, gdy się na Tyrsowym widuie- 
my polu, Codzień się liche sili i przybywa bolu. Zał. 11, 
578 Zabł.. Sili się choroba, crescit morbus. Cn. Th997. 
Do tego czasu dzień się iasny silił, Odtąd iuź na wftecz 
trochę się uchylił. Zimor. Sieł. 193, pręyrafiat, rósł do- 
tąd, teraz go ubywa, krótszym się ftanie; bióger nam 
der Tag zu; cf. Przesilenie dnia). SILNIA, -i, ż., ma- 
china, wszelkie narzędzie, czy to poiedynkowe, czy też 
wielofkładne, ałużące do pomnożenia fkutków siły iąkiey- 
kolwiek. Żak. Art. 5,315; bie ORafóine. Jak. Mar. 4, 
214, Geom. 1, 269, Hub. WJ, 119, Rog. Doś, 2, 64, 
Krup. 4,4; Slo. nófttog (cf. .nafroić); Sr. 1. rtżt, tije - 
tunfa, (cf. rusztowanie, cf. rynsztunk); Cn. fkupfika; 
Rg. sloogh, (cf. złożyć); Vd. mashica, vmetalnoftnu delu. 
**SILNOMÓWNY Demoften. Czrt. Myśl. 54, silny, potężny 
w mowie, fróftig in der Rede. e, i, siła, 




































„ści, ż. 
usiłowanie, (Crn. silnoft, Fq. silnoft, silenje, permu- 
ranje; s gwałt, gwałtowność); bie Staft, bas Beftreben. 
Krup. 4, 9; Sr. 1. $ylnofcj, felnofcj; Bs, jako, (ci 
kość), snaga, snagnoft (cf. snażny). Porusz się Panie ku 
miłosierdziu , bo t z, iż ja ailność czynię w żałości 
serca za grzechy moie. Wrob.11. SILNY, SILEN, - lna, 
- me; SILNIE, SILNO adv., Bh. fylny; Sło. fplnó, filni; 
Sr.1. $ylny, fóluć ; Fd.silen, silnoften, silnoftnu, : gwałtowny, 
Pd. sylnu, alu, : mocno, bardzo, (cf. przezlisz); Cn. siln; 
(Cro. a violentus), Cro, eskile, : silnie; (Bs. aillan, 
usilun, sillom, silno, usilno violentus; Rg. silni; sillan, 
*ailna, silno viołentus) ; Re. cuaknniń, cuaenb, worymnarń, 
MOTYSIK, woXx0AKOBANAIŃ, 2bakuani (cf. ziele, 
Ec.abae, 36aku5, nyxnui; moczy, wie 
Cro. jak, jaklen, jako, (cf, iak), precze; Słą. jak, jaki, 
-a,-05 Ba. Śaki, snas, (cf. smażny) ; ftart, grof, Irdf< 
tig. Czlowiek mocny wiele wytrzymać, człowiek silny 
wiele dokazać może. Pam. Warsz. 5, 315 Lip. Nieco sil- 
ny, Re. chaknonbciń ; Średnie silny xpbnx' h, 

„ krzepki), Nadzwyczaynie silny wamnepitń, wamepb. Czło- 
wiek eilny, Crn. korónik, (-f. korzch), Rose. ycnaQxb, 
cnaisb, morymun«b, upBnaltn. Silna summa pienię- 
«dzy. Gor, Sen. 105, wielka, liczni 
Rzymianie gry rozmaite dawali. Gor. Dw.142, znscznym). 
Gdyby żył rządnie, toby było wszyfikiego obfito i silno. 
Jabt. Tel. 57, bardzo wiele, mnogo, fehr viel). -Co na 
tym micyscu bawiąc się ftoicie, I w niebo z chęcią tak sil- 
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*SITŁOSTRADA - SINO. 


ną patrzycie? Odym. Sw. 2, Oo b, z tak usilną, natężoz, 
ną chęcią). - $. Cum Datiuo ailnym być komu, ciężkim 


24a 





-mu być, przemagać go, przeważać, adużać go, einem ider= 
madfen fepn, iberlegen fepn, ipn in die Gnge treiben. Na 
oftatek Węgrowie, bacząc sobie silne Polaki, ultępować 
Na prawym fkrzydle dla gęftwy żoł- 
Lubo nas Tur- 





aszym byli. Warg. Cez. 34. 
cy wiełością przechodzą, silnemi 
nie mogą. bo nas męstwem nie celi 
Rusacy z łuków firzelaiąc naszym 
kuszami: też im nie źle odpierali. Bieł. 104. Nasi silni 
byli Krzyżakom żołnierzem, niż pospolitym r 
Biel 386, Sk. Dz. 862, Kfok. Turk. 8. Silenmi 
równia mi z nim, Cn. Th. 997. 
dzie pan przeciwko tym miaftom, którym on silen ieft, ia- 
kieyby myśli sam przeciwko sobie pragnął od drugich, któ- 
rzyby mu zdołać mogli. Kosz. Lor. 146; które kto mia- 
fa opanuie, będzie miał podsobą). *'SIŁOSTRADA fta- 
rość. Urw, Ow. 614, bać traftvergebrende Ulter. SIŁO- 
WAĆ med. kontyn., silić; usiłować, fidy anftrengen. 
zatławiay się obliczu mocnego, « przeciwko byfiro- 
ści raóki, 1 Leop. Syr. 4, Ż2, ani usiłuy. 3 Zee) 
walcz). *"*SIŁOWSTĘP, - u, m,, spadowchód 
cya, wpływ do sił naszych , Ginfluf, Sraftetguf. Zabo- 
bonni wierzą. iakoby niebiosa wysyłały moc abo siłowftęp 
iaki swoy na wolą ludzką, Zebr, Źw. 166 et 170. 
Pochodz. dziewięćsił, posilić, posiłek, posiłkować; po- 
silny, przesilić. przesilenie, usilić, usiłować, usilny, usil- 
ność; wysilić, zasilić, zasilek. 
SIMONIA, ob. Świętokupfwo. > - 
SINAK, - a, m.; Boletus farctus, gatunek hubki, rośnie 
w lasach, można go zażywać. Kluk. Dyk. 1, 76, eine Wrt 
Gówimme, Pije. SINAWY, SINIAWY, - a, —e, Rs. 
cnuesamniń , trochę siny, subliuidus, etwać blau untet» 
laufen, Du/z. 29. SINIAWOŚĆ, - ści, ż., siność nie- 
snaczna, die Bldulidteit, Re. canenómocme. SINICKI; 
tak Juflantczyka Brauna prsepolszczone, Vol. 4.eg. 5, 
127, $errvon Braun). SINIAK, -a, mr., SINIEC, - ńca, 
m., sina plama z uderzenia, ein blauner oder brauner gled 
vom Etofe, Sólage; Sr. 2. modriza, (ob. modry), la. 
modrica, udarac, córnjavka; Cro. chernyavka; Rg. mo- 
drizza, poxigliza; Re. cHHesO, 3awnób. Z uderzenia sl- 
bo z upadku lub z gwałtownego szturknienia by 'a siniec, 
to ieft, krwią zayście, Perz. Cyr. 1, 18a et 81. SINIEĆ, 
sinieie Neutr. ndk., ssinieć , posinieć, dk., Bh. zfonati, 
sfonaletl; Sz. 1. womodtam; Ross. cauBmk, nocnaBma, 
sinym się ftać, blau werden auf der $aut, vor Rdlte, vom 
einem Sdlęge Ie. Chłopiec cały zsiniał. Perz, Lek 315. 
Stał jak słup, zad:żał, zainiał i ftruchlał, Pzzyć. Milr.ay0. 
Posiniały, zsiniały, BA, ptifynalń , Sło. zfynalj, Ks, cn- 
neumiń. *SINIĆ cz. ndk., posinić dk., sinym uczynić, 
blau anlanfen machen, blau fólagen; Sz. 1. gmobrzenczua 
pu; Be. omodritti; Cro. omodrujem, omodrelszem, Rusa. 
cuuńunb, *Sinienie, Rs. cmnówie farbowanie sino t. i. 
błękitno, modro. SINIŁO, - n., ziele, farbownik, 
urzet, der Waid, Rs sóńAa, isaris, słeią go dla sukien- 
ników do błękitnego farbowania. Kluk, Ros/. a, 254, er 5, 
351. *Sznido Mącz. Sznidło. ib, Czynią spufty do Gdańfka 
żelazem. fladrem , *syenidłom na farby. Riel. Św. Bab. SINO 
adv., modro, błękitno, ga fkorą, blau, unter der Sant. 
























































SINO'CINA - SIODŁAC. 


Kolor nienaturalny , sino czerwony, aino blady, sino pa- 

pielaty, znakiem raka. Perz. Cyra, 121. Ziele to 

wągrowate abo sino czerwone goi. Sien.87. Sino krwa- 
wy, blutrinftig. *Sino t.i. błękitno farbuiący, Rs, cn- 

MHABNMAD, CHKMABIHKKÓ furbierz, der Blaufdrber. SI- 

NOCINA, SINOWIZNA, - y, ż., sińce na fkórze, sinia- 

ki, siność fkóry, blane oder braune gleden auf der Syaut. 

Ukazały się na ciele zbitego szkaradne sinowizay i dęgi 

abo blizny. Stzyik. Bo1. On zranion za wyftępki nasie; 

sinocina iego ieft nam lekarftwem, Budn, Jas. 55, 5. Sl- 

NOGARLICA, SYNOGARLICA, SYNOGARDLICA, - y, 

4., (Bud. Levit. 1a, 8). SINOGARLICZKA, - i, ż., 

dem., od gardła sinego, BA. btblicta; Sło. krdłicta; Cn. 

gerldza; Vd.gerliza, ptutika, ptutuika ; Cro. górlicza; Hg, 
gerlitze, gerlijze, gellicze; Rg. głrliza, garliciza; Ba. 
gherlica, ghrriliga; Sa. gtrlica; Re. rópauya, rópanb, 
rópaminygb, saxupb. (Rs. cnuomeńka, cunesóĆza pa- 
rus caeruleus; cf. sikora); die Zadtaube, columba rizoria, 
mało się co różni od turtawki; po bokach ma kresę 

łękowatą, czarną, koloru bywa ceglaftego. Zeol. 22. 

Vulgar. idem gu, tortawka, bie Turteltaube. Gorli syno- 

garlica. Ban. 3. 4. Płoche synogarlice. Cresc. 590. Jęczy 

ona ufawicanie iak synogarliczka, Teatr 13 c, A. Kocha- 
ły się iak synogarliczki. ib, 28, 20. SINOGARLICZĘ, 

- ęcia, n., dem., daś Zadtiuben, Turteltduben. SI- 

NOGARLICZY, - a, -e, od sinogarlicy, Zadtauten:, 

Turteltauben;Crn. gerlezhnó. Sinogarliczym jękicm la- 

ment nuci, Że się do męża więcey nfe powróci. Zad. 15, 

564. SINOŚĆ, - ści, ż.; BA. zfynaloft; Sr. 1. mobrencja: 

Crn. mudroit, (ob. modrość); Cre, modricza, chern:ar- 

ka; Ross. chuOcmh, cuueBł, CHuemł, CHHB, CHbXA; 

modrość zafkórna z uderzenia, z zimna, bie Blaubeit der 
$aut von Shlógen, von Mdlte. Ubiczował go, aż do si- 
mości. Sk. Dz. 722. Plaga albo raz ed bicia czyni siność, 
ale raz od ięzyka łamie kości, Feop. Syr. 28, 21. SINY, 

-a,-e, Bh. fymalh; Sło. zfynałh; Bs. signe; Ce. bly- 

tav; Śr. 1. mobrenczopitć, mobie zabcjanć; Ross. cunik, 

(cmnemnairń ciemnobłękitno farbowany; Ra. cnueyb dj 

bół); modry za fkórą, blau binter ber aut. Lekarftwo 

ma sine razy z uderzenia. Haur Sk. 598. Rana za ranę, 
siny raz za siny raz. Radz. Fx. 21,25. Z zaiadłości si- 

. ny. Żab.14,253. Bardzo siny, siniutki, Rs. cunónexb. 

poet, Siny mróz ku nami kroczy, a Życzliwe lato precz 
się rze. Ryb. Gęsl. B 4; twarz, czyli fkórę sino czyć 
niący mróz, der dle $aut blduende groft). 

Porhadz. posihiać, pońsinieć, podsiniały, 

SIO! SIO! + SI SI! płosząckury. Cn. Th. 715, fó! fó! (dle 
Śbner wegiagend), (Ef, sit!) ; Cro, efsżofe; Rs. mu, maki 
ziąd muxnymk, tiwkainb płoszyć ptaki, cf. ksyknąć. 

SIODEMKA ob. Siodmka. 

SIODŁAĆ, cz. ndk., osiodłać dok., Boh. feblati; Crn.4- 
dlóm; Vd. sedlati, sedluvati, osedlati; Bz. sedlati, 0:c- 
dlati; Cro. sztdlam; Re. chaasme;: Ec. cBaado; (Etyme 
ob. sadzić); Gr. fatteln, -Argł.saddle, Suec. sadla); Sio- 

dło kłaść, kulbaczyć; n, p. Precz pierzchliwe 

boiaźni, co żywo w pogonie, Siodłaycie zbroyna młodzi 
wiatronogie konie. Zaś. 4,348 K'o/7. - fiy, Glębokiertó- 

ki, co przeyści» wftręt daią. Mofty siodłaią. Achw, 3113 

pomoszczą, bebritden). - aliter: Gdy mierzionego smoka 

orzeł zoczy, siodła gą, J by. gębą nie kręcił nieczyfią, 





































































SIODŁACKI - SIODŁO. 


szyię wkleszcza pazury aponifte łuszczyfą Zebr.Ow. 101, 
©ccupat, chwyta go, uchwyca , podbiia sobie, nimmt ign 
tn felne Gewalt. Jż mi sąsiadek co z niechcenia albo znie- 
ebaczenia uczyni, a już wnet siodłać? Rey Zw. 806, 
maieżdżać , dberfallen, ńberziepen (mit gehde). Zawsze 
do boskiego Źrzódła dusza dąży, ale ią ciężar ciała 
siodła. Hor, sat. 48, uciemięża, wftrzymuie, beldftigen, 
guridhaltea. SIODŁACKI, SIODŁACZKI, - a, - ie, 
od siodiaka, osadniczy, sielfki, Qandmannśz. Woda ku 
pożytku ludzkiemu albo siodłackiemu. Cesc. 9. Vannue 
siodłaczka wiciatka. Urs. Gr. 127, SIODŁAK, *SZE- 
DŁAK, - a, m., (Orzech. Qu.58.), SIODŁACZEK, - czka, 
m, zdórn., Boh. feblat, sielanin, wieśniak, włościanin, 
der Zandmann.Mięso, chleb, ówies drogo przedawaią, tak 
iż siodłacy dalcy tego nadążyć nie mogą. Gwag.678. Gdy 
widzi siodłaczek, iż Pan Bóż dawa wzrof zbożu, które « 
pracą rozsiewał, iście z weselem na to pogląda, Gil. Pf. 
8, cf. chłopek, kmiotek; cf. pełen nadzieie, rolnik s. 

. J. Kchan). Łupi rzemieślnik siodłaka, siodłak zań 
przyrywa rzemieślnika ieden z drugiego prawie łupem żywie. 
Gil, EA. 546. Ze psami po polu wiatr goni, Albo s siodłacz- 
kami ladaco blazgoni. Mon. 74,57, W lud się dobrze opa- 
trsyć , i Ćwiczyć siodłaki, Łacno s takich poczynić piesze 
i Kozaki, Biel, S, M, 46. - $*. siodłak, koń od siodła, 
od kulbaki, podsobny, wierzchowy, baś Sattelpferb, Meltz 
Yferb. Pan brat prawie s Magierfka i, 
ale dla nich nieborak siodłaka zafawił. Bies. D. 
DLARZ, SIEDLARZ, m., Bh. fedlat; Sie. fedlśt; 
Śr. 1. gotlat, fedbmatjinit; S. 2. fatlat; Crn. sedlir; Vd. 
sedlar, sotlar, sottlar; Cro. szodlir; Sla. sedlar; Bs.ae- 
4lar, koji sedla cii; Rg. sedlar; .Jral. sellaro, tellajo ; 
Rs. CBąeazaikb ; rzemieślnik od siodęł, ber Eattler. 
Birk Ex. C4b. SIODLARCZYK, - a, m., der Gatt 
tergefele. SIODLARSKI, - 2, -ie, Gattlet:, Sła, se 
dlarki ; Rz, cHąćasunxosb. Siodlarie rzemioste, : SIO- 
DLARSTWO, -a, n., dać Sattiecfnnowert, Rg. 
firo. SIODLARKA, -i, ź., żona siodlersa, bie Gatt» 
terinn, Bb. (edlktte. SŁODŁATY, -a, -6, niby siodło 
na sobie maiący, Re. chąancnna ; gleińfanr wie mit el: 
wem Sattel auf dzm Miden. Gęsi szarawe siodlate i pftre, 
nie tak są użyteczne, iak białe. Haur Sk. 124, Crezc. 579. 
Siodłata wronka. Klen. Fl. E 4 b. SIODŁO, 
SIODEŁKO, - a, n. „zdrbn. , siedzenie co się kładzi 
miu, od siodlarsa sporządzone, ef. kulbaka, iarczak, Ger. 
der Sattel „ BA. feble, ozibli; Sło. febi 
dwe; Sz. 2. zoblo; Cn. sedlu; Pd. sedlu, sedla, (/'d. sem 
dilu, szlu, sellu, soja, sedesh , siedesh, sis, : siedzenie; 
Jtal. sedia) ; Cro, szedlo, szedlenicza, szamir; S/a. et Bs. 
sedlo; Rg. sódło; Ross. CHąno, cHądabye; Ee. ceĄX0; 
Wallis. sadell, Jsland. sadul , Angi. saddle, Suee. sadel, 
Jtal. et Lat. sella, Gr. oćAAx, Gall. sede, Hisp. silla; 
Etym. e). sadzieć, siedzieć). Siodło niema być, ani zbyt 
przefirone, ani ciasne; dobrze i równo wysłane. Hipp. 39. 
Siodło pod człowiekiem nieczyftym, mieczyfte będzi 
wiecsoca. 3 Leop. Iev. r5, 9, pokład. » Leop.). 
lo. feblo na fajbcho fona res communis omnibus circum- 
Jantiis. Smina (wini, bi na febć glate feblo mala. Tar 
$afi, gate fwini fedlo; cf. ssory). - Meton. siodlo, iasda 
dobierać koni, żanych da siodle, in 
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nych do zaprzęgu. Pam. 85, 1, 207, pod wierzch, wntet 
ben Gattel, zum Reiten. Skoczek nogę wywinął, nie mo- 
„żna go brać pod siodło. Teatr 19b, 67. - fig. allegor, K. 
się na ten barc naymot 

dło każdy wypaść musi. Key Wiz. 28 5, zbitym będzie, 
er fdlt auś bem Sattel, ziegt den Rórzern). Widzisz, ia- 
ko tu wypadł z siodła na harcu? Orzech. Qu. 188, - ali- 
fer: Podbić ich chciał, i włożyć na grzbiet ewoie siodła, 
Pot. Arg, 615, Men. 71, 546, iarsmo, Gody, Sclavetey). 
- tr. ad alia siodło u armaty, kawałek bulu mocno okuty, 
na którym spoczywa dno armaty. Jak. Art. 3,315, bet Gate 
tel an einer Sanone. Siodło nazywają w kancellaryach, 
papier w kilkoro złożony, do którego wszywaią się arku- 
sze. Mog. Mser., baś Widenftód, wotein die Wcten einge: 
beftet werden. Siodelko u smuklersa, do robienia sznur- 
ków Węgierfkich lub piecianek. Mog. Mser., baś Ednńts 
fdttetyen der Pofamentirer. U fisów siodło , pniak wcię= 
ty, który wbiiają ma kleszcze dla ich ściśnienia. Mag. 
Mscr., det flemmftod. - Anatom. W tyle głowy dołek, 
sella turcica, siodło Tureckie. Krup, 1, 99. SIODŁO- 
WY, -a,-e, od siodła, Vd. sedloufki, sedlsun, Cro. 
»zamirni, Sla. jasbichi, Rs, cHaóakniia; Ggttel:. Sio- 
dłowy koń; ob. Podsobny. h . , 

SIÓDMAK, - a, m., SIÓDMACZEK, - cska, m., dem. 
BA. febmaf, febmit, febmerta; (Sr. 1. $odinat siedmiole- 
tni chłopiec); Crn. sedmiza; /d. scdi 
Rg.sedmóik; (Cro, szedmśk seprennis). liczba sicdm za- 
mykaiąca. Cn. Th, 998; eine Jabi von Gieben. - $. pie- 
niądz 7 mnieyszych wartaiący, Rs. ceąwepuya. der Giebe: 
net. - $. Botan. Siódmaczek trientalis, rodzay rośliny. 
Kluk. Dyk. 3, 131. SIÓDMKA, SIOBEMKA, - i, ż., 
Bh.febmićta, fedmit; Crn. sedmiza (sedmini iódmy 
dzień ; Vd. sedmina, s czeknii ico 
siąc Lipiec); Cro. saedmicza; Bs. sedmina, (Bs. sedmina, 
mediglja dźnś, s tydzień); Ross. cewepxa; (Ra. ceuukb 
Czwartek siódmego tygodnia po Wielkiśy Nocy, Maiowa 

- uroczystość obchodzona od pospólftwa); na kartach lub 

kofikach ete,, liczba siedmiu wyrażona, bie Eieben. Ci: 

gnąc bank, mówi: siódemka przegraie, oŚmka wyżraie. 

Teatr 2a, 4, karta z siódmką. - $. siódmka, » siódma 

ezęść czego, Sla. sedmina, bać ©iebentel. 2/7 dwie sió- 

dmki. Jak. Mat.1, 60. Pięć siódmych części abo itdnym 
ałowem pięć siódmek 5/7. Jak. Mat. s, 45. SIÓDMY, 

-a,-e, Bh.febinó; So. (mi; S7, 1. Gobmy, fedćmć; 

Śr. 2.$eblmi; Crn. sętmt; Fd.sedmi; Cro Rę. 

aćdmi; Bs. sedmi; S/a. sćdmi; Rs. cequknih; Jnd. sapta- 

mi; w liczbie lub rzędzie po szóftym idący, der ©icbente. 

Siódmy Tok. Gor. Seń. 497. Jużem się s szóftym poże- 

gnał lat krzyżykiem, A z siódmym witać zaczynam. Mon. 

76, 801. Już mi na siódmy krzyżyk poszło. Sak. Persp, 

. pr. Ba. O siódmóy, (/c. godzinie). Teatr 38, 13, nm 
Gieben, mn fiebcn Ugr. O iuż po siódmóy, a miałem tam 
bydź o szófey. Teatr Że B, 109- 

SIOŁO, SIEŁO, n., Crn. selu, dushela; Vd; sellu, 
(Fa. seliti elimsze migro, muto 
Jlationem , szelyar inguilinus); Sla. selo, sello, se0ce; 
Bx. selo; Rg.selo, sede, oppidum, quantitadi case cinte 
di muraglia; Ra. cexd, ceasyd, (ceaenie ; KOAONIA Osa- 
da); Ec, cea0, ceaye; wieś; ba$ Dosf. (Erym. siedlić, 

3» .- 
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jadło , sadzić). Nie tylko ftaro'pufte role naprawili, ole 
a albo wsi na surowym korzeniu wyrobili. Stryik. 362, 
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i si 
Wszyfikie krainy, sioła, miafteczka i dwory palili. Srryik. 





154. Ktoby na dom, na siofo abo na grunt naiechał. 

Stat. Lit. 175, Vol. Leg. 4, 65a. Gdy iuż zbożena 

| Zmudzi awożą, tedy sobie kolacye czynią, na które się 

* czasem ze czterech sioł fkladaią. Śtryik. 146. Kazał pro- 
sić wszyftkich, ce w onym siele mieszkaią. Stryik. 148, 
Pafterz przygrywa, huk się rozlega po siele wesołym. 
Tward. Daf. 8a. - Fig. Jakoby w głowę zaszedłszy, la- 
daco ni k sełu, ni k horodu plecie. Pim. Kam. 520, ni 
w pięć, ni w dziewięć. - $**. Lizbona, Śliczne Świata 
sieło, mownego Ułissessa nieśmiertelne dzieło, Przyd, Lux. 
84; siedlifko, siadło, osada; AUnfiedelung, Colonie. 

Pochodz. siodłak, siedlić, sielanin, sielanka, sielfki; 
«b, Sadzić. - . 

SIONKA, - i, ź.; dem. Nominis sień; Bk. fynće, fyn'ta) ; eln 
fleineś Bothauć, ein Borfdldhen. - Anat. sionki żyłowe; 
odnożki ży! po ręce rozchodzące się, zoftawaią między 10- 
bą próżne i wolne mieysca, które się sionkami Żyłowemi 
zowią. Krup 5, 73, areolae venosae. 

SIOSTRA, - y, ż., SIOSTRZYCZKA, SIESTRZYCZKA, 
SIOSTRUNIA, dem,, Bh. et Sło. feftta; Sr. 1. fotra, fo: 

Sr, a. (stfha, (zotfdja; Crn.sóftra; Fd.sefira; Cro. 

a, sztsztra; Śla. et Bs, seftra, sefiriga; Rg. seftra; 

Rsicocmpa, cecmpnya ;. Ee. cecmpa, ceompóunya; Lir! 

schoeftro, Suec. syfter, Angi. sifter, Zett, sessu, Finl. si 

* sa, Jal sufkin, Rieberf. fufter; Ger. bie Sdweftet; ro- 

dzona, bieleibliqe Sbwefter. Dwie sieftrze (dual., : dwio 

sioftry). Biel. 363. Pokłoń się siofrzyczce odemnie. Teatr 


























.a3,8. Ach ty to sioftruniu! Teatr 12 6, 9: cf. Braci- 
siku!) Ulubiona sioftrunia. Teatr 23, 8. Stóy sioftru- 
niu, tak nie powiunaś mówić, Teatr So b, 26, Prov. Sla. 





5 sednu feftru Owo Gwagrow boftat, una fidelia duos 
inalbare parietes. - tr. Sioftry sobie, podobne, ef, bracia. 
Cn.Th.948. Śmierć sioftra snu, bo nic podobnieyszego 
do umarłego, iak śpiący, Bud. Ap. 75. Medycyna tak jeft 
słączona z filozofią, że są iakoby dwie *sieftrze rodzone. 
Syst. śk. 57. - $. W klasztorach, u zakonnic, siofira, 
n. p. sioftra Fortyanka. Mon. 70, 744, cf. brat, - $. Bo- 
tar, brat i sioftra, brat z siofirą, wdówki, kwiatek podo- 
bny fiotkowi, fłor trinitatis; Urzęd. 5035, Syr. 145, 
die Dreyfaltigtcitóblume, Stiefmitterhen. SIOSTRO- 
"BOYCA, «gy, m,, sororicida. Cn. Th. 998; Sr. 1. fotrć 
samotduwat; Pd, sefrevmorez; Ec. cecmpoyGińya; det 
Sóweftermórder. SIOSTROBÓYSTWO, - a, n., zaboy- 
fiwo. siofizy, der Sóweftermetb,. Pd softremorftvn, sc- 
fiernu ubijanje. SIOSTRZAN, SIOSTRZENIEC. SIO- 
STRZENICA oś. Sieftrzan , Sieftrzenica, SIOSTRZYN ob. 
Sieftrzeniki. 

SIPOSZ, SZYPOSZ, - a, m., Hg.sipoś, ( Hg. sijp, : pi- 
szczałka; Hg. sipolni, piszczeć); Cro. sipus, (Cro. sip 
tibia); Rs.canomijnxb, (cnnósxa flet pafterfki) , conćyb, 
(coneab , comcaxa piszczałka, (ef. sopel); cf. Gall. sifer, 
soulłler; na piszczałce graiący piszczek, der Yfelfer, Robrz 
pfeifer. Dodawali Turkom poftrachu, przeraźliwe zewsząd 
piszczków, aurmaków, siposzów, brzękaczów i bębnia- 
rzów odgłosy. Nar. Chod. 2,594. (cmanymb chrypnąć, *si- 
pnąć o$, zasipióść). W szałamaio szyposzom przygrawać 
rozkazał. Faliee. Fl.55, Biatob. Odm. 45. -- $*. szyposz, in- 
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ftrament dęty; cin Blafeinftenment. Faunów surmy krzykli- 

we, szyposze wielogłośno i rogi myśliwe. Zim.Siel.150. *SIP- 

KOŚĆ, - ści, ż., ochrypliwość, Śeiferteit, Naubigtetc det 

Stimme; Vd. siplivoft, neduha; (Fd.sipliu, neduken, zdy- 

chawiczny); Cro. szip, sziputanyc alma, ankelatio ; (Cro. 

sziplyem difficulcer respiro ; Cro, szopłm anhelo ; Dal. sto- 
póm tibia cano); Ry. sijp ama, (sipgliv, sipavaz chipa- 
tisee d> aama., verb. Rg, sipati; Bs. sipati, wuęno odika- 
ti grauiter respirare); Sla.sipot; (adj. sipotljiv; Rete. 
<unoma, cynyecmh, OcHnAocma; (Re. cHaAkIK, cumab, 
cunysiń, ochnaani ochrzypły, cHunyn , ochnnymi, 
ocnnimk ochcypnąć, mńnsyme, wunbmk, 1u0A0 
syknąć; Ee. cu1Ab scarabacy* melolontka). Dla wrżo- 
dów w gardlo *sypkość przypada; bo wilgotności stąd po- 
chodzące, rozmiękczywaią części one głesowi służące. 

Sak. pr. 98. (di/g. sypkość). SIPNIEĆ, SYPNIEĆ niiał. 

ndk. sipkości nabyć, ochrypnąć, Geifer werden, Gdywil- 

ka kto obaczy, sypnieie. Sak. p+. 100, © 

SIRACZANY, -a, -e, z sierci, von furżen Thierhaaten. 

+ Wieśniac, scy po wielkidy części i teraz za odzieże 
siermięg siraczanych używaią. Krom. 413, ob. 

SIROTKA, 06. Sierotka. 

- - SIS, enclitic., ob. - - Ś, enclic. 

SIT SIT! Gr. oerra et Qirra, wox paflorum greges pellen- 
tium. Cn, Th, 998, (Zat. ite e. gr. aguae, caprae); głos 
pafterzów ftado poganiaiących, Włod., bet Ruf der 
fer anf bie Sdaafe, um fievorwśrts zu treiben. (cf. sio zi 
Rs.uu, wnmó, (Rs, tuukuyme, macar płoszyć ptaki 

SIT, - u, m., SITOWIE, -ia, n., SICINA, -y, ż., 
fytl; Sło. fóti, Sfafina, fyf, tatyta (cf, rokić); Sr. 1. (a 
cio, fócjina „ftcjinta, rczena; Sr.'a. fzifde, fólihe: Crn- 
serpiza, biz, lish; Pd. sitje, sitina, bishje, lazhje, pa- 
lud) Cro. szit, szitena, 3: 
tyó, $ip; D.cziv, (cf. cew); Śla. 
sita, sgjukkałvodena, sitov; Fg, sita, xuk, Barb. bi 
R:.cumnukb, iuncus, Binfen, spław, rośnie na mie 
scach wodniltych. Kluk. Kesl. a, 254. Sitgładki, lat 
Syr. 1347. Sit kwitnący, floridus, SRooefieńten. Sy”. 
1347. Sit, sitowie oitre, między którym się zaiące cho- 
wsią, carex. Cn. Th. 998, Miedgrag. Koszałka z sici- 
ny. Zab. 10, 5a Ko/f. Prov. Węzła w sitowiu szukasz 

nazbyteś pieczołowity, nikczomną sobie pracę zada- 

nodum in scirpo guaeris, Mącz., zbyteczne trudno- 
$ci.wynaydować, iibermdige Cdwierigteiten aufftóbem 

Rg. zakidivati rannu na zdrayu mesu; Cro, isches ranu v- 

czelom meszu). Rzecz niepedobna; w sicie sęku szukać. 

Pot. Syl. 494. Naydą fłarzy i w sicie sęki i szkrupuy 

Pot. Arg. 113, cf, ci). O taym zdrowiu zamyślała 

sroga macocha, i maiąc kredyty u męża, zęku szuka 

w sitowiu. Peł. Sył. 100. W sitowiu sęku szuka, kto 

na rokosz woła, Por. Arge116. **SITAK, -a, m., 

ba xahajŃios. Przyb. Batrach, SITARZ, 

fytfat, fytat; Va. aitinar, sitodelaua; Cro. 
ta robi, der Giebmader. Za chwoft mego siodłuka mia- 

'łem od sitarza dwa szelągi. 46.z W.5, Pol. T.eg. 5,179" 

SITNY, SITOWY, -a, -e. Ross. camauniń, od si 

Gieb:. (Hg. sitni minurus). Sitny lub. Cn. Th. 999. Sitny 

pytlowany, pózesiewsny ; durógefiebt, Rs. cnmnaiń. Anat. 

Kość sitna czyli rzeszotna, iż drobnych dziurek na ksztalt 

sita albo gąbki pełna. Mon. 69, 676, SITO, -a, 7» 
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SITOWIEC - S1U. 
SITKO, dem., BŁ. fite, (tyto, fytto, profywablo; Sło. 
fite, fptos Sr. 1. tiiba, feha, fepa, wofana tjiba; Sr.a. 





tfdyidba, febba; Crn. situ, eijtu, sytu; Pd, situ, sitto, si- 
tise, mihenu situ; Cro. szłto; DI, szito, Hg. szita; Sla. 






sito, sitt tto; Rg. sitto, siallo, siaini Rs. cu- 
mo, cHinevxo, cumye; (cf. Suec. sickt, Angi. sive, Angle, 
syte, cf. Gerón. ficben, fińten; Gr. cytew, przeniewać, 








sisie); naczynie do przesiewania, z 
iż przetak albo i rzeszoto , dać Siek, 
420, Różne są mniey- 
iego ro- 
bione, których do przesiewania mąki, przecedzapia gąszczów. 
i sosów, it, d. potrzebują, Sita dubeltowe; od spodu 
fkórzant mę i t. d. Wieł. Kuch. 428, Sita doprze- 
i dłowe., Kluk. Rosl. 
przez sito gęfte. 
ać przez sito, Sr. 1. f4pu, 
Vd. presjati, presejati, sitati, fkus situ tożhiti, pretozhi- 
ti). Naylepsze aito - Węgierfkie lub Biłgorayfkie, Torz. 
sz. 285. Daremna praca sitem czerpać wodę. Haur Sk. 
174, Petr. Ek. 11, Żydówka mi z nożyczek wróżyła na 
sicie; Że mam leżąc na łóżku moie fkończyć życie. Zabł. 
-2bb, 68. - $. Sitko, gra dziecinna, ein Sinderfpiel. Jak 
dzieci samieniaią mioysca, graiąc sitko, Jgracze ciągnąc 
karty swe.frymarczą wszytko. Kchw. Fr, 143. Radziby 
panem, iako graią sitkiem, Pot. Syl. 258. Jakoby wła- 
itko grali. Biel. 13. Zmówili się, sitko graią, galą 
Cn. Ad. 1359, zna swóy swego; ty cyt. ia cyt), 
SITOWIEC, - wca, n., Sitowa trawa, ob, Kościei 
2) Sitowiec pliszka , motaci/la schcenobenus gnieździ się 
nisko w sitowiu, Kluk. Zw. a, 315, eine ut Bańftelzen. 
SITOWI, - ia, - ie, do sitewia należący, fbo też s si- 
towia. Binfen:, auć Binfen. Cn. Th 993; Boh. et Sli 
fytćnn ; Sr. 1. ftcjtqowć, fecjinanć; Be zgiuccin; Ec. cn- 
muaiń, Kr. cumuuxosiiń. SITOWINA, -y, ż., scir- 
pus, rodray trawy. Kluk, Dvk. 5, 61; Binfengras. Ofra 


Gr. ansgov, cf. 
gęfszemi dziurka! 
eribrum densum. Sleszk. Pad. 





































sitowina. Otw. Ow. 153. SITOWATY, -a,-€,-0 adv., . 


na kształt sita, fiebartig, wie cin Sieb. „nat. kość sito- 
wata, ieft z iedney bardzo cienkiey błonki złożona, któ- 
ra wiele komoreczek w sobie zamyka. Krup. 1, 46, Perz. 
Cyr. 1, 28. STTOWISKO, - a, n., Bh.fytiftt; Sr. 1.fćcjis 
nina, rójenina; Crn. bizhje, bizhovje, lozhje; (Crn. sij- 
turje materia pre <zibrir, varia cribra); Cro. wafsevje ; 
Hg. s'asasholy; Rg. sitiscte; Rs. cmmie, cmmoBie; miey- 
sce sitowiem zarosłe, cin mit Binfen Sewadfener Ort. Cn. 
Th. 999, Cn. Syn. 541. SITOWKA, -i, ż., u. p. Mło- 
da poznasz owce, sitówki, iarlaczki, kiedy dwa zęby na- 
przod u spodu maią. Hatr. Ek. 126, -ein zwcyzabnigeś 
Gdauf. (Ra. cumuuxb, cmansexb chleb pytlowy). SI- 
TOWY eb, Sitny. 

SIU BZIU; Dudz. 50, próźne słowa, wiatr; feere ettle Mote 
te, Wind. Ni SIUDA, nituda; ni SIUTKI, ni tutki, (Rs. 
cHAa tutay): ni tędy, ni owędy ;'niw pięć, niw dziewięć; 
mcder gehauen nod gefioden. Prawi, iak mówią, ni siu- 
da ni tuda-, Jak mu chmiel nadmie, pra głowa isk duda. 
Bratk. H 2,6. Ni me tutki, ni me siutki. Rys, Ad. 47. 
SIU SIU! psi psi! słowo dziecinne, wyrażające potrze- 
bę na mały dwór; SIUSIAĆ cz, ndł,, po dziecinnemu, to 
£o szczać , Deftett. mifóctn, (tióulien). U Jeżyfk wiel- 
kich pytałem Mazura, Coby za rzeczka? rackł mi: dzie- 


























SIWIEC - SIWOSC. 245 
wcza dziura: Więć nia wiem, tak-li; lecz rzóczka malu- 
sia Do Wisły siusia! Klon. Fl. G. 1. 

SIWIEC, - wca, m., SIWALEC, - lca, m., SIWASZEK; 

- sika, m., SIWCZYK, -a, m., człowiek siwy, szedsi- 

wy, cin Grautopf, ZA. Sfebiwec; Crn. sivz, (Crn. sivo- 

ra, s siwa fkali a kobieta); Pd. sirea, siuż, (Pd. 
vora, preftara baba). Opleśnielec. Bies, D 3. Gdy tak iuż 
on siwaszek dokończył swey rseczy .. „ Rey. Wiz. 22, Nie 
nowina siwcowi woyna. Rys. Ad. 48. - $. Siwosz, Siw- 
czyke, koń siwy, Bh.briine, (BA. fytwóf, s gołąb! siwawy); 

Vp. sivez, siu konj; Bs, siusę kognż Rg. sivaz, (Rg. si- 

va3, sokó, : sokoł); Sła, sivac, zel ein Sdimmel. 

Potraf tam dosieść iakiego siwosza. Kniaź, Poda. 2, 190. 

Oko jarmarku dawno u mnie czeka Nosaty siyczyk i ko- 

byłka wrona, ib.2,189. Siwosa, osieł siwy. Zaś. 13,276 

Tręb. SIWAWY. + Va, siukaft. Crn. shavtov; 

Sla. sivaft; Bs. prosid, napo sid; Ra. chąosśmniń; na 

siwość poszły, trockę azedziwy, grduliót, etwaś gran. 

Oko w źrzenicznym humorze siwawe. Susz. Pieś, Ź, F.4 6. 

SIWIĆ cz. ndk., osiwić dk., siwym uczynić, grau mańen, 

grauem. Póżna szedziwość wiek wszyfikich siwiła. Afon, 

71,416. SIWIEĆ Neurr. ndł., osiwieć dk., Slo. fiebie 

wegl: Ba, sidit,.osidit; Cro. szedeti; Rs, cesbmk, no- 

cusbmk, nochaBmh, siwym się Rawać, szedzieć, gtau 

werden, grane Spaare befominen. Starzy, gdy siwieią, s: 

1eią. Teatr 33, Bo, Czyż to chodzi przywilejem, być ro- 

zumną siwoy głowie, Glupniem częfte , gdy siwisiom, wy- 
baczcie mi ftaruszkowie, Zaó/. Bał. 36. Nad księgami sie- 

dząc, osi Wad. Dan, 26. SIWIOSNKA, - i, ż., 

ziele, siwe główki, polium. Betgysicy. Syr. 703. SI- 

WIZNA, -y, ż., (Rs. cuBuawa o siwey maźci końfkidy); 

siwyjwłos, ssedziwość, >. sjedina, sidina, bilochja od 

„ sidine, vlasi bieliz Cro. szedina; Ross. cHauni; 

głancć Śaar, Graubcit. Siwizna czyni 

Żeby siwizna miała być przyczyną farości, 

siwizna idzie, nie farość a,siwizny; ale iż o fiarot 

szóy isśnie znać dswa i świadczy, Zrn. PJ. 3, 598. Także 
moiey wflyd mi ief siwizny, gdy młodzieniec mędrszy, niż 
ja Rarzec. Teatr 4a d, D, Śiwizna nie mądrości znak 
ie, ale Rarości. Cn, Ad. 1037. Frasunki siwiznę przed 
czasem przynószą, Cn. 4d. 79a. Wspanialsza niż złoto 
siwizna. Por. Arg. 273. SIWOBRODY, - 4, siwą 
bredęjmaiący, grautdrtig. Neptun siwobrody włayca wód. 

Zbil, Dr. C.3. Charon siwobrody. N. Pam. 4, 99. Bogów 

ociec siwotrady. Dmech. 3/. a, 66. Mąż iey ftary, si- 

„wobrody. Morszr. 20. Milczalbyś lepiey dziadu siwobro- 

dy. Tręb, S. M. 17. Pod rękę ią prowadzą ochmifirze 

siwobrod: Por. Arg. 125. SIWOBRODA, - y, m., 

Subfi,, der Graubatt. J temu też siwobrodzie zachciało 

się na ftarość młodey Żony. Teatr 526,118. SIWOGŁO- 

WY, -a,-e, glowy siwóy, grautdpfig, Crm. sivoglav, 

sivoglavz. SIWOIABŁKOWITY n. p. koń, gorczyco- 

waty, ein apfelgrayer Cfimmel. Meniń/k. 1,24. *SLWO- 

KLĘSK, -a, ma., n. p. Siwoklęfkowi. Kchw. Fr. 75.7 

- ŚIWOKRUSZ, - u, m., Orautupfetery, kruszec siwy, 

bardzo kruchy, wiele w sobie przy miedzi żelaza maiący. 

„Kluk. Kop. 2,182, SLWONAKRAPIANY n. p. koń, Re. 

chponbrax, cin Sóimmel(hede. SIWOOKI, - a,-ie, 

oczu siwych, graudugig, Cro. azivoochni. SIWOŚĆ, - ści, 

ż., kolor siwy, bie Graubeit ,-S7, 1. fęchjiwofcj, 06.sze- 
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-fóediiwć; Rs cisiik; 
sifd : gęku. Siwe wody. Zward, PI. 174. 
- Bell. B4. Siwa sierć końfka, Sóimmelfatie, rozmaite, 





dropiato , mro: 
wax0nBriŃ. 


Harcuie cnotą swą. iako siwym na kleparzu, 
ReyZw.37 B, wyieżdża na popis). - Czlowiek siwy, szedziwy, 
en grauer ann, mit grauen Haaren. 'S'wa prlyby gołąb! ba 
ba. Teatr 42 e, 45, Crn.er Vd. sivora. Wszak to pan wiu- 
"chny, iak goląbek. Teatr 33; 6, Bratk Rab, Siwiuchne ftar- 


ge. Kmit. Smit. C, 46, Na tę brodę przyrzekłeś mi siwą. 
Taatr 45,137. Ani włofka u niego siwego, Paf, F. 292. 
Miłość ni ft zrobiona dla ludzi w siwe obroslych wło- 
aj. Teatr 7, 54, Nie wszyscy ludzie mądrzy, chociaż 
farzy, Ani się rozum w siwym włosie darzy. CArość, ob. 
120, - fig. Jeszcze młodą na ciele była, sle bardzo siwą 
na umyśle. Wys. Kar, 61; doyźrzałą, teif am Berftanbe. 
Owoż rozum siwy! Tatr 4a d, B.; (oppos. fiura głowa, 
rozum młody; siwy a.głupi, ef. zielon, 

Pochodz. nasiwieć, osiwieć, posiwiać 
+iwieć. 




















, poduiwieć, zaw 


SK. 

SKACZĘ ob. Skoczyć. SKACZYDŁO, - a, n., fkakanie, 
podfkakiwanie; dag Springen, dać Śipfen. Strumyczek 
Jeda kto tamą zawiera, Choć się też gwałtem fkacsydia 

Per. Sył. 51. 

kąd 








SKĄD; ob. M " 

SKADŁUBINA , fkalubina, Skalina; 08. Skała. 

SKAKAĆ oó. Skoczyć. SKAKANTERYA, - yi, ż., wier- 
cipiętoftwo; alluzya do słowa Galanterya, GSpringetep, 
indbeutelep. Żebyś się nsuczyła gladkiego sposobu pi- 

litów, a nie teraźnieyszą fkakanteryą , co to wię- 
cey w liścia zobaczy kresek, pauzów, kropek, aniżeli 
słów. Teatr 16 6, 75. | 

SKALA, -i,ż., słac. miara ma mappach i abrysach, wpię- 
dzi, w łokcie; w lafki, w faia, w lany albo w mile, So/. 
G. 7, Tind, merna paliza, Cn. naftop, (<f. naftęp); Die 
Stala, z. B. auf denfanbtarten. Dlugość tę poznać mo— 
Żesz ze fkafi na tablicy przyłączoney. Świrk. Łud. 55. (cf, 
Ice. ckaAki, Noporm, cmycenk, ż łac. scala. Ipepx. 
Caom, 3, 653. 

1) *SKAŁA , SKALINA, SKAŁUBA, SKAŁUBINA, SKA- 
DŁUBINA, - y, ż., SKADLUBINKA, SKAŁKA, - i, 
ż., (Rs. cxanafkóra z brzeziny odarta; Ee. oxina, = 2) fka- 
ła; cf. Rs.ckóxoxb, ckóxosesb trzafka; Erym.czoAOmiy 
ckaansam, fkłóć, fkałać), rozpadlina, szczelina, rysa, 
BA. ftanla, fiulina, tozttjenina: Sło. fftatubine, fftrbine, 

fitire, rozfeblina, Sftrbinte, ftatubinta, ffaricta; Sz. 1. 


-faloba, głamba, rogfamótjo, twótencza;. Śr. a. riztna;. 











Gra. poprafk, shprajna; Kd. spraulka, pokloi, spok, sbriraf, 


„Skała podwodua z wody wyglądai 


SKAŁA - SKALISKO. 


poprafk, poklina, sianje; Co. proliska, spok , klfi; 
Be, cipotima, sckrappa, puklina; Ks. ckożuuka, niep- 
Gńne, ggepÓdnka, (ci. szczerbina) ; Ee. ymaAn2Na, CKeak- 
mx, cksincana; bie Spalte, Der RIĘ. Rozszcepiwszy ga- 
łąź, w to rozszczepienie nasypawszy prochu woniciącego, 

ję czyście związąwszy wofkiem z obudwu firon, zale- 
pić mięższą onę /kałę; tedy .,.Crese. 78, Gdy się drze- 
wa szczepaią, tedy rozpadlina albo fkaluba pospclicie do 
rdzenia bywa, rzadko giębsza. i6. 53. W ulu trzeba 
by naymnieyszcy dziureczki i fkadlubinki nie zofławało. 
Kąck.Pas, 27. Rima, fkała, rozpadlina. Mącz.; Volckm. 
507. Rimula fkątka. Mącz. Subteluą fkałubiną rozpadła 
się była Ściana ta, która domy ohadwa dzieliła. Oiw, Ow. 
144. Niekiedy wilgoć z drzewa wychodzi fkałubami, choć 
ranami w drzewie nasieczonemi. Czesc, 50; er 359, Pio- 
run fkałubinę sobie w zafklepicniu przep:ół, Krom. 375. 
Przefrzegł. ahy patów nie kładła w tkałę prayprawioną 
A ofiremi gwoździami srodze przyfroioną ; Ta wotknie rę- 
kę, a na gwoździe zaraz trsfila. Par. Kcf. Q 3 b. Patrz, 
jak pszczoły wofhiem drobne fkałuby domów «wych zale- 
piaią ; spiramenra. Otw. JI 'irp.v54. Stiąc za Ścianą będzie 
aluchal przez fkatubę, co ia będę czynił. Baz. 4/. 252. Koźlę 























"rzekło, aczkolwiek wrzafk kozi słyszę, ale fkadłubiną wil- 


ka widzę. Ezop. 1a, przez ssparę). Okrutny szatan lu- 
dzkicy pilvy zguby, J w klasztorze wymaca grzechowi fka- 
łuby. Pot. Jow, 73. Próżnowunie wszech grzechów fka- 
tuba. Por. Arg. 772. Tą fkalubą doyrzęfiatecznych przy- 
iaciół Pot, Arg. 54, - - 2) SKAŁA, -y, ż., Bh.fata; 
Slo. fale: Sr. 1. fala, fawa, ffalnina; Crn. skala, ska- 
lovje, pezkovje, pezhoviua, (cf. pieczary, cf. opoka); 
Yd. skala, pezhovje, pezhina, pezh, rupazha, veliki 
men, Rena, (cf, ściana; Cze. pechina, pechinicza, dóru, 
(ef. dereń ; cf, Cro. skulya specus); DL grebeni, (cf. grze- 
bień), kars, krasa, grich; Hg. kdssikla; Rg. fljóna, ftjee- 
nu, kuk, kśmmen, (cf. kamień), Braben, hrid, klilsira, 
aliit; golet; Ba. flina, fijena, kamen, fjenięa, hrid, gre- 
beni , sekke, krriac, kersc, klfsura; Sła. fina h móru, 
ahkólj,.pechina, kamenitobórdo; Ross. czana, maayub; 
c. npoaórb, ekaxa, npoaomb ;Gz. aaa scopulus. Joon. 
Tzetzen Chil. 7; cf. Ger. $ifel, Łat. si ct. Hbr. 03 
sela petra, tps sakal Japidauit). Skała, saxum alium 
e! praeruptum. Cn. Th, 633; rupes, (difing, Opekapetra), 
<ine gelfenfplze, ein abfdifiger Arta gobzt ingele 
ketsorragender Gelfen. Kazali mu afkały fkoczyć. Ktot, 10. 
. > a, murez. Cn. Th. 

999; Rs. Ayaa, ająca, «ópra; eine Slippe. Skały po 
©bu brzegach rzeki, morza, Ax. gosa, (cf, szczęki), Me- 
barana z słotą wełną zawiesiła w trudnym a ciascym 
mieyscu między dwiema fkaloma na morzu. Biel.Św. 9 $. Skala 
przykra, urwifta, Rs. ymecb cf. ucios). Skała siwa, Crn.*i- 
Yora, (08, siwiec). - allegor. Rudasce nie maią cerciako- 
wych, któreby jak fkała twardemi były. Teatr 0 6,43. 
Uparty, nieczuły, włsźnie jakby fkale, ani łzy ani prośby 
ruszyć go nie mogą. Teatr4ad,B, SKAŁAĆC eb, Skłoć. - 
(SKALAĆC ob. Kalać). - (SXALDA, - y, ż., rzeka w Ni- 
derlandzie. Wyrw.G. a, bie Sdelde). (- SKALECZYĆ 
ob. Kalóczyć). -- SKALIĆ się Rec. ndk,. padać się, pu- 
kać się, Biffe befommen, berjten; (eż. fkala, s fkalins). 






































Cedrowe się drzewo nie szczepa, nie fk-li, rimam nem 


capir. Mącz. SKALINA cb. Skała 1). - SKALISKO, 2,11, 


SKALISTY - SKAMIAŁY. 


urwa fkały urwifko. Stas. Num. i, 149, ein abgebrod: 
neś gelfenfid. 1) SKALISTY, SKAŁUBIASTY, - a, 
- ©, SKALISTO adv., rimosue, Mącz.; Śr. 1. zławboyitć, 
Ra. cknóacuosamAii ; voll Mięen, Berften. Praeruptus, 
przerwany, oczy, fkalifty, załomi: 





paruy, rimosa cubilia, Otw. Wirg, 455, 2, SKALISTY, 

-a,-e, pełen fkał, BA. falnaty; Sło. ftatnati, fatnató ; 

Sr. 1. fawuwatć, ffawopitć; Crn. fkaloritn; Pd. fki 

pezhoun, perhoujaft; Cro. pechiniaszt, pechinzki, giebi 

nit; Hg. kósziklis; DI, grichevit; Rg. kammenit, greb 
ni karaegliv; s. hridan, grebenit, kamenit; 

Bc.npyansii; (cf.prąd); felfig, voll gelfen, Skalifa Ara- 

7. Mieyace fkalifte. Cn. 74.1000. Tam fkalifto mury 

Dziwna wszechmocność bożka sprawiła a natury, Paszł. 

Dz. 17, - $. fkalifty, na kształt fkały, felfiht, wie ein 

$elś, Steins. _Skalifta saletra, ftwardnisla niby fkała. 

Jak Art. 3, 316. Skalifty szmele. ió. Kość fkalifta fkro- 

niowa, os petrosum, Perz.Cyr, 1, 27. Rudy fkalifte, twar- 

de, w płatkach długich, szerokich i grubych. Os. Zel. 51, 

Os. Rud. 7. et 38. — Morał, fkalifty, nieużyty, felfenbart. 

Ta fkaliftych wnętrzności poczwara, którey zguba i lu- 

dzkicy krwi chciwość dogara. Zab. 1, 168. O serce fka- 

life, tyś to przyczyną wszyfikiego, Tward. 53, 33. Nie 
wszyfłkie serca są fkalifte. Teatr 18, 104. Zgrzybiałe la- 
ta nadeszły, nie one złote albo tłufe , lo są lata źi 
lazne, fkalifte, twardę, trudne, których nieledaiako po- 

Żyć; iuż tu wszyfiko iako z ka kował. Podw, JPr. 

4. SKAŁKA, - i, ż., dem., saxulum. Cn. Th. 1000, 

ein tletner gelfen; B. falta; ( s. ckiaa wałek). Nsd 

brzegami tego ieziora znayduią się fkałki, madrepores, 

w różnym fanie. Pam. 84, 790. Skałka, góra w Krakc- 

wie, ma którey klasztor Paulinów. Dył, G. 3,53, Twor. 

OŁ.C.1. - $. fkałka, krzemień do fuzyi do ftrzelby, kur- 

kowy kamień, Crn. ognłak; Vd. ognenik, ognieni kamen, 

ogniik, kresaunik, kresauni, kresni kemen; Sa. kre- 
men, kamen; Zc. ornćsab; der glintenftein. - $. 2e- 
dic. Łufki lub fkałki na oku, alśugo, leucoma, nebula. 

Perz, Cyr.2,175. ein wel$et gled auf dem Nuge. SKAL- 

NY, -a, -e, Bh.falni, Sr. 1. ffalnćs od fkały, Geló:, 

vom gGelfen. Od północnego morza lodowatego, aż do 

morza Włoskiego Ykalnego południego. Biel. Sw. 157 6, 

Jmię Piotra opoczyftym albo fkalnym, wykładaią. W. PA. 

Mn. 495. Pietrze, ty iefteś fkalnym, a na tćy fkale zbu- 

doię zbór móy, Bud, Morh. 16, 18. KtoPiotrowćy foli- 

cy nie zna, ten gruntu fkalnego wiary nie ma. Biał. Pofi. 

11. - Hif. Nat. fkalny, na fkałach się znayduiący, ro- 

snący, auf gelfen befindlid, wadhfenb. Oley fkalny, Stein: 

db. Naphta, z niektórych fkał ta iłuftość się poci. Sien. 

A. Opich górny fkalny, na górach fkslnych znayduie 
się, Bergeppih. Syr. 1082, Mech fkalny kamienny. Urzęd, 
61: Skałna rutka, ob. Ruta fkalna, e6. Włofki P. Maryi. 
Skalna rzęsa ob. Rzęsa. SKAŁUBA, SKAŁUBINA od. 
Skała 1). SKAŁUBIASTY, ob. Skalifty 1). 

SKAMIAĆ cz. ndk., fkamiałym czynić. Cn. Th, 1000. dete 
fteinetn, zu Stein maden. Stamiaiąca twarz Meduzy, 
sazificus vultur.ib. SKAMIAŁOŚĆ, - ści, ż., petrifi- 
catien,bie Betfteinetung. Zbiór nalesionych po naywyższych 
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górach fkamiałości. Stas. Buff. 126, SKAMIAŁY, SKAMIE- 

NIAŁY, SKAMIEĆ, SKAMIENIEĆ ob. Kamieć, Kamienieć. 
SKAPAĆ, fkapał, fkapie Afed.ndł., kroplami spadać, Pd. 

dolfkaplati, dolsousiti, Crn. fkaplem, fkapiti, Re, ucka- 
Gerabtrdufeln. Miesząłeś i łzy przy wdzięcznym 
któremi twoia twarz i moia fkapie. Chrość. Ów. 
W serdecznym żalu oba się obłapią I łez obfitych 
2) tr. fkspać, 
fkapieć , fkapiete, z fkawęczeć, źnikczemnieć, w sobie upa- 
dać, elenb mercen, vergeken, fówinben, ganz on Króf- 
ten tommen; (Sło. fapati interize; Crn. fkapati, fkiplem, 
s wyschuąć , Cn. fkapanje, : suchoty). Od prac, od tru- 












20. 
firumieniami fkapią. Chrość. Fare. 247. 











dności niefkońcźonych prawie fkapieią i na zdrowiu scho- 





dzą. Kosz. Lor, 71. Ninieyszą bitwą ród ludzki fkapić 
Chrość. Luk. 319. Półki te bardziey miewygodą fkopią, 
Niżeli temi walki, ct Chrość. Fars. 266. Ska- 
pał zgoła na oczekiwaniu zakończenia sprawy swoiey. Nag. 
Fil, go, - Fulgar. bodsykyś fkspał , iak piee na powrorie. 
SKĄPAĆ o5. Kąpać. 
SKĄPCA, SKĘPCA, - y, m., SKĄPIEC, SKĘPIEC, - ępca, 
m., SKĄPEK, - pka, m., SKĄPIGROSZ. leń. fiuyce, 
gaujta, baujmicta, ftudhljt, (cf. Ręchły), neujilec, (cf. nie 
użyie); Crn. fkoporiti; Vd. fienjenik, (cf, ścisnąć), der- 
shlivar, (cf. dzierżeć), kranovez, hranjar, (cf. ochraniać); 
Rg.fkupaz; Cro. zkópecz; Rs. czynegb, cxonuąoub, 
cupara, xoxomkipnuxb.  Liczykrupa, fknera, szperka, 
smażywiecheć, wędzigross, zmindak, ein gilz, ein ace 
gtr, ein Brighaló ; (Etym. kupa). Podtakim fknćrą, fkęp- 
cą i śmierdziuchem, Chrość, Fars. 100. Ty fkępcze ła- 
komy, fkupuiesa wsi, domy, Gęfte folwarki i przefirone 
zioła, Połświata na cię dsisiay ciasne zgoła. Kchw, 178. 
Skępiec ieft iako na fkale iagody, ludziom nic po nich,” 
iedno"wronom gody. Rey. Zw. 217, Niech wszyscy djabli 
wezmą fkąpftwo i fkąpców. Teatr 7 a, 14. By to dobrze 
uważali ci fkąpkowie, nie takby'twardo peczynali. Birk.o 
Ex.27, SKĄPIĆ, SKĘPIĆ med, ndk., Boh. ftaupiti, 
firbitt, (ef. fkarbić:; Cn. fkupijem; Vd. | dershurati ; Ra. 
ckynnunbca , cxOnimk, cxonAfmb. (cf.kopa), aADAIH= 
MAS2I0, 2AMNHKUTAMA, CKpRKHUSAME, fkąpo się ob- 
chodzić; fnaujern, targen, filżen, geiąen. Nie fkąpmy 
na własne svoie potrzeby, Roś, li. , 69, nie Żułuymy 
sobie). Dobry gospodarz, chcąc być całym od szkody, 
mie fkąpi na opłatę firoża. Koś/.lif, 1,111. Skępisz, gdzie 
dać potrzeba, gdzie nie trzeba, przepełniasz, Cn. Ad. 10389. 
On fkąpi więcey , niż przyftoj, a wźdy ubeżcie. Rodz. 
Prov. 11, 26. - Actiu. fkępić czego, cf, fkarbić czego, 
SKĄPIEĆ , SKĘPIEĆ neutr. ndk., fkąpym się ać, f4tg 
werden. Przysłowie: Raryfkapieie. 0/7. Sir. 4. Dziśon albo 
fkąpi abe chce być hardy, Rey Wiz. 93. SKĄ PICA,SKĘ- 
PICA, - y, ż., kobieta fkąpa, eine filgtge ZBeibsperfon, Bh, 
fuptuni Ress. koAomaipka, KOXOMANIPREHA. SKĄP- 
STWO, SKĘPSTWO, - a, n., SKĄPOŚĆ, - ści, ż., 
Bh. ftaupoft, firbnoft, Haujewnofi: Sr. 2. gejż, gij; Crn. 
fkopadya ; Vd. fisujenof, ftianoka, (cf. ścisłość), dersblivoft, 
terduft; Cro. zkiposzt, szpornószt (cf. sporność) ; Rg. fkópoa, 
spornos, sctódgna, sctedechftvo, ef. szczędzić); Bs. fkupo- 
chja, lakomóft; Rs. ckynocma, cxpuacecma0, fknórfwo, 
bie fargfeit. Skąpftwoieft niegodziwei podłe, oszczędneść 
chwalebna i pożyteczna. Kras. Pod. 2,236. Terarbyś lu- 
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dzie niektóre możno tak fkąpe uyrzał, że się przed fką- 
pością zebranych worów pieniędzy , iakoby Świątości na- 
patrzeć mie mogą, iedno nad niemi leżą, Kosz. Lor. 173. 
Skępfiwo ż szaleńftwem w towarzyftwie chodzi. af. Bz. 
97. Nieco fkąpości, Rs. cxynosamocmk. - $. fkąpość 
czego, : brak, niedoftatek, Rg. fkupocchja; Snappócit, 
Range, Abgcąg an ctwaś. Dla fkąpości spowiedników 
przeszkadzało się niekiedy duchownemu pragnieniu iey. 
Wys. Kat. 343. SKĄPY, Compar. SKĘPSZY, - a, - e, 
SKĄPIB, SKĄPO ady., Bh. fłaupy, fiaupć, ftrónó, hau: 
iewnh; Sto. faupó; Sr. 1. ftupy, ffupć; Crn. fkóp; Vd.- 
skep, terd, terdoriten (cf. twardy), dershliu, (cf. dzier- 
fisnjen, (ef. Ścisły); Cro. zkip, szkip, szti 
rak, szpóren; Br. fkóp, lakom; Rg, fkiip, spór, spórni, 
fisnót, tjósan, sctedeechi; Ra. ckynoń, ckynoBamAIŃ, 
cKynMIŃ, CKynk, CKpRTANK, Kpbnxih, sphnoxb, Ko- 
aomalpnoń, myriń, (cf. tęgi); Ec. ckynniń; nieszczo- 
dry, niehoyny ; fatg, filgig, geikig. Skąpy SU6A. : fką- 
piec, /Fąpożyy/ki, det Gcięhaló. Pan Skąpożyyfki hilka 
kwadragezym na rok odprawiał, a pieniądze sbiiał. Mon. 
41,404. Skąpego nie obieray sobie za przyjaciela. Rys. 
Ad. 63. Skąpy dwa razy traci, dwojako płaci, Rys. Ad. 
6a, Pot. Arg. 631, Leszcz. Gł. 120; Sło. ftupi, wibich 
wie trati. Chciał się fkąpy obwiesić, Że talara fracił, 
Żeby iednak 3a powróz dwóch groszy nie splacił, Ukradi 
go pokryiomo. Kras Bay. 108. - Każdy będzie fkąpie żął, 
kto fkąpi» ressiewa , lecz który hoynie hoyne Źni- 
wo miewa. Pasz. Jał. 7, Leep. 2 Cer. 9, 6. Skąpo bo- 
gu daią. Birk. e Ex. 27. - $. Pa/]. fkąpy, » nieóbfity, nie- 
mnogi, niśt reidlió, fparfam, (Sla. fkiipo, » drogo). Ską- 
py obrok bierze. Birk, o Er. 27. Małe i fkąpo ciekące 
źrzódło. Werg. Radz. 115. To pełne, to zmyślonei fką- 
pe czynili sztychy, Znać, Że się oba szermować uczyli. 
P. Kch.Orl.1, 5a. U króla naszego człowiek ma fkąpo; 
ale iodnak nie zatrzymuią źołdu ani na godzinę. Pam. 85, 
a, 125. Skąpo 6 co, » braknie tego, trudno o to, fówet 
gu befommen. Skąpo teras o zboże. 77. 
SKAPTOWAĆ ob. Kaptować. SKARAĆ ob. Karać, 
*SKARASKAĆ się kogo Rec. dk., zbyć się kogo, "odkara- 
fkać się kogo, ta einen som śalfe (óhafen, einen lo8 were 


























ben. O gdybym się fkarafkał tego natręta. Por, Arg. 626. 
Nie mógł on się fkarafkać fatalnego kruka. Pot. Syl. 145. 
SKARB, - u, m , (84. frabice kerbona ; Crn, er Vd. fkerb, 
Cro, sskórb, fkerb, Ba. fkerb, : tura, diligentia; Re.cxap6b, 
: sprzęty); fkarb; Boh. potlad, (ob. pokład); Sło. póz 
fiadnice; Sr. 1. potwad, fhocj; Sr. 2. fhay; Crn. saló- 
„ (ef. załoga, cf. zakła 


Vd. saklad, saklada, 
zaloga, aj ju; Cro. kiach, blago 3 
Hg. kinta, kinta; Di. blago, (cf. błogo); Bx. blago, hazna, 
azna ; Sia. bligo; Rz. blago, blagohraniacte, blegaoniza, bla- 
; gohranna; Zure, hasna ; Rs. coxpoBnige, Etym. kryć, xasab; 
Fc, xAsAb, van coxpównige czpnimoe sb Zna, Ti: 
coxpósnignoe xpamnae, rs20xpannanze), ukryte dr 
gie rzeczy; cin Sak, verborgne Softbartciten. Gdy rze-, 
czy znalezionych przeszłego właściciela dociec nie moźni, 
zowią się fkarbem; na które powszechność kraiowa ma 
naypierwsze prawo. Gał/. Cyw. 3, 59. Skarb, pieniądze 
od uieznaiomych Indzi i niewiadomych z dawnych czasów 
fkryte. Szczerb. Sax. kin. Pospolicie powiadaią, ił ora- 




















SKARBEK - SKARBICZEK, 


€ze na roli fkarby znayduią. Ezop. 64. Skarb nalazi. Cn. 
Ad. 1059, nagle się zbogacił. - $. Skarb, rzeczy drogie, 
które w fkarbnicy chowaią , det Shakin ber Sóaglaminet. 
Skarb, : fkarbnica, mieysce, gdzie co drogiego chowaią. Cn, 
7h. 1000 ; bie Shaktarmet, der Shaą..Skarb Rzpltey, gdzie 
chowaią co ; fkarb Rzpltey, to co chowaią, i5. Niebyło przed- 
tym osobnego Rzpltey fkarbu, ale królowie, posiadsiąc 
znaczne dochogy, sami o wszyfikich potrzebach wiedzieli, 
Sirzet. P. P. 1,337. Pospolity fkarb Jan Łafki na seymie 
w Piotrkowie sałożyć radził, Medrz, Baz. 483. Skarb 
kościelny, mieysee, fkarbnica, Cn. Th. 1000. - $. Skarb, 
fifkus, der dffentlihe Sdak, der giócuś, Rs. xaoui, kas- 
matćhńimso. Król wziął na fkarb dobra iego, 'alo mu 
wytnaczył przyzwoitą pensyą. N. Pam. 4, 67; (cf. Po- 
giniecie , i domy wasze na rzecz pospelitą pobiorą. 1 Leej 
Dan. 2, 5, fkanfiksig). - $. tranal. figur. raeca drog: 
kosztowna, nieoszacowana, kosztowność , kleynot; £li 
mob, Sag, Noftbarteit. O iako się zdradzać daci 

rzy błota za fkarb macie, Śkło za drogie kamieni 
sen. 81. Co się kolwiek fkarbów na Świecie zi 
dlem fkarbów niebiefkich cyfrą są, Kul. Her. 261. 
Gdzie fkarb, tam i serce. Por. Jow. 2, 13. To fkerb, to 
serca pociecha moiogo. Groch. W, 531. Swóy naymniey- 
szy pokaz łafki, chcą iżby za nader drogi fkarb przyymo- 
wano, Gor. Dw, 309. Skarb to ieft rzadki, dobry, sdolny 
i praywiązany sługa. Kras. Pod. 2,38. Jam fkarbu dopadł, ta- 
kiego cełowieka. 7 eat 10,a5. nieoskscowany). Ten pan ma: 
azałek, to fkarb, nie człowiek. Teatr 26 6, 28, Pąfl. F. 
355. SKARBEK, - bka, m., SKARBNIK, - a, n,, któ- 
ry fkarby zbiera, chowa. Włod., cin Sddzefammier. (di- 
ling. Podfkarbi). - 2) fkarbek cacodaemen, zły duch, 
który według mnierkania pospólftwa nad kruszcami i fkar- 
bami przełożony ief. Włod., bet Shaggcift, Chakgott, 
Pluto. SKARBIĆ, - il, -i, ez.ndk., ufkarbić dok., (Boh. 
frbiti fe fkąpić, ferbnoft fkąpość, ftrbnh fkąpy, Cro. zker- 
bni, « aranie mieć); Bh. uftrbiti, uftanpiti; Rs. coxpo- 
BMUORamu, coxpusanjecmaonama ; Sdięe femmeln. 
Podfkarbiowie, opuściwszy dobre szafowanie powierzo- 
nych pieniędzy, sami sobie i domom awyt fkarbią. Sk. Dz. 
341. Nie powinny dzieci rodzicom fkarbić, ale ródzice 
dzieciom. Bud. 3 Cor. 12, 17. Dla was-em zbierał, na 
was robiłem, dzieci-Ście moie, wam-em fkarbil. SŁ. Kaz. 
$51. Sobie fkarbił minifter z podatków, a na króla nie- 
nawiść zwalił. Per. Arg. 588. Wolał raczey fkarbić w 
rzeczach niebiefkich, a niż na.ziemi. Birk Dom.129. Nie 
fkarbcie sobie tam, kędy złodzieje Wykopywaią, i kra- 
dną poklady, Gdzie fkarb od molów, i od rdzy niszczeio, 
Lecz w niebie, gdzie się nie trzeba bać zdredy. Odym, Sw. 
U a. Pan nie każe sobie fkarbić tu, gdzie mól a rdza 
wszyftko pogrysie; ale tem na górze, gdzie fkarb,wieczny 
a nigdy nieprzebrany ieft. ReyŹw. 48 b. - $. cum Accu- 
sar. fkarbić co, zbierać go, etwaśfammeln. Srebra i zło- 
to fkarbią sobie drogie, Kuł. Her. 247. Skarbcie sobie 
fkarby w niebie. SA. Dz. 574, Biesiadami i ucztami przyiaźń 
sobie fkarbić. Pilch. Sal/. 125, kaptować). "Da sama ręka, któ- 
rey ia przyiażń fkarbiłem, krzywdę mi uczyniła. Be. Kom. 
3, 209. - Częftemi iałmużnami niebo sobie ufkarbiła, Nies. 
1, 20. SKARBICZEK, - czku, m., dem. nom. fkarb; 
«in Heiner Shay. Nie mam naymnieyszego fkarbiczka. 

Teatr 












































































SKARGA, 


Teatr 11,67. SKARBIEC, - beu, m., mieysce chowania 
fkarbów, BA. potladnice, Slo. potladnice (ef. pokład, pokładni 
i fóoczowna lomora, (hocztomora ; Crn.tarna;Vd, 
a hranra, salogna kamra, szkladni vomar, salogau 
he, kasa, denarfka hranva; Di. tarna kuchya; 
jg. taar haz; Ry. pjenezniza; Ec. cokpósngnnya; Die 
Gdhsktammer, Skarbiec, w którym się chowały ozdoby 
krolcnikie i niektore Rzpltćy kleynoty, był na' zamku 
Krakowfkim.' Słrzer. P. P. 1, Skarbiec kościelny, 
c. guannye. Nieprzyjaciel zabierze fkarby po fkarbcach 
złożone. Wad. Dan. 198. Skarby niebiefkie, które za- 
chowuie bóg świętym w fkarbcu wieczney chwały swoióy. 
Kul. Her. 261. SKARBNICA, - y, ż,, fkarbiec, bie 
Sdaętammet. (Rs. ckipónnya, xaaaoBia fkład, fklep 
fkladowy). Jeft tam fkarknica cesurfka, kędy przede 
jatmi zawsze leżą wielkio wory pieniędzy, Śtar. Dw. 
Eliazyb uczynił sobie fkarbnicę niemałą. 5 Leop. 2 
Ezdr. 13, 5, pokładnicę. 1 Zeop,). - $. fkrzynia do cho- 
wania kosztowności, bet Sdhaqfaften. Skarbnica w domu 
fkarbu. 1 Leop. a Ezdr. 10,38. Na fkatbnicę drogich 
kleynotów pełuą, zawsze dybią złodzieie. Petr. Poł. Ż2y. 
Rzucili się do fkarbnicy, pieniędzy szukać, SA. Dz. 1004. 
Skarbnica kościelna, der Gotteślaften. S4. Dz. 64. Kar- 
bony albo fkarbnice gotowych zawsze pieniędzy w pier- 
wszym kościele na ubogio. Sk, Dz. ay. - fig. Cała da- 
rów bozkich fkarbnica ftoi wam otworem. Bals. Nied. 1, 
152. SKARBNICZEK, -czka, m., ftaroświecki gatu- 
nek poiazdów, niby te wóż fkarbny, cine altmobifhe Mrt 
von Bagen. Przyiechało się dawnićy na fkarbniczku pro- 
fiym, ale za każdym razem fkarbniczek z miafta pieniądze 
prsywoził. Kras. Pod. a, 145. Skarbniczkiem czyli 
Jegą przcieźdżaiących widziałem. Mton. 65,60. Woli iego 
Żoma,'Aby ią na sprężynach giętkich zawieszona Po ba- 
lach, po assamblach kareta woziła, Niż gdyby do kościo- 
ła fkarbniczkiem ieździła. Węg. li. 8. . SKARBNICZKA, 
SKARBUSZKA, -i, ż., puszka do zbierania w nićy pie- 
między, karbonka, die Spatbidfe. Tr. SKARBNIK, ob. 
Skarbek. SKARBNIKOST' 10, -a, n., urząd fkarbne- 
go, (ef. Podfkarbi), das Umt cineś Shakmeifteró. Tr. 
SKARBNY, SKARBOWY, -a, -e, (Bh. fitbny, : fką- 
py: Resr. czapóoziiń sprzętowy), od fkarbu, Eńdh:; 
Va. sakladni; Bs, coxposnignnik, Komora fkarbna. 1 
Leop. Ezech. 40, 45. Podfkarbi ma kwitować pod śwą 
pieczęcią fkarbną. Aert. Star. 63. Z fkarbnemi wozy 
mie ieźdżą do nieba ley Wiz. 105 6, Susz. P4b, ob. 
Skarbniczekj. Pisarze fkzrbowi. Fol. Leg.5,429. SKAR- 
„BNY, SnAIRBOWY Sub/., cad fksrbem przełożony (pod- 
fkarbi), ber Shatyerwakret, Shagmeijter. Skarbny W. 
X,L. Vel. Leg. 5,429. SKAKBOKRADZTWO, - a, n., 
m. p. ieśli co *pospolitego wezmą, to fkarbokradztwem 
mazywaią. Kucz. Kar, 3, 16a, pecularus, kradzież fkar- 
bu publicznego , Diebjiabi dfentlihee Gelder. 
SKARBOWAĆ, oś. Karbować SKARCIĆ, ob. Karcić, 
SKARGA, -i, ż., (Erym. kara), ufkarżanie się, obwinie- 
je, Żałoba, die Mlage, bie Wutlege; Sr. a. ftatjba; Bh. 
jeloba; Słe. jałoba; Crn, toshba (ef. *tążyć); Vd. toshba, 
toshva, toshuranje, toshenje toshba , na- 
shba, potoshba, petoshonji 
oszvida (ob. obwadzić); DI, ukot; Sla. osradjenjo (ct. 
Folum. V. 
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SKARGOWY - .SKAR-ZYĆ. 


wada); Rg. óbada, osvada; (cf, Rg. kargliv, litigiosus); 
Ross. %iao6a, %axoGnnya, sakicxb; Ee. pBsb (ob, 
rzecz), nopeqenie, OTAsródai Zdadzą się corel. 
nędza i fkarga. Birk. Sk. D 4. Janusz książę Mazowie- 
cki oyca Xiędza Skargi, dlatego Skargą przeswał, iż się 
częfto przed nim u/karżał na krzyńdy sobie uczynione, 
mówiąc mu: wszyfiko się /karżysz, miły Pawęfki, mógli- 
byśmy cię Skargą nazwać. SE. Birk. D.4, ob. Skwier- 
czek. SKARGOWY, -a, -e, od fkargi, Rlage:. Są-- 
dy farościne fkargowemi zowią. Herb. Star. 209. 

SKARŁUPA, -y, ż., (cf. fkorupa, fkorlupa), łufka, szcze- 
Żuia, n. p. krokodylowa, cataphractum. Cn. TA. 1000, 
fkóra czyli łufka wężów, żółwiów i tym podobnych. Wźod., 
Harte Shuppe, z. B. eines Mrofobils, einer Eólange 1e.; - 
cf. Bh. Eftaltuy, : kora na chlebie; Rs. ckopayna łufka 
orzechowa). Skarlupa smocza wężowa. Cn. 1h. Skar- 
łopa żólwia, żółwia fkor-.pa. i6., ein SGildtrótendedel. 

SŁARMIĆ, ZKARMIĆ co, cz. dk., zjeść, firawić, Ross, 
ckopunmk, ckapmauaatk; vet$ebten, aufeffen. Nie 
mićy nikogo za konfidenta, póki korca soli z nim nie fkar- 
misz Fr. .4d.68. Rosmiotał w pole kawalce, święte ciało, 
święte palce (Ś. Stanisława). „Chcąc, by to marnie ftrawiono, 
Przez psy, przez ptaki fkarmiono, ut woraretur. Pieś. 
142. Myśliwcy ubogich nieboraków maiętności psy fkar- 
miaią, Kosż, Lor. 156 

SKARPA, -y, ż., fei „, pochyłość wału, z Franc. 
escarpe; die Ubbadhung, die Bófhnig, płaszczyzna 
dzifta przedpiersienia i tarasu wałowego, zamykająca ie- 
dnę ftronę rowu fortecznego. fak. .4rr.3,316. Przez ri 
wne pola , przez fkarpy, przez doły Wciąż uciekają przed 
nieprzyiacioły, Pot. Arg. 64. - $. Tym się też utwier- 
dzają mury, kiedy ie na /karpę muruią, t. i. soraż cienióy 
od fundamentu aż do samego wicpzchu wywodaąc. Haur 
Ek. 7, cf. Germ. (óatf). - -$. figur. Liszki w głębokićy 
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grzebią Pot. Pocz. 4a5, w dole, Grube). 
Zlęknie się, uciec trudno, fkryć w tąź w ondy karpie. 
ib. 151. 


SKARPETA, SZKARPETA, -y, ź,, SZKARPETKA, - 
ł.; dem.,-z Włofk, , krótkie zwierzchno pończochy, fu 
foden; Bok. Gffarpetle, (Efutrpól traewiczyłko); Pd. 
shkarpetel, Ropalu, podzkreuliza, podnogarisa, kopiza, 
kauzhina, skok. shokje; Cro. fkarpetula, fkarpetlini, 
fkerpótlin, kopichiza; Bs. narlake (cf. nawlec), meft 
kalcine; Sła. navlacsi; Ross. kapnemka, £apnómowka, 
nocki. Śzkarpetki'mu dają na nogi, Star. Dw. 25. 
oczach szkarpetck atych «+. Jnfr. C. L., Vel. Leg. 














sSKARTASELL, ob. Schartabell. SKARTOWAĆ, 06. Kar- 
tować. 


SKAR- ŻYĆ, SKAR- ŻYĆ się ndł., ufkarżać się na kogo, 













wati; Sz. a. fi 
, toshńjem "ef. 
potoshstise 





se pertoshiti 

Br.tusgitise, potusgitise; DI. oszva- 

*obwadzić); Re. uamiaowamkca.  Skarżyli 

na nie przodkowie mani, fkerżymy się my, i którzy po 

maa naftaną, fkarżyć się będą, iak dobre ftare obycaai 

zginęły. Gor. Sen. 28. Król Zygmunt fkarżył się na 
3a 


dujem (ob. 

















250 SKARZEWO -. SKAZA. 


Lubczany "cesarzowi Maxymilianowi -(u cesarza Maxymi- 
hana). Stryik. 709. Panu Bogu ia tóy krzywdy, mnie 
uczynionóy, fkarżę się, że mię niewinnego zabić chce- 


Baz. hf. a8. SKARŻEWO, n., Sddned, 





cie. 
miafto Prufkie w Pomeranii, w powiecie Stargardkim. 





Duk. G.3,»3. SKARZESZOW, - a, m. ,-miafto w San- 
dómierfkim. Dyk. G. 3,54. SKARŻYCIEL, - a, m., 
fkarżący się na kogo, ofkarżyciel, powód, Sło. jałotnit ; 
€rn. toshnik; Vd.toshnik, natoshnik, satoshnik, shalu- 
vauż, plakavez; Co. tusbdnik, tusitel: Rs. wdao6nnxb, 
acinoGygnkb, nmguxb, noanegb ; der ldger. SKARŻY- 
CIELKA. -i, ż., bie fldgerinn; Pa, toshniza, shalu- 
vauka, plakaviza; Ross. acaxobwgnys. Ty Śmiesz być 
fkavżycielką. Przyb. Milt, 500. SKARŻYCIELSKI, - a, 
-ie, od fkarżyciela, Mldget:; Rs. nckósniń, Momyo- 
auii (cf. iściec). SKARZYCIELCZYN, -a, -e, od 
fkarżycielki, die Mldgerinn betreffend. 

SKARZYK, -a, m., tak bartnicy zowią wiąz wofkowy 
abo pićrwsze wiązanie pszcz:lne w ulu, commosis, Mącz., 
wiąsa, wąza. pierzga, ulicznik, "przedmieście, der Bots 
ftoB im Bienenftoze. u . 

SKĄSAĆ, ob. Kąsać, SKATOWAĆ, ob. Katować. 

SKAWA, -y, £., rzćka w Krakowikim, ein glub im Rras 
tauifben, (cf, Śr. 1. fama fkala). - $. Gończym psom 
da:ą miana od rzek, n. p. Wisła, Dunay, Raba, Skawa, 
ein Wame der Stduberbunde. SKAWINA, -y, ż., mi 
fto i rzeka w Krak. Dyk. G. 3,54, Stadt und $luf im 
Sratauiften. 

SKAWALKOWAĆ, ob. Kawalkować. SKAWĘCZEĆ, o$. 
Kawęczeć. 

*SKAZ, - u, m,, (Crn, fkasa demonfratio, Vd. fkasa, fka- 
aanje, : oświadczenie, okaz; Rg, fkdza, prikazanje, « ro- 
prezeptacya): ukaza. pokazanie, bać Zeigen, Unzels 
gen. Skazu i gąbki goduą popadł winę, indicio lingua- 
gue. Zebr. Ow. 1aa. - $. fkaźń, fkazanie, wyrok, bet 
Musfpruh, die Sentenz, das Urtheil. Urząd ma według 
fatutu fkaz przeciw takiemu uczynić, i żałobnikowi wypis 
fkazania swego dać. Stat. Lit. 146. Jośli kto za pozwem 
nie ftanie, tedy urząd ma.przeciw niemu fkaz dla niepo- 
słuszeńftwa na upad uczynić. ib. , leb. wfkaz), 

SKAZ4,-y,ż., to, cs kaci drugie, dać Berberbnif; Sitten= 
verdetbni$. Dobrodzieyftwo niecnotom uczynione ieft fka- 
zą dla dobrych. Nar. Hf 4, 77. - $. fkaza, uszczerbek, 
szkoda. zepsucie, fłan fkażony, nadwerężony, Sładtbeil, 
Sńaden, Berlegung, Berderbnif ; BA. faz, n. p. w plat: 
nt, w futnć, żtóza; Sło ztója perdirio; Śr.a. Paś; Śr.1. 
pofajeno; Crn. fkasa corruprio; I'd. fkasa, fkasba, po- 
guba; Bs. sctetta, quar, pomankanje; Ke. nAbakina (cf. 
pleśń.; £c. mabnie, mas.  Wzroku fkaza, i w innych 
osobach wszylłko mu na opak pokaeuie. Mon. 64, 297. 
Sprawiedliwy po Śmierci nie ogląda zatracenia abn fkazy. 
a Leop. Ps. 48, 11. Woda morfka ieft słona, aby po- 
wietrza nie zaraźała; bo niemasz nic, coby się przeci- 
wiało fkazie, iak sól. Boter 11, Co czynię, nie czynię 
ku fkazie Xiędza Podlodowfkiego, ale iżbyś W. K. M. fkazy 
iakiey w Rzpltóy nie uczuł. Gor. Dz. 57. Śmierć moia 
zmyie fka:ę, ktorą oczeruiłam tę fam:liią. Teatr 4, 111, 
plamę, gleden, Gdantfeden. Nie chciałem, żeby to 
nierówne malżeńftwo akiey fkazy nie przyniosło. Bok. 
Kom. 4, 35a. Plafrsyk na fkasę przyłożyć. Haur Sk. 





























SKAZAC. 
402, na ranę, MWunbe, Sóaden, verlegte Stelle. 


za na fkorze garbowanćy, cienkie mieysce, Ks. namńina, 
MaliMnKa. - Skaza, fkaritelność, ułomność , Merdetbat< 
teit, Werderblińtelt. Tak się ma powftanie z martwych: 
bywa siano w fkazie, wfłaie w niefkazie. Bud. 1 Cor. 15, 
42. Musi fkaza te przyoblec niefkazenie, a Śmiertelność 
ta przyoblec nieśmiertelność. Bud. 1 Cor. 15, 53. - Ty 
kochanych rodziców podobny obrazie, Któryś. wszyftek 
ich cnot zbiór dochował w niefkazie. Zab, 15, 105, nie- 
fkaźenie , niefkazitelnie, nienaruszenie , unvetlegt, Unvet: 
febrt. - $. 2) botan. (kaza, siele, lwi ogon, zioła blisko 
siebie będące zaraża i kazi. Syr.1a5a, £ówenfhwanz, wilk 
zielny.. 

SKAZAĆ, F. fkaże cz. dł., fkazuie pr., Skazować, fkszy- 
wać cont, , fregu., (Sr. 1. ztezupu indico , ztazwatć indi- 
cariuus; Wd, fkasati, fkashuvati, poka: s okazać, 
oświadczyć, Świadczyć; Rg. fkazati, fkazivati narrore, 
demonflrare; Rs. ckaaammh, ckaahiBamd. Ee. Cna3am, 
cxa3osamH, + powiedzieć, wyrazić; Fc, Kamtó, cka- 

" gyto oflendo); palcem wytykać, pokasać, ukazać co niby 
palcem, Cro, izkazati, izkasujem ; mit gingeru meien, 
gelgen. Patrzącemu ludowi palcem go, fkazalem. Jabł. 
Sel. 75. Cała wieś teraz mię palcem fkszywać będzie. 
Teatr 8, 95, et 4 b, 1a5. Co żywo będzie palcem fka- 
zowało , Otoż tey się pani fochów chciało. H ad, Dan, 238, 
et 79. Skazuiący palec, wtóry palec. Mącz., różen, 
per Belgefinger, ob. Palec; Crn, kasin, kasinz, sapar- 
zhnek; Ag. kazaz; Sła. kaxipdt,, Wenera, którey ża- 
dlna inna nie zrównywa w kunsz ie Z..odzemia, więcey W 
twarzy nie fkazywa, tylk© słodkie omdlenie. Przyb. Luż. 
46. Potym wyrzekli a fk-zali pospelitym przykazaniem i 
wyrokiem, wszemu narodowi żydowfkiemu ... 1 1 top. 
2 Mach. 10, 8, oznaymili, ogłosili, betanut maćen, funb 
tbun. Skazać do kogo, obwieścić kogo, uwiadomić ko- 
go o czym, zwłaszcza przes nadarzonego, nie przes umyśl- 
nego poslańca. X. Kam. , einem wiffen laffcn. Skazać do kogo 
poco, 0 co, ib. - $. 2) dekret fkazać, s fkazać, dekret wydać, 
wyrok uczynić, wyroczyć, ein Decretfdlen, den Muśfpruć, 
bas Urtbcil fpreden, entfhciden: cf, *naydowxć). Jeśliby 
kogo © dekret pytano, a onby fkazał taki, jakiby rożu- 
miał, choćby nie był według prawa, Żadnóy szkody ztąd 
mie odniesie. Szczerb. Sax, 73. Gdy kto dekret fkaże, 
nie może od niego odfłąpić, bez przyzwolenia onego, 14 
którym fkazał. ib. 73. Skazuię za kim, dekret wydsię 
po kim, osądzam kogo ńicwinnym czego. Cn. Th. 1001 
fór einen entfhetden. Azaby nie fkazano za mną, KdJ- 
bym ia nie maiąc pisanego dowodu ; wiele Świadków *a 
sobą pofawił? Hróf. Art. 54. Klaudyan' o żydziech 
fkazał, i dał im wolność mieszkania w Rzymie. Sk. Ds. 
40. Nie rozrzynaymy tey si:kni utkoncy, Lecz cała nie- 
chay będzie z nas icdnego , Komu ją fkaże los o nię mio- 
teny. Odym,Sw. a, Ji. Skazuię przeciw komu, osądam 
być winnym czego, potępiam dekretem, einen perbaminen 
seturtheilen: Pd. obsodit, persodit, pogubit; Rs. Ocy” 
AHuk, ocyXAsmk, npuroscpumk, nppnroBopAsaik 
(ef. Ec. noxasuńmu ukarać ma życiu). Nero Piotra na 
krzyż, a Pawła pod miecz fkazał. SK, Zyw.437  Niefka” 
zuycie, a nie będziecie fkanowani. Rey PA. Ff 3, me 
„potępiaycie). Dobra przedać tych, którzy zą fkazarh 
'proscriptie. Siem, Cyc. 14a. W prawie ieR opisano, do 
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- SKAZCA - 


którego dnia fkazywać i przedawać wolno. id, 144, pro- 
scribere). Życie iego wielką nagrodą otarowane, a pra- 
wie fkażane było. ib. 498. Skazamie abo dekret. Herb. 
Star. 422, dir Ausfpruń, der Nidterfprud, bie Seatenz ; 
Bh. sdetóeni (ct. odrzec). (Fa. fkasanje, forjenje, : świad- 
czenie, dokazanie; Re. ckaaónie, ckó3niBa 
danie, tłumaczeni: z czego; cki3xa powieść, wył 
szcacuie). Gdy ktn iu sądowemu dosyć nie uczy- 
mi,... Sax. Porz, 15. Mocą tego prawa, które mamy 
o fkazaniu, dobia Roscyusza przedać można było. Siem. 
Cyc. 14a, de proscriptione). "Ty w tymże fkazaniu i 
fteś. Zrn, Pf. 1716, w tymże!potęj ju, tóyże kary godny. 
SKAŻCA, -y, m., SKAZICIEL, - a, m., kaziciel, który 
ie, niszczyciel, der Werberbet., Bernigter; Boh. 
Sr. 1. jtajene, ptafhenc, potajenit; Cro. kabitel; 
Di. izopachitc!, iaftetnik; Va. svratauz , fkasnik, spazhu- 
nuzy Śc. uamakineAk, pacmawmoał. Wy 
cnoty. Zab. 14, 359g. Pokoy a próżnowanie, wielcy to 
są fkaźce człowieka. Gor, Dw. 368. Matyasza powiadali 
być wielkim fkaźcą króleftwa Węgierfkiego , który ieno 
łupi poddane. Gwag. 87. Naprawcę zakonu, mieli Żydzi 
za fkaźcę zakona. W. Pof. W. a85. Czytay, w iskićy 
Katylina albo inszo burzyce a fkaźce pospolitey rzeczy, 
aławie zofiawali. Rey Zw. 38. Ktoby z naszych zofał 
fkaźcą i przeftępcą tego przymierza, tego my iako zło- 
czyńcę karać będziemy. Baz. hf. 5: jgdzi u nas Żi 
dnago nie robią rzemiosła; a przecię rzemieślnikom fkaź- 
cami są. Petr. Pol. 75, askodą). Prac naszych fkaźca, 
apokoyny Achilles. Otw.Ow.496.  Atreowicz fkaźca Tr. 
ib, 537, burzyciel). Król ów mężny fkaźca Daryuszow. 
Papr. Tr.B ab. *Skaysce swego narodu. Petr. Hor. 64. 
2) *SKAZCA, -y, m., SKAZICIEL, - a, m., który fka- 
zie, pokaznie co, der Belfer, Beiger, Unzeiger. (Sło. 
utazatel, utazowatel index zegarowy; Sor. 1. ZlAZWAWJ 
indicatiuu. n. kasin, kazinz, s palec fkazuiący, ro- 
żen; Cre. kazitel, DI. kazalacz monfrator; (Cro, kazilo, 


SKAZISTY, , 



























































kazalo, tazćcz, Czegar, DI, kazało, s index u zegara; 
Ry. fkisalsz, povjódalsz, : opowiadacz; Bg. kdzala, fkt- 
zala, Br. kazallo, » indeka); Rs. ykasimeAb, (ckśoNini- 





meab opowiadacz, ckó30wun«b bsiarz; Ee. cza3ómeab 

wykładacz). Karat tych sroga, co zbiór swóy kryli; 

fkizcom zaś za pracą naznaczył pewną nagrodę i płacą. 

Chrość. Fars 219, donoicielom, wydawaczom). Zbóy- 

a, iepacze, oprawcy, fkazcowie, Wszędzie nos wrażą, 
y sę nie fkrył który. Chrość. Fars. 235. 

SKŻZIE | SKAŻUNIE, ob. Karić. SKAŻENIE, : fkazitel- 
ność, podłe, anie fkażeniu czyli zepsuciu, die Berberblidtelt. 
Skazitelue to ciało musi przyoblec niefkażenie. W. Pofł. 

w fkażeniu, powfta- 

















Mn.. Sieie się, mówi apofol, 
nie w nicfkażeniu, Kucz, Kat. 256. SKAŻICIEL, ob. 
Skaźea. SLAZICIELKA. - i, £, która co fkazi, zepaie, 





bie Berderberinu; BA. fazyćfa; Śr.a potajenicza. Spie- 
waczki, swywolne niewiaftu , fkazicielki dohrych oby- 
czaiów. Sk, Dz,5.3. SKAZISTY, SKAZITELNY, SKA- 
ŻNY. -a, -€ fkuzie pod'egły, perderbbar, dem Mers 
derbni$ quśgefcgt, veriegbar; BA. poruffitebinj (cf. po- 
raszyć. Vd. fkariten, avratliu, : zgubny); Pd. Rrohliu, 
segnittiu; Cro hablyiu: Re. mabnusń, Gpównua, ape 
AMmnii, mpóxąćwnarń, wutmónkiń, TMÓAEMAIŃ, 
ckopornGcabaAIń , nemabunnik, CKYĄĆABKKIK; Bccl. 





SKAZITELNOSC - SKAZOWKA. 


nemabwens, paamabunniń. Niechay się fkszit:lna ma- 
terya rozsypuie w proch. Pralmod. 101. Musi to fkazi- 
fe ciało przyoblec niefkazitelność, a to Śmiertelne nie- 
Śmiertelność. Leop. 1 Cor, 15, 53. Ciałe umiera; dusza 
ielt niefkazitelna. Karnh. Kar. 86. Nirfkaźna iego cnota. 
Przyb. 48. 21. Wina te w niefkaźnych kryształowych 
<zarach się pełniły. Przy. Luz. 292. Cialo Chryfusowe 
nieśmiertelne, niefkazitelne, impaffibile, to ieft, cier- 
pieć nic nie może. Birk. G/, K. 57. 
ku dziedzictwu niefkaziftemu. 1 Łeop, 1 Petr. 1, 4, Nie- 
fkażone iefi to królełwo, zginąć nie może, ani być ze- 
psowane, Wiśn. 448, fkazifty, fkaźony, naruszony, 
verlcgt, vrtderbt. Mówisz, żeś ieft w słowach czyfy, 
Żeś przed obliczem boskim -niefkazifty. Chrość, Job. 4a. 
Niefkazitelny, od wszech zbrodni czyfty Nie dba o pu- 
klerz, ni pocifk kończyfty, integer wirae. 
Skazifta czyli fkażona rzecz, Cn. fkasba, 08. fk. 
"TELNOŚĆ, - ści, ź., SKAŻONOŚĆ, - ści, ż., podleglość 
fkazie, zopsuciu, bic Berderbbarteit, Berlegbarteit; Pd. 
froklivoft , seguitlivof, fkashenoft, srratanoft, (Fa. fka- 
sitnof, + zgubność) ; Rs. naamóxnocnk, maDunocnk, 
nepenbnsiewocma, speąwoci, Gpennocmk: Skazi- 
telność ieft rozsypanii 
fkluda, iak ciała i drzewa zgniłe w proch się obi 
* Bok. djab. 244. Stworzonych rzeczy fkazitelność. Prale 
mod. 77. Czasie! rzeczy pochłeńco, i brzydka dawno- 
ści, Wy prowadzicie wszyfiko do fkazitelności. Zedr. Ow. 
38a. Czeka nas niefkażoność i nieśmiertelność. W. Po/. 
W. 5,334. Przcydziemy z fkażoności do nitfkażenia. 
W. Pof. W.523. Wnet na Żywego Będziesz.z uciechą 
oczu twych patrzyła, W dziwnćy ozdobie ciała i iasności 
Niepodległego iuż fkazitelności, Odym. Sw. a, LI 2 b. - 
$. fkaza, zepsucie, Berberbnif. Sławny był ten mąż dla 
niefkazitelności obyc: Zab. 14, 7, Unverdorbenbeit. 
Stanisław frofuie Bolesława, aby obyczaiów i fkazitel- 
ności tak sprosnćy poniechał. Krom. 106. Trwaiąc w 
dobrym uczynku szukają chwały, i czci i niefkaziteluo- 
Ści. 3 Leop. Rzym. a, 7, *niekanitelności, 1 Łeop.). 
SKAŻŃ, -i, ż,, wyrok, dekret, fkazanie, fkas, *ortel, Br. 
ofsuda; (Ee, noxasnńma fkazać na śmierć); bać Decret, der 
Ausfpruh, Midterfpruh, baś llrtheil. Mówił mu, aby 
się o swoię osobę nie bał; fkaźń Żadna nań nie wyydzie, 
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aby tylko dał o sobie sprawę. Sk. Dz, 1135.  Seutencji 
3 fkaźni bożćy nie chcą dosyć uczynić. W. Po, W. 270. 
Ofkarżeny, kiedy się zaprzy, a podług fkaźni przysięże, 





to wolen. Gor. Wł, Lb. Skaźni na winnych czynił, i 
karać ich ki Sk. Dz. 511. Każdy przed obliczem Pań- 
fkićm ftanąć,'a ze wszyfikich «łów licsbę czynić, a po- 
tym fkąźń sędziego odnieść musi. Kucz. Kat. 149, zda- 
nie sędziego. edit. rec.). 

SKAŻONY, ob. Kazi SKAŻONOŚĆ, ob. Skazitelność. 

SK SZOWKA, -i, . SKAZICIEL, ob. fkaźca ), index, 
Bh. nawefiti; Sr. +. połajwacjt, Bs, kazallo, fkazallo; 
lg. kizalo, fkizalo; Cro. karilo, kazalo, karócz, cze- 
gar (cf. zegar); DI. kazalo; Rs. ykagka; der Meifer, der 
Belger. Cień fkazówki na kompasie. Huś, W. 24. 
Obrót zegarkowych fkasowek czyli indeksów. Ufra. Alg. 
109. Skażyciel zegarkowy. Bals. Niedz. 1, 356. Ska- 
zówka godzinna i minutna. Jak, Mar. 1, 6a, Rog. Doś. 
a, 9. - fig. Konarfki przewodniczą feszówką był poprawy 

32. 














Pan Bóg urodził naa ' 


ę rzeczy na części, s których ię 


a55 _  SKAZUIĘ - *SKIEŁA. 


rządu. Zeb, 7,190, przewodnik, SBegweifet. SKAZUIĘ, 
o+. Skazać. . 

SKĘPCA. $KĘPIĆ, SKĘPSTWO, ob. Skąpca, Skąpić, 
Skąpttwo. " 

-- Sal £I; terminacya zwyczayna Polfkici prze- 
z fk szlacheckich; wyraża niby, że te pan tych dobr, 

od których kto przeawany, czyli Niemieckie: Śett VON». - 
Szlachta od miaft, wiosek, zamków nazwana; do tychże 

vsyllabę - /Ri albo - cki przydawszy, n. p. do słówka Ko- 

niecpole przyłożywszy -/ki, będzie Koniecpol/ki; a tak 
co ię miało mówić per Sub/lantiua Pan Koniecpola, mó- 

wi się per Subfantiuum et Adjectiuum Pan Koniccpol- 

fki. chnieł, 1,578. Dobrze rzemieslnikowi mieć prze- 

zwifko na - wic, nie na - /Ri; szlachecka to. Jeż, Eh. 

Di. Da wnet tysiąc, da i dwa, byle mu - /ki dano, 
A ktemu miłościwym panem nasywano. Papr. Gn. praef. 
Nię tak ci mnie zowią; nie Janayże mi; nie Piotray mi; 
bom fa - /ki abo - chi; - Jegomość; Pan Staroita. Cn. Ad, 
664. Nie każdy salachcic, co się na Bies. C.1+ 
- Observ. W Polszcze przydomi kończą 
terminacye, przezwifka zaś pospolicie na - /ki; w Litwie 
przeciwni” przezwifka rożne maią terminacye, a zaś przy- 
domki wszystkie na - /ki, u. p. Pociey Korsoniowiki, 
"Tyszkiewicz Lochoyfki, Woysa Jasieniecki; co znaczy 
dobr tych pana, Jań/. Her. 

"SKIBA, -y, ż., SKIBKA, -i, ż,, dem., Bh. ftyma, ftyms 
ta: Slo fywta buccella; Sk. 2. (ztiba, (ztibła, ct. Germ. 
Guebe; (Fc. czu6m, rpyąu, kysn); (sl. fkyfa, Suec. 
fkitwa, : w talarki pokraisć). Śkiba, cicako pokraiany 
sraz, n. p. chleba, eine Brotfdeibe, eine Sdcibe von cis 
nem Brote, Angl shivej. Day mu, aby fkibkg chleba. 
Bal. Sen Job nie iadł fkiby chleba sam, Żeby iży 
znim sierota ieść mie miała. Zrn, P/ł, 1295. Przynieś 
mi fkibę chleba w ręce twcy Bud. 1 Keg.17,12, Przyydź 
a sedz chleb, i rozmocz fk vkę twoię w occie. Leop. Ryt. 
2,14. Niech zjem fkibkę chleba. Łeop. 1 Reg. a, 36. - 
$ 2) fkiby z obudwu tron brózdy, a. gliha; Cro. oćró- 
dek, szlog cf. złożyć), Lha, eliha; der Zuróenrain, die 
Grdfurhe, der Nemel, der Balten, Die zu bepden Seiten 
der gurde aufgebdufte Erde. Plug rysnie w ziemi brózdy, 
i fkiby odwala, Dmoch. 3. a, So. Oracze dobrzy fkiby 
abo bryły wielkie zwykli młutami rozbiiać. Cresc. 89. 
**SKIBOKRAYNY pług. Nar. Dz. 1, 120; **SKIBO- 
WALNY plug. Nar. Dz. a, 159, bet futóhen(óneldende 
fug. Lemiesze fkibowalne. Zebr. Ow. 120, vertentia 
glebas aratre. 

*SKIDAĆ cz, ndk., Rg fkidati, fkinuti auellere; Bs. fkid- 
dati lacerare, fkinnuti auferre; Re. czunynk (cf. fki- 
nąć, kinąć), ckuĄaimb, s zrzu: zmiatać, berab wers 
fen, abmetfem, pr. er rr. Traktat się zatym rozerwie i 
fkida. Chrość. Fars. 393. J na cóż się to Hippolicie 
przyda, Z Dyaną włóczyć, aż się młodość fkida? Chrość. 
Ow. +6, aż ta upłynie). - $. Samymby sicbie trzeba się 

się wiek wieczney niepamięci fk'da Por. Syl, 

241, nim się ten narzuci, nim spadnie, napadnie na 

was, ehe er cinóriht, uber euh Ketfdle, fih der eudy 

Bermicft. c 

+*SKIEŁA, -y, 4., n. p. Gdzie kora drzewa przytykana, 
tam powinna być Ona na fkiełę zersnięta, Gaz. Nar, 1, 
574. ? b 

















































, SKIBLET = SKŁAD. 


SKIELET, - u, m,, Bh. feftliec; Crn. rebernek, rebreż 
nóza, rebrenek (cf. żebro); Pd. rebrouje, hrod, hrodje; 
kg. samokdft, okoftniza; Cro. szamokoszt; Rs. KOcmaxb, 
o.misb, eb. Kościotrup. - 
ŚKIEŁKO, SZKIEŁKO, - a, n., dem. nom. śkło, Rs. cm 
KÓABJO , (MM-RAMILUKO ; m. p. szkiełka do zegarków. Torz. 
125, Ubtglafer, Skiełko, nie wielkie śklape narzędzie 
do patrzania przez nie, lornetka, perspektywka, cin 
fleineś Oleś zum Durófetcp, cin Zorgntthen. Śkielka 
w przeziernikach na kształt soczewicy, zowią soczewka- 

« mi. Huó. Wfł, 242, Nie mogłem dobrać azkiełka do mo- 
ićy perspektywy. Mon, 64, 58. Maiąc wzrok dobry, ani 
jżywam szkiełka, które przyczynia , ani tego co żm 
Kras. Pod. 2,157, N. Pam. 13, 121. - allegor. 

i moich czasów były 

lif. 124. — $. kawalek 
ŚKIELNY , ob. śklany, 














Światła, nie Świalełka. Kras. 

Śkła, cin Stidóen Glas. Tr. 

Skłorodny. : 

SKIEŁZSĄĆ się, ob. Kiełzać się. SKIEŁZEM adv., krzy- 
wo, obligue. Czrt. Mser., (djief, cf. ukosem. 

SKIEROWAĆ, ob, Kierować, 

SKIK! smyk! furt! fort! weg! Jedzą, piią i fkaceą, A w 
punkcie fkik do piekla! Brud. Of. C. 10, cf. fkok, fko- 
knąć, | 

SKIN, - u, m., fkinienie, der Mint, bać inten. Cud 
ma fkin bozkićy potęgi się Ranie. Przyb. Milr. 218. Stały 
czartów gminy, Zwaźaiąc na firasznego komendania fki- 
ny. ib, 25, et 95. SKINĄĆ, ob. Kinąć, 

SKIPIEĆ , ob. Kipieć. SKLĄCY się, ob. LiŚnić się. 

SKŁAD, - u, m., Bh, filab; Cn. fklada; Ross. ckaaibi 

fkladanie, złożenie, łączenie, spoiemie , Vd. sloshba, 

sloshenje, perkladenje, pergodenje. pergoditje; Bx. slog- 
ga, slosgenje, naloga; Cro. nalog (ct. nałog): Dł, sia- 
ftavlyenye (cf. zafławić); Re caómnocme; Ee. cocniasb, 
cocinineyb; bas Zufammenlegen, Zufammenftelen, Bu 
fammenfiigen; (£g. fklad, fkladnos co 'ordiu, zgoda, zg0* 
dność; Crn. fklad. z fugowanie; Vd. fklad popirja, = rysa 
papieru; Pd. fklad, poklad, : piętro; Cro. zkladny 
tnary, logary; Be. czaaąćnie gromada, kupa. 
maiące pewny i fiatetznę fklad wewnętrzny, orga 

nazywamy organiczne. Bof.1. - Skład ciala, twarzy. 2 f- 

gura, kształt, bie gange Bufammenftellung, gigur, Se 

ftalt, der Bau, Mi6. W seraiu fiaranie ief osobliwe. słe- 
by młodź trzymać grzeczną dobrego fkładu. Afok. 7ur.33. 

Piękną ief, i fklad twarzy tak u nióy szczęśliwy, Że kto 

ią zna, icy obraz nosi w sercu żywy. Szym. Ś. W. 46, 

eine glidlihe Gefittóbilbung. - Mieć z kim fklad, z nakle- 

dać zkim ; mieć z nim spoieczność, społ: czeńftwo, Bemeile 
fóaft mit einem baben, cf. Bcjege). Mieli go za człowicta, 

który ze złymi fklad i towareytwo trzymał, W. Poft W. 

a85. Nie mieyże z nim Żadnebo fkładu, aby się witydał 

1 Leep. Teff, 3,14. Tak żebyśmy też właśnie i my czy- 

nić mieli, Nagdy z podeyrzanymi fkładów nie dzierżeli. 

Pepr. Kof, Dab. Żadnego fkladu s białemi głowami 

miewać nie chcieli, Kosz. Lor. 676. By się syn twój 

nie ku ledaiakicy białóy głowie wdawał, a nie s kaźdą 

niewiafą towarzyftwa a fkladu miał, Glicz. Wych. B 1 b. 

Jeśliś chrześciianin, miey fklad z chrześciisny. Papr. Ko. 

Dab. Gdzie rozum z cnotą. dobry fklsd. Rys. Adz13. 

> similiter; z ufanowieniem rządu śpieszyć potrzeba, półi 













































SKŁAD. 


pomyślay fklad, okoliczności dozwala, Gaz. Nar. 1, 15, 
zlewek, splyw, „ Bufammenfiu$ ber Umitdnbe. - Skład 
jakiego dzieła, wierszów |; kompozycya, spisanie, Ra. 
b, die Gompofition, Metfertigung, Bufamnsenftel: 
Niemasz biesiady, ami Ślubnego obiadu , Kędyby 
nie śpiewano pieśni twego fkladu. Zim. Sieł 159. Profte 
te fklady, wierszem związane SIę-Ć poufale, cny gene- 
rale, Zab. 11, 181. Pisśni piórwszćy fklad pierwszy. 
P. Kch. Orl. 1, 1,.frofa pierwsza, Stropbe. - $. Po 
fkladu, po fkładzie, : fkladnie, rymownie, in Ńeimen, 
gurckut. Jusza pisać po fkladzie, insza wiersz. Pot. Jow. 
2, 15. - Sklad grammatyczny, 06. Składnia, konftrukcya. 
Skład Apofo! 6. społek apofioliki, symbelum 
oli um, bas Apoiolifhe Glaubeusbetenntnig; Sło. 
amefcni Apoftoifi, Sz. 1. ztwadwano. Pierwćy niżeli się 
12 członków wiary chrześciiańfkićy 
z wielu części złożone, którą 
każdy apofeł przydawał, zowią fkladem Apefolkim; 
inaczey Wierzę w boga „od pierwszych słów. Aarnk. Kat. 
9. Mowił głośno fklad Apoftolfki: wierzę w buga etc, 
Nar. Hfl 6,3+a, Zach. Kaz.1,60, Kat, Gd. 5a. - $. Skła 
fkladia, fhłudanie się ma co, fkładane pieniądze na co, 
bas Zufammenftiebcn, Bufammenlegen, der Zufammen: 
fóuf, zufammiu wefdofene Gelder. Jeśliby zmarly był 
miedorłateczny, tedy na pogrzeb z prośby bywa fkład spo- 
łeczny. Paszk. Dz. 93. Skład miłości, z którego ni na 
podpnanie, «le na pokarm ubogich wydają. SA. Dz. 
ct. gora milosinidzia, one pieraris).  Rurał_ pr: 
fklad, łożył groszy dnadzisścia, tyl> ile miał. Gliez Wych. 
F 1, sioże zaklad bie Wette. - $. a) fklad, aur po- 
fius zkład, poklad, daś Niederlegen, Deponirein. Kon- 
trakt depozytu ubo fkladu, ma za cel rzecz ruchomą, 
kóra nę powierza firaży cudzćy Bez użytku teyże. Ofr. 
P.C a, av0. - $. Skład, mieysce, gdzie co fkladsią , die 
Riederlage, der Ort, wo etwas nieber gelegt wird. Skła- 
dy, gdzie się zachowuią potrzeby artylleryczne, szań 0- 
we «lu. Łę/k. 1b6. Składy papierów prawnych. Kras. 
Pod. a, 20%. Skład towarów. rzeczy magazynowych, 
magazya, Bh zbojnice (cf. zboże); Crn. saloshnish-, 
losbriza (cf. załoga ), blagehranishe, tersina (cf. targ); 
Va. dnlpoklad, dolpokladishe, doisłoshishe , saloshnishe, 
saloshniza, svrzzhishe, hraniske (cf. chronić, ; Rg. pó- 
hrana, shraniza, spremma, spremmiza: Ps. KASĄOB2A, 
xasAOBAIX au6ąpb me, xpanwauije, ckó 
Gnuya (cf, Skarbnica), W Syryi nad gelfem znayduią się 
wiclkie fklady kupieckie. Borer 206. - Skład kupi, fkła- 
due miaito, der Stapcl, bie Stapelęrredtigtcit, der Gta: 
pelplag, Stapelort. Niektórym miaftom naszym były od 
dawnych krolów nadane przywileie: Kupcy nie mogli 
tylko w przywileiach wyrażonemi drogami ieździć, a na 
tych fkładach towary swoje fkladać , i mieszczanom tylko 
przedawać. Skrzer. P, P. 2.216. W Śrzednich wiekach 
dawano miafiom przywileje na fklady, e: poria, Miebet= 
lagen ; nikt nie mó z naznaczonym rodzaiem towarów to 


















































miaita minąć, i musiał kilka dni bawić podług danego roz- - 


kazu w przywileju, a towary swoie wyfawić przedaży. 
Czack, pr. 528. Przywilóy na fkład miaftu Lublinowi. 
Herb. Stat. $a8, 'Krakowowi. ib. 522, Wrocławewi. 
Stryik. 108, Wrocławianie uprosili byli sobie fkład wol- 
ny ukrója, z wielką szkodą naszą i Niemców, którymby 





SKŁADAC - SKŁADKA, 255 








w, a P. rzez Czefką ziemię sprawo- 
wali do Niemiec kupie swoie iak chcieli. Biel. Św. 269. - 
$. 5) fklad, fkladanie się, cb'ot ciała, zapęd, bie ABen: 
duug deć Korperć, der Unlauf bepm Sdmpfen, Orzeł na 
pewne obłowy iuż śmiałym fkiadem uderzyć gotowy. Susz. 
5,72 SKŁADAĆ, pb. Złożyć. SKŁADACZ, -a, m., 
Bh. ftlabać, filadatel; Sło. ftlabatel; Rg. fkladitegl: Crn. 
sokup; Vd. fkladavez, saslagavez, vkupsloshnik ; Ee. cA0- 
axvmeaB, cocriaaame>k; (Ross, KA2ĄTURh co drzewa 
lub cegiy układa); słożyciel, fki jey co, drt gufam: 
mmenleger, Bufammenfteller ; fkladacz w drukarni, który 
litery fkłada, z Niem. zocer, zycer, der Seget in Det 
Druderep. T7., Re. naGópujasb, cf. nabrać. - $. Skła- 
dacz który co w naukach sam fklada, autor, pisars, Ś7.1. 
gwotiicjet ; (Bg. fkladnik, ; rymotwórca); Ra. caarśmeAk, 
nmucameabi der Berfafer, det Mutor, ber Sóriftftelier. 
Mącz. Żywnt Ś. Katarzyny od niemianowanego, ale 
wiernego fkładacza wypisany. Sk. Zyw. 1,184, We. Aloy. 
5. Składacz hifory Radz. a Mach. 2,31, 1 Le 
Mach. a, 19. Jż równą sobie każdy poiąć na, radzi też 
to ieden fkładacz, na imię Quidius. Glicz. Wych, Q 2. To 
pisał aługa djabelfki Phocius, fidadacz matactwa, nowy Sy- 
mon. Sk. Dz. 829. Czemu wyachla zazdrości zowiesz 
próżne lata Składaczów wierszopisów, iakby to utrat 
Ryb. Gęsl. B.5. Ty Febe z Wefą, i ty Jupiter, i które 
fkladaczowi pomienić się zeydzie, gquosgue alioe vati 
Jas appellare. Zebr. Ow. 401. - $. Składscz fuladaiący 
się na co, do fkładki należący, Rs. ckaaagukb; det mit 
gufammen fóieft, der Kbeilneymer. Cn. Th, 1002. - 
$. fhirdacz. raczcy zkładacz, który z siebie zkłada, Fd. 
dolpoloshnik, der Ubleger, Niederleger. - w rodz. żeńfk. 
*fkładaczk. Życielka, Sło. filadateltin'a, filadatelti 
Bg.fkladitegliza. SRŁADACZOWY, -a, -e, od pisa 
rza, sutorowy, Slutoró-, Berfafere:. Nie mogę wyro- 
zumieć mniemania fkiadaczowego. mentem autoris. Mącz. 
SKŁADALNY, - a, -e, fkladziły, złożyfty. Cn. Th. 
1003, plicarilis, zufammeniegbar. Cn. 7h,1003 SKŁA- 
DANY złożony, oż. Złożyć, SYVŁADKA, SKŁADAN- 



















































JKA,-i. ź., fkładanie się na ce, fkludanie pieniędzy, i 
to, co fkładzno lub złożono ,. Sor. 1. złwadwano: Sło. 
fnufffta (cf. znieść). zbirfa (ef. zbior); 44. fnuffta; (Boh. 
flabanta, fladanice, filadanicta, r kołacz fkładany); Vd. 
słoshba, not-rpoloshba; Ks. ckArĄTMWA, CKXAĄKA, CHEM- 
nsiń: daś Zufammenfbiefen, Zutummenlegen; zufammen 
geióofieneś Gelb. 


Skiadanki cechowe nie gdzie iudzićy 
ne, iedno do fkrzynki mogiftratowćy. 
„ era01. Rzemieślnikom klucze od ich przy 
wileiów i fkl<danek poodbierano. Łeryf. pr. Dla utrzyma. 
nia woyfka fkładka powszechna ieft koniecznie potrzebna. 
Gaz. NarS%1, 277. Ubogich ludzi do niepotrzebnych 
fkladanek i kosztów przywodzą, Vel. Leg. 5, 754. - $. ali- 
ter; O iednym prawić fłarcu myślę wierszów fkladką. 
Zab. 15, 190. fkladem wierszów, małą kompozycyyką, 
tleine Gompofitien. - $. aliter; Niech odtąd będzie da- 
remna na naturę fkladka, Wfyd wspomnieć, że część 
winy przypisnią sercu. Zab. 8, 267, zwala fkładanie 


















„ winy, bać Mbwdlzen bec Suld, dać Mblepnen. SKŁA- 


254 SKŁADKOWY - SKŁADNY. 


DKOWY, - a, — e, od fkladki, Zufamnienfhuf:, Eoflecten:, 
Rs.cnasĄOwuniń, SKŁADNIA, mi, ż., sztuka fkłada- 
nia, Crn. fkupfkladanje; bie Zufammenfecgungśtunft. - 
Grammat. Uklad czyli zjednoczenie części mowy, zowie 
się fkladnią, konftrukcyą, syntax. A/pcz. Gr. 1, p. 167, 
et 3,10, Sło. jlowfpogeni, flowfpopugićnoft, fpowipoges 
noft; Fd. besedesloshnoft. - Narh. Składnia równań, spo- 
so0 rozwiązania zrównań za pomocą liniy proltych lub 
krzywych, conftructio aeguarionum, Śniad. Alg. a, 158. 
SKŁADNOŚĆ, - ści, £., Crn. fkladnoft, shloshnoft con- 
cordia; Vd. sląshnof, perkladnof; peritoinoft, perro- 
zhnoit, edinitlivaft, sdrushlirof, sedinlivoft; Cro. szlo- 
anozt; Br. fkladnóft, pogojej, mir; Rg. fkladnos, fkla- 
dnomjarje, fkladnorżdje, urednos; Rs. ckAsĄMOC b, GO- 
raicHocimk, coraście, Rs. wecwadąnyga bezsens, nieład, 
cadzcuocmk obrachunek); Ee. G.arocosaenćnie, 6A+ro- 
xatosumimso ; spoitość, harmonia wzaremua p iedgn= 
tzych części, proporcya, symmetrya. p unierność (uł:go 
ułożenia, układność, fhidliier Zufamiusendang und $are 
monie der cinzelnen Corile unter cizander, Ueb.rein.ime 
muug, Gleiwfórmiytcit, gehóriześ Werhuitnib. Zoiązku 
Jesuickiego fkladności dziiniy s.ę wszynkie narody. Gaz. 
Nar. i,196. Skladność rytmów lepicy rzeszy wpaia w 
pamięć. Kras. Doś. 154, cf. kadencja). Ach, iak ona 
piękna, iak przysemna, co za ułożenie, fkladność. 
(Teatr 56 ©, 25, cf. kibitność, sulanność. SKŁADNY, 
- e, SKŁADNIE adverb., dobrze ułożony, zręcznie 
jony, pomiernie połączony, Śr. 1. gwojne; Vd. slo- 
shen, porioshen, perkladen, perfoin, porrozhen, edi- 
nitliu, sedmliu; Ag. fkladni, fkladnorćdni; Bs, fkladni; 
Slą. sloxan; Re. CKAaĄNkIŃ, CKAŻĄWO, COTAŚCHKIK, CO- 
rnicHo, cocinaBHśIń, cBOĄUMNIŃ (ef. zwieść,; Be. cAó- 
wumń, AoGDocAóKHNM, GAsTocAóRukIK, GAaroco- 
cmasnkiń, 6AATOcmpouuNii; GAsTOKAIOWAMAIA; jufamis 
men pafend, wobl zufammen tlappend , abercinftimmenb, 
burmonifh, fommnerrijdh, gefhidt. Taliyka fkladua, min 
ka fartyczna , czarue człowieka. Teatr 21, 110, kibić 
sudanna). Czlowiek glupi; niefkladny. ib. 13, 27, nie 
zgrabny, ungefdidt, tólpelpaft. Dziewczyna i ładna i 
fkładna, Teatr 54 c, 38, zręczna, ndatna, gefóidt, niedz 
lid. Wdzięczna, miła, hoża, fkładoa, luba wszyftkim 
daieweczka. Teatr b5, 76.  Niefkładne wieyfkie tańce, 
incemposi'i motu:. Otw. Wirg. 589. Niefkładnie w po- 
fkoku padnie, Związane moiąc nogi pętlifkiem, Zab. 11, 
265 Zaóź, Jak ufkakuie każdy, jak się fkładnie chroni. 
Hor. sat. 253. Między cnotami zupełna panuie zgoda; 
niektóre ateli z nich osobom niektórym fkładnićy przypa- 
daią. Pilch. Sen. fafk. 19. Zrobiłem pieśni, i to dość 
fkładnie, Lecz nie pamiętam pięknićyszćj nad nie. Chod. 
Ger. 115, dość gladko, zręcznie, szczęśliwie). Wiersz 
twardy i niefkladny, szedl ma iak z kamienia. Hor. sat. 
141, niezgrabny, ciężki, niesmaczny, unbrkolfen. Skła- 
dny wiersz, rymowny, efn fiń teimender Berg. Wiersz 
niefkladny. Alin. Pars. 24.  Śkładnie, do fkladu, rymo- 
wnie, rymem. Cn. Th. 965, gereimt. - Trudne, bez- 
drożne, niefktadne drogi. Bard. Tr. 164, nieprzetarte, 
nietorowane, ungebabnte Wege. - $- fkładny, fkładalny, 
fkladziRy, płicarilis, zu(ammeniegbar. Cn. Th. 1005. — 
$. 2) fkładny, s fkladany, złożony, spoiony, gufammen 
gefegt. Jednofteyne te słupy wyższe są nad owe słupy 


















































SKŁADOWY - 


fkladne, Star. Dw. 6. Części fkładne w każdcy rzeczy 
są te, które inszych nie fkładaią, a z pierwszych niefkł:- 
dnych są złożone. Cresc, 55. - Math. Reguła trzech pro- 
fa'i niefkładna, regula trium directa simplex. Jak. Mat. 
1,153. - $. 3%, Składny acriue, : fkładaiący, zufammen: 
fegenb, componirend. Udawał się do muzyki fkladndy, a 
pieśni piękn e wierszarii i śpiewaniem fkładał. Sk. Żyw. 
2, 216, et legte fidy aufó Gomponiren. - $. fkladny, 
SKŁADOWY, v-l porius zkładny, zkładowy, od składu, 
zlożenia towarów gdzie, Niederlagó:; BA. filadni. | Skla- 
dne Subf., płat od zkladu, Miederlagógeld , Lagergeh. 
(zepowe płacą od piwa, fkladne od wina. Mol. Leg. 5, 
516. Od komagi albo pipy win tych fkładnego pó zli. 8, 
Vol. Leg. 3, 564. Składowe przywileje różnym miafem 
dzwane. Skrzer. P, P. a, 216, Fa, ladjalishna, brodishna 
prariza; Etapelprivilegien. Składowy, - ego, m,, Subf., 
dczorca fkladu, magazynowy, Ze. %umoxpaukmeAb, 
der ORagafinier. *SKŁADYWAĆ, ob, Złożyć, SKŁA- 
DZISIY, «4, Składany. 
SKŁ1MAĆ, ob. Kłamać. 
wać. 
$KLANECZKA, -i, ż., dem, nom. Śklanka, Śklenica, Bh, 
filanccta, Flenićfa; Re ckaauOUKa, cmxaRHOMKA; gin lei: 
neś Gldścen, Biergldśchen. Śklaneczki od ratsfiy. Teatr 
28 b, 96. Podawano nam.po małćy Śklaneczce, piwa lek- 
kiego Zab. 3. 109. - - (SKŁANIAĆ, ob Skłonićj. - - 
ŚRLANKA, ż., dem. nom. Śklenica, „cin Blad, Raf: 
ferglaś, Bierglaś, Trintslaś, Crn. glash, gisshki Hd. 
pitni glasb; smuly; S/a. kupica (cf, kufa, kużck); Cro, 
kupicza; /ż. cxasuKa, (MKAAHKa. Śklanka wody. Teatr 
22, 23, ein Glać QBafer. Śklanki Weneckie. Spiez. 113. 
Szklanka od pi lok. pr. 2, 257, ein Bierglaś. Szklan- 
ka piwa, cin Glas Bier. Człowiek pracą bawiąćy się, 
nawet przy Śklance mówi © awćy robocie, Zaó. 3, 240, 
cf. przy kirlisztu). Saepiffime soces hae Śklanka, kl 
nica sułaudiuntur sub adicctiuo pełna; n. p, Kto 
czapki rusza, a piiąc powftaie, Dviema ma być karany - 
petnemi. Dwor. F 2, ob. pełny). ŚKLANOWSKA wo- 
da; od wsi Skło, Comp. $8e. Sklana woda. Syzr. 4.3, 
et 208, Etloer: Wafer. ŚKLANY, e, od śkła, e 
Śkła. gldicrn. Glaś:; Bh. flenny, flentnń: Sz. 1. jtlencje 
janć, fhlencjany, fhflencjem; Śr. 2. glejasi: Crn. gla- 
shovnat; Vd. glashen, firkloun, glashonn, plashov, fe” 
klen; Rg. zkleni; Bs. zakleni, fiakleni, fkleni, ękleni, 
giklen; Co, szttkłen; Sła. fakleni; Rs. umekasrHh, 
CIKARHHAIA, cmeKOABNNIK; Glać:, gidjern, von Olać, 
pr.etfig. Naczynie śklane, $y7.856. Huta śklana, Pd. 
ftekleniza, głasharia, ob. Śklarnia.  Porrucił szklany han- 
del, i zrobił się iubilerem. Mon. 6y, 404, handel se 
śkłem, Glashanbel. Zdradliwe szczęście! śklane ief 
wszyfiko, gdy lśni się, wnet się złamie. Petr. Żk. 120. 
Nie, nie tego trzcinnego szczęś: i śklanego wesela tu 
Nasra milość nie 
$- Wo- 
ba ze Śkła. Syxf, SŁŁ 208, er 5, ob. Śkla- 
|. Skło nem. propr. W handlu zbożowym, 
ierwsze gatunki pszenicy są: Śklana, wysokopfira, i w cale 
Mag. Mser., Glaśmcigen. ŚKLANOKRUSZ. - 1» 
m., laferg, ieft między Śrebruemi.kruszcami nayobfit- 
„ Kluk Kop. 2,162. ŚKLANOŚĆ, - ści, £., własno” 


SKLANOSC. 





SKLAMROWAĆ, ob. Klamro- 














































azuksł ten Święty pańfki. ZPiśń. 555. 
ieft szklana. Teatr 2 6, 125, trwała, gruntowna. 
da Sklana 

















SKLAPAC - SKŁEP. 


$ci i natura śkła, bie Glagartigteit. Porcelana w prze- 

łamaniu nieiaką śklaność pokazuie. Kluk Kop. 1, 309. — 

(SKLAPAĆ, oć. Klapać). - ŚKLARKA, -i, ż., Żona 

śklarza, lub też kobieta śklarftwem się bawiąca, dle Glas 

feriun; BA. felematta; Cro, szteklśrnicza; Pd. feklariza, 

Rg, zklaarniza. ŚKLARNIA, -i, ż., war- 

sztat Śklarfki, bje Glaferwertftatt, bie Glaferep; huta 

Śklana, FU. Ńekleniza, gl. sharia, die Glaśhiitte, - $. w” 

rośliniar baś Glethauś. Gdy 

wietrze w gruncie zachować nie może, 
kunszt ie w Śklirniach, umyślnie na to sporządzonych 
przechownie, N. Pam. 10,81, et 5,159. ŚKLARSIWO, 
-a,n., Śklarfkie rzemiesło. robienie koło Śkła, Cro. 
azteklaria , bać Glaferbandwert, die Glaśmadercy. SKLAR- 
SKI, -a, -ie, od śklarsa, Glafet:; Vd. feklarfki, gla- 
sharfki; S/a. fiaklarfki, ŚKLARCZYK, -a, m., śklar- 
fki czeladnik, lub syn śklarza, ber Glaferiunge, Blafer: 
buriche, der Blaferfobn. SKLARCZANKA, ó 
ka Śklarza, bie Blaferstońter. ŚKLARZ, - Bh. 
et Slo. filenat; Śr. 1. jtlencjjet; Crn. fklynar; Pd, fte- 
klar, glashar; Sła. ftaklar; Cro. szteklśr, zteklar, oblo- 
chmk (cf. obłok); Rag. zklir, zaklir, zmalir 
fłaklór, fklenar, gklemar, gaklar, koji cini ękla 
emexoxkiguxb, oxownugwnkb (cf okno); Ec. winae pb, 

» emxaunoąbaamesk, cmexaomnopumeak; rzemieślnik 
od śkia (cf. śklodzićy) , der Blafer, der Blasmadetr, Glać: 
fóm. lzer. a * 

SKLĄSŁ , ob. Klęsnąć. SKLAWIŃSKI. S4. Dz. 761 
Słowiańfki. SKLASYĄĆ. ob. Klasnąć. SKLECIĆ, 08. 
Klecić. "SKLĘCZYĆ, ob. Klęrzyć. SKLEIĆ, ob. Kleić. 

ŚKLENICA, *SKLENCA, -y, ż., Bh.felenice; Sr. 1.fólen: 
ga, itlencja; Crn. fklęn; Ross. ckannnya, CIKAKKAGA, 
Cmaxinb, cimakanTUKD; duża Śklanka, cin gtośeć Olać, 
Mierglać. Baferginć. Polna śklenica wody. Stroy. Staw. 

„Gab. U erea zakończa śklinica, Teatr 45 c, 106 
Wyb., cf. piiatyka). Dobrze Śkleńcę wytrząsa, Cn. Ad. 
8+1, cf kufel). Śklenica kurowa, 06. Ku'owy. $KLE- 
NICZNIK, -a, m., gatunek pomurnegn ziela; naczynia 
Śklane wyciera chędogo, parietaria officinalis. Syr. 856, 
Kluk Dyk, a, 168, bać Glastraut, Mławerfraut. ŚKLE- 
NICZNY, -a, - 6, od Śkła, od Śklenicy; śklany, Olad:; 
Rs. ckaawotmnniń. Piec Śkleniczny, Sien. 544. Napóy 
ten w śklenicznych flaszach dobrze zaszrubowanych cho- 
wać. Syr. 276. 

SKLEP, -u, m,, SKLEPIK, -u, -a, m., dem., (34. filep, 
ftlipef, : piwnica; Boh. ftlepnit, : piwniczny; Sło filep, 
fienutj, : fklepienie; Crn. fklćp concłusio , concłusum; 
Va. fkiep, fkliep memórum ; (85. zglob, : Raw w ciele); 
Vd. fklep, fklenik, fklenenje (cf. członek), fklenitva, 
fklenishe, s zamknięcie; Vd. ssklep, : zawora; Rg. fkló- 
pniza, s scrinium). - Sklep, fklepienie, budowanie za- 
fklepione, Boń. Elenuti, flcnutj; Sor. 1. welb, bwelb; 
Śr. 2. wólba; Żrg. bólt; Cro. bólta; DI. bóta, chyemer; 
Rs. ceoąb, cadącyb (cf. wieść, cf. wzwód); daś Ge:_ 
wilbe, Die WBólbung.. Sklepy bywają tak różne, iak pi 

wnice, tylko że te zwyczaynie daii 

Świi te po 

w fklepie królewfkim. in archiuo. Krom. 

„ n. p. korrenny, bławatny, żela- 



































ob. 




































wnice zaś w ziemi. 
dziś dzień zotta 
246. Sklep ku 





zny, Cro, ftaczun; ein Saufmannógewdlbe. Kto chce s0- 
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bie fławić kram, abo też fklep de fkładania towarów , po- 
winien płacić pewną summę na rok. Boter 5, 155, Ross. 
czśpównya, KaaąOBix. Każde piamo moie chcę mioć 
na ksztalt kupieckiego fklepu, w którym między inuemi 
towarami są też i rozmaite burki większe i mnieysze. 
Mon. 71, 499. Tera mamy fklep cały korzenny, przo- 
daiemy pieprz, imbier, gałgan, goźdz ki. Teatr 19 ©, 
97. Sklep podziemny, dolny, krypta, ein unteriedifheć 
Gemólbe. Pod kościołem ieft fklepów niemało w ziemi, 
gdzie kaplice miewali i grzebli się tam sami. Star. Dw. 7. 
- Milir. fklepy podwalne. Jak. Art. 5,316, - tranal. 
Sklepiki «Ibo komorki w mózgu. $y7, 1086, Syr. 745. Dzi 
giel'xiele fklepy w mozgu zatkane otwiera i wychędaża, ib. 
87. 'SKLE"IA ziele, ob. Stosił, SKLEPAĆ, ob: Kle- 
pać. SKLEPIĆ cz. ndk., zafklepiać, Bó. tlenu, tlenul, 
flenauti; Sło. fflepitt, felepim; Sz. 1. welbuyu, $melbupu; 
(Crn. fkleniti , fklęnem, fklępam cłaudere, fklępiem, fkle- 
pujem combinare, rundence acuere, ob. klepać ; Vd. lu- 
kati, lok delati (ob. ląk, łęk, obłąk); Cro, boltati, per- 
szaicham ; (Cro. zklopiti, zklaplycm, s fkuć, fklepać); 
Bs. fklopitti coniungere; Rg. fklopiti, fklopitti, fklapati 
copulart, conneciere); Rag. chjemtriti; Dał. chyeraeriti; 
Hg. bóltazom; Rs. catcink, CBEAŁ, CBOKKY, CROĄHMK; 
Be. csoAwmu, cBoxcąy (cf. zwieść); (Re. ckAENKInamŁ, 
ckAenamk zanitować); ólben, umtwdlben, zermólden; 
pr. «t fig. Skrzeple i fklepiące się rany na nowo roz- 
krwawiaią, Pilch. Sen. lil a, 398, zamykaiące aię). Krze- 
piący go spoczynek fklepi mu oczęta. Przyb. Ab. 217. 
Burzliwość krwi snowi Źrzenic fklepić nie da, Zab. 15, 
335_- Sklepiony, BA. flemuth; Cro, zbóltan; Rs. cnóq- 
nuh (cf. zwodny). Sklepienie actio, safklepowanie, ba$ 
©mólben. - $. SKLEPIENIE opus, fklep, fklepilte bu- 
dowanie, BA. flenuti; Sło. Hienutj; Crr. bolta, wólta, 
gyćlb; Vd. grelb, bolta, luk, lok, oblok), (ob. łąk, ięk, 
obłąk): Cro. bolta; D/. bulta; Hg. boltkaitis; Bs. bóta; 
Rs. nepeunitka, nynurmb; die dlbung, dać Werwódlbe. 
Sklepienie przez układ kamieni w krąg nieznacznie pomy- 
kanych, wiąże się z Śrzedziną. Pilch. Sen. li 5,72. - 
pr. et fig. Tysiąc złotych gwiazd zdobi niebiefkie fkle- 
pienie. Dmech, Szt.R.5. SKLEPISTY, - a, - e, SKLE- 
PISTO adv., Sło. flepit$; Sr.1, hwelbwanć; zafklepiony, 
fklepiony, ze fklepieniem, na ksztalt fklepu, gewólbt. 
Jafkinia fklepifta. Otw. Ow. 274. Jama w fkale fklepifto 
była wykowana, P, Kch. Ozl. 1, 556. Gdy pod fl lepiftym 
usiądę drzewem, Cień mię od słońca zasłoni. Zab. 14, 
Strona przednia oka płafkawsza ief; tylna fklepiścieysza, 
Krup. a, 293. SKLEPIZNA, - y, ż., podły mizerny 
fklep, ciu elenbeś Gewólbe; BA. filepina smród piwni- 
czny). - tr. Żołwiowa Iklepizna, Jabł. Fx. 46, fkorupa, 
fkarłupa, bie Sdildfrótenihale. SKLEPOWY, -a, -e, 
Bh. ftlepow; od fklepu, Gewólbe:, Udlbungó:. Skle- 
powa cegła, do fklepienia, bywa z iednego boku klino- 
wata. Kluk Kop. 1,502. Sklepowy słup, £c. kpBnocm- 
uniń cmóanb , ua xoenb cb werniipexb cmoponb cno- 
AMI yrasepacąatomkcą, Sklopowy rzemieślnik, robotnik, 
Bh. ftlepat. Sklepowy towar, po sklepach przedawany. 

SKLĘSNĄĆ, SKLĘSŁY, ob. Klęsnąć, 

SKLEYNY, -a, - ©, daiący się fkleić, pr. et tr., zgodny, 
zufanamenverbinbbar, vertróglih. (Sło, HfEń glutus). Nie- 
fkleyny iego z bratem umysł. Nar. Hf. 3, 115. 


























256 SKLIC - SKŁOCICE. 


SKLIĆ cz. ndk., ześklić dh., w śkio ebrócić, vetglafen, Ra. 
cmiekAOBam%.  Materya *zkli, witrificat. Torz. 53, 
Śklem się ftaie). W hucie niektórzy, aby się tylku przy- 
sada roześkliła, zaraz ią rozrabiają; przez co Części-nie- 
któro solne zoftają się w pół tylko ześklone. /orz. 162. 
Śkleniony, Rs. cmekAOBaHHNI (cf, Śklodzieyny, Śklo- 
dzieyltwo). 

SKLIMKOWAĆ , ob. Klimkować. 

$KLISTY, SZKLISTY, - a, - 6, - 0 ady., Iśnifty, lśniący się, 
glinzen , bligend. Śklify kamień. Ład, H. N.63. Po ł 
głowę ua świat szkliy pod” polewą deszczu, Przyb. 4b. 
49. ŚKLNIĆ się, 08. Lśnić się. - - 

SKŁO, -a, n, Boń, filo, fttlo; Sło. los Sor. a. glafót; 
Crn. faklu, fkięn, fklyn; Fd. fteklu, glush, glashik; 
Cre. zteklo, sztóklo, sztaklo, zklo, zaklo; Bs. qaklo, 
gklo, ftaklo; Sła: fłaklo, ażrczi (cf. zwierciadło); Rg. 
aiklo, zklo; Ze. cmxad; Re. cmexA0, (Krym. ci.exanib, 
cme4h, » Ściekać, Ściec, : Ściek, ciec); Uer.da6 Ola$. Sklo 
jeit rzecz prasźroczyfta, twarda ale krucha; naygłów. 
szę iego materye są ziemie i kamienie, w Śkło się obi 
iące, Kluk Kop. 1,316, Krumł. 5a5. Szkło ieft ma 

jalku lub kamienia, pod pewną proporcją złożona. 




















: 
Torx. 129. Podobny do Śkła, Ks. cuiekAoBórIAJK ; glaćs 
attig. - $. Śkło, : Śklane rzeczy, Glifer, Gląś. U nich 
wyrabianie Śkła do tóy dofkonałości doszło, iż niektóre 





satuki trudno rozróżnić od Angielfkich, szkoda tylko, iż 
1 wyrabiają. N. Pam. 13,58. Jm bar- 

ć Cn. 
nalcie. Pot. 





Zimne śkłu, choć w 


Ad. 324." 
Jew.136. Jak w śkle sekret w pijaku; wino zdradę ro- 


Przez szkła obserwują gwiszdy. 
Palącym Śkłem Ściągają 
Mon. 67, 91 , Btenngla$. 
> $. fig. tr. Niby po szkle równina zewsząd się otwiera. 
Tef. Saur. Ba, gładko, isk po mydle, iak po iłole; ep- 
pos. iak po grudzie). - $. Skło kamienne, kamień przey- 
rzyfiy, iak Mofkiewfki. Cn. 7%, 1004, Grawenglaś; Rs. 
CAIOĄa, adj. CALARNNIH. Śkło ziemne, amoczy mech, 
iaszczórczy mech, Grauenció; kamień łupny i kruchy, w 
ogniu nie zgorze. S/eszk. Ped. 4a1. - $. 2) Skło, Szkło, 
mieś , między Jatowem i Jaworowem , sławna wodami mi- 
* meralnemi. Dyk. G 3, 9a, Kras.lif.5q; Krup.5,225, od 
Jaworowa milę, a od Lwowa pięć "mil. Syst. fA/. 13 woda 
ta dlatego ieft przezwana SAlemt, iż tusk przezroczyfta, iak 
Śklo naysubtelnieysze. ib. 208; nazywaią tę nastę wadę 
Jaworowiką, wodą Śklaną, abe ze Skla. i6,, ob. Śkla- 
nowika woda). 

Pochodz. Śłiełko, śklanka, śklenica, śkleńca, fkla- 
neczka; śklarz, $klarfwo; (ef. lśnić, : /klnić, szhnie). 
ob, Ciec. ; 

BKŁÓC, fkłot, F. fkłuie cz. dk, fkałać ndk., mocno prze- 
kałać , zerfteńen, ffart dutófteen, Bh. zpióhati, (ef. 
pchnąć), Rs. uaxonom, tcxaakiaamk. (Rs. ckoXomh, cxa- 
AkiBarrtk odkłóć, odsiec). - pr. et fig. Jzaż człowiek uko- 

iż wy mię ukałacie? A rzekliście: w czymżeśmy 

3 Leop. Mal. 5,8, w czymżeśmy cię ukalali 
albo odzierali? 1 Leop.). Oycowie ŚS. nazywają fkruchę 

„ fklóciem serdecznym. Karnk. Kat. 221. 

SKŁÓCIE eb, Kłócić. 


dzi. Hor. 1, 97 J- Kch. 
Teatr 7, 70, 





















SKŁODJZIEY - SKŁONNOSC. 


ŚKŁODZIEY, SZKŁODZIEY, - i m., co szkło robi, 
topi, der Glaśmańcr, Glas(ónielzet (difling. Śklarz). Na- 
Czynia rzadko dobrze wychłotizone bywają ed szkłodzie- 
jów. Krumł. 55, ŚKŁODZIEYNY, Chem., witrificate- 
rius, Krumt.3a, śklący, yerglafend, SKŁODZIEYSTWO, 

n, , vicrificatio, Krumt. $a3, bie Berglafung, ześklenie. 

XŁON, - u, m., pokłon, ukłon, die Merbewgung. Za- 

szedł, czyniąc mu grzeczne a pokorne fkłony. Przyć, Milt. 

154. B.ftlon, łapka, sidło). SKŁONIĆ, cz.dk., Skla- 

niać ndk., Bh, ftloniti, ftlonowati ; Sło. ftlonugi; Rg. fklo- 

miti, fklonitti, fklagnam; Ross. ckAOMMiNk, CKAORKMH, 
npexaonńmk, npekaonńmk.: (Ks. noAKAoNMImk podbić 
fobie, podjarzmić); nakłaniać, nschylać, schylać, phye. 
et mer. binnctgen, binbeugen. Eliasz fklonił się ku ziemi, tak 
że zchylił oblicze swe aź do kolan swych, modlącsię. 1 Leop. 
5 Bg. 18, «2, ob. pokłon, pokłonić), Boiąc się fkłonily 
ku ziemi oblicza swoie. Owym. Sw. a, LI5 b. Rącz boże 
ku nam fklonić swoie uszy, Groch. W. 65. h się fkla- 
nia myśl wasza ktemu, iź moc z wysokości niebios odnie- 
ie. Odym. Św. a, Oo. Jednak oni ieszcze do wierie- 
nie fkłaniali się. ib. a, Mm 4 b, Do czego kogo przy 
rodzenie fkloni Niepotrzebnie się z tego wyłamuie. Pot. 

Syl. +2, fkłonnym uczyni, gencigt mańt, Oeigung gielt. 

Nadeń hetmana sobie Życzliwszego Nie znali, co ich uk 

dobrocią fkionił. Chrość. Fars, 4»a, kierował , przychyl- 

nymi uczynił, mit Gute fenten. Dzień się fkłonit ku wie- 
czorowi. Seki. Luk. a4, przechylił, der Tag kat fih ge 
neigt, gegen Hbend. Wyszedł na pole dla rozmyślania, 
gdy się iuż fklaviał dzień, 1 Łeop. Gen. 24, Gdy iuż 

blade słońce się fkłaniało ku zachodowi. Odym. Św. 2, 

Kka. Przy bramie ku południu fklonionćy. Azom, 595, 

gegen Mittag liegond Ogień połowicę prawie Krakowa 

ku południewi fklenioną wyniszczył, ad meridiem vergent. 

Krom. 628.  Kościał fkłoniony do ruiny. Xiqdz, 56, na- 

chyleny, zum Berfall gencigt. - Śklaniać się gdzie z dro- 

gi, * wylięować, ke. mamamk, (ef.witać, zawitać), fiń 
wsfin vom RBege abwenden, eintchren, cintreten. Gdyw 
drodze byli, fkgouili się do koścuda pobliższego. Birt, 

Dem, 60. Chudź, proszę cię, fkłofńmy się do miafafe- . 

buzeów. a Lecp. Jud. 19, - aliter: fklonić gdzie głowy, 

fkłonić się gdzie abo de kogo, schronić się, fiń wskia 

wenden, begeben, Sóuę futey. W domach własnych i 

głowy gdzie fktonić nie maią. Pasz. Dz. 4, fie tabenniót, 

wo fie ir Haupt kinlegen. Przyiechamszy pytali się, ie- © 
żeliby tam byl który chrześciianin, do kióregoby się fklonić 
iako goście tóyże wia y mogli? Sk.Zyw.1,339. Nie wiem, 
gdzie się z małżowką fklonić mam? de gościnnego domu 

nie puszczą , miafło wszytkie ladu pełne. SŁ. Żyw; 1, 176. 

Łokietek do Węgier uciekł, i do Amadei Woiewody się 

fkłowił, Biel, 172.  Jeasław do nas się skłonił, i prosi na 

o ratunek, Biel,57, do uas się udal, do nassię uciekl), Temt, 

któryby się do domu twego fklonił, nie potrzeba krzywdy czy- 

nić. Petr. E4.8. Skłonił się Elizeusz do pokoiki, i odpoczj- 
nął w nim.'1 Zeop. 4 Reg.4, 11, udał się, cofnąt się). Sklo- 
nienie Sub/. verb.; (Ra. cxaonewie, 2) s spadkowanie, 
deklinacya). - b) mieysce fkłonienia się , mieyace uciecski, 

schronienia, der Bufluńtóort. Cn. TA. 1004; „Sr. 1. 4: 

tóów, mucjef; Vd. podurchorsetje, goftniaa; Bs. pi 

set, mjafto, koje prima; Zg. zaklon. SKŁONNOŚĆ, -ści,ż, 
. prej- 
























































SKŁOPOTAC - SKNEROWATY* 


przychylność, chęć, Bh, natlennoft, zaljbeni; Sło. nótłons 

wojt; Crn. nagenga; (cf. nagiąć); Vd. nagnoft, nagnenje; 

Cro.nagibanye; Rg. prikloaftro, priklonitos, priklon ; Re. 

€KAOMHOCOIR, GATOCKAOUKOCNIA, NQEXAONHOCINK, Ha- 

xa0nnocmik, 6xaTOnpusbmamsocmk, BO3A06Aónie, AlO- 

Gńmeascmso , cHiczoĄHaieAbuOcmk , UpeAŚNHOCIA, 

Gxarosoaenie, A06poxcAameAkcmBO ; Ee. cxOMAdwie; 

die Neigung, Die Zuft, der Trieb, die Buneignng. Do 

czego kto fkłonność csuie, w to się niechay zaprawuie. 

Cn. 4d. 194, O fkłonności cżłowieka przyrodzoncy, albo 

© iego infiynkcie. Mon. 70, 164. Młody książę znamie- 

nitą fklonnością , cnotą i ludzkością swoi, serca lude 
sobie zniewolił ; egregia indole. Krom. 111; vottteflidhe 

Anlagen. Skłonność prayrodzonaiedoey rzeczy do drusicy, 

sympathia. Cn. Th.10e5. SKŁONNY, - a, - e, Bh. nótlone 

mó; Sło. nótlonuj, naćiłni; Vd. nagnjen, dovolen, do- 
brorolen, perpraulen, pripraven, podan; Ce. nsgnyeni 

Rg. prigkibgliu , fkloniv; la. prignu praran , pri- 

ghnut za kojje djello; Re. CKAONNAIŃ, GAaTOcKAONNAIN, 

MAKAOHHNIŃ , GA8TODDEKAOHHNIK, GAATONPRADMAKBNI 

(Rs. cxaonadmnii declinabilis), GxaFosoaumeabnnii, 

Gaaronpiamunii, CHMCXOĄAMEABRNIŃ, NONOAJMOBĆH- 

nkiŃ, AOGporxecxamcakHNIH, A06poxómuANIń: Ee. cx0- 

Ammmeanunii (tf. zeyść się); nakłoniony, przychylny; ge: 

meigt jn etmaó. Za kim fkłonna fortuna, za tym także 

ludzie. Tward. Wł. 16. Dobrze mówimy: że kto fklon- 

my do Śmiechu, gniewu, do politowania; ale nie mówi 

fklonny do nadziei, radości, Zab. 12,280 Dudz. Każ- 
de słówko fkłonne icy wysoko sobie waży. Gor. Dw. 231. 
- aliter: słonieniefkłonne. Ban. 7 a, niezgięte, niegibkie, 
nieobrótne unbiegfam. 

8KŁOPOTAĆ; ob. Kłopotać. * 

SKŁORODNE ciała, Śkielne ciała; Chem. które się w śkło 
obrócić mogą, vitreseentia. Krumł. 14 et 5a5, fiQ vetgla: 
fenb, ob. Śklić. . 

w SKŁOS adr., n. p. Sselężną brzytwą balwiers zarywa go 
w fkłoś. Dwor. K ą, pod włos, zamaszyfto, gegen Dać 
Saar, gegen ben Strió dró Barthaare. 

SKŁÓTY ob. Skłóć. SKŁUCIĆ. Skłócić, ob. Kłócić. SKLU- 
CZKOWAĆ oś. Kluczkować. SKI.UCZYĆ eb. Kluczyć. 
*SKLUT, - a, m., gatunek topora, (cf. fklóć); cine Wrt 
Bcil.. Za topor wielki, fklut i iaszy topor ciesielfki, be- 
dnarfki etc. Śrat. Lit. 594 Tam nad kądzielą, owdzie 
nad fklutom, nad radiem Pratuią, albo w księgach abo za 

znierciadłem. Zad. 9, 20. - 

SKNERA , - v, m., fkąpiec, kutwa, mrsygłód, licsykrupa, 
«zperka, cin Silż, ein Snider, Mnaufer, cf. Jal. niugr, 
nauggur, Angł. niggurd, (cf. noflrum gnarować, gnera); 
Pd. fisnjenik, fiskovez, fiskurauz, (cf. ścimąć ), der- 
ahlivar , (cf, dzierżeć), kteshar, terdia, (ob.twardy), hra- 
mores, branjar, (cf. ochraniać, chronić), shpararezj Cro. 
sstiszniruk, penezoderecz , nedajrad; Hg. penznyizó; Ra. 

cxonuąoub, capara, Tego humoru są fknórowie chci- 

wi, Sam nie użyie, gościa nie pożywi. Zegl. Ad, 256. Do- 
chód wydany placz w fknerze wzbudza. Aul. Ow. 79. Ow 
fary fknera, dla grosza, o który się czeladnik dopomina, 
ledwie ze złości nie pęknie. Pilch, Sen. Gn. 563. Zbiera 
bez przefłanku pieniądze i bieduie fknora. Zab, 8, 537; 
Teatr jc,70. SKNEROWATY, - a, - e, SKNEROWA- 


Folum. V. 













































SKOBEL - SKOCZEK. 


TO adv., Re.cxpsiruna, fkąpy, fnidetig. Tr. SKNERO- 
WATOŚĆ, -ści, ż., Tr., SKNERSTWO, -a, n., fką- 
pfwo, Sniterep, Sarghcit, Vd. fisnoba, Re. cxpaxce- 
cmimo. Sknerfiwo ieft córką ftarszą łakomftwa. Zab. 5,79. 
SKOBEL, SKÓBL, SKUBEL, - bla, m., SKOBLICE plur., 
Bh. ftoba; (cf. BA. ftoby, łęk u siodła); Rs. cko6a, cxo- 
Ga, ckOGO%Ka, (cf. Rs, CKOGKM zawiasy, klamry; pa- 
rentczaj ckóGeAk firug, siekacz; cxo6a klamra, cybant, 
szpona; cockOGAŃMŁ, cockaGxuaamk poheblować, po- 
fkrobać) ; + haczyk u drzwi, o który wrzeciądz zakładają, 
baś Scttenpilhen an der hire (in Bauerhduferu); der 
Saten, auf Den dać Tfirtettel gelegt wirb; au der Mies 
gelhafen. Śkoble, wrzeciądze, z dobremi kłodkami :po- 
rządzić. Haur, Sk. 19. Otworzyłam naymilszemu moie- 
mu; a z palców moich płynęła mirra przez fkoblice re- 
gla. Radz. Cant. 5, 5, Radz. Ex. 26, 24; rękoieść za- 
wory. Bibl. Gd.). 
SKOBUZIEĆ ob. Kobuzieć. SKOCHAĆ się od. Kochać się, 
*SKOCINA, - y, ż., Rs. ckomuna, (eb. fkot); bydlę, cin 
Grid Bieg. Niech wezmą sobie każdy fkocinę wedle do- 
mów oyców, fkocinę na dom, którą między barany abo 
koźlęty obierzecie, abo iagnię abokoźlę. Bud, Ex, 12,5-5. 
SKOCIEC, SKOJEC, SKOYCIEC, - yca, m., Scorus; : 2 
grosze Prazkie, rachuiąc 24 na grzywnę. Summ. B., ( er.da$ 
Ststt, Rarat. Scotus czyli fkoiec, ieft dwudziefłą czwar- 
tą częścią grzywny, czyli dwoma groszami. Czack, Pr. 
159. Trzydzieści i dwa łotów, a 48 fkoycy, maią mieć je- 
den funt, Herb. Star.178. Całe iego iedzenie ledwie pięć 
Śkoyców, to ieft, dwie uncye nie spełna zaważyło. SŁ. 
Zyw. a, 280. Skoyciec, trzecia część uncyi, grzywny 24; 
waży groszy 10 ceną, wagą ośm półgroszków fłarych, nie 
piorunków. Grzęp. Skoycy półtora w łocie, w uncyi trzy 
fkoyce śrebra i słota. Cn. Th. 1005. Skoiec albo scotus 
R. 1520, : ził 9; R. 1568, : zlł. a, gr. 17. Oftr.P.C, 
2, 303,, 
SKOCZAWA, - y, 4., miafto na Szlątku, Bh, Gfućoto, Ger. 
Gtotfó, 
SKOCZEK, - czka, m., B4. ffoceć; Vd. fkakaves, fkakar, 
poskakurauz, vfrielar, yftrielavez; Rg. (koccjaz, fkika- 
lez, fkakutaraz ; Cro. szkakdracz; Bo. fkocitegl, koji fka- 
Ec. ckaximeAb ; Rs.ckaxynb, nonpuryub. NonpaI- 
rymsukb, npnrynb; fkakacz, który fkacze; Det Spin: 
ger. Jskie ten fKoczsk koziołki wywraca! Zaó. 1a, ga. 
Na rynku tym wszyscy fkoczkowie i kuglarse swoje” figlo 
wyprawuią. Sta. Dw. 11. Staie się fkoczkiem, niżeli 
się redzi, iakby z umysłu tańcem na Świat idzie. Susz, a, 
CG 4. Skeczkowie u Rzymian, solii, bie Galiet bey den 
©ómern. W tym, biegli w ptaszych głosach » pią się 
wieszczkowie, J siedm męże bankietni; za nimi -fko- 
czkowie. Bard. Luk.15. - $. fkoczek, fkoczny koń; czę- 
fokroć isko miano końfkie, ein munteteś Pferb; etn Gprin- 
grr; der Springer, aló Name dró Pferbeg. Każ mi okul- 
baczyć fkoczka, Teatr 196, 67. Skoczek nogę wywinął, 
iieszcze chroma; nie można go brać pod siodłó. Teatr 
19 6,67. - $. fkoczek, acrida, owad tak podobny św 
czom, Że go też Linneusz razem pomieŚcił pod niemi 
Kluk. Zw. 4, 64. bać Sycupferb, der Grasbiipfet, bie geld: 
grille; Sr. 1. otjt: Cro, szkakavicza, kobilicza ;” DL. próg, 
kriea; Re. npomryuwaxb; (Sr. 1 Roc, focit; Sla. fka- 
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SKOCZKA - SKOCZYC, 


kavac, : szarańcza; Vd. pofkok, prefkok, : owad fkokli- 
wy). - Skoczek, mus iaculus, wielkości większey myszy 
w Arabii, Egipcie, Syberyi, fkacze isk pisk. Zoel. 531; 
Rs.mymsinsńcb, eine Art auśldnbi(her Ddufe. - $. Sko- 
czek. kroczek, śrzedni karp”, 17., ein dittelfarpfen, ein 
Sarpfen mittler Grdfe. - $. Boran. Skoczek większy, kle- 





azczowiaa, vicinus, SBunderbaum. Syr. 125; Bh. fioćco | 


w$ ftrom. Skoczek muieyszy, impatien: noli me tan- 
gere, tlicz, trliczek, gatunek raeżuchy; firączki, gdy 
doyźracią , za naymnieyszym dotknieniem pękaią się. K/uk, 
Dyk. 1, 101, Urzęd.q6, Cresc.280. Bs. smljec; Gptinge 
fraut. - 2) fkoczek, dem. Nom. fkok, podfkok; Rs. cko- 
s0xb; ein tleiner Sprung, bać Dipfen, Gehipfe. Pod- 
rosła fkoczków Jońfkich dziewczyna Uczy się z chęcią; 
rus Jonices. Hor. a, 6a Kniaź, Exercitia' w Paryżu 
miałem te: Kawalkacyą, lutnią i fkoczka. Q/. Bok. 1,30, 
tanców, BA. ffoćnó taniec fkoczny; cf. plęsy). SKOCZKA, 
ni, 4., (Cro. szkakavicza cicada); Rg. fkżkaliza; Ban. 
fkocitegliga; Be. ckakimeabunya; Zs. CKaKyKbA, NPAI- 
rymaa, (Rs. kaska, i Bh. ftoćna 
taniec skoczny); która fkacze, die Gpringerinn. Skaczka 
ta iak pięknie fkacze. W. Pof. W. 3, 356. Jan prorok 
święty, W nagrodę dany ieft fkoczce przeklętćy. Odym. 
Sw.1)db, Papr. Pr, E 2, Dambr.749. Jeymć PP. Tań- 
colubfkie, owo to wysmuklych kibici i byfirolotaych nó- 
Żek fkoczki. Mon. 70, 1353, SKOCZKOWY, - a, - e, od 
fkoczków , Opringer:. Ku Herkulesa chwale będą deptać 
ziemię, Jak swyklo czynić fkoczkowe plemię. Petr. Hor, 
3 48, not., „fkoszki, salii, przy ofierze Herkulesa od- 
prawowali zbroyne tańce". SKOCZNY, SKOKLIWY, 
SKOKNY , S£ROKOTLIWY, - a, - e,. SKOCZNIE, SKO- 
CZNO adv,, od fkoczenia, podfkakuiący, Gpringe, fprin= 
genb , bitofend , fpriugerith. 34. ftocjnó; S7. 1. pofietup: 

Cro. fkóchen; Rs cnukawaniń; c.cka- 
U niektórych ptaków s pałców przod 
nych dwa ią na przedzie, a dwa w tyle fopy, takowe 
nogi zowią się fkoczne, scansorii, Springfife. Znoł. 213; 
ob. fkoki u zaiąca). Siedzi rumiany Bachus, i co słowo 
bęknie Ledwo mu fkoczny kałdun od Śmiechu nie pęknie. 
Zak.1,188, Tępneabo fkokne Żyły. Sien.538, pulsowe, 
ulsadern Sien. 540. Skaczno przygrawały muzyki. Haur 
St 518. Łasciuus fkokliwy, rozpuftny. Mącz. Koń szpa- 
kowaty z młoda fkokotliwym bywa. Hipp. 8. Koń nadto 
byftry i fkokotliwy. ib. 55. Czlowiek fkokotliwy. Fr. Ad. 
9%. Pieszczona łania płocha i fkokliwa. Teatr 54 d, 21. 
Galatea nad koźlę młode fkokotliwsza. Orw. Ow.544, Mil 
Pebem oycem i męską siłą fkokotliwy, rebore superbus. 
Zebr. Ow. 251, pyszniący się zuchwale, SKOCZUGON, 
-a, m., podura aquatica, podobny dę pchły, po wodach 
ftoiących , które okrywa latem, fkacze wznosząc się ogo- 
nem. Zool. 108; der Waferfob. SKOCZYĆ, F. fkoczy 
med. ndk., Skoknąć idn'l., Skakać Centin., Boh. ftoćiti, 
fatati; Sło fótóm; S».2. fogifh: Crn_fkoshiti, fkakam, 
fkashem, fkaklim, fkskati; Vd. fkakati, fkozhiti, fkazhem; 
Cro. szkochiti shem, zkakati, zkachem Hg, szó- 
kón, saeiikui : iti, fkóknuti; Śla, 
fkśkati; Bs. fkocitti fkakiuatij Rs. ckownmk, 
CKOKHYWB, ckakamk, OQRHYME. NpRĄaNk, -cf. prąd), 
Npuirey «6, Npair mh, CHQAITHYMA, (RPTABaNIk; Ko. 
piiemiacm, paiemiwo (cf. G7. xqxiw salio , cf. sxódw titu- 



































„fkakać. Cn. Ad. 301; po.cudzey woli żyć, fkskoć 
* jemanbes Pfeife tanzen. Pasz. Dz. 50. 


7 fkacze żywica. Brud. Of, B, 5; fptubeln. 


SKOCZYC. 


Bo ; cf. Lat. scandere) ; fkoki wyprawować, fpriugen, Ggrin: 
gethun  Rozebrawszy się do koszuli gorzey fkoczył, niż 
poki fkskał w kabacie. Goz. Dw. 16. Skaczą jod jednego 
kuńva do drugicgo. Afok. Turk.513. Lubi gwarzyć iak 
sroka, skakać'iuk wrobel nanici. Mon.z0,758. Koniczka 
tarmimy, wycieramy, ale też koniczek musi za to fkakać, ki 
dy mu każą. Rey Zw. 95. - Skakać wesoło, od wesela wyfkaki- 
wać, podfkakiwać sobie; bipfen und fpringen. Kto nie we- 
40ł, niech nie fkacze, Komu bieda riechay płacze. 76afr 
ai, $a. Czech śpi, Włoch reskoszy ftrzeże, a Francuz 
sobie fkacze. Pasz. Dz. 110. SĄ drudzy, co fkacząć umie- 
ią rządzić, a drudzy i fkakać i rządzić mie umieią. Lub. 
Roz. 502; cf. na iednćy nodze. - Skakać tańcniąc, : fka- 
cząc tańcować. tanjen, (pringen, biipfen, herum tenżen, 
kerum fpringen; Ec.amnosemsomamu, AMKOBamiu. Ska- 
kanie, Vd, fkakaria, pofkazhina, ckówka.  Poszaleli ci 
panowie, całą noc fkakać. 7earr 36 6, 5. Założ się kto 
lepiey fkoknie na brzęk cytary! Anekr, 77. Pifkaliśmy 
wam, a nie fkakaliście. Zrn. PA. 5, 621 , wyście nie tań- 
<owali. Budn. Math. 11,17). - cum Accusariuo: szkola 
tanieczna, gdsic galardy fkakać uczą. Petr. Pol. a, 390. 
Nauczył się grać na lutni, Śpiewać, galardy fkskać. Opal. 
sat, 3.  Przedziwnie koziołka fkacze, Zuń.5,7u; kosiolka 
wywraca, MBurzelbdume fhiefen). - Aliegor. Jeśli komu 
i atefifkiego tańca fkakać, tedy człowiekowi 
chrześciiańfkiemu dopieroż nie godzi się o nim ani pomy- 
Ślat. Gil. PA. 38, szatanowi nadfkakiwać) Skoczyć puie- 
go, ob. Psi. — Któż więkazą pychą ku górse fkoczył ?. Zygr. 
Pap. 240; podniósł się, podwyższył się) Jak graja, tak 
nań 
uk widzę fka- 
kać, iak zagrnią dudy. Brarń, Ł 3 b, - Skakać przes kiy, 
plagi brać, Stodfólńge befommen, iber ben Stod fytin: 
gem.. Ty będziesz naypierwey fkakać przez kiy. /earr Ś, 
11. - aliter fkoczyć z gniewu, rzucićsię, fpringen ver Zora, 
berum fpringen, fidy werfen. Skoczyłam iak osa, gdy się 
kto detknąl choć nosa. Co:»p. 801. Kupidyn w beki, wrze- 
atczy, placze, Matka go porwie, iak sparzona_ fkacze. 
Jabł. Ez.17. - fig. koczyć do głowy po rozum. 0/7: Str.1i 
ruszyć konoeptem ; feinen Mof zu Mathe zieben. Czekay 
Wc Pan, trzeba nam tu fkoczyć do głowy po rozum. Teatr 
226,73. - Similiter : Stacudnych interesów sewsząd mnie 
obfkoczą, Te mi przez głowę fkaczą, a te z boków to- 
cią. Hor.sat. 257; bie Gefbafte gegen oder [aufen mit duró 
ben Sopf). - $. De variis rebux warie fkoczyć usurpatur, 
ignificans motum celerem maieremgue ordinario, m. p. 






































Wróżka 
fkacze, wesoła nowina. Por. Jow, 205. Tchną 
żyły ieszcze, fkacze serce firachem zdięte. Bard. Tr.528- 
Już moie serce od radości fkacze. Boh. Kom. 4, 136. Du- 
sqa w nim fkacze od radości. Teatr 36 c, 132. Serce W 
ochotnych mężach fkacze do potkania J nieśmiertelne) 
wy męstwem otrzym; . Stryik. 495. - transl. Wreiąc 
Woda fkaczą- 
ca abo wytryfkuiąca. Sekl. Jan. 4. - $. Lekka iat 
zwarlszy ofirogami konie, fkoczy za rzekę. Bard. Tuk. 
29; przefkoczyła za rzekę, bie Nelterey fprengte tber den 
gluf. - Similir. tr. Kuiawy między się podzielili, tak iż 
na fronę Władysława Brzefkie dzierżawy fkoczyły, a Zie” 

















"SKOFIIA - SKOK. 


momysłowi przypadły Włocławfkie. Krom.276. - $. Sko- 
czyło zboże abo cena, » poszło w górę. Cn. Th. 999, fdnell 
feigen, in bie Spóhe grhen. Latorośl od swey matki od- 
Śrychniona, Skoczy wsgórą tym buyniey, kiądy przesa- 
dzona. Tward. Ht..14 u 
Pochodz. Kok, fkokiem, w /Rok; dofkoczyć; nafkaki- 
wać, nad/kałiwać, obfkoczyć; edfkoczyć; edfkok; pod- 
'odfkok; pofkoczyć ; przefkok; przefkoczyć; przy- 
; rozfkoczyć się; u/koczyć, u/kakiwać, ufkek; wy- 
Jkoczyć, wy/kok; wfkoczyć; sfkoczyć; zafkoczyć. 
SKOFIIA, SZKOFIIA, - ji, ż., med, Cr. xvQra, Śirzetui 
Du Fresne Graac. 1400; czepek, pi/eolus nosturnus li 
teus, Gn. Th. 1005, eine linnene Sńlafqaube. Dudz. 57; Ra. 
ckyÓba czapeczka duchownych. samo ciemię tylko okry- 
waiąca). - $. pokrowiec, der Ucberzng, die Dede, dać guts 
teral. Wielkie pod drogą fkofiią nie bardzo wiatrom po- 
sluszne chorągwie się wiią. Pot. Arg. 267: Chrość, Fars. 
243. - 6. aliter: n. p. Patrz na hełmie iego, iak Ś 
dwoifta *szkophia, crifla, gederbufó. A. Kch. W. 174. 
Helm trzy szkofie maący; iubas, ib. 208. Oszczepiemu 
wierzchołek od szyszaka firącit, A pierze i szkofĄ od wie- 
rachu odtrącił. A. Kch. W. 554. 
SKOIARZYĆ ob. Koiarzyć. SKOIEC eb. Skociec. 
SKOK, - u, m. Bh.et Sło. fot; Crn. fkok; Vd. fkok, fkak, 
pofkok, fkozhitje, pozkozhenje, fkezhina; Cro. szkók, 
iikeiilles; Bs, fkók; Kg. fkook; Ra. <koxb, 
i fkoczenie; bet Sprung. We Włoszech tańców, 
fkoków, maszkar nawyki. Birk. K. M. 33. Scypio przy 
muzyce ciało swe rycerfkie fkokami ćwiczył, nie z pofta- 
wą tańcuiąc. Kosz. Lon 126, Niektóre bydlęta trzy aba 
<ztory fkoki ku górze uczyniwszy, na ziemię padlszy ady- 
chaty. Zqók. Mł. 155. Ryś ieżeli pierwszym fkokiem ni 
porwie zdobyczy, więcey się nie kusi. Radz. Z. M. 4 
zapędem, rzutem, napadem, Anfa(. Skoki abo drganieiakiego 
członka. Petr. Wod. 22. Skazówki zegarkowe przez fko- 
ki idą, i choć za każdym fkokiem nieco odpoczy wsią, prze- 
cięż małemi temi odpoczynkami ciągły ruch ich nie 
przerywa się. Uflrz. Ałg. 109. Skok arzróby, odległość 
od ieduego pafka srzoby do pafka przyległego. Jak. Mat. 
4, 549. Wielki to ieft fkok, odmiana Życia. Paf. F. 99. 
Jeit to fkok trudny. Tward. Wł. 64; praefkok, przerzut). 
Ale to tu zasię na nas drugi traday fkok. Rey P/. U 2; cf. sęk). 
Mazh. Skok liczby, poitępek licsby przes przydawanie al- 
bo multyplikowanie iednąże liczbą terminów ofatnich, pro- 
gresrio; fkok arytmetyczny, geometryczny; fkok dziwny 
progressio monfirosa. Sol. G. 3,80. - Adverb. w fkok, 
fkokiem, *wfkokiem, : fkacząc, biegiem, pędem, prędko; 
Vd. fkoknu, fkakajazhnu, ma fkok, shlakama, na vse 
preterganje; im Sprunge, fónel, fporuftreihó, edligft. 
Skoro pod góry przyszli, woły się one fkokiem wzięły. 
Kosz. Lor. 154, fkacząc biegły). Rozpłoszeni w fkok pra- 
wie ma koniec miafta bieżeli. arg. Cez. 169. W fkok 
więcey przybiera pólków, a w zamku się zawiera. Bia/, Od. 
14. Gdy choroba naiłępuie, do doktora w fkok uciekamy 
się. Petr. Pol. 35a, Posłał hetman fkokirm do króla, pro- 
aząc O ratunek. Biel. 37), Biel Św. 258. Biegla fkokiem 
do grobu, currit cito, Pief.139. Broń proszę, niech mi wró- 
cą wikokiem. Bard. Ty.66eta30, natychmiaf), - $. Sko- 
ki zaiąca, : nogi zająca, u myśliwców. Otw, Ow.31 ; dle du: 






































s można dawać jayca fkołatane na mi 
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fe beś Syaafen, die gige des Huafen. - Simil. Czy tak rą- 

jak sarna, masz w podziale fkoki? N. Pam, 15,389. 

ać ; od, derkacze wabić, frycem w czym być, 

nowicyat odbyć. - allegor. Niebespieczeńfiwem częfio 

człowiek kupuie moment krótki rozkoszy, i za fkoki chwy- 

ta awey pociechy. Por. Arg. 131, zanogi) SKOKLIWY, 
SKOKUTLIWY, SKOKNY oś. Skoczny, | 

SKOLAŁY, n. p. Skolałe ciało. Sin Qu. 207, fkłóte, 06. 
Skłóć , Kłóć. 

SKOŁATAĆ, -ał, - ce cz. dł., utłuc, roztraąść, sbić, gete 
fólagen, erfhńttern, zufammen ftofen, zerritten; Ross, 
ckoAomuwmk, cKOAAYABAMk. - pr. et fig. Krogulcom 

Creac. 614. Na 
brzeg ściągaią okręt fkolatany, by nie zalały go morfkie 
bałwany. Zab. 13, 295. Rozruchy trybunów potężnie 
Rzpitą fkołatały. Pilch. Sall. 183. Skołataue życie w oftut- 
nim pędziłem odmęcie. Mon. 65, 95. Skołatany wiekiem 
i na zdrowia ociec, chciał mieć sy HA. 5, 
$1-et 5, 291. Skołatany rozmaitemi przypadki mocniey 
uczułem słodycz spoczynku. Kras. Des. 269. 

SKOLIĆ, SKOMLIĆ, SKULIĆ Med.ndk., Bh, foliti, Cro, 
chevkati (cf. szczekać), (Sz. 1. ztiwlu ciuło), Sr. a. 
bifó (cf. Żałować), Ra. ckomaDink, wydawać głos tak 
iak pies aszący się, albo rozchcieiony. winfeln, mie der 
Sund wenn er fomelchelt ober vor Begierde (hmadtet; (ef. 
Skowyczeć), Kondel bity, gdy się z. dem, Choć go 
odpędzą, po ftaremu fkoli, Jab/. Buk, R4 8. Psy spu- 
szczone głośno fkolą. Zab.3,517. Lub polem, lube póy- 
dziesz fkałą ofirą Na fkolenie'psów , zwierz goniący rączy. 
Pot. Syl. 4a. Niete, fkolę, pośledziwszy zwierz abo pta- 
ki, iak psy czynią. Mącz. Romul feał sobakę, co za 
zwierzem fkoli. Por, Syl. 619. Pies fkoli, fkuli, fkot 
gdy się łasi. Dudz. 21. Skomlenie, Vd. zvizh, zvishanje; 
Cro. chórk. Paw* ma fkolenie krzykliwe, uszy przeraża- 
iące. Zab. 1, 195. 

SKOŁOZRZY, 05. Skoroźrsy, Skoroźrzywy. 

SKOMA, -y, ź., SKOMINA, ofkoma, ofkomina, ofkomi- 
ny, piazczenie zębów na to, co drugi ie; Ślinka na' co; 
apetyt wielki; BA. (aftominy; Crn. fkomine appetentia, 
2) fłupor dentium ; fkominoft acerbitas, fkominaft acer- 
bus; fkominam concupisco; Pd, fkomina, fkominof, fko- 
minenje, : drętwienie zębów, Fd. s0bi fkomijo. fkomina- 
jo, molijo, » drętwieją zęby; Cro. szkomina flupor den- 
1ium;: bać Wófetn deś Ounbes nah ctwać ; grośct Wppes 
tit, ftarteś Berlangen, fo ba$ ciuem gleidfam bie Bddme 
sań etwać wófferu. Jak z ciebie luby chłopczyna, na twa- 
rzy czerfiwe kwitnie ci zdrowie, Aż mię na niego bierze 
ofkomina. Teatr 56 B, 16. Wielkąś nam chwaleniem 
uczynił fkomę tey cnoty. Gor. Dw.56. A tobie fko: 
rumperes invidia; idem facerez, si tibi esset credita cella 
vinaria. Cn. Ad. 8, Skoma-ć, boleiesz, Cn. Th. 1005, 
diń plagt der Neil > 

SKOMLIĆ 06 Skolić s 

SKOMOROCH, -a, m., Rs..ckomopoxb, Ze. czompaxb, 
kuglarz, Śmieszek, cin Gautler, Spafmańer. Wasze to 
okazowanie równać można owym lalkom; co ie fkoimoro- 
chowie zwykli ludziomjna śmiechowifko ukazować, a potym 
£ niemi 'w pudło.” Falió. U. a, - $. 2) niedźwiednik; bet 
Mdrenfibrer, Niedźwiedników w Mofkwie fkomorochami 

55.. 

























































260 SKOMOROSKI - SKOP. 


zowią. Gwag. 537. Dudarze fkomoroszy, płacą każdy 
od siebie po 2» groszy. Vol. Leg 2,996. SKOMORO- 
SKI, je, Ra. ckomopówanii, ckonopónieckiń, 
„Ec. ckompiriecniń. figlarny, kuglarfki, krotochwilny, 
Guutlecr:, futgwcil:, od niedźwiednika, Bdrenfibrer=. 
Znać, żeś nietylko dyskiem, alei fkomorochom bywał, 
ponieważ i kolendować umiesz; zaczym i odpowiadać ci 
na te twoie fkomorofkie szyderftwa nie trzeba, Pim Kam. 
307. "Ten zwyczay. na który ty niewtydliwie po fko:no- 
rofku gdaczesz, niewczorayszy ief. ib. (Ra. ckomopo- 


















mium bawić tańcem, śpiewaniem, Żartami, krotochwi-” 


lić, kuglować, ckowoponecmao figle, Żarty, krotochwi- 
le, kuglarftwa. 

SKOMOSIĆ 06. Komosić. 
nować. 

SKO |, m., sgon, fkonanie, ofłatni życia koniee, (Etym. 
koniec, gonić); dać legte Ende, dać Zebensende, der legte 
$auh. Panieńfkiego wiłydu do fkonu ochraniała. Orw. Ów. 
$a8; dozgonnie). Dotrzymał ićy wiary, aż do oftatniego 
fkonu! Star. Zad. B, 3. Za blizkim fkonu mężem czuła 
Żona mdleie, Chce zań umrzeć; Śmierć we drawi, aż ona 
blednicie. Zab. 9,51 Zabt. Jef fkonu bliska. Paf, F. 
205. Jako kładła na głowę iego obie dłonie, Jak ręce wy- 

i przy ofatnim fkonie. Zim. Siel. 256. Niemasz 
zaś w Śmierci wierz mi tak firasznego Nic, iak myśl sama 
fkoau oiłatniego. Paf. F. 219. Ja nędzny siębnę, ledwo 
nie do fkonu. Hor. 2, 87 Nar. Przetrwa dzieło to aż do Świata 

* fkonu. Por. Pocz.t+. Nie chciał porażonych nieprzyiacioł 
znieść do fkonu, Chrość. Fars.109, doszczętu. SKONAĆ, 
SKONANIE o6. Konać, Konanie. SKOŃCZONOŚĆ, - ści, 
ż.. ograniczoność, bie Begrdnztheit; niefkończoność, nie- 
określoność . bie Wubegrónztbcit, die Unendlidteit. Z ufta- 
wicznego liczb dodawania przychodzi nam wyobrażenie niee 
fkończonośŚci, Cyank. Log. 35, Zawsze ezłowiek bałamu- 
€twa prawił o niefkoń.zoności, bo tylko pozwolono mu 
patrzeć na rzeczy fkończone. Sras. Buff. 16. Puść myśl 
w niefkończoność ludzkiey nieprawości. Kuj. Her. 54. 
SKOŃCZONY, partie. verbi fkończyć; ob. Kończyć, - 
- 5. b) fkończony, ograniczony . określony, maiący ko- 
niec, granice, begranżt, eingefchrdntt, beidjtdntt, endlió. 
Sta:, Buff 16. niefkończony, nicokr Ślony, Bs. bezkon- 
civ, Rs. wekonsiemsiń, unbegranjt, unenbdlij. Grze h 
miał winę niefkończoną, niefkończona też za nim kaźń 
szła. Karnk. Kat. a3. Byłbym niefkończony, gdybym to 
wszyftko chcial wyliczać, Ła.h. Kaz, 1,34. Trzeba mieć 
niefkończoną wdzięczność, niefkończone obowiązki, dla 
tych, którzy mi nic dobrego nie uczynili. Men. 74,2. Za 
tę dobroć ieftem Wc Pani niefkończenie wdzięczna, Teatr 
35. 127. Niefkońcaenie adv., bez końca, nieograniczenie; 
unenbdlih, unbegrdnzt. Kocham cię niefkończenie. Teatr 
22, 12. SKOŃCZYCIEL, - a, m., (Sr. 1. złonczuwae 
interfector, f. ytonczuwarta) , dokonywac, dokończyciel, 
ber Beendiget. . Perductor, dowodziciel, Mqcz. Patrzcie 
na przodka i (koń -zyciela wiary Jezusa Kryftusa. Zrn. P/. 
5, 5ua b. *SKOŃCZYWAĆ oś, Kończyć. 

SKONFEDEROW AĆ ob. Konfederować. SKONFUNDOWAĆ, 
ob. Kontundować. SKONYWAĆ ob. Konać, 

SKOP, - a. - u, m., SKOPEK, - pka, m., dem., Bk.fopec; 
Slo. ttopec; Sr. 1. top; Sr. 2. fafopi Vd. kąshtrun, (6. 


SKOMPONOWAĆ ob. Kompo- 
































SKOPIEC - $KOPOWY. | 

kaftrat), castrum, Oren, (cf. owca), oves, (Va, fkople- 
nik, fkoplen zhlovęk, resanik, kopun, kapun, s trsebie- 
niec); Crn. koshtrun; Cro, kaftrun, fkopóez, oven po- 
chischen ; Rg. sckópas, fkópaz, (Rg. sckopaz; : wieprz); 
.B:.sckopię, ovan, brav usckopgljen, (c. sekopac, us- 
ckopgljem, : kafirat; Ra. Gapanb, (ob. baran), Bs. et Ee. 
cnonejjb, » trzebieniec, eunugue). Skop, Ger. der Sóbpyś, 
(cf, łappen, : fdjneiden, fkopić, cf. noftr. kopać), » baran czy- 
szczony, det Qammel. Baranki, które nie maią być do 
rozmnożenia, pokładsiąc poczynią się fkopami. Kluk. Zw. 
1,262. Łopatka fkopu, (Genir.), 3 Łeop. Num. 6, 19, 
plec barana, '1 Zeop.). Tego fkopu ( Accusar.) spalisz. 
Radz. Ex. 39, 18. Baranek abo fkopek, agnellur. Mące. 
- $. Skop na niebie, znak nicbiefki wiosienny, Zar, Źw. 
25, 7. Kch. Dz, 9, bet Bidber am Himmel. Skoro wie- 











en Zimo fkopki sho fiolki. ib. 1284, Grauensiolen. -- 


(SKOPIEC, SZKOPIEC, - pca, m., SKOPEK, Bh fife» 
pet, fftopit, fffopicit, femat, (ob. zlewek); Sło Gjed: 
tat, dogech naboba, fpufitat ; Mor. krotet, brotućet; Cr. 
shkaf. shehtarz; Vq. shkaf, shkaf, sod, meutra, (Fa. 
ahkafur, : będnarz; Vd. shkafez, : korzec), Vd, s 
res, shchtaris, shehtar czhni sod, mouniak, 
ani sod; Sla. shkaf; Cre. fkal: "Br. sckif. Jral. schifo, 
Lat. scapha, : bat, cf, Ger. Gdif;; Bs siglo, vidro od 
mljeka; (Ross. ukógb, mint, wnajeyb, wzidnxb, 
Ger. Sdaf, krzynia), Rs. aółnunb (sf. donica): (eh. 
Obb. Sdaff, Hg. saff, Suec. skippa. lat. scapha, sca- 
phula, Gr. cxvgos, ileśr, qw, saph, Germ. Roben, lat. 
cauus); szafel, szałik; naczynie do doienia, mulctrum. 
Mącz. , bać Melófag, Meldfhaf, Sdaf, bie Gelde, garnek. 
Duda. 57; cin Topf. Statek, który podftawiamy. gdy co 
ciecze, pudftawek fkopiec, miednica. czasza. Cn. TA. 1064. 
Wodę s koryta fkopkiem leią na Żelazo zbyt rozpalone. Ot. 
Rud.a79. Oycze Bachusie , Wlekąc za sebą fkopre i 
py Poiłeś przy swych ofiarach popy. Nar. Dz. 1, 12%. 
Szkopiec mlcka. Rądz. Jud, 4, 19. Mularze potrzebuią 
taczków, cebrów, szaflów, szkopków, K/ut. Roal. 2,170 
Labra vinaria cebry abo szkopce, któremi wino z winnic 
do prasy znaszaią. Mącz), SKOPAĆ cz. dł., Skopymać 
kontyn. et fregu., Bh. fopati; fopawati, Sr. 1. ztopami 
Ross. ckonamk, ckagkiBaink, kopaniem zgromadzić, lub 
zrzucić, jufemmeugraben ; dbgraben. Przy tych wozach 
ma każdy mieć łańcuch, rydel, motykę, siekierę, dla fko- 
powania i wszelakićy potrzeby. Tarn. Uf. 277; cf. wfko- 
pać. w SKOPEC, ob. Wskopec. SKOPIĆ cz.ndł., ba- 
rany czyścić, Qdmmier verfóneiden, zu Schópfen madeni 
(Sto. fftopim; Vd. kopiti, fkopiui, resati, ismoskiti ; Cro. 
kopim, skopiti, zkplyam, (Cro. kopilo ferzum, quo teficuli 
abscinduntur); DI. fkopili; Rg. sckopitti; Bs. sckopiti, 
usckopiti; Rs. ckonainb, (cf, Gr.xónru scindo; Be.cko* 
nevecriso, mecnoco6Hocnk xb aŃmomsopenib rze- 
zafńftwo). Barany fkopić około Wielkiey Nocy. Zaw. 6. 
SKOPOWINA, -y. ż., Bh. fopowine; 57.2. fztoporwina: 
Cro. bravina; Pd. kzshtrunova pezhenka, oushja prata, 
kashtrunosy, ouzhju mesu, ouzhlina; Rx. Gzpannna; bar 
ranina, mięso czyszczonego barana czyli fkopa, S4dpfew: 
feifó, Gammelfielfh. Xiqdz. 77. SKOPOWY, -2, 7% 



































*SXOPUŁ, SZKOPUŁ, 


SKOPYCENIĘ , ZKOPYCENIE, 
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Boh.'fopowi, Sr. 1. fopaczć 
Stńdy(en i 
fenteule. Tr. 


Bg. sckopcev); od fkopa, 
adnia, rine pintere Sódp: 






U, m., zac. fkała z morza wy- 
złądaiąca, podwodna. cine £lippe inder See. Błogo mnie, 
żem nie rozbił się o fkopuł który, Kuł, Her. 5a. - fig. 
Tu był szkopuł dla tych, co się tey pracy podjęli. Pir. 
Wym. 184 ; ef, feik. 








„ n., choroba końfka; 
wtody koń fama no przodzie rogu, a ftaw oftatni tu i owdzie 
się porusza. Kluk. Zw. 1, 200; bie Suferfóitterung. 





SKÓRA, -y, ż., (Bh. ftotice, s cynamon; Sr. 1. ZEOTA cor- 


tez; Sr, 2. fztorta, fóytotta corium; Crn. fkorija cortex; Vd, 
fkorja , fkorijza, w'kurja ; Sla. ko Rs. ckapa, cxopa, 
s futro, mxypa, imaypka fkóra zwierzęca; cf. Zat. scor- 

scorteus, scortea, corium; Omnia «x pełlibua 
€ta scortea appallantur. Fe Aus; quae ex corio et pelli- 
Bus sunt, Varro); fral. scorza, Galt.acorie, ct. at. cor- 
tex, ob.kora ; cf. Gr. sxwpua, ct, fkorupa, cf. Germ. Edotf). 
) cutir, powłoka przyrodzona ciała ludzkiego, a w 
ogólności zwierzęcego , wszyftkie powierzchnó części ciała 
okrywaiąca. Zoo/. 69, .Perz. Cyr. 1,15, Krup.a,5, W eych. 
59, Kirch. 10, bie Sjaut, bać Zell: (BA tije; Sło. toja; 
Crn. er Vd. cosha; Cro. kdsa, kosi- 
arescare cutem); Sla. koza; B. 
kożuch). Skóra na ciele twarda, 
fwardniała, Co. szkila, Rs. pra. - Variae loguendi 
formae: Jedno go fkóra, a kości, (in. Ad, 70, przeyźrzeć 
go na obie fłrony; chudy, nur Haut und Knohen Czach. 
Tr. Ł3. Do fkóry, : do Żywego; bis auf die $yaut, 
aufś Zell. Nie dożywego. nie dofkóry; łafkawie; firzyż, 
nie odsi pobory znośne fanów; dość wełoę firzyc, a 
fkóra cała, co rok ci będzie wełnę dawała. Cn, Ad. 592. 
Nie trzeba fkory łupić, bo insza nie zroŚcie, Ale wełnę 
ftrzyc, bó insza poroście. Falib. N. a. Łupi poddanych 
aż do żywey fkóry, Pot. Arg. 654. Czyniliście im wiel- 
kie krzywdy, łupiąc ich ledwie nie ze fkóry, rozbiisiąc 
ich s maiętnoftek ich. Birk. Kant. Ca b, Pienie sprawę 
krótką z natury Ciągną, drą do trzeciey fkóry. Jak. Bay, 
41. Przyrzekliśny go bronić aż do fkóry. Chrość. Fara. 
"10; do ofłatniego). Taiemnie ubogiego drze ledwie nie 
ze fkóry. Groch. W.13, Sąsiedzi z oboiętnością patrza- 
liby, choćby cię kto ze fkóry odzierał. Teatr 24 c, 7355 
fóinden ; die Hant dber bie Obren giefen. Professor teń 
za naymnieyszą omyłkę fkorę z uczniów zdziera. Pilch. Sen. 
łafk. 57. Wyciągaliby mię ledwo nie ze fkóry, pókiby 
ieno w wacku czuli pieniądz który. 4/6. n. W. 4. Nie 
mam nie, i chociażby mię obdzierano iak węgorza ze fkó- 
ry, toi feniczka przy mćy duszynie znaydą. Teatr 11, 67. 
Pospólitwo biedne, by za fkórą, albo pod sercem wziąć, 
fkladać się musi, Kosz. Lor. 127. By miał i pod fkórą, 
tedy musi dobyć. Rey, Wiz. 7a. - Zqać człowieka pe fkó- 
rze. Rys. Ad. Bo; z daleka zaraz poznać, cinen von weiten 
gleiń erfennen. Czułam ich przez fkórę. Teatr 55 e, 38. 
Po zciwi ludzie przes fkórę się zaaią. Teatr 7 c, 46: i 
tus et in cufe norunt. Mon. 70, 705. Chciał być zakon- 
m; na co rad przyzwolił kapłan, znając go iuż, iak 
mówią, po fkórze, iż się do dofkonałego fanu miał. Sk, 
Zyw. 1,51. - aliter: przez fkórę kogo znać, : przenikać go 
wfkroś, einen bytąfhanen, in feln Jnnereś fegen, Ten, 
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co' nas zna przez fkórę do ofłatniey żyłki, Z naszych sądów, 
iz nassey Śmicie się omyłki. Por, Zac. 154, - Ledwom 
iuż nie wyfkoczył z fkóry. Paf. F.199, gwałtownie by- 
łem poruszony; ió wdre faft auś ber aut gefprungen. 
Czlowiek ze fkóryby wyfkoczył, słysząc dobre slowo od 
pani. featr 10, 83. Z radości onaledwie ze fkóry nie wy- 
fkoczy. Pot. Arg. 614. Krewkość to ludzkiey przynosi na- 
tury, Do lubieżności wyfkoczyć ze fkóry. Buzł. B3. - W 
fkórę doftaniesz. Teatr 17, 84, bu wirft wać auf den Pels 
triegen. Skórę mu należycie wytrzepał, Taarr 22 e, 65, 
et 19, 60. Pe faroświecku, fkórę złoię ci batem. Teatr 
43 c, 6 Wyb. W fkórę wziął od Żałnierza. Teatr 8, 70. 
Po fkórze oberwała od matki. Teatr 14 d, 14. Skóry im 
wezbrano. akt. Buk. 3 4 b. Obieście warte po fkórze. Żabź. 
Z. 5. 58; oberwać). Skóra będzie w robocie, Teatr 225,8; 
passiue, to co acriue kiy będzie w robocie). Skórą odpowi 
dać. Teatr 29, c, 24. Gdy język nieuważnie gada, fkóra sa nie- 
go odpowiadać musi. Zad. 12, 270 Dudz, Nie ieden człek 
to swą fkórą płacił. Jabt. Ez. 145; mit felner aut bczab: 
len. Jeśliby kto ukradł muićy niż trzy szelągi, na fkórse 
ina wlesiech bywa karan, t.i. u prągi rózgami weźmie 
chłoftę, a włosy mu na wierzchu głowy zawiążą i uraną. 
Sztzerb. Sax. 176, ib. 174. Taką rzeczą Źle będzie kolo 
waszcy fkóry. Teatr 7 c, 36. Skóra w ftrachu. Zeatr 7, 
105, ib. 22. 85, et 15,40. J na fkórze dłużnika, wolno 
satysfakcyi szukać, Teatr 7 c, 20. Wraca sięnazad, lecz 
z fkórą niecałą. Susz. Pieś. 5, H a. -O fkórze i © sdro- 
wiu iego myślili. Sk, Dz. 54; 6 gardłe, o śmierci, o Ży- 
ciu iego). Prawdziwie nie chciałbym być w fkórze twoidy. 
Teatr 54 6, Db; Sle. ntńcel bid w geo fojl fedct; na 
twoićm mieyscu, za ciebie cierpieć, id módte niót ia dele 
ner fjaut fteden. Chciałbym widzieć tych Jchmościów w 
fkórze naszćy, choć przez tydzień. Zabł, Roz, 186. Lżoy 
o cudzey fkórze woiować. Tward. Wł. 26. Trząsł się, 
fąpał, iak w nieawoiey fkórze. Zab/, Amf. 42; iak gdy- 
by niewszy ftkich miał doma, «l$ wenn et niót redt bey fiń 
wdre, gu Śjaufe wóre. Zewsząd mądrego wypłoszaią, i 
radziby go w własną fkórę zaszyli, Pilch. Sen. lil 61 ; Sło. 
mó twrbu Toju ma twardą fkórę, wygarbowany, nieczuły), 
Siedzi pod figurą, djabla ma za fkórą; cf. obłudnik, "li- 
cemiernik, wilk w owczćy odzieży. - Za fkórę komu na- 
lać, dokuczyć, wiele złego komu narobić. X. Kani. Ubo- 
lewam, że takiego masz oyca, zalał on i mnie za fkórę. 
Teatr 35 c, 44, doskwierał mi). Obranaś z ozdob oy- 
czyzno, leczi to mało, Bo się' za fkórę więcey nalało. 
Chrość. Job, 17a. - Polacy Zygmunta cnot naśladować 
poczęli, tak iż się prawieod iego czasu w inszą fkórę by- 
i przyoblekli, i znowu z grubych obyczsiów w wypolero- 
wane odrodzili. Stryik. 718, inszymi się Rali; Sło. zemte 
m fwćg toji, a suo medo agendi non deflectet ; iuż tak” 
umrze). - $. 2) Skóra odarta z ciała, zo zwierzęcia, zby- 
dlęcia, bać Sell, bie Hant; Ra. mxypa, iicypka.. Opi 
szczać fkórę, u rzeźnika, zdeymować fkórę s bydlę. 
Mag. Mscr., Re. czbocenamb, OczD>cesams, cadbzcyo, 
cf. świeży). N8. in nonnullis dyałectis fkóra hac signi- 
ficatione exprimirur sola terminatione - ina, qua apud 
nes significatur caro, e. gr. cielęcina; Crn. telętina, non 
caro sed pellis vituli; (cf, abelek); 4ed terminantur etiam 
in -ovna, -ena , -ice, n.p. Skóraielenia, Bh,gelenice; Crn. 
jelęnovna; Vd. jellennornna; Re. OAeniima, (attamen 
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Ra. oxenńina, etiam carnem ceruinam significat). Kozia 
fkóra, Crn. kosina, koslishovna, Pd. koslichov'nna, Ka. 
xo3anna, Ac, KoaWSMMA. Owcza lub barania fkóra, Bh. bara: 
mice; Rs. oBzuma, OBYHHKA; wyprawiacz fkór baranich, 
Rs.ossmunasb; Wołowa fkóra, Crn.volovna, vovzhniaa, 
Fd. rolov'nna, Ee. BoxóBuna, s0X08a4 Kóma; Krow. 
fkóra, BA, framina; Niedźwiedzia fkóra, Crn. modvedovi 
Vd. medredov'ana; Lisiafkóra, Crn. lisizhorna, ef. lisiura, 
łosita, wilczura, niedźwiednia). Wężowa fkóra, ob. łupież, 
Cro. olilónye kache, (ob. linieć). Biała psia fkóra, Re. xaiika, 
adj, xińkoskiń. Na sobola więcóy ważą, niż na tchórz a, bo 
lepszą fkórę ma. Rey Zw. 1055, cf. futro). Skóra obwiesifta, 
która wotom pod szyią *wisa. Volckm. 658, łalok bydlęcy. 
Dasyp. Rr 56. Ra. ayzcsamuń. ' Po śm'erci osła fkórę tna 
bęben obrócą. Pror. faf.30. Lepszy ieft zawżdy żywy 5/03, 
"niż zdechła fkóra, co ią na pargamin wyprawuą Rey Zw. 
155, cf. lepszy lyczany żywot, niż iedwa”na Śmierć . 
Trudno 4 iednego wołu-dwóch fkór tupić. Pot. Zac. 1ii 
dwie fkórze (duał.) zedrzeć, Rys. Al. 65. J na wołowcy 
"mówią, fkórse się nie zmieści, Diugą rzecz opisuiąc, we- 
dle przypowieści. Pot. Pocz. 256, e$ gat auf ciner Ddpfei 
baut niót Dla. Com przez pilroku ucierpiał nie a 
salbyś wszyftkiego na wolowcy fkóre: Zim. Sie/,258. Ni 
piy na żyw-go niedźwiedzia fkórę. Juńć. Ez. 78; Sl. ać 
prebówaj p medmedć toja, prw, nejlif bo dit; prw toja 
prebiwaj”, nejlif medwedó zabil: uf” łoju predówój”, a 
efće wi! za Pumni; cf, leszcze fkóra na baranio, a iuż 
kussniers piir na nię, cf. ptacy w golu, a on róŻenki na 
nie firuże; Daleko ztąd do owąd), Gizii faie wilczóy 
fkóry , tam lisióy nadiławić. Cn. Ad. 1012, iako cię mo- 
gę, ieŚli nie siłą, tedy przez nogę, wena Die Lóweabaut 
nicht gilt, muó der guńsbalg gelten. Czego nie możesz spra- 
wić wią, tam lisią nadfaw'; cowię pocaciwie sprawić nie 
może, to chytrością a krtywoprzysięftwem przelomić. 
Kosz, Lor. 165b. Na lwićy fkórze mało miewali; przy- 
dawali knićy i lisią, t. i. czego gwaltem nie mogli, forte- 
lem a chytrością wydzierali „ azasię też gdzie chytrość ni 
płaciła, tam mocy używali. ib. 54 6, Jan. Lig A 4, Exo) 
a9. - Słucha paióg fkóry. Xiądz.51, t.i. bębna; : ieit ż 
nierzem. - $. fkóra wyprawna, dać teber, bie Haut, bać 
$cl; Crn. ustne; Vd. ufinje, ufsenje, vusinje, leder; 
c. ycma, yewbnb, pewónk, (cf. rsomień; ycnipb gar- 
barz). Wygarbowana fkdra wołowa, Rs. suipocmoxb, 
(cf. wyrofiek). «Funtowa fkóra, Ry, nymna, adj. nyu- 
noaarii (lig pumpa). Surowa fkóra, niegarbowana, cur- 
pomńink. Becować fkóry, Re. AyGumk, Ay6A0 (ob. d. 
bić, dębianka). Becowanie fkór, Rs. AyÓka, AyGAeni 
Skóra na cholewy. Por. Pocz. 506, Z cudzćy fkóry sze- 
raćy rzemień kraiać; na cudzćy ftrawie hoyno sobie pocz, 
mać. Kora. Lor, 41 B, Erax. Ob.G. *Szwiec, kiedy 
fkóry zadłaży, tedy podeszwami wypłaca. Rey Źw. 1676. 
- a) Skóra na drzewie zwierzchnia, na niektórym kora; Poło- 
nia cortex asper et crassus dicitur kora, tenuior fkóra, bie 
Baumrinde. Skóra albo tub na drzewie. Gresc. 665. Pier- 
wszą fkórę na drzewach wierzchną a grubą lubem sowią. 
Cresc.54, Tczoba fkóry z drzewa, żeby z bydlęcey była do bó- 
ta cholewa, Ktoby rzekł, że wyprawić miała fkóra fkórę? Pot. 
Pocz. 306, kora dębowa, Giqentinde, garbarsom potrzebni 
- $. tr.varie: fkóra na chlebie, opieczenie, die Mini 
«uf dem Brote; Boh. Sftraleup (ob. fkoriupa); Vd. kru- 













































































SKORKA - SKORNIE. 


sbna fkorja, krainik; Rg. hrufaliza, korra; Rs. xópka, 
xópotxu. Skóry mu chleba sxkoda, nie karmnego wołu. 
Falib. D a; cf. dobra psu mucha). Skóra na mleku, fkór- 

| - Skóra na Śniegu po odwilży, Ross. nacmb. 
górna albe ziemna, aluta montana, Betge 
lebet, kamień lekki, niby s nitek w siebie plecionych zło- 
żemy, maiący podobieńtwo do grubóy fkóry. Kluk. Kop. 
2,100. SKÓREK, - rka, m., scolopendra, bie Ufiel, det 
Selerwurm, robak z wielą nogami, ein vielfifigeś Snfett. 
Muchy, pchły, plufkwy, fkórki, onogi. Haur Sk. 349. , 
Ukąszony od fkórka, któregoscolopendra zowią. $)7. 590. 
Skórek morfki, PReerafel, kształtem ziemnemu fkorkowi bar- 
dzo podotny. Sien. 321. Skorki, które bywają w uszu. ib. 
155, Ofrwirmer. SKÓRKA, SKÓRECZKA, - i, ż., dem., 
blona, błonka, eine diinne Haut, ein Qdutócn; (84, td: 
Ta, firóićta cienka kora, fkorupka); BA. tojfa; Sło. tojla, 
tojticta, Czn. koshżza; Sr.1. tofdhła, tojta; Cro. kosicza; 
Bs. kosgiga; Ra. KÓMiiga, KOMCYPA, KoOKYDAMA, KOMY 
punxa. Skórki są miękkie pokrywy z nitek złożone 
które wnętrzne części otulBiące: tak koszulki otac: 
ły, blonka mózg. czepek tluftość. Kluk. Zw. 
ka, która zowaątra okrywa fkórę, cuticuła, 
cyi bardzo cienkićy, przeźroczysłey i nieczuiącóy, Kirch. 
9, Krup. a, ś, bie Ośethaut, bas Sdutóen. Cioniuchna 
powierzchnia fkóreczka, pok zyfikie zewnętrzne 
Części roślinne, wyiąwszy gdzie ieft iaki otwor. 9. 
Obrzezować będziecie fkóreczkę członka mętkiego. 1 Leop. 
Gen. 17, 11, fkórkę czlonkataiemnego. 3 Leep., ob, "na- 
pletek, obrzćaek, nieobrzezek), - Skórki z iakiego zwie- 
rzęcia mnieyszego odarte, wyprawne, Gelle, geldyen, Ból: 
ge. Skórki popielicze, wiewiórcze. Biel. 173. Skorka 
cienka iagnięca, HoA. fptatlp. Skórka na owocach, bie 
Saalea deś Opiteś. Skoreczka iagody winnóy. Bik. Sk. 
43b, bie Śulie, bie Sdlanbe, dec Balg der Weinbecre. 
Skórka na drzewin cienka, miękka ped korą; fkórka abo 
fkóra ma drzewie zwierzchnia; na niektorym kora (gu, v.)- 
Cn. TA. 1007. Skorkanachlebie, i, , die Brotrinbe: Skór- 
ka na mleku, 08, Kożuch, der Pelz aufdet Mil. - $. Ful- 
gar. Skórka na bóty. Afon. 64, 723, : grzecznieysze wy- 
rażenie Niemieckiego Hundsfott, 'bo Hundsfottami zwano 
fkóreczki z tyłu bótów na samćy pięcie, do podpierania 
oftrog: vim vero habet Germani, Gaubieb. SKÓRKO- 
WATY, -a ,- 0, adv., na ksztalt fkóry , (ederat: 
tig. Liście fkorkowate folium membranaceum , iakoby 
że fkórki suchowatey, mało seczyfte. Botan. 61. SKÓR- 
KOWY, - a, - e, od fkóry, Śaut:, n. p. Subiłancya 
fkórkowa , ieft zgromadzenie niezliczonych naczyń bardzo 
subtelnych. Krup. 3, 131. SKORŁUPA o8. Skorupa, Skar- 
łupa. SKÓRNIE, SKORZNIE płur., *Skornia singuł.; 
obuwie na goleń zachodzące. sztybje, kamasze, Wfod., 
ocrea. Cn. Th. 1007, Gtifieten, Gamafdhen, bóty, Stie: 
feln; Bh fffernć; Sr. a. (htotna: Grn. shkorna, shkor- 
użza; Vd. skornize, (Vd, obskornizati, skornizati, skor- 
nize obuti, obknieshati, naskornizati, : obuć w bóty); 
Bs. skorgna; Cro. skornya; Hg. szekernye). Skornie no- 
azący na nogach, obuty w fkornie, Fa. oshkornizha: 
shkornisami obit, Cro. s'kornyaszt, skornat; Hg. 
nyća, ocreatus. Cn. Th. ib. Skorznie z oftrogami. Srryik. 
673. Obuwszy się w fkórznie. W. Poł. IV, a, 53. Te 
fkornie nie dobrae wam na nogach leżą. Wys. Al. 51a. 
























































SKOBNY - SKORO. 


Chocia śmierdzi dziegieć , nic on tego nie cznie, Rozcią- 
gnąwszy za piecem wnet fkornie' smaruie. Rey Zw. 24: D. 
Między iaaemi mękami ta była osobna; kazali lać ttuRość 
w <zkornie, albo w bóty gorącą, którć obuwać kazali na 
uogi. Baz. hf, 60. - $. Skórnia katowfka, n.p. W ©'a- 
snym mieyscu zamknionym być, :dzie ani leżeć, ani spać 
nie można; nazywają kaci tę mękę fkornią aLo nogawic 
bo ieft s dołu wąfkie, a z wierzchu szerokie, iak naczy. 
nie aptekarfkie. Baz.h/.94. - $. Skorzenka, plur. Sko- 
rzenki dem., n. p. Przyniesiono mu fkórzenki, któe miał 
obuwać na nogi. Wys. Al. 51a. Kazał nogę sobio pilować, 
aby mógł fkórzenki subtełni Wyr: Jgn. 5. Gładka 
fkórzenka na nodze. Sim. Sił, 30, - $*. ali Zaszłyby 
mi się iestcze te fkórzynki ftare, mam-cić ubiory z płótna, 
lecz w płócienaych źle na koniu. A/6, n. W. 11; pludry 
fkórzane, lederne Qofem. SKORNIK, - a, m., Bh. toże: 
lub fmrabdat c/ amród); Sr. tt ; Vd, vusinjar, ledrar, 
firornik; Śła. koxir; Cro. kosar; Ee. cxvpndiinucb;j 
(Rz. czopwaxh białofkórnik . kusznierz); 
fkór, garbarz, der Zederatbciter, Gerber. 
w domu Symóma fkoraika 1 Leep. Act. 10, 3a, w domu 
garbarza. T Leep.) - Skórnik, handlniący fkórami, det 
Sederhdnoler. - 2*) fkornik, fkórny lub fkórzany sęd. ein 
lederner Sdlaudy Młodego wina nie zlewają w fkórniki 
fiare, bo inaczey pukaia się fkórniki, wino się rozlewa i 
fkórniki w utratę idą. Sek/ Mar. 9, nor., „fkorzane sędy 
abo dzb. ny". Sek, Łuk. 5. SKÓRNY, -a, -e, od fkó- 
ry, dant:, gel, Leb Ross. komunii. (Kg. fkóren 
siceus, dfig. Rp. fkorni recens, ob. fkory . Bywaią też 
wszy po ci: le w fkorae 
wesaki), ia e zowię fkórnemi. Sien,hoa, Spautldufe, $ilze 
łóufe. ob. zafkorny. podfkórny).  Skorny handel, t, i handel 
fkorumi dor Lederbandel. /7., Vd. vusna pred: Ross, 
imo.rb socio. Skorhy kolor, Pd. karbina, £ebderfarbe. 
(ifling. Skorsany) - $. Pochods. pod: Kora, 

SKORO ads , Skorsóy comparatiu., Skoruczko intensiv., 
Bh. ftoto, Sło. toto illico, pene, circiter, fere, vix non, 
fotf'eg citius: Śr. 1. fteco, ferie nunc. ;toro foto mox, 
cito, naifteri wkrótce, ztoro| nimable fere, Sr. a. $tote, 
med, wnet, fiforo ledwi: $terrej rychley, prę- 
dzey; Crn fkorej treui; Vd. fkori_fiarim wnet, Vd. fker, 
fkori, s'koro, s'koraj, s'korei, adaizi, naipoprei taku; 
Cro zkoro, szkóro subito, pene, ix non; Śla. fkoro, 
s niedawno: Rg skóro modo, Brevi; Bs.skovo; Rs.ckó- 
po; (ncxopB wnet, nockopbe prędzey, nickapo natych- 
miaft); Ze, exopo, Aerqełatwo; cf. Germ. fóier, Ottfr. 
zcioro); fkoroieno, zarazfkoro, *Źle gu.v., fobalb fo balb 
alónut; Pd kakerhitru, taku furt, kaker jadernu, sdziz ka- 
ker, taku kmalu da; Sa. dok, Bs netom, on'jas, spariom, 
prigodom; Re. anmk; Ee, noanerąa, nocab xaxb, nomo- 
mb oa, kakb ckopo, AMink moakso. Skoro nasi de lasu 
weszli nieprzyjaciele wypadli na nich. Krom. 361, Biel. 418. 
Skoruczko się wytrzeźwią, zapomnią wszyfkiego, Papr. 
pr. A 4. - Skoro, : zaraz, fo gleidy, gleih. Skoro po 

rci Krtywoufta, odfali od Polfki Pruszowie, 97; 

Kucz. Kat. 2,560, Rey Pf, Cce 1. Skoro z młodu zna- 

ki przyszłey Świątobliwości taić się w nim nie mogły. SŁ. 

Zyw. 209. Naród Słowiańfki niefkóro z początku swego 

tak ief mazwauy. Biel. 10. Skoro na wiosnę okręt przy- 

wieść kazał, SA, Dz, 520; zaraz z początkiem wiosny). 
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SKORODOKTOR - 


Biel 454. - $. fkwapliwie, prędko, nagle, Cn. obrat, 
naobrat; f$neli, fiug$. Jzraelitowie , gdy przeczuwa| 
ką klęfkę, uciekali się fkoro doarki Pańfkiey. Bals. Niedz. 
1,135. Kto działa fkoro, nie byna mu sporo. Rys. Ad. 
27; Sło. tto ne fforo chsdi, fam fcbe ffodi, kto niewczas przy- 
chodzi, sam 20bis szkouż.. - *$. aliter: Skoro takowa i 
©ns była trefność .., Gor. Dw, 19a, prawie takowa, faft, 
beynabe. *SKOKODOKTOR, - a, m., który na prędce 
doktorem zofiał, ein griiyboctor, unreifer Doctor. Aza nie 
lepiey na onych sędziach dobrze umieiętnych przeftać, niżli 
na te fkovodoktory spuszczać! Hróf Odp. G 8 b. (SKO- 
ROMOS, - m., forsan fkomoroch, niedźwiednik, der Bó: 
tenfubrer. Naywięcey u Kozaków było ochotników z fko- 
romosów , leśniczych ., . Zim. Sieł. a5a.?) - - SKORO- 
PIS, SKOROPISM, - u, m., a tytlami pismo prędkie, 
abbrewiiacya, włóczka, Bce. cuóponuch, Sdnesfarif 
©Ubbreviaturen. - $. Skoropism na wesele prz, 
Zab. y, 550 Zabł., pismo lub wie: prędce, cine ph 4 
Gcitwindigtcit verfafire Sdrift. - $. DO. Bazylianie uczą 
ięzyków Ureckiego, S fkiego, fkoropism awanego. 
Val. Leg. 7,415, pisma literami kościeluemi Rufkiemi z 
wiclą abrewii: ane, bie Nubifóc Sicqenftrift, Rir- 
Grnfpracze. Stryikowfki polega na świadectwie Rufkich fko- 
ropisow, bez nazwifka autorów i dat od niego cytowanych, 
Nar. Hf. 4,318. SKOROPISŻEC, - sca, m.. Rs.ckoponn- 
ceyb . szybko piszący, tytlami piszący, ela Gefąwimdfórei- 
ber, Shnelfhreiber. SKOROPŁYNNY, - e, -ie adi 
szybko plynący, fónelifiefenb, Ross. ckopomexygi 
( 2. szyvko biegący; Ec, ckopomówejjb goniec), Krew! 
w nim fkoroplynna i burzliwa. Pich. Sen. IA 1.75. SKO- 
i, ź., magłość, prędkość, szybkość, bie Ge: 
fówindtgteit, Gdneligteit, Tr., Ra. ckopocmb, cko- 
pomennorm, £e.xopocmt, nocnbxb, nocnhwems0, 
„móponb (cf, trop, drop), cxopoxóqnocmi. SKOROŻKZY, 
SKÓŁOŻRZY, SKOROŻRZYWY, SKOŁOŻRZYWY, 
SKORUŹLIWY, -a,-e, Re cwopospbanii, cxopocub- 
Antk, rano doźrzały, rany, fribreif, (nel reifenb, geltig. Śko- 
łoźrzywy, praecox. Urs. Gr. 188. Skołorzywe owoce. 
Pot. Arg. 395. Na cytryny, gruszki, wiśnie, Gęfty przez 
gwalt lift się ciśnie J wszyftek rodzay fkoloźrzy. Kchw. 166. 
Gruszki rane abo fkoroźrze. Cresc. 387, Vd. koroshiza, 
tepka, : odleżałka). Owaec fkotoźrzy rzadko bez robaka. 
Burl. B 3. Rodzay ten ięczmienia bywa fkoroźray, bo 
prędzey dochod. źl 6a. "Tam na- 
przód widzieć ranych kwiatków pierwociny, Łakocie i 
fruktów fkoroźrych nowiny. Zim. Siel. 136. W ten czas, 
gdy poczynaią okwitać ogrody, wypatrzywazy na trzeświach 
fkorożre iagody, Obiecztem ie zerwać ... ib. 176. Będzie 
kwitnęła, jakoby fkoroźcza iagoda winna. Leop. Syr. 51; 
19. Owies ieft zimoftradny, fkoroźliwy: Haur Sk.a1. Figi 
fkorożyte. Łeop, Jer, 24,2, doyźrzałe. Bibl. Cd.), - $. fig. 
tr. prędki, sawcżesny, frubzcitig, ftnel. Skołoźrza śmierć. 
Bard. Tr. 412. Skoroźrzała nadz matura spet 
Min. Ryt. 2, 90 Zawsze fertuna Ślia! lopiero prędka, 
fkoloźrzywa. Por. Syl. 94. 

*$KORTACYA, -yi, ż., z łac, porubftwo, Qutereg. Ży- 
wot przykryctwem i fkortacyę pomazany. Baz, H/. 28. 
SKORUPA, - y, ż,, SKORUPKA, - i, ż,, dem., (Boh. 
fitotipfa, ffłarlawp, fftralaup, : fkarłupa, fkorłupa; Sło. 
€fitupine ; Cro. fkorup , fkralyup superfcies e. gr. terrae ; 
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264 SKORUPKI - SKORUPIASTY, 


Rg. fkoruup superficier, fkorńp mljtka flos lactis; DL. 
fkorup, » Śmietana; Ś5. fkorup od mljeka, + kożuch na 
mleku; Ze. ckopaydi cortex; Ks.ckoptyua, CKOPA) fina, 
» SKORŁUPA, ob. Skarłupa, kora, ob. fkurłat; cf, Germ. 
Gqerbel, Sócthe, Suec, fkeerf, Angl. shard, ci. Germ, 
Star. Skorupa, kawalek rozbity glinianego naczynia, 
ułupek, bie Sderbe von einem zerbroynen Wefdfe: Bok. 
fiep; Sło. fitepina, fttep; Śr. 1. cjtop, torpina, jłoroś 
Vipa; Śr.a. zróp, (dłocpina; Cn. (zhrp, : urynał), zbir- 
p'nja, zherpina; Vd. zhrep, sherpiua, zurepiuja, zbrepi- 
uja; Cro. chrtp, chrepina, chrepnya, chrepicz, chrep- 
chócz, chrepovje, cbrepje; Mg. chorep, tserćp, tsere- 
potfke; Be. Grjep; DI. cariip; Rs. qepenwna, (cf. sepe- 
nuga cegla, seponh czasza główna, seponixza źólw'; £e. 
spenb, sepenb, zepenokb, omxiomoxD TAaMuATO co- 
cyAa, (spenb raasnniń czasmi główna). Jako się raz obró- 
ci garnek na fkorupy, W błoto »dzie, iuż go nikt nie zle- 
pi do'kupy. Por, Porz. 249. Już filuczony, iuż go iedno 
fkorupki. Birk. Zyg. 1. Jako fkorłupa wzęardzony, wszy- 
acy mnie urągaią. Kyb. Ps. 54. - $. fkorupa, s gliniane 
naczynie, osobliwie słabe, podłe, ein irrdneś Oefoire, 
ein Gderben. Sceorna służba, fłoło..e naczyni lure- 
ckie fkorupy. Petr, Et. +9. Która fkorupa tuftości zawre, 
już tak do ikonu Śmierdzi. Falib. H, a. Czego się nowa 
fkorupa nawarzy, Tego iuż Żaden nigdy nie wyfkwarzy. 
Bies. 53. Czego się fkorupka za młodu uapiie, tymi na iła- 
rość trąci. Bok, Kom. 1 +14; Sr. a. tat fejaden ot mlo: 
Dofcjt nalogi, tat $e potem ua kare dnijarji. Skorupa się o 
fkorupę uderzyła. Cn. ld, 1377; niema się z czego cie- 
azyć po wygraney, Zwycięstwo obu fironom Żałosne). 
- $. Skorupa isiowa , die Gperihaaie. Vd, jaizna lushiua, 
(eb. łuszczyca); Rs. er Bu. siuopim'xb, ckopayua ukN- 
max, (ct. zaparitek). Jaie otacza fkorupa wapmita. Żooł. 
Nar. 214. Ptaszę, gdy się iuż oiłoi w iaiu, tedy pokar- 
mu ssukaiąc, w Śkorupę kolace i kluie nofkiem. Sak. Pr. 
179. - $- Ślimacza (korupu, żodwia fkorupe, fkarlupa, Cro, 
kontnyacha, selva; Sla. fkorayacha, Bs. spusguica; Ru» 
fdeln, Saalen. Skorupa plawu morfkicgo, niefkłada- 
na, ivduofłayna concha. Cn. /h. 1007, ( małżowina). Z 
Oceańfkich tumultów wypienione znayduią się różcych 
farb fkorupy po brzegach, Tward. HY. 200. Stronom fko- 
rup po połowie, Oftrygę iadzą sędziowie. Jak. Bay. 
- $. fig. Dosyć ia mam pieniędzy, dosyć tych złotych fko- 
rupek. Teatr 1a, 42, Golbfąerben. - $. SKORUPKI, 
plur., je się rzucaią fkorupy na wodę, i czyiadi 
ley zale: podfkoczy, ten wygraio; co i kamy- 
kami się dzieie, Włod,, baś Sderbelfpiel der Sinder. - 
$. Archit. fkorupa, część kapitelu; podwałek 

la, lat. echines, Calli. SKORUPI, - 
rupy, łupiny, Sńerben:, Sdhaalen:=, Sńaal:, 3h, Efto: 
tepi, fftralaupowń, faclaupowó, Cro. chrepni, (Ce. fkra- 
lyipni, Kg IKoruupui, po nierzchowny), Hg. tserćpi 
ckopaynuniń, sopenoBnuń. SKORUPIANY, - a, - 
s fkorupy glisianćy; tręben , von Sderben, Sderbei 
Bh. fttepnath. W domu nie tylko są naczynia złote i śr 
brae; ale i drewniane i fkoropiane. Bud. a Tim. a, 20, 
SKORUPIASTY, SKORUPIATY, - a, - ©, fkorupie p. 
dobny, iak fkorupa, ze fkorupą, fderbenfórmig, (halig ; 
Śr. a.torpinatć, cjtopanć; Re. segenokómnnii ; Ec.1pc- 











































































SKORUPIC - SKOSISTY. 


mokósniiń, Żołwiki morfkie fkorupiate. Ożw. Ow. 217. 

Wrzody fkorupiate. Syr. 1218. SKORUPIĆ cz. ndk., 

fkurupą powlekać, fklepić, mit einer Ghaale ńberziegen, 

dwerfhaalem, ńberrinben. Śrmierdząca weda pleśnią fko- 
rupiona. Przyd. 40, 211. Jeft tam chałupa okrągia, s bło- 
ta ulepiona, Sko. upinami z iaiec ptaszych fkorupiona. Amit, 

Spyt. C3 6. SKORUPIEĆ Neutr. ndk. ,'zefkorupieć dł., 

na kształt fkorupy twardoąć, zu ciner Echerbe oder Shaa: 

le werben, hart werden. Już fkora fkorupieie a oczy pa- 

łaą, Lice znać zap. lone o gorączce daią. Bard. Luk. 93, 

Schną wargi praemorzone, ięzyk fkorupieie, więdną żyły. 

ib. 60. Ono tak aslachetne ciało wisi na gorącości sło- 

necznćy , na okrutnym drzewie rozpięte , uż zeachłe, iaż 
zefkorupiałe. Rey Pf. $.3. SKORUPINA, - y, ż., SKO- 

RUPINY płur,, malż, fkoropy, Saale, Sóerbe, Sh. 

ffotepine, fotepinta Skorupiny z iaiec. Kmir Spyt. 43; 

fkwrupiny od Włofkich orzechów. Haur Sk.387. Nie mógł 

JŚlimaka dobyć z fkorupiny. Ezop. 5, bas Qauć der Sdne: 

de. Na odnodze Mezykańtkićy są tak duże żołwie, z ma 

fkorupinie iednego sześć mężów itanęlo. Boter 68. SKO- 

RUPOKRUSZ, - u, m., ber Eherbentobalt, kruszec ur- 

enikowy. Aluk Kop. 2, 244. ŚKURUPSAO, -a, n., 
azpetna fkorupa, einkdfliher Sderben. Skorupfka z oftryg. 
Teatr 29 B, 120. 

SKORY, -a, - e, (06. Skoro adv.), Bh. ftoró; Hg. gjoni 
(Rg. fkórni recens); Ross. ckopniń, cnopochik, cKOpO= 
cnbinkniń , ckOpONÓTIM, ckopoxseinb. prędki, fkwa- 
pliwy, nagły, fónel, gefówino, cilig, baftig. Nie chcę 
ia być fkorą do obmowy. Teatr 6, 20. Mowa twoia fko- 
ra, s rzeczy w rzeca, iak frzała s łuku do celu bieży. 
Orzech. Qu. 14%, Młodzież próżna nauki, a rozpufy 
cnciwa, Śkora do roezwiozłości, do cnoty leniwa. Kr4. 
sat. 15. Niechsy cię próźney chwały nie awodzą pożory, 
Nie szukay z tego chluby, Żeś w pisania fkory. Dmoch. 
Szt. R. 18. czy nietrwałe. Cn. Ad. 102, co ma- 

jo się prędko wznieci, niedługo świeć 

NY, -a, -€, zo fkóry wyprawney lub niewypra- 
wney, Bh.et Sło, fojemaj; Śr. 1. tojanć; Cn. usemat; 
Va, ufsewat, vunjeu, vusinjaft, ledraił ; Cro, kosni, ko- 
snali; Bs. kosggni; Re. kółkaMkiń , (KOKEBENHNIN gir- 
banfkij; Fc. yewownaiń ; lebctn, von Śaut, Skórzany 

- miech, fkórzana flasza, ob. Sumki, Sunki, auna. - aliter; 
Domawiaiące'mu się fkórzaną kazał dopłacać monetą. Mon. 
65, 4a4. fkórę mu kazał wyłoić). Nie płacą dłogów 
swoich fkórzaną monetą, Aon. 75, 485. - $. "fkórzany, 
z kory, korkowy, korzany. Cn. 1h. 1008, gon SĄ4uit: 
xiuben. SKORZENKA, SKORZYNKA, SKORZNIE, oś. 
Skórnie. 

*SKORZEN , - ia, m., SZKORZEK, 
€tabr. Tr. 

SKORZONERA, ob. Salsefiny, ob. Wężymord. 

SKORZYĆ med. niewok., śpieszyć się, cilen; Ee. ckopió, 
cubBwy. Jak nayśpiesznićy z rzeczą fkorzył, Pot. Arg. 
7a9. SKORZYPIĘTA 7y,, ob. Storzypięta. 

SKORZYŚCIĆ, ob. Korzyść Korzykać. 
SKOŚNIEĆ , ob. Kościeć - 

SKOSIĆ; ob. Kosić. SKOSISTY, SKOŚNY, -a, -e, po- 
chodzifty, abhdngig, abidhiffig. Grunta przykre, górne, 
kręte, fkosifte, iak mierzyć. Haur SĄ. 4, Kóminy maią 

być 


































szpak, ptak, Det 






SKOŚCIEĆ, 
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SKOSNOC, - *SKOTOKR. 


- być skosite. Haur Ek. 9. Ugór w brózdy skośne kraio 
lemiesz krzywy. Tom, rol. 4a, SKOSNOCIĄG, - u, m., 
Fortific., die turze Striólinie. Tr, SKOŚLAWIONY, 
-a,-e, koślawy, frummóbcinig. Syna xa powrotem sa- 
fał skoślawionym. Teatr 56 6, 63. 

SKOSZOKOPNIK, - a, m., sapeur. Jak, Art. 1,345, et 376. 

SKOSZTOWAĆ, ob. Kosztować. B D 

SKOT, - u, et - a, m., (difling. Szkot), Boh. ftot, fit; 
Śr. 1. fiót, ffosie; Sr. 2. fztot, fztofhi; Cro. szkdt; Rg. 
skoot; Żs. skotje, sgivine; Rs, ckcmhb; (ef. Arab, wyp 
koth grex in specie ouium, Chald. wyp kothin greges); 
bać Bieb, die Wiebgcerde, Tobie Sykulskie fkot tysiączny 
kraie J ada tuczą, t liczne sprzężaie. Hor. 1; 284. Dro- 
bny skot owiec. ib. a, 33 Kninaź., tleineć Bieg, Schaf: 
vie. Dla bydła ich i dla dobytku ich, i dla wszego 
skotu ich. Bud. Num. 35,3, „not. dla wszech źwierząt 
ich."  Ofara s fkotu, z owiecabo z koz. Leop. Levit. 
1, 10, W. Łewir. 3,1. Wyftrzegay się od iedzenia głów 
wszelkiego Źwierzęcia i fkotu. Spicz. 201. „ Doma cho- 
waniec ma ku czemu, sedno albo do skota, albo do kozi- 
cy. Glicz. Wych, H'6. - **6. skot, : skocina, bydlę, elm 
€tit Bief. Wiem wężu, że naychytrszym w polu ic- 
feś fkotem. Przyó. Milr. 278. SKOTAK, SZKOTAK, 
SKU1ARZ, SKOTOPAS, - 
Rs. czomnucb, cxomonach; pafłuch, palterz, koło fko- 
tu czyli bydła chodzący, der Wiebhiet. (Ke. cxomoBó- 
Avub Znający się na hodowaniu bydła, ckomosoącmso 
kodowanie); £c. ckomonuwameab, (Fe. ckomonumi 
meabnkik pasifty dla bydła; cxomonumónie hodowa- 
mie). Skotopas. bubułcus Mon. 75,591, cf. wolarz). 
Owcarzów i fkotaków dozierać, Zaw. G. Niż takim kró- 
lem, fkotakiem być welę. Per. Syl. 145.  Poczciwych 
skotartow uciechy. Dmoch. Szt. R. 13, W. Ańos. 7, 14. 
Ledwie z życiem uciekły złękane skotaki. Przyb. Mil, 369: 
Czuyny skotarz. Zab. 6, 35a Sak,, Chrość. Ów. 10. Sko- 
topa: Podolski. Zim. Siel. 208. Jedućy iałówki Argus 

rzegi ftooki, A mnie bydła dogląda azkotak iedno- 

oki. Kchw. Fr. 134, Hex Zap. C. 2. Krzyczeć iak sko- 
tarze, BA. fvtaliti SKOTNIK, -a, m., SKOTNICA, 

-y, ż., wygon, der Bicbwcg, Treióweg, die Trift Bie- 

lun roście po wsiach, na skotnica.h, przy drogach. Syr. 

1365. - fig. N ta ieft większą skutnicą do wszćy 

rozpufności a grzeszenia. Gi/, Pf. 21. gościfcem utoro- 

wanym); Sr. 1. ffotnicza chlew. Rg, fkótniza ouis foera, 

Bs. ckomuAga dziewka od bydła. SKUTNY, 

od fkotu, bydlęcy, zwierzęcy; Heetdes, Mi 

fis Sr. 1. fotjacje, Ec. cwómenh. cxómim; Ra, ckóm- 
iK; (Rg. er Bs. skótni prargnans, grauidus). SKO- 

TOPASKA, -i, ż,, BA fotaćfa; Rs. ckomnnya; która 

skot czyli bydlo pasie. die $irrina, Biebbirtinn; pafter- 

ka, bie Sdferinn. Gdy siedz..t pod lipą nad brzegiem 
frumyka , Przechodziła tamtędy nadobna skotopaska, Żab, 

15, 53. Nieczuła. ale piękna skotopaska. Zab. 11, B9. 

Godna kochania skotopsska. ib. 4a. $ 2) skotopaska, 

sielanka, wiersz pałerski, dać firtenlirb Edófergediót. 

Jeśli co ważne ielt Świadectwo moie. Porębski złoty, sko- 

topaski twoie W tóy w.dze u mme Żeby się n ógł do 

nich 'Teokryt przyznać; tak ia trrymam o nich. 7. Kch. 

Fr. «1, Mon. 74, 5a. "SKOTOKRAYCA, -y, m., 

Klon, Wor. 22, det Biegdieb. (Fr. czómcmno beftyalftwo), 

, Volum. VF. 































































„ m., Bh. ftetat, frotaćet ;, 


SKOWAĆ - SKOZŻACZYC. 165 


SKOWAĆ, eb. Skuć. - (SKOWERA, oż, Skowyra). — 
SKÓWKA, -i, 4., Rs. ckoBxa, obręcz, okucie, det 
B.fhlag von Gifen nm etwaś kerum, bet Neifen. Pa- 
znokcie służą palcom zamiaf skowek, bronią ich od czę- 
fiego obrażania się. Petz. Cyr.1, 17. Kiy krzywy bez 
skówki. N. Pam. 15,587. U miecznika skówka, oków 
na końcu pochew. Mag. Mscr. 

SKOWRONEK, -nka, m., SKOWRONECZEK, - crka, 
m., dem., Bh. ftiwan, ffiiwanet, ttimau; Sło. ftriwó: 
net, Gfowrónet, Gtrowanef; Sr. 1. jtowiencg; Crn, shkei 
janz; Vd, »kurians, sbkorianz, gorianz, (cf. Etym. g 
ra); Cro. skćrlecz, skurjanecz, cheperlyvga, (cheperly 
scaberc), vahulacha; Dł. pohulyacha, kukug 
*lyacsa; Bo. ; Sla. caevdrljuga, she. 
dulinka, sardaniza, kukugljava, bahugljaccji 
»oponob; (cf. Gr. xópus, Arab. "zp kabor alauda; 
"np cerifłata auis); bie terdje ; rodzay skowronków, ałau- 
dae, należy do rzędu wróblego. Skowronek polny, rol- 
nik, arvensis, Rs. noąopóxnnxb, bie geldlerhe, na 
wiosnę wylatując, na powietrzu Śpiewa. Zooł. 227, Kluk 
Zw. 2, 242 et 245, Bh. linbufffa ałauda sylvefris. Sko- 
wrenek czubaty, o$. Dzierlatka. - Już akowronek na gó- 
rze pięknie przepioruie, Słowiczek we krzu krzyczy, gże- 
gołeczka kuie. Rey Wiz. 34 b. Skowroneczek ku niebu 
w górę polatuie, J garleczkiem krzykliwym wdzięcznie 
przepieruie. Sim. Sie. 103, Wszak też i skowroneczek 
od ziemi powfłając Swym podłym głosem Śpiewa, sło- 
wiki wzbudzając. Ko/ał. €.a. Jafirząb! wrzeszczy, kokosz 
krekorze, Żóraw krera, Orzeł kwili, skowronek mile 
gorgi zbiera. Tof. Saur, 89, Cro. skerlecz popera, Sko- 

„ wronkowie wdzięczni. Ban, 3. 3, Po moićcy śmierci 
niech chce - li i niebo upadnie a skowronki potłncze. Rey 
Zw. 576, niech się dzieje eo chce. SKOWROŃCZĘ, 
- ęcia, n., pisklę skowronków, dać Junge der Leiden. 
Skowrończęta. Jak. Bay. 267. SKOWRONCZY, - 
-e, od skewronków, BA. ffttablawó; Vd. shkorianski; 
Ra. %aBopokOwWAIk, zdsoponkosb; Serhen:. Niem 
którzy z boiaźni Jeeniey się poddaią , ieft to coś iak sko 
wroncze pole przy kobusie. Lub. Roz. 105, £eróeni 
gerdenfang , Serhenftreidjen. ». kerdeniagt, 

SKOWYCZEĆ, -'al, -y, med. ndł., Skowytać kontyn. 
„Etym. wyć), skolić, jak pies uderzony lub uderzenia się 
bniący. Dudz. a, Cn. Th. 1008, winfeln, wie ein ge 
fólagrrer funb/ oder der fi vor Sdlógen firhtet; Bh> 
finóetl; Cro, szkoviskem; (Crn, saskovinzham vaciferor, 
ut aues dum capiuntur). Jaki to Żal, kiedy psina ko- 
chana skowyczy! Boh. Kom. 5,66, Nie póydzie tam 
pie: , gdzie drugiskowyczy. Por. Sył, 4. Kondel skowy- 
czy. Brud. Of B4. Pies, cpć Owo tylko nie milcząe 
skowyczy, Niech ci się w poczet myśliiwa nie liczy. 
Bielaw, C a. Pocznie się gniewać małpa: i skowytać sro. 
dze, Zał, 16, 63. SKOWYRA, SKOWERA, -y, m., 
etż., pdyracz, zrzęda, ein Gnurrer, Brummbart. Wóyt 
checiaż się widzi profta skowera, Da czasom chytrym po- 
borcom o ziemię. Rey Zw. 39. - $ skowyra, w wielu 
okolicach n chłopftwa pies, efn Qund. X. Kam. SKO- 
WYRAĆ, SKOWERAĆ cz. ndk., zrzędać, gdyrać gnuts 
ten, brummen, tadeffkytig cpn. (Ra. xOBhipsmk diubać, 
wydłubać ; popsuć). ; 

SKOYCIEC, eb, Skot 
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SKOZACZYĆ się, eb. Kozaczyć się. 
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266 SKRA - SKRAYNY. 


SKRA, ob. Jskra. 

SKRAB, -u, m,, chrapowatość, n. p. kory drzewnóy, 
akropawość, bie Ungleiśkcit, Hdderigieit, z B.der Baum 
rinbe. RABOWATY, -a, -€, -0 ady., skropowa- 
sy. skropawy, chropowaty, n. p. o korach drzewnych, 
<tpterig, nidt glatt, 3. B. von der Baumrinde. Lepicy 
jusak wyżćy szczepić, gdzieby skóra gładka była, a nie 
skrabowata. Czesc. 127. Na drzewie fłarym skóra skrabo- 
wata a chropawa. ib. 127, Drzewo to lift ma szeroki a 

sk:abowaty dla gęitości żyłek, Cesc. 457. U konia do- 
brego nogi maią równe być, a nie skrabowate. ib. 525. 
*SKRABAĆ, *SKRABNĄĆ, ob. Skrobać. 

*SKRACAĆ, ob, Skrócić. SKRĄCAĆ, o. Skręcić. 

SKRADAĆ, o8. Skraść. SKRADKA, -i, ż., co się ukra- 
dkiem dziecie, etwaś Berftoflneś. Snadnie zatrzeć imi 
niem bratskim lube skradki, Jeił mi z tobą dowora mó- 
wienia w ukradki, Zedr. Ow. 234, furta, że się skrada- 
my, ukradkiem schodzimy. 

SKRAIAĆ, ob. Skroić. SKRAPIAĆ, ' ob. Skropić, 

SKRAŚĆ, skradł, F. skradnie cz. idnel., Skradać ndk., Ra. 
cxpacnik, ckpaąkisatmk; cmopoBank; okraść, beftege 
ien. Gwałtu! skradnie mię. Teatr 24, 101. Kto cudze- 
go nie oddaie, ten iako może skrzywdza, abo raczćy s. 
da. Grod. Dis. Db. Skradzienie Rzpltćy. Petr, Pol. 2, 
40. - SKRADAĆ się zkąd, Boń, fcaftt fe, feradati fe, 
s uchodzić taiemnie, wykradać się, fi wegiteblen, Kelme 
lió wegfóleldhen, wegmańen. Quo te surripis, dokąd 
chcesz, dukąd się skradasz? Mącz. Pofirzegłszy matkę, 
akrada się i chce uciekać. Teatr 50 6, 54. - Skradać się 
gdzie, wkradać się, fiń ciafólcióen, beimlih mobin fdlets 
dhen. Skrada się po cichu na palcach, aby ie mógł pod- 
słuchać, Teatr $a d, 14. Skradł się cicho pod obóz ni 
przyiacielfki. Pap/. Gn. 1095. Skradać się muszę, isk 

wilk wchodzący do wsi, Teatr 52 6, 87, Do okna ci- 

cho się skradła, i wszyftkom widziała. ib. 54, 57. Ci 
dway przed sobą częfło się skradali, A e królewnę króla 

nalegali. J. Kch. Dz. 35, Mahemet, iżby go nie p 

znano, choć jawnym mataczem był, do prorackiego si 

płaszczyka skradał. Zrn. PA, 79 8. 







































„ SKRAWAC, eb. Skroić. SKRAWEK, - wka, m,, Bok. 


frogef, okrawek, ein Ubfdnetdfel, ein abgefdnitteneś 
Stidózn. Skrawek czyltego białogo płótna. Perz. Oyr. 
1,26. SKRAYNY, -a, -o, SKRAYNI, -ia, - ie, na 
kraiu będący, brzegowy, końcowy, oftatni, BA, potragnó ; 
Sr. 1. jtromnć (cf. skromny); Rg. krajni, (Rg. kraicjaniu, 
kraicnik, + granióznik, cf. Krainczyk); Rs. kpałunik, 
(xpańnocnik ofateczność), xpoubujnani; Ze, kpóń- 
mxiŃ, xpseyTóabuniń, (cf. Gr. dxoos), am NRande geles 
sen, duferft. | Skraynie wszyfkie tóy tkanin; ftrony, Sub- 
telną lifiwą w okrąg byly zobrąbione, Oiw,Ow. 220. Sko- 
ro nasi do lasu weszli, Wolochowie drzewa niedorąbane 
ze pniów spychają, począwszy od skraynich, Arom. 361, 
ab extremis. Modrz. Baz, 418. Oboźny ma wiedzieć, 
wiele wozów rynkowych, A wiele skraynych; ieżeli bę- 
dzie w rynkowym rzędzie fte wozów, trzeba w skraynym 
dwieście. Tarn. Uf. 295. Skrayna doska, Vd. kouzhi- 
zko, krajes, Rs. ropóniak, cin Sówatrtenbret. - Math. 
Pierwszy i ofatni wyraz proporęyi nazywają się skrayno, 
eztrema; drugi zaś i trzeci śrzednie. Jak. Math. 1, 159, 
Ufrz. Alg, 2, 178, Gsom. 1, 187. 


























SKRĄZYC - SKRĘT: 


SKRĄŻYĆ cz, dk., Skrążać ndł. , w krążki lub talarki po- 
kraiać , tn runde Sóeiben zerjóneiden. Włożysz funt ró- 
Ży Świeżóy nożem skrążanćy. Cresc, 496. - $.. skrążyć 
ziarno iakie ma przetaku. X. Kam., okrągłym uczynić, 
róinden, abrduden. - $. 2) Skrążyć iakie mieysce, okrą- 
Żyć, schodzić, okolić, einen Ott umtreifen, umzirteln, 
umwandern, durhwandern, durófirelhen, duróftreifen. 
Skrążyłem ziemię, i schodzilem ią. W. Job. 3,2. Sza- 
tan przechadzał się, skrążył ziemię, Bud. Job.1, 7, Leop. 

' Joz. 18, Onsci całą Afrykę skrąży i Libyą, Chcąc for- 
tuunie odprawić swoię legacyą. Pot. Arg. 710. 

SKRĘCIĆ cz. dk., Skręcać, Skrącać ndł., Sr. 1. tomada 
futam ; 3x. issukati, sukśti; Ra, ckpymureb, ccysńmi, 
CcysHBANIEK, CHEDOCMANIE, cWpogmy, cmpamgusamk, cnep> 
nymi, csepmBmk, czepnaniaato; kręcąc opoić, spleść, 
gufammen dregen. „Skręcony, Ec. cockankik, Smimkiiń, 
CKaHkIŃ, CYWEHAIŃ.  Zuak dobrae skręconóy nici, kie- 
dy gladka, Ścisła, i wszędzie równa. Jak, Art. 3, 223. 
Nie skrącanemi włosami zalecać kobieta. Karnt. 
Kat. 548, - $. Skręcić, bokiem odkręcić, na bok schy- 
lić, odwrócić, phys. et tr., twegdreheh, wegmenben. Kary 
godzien, iż swe zkręcił od Klaryszy do Sylwi 
15,191. Bót wielki akręca, mały ciśnie nogi. N. Pam. 
23, 247, Ściera, gdy się noga w nim kręci. - $. tr. sktę- 
cić co komu, s amykać, zemkuąć, zręcznie ukraść, fiie: 
biegen, maufen, gefhidt entwenbem. Oto chuitka twoia, 
którąś niedawno dla mnie skręciła gładko twey p: 
ag, 83. Na wykierowanie zamysłów Wc Pa 
skręcilerm. Teatr 5 b, 15. - $. Skręcić kark etc., z 3! 
mać kark etc., das Geniq breńen. 




















e. Zob. 












rasowanym być, rady sobie nie 
dać, fij drchen, wenben, uiót zu Helfen wiffen. Jle ra- 
zy chrześciianie byli w równóy sile, Turcy się zawsze 
skręcili, Kfok. Turk. 241, 


SKRĘPOWAĆ e5. Krępować. SKREŚLIĆ, *Skretowić, 





ob. Kreślić, *Kr. 


SKRĘT, - u, m., SKRĘTKA, -i, ż., kręcenie, kręcącego 


co, abo teź kręconego co, baś Dtehen, der Dreber, 
etwać Gebrchteś; etwad, bać fih dregt; Rs, ccyućnie, 
€cyqka; Ee. cockanie, cHyponb, aepsniga, cygeHoe Ymo- 
nu6yAab. Pofironek bywa o dwóch i o trzech skrętach, 
skręikach, s wudrotowy, trzydrotowy, zwepdrótkig, drep: 
drdthig.  Skręty włosów. Hul. Ow. 87, pierścienie, kę- 
dzie bukle, loki, kosy, bie frómmungen der Haare, 
£oden. Skręty wężewe, Przyć. Mil, 129, ezolganie się 
węża skrętne, dbać gefrimmte Sriedhjin der Shlange. Skręty 
zawiłe ftrumienia. Karp, 3,86, wężykewatości, bie róne 
mungen deć Baćhś. Drożne skręty. Hul.Ow.162. Skrę- 
tka pieniędzy drobnych. X. Bie/., trąbka). - Na skręt, 
schyikiem, gebidt. Któś leży, nie iak Śpiący z wcsa- 
sami zwykłemi, Lecz na skręt obalony, i twarzą do zie- 
mi. Przyb. Ab. 165. - $. Skręt poiazdowy. Jak. Art. 3, 
288, ramię-sznic, trzymające dyszel. Ty., der Arm, 
worin bie Wagendeiófel ftedt. - $. Anar. Drugi pacierz 
karkowy zowie się zwrotnym abo skrętem, epifrophus 
seu axis. Perz. Cyr. 1, 51, Bx. sgjurięa, polosgiaj, zglob 
od vrata; Ry. nosnonokb; bet zwepte Nńdenwiróci, bet 
Drebwirbel, Skręty piszczela udowego, srochanteres fe- 
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moris. Pera. Cyr. 1,21, et 35, - $. skręt, powrozek 
ras abo po proftu kręcony. Cn. Th. 1608, ein cinfań 
gedrekter Etrif. Są te trzy "skrzęty (liny), które w 
maywiększcy szardze trzymają okręty. Pot. Pocz. 609. 
SKRĘTNY, -a, -€, (difling. skrzętny), kręcący się, 
kręcony, Rs. moaaonosnalk, drepend, winbenb, gedrekt, 
gefhldngelt. Ręka Jehowy uczyniła węża skrętnego. Bud. 
Jo6.av, 135. SKRĘTOWATY, zwrotny, epifroph 
Perz. Cyr. i, 153. ) 
SKREWNIĆ się z kim, recipr. dk., pokrewnić się, fiń mit 
einem vetfówógern. Miał s niemi skrewnienie. Radz. a 
Mach. $, , pokrewnienie, pokrowieńfiwo, Merfbwóige> 





tuug, Sówdgerfńaft. Ligi wodzów skrewnieniem zawarte. 


Bard. Luk. a, Boga z ludźmi zkrewnienie. Modł. Go. 11. 
*SKROB/, -iu, m., *SKROBIA, -i, ź., Bh.ffrob; Rs. 
€xOp6uano ; krochmal, (baś Sraftmebl), bie Stdrte, duż 
Gtdrtemchi zut Wśjóe. Syr. 957. Nasi krochmal zowią 
<krobiem ; a to właśnie Polskie słowo, nie „od pićrwszego 
skutka, który się przez krochmal rozumie, ale od skro- 
bienia pranych chuft lnianych. Syr, 957. - $. 2) skroby, 
krosty świersbiące, jndende Blattern. Wszelkie parchy 
i skroby wódka ta goi, gdy nią będą wymywane. Cresc. 
180. Lekarftwo pomocne przeciw skrobiom, świerzbom 
i wszelkiemu *oszpaceniu skóry człowieczćy. Urzfw. Bi. 
SKROBAĆ, -ał, -ie, «z. ndł,, skrobnąć, "skrabnąć 
idnil.; *Skrabać kontyn., Boh. (frabati; Sto. ffttabu ; 
Śr. 1. ftrabacj, firabnucj, itrabam, todacj, wobacj (cf. 
głodać); (Sz. i, fórofa grzebiu); Śr. 2. trabafh, (ida: 
bafó, fdtrabajh, (Sr. 2. (Gropa grzebło). Crn. shkre- 
blóm , shktrbam, shkórtam, (Cn. shkerbz, s nóż kie- 
ssoakowy, Crn, shkórba, : seczerba); Vd. chkeiblati, sku- 
biti , ftrugati , praskati ; Co. szerbeti, szerbim, cheszati, 
cheshem ; Re. ckpecu:b, ckpeGy, cocko6AMmk, cocka- 
Gxuaamb; Ger. (dtapen; Bretag. scrabat, Suec. skraba, 
Jul. sgrabam , Angl. scrape. cf. nefir. skrzypać, skrzyp, 
akrzypnąć, cf, Ger. fótoff, cf. Łar. scaber) ; laut fdaben, 
fórapen. Skrobać złoto. Teatr 46, 18. Skrobać drze- 
wo. Cn. Th. 1008, oskrobywać;. Język zamulony d. 
poznać, Że Źołądek należy przeczyścić; bo ięzyk skró- 
bać, ma nic się mię przyda. Perz. Lek. 72, - Skrobać ry- 
by, czesać, czeżować, Bh. pleptwati "cf. płetwa); Crn. 
ablepim; Gifóe ftnppen. Czemu łuskę z ryb skrobią ? 
mniemam ktesiu pono, Że gdyby pierze miały, toby 
akubano. Kchw. Fr 13. - Skrobać co pisanego ma papie- 
rze, : wyskrobywać, rabdiren /r. - $. skrobać się w gło- 
wę, drapać dig. w głowę, jię im Mopfe tragen: Sło. zę 
who fa firóbat. W glowę się skrobie, koncrptów doby- 
wa. Jabi. Ez. C5. Ponlądaiąc na tó, w łeb się skrobie. 
Jabi. Buk. J. 3. Myśli co rzec nieborak, foiąc się w 
łeb skiahie. Rey Wóz. 84 6. Dlugo nę skrabie chłop, 
nim sę ruszy. 4/6. n. H*.a7. Śl. t tam fa f'trabe, td 
bo nć fwzbi, sollicitatur etiam de guod curare nom 
Geveret. - $*. tr. skrabnąć kogo, skrabać kogo, = przy- 
Xyk>C oań, przymawiać mu. ganić go, auf einen fióeln, 
tón duro Die Gedel ziehen, ihn tadeln, ihm Worwirfe 
Macen. Se-lona rzec: iefl skrabać a dotykać słowy tych, 
ktorzy mogą na prędce tn odpłacić. Kraz ię. J 4. Sko- 
TO ty kogo sk a w iego poczciwości, Wiers mi, żeć 
też przyczyni niemałóy piluości, aby się gdzie dowiedział 
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też twoich przypadków. Rey Wiz, 188. - $*. skrabać się, 
drżeć się, przedzierać się, fidy mit Noty burdatbciten. 
Fluctuari, po wodzie się skrotać. Mącz. Niechże się za 
mną ma dach pałacu skrabaią. Bard, Ty. 117. SKRO- 
BACZ, -a, m., który co skrobie. Cn. Th. 1008, Pd. 
skkerblauz , chkerblar, praskavez, derkavez, firogave, 
shobovez, ftrugar ; der Sdraper, Shaber, Rabirer. SKRO- 
BACZKA, -i, ż., która co skrobie, bdię Sqćtaperinn, 
Gdaberinn, Mabirerinn; Vd shkerblauka, frugauka. — 
$. aliter; SKROBACZKA, » SKROBADŁO, -a, n., 7. 1. 
irórla; Crn. ergóla, ahóbar; Vd. ruftergezhka, sobi 
zhisa; Sla. firogacea; Ba. ftrogaccja, rakatesgia ; (Ross. 
cxpeGnniga grzebło); narzędzie od skrobania, raduła, ein 
Gdtrapcifen, Gdhabecifen. Skrobaczki do zeskroba (d- 
próchuiałóy kości, Czerw.18. Skrobaczka u możdzierzów 
i armat, łyżka żelazna do wyskrobania s komory wszel- 
kiego nieochęcoztwa. Jak. rt. 5,516. Złotnikowi trze- 
ba skrobadł Żelaznych, na ksatałt motyczki kończaftcy, ka 
wydrożeniu rynienki w formie. Sleszk. Ped, 343, Uży- 
wali Rzymianie w łaźniach swych skrobaciek czyli drapa- 
czek, ma kształt grzebła, któremi upoconych skrobano. 
Pilch. Sen, lift 4, 195, SKROBAK, - a, m., Ra. czpe- 
60xb, cxpęGosexb, rzezak, nóż od skrobania. Cn. 7%. 
'1008, bać Sdabemefer. SKROBANINA, S$. OBINA, 
-y. 4, oskrobina, oskrobanego co, cin Ubfóabiel. Skro- 
biny z skórek melónowych. Sy. 1125. - $. Skrobanina, 
skrobina w pismach, wyskrobanić auśgefragte Stellen 
ta zlner Górift, rabirte ©órter. Uchyla się tefament, 
gdy poprawy i skrobaniny w ifotnych punktach w sobie 
„zawiera. Oflr. P. C. 1,175, *SKROBIĆ cz.ndk., skroć 
bią czyli krochmalem zaprawić. . 

Pochodz, de/irobeć, nafirobać, ófkrożać, ofirebiny, 
odfirobać, pofirobać , podfkrebać, przefkrobać, przyfiro- 
bać, rozfirobać, ufirobać, w/irobać, wfrobać, zafiro- 
bać ; zefirobać. 

SKROCHMALIĆ , oż. Krochmalić. 

SKRÓCIĆ cz. dł., Skracać nał., Bh, ftotlti, fratiti; Sło. 
froritt, ślrocugi; Sor. 1. wotufęam; Crn. okkrajsham ; 
Vd, odkratki: Cro. akratiti, skrachójem ; 
Ba. skrauli, wskraici; Rg. skrktiti; Ross. cepiogumk, 
<xfiotnsamk, npexpamitmi, upekpajamk, OxOpO- 
MAŁ, OKOPAYKBADK, cuKPHMA, CMMQAMK, NOOLKO- 

Ec, ckpamuick, cy pargaio <oxpamuink, yko- 
)6aBkma. npunposiio, yxposśwo; krótszym 

uczynić, pr. et fig , fitzen, titzer maden, verlirzen, ab= 

































































tórzen. Rzecz skracając, nie wspominam dalsaych azczem 
gółów. Groch W, 143. Nie skraczy mąk dla widy. Teato 
5,135. Dla rozpuftnych niewieściuchów służbę bożą 


skracać, i jakoby na jedney nodze ftciąc odprawować. 
Pim. Kam. go. Praca lata skr.ca. Mon. 71,593, Bo- 
że. nie chcicy odwracać twarzy od ubogiego, ani rękę 
skracać, Prot. Jad. B.a, Kane. Gd. 14, rękę skurezyć, 
fulić; nie etworzyć ićy na waparcie),  Nieskróconą w- 
cudach , ani osłabiała w potędze ręka boska. Psa/mod, 7a, 
nieukrócona , nirhamowna, nieokreślona, upkegrdnit, une 
befórdnit. - $. SI » hamować, ukracać, kdmnien, bdn= 
digen. W muusztuku a wędzidle czeluści ich akróć. a 
zrop. Pr 51,9, uadą czeluści ich zewrzyy. 3 Lecp.). 
Skrócić mieczem bezecnych ludzi, Tr. SKRÓCENIE , 
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Subfi. verbi, (Slo. fujugićnoft, fujowatelta, ftatatelta kon 
trakcyaj; Cre. krochenye, ukrochenye; Bs. kratcina; Rg. 
kratcina, skretiaa, skracchja; Re. cókpanjenie, cokpa- 
msuHocma; bać Mirzen, Ubliirzen. - $. b) compendium, 
krótki smór, ein furzer Gnbegrif. Rzym był wszyfikiego 
Świata skróżeniem; co iedno po wszystkim Świecie bylo, 
to się w Rzymie znalazło. ŚŁ. Dz. 28. SKRÓCICIEŃ, 
-a, mo. który skraca ber Ubtdrzer, Weztórzce; Befóri 





ter, Sdnmec, Bindiger: (Sło. ftrotitel domit sr, trót:le 


ła, Iratitelfa syllepsis); Rg. kratitegl, skrschjalaz; Cro. 
azkratitel , 


krotitel, ukratitel; Rs. coxpamwegexk. Kro- 
lem ieft Dlugosza. Cztr. Myśl. 6, abórevia- 
ik. Ń 





pianik, 

SKRÓDLIĆ, SKRUDLIĆ cz. ndł., (fortassis a Gruda); 
włóczyć ziemię bronami, bronować, den Ud:t eggen. 
Okn mieć trzeba, gdy chłop skrudli abo bronami włóczy, 
wiele razy na ieden zagon obróci bronę. Haur Sk. 12. 
Przewraca i skródli ziemię, aby siał. Radz. Jes. 28, 24. 

, Rolnik radli, skródli, ugory, odwraca. Klon. Wor. 77- 

SKROIĆ cz, dk., Skraiać ndk., Skrawać kontyn., Bh. fró: 
giti: Kg. skroiti, Rs. ck$oumk; wedle miary ukroić, 
kraiąc do miary przytosować, zujćnetden. Jak chcemy, 
tak skroymy materyą, klóra pod naszę doftunie się rękę. 
Teatr 18 b, 65. Zioła zdarzone, część z korzeńiem zdro- 
wym wyrywa, część sierpikiem skrawa mosiądzowym, 
succidit. Zebr. Ow. 167, odrzyna, abfóneiten. - figur. 
Skroy się Dorotko na model tych ptaszków, którym po- 
wszechuje imię daiem gaszków. Zab. 10,402 Zabł., ułoż 
się, uformuy się, bifdc bij nac diefem Diufter. - $. ali- 
ter: kurtę komu skroić, psikus mu wyrządzić, cinem el: 
nen Streiń fpielen. Nie tak to łatwo teraz komu kurtę 
skroić. Teatz.43 c, 136 Wyb. 

SKROM, - u, m., sadło z zaiąca, który nie tak w kuchni 
używany, jak bardzićcy w aptekach, lub w domu gospo- 
darze chowaią; ten przykladaią do rany iakowóy, żeby 
ogień wyciągał i goił. Wiel, Kuch. 4a8, $afenfómecr auf 
die WBunben gu legeu, (oó. skromny aaiąc, s tłufty; cf. 
Js. ckopówb potrawa w poście askazana). SKROMIĆ 
€z. ndł., uskramiać, befduftigen, mófigen. 84. firownim, 
uffrownim umnieyszyć, cf. skrócić; cf. Rs. ckopomumk, 
ockopomirma dawać komu z mięsem w poftuy dzień, cęo- 
Pomumkca iość z mięsem w pofny dzień), Wrodzoną 
sapalczywość Marsową miękczyć, blagać, skromić i uśmie- 
rzać maią. Her. Deh. A 46. Banie gorącość skremią, i 
pragnienie gaszą. Cresc. 227. Trzęba, żebyś skromił 
wszytkie zbytki. W. Pef. W. 3,483. Pan wielkich 
trzod, przecię się nie skromi, Na iednę tylko cudzą się 
łakomi. Leszcz. H. S. 289. Są grozy, są urzędy na to 
wyżnaczone, Aby te wszeteczności wżdy były skromione. 
Rey Wiz. 102. Abyśmy skromili a krócili w sobie nadęte 
myśli swoie. Rey Pf. Pp 4. Kto chce być tylko sa mo- 
Żnego miany, Niech skromi affekt na gniow wyuzdany. 
Bardz. Boe, 74. SKROMNIŚ, - ia, m., Rs. cxpou- 
nuxb; człowiek skromny, cjchy, ein ftiler, befheidnec 
MRenfó. Streżcie się tego skromnisia. Zub. 13,286 Tręb., 
cicha woda). SKROMNOŚĆ, -ści, ż., (Boh. frownoft 
puruitas, parsimonia, Slo. ftrownoft, chatrnoft ewigui- 
tas, Śr. 1. fróma margo, 06. kroić, skroić,; Bh. mit» 
noft, fetrnoft; Śr. 1. gmćromnofcj (ef. mierność , pomier- 
ność; cf. mir); Cn. poblershena, rasbor, resbor (cf. roz 
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biór); Vd. pohleunof, resberitnoft, resloshlivóft, reslo- 
shezhnoft, modruf, zhednuft; Cre. razlóg; Re. cxpou- 
ROcmk, cunpemnocrk, cyugóncnimo ; umiarkowanie, 
vkładność w obyczajach , łagodność, (oppos. zuchwałość), 
bie Befheidenkcit, Sittfamteit. Wdzięczna ieft skromność; 
gdy pofiać ułoży, Zda się, iż nowych z nią wdzięków 
przybylo. Kras. Ant. 45, Skromność wielkim towarży- 
say, Malych nayzuchwalsze kroki; Siedzi nie raz słowik 
-w ciszy, Kiedy w lesie krzeczą eroki. Kras. Lif. a. e. 
- Skromność w Życiu, mierność, umiarkowanie , ( oppot. 
zbytek), ŚRóbigteit. Nieskromność; nieftwora, intem- 
peries. Cn. Th. 5a5. Skromność w dofłatku poznać, nie 
w nędzy. Cn. Ad. 1043. Skromaość w życin, zdrowiu 
dogadzaiąca, miarkowanie adrowia Życiem, dioete. (n. Th. 
1009. SKROMNY, -a, - e, SKROMNIUCHNY 
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SKROMNIUSIENKI, SKROMIUTKI, - a, - ie, intencie., 
SKROMNIE adve>b., SKROMNIUCHNO, SKROMNIU- 
SIENKO , SKROMNIUTKO intens. adv., (Boh. ftrotnó, 
frownićth paruus, eriguua, pareus; fautromnó scpara- 
tus, sęcretus; Slo. ftrotwiń exiguus; Śr.a. ztroninć mar- 






nocmb nniga 
ny); w obycz: , 
miekardy, umiarkowany, 34, mirnó, ffetrmóń 
mćtnofcjiwć, zmeromać, lutomić; Crn. poh! evn 4 
der (mądry), reslosczhon,. reslozhlin, resberiten, ske- 
dni; Ra, er Ee. ceupónnnii (ob. Śmierzyć) , cunpenno- 
MyApiIk, yBaowyapui ; befóeiden, (ittfamt. Odpo 
dział im skromuiusieśko. Ben, O 25. Panna skromniu- 
chno płakała. Auszp.24, Skromniuczko. Zaw.G. Prty- 
pomnieć debrodzicyfiwo niektórego czasu możemy, sle 
ze wftydem skromniuchne. Gor, Sen. 557. Lżą bogana 
każdy dzień bluźniercy nieskromni. Mane. Gd. 17%. - 
$. skromuy, skrawity, niezbytni, mierny, umiarkowany, 
mdfig, gemifigt. Skromne opatrzenie Żywność 
mne Życie; skromny bankiet, obiad, wieczerza 
Życie lepsze, niż hoyne, Cn. Ad. 1640 etc. Dzieci przy- 
awyczaić zimnu słremnemu; bo zimno mierne zdrowsze 
je czyni, niźli gdy ufawicznie w cieplo kisną. Petr. Ek. 
94. - Skromny w Życiu, skromno, trzeźwo żyje. Cn. Ad. 
1045, Re. ckponuntało, ckpoMnntamk, cuAQeHHÓ- 
wyapcniaosamik; Źc. UBaowyapemayw; mófig, nić 
tern; obeszły, mierny. — Nieskromny, nieftworny. - $. Vee 
nator. 'Tluftego zaiąca myśliwy sowie skr-mnym. Klon. 
Fl. Ea, Kchw. 26, Kras. Pod. 60, cf. kuropatwa pi- 
czna). „Skromny zając, u myśliwych, tłufy; od skromu, 
* tluftość zajęcza. Alag. Mser. Sarua i zaiąc skromne się 
mówi, a nie tlufte. Chmiel. 1, Bo. 

$KROŃ, -i, ż., SKRONIE płur., Bh. jjtawiny, fifowiuy; 
Slo. jibowinó, jibowini, fuót, fuńp, fpdnct; Sor. 1. 
itrota, fpano, duał. jtrone, fpani: Sz. a. pfiti (cf. pie- 
ski); Crn. sbne (cf. sen); (Vd, skranja, podbradek, : pod- 
brodek, Pd. skrenje, brada, s broda, mentum, Vd. 
skranjishe, : żuchwa); Vd. sensi? Cro, szlepe oko, sale- 

podchje; Rg. voi, aljepocnize, aleepe oko; Sła. alipe 

ocsi ; Br. sljepe ogęi, mjefto U glavi, ghdje su vezovi (cf. 

więzy); Re. nacoxb, sacówrxh, vułg. ańcku ; Ee. ckfó- 

nia, cxpanid; oGówie; (cf, Gr. xgavov; xagyvoy coput, 
































SKRONIOWY 


SKRUCHA: 


ef. Gr. xgovos) ; części boczne głowy, tempora. Kirch. 3, 
der Śćlaf, 4ie Gólife, zu beyden Seiten deś Hauytes. 
Raczcie mę w łasce i w swóy zachować obronie Aż do 
późnego wieku i do białćy skroni. J. Kch, Ps. 1ea. Od 
dziecińftwa, aż do siwych skroni, żył Świątobliwie. Birk. 
Chod. 55. Od pićrwazćy młodości, AŻ do awóy białóy 
skreni i późaćy ftarości. Groch, W. 532. Dwie żyły na 
pieskach albo na skroniach s obudwu firom. Spicz. 192. 
SKRONIOWY, -a, - e, od skroni, Re. ancówanik; $U 
den Gólifen gehdrig. Kości skroniowe. Krup. 1, 32. 
Myszka skroniowa. Mirsk, 1a0. 

SKROPAWY, SKROPOWATY, 
s tatanina, kawałki źle apoione) ; skrabowaty, chrapowaty, 
chropawy (ed. skrab), bofperiy, Góderig, niót glatt. Du- 
meta floicerum, mieysca skrapowato a ciężkie, niekrze- 
czne. Mącz, Lewis, gładki, uieskropowaty. ib. SKRO- 
PAWOŚĆ, -ści, ż., chropawość, bie Maubigteit. Ferri 
rigor, skropawość, surowość. Mącz. 

SKNOPIĆ cz. dk., Skrapiać ndk., 8h. fropiti; Crn. shkro- 
pim, shkrofm; Cro. skropim, kropim, oskroplyćjem, 
skropenye; Ba, sckropiti, skrappati, (s.krappa macułaj; 
Rg. sctrapati; (Rs. cponunib polatać paraczo), pokra- 
piać, polewać, befprizen, befprengen, Begiefen; Ross. 
oxponuik. Zadrźił  iakby go zimnym mrozem skropił. 
Pot. Zac. 192. e łzami, które płacz wasz 
z oczu moich wyciska. Zad. 14, 522. Będziecie mieli 
dosyć chleba , Ale go potem ciężkim skropić trzeba. Jabł. 
Tel, 174. Wiclkie podległości Syamskicy korony Krę- 
tym frumieniem skrapia Mena rzóka. Przyb. Luz. 521, 
ti. wilży, bec $luś wófert dać Land. - $. tr. fig. Psa 
tak skropił harapnikiem, ŻE skowyczał. Boń, Kom. 5, 65, 
tak zbil, skórę mu złojł, wygarbowal, et gerbte ibm dać 
gell buró. - $. aliter fig. Nio skropisz tege święconą 
dą. Rys. Ad. 4x, Bud. Ap. 24, nie zmyiesz tego; nie 
przepiecze-Ć się to; nie odrze-Ć się sucho, ben Sdhantfied 
wir du nidt wegfpibien; den gebler niót gut maden. 

SKROPKOWAĆ kartę, to się dziś zowie fortunę zrobić. 
Teatr 14, 100. ? 

SKROŚS, ob. Wskroś, 

*SKROWISZCC::, - a, n., Ross. coxpoanige, skarb, bet 

| Sduę, die Sdagłammet. Mówią, zkąd ma pieniądze 
teu pan? a on iszcze Do zarsku się wrywaiąc Grabine 
skrowisscae, Klon. Wer. 17.2? 

SKROWITY, -a, -e, SKROWITO adverb., Bh. firowny, 
(Etym. króy); niezbytay, mierny, skromny, mdfig, niśt 
tóettrieben, fóledtunbreńht. Opuściła męża cal» dobregoi 
skrowitych wielce obyczaiów. Mon. 69, 414. Wyniąsłość 
mieskrowita krwąwe fłanowi prawa. Żab. 1, 121, miepo- 
hamowana, nioftworna, uxgemdgijt, dbertrieben.  Nie- 
skrowitą nadęty pychą. Zad. 1, 115,  Nieskrowita swy- 
wola ni płci ni latom przepuszcza. Zeb. 1, 132. Wie- 
czyłym być poddanym żądz nieskrowitych i gnuśnego 
ospalftwa, Zab. 1, 161. - $. Nieskrowity, nieobyczayny, 
nieskromny, ungefittet, unbefóeiben. Od rozumu ode- 
sałego nieskrowite slowa. Pilch. Sen. Gn. 345. C: 
nieskrowity, aby ftał przed sąd boży dał mu rok zawity. 
Kołak. Car. B 3. Szpak nieskrowito po gałązkach lata. 
Ban. 3. 3. - 

$KRUCHA, -y, £., skruszenie serca, Bh. ftrauffeni, (trane 
fienoft contritio; Zertnicfóung deś Herzens, Neue und 
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SKRUDLIC SKRUTNY. 169 


£eib fitr die GShnbe; Sz. 1. toftacji, (roftajem poeniten- 
tiam anxie ago, cf. kaiać się); Crn. skruzhónje, grevda- 
ga; Cro. zkrissenye; Rg. skróa Re. coxpymónie, 
(xpymówie agryzota), nomunnax, noBunuOcmk (cf. po- 
winność, cf. wina). Kiedy człowiek za grzech Żałuie, a 
go sobie obrzydzi, to zowiem skruchą. Ta skrucha ieft 
smiękczenie serca dobrowolne. SŁ. Kaz. 110. Wzięli 
te słowo na podobieńftwo od rzeczy widocznych ciele- 
«nych, które ka. albo czym twardym skruszone by- 
waią. Żadnóy inszóy 
czy dzieci, czy zkąd inąd pochodzących kłopotów i fra- 
sunków, skrachą nie zowiemy, iedao Żał z utracenia la- 














SKRUPIĆ cz. dk,, zrmlić grubo , iak krupy. JPfod., szr0- 
tować, baś Getreide fhroten, gróblih maklen. - Prov. 
Jednemu się zmiele, tobie się skrupi; Komu-ści się zmie- 
le, tobie się skrupi. Cn. Ad. 516, na wilka okrzyk, « 

ie, ile crucem pretium 
sceleris tulit; hie diadema, bem ciuen gebt eś filt genof: 
fem bin, der andere mu$ e$ biifen. Starofta może dociec 
taiemnicy; Jóymości się to skrupi, a mnie zmiele; ią po- 
łuią, a mnie s domu wypędzą. Teatr 51, 56. Ta-li 
amadź cnocie twćy będzie obrada, Że tobie skrupi a in- 
nym się zmielo. Chrość. Luk. 4a. Niech się to na tobie 
skrupi, Jeśli Zofią kochasz czule, Jdź na miecze, idź na 
kule. Za. Z. 7a. Tak się rozbóy Atysow: skrupi. Por. 
Syl.345. Fortuna spytluie złemu, niż dobromu skrupi. 
Pot. Syl. 51. 

SKRUPUŁ, ob. Szkrupuł. 

SKRUSZEĆ neutr. ndk., kruchym się ać, mótbe werden. 
"Tatarowie mięsa nie gotuią, tylko pod kulbakę włołą, « 
gdy tak caly dzień między potem szKapim a ciepłem ludz- 
kim skruszeie, dopiero iedsą. Kfek, Turk. 74. Tylko 

« awierzyca skruszała dobra. Fr. Ad, 48. - $. fig. Skru- 
. nka. Zab. 16, 160, winka rzadka, pokoroa, celne 
bemuthige Miene. SKRUSZYĆ cz. dk., Skruszywać con- 
tin., pokruszyć , zdruzgotać, rozbić na drobiazg, Crn. 

nzam; zerfnir(hen, zermalmen, zerbróceln. W win- 
nicy trzeba bryły, Aby na drobniuchny proch skrnszy- 
wane były. Oiw, Wirg. 414. Wymierzone drzewo o i 
go tarcz skruszył. P, Kch. O»l. 1, 354. Dunczyki wiel- 
ką klęską pobił, i ono mocne i srogie ich woyfko skru- - 
szył. SŁ. Dz. 838. - fig. tr. Mąż w rycerfkich sprawach 
skruszony. Czach. Tr. A. 1, skruszały, ćwiczony, prze- 
tarty, zrobiony, geńbt, abgearbeitet in etwąś. - $. Skri 
szyć się, «skruchę mieć, żałować, żeś zjrzeszył centeri, 
compungi, Cn. Th. 1009, skruszyć serce, ein zertnirfęteś 
Śerz haben, Oene unb Zeib empfinben.  Skruszmy serce 
swoić żalem prawdziwym, wołaymy do pana o odpu- 
szczenie grzechów, Dambr. 401. Skruszony, skruchą 
przeięty, Cro. zkriasen; Rg. sarmefsen; Sla, razglarljen; 
Vd. sgrivan, griuny, ogriran; Ze. GAaToymuAGNNAIŃ. 
Nie do skruszenia, zatwardziały, Ross. NopaaxóRMAkIŃ. 
SKRUSZYCIEŁ, -a, m., podruzgotacz, który co skru- 
sza, der Zertnit(her, ermalmer. Zbawiciel nasz, węża 
farego skruszyciel. Biał, Pof. 75, skruszyciel zdraycy 
rayskiego. ib. 20. 

SKRUTNY, - a, -e, SKRUTNIE ad»., okrutni 
graufam, fóredlih. W skrutnych ranach spiekłe 












































270 SKRUTYNIUM - SKRYPT. 


srogie wszędzie bryły. Kchw. Rox. 59. Nie poftrzegł 
przed nogami skrutnego węża. Otw. W. 47a. Nowym 
itrachem potewożona skrutnie. Otw, W. 468. Zapłaka. 
skrutaie, Otw. Ow. 463. Uderzył go w szlachetne piersi 
skrutnie. ib. 481. Sysyphus dźwiga kainicń skrutny. Otw, 
Qw.5oo. Nad wielorybami leżąc, przyciska skrutne ich 
grabiety łokciami. ib, 49. . 

SKRUTYNIUM, : wywiedzenie. Srat. Lit. 546, wywód. 

SKRWAWIĆ, oó, Krwawić, Pokrwawić, 

*SKRYBENDA, -y, $., bazgrani Sreffreibfel, Sórels 
tetep. Ksóż mi moię skrybendę nagrodzi? (mówi iaftyga- 

* tor). Teatr 7,125. Drwięia z wszyfłkiciulekarzów, zich rad, 
s ich skrybendy. Zab/. mf. 65, zichreceptów. "SKRYBA, 
*SZKRYBA, -y, m., *SKRYBENT, -a, m., pisarz, 
piśmieanik, Pd. pisareż; Re npuxianoń; bet Sarel 
ber. - Apud Judaeos, w pismie uczony, det Sóriftge: 
"lebrte. Skrybowie i Faryzeuszowie. Zał, Tefl. 404. Skry- 
bowie żydowscy, a skrybentowie dzisieysi. /F. Pof. W. 
5,124. Na itolicy Moyżeszowcy zasiadali skrybowie, t.i, 
w zakonie uczeni wykladacze, Biał. Poft. 103. 

SKRYĆ cz, dk., Bł. (tryti, ftreyti, ftrywadi; Vd. skriti, 
aakrivat; Cro. skr, sskeli, szkriwam, zkriti, zkrivam; 
Rag. skriti; Ban. skritti, sakriti; Dał. szakriti; Ross. 
cxQnik, cOaphi.ab, cEpkiuamh, COKpAIBaiK; kryjąc 
schować, ukryć vetberyen , perftedon. | rudno skryć, co na 
wierzchu. Por. Jow. 166. Skryty, Sło. ftryty, ftriti; 
Yd. skrit, skriyen; Cn. skryvn, akryvaj; (zo szkrósen; 
'Rg. skrovni , skrović, skriren, zaklogucn; DL sekrovit 
Rs. coaposenkiiu, (coxpósnyge skab); Ee. «apoaniiń, 
<oxposcnunii Nie ma nio sktytego, Żeby się me od 
kryło. Łeop. Luc. 1a,2; Pd. kar sviet ima »dxi pokritu, 
bo zhes malu rsem ozhitu),. Skryłe się do altany w ogro- 

Teatr 5a 6, 64. Skrytemi drzwiami wychodzą. i6. 
66,11, taiemnemi, sekretuemi, eimlihe Thiren. Ski 
ta rana nieulóczona. Cn. 4d, 1045, cf. teieany ból ci 
szy). Skryle rscczy niepożyteczne. ib., cnota zskryta 
mic nie waży; Świeca pod korcem). - fig. W cichy ką- 
cik, gdy się skryię, Wdięczney swiebody zażyię Bardz. 
Tr. Bio, gdy się cofam od świata). Nadzicia się w kąt 
skryła. Brud. OA F.1, znikła, bie Hofunag if verfówun= 
den. - $. aliter; Skryte micysce, gdzie się można skryć, 

* łatebrosus locus. Cn. Th. 1010, wo man fiń vetbetgen 
tann, verftedt, $eimii $. merał. Skryty, n. p. czło- 
wiek, który swe myśli, zamysły kryie, nieotworzyfiy, 
zawarty, w sobie zamknięty, cin verfólofence, vecftedz 
ter Menfh; Pd. skriun, skriusken, mouzheun; Bosn. 
skrorai, potejni; Rs. ckpiimuniń, (BA. Eftitet, Sie 
ftef lar, lares, bożek domowy). Pan Dorymo nadto 
skryty oczom moim, Źnać, Że lęka się ukazać tym, czym 
ief. Teatr 49 b, 7. — Skrycie Subf. verbi, 2) actio, kry- 
cie, bać Werbergen, Berfteden. - $. b) skrycie, skrytość, 
skryte mieysce, taynik. Cn. Th. 1009, Ź5, skrosiscte, 
mjefto połajno; cin ycrborgenet Ort. - $. c) skrycie, ad- 
werb. Parti», fkryty, : skrytym sposobem, taiemnie, Bei: 
li, vetftedt; /d, skriunu, skriuno, skriuskau, naskriu- 
nem, skriushi, skrivoje, natihem; Sla., Bz. sakriveno, 
skrorito; Cro. szkróvcze; DI. sskrorito; Rose. coxpo- 
BÓNKO. . 

SKRYPT, - u, m., SKRYPCIK, 
komu dane, As, zaGaać (cf, kal 



































a, - u, m., dem., piamo 


); elne Sórifi, (hcift: 





SKRYPTUR; - SKRZECZEK. 


lińe Muójtedung. Ten fkrypcik móy. Zebr. Zw, 144. 
SKRYPTURAŁ, SZKRYPTURAŁ, - u, m., SKRYPTU- 
RALIK, -a, m., dem., Bh. fffrypturólct; Vd. shkrip- 
tral) ; scyzoryk, baś gedermefiet, (Baper. Sórifterdlel, 
Tatien scripsache , Monsee: scripmessere).  Skrypturał, 
nożyk, którym pióra temperuią albo rzezą ku pisaniu, 
<criptorius gładius. Mącz. S. męczennika poganie żact- 
kom zaniesili, i skripturalikami kłóć i rznąć kazali. Sk, 
Zyw, 19a, Petr. Et. Rozerznął karty szkrypiuralem 
„pisarskim. Łeop, Jer. 36, 3, Rada. ib, 

SKRYTKA, -i, ż., BA. (frepfe; taynik, mieysce skryte, 
bcr Sólupfwintel, der Werbergungóott. Napadł ią w 
skrytce. Żab, 13,183. SKRYTOPŁCIOWE rośliny są 
te, których części owocowa: 














; Ba. tkphimuocma, cOokposeH- 
Bóz objawca skrytości, Farn. 136, cf. *przy- 
Tobie są wiadome wszyfikie skrytości nasze. 
Zawste bywa, Że się wszelaka skry- 


Hocmh. 
krytość . 
Sta:. Num. 2,101. 
tość nakoniec odkiywa. Zręł. Ś. N. 123.  Skrjtości, tra- 
dne rzeczy, od profłaków zakryte. Petr, Hor. F.5. Chy- 






tra skrytość. Paf. PF. 18. Skrytość tylko złości sprzyi 
niech ią moralna nauka między grzechy główne położy. 
Śtas. Zam. 20, SKRYTY, ob, Skryć. - 

SKRZĄCY, ob. Skrzyć, iskrzyć, SKRZĄTWA, eb. Skrzę- 
wa, . 

*SKRZAWY, -a, -e, iaskrawy, skrsący, iskrzący się, 
funtelnb. - fig. Przypadek ten i z skrzawych Źrzenic perly 
miękkie leie. Zaó. 14,270, z iskrzących się od goicwu. 

EĆ, - i, - ©, er -y, med. ndk., SKRZEKO- 

TAĆ, krzektać, skrzek wydawać, HA (fiieceti, fiftehci, 

tiebotari, tiehotóm, ttehocy, tebotam, rieborati; Sor. 2. 

tigotafh; Cn. aagotati, ragózhem, ragida ; Vd. reglam; 

Cro. reyechem, kreschim, krechim, kverachem ; D/. kra- 

kochyem, szkvazchim ; Hg. regetek; Ba. krekechjati ka- 

ko sgjabba; Rg. skvaarcjati, skrarcjatti, krakechja! 
kochjatti, karkocchjati; Ross. ca pecema: 
miariik, cmpekovwy; cf. Gr. węexw, Etym. 
czeć); cinen fnatrenden Kon von fih grden. 
m'lo skrseczały Ban. J.5b. Orzeł bgromnie skrzeczy, 
nie iak goląb' grucha. Przyb. /fb, aa. Bąk bęczy, kaczka 
kwaka, gęś gęga, fabędź skraecze of. Saur, 89. Sroka 
skrzckocze. Ty, 4d.116, Chrość. Fars.16, sroka krzekce. 

Sim.). Skreeczą tam nietoperze, Tward.F't 29. - Skrze 

czą Żaby, rzegocą, Rs. kuaxnymk xBókamb, '34k52- 

x>inż; bie Zrójóe qudden (wtedeleló). Haur Sk, 590, 

Duqz. 21, Kiedy żaby z rana skrzeczą, będzie deszcz. 

"Kluk Rosl. 5, go. Małpa, gdy ich uyźrzała, tak iako 

ona zwykła, na nie skrzekotala. Popr. Kof. 126. - 

$-. fig. tr. Darmo Kachna gryzie, darmo na mię skrze- 
czy, Nie mówię ia, Że szpetną, gdyż ieft w samcy rzeczy. 

MKchw. Fr.18. SKRZECZEK, -czka, m., Bh, fifielch, 

ftećef; Crn. kórshet ; Sr. 1. (hurt; DI. kriez; Cro, kobi- 

licza (ef. kobyłka); Re. xousxb, xap6niwb; mysz zie- 
mna wielka, chomik, muę cricerus. Linn,; der Żatfter- 
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SKRZEK - *SKRZĘTA. 


Zool. 348. - Skrzeczek iaszczórka. Zad. H. N. 5%, eine 
frt Cideńfen. - $. 2) "skrzeczek, s krzaczek wyschły, 
rozgi suche, susz, dórce Relfer. Kości moie iako skrzeczki 
we mnie uschły, sicut eremium. Wroó. 234. - $. 5) 
Skrzeszki, „skwarki, geptegelte Spedgriefen. Tr., Ross. 
»alizonxi, cf. wytopić. ŚKRZEK, - u, m., skrzecze- 
nie, raugcó, nartendeś Getóne; BA. Ejttchot; Sr. 1. 
ftot'; Cre. krechinye, regetanye, krekotanyc; DI. kr: 
kotamye, karkochanye; Hg. regetćs). Orłowy skraek, 
clangor. Mącz, Skrzek żab, skrzeczenie, rzekot żab. 
Dudz. 72, daś Geqnódere der grójde. alicer; Żabi skrzek, 
(Dudz. marult krzek), iaia Żabie fiegmą Ślirką odziane. 
Zeoł, 75 et 204, Stofólaię. (Ee. czpenu, xapkoinuna). 
- fig. tr. Rzym na trzech panów pozwolił bez skrseku. 
Chrość. Luk. 5, nie mrucsąc, ofne Młutten. 
nia, szemrania, obmowy sławy uymuiące monarsze, są 
maywiększą zbrodnią. Men. 75, Śy2. 2*) Skrzek, 
krzak, Gebiffe, Gttanh. Nad brzeźnemi skrzeki Świ- 
nią znaydzicsa, A. Kch. W. 74. ""SKRZEKOŁAY, uj 
foas, żaba. Przyb. Batr. 

SKKZELE plur., ofkraele, u ryb, otwory rogewą pokryw- 
ką okryte, pod któremi się naczynia oddychalne znay- 
duią. Kluk'Źw. 5, 87, Cre. krilcza ribja , krelylii; Bs. 
kuilga, kregljuti; DI krelyuti (0%, skrzydło, Erym. kryć) 
die Sienien, Giihebren, (difing. pletwa). — **SKRZE- 
LONOSZA ryba. Otw. Ow, »5a. - SKRZELOWY, - 
-e, n.p. skrzelowa pokrywka, Kluk Źw, 5, 87. 

SKRZEMIENIEĆ , ob. Krzemienieć. SKRZENIE, eb. Skrzyć, 
Jskrzyć. 

SKRZELIĆ, ob. Krsepić, SKRZEPŁOŚĆ, - ści, ż., skrze- 
pnienie, ftężenie, zdrętwienie, Baś Crftatren, Eteifwets 
ben. Ziele to skrzepłość i zbieżenie krwi rozgania. Syr. 
a45, SKRZEPNĄĆ, SKRZEPŁY, Ross. okpónaniń, 
n.p. Nie zagrzeie się skrzepły od zimnego. Mon. 71,7 
eb. Krzepnąć. SKRZEPT, -u, m., n. p. Obsylali się 
sasiedzi, to pieczenią, to głowa, kisską, schabem, skrze- 
ptem. Pot. Jow, 113, ob. pokrzept, pochrzepi, pochrzep- 
cizaa, cf. grzbiet, 

SKRZESAĆ, ob. Krzesać. 
Kreślić. 

SKRZESZ, - a, m., n, p. Sama skrzeszów napiekła, on 
też zabił skopu. Pot. Jow. a, 31. ? 

*SKRZĘT, ob. Skręt. *SKRZĘTA, *SKRZĘTWA, SKRZĄ- 
TWA (Biel.), -y, ż., zatrudnienie, uwiianie się, fRa- 
ranność ,' bie Befhdftigung, die Emfigtcit, Sorgfamtcit, 
Sorgfiltisteit, Dozór wewnętrzny miafta, pchędofiwo, 
ozdoby i tysiączne domowe skrzęty, których sami obwy- 
Ślać inż nie zdołali, drugim zofawili. Mon. 65,53. M 
coszyna skrzęta. Por. Syl. 50. Ludzka skfzęta dziwna, 
uftaw mawydziwiała, cura. Zebr. Ow. 255. - $*. aliter; 







































*SKRZEŚLIĆ, Skreślić, ob. 





Namiętności skrzętwy nia daiąc rozumowi, zaślepiaią czło- - 


wieka. Petr. Er. 196, pozbawiaiąc go dzielao: Gdy 
kogo tak zdybią, iż mu nie dadzą skrzętwy, to obieca, 
ale nie rad. Ger. Sen, 5, wybiegu, usfifte. SKRZĘ- 
TNOŚĆ, - ści, ż., uw się, pilna czynność s ła- 
komitwem i skaśrfwem, Gmfigteit, Gefódftigteit, mit 
Grewiunfuht und fnaufetcy, Skrzętność, chęć zbioru, 
mnićy czynna w zbieraniu, iak troskliwa w wydatkach. 
Pam. Warsz. 2, 200 Sier. Zbytek paniczów w lat kilka 
* rozproszy, to ce wiekami skrzętność przodków sgroma- 

















Skrrecze- - 





SKRZĘTNY = SKRZYDLANY. 


dzała. Kras. Pod. 2, 43. Nadto skrętności łakomftwem 

Nar. Dz. 1,54. - Jn malem partem; skrzę- 
tność, nierozmyślność, naleganie, Cn. Th. 1010, Ung€= 
ftómeś Judringen, Ungeftim. SKRZĘTNY, - a, - e, 
SKRZĘTNIE adv., kriątniący się, ekrzętny, uwi 
się koło czego, uwinny. (Etym. kręcić); Bsn. okretan, 
obrritan; gefhdfrig, emfis, fih tummelnd, thdtig. Cho- 
ciaż skt weselny przypadał po iutrze, przecięż ludzi skrzę- 
tnie biegaiących nie widziałem. Kras. Pod, a, 50. Masź 
sługi skrzętne ku posłudze swoidy. Kanc. Gd.309. Skrzę- 
tnogospodurny; zaczął się krzątać, Ażeby iak mayprę- 
dzćy mógł łąki posprzątać. Mchw. Er: 120. Utaiłem 
skrzętnie moie urodzenie. Stas. Num. 2, 116, pieczołowicie, 
trofkliwie , forgfdltig.  Przyiechał legat papieski dla skrzę- 
tnieyszego wyrozumienia sprawy, ad cegnoscendam di- 
ligentius causam. Krom. 489. Dziś się ludzi skrzętnych 
namnożyło, Którym potwarzy i prawo ufawiczne miło. 
7.Kch. Dz. 55, pieniaczów). - $. nieco skąpy, fnauferig. Gdy 
kto przyskąpo Żyie i przychciwie skrzętny, Mówmy że ieft 
eszczędny, i iutra pamiętny, Hor. sar. 35.  Przodkowić 
nasi byli skrzętni na swoie, a hoyni na publiczne 
by. Mon. 64, 262, - $. skrzętny, porywczy, nal 
cy, niewczesny, mierozmyślny. Cn. Th. 1010, bafig, 
bringend, zudringlih. Nie bądźcie skrzętni przeciwko 
bogu. Leop. Num, 14, 9, nie bądźcie odpornemi. Bibl. 
Gd.). Człowiek, że się przeciwko Panu krnąbrnym a 
skrzętnym fławił, zaginie z ludu swego. 1 Leop. Num. 
15. Strofował ią, iż była harda i skrzętna. Zqdk. M£.117- 

SKRZYBAĆ, -ał, -ie, czyn. ndk., wyskrobuiąc zamiatać 
blote, pnóy. Włod., skrobać co przeraźliwie. Dudz. 57; 
"Roth affdhrapen, fragend wegłebren. Błoto po ulicach 
skrzybać będziesz do Śmierci. Teatr 29, 107, et 14, 15, 
er 46,78, et 305,85, SKRZYBACZKA, -i, £., ło- 
patka do skrzybania, cln Górapeifen, den Sotę damit 
weszulórapen. Tr. . 

SKRZYĆ się, ob. Jskrzyć. 

SKRZYDEŁKO, -a, n., dem. nom. skrzydło; Bh. „ttlbyle 
to; Re. krilze, kriózey Rs. xpuiammso; Ee. xpwAuyO; 
beś Fllnelten.  Przyszedłeś senku, a twemi Okryleś 
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3! ydlelki czarnemi Oczki memu dzieciąteczku, Groch, 
w.5c6. SKRZYDELNY. oś. Skrzydłowy. **SKRZY- 
DLACZ « m., Śr. a. fjibwaf ; skrzydła mający, ptuk, 





ein (glityler) Wogel. Orzeł płoszy błędne po lasach skrzy- 
dlaczów orszaki. Nar, Dz. 2, 85. Zbrykani skrzydłacze 
górnego Syonu. N. Pam. 22, 111. - 6. aliter; Wsiadł na 
skrzydlicza, i brząkał na lirze. Hnioż. Poez. 2, 169, na 
skrzydlolotnego pegsza), SKRZYDŁAK, -a, m., ga- 
tunek więcierza z pobocznemi sieciami, które 











to iak skrzydła na płytkicy wodzie kiiami zatykają. Sirb. 
kapelusz). SKRZY- 
a,-e, 


Mscr. , baż $ligelneg. (Cro. skrilyśk, : 
DLANY, SKRZYDLASTY, SKRZYDLATY, 
BŁ. triblatń , ttibólfowató, ttibelni; SZo. ttjdlath 
tiibwatć; Cn. perutaft; Va. pereten, open 
Ćro. perutast, krilat, krelyntaszt; DL krilasst; Rag. 











krilat, krilaft, krilaftat; Ba. krilit; Re. xpMAaCMAIM, 


xparaźmarń; skrzy.ła maiący, befiigelt, gligel babenb. 
Skrzydlaści anjołowie. Groch. W. 361. Skrzydlaty pe- 
gaz. Kraj. Chj. Bb. Skrzydlaty syn Wenery. Zab. 11, 
394. Miłość skrzydlata. P. Kch. Orl, 1, 171. Trudno 
sieci kłaść przed oczy skrzydlanych, to ieft ptaków, wnet 





jący © 


a7a "SKRZYDLIC - SKRZYDŁO. 
ie spłoszysz. Sł. Kaz. 565. Skczydlatym się ftać, skray- 
det dofłać, Ross. spniaambma, cxpsiadimbmi. - U 
młyna koło skrzydlafte, które woda podpływaiąc poru- 
sza, ma na czele deski albo łopatki, które woda prhaiąc 
obraca. Os, F. 358, bać Sdaufelrab in dec Wafrrmigle. 
**SKRZYDLIĆ cz. ndk., w skrzydła opatrzyć, tr. przy- 
śpieszyć, befligeln.  Żartko biegi, co siły, niecierpi 
wość i radość ltepy mu skrzydlily. Przyb. Ab. 11a. Obie 
śpieszą, a radość skrzydlila im nogi. ib. 35. (Cro. krilim, 

schitim, branim pzorego , krilimsze, krila rasztiram, Di. 

szterem krila ałas ezpando, Ben. kriliti protegere; Ze. 

cxpuaxmaca, xpiiAbiwu coeąuuamich. SKRZYDŁO, 

-a, n., Bh.ftjbio, ttijolo, perut, pernutfa (06. piór 
br! (06. bark), fofonta; (B4, fftidla tupny kamień); Sło. 
ttidlo, teidlo s Sz. 1. tiibwo, tjidlo; Sz. 2. tiąiclo, tióle 
lo, tihhwo; Sta. krilo; £g. krilo, kregljat, kalze, ksió- 
30; (Rg.krilo, skdt, słono, gremiu"); Bs. krilo, kre- 
gliut, leto, (krilo, skit gremium, sinus; raskelin krila 
exzpandere alas, rozczepierzyć ; DI. krelo, krilo; Cro. 
krelyit, perit, perutayacha, (krilb sinus, gremium, kri 
cza sonszka, : fartuch); Crn. poretniaa, perutniza, p. 
rdta; (Crn. skkridla, : makrywka ; kafel piecowy; Ćrn. 
krillu, /d.kriellu, nakriella gremium ; Fd. perutuiza, 
perzte, haba, peretna motliza; Hs. kpaino; Ee. npuadj 
(Etym. kryć), det gligel. Skrzydła są części samym tyl- 
ko ptakom naywlaściwsze, któremi rozciągnionemi, iak 
iakiemi wachlarzami przebiiaiąc powietrze, na nim się 
unoszą i lataią. Kluk Zw, a, 10. Piatwa i większa część 
owadu lata skrzydłami ; lecz te skrzydła są rozmaite. Zooł. 
59. Dwie "skrzydle (dual,) orła wielkiego. 1 Leon, 
Apoc. 12, 13. Skraydło u pieczyftego Ke. ninopo ab, 
nauopo'aokb, - Phras. allegor. fig. Wędrowny bez wia- 
domości drogi, właśnie iak ptak bez skrzydeł. Fur, Uw. 
Fab. Nie wylatay, ieszczeć skrzydła nie urosły. Cn. 
Ad.319, ieszczeć broda nie urosła; rychlóy trzeba bylo 
się urodzić, Vd. oa bi rad leteu, ampak she perje ni sre- 
diu, s onby rad latał, lecz skrzydla mu nie urosły). Sł 

wifeg łetó, nój tridla winejł móju, wyżćy lata, niż 
skrzydła wynieść mogą. Ślo. bej peti ictat, nófnabno 
geft' bez skrzydet latać niesnadno. Sło. ohoreli mu (tie 
bla ogorzały mu skrzydła, opebdli mu brta, ambufus Pha 
ton. Skrzydfa rozczepiersywszy wznosić się, Ec. m02- 
apmARiNKcK, BO3KPMARIOCA. Biegi, iakoby mu skrzy- 
dła kto przyprawił, P. eh. Jer. 160. Byśmy i skrzydła 
mieli, tedy ztąd nie wyydziemy. Sk. Dz, 761. Miłość 
gwałtownym pędem ognia swego dodałać skrzydeł do tóy- 
drogi. Pieś. 155. Obcinają skrzyźła baszom, Żeby się 
nie mogły wysoko wabiiać. Kok. Tużk. Bo. pióra uc 
komu, einem die gligel befdhneiden. - alirer; uciekać 
pod skrzydła czyie. Sk. Dz. 1166, pod czyią o 
untes jemandeś Srhuą begeben. - allegor. Bacznie nad: 
mną matko roaciągniaś skrzydła. 7of, Saur. 64, Jź się 
kurczątka zwabić nie dały, gdy ie kokosz wabiła, gdy 
skrzydła swoie rozciągała, więc też teras iuż skrzydła swoie 
Ścisnęła, kurczątka niewdzięczne opuściła. Zrn. PA, 5, 
530. - $. b) skrzydło, n. p. gęsie ucięte, do zmiatania, 
der gleberwifdj. Stochmal w imłynach bywa do lekarftw 
skrzydłem zmiatany. Sy/, 993. - $. tr. Śkrzydła u wia- 
traku, s Śmigi. Os. Fis, 545, Sel. Arch. 96, bie gligel 








































































„ Skrzydłolotay pegaz. Haur S4. 3 


*SKRZYDŁOB. - SKRZYDŁOWY. 


einer Binbmible. - $. 2) skrzydła, : dwie poboczne czę- 
ści, bie glugel, bepden Seiten ciner Sade. Skrzy- 
dła obozowe. Tward. Wł. 124. Śkszydla w szyku. Cn. 











Th. 1010. Skrzydła są dwa końce woyska uszykowanego 
do boiu. Papr. W. 1, 47y, 06. prawe skrzydło, lew. 
skrzydlo). Jedni na ezoło, a drudzy skrsydiami puścili 


hordy swoie zagonami, Pasz. Chor. A 3. - Similiter 
Wieprz dziki, gdy mu myli obława psów skolących szyki, 
Skrzydły kęsom ch iwym chybkiemi uchodzi, a wali krzy- 
wą szablą, kędy się magodzi. Zebr, Ow. 101, obrotami 
szybkicmi). Skrzydlo pałacowe, Re. Qanreab. Skrzy- 
dła dziedzińca tego formuią albo małe pawilony, albo ga- 
lerye. Pam. 83, 561. Skrzydła drzwi, Fd. vrat 
durna haba, durna firanka; Źs.-vratnięe; Rs. cmnópii. 
Skrzydło u kornetów kobiecych. Rs. Aónacma, aónocmk. 
--Skrzydło u rzeźnika, pieczeń wołowa przy zrazowćy. 
Mag. Mscr. - Skrzydło u dachówki, podłużny brzeg da- 
chówk. nieco zagięty. Mag. Mser. - Simikter; Skromnie 
się sprawować w pociechach swoich, nic się nie chlubiąc 
przed Światem, a nie rozciągaiąc marnych skrzydeł swoich 
w możnościach swoich. Rey PA. Dad Ś, nie panosząc 
się, nie pyszniąc się. fiq niót brelt maden. W cudzą 
wdaway, ani ićy przeryway, aż natwe skrzy- 
ie, Dzwon, Stat. Aa, na rog fołu, gdzie 
aż ua ciebie koley przyydzie). Sobie zawsze 
ręce uci, Banic on nasae skrzydło nigdy nie opuści. Rey 
Wiz, 75, ma awoie koła ciągnie). Wszyscy dziś sobie na 
swe skrzydła galą, A choć wszyftko Źle, przecię sobie 
chwalą. Rey Zw. 223. - Anatom. skrzydła nosa, die Nas 
fenfugel Krup. a, 534. - Wołek pod pachą, ada, skrzy- 
dlo, kąty pod udami przy aromocie. Perz. Cyr. a, 14a, 
ble Hódlungen, bie Rinnen bey den Shamthcilen. *"SKRZY- 
DŁ GlAŁY Amer. Lim. Siel. 342, białoskrzydiy, weifs 
gefligelt. "SKKZYDŁUBŁONISTY, - a, - e, błoniafto- 
skrz.dły, bionoskrzydły. niepióroskrzydły, n. p. nieto- 
perz, deęuonrzgos. Un. Th. 1010, bautfigelig, Gdutige 
gligel babenb; mający skrzydła a blum, nie z piersa. 
Hłod. -"SKRZYUŁOLOTY , *SKRZYDŁOLOTNY, 
z = e.-ak'zydlaty, prędkolotny, gefliigelt, fonel fiegenb. 
„ 0%. fkrzydlicz). Skrzy- 
dlolote lata. Hor. 1, 266. Sen skrzydłol.tny. Zeb. a, 595. 
Bożek skrzydłoloty, Chreść. Ow, 2a5, Chmiel. 1, 583. 
*SKRZYDŁONOGI. -a, -ie, u nóg skrzydła maiący, 
Śr. 1. fyidwatenobacj; Rg. krilonógh; Cro. krilonog; fite 
gelfiifig, mit glugeln an den Gi$en  Skrzydłonogi Mer- 
kury. Otw. w. «4x, skrzydłonogie onie, 4. Kch, W. 
554, Zab. ni, 164, Kołak.W, Ca, Otw. Ow 55; skrzy- 
dłonogi zawodnik. 3. Krh. Dz. 27; skrzydłonogie ielenie, 
Hor. 2, 10a Nar. *'SKRZYDŁONOSZY Kupid. Petr. 
Her. 11 G, skrzydfa noszący. fliigeltragenb. *"*SKRZY- 
DŁOPIĘTY, -a, -e, skrzydłolotny, fdynelfiegenb. W 
rączych zawodach b; remi dzianety biegiem skraycłenię- 
tym pięknćy dopadł mety. Nar, Dz. 2, 37, Ryś. Gęsl. D4. 
*SKRZYDŁOFŁOCAY czas. Hor, 1, 58 Nar., porywczy, 
(nel werfiiegend, flińtig. *SKRZYDŁORUCHY Zefir. 
Nar. Dz. a, 168, skrzydłami ruszaiący figelbewegenb, 
SKRZYDŁOWATY, - a, - e, - oadv., m asi date 
Cn. Th. 1010, wie cin ghigel. SKRZYDŁOWY, SKRZY- 
DELNY, -a, -e, od skrzydła, do skrzydła należący, 

- ” Glie 









































SKRZYNIA, 


Sligel s, Sr. 1. Izidlacze;. Ro. xpniaknnik. Jkarowi słoń- 
ce wonne woski, skrzydelno swiązki rozgrzewa, panna- 
rum vincula. Zebr. Ow. 195. Kąty naroźnikowe (deflan- 
ques), rami (<* epaule ), skrsydelne (de courtine) 
słażą do nasnaczenia kierunku różnym liniom fortyfikacyi. 
Jak. Mat. i, 18. 

Pochodz. pod: Kryć. 

SKRZYNIA, - i, ż., SKRZYNKA, SKRZYNECZKA, SKRZY- 
NUSZKA + ż., dem., Bh. (Rtjnć, (Riiinta, trublice, 
trublicta; Sto. Eftrpnć. Sftrinć, truble, trublicta; Sz. 1. 
fórćna, (cf. szrank), tjina, tfóina, tajcj, loda, lodta, 
(ef. lada, cf. łodź); Śr. a. fqraut, tafhcj, lafócjić, (cf. 
kafta); Cn. skrina, skrynaj Fd skrinja, shkrinja, skri- 
ujiza , skrinzbiza, (Pd. skrinjar, S7. 1. tjinicjet, : Rolarz; 
Cro skrinya, lada, skrinyicza, (skrinyar, « Rolarz); Hg. 
asókróny, szekróny, szókrónyetske, szekrónyetske ; Dal, 

saranische, szkopnicza, koffan, koveseg; Sla. 

szanduk, luk; Rg. skrigna, (skrignar, : fto- 
) skrigoiciza , shranicisa, shraniai 
skrigna, skrigniga, (skrignar, s folers); Ross, cepuub, 
czpuna, kpmub, (xpnkxa, spnikxa, RDMHOYKA gar- 
niec od mleka i miodu, korą brzosową obwinięty), xponb, 
xoszerb, zosióxcyb, 2aph, Aśpnab, AapRZie, aapeub, 
aipzusb, cynAyxb, cynaysexb, cynaysnuje, nocmiseyb, 
necmastaab, azgazD, xiguwes (cf. polław, cf. iśazczyk); 
pószya. cxpalnxa, xisón b, xiaómegb, upaGia, 












































;ranno, łett. 
scrin, Jl. skrija, Suec. 
ekriu, Angl. scrine, Germ. ber Sótein, det Sdranf, (cf. 
Hr ji karan, : chronić, cf. szranki; (cf. Boh. ftep(fe, 
ftteyffta , Brym. ftrepwatt, ftryti, skryć), - Ber Raftru, die 
Sifte, der Zaden. Mączna skrzynii „ 1255 
Rs. sixpowb, cychxb, (cf. ząsi mączna W 
młynie, Re. zopeyb (cf, korzec) Skraynia długa, Res. 
3aaśsoxb, (cf. ławka). Skrzynka podgłówne, Re. upiro- 
aóBoxb, noaroaóBoxb. Skrzyn'a przymierzi 
momb, xusómeyb, xusómka,  Rurmusowa fkrzynia, 
która wprzód wody nabiera-i drugim skrzyniom przez rury 
rozdaie, caflellum, receptaculum. Cn, Th. 955. Skrsy- 
mia wodna, w którą z rurmusa woda ciecze lażrum. Cn. 
Th. 1010, dec Móbrtaften, Bafiertaften. Skrzynki u ko- 
ła wodnego młyna, na które z góry woda biie, im głę 
sze, tym lepsze. Sol. Arch. 78 er 8o. bie gdóer in dem 
Gańrabe an ber Wafermóble. Skrzynia, sztukowakie ha- 
mulca : pałąkiem, które iefł mocno spytkowane. Maj 
bet indentaften. W hucie śklanóy ykły się pa- 
kować po sztuk 120, w paki, które się narywsią skrzy- 
niami. Torz. 172, Mag. Mscr,, ob. skrzyniowa tafla), 
Skrzynia wapienna do rozczynienia, mocżenia. Cn. Th. 1225, 
Ver Salttaften, dać Raltkerte, wo der Kalf cingerddrt wicd. 
- aliter: Skrzynia wapna, pewna miara wapna, 12 taków 
aawieraiąca. Sol. Geom. 3, 13), - Skrzynia w fryszerce, 
pień gruby w pośrzód wydrożony, obręczami obity. w któ- 
ry kowadło wprawuią. Os. Zeł. 83, der Umbo$lloz 
Smbośtaften. - Skrzynia i 
dzy'etc , cf. szkatuła, der Gelbtaften. Szpetnie, gdy kupny 
ięzyk za niewinnym gada, Nieładnie, gdy trybunał wiele 
w skrzynkę sklada, Hu/, w. 70. Skrzynia kościelna. Sek/. 
Folum. V. 







































SKRZYNCZASTY - SKRZYPCE. 28 
Math. 2, karbona). Nim poczynasz budować, radź się 
«woiey skrzyaki, Por. Jow. 190. Ziedney skrzyni oba- 
dway dobrze się mieli. Zab. 9, 195. Bierscie odemnie ko- 
lendę, a zawrayycie ie w skrzynustce serc waszych, aby- 
Ście ićy czasu potrzeby dobyć mogli. Dambr.60. Skrzy- 
neezka białogłowska do rupieci, iscus, Cn. TA.1011. Na- 
ffawiali różnych rzeczy, fiaszek, flaszeczek, pudełek, skrzy- 
neczek. Teatr 19, 23.ef, puzderko). Skrzyneczka pia: b, 
pisarska szkatułka. Skrzyneczka wotowa, puszka na tablicaki, 
łki wotowne. Cn. 7h. 1285, baś Stimmentiftócn, 
woreia bie Gtimmen gefammelt werden. SKRZYNCZA- 
STY, - a, - ©, - 0 adv., skrzynkami, skrzyneczki 
mit Raftócn oder gdern verfegen, gefadt. 
fkie skrzynczafie od wody s góry na ni 
szaią się; koło takie na czele ma skrzyneczki 
woda wpadaiąc, ciężarem swoim koło obraca. Os, F.558; 
daś gadrab tn der Wafermible. SKRZYNNY, SRZYNIO- 
WY, -a, - ©, od akrzyni, Saften:, Lades; 
myss. Ezop, 98; w skrzyni się nayduiąca). Skrzyniowa 
tafla Śklana, ma bydź tak wielka, iak półarkusza regało- 
wego papieru, 7orz, 172, ob. fkrżynia śki 
Pochoda. Przyskrzynąć, uskrzynąć si, 
SKRZYP, - u, m., skrzypnierie, BA. ffifpeni; 5. 
fripen't Aridlor dentium zgrzyt; Śr. 1. tjipot. 
dinum firidentium; Vd. shkrip, shkripanje; Cre. skrip 
nye, fkergatanye; Bu. sckrippa, sckripanje; Rg. sckrip- 
gna; Rs, ckpunnu, ckpunomuwń, cxpunb, cxparab, (cf, 
Germ. fótapen, skrobać, skrzybać, Lar. crepitna,* Gr, 
xęrpn, lat. ftridor), Ger. bać Snirten, Mnarten, Gelnurre, 
Zapory w. ja © Żałosnym otwierają sięskrsypem, Zaś. 
10,176. Z zatrudnionego furmańfiwa, z rozlicznych rze- 
miosł, iaki skrzyp, iaki kołat na kaźdcy ulicy. Rey Z 
20 b. Trzesscząca szruba przykre gdy skrzypy wyd 
Że ią tyka móy ucisk boleiąc wyznaje. 704, Saut. 100. Si. 
nego lwa leda skrzyp zafraszy. Pich. Sen, Gn. 205. - 
a) Botan. skrsyp, eguisetum palufre, gatunek końskiego 
ogona; od skrzypania, gdy go mnie w ręku, także, gdy 
co nim wycieraią, ieft rzeczony. Syr. 1359, przęstka. Krup. 
5,156, baś Sannentraut, der Sóańtelhalm, Re. xaonzb, 
(ob. chwoft), (Re cxpuniiya agaricus extinctoriur). Zi 
koni egonief dwoii jedno zowią prząsiką, drugie skrs, 
pem. Urzęd. 78, Szachtynować u lakiernika, dawać ofatnie 
gładzenie gruntu skrzypem lub mokrym płótnem do pozłoty. 
Mag. Maer. Naisy mogile nie zrośnie trawa, ele srofą skrzy- 
pie. Pot. Arg. 498. SKRZYPAĆ eb. Skrsypieć, Skrzy- 
pnąć. SKRZYPCE, - ów, plur., *SKRZYPICE intensiv., 
*SKRZYPKI , SKRZYPECZKI, dem., BA, banjle (ob. ę- 
Śle) , Crn. gosle, Sr. 1. bufe, Sr. 2. fidle, Pa. goale, go- 
sle, gosli, fiolin, koritnise, burne gosle, Cro. guszle; 
B:.eghedde, gui Rs ckpnnxa, cxpunnya, (bie Geis 
ge mit 3 OGaiten Kleb biś in6 1ąte Sabrbundert Rebec. 
Fayolle netices sur Cerelli ete., ; narzędzie m: zyczne ("gę- 
dziebne), na którym amyczkiem przez firony przeciągając 
graią, die Beige, die Bioline. Grać ns skrzypcach ę Sła. 
heget + Cre. guszlati, ci. *gędzić, geigen, Mówiłem ci 
mało fło razy, Żebyś mi nie rypał ma tych przeklętych 
skrzypcaćh twoich. Teatr 24 e, 20, Skrzypców i wszy- 
fkich infirumentów muzycznych, na których są ftron) 
wiersch bywa iodłowy, Kluk. Resl. 2,164.  Arfy, lutnie 
55 



























































































a74  SKRZYPCOW. - SKRZYPIEC. 


skrzypice. W. Pofł. HF, 517.  Wskok się do skrzypic rzu- 
cisz, Po skrzypicach w p zany. Bies. Ć 2. 'lylko boga 
- a skrzypie. Rys, 44, 65; o nic więcey nie ftoi). Jużsmy- 
czek i skrzypki me niepużytecene Powiesić na czasy iłary 
muszę wieczne. Petr. Hor. G3 6. Małym dzieciom bę- 
benek ato skrzjpeczki u nas duią, żeby się zabawialy. Petr. 
Pol. 2, 525. - 2) Skrzypice na niebie, gwiazd złożenie 
skrzypicom coś podobne, /yra. Cn, Th. 1011, die Seyer, cin 
©Getirn. - b) Skrzypica, ryba morska łyra. ib,, ein Stejifdy. 
SKRZYPCOWATY, -a,-€,-0 ady. , na kształt skrzypców, 
grigenfórmig. - Boran. Liście skrzypcowate panduriforme 
„folium , okrągawo zakończone, ma boki nakształt skrzyp- 
ców wycięte. Botan. 55. SKRZYPCOWY, SKRZYPI- 
CZNY, -a, -e, od skrzypców , Wiolin=, Bh. gaujlicth, 
Sr. 1. bufilacze, Vd.goslen, Re. CKPHNOUHAIŃ, CKDANK- 
WNIŃ, Gory 4ÓLIHAIŃ ; n. p. firony skrzypcowe. Ld. Skrzy- 
piczne pieśni, /yrica carmina. Cn. Th. 1011. SKRZY- 
PEK, - pka, m., BA. bauflat, Sło. bubec, (ob. *gędziec), 
Sr. 1. bubiewj: Sr. 2. gdrj, (cf. gracz); Fd, godez, vio- 
linar; (Pd. et Crn. gosłar, : co skrzypce robi); Hg.hege- 
diis; Sła. hegedish, (Sła. hegedar, : co skrzypce robi); 
Rs. cxpunasb, eu/g. noryąaao; Ee, cmnisnnkb, nrpato- 
wii na mycakińckoub opyąin cmalukoxb, ob. smyczek); 
graiący na skrzypcach, karezemny muzyk, bet Geiger, 
iolinfpieler, Bierfiedler. Kaczmarz ma mieć muzykę 
swyczay:ą, Dudę i skrzypka, którym tanzcznicy płacą. 
Haur. Sk. 156; (ob. Rzępolić, rznąćj. Gdy deszcz szedi, 
biedny musiał skrzypek skończyć, gdy mu ftrony odwilża- 
ły. Pam. 84, 1133. - $**. muzyk, poeta, Śpiewak, Rus 
ficus, Singer, Dińter. W szkole Pytagoresowey Śmie- 
szna to rzecz mody, Niźli być filozefem, zoftać skrzypkiem 
wprzody. Min. Xyra,501, Na głos Orfeusza, fkrzypka 
"Trackicy góry Wyzuwały się z dzikicy tygrysy natury. 
Dmoch, Szt. R, 96. Stań mi tu sławny Tassie, Włoskiey 
skrzypku ziemi. Zab. 12,169 Zabł. - 2) skrzypek, - pku, m., 
dem. nomin. fkrzyp, cin fleineś Snatren. Ofatni oddech 
skrzypkiem z piersi się dobywa. Zab. 16, 359, dać Rócheln der 
SBruft. Skrzypek w piersiach konaiącego gra. Tr. SKRZY- 
PIEC, - pca, m., Bł. ffftipec, naczynie, do ciągnienia zło- 
czyńców, dla wyciśnienia czego od nich, ein goltertnftru: 
ment tgiedel). Gdyiey ten iunak opowiadał, iak wiele głów 
zabil, iak ieft mężny; była w ten czas iak na akrzypcu, 
boiąc się, aby iey też tak nie zabił. Gor. Dw. 89, fie war 
wie auf der golter. Wie złodziey, iż wilk nosi, a potym 
go też poniosą, iż mu bydź pewnie albo na akrzypcu, 
albo magałęzi. Rey, Zw. 134. SKRZYPIEĆ, - iał, - ieli, 
skrzypi , skrzypie Med. ndk., skrzypnąć idnel., Skrzypać 
Centin., Bh. fjttipiti, ffirtati, fjtrtam, fffrtam (ef. krtań), 
wtzati (-f. wrzawa, cf. wrzeć); Sło. zubami ftiipim, gaz. 
fittipim frendo , ob, zgrzytać; Sr. 1.tjipu, itjercjju; Crn. 
shkóraiu, grenzhati, shkriplóm, shkripati, shareblam; 
Fd. sharipat, shkriplem, shkripam, zvizhati, (cf, kwi- 
Cro. skripati ; skriplyem, 





























pati; fg. sckripati, (sckripati subima, + zgrzytać); Rs. 
cxpaubink, ckpunuywb; (Erym. cf. Germ. fdytapen, no- 

rum skrobać, chrypka, chrnpka; chrup etc), ton wy- 
dawać przykry, uszy rażący, fnitren, fnarten. U Zmu- 
dzkiey kolasy oś nigdy mazi nie uzna, dlatego koła dzi- 





SARZYPIOTAC - SKRZYPLIWY. 


wnie wrzeszczą , takież i na Rusi, i ztąd ona przypowieść: 
skrzyp. by Ruska kolasa, Gwag, 429, Koło naygorsze nsy- 
kardziey skrzypi, Fzep. 127. Co”szpetnego, to i zlego; 
int gorsze kola, tym bardzićy skrzypią, Glicz, Fych, P6b. 
Otóż ia będę zgrzytał na was, iako więc skizypi wóz bar- 
dzo nałożony siana. 1 Łeop, Am. a, 13. Piędzey dziś, 
niźli chory.; zdrowiem płaci duży, Wszak skrzypiącego 
koła , mówią będzie dłużey. Kchw. Fr. 79. Drzewo, któ 
re skrzypi, dłożey w lesie fłoi. Rys. Ad. 13; cf. łatane 
zdrowie dłuższe), * Drzwi wydaią złodzieja, gdy skrzypną. 
Pot. Jow, 40. Dizwi skrzypnęły. Bard. 7r. 448, Skrzypi 
piła, lina. Cn. 74. 1011. Kto wytrwa, kiedy fół i drewi 
akrzypią, wytrwa, kiedy i łóżko będzie skrzypiało. Rys, 
Ad. 27. Skrzypiące zawiasy. Brud. Of, D3. - Śnieg 
skrzypi pod nogami, kiedy mróz, bet geftocne Snee 
tnirtet, Na dworze dziś z mrozem oftry wiatr uszy szczy- 
pie, skrzypi podbótami. Opał.sar. 70. Skrzypiące mro- 
ay. Tward. Wt, 240. Tchnienie skrzypiące unieraiącego. 
Wys. Al 43a, baś Nódheln des Gterbendeu. - Droady 
skrzypią. Ban. J. 3 6. Żórawie skrzypią. ŚL. Dz, 3oń. 
Kania skrzypi; kawka kwacze, 70/. Saut, Sy. - $. tr. fig. 
Skrzypi sprawa, skrzypiąc idą rzeczy, oporem, opoką, 
niesmarownie, niegładko, nicrzesko, iak po grudzie; Die 
Gage biutt, mil nit redt fort, eś gebt nit wie eś fol, 
niót gefhmiett, nit vormdrts. Na dobrey wodzy chłop- 
ftwo trzymając, wszyftko porządnie, a me skrzypiąci zie. 
Kosz. Łor. 55 b. Nikt bez wady; skrzy iąc świst z da 
wna idzie i ftać będzie. Fr. Ad.tog. otmińter: wszyfiko 
skrzypi temu. co Żaluie pieniędzy. Per, Arg. 112. kto 
amaruie, ten poiedzie). Similiter: Kto pierwsze targi opu- 
za, częfto się musi z swoim do domu nazjd skrzypać, 
Pot. Arg. 514; nazad się wlec). - 2) Aatiu skryć, 
skrzypieć czym , mit etwaś fnatren, ein Gelnatre mad 
Ktoś skrzypnął drzwiami. Teatr57,84. Bramę iednę ode- 
mknęta tak, że zawiasami naymniey nie skrzypnęł:. Olw. 
Ow.599. Stanąłem pod drzwiami, słucham , skrzypnię- 
to. Teatr 16 b, 24. Skrzypnąć było, daiąc zvać.. Groch. 
W. 419. - $. skrrypać na skrzypicach, = rzępolić, grać, 
fiteidhen die Bioline, (fiebeln), geigen (fóraven:. Skrzyp” 
cy, gdy przed nim skrzypali, W; niemocy go pocieszali. 
Pieś. 152. Próżno temu skrzypieć, kto nie chce tańco- 
wać, Rys. Ad, 59. Próżno temu skrzypać, kto nie chce 
wykrzykać, Cn. Ad. $54; cf. mów ty Ścienie). Chotby 
dziś i Orfeusz skrzypiał, co całe piekło usypiał . 
Arg. 166 - $*. alirer: 
s pierdnął głośno, einen gatget fabren lafien. Cn. TA. 1241. 
SKRZYPIOTAĆ, SKRZYPOTAĆ, - al, - oce, med. ndk., 
Śr. 2. (dtripotafh; skrzypliwie krzyczeć, cin Inirrenteś 
Gefyrcy bdren lafen. Jerowie skrzypiotały. Ban. 7,4, Żrze 
low, rozdziera a krwawą paszczeką skrrypoce, 4. Kch, 
W.a51, Chodk. Kofl.17, ct, zgrzytać, (uitfhen. SKRZY- 
PLIWY , SKRZYPNY, -a, - e, SKRZYPLIWIE adv., 
BL, (fttipewy, wrzewń (06. wrzawa), Sr. 1. fiipatć, Fd. 
shkripau, Ross. ckpunywiń, ckpunanskiń , skrzypiący, 
skrzyp wydaiący, fnartenb, fnitrenb. Wóa skrzypliwy. 
Zab. 10,46 Ke/f. Skrypliwe derewo i zdorowe preskry- 
paet, Russor: zły dobrego zepsuie. Cn.-4d.1351. Skrzy- 
pne wichry. Przyb. Ab, 160. Pont wiatry skołatany wre 
skrzypliwie. Bard. Luk. 77. Morse to dzieli od sktzyp- 



























SKRZYWDZIĆ - SKUPNOSC. 


ych Trynakryi brzegów Kalabryą. Przyb, Mile. 57, SKRZY- 
PLIWOŚĆ, - ści, ż., własneść skrzypienia, 06 Gefnat 
te, Getnirte, Re. czpanygecmk. 

SKRZYWDZIĆ 06. Krzywdzić, SKRZYWIĆ, SKRZYWIAĆ 
«6. Krzywić. SKRZYŻOWAĆ ob. Krzyżować. 

SKUBAĆ ob.Skuść. SKUBACZ, SKUBAK, - a, m., SKU- 
BEK, -bka, m., który co skubie, wyskubuie, det Żupr 
fet, Rupfer. SKUBACZKA, - i, ż., która skubie, bie 
Bupferinn, Nupferinn. SKUBANKA, -i, ź., wełna lub 
inaza materja skubana, etwaś Gezupfteś, gezupfte SBolle 16. 
SKUBISKO, - a, n., mieyste skubawia, der Ott, wo et: 
maś gezupft oder gerupft wordem. Skoro oskubie iaftrząb 
drapieżny pardwę , co mu zbyło a pyfku, Jedno wiatr rvz- 
niósi, drugie widzieć na skubifku. Por. Pocz.214. - *$ Sku 
bią orła naszego sąsiedzi, ale da bóg, przypłacą swym w. 
anym iego "skubisk pierzem. Por. Pocz.8; iego skubanie. 
SKUBLICE, p/ur., u miecznika dwoiakie, okrągłe i g 



















Śobleifen, beym Sdwertfeger. 

SKUC, >kować ob. Kuć, Kować. SKUDLIĆ o$. Kudlić. 
SKUKŁAĆ ob. Kukłać, SKUKSAĆ ed. Kuksać. SKULIĆ 
ob. Skolić , Skomlić. 

SKUP, - u, m., Crn. skópa, Rs. czynb, skupowanie, ku- 
pieniem nabywanie wielu rzeczy, der Bufammentanf, ku- 
pienie od kogo, der Sauf, daś Wttaufen. Soltyftwa na 
skupie bywały. Vol. Leg +, 108, na przedaży, zuta Bele 
ta Młyny, dające trzecią miarkę ftar.Ście, maią bydź 
ma skupie, t. i. do wykupienia.-Ov. Zeł. 18, tottauf, Lod: 
taufen. SKUPIĆ cz. dk., Skupiać ndk., (Buh faupiti, 
s skąpić, Rg. skuppiti, 'skupglivati colligere, congregare. 
lRg. skip, « zbiór, oó, kupa; Rg skuppa, skuppo. :ra- 
aem, wspoł; Cn. skup, : pospóliwo, razem; D/.zkupiti 
congregare, DI. zkupschina, : zbiór; Cro, zkupim con- 
grego, zkupchina congregario, zkupa, szkip, s razem; 
Br. kuppiti , skuppiti , nakupitk col:gere, fkup, fkupscti- 
na coacervatio, skupno simu/; Rs. ckonńmk, cKonaFiDk 

akąpić, ckyniinkca ; 3ackynwnkcx skąpiąc 

zbierać, cosoKynnuik, coBORyntX.ib połączyć, cOBO- 
xymaćwie połączenie; Ee. cooóktn.i, cooFkewii0 połą- 
czyć, ob. objąć); do k=py zbierać, zgromadzić, (xl. aku- 
pować), hdufen, aufbdufen, żujammen bdufen Rośliny 

w gromady skupiać. Boran. 1g6, Pospóliiwo podżegane 

skupia się Uumoie Gaz.Nar. 1, 250. Moc fkupiona i zje- 

dnoczona zawżdy mocuieys-a niż rozdzielona. Hetó. Star, 

655. Zły naród skupiał się około fsłęsznego Mahometa, 

Rey Ap. 82. Gwiazd senat na niebie fkupiony. Dar łot. 

3,14. Gałęzie skupione, conferti, gętto ze wszech ftron 

pień okrywsią, Jundz. a, 11. Skupienie, aggregatio, 

związek cząftek iednorodnych. Sniad. Chem. a. - Nie do- 

kucza iedna bieda czleku ję wiele skupi. 7earr 24 b, 

70, zbiega się do kupy). SKUPIEŃ, - pnia, m., Boh. 

fupowatel, Ra. ckyumaxb, który skupuie co, n. p. potrze- 

by ftrawne opsonator, parariu:, Mącz., cin ufammen: 

taufer, Mufldufer; cf. Przekupień). Rg.skuepitewl.sk p- 

glivaz, skuppionk, skupióz, skupza, s zbieracz, /. sku 

piteglica, skopproniza; Bs. kupitegl. SKUPNOŚĆ, - ści, 

ż.. pokuprość odbyt, guter Ubzang einer Baare im Bets 

tanfen  Jangonium nauka wysuuknienia a ku skopności 

przyrządzenia. Mącz. Nieskupność, nieodbyt albo sły 









































fte, do wybierania drzewa. Mag, Mscr., dłubaczki, * 


SKUPNY - SKUSC. 


odbyt kupi, dnęasza. Cn. Th. 526. - $. skupność, prze- 

dayność, bie Bertdufiińłeit. SKUPNY, -a, -e, SKUP- 

NO adv., pokupny, dobry odbyt maiący, gut adgehend, 

leidt zu verfaufen, piel unb leiht Liebyaber unb Sdufer fin= 

denb. (s. skupglir, koji se mosgo skuppiti, » sposobny 
do zbiera: Ross. comoxynnani połączony, spólny). 

Skupne rzeczy gdzie; dobry odbyt na co. Cn. „Ad. 1046. 

Futro rysie, im bielazo i cynkowatsze, tym skupnieysze i 

droższe ieft. Haur Sk. 368, Cnota skupnicysza ni 

to i drogie kamienie, i słodsza niżli miód w *pl 

1 Leop. Ps. 18, 11, połądliwsza, 3 Leop.). Nieskupny, 

nieodbyty, inuendibilis. Cn. TA. 5a6. Skupnemu winu 

nie potrzeba wiechy. Kchw. Fr. 113, Paszk. Dz.58. Man- 
gonize, wysmukuię.piękrzę, foremno a skupno czynię. Mącz. 
kupny , mogyr; być kupionym, przedayny, vettóuf: 

Venalis skupny , co ma dary łatwo się da przedaro- 

wać. Mącz. - $*. skupny, kupiony, skupowany , Ross. 

cxynnak, gełanft, jujammen gefauft. Odbieżysz skup- 
nych wiosek i domu pysanego. Łib. Hor. 44, SKUPO- 

WAĆ, -ał, - nie cz. ndk., skupić dok., Bh. et Sło. fu: 

powati. Sr. 1. romadu (upnyu; Crn. skopijem, skupijem, 

(Crn. skopiti mencando lucrari); Cro. zkuplyirati, zkuplyś- 

Im ; Rs. ckynuma,ckynam ; Ee. npexynawmu, nepeky- 

», ckynamk, kupuiąc zbierać, zufamnientaufen. Koni 

wiele skupowane. Bizk. Pod. 13. Ktuby zboże na drogość 

akupowai, aby ie droźćy przedał, ma być karan dwudziefią 
złotych. Saczeró. Sax. 177. Potrawy skopuię, obzono. 

Cn. TA. 1012. Skupowanie, Bec. cxynna, - $, Śkupić :ą- 

la peliere vicinum agris pretio. Cn. Th. 1012, einen 

jśłaufen, ob. podkupić. 

SKURCZYĆ 08. Kurczyć, *SKURCZYWAĆ cz/ł,, zwy- 
czaynie ściągać, Cre. zkerchijem, zufammen zu ziegen ple» 
gen Żołądek rosciąga się za włożeniem w niego potraw, 
i zaś skurczywa głodny będąc. Sał. pr. 139. , 

SKUKŁAT, - u, m., (cf, Rs. ckopayni cortex); skóra fla- 
ra, dołatania. Dudz.57; *skurat, Smotr. Elen. 38, Smotr. 
Lam. 205, cin alter Sederfied. | Skułaty ftarych bótów. 
Urząd, 45a. Pai szkurłacie! Por. Arg.io3, psia iucho). 

SKUKWYSYN ed. Kurwa. SKURWYSYŃSTWO, -a,n., 
zadawanie od matki, łaianie, Żeś nieuczisćy matki sy- 
nem, Urebliweit von Muttesfeite. Gdy szlachcic szlach- 
Cicowi zada skurwysyńtwo,, tedy takowy swowolny ma 
dać owemu, co mu nałaiał, 66 grzywien. Tarn. UJ. 124. 

SKL-ZYĆ oś, Kirzyć, 

SKUŚC, stubł, skubie ez, dk., skubnąć idntl., Skubać łon- 
tin , 5A ffubi, (f'ubi, fflutam, (fubam; Sz. 1. ftolbacj, 
folbu, feltam, fotmbu, fewtam; Sr. 2. fubajh; Crn. 
'akubfi. skinem, plęti, (cf. pleść), piplem, zoledram; 
Vd. skubf., skubel, skulem, (Vd. skubat rodere, sku- 
biti, frugati, s firugać, saczypać), pipati, opipati, pi- 
plm; Cro. stkubszti, sakibem, skubfii, zkubzti, skubem, 
(chiipati euellere|; Rg. skóbfi. izkubiti; Bs. cinkati. ia- 
cinkuti, sctimuti, usctinuti, cjuppati, guliti ; -Ra. gate ma, 
apmk (cf. Re. ckoG6AMmk, fdabcn); szczypiąc wyry- 
wać, jupfen, tupfen. Czemu łufkę z ryb skrobią, mnie- 
mam ktemu pono, Że gdyby pierze miały, toby ie sku- 
bano. Kehw. Fr. 13. Jedne ptaszki skubi, a drugie na 
różenek wścibia. Falib. R, a. Maysłabszy może fkuść wu 
sdechłemu brodę. Per. P. 554. Sierć z iego kożucha za 
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rolikwiie skubli. SK. Dz. 1001, Uflrz, Kr. 1,64. Kogoż 





amaczniey skuść, iedno gąsiora, co ma gęfty mech? Fa- 
lib. M. Skuść go 2 piórek i z skrzydeł odziera. Birk. Dom. 
88. Strzyże, mówią, nie skubie dobry pafterz owce. Pot. 
Jew. 2, 21, Petr. Ek. 29. Złoto skubię, Crn. refuam, 
Golb zupfen. Fleytuszki z skubanych nitek z białego pło- 
tna. Pez, Cyr. 1, 69, ib. 2, 7. Nie skubać po głowie, po- 
prawuiąc forbotków, bryżyków albo wianeczków, Rey 
PAR.Fffa, nie skrobać się po głowie, - $. skubać kogo, 
+ ogołacać, einen tupfen, zupfen, plńndecn, auśzieben, 
eutblófen. Mialto pomocy i miafło obrony, Skubie on te 
nędzniki, iako iaftrząb! wrony. Rey Wiz. 125 6. Choć 
cię tam nie zagniotą, iednak przedsię skubią, Nie każdy 
tam wyleci, iako przyszedł z szubą. Rey. Wiz. 104, 
Nie patrząc winnicyszego, ale nieboraka, Gdy widzi, 
iż ieft ce skuść, skubio więc peoftaka. Klon. Hor. 
18, Sak. Kal. D 2 5. Widząc, iż tam nie było coskuść ... 
Ger. Dw. 194. Zkąd się tak firoi służąca, nieinaczey, tylko 
mię skubać musi. Teatr. 7, 14. SKUBAĆ się Rec., bur- 
dać się, kuftrać się, langfam tónbeln, 5. B. beym Antlei: 
den. Skubię się, leniwo się ubieram. Dudz. 22. Gdyief 
godzina wania, nie skubźe się. 1 Zeop. Syr,32,15, Wier- 
cą się , skubią się około regefirów , nie wiedząc, iak maią 
co czynić. Glicz. Wych. J 4. WA 

Pochodz. desłubać, naskubać, oskubać, podskubać, 
poskubać, przyskubać, rozskubać, wyskubać; skubanka, 
skubacz; skubisko. 

SKUSIĆ ob, Kusić(, SKUSZNOŚĆ, - ści, ż., pokuaność, 
gdy kto bywa pokuszonym, Zk. ztuffenoft, Crn. skushna- 
va, Vd. wkushnava, Cro. zkifsnya, bie Merfuńuig, daś 
Unterliegen den Betfuónngen, die SYwańhcit. Panie, po- 
moż moy skuszności. Ryb. Ps. 25. 

SKUTECZNOŚĆ, - ści, ż., dzielność w skutkowaniu, die 
irtfamfeit; BA. aućintiweft, (BA. futećnoft raeczywiftość, 
iftota) ; Sie. pronitawoft: Sr. 1. wubjelnofcj; Vd.serzhnuf; 
Cro. kreposztnoszt, nachinyenoszt; Rg. tvornos; Ross. 
aBameasnocmh, AnińemseBa! Ec. aKucmeo, ADU 
cmammeAbHOcnIk, ABAameakcmao. Sam nie wiem, Co z: 













































Hier.'a. Ta przyczyna muiey lub więcćy ma wqobiesku- 
teczności. Mon. 76, 40. SKUTECZNY, -a, - e, SKU- 
TECZNIE adv., Bh. ftutećny, aućinny, (cf. uczynny), Au: 
Glnliwh ; Sło. pronitawi, (cf. przeniknąć), (tutfownć, 
tećnć, mfłuttu zeapse; Sr. 1. wudjelnć, ftuttownć; Cro. 
kreposzićn, (cf. krzepić) ; DI. chitorat; Rg. cineechi, (cf, 
czynny, dzielny), tvoreechi, (ef. tworzyć); Rs. ABameak- 
muń, Abimeahunik, camoaDWcmsennniń; Ee. ABR- 
cmseRHLIŃ, AŃHcmaMpreabKAIK , camoAŃRemaamexs- 
mui, abnameakuarń, alAxameabno, coAŻnieabuAih, 
skutek przynoszący, dzielny, wirtfent. 
umowy, gdzie oręż prawo daie. Nar, Hf. 5, 10. Skute- 
czna przyczyna, causza e/ficiens. Karnk, Kat.a75. Sku- 
teczny do wyperswadowania orator. Nies, 1,59, We wa 
fikim pilny, wierny, użyteczny i skuteczny był panu awe- 
mu. Men. 70, 669, niedarmoiad). Aryftotelcs we wszy- 
fikich s xych dyskursach ieft skuteczny; urilis. Syr. sk. 15, 
niepróżny, nieczczy. Skutęcznym uczynić, Ec. O6AKa- 
cmnmosamu. **SKUTECZNIĆ cz.ndł., uskutecz. zj- 
ać, wirtlih maden, oolfifren. Skutecznić się, peł- 
się, in Grfilung gehen. Tak on wrożył; nam teraz 























c a skuteczność iukąś taiemną ma Żywy głos. Zeop. 


Nieskuteczne są 


SKUTKOWAC. 


wazyfiko się skuteczni, Dmock. 7/. 41; Ee. sGainiemsca. 
SKUTEK, -tku, m., (Bh. et Slo. ffutet factum, Sr. 1. 
ftutt , ffutjit dzieło , ftutjam, broię , ftutjenił patrator). 
Śxutek, wypadek ziakiey przyczyny, działanieicy, Fd.na- 
haja, dogod, ishaja ; Rg. tvor, (ob.twor), djello, (06. dzieło), 

porod); Re. ABRemsie, ABicmse, nocaBą- 
„ pośledz); Ee.a6nmte, (eb. sbydź) , bie Wit» 
Jakie przyczyny , takie teź i skutki. Modrz, Baz. 
Gdzie iednakowa zachodzi przyczyna, tam skutek 
powinien być iednakowy. Reg. Des. 1, 217. Skutek każ- 
dy od pierwstcy zawisł przyczyny. Zaó.8,47 416. Gd: 
niemasz przyczyny , tam też ani skutek być nie meże; sub- 
lata causa, tellitur effectus. Zygr. Ep. 77. Nie bierzmy 
madsiei za skutki. UJ. 2, 14, daleko ztąd doowąd; 
Cro, od rechena do astworei Ik od lissta do koren: 






























Med rechenyem y ztechenyem gora je poszred; » od rze- 
czenia, (od słowa), do czynienia, Jak od liścia de korze- 
nia 


między słowem a zjszczeniem ief góra w pośrzodlu). 
Dla dobrych skutków źle czynić się nie godzi. Zeatr 42 c, 
69. Kto się do cudzego dobędzie domu w myśli kradzieży, 
czyli to zamysł iego bierze czy nie bierze skutek, pod tęż 
karę podpada. Of». P, K.1, 509. Po prawie nic, kiedy 
skutku swego brać nie ma, Gor. W/, Q a b; kiedy wyko-, 
mania mie ma). Chciał daley mówić czarnoksiężnik fłary, 
Lecz poznał, Że iuż skutek brały czary. P. Koń. J. 335; 
iuż skutkowały, fie wirtten (hon, thaten (hon. igre ie: 
tung. To na ten czas do skutku mie doszło. Śtryik. 1Ba, 
eśtam niót gu Stande. . Będąc na nowym pańftwie, umy- 
Śl! pokazać sarazem skutek mniemania o dzielności swoiey. 
Stryik. 318. Wieszże, skąd nasze miody? Skutkiem są 
pracy i sgody. Nieme. P. P.114. - Spór o skutku abo 
doftoyności Ś. Sakramentu, Baz. Ą/. 365, o skuteczności, 
dzielności irffamfeit. - Skutkiem, w skutku, w sa- 
móy rzeczy, rzeczywiś Sle. ftutećnt, mw ftuttu, ffut: 
fowuć, zeapse, (n det That, mit dee Tgat. Wyfępek ten 
nie tylko groził, ale i w skutku krwi rozlewu był przy- 
czyną. Ofr. P. K. 1, 264. Jż niepłonuie mówię, w sku- 
tku obaczysz obietnicę moię. Teatr 25 c, 33, Cokolwiek 
jsz, skutkiem to chętnie wypełnię. Teatr 4ad,D, Nie 
miłuymy słowem tylko albo ięzykiem, aleskutkiem i praw- 
dziwie. 1 Leep.1 Jan. 5, 18, uczynkiemi prawdą. 5 Łeop.). 























*- *$. w skutku odeswy Przećw, Prefektury i t, d., pod- 





ług Niemieckiego, zu golge der s powodu, z prsy- 
czyny, na fundamencie, na zasadzie, fłosownie donicy. - 
*6. 2) skutek, Bh. et Slo, fłutef, dziełu, uczynek, rzecz, 
GBett, Hamdlung, Tgat, Sade. Póydźcie a eglądsycie 
słutki Pańskie, co za cuda uczynić na ziemi. 1 Leop. Pr. 
45,9. Wszyfkie skutki, które uczynił bóg, trmaią na 
wioki. 1 Leop. Bcl. 5,14, Gdym się obrócił ku wstem 
skutkom, które uczyniły ręce moie, uyrzalem we wszech 
rzeczach marność. 1 Leop. Eeel. 2, 11. Kain zabił bra- 
ta, Że skutki iego zło były, a iego bratą sprawiedliwe. 
1 Leop. 1 Jan. 3, 1a. Poznaway nie po słowiech cało- 
wieka, ale po skutkach, ReyZw. 1466, *Spaniałem uczy- 
nil skntki swoie, nabudowałem sobie domów , i 
łem wiunic, naczyniłem ogrodów , nadziałałem 
wów. 1 Leop.Ec.2,4-7. SKUTKOWAĆ cz.ndł., sku- 
tecenym być , skutek czynić, działać, do skutku przywo- 
dzić, dokazować , wykonywać, wirten, GBirfung th, Be: 
wettfteRigen , ausfiigten; 24. aućinfowati, pifobiti; Sr) 

















SKUTNEROWAC - SKWARLIWY. 


ftutfnyu, diewam (ftutju perpetro); Vd.delati; Rg.uzb- 
korati; Re. Adiacaosacaż. Przypisować komu sprawę, 
ief to głosić, iż on ieft idy akutkuiącą przyczyną. Mx 
16.58; Rs. abliernaywigiw. Skutkowanie, Ec, coąb%: 
wie. - Skutkować, o lekarftwach, Ks. nocaś6ama. ; $. Bie- 
y czym prędzey, skutkuy to przedsięwzięcie. Sras, Num. 
1, 195, uskuteczniy, doprowadź do fkutku). 
SKUTNEROWAĆ, ob. Kutnerować. SKUTY eb, Kuć, Ko- 
wać. SKWADRA 0%. węgielnica. SKWADRON o$. Szwa- 
dron. SKWADROWAĆ oś. Kwadrować. SKWAMA ob. 
Łuszczafty kat | SKWAPIC się, SKWAPLIWOŚĆ, 
KWAPLIWY, SKWAPNY, ob. Kwapić się etc. 
SKWAR, - u, m., SKWARA, - y, ż., (£tym. 
wrzeć, cf. skwierczeć), Ec. nipb cóxnesmini, ( 
parność , parne gorąco słoneczne, ogniowe, fówóle $iże, 
Gówtle, (ómelzende Hige (fo daf alles treufót oder trdiht). 
Cro. krirdamnun; Rg.ożkvar, zquarna, zquarnos, zkvarn 
macula; Br. quar labws, defectus, detrimanium; Ban. 
gquar, cquarnoft, s plugafitwo; Cn, squdr, s wesą usznaj 
skwarna,poskwernić; Rx. cxBapa, CxsepuOcmi, CkneQ- 
móma,cksćpua, plugawość, cxsopeub szpak ; Bc. ckaćpi- 
emsa, paakie amaw cznepnoąBucmna, plugafwa; cf, 
Gr. osię fiercur), Chmura na powietrsu dżdżyfa, 
słońce iey przypiecze skwarą swą ognifą , węglem sda się. 
Tward. Wł. 193. Wino się mąci, gdy bywa wielka skwa- 
ra lecie albo ielki zimie. Crerc. 348. W kraiach 
wilgotnych lecie nie bywa skwara wielka. Cresc. 15, Róża 
skwarem zwiędła w suchy liść Zał. 9:39 Zał. Mi- 
nęly słońca letniego skwary, Łaskawa 
Nar. Dz. 2, 188. Przykre Pai wdotoklogo sko 
246, kanikułs, - $. tr.fig. Skwara na mię, skwarno 
grzewa mi, duszno mi, ciasno mi. Cn, 74, 13a, mirift beif, 
bange; eś wirb mir warm; man mat mirwarm, jcgt mirzu. 
- fg. Wszeteczny zawżdy podoba się sobie, Chociay go 
zewsządiszpetna skwara skrobie. Rey. Zw. ża0 b, zepsi- 
ta krow/, Świerzb it.d.). - 2) skwara kruszców , aużel, 
łuska, Włod., Sóladen; Ra. mxBa.a, 1UKBapkna, KBaQ- 
xa, maaxb, Gall. scoriea, Lat. scoria; baś Gefhut, (ct. 
Germ. Sóiten mosiężna skwara; sguama. Cn. 
Th. 1059. - fig. Teofil Ortólog skwsrów Luterańskich 
dymem okopciały, do Litwy przybył i Ruś tymże czadem 
zaraził. Smotr. Ap. 96. SKWAREK, - rka, m., Boh. 
fftwaref, Crn. ozvirk, ozzvirk, Cro. ocavirek). Kawał tłu- 
ftości lub tłufiey skóry skwarsoney, sspórka, ein getrófóteś 
Gtic gett, cine gepregelte gettiywatte. Na sparzonym 
mieyscu cała skóra chorego podobieńftwo miała do skwar- 
ka lub ftrupu. Perz. Cy7. 1, 124. Kości moiejsko skwar- 
ki wyschiy. Smotr. Lam. a. - SKWARKI, SKWARECZKI, 
SKWARCZKI, - ów, płur., szperki, skrzoczki, szwedy, 
skwarzone okapki słoniny, Ross. suimonxu, gepregelte 
Gpedgriefen. Są tacy pieszczosskowie iako lisowie, co 
ie skwarczki karmią; a potym ubogi lis ani się obaczył, 
kiedy w fępicę wpadnie, Rey-Zw. 159 5, Kości m. 
iako skwarczki wyschły. Leop. Pa. 101, 4. - $, sucheróz- 
gi, 1usz, dkrre prafelnd brennende Oeifer. Do chatki 
trafił jeden z owych rozeslańców, J tam króla przy skwar- 
czkach wiódł miafto kagańców. Pot. Pocz. 241. SKWAR- 
CZYĆ o$. Skwierczyć. SKWARLIWY, SKWARNY, - a, 
-e, Vd. skurn, Ross. cksepuati, cksepuónani, brzyd- 
ki), parny, duszno gorący, (dwól; (Sr. 1. jtcćnć /rixus). 













































































SKWARNY < SKWIERCZEC., 177 


Upa! lwa skwarnego srogi. Men. 76, 6. Skwarliwo lato. 
Nar. Tac. 2,251. Skwarne-li słońce mdfemu zbożu szko- 











i. Hor.a, 
$ Kniaź. Piiafftwo zamienia się w skwarną nieftrawność. 
Pilch. Sen. (A 2, 368, w wwiekić nieftraw. w zspie- 





jecbadte, verpatcihte Unverdnuligieit. - $. Skwar- 
na, ŚSubf., niefrawność, zapioczenie, Uaverbaui:$łcit, 
verbadter Etuhlgang, verharińte Berftopfung. Opiwszy . 
się, praewracaaięczy, adwa palce sobie w gębę tka, aby 
co rychlsy skwarnę zraucił. Rey Zw. 114 b. Oźrzałcom 
syropy w gardło leią, akwarny od traeciego dnia w Żo- 
łądku macaią, a ono im w brzuchu pełno, a w mieszku 
nic niemasz. Rey Zw. 59 6. SKWARNE, (Cn. Th. 1012), 
» SKWARNA, - y, ż., lekarftwo na womity dla ptaków 
myśliwych, JFfod., Breńmittel fór einen Gtofvegel. Próż- 
mo mi skwarnę dawasz, ia nie będę gonił, Bym też nay- 
bardziey piwa wczorayszego zronił. J. Kch. Dz. 2a1. - 
$'. Skwarma, ercrementum accipitris. Mącz., ob. dyaloż- 
ta pod skwar. SKWARNO mi, ob. Skwara na mię. SKWA- 
RZYĆ cz.ndź., Bk fftwatitt, Sło. (fl 


Cro. czyreti 














prażyć); (Rg. zquarnitti, » brudzić); Bs. erriti, qvrrjeti, 
svrigsti, poprigati, (Ban. qui labefacere, qquarnit 
oqquarniti inguii polluere; Rs. cksepuumk nieczy. 
ftym uczynić, o, Poskwiernić); tłuftość iaką prażyć, frós 
fden, treiften, ctwaś Getteś prdgelu oder iber dem Geuet 
gerochen lafien, fo Dab eć Irófót. Rozpalone naczynie na 
Żarae ogniiłym Skwarzy tłuftość, i rzuca wybuchem pieni- 
fym. Dmoch. JI. a, 247. Łóy skwarzyć, Teatr 14 d, 25. 
- tr. fig. Faląris srogi skwarzył lite z miedai cielce z lu- 
dźwi. Zad. 6, 585 Nar, Węgle skwarzyć. 0/. Zel. 45, pa- 
lić, dusić, tlić węgle, Moklen brennen. Piecnaakwarze- 
nie węgli Rud. 577, Gteintoblen rdften. - 
Jig: Człowiek skwarsy mózg na wymyślenie różnych wyna- 
łazków. Zub. 15, 285, suszyć mózg, głowę łamać, fih den 
Sovfbrejen, Rezkochany skwarzy się. Zebr. Ow. 152, pała. 

SKWASIĆ, SKWASŚNIEĆ, oś, Kwasić, Kwaśnieć. 

SKWEROWAĆ cz. ndk., broń prezentować, baś Gewehe 
prdfenticem. Szylwach skwerował; warta ftanęla do bro- 
ni. Mon. 65, 301. 

SK WIERCZEĆ, SKWIRCZEĆ, *SKWARCZEĆ, -ał,-y Maed. 
ndk., Skwierkuąć idnil., ( Etym, cf. skwar, ob. wrzeć); 
skwierk wydawać, ein tafelnbeś Gerdu(de von fiń geben, 
prafciu, ziiQen, wie gligenb Cifen im talten MBafet; BA. 
twicjm; Vd. zverzhati, zvershi; Cro. szkvarchim; Rag. 
skraracjatti, skraarcjati ; Bs. sqrrricjati, qvrricjati) ; 
rozpalone w wodzie skwirczy. Dudz, 21. Sk 

gorące w ogniu, woda w ogniu, oley abo ogień w 

Th. 1012. Leią wino na wapno niegaszon: Ą 

tedy będzie skwierczało, puszczając z rozpa- 

dnie się. Czesc, 342. - $. Jemiołuchy skwierczą. Ban. J 35. 

Skwierczy w dymnym dachu iaskofka. Kane. Gd. 241; 

świerkoce, zwitfóera, girtem. - 2) Skwierci uskarżać 

się placzliwie, wimmetn, jammern, winfeln, flagen. Ukrsy- 
wdzony skwierczy. Cn. Ad. 548; nędza milczeć nie umie). 

Stał Ś, męczennik iako słup, ani skwierknął, a 

gdy go kaci'drapali. Sk, Zyw. 2, 10. - $, płaczliwje pro- 

sić, welnenb bitten, auflehen. Rusacy ratunku Kazi- 
miersa przeciwko gwaltowi Odrowąża skwirczeli; implo- 










































278  SKWIERCZEK - SŁABIEC. 


rabant. Krom, 663. Prussacy przeciw Krzyżakom ratun- 
ku u króla skwirczeli. Krom. 590. S$KWIERCZEK, - czka, 
m., skwierezący, utyskuiący. Wźod., querulus. Cn. Syn. 
745; Sr. 1. wobfforiuynć, wobfforjwatć, (cf. Skarga), elit 
immeret, Oreiner, beftdndiger Slaget, Winśler. SKWIER- 
KLIWOŚĆ, - ści, ż., skłonność do płaczlinego narze- 
kania; Weinerlihiett, beftóndiges Wimmern, Nlugefuńt. 
Cierpiemy chorego skwierkliwość, Pilch.. Sen. Gn. 345, 
Pilch. Sen. li. 2,96. SKWIERKLIWY, -a, -e, -it adv., 
utyskliwy, uskarżliwy, zawsze narzekaiący, greineri(h, witm= 
metnd, bejtdndig Flagenb. Skwierkliwym nigdy nie dó- 
godzisz. Fr. Ad. bi. Co ieno £ natury niedolężnego ieft, 
wszyftko to skwierkliwe ief. Piłch.Sen. Gn, 146, Pilch. 
Sen. lift 370. SKWIERK, SKWIRK, - u, m., skwierczenie 
ognia etc. , das Prafeln, Biften. Skwierk ptaków, Świerkot, 
bdaż Zwitfhern, Girren, Wroblik przeszkadzał kazaniu pj- 
fkiem i skwierkiem. Birk. Dom.38. - 5. skwierk, fty sk, uty- 
skowanie, uskarżanie się, baż Wimucrn, Alazen. Ani 
łupiestwa, ani skwierku ubogiego ludu za grzech sobie nie 
mass. W. Pof. W. a, 1a1. Pospoitwo biedne, by za 
skórą albo pod sercem wziąć, z wielkim skwierkiem swym, 
składać się a dawóć musi. Kosz. Lor/127. Panomiewie- 
le rozpraszania g wiclkim nakładem, a s uprzykrzeniem 
is skwierkiem poddanych czynią. ió, 105, z skwierkiem 
ich żałosnym. Wer, Kij. 14. Uitawicanym skwiskiem na 
nim to wyimogli. Krom. 89. Skwirk, w nędzy Nękanie. 
© Pasz, Bell. A 4, - 3*) Skwierk, drzewo, 06. Swierk. 

SKWIERNIĆ o%. poskwiernić. 

SKWINANCYA, - gi, ź., Ślinogora, Syr.; gu. v.; sed po- 

i iuiegorz. Synanche, Cn. Th. 1013, wrzód w gar- 

. Włod,; Bh. góha, (cf. zgaga); Sr. Ytapna; Crn. da- 
(ob, dawić), gerloviza, gerlorna, (ob. gardło; Vd. 
zheushih, keushih; Cro, kuscher, guachi grr 
gerlovicza, zadusnicza, (ob. zadusić), zadavicza; Dl.gar- 
lavicza, zadusnicza, zadaricza; Ba davnige, aadavnięe, 
akclentia; Jr. schilancia; die Qalóbrdune. Choroba w pa- 
szczękach nieznośna, pospolita psom, wilkom, czasem 
świniem. Dudz. 58; ob. Świnie wrzody. 



























SL. 
ŚLA, > sala. "ŚŁA, : ssła, ob.Jść. SLABAN, 06, Szlaban. 
* SŁABIĆ cz.ndk., 84. trmaceti, trmacóm; Crn, alabim ; Cro. 








szlabiti, szlśbim; 4. raslabiti; Ńg. rasla Re. pr3- 
caż6umb, paacaaGAxiuk, momimk, MONA, CEPIO- 
4umk, ckprosisamb; (Rx. cAaGnnih, CA26A0, : | 








wać, caafumexbHoe purgi nocaa6um przez szpary 
patrzeć; mocAa6wnmeaAkulegaiący). Słabić, ostal 
bym czynić, fówóden, (ówać mańen. Niemasz 
posiłku, owszem ich słabi narzekanie nad firatą swoją. 
Jabł. Tel, 48. Starość wszyfiko słabi, nadweręża i ni- 
»zczy. Śtas. Num. 1, 201. Takie zawady bezprawnie 
przemysł niszczą, a razem oycsyznę ubożą i słabią. Pam. 
88, 1,319. SŁABIEĆ neużr. ndk,, SŁABNĄĆ idnil. 
Slo. ftóbnu, Crn. slabim; Vd, slabuvati, omlahati, omah- 
niti; Cro. szlóbem, hahulyati; Rs. caa6Bmk, caaG6nyma, 
paacaaónymk, paasAa650B, M2NEMOTK, M3HEMOTAMK, 
oapuxabmk, mosgamk, onrosgami ; ałabym się (ać, z 
sił spadać, fówad werden. Oosy im słabicią, chwi 





















SŁABIZNA - SŁABOSC. 


nogi. Mon, 64, 96. Trwoży się serce wemnie i trachleie, 
J ręka czemuś nad zwyczay słabicie. Pa/l. F. 280. Zmy- 
slów słabną sprężyny. /eatr 45 d, 99 Wyb. Zbytniom 
epychaviem ciała duch ałabicie i rzeskość swą traci. P. 

Sen. li 112. Kto bywa wielkiego umysłu , ten serce swe 
zmocni, że mu nie słabicie z boiaźni, a takiego za męż- 
nego mamy. Je7, Ztr, 353, Już mnićy o bogach swoich 
rozumieć i do służby ich słabieć począł. Sk. Żyw. a, Ż075 
letnieć , zrmnieyszym być opuszczając się, $laff werden, 
ertalten in feinem Gifer. Od tego czasu, iak obrócił lud 
awóy na chrześciany, począł olabieć i chorować, w któ- 
rey chorobie umarl. Bieł. Św. 2056. Ciężką chorobą bę- 
dąc zjęty od przyrodzonćy mocy i dużości opuszczony, 
iuż ałabicię, już uftawam. Zaz. Sk. 6 W srogim wię- 
zieniu poc. ął ten nieborak pomału eć. Baz. kf. 52. 
SŁABIZNA, -y, ż,, Bh. flabina, flabizna , Sr. 1. (wabi: 
ne, Crn. slepina, flam, 7'd: podpas, podpafiho, Ross. 
GpiowinMa; « wyższego brzucha boki, Aluk. Zw, 1,48, bie 
ŚBeiden an den Seiten des Mórperó, die Dinnung, bie 
ABamnie, glante, glkyme. Syr.1a26, Kirch.3. Cięty 
slabiznę. P. Kch. jer. 231. - $. słabizna, słabość, sla- 
by ftan raeczy, słabo mieysce, die Sówóde, fówańe Ecite. 
Znać trzeba słabizny pafitwa, za któreby go naysposobnity 
uymować-i psować, A/ok.62. SŁABO adw. , SŁABIUCH- 
No, SŁ sKlt SIEŃKO, SŁABIEŃKO, SŁABIUTEŃKO, 
SŁAĄBIU1KU, SŁABIUTENECZKO inrensiv., Boh. fa: 
bi, Rs. cnaóo, caabćxONKO; niekrzepko. niemocno, nie- 
tęgo, idmań. Słabo myślący człowiek. Zać. 16,129; Rz. 
cha6omL.A€HNNIŃ, caa60ymnniń, Nad głębiną, iakoby 
w mą iuż wpisść miał, slabo foi, drżący i frapiony. Sk. 
Dz. 44. Aż mi słabo, w głowie mi się kręci Teatr 28, 
84; nudzi mię, ckliwo mi, mir ift nidt wobli. Ach iak 
ieiefem poqicszany, jak mi ief słabo! Zeatr 41, 54. 
- Jeśli ow skarb niebieski, co mądrością zowią, Nie będzie 
nam nadany, słabo z naszą głową. Key Wiz. 62 b 
wiele dokażemy, ę$ wirb nidt vid werden. Słabośmy się 
w drogę opatrzyli, letnieśwy się wybrali; i 
cati sumus. Cn. Th. «ja. SŁABOŚĆ 
flaboft, abota: Sr. 1. Glabości  fwabofe. z. fzlabofej 
Fa. alabueft, slakota, sia' otuoil, nemechnof, mlahavof, 
shibkoft, raklof, opotieklivoft, boleglenof , bolesuivoft, 
betesh, beteg, lesanje, tovanje, nedoshje ; Crn. beteg, 
betesh, beteshnoft; Rs.slabef, nejskólt; Rg. slsbos, sla- 
boft, mlohavos, mlchavftro; Cro. szlaboszt, mlahavocha, 
gingavocha ; Re. cxa60cmk, mónmsycjmb, MaaOMogjie, XANT- 
xocma, myeaynie, gayuie; niemoc, niepotępa, brak 
sily, niekrzepkość, mdiość, bie Edmióe, Ednadbcit. 
- phys. et mor. słahość właściwa, niedofiatek pobudek fi- 
zycznych, niewłaściwa, która ze zbytku władz pobudze- 
iących się rodzi. Sniad. 7 eo. 255 - 4, Niewiadomość, błąd 
i wykraczanie są słabościami ducha. Zaó/. Roz. 95. Epi- 
kur nie byłby iak Seneka, chwslcą rozpaczy Katema, za 
ałabośćby to poczytał. Men. 71, Boć. Wielki ieft prze- 
dzia! między słabością, która ulega, a bezwftydem, któ- 
ry swóy upadek roż, N. Pam. 16,85. Eez światła 
rozumu dobroć słabością się fiaie. N. Pam. 24, 525 
$. słabość, ; niezdrowie, chorobś, ef. niemoc, Unpdblićs 
teit, Mrdntlińteit, rantbeir, Słabość ieft sama choro- 
ba, częfło inszych ióżnych chorob gatunków przyczyne. 
Krup. 5,586. Przez siaboŚć rozumiemy ulożenie części 
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SŁABY - SŁABOWITOSC. 


eatych takie, iż te nie są zdolne do wykonania dzieli czy- 
nień tnbryce dobrze ułożeney przyzwojtych. Aru.3,0072 
Powrot do zdrowia po dlegiey słabości. Zaó,y,22y. Sla- 
bości biią na mnie, kiedy widzę umarlczo. Żeatr 53, 42, 
cf. sily na mnie biią, zemdlewam, Opnieót iberfilit mid. 
SŁABY, - a, - e, SŁABIUSIEŃKI, SŁABIUTEŃKI, 
SŁABIEŃKI, SŁABIUTKI, SŁĄBIUTENECZKI, SŁA- 
BIUCHNY intensiv, Bok. jlaby, flabaućth; Sr. 2. Glabi; 
Sr. 1.flaby, flety, fwatj, fwabć; Crn. slab, beteshliv, 
beteshne; Vd.slab, opotiekliu, veihlau, veihlaft, rakel, 
bek, okorn, bologlen, bolesniu, beteshin, betesklin, 
jezhaf, tovaft; Bs. slab, nejaki, młokari, Sła. slab; 
By. slib, mlohav; Cro. sslib, lagóien, (cf. łagodny), 
mlahav, gingav; Ross. caaGsiń, cAa6eukkiń, NewOw- 
unii, Hćwomeub, 4aiOuórggunik, xAMNNKIK, xANNOxb, 
moxnsiń, móweHb, 3axnaDANIS, mijenyninani, uge- 
Aywnnii, Goanosamkiń; (cf. Germ. fólaff, : Rs. cai6- 
«iŃ, ca460xb, Suec. ląpp, Angi. slow, „Anglos. slaw, 
Germ. fdhlapp); niepotężny, niemocny, nicsilny, niekrzt 
pki, mdły, wątły, (ówań, niót ftarf. Cokto może wy- 
konać, w tym ielt możny, a co kto niemoże, w tym ma 
bydź za słahego miany. Bardz Boe. 1135. Gdyby Samso- 
na'siedmią powrozów związano, tak będzie slabym, 
insi lndzie. 3 Leop. Jud, 16,7, tak nie będzie 

: Leop). Jeżeli słaby fundament, słaby też i budynek, 
jeżeli słaby dowód, slabe też być musi i zdanie na nim 
sbudowane. Boh. prz. dj. 15. 4 słaby oręż czasem ubca- 
pieczy. Kras. Mon, 50. Slaba pomoc, podpora, Cx. Ad. 
1047. Slabemu i spracowanemu wszyfłko ciężko. Cn, Ad. 
1047. Puls słaby, ledwie się namacać daiący. Krup. 5, 
576. Piersi mdłe, słabe, ciasne. Syr. 1465. Słabego gło- 
su, Rs. CKYĄOTAŚCHKIŃ, Ee. XYĄOTAŃCHNIŃ , XyAOTAŹ- 
cenb. S'bego wzroku, Rs. mpuranatusb, ob. Ślep, 
ciemnowidz). Słabajnadzieia. Rey Pf. Mmm a, Wiśn. 
525, Slaba ief sprawiedliwość bez pomocy oręża, Nar. Hf. 
5,356. Niemasz nic tak potężnego, coby niebezpieczeń- 
fima nie mogło ucierpieć od słabiuchney iakiey kreatury. 
Birk. Chostk. 13, Narzekainy na teraźnieyszy wiek, iż 
ludzie są w nim ałabsi, niżeli przedtym byli, a zatym 
krócey Żyią. Kras. Pod. a, 183, Człowiek, słabiuchne 
dzielo natury. Zab,16, 192. Słabe zdrowie modne, N. Pam. 
15, 123. Ślabiusieńkie zdrowie. Pot. Jow. 2, 39. - mo- 
rał. intell., słaby w wierze Greczyn, Jab/. Buk.E2; Vd. 
slaboreren, vu veri veihlazh). Slabćy pamięci, Rz. cha- 
Goniwamuań. Słabćy duszy, Rs. caa6onyimunik. Sła- 
bego umysłu, Rs, caaGouwicaennniń. Slabego rozumu, 
Vd, slaboumen, poslablen, Ross, caa6oyunnii. Kobiety 
słabe, lekkomyślae, płoche. Teatr 50 c, 57. Ku słabey 
fironie serca attak przypuszczać. Teatr 26 €, 7a. - $, ali- 
ter: W tak zacną wigiliią, słaby nam dałobiad. Szar. Ref. 
144; mierny, lichy, niesuty, gering. — 2) słaby, nieco 
chory, niezdrów, cf. niemecen, uwsdflicy, franf. Cóż 
to Panu ieft, czy Pan słaby? Tearr 33, 7a, er 33 d, 5o. 
Póydę odwiedzać słabą sąsiadę. Hul. Ow.105, Słabym być, 
niedomagać, Rs. nógomaramk, nawówk, NeMOT). Nieco 
slaby, SŁABOWITY, skłonny do słabienia, fhwddlid, 
lsboviten, slaboten , Rg. sla „ „Ross, caa60 
miń, nouniąszsb, nepenżąguaniń, XWANIK, (ob, chy 
; Subf. SŁABOWITOŚĆ, - ści, bie Gówióliętet, 
l. * zuAocmi. 







































SŁAC. a79 


Pochodz. nasfabić, nads/abić, osłabić ; zasłabnąć. 
SŁAĆ, słał, Śriele cz. ndk.. usłać dk., uścielać, Contin., 
Bh. (tlati, ftlal, fteli, doftlati, doftfal, Bojtelu, dofilawam: 
Sr: a. iziaidh, obr. (ejelcjh , Praes. jcjciu, $lal; Śr. 1. fla: 
fu, faem, pojlajn, pojliem, pojlam, ulg. fwaju, (wa: 
iem, (celu, fcelem, pojwam, pofcelu, pofeclam; Vd.ftla- 
ti, filau, fielem, naftielati, zetlati; D7. ssłyem; Crn.po- 
filyam , poszlati; Be. profiriti odar, Rerati, ob. przeście- 
radło, ob. przeftrzenić, rozprzeftrasnić; Ross. cmaamh, 














cmeato; pościelać, posłanie robić; słać łoże, łożysko, 
gniazdo, /Aernere, biuftreuen, binftreden; ciue Streue 
oder Łageritdtte maden, binbctten, das Bette madhen. Pod 
bydlo, a zwłaszcza woły, aby pilno słano. Cresc.37, sło- 
abo na 
Póydę 
Nate- 





mę, mierzwę, barłog podłożono). Na gołoy zi 
deskach , nic nie ścieląc, sypiał. Sk. Zyw. 1, 235. 
naszczykać kwiatów i łoże uścielę. Przyb, Ab. 47. 
było ani słomy, ani żadnego usłania. 5 
pościeli, piernatu, Gebette.  Sanna się Ś 
eś wirb Sdlittenbabn. - Simił, Na dębie gniazda usła- 
ły gołębie. Nag. Wirg. 494 ; fie Gaben fi ein Neft 
gemańt. Ptaszek pod dachem cudzym gniazdko sobie 
ściele. Wad. Dan, 188. - tr. słać drogę, mof, « pokla- 
dać, pomościć, brukować, ben Weg dereiten, babnen, 
briden. Słał na Hellesponcie gościniec moftowy. Przyb. 
Milt. 514. 'Tak moft słane. ib, 69. - simil. Uliczkę na 
łokieć usluli drwami. Sk. Dz. 1041. - fig. słać komu dro- 
5ę do czego, : torować, gotować mu sposób dóyścia, efs 
nem ben Weg ju ctwaś babnen. Dzieci te, którym fortu- 
na do wielkich urzędów drogę ściele ... Kłeł. 5a. Tym 
sposobem nie Panu Chryftusowi, ale iego przeciwnikowi 
droga się Yciele. Hrhf. Odp. L13 b. - simil. Większą 
aławę stąd sobie uścielem. Bard. Tr. 501, przygotuiemy). 
it prawdziwa spokoyność, którą dobre 

ilch Sen. li. a, 7; grantuie). - Sl: 
cepta, pretensye, s układać, roić sobie, ro: 
Prarenfienen autdenten, entwerfen. 
imprezy Ścicle. Jab. Tel. 24a. 



























€iufdlle, 

Różne sobie koncepta 
Zygmunt Auguft przy- 
iął obronę Juflant przeciw Moskwie, Ścielącćy do niey pre- 






tensyą. Papr..W. a, 524 roszczącey pretensy4). Bano 
się, aby Moskwa dla tytułu Jmperatorftwa caley Rosvyi, nie 
słala prawa iakiego do Rossyi Polskicy. Wyrw. G. 297. 

$. Stać się. słać kogo, z polożyć moftem, binfireden, 
wetfen. Pokorna azlach:a bogatym dziedzicom do nóg się 
$cielo, Zab. 13, 203. Do nóg mię ścielę. Teatr 45 c, 7 
do nóg upadam). Całuię nogi, upadam do fop, 
ię pod ftopy, Ścielę się pod nogi, it,d. Mon. 69,458. 
Niechay ci tak bog wszytskich mewdzięczników ściele. Pot. 
4Arg.297; podda, podbiie). Slać pod swe nogi nieprzy- 
la. Mon. 70, 690. Koni i wielbłądów nieprsyiaciel- 
ich w polu moftem ściele. Susz. 5, H 5 b. Nasi wśrzo- 
dek Tatarów Śmiele przebili się; każdy dwu, trzech Ściele. 
Stryik. 716. Antyloch Echepola, który ftał na czele, Je- 
dnego z piórwszych mężów, silną dzidą Ściele. Dmoch. 
31. 104. - Boran. Łodyga Ścieląca się, prosumbene, kie- 
dy się po ziemi rozciąga, m. p. u poziomek. Boran. 59. 
Łodyga ścieląca się, rozesłana” repens, na ziemi caiko- 
wicie leży, i ze spodku korzonki w ziemię pusżcaa. Jundz. 
2,15. - $. Ściele się komu, » powodzi się, adarza się, 
wiedzie się, udaie się, eś gelingt, gliidt. Gdzie się 
szczerość nie Ściele, Nie wadzi iść przez fortele. Jog, 































280 SŁAC - SŁAWA. 


Wyb. © 4, ef. gdzie nie ftuie wilczey skóry, lisićy 
madfawić). Kiedyć się Ściele, znay przyiaciele. Rye. 
Ad. 30. 

Pochodz. deścielać, dosłać; naściefać, nasłać, na- 
$cielnik, naścielisko; obściełać, pościelać, posłać, po- 
źcieł, pościałka, posłanie; podścielać, podestuć; prze- 
$ciełać, przesłał; rozświetać; uścielać, słać, wyścielać, 
Stoma etc. 
śle, Ślę cz. ndk, SYŁAĆ kontyn., frequ., 
(in aliis diałectis Slavicie simplex hoc iam obzoletum, 
sompositie nocuxam, apparet". Durich. i. 145 
ide, Ra. mama, maro; Be,caw; 57.2. fzlafó, flal; 
Śr. 1. flacj, faiu, feelu, fcelem, (fcjewu; Rog. siatii, 
acgljem; Sła. slati; Bh. jlati, Dalemii. 272, et 514,515, 
529; cf. Crn. sel, Vd..sel, posłan, Cro, sell, : poset, 
Cro, selfvu, : poselftwo, cf! Gr. sfAAo, Hór. qhw scha- 

sit), - Słać, = posyłać, (hitem, fenden. Nie sła- 

ię bi W. Pof. W. 38. Po żywność 
alać, iak to sowią w *picowanie. Tarn. U. 278, Gęte 
śle posły, liity częste pisze, Prosii radzi, aby się sjeż- 
dżali, P. Kch. 7. 6, Biel, 424. -Upominali Matysaza, 
*przecaby to ceynił , iż mifrzowi śle ludzi przeciw kiólo- 
wi? Biel. 423. Śle a Śle, abyś przyszedł na wieczerzę; 
t. Mącz. Chowam was w mułości, Choć was ślę 
;ć różne doległości, Odym. Św, a. Nn.; cf apodol, roze- 
miec). Ażebyście słuchali proroków , ktorychem ia sy- 
łał do was, a Leop. Jer. 26, 4. Pod "osobą poseiftwa 

Śpiegi syłaią. Kosz. Zer,170b. W lzymie złoczyńców 

nie tracono , ale ża morze syłano. Biel. Sw, 121. 

Pochodz. desyfać, dosłać, nasyłać, nasłać; nadsyłać, 
nadosłać; obsyłać, obestać: odzyłać, odesłać, posyłać, 
poatać, posłaniec, posłanica; poseł, poselski, pr 
posłować; podzsyłać, podesłać; przesyłać, przesłuć; przy- 
syłać. przysłać, rozsyłać, rozesfać ; wytyłać, wysłać, zisłać, 
zesłać ; zaryłać, zastać. — b) cf.derinandaa nomine Ucho, 
ut efuch, słuchać. słuszny, sługa, służyć, słyszeć ; 2) Etymolo- 
gica confer Śli, szły, szła, szedt Verbi JSC, cf. szlad, szlak. 

ŚLACHCIC etc., ob. Szlachcic. SLACHTAWA, ob. Szlach- 
tawa. ŚLACZEK, o$, Szlaczek. ŚLAD etc., ob. Szlad. 

ŚLAK ete,, ob. Szlak. SLAM etc., ob. Szlam. SŁA- 
, ściele, et Słać, Śle. SŁAP etc., ob. 






















































SŁAWA, -y, ź,, Bh. (lewa; Czn. slira, (Crn. slavu, slo- 
ob. słowo, Orn. slova fama, Crn. slave- 
gloria; Vd. alara, sritluń, hval 
(Vd. sla itjey : żegnanie); Cro. szlira 
dika, glasz (cf. dzięka, głoa); Rg. et Gla. slava; Be, sla- 
ft (ob. cześć); Ra..caasa; der uhm; głośna i 
ła wieść wssędy, s wielu spraw snacznych uczy- 
nionych, Nag, Cye. 151, sława ioft dana od cnotliwych 
pochwała cnotliwemu. Pilch. Sen. (iQ 3, 51a, rosgłosze- 
ieś rzeczy, abo imienia z podziwieniem. Luh, Roz. 

























nie i 
244. Sława urafta z zdań wielu, chwała z dobrych. Pilch. 
Sława , ieft to rzecz tak słodka, że też 
dzie zdrowie swoie. Biel. praef, Przo- 





ję w sławie kochali, tedy synom awoim 
pospelici Przemysław, 
Stanisław, Mieczysław, Władysław, Bolesław, Wacisw 
etc. Stryik. 10a, Star. Ryc. 13. Kto przed sławą ucie- 
ka, tego ona goni. Gor. Sen, 528. Cnota sławą się pła- 





„Śuy dz xoa, a brzmi 


SŁAWAK - SŁAWKA. " 
ci. Grech, W. 55a. To piękna sława, kto ią £ cnoty 
zmaydzie, Ziuąd nabyta równo 2 słońcem zaydzie. Rey Zw. 
226. Żywot krótki; ale sława wieczna. Mącz. Do nieba sła- 
wa trakt uścielo ładnie, Bard. 7y.53a, - Stawa honor, re- 
putacya, dobra sława, dobre imię, uf, Chre, gutet 
MRame. (Vd. dobra alava, naslava, napohvala , pohvalitse, 
zaława pośmiertna). Sława i zła i dobra, ieft bardzo gło- 
wszyftkie firony szeroko. Rey Zw. 
36 6. Zacnemu dobra sława naywiększym dziedzictwem, 
Min. Ryt. 4, 156. Sława dobra, rzecz nieoszacowana, 
miefkaxitelga, foi sa bogactwa. Cn. Ad. 1048, dobre 
ludzkie rozumienie, ftoi za wyborne mi: Sławę do- 
brą nade wszystko przekładay ; wszyitko utraciwszy, sl 
wy dochoway. Cn. 4d, 1048. Każdemu milsza być 
sława bez zdrowia, ni 
78. 
niedobremi uczynki, i łacniey się może „ gdy mu 
sskodę uczyni, albo ranę na ciele, niżli na dobróy sławie 
a *pewieści. Eraz. Jęz. Aaa. Straciwszy aż. do słąwy, 
cierpiąc takie męki, Już iuż nie raz od własnóy miałem 
poleds ręki. Tręb. 8. M. 105. Uymuiący drugim sławy, 
będą wyniazczeni. Zach. Kaz. 1,214, potwarcy). - N 
dobra sława, sła sława, niesława, (cf. osława), niecześć, 
dyshonor, bdjer Buf, Wnegre, Sóande; Ks. oraicza (cf. 
ogłoszenie). Odjazd ten bylby z wielką niesławą J.K.M., 
ze sią sławą Korony tóy.i szkodą. Gor. Dz, 125. Zniósł 
lewę. Jabł. Tel. 289. On wyświad- 
Życaliwą i wdzięczną pofawę Żwierschu, a wownątre 
godzi na śmierć i niesławę, Kul. Her.243, obmowę, uwia- 
czanie dobremu imieniu). W fłatucie Litewfkim ludzie 
ałóy sławy są, którzy się trzy razy w rejeftrze złoczyńców 
zaaydowali. SArzet. P. P. 1, 47, ludzie bezecm infam ). - 
$. slawa, wieść, słuch, pogłoska, Crn, elvva, resglis 
(cf. rozgłosić); Vd. glafs, h'rup; daś Geraót, der Ruf. 
Sława o zlości świata otarła się o uszy uasze. Uiw. Ów. 
15. Po tym cudu, rozeszia się ta sława po wszylłkiśy 
ziemi onóy. W. Pof. M. 380. Czasu onego usłyszał He- 
rod sławę o Jezusie. 1 Leep. Math. 14,1. Sławę pu- 
szczono o Auguście, Żeby miał poiąć żonę Barbarę. Gor. 
Dz. 13, Baz.hfl. 51. Starożytna alawa i icdnofłayse ro- 
sumienie opiewa, Że Lech z Czechem z Karwackićy siemi 
wyszli. Krom, a9, podanie, tradycya). Z dawnych pi 
sarzów , wzgląd mając na czasy, micysca, i na sławę fia- 
tecanie od wielu wieków przyjętą, tę hiftoryą zebralem. 
Hlrom. 21. - Sława, Fe p. Sława zwięksaa to 
wszytko co głosi, J fta gębami wieści trwożne pl. 
Krai. W, C. 18, Fd. veshi slava, kaker krava, + większa 
sława, niż krowa, cf. więcóy huku, mż puku). - $. 2) 
Sława, miano charcic, eln Name der Wiadij 
SŁAWAK, ed Słowak. SŁAWETNY, 
adv., Bh. flowutnó, (Suż/i, flomutnoft cełebritać); Ślo. 
fiowutnh, Śr. 1. flomotny, fwowotny, (Sub/. flomstnofcj, 
fmowotnofc); sławny, beriiymt. Miafiecako sławetni 
dy kupieckiemi, Biel. h/, 294. - $. Sławetny, tytuł zwy- 
czayny ławnikom, (cf. szlachetny), bet itel det Sódppen, 
(in Thora Gatten die Eódopen im Deutfhen dra Titel: 
3bre Rambafte Beishriten). Pobiegł na skargę do woy- 
ta; sgromadził się cały urząd; karczmars dla sławetnóy 
ławicy fawiał garcami wszelaki trunek. Os. Str. 1, Mon. 
65, 369. SŁAWKA, -i, ż., Rg. slaviza; Ba, slavvięa; 
Ee. 



































































































SŁAWIC - SŁAWNOSC. 
Ee. cać , minax cAisa; (difg. Crn. slarka, : ofry- 
. ge); reputacyyka, ein fleiner Mubm, famella. Mącz. 





Dla kęsa, sławki, iako trawki, Żełniers zdrowie waży. 
„Rys. Ad. 11. SŁAWIĆ cz. ndk., usławić ndł., Bh. (le 
witi; £/o. fiewjm; Vd. slaviti, poslaviti, poslaualati, po- 
vsdigurati, (Vd. slaviti, sloviti, s abszytować, Żegnać, 
Vd. slarenje, słovitje, « pożegnanie; Crn, slavim, « sła 
wnym ieiłem, slyuę; 2. Żegnam wałedico); Cro. salavi 
azlavim, dicbiti (cf. dzięka ; Cro. slariti, s czcić); Dl. cse- 
fsiti, 06. czcić; Br. alaviti, slavwiti, sloviti; Rg. slaviti; 
Ru. caasamb; wfluwiać, roafiawiać, fławnym uczynić, 
głofć, wielbić, rhmen, preifen, erheben, berńymt maden. 
Dowody dobroczynności twoióy potomność fiawić będi 
Teatr 4 b, 23, Vd. napofiaviti , napohvaliti, s po Śmierci 
czyióy chwaląc fławić, nańridmen. Miefzkaficy ziemi faw'cie 
Jehowę, Bud. 7e:.24,15, Bc. chaBot Im, CAABOCAOBAIO. 
Cierpiemy s Chryftufem, abyśmy z fławieni byli. Bud. 
Rom. 8, 17. Które bóg ufprawiedli te i ufiawił. id. 
8,30, eb. uwielbić, yertldren. Woynę okrutną fiawię Pi- 
gmeolów małych, Którzy klęfkę popadli od żórawiów 
ałych. mit. Spyr. A 2, głofsę, opiewam, laut mac 



























en, funb maden, verlóndigen. Sławić się Pec., sfiy- 


nąć, fid berdymt machen, berńhmt fepn. - $- Fawią co, 
wieść ieft, gadaią, gruchnęło, man fagt, e$ fol; man 
fpriąt, man etzdblt, dicunr, agunt, ferunt. Dziś też 
iefzczą, powiada Karyon, fawią, iż w Tauryce Goto- 
iefzkaią, którsy języka Niemieckiego używają. Stryik. 
Romulus i Remas od wilczycy wychowsni, iak fla- 












41, 
wią, Rzym założyli. ib. 355. - $. in małam partem : ft U 
wić, rozfiawiać, rozgadać. co s uymą fławy, ofawiać, 
tudhbar machen, audbreiten, inś Gefdrep bringen, berdó: 
tigen. Józef bardzo rad zapomniał krzywdy fwoićy, i rze- 


czy onćy nie fławil. Sk, Żyw. 5aa. Wnet fię grożą chcieć 
© mich mówić, chcieć sławić. Gor. Dw. 286. Józef, nie 
chcąc fiawić Maryi, że brzemienną była, umyślił ią opi 
Ścić. Biat. Pofl. 62, Leop. Math. 1, 19. Lud cię, pier- 
wey błogofawił, a potym cię bezecnie fiawił. Kanc. Gd. 
Pofronni królowie fiawią koronę Polfką , isko- 
by tu fiła pieniędzy rosdać mieli. Gor, Wł. 36. SŁA- 
WICIEL, - a, m., wychwalacz, praedicator. Nącz., det 
©abmer, Yretfer ; Wd. flavitnik , hvalovcz, pohral- 
nik, poflavitaik; By. fiavitegl; Cro. fzlavitel; (Bc., Re. 
<AABUABIZUXD Śpiewak w boże narodzenie do domów cho- 
dzący s pieśniami na cześć Lhryfiufową; eaaanuxb pieśń : 
„Sława Oycu, i Synu i Duchowi Ś,*). SŁA WICIELKA, 
-i,ż., bie Migmerinn, ©reiferinn: (Crn. Slavina, e Ju- 
no SŁAWKÓW, -a, m., miafto w Krakow- 
fkim. Dyk. G. 3, 55, der Name ciner Gtadt im Srataufe 
fócn. (Sławkow, Sdlatenwalb , w Czechach, ib.; Crn. 
Ślavkovje: Wufterlig, Cn. Ślavka, < oftryga). SŁAWNO, 
SŁAWNIE ad»., pelno fawy, róbmiió, deriómt, voll 
Subni, Sławno ieft bardzo u boga i u ludzi, między złymi 
żyć dobrze, Sk. Kaz. 77, cf. płatno. **SŁAWNODAWNYCH 
miftrzów malowania. 7. Kch. Dz, 165, cf. dawnoflawny, alt: 
berńgmt. "*SŁAWNOGŁOŚNE miafta. Zad. 16, 13a, 
glośnofiawne, lautberńymt. ""SŁAWNORADNY konfy- 
liarz. Teatr $2,4y, przez mądrą radę fweię ftawny, buró 
weifen Math berńgmt. SŁAWNOŚĆ, -ści, ż., BA. flatos 
wojt; (Sło. fiawnoft uroczyRość; Grn. slavćsa, slavu sale- 
Volum V. ' 
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distio) ;” Sr. 1. fw'etocjnofcj (00. świetność); : fan fiawny 
uwielbienia, fawa, Beripmt$eit, Mupm, Ehte. Cito 
mi wiernie służyli, Ażeby z moidy fiawności Wieczne 
czerpali radości. Kanc. Gd. 238, Gettliqteit. — *$. Nie 
będziecie fiać, ani Żąć, dla fiawności miłościwego lata. 
a Leop. Lev. 25, dla świątobliwości, uroczyfłości iego). 
SŁAWNY, *SŁAWIEN, - wna, - e, BA. lawnó; (Sło. 
flawnó uroczyfy); Śr. 1. lowotny, fwowotny (eb. flawe- 
tny), fwatofcjnć (oó. świetny), piewofobnć (ob. ofobli- 
wizy), obwotmanć (ob. obwołany, sawołany), menatrafnć; 
Crn. slavn, imćnita (ob. imię); Vd. fiavitliu, poflavitajen, 
poflavitem, sbtiman (cf. ftyma), glaforiten (cf. głośny), 
poglafen, poshtiman, jimeniten; Cro. fslaven, immenit, 
imenuvsn; DI. prozran, cfei 
slavni , naglaani , usglafcen, koji fe fvud cjnje i zna; Rg. 
Śla. flavan, glafovit; Ross. caannniń, cAancub, 
Ga:ToHapóvumAiN; Ze. caoauub, cAaasenb, OGnocH- 
MIŃ, NOBCIOAY cAsBUMNIŃ, BŁJĄD XBAALMANIŃ, 302- 
równań, uapówumaru; fławę maiący, chwalebnie głośny, 
berd$mt. Śławien Oktawi bardsićy przes uczone męże, 
Niż przez woyny zwycięskie i krwawe oręż:. Zab. 15, 
506. Mąż zuchwały i hardy i więcćy (ynów fweich cno- 
tą, niżeli fwoią fławny. Orw. Ow. 7. Wielce fiawny, 
przeftawny, Re. BEAHKOCAiBNAIŃ, BEAMKOMXENKMAIK, 
GnarocóąEannAIi. Sławny iefem, fiynę, Crn. slavim. 
— $*. titul: Obiecuiemy (Jagielio) sa fiawne fyny nafze, 
iź gdy ieden s nich rząd obeymie, monety bez rady pa- 
nów nie dopuści kować. Heró. Stat. 79. - $. fiawny 
we złym, m: p. łotr, znaczny, pamiętny. Cn. Th. 1015, 
ofławiony, berńńttgt, verrufen. - $. Niefawny, co nie 
ma fławy, niefławetny, inglorius. Cn. 7h. 526, unbes 
tibmt. - $. b) aliter; niefławny, złey fawy, niefawę 
mający, bezecny, ofławiony, bertótigt, ehrloó, von ńbeln 
RRufe, infam. Czy poiąłeś iaką żonę bez urodzenia, albo 
też niefiawną kobietę. Teatr 25, 96, Cenfor mógi, po- 
frzeglizy wyftępek iaki w kawalerze ,-niefiawnym go ogło- 
fić. Zab. 3, 89. *SŁAWOCHCIWY, -a, -e, Pd. fla- 
veshclen, tupmóegierig; Suż/. *fawochciwość, Va. fla- 
veshelnoft, die Mubrabegierbe. *"SŁAWODBALI poeto- 
wie. Orw. Ow. 542, e fiawę dbaiący, tupmbeforgt. "SŁA- 
WOGODNY, - a, - e, wart sławy, rudmetńrbig; Ross. 
AGCMOCAŚBHNIŃ, AOCMOZEŹNKRNIK. *SŁAWOLUBNY, 
-a,-0, -ie ado.; lubiący fławę, Rr. cAaBOAKÓWRNIE, 
GAABOADÓHNIŃ, Ec. caanoamoóeyb, tubmlichenb; Ross. 
eaaBOAWGie, cAaBOAKGCMa0 *Rawolubność, cf. "czci- 
chuć. SŁAWON, oś, Słowak. SLAWONIIA , Sklaw. 
niia, eb. ziemia Słowiań/ka, *SŁAWOSŁOWIE, 





























































n., Bc. caanocadBie, ja pochwalna, eln £obgefang, 
u. p. flawoflowie na zwiafowanie Panny Maryi. Pim. Kam. 
355. SŁAWOSZ, -a, m., vel SŁAWIEC, Slavo/fus. 


Jabł. Her., Beh. Glawvć; Crn. jmenitnek; Va. 
nitnik); farodawne „ ein alter Name. 


Pochodz sub S/owt 
ŚLĄZAK, ŚLĄSK, eż. 








ŚLAZ, ŚLAZOWY, od. Szlai 

Szłątak etc. ŚLĘ, eż. , 

SLĘCZEĆ med. ndk., bea edpoczynku z udręczeniem nad czóm 

siedzieć, dulczyć, ślepiać, (Ze. caxvnmu krzywić, kurczyć; 

cf.Ger. (dlendetn); fió womit plagen, pladen; Re. mamaama. 

Niech kto chce, dla flęczenia w nocy we dnie drzymie, Bypc- 
56 
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dał potomności fwoie wpifmachimię. Zał. 12,377. Sięcży 
u lożka chorego. Gor. Sen. 153. Biedny pafterz, czy da- 
leki, czy Ślęczy przy (rogićy niewieście, Jedno ieft, bo 
ieft zawize kochanie bez fkstku, Zad. 12, 584. Przedo 
dniem wiłaniesz, i Ślęczyfz u drzwi możnego, Gor. Sen. 
197. Przed ubogiemi drzwi zawieramy, i przed wroty 
Ślęczeć im dopfzczamy. Zrn. PA. 3, 659. Mamże za- 
wie, o nędzny, u twóy groty ślęczeć, Pifzczeć, fpie- 
wać, Żebrzący, fkarżyć fę i ięczeć? Chod. Geen. 115. 
ChoćVfię do nićy powrócił, chociaż przy nidy Ślęczy, Ta 
przecię iak w tęfknocie fkarży fię i ięczy. Zad. 9,239 Ey//, 
W przeraźliwym całego ludu Ślęczeniu tylko ftowo Numa 
rozeznać było, Stas. Num,a, 9.7 - ŚLEDNY, -a, -e, 
od śledzenia, szladowania, G©pit+. ' Psa ślednego czę- 
ftym za ufzy ciągnieniem na myśliftwo zwyczaił. Ezop. 
112, ok. jlibny peś; Vd. fiednik, fledni pefs, vohon, 
ovohni (cf. węch, wąchać), favoklivi pefs; Cn. vishla 
(66. wyżeł); Cro, fzledni pefz, czuczck (cf, czuć, cf.cuch), 
vishil; Bs. paz sljednik; Sr. 1. Śliedfit, » wyżeł; Ross. 
Migas co6aka, myuńwax, muje, ugeńka. (Va. fliedai, 
f-ni, pafliedni, pofisdni, fadni, : pośledni, zadny). 
ŚLEDŹ, - ia, m., ŚLEDZIK, -a, m., zdrbn , Re.ceasab, 
ceaeąka, ceAeg0WKa; (BC. CA, : fardela); Dan. Gild, 
Siec. fill, c. nofr. fól, Bodek; fed conferas adhuc no- 
firum fzlad , ślad, śledzić); Ek. Śerynt, jlanećet, flanćet, 
fanecta, otolef; Sło. pergni, Karinet; Śr. 2. beróg, jes 
ttg; Sr. 1. petep; Crn. artnk; Vd.aring, renga, flanik, 
ferdun; Cro. fzerdun, fzerdinicz, oułg. hariag, harin- 
chećz ; DI. fzardua, ringaviba, inchyum : Hg. hering, he- 
riogetfke, sóslal; Rg. renga, inchjin; Sła. aringa; Ben, 
renga, oglighe, ghrrimme, glisgięez Ger. bet Hdring; 
(Zar. halęc, z Greck, dAs (6]); cłupea harengu:. Linn.; 
trze fię w morzu, i wychodzi z pod lodu północnego mo- 
rza w niewypowiedzianym mnóftwie. Śledzie przednićy- 
fze Hollenderfkie, podloyfze Szwedzkie. Zooł. 186. Wę- 
dzony śledź, bydlinek, Qidling. Folch. 592, Vd. w foli 
ovlashen flanik. - Rs. xcexBanaga clupsa alofa, Glfe. - 
Śledź Kamczadalfki, Rx. GBayrb. Śledzi ciąg, fłado, 
Rs.topa. Zamiaft ofryg, po pradziadowfku dawano Śle- 
dziki. Teatr 33 d, 20. Będzie, nie będzie moim Atys 
zięciem, Jak na Wi=lkanoctyle dbam, o śledzia. Por, Sył. 395. 
ŚLEDZIĆ cz. ndk., B. fliditi; Sło fqjditm: Sr. 1. fibju, 
naśledupu indago (ob. naŚladnię); Cn slódim, (Crn. shlś- 
acam); Vd. flediti, oflediti, orokati, ofieduvati; 
afledsti, oflediti. sazhuliti, obshutiti, : pomiarko- 
; Cro. fzlediti, fzledim fequor, (06. naśla- 
duię), inuefigo; Ba. aliditi, stjediti, nasljedorati feguor, 
afector, perfeuero, aljedeechi perpetuus, a(fiduus; Sla, 
sldió fegui; Rg. sljtditi fequi, imitąri; continuare); Rs. 
cab,uami, cabacy, cABaesam, ycabańmu; (£c. B0- 
caKayso naśladuię); fladować, fzladem fzukać, iść w 
też tropy za kim, fpiifrem, der Spur nańgchen. Czego 
po Podolu, iake pfi Śledzący, nie zbadała Wołofza! 
Twaęd, Wł 110. Czyftego prey dworze nie naydzie; bygo 
też i że piy /ledzić miał. Glicz. Wych, J3. Chwałę nienawiść 
śledzi. Pilch. Sall. 213, Ściga, prześladuie). Niekiedy 
mnie Śledzono. Teatr 18, 152, Śpiegowano). ' Śledzenie, 
Ru. cagąomanie ; Śledztwo. indzezcya.  ŚLEDZICIEL, 
m , który śledzi, der Nadfpóbrer; BA. febnit, (libz 
Slo. myblebawatel ; Sor. 1. fltbjicjet, nafleduwać 5 
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SLEDZIARZ - SLEP, 


Vd. flednik, fredavez, jifkauz; Cro. (sleditel; Bs. sljedi- 

tegl, sljednik, (sljednik sługa a/fecła, sljedecchi , sljedi- 

tel, śljednik, : naśladowca); w rodz. żeńfk, Śledzicielka, 

Sr. 1. flednicza, naflćbuwacła. SLEDZIARZ, - a, m., 

ŚLEDZIOWNIK , kaudluiący śledziami , bet $dringófdnb 

ler. Śledziarze, i ci, co ryby fłone przedaią, zawfze w 

rofole albo w laku gmerać mufzą, raz. Ob. a. Ufawa 

© tych, którzy mieyfkie kuchnie dzierźą, także o serni- 
kach, śledziownikach, i infsych, którzy rzeczami Śni 
dnemi prsekupuią. Szczeró, S-: 38a. ŚLEDZIENICA, 

-y, ł., chryfosplenium, rodzay roć'.y. Kłuk Dyk. 1, 

125, gernfrant. ŚLEDZIONA, (SŁODZONA, -y, ź. 

Cn. Th. 1619, Oczł, pra. 5, Mącz.), Bh. flezyna; Śl 

flegina; Sr. a, (zlofina; Sr. 1. (óleśina, fwojana; Crn. 

selftna, slifdna, uran: Vd. fleseny, fliesena, flisenu, 
filasanu, yranesa; Co. fzlezdna, (zlezeno, rana (cf. wro- 
na); Sla. slezena; Ba. sletena; Rg. sljezówa, (Rg. slici- 
na cartilago); Rs. cexeadnka; Fc. cćxe3cnb, cf, Lat. 
lien); bie ONI(5; wnętrze miążfzeyfze, leżące w lewym 
boku, iączy fię z żołądkiem i narką lewą. Zoo/. 31, Weych. 
8a, Kirch. 56, et 51, Krup. 2,93. Opuchnienie śle- 
dziony, o6, Kra, Sien. 367, Be. dalak, nemocch od sle. 
zone; Rg. sljezobalnos, dalak; Cro. nerafet, ból fzle- 
zene ; bie Dilzfuńt; Cierpiący ból śledziony, SLEDZIO- 

NISTA, Pam. Marsz. 3, 320 Cztr., Rg. stjezobólan, il 

zobolnik; Cro. fslezenafat, ebrischen. Altegor. 'Vraiau, 

Pi fkarb zwał fodzoną; albowiem iak gdy f dzona 

roście , inne wfzyfikie członki utawają , isk też gdy Pań- 
fkiego fkarbu przybywa , wfzyfiko ciało pańitwa i Rzeczy- 
Pofpolitey jego wefpolek z członkami (wemi mdleie iumie- 
ra. Kosz. Lor. 1106, - fig. tr. Śledziona złędzieyfka, 
niecnotliwa, fzubienica etc, , lien dierectua. Cn. Th. 1126. 
ŚLEDZIONKA, -i, ź., e/plenian, SRilgtraut, rodzay 
rośliny, do którego nalęży ftonozowiec, fkalna rząfi, za- 
nokcica. Kluk Dyk. 1, 59.  ŚLEDZIONOWY, -a, -e, 
od śledziony, Ra. ceAczćnotnniK, MMiIg:; u, p. Żyła 
śledsionowa. Krup 2,95, et3,87. — - - 
ŚLEDZIOWKA, - i, ź., folanka, beczka do ftonych ryb, 
rosołowa beczułka, bie Śdringótonne. / Podleyfze Śledzie 
przywożą w beczkach śledziówkami zwanych; przedniey- 
fzó w achtelikach. K/uh Zw. 3, 286, Od Śledziówki mio- 
du przafnego po złotemu. Vel. Łeg.5,646, *'ŚLEDZIO- 
RODNA kraina. Achw. 57, w Śledzie obfituiąca, kdringór 
etzeugend. ŚLEDZIOWY, - e, od śledzia, Pd. fer- 
dunou; Śdringó:. Różne fą gatunki Śledziowych ryb, 
Zool. 186. Piią, iak na Śledziową główkę. Por. Jow. 
154. . 

ŚLEDZTWO, - a, ń., Śledzenie, indagacya, Rs, cABAo- 
sanie, caBącnisie, pacnposb; die Unterfufung. Pam. 
Warst. 10, 1, 46 Osińfk. - 

ŚLEMIĘ . oś. Szlemię. 

ŚLEP', - ia, m., SLEPAK, - a, m., ŚLEPEK, - pła, 
m., ŚLEPIEC, - pca, m., ŚLEPIEŃ, - pnia, m,, ŚLE- 
PACZEK, - czka, mr., Bh. flepaćet , flepów, jlepec; (Sło. 
flepta, fiepica, tura, kura, ob. Ślepa kura, ob. kurza 
ślepota); Sr. 1. trotfowibjewcz: (Sr.1. fljpe, s ubogi, flćpch 
«ad incitas rednetus; Śr. a. (zlćpg Żebrak); Crn. słępz, 
alepór; Vd. słepca; Cro. fzlepecz; Be. sljepaę ; Rg. 
paz; Sła, slipacz As. cabneyb; niedowid. Cn. Ad. 1e49, 
ciemnowidz, fiabego wzroku. Cn. TA. 1016, ślep, bli- 









































SLEPIC - *SLEPKUGIEL, - 


śkowids. Cn. Syn. 5go, Dasyp. Nn, ein Nutffińtiger, 
SIlódfihtiger, liner.  Lippik, któremu oczy płaczą, 
albo isami zacieksią, Ślep', Mqcz. Na ślepnia przez po- 
<hlebftwo mówi, Że rozumem daleko widzi. Zab. 13, 64. 
Kochinego tego Ślepaczka, którego zowią miłością, . . - 
Teatr 206, 161, Zaż nie baczyfz ślepciu, kiedy idziefe 
kędy, Że na cię wołają wfiędy? Petr. Hor. 3, N4 b. 
Jakobyś ty ślepiu nie widział, że u nas wtedy dzień, kie- 
dy nam słońce Świeci? Smotr. Ex. 45. Nie dopufsczay 
tym nierozumnym Ślepcom, oślep fiebie wodzić. Smotr. 
p. 60. - $. 2) Ślep', ślepak, conops, nie różni fię od 
muchy tylko zaacznym zakoleniem; w polu koniom do- 
kucza. Kluk Zw. 4, 365, klefzcz. Syr. 1487, Rs. caB- 
menb; die Wiebbrdmfe, Die Zdde. - $. 3) Ślep”, Ślepak, 
Ślepaczek, cacilia, Bh. fepeyd; Sło. flepif ; Sr. 2. tez 
$hcuja ; Fd. fl-pirz Cro, fzlepich, fslepovus; Ra. uBAA- 
wuga; (Ks, cabueyb, cabnyinb, caBnamónocb mus 
niczephtalmus, gatunek kretów Naddońkich, Ba. sljepi 
mifc, s nietoperz); gatunek padalców. Kluk Źw. 3,38, die 
lindfóleihe; rodzay wężów, bardco małe oczy maiący. 
Zool. 20%, Sien.519; Ślepucha. Tr. ŚLEPIĆ a) med, 
ndk., ślepia contin., warok fobie przytępiać , przytę= 
pionym iuż wzrokiem patrzeć, czytać, pilać, Śledzić otc., 
fió die Mugen jtumpf febeh, mit ftumpfen Mugen fehcu, 
lejen, fóteiben u. (. w. Ślepiam, idem efl nie doyrzę, aut 
«erte infiar lufcioficerno vel lego, actum anim magi: fonat, 
ut nie doyrzę potentiam vel impotenciam potius. tn. Thw 
1016, Ślepi, duka w zbutwiałych fepargalach młody su- 
sceptant w pieniackióy iafkini. Mon. 65, 48. Wolę głód 
morseć, albo też nad robotą Ślepić, niż... Teatr 43 c, 
39 Wyb. Muf tedy człek fiedzieć iak fęp sachmursony, 
Abo ślepić mad kfążką, ieźeli uczony. Zab. 11, 19% 
Baieczne dziwy, co hiforyk fiwy, Z ftarego Ślepiąo wy- 
czytał autora, Kreśląc Hektora. faól. But, - $.2) Acti- 
we; Ślepić kogo, s mabawiać ślepoty, pozbawiać waro- 
ku, zaślepiać, oślepiać, einen blenden, vetblenden, blind 
mańhen, 8h. tlepitt, ojlepiti, Sło. jepim, (Slo.ęfilcpege 
ściefaka); Sr. 1. flipu; Grn. flepim, (Crn. slepivz, : ku- 
glars); Vd. fiepit, oslepit, bleshiti, (Fd. sblepiti, oshli 

pati, :.policzkować); Cro. fzlepim, ofelepu; DI felipiti ; 
Rę. Njópii; Re. cabunms, (Re. caBanma, obnasina, 
szlepić). Biała farba ślepi czlowicka. Sak. Pr. 50  Slepi 
cię zbytnia podłość. featr 45 a, 55 Wyó. U chlubo pa- 
mowamia iak ślepife, wiążefz dufee. Przyb. Lua. 138. 
Człowiek ten polpólAwo nieopatrzne Ślepi. Por. Zac. 7, 
Bogatych świecka chwała Ślepiła, i do wiary im przefaka- 
dzała. Sk. Kar. 13, Przefr. 195. ŚLEPIE, n., 
ŚLEPIE płur., ŚLEPKI, ŚLEPIĘTA, ŚLEPIĄ TKA 
demin., vułg,, : oczy, oczęta. die Meuglein, bie Sider, 
bie Guder; Re. sbuxu. (Be. aljepe oggi, Sla. slipe ocfi, 
Cro. fzlepoochje tempora , fkronie, gu. ».). Oiliś wzrok 
twóy zamienił: w Ślepie nocny fowy. Mon. 76, 475. Ten 
dziwotwor babi Swoim ślepiem nas wabi. Zyęb. 8. M. 69. 
Z nozdrza mu fię kurzy , ifkrzą fię we łbie ślepie, zgrzyta 
zębami. Przefir.39.. Ta figurka mocno ióy w Ślepki wpa- 
dla. Tatr 29, 16. Te Ślepki nieiednemu głowę zakręci 
ły. Teatr aa c,4. Czuię nieugafsony aprtyt do uuało- 
wania Ślepiąt twoich. Teatr 16 5, 6. Bysre ma Ślepięta. 
Zab. 13,285 Tręb, "ŚLEPKUGIEL, -gla, m.,. Boh. 
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flepićat, fęp Ślepy, bardzo mdłego wzroku, o/fifragu, 
der Golbgeper. Sien. wykł. ŚLEPNĄĆ, Bok. jlepnauti ; 
Cro. tzlepem, ofslepel; "Rs. cabnnymk, ocaKnnyms; 
ob. oślepnąć, olenąć. ŚLEPO adv., Bh. fepć; Fe, fie- 
pu, flepotnu; Ero. fzlepichki, nafzlepcze; Be. na sli 
ku, slpaęki; Ross. cABno; nie widząc, bez widzeni 
Alin, one ju feben, pr. et fig. Niektóre zwierzęta śle- 
po lię rodzą. iako pf, Iwięta, kecięta, Sak.Pr.31. Ten, 
ktory za drugim ślepo idzie, nic nie naydvie, owfzem ani 
feuku. Pilch. Sen. li 273.  Możefz to ślepo podpifać, 








Zeatr 38, 249, bez zafanawiania, bliublingd. Ślepo fę 
w nićy kocha. Teatr $a d, 91, zapamiętale, Kobiete 
ta ślepo Ignie do oficerów. Teatr 21,74. Ślepo Ńę 


przywięzuiefz, fzałenie zakochanym iefeś. .Węg. Har. 1, 
137. Ślepo, iuk bydlęta, krew” fwoię wylewają. Teatr 
45,11. Pieniądze Ślepo roatrwonione: Teatr 49 b, 602 
Kupować na ślepe, kupować kota w werze, Rg. kupo= 
Yatti na sljepacku. ŚLEPONARODŻZONY, -a, - 
py od urodzenia, bfindgebobren. Rzecz nieftych 
kto otworzył oczy Śleponarodzonego. Radz. Jo. 
Rey Pyl. Hhh6. *ŚLEPONOCNY, -z, 
fłońca, chcć przy świecy, nie nie 
tey ihteblind. *"ŚLEPQPĘDNY, 
Ślepo pędzący, machaiący, bliudlingó guiagend, 
dinfińczend. Kiedy przepość ognifta fwą pafaczę rozwiera, 
A dufze ślepopędne okrutnie pożera... Zab. 6,176 Min. 
**ŚLEPORODY ; **SLEPOROD, **ŚLEPORODNY, - a, 
«e, ślepo narodzony, blindgebobten. Kret śleporody. 
Tward. W. D. 69, Tward. Wł, 178. Śleporodne fowy. 
Kul. Her. ga. Śl rodowie Jezufa nie człowiekiem pro- 
fym bydź uznawali. Bxow. Roz. 68. - $. Śleporod abo 
Suieporod herb , na mogile frzałe ź krzyżem między dwo- 
ma proporcami. Kurop. 8, 48. ŚLEPOTA, -y, ż., Bh. 
er Slo. flepota: Sr. x. flepofcj, (Sr. 1. fipcztwo incicae, 
fpcjina ubóztwoj; Grn. slepóta, slepotya, slepóft; Vd. 
lepota, flepuf; Cro. felepóta, felepofit; Di, fafipota; 
Rg. sljepoa, sljepocchja, sijepiło, sljepocinfvo; Bs, alje- 
poch echa, »ljepó; Rs. cabnoma; Ee. cabnom- 
crt niewidomość, bie Blindkeft. Ślepota ieft 
albo ofiabienie, albo zdrętwienie żyły fichóy ocmdy, al- 
bo zgęfwienie, zfiadłość, wyfchnienie kumorów wodni- 
ftego, kryfstałowego i śklanego, albo ofabienie lub fwar- 
dnienio błowek rogowóy, iagodowcy., fiatkowdy. Boń,. 
Djabl. 2, 164. Ślepota, ociemujenie człowieka przez 
sepfucie fię śklanćy wilgoci w oku, głaucema. Perz. Cyr. 
a, 172. Jafita ślepota, gutta ferena, ber fówatze tat, 
kiedy oczy fą iafne, żadaćy maymnidyfedy zasłony na nich 





















* nie będzie, a przecię nie widzą. Syr. 58a, „Re. monaz 


»oAa. Kurza ślepota, nictalopia, gdy chory przy świe- 
cy nic nie widzi. Cemp. 16, (BA. fiepice, Sło. fiepta, eo 
pica, » kura). - $. fig. ślepota, oślepienie, zaślepienie, bie 
ŚBlinbteit, Berblendung. Z paflyą ią iślepotą kocha. Jab/. 
1el.3,- SGEŁP "4 ŁADNY, je adv., na eŚlep wła- 
dnący, blindberrfocud, n. p. ślepowładna fortuna. Pilch. 
Sen. lijł 298. ŚLEPOWRON, - a, m., nocny krak, def 
Madtzabe, die Nadtfówalbe, der Biegenntelfer. Jafkotka 
Ślepowron, kirunie caprimułgu:, ptak nię więkfzy iak 
kos,  kfeta podobny do kukułki; wieczorem tylko 
lata. Dawni mniemali, Że en kozom zlsko wyfyfa, skąd 
6.. 
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gó Kozodoiem nazwali, Xluk Zw. 2, 364. Przed ślepo- 
wronem mały ptafzek leci, prowadząc ge w nocy. Haur 
Sk. 109. Ślepowrony nocne, Ban. 7. 6. Ślepowrony 
kraczą. ib. J, 35. Człowiek klamliwy, iako ślepowron, 


, Światłości Ścierpieć nie może. Wer. Rgl. 115. - $. 2) 


Ślepowron keró, podkowa barkiem do góry, na nicy 
krzyż, na tym krak w pyfku pierścień trzyma. Kurop. 5, 
48, eln SBappen. ŚLEPUCHA, eb. Ślep'. ŚLEPY, 
-e, Bh. lepy, jlepootó; Sło. fiepi, flepó; Sr. 1. jlepćs 
Crn.slęp; Vd. fliep, flep; Cro. fslep; DŁ fslip; Rag. 
sljep ; Śla. slip; Be. slip, sljep; Sła. chorav (ef, chory); 
Re. aBuuk , (Etym. forfan lep, ct. Rs. cABnua, caB- 
nana, + slepić, cf. Lat. lip cf: Germ. Gólaf, 
Angi. sleep); niewidzący, niewidomy, ciemny, blind, 
phyf. et moral. Ślepy żebrak, daie fię pfa prowadzić. 
Teatr 206,161. Chore to oczy fą, które na Światło pa- 
trzeć nie mogą; ale te ślepe, które nie widzą. Gor. Sen, 
157.  Niechay cię fkarze Pan, abyś Śrzód biała dnia ma- 














Ślepym być, 
L Ślepy nikomu drogi nie pokaże. 
Bud. Ap. 15. Ślepy wódz niedobry. 'Cn. Ad. 1049, Sło. 
ftepe fiepeho wedć. Ślepy, ieśliby ślepego prowadził, oba- 
dwa w dó! wpadaią, W. Math. 15, 14, Sk. Kaz. 275. 
Slov. Prov. mebzi fiepimi ('ilgawi frólom biwa między śle- 
pemi zezowaty królem ieił; cf traf głupi na glupfzego, 
«o mu fię dziwnie), Ani Ślepy o farbach, ani głuchy o 
dźwiękach fądzić mogą. Modra. Baz. 548. Tak plecicfz 
właśnie , iak gdyby Ślepy z przyrodzenia dawał zdanie o 
kolorach. Torz. 155., Nic ślepemu po zwierciedle. Mącz. 
Heretykowi pomaba imię chrześciiańdkie, iako łyfemu grze- 
bień , ślepemu zwierciadło , głuchemu pifaczek. -Birk. Ex, 
45. Mufię mu oczy otworzyć; muf być Ślepy, że 
tego nie widzi. Teatr 22,64. Gd jem , nie widzę 
drogi, idziemy iak Ślópe krety. Teatr 56 c, 108. Ludzi 
by kretowie Ślepi ia fwe wyfępy, a na.cudze ofirowi- 

Nowokrzczefico Ślepfsymi fą niżeli 
jemi oczy kryjąc, widzieć nie chcą, glach- 
fsymi niżeli fkała. Gil. PJA 60. Vd. Phraf. Niop kaker 
ftiena , » Ślepy iak ś Ślepy dalóy uyrty, Cn. Ad, 
1049, chromy dalóy zaydzie; wrzkomo nie wid 
dki ślepy widzi. Rys. Ad. 60. To i ślepym iawno. Mot 
Baz, 457, Ec. u cabnómy idano cie. Sło. Phraf. (iepł 
se, "bo pref rilicu nć widl, Ślepy ieft , kto przez raefsoto 
nie widzi).  J ślepóy kokofzy ziarno fię nadarzy. Por. Arg. 
245, Cn. Ad. 1168, Rye. Ad. 55, ż trafunku Ślepa ko- 
kofż na ziarno traf. Syxt. Skł. 200, i Ślepćy kurze trań 
fię ziarno. Teatr 11 B, 4 ,-Ślo, t flepa fura nótbi na żrnto 
trefi; (cf. Sło., Bh. fepte, flepca, s kura); fzczęście śle- 
pe; trafunek pod czas lepfzy niż rozum; Samo fię nawi- 
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. męło). Czafem Ślvpa fortuna tam trafi, gdzie rostropność 


daleko fię odfrzeli. Por. Arg. 78. Ślepe faczęście w ręce 
lesie tym, którsy fię na nim nie znaią. Teatr 11, 159, 
Slo. fiepe (cefti. (Vd. fo mu je vflepilu, naflepilu, : ćlepe 
mial fzczęście). pa miłość. Teatr 5, 7, zapamiętała, 
na oślep idąca, nierozwaźna). Ślepy upor. Wasg. Wał, 
183. Sprawy s ślepego zwyczaiu pochedzące. Bełs. Nied. 
1, 365, z nierozmyślaego nałogu). Ślepy na umyśle, Ec, 
<ABnoymnani. Ludzie ci trzymaią fię ślepych fwych sa- 
bobonów, N. Pam. 10,7, ciemnych, nieobjaśnionych), 
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Noc Ślepa. Siem, Cyc. śgo, ciemna, niewidna, eine fis 

ftere Nat. Ślepa babka, gra, ob. Ciuciu babka, Blinde 

Suk, Defterr. blinbeś WRdufel, mrzyk. Polck. 589. On 

2 miemi dalćy w Ślepą babkę, dalóy w mruczka. Teatr 

25, 14. Fortuna ślepą babkę grać z ludźmi lubi, Dzie- 

ięciu minie, iednęgo ułapi. Mon. 70, 623. - 6. 2) trana- 
; Śkło nieprzeźroczyfte, po mafzemu mówiąc 

Torz, 254; Skło ślepe, tak wyglądać będzie, iak 

ib. 1248; Hutnicy nazywają takie $kło, któ! 

brzydnieie, iskby po. nim kio mlóko polał, ślepym. 
147. Ślepy zamek, fkryty, fztuczny s fprężynami, n. p. 
poczciwemu człowiekowi ani ślepych zamków , ani pfa na 
łańcuchu, ami firóża nigdy nie trzeba; bo iuż ftróżem u 
niego cnota. Rey Zw. 1358. Ślepa podłoga, ta, na któ- 
róy fię daie druga podłoga, gładka lub tefowa. Mag. M/k., 
der Blinbboben. Kifzka Ślepa, że tylko iedno uyście 
Krup. 2,40, der blinde Darm. Ślepo złote żyłki, nabrzmi 
łe, nie ciekące, zawarte. Syr. 687, bie blinbe goldne Mder. 
Ślepo ładunki, woreczki prochem tylko napełnione. Jak. 
Art, 1, 363 , bez kul, blinbe Datroncn. Slepe rowy, przy- 
fute reduty. Tward. Wład. 181, Ślepe reduty. ib. 8, 
ukryte, fkryte, blinde WO Gribca "nb MNedouten. 

ŚLERA, SZLERA, SZLIRA, - y, ź., n. p. Gruały i zołzy 
pod feczekami na ślerach twarde. pa 1204.  Gruzlom ma 
Ślerze pomocna gerczyca. ib. Zołzy za ufryma i pcd fzle- 
rami. ió. 1299. Salirom nabrzmiałym i napuchłym lekar- 
ftwo. ib. 885, 

SLĘZAK, SLĘZACZKA, 05. Szlązak. ŚLIEZIENNY, ob, 
Szlazowy. *SLĘŻENIE, oż. Zlężenie, zlęgnąć. -SLIAZ, 
eb. Salaz, ŚLICH, eś. Szlich. ŚLIUHTA, ŚLICHTO- 
WAĆ, ob. Szlichta. 

ŚLICZNOŚĆ , - ści, ż., Bok. flitnoft, lepota, Trafa; (Pan. 
slicnoft, prilika fimilitude; cf. podobny, cf. podobać fię 
BRg. flicnos, flikka forma, figura, Rg. slikka, slicje 

oblicje, s lice, twars; Rg. slikkotvorftro 
fwo ; Ee. csie, NpuABYROCME, NPHACNIOANOCME, CO- 
Fiacie concinnitas, congruitas, Ra. npnanvie, np. 
awqecmao, npuańsaocm, : przyftoyność), (Btym. 
oblicze, cf. Germ. gleifen lśnić, Rottet glizeme, Box- 
horn clizaan) ; cf. piękność, Rg. ghizda; Crn. falof; bie 
Sńdnteit. Cokolwiek miał okrafy w fobie świat wefoły, . 
£okolwiek zdobyć mogły śŚlicaności żywioły, Wisyfkie 
na twą ofobę przyrodzenie zlało. Zim. Siel, 190. 
panienka bardzo piękna przed fądem , wnet fię fęd: ża 
cznością ićy w nieaczciwą myśl uwikłał. Sk. Żyw. 1, 505. 
Pełnaś łafki,. pełna wdzięczności; na Żadnćy ci śliczności 
nie fchodzi. SA. Kaz. 537, Warg. Wał. 94. Młodsieńcy 

„i panny porozniemagały fię, a ona Śliczność niewiaft ich, 
zmieniła fi «op 1 Mach. 1, 27. Topaz ieft kamień 
ofobnóy piękności, Który wfsyfikich kamieni ma w fobie 
Śliczności, Papr. Kot. D. ŚLICZNY, - a, - e, ŚLICZNIE 
adv., ŚLICZNIUCHNY tntenz., Bh. flićnó, beftó, Beztó, 
Kejeuntó; Crn. fale, falu; Rg. ghizdav; Ra, Gxarooópi- 
gnniń ; piękny, fódn; (Śr. a. lefnp ozdobny , lęfnć blan= 
dus, ob. obleiny ; Grn. perlizhne, obliczne, s przy- 
iemhy; Be. familis ; alicjan , slicni 
congruena, prilicni, priftojni conueniene; Rs. 406p0> 
ańammń kfitałtny, cAmiunaii fofowny; Ze. CAHsHAIH, 

- npnanunnii sonuenien:, idoneus, BCECAŃYKNIŃ , sech- 
Ma UDZAKTNAIŃ, COTASCANIŃ Z npasmnkiń bardzo przy- 
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ftoyny). Cieśla rozciągnął prawidło, i wyformował go 
piłą , wymierzył go węgielnicą i cerklem otoczył , i uczy- 
nił obraz męski, iakoby ślicznego człowieka. 1 Lecp. Jez. 
44, 15, kfitaltnego). Gdy Śliczne oczy fwoie ku mnie 
zwraca, Przyiemną zaraz fercu fpokoyność przywraca. 
Szym. $. W. 66, Zebr. Ow. 559. Śliczny, choć maluśki. 
Pieś. o. Dziewczyca Śliczniuchaa. Teatr 11,40. Lo- 
gat przyftoyną chwałę u wfzyfikich z uanowienia tak Śli- 
cznego pokoiu odniósł, (pulchra pax), Krem.6;8. - $. ron. 
licznie, ślicznie, w oczy mi mówifz, że fię w infzćy ko- 
chafz. Teatr 55 6,56," Za życia chcefr mi iefzcze wy- 
dzierać maiątek, Ah to prześliczna miłość , to piękny po- 
czątek. Niemc. P. P. 91. A Śliczny ptak s Jogomości, 
ślicza ! odpowiefa mi Wc Pan za wfzyfiko. Teatr 14, 
169. - 
ŚLIFA , ob. Szlifa. 





SLIFOWAĆ, oś, Szlifować. 
ŚLINACZY, - a, -e, ŚLIMAKOWY, -a, -e, od Ślima- 
ka, Bh.blemepibowń; Rg. fpuuxij; Odneden:. Ślima- 
cza fkorupa. Cn. Th. 1016, Bs. fpufgnica; Rg. fpuuxni- 
za; Crn. povshova lupina; dag Gónedenhauó. Ślimaczy 
fad, Cro. pufarnicza. Liniie ślimakowe, /pirałes, od fwóy 
fgury, podobnóy do fkorupy ślimaka zwane. Sniad, 4/g. 
2, 188, Rs. yadmkoBniń. ŚLIMACZYĆ med. niedok., 
Ślinić , wilgoć wypufzczać śliną; fóleimen, Sóleim von 
fiń geben. Świerzb bywa też wilgotny, Ślimaczący. Haur 
Śk. 391. ŚLIMAK, - a, m , SLIMACZEK, - czka, m,, 
4em., Bh. fimat, blemepid , Sfaet, pli, (plzti lubricua, 
Ślizki. ob. pełsać); Sto. fifmat, i'yrmat, flimat, zemftó 
Mlemegić ; Sr. 1. jlinit, fint, fólimt; Sr. a ftnetta; Crn. 
povsh, polsk, (povfko, = Ślizki); Fd. poush, fl:novez, bi- 
shonofez; Cro. pis, pufek, pusicz; DI. fzpux, fspna, 
spuus; Be. pisg, spisg, spufgjak; Sia. póx; Rg. fpiix, 
fpuxicch, vólak, narikla; Re. cay3enb, yańma, yaHnika; 
Bec. 36X8ub, 3€X0b, CAM30HK, (Rs., Dc. 36aBk, s Żółw); 
cf, Lat. limax, Jrał. lumaca; ci. śbzki, Ślizgać, cf. Śli- 
na); (cf. Zar. limus, cf, Germ. Sóleim); die Gdnede, 
Kefonderó Grdfónede. Ślimaki nagie bez fkorup Żyją na 
łąkach przy mieyfcąch wilgotnych, Zooł. 93, te od nie- 
których Pomrowie zwane, Kluk Zw. 4, 495, Rg. goli 
fpiix, golich, slinavaz , balavaz). Ślimak morfki, Bs. vo- 
lujak, fplfg morfki). W domuiak ślimak Gedzjfs safklepio- 
ny. Teatr 5a d, 19, domator). - fig. Jachociażbym do śmier- 
al być mizorakiem, Wolę być lwem w niefzczęściu, 
niż w fzczęściu ślimakiem. Wyęg. M/K., czolgającym fię, 
podłym. - $. Pewny bieg ra koniu, Ślimak. Hipp. 44, 
wężykowate wybieganie). **ŚLIMAKORODNY Abyd, 
Otw. Wirg. 583, (ónedenerzengend. - 
ŚLINA, - y, 4., ŚLENKA, -i, ż,, demin., BA. (line; 
Ste. fiina, Ejllam; Sr. 1. line; Sr. a. fjlina; Crn. slina, 
shlęm , plunk; Vd. flina, fline, shlemo, flinouje, fiemo- 
vina, pluvotina, plunek, plunćz; Co. fzlina; Sła. flina, 
„ rakotak; Bs, flinna, pgljuuotina; Rg. flinna, fo- 
polina (cf. opel); Ra. cauna, cAoMa, cAuuKa, MOKPO- 
mmaa, oxpóxb (cf. mokrość, cf. charkocina); (ci. Gł. 
«usXov, Lat, limus, Germ. Sólcim, Niebf. Sdliem, 
Sue. flem, Angl. flim; cf. (zlam); der Gpcińcl; /aliva, 
wodnifa i hieco mydlafta ciecza, która s gruczolków w 
gębie będących ufawicznie fię fączy. Zooł. 50, Kirch. 49, 
plwociny). Sznurowanie gębuń, uśmiechanie, podrygi i 
gedzenie Ślinki, nie wprawią nas w dobrą opiniią. Mon. 




































* co im Ślina do uf przyniofła, pifali. Stryik, 254, Sim. 
”) 
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70, 159g. Mówi leda co, co Ślina do gęby przyniefie. Cn. 
4d. 520, quicyuid in buccam venit, et tedet, mać ióm 
voró Maul fomut; Sło. co na gaził pridć. Bez bacze! 











12, 84. 
że iakoś, co zła Ślina powie. Zab. g, 66. Profi, aby icy 
je miał sa lada Płonny prognoftyk i znikomą Ślinę. 


Obvie befita, tamtę klępą zowie, Tego też tak- 





uk. 2,90, za dym, wiatr, baykę, frafskę, leeret Duuft. 
|. Ślinka na co, apetyt wielki de czego, fkoma, ofkoms, 
pifzczenie zębów na to, co drugi je, (06. Ofkoma), grofet 
Mppetit zu etmać, wenn einem der ORunb wonah wdfert; 
cf. Crn. alady se meni; cf. Sło. aj mu flini na to 5 uft tóću. 
- Ślinę połykać. Pot, Arg! 759, łapę lizać, apetyt wzbu- 
dzony w fobio tłumić; gryźć fię wownątrz z uchybionego. 
fkutku, den Spelóel verfdlucen; fi Hórmen wegen febl: 
gefólagner poffnung. Niech Ślinki połyka, Kto safpał; a 
kto odaiósł, niech ma i wykrzyka. Sim, Sieł. 19.  Stra- 
ciwfzy bez profitu wftyd, połknęła Ślinki. Min, Ryt. 5, - 
123. Czcze Ślinki połyka. Pot. Syl. 293.  Skąpitc on, 
Żeby pełaćy nie ufzczuplił fkrzynki, Widząc, gdy drudzy 
jedzą, czcze połyka Ślinki. Por. Jow. 25. O głodzie 
Ślinkę połykają. Teatr 6 b, So. Darmo tylko Ślinki po- 
łykaią. Paf. F.Ś. ŚLINIAK, -a, m., Pd. flinorea; 
slinnavag; Rg. slinnavaz; Re. caummiń, CAIOHAK, 
cAonimduma; co ffę Śliai mówiąc, plwacz. Cn. Th. 716, 
ein Gciferecr, Gpeyer.  Plwacz nie obyczayny, Śliniak.- 
Cn. Ad. 860. ŚLINIANY , ŚLINIASTY, ŚLINNY, - a, 
-e, od śliny, pełeu śliny, Speidel:, voll Speihel, do 
Śliny podobny, fpeidhelartig; Crn. shlęmak; Pd. flinaf, 
flinou; Cro. feliniv; Rg. flinnav, łopolat; Hs. canu- 
wii, cańuosśmiik, MOKpOMHMIŃ, MokpómMomAIK. 
'W bokach gardła fą dwie Ślinne iagody albo migdały Śli- 
niafte. Kirck 49, Weych. 178.  Gruczołki śliniane ślinę 
i Krup. a, 54a, guziki albo gruczołki śl 
8, mandle), Ślinne ziele, ob. Zębne ziel 
160. SLINIĆ cz. ndk., uślinić dł., BA. fliniti; 
$linifó ; (S7. a. fnifó fparzyć); 7.1. flinu; Cn. alineti; 
Vd. fliniti, fline sediti, shlemati, shleme uarediti; Cro, 
falinżm; Ag. er Bs, alinniti; Re. cannnma, cAlonma, 
(ef. Zar. linio); ślimaczyć, ośliniać, befpeiqeln, mit Spel 
chel benegen, begeifern. Pies rzucony kamień, nie mo- 
gąc Zgryźć, Ślini, Pot. Zac. 63. Kieł uśl 
dziwoki. Mia/k. R. 42, UŚlinił mię, 
natryk(ał, nafzturchał. Mon. 70, 65. "Tam mors 
albo nurza w fzumie, Albo roaścina i w brzegach ią ślini. 
Chrość. Luk. 68, Duch nieczyfty rzucać ią, Ślinić, roz- 
dzierać i dufić począł, Sk. Zyw. 2, 338. Zły duch porywa 
go i roatrąca z uślinieniem. W. Łuc. y, 59. ŚLINIĆ się 
reć., Ślinę około ficbie wypufzczać, fid begeifern, vot dem 
SRuude fódumen. Upadłfsy na ziemię, przewracał fię, 
Śliniąc fię, W. Marc. 9, 19, w(pół z Świeżą krwi 
fsumiącą fię Ślini. Orw. Ow. 518. Te faropolfkie di 
perory, co to fię Śli krzyczą, że sa ich pradziadów 
więcóy bywało fzczęścia. Teatr 48 b, 29. Pacierz trze- 
pioce, uśliniwfzy fię, ben wfzelkicy uwagi. Opał, fat, 119. 
- Medic. Ślinienie, fpofób kuracyi Śliniącóy, falivatie. 
Perz. Lek. 2, 21, 6t 24, die Gpcińelicuc, ŚLINOGORZ, 
-u, m., dawica, wrzód, który gardło zalega. Sien. 519 
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«t 563, Sleszk. Ped. 75. angina. Syr. 719, bolączka w 
gardle, fkwinancya. Uraęd. 425. Synanche, zgaga, Śli- 
mogorż niektórzy właśmóy zowią. Mącz.  Nabrzmiałość 
gardła w Ślinogorzu przychodzi czalem do takowego fio- 
pnia, Że zatkawfzy gardło pacyenta, udufić go potrafi. 
Perz. Cyr. a, 205, Eh. zaba (cf. zgaga), piym w króle; 
lo. zatojeni, atećeni hrdle ; -Crn. gerloviza, gerlovna, ku- 
shar; /d. zheushih, keushih; Cro. gufchari; DL. garldwi- 
cza; Rg. garloviza, zddaviza, zddufoniza; Rs. cAuNO- 
mesenie; die Speióeltranthelt, Brdune, (cf. Śrebrogorz), 
ŚLINOGORZOWATY, - a, -e, - e adu., Ślinogorzem 
zarażony, die „Brdune Habenb. Lekarftwo Świniom ślino- 
gorzowatym. Śyr. 719, 

SLIPIE, ŚLIPIĘTA, ob. Ślepie. ŚLISKI ete., ob. Ślizki. 
- (*SLISZĘ, arefacio. Mącz., forfan fufzę). - SLITA- 
DA, ob. Szlichtada. " * j 

ŚLIWA, -y, ż., ŚLIWKA, -i, ż,, ŚLIWRECZKA ,- i, 
4., dem., Bh. (liwa, flinta; Moraw. tarlótta; Sr. 2. (lz 
ma, faluma, flówa; Sz. 1. jlówta, flowfa; Crn. sliva, 
«Cn. aliv , slivatt fubliu:dus), zhęskpla (Dbd. Bmefópe), 
zibara; Pd. fiva,'zibara; Co. fzliva, fzliwicza; Hg. fzil- 
va, fsilrafa; DI. faliva; Bs. sliva; Rg. aliva; Sa. shlij- 
vaj Ross CAMBA, CAŃSKA, CAMNBOYKA, CAUBHNA, (Etym. 

ef. Ger. Stlche, Suec. Li, Angl. floe, cf. Rs.canańniń, 

aslewny, zlany, (cf. zlewać, zlać;, 2. śliwny); prunue, 
drzowo , ŚLIWINA , (S/a. shlijrovo dćrvo; Pd. fliunik, 

Siunu drovu; Śr. 1. (lowcjjina); i owoc, bie Pfiaume, der 

Baum und bie Grużt. Śliwy w południowych ftronsch 

kraiu malżego za dzikorofnące poczytane być mogą; drze- 

wo miernóy wielkości; ftolarze drzewa tego do wyfadza- 
nych robot używaią. Kluk Rosi. 2, 46. Za granicą różni- 

cę czynią między Bwetfhen (cf. Śweftka, fzczwaczka), a 

Yflcumen; u nas to wfżyftko idzie pod ieduym imieniem 

Śliw. Aluk tosł. 1,146. Owoc śliwy, Śliwką swany, 

mięfiły i foczyity, zawiera w pośrzodku płafkowatą peltkę- 

nafienną. Kluk Rosl. 2, 46. Śliwka leśna, Crn, alivóza. 

Śliwki zielone, Crn. verdizhe. Śliwka końfka, kobyła, Bh. 

bluma, bluffice, Czn. shterbónzel, Mofpfiaume. Śliwy fu- 

fzone, Rs, 1epHOCA adj. sepnucańeniiń. Pfe Śliwy. 

Perz. Lek. 157, psiorki, $undtpfiaumen, cf. Lubafaki). Ni 

zać ci Śliwa, gdy otrzęlą Śliwy. Bratk. D4b, póki z 

ciebie korzyść maią, póty twoi cię znsią). Wźdy to u 

mas, iak Śliwkę polknąć. Rey P/. LIl 1, gładsiuteńko 

odbywaią, za małą, łatwą rzecz maią). On to iak naftod- 
fzą Śliwkę, tak nadobnie połknie. Key Zw. 96. Slo. Prov, 
piteli fa go o fliwah, a on obpomedćl o ubah, pytali fię 

go o Śliwki, a on odpowiedział o bedłkach; ob. ia o 

Pawle, a ty o Gawle). W głowi: po Śliwkach ; znać 

ci wind fprawiło te we łbie zawroty. Zabł: Amf.85, Teatr 

18 b, 25, ib. 24 «, 68, witfte, Śbe im Ropfe; cf. Bh. blu: 

ma, :głopiec). - $. Jedwabne Śliwki, (ebafteny. Syr.793, 

et 73, Sebeften, Mruftbeeren. Węgierfkie śliwki, Da- 
mafceny. Urząd. 75, Datmafcener Yflaumen. Śliwki, 
które iuiubami zowią. Syr. 1635, ob. Ju Szpacze śliwki, 
cornus, Qerligen, Rorneflen, Sien. wykł., ob.dereń. SLIW- 

CZANKA, -i, ż., pelówka śliwczana. garus, grlas Śliw- 

czany. X. Kam., Yflaumeńfuppe, Pflaumenórey. SLIW- 

CZANY, - „ z Śliwek, von. Pflaumen, Zwetfhen. 

Wine iablczane, śliwczane.. Krup.5,695. Śliwczane po 

widło, Crn. zhęskplovz. Śliwczana wódka, Cro. falivo- 
icza, Deftet. Sóliwowiger. ŚLIWIĆ się recipr., Bh. 















































SLIWINA - SŚLIZIEN. - 
flimat fe, zlewać fię, o kroftach, zufamuten fliefen, von 
ŚBlattetn. Od parchu będzie fię pfu Śliwiła fkóra. OAror. 
23, Jeśliby Gię pęcherze na ięzyku Śliwiły, tedy tym le- 
karftwem zsgońz rychło. Sien. 469. Złe krofty i.wrzody 
Śliwiące, tak francowate, iako i inne, to lekarftwo goi. 
$yr.136. Mrouy śliwiące fprofae, jako w trędowatych. 
ib. 865. ŚLIWINA, oć. Śliwa drzewo, fiaumen$olg. 
ŚLIWKA, od. Śliwa owoc, $LIWEUZKA.- ŚLIW NICK, 
-y, ż, gatunek watki, alua pruniformie Kluk Dy. 5, 
140, bie pflaumenaciige Waftrgalerte, die Secpflaune. 
ŚLIWNIK, - a, m , Rę caannakb, prunetum. Cn. Th. 
1017, bet Pflaumengarien; Sr 1. Jowtowna. Rg iri- 
fete; Sła. shljivik; Cro fulivnik, fabvovje, fzlivif.he; Hg. 
fzilras. ŚLIWNY, SŁIWOWY, -a, -e, BA. fiwowy; 
Ru. causunii; od Śliw, odśliwek, Pffaumen:. Wioty s 
drzewa Śliwnego. Czesc. 591. Jagody śliwne mało tu- 
czą człowieka, Cresc. 591. SLIWOBRÓNATNA bar- 
wa. Syr. 15, brómitaofiołkowa, Qflaumenbiau. *'ŚLIW- 
ORZECH, nuciprunum. Plin. 14. N. ., 13. 

ŚLIŹ, -a, m., ŚLIŻYK, -a, m., cobiris, mała rybka, 
muieylza od kiełbia, iemu bardzo podobna, Kluk Źw, 3, 
175, kadłub ma walcowaty. Zooł. 182, bie E©ćmerle, der 
Sómerling, cin tleiner gif; SZo. (lij, (ijit. BA. mtenet; 
Śr. 1 bli; Cen. kszhęla; Kd. kszhela; Ross. róyb. 
Brzegi moie 'Uagus liże, Gdzie po krufzcu graią Śliże. 
Miafk. ryt. a, 130. "ŚLIZAĆ fię, ŚLIZGAĆ ię recipr, 
nda., Bh flauzati, tlauzewam, tlangnauti; Sz. 1. finis 
tam fo ut. mknąć); Grn. dźrkam, dersam só, porfęti, 
povfim; Vd. derkati, derrhim, derzhati, derkniti, sdor- 
kniti, fpodleteti; Ba. fklizitfe, popoitife, popuznuti, pu- 
gnuti (00. pełznąć); Cro. zklizamfze, fzmiezamize ; Rosz. 
ckoakżńink; Be. uonoaaśkoću; igcaiąc po Jedzie fię po- 
fuwać, auf dem Gif: gleiten, (glitfhen, Gall, glfer, 
Riebderf. Jiddern, fwlintern). Gdy rzek. uywą kryfz 
łowe lody, Danec: fię po uch bezpiecznie Ślizaią. P. Ach. 
Jer. 365. - similiter; Wąż chytry uaylzriczniey fię Śliz- 
ga. Przyb. Mil. 115, pofuwa fię Ślizgsiąc). - Ślizać fię 
niechcąc, z trafunku, uśliagać fię kontyn., Śliznąć fię 
idntl. nak., uśliznąć fię dk,, glciten, audgleiten. Bes 
kroku upewnionego me potrofifa tylko fię Ślizgać nitawi- 
cznie. Teatr 49 5, 351. Kiedy fię piianemu zachce w ta- 
nek, i fię Śliza, iuko kuzicł po ledzie. Rey Zw, 62. 
Nic nie Ślizay na tey gololedzi, ftóy przed fię mocno przy 
onym przedfięwai,siu fwoiem. Rey Zw. 25 6. Skaczes 
rafy na rafę, w tym noga mu fię uślizga, pogrąża go mo- 
da. Stas. Num, 2, 47. - morąl. Częfto człowiek fię w 
rozumie fwym uślianie. Por. Docz, 27, poszkapi  ŚLI- 

. ZAWICA, SLIZGAWICA, -y, ż., ŚLIZAWKA, ŚLIZ- 
GAWKA, -i, ż., gdzie fię Ślizgaią, mieyfce Ślizkie wa 
Jedzie, elne glatte glide auf bem Gife zum Gleiten, (bie 
Glitfhe); 5h Hauzacfa; Crn, drizh; Vd. derkaliza, der- 
kalishe; Ra, kamóxb. Będzie im droga ich, iako Śksa- 
wice w mroku. Bud. Jer. 23, ta, Niech będzie droga 
niezbożnych ciemnością i Ślisawką. W. Pa. 34, 6, Radz. 
Jer. 23, 1a, Birk. Ob. 23. Niech Ślizawice i ćmy 

iefhędzone Jch drogi będą. J. Kch. P:.46. Przez czę! 
Ślizgawice nogi fubie zrywają. Torz.a%, przez częfie Śliz- 
ganie ię), SLIŻEĆ neutr. nat., Rs. causbms, śliskim 
fię ać, wilgoąć, fhlipfrig feudht werden, Po wieprzach 
buczyną karmionych ftonina fię w długim dymie umniej- 
fzai Śliżeie KIUk Zw. 1, 289. ŚLIZIEŃ herb, ma tar- 
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czy Świat, na nim krzyź, na hełmie ręka, w łokciu fireałą 
przefzyta. Kurep. 3, 48, Mame cineś Bappenś. ŚLIZ- 
GACZ, -a, m., który fię Ślizza, der Oleiter, Olit(qee 
auf bem Gife; Rs. xamaabgukb. ŚLIZKI, ŚLISKI, - a, 
-ie, ŚLIZKO, ŚLISKO adv., Bh. jlgti, jligtó, plątó (o5- 
pelzać, Bt. plż Ślimak), tluzth; Sło. ith, Hftj, plitó s 
Śr. 1.fmttse (cf.fmyk, mkuąć). Gen. povfkn, (Crn. povsh, 
«Ślimak gu. ».); Pd. ponfek, poufko, pufki, 
kliu; Cro. fzkuzek, sckalen, zklizek, puże 
zek, sckalek, puzlyir, pulfezhe, popuzlyiv, pofkalyiv, 
fakuzek; Ry. puziv, puzgliv, plaziv;. As. puziv, pużiro, 
popuziv, fklizivo, fklifko; Rose. cawakiit, cxauaxiń, 
CAÓALIKIŃ, CKÓAB3OKD; EL. CAM2KIK, ckós3x1Ń, nos3- 
xińi, nóxao0xb, nomoagnoscHukik; ( Etym. cf. lienąć, 
łśmć, ct. leźć, zleźć, ct. Germ. gleiten, glatt, cf. Gr. 
YAtsxgós; Gr.Aeios, Lat. laeuis); fhlitpfriy, glatt, popr. 
at tr. Gdzie ąpi, owo wfsędzie ślisko. Tward. Wł. 56. 
Po ślizkich uboczach koniem fię rozpierać, ió. 87. Już 
chorob dufznych pozbyli; ale iefzcze namiętności nie pod- 
bili, i na Ślifkim iefzcze (toią. Pilch. Sen. li 2, 232, na 
niepewnóy drodze, na fiabych nogach). Ż kaźdóy nam 
firony było bardzo.Ślizko, Chrość. Job. 200, niehezyke- 
cano, mi$liń, gefdpriih. Slif-y iefteśmy bardzo w na 
fzym rozumieniu. Bach. Ep. 61, płytcy, niegruntowni, 
oterfdólih, (bwantenb. ŚLIZKOŚĆ, -ści, ż., Bh plz: 
fojt: Crn. polfkuft, oppoflut; Pd. poufkuft, sderkliroft, 
fpuslivoft; Cro. zklizkocha, glizkocha, fkil; Re. cama- 
Ko€MR, CKÓAŁ3KOCMŁ; pładkoŚć drogi, gdzie fię pośli- 
znąć można, die Sóliyfrigtcit, Blitte, Ślifkość lodu« 

















Tr. Ślizkość abo ślamowatość bywa wyciągmona z na-- 


bie Unguverldfe 


fienia Ślazu, Syr, 820. - tr. niepewność, 
fisteit, Mangel der Zeftigt 
dbali , uprzykrzywfzy nie 
Wt.56. Wfzyfcyśmy grzefzi 





„ a ciałem i Ślifkością do 
grzechu ebłożeni. Sł. Zyw, a, 21, prędkością do grzechu). 


- $. 2) Śliskość, rzecz jaka Ślizka, n. p. tłufteść, etwa$ 
Sqólipfriqes, Sdmieriges, Zetteś. Smarowanie Ślizko- 
Ścami wizelkiemi na goździec pomocne. Petr. Wod. 22. 
ŚLNIAK, - a, m., grzyb, borowik, podbrzeźniak, Jundz. 
562, cine Art Pilze oder Erdfydimme. ŚLNIĆ, eb, Lśnić. 
SŁOBODA 0%. Swoboda. ŚLOCHAĆ o$. Salochać. 
SŁÓD, - u, m., Boh. flb; Sło. fiab; Sr. a. fzlod; Sr. 1. 
fwób ; Pd. srad; Crn.melya; Re. coaoab, (Rs, coacabmk, 
paacoaoaBmk dofać smaku przykrosłodkiego, droykiego ; 
2) mileć z gorąca) ; Słód, bas Melj. SIódielt zboże zmoczo- 
ne. a gdy kiełki paści, usnszone, naypospoliciey ięczmień, 
częfto pszenica «rc. Kluk. Rosl. 5, 266 er 136. Jęczmień 
przerabiają ma słód t.i moczą go maprzód w wodzie zi- 
mnćy naysłodszóy i naylżeyszćy. N. Pam. 6, 507. Stód 
rosz ić, ob. roszcić. SŁODECZNY, - a, - e, mulceus. 
Mącz., słodyczą zaprawny, pełen słodyczy, fii$ angemiót. 
SŁODEK, - dka, m., rodzay ryb małych, do którego sar- 
dele należą, eine Urt $ifóe, woruntet die Sarbellen ges 
Bóren. (Etym. cf. Sledź). Od beczki fądrów, słodków 
po gr. 6. Vol. Leg. 5, 658. SŁODKAWY, SŁODKO- 
WATY, -6,-0 adv., Sr.1. wa$wóbł; Pd. slad- 
koriten , oslaftep, sladkoten, naslaften ; Bs. naslatki, po- 
alatki, posladak, poslatko, naslatko; Ross, coAOAKOBA- 
MAIŃ, CA2ĄKOSAMAIŃ, CAAĄMMAIM, subdulcis. Cn. Th, 
1018; fiflih, etwaśfif, Bywaią niektóre potrawy słod- 
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kawe, ale nie sgoła słodkie, drugie gorzkawe, dru, 
bardzo słodkie, Syzt. $kf. 101. SŁODKAWOŚĆ, 





- ści; 
Ł., mierna stodkość, bie Gifliótelt, Vd, aladkovitnoft, 
sladkota, aslaftnoft, oslafinof; Re, casąkOnimocmA, 


exaaumOc.nk. SŁODKI, -ie, SŁODSZY Cempar.; 
SŁODZIUCHNY , SŁODZIUCZKI , SŁODZIUTKI, SŁO- 
DZIUTEŃKIintensiv. ; SŁODKO ade,, $ŁODZIEY com- 
par. adv.; Bh, jlattv. fladce; Sło. fladti, ftadtj; Sr. a. 
$lotli; Sz. 1. $lorti, (wodti, fwodfujfi; Crn. sladk. 

she, (słada voluptuosus, sledy se meni, » pożądłiwość 
mam); Pd. sladek, alaishi, slatko, fterden, fterdenaft, * 
lubesniu (cf. lubieźny); Cro. szlódek, szłaszten, szlajshi 
szlaji ; Be. sladak, slotki ; Rg. slidak ; (Sła. nasladjiv, : roz- 
s. caajokb, caaąciń, chiqenskii, cAĄĆ- 
coA0AxOBNIK; (cl. caaąoemuanii wdzięczny); 
(cf, Germ. fóleden, Suec. feta, Jst. feifa Kzać, [eten 
cf. Gr. yAvxvs) ; oppos. kwaśny). Słodki, fiif. Słodki miód. 
Dwor. B a. Studnie te maią wody takie, iż gdy morze 
uiłępuie, tedy są słono, a kiedy wzbiera, bywają słodzia- 
ch:s. Borer, 242. Potrawy bardzo słodkie nazywają ni 
którzy jo Polfku droykie. Śyxt, ŚA/, 101.  Słodkiś iak 
chrzan. Cn. 4h. 1u50; słodkogorzki). Słodki korzeń, ob. 
Lakrycya, Lukrecya. - Słodkie drzewo ob. Obroftniei 
Słodkie ftrącze, 06. Ś. Jana chleb. — Słodki Strup, oŻ. Strop. 
- 6. trofig. miły, przyiemny; Rs, mśnuwii , (cf. manna, 
cf. mari 
kru, i grzech czyni słodkim. Por. Arg. 40 
miętać , co gorzko było cierpieć. Zegł. Ad. 
gdyś było gorzko wytrzymywać, to pospol 
wiadać. Pilch. Sen. Kl a, 281, Nadto mi ieftstodko cie- 
bie słuchać. Teatr 41,55. Słodko umierać dla całości na- 
rodu. Stas. Num. a, 5a. Słodka kompaniia, Mon. 64, 14. 
Jakoż to słodki pan każdemu i miłosierny. W. Po/. M.581. 
Naysłodszy Jezusie! — Nieczuły, ani łzy, ani prośby słod- 
kie mogą go wzruszyć. Teatr 42 d, B. Kladzie iey w 
ucho słodziuchne słoweczka. Teatr 35 5, 353. Słodziu- 
chny, "dulciculus Nącz., admodum dulcis. Cn. Th, 1019. 
Mina sło 'ziuchna. Twatr 17, 151. Słodkie karteczki od 
amantów. Teatr 55,7. Słodki bilecik. Teatr 14,61. Uszu 
naszych żaden głos słodzey nie pieści, Jak chwalebne o 
naszych uczy: kach pow. Przyb. Luz. 168. **SŁOD_ 
KOBRZMIĄCY, - a, fibrónenb, Be. caoAxOTAŚC, 
niiń.  Pouu na słodkobrzmiących cytarach graycie. 7. Kch, 
P;. 211. Slodkobrzmiąca lutgia Am$ona. Hor. 2,90 Min. 
Zim. Siel. 283, Zab. 7,151 Węg. Febie, na lutni mi-* 
firzu słodkobrzmiącey. Mon. 70, 552. Kalliope stodko+ 
brzmiące ftrony wielkim przebieży palcem. Zełr. Ow. 115. 
(£e.'caaaxoTAacie harmoniia). **SŁODKOCUKROWE 
słowa. uszp. 94; gudetfig. SŁODKOGORZKI, - 
- ie, SŁODKOGORZKO ad>., bitterfi$, fb unb bitte 
Żywot dworfki słodkogorzki. Cn. Ad. 222, świetna nie- 
wola, nędza; ftroyno, ale głodno). Słodkogorzko, goriko- 
ałodko; słodzi, ale szkodzi; słodki iak chrzan. Cn. Ad, 
1050. SŁODKOGORZ botan., gatunek psiuki, sołanum 
duicomare, Kluk. Dyk. 3, 85; Ross. nacauxb, nócxtwe, 
coposku, Aroam, nóceń rpóaąb, Aeubsiuxa; Bitterfif, 
Se ldnger, je lieber, Nadtftatten. *"SŁODKOGRON- 
NE wino. Stryik. praef., (h$bcerig, fiftraubig. *"SŁOD- 
KOGROŻNA mina. Teatr 14, 152, fi$bróucnb. *"SŁOD- 
KOIĘKI a. p, Eolfkiey cytry brzęk. Hor. a, 215 Kniaś., . 

































































288 SŁODKOK. - SŁODNIEC. ' 


fibienfsenb. SŁODKOKORZENNY, - a, - e, Mon. 75, 
«+0, fiwuczelig, fhógewirzt. ŚŁODKOKWASŚNY, - a, 
-e, Rs. €AaakOxMtANIK, fuffauet, fauerfif. **SŁOD- 
KOMÓWNOŚĆ Grocka. Pilch. Sall. 226, Rs. cAa4x0- 
pbwie, Ze. casąkorAaTóAauie, caaąxOcAówie, (Bobl 
tebenteit, Gibredenteit. SŁODKOMÓWNY , dulcilo- 
guus, wdzięcznomowny, Mącz., Rs, cxaaropDsuskiń, 
CAAĄKOTARTÓAMBLIŃ, Że. CAAĄKOCAOBÓCHNIA , MCĄOR2MI- 
saniż; fhóredenb, faftówend. Słodkomowny hyma. Zim, 
Siel.17a. Chcićy za lichym Nazonem Zmiękczyć Cezara 
słodkomownym tonem. Zab. 14, 384. Człowiek stodko- 
mowny, Ze. xpeqemb, CAaĄKOTAAFCAMSAIR YCAOBBxb; 
(ef. Cro. szladkobusecz , « parasitus, f. szladkobuzka, (cf. 
buzia); szladkobuzni, « pechlebny). **SŁODKOMRU- 
CZNE wod potoki. Brud. Of. A 3; liebliQ murmelnd. 
Strumyk maly słodkomrucznym szemrze biegiem. Za. 7, 
286, Slodkomruczna wiola. Mchw. 155. **SŁODKO- 
NUDNY ogień miłości. Zab. 15, 27 Kniaź., lieblih quds 
l.nb. SŁODKOPACHNĄCY, SŁODKOWONNY, - a, 
Le, Ec.caaaxoAaiywiń, aaaąkoyxinniiń, fifbuftenb. 
**SŁODKOPIENNE ufta. Zebr. Ow. 269, mile śpiewa- 
jące, Be. caaąconbcunaniń, dulcisonus, CAAĄXONOW 
dulce cano. **SŁODKOPŁODNE drzewa. Nar. Dz. 1, 
64, słodki owoc noszące, fifbefruhtete Biume, Ee. caaa- 
xonaoźQwnii, Gr. ńduwagzos. *"SŁODKOPŁYNNE dni 
trawić. Zab. 13, 294, fA$ dabin fiefend. Z uf icy nie- 
trudno doftać słów słodkopłynnych, w których iadowita nie- 
spod<iewana trucisna ukryta, Aon. 75, 694. *'SŁOD- 
KORYMNE głosy z uft wdzięcznych Muzy wychodziły. Zaż. 
9, 328, fiiGdigtend. Wszakże pomiędzy rozrywki miłe- 
mi J słodkorymney Muzy nie po „ Hor.1,51 Kniaź, 
SŁODKOŚĆ, -ści, ż., Bh. iladfoft; *SZo. flabfoft; S7.1. 
fwodtofej; Crn. aladkuR; Vd. sladkueR, siadkut, (Vd. 

















ałatkuit desiderium, voluptas; Cro. szladkócha, (naszlad-- 


nozt, : rozkosz); Br. sladóft, alatkóf, slót; Rg. slat- 
kos, slados, naslada, slaav; Ross. CAaĄKOCMA, CAAĄO- 
emuocma, ymianocmk, mpBcnocme, (cf. prześny); 
przymiot rzeczy słodkicy, błe Sńgigteit. Słodkość zby- 
tnia w gorzkość się obraca. Cn. 4d, 1051, zbytnie rzeczy 
nieprzyiemne). Slodkość bez iakicy ofirości nieprzyjemna. 
€n. Ad. 1050. Ammonii jdy uczniowit iego na obie- 
dzie iono potrawy słodkieiedli, synowi swemu kazał chło- 








fłę dać, mówiąc mu, iż ku słodkości trzeba niekiedy kwa- 


śnego. Glicz. Wych. F 8%, **SŁODKOSTROYNA lu- 
tnia. Hor. 1, 166 Nar., słodkoięka, fiftónenb. *SŁOD- 
KOTOCZNY rym. Hor. 1, 206 Nar., słodkoptynny, [iebz 
li filefenb. *"SŁODKOWDZIĘCZNY wiersz Homera. 
Stryik. praef., lieblid (A$. Polihymnia retorów królowa 
Slodkowdzięczną ieit zalecona mową. Kchw. 148. Jofiru- 
menta słodkowdzięcznie brzmiącć. Auszp. 160. SŁOD- 
KOWITY, - a, - e, - 0 adv., bardzo słodki, fer if. Na słod-. 
kowitym gdy winie zasiędę, Kto wina kupi wychwalać go 
będę, Brark. B 4. **SŁODKOWŁADNA sercami wymo- 
wa, Zab. 11,55, fifóeherr(henb. SŁODNIEĆ neutr.ndk., 
SŁODNĄĆ idntl., ssłodnieć dk., Bok. flabnauti: Sło, 
fiadnauti, flabnut; Sr. 1. fwóbnu; Ra. caaaBmi, coao- 
abs, (Re. con04Brmb, pazcoa04Bmb nabyć smaku przy- 
krosłedkawego, droykiego , 2) mdleć z gorąca, ob. słód); 
ałodkim się tawać, słodyczy nabierać, phys.et tr. fib werden. 





SŁODNY - SŁODZIC. 


Chmiel wedlug proporcyi dobrze smażyć, tak długo, póki 
chmiel nie zsłodnieie, aby piwo nie było gorzkie. Haur 
Eh. 106. Przyniosła i orzechów i fig słodnieiących. Otw. 
Ow. 53a. O iakasłodniały podniebieniu momu wyroki twoie, 
nad miód uftom moim. Bud. Ps. 113,105; słodko zasmako- 
wsły, (i6 fómeden. Wyroki twoie więcóy aniżeli miód 
słodnęły uftom moim. Zn. Pf. 35266. Oby nam tak słod- 
nęło slowo Pańfkie, iak Dawidowi. Biał. Pofł. 287. Do- 
tąd im ta pamięć w sercu słodnie. Pot. Syl, 155. W ros- 
koszach Życie mu słodło. Chrość. Job. go. Tak mu słod- 
niało w sercu miafto niebiefkie, Że rad umiefał. Sk. Dz. 
171. Serce się kocha w oleykach, a dusza ałodnicie do- 
bremi radami. 1 Leep. Pov. 27,9, dusza się cieszy. 5 Leop., 
rozkoszi ergógt fig. SŁODNY, -a, -e, - 0 adv., 
slodom saprawny, gemaljt, mit Walz angemańt. Prze- 
frzegać tego , aby piwo z kadzi iak naysłodnieysze zlewa- 
no do beczek, i Żeby na kadziiak naysłodnićy było. Haur 
Ek.107. SŁODOWNIA, -i, ż., Bh. jlatotona, Vd.fer- 
nazha, Rs.cOA040BHK, mieysce robienia słodu, bać Mali: 
bauś, bie Malzdarre, (cf. ozdownia, oznica). Gdzie zna 
czna ieft propinacya, muszą być wielkie mielcuchy i sło- 
downie. Świtk. bud. 265. Słodownie być powinny w miel- 
euchu. ib. 268. SŁODOWNIK, - a, m., R. 
munab; Boh. flabownić, fladomel, fódef, piwowarnić; 
Śr.1. fwodowni! ; mielcarz; der Malzer, Malzbrenner. 
Stodowuików i piwowarów dosyć wszędy mamy. Syr. 942. 
Słodownicy , co słody robią, a piwa nie warzą, płacą po 
zlł 2. Pol. Leg. a, 986. Na czeladź domową , wyiąwszy 
słodowników, browarników i furmanów , nie wolao ży- 
dom trzymać osób religii chrześciiańfkiey, Skrzet, P. P.2, 
16; Bh. jladownictwi piwowarfwo, jladownicth piwowar- 
fki. SŁODOWY. - a, - e, Ross. cuacąnniiń. SŁO- 
DYCZ, - y, ż., SŁODŹ, - i, ż., słodkość, bie Gifię: 
felt; słodkiego co, n. p. słodkie picie. Cn. Th. 1018; et 
wać Sifef; Crn. sladzhiza; Vd. sladkaft, sladzkiz, slad- 
zhiza, sladkovin ft, slafje, obusek, oshenzkni gri- 

i, slatki piselui, (Vd. sladkina, latverga, : latwerga); 
„ sladóft, slatkóf, stafije, fva jtke qakara; 
Rg.alatcizza, slacizza, slaas, slafti, sl lafje, slaaftje ; Cro. 
salszt, saladkocha, sladzhiza, szlaschicza, czukori 
cAdemk, całemu (Ze, caścmk, caaąocmpiemie, ymbxa, 
33628a, pockotnk rozkosz, caacmoawGie rozkoszność). 
Napoie słodkie, Ze. caaąOcmHOnninHsN, NanuinkE BKJ- 
cnnie, caaąkie. Slodycze lubiący, papinkarz, Pd, sladko- 
shelen, sladkovez, sladkounik, aladkogobcz; Rg. sladiciar. 
- $.fig. słodycz, przyiemność, Anmuth, Sifigteit. Sło- 
dycz, dobre skłonności natura w nią wlała, W oczach moich 
w urodę i cnoty wzraftała. Nieme. P. P. 25, Dla niego ta 
Żona piolunem, a dla panie byłaby słodyczą. Teatr 9, 40. 
SŁODYŚ, - a, m., SŁODZIUSZEK, - szka, m,, iło- 































































'dziutki człeczek, cin fiścć Herróen. Widziałem u niey 












iukiegoś słodysia, gaszka, umizgusia. Teatr 528,7. Mat- 
ka myszce rzecze: ten słodziuszek, ieft to kot, bie. 
w tym świecie. Jak, Bay, 178. SŁODZIĆ cz. ndk., osło- 
(Sr: 1. $lodjfcj smarować); Vd. 
lajati, sładkurati; ( 
osladiti, rasladiti , slici- 
i; (DL saladiti delectare, oblectare, 
saladitise delectariy Ee. caaai0, cAnIpj, HACARKALK, 
(cxa- 

















SŁODZINY - SŁOIOWATY 


(cAaauinu, ycaaaamb, Boceańmk wesclić , CAaCrB0- 
mamaca, ymbwambca, AOBOAkNy Gnimb używać, bo- 
nować, Rs. nacaaąńmica, nacaakkaamkch delektować 
|; Ra. coaoaink, coaOzy słodzić, 2) słód robić). - 
Slodzić, osładzać, słodkim czynić, fi$ mańen, verfifen. pAys. 
et tr. Dosyć grzech słodki trzeba go słodzić. Pot. Arg. 
165; przymiłać, przywdzięczać). Ufy swemi me ufa 
słodziła. Pa/ł. F. 76. Golfred syt Świata, świecką zofta- 
wuie Roskosz, a niebo tylko sobie ałądzi. P. Kch. 7. 123; 
cakruie). Wiek, w którym Żyiemy, panowanie, podktó- 
rym sobie słcdzimy, ieft epoką naszego oświecenia. Mon. 
74, $a1 , pod którym słodkiego bytu doznaiemy; oppos. 
sobie przykrzyć). Człowiekiem, od którego dobrodzieyftwa 
idą, słodzą się dobrodzieyfwa. Gor.Sen. 46. - $. sła- 
dzić piwo, słodem zaprawić, bać Bier maljen, Ra. wo- 
a0AŃmk, MOAOX), NOĄMOACĄUNIk, NOAMOAŚRUBAMK, 
ob. młodzie, podmłoda. SŁODZINY płur., wyrzuiki sło- 
du po warzonym piwie, młoto, Sr. a. fzlojina, F"d. mla- 









ta, mlatu; Ec.pouiku, poxwyi, reber vom Bierbranen. " 


Jeśli słod bardzo będzie gruby, póydzie wiele dobrego w 

słodziny. Kluk. Rosl. 3, 270. Śłodziny od piwa daią wie- 

„276, Świt, bud. 268. Syn marnotrawny z wie- 

Kul, Her. 11. Słodziny latiur mło- 
to, łupiny ledsiakie, które Świniom rzucają. Cn. ZA. 1019, 
alerlep Hiljen fir die Sówcine. SŁODZIUCHNY erc. ob. 
Słodki.  SŁODZIUSZEK, o5. Słodyś. 

SŁOUŻONA od. Śledziona.  SLOFARNIA"04. Szlufari 

SŁUJARZ, - a, m., ampullarius, co słoiki robi, czaszarz. 
Mącz., ein Apotheterbidfenmader, Urzencptihfenmadhet. 
SŁOIEK, SŁOIK, - oyka, m., dem, Nom. Słoy; SŁO- 
IECZEK SŁOICZEK, - czka, m., dem secund., + mała 
puszka aptekarfka, malarfka, ein Apotheferbiihówen, Urz 
ienepndpfórn; (cf. dziobanki). Do, naczyń chymicznych 
należą także kła wałkowate, Suderglifer, po Polfku słoy- 
kami zowią. Krum/. 57. Sloiek na oleyki abo na wonne 
rzecz; , ak aptekaczów, cyrulików, myrorhecium, Cn. 1h. 
1019, Miała ałoiek alabafirowy oleyku Nardowego, a filuki- 
szy on słoieczk, wylała olcick ma głowę iego. 1 Leop. 
Marc. 1+,3. Przynieś maźci Nardowcy słoieczek. Lib. 
Her. 104; niewielki słoick Nardu. ib, "Myślę z ftrachem, 
w co póydą słoiczki, Co krasorodne przywożą barwiczki 
Zab. 1e, 593 Zadf. Godne wieczko na tiki słoik. Mącz. 
SŁOIOWATOŚĆ, - ści, ź., Ee. muna mo Apceb, cace- 
mimocms; słóy w drzewie, iak w sosnie, w modrzewie. 
Cn. Th. 1019, bie gladern, dać Bedder im Śolge. SŁOIO- 
WATY, *SŁOIOROWATY, *SŁOJIERZOWATY *SŁOY- 
RZOWATY, - a, - e, - o adv., fladrowaty, fiadriór, 
gefladert, geddert, (Re. caoeBamniń, cAOncnaIf z warstw 
zlożony ; caoówie waritwowanie; caoennii Ńścify, o cie- 
ście, cAonimk ciafto liściftym robić), Słoiowaty kamień, 
który ma flader regularny w poprzecz idący. Os. Zel. 83. 
Pantherinae mensae, słoierzowate albo słoiowate ftoły, 
iakoby flader: Mącz. Polymirue wzorowata, słoierzowa- 
ta suknia, które z rozmaitych wzorów i rosmaitey farby 
nici ieft tki Niącz. Scutulata vefiis słoierzowata su- 
knia, t,i.krófki, frefy acyrkle okrągie na sobie maiąca, iak 
bywają tarcze, albo misy malowane. Mącz, Segmentatum 
słoyrzowata, sirotowana, pfra robota, t. i. z małych 
satnezek spoiona, jak bywaią skrzynki. Mącz., Mozaika). 

Folum. V. 




































SŁOMA - SŁOMIASTY. 189 
Konie same cisawe albo guiade, a czoło, nozdrze, ogon, 
grzywa, nogi wszyfikie białe, Włosi nazywają lebero; 
my sluiorowatemi. Hipp. 10. - $. Słoiowate spoienie, iak 
w rurach wodnych, w puzanach, dudach; pyzidatee com- 
missurae. Cn. Th, 1019, bidhfenfórmig. 

SŁOMA, -y, ż., Bh. jlama; Ślo. fińma; S7. a, fzlomnia ; 
Sr. 1. flome, sułg.fmóma; Crn.slama; Vd. slama, siama; 
Cro. szluma; Hg.szalma; Sla. slama; Be. et Rg. slamma; 
Ec.cażma; Rs. coxoma; cf. Etym. złomić, łom; sed cf. 
słać, Ścielę, ałanie, Hbr. nbo salah, « firauit; ut d ster 
no ftramen, et a ftrenen Strof, ita A sanie słoma; Turc. 

saman, s słoma); bas Gtroh. Żdziebła przefało słomą zo- 

wiemy. Botan. 175. Słoma potrzebna ma poszycie da- 
chów, na sieczkę, na maty. Kluk. Roel. 3. 133. W Win- 
dyyfkim dyalekcie na wyrażenie słomy iskowego gatunku 
służy zakończenie -niza, -enza, -ina, -uza, n. p. słoma 
pszeniczna, pszenianka, Pd. pshenizhenza; Żytna, r-Żana, 
ka, Vd, ou- 

Prosiana, prośnianka, F'd. proseniza; Browa Vd. 

berouza; Hróczana, hreczanka, Pd. hedouchi- 

na; Jęczmienna, ięcamianka, Pd, jezhmeniz: 

Grochewa, : Grochowiny, Vd. grahorina ; Bobo! 

, boboushini ; Soczewi. 3 Wiąs- " 

ka słomy Vd. shkopa. Slomą pomierzwić Rg. poslimmiti. 
Słoma profa, równa, równianka, opposir, mierzwianka, 
mierzwa. Słoma siano zjadła, niedobra to sprawa. Jag. 

Gr. A3b. Słomą chcieć zgasić ogień, azaleńino. Mon. 

64,549. Słomę przynosisz na ogień, nie wodę, Por. Syl, 
19, oleiu do ognia). Prev, Sło, flómu mlóti cirem verbe- 
rare , słomę młócić. SŁOMIANKA, - i, ż., słomiana 
kadź abo kosz. Cn, Th, 1019, Vd. slamniza, krusheh kor- 

i izb „en Gefd$ von Stroń, cin 

nu sedilu, : olek słomia- 

g. słammina, słammuscti- 

ma, slamniza, framen; Crn. szlamnicza, : matta; - Bh. 

flamotruś ; Sła. slamn, salamnyak; Ross. coaó- 
mennuxb siennik). atomian dziesięć wierteli 

w sobie maiący decemmiodius. Mącz. - $. Słomianka , sło- 

miany kapolusz. -7., eln Etroqbut, BA. jlemćnec,- lame» 

nećeł, jlamćnta, fopaljn; Crn. alamnek; Vd. slamnek, 

slamoik, slamujak , slamni klobuk. SŁOMIANY, - a, - e, 

Bh. lamtuny; S/o. flamennf: Sz 1. flemiany, flomiany, 

+ulg. (womiany; Crn. slamnat; Find. slamon, slamnafi, 

slamnen , slemnat, slamasten, slamnafto, slamnienu; Cro. 
szlamci, szlenen; Hg. szalmi ból való; Rg. 
mni; Sla slamnj; Re,coaomeunNiń ; zesłomy ; von Ettof, 

ftrobern, St « Kapelusz słomiany. Teatr 48 b, 15. 

Prędko pi 4 i rofłą ognie słomiane. P. Kch. Orl. 1, a60. 

- tr. slaby. niewytrwały, nietrwały, fówań, n 

widht danerhaft. Miłość mężczyzn osi a ognie 

sercach Świeci, Teatr 25 c, 5a, Grab'ciei wiążcie mocno, 

aby nie rzeczono , Słomiany to robotnik, płacę tu liraco- 
no. Sim. Siel. Słomiane racye- obrońcy ftarego kalen- 

darza. Sałow. O4. 18. Słomiane argumenta. Teatr 36 8, 

68. Lepszy słomiany Żywot, niż iedwabna Śmierć. Rys. Ad. 

55. SŁOMIASTY, - a, -€, - 0 adv., pełen słomy, vol 

€ttoń, ftrohig, 4. jlamnath. Nawóz słomiay na o: 

me role lepszy. Haur Sk, 31. Każ nawozić świeży i do- 

brze słomiafiy gady końfki. Kłuk. Rosl. 1, 195. - Słomiafty 
8 37 











































































ago SŁOMKA = SŁONCE. 
kolor , Sła. slamoslicsha, blida boja, Strotfarbe. SŁOM= 


KA, -i, ż., Be. slammięa, Rg. slammiza; Re. EOAOMK- 
ua, coAOmuNKa; Ździeblo stomiane; det Strofhalm. Bur- 
sztym uągnie do siebie słomki. Rog Dos. 1, 10, Birk. K. 
X.17. ieptun okręt burzą, isk słomikę pokruszył. Jadf. 
Tel. 8. Słomka w ku cudzym zawadza. Teatr 36 b, 42. 
- 2) Słomka scolopax ruficola, gatunek bekasów , gnicż- 
dzi się na błotach między mchem. Zoo. 249; Sło. lufa 
Śnep ; Cro. szluka , Hg szelonka; elne Art Sdnepfen, Wald: 
fónepfen. Slomka z semszczykiem lękliwa. Ban. 736. Slom- 
ka po uchu krzęczała. Ban. 7. 4. SŁOMISKO, SŁOMSKO, 
-a,n., pafkudaa słoma, cf. mierzwa, fdledyteś Stroh. Mnie 
tylko słomifko przytęchie dają. Papr. Koł. T 4b, Bin. 
slamiscte, mjetto od slamme, z fklad od słomy). SŁO- 
MNY, a, -e, od słomy, Śtroh:, daś Stroh betref= 
fenb. Dudz. 63. *SŁOMOSIEK, sieczkarz, Co. szla- 
more.ocz, szlamoszek; Vd, slamoresauz; Hg. szalnomet- 
szó  szetfka - metszó. 

SŁOŃ, -1a, m., 8h jlon; Sło. (ton, flon; Sr. 2. kelefant; 
Śr. ». belpyant, btlfant; Grn. slón, elfont, (Crn. slonęii 
incumbere, slajnom obsoł,, naslijnam fe, cf. Ger. lef: 
nen);. Vd. słon, sluen, ellofont, elefont, (Fd. slonja, 
naslon, naslonja, : poręcze, Yd. sloniti, gornaslonitise, 
gorposloniti se, + oprzeć sę o co); Cro. lefaut, elofant, 





























belokosztchsk; Hg. eldfint; Cro. barb. figl, lefign; DI. 
lefont, et szlon, ftoti naszlonivsisze na drevo szpi; Cre. 








gaszlanyam sze ianizor); Rg. slón; Bu. slón, figl, lefagn, 
(Bs. prislonitise, nasloniti se nitor); Sła. elefant, silj; 
Re. caoub, (Rs. obs, caonvimk, CAOHIO zakopać, Re. 
cnonilmscn tulać się) ; Poł. obzol. *WOSŁOŃ, Biel: Chr., 
(*Wsłoniowie. Biel, Św, B 2); słoneczny, t. i. wschodo- 
Wy zwierz; elephaa, między czworonogiemi naywiększy, 
do kilka łokci wysokości dochodzi, kilkanaście cetnarów 
waży. Zool. 292, der Glephant. Sloń nieruchawy. Przyb. 
Milt. 115. Chrapie, gdyby słoń. Teatr 106, 74; Vd, 
* ruzhiti kakor slon, shnerati, obshnergati). O sloniu ten 
słuch dawny, iż nierychlo rodzi, Ale niedziw, bo silną 
rzecz Światu przywodzi. Chod. Kofl. epgr. £ muchy sło- 
nia robią. Min, Ryr. 1,351, Jabł. Tet, 528, s komora 
słonia. Birk. o Ex. 13, Fur, G 5 6. - $. 2) słonie, ro- 
chy, w szachach, BA. brody; Fc. AaiR (cf. łodź); bie 
Glephantea, Thirme, Rodhen im Sóaófpiele. Na fkrzy- 
dła szachownicy arogie słonie pofawiono, A z nich. się 
rochom bronić połecono. 7. Kch. Dz 88. 

SŁOŃCE, -a, n., B, flumce, qafćn; Sło. flunce, flnces 
Śr. +. $longo, fwónczo; Sr. 2. fzlilnzo, fiwiingo: Cr. son- 
ze; Vd. sonze, sunze: Cro, szuncze; Rg. śiinze, suna- 
cze; Br. sunascęe, sunęe; Śla.sdncej Rs. coarye; Dan. 
l, Łett. suule, Suec. sol, Lat. sol, (cf. Ger. Gabl), 
Gr. daos, 6f. dAs, Łar. sal, noflr, sól; - cf. Ślnić, Iśnić), 
Krym. son, sune, Angi, sun, Augls. una, Ndrf. Sun: 
ne; Germ. die Sonne. Slońre ie niezmieraym globem 
ognitym, przeszło milion razy większym od naszćy ziemi, 
nie tylko własnym świeci Światlem, lecz onym planety 
oświeca. Łę/k. 2, 5a, Wyrw. G.55. Słońce ielt naszą 
gwiazdą światłą i ałą. Sniad. Jeo. 5. Promienitte słoń- 
ce. Tentr 8 c, 67. Słofice po Rufku derzat. Sak. OR. 15. 
Słońce tak na dobre, iak na złe wschodzi. Prof, Jał.10. 
SPoń.» zachodsi; zapada gu. v.  Wzchdd słońca poprze- 
dza Zorza Zaranna, Zachód, wieczerna gu. »., cf. Jutrzen= 


























SŁONCONOSNY : SŁONCZASTY. 


ka. - Od wzchodu słońca początek dnia; od zachodu no- 
cy. Karnk. Kat. 168, Ofr.P. K. 1, 304. Z południa 
coraz do wieczera Słofice niżdy; farszy daiś każdy niźli 
wczora. Kul. Her. 291. Obbieg ziemi koło słońca, ob. 
Rok, Stanie słońca, so/flitium. Spicz. 135, ob. Przesi- 
lenie słońca, Cro, sz.nczoszti - Już trzecie słońce Ry- 
bami rok fkończyło, Orw. Ow. 59a, t.i. trzy lata iuż mi- 
nęty). Pod słoncem niemasz większego fknery. Teatr 
1 b, 7, na całóy ziemi, na całym Świecie). Równćy pię- 
kności trudno pod słofńicem znaleźć, ib. 54, 61. Niem. 
nic nowego pod słońcem. Kras. Pod/ł. 2,36, Slońce gó- 
rolotne, Gr. W. 206. Jedno słofice dość na niebić 
Ad. 316, panowanie towarzysza nie lubi; dway mini 
wie w iednym zborze się nie zgodzą). Nie miec się zmo- 
tyką na ałońce, Rys. 4d. 43, Por. Jow. Be, nie miec się 
kotku na niedźwiadka; o niepodne rzeczy się nie kuś; 
cf. Sło proti mefaću fćefat, plamy w łońcu szukać, Slo. 
t galowćg frame tela bi podftrcil. - Rzecz tak pewna, iak 
słońce na niebie Teatr 34 e, 4, pewniuteńka). To. pe- 
wnieysza nad słońce. Teatr 29, 100. To tak ief rzecz 
pewna, iako że we dnie słońce Świeci. Mon. 70, 160. 
Czemu ia to nie mam patrzeć ua to. iak na słońce? Łach. 
Kaz. |, 214, widzieć, jak na dłoni, własnemi oczami 
przekonać się). Kiedy nam ałofńice Świeci awvią twarzą 
jasną, Niechay się zaćmi księżyc. niechay gwiazdy gasną, 
Pet. Arg. 256, mnićy dba o gwiazdy, komu słońce Świe 
ci. Pot. Pocz. 696, Sło, ne bbóm na mefic , fyd mi flunce 
fmiti. Morzu wody przylewać, słońcu przyda pocho- 
dni. Chmiel. 1, 75, Zaa gwiazda słońce, które ią ośw 

Zab. 14, 100 Nar. Słońca, mówią, i ognia uży: 
nie Żałuy. Sim. Sieł, 19. O iak piękny, gdyby słońce. 
Teatr 30,17. Będzie i przed naszemi wrotami słońce. 
Zegl. Ad. 1a, będzie dobrze, gdy złe ominie: i do naa 
asczęście zawita). JeŚli do końca bóg zginąć nam nie 
przeyź: zał, nie fikiego słońca ieszcze odjął, i ie przed 
naszemi wroty kiedyż wżdy uftanowi... Tward. I. D. 
a, 240. Puhacz nie rad w słońce patrzy; woli za krzem 
siedzieć. Rey Wiz. 29, Światła sę frzeże, lińt(biu- - 
Słońce, mieysce na słońcu, słońce maiące, nasoteczue, 
słonecznym promieniem objęte, etn fonnigcr Ort. cin Ort dm 
der Sonue, bie Senne; Bh. et SZo. lunećnoft; 4g.suncjania 
za, vulg. cjardźk), Gołębie na słońce z golębieńca wychodzą. 
Cn. Th. 1o2e, fie fommen an die Sonne bervor. Nisdy 
nie wychodzi na słońce, które nie sądzi godnym, żeby 
mogło iego twarz oświecać. Pam. 85, 667, - Na słońce 
wyfławiam, na słońcu bielę, suszę, mam, trzymam. in- 
solo. Cn, Th. 447, Vd. presouzhati, presonzhuvati, na- 
sonzhati, na sonzi presushatj, paliti). Na słońc : rad by- 
wam, bawię się; solicułor, Cn. Th, 447, ob. słonić się. 
- fig. Cudze złe na słońcu, swoje w cieniu ftawiamy. Fr. 
Ad. 25, na widoku, anś £iót ftellen. - tr. Na stoficu co 
tnieć, : przed oczami mief, naśladować. Cn. Th. 441, 
etad vot Mugen Gaben, nadafmen *"SŁOŃCONOŚNY, 
































































. solifer. Cn. Th. 1021, fonnentragend. **SŁOŃCORO- 


DNY, soligena. Cn. 7%. 1021, ein Sonnentinb. SŁOŃ- 
COWY, - a, - e, dosłońca należący, od słońca, der E98* 
ne:; słoneczny, So0nnch:. J ta, co rzeczom słońce 
nażycza światłości, Grzała miłość; Słońcowe powiedzmy 
miłości. Zebr. Ow. 83, Studnia słońcowa w ziemi Te- 
bańfkićy , fone solis. Zebr, Zw. 5.  SŁOŃCZYSTY, - *» 











SŁONCZĘ - SŁONECZNY. 


- e, na kształt słońca, soli similis. Cn. Th. 1021, wie 
tine Sonne, fonniht; Re. eoAnyeapauuniń. *"SŁOŃ- 
CZĘ, -ęcia, n., młode słonko, eiń jungeś Sonnóen. 
Tak siła ałończąt bagnifka wysussą, A źaby zdychać bez 
awćy wody muszą. Jaół. Ez. 53. SŁONECZKO, - a, 
n., dem. nom. słonko, słońce, Bh. flunećto; Re. coA- 
naimixo; baś Sonudhen, eine tleine Sonne. Słoneczko, 
Śliczne oko, dnia oko pięknego. Sim. Sie/. 107. Już sło- 
neczko z wody morfkićy Ślicznie weyźrzało. Nar. Dz. 3, 
5o. Obaczym wkrótce, Że ci słoneczko dogrzeie. Zad, 
13, 160, Śloneczek małych zkąd tyle, Kto ie utoczył 
tak mile, Znać, że słońce zło „i przez swe cieplo 
splodziło, Dar. łor. 14. SŁONECZNICA, -y, ż., SŁO- 
NECZNIK, - a, m., choroba oczu ód słońca, zamierzch 
w oczach, der Sonten(huf, Sonne"ylanz. die Sonnenfqwate 
der Mugen. (Cn. sonzhućk, s wiatr wschodowy). Sło- 
necanica w oczach, zdy kto na Światło patrzeł nie może. 
Syr. Ń1. - $. osobliwie szkopia choroba, det GSonnentol: 
ler bep dem Pferden. Siouecznik abo kaduk ief, kiedy 
koń idąc w drodze, albo ftoiąc głową pocznie trząsać, 
wszyfikiema ciałem drżeć etc. Koń. Lek. 20. Koń bywa 
lunatyk; mazywaią tę chorolę rofirucharze słonecznik. 
Hipp. 1%. a) SŁONECZNIK, kompas, zegar na słoficu 


























uczyniony, godzinnik na murze, bie Sonncnubr. Haur' 


Sk 188. - *$. Spuftoszę oltarze wasze a połamię słone- 
czuiki wasze. Bud. Ezech. 6,4, not, „obrazy słoneczne, 
Gonnenbilder. - $ HiA,-Nutur, - botan. słonecznik zie- 
le, brodawnik wielki, heiiorropium, za stoficem się obra- 
ca. Sier. 6: Urzęd, 165, Bh. (umećnitf; Sr. 1. welti 
fmwonczownć fwetf; Vd. sonshenza, sonzhna rosha, sason- 
zh-iza, sasonzbujak; Cro. sżunchtnysk; Bs. ś 
Rg siincenik,. siacegnik; Sła. suncokrót, bie Sonnen: 
tende, cine Pflanże - alirer; ftrączyfty słoneczmk, łu- 
pinus, bie grigbobne; Sr. 1. wonaczć Diecji 
za slońcem. Urzęd. 195, Syr. 1o5y Si 
lis, bie Soańenblame, baś Sonnentotn. 
Bn flunećnice; Rs, coAnegnaxb, Angielki sionecznik, 
rośnua podubna zwyczaynćy. Mluk Rosl. 1.263. Sło- 
necznik Peruwiańfki, ziele nayw.ększe, siefńic. Judyyfkie, 
Orofiounenblunie. Syr. 1527. Slonecznik mlecyły. ob. 
Kozie broda; Słonecznik groniiiy, ob. Kleszczowina. — 
Phrus. Sloneczaik ubrótny. Żab, 16, 307. Jak slone- 
cznik się dn słońca obracam. Wad. Dan. 219. Slone- 
cznik ze snu powftie i słońcu poklon eddaie. Dar. ło. 
17. - $. Mineral. kamień stonecanik, heliotropium gem- 
ma. Plin. H. N. 37, 10, eta Gdelftein. SŁONECZNY, 
-a,-e, Boń. jluaećny, flunnj; Sło. flunećni, lynećni; 
Sr.1. fwonczomnć; Cra. sonshueg Vd. sonzhni, sonzhen, 
sunzhen; Cro. szii 1hen; Sła. suncsa 
j Re. coanesunil; od słońca, C©onnen: 
komet w naszym układzie słonecznym, 

łare. Hub. Mech. 530; Gonnenfpftem. S=ist słoneczny, 
zbiór wszyftkich ciał, około słońca krążących, wraz ze 
alońcem wzięty, Śnia! Jeo. 5. Pod czas zarania Zorza 
rumiana znak na wszyftnie Qrony Wydawać zwykła, swym 
światłem, nim wdzięczna Lampa na miebie rozświeci slo- 
neczna Odym. Sw. M. Stoneczny groch. Cresc, Ba et 174, 
słonecznik Arączyfty. Geigbobnen. Słonecznym mleczem 
Kosia broda bywa zaana, Żekw mt togo ziel egiem »l0- 
neczoy m afawicanie się obraca. Syr. 1240, eb. kosia broda, 


































; Bs.suncjani: Rg. * 
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SŁONI - SŁONINOWY. 291 


SŁONI, - ia, - ie, od słonia, słoniowy, Glephantens. Z 
pyfku słoniego wychodzą dwa kły wielkie. Zeo/, 293, 
SŁONIAWA, -y, ż., gruntsuchy słony. Cyezc. 134, Ra. 
coaonsaxb, ein trotner faljiger Boben. Mieysca górna 
lub też w rowni, bywaią niepłodne, kiedy zbyt suche i 
slone, a te płoninami abo słonia: zowią. Ćresc. 156, 
4!9a,er95,er97. SŁONIAWY, - a, - e, - o ady., nieco 
słony, Rs. coA0HOBamara ; etwać felzig. Woda tamie sło- 
niawa, i tylko ią piią w czasie oblężenia, N. Pam. 1,53, 
Ryby w morzu igraiąc słoniawą rosą sioła przy krzegach 
piuskały. Or», Wirg. 471. 

*SŁONIC cz.ndk., osłaniać, zasłaniać, zatulać, od słoń- 
<a, bededen, verbeden (gletdyfam vor der Gonne). Każdy . 
z tych rycorzów lewe ramię puklerzem słoni. Prayb. Luz. 
313. Okrutaa! w tymże przyiaźć, że mi prawdę słoniaz, 
Mnie cieszysz, radość daicsz, a sama dry 'roniss! Teatu 
45 d, 46 Wyb. - $. Słomć się, wyfawiać się na słońce, 
n. p. nie słoń się, nis pal się na słońcu, X. Kam., fid fons 
nen, fi der Gonne auśfegen, I'd. presonshati, preson- 
zhuvati, nasonshati, na sonzi presushati, paliti, : na słoń- 
Cu trzymać, grzać, suszyć; Bh floniti, świecić iak słońc 
ce; Ra, obs, caonrima, CAOnio zakopać, Ra.cAONHWkCH, 
<AOHAKOCh tułać się; sed cf. Kd, Crv. etc. sloniti, pod 
słowem słoń). Ń e 
SŁONICA, - y, ż., samica sionia, bie Glepfantinu. Jak 
dlugo słonica nosi w żywocie, jeft niewiadumo. Kluk. Zw. 
1,68, - (Vd, slanica, souna voda, slana voda, » sło- 
na woda), 

*.SŁONIE, - ia, n., słońce, bie Sonne. Ledwo nam za- 
świeci złotogrzywe słonie, AŻ go iuż w grubey chmury 
widzimy zasłonie. Pot, Arg. 599. Kto chce zofać sła- 
wnym, raz niech go całodniowe upali słonie, drugi noc 
zimua, głód, pragnienie przemorzy. Por. Syl. 50. Gdy 
doymie słonie .. . Nag. 'Wirg. 495. 







































aabiel, shpah, (05. 
szpek szlanina, (Cro, szlaninzko meszo, : wieprzo- 
win»); DI. azlanina; Hg. szalonna; Bs. er Śla. slanios; 
lg.leninme, pofoglje, piessccja pietillina, larad; Kr. 
coAouuna, (gefalgenet) Gped. Tiuftość wieprzowa cią- 
gla owa po bok.ch zowie się słonirą. Kluk Zw. 1, 34, (c£. 
Poleć). Kmin z każdemi aloninami, to ieft, z rzeczami 
nasolonepni , firawność naprawia. Creść. 220. Słonina po- 
siekana, Vd. saska (cf. zaniok). Słoniną śpikować, Va. 
alaminiti, pomafiti, osla spikati, se slanino sa 
kati, nateknii, prebofii. Myss trochę ałoninki obaczy- 
wszy w lspce, Życie traci, Birk. Kaz. Ob. Ł. B. Przod- 
kowie słoniiką się zabawiali, nie bażanty. Folib, P. a, ti. 
fkromnie Żyli). Sło. Prow. flaninu ne pfę gwetit ouem lu- 
po eemmitiere, sadłem na psz rzucić. - 2) słoninka der- 
mefles ladurius chrząszczyk, którego samica fkłada jaj 
w ikórki różnych swiorząt, osobliwie tłuitych. Kluk. Zw, 
4.356, ber Sprófdfet. SŁONINIK, -a, m,, Hiszpań- 
























fka kreda, Gpeaftcin, Gómeerftein, kamień którego 
zmięszawszy go z gliną, robią bardzo mocne tygielki sło- 
tnicze. Aluń, Kop. a, 89. SŁONINOWY, - -e, od 


słoniny, Sped:. Sloninowy fkład, Vd. slaniniske. Sło- 
57... 


SŁONIOWATY - SLOSARZ. 


ninowy przekupień, Vd. slaninar, shpehni kupez, bohni 
barantauz. SŁONIOWATY n. p. trąd. Syr. 1420; ele- 
phantiacur. SŁONIOWY, - a, - ©, od słonia, Gle: 
pbanten», Boń. fonowy; Sło, fionowó; Sr. a. kelfantpi; 
Bs. lefagni ; Rg. alonfki, slonórni ; Cro. elefantov ; DI, szlo- 
nov, lefantov; Re. caonOsniń. Słoniowyieździec, rząd- 
ca elephantifes. Cn. Th. 1021; Rs. CAONOMAVAAKKAKK, 
der Glepqantenfiigrer. Słoniowa wesz, Cn. epa Kość 
słóniowa, Sr. 1. kelfant[fte zube; Crn. slonokoft; Vd. slo- 
nokuf, el :fantova kuft, slonona kaeft, bielokoszhaka ; Cro. 
bólokosztaka, elefantova koszt; Hg. elcfanictem; Bs. slo- 
nova koft; Rg. koft slonovna, slonfki sub, bjelokuf; Ra. 
cAonOnaA kocma ; daś Elfenfein. Z pyfku słoniege wy- 
chodzą dwa kly wielkie, co nazywamy słoniową kością. 
Zool. ay3; ałoniowe zęby. 1 Leop. 5 Reg. 10, 22. Sło- 
miowy, : z kości słoniowćy, eburneus. Cn. Th. 1021; 
Crn. slonokoftęn ; Vd. slonokoften ; Cro. bólokosztni, ele- 
fantokosztoni ; Rg. bielokoftni ; elfenbeinetn. 

SŁONKO, -a, n., dem. Nom, Słońce; blande, baś Sonne 
<hen, bie liebe Sonne; Sło, jlunfo; Śr. 2. fywdnzto. W 
lecie słonko bywa gorące. Cresc. 8a. Już słonko wyso- 
ko. Teatr 52, 17. 

SŁONOŚĆ, - ści, ź., Bok. flanoft; Sr. 1. fwonofej; Crn. 
alanóta; Pd. slanota, sonnoft, s. ofty Cro. szlanoszt; 
R. slanócchja, slanos; Be. slanót; DI. szlanoszt; Hg, 
noieeii; Ac. cAaaOcmk; Rośs, COACHOCMK, COAONOCENA, 
ałony przymiot, słony smak czego, dłe Salzigtelt. Ko- 
palna sól od warzonoy sporzieysza, 6.i. większą słoność 
wydaie. Kluk Kop. 1, 172. 
słoności tóy, t. i. ze zwyczaiu zlego wymoczyć. Glicz. 
Wych, E1. Słoność niewielka, umiarkowana, Rs. co- 
aOnosśmocmk słoniawość. Spluńże precz z ięzyka swe- 
go one marne gorzkości i słoności. Aey. PA. M m 3, one 
plugaftwa). Przemienia bóg ziemię rodzayną w "słoność 
dla złości mieszkańców iey. Bud. P+. 107, 31; w niepło- 
dną. Bibl. Gd., ob. słoniawa). SŁONY, -a, -e, SŁO- 
NO adv., Bok. jlanp; Sło. (lang; Sr. 1. fwonć, felanć 
Crn. slin; Vd.solni, sovea, soliten; Cro.szlan; Hg. sós 
Bs. slin, soglieno, nasogljen; Rg. slan; Rs. roaćniik, 
€OAONB; Ec. COAWIBHNIŃ, CAŚKKIH, cóakNIŃ, (ob. solny); 
solony, solą przeszły, sól zawierający; (aljig. Jeśli sól 
nie solna będzie, czymże ią przyprawicie! Bud, Marc. 9, 
50, Sekl.i6. Słone wody. P. Ksh. Orl. 1,68. W tniey- 
scach od kraiu morza oddalonych , woda ieft słoń: ani- 
żeli przy brzegach. Krup. 5, 89. W morzu woda ieft sło- 
na, ainsze wody nie są słone. Szar. Sk. 19. W Rufkich 
kraiach po wsiach naydui 
sotowie warzą sól. Syrt. sk, 104. ' Nieco słony, słonia. 
wy, Rs. npocoabnkiń. Nieco słono, „Rs. npócoab. Słono 
czynić ob. Przesalać. - fig. W sercu mu słono. Brud. Ab, 
curis ezedetur ; cf. gorzko. 

*SŁOPIEC, - pra, m., Rs. caonóge, (Etym. łapać), łapka 
na zwierzęta, eine Urt Kbierfalen. W Grudniu możesz 
łowić ptaki i iusze zwierzyny slopcami albo potrzafki. Czesc. 
699. Stępice abo słopce na wilki. Czesc. 638. 

SLOÓSARZ, SZLÓSARZ, - a, m., zamecanik, zNiem., der 
Sólefier, dec Klelnfymio ; BA. zómećnił; Crn. kluzhan- 
za, (cf. klucznik, klucz); Vd. shlosar, kluzhenizar, pla- 
har. plekar, cf. blacharz) ; Co. klyuchar, kluchenichźr, sele- 
zdr, (cf. żelazo) ; lokotar, spolar ; Bs. kgljucjar; Rg. kgljucjary 
Sla. kljucsir, bravdr; Rs,caćcapb, caBcapi, 3amouuukb. 
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"Trudno człowieka takiego Z, 


ję słone wady, z których pra- , 


SLOSARKA - SŁOWAK. 


Ślósarż piłą robi etc. W. Jer.44,12. Pyta Ślósarza, ma-li 
mocną kłódkę? Rey Zw. 45. Ludzie okrom rzemieślni- 
ków samych, coby poczęli, ieśliby cieślów do domu bu- 
dówania, ślósarzów do 2awias niebyło? Glicz. Wych.G6. 
ŚLOSARKA, - i, ż., Żona ślóżarsa lub Ślósarftwem trud- 
niąca się, bie Góldferin; BA. zómećnice. — $. ślosarka, 
SLOSARSTWO, - a, n,, B+. zśmecniei d. 

fku rokodzlftvu ; Re.cAecapemeo ; rż 
€4loferhandwert, bie Sdloferep. Farbierni. 
Ślosarfwo i t. d. Mon. 75, 530. Zna wszyfikie sztuki od 
malarftwa aż do Ślósarki. Teatr 6 e, 43. ŚLOSARCZYK, 
-a, m., czeladnik Ślósarfki, ber Sóloffergefelle. SLOSAR- 
SKI, - a, - ie, B4. zómećnicth ; Sła. kljucsarski; Rs.caecap- 
cxik, cAecapeBb, cAócapualń ; od Ślósarza, Sloffet :. Śló- 
sarfki warsztat, Ry. cAecapnau, *"Ślósarnis. SLOSTRAM, 
-u, m., z Niem. O5b. Sóluftram; belką czyli tram głó- 
wny, der Sólufbalten. Slótramy w domach tych cedrowi 
firopy iodłowe, Radz. Cant. 1, 15 ; balki. Bibl. Gd.). Jodła 
naylepsza na Ślofiramy w domiech. Urzęd.3a5. Widziałem 
niemal w każdym faroświeckim domu Na Śrzód izby iele- 
nie rogi u śloitramu. Pot. Pocz.228. Szlofiram, na którym 
w kościele ftawa wysoko w pośrzodku kościoła krucyńx. Baz. 
kA. 25a. - $*. Un fraszny Ślófram. Pot.Zac.1613 krzyż 
Chryftusowy). 

SŁOTA, -y, ź,, Bh, jlota, clota; Re. caoma, caŃkomb, 
Henicmke, szarga, szaruga, pluta, niepogoda, plufkotaj 
nafe Witterung, Ołegemvetter. (cf. Czn, shlóta, : fugo- 
wanie osszne, ryna, kanał, Ger. Sólot, Niebderj. lost). 
Wieszczka przykróy sloty, kpwka okopcona. 70/. Saut. 70. 
Przykre ci drobiu kochany, Wiatrów, słoty s spiekotą 
przemiany. Zaó. 14, 84. SŁOTLIWY, SŁOTNY, 
-e, Slotno, Slotliwie adv., plutny, dżdżyfy, regnerijó, 
nab (von der Witterung): Bh. jlotnó, clotnh; Ross. ne- 
nicmąnssid, Henicmukii. Z gęftym Śniegiem flagi sło- 
tne. Hul. Ow. 63. Pora czasu nad zwyczay słotna. Uf. 
K.a, 18%. Słotliwe chwile i inne niewygody. Vol. Leg. . 
7,194. Słotliwe dni. Mon. 67, 212, " 

SŁOWAK, SŁAWAK, SŁOWIANIN, SŁAWIN, SŁA- 
WON, -a, m., Bh. Sfowat, Ślowanin, Clowznin Sz 
sonius, Glawan Słauur ; Sło. Slowśt; Crn. Slaręnz, „alii 
a slava gloria, (Behoritz), aliis qui seriptum volunt 
*Slovgaz, a slovu ver; Marcus vult a Carnialico poślovi- 
ti se, : pożegnać się, forent igitur pożegnani, Beutlauós 
te'; Vd. Ślovenez, Slovenz, Śloriens Venedus; (ro. 
Slavonecz Selauonius, Szlovćnecz Słauus; /łg. Tót; Br. 
Ślovin, iz Ślaronii, Slovinag, Dalmatin Jllyricus, Dal- 
mata, Macedo; Rg, $lovin Słauus; Sła. Slavónac Scla- 
uenus; Rs.cAaBzuunb; Ec.caoBxnnnb ; Ger. der Slave. 
Sarmatowie nazywali się Slowakami, od sławy męstwem 
zasłużoney , lub od słowa, którego wiernie dotrzymawali, 
(ci. Czefkie slowo, ob. Czech) ; lub od słowa, w znaczeniu mo- 
wy. Krom, 2,et 25, Stryik. 102, Star. Ryc. 12, Klecz. Zd,17, 
Dar. 1,27 ; Psalmod. 13. Dawni Sławaki nas nazwaliby Sła- 
bakami od słabości, bośmy bardzo osłabieli. Scryik. 103. Cre- 
merus probat Slaues non esse Jllyries, negue Dalmata:,ne- 
que Vandalo:, ut quidam senserunt, sed Sarmatas; qui Ve- 
nedis, Dalmatis et Jllyriie pulsia, sedes ipsorum occupa- 
runt, Vendas vel Vindas olim dictos, Venedis cogna- 

Cn. Th., s.v. Słowak, Sławak, p. 1021-22, Dziś 
in lub *S/awianin powszechnie służy wszy- 

„kim szczepom Słąwiańfko > Sarmackim, < Ge7. der SAW; 



















































SŁOWIANKA - SŁOWIC. 


Stawończyk, Sklawończyk, mieszkańcowi Sklawonii, bet 
€Gclawoniet, (ob. Słowiańfka ziemia); Słowak, Sławak, 
zkańcowi rodu Słowiańfkiego w Węgrzech nad Du- 
jem, koło Presburgait.d. - Pro. Sło. Glowót gafo tepa; 
<iri Slowat, verus genuinus Slauus; ct. 
2) Słowak ob. Słowieh. SŁOWIANKA, 
winn, Glowafin, Slawonierinn; Sło. Glowacta, Slos 
wenta; Czo. Szlovónka; Vd, Ślovenka, Slovienka; Rag. 
Slovinka, Slovinkigna). Potomftwo z Słowianki urodzo- 
ne za oycem idzie, ieśliby też był Słowakiem. Szczerb. 
Sax. 568. SŁOWACKI, SŁAWACKI, SŁOWIAŃSKI, 
SŁOWIEŃSKI, SŁAWIAŃSKI, -a, -ie, Bh. flowanfó, 
€lawanfh; Sło. Elowanfi; Vd. Ślovenfki, Slarenfki; 
Cro. Szlovenszki; Bs. Ślovinfki, Jllyricus, Dalmaticu:5 
Rs. chaBincciń, caaBenckii ;, Ee. CAOBćRCx Glavos 
nifh, Clowatifó, Slavifh. Xrom.a. Słowieńfki Se) 
nicus, Ślauonizus Cromero ; Jllsricus aliis. Cn. Th. 1022. 
Pannm Słowiańfkim abo Sklawieńfkim. Sk, Dz. 761. Sło- 
wieńfkim naszym wyrożumianym ięsykiem nabożeńtwo 
sprawowali R. 1394, Teof. Zw. C3; cerkiownym. Sło- 
sorossyyfki, Rs, caaseno - pocciiicaiń, Slowiańfka 
ziemia, Bh, Elowanffo, Slowaty, Slowenfo., Slawany, 
€lawanfo; Bs. Ślaronia, Ślovinfka zemglja Jllyzicum, 
Ja, Macedenia; Cro. Sulovenszko kralyesztvo; 
( Tót-orszóg, Sla, Slevonia; Ross. caanónia. Sło- 
wićńfka zi-mia Sclavonia, Ślauonia Cromtro, olim di- 
ebatur Jlyricum et iJalmatia, anteguam a Sclauie 
+ccupata fuisset; cf. Gr. owAagiy, oxAajłowiy in serui- 
tutem redigere. Cn. Th. 1022, Slowiaf fka ziemia, Skla- 

























woniia, Slawoniia, prowircya Węgierf%a, między Duna- 
iem, Drawą i Sawą. Dyk. G.3,54, Elavoni.n. - - SŁOWE- 
CZKO 


+.- a, n., dem. Nom. słówko; :łówo, dać Mórts 
fnite geringfte Wórtleln; 8h. dowicto ; Sr. 1, 
jto; Rs. caoBesko, J słowaczka pr: 
ie dsla, Jabl. Tel. 28. Łatwiey i-f nie- 
ąć, niż z zukonu ieduemu słowecziu 





mówić do » „ie 
bu i ziemi przi 
upaść. Leep. Łuk.16.18; iednay krósce. Bibl. Gd.). Gdzie 
wźdy choć jedno słoweczko o tey daninie? Smotr, Lam. 
179. Jak się masz, moia Begineczko? py. Cóż to zasłod- 








kie słoweczko! Zabł, ZBB. 11. SŁOWIACZYĆ cz. ndk., 
na Słowiańtkio tlómaczyć, Vd. saslovenskurati, inć Elas 
wiihe tberfegen. Bardzińfki, Otwinowfki rytmem wy- 
Śmienitym viowiacząc dawnych, pięknóy doszli chwały. 
Dmoch. Szt. R. 14; polszcaąc, na Polfkie przekladaiąc, 
verpolnij gen, inś Polnifye ibertragen. SŁOWIAŃSKI, ob. 
Ślowacki. SŁOWIAŃSZCZYZNA, - y, ż., cokolwiek 





ie Slowiańfkim, bas Elavifhe, Ślaviihe Sprade, Ger * 


brdude, Gefręec, Ślcidung u. f. w., Rs. caasznipuana. 
Słusznie nam przy Greczyznie, *Słowieńczyznie, Polszczyz- 
nie, i po Łacinie umieć. Pim. Kam, 375. *'SŁOWIĆ cz. 
mdk., mówić, ogłaszać , wyrażać, (cf, wysłowić), tcben, 
wertinden, auśdruden. (Crn. sióvim, sloviti sonare, sló- 
vim, s abszyt daię, Żegnam; Pd. slęviti, alaviti, : żegnać, 
abszytować, Pd. slovitje, slavenje, s pożegnanie; Rg. 
alovitti cełeórare; Ba. sloviti, slavi Boh. jlautt, flown 
vocari, ob. słynąć; Ross. CAOsytgik rzeczony, zwany), 
Górm i myśli i słowi. Przyb, Ab. 99. Nie umie dusza 
słowić swey wdzięczności Panie, Tylko przez czucie, tyl- 
ko przez poszczebiotanie. Przyb. Ab. 209. Nie dba, gdy 
go zowią ludzie głupim i proftym uszczypliwie słowią. Bok. 
Ep. 64, Slowili lud taki być błogosławiony , którego ie 























SŁOWICZEK - SŁOWKO. 393 


Pan, Bóg iego. 1 Zeop. Ps. '145, 15, wielbili, uwielbiali. 
SŁOWICZEK, - czka, m., dem. Nom. słowik, da$ Rańti: 
gilhen; Bh. fawicet flawjće, flawicótto; Rg. alavicich, 
slavicjaz ; Sr. 1. fowoticjf. Nędzny słowiczek póki był w 
lesie, lada czego się obawiał; fkore się do klatki doftał 
pana bogatego, i czegoź zię boi? Birk. Kaz. Ob. La 5. 
Słowiczek lamentował. Ban. J $ b. SŁOWICZY, - a, 
-e, Ra. coAOBLANNIN; Od słowika, Nadtigalen=. Da- 
ma z byfrym dowcipem i słowiczym głosem. Morszt. 18. „ 
Muza słowicze. Min. Auz. 69. Musi mieć słowicsy ka- 
mień pod ięzykiem; wiem zapewne, że ieft, a widzieć go 
nie mogę. Teatr 11 b, 58. "SŁOWIE ady,, n. p. Gra- 
cyan uciekl do węglarza, ten w iakieyś tam pieczarse nkry- 
wszy go słowie, Wnet zdradziecko zabil. Tward. W/. 83. 
"Trąb'cie w trąby, a to słowie Na pięknym miesiąca nowie, 
3. Kch. Ps. 120. To ieft ród Ezau, który słowie ieft Edom. 
1 Leop, Gen. 36. Jako bożą matkę, matkę sitowie nad 
niebo wyżstą, profta .pogańdka -robota wymalować śmie? 
ktemu tych, którzy z Kryftusem królować będą, iako sło- 
wie , tych Świętych nie wftydzą się pogańką robotą wy- 
rażać? Zrn. Pf, 3, 611 5.2? - SŁOWIEŃ, - wnia, m., 
słowak. Przędz. 108; len późnieyszy, nie tak łatwo nasie» 
nie rozpraszaiący, iak praglec, Klu. Rosl. 5, 3a4, Syr. 
1020, Przędz. 26; det Gpdtflańs. Dwo: eft Iniane- 
go nasienia rodzuy, ieden się zowie słowień, drugi prę- 
Żecabo prażec. Haur Ek.178, -- SŁOWIK, - a, m., Bh. 
flawif; Sło. flświt: Sr. 1. foworit, $ywobit , foworicjć; 
Crn. slavs , melius słóvz , alovitzh, a resonantia vocisne- 
minarum;' Vd, slavizhek, slavizh, naktigal; Cro, sala 
vich, szlavichek; D/, azlavich; Rg. slaviz, slavich, 
aviejaz; Be. slavicch; Sła. dj, K 
Rs. coxOneń ; „ptaszek śpiewaniem sła- 
le, gnieździ się w zaroślach, Żyie owa- 
mi, wdzięcznie śpiewa od Maia do 
Słowik nóci wdzięczne pienia W 
gniaździe osiadłey samice A zbyt czułe rozrzewnienia Po- 
dawaiąc w okolice, Czyli zwalnia, czyli śpieszy, Bawi, 
łudsi, smuci, cieszy. Kras. lif. 2,10. Słowik nie zapo» 
mniawszy ftarodawney fkargi Kwiląc pieśni całą noc, pta- 
fwo drobne głuszy, Zim. Sieł. 150; "sołowik. ib. 127. 
Między gałęziami słowicy rozkosznemi gardly wdzięcznie 
przebierali. P. Kch. Orl. 1, 146.  Prov. I słowik tylko po 
Ś. Wit śpiewa, Cn. Ad. 282, rozkosz krótka rzecz). 
winni słowikowie. Kan. 3. 5. Słowika ubić, zasmęcisz 
anioła. Biel. Myśl. Eiiijb, - $. Słowik, piszczałka wo- 
dna, słowik robiony. Cn. Th. 703, eine Gfeiffe, dle den 
Gefang ber Nańtigaen nachabmt. - 2) Słowik, sławny 
błazen nadworny, efn berdbinter Hofnarr. Słowikowi Kra- 
kowfki kazał woiewoda, Że iego dworu błaznów na reje- 
frie poda .., Pot. Zac. 112, - 3) Słowik, miano psów 
gończych, flame der Stduberhunde. 
SŁÓWKO, - a, n., Bh. owce, iliwto ; Sr. 1. fiowto, fwo» 
wto, fwówcjto, jlomcjicjto, fwowcjiczto; Sr. a. (zloto; 
Hg. szovatska ; Ra. CAODGO; dem. Nom. słowo, ba$ Wórt: 
en, Wórtleln: Be. rjecga ; Cro. rechicża, mala rech, (cf. 
*rzecz ; Rg. slovize, slóvse literac minutae literki). Tyl- 
ko miałówko piśniy, to... Teatr1b,7a. Powiedział o 
niebezpieczeńftwie swoim tym lówka, kto go 
ratował, Gor. Sen. 516. Oni na to zamilczeji, ani od- 
powiedzieli mu ówka. Leop. Jes. 36, 20. Niechże 
je Jmć gada, łówka odtąd nie przemówię. Teatr 
























way, die Nadtij 
dem i mówczemi 


Cze! Zóoł. 250. 






















































294 SŁOWNIK - SŁOWNY. = 


54 B,gij; ani gęby otworzę). Powiedsiawszy sobie nie- 
któro przykre słówka, zaindyczyli się. Zeatr 306,5. Dziś 
ie pieniądz, albo o pełaą, i o słowko, brata zabiiamy. 
Seki. 88, o lada fraszkę), Wyleci słówko ptaszkiem, tru- 
dno Bach. Ep. 58, wypanie się), Slówko 
wyleci wróblem, a wróci się wołem. Cn. Ad. 1053, slów- 
ko raz wyrzeczone , nigdy nie przywrócone, ib. Słowkiem 
fracisz, słówkiem zyszczesz. Śckl. 61. Z przyiacielem 
ówkiem rzadko, a fączką mgdy, Rys. Ad, 78, Z przy- 
iacielem igray słówkiem rzadko, ale rączką mgdy. Rey 
Zw. 7a b; rzadko się z nim umawiać, abićnigdy). Słów- 
ki iedwabnemi psie sztuki pokrywa. Paf.F.113. Słówka 
sbiorone, łagodno, pochlebne, są podcyźrzane, Cn, Ax 
1055. Poftuwą i twarsą łagoduą miodowe albo iadwabue 
słówka tworzyć, a zdradliwym serem, co być mużo nay- 
gorszego myślić. Kosz. Lor. 45. Aca byty słodkie słówka; 
ale gorzki piołun był pod ięzykiem ich. Rey Pf. Uu 1. 
Slawek, offertów i lytało w aią, lecz w rzeczy fkąpi 
ati w dzieła. Pa/. F. 26a. Sliwka piękne, iedwabne, a 
duley nic, Ca. Al, 1o$1. - Mos Panie Laandcze, proszę 
ma:łówko Boh. Kom, 4,3536; na momencik nabok). Wszy- 
fko to pilnie do iedaego słówka zachował, H/. Pof. HF, 
63; da l Bodaybym się rozpęki, ieżeli rosumiem 
słówko baiów iego! Teatr 7 e, 76, naymt 
Po słówku t> rozbierać będtemy. Bia/. Pof. 76, słowo 
po stow e. iBort fur Bort, wortwcife. SŁOWNIK, 
|m., Ba fomnit, (owirna; Rg. slovaik; Słu. ricsni 
rzecz, rzeczniki; C! ; Grn. et V4. bese. 
(ob. biesiada); Ec. pezónuuxb, psqanab; Ka. cat 
dyk-yonars (cl. *Wownik), dać Borterbuf. Slownik po- 
winien mieć ile można wszyfłkie wyrazy ięzyka i ich zaa- 
czenie, czy są iednoznaczn», czy w.eloznaczne. Kpoz. Gr. 
3,p 57. Słownik narolowy ió.'3, p. 75. Tosurzyfwo 
to nowo uftano wiunę będzie miało uaypierwaza fłaranie o 
ułożenie Polfkiego dykcyonarza alvo słownika; wolno im 
będzie iak c"cąc nazywać ten zbiór słów Polfkich, Mon. 
64,a51. SŁOWNIKANZ, *SŁOWNIKOPIS. - a, m., 
uktadacz słownika, leksykograf, der derlcograph, Rh. float. 
Omyłek takich niemożna wybaczyć slownikarzom. pcz. 
G-. 5. p. 75. SŁOWNIKARSKI, SŁOWNIKOPISAR- 
SKI, - a, - ie, od słownikarza, £uricograpben=. Nay- 
celnieysze przedmioty i zalety sło rnikopisarfkiey roboty. N. 
Pam. av, 213. SŁOWNOŚĆ. - ż., dotrzymanie 
slowa, rsetelność, daś Morthalten, die Wabrbafrigtcit, 
©vlititit. Slowność w traktowaniu interessów, i ludzkość 
w obcowaniu są to ogniwa, z których składa się lańcuch 
porsądnego społecznictwa między ludźmi, Mon. 65, 264. 
Odeszła od na» farożytna szezerość, prawda i słowność. 
Haur. S4.'225. Taka iego niesłowneść, że na iego się 
przysięgi nie spuszczay. Jabł, Te.. 150, Wypowiedział 
dla niesłówności ich. Ufrz. Kr. 5,122. SŁO- 
„ SŁOWNIE Sła. jlowotliwi, Rs. caose- 
cHNIŃ, CAOBECHO, 2 słów zlożony, ufny, mit Botten, 
minblih Słowo boże iedno ieft na piśmie a drugie slo- 
wnie i ufinie. iakoby przez ręce nam podane, Karnk, Kat, 
6. On tylko ieft mocny około *gadok i słowney bitwy, z 
których pochodzą zazdrości, ewary, blsźuierftwa. 1 Leop, 
1 Tim. 6, 4. Stowny pozew, teftament, dekret. Cn. Th. 
1022. Od podziału Polfki między syny Krzywouftego pier«- 
aaeńftwo w kraiu, lecz słabe i słowne było przy Krakowie, 










































































SŁOWO. 


Nar. Hf. 5, a10. Słowne miłosierdzie ieft, nie porądzać, 
i nie'potępiać; uczynkowe nietylko dawać, lesz i wioyod-, 
puszczać. Źrn. Pjł. 2, 322, - $. tlumaczenie słowne li 
1aine, słowo do słowa przekładaiące. Kluk. Zó. a, 53, cine 
wórtlije, buńjtdbliwe Ueberfepung. - $. słowny, « słowom 
służący, Qorte-, Wórtet:. Sio rne przydatki, słów przy- 
datki, praeposicione: i1separabiles Cn, Th. 1022. - 2) Mo: 
ral. słowny, in boner: partem. słowa dotrzymuiący, pe- 
wny, rzetelny, Rs. ycmódsusniA, worthaltend, recl, (02 
(ib, guverldfig. Jakżaś ieił słowny, móy Panie Bartlo- 
meiu. Teatr >a e, 5%. Wielomówny rzadko słowny. Cn. 
Ad. io5, Laban w mowie niesłowny. Kuł, Her.236. Co- 
śmy wam raz dali, słowniśmy, ne odbieramy. mot. El. 
46, ci, Ruski podarunek. - $. in malam partem «i 'wny, 
cc miwi a nie uczyni, werbosus. Ca. Th. 1022, viel Bot: 
te madend , verfprewerifh, do obne zu balten, Boń. Je 
wuj, Śr. 1. (wowatć; cf złote gory obiecuie). 

SŁOWO, n., 81.jlowo; Sło ilowo,flowo; Sr. 1 
ślowo, (w vo. Sz. a. jziowo; Un. besęda, (cl. 
Crn. slova, steru, s abszyt, pożeguanie, Cn. slova fama, 
ob.sława), Vd.brseda, (Fi, sluva, spushenje, doldatje, od- 
spushenje, slavodanje, posl»ulenje, slovavsetje, s abszyt, że- 
guanie, paż-gnanie, Vd, slovodati, posloviti, prottupu- 
ftiti, : abszytować kogo, Żegnać, Pd, slovovscti, » abisyt 
wziąć, pożegnać się,; Cro. róch (cf. rze-z!, (Cro. szidvo 
litera, veróun , szlovoznaaoszt kteraturu); Hg. s200, sió, 
szólis, beszed:; DL. beszeda; Rg. rjec, : Kg. alóvo litera, 
vocabulum, slovize, slóvze literae minutae); Be.cjez, ru 
rjegga, da, (Br. slovvo, nacia pisma czarauteł, fer: 
ma, verbun, dittie, slovęe lireruła, sloska syllabaji 
Sla, rica, (Sla. slovo litera); Re. cAoso, ph, pese- 
wie, raardab, (in Plur. Ross. cAoBa, Ee. cAoBcwa, cf, 
Gr. Lat. sylaba; cf. Hbr. vuw interrogouir); cząttecika 










































mowy. z liter czyli głosek zlożona, z ieduey zgłoiki luo 
też z więcey, da$ ZBott, wyraz. Apcz. Gr. 1, p. 0- Mo- 
wa roście z słowa; praodek mowy slowo ieft. Biat. Fof. 
83, Nie zawźdy iedu 


moneta dzie, i słowa nie każdo- 
slużą. Bui. Ap. C 3, Gor. Sen. 551. 
Słowo cudzosiemskie w Bęlezczyznę wtrą: one 00. Da 
ronizm. - Nigdy żadne daremne a próżne siowo nie %y- 
aałe z Świętych uftiego. Rey PA. Nnn6. Słów dosyć, 
rosumu nic wiele. Cn. Ad. 1051; Sło. mnoho tsći, ućtn: 
tu nif't; słowa cscze, płonne, próżne). Slowa to tylko, 
nie będzie z tego mic. Ćn. Ad. 519; Mg. od. reccżna do 
ftrórana, kako od lijfa do koreną, : od słowa do uczyn- 
ku, tak daleko, jak ed li do korzenia; Kg. meghju 
reocenjem a ftecenjem , gora ie po arjedi, + między słowem 
a uczynkiem góra ieił w poeśrzodku, Jta/. dal detto al iat- 
to,-vi Ż un gran tratto; cf, daleko ztąd do owąd). Fal- 
szywy człowiek słowa swoie opakuie, tak i owak slowa 
odmienia, i firzyże i goli, i grabi i siecze, insze mówi 
foiąc, inszn siedząc, Wer. Kegi. 118, Rzecz podła, słów 
wspaniałych potrzebuie. Cn. dd, 556. O tym mie trzeba 
słow wiele. co każdy baczy. Gor, Sen. 410. Mą.rćy glo- 
wie, dość dwie "słowie (duał).Afon, 71, 524. Słow» we- 
dlug rzeczy: słów miara rzecz; słowa z rzeczy idą. Cn. 
4d. 1052; Sło. ne błeb na reć, ale na mec. Slowadora- 
dy, ręce do zwady. Cn Ad. 1o5a. Slowonie ukąsi, mów 
choć do woli, od słów nie boli. Cn, Ad. 1054. ś 


SI.wać 
ia wytrwam, dalcy nic; ió. Slowa za slowa, wszak nie- 


















SŁOWO. 


droga mowa. i5. Konia munsztuki. jm zatrymaszj lecz sło- 
wo, gdy się wymknie, iuź go nie lza nakierować. Bud. 
p. $>. Plotkaś! usł;szysz słowo, przyłóżysz dziesięć, 
a z muchy wielbłąda zrobisz. Mon. 70,566.  Pomylić się, 
jako człowiek, w słowie mogłem, /eatr 42 d, D. Pocz- 
ciwego człowieka i złe słowo boli. Teatr. 8, 59. Słowa 
sobie mówić nie dasz, nie trzeba być tak poryv czym. T'eaf, 
256,5, S. Malgorzata, gdy ićy za mąż chciał książę Pol- 
fkie, słowa na to rzec nie dała. Sk. Zyw. 113. Od słow 
do mieczów. Cn. 4d. 771; od słowa do słowa, aż boli 
głowa. ib, od żartów do prawdy); Słowo do słowa, na- 
koniec się poczuwili, Zab. 13, 279 Tręb. Oftróżnym być 
jaią, słowa obowię- 
słowa łowią, słowa wiążą, siłu ich 
i, Lub. Roz. 102. Chwilę cie- 
szył łowy łagodneni. Odym. Św. 2, 00, łagodną 102m0- 
wą).  Głuchemu próżne słowa. Sk. Dz. 7-1, daremna na- 
mowa). Jeśli mi iesscze słowa pianie, to ... eatr 8 
Do mnie nie powiedział i słowa. Teatr 7 d, 253 
Tak *na te słowo ten Doktor oapisał . . - 
. Po. W. 212. prawie temi słowy, temi wyrazy, obu» 
gefdbr mit diefen WBorten. Nie dosyć ieft, mowi Tevdo- 
retus *na te słowa ... ) etc, ib. 21a. Myślą to raczćy go- 
dzi się poymować , Niż słowy albo piorem opisować. Odym. 
$w.a, Liab. Słow sila o przeczytaniu tych xiąg czyte| 
nikowi płodzić nie trz-ba. Smotr. l.am. pr. Nie chcę wi 
cdy słowy was bawić Hrcft. Op. Mau 66, Powiedz 
mi rzecz całą królko we dnóch słowach /eatr58,13. Ja 
się s nim w Czterech słowach unówię. Zeatr 1, 18; Krót- 
ke mówiąc ztarguię do trzeciego słowa Pot. Zew. 1665 
Trzemi słowy, t. i. kilkiem słów . iako naykrócey , rrióus 
serbis. Mącz. Słowem iednym słowem , krotka mowiąc. 
Cn. Th. 1022. Do słowa pierwszego, dul 7» 
Pasz. Dz. 29, od razu, gleiw auf6 erfte Wort, anfs erfte 
Gcbot gab er 1o Mipet. Pow edz nam do słowa, zebysmy 
© tym dłuzey sie wątpili, ieśliś ty Chryftus? (dym. Św. 
a, Fe 2, otwarcie, bez ogrodki . Krola na słowo wszy- 
scy stuchaią. 1 Leop 3 Ezdr4. 11; byleby navmunieyszą 
rzecz wyrzekł). - $. Słowo, wyrok, Suófpruń. ort. Za 
wszyfikie prawa, Sułtan iedno słowo swoie kladzie. Kłok. 
$. - Mercator: Daycie złotych 12, a chcecie słowo sły- 
szeć, ieno 11. 46. n. W. 12, ofłatnie słowo, oftatnia 
Słowo w słowo, słowa nie thybiąc, nie odmie- 
jąc, wiernie, Fc. nopbsu, cAoso sb cAoso, mBxu- 
xe pbubun; ort fir Wort. Słyszałem tę aryą w Rzy- 
mie , słowo w słowo ią pawiętam. eatr 53 b, 65, Wszy 
fikie prawa dawne takiey mocy mieć chcemy, iskoby tu 
słowo od słowa pisane były. Herb. Stat. 7. Słowo w sło- 
wo przełożyć na Polfkie, byłoby niezrozumiane Neg. Cyc. 
22, literalnie, słownie, Sr. 2. wot (zioma © fzlowu, Eee. 
pów sb pb»; wórtliń, budftdblit dberfegen. Somma- 
chus przetłumaczył pismo Ś. na Grecki ięzyk. niesłowo do 
słowa , ale samo rozumienie. Sk Dz. 105, Oni ztąd wszy- 
fiko i słowo po słowie Tak iako trzeba obadway słyszeli. 
P. Kch. J. 261: każde słówko, cin Wort nad dem an: 
bern, jedeś Wort, jede Sylbr haben fie vernommen. Co 
do słowa spełniłam rozkazy Wc Pana. Teatr 29 6, 54; co 
do litery, punktualnie aufś genauefte. - Słowo dobre, 
uymuiące, cin guteś BBort. Słowo dobre ftoizadatek. Cn. 
Ad. 180. Dobrego mu słowa żadennierzecze. Cr..4d. 170. 







































igorów 10. 























SŁOWO. - 195 


samych. Biyk. K.K. 24; 


Cnota ma dobre słowo u poj 
Dzycie mi do- 
ie 


Bene audit, chwałę mi 
bre słowo , wspomniyc: 
przeszłe krotośle. Zim. Si 
agiąć , i słowa  obrae nie dał. 
Teatr 19, 24; żadney grzeczności nie oświadczył; Rosz. 
xpacuoe cAóBO, CcAOBHO pochlebftwo, grzeczność; Ee. 
kompliment), Na to moi» wołanie słowa 
nie dala J takem ia ićy, tak mnie ona pofiradału. Zim, 
l. 171, nie odezwała się, nie odpowiedziała choć sło 
wem). Vd. Prov. rahla besieda slobnoft vtolashi, » łago- 
dne słowo gniew uŚmierza; Rs. onrh ysmuesixb caosb 
uawxb ne omcoxuómk, od grzecznych słów ięzyk nie 
uschi Spodziewam się, że Wc Pau za nami dasz do- 
bre słowo. Teatr 8, 19 cf. infłancya, "przyczyna, reko= 
mendacya, ein guteś Wort fir jemanden cinlegen. Lu- 
dziom żebyśmy się dobrze pocześnie ili, z nas aby 
im słowo dobre i pociecha dobra wrosła Glicz. Wych, O 16, 
cf. Ec. AocmocAóBwnii, Gr, dźioAoyos. - Słowem, s w 
słowie, : słownie tylko, nierzetelnie. nieprawdziwie, rako- 
mo, pozorno, na oko, śloś bem Morte nań, dem Geter 
de nań, bloś gum Sdeine, niót wirtlih, nicht im Ernfte, 
Odeszli do swych namiotów. posłowie, iakoby w słowie 
chcąc precz odjechać. Szryik. 778. Słowem tylko abo t, 
tułem są chrześcianie, nie ją rzeczą. Sekl. 51. Nie 
miłoymy słowem tylko, albo ięzykiem, ale fkutkiem i pra- 
wdaiwie. » Leop.1 Joa.3.18. - $. Słowo boże, : pismo 
$Ś., Gotteś Bott. Ja słowo boże, iak umiem, tak wam 
lam. Kirk. Dom. 30.7 iedno ie na 
, a drugie słownie i uftnie, iakoby przes ręce nam, 
podene. Kurnk. Kar. 6. Thaoleg. Syna Bożego zowiemy 
slowem, iż przezcń wszyfikie rzeczy iakoby za wyrsecąe- 
niem słowa jednego Bóg Ociec tworzył, i wolą » 
przereń nam objawił. Hrł/. Nauk. B3. - *5. Kazania W 
Rufk cy cerkwi pospolicie zuwią słowy. Smotr. Fx, 7, 
Yrebigten. - "$. Słowa. sposobność mówienia, mowa, 
ede, Eprańe, Gdbiątelt ju fpredem. (Jezus) dał słowa 
niemym, słyszał « głoshy, Przeklęte 2 Ciał on wyganiał 
duchy. MiofA ryt. 103. - $. Słowo obowię.uiące, przy- 
rzekaiące z przyrzeczenie, obietnica. QRort, Merfprehen, 
Sufage. biiąc ręką w rękę: slowo!! Teatr 36c,99, zE0- 
da! ein Bott!). Niechże i tak: słowo! ib.53d,g1. Daię 
w tym moie słowo, a iefteśże kontenta! 7eafr 12, b, 76. 
Dała mi słowo, i na wzaiem moie przyjęła. Teatr 7, 111. 
Dałem słowo, i muszę go dotrzymać. 7eafra7,107. Już 
on tu nie ma swoićy woli; ras dał słowo. Piłch. Sen, lift 285. 
Obiecał to cnotliwym słowem. Kfoł. 120; c. na poczci-, 
wość, na honor, na charakti Słubi 
dobryni, uczciwym, szlachec! 
szym, iż to trzymać będziemy. Herb, Stat.69a. Więc w „on 
ledwie co ważyły księgi, Słowo szlacheckie był to zap 
tęgi. Groch. W. 253. W Statucie Łitewfkim zlecono słi 
wem dobrem, to iefi daniem w zakład uczciwości włas 
zaświadczyć chorobę. Czacł. pr. 1, a30. Przyrzekam to 
słowem poczciwym. Teatr 14,113, iakem poczciwy! ). Za- 
ręczam słowem honoru. Goa. Nar. 1, 131. Na moie sło- 
wo! Teatr 17 b, 26. Na honor i poczciwość ci mówię, 
wielkie słowo! ib. af, 188. Słowo iedno isk tysiąc, ib. 
51,78. Dane słowo, Ściśniona ręka, wiele u niego wa- 
ży. N. Pam. 16,57; Vd. bodi tebi besieda mosh, efn 


































































296 SŁOWOROD - SŁOY, 


Sort cin Mann. Słowo kupieckie i wiara nie tak uczy. 
Grod. Dis. C 4 b. A słowo kędy? Zegł. Ad. 9. Ja pocz- 
ciwemu na słowo wierzę, a zlemu i na kartę nie wierzę. 
* Bok. Kom. 1,356. Słowo wiatr, karta grunt, Teatr 29 
€, 64, cf. czarne na białym). To przyjaciel, co na sło 
wo pożycza, u Żyda na zaftaw doftanie. Dwor. K,5. Si 
bie i króleftwo swe na słowo oddał, Pilch. Sall. 224. Nie 
mogąc mocą dofłać zamku, wziął na słowo oblężonych, a 
gdy mu bramy otworzono, wszyftkich potracił. Nar. HA, 
4, 300; cf. kapitulacya). Nierzetelność w sło 
rżeczeniach, Teatr 19 c, 75. 
Cheł. 107. Szczórze się w swoim słowie ftawil. Ufrz. 
Kruc, 1, 14. Trzymam komu słowo, wiarę, umowę, : do- 
trzymuię słowa. Cn. Th. 1162. Ma się żenić s iakąś bo- 
gaczką; wie! twoióy Pani ałowa nie dochowa. Teatr 
486, 15. Pierwćy gdy co zacnego i w Polszcze zmawia- 
no Tedy to Czeskióm ałowem zdzierżeć objecano. Rey 
Zw. 241, cf, ab» to ia Czech”). Nie da bóg, abym z0- 
fać miała w słowie J mie być wdzięczną sługi tak zacne- 
nego! P. Kch.J. 129, Żebym nie dotrzymała obietnicy), 
Nie dał mu tey ziemi; ale go jeszcze na siowie i dalszcy 
odwłoce zoiławił, S4. Żyw. 200. Poałah Polacy do Elż- 
biety, aby ich więczy na słowie nie trzymała, a Jad vigę 
przysłała, Stryik. +58. Cięższego niemasz nic jak kiedy 
kogo długo na słowie dzierżą; nie tak m. ciężke, gdy mi 
odmówisz, iak kiedy dlugo obietnicę wleczosz, Ger. Sen, 
57. Z zaplatą mię na słowie trzymano, 46. z W.34; 
upoxanńine, UpOMAHABa „b a) Gramnar. Slowo, 
Verbum. daś Żeltwort, trzecia część mowy. Kpcz. Gr. 1, 
«p. 6, czasowuik, Ste. fłewo, ćafojlomo, Crn. et Pd, zha- 
ama besęda, Me. TAaTóab, SŁ:DWURÓD, -u, n., slo- 
o pierwotae , Z którego się rodzą insze slowa. Kpcz, Gr, 
5, 54, baś Stammwstt. - 2) słoworod, słoworodowa 
nauka, pokazuie rodzenie słów ze słów. Ta nauka blizko 
się fyka ze Zrzódłosłowem ; tylko idzie na odwrót. Tam 
przez pochodne wyrazy idziemy do pierwotnego, tu zpier- 
wotnego do pochodzących. Kpcz. Gr. 3,54 er62, Die Wort: 
fęafung, Udleitung. SŁOWSKO, n,, słowo brzyd- 
kie, grube, ein garftigeć Bort. Nadąwszy gębę, nabrzmia- 
łe słowika gadał. Birł. Ex. E 5. SŁOWOSIEWCA, - y, 
m., próżny gaduła, Be. caosonencmonnniń, ein Bo 
mańet, SBiudmańcr. Jedni na Pawła mówili: cóż wżdy 
ten słowosiewca mówić chce? 77, Act.17,18, net. „Świe- 
got abo plotka". SŁOWOTWÓRCA, -y, m., co nowe 
słowa puszcza na Świat. Cztr, myśl. 191, ein Wort(dhdpfer. 
Pochods. Bezsłówny, gołostównie; przysłowie; wysło- 
wić; sława, sławny, Bogusław, Mieczysław, Stanisław etc. 
błogosławić, dłogoatawieńfiwe; ostawić, ustawa, rozcla- 
wić; waławić, wysłanić, | 
SŁQY, - oiu, m., (Rz. CA6R warftwa, Etym. złożyć, łe- 
żyć); słoiowatość, fiader w drzewie, Vind. skile, shi- 
louje (cf. żyła); bać Gedder, Geflaber im Holze. Jawe- 
rowe drzewo ftolarze hardzo szacuią dla pięknego słoiu. 
Ład. H. N. 54.  Kly słoniowe dla białości i osobliwazego 
Jarząbek s wierzchu 
czarnemi plamkami. 
Zool. 240. - $. 2) słóy, słoiek, słoiczek aptekarfki, ma- 
larfki na oleyki etc., puszka, eine Apotpcterbidfe. (Ra. 
cyAem, cyAeuka, : faszka). Słoie toczone bywają bu- 



























































Na słowie się nie uiścił. 


SLOZ - 


7 kowe. Kluk Rosl.a, 165. Aptekarz wychodzi, trzymając 
słóy w ręku. Teatr 29 b, ga. Obmyli naprzód spiekłą 
krew! z ran ego, A potym słoie z puzder swych wyią- 
wszy, Mirhą i sokiem balsamu wonnego Napośli ie. Odym. 
Św. 2, KAS b. 

ŚLÓZ, -a, m., ŚLÓZA, ŚLUZA, - y, ż., ślozy, zapo- 
ry w rzókach na spuftnych iazach, na rzókach. Włod., 
Ks. cAtosb, iuatosb, Germ. bie Sżleufe, Suec. sluf, 
Angl. sluce, Gall. ecluse, Jral. chiuse, Lat. med. 
clusa, sclusa, Clusa; Cro. zdjeż (cf. jaz), zaporniczaj 
DI. zasztavek (ct. zapory, zaftawy); Bh. et Sło ftawiblo 
(ef. ftawidło). - fig. Borys, fkoro usłyszał; brzęk zaboyców 
swoich, począł Ślozy puszczać, iak Ńruwienie. Stryik, 
152, ze ftrachu popuścił, et lieb bie natdrlihen Sóleu: 
fen gegen, madre fih unrein vor Mngft. - Śluza zowie się 
wart i sama glębizna iakióy rzeki. Haur Ek, 174, det 
Śauptjtrom eineś Glufeć, die Ciefe. - $. Ślózem adv., 
na ukos, spadzilło, krzywo, fierjwerh, nah der Seite. 
Koniec spodni gałęzi ku wpuszczaniu w ziemię, nie 
być ucinan równo albo profto, ale Ślózem a w podłużki 
Gresc. 118. Niećki śluzem do szpontu ula od ziemi przy- 
łożyć. Haur Ek 137. Na koniu Ślózem siedzieć w po- 
tkaniu. Pob. Rak.£. - fig, Nie poszła Ślózem złość Prat 
myślowi, non inułtum tulit hoc scelus. Krom. 293, nie 
poszło płazem, nie przepieklo mu się, e6 gieng ióm niót 
fir genoffen bin.  Ślózem 'uderżyć, zerznąć, dmuchnąć, 
Świni raz dać, /ractim tangere aliguem, ur dormiat. 
Cn. Th., einen Seitenbieb vsrfegen. Ślózem uderzyć, po- 

- woli Dudz.58,  $. 2) Śiezy, zamalenia, zatkania, Bet: 
ftopfunger , Berfhleimungen. Ziele to macicę zaziębioną 
i Ślorów flegmiitycn pełną rozgrzewa, Syr. 134, macicę 
Ślózaiii sprosnemi zaplugawioną wychędaża. ib. 345, Śló- 
zów lipkich wolną, a ku poczęciu sposobną czyni. id. 
1329. ŚLOÓŻOWATE zbytnie wilgotności w macicy. 
Sy. 169, zamulaiące, brtftopfende G:udtigfeitem. SLÓ- 
ZOWY,- a, - e, od ślozy, Gdlsufen:, Ra. maws- 
nid. 

ŚLUB, - u, m.. Bo. lib; Sor. 1. $lub, fmatć ub wotum, 
(Sr. 1. zpólnć flub, $lub przymierze): Sr. 2. (l: , flubene 
obietnica, Ś7. a. fwójtf, flub pr-ymierze); Cza. obliba; 
Va. obluba, oblublónje, saobluba, obet; Cro, zagoror; 
DI. savct; Rg. zdrjet, objet; Bs. obet, zarit, zavjet, za- 
vichjanje, obechjunje boggu; Re. GB Ec, o6bmb, 
o6bmosanie ; Ślub, obietnica bogu uczyniona, Ger. bać 
Gelitde, dać man t gethan Hat; Nieberf. Lófte, 
Suec. £ófte, Dan, £ofte, ef. Germ geloben, lobem, ct. 
nofr. lubić). Starał się o co u bogów iS'ub m iakim żą- 
dał, zaraz dawali. Warg. Wał. 226, Wykonywali Ślu- 
by swe, któro byli bogu el „ ieśliby im syaa Żywe- 
50 przywrócił. Baz, SĄ. 232. Kto w pierwszym zaratem 
oparł się ićy progu, Ten iuż wygrał i może ślub powiesić 

„ Tward. Das, 56, podarunek bogom obieceny, daf 

augelobte Gefóent. Z ślubów opadły ścian kościelnych 

brzegi. Chrość. Luk. a5. Tobieć "sluszy chwała o boże, 

a tobie oddadzą ślub. Radz. Ps. 65,a, Ślubu winien, 

damnatus voti. Cn. Th. 1025, obowiązany do zachowa- 

nia ślubu. Dudz. 58. - $. 2) ślub człowieku, ślubowa- 

nie komu, przyrzeczenie, obietnica, przysięga, dać Bet 

fpreden, bać Ungelóbni$, der Cid, cidlihes feperliheś 
Wer " 
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Berfpreńcn, Ungelobung. Jeńce pod ślubem żołnierfkim 
wszyscy wolno wypuszczeni są, rom. 467. Niech bę- 
dzis wolnym Ślubo:o zawiązany, Ale jeśli się nie ftawi po- 
zwany, tedy... P. Kch. Jer. 121. - $, 5) Ślub małźeń- 
fki, Ślubiny, B4. obdawty, wdawty (05. oddawać, wda- 
wać, „ydawać); Mor. et Siles. zdawiy (ob. sdawać); Sło, 
odbówiat, pojtentowani, zajlubem, prepigani, fobaf” fpos 
goaóm, Sz. t. manDielfi (lub; Vd. poroka, porozhenje, 
vkupdauje, saro<, saroshcuje, porozhitje, shenitva, sho- 
nitje, sekoutka obluba, vdaja; Cze. renchanye (cf. wień- 
czyć,; Bs. vincjauje;* Re. Gpaub (cf. brać, pobrać się), 
Gpaxocogeminie; Kc, Gpakonpuyścaie; bie Trauuug 
der Chelente, die Copulation. Ślub przez prayzwośtego 
księdza w przytomuości dwóch świadków dawany być po- 
winien. Gall. Cyw. 1,57. Ślub brać, Be. priseghnuti (ob. 
przysięgnąć,, vincj-ttise; Rg. rukovatti, vjerrii, xeni- 
tise; ji trauen lafin. Matka twoia nie ief w niczym 
przeciwną, iut'o weźmiem ślub. Teatr 11, 13. Większa 
ieft połowa kobiet w Warszawie, które nigdy Ślubu nie 
brały, a nie iódnego męża iuż maią, Teatr 29,89. Wziął 
Zygmunt Augult z Barbarą Ślub, który im wydawał ple- 
ban Radziwiłowfki. Szrylk. 747. Ślub dawać, oddawać 
fadlo małżeńfkie. Cn. [h. 595, Vd. sarozhiti (cf. zarę- 
czyć), porozhiti, vkupdati; Śr. a. f mandjelftwu jlubu, £ 
jone Plubu; Co. venchati „cf. wieńczyć), Bs. vincjati; 
Rs. o6sbwsżmi; (Re. omsbnsdcah ślub zakończyć; Ee. 
NepeBBuqatmk, powtórnie ślub dawać). ŚLUBIĆ ez. ndk., 
Ślubować kont., Bh. qlibiti, flibowati ; SZo. Hibugt; Sz. 1. 
lubu, flubu, fubifó, polubam, piiblubu, f(wetje plubu; 
Sz. a. lubifó (ci. lubić i zr! 


























Sr. 2, fe lubi(4 podoba 
eblubiti, oblubuvati, obetuviti, obetijem (06, obieci 
Vd. oblubiti, obezhati, saobezhati, obetati, naoblubiti, 
saoblabiti; Cro. zagovarjamsze; DI. zavitujem; Bs, obe- 
tovati, uciniti zavit, zavichjatise, zavjetovatse; Rg. obje- 
torati, obi obecchjattise, zdvjettovatise ; Ra. 06pe1k- 
ca, u3ioafąama; Fc. o6binonamb, o6bygasaro ; bogu 
Ślub czynić, Ger. geloben, angeloben, ein Gelibde tyun. 
Syrakue dobywszy , slubił kościoł boginiom Czci i Cnocie 
poftawić. Warp. Hal. 4. Ofaroweli ofiary Panu, i obie- 
tnice Ślubowali, 1 Leop. Joa. 1, 16. Które rzeczy po- 
święcasz i Ślubisz dać panu, będziesz ie ofiarowił na tych 
mieyscach. Ieop. Deut, 1a, 27. Lepicy nie Ślubować, a 
niźli ślubiwszy nazad się oglądnć. W. Pofł. W. 3,282. - 
$. 2) Ślubować ro komu, obiecować dobrym słowem, przy- 
rzekoć, ręczyć mu za co, yerfprejen, angeloben, verbiit» 
gen. My Hospodar Ślubuiem iednaką sprawiedliweść czyc 
nić wazyftkim. Star. Lit, 107. Ślubuię, Że tym :poso- 
bem, trwałości seymików się zabezpieczy. Leszcz. Gł. 74. 
- Ślubo sać chromwię, Ślepotę powinien , kto konia prze- 
daie. Tr , ręczyć za te defekta, gut jtehen fir edwaś. 
Przy targu pospolicie za konia Ślubuią, Że nie dychawi- 
ezny, nie nosaty, a nie kradziony. Szczesb. Sur. 18e. Kto 
konia przedaie i zań Ślubuie, tedy powinien za to Ślubo- 
wać, iako się nie sasądza, iako choć ma cudns oczy, nie 
żeft ślepy, i iako nie ieft licowany ani kradziony, ale wol- 
ny. i$. 180. - $ 3) Ślubować, ślub brać, ślubem mał- 
Żeśfkim sę związać, żenić się, iŚĆ za mąż, ebeliten, 
fr'pen, Keirarben, fip trauen lafen, fió antranen lafien. 
Potaiemnie ślubować sobie bez pozwoleniarodsiców. Teatr 
Folum. V. 
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29. 65. Ah męża trzeba mi ko! 
tobie chcę ślubować wiecz ręb. 
mężu drogi, czemum ci Ślubiła, ieślim cię miała zgubić. 
Bert. Luk. 153, Ślubić nie myśli nikemu panieńtwa 
swego. Surz. 2, B. 4 Slubiąc panienkę Józef bozoboyny, 
Wsz: zą! związek ftadłu takiemu przyftoyny. dusz. a, © 2. 
ŚLUBINY, ŚLUBOWINY płur., zaręczyny małżeńfkie, 
baś Werlóbnif, ekelihe Merfprehen. Rękowiny albo ślu- 
biny są obietnicą przyszłego malżeńftwa. Heróf. Nau. Y8. 
Na aktach weselnych, saręczynach i ślubowinach, niemasz 
iuż tych ceremoniy, co przedtym bywały. Mon, 73; 145. 
Częfte są w hiftoryach przykłady e ślubowinach (spensa- 
lia) niedorosłych jeszcze książąt. Nar. HA, 5, 159. - 
$*. Nie potrzebuie król Ślubin, ieno fo odrzesków 
Ryńfkich, W. 1 Reg. 18, 25, mie dba król o wiano. Biśl. 
Gd.) ŚLUBNIK, - a, m., Ze. jlibce; Fd. oblubnik, 
oblubor-z, obezbar, obetivez (ob. oblubieniec); Ress; 
o6bigównusb, /. oSdyannnya ; co ślub uczynił. Wźod., 
Ślubiący, gui wotum facit. Cn. Th. 1023, bet etwaś ans 
gelobet. ŚLUBNY, - a, -e, ŚLUBNIE v., od ślu- 
bienia bogu, bogu obiecany. Gelńbbe:, gelobt, angelobt; 
Śr. 1. witoślubei Pa. oblublen, porozhni; Cro. za- 
Borórni, zarucbni; Aag. zżyjetni; Ban. zarjetni; Ross. 
o6tmniuń. Veriuus, ślubiony, Śl.bny też mówią ni 
którzy, Mącz. Ślubne drogi na cudowne mieysca. Groch. 
W. 264. Wielkim krzykiem wzywaią ślubnie łafki bo- 
żóy. Przyb. Luz.'165, mit Gelibben. Ślubne zawiesze- 
nie, Ślubny podarek, votiua rabuła. Cn. Th. 1023, po- 
Ślubionej. Grób świętego ślubnemi tabliczkami uczcił i 
przyoadobił. Chodk, Ko/, pr. - $. Tak sług ewych ślu- 
bnych epatruią nieba. Że, 12, 502 Nar., sług sobie od- 
danych, poświęconych, gewciht, gang ergeben. - $. 2) 
Ślubny, od ślubu malżeńifkiego, Vd. sakonfki, vdajatni; 
sheninfkiz Rs. noqabnesuak; Ghe:, chelih. Co nam 
to szkodzi, czy ona Ślubna żona, czy nie? Teatr S5 e, 
4. Pisarza sprowadził do uczynienia kontraktu ślubne- 
go. Boh. Kom. ś, 167,. Dziś ślubnym się łączą dwa ser- 
<a łańcuchem. Zeb, 13. 227. Pierścionek ślubny, Fd. 
sheniten perfan , neveftea perftan, sakonfki perfań, vda- 
jatni, sheninfki perfinik, vefinik, viefinik, der Kraus 
Ying. Dziecię, które się nieślubnie ur. dsi, może być 
dobrym, zwłasźcza ieśli się -z takićy białćyglowy rodzi, 
któraby oycu iego Ślubną Żoną być mogła. Szezerb. Baz. 
16. ŚLUBODAWCA, -y, m., który fedło oddaie, 
Ślub malżcńfiwu daie, der die rauung verridtet. Hy- 
men farzy oycowie nazywali sprawcą Małżeńfkiego przy- 
mierze abo ślubodawcą. Zim. Siel. 271. ŚLUBOŁOMNY, 
- 4, -6, - ie adv., niedoti zymający Ślubu lub obietnicy, 
ef. wiarołomay, gelibdebridig. Myśl ślubołomna. Jan: 
KOSA 2; Subf. Ślubolnmca, 08, Wiarołomca. 

JCH, -u, m., BA. uh, kiuó (cf. głuchy); Sło. flut 
Nią, fuó; Sz. 1. flofąani; Sr. 2. filafówne: Con yo” 
shlush; Pd, posluh, poslush, aklshanje, poshlushanje, 
zshutje, zhujenje (o$. czuć, czucie); Cro. chujenye, (Gro. 
chutenye, + czucie); Dał. szalik, szlih, chuvenye; Hg; 


Jethu ; oycu lub 
46. O móy 







































































hallie (cf. halas, cf. głos); Rg. alóh, shih; Ba, slih, cju-* 


venje ; S/a. chńtenje; Rs. cayxb; (ef, Etym. ucho, cf. ślę, 

słać. Durieh 1,77 et 78, nuntivs aurium); słyszenie; 

żeden 2 pięciu zmysłów. Zoo/, 54, bas Gekór, bać Hosen. 
38 
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Słuchem abo uszyma będziecie słuchać, a nie zrozumiecie, 
1 Leop. Math. 13,14. Dobrego słuchu, Re. canmkik, 
cakfiiexb. Nie mam słuchu. Jab/. £z. 126, ogłuchiem, 
olchłem), Po tćy niemocy bywa niostuch. Sien. 358, głu- 
chota, Tanbńeit. - Słuch, uche, słuchanie , uwaga, Dać 
Obr, anfmestjameś Obr, Gehór, Unfdren. Gdy cieka- 
wy słuch każdy nadfawia, Tą odpowiedzią przybyłych 
odprawia. Zab. 1:, 172. Otóż nakładam słucha, Powiedz 
prawdę do ucha, Petr. Jfor. E.B. Miałem uszy zamknio- 
ne, Żem tych nie chciał w słuch brać. Kul. Her. 
35, W słuch nam nie idzie nauka Chryfusowa. Źraz. 
ięz. Aa b, cf. w akceptacją, nie ieft nam wzięta). Go- 
dny słuchu, słuchania, uwagi, Ec, Aocmocaklimukik, 
Gr. dtsanucos. - Venator: słuchy zaięcze etc.; Bh. fledy 
suszy zaięcze, prie etc., bać Wehór, die Ofren beś Sa: 
fen, dać Gelippe, Gehdnge der Hunde; (Sło. ludi, flus 
vy, ildominó, fpinet, s fkronie). Ucho zaięcze myśliwi 
sowią słuchom. Klen. Fl. E. a. Zaiąc awe słuchy przy- 
musnął Lęgnie pod miedzą, i usnął. Kniaź. Pocz. 5, 72. 
- $. sluch ziemny, B. lug, otwor w ziemi, przez który 
słyszą, ein Zo in der Gide zum Hóren, ein Hdrlod iu 
ben Mienen, Śdrftollen, Tageftollen. Chcieli nasi przez 
podkop zamek wziąć; ale Mofkwa maiąc wszędy okolo 
murów słuchy ziemne; fkoro poczuli zkąd się nasi kopią, 
poprzedzili ich podsadzeniem prochów. Zośk. Mser, 75, - 
$. 2) Paffiue; słuch, to co słyszemy, co się sły: daie, 
baś, maś man hórt. Ztąd tysiąc krzyżów wzorki, tysiąc 
dzwonów sluchy Przerażające budzą czlowieka do fkru- 
chy. Pot, fow. 29, dźwięki, głosy, Tóne, Slang. Gdzieś 
poyrzał wszędzie różno były słuchy, Szumy, szczekania, 
gwizdy, zawieruchy. P. Kch. J. 416. - $. słuch, pogło 
fka, wieść, sława, Vd. shlish, shlishanje, sashlish, rea- 
„ oglafaz Rs. nacaniuka; baś Geriót, der Ruf. 
, synowie mei, nie dobfy to słuch, który o was ały- 
Bud, 1 Sam. 2, 24. Przyszedłem wywiadować się, 
liżobyś tak sobie niemądrze poczynał , iak o tobie słuch 
ieft. Braz. iya. J 3 b. Częfte o nich przychodziły słuchy, 
Że ci po drodze siła rozbiiali. P. Kch, f. 234, Frasunek 
ma frasunek przyydzie, i słuch] na stuch. 1 Leop. Ezech, 
7, 36. Słuchy doszły hetmana, iż nieprzyiaciel miał 
pomoc. Bud. Ap. 127. Fenix na wonnym gniaździe, je 
Śli słuchy o tym prawdziwe, ma grób i pieluchy. P. Kch, 
3. 425, 
Cn. Adu105%, bęben za górą cóś wielkiego), Nankier, 
trucizną, iak słuch był, umorzony. Krem.547. Był ten 
słuch w hordzie Tatarfkicy o Januszu, jakoby dwie gło- 
wy nosił na ramionach. Gor. Dw. 153. © nim były słu- 
chy chwalebne. Pief. 141. Wszyftkę Ruś za zdraycy 
wszydkim w słuch publikował. Smotr. Fl. 6, głośno, że 
wszyscy słyszeli). Słuch puszczać, » rozpłaszać, Dudx, 
58, ein Geriót anśgebn lafien, verbreiten, etwas tund 
mańcn. Opowiadaycie między narody, a puścio słuch, 
W. Jer. 50, 12, rozgłaszaycie. Bibl, Gd.).. Kto nwie- 
rzy! słuchowi naszemu? W. Jes. 53, 1, kazaniu naszee 
mu Bibl. Gd4, temu, ce od nas słyszy. SŁUCHAĆ cz. 
centin., Słuchawać, Słuchywać cz/ł., (Bh. flydati, fire 
chawati; Sr.1.$luchacj; Crn. poshlusham (ob. posłuchać, j 
Vd. aashlishuvati; Cro, poszluhnuti, poselufsati, poszli- 
f poszluknul: DL szlisati; Rs. sluscjati; Rg. 
sluscjati, posluscjati; Słe, sluskati, pochńtiti (cf. po» 
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Sluch odległych rzeczy większy niż są bywa, . 
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czuć); Re. caymiamk; (Ec. nocaymiecmBosania Świad- 
czyć, nocaymiecmBo Świadectwo); cf. Ger. [aufdyen, Db 
lefen; ct. nofłr. słychać); słuchać czego , kogo, longi: 
rem actionem et voluntariam significat; słyszeć breuem, 
naturalem , contingentem et eontra soluntatem. Cn. Th. 
1024, (similie differentia ef inter patrzeć et widzieć); 
cf. baczyć , uważać, zwsżać, ucho dawać, anhóren, żie 
bóren, fein Gehór ober feln Okr auf etwas rióyten, auf< 
mertfam Hóren, Hordhen. W głębokim ponureony milcze- 
niu zdawał się patrzać i nie widzieć, słuchać i nie sły- 
szeć. Teatr 2,121. Umilkł głos; Nama iak wryty ełucha 
dlugo ieszcze; ale iuż głos nie odzywa się więcey, dare- 
mne pilnego nadfawia ucha. Stas. Num. a, 190. Tak 
mówi Pan: kto słyszy, niech słucha. W, Ezech. 5, 27. 
Porwę się ze snu, a słucham pilnie ucha nadftawiwszy. 
A. Kch, W.ś4o. Wiele słuchać rzecz bezpieczna, wiele 
mówić rzecz wszeteczna. Rys. 4d. 76. Słuchając, mą- 
dry mędrszym będzie. Bud. Prov. 1,5. Sluchay mnie 
'Wc Pan przynaymnićy. gy. No! słucham. Tear 2a, 70. 
Słuchać kozania, mowy, mszy, eine Prebigt, Nebe, Mefe 
anbóren, bóren. Gdy chcemy, aby nas słuchano mowią- 
cych, bądźmy cierpliwi w słuchaniu i drugich. Dyar. Gr. 
460. Czworaki rodzay ludzi, którzy słuchali i słuchaią, 
i potym słuchać będą Świętych słów a nauki Chryftuso- 
wóy. Rey PJ. L.2. Jagielło tak nabożnie słuchawał mszy, 
że chociaż iuż nieprzyi ieżdżali, nie chciał się ru- 
szyć, aż pićrwóy wysłuchał wszyfikicy mszy do końca, 
Twor. Ok. B4. Xiądz pleban siadł do konfessyonalu 
słuchać spowiedzi, Xiądz, 35. Słuchać spraw czyich. 
Cn. Th. 1024, Pd. sashlishuvanje, sashlush , sbarenje, 
<indagacya, śledztwo), Komisarz dla słuchania rachun- 
ków, dobra objeżdża. Kras. Pod. 2, 23, Rednungen ab: 
nehmen, (cf. liczbę kłaść). Sluchać lekcyi iakidy, mifirza, 
einen tegrer kóren, jemanbdes Unterrit hóren, andren, 
feftóen. Pitagoras był professorem fizyki; tey pod nim 
słuchał z inszemi Numa. Otw. Ow. 607. Czytanie nie foi 
za słuchanie. Cn. Ad. 139. Sluchsć miło czego, influit 
aliquid in aures, Cn. Th. 1024, e$ ift angenebm gu 0B: 
ten. - Król slucha posłów, : audyencyą, słuchanie dzie, 
Alubdieng geben: słuchanie, = audyencya, Vd. oshlishanje, 
priedpritje; die Mubieng Proszę królu, abyś mnie cier- 
pliwie słuchał; day mi taiemne słuchanie, a ia tobie po- 
wiem, co się dzieie. Sk. Zyw. 1,17. Dofiawszy słucha- 
nia , opowiedzisł królowi przyczyny swego przyiszdu. P. 
Kch, Orl. 1, 202. Przypuszczony do słuchania u cesa- 
Dz, 290. Panowie ci spraw urzędu swego 
pilnowali, i lafkawie poddanych swych słuchywali. A'osz, 
Łor. 101, przytępnymi dla nich byli, fie pdrten fie gnde 
big an. - Slu'hać, ucho dawać, baczność mieć, uważać 
na czyją mowę, fosować się do niey, Gckór geben. Nie 
sluchać cale, i nie przeRawać z takimi Świegotami. Afon, 
64, 52. Nie ż, ję z niemi, ani się ich słucha i uważa. 
Teatr 19c, 1. Kto słucha pochlebce, Mądry być nie 
chce. Rys. Ad. 27. Wszyfikich się radź, 4 iednego ślu- 
chsy. Ryr. Ad, 73. Jak Źle nigdy, tak Źleża tu- 
chać żony. Por. Zac. 127. Nie słuchay chytrości 
ścićy. 3 Leop. Prov. 5,3, nie przylłay na zwodzenie nie 

y. 1 łueop,), Płacze, Żałość ężkie narzekania 
Mieysca nie maią u nicy, ni słuchania, Pa/.F. 23, Więc 
kiedy u ciebie wolnego ucha nie mam, Niechay w niebie 
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bogowie, ludzie na ziemi słuchają. Pa/. F. 289, niech 
ich głos móy wzruszy). - Grzesznych bóg nie słucha; ale 
ieśli kto bożym chwalcą ieft, tego wysłuchywa, 1 Leop, 
ea. 9,31, wysłuchvie, usłuchuie, erhdren. - $. słuchać 
kogo w czym, usluchać go, posłuszuym mu być, einem 
geborhen, gzhorfam fepn; Bh. upojlehnanti; Sr. 1. poz 
$luńam, flofhim; Vd. bogati (cf. bać się); Crn. wógam, 
wugim, Cro. poszlufat, poszlifsam, poszluhuulszem; 
Rg. posluscjati, sliscjati; Re. caywamkca, nosaywamk= 
ck, noopemsowawnb (cf. pokora). W (łanie żołnierfkim 
taką moc ma rozkasanie ftarszych, iż wyć musi wszyfiko, 
co każą; ia słucham hetmana, a mnie słuchają towarzy- 
sze moi. Star. Ryc. 58. Chcąc być należycie słuchanym, 
trzeba rozkazywać przyzsoicie. Zabł. Roz. 74. Tak mnie 
ło słuchasz, i w takićy powadze było u ciebie moie roz- 
kazanie! Morszr. 7a; Sr. 2. ćtoj nożo flufhafy, ten del 
Hufó, kto nie chce słuchać, ten musi czuć (cierpieć). Nie 
słuchać, Rs. ocaynamkca, ct, tobie z uf, iemu mimo 
uszu szufi). Kto ludzi nie słucha, ten i boga nie słucha. 
Rys. Ad 2a. Mądiy rozumu słucha, jak musu. Cn. Ai. 
467. Więcóy trzeba słuchać boga, aniż ludzi. W. Aer, 
5, 29. Poddani w tym nie słuchali panów swoich. Stzyik, 
525. "Słuchanie, posłuszeńiwo, Rs. nokopemsosu 

bać Gchorhen, der Behoriam. W woyfku sprawy 
daćy, aui słuchania nie było, przeto nic nie mogli udzia- 
łać. Biel. Sw. 249, Żadnóy subordynacyi, karności; Rg. 
neposłoh , s nieposłuszeńftwo ; Rą. neposluscnik. « niepo- 
słaszny. - $*. słuchanie, z słuch, słyszenie, zmysł, dać 
Gehór, dać Qóren, der Sinn deś.Behóró.  Niememu 
mowę, głuchemu słuchanie przywrócił, W. Pof. W. a, 
187. SŁUCHACZ, -a, m., który czego słucha, det 
Bubórer, Mnkórer: Bh. pojluhać; Sło. pofludhać: Sor. 2, 
poślnfhat; Vd. poshlushauz; Cro. poszlufsitel; Dł. s 

anik; fg. sliescjalaz; Bs, sliscnik, sliscjaleg, sluscjalagy 
luscja z Re, CAaiiu „meAb, CAyimamicab. Byłem słu- 
chaczem sławnego Profesora de Haen, Krup. $, 557. Za- 
ię kemedya, słuchacze umilkli, każdy uważa. Boh. 
Kom. 2, 241. SŁUCHACZKA, - 0; £., która słucha, 
bie Zubórerinn; Crn. poshiushavka; Cro. poszlufsitelicza ; 
Rs. caywiacneabunija. Miał dosyć poiętnych słuchaczek 
swoićy lekcyi. Mon. 69, 556. SŁUCHALNIA, -i, ż., 
sala, mieysce do słuchaniu, audirorium. Cx. Th. 1024y 
der Hórfaal; Sło. pojladhatelga; Śr. ». pofludancza; Rg. 
aliscjaozi ; Crn. besędnishe (<f. biesiada); Vd. poshluska- 
he, besednishe, (Vd. poshlushalniza, sashlishalnishe, 
uvalishe, + indagacyyna izba. Ross. caymiśanggej 
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SŁUCHALNY, SŁUCH >WY, a e. Rs CAjxOBEIŃ, 





do słuchania służący, do sluchu należą y, Śór:, Bet 
góró:. Kanał sluchalny w tyle zamknięty ieit bębnem. 
Kluk Zw. 1,46. Meat słuchowy Krup. i, yg. Otwor 
słachowy. Hub, Mech, 204. - (ŚLUFOWAĆ, ob. Szlu= 
fować). - 

SŁUGA, -i, m., Słudzy plur., Bh. fuga, ilauhe, dd 
fnit ćelebjn (of. chasa, cf, czeladź); Alo, fluga; Ser. 1. 
flujobnit „cf. służebnik); Crn. alóga (+ niewolnik, Crn 
slushabnók, « sługa), hlapz (ef. chłopiec); Vd, slushau- 
nik, hlapes, friehaunik (cf. firzedz, firóż); Cro. szló- 
m, salogi; momak, hlapecz; Hg. szolge, szloga; Rag. 
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slóga, slużbenik, sluxitegi, mómak, (Rg. sizagń, sóx 
captiuus); Sla. sliga; Bs. sluga, slusgbenik; Ra, cayra, 
pa6b (cf. *rab, *rob, parobek); cf, Ger. Sóalt Xdg.); 
służący, w słuźbie czyićy zoftający, der Dienet. Sługa 
służy. Alon. 67, 594. Sługa ma być wierny, nie leniwy 
inie pyszny. Rys. Ad, 65. Kto nie ma sługi, niech so- 
Kie sam służy. ib, 25. Sługa panu ma dogadzać; sługa 
nie ma rozkazówać ; Sługa co z rejeftru czyni, zły, cho- 
cia nic nie przewini; Sługa nad którym fać trzeba, mi 
płacy godzień, ni chleba. Cn. Ad. 1058. Sługa wiedząc 
wolą pańfką, a nie czyniąc ićy, sroższemi plagami bę- 
dzie karan, niźli niewiadomy. Rey PA. Uu 6, Śluga pa- 
ma rozumie. Cn. Ad. 1059. Jaki pan, taki sługa, Bok. 
Kom.4,18. Jaki sługa, tskipan, iaki pan, takikram. Petr. 
EŁ11:. Kto panu rad, i sugę iego powińien uczeftować. 
Haur Sk. 515. Ani panowie, ani słudzy ich. Poł. Leg. 
5,647. Sludzy go zjecli; więcty panów słudzy, niż 
poiedli. Cn. Ad. 1058, kto czeladź wielką chowa, zubo- 
Żciej, Starego słogi z iedną winą nie gardzić, aby no- 
wotnego z dwiema nie doftać. Haur Ek. 2, Sło. ftatemu 
pfowi a ftarćmu jlugowi ieben plat; oB. ftary). Sługa miey- 
fki, poseł urzędowy, ob. Woźny; Vd. bersh, berizh, 
feihtel. Zccl. emsoAumeab, psacnakigacb. - Słudzy 
urzędu marszałkowfkiego 'maią go poimać, Vol. Leg. », 
647, oprawce, ceklarse). - $'. Ślugami wlaśniebyśmy 
mogli zwać, którzy są albo na woynie ięci, albo za pie- 
niądze kupni, (sezui, niowolnicyy Petr. Ek, 113. *Rab 
boży, t.i. sługa boży. Pim. Kam.7. SĄ też tacy, co 
służą nie iako słudzy, ale iako przyjaciele; iak u wiel- 
kich panów, których dworzanie zowiemy. Petr. Ek. 114. 
To Pan, to Pan, to Dobrodsićy nasz, a my iego słudey. 
Teatr 43 c, 164. Przodkowie nasi z panów wszelką nie- 
nawiść, a z sług wszelką zelżywość otarli, zowiąc pana 
oycem czeladki 1 domownikami. Pilch. Sen. li 554. 
- $*. Dziś na radzie obiera król synowi fłarszego sługę. 
Morszt. 106, ochmiftrza, guwernera). - $. sługa damy 
i , s służbę ićy sweię eddaiący, poŚwięcaiący ióy 
swoie usługi, adorator, amant, der einer Dame bie Gout 
maót. jewaią białegłowy biesiadki nietrefne lada « 
kim, a sługa poczciwy będzie na fironie. Gor. Dw. 309. 
Rozumna panna, która ma sług wiele, tak się fawi każ- 
demu sł dze, jź Żaden znich nie ieft, któryby nie rosu- 
miał, Ż- cóś ma przed drugimi. Gorn. Sen. 45.  Wzgai 
dzony był od pewućy wdowy, któróy się oświadczył słu 
84. Mon. 7a, 16, - $. 2) oświadczając grzeczność: ału- 
ga, uniżony sluge, pokordy sługa, nayniższy sługa, Die: 
ner, gekorfamfter Diener, untertydnigfter Dienet, (cf. Pod 
nożek, cf, Vd. dobre shlusve, s pozdrowienie). Przya 
chodząc: „Sługa Mospanie! * Teatr 3e c,a5, Ra. ycay- 
unuxb. Ja nie potrzebuię patronów: sługa Wc Pana! 
Teatr 50 c, 14, : kła | Przodkowie nasi nie pod= 
pisywali się w lifach, jak tylko bratem, potym powols 
nym sługą; dzisicys: nayniższemi sługami. Mon. 64, 
461. Jegomość, który ża honor poczytał pisać się moi: 
sługą i podnóżkiem, gniowałby się, gdybym go nie na- 
zwał Dobrodziciem moim, zcze osobliwym. Mon. 64, 
461, - Oyciec Ś. ję sługą sług bożych. Seki, 108. 
Sługa slowa bożego, : predykant, minifter, SŁUGA, - i, 
ź., bie Dienerinn; Sło. qujta. Pani markotaj ale pan 
8.. 
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nie gani, Gdy sługa będzie pięknieyszą od pani, Min. Ryt. 
3,3ie, *SŁUGOWAĆ med. contin., Słuziwać frequ., 
siużbą się żywić, Dienfte thun, dienen, fig dur Bedie: 
nen etndbren. Tr. Kucharsowi w kuchni sugował. Chod. 
Koft 88, uslugowali. Slugiwa! po różnych micysczch. 
| Teatr aac, 6+. SŁUGUS, -a, m., contemn., sluga 
podły, posługacz, (verdótlih) der Bebiente, bec Nad 
treter. "Tu w tym domu tak wielu ieft sługusów. 7eatr 
5a d, 74. Jeft te sługu: tutcyssego pana. Zsatr 43 b, 
48. Słagus, nie sługus, chłop, chamczyk, nie chama, 

* Mieszczanek, łyk, nie lyczak, wszyscyśmy od Adama, 

Teatr 43 c, 4 
Pochodz. sub Ucho. 

SŁUP, - a, m,, Bok. (lawy, (ilaup pręgierz); Sło. flaup; 
Śr. r.ftowp, ftolp, ftup; Sz. a. fzlup; Crn. ftebr, (Crn. 
posłópje, » pałacj; Pd, Reber, ftok, op, ftolp, up, 
podperiek, podporna (cf, podpora); Cro. sztip, satoborz 
lig. oszlop, ozlop; DI, sztulp; Bs. Rup; Rg. Rip; Ra, 
emoa6b ; cf. Germ. det Stellen, Gr. suAos, -snAq, Lat. 
ftola; cf. Gr. awoXot); die Sóule (Zaule, Niedetf. 
file, Ang. syl), der Yfeiler, (Gr. muay, Pol. hilar); 
słup, wspieraiący budowanie, k.lumna. Chmiel. 1, 77 
Rog.bud. Slupy ordynaryye bywaią scsnowe, dębowe. 
Kluk Ros], 2,165. Slap kamienny w budowaniu, filar 
całkowity. Cn. Th. 1025,  Slupów architekiwńfkich iett 
pięć rodzaiów , Tofkańfki, Dorychi, Jenicki, Koryntya- 
cki, Rzymfki albo fxludany. $oł. G.3,1, bie finf Ed 
lenstbnungen. - Slupy w około czego, perijtylium, Ecel. 
zpyrocmonnie. Slup wkopany w ziemię dla przęs:! pło- 

tu, pal, der Baunpfafl. Cn. Th 1025. Si pw wilczym 
dole. Kras. Doś. 86. Górnik kopiąc pod ziemię zolła- 
wuie słupy , aby na nich ziemia utrzymywała się. Os. Rud. 
41. Na słupie zawiesić, wspierać, Ee. Bogcmzoanyinu. 
Stup czworograniafto pochodzifty ku górze, oż. Oftroslup, 
piramida. - Chrobry ku wieczney sławie Polaków poft 
wił żelazne słupy w rzókach wszędzie na znak zwycięz- 
twa i granicy. Biel. 57, Nar. II. a, 16a. - fig. allegor. 
Słup ieft rzecz doczesna ; wolę ia tych słupów nabudować 
około siebie, co się pigdy nie obulą. 
drugi z sprawiedliwości, trzeci s dobroci 
każdemu zachował, co czyje iefi; a qdy się ia temi słupy 
oftawiam, to ielt pewna rzecz, iż się nigdy nie obalą. 
Rey Zw. 50, filary, podpory, Wfeiler, Sciigen. Lud 
ten ieft prawie iak »lup chrześciisńkicy wiary, Baz. Sk, 66, 
przedmurze, Gormauer. - tr. fig. sup, rzecz nieruchoma, 
pal, kot. kiy, frętwiałość, cine Sdule, ttwaś Unbeweglid: 
bać Etarren, Grfiarten. Żora Lotowa slrpem się soli 
ftała. Sk. Żyw. 1, 205. fie murbe gur Calgiiule. Stał, 
jak słup wryty. Przyk. Mil. a90. Mów, będę iuż mil- 
czał, ik slsp. Teatr 54b.G a. Do słupa wolslhym 
mówić. Teatr 3, 26, do Ściany. Oczy w słnp poszłe, 
ftrętw>le. Śyr. Kej., ftarrende Uugeń, fiierer Blid. Jak- 
że on ief mocno zmieniony; oczy w slup. Teatr R, 6a. 
Bydlę ię chorobę mające lęka, nadyma się, ozy mu w 
sł po tła ią. wytrz ne. Heur Śł, 58. Z patrzenia 
busa mu w słop nie szły Źrzenice. Zab..188. Oczyma 
nie rest, ani oczu zmrużał, iedno niemi isko w slup na 
jed +y..6 patrza! Apiz. Lor. 131 6. - $. a(fi 
dymu. Przył, 4b. 146. Przed ludem Jzi 

p olluczyfy przez dsicń, a słup ognify 
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przez noc, 1 Łeop. Er. 13, oltenfdule, Getet: 
fiule. SŁUPA, - y, ż., miafo w Chełmińfkim, od 
ał.pów Żelaznych Chrobrego, w rzóce Ossie pod mia 
ftom fawianych. Nar. Hf. a, 162, Dykc. Ceogr. 3, 
56, eine. Stadt im Rulmifhen. SŁUPCA, - 
fte w Kalifkim. Dyk, G, 3, 56. SŁUPCE, 
fo w Kuiawfkim. Dyk. G. 3,57. SŁUPEK, - pka, m., 
ob. Słupik. - $. pifillum, ber Ctaubweg, der Etdurpel, 
botan., prącie w samym śrsodku kwiatu na zarodku osa- 
dzone, które pelek z główek do zarodku doprowadza, 
Botan. 111. S'ępel. Kłuk Rosł. 2. 11. SŁUPIARSKI, 
-a, -ie, sznicerfki, Bilbhaner:=. Uszwnił Moyżesz dwa 
cherubiny robotą słupiarfką. W..Pof. W.5, 219. SŁU- 
PIASTY, -a, -©, z słupami, mit €dulen, von Gdulen. 
- fig. tr. Od Tuscyytkich narodów przeięli Rzymianie owe 
szaly slupiafte. Fali! Fl 10, z wyłogami, z bramowa- 
niem, bramowane, bebrdmt, praerexta. SŁUPIATKA, 
-i,ż., ziemia szarawa, glina tlufia ciągliwa nad samą 
rudą pokazniąca się. Os. Że/, 51 er 35, graue £eimerde 
auf bem Grze. SŁUPI cz, ndń., zdiętwisłym czynić, 
kamienić, ftarten machen. Niech cię to zadziwem nie 
słupi, Świat za zwyczay nieludzki, niewdzięczny i glupi. 
Za%, 9,108 Załł. SŁUPIEĆ, slupiał, słupieie neutr, 
ndk., zst.pieć dk., drętwieć, trupieć, ftatren, erftarten: 
Rs, nckOABina (cf. kol, kolei ftanąć). Zslupizły z fra- 
chu, zapomniał o awóy pysze. Zab. 10, 1€5,  Żsłupiate 
oczy. Przyb. Ab. 192, w słup poszłe. SŁUPIEC, - pea, 
m., podpora w kształt słupa, fir, ein Tragepfoften, eine 
Edulenftize, ein Pleiler, Pfojien. Slupiec w jodko- 
pach, iłępel wzwyżny podpieraiący iaki ciężar na nim 
spoczywsiący. Jak. Art. 3,316. Siopiec w wiązaniu, co 
od wierzchu krokwy do plstew slbo do balk Śrzo”kiem 
idzie i bunty trzyma, arreczaria. Cn. 7h. 1025, bie Dać: 
ftublfduie. Wsckodu kr. conego słup, około którego fło- 
pnie idą, Cn. Th. 1a9a, bie €pilfe an einer SBendelsteroe, 
Ra, mesnisa (cf cięciwa). Zawissewy słupiec, część 
drzwi przy zawiasach. Cn, Th. 13c9. der W.gelpfoften an 
der Thitre. Slupiec u lichtrza, ber Ehaftocine$ ted: 
ter$. Sprawisz lchtirz ze zlote, którego starire i pręty 
z iednćy materyi będą. Radz. Fx. 25, 51, Bud. id. Śłu- 
piec, słup w tyle fatku, w którym ieft rudel wprawiony. 
Mag. Mser., bet Eteuetrudcryfofien. - $ Słupiec, słu- 
pcowa JRóra, naygrubsea fkóra wołowa od krzyża. Mag. 
Mscer., bać didfte Odierleder vom Mrzuge. SŁUPIK, - a, 
m., dem. nom. słup, SŁUPECZEK , - crka, m., demin, 
sec,, ob. slupek, Bh. faupuf, fliezlef, fnupec; Sło. 
pet; Sr.1. ftowpif; Cro. szt:p ch, sztupichek; Hg. os 
potfka; g. ftipaz, ft.pich: Bs. Rup ich: Rs, cmóa- 
6uxb, cnoa$ćyb, emoxn-gh. Gsasenua (cf. balasy) 
Be cmóanuxb; cine tloire Edule, cin Edulóen, solu- 
mella. Cn. Th, 1025. Palcr w adyn.ch prochowych są 
słupeczki plafkawe, przechodzące przez oś walca, na obie 
ftrony równo wyfiępuiące, ktore zaczepiniąc o bródki 
tluków, podrywają onc dopóry. Jak..47t.5,307. Oline 
stupeczki. Groch./'.355. SŁUPISTY, SŁUPNY, -a, - ©, 
na kształt słupa, wie eine Ećrle; BA, (leupfowath. Fi- 
gura okrągło stupif». Boh. Progn. a, 7a, - $. w slup po- 
szty, zdrętwiały, farr, etftarrt. Już w tych słapifiych 
oczach , co na witki kosną, Ah niepodobna wyźrzyć po- 
wodź łez radosną. Przy. 40. 171. Zawsze ia widzieć 
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będę te smrużne powieki, oczy słupne i zgasłe! Przyb. AŻ. 
1y7. SŁUPKOWA sól. Vo/, Leg. 6, 514, w bałwanach, 
Etcinfalz in Blóden. SŁUPNIK, - a, m., na słupie mie- 
szkaiący, fłylites, der Sdulenbewobner. Symon słupnik 
na onym 40 fskci wysokim ałupie trzydzieści lat wycier- 
piawszy umarł. Sk. Żyw. 1, 22, Fund. 85, Sk. Kaz. 358, 
Rs. cmoannuxb, SŁUPOBUWIE ja, n., noga slu- 
pa, Bacis. Rog. bud.a4, det Gdulenfuf. SŁUPOGŁÓW, 














-u, m., capitelum, na którym się balkowania osadzają 
i gromay. Rog. bud. 24, baś Capital einer Gdule. SŁU- 
POPIEŃ, - puii 


m., głównia słupa, scapus, sama część 

Rog. bud. 24, bet ©iulenfqaft. *SŁU- 
POPIS, - u, m., *SŁUPOPISMO, -a, n., Ee. cmoa- 
nonucanie, lapidarne pismo; adj. cmóxnonucmayeukih 
lapidarny. *Słupeftawca, - y, m., Ec. cmoano34śmeab, 
który słupy fiawia. SŁUPOSTOLEĆ, - lca, m., pod- 
stupie, flylobata. Rog. bud. 2%, der Sdwlentubi. SŁU: 
POWY, -a, - e, od słupa, Gdulen:; Rs. cmoa60suiń, 
cmoanosniu. Z obrazu słupowego Jowisza zdiął Dionizy 
sz.tę złotą, Warg. Wał. 1e. Fidyssz obrazy słupowe 
robil. i6. a89, Ratuy, posągi. SŁUPSK, -a, m., mia- 
fo w Pomeranii, bie Etabt Stolpe. Nar. HA. 4, 15. 

ŚLLSARZ, ob, Ślószrz. 

SŁUSZ, - u, m., SŁUSZA, - y, ż., słuszność, naleźność, 
przyzwoitość, Sr.1. jprabwne; 7d. praviza, pravizhnof ; 
Cro. pravicza; Di, pravda (ob. prawda, prawica); Hicót 
uno Biligteit, geborige Befugnif, gus unb Reńt. Slu- 
sza, fas. Urs. Gr. 150. Gdzie gwalt panuic, rząd, slusz 
uliępcie, Cn. 444, 237. Nadgrody za usługi wierne każ- 
demu wedlug słuszu nasnaczbycie, Chrość. Fars.332. Słusz 
i wzgląd, ius st fas. Chrość. Luk. 261, Fc. npiseąno 
u npiso, Na Pompeia się targnąć nic bez słuszu Musie> 
my wszyscy. ib. 262. Stało się to wielkim zaifte nie- 
słuszem, Chzość. Fars. 485, krzywdą). Nierychlćy aniż 
podobno była słusza, między święte był policzony. Birk. 
Bem. 113.  Slasza nie jef, wsiąć chlćb dzieciom a szcze- 
niętom rzucić. Sekl. 7, e$ ift niót fein, daf... £ut$.). 
SŁUSZEĆ met. nał., Sluszyć, Stuszać centin., slusza, 
słuszy, *sluszę *słusz praes., Bh, fufeti; Sto. fluffi, fuf'i 
licet, conuenit, decet ; «Cro. szlissam pertineo, sperto); słu 
sznym czyli przyzwoitym być, należeć się, wypadać, obo- 
wiąskiem być, fih gcziemen, gebibcen, gebóren, der Bile 
ligtcit gemó$, erforderlih fepa. Ty, coć bóg dał siłęi 
serce po temu, Uderz się s poganinem, iako słusze cne- 
mu. J. Xch. Dz. 250. Pamiętamy was, iako się godzi 

zy bracią pam-ętać. Radz. 1 Mach. 12,11. Noc 

jętą. nie na medlitwie, iako stuaza, ale na piiań- 
ftwie ftrawili. W. Po/l. «Be. Takżeć siusze człowie- 
kowi Odeymzć się irasunlowi. J. Kch. Dz. 247. Nie 
sluszałoby to tobie, abyś taką rzecz uczynić miaf, nie, to 
nie słusza na cię. Radz. Gen. 18, 25, Co tylko słusznło 

eznaymić królowi, ja mu o%azalem. Radz. 2 Mach. 11, 

18. Przyjął ie wdzięcznie i czeftował , iako na takie słu- 

szalo. Biel. Św. 9 b, Farn. 59. Jeśli pohamniesz szablę 

tmoię od mordów, uuzynisz, co słusza; bo nie godzi się 
tobie pomfty szukać. Biri. Zyg. 50. Na mnie to nie stu- 
sza, abym z tobą mi.ł walczyć. Ezop.4. Obrzydność 
broił, co i mówić nie słusza. Leep. Ezech. 22,11. Do- 
tre ałusza za dobre oddawać, Fzop. 50. Urzędnik, żeby 
umiał rozkazać, co słusza na gospodarftwo i na sposób 
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roli. Czesc, 57. Z koniem płochym łafkawie się obcho- 
dzić, aże się ukróci, iako słi Cresc. 518. Wino zdro- 
we ieft, gdy go kto będzie pożywał, iak słusza, albo 
potrseba, olbo ile służy latom. Cresc. 369. Porta na pi 
kta patrzy przez szpary, Ani hamuie, iako słusz Tatery. 
Kchw. 309. - $. Wszyfiko nam z bożkiey mecy, co słu-. 
sza ku żywotu i poboźnoŚci darowano ieft. Gil, Kat. 56, 
co służy, pożytecznym ieft. SŁUSZKA, 00. Siużka, Slu-* 
Żek. SŁUSZNIE adv., SŁUSZNO, Bh. iluffnt; Pd. sa- 
slusheno, spodoben, po spodobi, popravizi, pravizkno_ 
ten; Śr. 2. pobobne; Sła. dofojno; Ee. Gnaro38; 














ja 


sówno; przyzwoicie, nal życie, auf eine tejte unb bin 
ge Urt, teht und bidig, gebórjg, wie fihó gekikrt und 
ieśli ief słuszno al- 


getórt. Nie czyń, o czym wątpisz, 
bo niestuszno. Bud, Cyc, 16. €o 
ło iefti sprawiedi Gor. Wł. K. 2. 

niesłusznie. Teatr 15, 69. Nie tylko sprawiedliwie, 
też i słusznie z służącemi pofiępować maią. Zab. 16, 31, 
Mało hiRoryków, którzyby chronologiią słusznie zacho- 
wali, Kłok. 4a. Pobożność, tak sako *potrzebuie praw- 
dziwe nabożeńfwo, słusznie Pana Boga wzywa. Rey Pf. 
D4. Tak ubogim umarł ten rycerz, Że nie miano, czym- 
by go słusznie pochowano. Bach. Ep. 29. SŁUSZNOŚĆ, 
-ści, ż.,: Bł. jlufnoft; Sło. fłufneft; Śr. 1. piiyrańw: 
mofej; Cn. pravizhnoft (cf. prawność); Va. praviza (ct. 
prawica), pravizhnoft, spodebnofł, piavednof; D/. prar- 
da (ef. prawda); s. pravda, pravięa, rązlogh (cf. roz- 
kład); Śla. prarednóft; Ee. npumuna (cf. uprzeymość); 
Rs. ywbpenno: ms; prayawoitość, należytość, bie Bil 
ligfeit, natirlidhe Berehtigtcit.  Sluszność zamyka się 
pod prawem przyrodzonym, a sprawiedliwość pod pri 
wem p'sanym. Gor. Wł. K 2. Śluszność coś zacnit 
go ieft od sprawiedliwości; bo pochodzi z baczenia przy- 
rodzonego i z prawa przyroćzonego. Petr, Et. 377. W 
bogu ieft wrodzona taka miłość, która aeguitas et racii- 
tudo, a po Polfku słuszność i prawość naz być mo- 
że. Sał. 4, 164, Sama sluszność tego wyciąga, aby każ- 
demu co ie wypłacano. Pilch. Sen. liĄ 2,517. Sluszno- 
ścią pańftwa ftoią, nieprawością giną, Prędzóy późnićy 
złoczyńcy Twe kary nic miną. Zaś. 10, 26 tdrzer. JA 
mam słuszność za sobą, on bezprawie prawa. Żąśł. Zbó. 
7. Waszyftkę słuszność w szabli swćy położył. P. Kch. 
Jer. 44. Ani w prawą ani w lewą nie uniesła się, 
pod sznur słuszności krzywianę proftowala. Psałmod. 
Mass słuszność, lsz racyą, bu baft Met. Nie bes 
ałuszności powiedział Seneka, żadne zwierzę nio ieft tak 
niedogodliwe iako człow.ek. Afon. 71, 5a, nie bcz racyi, 
nie bez fundamentu, słusznie, niótobne Grurd. Słrszncść 
wsrofu, należyta dużość. gchiriger WBuchó, gotórige Brófe. 
SŁUSZNY, *SŁUŻNY, - a, -e, 8%. flufn$; Sło. fiufnó; 
Śr.1.giiprabiwnć; Vd. praveden, pravithen , pravi, spo- 
dobea, doftoin (cf, doftoyny); Sła. prilicni; Ba. ra 
losgit; Ross. cxóanani (if. schodzić się); sumnieniu do- 
godny, sumienny, wedle sumienia, bilig, laut Gewifz 
fen, natińrlid gereńt. To co ief słusznego, samo naka- 
zvie sumienie. Żub. 16, a3. Panowie, to co jeft spra- 
wiedliwa a słuszna, słogom dawaycie. Leop. Kol. 4, 1. 
Wiele falszywych świadków mówiło, a nie były świade- 
ctwa słuszne. Zrn. Pf, 168, - $. sprawiedliwy, prawy, 
y, należyty, geredt, redqtmóafig, geziemend, ges 
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bihrend, gebórig. Słusznie tem traci sławę, kto ióy nie- 
ssluszayim azukż sposobom. Boh. Kom, 268.  Gniewass 
się, masz słuszną, (se. racyą, przyczynę); bom cię obraził. 
Zab. 15, 82. Nieday miubófwa, ani bogactwa; ale dzy mi 
słuszne pożywi: Radz. Prov.30,8, w sam raz). Mieli 
pożywienie słuszne w klasztorze, i. nie byli mu ciężkie- 
mi. Birk. e Bx. 22. Słusznóy firaży na nich nigdzie nie 
trzymał. Jab/. Tel. a25, Ma słuszne woyfko ssobą, i Ko- 
saki, Jabf. Buk. H. a, regularne, liniowe). Prośby na- 
sze słasznego czasu będą wysłuchane. Birk. Kant. Có, 
swego czasu). Judasz szukał, iakoby słusznego czasu wy- 
dał Jezusa. Bud. Marc. 14, 11, dogodnego, swego cza- 
su, bequemie Zeit. Pod niebytnoŚć królewiką, baczył 
czas służny, aby fkutok swego fortelu zdradliwego uka-. 
zał. Stryik. 189. Gdy by! wieczor, przyszedł Jezus zo 
dwunafłą, a gdy był czas słuszay, siadł do ftołu, i dwa- 
naście s nim. Źrn. Pf. 1658, czas wieczorzy).  Prosili 
posłowie Węgierscy. aby Jadwiga po koroaacyi mogła mie- 
ażkać przy matce do słusznego czasu, dla icy młodych lat. 
Biel. 223. Pókiby do let słuszaych młodzieniec nie przyszedł. 
SŁ. Dz. 867, do pelnych lat). Człowiek słusznego wzroftu. 
Nieme. Kr. 4, 192, ani mały. am przerosiy, von gebdriget 





























Grdfe. Kasia doftała męża Aultryskas usznego, gdyby dę- 
ba, woiaka. Teatr 4a c, 29, dużego, €inen gro$en, ftats 
ten Mann. W-hodzi słuszny rodak z pacholiki dwoma, 


wąsy kręci, sicie iękoma, Alon. 70, 168, Gdy im co 
człowiek słuszny, isk oni zowią, ti. z wielkim brsu- 
chem i dlugiemi wąsami, donienc, wtety iak w owanieliią 
wierzą, Mon. 71, 209. - moral. czlowiek słusany, u: 

wy, ein bonnetet Wien(ó. Naditaw ucha na głosy cale 
słusznych ludzi, Xiądz. 168. Nie mógł za granicą do po- 
znania przyyŚć z kim słuszngm. Afok, praef. - $*. Slu- 
sny czomu, ku czemu, « służący ku czemu, Diexlih, tauge 
lid:  Słuszny, potemny, przytrałny, godny, habślis. 
Yolck. 383. Jaguięce mięso nie ieft ku iedzy słuszne, bo 
ieft nieftrawne. Siem. 270. Na mieyscach mier.ych gdzie 
ieft słuszna materya szczepom abo siołom, tam się też na; 
więcey koshaią. Crese. 155. Nie wiem co lepszego; uczynię 
wszyliko, co słusznieyszego być abawieniu memu ukażesz. 
Sk. Żyw. 1,254, Kasztelan ma woyfku swemu micysce 
nazmaczyć; i na mieyscu ku tóy sprawie słusznym namiot 
awóy rozbić. Herb.-Śrar, 185, Bacząc mieysce ku zdra- 
dzie słustnieysze, niż ku czemu innemu, w nocy ie swo- 
iemi hufcami zasadził. Kosż, Lor, 154. - (ŚLUZA, ob. 
Ślóza). - - SŁUŻĄCY, SŁUŻĄCA, eb. Służyć. SŁU- 
ŻALCZY, -a, -0, służalców się tyczący, dla stużal- 
ców, służebniczy, Re. caymmeankczi ; fiit die Snedte, 




















Dienet. Mieysce służalczym mękom wyznaczone. Nar. 
Tac. a, 366, niewolniczym, dla niewolników, fr ble 
Gtdaven. Cisło utrzymuiewy dla duszy, w'd zaś 





części słuźalcze, sa których pomocą ruszamy się i daiemy 
sobie wyżywienie. Pilch. Sen, IIR 5, 99, posługuiące. 
SŁUŻALEC, - lca, m,, SŁUŻAŁY, - ego, m., służą- 
ty, pachotek, służebnik; zgrubiałe: ber Diener, Bebien: 
te, Snedt. Stużelce ftół safławiaią, Teatr 13,54. Pod 
czas tóy sceny, służalce gaszą kagafice. ib. 13, 66. Słu» 
żalców traymaią dla okaałości i bezpieczeńftwa osoby, 
Mik. Obs, ioo. Slużali raźni. Jaśł. Ez. A 4. SŁUŻA- 
ŁA, -y, Ż., służąca, dziewka, zgrubiałe: bie Mufmdre 
tetlnn, Dienftmago, 77. SŁUŻAŁY, -a, - ©, w sluże 
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bie doświadczony , biegły, przetarty, Rose. CAykuAMii, 
gebient, im Dienfte erfabren. Nasza firona męztw. 
biegłością służałego żołnierza, vererani miliris, przemo- 
gła. Krom. 159.  Niesłużały źolniera nie wiele zwoiował, 
Mar, z Pod. A 2. Onych czasów , kiedy się żołnierz pa- 
chołek służały ukazał, bardzo go szanowano. Falió. N.a. 
Przyszło mu dwa tysiące służałych żołdatów. Por. Arg. 
691. Znaczny książę chowa poczet iazdy i piechoty sła- 
Żałćy przy dworze swym. Vol, l.eg. 5,419. - $. służący, 
w służbie kędący , dienenb, in Dienften ftchenb. Służała 
czeladź. Tr. SŁUŻALSTWO, - a, n., ssłużalce, col- 
dect., gromada służących, Dienerfhaft, Knedtfhaft, Dies 
nec, Mnedte. Nicamierna liczba zbiegłego od Greków 
służeltwa. Nar. HA. a, 189, niewolników). SŁUŻBA, 
-y,ż., Bh. jlujóa, flużbićta; Sło. flujba; Sr. 1. fwujba; 
Sr. a. fzlujóa; Crn. slushba, poslushba, (shlusva, : urząd); 
Vd. slushba, slushilu, alushva; Co. szlisba; Hg. szol- 
gilath, szolgślós; Rg. sluuxba, sluuxtro; Bsn. slusgba, 
slusgenje; Rs. caycGa; actio vel conditie; służenie u 
kogo, ftau służącego, Ber Dienft, in dem man ftebt. 
Przyymuię u kogo ałużbę, s przyftaię do iakiego pana, 
bey einem Dienfte negmen, in Dienfte treten; ob. Przy- 
Rać. Slużbę nypowiedzieć. Pa/. P. 7. Odfać z służby, 
06. Odftaćf) Lo sześć tygodni, to służbę odmieniam. Teatr 
46, Se, pana odnieniam). - Bez slużby będący, ob. Lo- 
Źny). Przybiegh do domu, gdzie służbę st. żyl 
śwoićy to oznaymili, Gor. Sen. 185, gdzie w sł 
ftawali). Przekładaią znośną służbę nad ubogą awotodę. 
Ktok. 83, poddaność, poddańftwo, podległość Unter: 
wórfisteit, Uutevtędnigielt: Vd. douskna slushba, dov- 
shnott, sadershba, : powinność). Ślużba ryceifka. Żoł- 
nierfka, Sriegódienfi. Bolesław roku drugiego służbę do 
Pomorzan przypowiada rycerftwu. Krom. 140, wyprawę). 
Prussowie rozgniewali się na Konrada, iż im nie zapłacił 
słażby abo Żełdu, gdy byli s nim przeciw Nolesławowi. 
Biel. 141, wysłużoną płatę), W służbie być, na służbie 
być, służbę odbywać, n p. u dworu, Be. ycayrowami, 
usłużyć. - *aliter; Marya siedziała wedle nóż Pańfkich; 
ale Marta zabawiała się około rozlirzney służby. W. Pof. 
„Mn. 523, koło uslug, posługi, Dienite, Bebienung, Bes 
wirtbusg, Wufwartung. Bóg wywodzi trawę i ziele na 
gorach ku "służbie ludzkićy 3 Łeop. Ps. 146, 8, ku słu- 
Żebności ludzkiey 1 Łeop , ku usłudze, ku pożytkowi 
ludzi, gum Dlenfte, gum Gubrauóe, jum Mugen. - 
$. Służba boża, chwała” boża, naboż-ńftwo, der Bottef: 
bieuft; 7'd, bogu alushnoft, pobosknofij. Co za służba 
boża była w Grecyi, aż to ze firachem a wftydem czło- 
wiek musi czytać, Biel. Św. 16. Służba boża, czyli re- 
ligiia, ie to u Amerykanów wnętrzna powinność ludzi 
ku bogu, która ma być wolna. Pam 83,%, 227, Służba 
boła, %ar' dfoxyv, msza, bie Mefe; Ee. caonecnat 
caym6a, cYxapucmix, »epmsa Gcskposnaf, aMmyp- 
tia, cAykGa HepkoskaX camiuh Xpomoub na mań- 
woń sesepm ycmasieunaX; cf. służebnik. mszał). Ruś 
mszą swoię zowie służbą. Hró/. Odp, Hh 5, Teof. Zw. 
a 4. W Wilnie oprócz nabożeńftwa zwyklego, trzy służ 
by boże Gdprawuią się na każdy dzień. Sowit. 79. Ka- 
płani i słedzy boży ra służbach bożych przy ołtarzach i 
mszach Świętych gardła daią. Jan. Pos. A4 b. Polscy 
obyczaiem dawnym przed naftępuiącą bitwą służby bożey 





















































SŁUZBISTY.: 


słuchali. Nar. HA. 3, 157. - $. Słażba, abo w potkaniu 


z drugim niektórzy mówią, abo w liście 
ba, rel W. M. moia służba, per praecisionem scilicet, 
ieft gotowa, powolna, feine gegorfamften Dienfte entbies 
tem, feinen dienjtfrenndlihen Gru$ entbieten; Pd. dobre 
shlusve, dobro vsdajanje, posdraulenje, : pozdrowienie; 
Pd. dobre shlusve poslat sułurar Jeft teraz teu oby- 
czay siebie i swoie służby, bo tak mawiamy, każdemu 
lecać. Modrz. Baz. 233. Nayniższe służby moie z wier- 
mym poddańjtwem łasce W. K. Mości zalecam, Zew Sa- 
pieka Śrat. Lit.ded. Jaście Wielmożnemu Panu a Pa- 
nu Mikołajowi Zebrzydowfkiemu etc., Jan Januszowfki 
powolne służby swe w miłościwą łafkę zaleca. Jan. Lig. 
Aa. Rozkaził ci się kłaniać, swą słażbę powiedzieć, 
nuntiare salutem. Mącz. Powiedz mu służbę odemnie, 
ałużby me 'zaleć. Cn. Th. 1026. Szli do dworu, każdy 
ich służbą przywitał. Dwor. G. a. - similiter; Śpiewam 
miłofiki pieszczone, Grzeczne zaloty, ofiary, i one Po- 
chlebno pieśni, słowa pełue chęci, Służby, ukłony, któ- 
remi więc nęci Mlodź dziewczynę. Opal. sat. 4, przy- 
mizgi, Gareffen. - $*. Slużba kmieca, pewna grun- 
tu, z którcy pańszczyznę robi, lub się opłaca, cih ges 
wifeś Srie guid, mwovon der Bauer Grobudienfte thut, 
oder Abgaben zańlt. Móżno były wymiary służb, t i. zi 
z którey powinność odbywano. Czack, pr. 222, 
69. W Kiiowie i na Wołyniu, gdzie włok mierzo- 
































a, 
nych niemasz, ieno służby, s każdóy służby osiadłćy po 


półzłotemu poboru. A iż ma innych służbuch bywa po 
kilka dymów, tedy dwa dymy na ieden złoty fkładać się 
Vol. Leg. 5, 49. Kmieci z służby k.źdóy maią 
płacić po dziesięć groszy. Vol. eg. 2,796. - $. collecriu. 
slużka, » służący, bie Dienerjdaft, die Bedienung, die 
Bebienten. Niech ma za sobą tytuły dumne, liczne bo- 
gactwa, i służby tlumne. Zab. 12, 208 Zabł. Jechali bes 
żadney slużby po nad brzegiem rzóki. Nieme. Kr. 2, 201. 
Książę Kondeusz z liczną służbą przejeżdżał tędy do Ko- 
bisoz. Guz. Nar. 11. - $. 2) służba ftołowa, gdzie 
kiadą Śreorne fatkiz i samo śrebro ftołowe, Vd. misnu 
sodja, iedno posode, srebernia, srebrovina (ob. Śrebra); 
Bs. sluszha, fol peharni; Ec. cpeGpoxpanyanye:; Det 
€tedenztifh, Góenttify, unb daś Serwice, Gefóitre, 
Gilberyerithe zum Sdenttifhe, abacus. Mącz. (Ross. 
exyzxGnr izba dla służących). Wodnego naczynia ftół al- 
bo ałuźba w kuchni, na które dzbany, kotły ete. z wodą 
fawiaią, urinarium. Mącz. Stojąc u służby, śklenicę 
filuki. Wer. Rgl. 152. Na slaż! ftał antwas z wodą, i 
ręcznik. Biel. Hf. 435. Na służbie ftołowóy, czyli kre- 
dei Mon. 73, 605. Zjednał sobie kubki i kufliki zło- 
te na służbę, aby wina w jalewano. 1 Leop.Ec. 2,8. 
Rozkazał ićy doprowadzić tam, gdzie hyła iogo służba 
aby ićy dali potraw jego i winaiego. Radz. Judit. 
12,7, cf. buffet, kredens). Wysłał dla nich wszyfikę 
śrebrną fłolową służbę. Skarg. Dz. 831. ieden s0- 
nator Rzymfki Śrebrną sobie alużbę sprawil, raraz go 
© to z senatn wyrzucono. Śrar. Kef, 4a. Służbi 
dnego pana dziś więcóy waży, niż Śrebro trzydzie- 
ftu kościołów kanonicznych, Ster. Ref.1a3, Srar. Rye. 41. 
SŁUŻBISTY, - a, - e, w slużbie zoftaiący, służący; 
Bg. słuzbeni, sluuxni, Re. caymńmeabcaiń ; bienend, in 
Dienften ftegenb; Pani służbifte panny wprzódy wy: 
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Mon. 75, 691, SŁUŻBISTA Jubf., SŁUŻBICA, - y> 
ź,, służebna, służąca. bie Uufwórterinn, die Dienftmas! 
Nuż też ewa służbica co będzie kesstować! Ano pani 
rzeka, iż u drugich wida, Żawżdy panna ubrańsz: 
u mióy bywa. Rey Wiz. 576. Do Witolda do więzienia 
ieno Żenie wolne było chodzić ze dwiema służbifemi tyl- 
ko. Żona ubrała go tedy w biełogłowfkie odzienie, a na 
iego mieysce służebną pannę posadziła; tak że za Żoną wy- 
szedł rano, miafto służbiRey panny. Biel. 220. Slużbifta 
woła na panią swoię. Chrość, Fare. 506, Ta świetna 
firoiem , owa służbittemi. Groch. W. 567, Star. Dw, 46, 
Chrość. Ow. 59a. SŁUŹBICZKA, SŁUŻEBKA, -i, £., 
dem., abaculus. Mącz., kredensik, cin Gredenzhen, Shent: 
tifóócn. SŁUŻEBNA, SŁUŻEBNICA, - y, ż, , SŁUŻE- 
BNICZKA, SŁUŻECZKA, - i, ż., dem., słażąca, w 
służbie zoftaiąca, die Wufwórterinu, Dienetinn; Boh. jlu: 
iebnice; S2o. flujettinć, flujcbna biwta: Hg: szolęśló, szol- 
galotfka; Sr. 1. flujobniza, fmwujownicza, fwujowna; Sr.2. 
fslujabniga; Vd. slushabniza, sluseuniza, sblushaunizi 














dekla; Cro. szlufkinya, sslosbenicza, dekla ; D, szluski- 
' sżluskina; Ag. slux- 


Sła. sluxbenica 







gbenięa, slusgjavkigna, godiscnięa, godiaci 
Ec.cayme6nnya, caystumeabnuga. Powinneść sług i 
służebniczek, aby czcili pany swe, służąc im pilnie, 
wiernie, pożytecenie. Gil. P/).90. Proszę, nie racz wzgar- 
dzać prośb słożebnicaki twoiey. Wys. Kat. 407. Policzo> 
na w poczet służebniczek iego. W. Pef. W.5,135. Owo 
ia służebnicaka Pana mego. Zyw. Jez. B 5, Biał. Pef. 
258; fiege, id bin des Herrn Magd. £uth.). - $. Słu- 
żeczka, wyraz uniżoności, s nayniższa sługa, unterthó» 
nige Dienerinn. Nayniższi 
ki. Teatr 20 B, 19, et 28, 99. 














SŁUŻEBNICZY, - a, - e, 
Bh. flujebnicth; Śr. 1. (wużowniczti; Vina. shushjazhen; 





€ro. poszldsen; Rg. sluxbeni, sluuxni ; Re. cAyarimeAk- 
cxih; ku sługom należący; famułarie, Mącz., Die: 
net:, Bebienten:, fneńtós. Zakazał P. Bóg wszelakicy 
voboty służebniczćy w święta. Hrbf. Nauk. 96. SŁU- 
ŻEBNICZE ady. , slużebniczym sposobem, fneótifd, ©.8r. 
famulere timens. Cn. Th. 1027. SŁUŻEBNIK, + a, m., 
Boh. flużebnit ; S/. flużebnit; Sr. 1. $lujobnit, fwniownit, 
wotrocjć (cf. otrok); Śr. a. fzlujabnit; Vind. shlusbaunik, 
»lushabnik, hlapez , (ef, chłopiec). avnik (cf. firzedz, 
fróż); Cn. slushabnik; Cro. szlosćch; Hg. szolga; Bo. 
alusgbevik ; Ry. slóga, luxbenik, sluxitegl; Ra. cayzke- 
Gunxb, (2. s urzędnik); słoga, ber Dicnet. Służebnik 
bozki fłateczny Zawsze weso! ibezpieczny. Groch. W.386. 
Wssakżem obiecał tak iak świąt zapli Który zwykł 
swoich służebników tracić. Jał. Ex, 28. dużebnik, 
niewolnik, Scluve, £eitętgner. Jeśliby 1: ó 
rym grabfiwie wymarli, tedy król Rzymfki może służebni- 
ka przez dekret wolnym uczynić, i w onym grabfwie go 
do ławnicy obrać. Szczerb. Sax. 202. - *$. URanowił 
Mieczysław fłary, po prowincyach, a mianowicie ziemi 
Krakowfkiey, niesłychanych w kraiu infygarorów, czy 

iak na ów czas nasywano służebnikow. Nar. Hf, 5, 566; 
Snftigatoren, dfentlihe Untldger. Offeciales vel Ninife- 
riales , alias ełużebniki nullus nici pelatini iudicare ha- 
bent poteflatem. Vol. Leg. 1, 6a, (R. 1347), woźnych, 
Geińtódiener. - Służebnik, Ec. cayscóGnnkD, xnu- 
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ra gepkOBNaf, no Koriopołi caAujeunitxb OmngaBAReMTK 
<ayredy 6omecmaonmyio (ob służba boża). Napisali schia- 
matycy w awoich mszałach albo służebnikach hlużnierską 
naukę. Sak. Persp. 26, Pim. Kam. 75. Te donody z 
ich służebników, trebników, t, i. mazałów i agend są wybrane. 
Sak. Persp. 1 pr. Weź służebniki w Kiiowie drukowane, a 
znaydzieaz w nich takową naukę. Pim. Kam, 59. SŁU- 
ŻEBNOŚĆ, - ści, ż., seruitus. Gall, Cyw. a, 116; SŁU 
ŻEBNICTWO, -a, n., (cf. podlezłość, poddaność). bi 
Dienftbarteit; Bh. fujebnoft; Ste. fiujebnojt; Jg szolga 
sig; Sr. 1. fwujownofcj, robscjanftwo; Crn. slusnabnoft, su- 
shaoft, hlapzhuvanje; Pd. sluskaunof, slsshanftvu, hlap- 
zhuvanje, słushjaftvu, shushnott; Rg. sixinitro; Śo. pa- 
66.na (ef. robota , cf. *cab). Robić ień slażzhni twa cie- 
lesne. Hróf. Nauł, gb, ieft pominaością ciala). Bóg 
wywodzi na górach trawę i ziele ku stużeń..ości ludzkióy. 
a Leop. Pe. 166,8, ku służbie | lskiey. 5 Leop., ka 
usłudze, zum Dienfte ber Moniyca. Mlucze Pańfkie są 
wlasna służebność mocy Chryiłasowey, służenukom a 























cerkwi do fkonania Świata zwiercona. Hrbjl, Oip Nn a, 





jum, attrybucya). Gdyby szyscy sów 
nie potrzebaby żadney służrbności 
żŻego w kościele; którą służebność przecię Chry.. ufta- 
nowil. W. Pofi. W.344; subordynacyą. hiesarchiią) SŁU- 
ŻEBNY, - ©, w służbie goftający, służący, Boh. 
flujeśny; Szo. ftujebni, (Sło. fiujebnó c/iciesus. nstłażny); 
Br.slugivi; Reg. alubani, sluuxii; Ke. caymcówiń, 
paGinienb, komoparń cayaciab, uokopenb. Rz. no- 
cayxcHkiń; dienenb , in Dienjten ftebenb, Uak samę E te- 
rę, iako freucymer abo służebne panny ićy,; kazał król 
ozdobić, 1 Leop, Heft. 2.9. Jaki ociec, taki syn, ia 

pani, teka służebna panna Kosz Lor.7e; ob. panna, gar- 
derobianka, młodsza, Mammerjunsfer. Aniołowie są sla- 
żebni duchowie , posłani na posługę. W. Pof Mn. 556; 
bienftbate Geijtet. Qutf). Grunt emfteutyczny, albo 
służebne lobro. Gall. Cyw. 2, 88. Służeln.y Żołnierz, lud, 
s Żołnierz pieniężny, Rófafoldat, SRietgfolbot, Edlbner; 
(Rs. caykkuanif, :Żolnierz). Alexander posłał do Czech 
Iud służebny zbierać sa pieniądze przeciw Mofkiewfkiemu ; 
nad temi żołnierzami był potym Czech farszym. Stryik. 
659. Stużebnym Żołnierzom, którym się byli Albrecht 
i Alexander zadłażyli , zapłacił król Zygmunt. Szzyił, 69a. 
Człek ieft służebnym Żoluierzem -w komplecie J naiemni- 
cze dni jego na Świecie. Chreść. Job. 29. Omisie sub- 
„fantive żoluierz, n. p. Nasi przysiędze Tatarfkicy więcóy 
nieichcieli więrzyć, poczęli służebnych więcóy przyyme- 
wać a chować na Podolu. Biel. Sw. 281 b, Żołnierzy), 
SŁUŻEBNY Subf., : stużebnik. służący, sługa, ber Diee 
ner. SŁUŻEBNA Suó/., eb. Slużebnicz. - (SŁUZEM, 
Ślozem, ob, Sloz.-). SŁUŻKA, SŁUSZKA, -i, dem, 
Nomin. sługa, SŁUŻECZKA demin. sceund.; Dienet, 
Sneśt; (Rr.chyzkxa, : klasztorny sługa). Rzadko na do- 
brego, wiernego , postusznego służkę trafisz, Sk. Kaz. 52b, 
Mów Panie, bo stucha st 
Ja słuszka twóy Panie. Witn. 
słuszkom swoim ku póciesze. Baz, hif. 51 



























































Nędznego 
aluszkę twego poimali nieprsyiaciele, Baz. hf, 221. Słu- 
skowie, kucharze, masztalorte, woźnice rzucali się do 
bramy. Biel. 546. Ci słuszkowie. Papr. Przyk. C. Pan ten 
soleanie scymik uczeftował, Aby awe do urzędu ałużki 
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wykierowal. Nar. Dz. 3 153. Jch ka żdemu podnóżkie 
zwał: drobmutkim służoczką! Men. 70,160. - $. Bo- 
jarowie icdni byli put, drudzy a/użkowie, do usług zam- 
kowy h, do wożenia hfów, wycifkania pedstków, i tym 
podobsych ubowiąsków używani, Czak. pr. 1, 306. - 
2) ferin. Słożka, sluźcbniczka , die Diencrinn, bie 9agh.; 
BA. lujta bóg weyźrzii ma pokory sluszki swey. W. Pef. 
W.Ś, 274. Utom słażka pina mego, fiń się według ło- 
wa iwcgo. Pie$ 20 er. 5, ancilla. SŁUŻNY, - 
od slugi, do slugi należący, służebny, czn.slushne, Rg. 
sluuxni. sluxbeni, Ke, chymuniu; Dienet$:. Appiusz 
przywdsiał służucgo Żupana, »luga zaś iego. Chrość. Fara. 
a słażney poftaci służyć pozwol t. Smotr. /.am. 

<zus_ ob. słuszny ku czemu. SŁUŻYĆ, - yt, 
- y med cont., Bh. iuziti, faujjwati ; Sło. fiaujiti, (laniira, 
fujit; sz. Śluitcj, waju; 57.2 $luiiią ówujift; Grn. sla- 
sni. slósł ów; Py sil „shut, sloshia, firazhi, ftrieshem, (cf. 
firzedz, ltroż). Czo. srlusiti,shlusim; DŁ. szluxiu; Hg. szol- 
szol,dluk; Ba, slusgiti, (slusgitiseuror); Rg. sluaiti; 
Bc, ycayroBi u; Rs, cAymouink, nopaGonraiak (cl. pa- 
robek, cf. robota). w służbie czyjey zofawać, posługo- 
wać mu, bry rinem dienem, in Dienften ftebn, Dienfte tyun. 
Sługa sluży. Afan. 67, 594; ob, pachałkować , pacholczyć). 
Kto słu'y, wolność traci. Ban. 7,26, Lerzcz. G4, e, 
Rys. Ad. 50. Slużże tu daley takiemu panu! Teatr aŚe, 









































. 49. Za długi czas słażony na dworze, dał mu król faro- 


fwe. P. Ach. Orł 1, 394. Kto dobrze służy, dosyć się 
upomina zapłaty, Petr, Ek, 11. Zawsze u dworu dzi 
sięć na iednego sluży, Rys. Ad. 76. Wie dobrze mówią 
alużonym być dobrze, Źle, gut, fhledt bedient werden. 
Gol, Wym. 208; mieć dobrą poslugę). Panowie naysroż- 
si, naygorzey bywają słażeni, i naybordzicy o: 
Zab. 16,28, - Particip. służący masc., « służebnik, sługa; 
służąca fem.; » służehnica, aliga ; : osoby służące, od udługi 
czyiey będące. Di 'uftboten, der Dienftbote, Bebiente, ufmdre 
ter; Die dufwirterini, Diexftrangd; BA. jlaniich, ćelebjn; 
Ya. stshaunik, hlapez, fuieshaunik, pofrieshni 
shauoiza, dekle, frieshaunise; Che. sslusócch , 
nicze; Bsn. slusgbenik, djeticeh, momak, fem. moma, 
Rs. caykamjiw, cAyxkauKa, VeARAWNeGD, ANARĄMUKA, 
ompoxh, tmpoxoawya. Każde prawie gospodarftwo po- 
trzebnie osob alużących, króre za wyznaczoną płacę część 
domowych zatrudnień na siebie przyymuią Gall. Cyw. a, 
1a1; cf. czeladź). W czasach naszych ufkarżamy się na 
słych slułących. Zab, 16, 6. Panowie nie są lepicy dla- 
tego slużeni, iż nią nfawicznie slażących swoich, Zab. 
16, 55. Służący czyy, e6, Clek, człowiek; cf. lokay, 
kaytuk, firzelec, paiuk, lnufer, murzyn. Teatr $56, 14. 
- Slużyć cum Accusatiue, n.p. Woynę atażyć. Star. Ref. 
165, Sriegóbienfte tbun. Służyłem woynę, pod cza: po - 
spolitego ruszenie, Tear 7 c, 70. Z chęcią ia będę tę 
i wszelką służyć woynę. Mon. 70, 553. Boiarowie pu- 
tniz gruntu woynę służyli, Czach. pr. i, 306. Wszyscy 
Sbywatele służbę ziemfką służyć masią, Stat. Lit. 37; da 
pospolitego ruszenia należeć, im aligemeinei 

ober Zandfturme biencn. Cara Talsrtki każdą kwi wee 
ienną potrzebę sam Litwie z hordą atużył. Śrryik: 519. 
Służyć piechotę. Dudz 65, zu gufńe bienen. Cum Ac 
cusar. Arjacriui, emt/fo Sutfłanriuo służba: n. p. Żoł- 
niezfką kilka lat służył. Stryik. praef. W Witebfku pół- 

tóra 
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tóra lata żołnierską słażyłem. Srryił. 474. Służyć nakoń 
usarfką, Cn. Th. 1036, Służyć hayducką. Dudz. 63. Dwo- 
rzańfką służyć. Papr. Ryc. 158; Syofbienfte thun. Kto stu- 
ży dworfką, nie ma opatrzenia, Takowy każdy godzien 
Rał. Pob, aiij. - $. Stużyć damie, usługa- 
zalecać, einer Dame die Sour mańhen, fih umifs 
te Gunft bemerben. Slużył ieden pięknóy i zacney Rzy- 
miance czas dlugi, pokazuiąc wielką przeciw nićy miłość. 
Gor. Dw. 283. Osoba ta, którćym służył, obruszyła si 
przeciwko mnie; sdało ićy się widzieć we mnie niecałą 
wiarę przeciwko sobie. Gor. Dw, 11. - $. Już też dawno, 
iak mieliśmy honor Pani służyć. Teatr 15 e, 21, attencyą 
oddać, pokłonić , aufwarten, feiu Compliment mańen, feie 
nen Befud abjtatten. - $. Służyć bogu, nabożnym i po- 
bożnym być, Gott bienen, gotteefirótig fepn. Służyć 
bogu we dnie i w nocy, snaczy, chwalić boga bez prze- 
fłanku. Smotr. Ex. 35. W każdym fianie służyć Panu bo- 
ga ieft to być szczęśliwym. Kras. Pod. 2, 149, Służ Ko- 
gu, a czarta nie draźniy. Cn. „ld. 1059, Konftantyn na 
początku pogańfkim begom służył. SŁ. Dz. 170, im siękla- 
niał, ich czcił, er diente beidnifhen Górtern.). - Służyć, 
+ słażyć mszy, : mszą odprawować, (cf. służebnik, ct. służ- 
ba boża), Młefe halten, (difinguas służyć do mazy, :po- 
sługować księdzu przy mszy, zur Deffe dienen; den Prie: 
fter bey der Meffe bedienen. Kozkuzali, aby żaden mszy 
Ś. nie służył, oprócz papiezkiey wiadomości. Sk. Dz.48a. 
Pop albo władyka z diąkonami służy. Pim. Kam. 119. Tu 
Żadna nieprzyftoyność nie dzicie się, gdy dyakoni nie ia- 
Ko ofiaruiący , ale iako służący, nie dotykaiąc się nay- 
Świętszego sakramentu, patynę i kielich podnoszą. Pim. 
Kam. 119. Służył on tam liturgią z patryarchą u boże- 
go-grobu. Sak. Kal. C3. W kościołach, gdzie kwaśnym 
» 179. W przaśnym chlebie słu- 
025.. Przy władyczych cerkwiach 
znayduie się, Że popi takiemi bułkami służą. Sak. Persp. 
12.. Chce pop'kwartą wina do półroku albo i dalćy służyć. 
ib. 15: U Rusi w poście mazy'nie mają ieno w Sobotę a 
Niedzielę, a gdy pop'służy w inszy dzień, podiedną oso= 
bą w Niedzielę poświęconą pożywa. Sk. Kaz. 192: B.- 
—$. Służyć komu, : usługi, posługi ma wyrządzać, za- 
sługować sobie u niego, cinem dienenw, Dienfte thun,. 





















Dienfte'erweifen. Nie ieft służyć oyczyznie, zjeźdżać na * 


seymiki etc. Alon. 65, 257. Ubolewam, że nie mogę w 
le w czym innym,. całym sercem. Mon, 64, 
mogę w czym służyć, proszę mi poufale roz- 
Uczynię wszyfiko, w czynr sobie” służyć ka— 
*atr 29, 63. Mówże, w czym ci mogę służyć. ib. 
41, 122. Służ, ieśli chcest,.aby ci służeno. Jeść: Ez. 
69. Przebacz, iże nie taką rzecz daruię tobie, któraby na-- 
lażała tak zachey osobiż, Nie mogę-Ć prze chudobę służyć 
w większcy sile. Rak. Peb. praef. - Similiter: Niech Pa- 
nu służy ta tabakierta, ten zegarek etć., racz go przy 
iąć' od swego sługi, laffen Ste fi damłt bienen, aufmarż 
tem; belieben Gie eśanzunefmen. - $. Służyć do fiołu, 
s poslugować do ftolu, bry Tifhe aufwarten. Xiqdz. 199. 
Służono nam do obiadu po iednćy potraw. 
ftowano nas, man bewirtfete un zu Mittage mit 
żono mu likworami i zakąfką z konlitur.- Xiądz. 6 
słixiti tkomu vino, nasluxiti: minifirare).. — Similiter : 
Yolum. FP. 
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Córka na febrę zachorowała; a matka nad nią służąc pła- 
ksła, Sk. Zyw. 1, 264; t, i. pielęgnuiąc, den Sranfen mar: 
ten, pflegen. - $. Służy piesek, umie służyć, plęsać. 
Cn. Th. 1027, der Qunbd wartet auf Szarmantka umiała 
służyć, tańcować , warować i szczekać. Men. 64, 140. — 
$. Slużyć czasowi, » ftosować się do okoliczności, fih iu 
bie Zeit (hiden, nad der Beit figen. Heretycy za sz 
Ściem szli, czasom tylko służąc. Sk, Dz. 247. Człowiek 
rozumny służyć czasowi powinien. Nag. Cyc. 110. — 2) Ferb. 
Neutr. służy mi co, : bywa odemnie używane, e$ bient 
mir ctmać, wirb von mir gebranht. (Bs. alusgitise uci), 
Ponieważ cię do tych czas nazywali farościcem, niechże i 
ma potym służy cj ten tytuł. Zeatr 14, 178. - Służy mi 
co za co, fłoi mi za co, ftatt etwaś dienen. Poczciwe imię 
służy mi za naywiększo bogactwo. .7eatr 8, 45. Roztro- 
pność moia może ci służyć za zaręczenie. Teatr 1, 68. — 
Śluży co do czego, ku czemu, Duaz, 13) nżywa się do 
czego, pomaga do czego; ju etiaś dienen. To żelazo do 
polerowania miedzi, nóż do krajania służy; lekartwo do 
tey choroby, na tę chorobę slaży. Tr. Skwapliwy dow- 
cip do piama Ś. wykłada nie służy. SA. Dz. 113. Służyć 
komu, pożyteeznym mu być, pożytek przynosić, Bs. pru- 
diti, uciniti korift; Pd. dopriditi, dobizhurati, perpri- 
h'pridu biti; Ross. poAk3onamk, ynóAkłomamk. 
ysice: służy mi co, s zdrowo mi, BA. Dujitt), eś bient 
mir, ift mie gefunb. Nie wszyfikim iedno służy abo. zdró- 
wo, Cn. Ad. 665. Porożumieć się trzeba s swym żoląd- 
kiem , iskowe mu iadlo służy. Pers. Lek. 127. Ta potra- 
wa mi służy, Pd. jedba dobru dopride, dobru sta. Słu- 
żący zdrowiu, Bł. dujiwó (ef. duży), Vd, slusben, slu- 
sheshen). Mlóczne potrawy suchotnikom służą. Krup. 5, 
578. Wino każdemu przyrodzeniu służy, gdy go poży- 





















wasz miernie: Cresc. 570. Służy mi tu powietrze. Cn. 
Th. 1026. - Nie służy mi zdrowie , głowa, nogi 





zdrowia ; nie iestem w używaniu swoich zdrowych człon- 
ków, e$ milf mit der Gefnndkcit niót fort; ię fann den 
Soyf, bie gife, die Bunge niót tedt brauńen. Słu- 
ży mi szczęście „+ zdarza mi, sprzyja, faworyzuie,: Vd. 
mi tazhi; tezhi, meni bieku gre; baś Glid ift mie gilnftig, 
bold; eś gliidt mir. Co tobie, to we grze szczęście słu- 
żyło. Teatr 47, 2. Bogu nadzicia, 
Auszp: 46. Szczęście mu służy; on sam w nieszczęść 
Bard.1r.313. Żyycie długo, niech wam szczęście 
służy.- Teatr 44, 106 , Kloh. 57. Śmiałym służy fortui 
Zab. 8, 352 Kos., iwuat, - Póty mi dobre służyły czśzy, 
worek dofiarczał. Teatr Żo b, 1e5, zażyłem dobrych 




















pól 
czasów , id kate gute Beit, grnof bet guten Beiten, fo lang: 


ber Beutel reidhte.  Matysszowi nie do kofica szczęśliwie 
przeciwko Jerzemu zaciągi służyły, minus secundo suć- 
cestu utebatur. Krom. 6943 niebardzo mu się wiodły, fie 
giengen ibm niót fepr vom Etatten; niót (egr nań Tune 
Similirer! Wiek komu służy, lata służą, = przy 

Ści ieft, krzepkim ieft, żwawym, iarym, bie Jabre 
find cinem noth gilnftig, erlauben no ettoaś mit gu machen. 
Zażyć Świata, póki służą lata. Teatr 10, 28, Bals.Sw. 2, 
105.. Pókiś ty młody, pókić służą lata, zażyway Świata. 
Merszt.-240. Póki:mi służyły lata, Miałem wygodę i ła- 
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żeć fortuna służy. 
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Bo6 *SŁUZYCIEL - *SŁYCHAC. 


fkę u Świata, ubr. Ez.29, Każ wino nosić, póki beczka 
leie, Póki wiek sluży, a Śmierć nie przyśpieie. Mor. 1, 
196. - $. Sluży co kemu, « przynależy nań, przyfoi 
mu, e$ Dient ihm, geńórt ióm, ft iym zuftdndig, ange: 
mefzn, paffend. Bogu spanie nie służy. Biał. Pofł. 336. 
Przez Pana naszego Jezusa Chryftusa, któremu służy wszel- 
ka moc, pokłon i chwała, teraz i zawsze. SA. Żyw. a, 68. 
To misłuży, Cre. to meide. Nie wszyftko wszyfikim słu- 
ży, co służy iednomu. Gaw. Siel. 597. Nie służy to te- 
shu ; nic temu potym; nie tegoby mu trzeba. Cn. Ad. 648. 
- *2) służyć komu, : poddanym iego być, podległym mu 
być, einem untermorfen, unterthdnig fepn. Galliia po- 
tym Rzymfkiey mocy służyła. Stryik 52. - *$. należeć do 
kogo , własnością iego być , einem zugebórtn, (ein Gigrn- 
thum fepn. Żonie Eryka dziedziczuym prawem służyło 
księitwo Szcaecińfkie; €ius hasreditarius erat principa- 
r: Arom 639, trzemyfkie włeści za Kazimierza Spra- 
wiedliwego iuż ku Polszcze sł żyły. Stryik, 203, *przysła- 
szały, przynależiły). *SŁUŻYCIEL, - a, m., al: żebnik, 
Rs. caymumeab, bet Diener, Przełożeni służyciele są 
boży. Bud. Rom. 13,6, Smotr. Lam. 68. *SŁUŻYCIEL- 
KA, -i, ż., Rs. cayumeawnya, bie Dienetinn. 
łecam wam Febę, sioitrę naszę , która ieft słażycielka zbo- 
Bud. Rom. 6,1. - - *SŁYCH, - u, m., słuch, sła- 
„ bać Gehór, bas Dfr. Tak wiele razy w słych mi 
podawaqo mową i do czytania drukiem wyrażono, iak 
grzechy brzydkie. Kul. Her. 34, - $. słych, eo słychać, 
wieść , pogłofka, baś Gchórte, die Cage, das Beridt. 
Niemasz słychu; bo gdzież iaka powieść ara, By siękie- 
dy w tych grunciech wylęgia poczwara! Zab. 9, 240 Ey//. 
- Prov. Zajadł gdzieś: ni słychu, ni widu. Cn. Ad. 1300, 
man górt unb fiegt nihtóvonifm; Rs, nevyms, (cf. czuć); 
mie słychać; iak kamień w wodę wrzucił; nie dowołasa 
się; daremna na a). *SŁYCHAĆ cz. Gont., "Stychy- 
wać Freq., słyszeć częito, ciągle, Boh. jydati, wóawatt 
cf, Gr. auw); etwa oftgóreu, nań einander drem. "Sły- 
chałem częttokroć takie rzeczy, wszyscy iefteście bardzo 
ciężcy cieszyciele. 1 Łeop. Job. 16, 1. Przywodzę słowa 
te z uf twych do mnie mówione, a w uszy moie słychane, 












































- Smetr. Nap. 75. Slychsłem mowę Prufką, gdym byszł 


w Gdańfku; bardzo podobną Litewfkicy. Biel. Sw. 169. 
Jiam o waszych dziełach stychywał też. Por. Arg. 544, 
W trapiedysch haniebne i nieznośne rzeczy słychamy. Petr. 
Et.58. Tego ucho człecze nie ałychało. Paf. P. 259. 
Od niegom częfio to słychywał. Warg. Wal. 278. Kto 
kiedy słychał lichsę większą nad tę! W. Po, W. 194, 
Nie słychane tego od wieków , ani to do uszu przychodzi- 
ło. Dambr. 12%, Hodie frequentissime usurpaturin Jn- 
Jinitiuo, absolute: (Rs. caniuo). Słychać firaszne pu- 
kanie u drwi po trsy razy. Teatr 53 6, 69, daie się sły- 
szeć,, C.* tem słychać, Elwiro! Morzt. 106; co nowe- 
go? was birt man NReueś? cf. Widać). Cóż tu słychać 
dobrego? Teatr 17 c, 44. Dobry dzień, panie kumie, co 
+64 ib. 52 c, 15, Powiedz mi rzetelnie, iak też 
schać? Teatr 2, 58 Bars., quomo- 
do,aud'a? co też o mnie gadaią? cf. stynąć). Dobre d: 
leko »iychać, a złe jeszcze daley. Rys. Ad. 9. Ey pię- 
knaż to wolność , boday o takowóy nie słychać, Falib. R. 
O Orytienesie, iakoby miał djabłom ofiarować, nie aly- 
chać ani u Rufiva, ani u Jeronima, ani na koncyliach, Sk, 











- SŁYNĄC - SŁYSZEC. 


Dz. 125; wzmianki, Śladuniemasz). > Słychać, : gruchnie, 
gadaią, wieść ieft, slawa, pogłofka, słuch. - Partie. sty- 
chany, o czym kiedy słyszano, Re. canrxansaih, ethirt, 
gehórt, movon man fdon gebórt hat; niesłychany, o czyta 
nigdy mie ełyszano , praktyki teg. niemesz, bez przykła- 
du, "niebylica, nnerbórt; Sz. 1.nefwufhanć; Vd. ueuskli- 
shcno, kir nej bilu nikuli shlishat; S/a. necsujen; Ross. 
Ee. necawtnnnifń. Ta rzecz przedtym 
zgoła nieslychana była i prawie nowiną. Smetr. 197, ep- 
posie. Rs. enaaabtjuna, cf. widać). Czy słychsneź to 
rzeczy, które nam naprawił! Jaół. Tel. 8a. Rzecz tak 
sroga i nitsłychana. Gor. Dw. 231. Tatarowie, lud u 
nas przedtym niesłychany, 1202 R, przeprawili się przez 
Wolę. Bieł. 116. Używają mąk srogich w kryminałach 
i śmierci niesłychanych. Bote7. 99, bes przykładu). Tar- 
mowscy wszyfikim słychane i znaiome waleczniki, Warg. 
Cez. A 4, wszyftkim wiadome). (-SŁYK ob. Sztyk). - 
SŁYNĄĆ, *SŁYCHNĄĆ med. idni/., sławnym być, 6: 
rófmt fepn, Crn. slavim, (ef. sławić); Vo. slavii, skti 
man biti ; (cf. Ryma); Ag. slosjetti, (cf. słowić); Ress. 
CAMIMŁ, CARIBY, NpOCAMIMK, NpOCAkIBaAMA ; EC. CAOBY. 
Słynie Alexander, że pół Świata nieszczęśliwym uczynił. 

Kras. Dos. 166. O cny młodzi:ńcze, ktory w sławie sły- 

niesz Godnym potomkiem Alcyda wielkiego. Pa/. F. 223. 
Mężnym zaposnikier Życzy sobie słynąć. Lió. Hfor. 17. 

Ktokolwiek z was ieft, co pottą słynie „, . Opal. poet. 
Wscak widzisz, isko 2 ca:sem wszyf:ko marnie ginie, Je- 

dno co ieft pocaciwe, to na wieki słynie. Rey. Wiz. 52 

Królew fka rzecz ieft, dobrze czynić, a Źle słynąć. Petr. Pol 

2,114. SŁYNNY, - a, -.e, słynący, sławny, berigmt. 

Cezar po kręgu ziemi łagodnością słynny. N. Pam. 22, 


















109. 
*SŁYPLIK, - a, m., n.p. U sprężyny zaftawioncy na pta- 
ki ma być przywiązany na sznurce sły plik abo klinik, Cresc. 
651, ein flelner Mell. Powrozek sidłowy słyplikiem mo- 
żesz rozpiąć przy obląku. ib. 632. Prątek przywiążesz 
słyplikicm przy prężynio wiszącym iednym końrem, ib. 632. 
SŁYSZALNY, *SŁYSZNY, - a, - e, SŁYSZALNIE ade., 
w słuch wpadaiący, słyszeć się daiący, Ry. alisciv; Ra. 
caknnnnIM ; Górbat. Niemoty, nie mogąc myśli swoie 
wyrszić slyszalnemi znakami, do mig udawać się mszą. 
Kpcz. Cr. 5,p. 53; et 17. Bóg przy Świata dokonie do 
lubego syna słyszalnie przerzeka ,.. Przył. Milr.a28. W 
kościele nie był słyszny gomon. Chodk. Kof. 38, nie był 
słyszany. SŁYSZEĆ, -eli, -ał, - y Med. ndk., usty- 
szeć dł., Boń. ilyfieti, ufly lo. flief'at, fvffim, cut, 
ćauti, (ef. czuć); Sr. 1. $lpitacz, flyfhu, glyiaim, fiwus 
fóu: Sr. 2. flifhafh, flnftafh, Crn shlishati, skl: ; 
Vd, shlisbat, poshlushati, zhuti, zhijem; Cze. chuti, 
jem; DI szlicati, szlisiti, szlusati; Hg hallok; Bs. eluacjati, 
sliscjatti, cjuti; Rg. sliscjati, sluscjati, alisciu, ciutii 
Sla. chititi, cauti; Rs. caknuamk, vyamk, notvyami, 
mnytynms, awytwamk, (ob, ucho); difiinguas sluchać, 
quod longiorem actionem et soluntariam significat; sly 
szeć vero breuem , naturalem, contingentem et contra +0- 
luntatem. Cn. Th. 1024. (similis differentia inter widzieć 
et patrzeć). - absolute słyszeć , słuch mieć, nie głuchym 
być, hóren, ein Gchór kaben. Tak mówi Pan; kto sty- 
szy, niech slucha. W. Ezech. 3, 27. W głębokim ponu- 
rsony milczeniu, zdawał się patrzać a nie widzieć, słuchać 































SMACISKO - SMACZNY. 


4 nie słyszeć. Teatr. a, 121. Słyssenie, + sluch, zmysł, 
bać etór, bać Góren. Straciwazy słyszenie, do spraw 
ielt niesposobny, Kyb, Ps. 70.  Głuchym słyszenie, a nie- 
mym mowę przywrócił. W. Pof. HF. a, 198. - $. transl. 
słyszę co, dochodzi mię, Kóren, vetnehmen, etfahtei 
Pytał go, ieśliby co słyszał nowego? powiedział, Że 

Eraz.ięz. J. 1. 
iakem kupił, tak przedaię; nie wysiałem tego z palca), 
nie wie, kto nic nie słyszał. 0. fir. 7. Kto mi mó- 
wi, co'chce, usłyszy. czego niechce. Cn. Ad.38a; Eraz. 























Je. Gg 26. Jeśli rseczesą źle, usłyszysz ieszcze gorzey, 
ib. Tak cię sądzą. iak cię slyszą Mon. 74, 145. Słyszę 
slowa, ale rzeczy nie rozumiem. Orzech. Qu. 64. Sły- 


szałem jak przez sen, ob. Sea. - Już tu go slyszę; pono 
mie, to chód nie iego, Teatr 45 6, 15. Slyszałem to te- 
mi uszami, na te uszy, Dudz. 13. Bądź "ift tey pocie- 
szliwóy nowiuy, iakobyś ią w uszy swoie słyszał. Rey PA. 
Tt4. Czy slyszysz? ezy czniesz? Cn. Th. 10a8, kdrft 
bu? Nie słyszę wrzkomo, nie słucham. Cn. Th. 527; sły- 
siąc nie sluchamy. i6, Aby tylko słyszeć, nie słuchać. 
Lach. Kaz, 1, 365. Slyszę! i. e. rozumiem! dobrze! op-. 
Cn. Th. 1027, iń bóre! gut! Nie słyszę, od- 
jąc na co, czego nie chcemy dać, uczynić, i. e. 
nie zezwalam, nie przyzwalam, Cn. Th. 5a7, id Góre. 
niót, ió mag niót! Slyszę irridentie, szydząc, bardzo, 
wey bardzo, zgadłeś; ale. Cn. Th. 1135; baś geftehe ió! 
© feeyliń, natńrlih (ironifh). - Deć się s'yszeć. Fur. Uw. 
F 5, fiQ hóren lafen, fiń vernehmen lafen Styszeć otym, 
słynie to. Cn. Th. 1027, słychać otym, man fpriót bas 
won, e$ ijt ruńtbar. Uslyszenie, powzięcie wiadomości, 
baś Góren, Grfatren, die Nańriót. i 








Miechowiusz opi- 
auie roku 1203 pierwsze objaśnienie i usłyszenie imienia 
Litewfkiego. Stryik. 211, - Slyszeć u kogo, od kogo, 
bene vel malt audire, dobrą lub zlą sławę mieć, kiedy 
dobrze lub źle o kim gadaią, im Mufe ftehen, berddtigt 
feyn. Dobrze styszy u bad. Ci 
torowie źle od szlachty słysz 
dzy Jagiellem i Krzyżakami. Biel, a77. Tego gdy zanie- 
cha, lepićy'od nas słyszeć będzie, i u swoich na więt- 
stą się począftkę sposobić może. Smotr. Er. 9 - Słyszysz! 
particuta efl vocańtis et reuecantis, item ezcitantis 
tentionem et comminantis. Cn. Th. 1027, fóre! górft bu! 
Słyszysz-że to awsięty odszczepieńcze! Bale. Niedz. 1,9. 
Słyszałeś! a nie słyszyszże! tibi ego dico, an non! Cn. 
Th. 1027. - *$: o5sol:confiructio: Siny mróz ku nam kro- 
czy, a życzliwe lato Precz się birrie, ucz mie rad każdy 











słyszy na to! Ryb. Gqel. B'4. *SŁYSZNY ; ob. Słyszaluy.* 


SM 
SMACISKO eż. Szmacifko. szmat. || . 
SMACZNY, -a, -e, SWACZNIUCHNY interisip,, ŚMA- 
CZNIE, SYACZNO adv., Boń. ffmaćnó, dutny, podhoz 
tny, cf. chuć, pochoć); Sz. 1. fómatne, ' fwodjecjnć; 
Śr.2. fdymatni Crn. shmihtne: Pd shmahen, smakno- 
duheu; dushezh, dobraduken, snsladjen, dishezken, do- 
brudishezh; Rg. slaRań, sladosni, (ef słodki); Cro, smł- 
Mea, tóchen; Ar. cminNiń, BKyCHNIŃ; Ee. AackOCóQ- 





Com słyszał, to powiadam. Cn, Ad. 96, 








*SMAGZNOBRZM. - SMAGLAWY. śo7 


Ai; smakowity, w smak będący, fómadheft, (Dbb. 
gefbmad). Głodnemu wszyfiko smaczno. Cn: Ad, 246. 
Potrawy mnićy smaczne, i mnićy wytwornie warzone, gło- 
dnemu Żołądkowi przypadają do guftu. Pilch. Sen. if. 1285 
głodny wie przebiera; przysmaków nie szyka). Smacznii 
chna potrawa. Gród. Dis. Fb. U pańfkich ołów ama- 
€zno i okazale iedzą. Aras. Pod. 2, 71. Niemasz nieroz- 
kosznieyszego , iak u ołu tak smacznego, wśrzód powsze- 
chney wesołości Pociągać winka fiarego, Teatr 55 b, 41, 
Smaczne winko. Falió. M. Każda mu potrawa. choćby 
n:ywyśmienitsza. niesmaczna. Zab. 13, 57. Choćby nay- 
amaczniejsze rzeczy sarie w sobie były, a ięzyk nie byłby 
sposotny do przyjęcia smaku ich, tedy żadnego smakunie 
uczuie. Sak. pr. 87, - transl. et fig. wdzięczny, mi 
słodki, przyiemny, fdymadbaft, angenem, fab, mi 
Smacznego ci snu Życzę. Teatr 33 8, 76; ih wiufóe bir 
cine angenehme Mube. Jat/. Tel. 41, O tey porze iuż 
amaczno spać będzie, Teatr 55 d, 25. Smacano po tru- 
dach zasypia. (//. fr. a. Śmaczne kridzione. Burl. A 3, 
w cndze dwie łyżki djabół miodu włożył, a w swoic łyżkę; 
Cudxy chlćb naysmacznieyszy). Mówił, nie uwaźciąc co 
amaczno, sle co zdrowo. Pilch. Sen. tefk. 84. Chcecie, 
Żeby wam kaznodzieia zawsze smaczne rzeczy powiadał. 
W. Pofl. W. 3, 433. Rytm się niesmaceno takiemu ko- 
jarzy, Co się z swym szczęściem pasuie i swzrzy. Paf. F. 
264, Re. neaKabno; niegladko), Król się ociągsł, cho- 
ciay smaczne mu kondycye pedawał nieprzyjaciel. Gor. Dz. 
151. Smaczna to rzecz rządzić, dzierżeć miafa, wsie, 
włości. Gor. Dz, 94. Starościna idzie coś z niesmaczną 
miną. Zeafr,'28, 43, 3 kwaśną, ponurą). *SMACZNO- 
BRZMIĄCE firumycski. Gor. W. 55a, słodkobrzmiące, 
lieblih murmelnb.  **SMACZNOŁUDNE  pochlebftwo, 
Krom. 531, Nag. Fil.130, (ieblid lotend. SMACZNOŚĆ, 
ob. Smakowitość, bie Sqmadhaftigtcit, (080. Gefąma= 
digteit). 

*SMĄD ob. Swąd. 

SMAGAĆ cz. ndł,, siec biczem, rózgą etc., merfkać , chło- 
fać, (cf. śmigać; Erym. Mgnąć; cf. smuga, smuk; S7. 1. 
fmaba nova/e; Vd.smagst, smagovat; Czn, smahati: Ger. 
fómdben żyć), mit der Weitfhe oVer Mutbe freiden, mit 
etwaś Tangen unb fólanten fólagen; ftdupen, ftmigen; 
lh. fińbam, fleam; Vd. tepfti). Katy do smagania chu- 
tne. O lym. Sw. a, Ff4. Żaden woźnica nie będzie ufta- 
wicznie konia smagał Pilch. Sen. fa/k. 58. Lew, gdy 
go ta męczy plaga Ogonem się w bokiamaga. Jak. Bay. 60. 
SMAGACZ, - a, m., który kogo a der Gtauper, 
eitfter. Tr., Sr.1. fówifat. SMAGANIEC, - ńca, m, 
Smagany, wysmagany. Cn. Th. 1028, eli Geftdupter, Oe:* 
peitfóter, Ausgepeit(hter, Sr.1.fdywitanć. Zbrodnie świa- 
ta czas wyiawi, J,wszech abródni smagańce. Brud. Of. Ca; 
patronosj. Ono sławny Belizery, Ow trynnifów smsga- 
ganiec. Bal. Sen, 65. - 2) kara srnagania; dać Etóupen, 
Karą u cyganów, tańczyć smiagańca, przy czym drudzy 
ma dromlach graią: Kniaź. Poez. a, 185.7 
SMAGLAWY, - Śmiadawy, czerniawy ; Ra. eny: 
rami, cwyraosómaiń; Fc, cuyTicHIŃ, mennoyuó- 
mwaia, ceypiniń. gepukiui; fówótrzliń, (ówarzbrann. Pó- 
trsebowałaby bielidła, gdyby tysiączne wdzięki nie na-- 
gradzały płci nieco smaglawey. Kras. Dos.122- Filon sma 
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308 SMAGLAWOSC - SMAK. 


glawy, iak cień miesięczny. Kras. OJ. D.4, Byl ontwa- 
rzy molancholiczney, płci smaglawey , włosów czarnych. 
Ufrz. Kruc. 2,101. Patrząc się we zwierciadło, a wi- 
dząc się białą, Lubiła go smaglawa, że icy pochlebisło, 
Kras. Bay. 105. U ludzi chuderlawych, smaluwych, ża- 
twardzenie żołądka ze fkąpości żółci pochodzi. Perz. Lek. 
176. SMAGLAWOŚĆ, -Ści, ż., Rs. cmyTAOBainocnik, 
cmyraocmk, Śmiadawość , fdwarzóraune garbe. 
SMAGLICZKA, -i, ż,, ziele, od smaglego wzroftu rze- 
czone, cienkie a wysokie na cztery łokcie prącie miewa, 
Moly., Syr. 553, Urs, Gr. 189, Otw.Ow.569, Sdutraut, 
Nańtfhatten. SMAGŁY, - e,.smagle, smagło adv., 
smukły , wysmukły, gibki, cienki a długi, fómadtig, (fid) 
fómiegenb), gefómeibig, Odun und lanz, (ólant, (ówant; 
.Bh. tonopaty (ob. konop'); Vd. shmaidik; Cn. prashi 
Rs. moH%żskIŃ. Zaraz z rószczki daio znaki drzewko, Sma- 
glą sięgaiąc profto w górę cewką, W iaki urośnie dąb sa 
czasu przyyŚciem. Zab. 12, 2 Sak. Rószczka to ona, co 
tak smagło rosła, Że wierzchem cedrów na Libanie doszła, 
Miafa. ryt. 144, W lesiech ciemnych drzewa bardzicy na 
wzwyż rofłą, niż na mięższą, też smagłe bywaią, nie 
wiele gałęzi u dołu miewsiąc. Cresc. 56. Żydzie, kup! 
ten kiy, widzisziak smagły. Rys Ad.Bi. Te smagle drzew- 
ka, to drzewa ruchawe, których głowa posłuszna ieft po- 
ja wiatrów, Karp. 3, 16. Nieiakiś młody, smegly 
Mars, wysokiego i wspaniałego wzroftu, Star. Num. 1,119, 
ef. wzroft ftrzelifty).  Wzroft kobiet Angielfkich ieft sma- 
gy, a Rróy wcięty. Pam, 85,1, 14. - $. Każdy na osła 
do bicza się bierze, J smagło zatnie. Zad. 14,279, Śmigaiąc, 
fo peitfhen, daf blog die Spigeder Peitfde trift. SMA- 
GŁOŚĆ, - ści, ż, gibkość, cienka długość lub wysokość, 
die Sefómeibigleit, Sdlantkeit. D 
1-u,m., Obb. Sómać, Nieberb. (mal, Suec. 
smak, Angi. smack, smatch , Finl. Macu, B. fimat, Qut, 
(ob. chuć, chęć), Sło. hut; Sr. 1. (mat, fmedieno, flo: 
dzenie, wopytanie; Sr. 2. fómet, fymetowane, Hopitane; 
Crn.shmah, pokis, olis; Hd. shmah, duh, dishik, okufs, 
pokufs, dishanje, pokushnja, pokusitje, koshtanje; Cro, 



































„ amih, technoszt, (Cro. szmok; Bs. smók opsonium; Rg. 


smisc, slaft, okuscenjo; Sła. okushanje ; Ross. skych; 
Ec. czych, (cf. kusić); smak w potrawach , w trunkach, 
obiectiue, bec Gefómać einer Gadńe 10. Język ief na- 
czyniem ukuszenia, dlategoż aby smaki pokarmów prze4 
niego łatwićy przenikały. Sak. Pr. 28. Woda, im ieft 
CzyŚcieysza, tym więcey ieft bez smaku wszelkiego ; a beg 
smaku być powinna, icżeli ma być zdrowa. Kluk. Kop. i, 





* 114. Gnóy kai smak w iagodach winnych. Cresc. 174, 


Który z tych dwóch fruktów ma smak wyświenitszy, po- 
merańcza czyli brzofkwinia? Węg. Mar. 5,16. Czy nie 
ucho słów rozsądza, a smaku ufta iedżącego? Leop, Job. 
12, 1o. Nie wiem, iaki to smak być może w zielonym 
ieszcze owocu! Teatr 7, 51. Smak, dobry smak, sma- 
kowitość, bet Woblgefymać, die Ghmadhaftigteit, Jm 
czego bardzicy pragniem , to smak prędzey traci. Pof, rg. 
147, przyjemność), Smak zdrowia nieprayiaciel. Cn..4d, 
1060; nie wszyfiko zdrowo, co smakuie). - $. transl. smak, 
ukontentowanie, rozkosz; słodycz, Gefómat, Woblges 
fómat, Wergnigen, Grgózen. Serca zarażone smaki św 
ta tego. Sk, Dz. 297. Cnotą ieft odbiectego, co smakuie, 
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Jeżeli ton „omak cną poczciwość truie. Paf. F. 148, Ufą 


SMAKA. 


piękne pięknych uft smaczniey się tykaią, Lecz złączone 
z czarnemi smaków swych nie maią. Gaw. Siel. 376, Z 
takim smakiem o rzsczach niebiefkich rozmyślał, iż dla 
słodkości, którą na duszy czuł, łzy a oczuiego wypłynę- 
ły. Sk, Zyw. 416. Gdy pismo $. czytać począł, taki w 
nim smak miał, iż mu Żadna inna nauka smakować iuż 
więcey nie mogła, i6.317. Już to przypowieść ieft na świeć 
cie fara, Gdzie smak w ięzyku, tam w sercu przywara, 
Mon. 71,795; słowa słodkie, serce fałszywe), Zuala- 
zła smak w rozmowach z rolnikami. Węg. Mar. 1, 109. 
Z smakiem umiera, kogo swoi płaczą. Morszt. 247. Po- 
winien im dogadzać i do smaku być, Krup. 5, 237. ley 
pofępki nie zawsze mi były do smaku. Teatr 26 d, 4, 
Nie w smak szły Jegomości częfte wexle. Kras Pod. 2,48; 
nie do guftu mu były; fie waren nidt nad fcinem Gefóma: 
de. Modlitwa odszczepieńcom w smak nie póydzie. Birk. 
Kaz. 05. 4. Już mi sieciami krążyć nie miło, iuż 
mi łuk z frzałami nie w smak idzie. Urz. Klau. 56. Nie 
idzie mu w smak kazanie, gdzie iego wyfępku dotkną. 
Biat. Pofi. 294. Naszym to bardzo nie w smak było; ięli 
narzekać na króla, Bicj: 105, Lib, Har. 108. — Niesmak, 
dyaguftowanie, nieukonientowanie, niechęć, przykrość, 
tbler Gefómat, Unannebmlitfeit, Widrigtcit ; Bok. ne: 
dut. W niesmak było Mofkwie, że,Polfka zrzuciła się z 
iey gwarancyi. Gaz. Nar. a, a60, "Ten pofiępek lubo bę- 
dzie w niesmak wierzycielom, atoli bardzo dogodny ba 
kierom. Pam. 83,448. Czasem ubóztwo rodzi zbyteczne 
obfitość , J tam niesmsk naftąpi, gdzie zupełua sytość. 
Dmoch. Szt. R. 66. Co nam łatwióy przychodzi, to pręd- 
ko niesmak w nas rodzi. Teatr 54, 54. Szły im w ni 
smak dyskursa moie. Kras. Dos. 240. Z niesmakiem wiel- 
kim to przyymowała, Otw. Ow. 359,  Janczarowie bardzo 
prędko swóy niesmak wydają. Kłoł. 328. Czyniono mu 
różne niesmaki, których znieśćnie mogąc, uszedł z kriv. 
Nar. Hf. 3,53. Nie śmie mu Żadnego niesmaku uczynić. 
Ktok. i0, - 2) cubiectiue smak, smakowanie, czucieczyli 
zmysł smaku; *ukuszenie, der Sinn des Gefómadó, d46 
Sdmeten, der Befómad. Kluk. Zw. 1, 47. Smak zależy 
z części rzeczy smacznych w ufła wchodzących; bo choć- 
by naysmacznieysze rzeczy same w sobie były, a ięzyknie 
byłby sposobny do przyjęcia smaku ich, tedy żadnego sma- 
ku nie uczuie: Sak. Pr. 89. Smaku zepsucie, gdy inszy 
chery smak ma, niżby powinien mieć s rzeczy, którą kosz- 
tuie. Krup.5,515. - Aeflher. smak, guft, prędkie uczucie 
piękności, det Befómad, der Guft, das Gefibl des Shónen. 
Prędkie owo uczucie smaku w tym ca pożywamy, powo- 
dem ieft, iż ten wyraz przeniesiono do znaczenia, owego 
prędkiego, niby bez uwagi i zafanowienia się, w dzie- 
łach nauk i kuns:tów rozeznania, co ieft dobre i piękne. 
Pir. Wym. 7. Żeby smak dobry sobie. sprawić, ma się 
czytać nie wiele, a dobrze, Przyb. Luz. 8. Łączył smak 
x nauką. Węg. Ji. Smakten, który uszy czuią, ieft szwy- 
czaiu. Gor. Dw, 50, - 3) Oeconom, smak rybi, przysmak, 
rosół rybi, salsza, gifhbrige, Tunte, Late. Zbił o to 
pacholka, że on znosząc ze ftolu, chlipnął z półmifka sma- 
ku od ryb lub rosołu. Żaó. 8, 5aa Jiyck, Z łakomfwa 
smaku z ryb nadpił. Hor. sar. 52. SMAKA, - i, ż., 
appetyt, chęć do iedzónia. Perz. Cyr. 1, 143. Gdy po- 
czuie chory smakę czyli chęć do iadła, znak; Że sę cho- 
reba przesila. Perz. Lek, 75; Wpperit, Efluft. "Niesmak 












































SMAKARZ - SMAKOWAC. 


do iadła. Perz. Lek. 126, niesmaka). SMAKADZ, ok. 
Sm kownik. SMAKOWAĆ Med. ndł,, Sr. a. fdymato: 
wajh; uczucie smaku mitć, fdóymeden, Gefómać haben, 
den Sinn des Sómecenś haben. Chory ieszcze smakuie. 
Tr. Smakowanie, smak, zmyst, bas SQmeten. W 
nie, słyszenie, dotykanie, smakowanie, powonienie. /7. 
$. Smakować czego, kosztować czego, 
amakiem kosztow „ dochodzić, etwa6 fhmeden, often; 
Śr. 1. $lobzicj, fivediu, (cf. słodzić); Ra. skyczink, BKy- 
tami; OWKYLURBaNIE, OmsBĄsmb, OmaBĄAJ Bak, DPA- 
xatGnymb, npuxaeGnisamk. Smakuiąc 'delikackie iem, 
ligurio; smakuiąc popiiam, kosztwię trunku, libo. Cn. Th. 
1028. - fig. Smakuiąc onego panowania Jeroboam, ser- 
cem do niego przyfał. Sk. Zyw. a, 193, Na tym przeftać 
maią, aby takie pisma czytały tylko i amakowały. Zab. 
10, 65 Jak. - tr, Rumak iego wdzięcznym glosem poryża, 
wędzidła smakuie, nogami ziemię kopa. F. Kch. Dz.158; 
w gębie przewraca, gryzie wędzidła, er laut bas Gebió). 
- 2) obiecriue smakuie mi co dobrze, Źle, esfęmedt mit 
gtwaś gut, fóledt ie. Bh. hutnati, (cf. chuć, chęć). Wszy- 
fiko co tylko iem , smakuie mi wyśmienicie. Teatr, 2, 122, 
Jeżeliś głodny, będzie ci dobrze ten obiad smakował. 
Teatr 8,38. Cebulą to smakuie, = trąci. 77., nad etwać 
fómeden. - Smakuie, : dobrze smakuie, es (hmedt, (hmedt 
gut. Co smakuie, to kosztuie. Zegi, Ad. 45. Nie wszyś 
fiko zdrowo, co smakuie. Cn. Ad. 7a3. Nie wszyfkoie- 
dnym smakuie. Bies. E. 4. Człowiek, kiedy co ma, nie 
wie, jak to smakuie , AŻ dopiero gdy to firaci, toż to cu- 
krmie. Haur Ek. 5. Gdzie wykład według litery niebar- 
dzo smakował, rosumienie duchowne brać się musiałe. 
Groch. W. 23, gdzie niesmaczny był). - moral. smakvie 
mi co, : do guftu przypada; podoba mi się, eśift nań mel 
nem Gefómade, gefilt mir, (ó finde Beffmać baran. 
Nic nędznemu nie smakuie, Śrogą gorycz wszędzie caui 
16. 11, 207. Nam praco bardziey nad ich bankiet; 
Pilch. Sall. 26, Birk. K. K. 53. Gnuśne próżno- 
im smakuie. Gor. Sen.256, Tward. Wł. 18. Wszy- 
fikim zdanie amakowało Tęczyńkiego, płacuit. Krom. 397. 
W siódnym roku już Świat iey gorzkim być a smakować 
zzeczy bozkie poczęły. Sk. Zyw. 1, 535. Zawżdy nam wię- 
cćy smikuie każdy zakazany owoc tego Świata, niźli te 
Święte dobrodzieyftwa. Rey PA. LIl 4, Śmiech niż płacz 
„komuż bardzićy nie makuie? Pa/, F. 520. Gdy to po- 
amakowało, weszło w zwyczay. Eraz. ięz. N 7, gdy przy- 
padło do guftu). - 3) Smakować sobie co, kogo, « upe- 
dobanie w tym mieć, polubować, SBoblgefalen dn rtwać 
pber an einem baben, lieb gewimnen. Pospolicie lepićy 
sobie smakuią ludzie słodkie rzeczy, niżeli gorzkie. Sak. 
Pr.95. Pan ten bardziey sobie pokóy, niżeli woynęw: 
kował. Ufrz. Kruc. a, 183. Odpowiedział cesarz złafka- 
wością, wynosząc i emakuiąc sobie prace moie. Beń. 0/7. 
1,428. Ciebje nad inszych smakuię, J bardziey cię, niż 
temu dowierzasz, miłuię. Otw. Ów. 591, Rynald sma- 
kuie sobie Angielikę i okrutnie miłuie, P. Kch. Orl. 1,350. 
Selenissa króla Sardyńfkiego smakuie nad Poliarcha. Pot. 
4rg.339. Serca ludzi wielu Leszka Czarnego nie sma- 
kowały. Krom. 281, Grunta tych panów, których pryn- 
* eypałami w smakowaniu sobie Władysława być rozumiano, 
puftoszyli. From. 500. — Similiter Smakować sobie w 
czym, Geffmad oder Boblgefalen an etwać finden. Umysł 



















































SMAKOWITOSC - SMARD. ' Bog 
móy smakował w tym, coby go odrażać powinno. Teatr 
a, 89 Barfs. Mądrzy ludzie w dowcipnych żartach an:a- 
|kuią. Zab. 1a, 267 Dudz. - 4) Aetiu. smakować komu 
co, przymilać mu co, einem et'va6 angenefm machen; ibn 
Gefdmad baran gewinnen lafen. Czarnoksiężnik w mi- 
łości utópi! myśli Rugierowe, J Alcynie smakował delicye 
nowe, Żeby go nigdy z awego nie puściła dwora. P, Kch. 
Orl.1, 18a. SMAKOWITOŚCĆ, - ści, ż., smak dobry 
potraw, trunków, etc., die Gmadhaftigteit, (Ob b. die 
Grfómadtgteit). Cn, Th, 1028; smaczność, BA. hutnoft; 
Vd. dushęzhnoft, , dobroduhnoft, sasladnoft; Re. cxa- 
uu0cmk, mkycHocnik. SMAKOWITY, - a, -e, SMA- 
KOWI1O, ŚMAKOWICIE adv., dobręgo smaku, sina- 
czny, pełon smzku, Pd. omshaodukcn, dushezh , dobro- 
duhen, sasładjen, diskezhen, Rs. BKyYcAHIŃ, fómadhaft, 

* (050. gefymadig). Winne grona emskowite. Otw. Wig, 
418. Wino zaraz z bawi smakowite, cale nietrwałe ieft, 
Pilch. Sen. li 283. Szczep smakowity, A owoc przykry, 
gorzki, iadowity. Paf. F.67. Wina smakowite. Ban. B3. 
Miody smakowite. Otw. Ow. '50. Smakowita pasza. Lib. Hor. 
24. Nic smakowitszego niemasz nad polewkę dworfką. Birk. 
Kaz. Ob. Ł ab. SMAKOWNICZEK, - czka, m,, SMAKARZ, 
-a, -m., przebieraiący, papinkars, en £edermaul. Je- 
żeliś ieft z owych smakownicsków., co owo cudzym przy- 
ganiaią potrawom , takich nie lubię. -Opał, sat. 158. Sma- 
karów, którzy delikatny guft pańfki przejęli, aby miał 
przypuścić do ftułu swego, tego na sobie przewieść -nie 
może. Pilch, Sen. lih 550. SMAKOWNY, -a,-e,- ie, 
adv., wdzięczny, miły, dobrego gufu, gułowny, obie- 
eliue et subiectiue, lieblih, geffmadwol. Głos emakowny. 
Otm. W.475. Prawda sama smakowne porywa rozumy, 
Nadętość ślepe tylko może uwieść tłumy. Dmoch. Szt. 10. 

SMALCOWANY,SMALEC-o8. Szmalec. *SMALC ob, Szmelc. 
a) *SMALCOWANY oó.Szmelcowany. SMALCUGA ob, 
Szmelcuga. SMALIĆ cz. ndł., osmalić dk,, (ob. osmolić), 
opalać, kopcić, (warg brennen, fdwdrzen, Śr. 1. fmelu, 
Śr.a.maliih, Piorunowy płomień, itrawy na niwie J 
krząki w koło smalił; swąd się rozszedł polem. Przyb, Ab. 
158. Ztąd piecze, ztąd smali; tam obito, tu o mal, co 
mie przyszło do tego. Teatr 31, 49. Ani mnie w nie- 
uczciwych mieyscach bańba smali. Hor. zat.98. - $. Bur» 
lesgue: Smalić cholewy do kobiety, » umizgać się donićy, 
ułużyć ićy, ftroić koperczaki, einer bie Corr maden, ibre 
Gunft zu gewinnen fufen. Doszły mnie nowinki, Że Waść 
smalisz cholewy do panny Reginki. Zaóf. ZBb. 84. Po- 
rzuć 'Telefa; Telefmizguś metki Smaląc cholewy do inney 
kokietki; Niełatwo ktobie hartowne o Fili Jnną miłością 
serduszko przychyli. Hor. 2, 271. 

SMALTA kolor, ob. Lazur. Krumf. 497. 

SMAR, - «w, m., tłufość do smarowania miechów; robią ią 
mieszając tran z oleiem, Os. Zel. 83, Sdmierfett. 

SMARCZYSTY. - a, - e, - 0 arłv., pełen smarku, Ro$:, 
tokig; Bh. fopliwó: Sr.wozriwć, (cf. wozgrzywy); Crn. 
smerkov, shnodraft, shmukelnaft; Vd. smerkou, shno- 
drou, shnodraft; Cro. smórkiv; Rg. mossuraft, sopoli- 
naft, sopolinav, (cf. sopel); Sła. sakagljiv). Gruczotek 
smsrczyfty, Krup. 5, 126. 

*SMARD, - u, m., Ee. cućpab, cupiab, smród, rzecz 
-plugawa, tnflat$, MNif. Córko, choway wstyd w mowie, 
bo to twoie fkarby, Złote tkanki, łańcuszki, toć bes tego 






































Sio SMARD - ŚMARKACZKA. 


amardy. Papr. Przy. B. Nio dba o biesiady, ani o te 

smardy. Rey Wiz. 93. Scelerosue , łotrowfki , niecnota, 

smardy podszyty, przypowieść Polfka. Alącz. - 2*) Smard, 

ŚMIERD, SMERD, -a, m., SMERDA, - y. m., czło- 

wiek Ś nierdziuch, plugawiec, smród, smoła, Rx. cmepab, 

ein unfidthiger Menfj. Gdy się ubogi człowiek do pra- 
mu mówią: nie dla was to piszą liatuty 
lo dla panów. Star, Ref. 25. Teu catsy- 
perda, uczciwszy uszy Pańlkie, ieszcze chłopiec smerda, 
Już tak sławny był pieniacz. Teatr 43 c. 24 Wyd, Patrs- 
eieno, co za poufułość, gdyby to nie był smerda bezkon- 
sekwencji. Teatr 26 6, 24. Petulans scurra, złóy a plu- 
gawdy gęby, smard, Mą-z. Flagro sługa, który bicie za- 
służył, smard, nogieć. Mącz. Z szubienicy się urwał, smard, 
nogieć, kiia godny. i4.  Wszyfikim tam gniewno bylo na 
te sprosn= smardy, którzy osobę króla tok podio poważali. 

Papr. Tr. D4. Wspomniy na Olgerda, Jak przywi- 

tał śmierda. Stryił. Gon. N 3. Odmienićby nam trzeba 

* dobrze dumy hardo A nie schodzić nam z Świata takowe- 
mi smardy J tako niedbałemi © sprawy poczciwe. Papr, 
Gn. praef. Pycha owo na świecie błaźni owe smardy, 
Co chodzą waniósłszy gębę, by boga nie znali. Rey. Wiz. 
168b. *SMARDOWSKI, -a, -ie, plugaw: , unfidthig. 
Verniliz słudte przyzwoity, smardowfki, Mącz. Pernilita 
niewolnicza przyzwoitość, SMARDOWSTWO, lotroitwe. 
Mącz. Unfiitherep, plugawość. 

SMARDZ, SMARZ, - a, m., Bh.fmcje, fmrj; Mor. (mrha; 
Slo. botta huta; Crn.mavroh; Sr.a.morórl: Ve. zhmer- 
ghek, mavroh, mlejzhnisa, kugmak; Ks. cwopsoxb. Lat. 
med. morucla, Gall. morille, Aagl moril Susc. murkla, 
Dbb. Maurańe, Ger. bie Roróhel; phallus rodzay kryto- 
płciowy bedłak, po wierzchu siatkowanych, od spodu przy- 
fklepionych. Kluk. Dyk, a, 176; smarze albo pieltrznice, 
$yr595. Grzyby i smarze suszone; rydzekwaszone. Aluk. 
Rosl. 2, 183, Haur. Sk. 281. Nad pieftrzyce albo sma- 
rze ze rydze lepsze. Syr. 1395. 

SMARGNĄC ob. Szmergnąć. 

SMARK, u, m., SMARKI, SMARKOTY. SMARKOCI- 
NY płur., BA. fmit, (Etym.cf Germ. Wart, Sómeer; 
Hebr. pz marak tersir); fopel, (e8. sopel; Sło. opel, fo 
pel, wogóet, (ob. wozgr:a): Sr. 1. WOZYE; Sr 2. barfel, 
bońci; Crn. smerk, shmiikel, shnódr; /d. smerke], shra- 
zhek, shnoder; Cro, smóskely; Ba. sopolina, slinna od 
nosa; Sla. sopoj; Rg. sopólin», mosadr, mossurina; Ze. 
cuiprh. noarpA; Rs.nóarpa, Bózrpu! ;_plugaftwo w no- 
sie, def Diog. W błonce, która pokrywa wewnątra noz- 
drza, snayduią się gruczolki, które oddzielsią smarkoty. 
Kirch. Anar. SMARKACZ, - a, m., SMARKATY, pc- 
łen smarków, smarczyfty, ein Rogigec, der vol Rog ifts 
Jh, ufmttanec, foplimec; S/o. foplawń; Cen. smerkove; 
Pd. amerkónz, smarkowz, smerkovez, smerkoviz, smer- 
kavcz. shnodrevez, shnodravoż; Bs. sopolinar, alinavsg; 
Re. conańscyb. conasxb, soarpwacyb, sosrpwsucb, 
soarpńkb; Ec.cnopkish. cmopkirzeab. - $ plugawiec, 
smród, smard, ein lnfidtbiger; młokos nieutasty. ein Moge 
tffel, Mogdube, Gcelfónakel. Matka mi tę naukę, gdym 
jeszcze był amarkaczem, zawsze do głowy wbiiała, Boh, 
Kom 1,175. Smarksty koń oó. Nosaty. SMARKACZKA, 
SMARKATKA, - i, ż., daiewczyna ficytuchowata, efn 
rogisee Móbel, Vd. smarkovka, Ks. BO3TQMDNIgA, CO- 
























































SMARKNĄC€ - SMAROWNY. 


mxysnys, - b) smarkstka, Świeca a podlego czarnepe ło- 
iu, eiu Kotelliót, (dleńteś £iót von (ówarzem Taląe. 
Tr. SM SKNĄĆ Mel.idni.. Smarkać Centin , Boh. 
fmttati, fmitnauti; Crn. amórkam; Va, smerkiii, smeż- 
kuratij Ar. scmarknuti; Koss. CnupkHymak, CMOPXAŻk, 
CLMAMRŁIME, muccum naribus trahere. Ćn. Th. 1029, 
fómiffeln, den Mog in die Nafe z'ehen. SMARKOCINO- 
WY -a, -©, od smarkociu Mog:. Wewnętrzna sma! 
kocinowa błonka nosa menbrana pituitaria. Perz. Cypr. 
a, 183, et 1, 155.  Gruczolek smarkocinowy oł. Smar- 
czyfty - 
SMAROWAĆ cz. ndł., Boh.ffmatjm ; 57.2. ffmirowa(ó; 
Rs. noAmuiAMMAk, NOĄMACAME+INB, (H3AMk cy, 
cmaduBaiuk, (4! zmazać, cf, masło); Ger. fęmieten; 
(Jai. smyria, Suec. smórja, Angl.smear, „Anglos. smerai 
nomazować , pomatować czym osobi 
wie tlujym , (dymieten, cinfómicten. Takem zbity. bę- 
dę się musiał przez kilkaczosów smarować. 7'eatr 304,64. 
Pędzel do smarowania w gardle. Czerw. 11. Osi smarnią 
jaką Uuwością, n. p. mydłem, łoiem. Rog. Doś, 3. 155. 
OŚ smaruią, by suche koło nie fkrzypiałp , Patronowi dłoń 
smaruy, by nie mów. mało. Min. Ryr. 5, 218, Smaro- 
wać darami sabie uymować , fóymieren, die Hdnde einem 
fómieren, ihn befteben. Ktosmaruie, iedzie, Rys. Ad. 24, 
Z-gl. Ad. 121. Teatr 24 c, 82; Śło. (do maf'ti, ten ii 
"Tak to kochany sąsiedzie, kto smaruie gładziey iedzi: 
Zak. 15,57; eb. smarownie). Kosztu trzeba, idzie wóz 
smarowany prędzey. Pot. Arg. 112. Sędziom ręce sma- 
rować. Oj. P. K 1,175. Smaruy ręte prawnika, aby 
móaił śmiało. Alon. 76. 283. Smarowanie subf, , Ross. 
cmiaxa, daś Cdmieren smarowidlo linimentum, maźć 
rzadsze, pętłości Śrzeduey między oleiem i maźcią. Krup. 
5, 308. eine GSómicrfalbe. - $. smarować, smolić, po- 
ć, beftmieren, bejudeln, veruntelnigen. Kiedy sa- 
mi sobie. ieść gotnią Żołnierse, smarwią i drą odzi 
Papr. W. 1,58%. - a) Smarować kogo kiiem, azbierać 
go. fkórę mułoić. einen dutódfómicren, abfbmieren duró: 
malfen, abprógeln. Tatarzyn kiedy żonę nahayką sma- 
ruie, Rozum do głowy żenie przyftępvie. Brark. H 26. Bo- 
gatszych ofkarżonych Kniaź knutzmi tak dlugo smarować 
każe, aż się mu opłacać misią. Gwag. si1. SMARO- 
WNIA, -i, ź , do smarowania mieys-e. unetorium. Cn. 
Th. 1029, da6 Salbe: oder Sómier : Stdbhen, z. B. in 
dberm. SMAROWIDŁO, - a,'n., maźć, czym sma- 
ruią. bie Gdmiere o6. Kołomaź). Cyrulik wysmaruie za 
grosz abo za dwa, a weźmie czasem kilka złotych od sma- 
rowidła. Sak, Sob. A 4 b. za maść), SMAROWNIE adw. 
ochotnie, pomyślnie, prędko « dobrze, isk po mydłe, i 
po ftole. lodem idzie, (oppos. z opoki. opn-em, iak na 
grudzie); wie gefdymiert, Co aby szlo smarowniey, faci- 
liu Krom. 161. '[ek ci wszytłko poydzie smarowniey. 
Pot. Arg. 26. Lekkie i pomnicysze sprawy sw.arownie 
idą, Pilch. en. Gn. 295.  Polfka mowa Krukberka Krup- 
fkim przechrzciła, a potym smarowniey nicisko Krupką 
mienić się przyzwyczajła, Krom.749, gladziey. SMARO- 
WNIK, -, m., unetor, Cn, Th. 1029, co smaruie kogo. 
+ der Galber, Cinfómierer. Smarownik łaziebny: 
. Sen. lifa, 5. SMAROWNY, - a, -e, iak sma- 
rowany, szybki, lekki. gefdmiert, leiht, behend. Leci. 
smaroyaemu równy okrętowi. P,; Ach, Orl. 1, 99. 





















































SMARSK = SMIAC. 
SMARSK , SMARSZCZYĆ ob. Zmarfk, Zmarszczyć. SMARZ, 


ob, Smardz, 

*SMATRUZ, -a, m., buda kupiecka, ein $frau.laden. Sma- 

i Krakowfkich sukienników 
i przekupniów, Kazimierza Wielkiego ieft budynku pamią- 
tka; rabernae. Krom.368. Takich pętlic i haftek na ama- 
truzie wezmę, sześć tużinów. Falió. Ł 3, 

*SMĄ TEK, *Smętek, v8, Smutek. 

SMAŻARZ, -a, m., który co smaży, der Pregler, Móftet, 
Sómorer. Nie było w ten czas tak wymyśluych pieka- 
rzów, tortarzów, smażarzów. Rey Zw. 60. SMAŻYĆ 
cz. ndk., Bh. fmajiti; Sto. fmajim; Vd. zyreti, zrrem, 

vosrirati (ef. wrzeć); Cre. frigati; R, npaaenan, ynpi- 

"amb; prażyć, gąszcz lub tłufość iaką warzyć, rófien, 

pregeln, fómoren, (Etym, cf, fymagen. Mblg., cf. Dub). 

Smażyć iaia, ryby, ciafta, w maśle lub w tlufości, al- 

boli też w oliwie, Wiel. Kuch. 429. Smażony w maśle, 

Rs. ucnpaxcćnuniń. Pasztet w maśle :mażony, Rs. npa- 

2eueyb. npxacenyuxb. Smażone tnięso, Sła. pórzóne 

móso, Smażona ryba, Pd. zvertariba, Ozyerta riba, Bada 
fifń. Smażyć rybki w msśle, Tr. Smażone kurczęta, 
gebadne fyibner. Smażony w oliwie, fricrus ex oleo. Cn. 

TA. 1019. Z różnych owoców pewidła sm»żą. Kluk Rosl. 

1,171, 66. szmelcować, GSalfe tońen, fómelzżen. Wino 

amażone, moszcz aż do trzecićy części wywarzony. Słeszk, 

Ped. 424, - $. tr. płowicie, doilawa się, smaży się Żyte, /ła- 

uescir. Mącz., duś Getreide reift, wird gelb. - $- figur. 

Nieprzyjaciel przeliczny nas tu będzie iak w rosolesmażyć, 

Jadł. Buk. 036, dogrzewać, dopiskać nam, unó warm ma: 

W butach mayfrowie żalą się, że się caly dzień 

w ogniu. Torz. 52, że się pieką przy ogniu, ros- 

ią, rozplywaią. fie fómelzeu, zerfómelzen vor dem 
$cuer. - $. smażyć się, „łowę sobie suszyć. forsować 
się, męczyć się, fih den Rovf breden, fih qudlen, Za- 
konnicy po ambonach smażyli się w pochwały cnoty tych, 
którzy naywiększe niecnoty pełnili. Przefr. gi. Choć 
się też sforcuie, choć się drugi smaży, Próżno to, gdzie 
natura cnocie nie pobłaży. Per. Arg. 624. - aliter; Sro- 
żćy się zgonu boiaźnią smaży, kte bardzićy rozkoszy sy- 
ty. Zaó, 15, 58, lęka się, firacha się, fi dnsftigen- - 
Aetiur; vmażyć koncepta, z 3 wielką pracą roić, mit vies 
let Rotb Cinfdle austeden, briten. Maiąc w głowie ty- 
Je, Maluczką przedo drzwiami wftraymałem się chwilę, 
Smażyć huyne koncepta, i rozumne treści Na okrasę po- 
selikićy o woynie powieści. Zabł. Amf. 4a. SMAŻ! 
'WIECHEĆ, -chcia, »., liczykrupa, szperka, wędzi- 
grosz, fkąpiec, ein gily, Ńnider. Zofławil iermu ociec, 
smażywiecheć asczery, Jedząc chleb za |pieczyfte, rzod- 
kiew zas-lery, Kilka włości obszernych. Nar. Dz. 5, 152. 

SMĘCIĆ sie, ob. Smucić. SMĘCIEN, ob. Śwutuy. *SMĘD, 
Smąd, oś. Swąd. SMĘDZIĆ, eb. Swędsić. SMELC 
etc., ob, Szmelc. SMERDA, ob. Smard. 

*SMEREK, - u, m., *SMEREKA, -i, ż., n. p. Juftyno 
patrz, ta smereka Jak bardro wgórę się wspina. Karp. 
1,4. W rozległych lasach, kędy samereki wierschy swe 
kołyszą. Nieme. Ar. 3,118. Śmrek, w górach Krakow- 
fkich, : Świerk. X. Kam. 

SMERZYĆ, 03. Szmerzyć. SMĘTEK, SMĘTNY, oż, 
Smutek. - 

ŚMIAĆ się, śmiał się, śmieli się, Śmicie się, śmieię się 













































SMIADAWY - SMIAŁEK. 5a 


recipr. ndk,|, Bh. (mati fe, fmtgi fe; Sło. fmat fe; Sr. 1. fmec 

iu, fmefem, (megu bo; ór. 3. fe fmo(ó; Cn. amięiem 

se, tóshim, reshin; Pd. se amejśti, amejal, smejam, 
nje; Co. srmejatisze, szmejewsze; Ba. 
iso , girritiae ; Sła. smiatise, smijatise; Ag. smiatice; 

Ru. cuBumkca, cubioch, (cf. obeol. Dberb. fmielen, 

Angl. smi uśmiechać się; cf. Ger, Sfmah, fbmdben, 

YVd. smeishati, cf. fhmeidhefn; wid. nofrum mig, migi, 

mgnąć); Śmiać się, s śmiech wydawać, ladyen; (oppos. 

Plakać).  Całowiek ieft zwierzę , które się Śmieie ; bo ża- 

dne jnsze zwierzę Śmiać się nie może. Ger. Dw. 142. 

Oy beięż się Śmiał ha ha-ka! Teatr 54, 5. 

który się zawsze Śmicie; tak i ten nie bardzo go- 

dzien naśladowania, który nigdy. A7as. Lif. a, 1a9. Kto 
się rano Śmicie, w wieczor placze; (n, Ad. 393, po we- 
aelu płacz). Day pokóy Żartom, mie Śmiać mi się iuż. 

Teatr 2a 6,28, do płaczu mi). Chcą żeby się drodzy 

Kras. if. 2,70. Dru- 

dzy sami nie wiedzą, czego się Śmicją. Zad. 12, 268 

Dudz. Zaczął się śmiać, aż się za boki brał. Teatr 7 6, 

51, ob. do rozpuku 

krohozhem, Śmivię w chufikę, Crn. fizew. - *Smiać 

się z kim, : wesoło z kim bawić, mit ctnem frcflih 

feu, mit ibm fdhdlern. Gdy król poftrzegi Jzaaka, iż 
się Śmieie z Rebxką, domyślił się, iż była Żoną iego. Sk. 

Zyw. 1,243 - Śmiać się komu, arridere, uśmiechać się 

de kogo. Mącz., cincn anlddeln, anlaćen. Piiańfwo z 

fłatecznych ludzi czyni błaany, że się im muszą Śmiać. 

Biat. Def. 199, Śmiać się z nich, naśmiewać się, Pd. se 

ia kogo seamehuvsti, ńbcr efncn laden, einen audladhen. 

Demokryta uczniami dziś ziemia okryta, Gdyż się Świeią 

i z płaczu nawet Heraklito. Zeb. 15,175. Z mądrego 

Śmicie się bogaty. Kraz. W. a5. Niech się śmisią do 

woli, równie to los dzieli, Przyydzie czas, gdy sięi z nich 
Niech się świat ca- 

ta całego Śmiać będę. 

Teatr 316, 31. Jalowie się Śmiać, eb. Jałowy. - Śmiać 

się, radować się, kontent być z czego, cioszyć się, fid iiber 

etwas frencn, fróblid fepn. Nieprzy'aciele aby się nie śmieli z 

upadku naszego, 3 Łeop, Hef. 14,11, aby się nie chy- 

chotali z upadku naszego. 1 Lecp). Nie Śmiey się z cu- 
dzego nieszczęścia; tn nie o Śmiechu, ale o radości mo- 
wa, która śmiechem bywa wyrażona. Zab. 12, 276 Dudz. 

Jak się temu Panu o. zy Śmicią! Teatr 10, 49, iak wesołe 
ma oczy! 

ŚMIADAWY, ŚMIADY, ob. Śniady. 

SMIAŁEK, - tka, m., Śmielec, nieroztropnie narażniący 
się, cin Uagchalć (cf. Junak); Bh. fmćlat, odwóiliwec; 
Crn. vagret; Rs. cuBobuaxb, cmbaćnecb, naxjab, f. 
uaxiara, yĄśsa (cf. udadź się), yasaćub; Be. npoźep- 
3ameab. Wszyfki-go radzi Śmiałkowie probuią. Lib. 
Hor.15. Śmiałek przed czasem wykrzyka, a w rzeczy 
samćy truchlsie. Fr. Ad. 44. Wzrok ićy gromił każdego 
Śmiełka, co na ićy twarz spoyrzeć się ważył. Stas. Num. 
2,13. Śmiałka wszędzie biią. Rys, Ad. 65. Śmiałków 
pry kąsaią. Zegł. Ad. 227, Pot, Zac. 26. - $. 2) Botan. 
Śmiałek, aira, rodzay właściwćy trawy; u nas iefi gotu- 
nek błękitny, coerułra, wodne prosa, pafewny. Kluk 
Dyk. 1, 18, cine Gragart, Cómellcn, Edhmielen. ŚMIAŁ- 
KOWAĆ med. ndk,, iunaczyć, śmiałością narabiać, nie- 




























































Jak tea 


cf. Chychotać się, Crn. grokotam, - 
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51 SMIAŁOS© - SMIANIE. 


rozważnie się narażać, den Bagehalś maćen, fiń dreln 
magen: Narbyt śmiałkuiąc sginąl. Pot. Arg. 285, Pot. 
|Pocz. 188. Nie nadałoć się Pietrze Śmiałkowanie s .Pa- 
nem. Por. Zac. 26, iunskiorya. ŚMIAŁOŚĆ, - ści, ź., 
BR. fmćloft, ovowajliwoft; S7o. fmioft; Sr: 1. piezwajs 








mofcj, trobmojcj (cf. chrobrość) ; Crn. nabojęzhnof ; Vd. . 


smieunof, serzhnoft,. podftopnof , prerupazh- 
nef, ef, 
samera, samiera, prersetjo, prerupnoń, presavupliyofi, 
verbeshnoft, neresloshnoft; Cro. szmćnye; DI. szminsztroj 
Be. sminnót; Fg. smionos, smjenftvo, smionfvo; S/a. 
b. swoboda); Ross, CMBAOCIRB,. cuGABcina0, 
Aep3NOB Aćpaocm», Arpakocmk (ob. dziarfkość), 
yasan, yaaakcmac (ef uda się), npeanpiutanocm», 
maxśakcms0, macmyaTUBOcMi; Ec. Aepauymie, npo- 
anpańymie, npoaepaawie ,. oaopunstems0, 266Wcmmo' 
(cf. zboy): wiełka odwaga, przewaga, in' benam e! ma- 
lam partam, Sdbnteit, Dreuftigteit, Berwegenńcit: Męz- 
two czyai edwagę do podjęcia się rseczy trudnych ; Śmia- 
łość do petkania się” z nieprayiacielem, Star: Hoy. A a bi 
tość s wielkiego serca pochodząc, wykorzenia z czło- 
wieka przyrodzone doległości. Gor. Dw. 368. Śmiałość 
zbytnia, szkodliwa. Cn. 44, 1061. Śmiałość pokrywka zło-- 
Ści;. Śmiałość choć winna, uydzie za niewinność. i6., nie- 
winny Śmiele mówi), - Nieśmiałość, boiaźliwość, Uitbrzuftig: 
fit; Zuedtfemteit: Jedna nieśmiałość i uderzenie się w piersi 
sułużyło u boga na odeyście usprawiedliwione. Lach. K'az, 
1,35. ŚMIAŁY, -a, -e, Śmielszy Compar., ŚMIAŁO, 
ŚMIELE ady. ,. wielce odważny, nieboiaźny , przeważny, 
macieraiący, Bh. fmęly, fmćle, cpowajliwó; SZe. (meth ; S7. 
a-piegwejnć, trobrć, tcf. chrobry) , trobli; zmognofcjiiwć 
Śr. 2. $tobobne, po fztobnie -cf. swoboda ; Crn. podftopliv, 
podftopne, tersatn;: Vd. śmieun,. smeun, serzhen, ser 
zhan, podfoplin, nemaraften, prevseten, bresobrasen, 
obrosen, junazhki; preshiera, prevupazhen, prevupen, samern,. 
samerliu, presavupliu, verbeshea, neręslozhen ; Dł. szarcsen 
(ef. serdeczny, serce); Rg, smidn; Sła. slobodan, (cf, 
swobodny), opak (cf. opak); Hs: Cmfaniń, cmBao, Atp- 
axiu:, (ob. dziarfki),. AepanoBeHynik, Aep3ocmuAri,. 
MaxaABNAIŃ, UpeAnQIWMYABNK; Ee. A4paNIM, Aep3o- 
cópaniń., npo4ćpanekri, xpaGckh; in'bonam et małam 
"partem, tfńbn, breuft, vzrwegen: Siedzi na koniu Śmia« 
ło. Teatr 39; 116, Po nieśmiałymieźcu konia, a po Śmi 
łym mężu wdowy szkoda dbfawać: Rys.. Ad: 59. 
00 się z dwoma biie ;: ale Śmielszy, co się i i 
Rys, 41. 6a. Smiałym krokiem: pofępuie.. Teatr495, 16. 
Śmiałym szczęściezprzyia. 0/f/ fir. 2, Śmiałemu s>częście do- 
pomaga, Cn. Ad. 1061, audacesiunat fortuna ; śmiało, choć! 
sił mało). Zuchwały te ief azard, iedhak tym Świat ftoj, Mnicy* 
czasem Śmiały.traci,. niż co się zbyt boi. Kras. lif. 123. Bo- 
lesław II. dla walócznego serca nazwany był śmiałym. Nar: 
HA. a, 367, Krom. 1093. (ob, Chrobry). Śmiałemu nay- 
rychley się w leb'doftanie. Dn. Ad.. 1060. Śmiały bez” 
przeciwnika ;. Śmiały.na bruko. Cn;. 4d. 1061 ,. samotrzeć 
ma'puftki uderzy; Wilka szuka, a Ślad iego uyźrzawszy 
umyka).. Śmiały za płotem. Cn. Ad. 1062, bezpieczniey za: 
murem;' pies na swych Śmieciaćh Śmielszy; i brba za mu. 
rem.biie). Łacno Śiniele mówić w bezpieczeńtwie, Gn: Ad.. 
4a 3 ,.lacnowyzywać nieprzytomnego). — ($MIANIE się: 


smeunoft 



























































nemaraftnof, samirnof, * 


ŚMIEC - SMIECH. 


ob. Śmiać się). - ŚMIEĆ, śmiał, śmieli, śmią (-Śmieią), 
śmiem Med. ndk., Boh. (mjti, fmćl, fmisit; Sio. fmim, 
im fe, (cf. anaduy); Śr. 1. (mm, twotrokłn $o, (di- 

i a ver6o mieć); Sr.a fmefh; 
Crn. smęti, smęm audere, («licere); podftópem, podfopiti; 
Fd. smet,, se pudiłopiti, se popufliti, se vupati, odnehati, od- 
he st ferbegati; (Vd. smeti, smiem, oblafti imeti, 
s mieć z to, módz); Cro. szmeti, szmót, szmóm; DI. szt 
ti; Br smitli, uzdatise; Rg. smjetti, smjem, sloboditi- 
se; Rs.cmBink, cubio, Acpaams, Aćpanymk, Haxa- 
AWNBCA, Bouaxian.nicA; Be Aepadio; odważać się; Ma: 
gen, fiń erdreuften, fi unterjteben, fiQ ertdbnen. Jśmi 
i nie śmie. Żegl. Ad. 93. Tylkochcićy, a śmićy. i. a. 
Wsżyfiko tam anaydzie, czego serce pożąda i gęba 
prosić. P. Kcń. Orl, 1,93. Nienawidzę tych serc lękli- 
wych, które dla większey przezorności nic przedsiębrać 
nie śmią. Teatr 36, 96, Czyńcie sobie fkarb trwały wnie- 
bie, kędy złodzicie nie "Śmieią. Pot. Jał. 7. 

SMIEĆ, o6. Śnieć: 2) ob. Śmieci, Śmiecie. 

ŚMIE: H, - u, m., Bok. fmjó, tebtp; Sło. fmiós Sor. 1. 
fmió, fmeh; Sr. 2. fymtóy; Crn. smęh; Pd, smieh, po- 
amchoranje, (/d. smi + Ger. fdmigen Iżyć)i Cro. 
azmćh ; Bx. smjeh, smjh, smjanje; Rz, smjeh, smjech; 
Rs cuBxb, rpoxomb; cf. Germ. Shmań, fymeideln, 
cf. Hbr, mow samach hilaris fuit; Samarit. nn ri 
nefirum migi, mgnąć); Śmianie się, (oppos. płacz, 
Zaden. Sam ze wszyiłkiego ftworztnia, człowi: 
Śmiech z przyrodzenia. J. Kch, Dz. 258. Śmiech, ieft 
to fkłonność ludziom tylko własna, na wierzch wydająca 
się, od objektu Śmiesznego wzruszona. Zad. 12, 280 Dudz. 
Parfkną Śmiechem. Mar, z Pod, Parfknął od Śmiechu 
głośno.. Mon. 74, $41, Śmiechem-parsnął. Baz. hf. 44 
Boki pozrywasz' od Śmiechu, gdy ci powiem 0 wszyfikim. 
Teatr 1a, 102. Dobrze nie zdechł od śmiechu; śmiechu 
do złechu (do rozpuku). Poznać głupiego po Śmiechu, 
bo z'leda czego się Śmieie. Zab. 12,267 Dudz. Nie każ 
dy śmiech. Śmiechu ieft godzien. ib. 257. Co się Koma 
nie podoba, to mu'nie do śmiechu. Zab. 12; 269. To- 
bie Śmiech ,. a mnie nie do Śmiechu. Cn. Ad. 1162, To 
bie'do śmiechu, a mnie do szdechu.. Rys. Ad., a mnie do 
płaczu). Nie do Śiniechu mi teraz. Teatr 54 c, ji. Gło- 
dnemu nie śmiech ,. Pd, Katiri kruha ftradajo, se smicha 
hitra ravelizkajo, ob: Głodny: Pomylił się nowy patroa 
w słowie; sędziowie w śmiech; szlaclicic, o którego wio: 
fkę szło, w płace. Kras. Doś. Śmiechu komu dopoma- 
gać. Zab. 12, 268. Śmiech. zwyczaynie ieft' naturalnym 
mmak.em nieiakiegoś ukoutentowania. Zab, 12; 260, Świa- 
dkiem dobróy myśli. Gor: Dw. 142.. Śmiech lata po twych 
ufiach, a wesołość żywa, Na romianych iagodsch przy- 
iemnie spoczywa. Ched. Ges, 2," Śmiech iałowy, ob. Ja” 
łowy. Śmiech szydesfki. Cn: 4d. 1063, Gelóńter, Epott 
Śofngelddter, Berladen; Fe. rayesr, uiyu ku, cuKxb, 
rpm. PonuroŚć iego chytrość, a Śmiech' wzgardł- wr. 
ży. Teatr 46,7, J Śmiech 1edy może być nau 
Kiedy się z przywar, nie £ osó% natrząsa. Kras. Mon. 
79. - Smiech z siebie nczynić, dać się na pośmiech: Cn. 
Th 1031, fi bem Geldtter Preis geben, fib lióerlid 
maden: Śmiech sobie z kogo f szydzić s kogo, 
einen ocrfpstten, jlinen: Spott. mit im: tteiben, dw Be 

ter 
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ldńter mit ibm Haben. Dla swoićy uciechy Getów i z 
przyjaciela firoić sobie -śmiechy. Żab, 10, 559 Jżych. 
Nieprzyiaciełe wsiąwszy mą duszę w niewolą, Śmiech 
froią z ićy wfydem. Kul. Her. 73, Na śmiech, śmie- 
chem , na Żart, na pośmiewifko, zum Spaf, sum Spot. 
Cesarz swego błazna sa patryarchę udaiąc, kazał mu na 
śmiech kapłany Święcić. Sk. Dz. 814. - $. Śmiech, śi 
szność, bie Zdherliwieit, Więcóy w sobie Śmiechu, niźli 
praady maią. aż mię wfyd o nich pisać, Pasz. Dz. 76. 
- $. Śmiecn, rzecz pośm'e ha « arta Śmiechowifko, fraszka, 
bagatelka, szysska. ctwać zum Beladjen, cine Mlelnigteit. 
Miecz; nie to ie: To ogi.ń! i to ieszcze Śmiechy. Bard. 
Tr 305, Widzi mu się to Śmiech, ridiculum. Mącz, 
Śmiechy, twe grzechy. Rys. Ad. 63. Tu nie o Śmiech 
gra um szła, ani o rzecz imalą, Lecz o zdrowie Turnowe, 
© iego krew! całą. 4. Kch. W. 564 Święte ufawy u 
nich śmiech. Groch, W. 566. - $. poet. persenif. Wy- 
chodzą sa Wenerą Chichotki, trefnę Śmiechy, lube Umiz- 
gi, powabne Uciechy. Zać. 16, 535. SMIECHLIWY, 
je adv., uśmiechaiący się łagodnie, Re. cuB- 
lddelnb, fróglih, freundlih. Na iśy niwach 
śmiechliwa świeżość się zieleni, Przyó. Ab. 154. Śmie- 
chłiwe rano. Przyb. Mile. 147. ŚMIECHOTWÓRCA, - y, 
m., Res:. cuBbxomsopcyb; Śmieszek, ein Spafmańrt. 
Wszetecznica, rufian, błazen szachowany, Smiechotwór= 
ca, ci płużą między temi pany, Kłon. Wer, 57. ŚMIE- 
CHOTWÓRSTWO, ŚMIECHOWISKO, - a, n., po- 
Śmiech, wyŚmianie, szydzenie, Gelińtet, Spot, Hodn; 
Bh.aufmi(fy; Re. cubxomaópcmao. Je Śmi 
wifko, epprebrium, a wzgardzenie ludzkie 
Baz. hf. pr. a. Za Śmiecho 
mieli nieprayi 
wszy nas oczu, patrzeć pozwala! 
śmiechotwórftwo, nie widocznaż to z nas*nagra? Veryf. 
67. Waszyfiko to próżnością i śmiechowifkiem ief, ri- 
diculum. Zygr. Gen. 504. Piama Śmiechowifka godne. 
Zebr. Zw. 106, Falib. F., Petr. Pol. 245, Leep. Jer. 
1e, 15. Młodego rada a farego woyna Śmiechowikko. 
Palib, R 3, Śmiechu godna). Kassandry proroctwo sa 
fraszkę i śmiechowifko Troiańczykowie sobie mieli. Falib, 
O 2, Modrz. Baz, 243. ŚMIECHOWY, -a, - od 
śmiechu, £adh :. Smiechowe dotki na twarzy. Cn, 7%. 1031, 
Grńben in den Baden. Śmiechowe zęby, ob. Śmieszki. 
|MIECI plur., "ŚMIEĆ, -i, ź., ŚMIECIE, - ia, n,, (di- 
Jling. Śuieć), BA (mćtt, fmef, mymitto (ob. wymieść), 
(Bh fmóitat miotełka); Sr. 1. zmctje, fmćtje; Sr. a. móż 
tlinó, $umatlini; Crn. smęt, (Crn. smót, « kupa); Vd. 
«met, amieti, amietje, ametje, (Vd. amiet, prah, : proch, 
Vd. smietje, kotje, « brud; Cro. sżmót, szmetjó; Hg. 
azemót, szemeth; D/, szmetye; Bzn. smetje; Rg. smo- 
echja, izmót, smetliscte; Ee. cmemie, omómnka, ymćmtb 
(cf. umieść); (R. cućmie otręby, plewy); Rs. ompe6n, 
©mpe6ie, coph, Aepmó; (Etym, miec, miotać, zaatać, 
ef, Ger. Mif, Sómuę 
tebrig. Porta fierquii którą Śmieci 
z miafta wywożono. Warg. Radz. 82. Kamień nigdy 
płomieniem nie sapali, iedno marne śmieci, które się ni- 
nacz nigdy przygodzić nie mogą. Rey Zw. 375,  Śmiecie 
to nip ieft cerkwi, ani z cerkwi, ale wyście ie z nadwor- 
«a w cerkiew! wnieśli, Smotr. Ex.5. Zarzucić co w śmie. 
Velum. V. 
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cie. Kul. Her, 58, inć Rehtig werfen. Śmieci, « vaeca 
podła, wzgardzoma, brak, WUuśwurf, if. Ceny po- 
zbędziecie i równo siędziecie iako i podłe Śmieci. i wy 
drogie kamienie. Susz. P,5, E3b. Już ma za Śmiecie 
te tu ziemfkie foią dobra, Leszcz, Cb, Phras. Slo, 
tomu prebówatć maf'e fmeti? ( lim bomorite? komu prze- 
daiesz swoie Śmieci? wiesz, z mówisz? - de hom 

nibus , Nikolaity, Walentyniani i inne szkaradne Śmieci, 
ważyli zwać chrześciianami. Sk. Dz. 102, gnoyki, 
<mrody, smerdy, smardy, unfidtbige Zeute. - Śmieci, Śmiecie, 
ŚMIECISKO, - a, n., kupa gnoiu, wyrzutów, et SNifts 
buufen, Saufen Sebrig; BA/er Sło fmetifftć; Cn. sme- 
tishe; Cre. szmetlsche; By. smetliscte, buniscte, varpi- 






























na, varpiscte; Rg. smetliscte), Robaczek, barwą pyszay, 


w Śmiecifku się kryie. N. Pam. 14,265. Patrz na nie- 
zliczoae Ognie pod niebera wzniecone, Zda się to ziem 
fkie świecifko Szczćry gnóy, podłe Śmiecifku. Dar, Łot. 
3,6, Gdy pies śpi na śmieciu, nie nafępuy mu na ogon, 
by cię nie ukąsil. Rey Zw. 1466, cf, licha nie budzi 
Każdy swym Śmiecifku ly. Rys. Ad. 25. Ża- 
wsze pies Śmielsty na'swćy śm Pot. Arg. 478. Kur 
na swych Śmieciąch Śmielszy, niż na cudzych wrotach. 
Cn. Ad, 107, Rya. Ad. 65; Sle. tebut na fwćm fmetlitu 
fme!fi. Ja iedem, i om nie dwóch; oa zdrów, 

ry. Dom tuż-, na swoim Śmieciu biią czasem wióry. 
Zabt. Amf. 17. Na swoich śmieciach albo w awoićy zie- 
mi nieprajiaciele Śmielszemi będą. Stryik. 313, cf, każdy w 
awoim domu pan). Co w swych Śmieciachieft, z 

Cn. Ad, 107, domani 

fmetlifra nć zrowna! 


y 


























Jeszcze 
dawne powrócić Śmi 
CIE cz. ndk., zaśm 
wić, plugawi 





en mit Meho- 

zmelim. ŚMIE- 
CIOWY, Sebrig. SMIE- 
CISTY, - 1-0 adv., pełen śmieci, pol Nebrig; 
Bk. (metawy; Slo. fmetliwi, nećifti; Rs cópunii, cópno. 
ŚMIECIUCH, 06. Gnoiek. ŚMIECIUCHA , ŚMIECIU- 
SZKA, fkowronek, ob. Dzierlatka. Dudz. 

ŚMIEDZIEĆ, eó. Śniedzieć. ŚMIEJĘ się, ob. Śmiać się. * 

$MIELE, ob, Śmiały. ŚMIELEC, - Ica, m., wiele o s: 
bie i awoim męstwie trzymający, praesumptor. Cn. Th. 
1050, ianak, Śmiałek, ein Gifenftefet. Podbiegł śmić 
<a, i kędy daicysze przeście, lono mu prze. 
iąt wieprz dwiema zębami. Zeby, Ow. 301, occupat au 
datem). **ŚMIELIE cz. 'nd., ośmielać, tiyn mańcn. 
**Śmielić się zecipr., odważać fiń ettilbnen Na co 
się Żaden z Śmiertelnych nie Śmielił, on przedsięwsiąt. 
Przyb. Luz.129. ŚMIELKA siele, ob. Sporysz. ŚMIEM, 
ob. Śmieć. 

ŚMIERĆ, - i, ż., BA, (met, bezbrdli , bezitwótj; Sło. (mzt, 
(Sto. ufmtcugi lete, cf. uśnierzyć): Sr. 1. fmetcj, fnietcj, 
wumtetjo, zamiel Ser. 2. fmirfó; Cn. smert; Vd. 
amert; Cro. szmórt; Rg. smirt; Słu, smórt; Ben. «mert, 
smrrit, smrit, smart; Re. cnepmb, orÓcA (cf. zgu- 
ba, poguba); Źc. npocmasaemie (cf. przefać), ycnónie 

jo 
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(ef. uśpić); (radix m-r, ob. mrzeć, Lett. amertis, Lat. 
mora, Jr. morte, cf. Gr. aesgew , Ger. Gdymetz ból, Angi. 
amart, Suec. smaerta); koniec życia, zgon, umarcie, Det 
Kod. Śmierć i żona każdemu od boga naznaczona. Teatr 
24 6,5. Śmierć koniec wszyftkiego. Cn. Ad. 1063, Rey 
Pf.X=5. Nic nie ieft pewnieyszego nad śmierć, a nic 
niepewnieyszego nad czas ióy. Rey PJ. Mmma. Śmierć 
wszyfiko równa. Cn, Ad. 1070, wszyfikim pospolita. ib. 
69, nie brakuie, nie przebiera, nie folgnie, w zęby 
nie patrzy. ib. 1063, Sle. ć tajdim fmrt tancemat bude. 
W tym wszyfikich śmierć ieft równa, że kończy Życie, 
Pilch. Sen. liR a, 111. Śmierć co lepsze bierze; Śmierć 
złego nie chce. Cn. Ad. 1064. Nagła prędka śmierć, Re. 
ckoponocmwXcHań Cwepink. Nagła Śmierć, apoplezya. 
Sien. 155. Śmierć i nayprędszego dogoni. Cn. Ad. 1065, 
szczęsnych goni, od nędznych uchodzi. Bard. Tr. 442, 
nieubłagana, nieuchronna, wszędzie naydzie. Cn, 4d. 
1066, cf. póydźże ty goły; cf. goły; cf. kto ma umrzeć 
i w cebrze utonie; komu bóg Śmierć naznaczył, bez woy- 
ny i moru umrze). Śmierć za |pasem, Śmierć wszędzie 
ma człeka dybie, Cn.'Ad, 1070. Śmierci szukać i wzy- 
sama przyydaie. Cn. Ad. 1070. Walca- 
my, gińmy, Śmierć gońmy! ale dla oyczyzny. Zab. 1a, 
177 Nagf., narażaymy życie). Śmierci w kłopotach wzy- 

ie zawieramy. Cn. Ad. 1071, cf, 


















fraszna. Cn. Ad. 1069, Śmierć niefcasana, nieciężka do- 
bremu, mężnemu; Śmierć dobrego lagodna. ib. 1066, 
Kto śmierć wzgardzi, panem ielt wszyfikiemu. Por. Syl. 






410. Śmierć spoczynek po trudach; wszyttkie nieszczę- 
ścia umarza. Pilch, Sall. gi. Śmierć, przeyśŚcie z czasu 
do wieczności. Pilch. Sen. lif a, 111. Sen brat Śmierci, 
Ec. cónb cmepmu 6pśmb. Kto się umrzeć boi, temu 
Śmierć w oczach ufawicznie ftoi. Paf. F. 219. Komu 
Śmierć ftrassna prawio w oczach fłoi, nie ucieszy go nic, 
nie uspokoi. Cn. Ad. 1069. Sło. fmrt mu pri dweród 
ftogi; ma fmrt mebzi zubami, Śmierć przed iego dawiami, 
ł iedną nogą w grobie. Sło. wihleba gato fmrt, wyglą- 
jk Śmierć, cf. chodzący trup. Tego się bardzićy uiż 
erci boię. Teatr 55 e, 15. Równo z Śmiercią go nie- 
nawidzę, Teatr 27 b, 59. Za Śmiesć to foi, gdy tego 
miłować potrzeba, kto mi się nie podoba. Gor. Sen. 93. 
Ja dworu na Śmierć nienawidzę. Nieme. Kr. 5, 147, ró- 
wno Śmierci). Niepewność losu za lio Śmierci ftoi. Morszt. 
3a$, (obserues Pluralem). Mor byt tak okrutny, Że 
by Śmierci codziennych nie było. Pa. F. 27, Tobeśs 
fale. - Śmierć a śmierć; mało na tym, gdzie cię pogrze- 
bią. Cn. Ad. 1063, co umarło, nie żyie, todt ift todt; 
cf. lepszy żywy pies od zdechlego lwa). Śmierć każda 
musi mieć iaką przyczynę. Cn. Ad. 1064, Rys, Ad, 80. 
Śmierć opiłego; utonął w faszy wina, w dzbanie pi 
Cn..4d.1067. Slo. ze fmttii jaden olbomófu nópil. Śmierć 
otwiera, co klo zawiera; Śmierć oczy, gębę zawiera, 
fkrzynie | bez klucza otwiera. Cn. Ad, 1068. Sfo. gali 
iiwot, tató fmrt: fmrt jupotu podobna, iakie Życie, taka 
Śmierć. Smierć rana, wielom pożyteczna. Cn. Ad. 1069, 
masz-li sym być, raczdy umrsyy co rychlćy; oby się 
Pan bóg nad toba rozmiłowa!!). Szkoda młodzieńca pię- 
kuych nadziea, Że ie Śluierć w samym przecięla wsroście, 
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Teatr 18,73. Śmierć, kosowładna królowa. Brud. Of. 
B.5, Crn. Smrt, Rebrendza (ef. żebro). Śmierci ręka 
kosowiadna. Mon. 71,157. Śmierć z kosą swoją tam nie 
idzie, gdzie proszą, idzie gdzie się boią. Pot. Arg. 517. 
Vd. Prov. smert ima koso, sekiro; smert te ftare 
koso ponosi, te młade se sa mojftram vfreli, « Śmierć 
kozę , nie siekierę; Śmierć ftarych kosą ponosi, młodych 
z za maifira uftrzeli. Śmierci nieubłegana, czarna gro- 
bów pani, Wiem, Żeśmy twym wyrokom od boga pod- 
Nar. Dz. 3,63. Cro. ne jos v vertu trava znikla, 
Kibi prótsze szmerti zdigla; Nit ć szvetu naydes trave, 
Ke od szmorti lyude bave, s nie znaydziess ziela przeciw 
Śmierci. - Po Śmierć go posłać. Cn. Ad. Sao, leniwy, 
powolny, żołw', ein langfamet MBothe. - Sło. mnobo 
drtow żageća fmrt, wiele psów zaiąca Śmierć, t. i. zgu- 
ba). Karanie Śmiercią. Zab.15, 284, gardlem, die odeeftrefe. 
Ktoby złorzeczył oycu abo matce, Śmiercią niechay umrze. 
Sekl. 7, ber fol deś Todeś fteróen. £uth.). Zabić kogo 
na Śmierć. Teatr 15, 35, śmiertelnie, do śmierci, tódt: 
lif. Woysałk Stroynata na Śmierć zamordował. Arem. 
273. Jeden drugiego krwi pragnie, mąż brata swego na 
Śmierć łowi. SŁ Kaz. praef., © Śmierć go przyprawnie; 
jerci go nabawia). - Oa teraz w więzieniu na Śmierć 
ai. Pam. 83, 2, 182, do fkazania na Śmierć). Vrzo- 
znaczony na Śmierć, Ec. nacućpmunxb, eb. śmiertel- 
nik. Do Śmierci, : aż do Śmisrci, dosgonnie, biś in ben 
fod. Ten człowiek szczćroŚć serca du Śmierci nam cho- 
wał. Zab. 1a, 379. Przyiaciołką ci do Śmierci serde- 
czną. Paf. F. 150. Do Śmierci mu tego nie zapomnę. 
Teatr 55 c, 50. - aliter; Zapomniałem do Śmierci. Teatr 
11, 98, : na Śmierć zapomniałem icy spytać kędy mieszka. 
Teatr 43 b, 23, ze wszyfikim zapomniałem, (dj Habe eś 
tn den Tod vergefen. - *$. Bóg Pana Jesusa trzeciego 
dnia s Śmierci zbudził, i Pan Jezus z Śmierci witał. Farn. 












































plur. Śmierci, 
Rodeśart, der Kod. 
u nich swą Śmiercią umarł. Biat. Pof, 101, Śmiercią pr. 
rodzoną, natirlińen Modeś fterben. Nie swoią zeyść 

ją, znaczy Śmierć gwałtowną. Pilch. Sen. lijł a, 
(Tacytus cesarz, »wą, abo poniewolną (gwałtowną) 
Śmiercią umarł, nie wiedzieć, Sk, Dz. 156.  Sludzy ty- 
rana wszyscy złemi Śmierciami poginęli. SŁ. Dz. 79, 
gwałtownemi, haniebnemi). Żeby wszyscy się zbraniali 
urzędu katowfkiego, któż tedy złoczyńcę będzie wieszał 
albo gcinsł, abo inszemi Śmierciami tracił? Modrz. Baz. 
585.  Straszyć go rozmaitemi Śmiesciami począł. Sk. Żyw, 
1,59. Komu się umrzeć nie chce, Żadna mu się Śmiorć 
nie spodoba, Cn. Ad. 356. Żegluga napełnila naród 
ludzki nowemi Śmierciami. Bard. Luk. 40. Powfała na 
chrześciiany wielka burza, iż ie zabiiano, topiono, apy- 
chano, i rozmaitemi Śmierciami gubiono. Sk, Dz. go5. 
U żydów nie było między gwaltownemi Śmierciemi pospo- 
litszćy nad kamienowanie. Zach, Kaz. 35. Bluźnierca od 
Śmierci kamiennóy ginął. Leszcz, H, T. 154, Tobesfttafe 
der Steinignng. Szubienice wyfawiwszy, Śmiercią ebie- 
azoną im przegrażali. Krom, Ż18, i. gu., Śmierć poftron- 
kowa. Haur Sł. 261, $inriótung mit bem Strange. Śmierć 
zabita, od mieczów. nd szabli, zabóy, Sob duróg Edwett, 
durą die Sdbel, MBajonette u. f. w. Jabym wolał w grób, 
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ma brzytwy, na noże, Na Śmierć zabitą, niźli z nią na 
łoże. Por, Syl. 51, On na zabitą Śmierć nie dbaiąc cale, 
Gwaltem się włamie, i uyrzy na wale. Chrość. Fare. 255. 
'W rozpaczy nieprzyjaciele drą się w zabite Śmierci. 
Chrość. Luk, 110. Między gęftemi mieczmi i Śmierciami 
Bieży przez mokre i krwią Ściekło role. P. Kch. 3. 236, 
Hetmana swego, w pićrwszych półkach bitwę wzburzaią- 
cego, przez Śmierć zabitą tracą. Krom. 275. Ci zabitą 
Śmiercią w bitwie giną, a tych mokra Śmierć czeka. Pot. 
sArg. 244, w falach, w wodzie, ein naffer Kod, God im 
Waffet, Grfaufen. Hościsław z-tóy porażki u iekaiąc, w 
rzóce Śmierć polkuął. Sreb. 77, utonął. **ŚMIERCIO- 
GROŻA ftarość. Otw, Ow. 614, tobdrduenb  **Śmiercio- 
groźnie chorować, Chodk. Ko/, 21, niebezpiecznie, Śmier- 
telmie. * ŚMIERCIOLOTNE belty Jowisza. Zad. 12,241, 
fdneltódtenb. "*ŚMIERCIONOSNY, **ŚMIERCIONO- 
SZY , *SMIERTONUŚN MIERTNONOŚNY, - a, - e, 
R:.cmepmonocnnin, tębbringend. (Bh. er Sło. Smrt 
Mars; Ri. cuepmonócie, cwepmoy6ińcmao zabóyfiwo), 
Śmiercionoszym przebił ią Żelazem, Orw. Ow. 79, Śmior- 
cionośnym, ib; 226. Śmiercionośna trucizna, Zab. 13, 
175, śmiercionośny proch, Za. 5, 436. Śmiercioneszy 
miecz. Otw. Ow. 491, Śmiertnonośna kosa. Zim. Siel. 
195. Słowa Śmiertonośne, iako żądło ludziom wiernym 
szkodzą. Gal. Al. pr. Zaraza Śmiercionosza, Ec. mac- 
miaópemao. Śmiercionoszne rozkoszy. Petr. Hor. 4 b, 
nor. „przed czasem Śmierć przynoszące."  ŚMIERCIO- 
PŁATNY wieniec zwycięzcy. Hor. 2, 102 Nar., morte 
senalis laurus, mit £ebenśgefaht ertduflih. ŚMIERCIO- 
RAZ, u, m., w górnictwie, Beryfówaden. bófeś Bet: 
ter in ber Grube (im Bergbane); sbiór nayszkodliwszych 
Życiu ludzkiemu rozparów w kopalniach, gdzie nie docho- 
"dzi wolny ciąg powietrza. Mier. Mscr. *"ŚMIERCIORO- 
DY oręż. Hor. 2, 288. Śmiersioroda żółć Hydry. Zab. 
6,149 Min., toberzeugenb, tobbriugend. *'ŚMIERCIO- 
SKRZYDŁY oszczep, Nar. Dz.a,51. tobbefigelt. ŚMIER- 
CIOWY, -e, od Śmierci, oduś., Vd. amertni. 
*$MIERD, eb. Smard. ŚMIERDVĄĆ neutr. idnil., 
amrodem przeyść, Boh. zfmraditi fe; Ben. usmardittise, 
usmrridittise, uzvohnattse; ftintend werden Kto ieft 
w smrodzie, niechay dalcy Śmierdnie W. Poji. W. a54. 
ŚMIERDZIADŁO, -a, n., smród, Świerdzącego co 
mać Stintendró Dziś gnoiem Życie «wędem  Śmier- 
dziadłem i dymem. Por. Jow.63. ŚMIEKDZIEĆ. - iał, 
-ieli, rdzi, Śmierdzę med. ndk , BA fmtbtti; Sło. 
fmrbjm; Sz. 1. fmerbju, $merdju, $merbjim, Sr. 2. $mer: 
iafó; Crn' smerdęti; Vd. smerdeti smerdati, smerdejti, 
amerdim, hududishati, budo disket, vanjati (cf. wonia); 
Cro. samerdeti, szmerdim, vonyati, vdnyam, zlo dissimj 
Bs. smarditti. smrridiiti, smrriditi, smerditi, zló vognatti; 
Bg. smardjetti: Ross. cmepatmb. cmepy; Fe. cmep- 
abw. cwepAi0 aAoyxii (.f wąchać,, 3AOBONCMBy1O, 
BOHgio 3AŃ, 3AOcupi 1cmimyto; smród z siebie wydawać, 
(oppos. pachnąć), ftinfen, tinen Geftant von fiń grben. 
Nie chcesz Śmierdzieć, nie tykay się amoly. Pot. Arg. 787. 
Mógłbyś, mówią. siekierę zawiesić, tak okrutnie Śnierdzi. 
Pot, Jow 2,46, gęfte powietrze). Śmisrdzący, Slo. fmerbuth, 
Sr. 1.fmerbiaczć, fmerbjacjt ; Sła. smórdljiv ; Bs. smrridech; 
Cro. vonyir. Śmierdząc. Ścierw, Pd. smerdlina, zer- 
Klina, serorajena merha, merhatina; Rg. smarduglja), Ka- 














































"ftwo do mech, Kluk Zw. 4, 115. 
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mień śmierdzący, Stlntitein, Sauftein, kamicń wapni- 
fy; tarty czyni smród kociego moczu. Kluk Kop. 2, 93. 
- Alleg. Własne zaięcze łayno, ni Śmierdzi, ni pat 

Rys. Ad, 71, ani pomoże, ani zaszkodzi ; barazczyk). 
ty Śmierdziaz, ni pachniesz. Mon. 70, 176, ni ciepły, ni 
zimny; oboiętny). - fig. Te żarty, co Śmierdzą, lub bo- 
lą, nie są zdrowe, Boh. Kom. 5,283, ulufte żarty, fin: 
tenbe fólipfrige Gdherze.. Cro. riba iz glare samerdi, 
s ryba z głowy Śmierdzi lub Śmierdnie, in vulgus manant 
«xempla regentium. - Śmierdzieć czy oddawać lub 
trącić czym smrodliwym, nad) etwać fiinfen, pr. et fig. 
Gorzalką śmierdzi. 7. Nauka iego o Trnycy ś Śmierdzi 
Aryustem ; a o osobie Chryftusowcy trąci Neftorem. Sk. 
Dz, 1135. Stolica Carogrodzka Kalwinem Śmierdzi. Bisk. 
Ex. E.4. Zbory te bałwochwalitwem i djabelftwem Śmierdzą. 
Birk, Ex. B b. - $. Śmierdzi co u muie, Śmierdzi mi co, 
s nie podoba mi się, przykro mi, brzydzę się tym, e6 
ftintt mió etwać an, ift mie zuwider, fft mir gum Gtel. 
Przez twoię zbytnią hardość u ciebie Śmierdzą dary moie. 
Sim. Siel. 16. Już mu i Polfka Śmierdzi, i wzzyfiko w 
nicy gani, O Francyi powiada, o damach, baletach etc. 
Opal, sat. 3. Nie ma się do niczego, Śmierdzi mu ro- 
bota. Klon, Wor. 33. Sło. fmmrói mu Etola, Śmierdzi mu 
szkola, nie chce mu się uczyć, - *$. Robacy się w mię- 
sie salęgły i Śmierdziało się. 1 Leop, Ex. 16, Śmierduęto, 
e$ wurde ftinfend. ŚMIERDZIUCH, ŚMIERDUCH, - 
m., Bh. fmtbod:; Pd. smerdliuz, smerduhnik, smradins, 
vsmradnik, smerdliuka , klatnjak, (Fd. smerduk, duhur, 
» tchórz zwierzę, ; Crn. smradlivz ; Rg. smraditegl); smard, 
«mola, smród , amrodliwy człowiek, phys. et meral. plum 
gawiec, cin Stdnfer, eln fduifóer, unfidtbiger Menfó. 
Żydzi w cudzych kraiach nie są tacy Śmierdziusey iak w 
Polszcze. Comp, 391. Sam pan, choć dwór iego ledwo chodzi 
z duchem, J sobie i drugiemu brzydkimieft Śmierdziuchem. 
Nar. Dz. $, 65. - $. a) Śmierdziuch, acarabacua fler- 
corarius , der SNifttafer, Mobtófer, zowią go mieyscami 
zukiem, mieyscami krówką ; chrząszcz czarny; fkłada inie 
w gnóy. Kluk Zw. 4, 587. ŚMIERDZIEL, - a, m,, bu- 
prefles, rodzay chrząszctów pięknie się lśniących, lece 
na smrodliwych błotach się bawiących, Kłuk Zw. 4, 50, 
der Etinftdfer. ŚMIERDZIOMUCH, -a, m., hemero- 
bius bie Gtintfiege, rodzay owadu, maiących podobień- 
ŚMIERDZIUCHA, - y, 
ź., SMIERDZIUSZKA, - i, ż., zdrón,, smrodliwa fleytu- 
chowata kobieta, smredza, ein (hmugigeć Welb. Jdźże precz 
ty Świerdzischo, urodzona + kału. Zab. 13, 281 Tręb. - 
. gorzałka profta, prościucha. X. Kam., ordindrer Brannte 














































wein. 

ŚMIERTELNIK, - a, m., człowiek Śmiertelny, bet Gtetó> 
ldje; Crn. mertraszhók, mertvżz; Pd, vmerliunik, vmer= 
tein k, mertraszhik, mertvashnik; (Ee. nacuśpmuuxb 
fk.-ony na Śmierć). O wątli Śmiertelnicy, gdzież się 
wieczecie! Przyb. Luz. 51, IDmoch. sąd, 25. - Wszyscy 
śmiertelnicy ślepi. Przyb. Milr. a9. Biedny Śmiertelnik. 
Przyb. Milr. 583. Mamże ia wierzyć, że Śmiertel ó 
kroki, mogły przed zgonem zwiedzieć Śmierci k 
boki. Teatr 45 c, 29. Ale iakże ów nędznik, 
nik półżywy, Trup chodzący, możesz się szczęśliwym 
mianować! Węg. iR, 1a. *ŚMIERTELNOGRZESZNIK, 
-a,m.. Śmotr. Nap, 19, Śmiertelne grzechy pełniący, 

40... 
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der Tobfinben begeft, cf. iawnogrzesznik. SMIERTEL- 
NOŚĆ, - ści Bh. fmyteblnoft ; Sło. fmrtedelnoft; Crn. 
umirajozhnośł , umerjęzhnoft , umerjozh- 
nof; Pd. vmerlivof, rmertelnof, mertvashnof; Cro. 
mertelnoszt, vmertelynost; /Fg. umarlof, pomoornof; 
Ba. umarlóft, umrrileft, pomorfvo; Rs. cuepmuocmk; 
podległość umieraniu, poddaność Śmierci, die Sterblid: 
łeit. Różnią się maiefiaty od poddanych zwierzchne: 
ale się Śmiertelnością równaią. Psalmod. 100, oppos. 
Śmiertelność, bie Uufterblińteit. Jfkra owdy nieśmi 
telności Adamowćy zawżdy się w nas odna iż nam 
się zda, iakobyśmy tu iuź tak zawżdy na Świe. 
szować mieli. Key p. 5. Nieśmiertelność i niefkas 
ność. Smotr. Ex. 39. - $*. Wszyfkie Ś 
azablach ftoją i w dridach, powietrze się miło pod ftrza- 
łami. Bard, Luk. 122, groźby Śmierci, niebezpieczeńftwa 
życia, £ebenógefabren. ŚMIERTELNY, - a, > e, ŚMIER- 
TELNIE adv., Bh. (mtteblny; Sło. fmttedelni , fmrteblnh 
fatalis, fmttelni mertifer ; Sr. 1. $mettny, fmertnć, fmert= 
liwć, gtoncywarfti; Crn. smertn; Vd. smerten, k* smerti, 
merthuvashki, mertvashki, vmerliu, vmertelen, smerti 
podrershen; Cro. szmertni, mertelni; DI, umarli; Rog. 
amartni, umirli; S/a. umórli; Bsn, smeritni, smartni, 
smrritno, mrritacki, umarli, umrcili; Rs. cwepminik, 
cmepmódabno; aj pafjue, Śmierci podległy , ftetblih. 
Jan Zamoyfki tu leży, e0 miał śmiertelnego, Groch. W, 

Co ieft Śmiertelnego, te powftaie i upada, wsrafta 
la, wycieka i napełnia się. Pilch. Sen. lif a, 93. 
telna ifota ieft, która zawsze żyć może. Boh. 
djab. 244. Małżeńftwem rodzay ludzki, Śmiertelny będąc, 
przez potomki potomków ftaie się nieśmiertelnym. Petr. 
Ek. 20. Slawa nieśmiertelna w Żadnym się grobie nie 
wiera, nigdy nie umiera, Falib. R. * Dokazał coś więcćy 
tu nad śmiertelnego. Leszcz. CI. 2, nadludzkiego, ibete 
fterblińeś, tbermenfńliceć. - $. Śmiertelny, blizki 
ci, umieraiący, dem Tede nage, fterbenb. Bole! 
gdy się widział być śmiertelnym , przyjął Pańfkie świąte- 
Ści. Biel. 43. Kiedy się iuż który Śmiertelnym czuie, te- 
dy każe prosić przyiaciół, i Żegna ich. Stryik. 148. - 
$. Śmiertelny, od Śmierci, Śmierciowy, probowy, 0 
4e8:, Wrab:, Leióen:. Śmiertelna koszula. 77. Leży 
ma Śmiertelnćy pościeli. Szczerb. Sax. 61, wzdycha na 
śmiertelnym łożu. Mon. 75, 581, auf bem Tobeśbctte. 
Gdy kto na Śmiertelnym łożu dokonywa, Wszyitkicy si- 
ły, wszyfikicy krwi s arteryi dobywa, Żeby serce rato- 
wać. Tward. Wł. 138. Włosy siwe Śmiertelnym cisem 
opasuie. Bard. 7r. 57a. Po konaiącego ciele rozeydzie 
się ftrach i zimno Śmiertelne, Tward. Wł. 84, Tode$: 
fdymeió. Smiertelne na mnie uderzsią poty, Tearr 53, 
49. Gdy to sobie przypomnę, Śmiertelne przechodzi mię 
ximno. ib. 53, 5o. (Sło. fmrtna neb ćrrna Nebila Domi- 
nica Paffionis), - $. b) actiue; Śmiertelny, Śmierć przy- 
noszący, nagle abo rychło morzący, szkodliwy, tddliń, 
Sob bringend. Szablę Śmiertelną przypasał do boku. P. 
Kch.J.117. Lekceby ważył swe potomftwo Jowisz, by 
na ióy obronę nie zażył śmiertelnego piorunu. Ufrz. Troi. 
53. Nar.ża się na sztych Śmiertelny. Boh. Kom. 4, 225. 
Śmiertelna' choroba, Vd, amertna boljcsen, Rany Śmier- 
które Żada „o opatrzenia do siebie nie przypu- 
iako to rany sercu zadane, mózgowi etc, Perz, 
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€yr. 1,67, Perz. Lek, 295. Nie Śmiertelnie ponabiisł 
pifolety. Teatr 11 b, 20. Jeśliby co Śmiertelnego pi 
nie będzie im szkodziło. 1 ZLeop. Marc. 16, 18, iado 
tego co, truciznę). Siedm grzechów Śmiertelnych. Z. 
7, 509 Nar., bie 7 Tedfiinden. Uczynkowe grzechy ie- 
dne są Śmiertelne, nieśmiertelne drugie; nieśmiertelne 
grzechy są powszednie. Hró/, Nauk. h 86. Nie ma nic 
tak Śmiertelnego na dowcipy ludzkie, iak ieft cielesność. 
Birk. Dom. 76. Śmiertelnie się ten rok 1264 w Polszcze 
obszedł s książęty, fatalis fuir prince... Krem.275. Poy- 
rzał krzywo, i na nas aaiadł się Śmiertelnie. Jab/. Tel. 17. 
Trzy Śmiertelne kwadranse musimy przeczekiwać. Teatr 
5a b, bo, męczące, tódtlide, peinigenbe. **ŚMIERTNO- 
NOŚNY, ob. Śmiercionośny. *ŚMIERTUSZKA, -i, ż., 
blande, Śmierć, der liebe Rob (greund Gain). Powni- 
kiem pani fłarćy, po trzech mężach duszce, Miafto mi 
asnych fochów , myślić o Śmiertusace. Por. Pocz. 535. - 

SMIERZCH, ŚMIERZK, e6, Mierzch). 

MIERZYĆ cz. ndk., Śmierzać ken yn,, uŚmierzać, tla- 
mić, upokaiać, koić, umiarkować, miernieyszym czynić, 
mdfigen, befdnftigen, ddmpfen, Kemmen; Boh. fmititi, 
fmijtiti; S7o. (metngi, frównówóm, (Sło. ufmrcugi lero); 
Śr.1. gmóru, zmetnofcjam, zmćromnofcju; Crn. myru- 
vati, myrim pacificare, myrn pacificus, myr, *mir; 







































pemsepum. yunpomsopamk, uupomsopemaosami, 
uupaniub, nenupima, ceapimk, cuupimk, yMUpiik, 
yuupimk; (Erym. mir gu. v., cf, miara, miersyć). Wy- 
cieczka tego, który zabił, Śmierzy gniew powinnych za- 
bitego. Birł. Gł. K. 60. Sok ten w uszy wpuszczony, 
boleść ich Śmierzy. Sien. 104. Jeżeliby się przypadek 
puszenia Żywota nie Śmierzył, lepićy wodzie dać pokoy. 

Petr. Wod. 58. Neptun Ślnierzący morfkie tróyzębem 

igrzyfka. Por. Jew. 44. Kaftor z Pollurem, Co morze 

Śmierzą sbytnim rezruch flux Pot. P. 578. Ży- 

wieły , któremi na Świecie ludzie żyją, społem ieden dru- 

i Śmierzy a ku dobremu wspomaga. Eraz. ięz. 5 4 b. 
mierzmy zapędy, niech w nas żółć nie puka, Nayłacnićy 
ieft firofować, przysposabiać sztuka, Zad. 9, 115 Załł. 

Zmarlby był głodem, lecz go żywił rozum, Tym Śmie- 

rzył swóy srom. Śtrik. Gon.f3. ŚMIERZYCIEL, - a, 

m., co Śmierzy, uŚmierza, der efdnfriger : 4. fmirce; 

fmirce, śrownawatel; Sr. ». zmeromnit, gzmeromne; 

ritegł, pomiritegl; /g. smiritegl, pomiritegl, umi- 

ritegl, mirotvoraz; Rs. cmnpunieab. cunpenHnxb, yxA- 
piimeab ; w rodz. żeń/k. ŚMIERZYCIELKA, -i, Ba. smi- 
ritegliga; Rg. amiritegliza, pomiritegliza, umiritegliza; 
Rs. cmnpónnnya. 

ŚMIESZEK, - szka, m., ŚMIESZECZEK,, - czka, m., de- 
min. nom. Śmiech, śmiechowifko, uśmiech, dbaś Geldór 
ter, das Łideln, cin tleineś Qachen. Nas i matkę dziecię 
Śmieszkiem uweseli. Groch. W. 535. Swym tak rosko- 
aznym Śmieszkiem, Ry i cały dzień, nie będziesz nam 
ciężkim. Groch. W. 55a. Cóż gdy swemi ufierzki Pu- 
Ścisz swoie Śmieszeczki. ib. 555, Wdzięczne Śmieszecski. 
ib. Śmieszkami obłudnemi, słowy zmyślanemi serce 
oszukała. Paf. P. 108. One śmieszki niech się placzem 
nagradzają. SŁ. Żyw. 99.  Żartowne słowo i. Śmieszek 
fwiecki od dobrego ich odwiedzie. Sk. Kaz. 108, szydze- 



























SMIESZKA - SMIESZNY. 
Syvtt, Gelióter ; BA. weyfme(fy)- 


ski obraczią, i im wiary nie daią, 
K ią, fie maden ein Gelih: 
ter, einen Cpaf darau8. - Śmieszki sebie z niego froili. 
Radz. Luc. 25, 55, szydzili z niego, fie trieben igren 
€©pott mit ipm. Po cożeś tu przyszła, Żebyś sobie prze- 
demną Śmieszki Rroila! Teatr 36 6, 107. - $. Smiesski, 
zęby, incisiuae, Dyk. Med. a, 68a, przednie śmiechowe 
zęby, Vd. predsobje, predsobishe, priedni sobi; bie 
Gdncitezigne. - $. 2) Śmieszek, Bh. fmifiet; Sr. 1. fmis 
i Va. smiehizh, shmiehizh; Cro. szmeslyiv; Rg. 
smjeescnik, smjeescnijk; Re. cubiunucb, mymk, sy- 
aixb, wyaócnach, wulg. mpenódb; Fo, cubzań- 
BAIŃ, cu_iwaneb, neceaaro upasa qeaosBkb, APY- 
ruxb, cxbuiyiń, ckoupaxb (cf, fkomoroch), xoigy- 
uuuxb, xomywb, raywegb, TAysochosegb; Śmie- 
chotwórca, rozśmieszaiący, trefniś, Żartowniś, ein Spaf: 
maóer, Yofienceifer, ©ans Wurft. Papetlun, dowci- 
pny cesarza Śmieszek. Nieme. Kr, 2, 28, Jak. Gr. B 4. 
- $. Śmieszek, reddi potefl herba Plinii gełotophylliej 
Cn. TA. 1053, ŚMIESZKA, -i, ż., Bh. fmifenice; Ec. 
xogynnuga; Rs. wyma, cubmanya; rozśmieszai 
<a drugich, eine Spafmańerinn. ŚMIESZNOŚĆ , - ści, 
ż., Sr. 1. fmćfdynofcj; Rg. smjescnocchja; Rs, cuBman- 
Bocinb ; szydność , zbiór przymiotów Śmiesznych, bie £ds 
ćerlińteit. Śmieszność nayfrasznieyszą ieft dla miłości 
własnóy bronią; częftokroć ludzie wolą być godni naga- 
my, aniżeli Śmiechu, Nieme. P, P, praef. ŚMIESZNY, 
-a,-e, ŚMIESZNIE, SMIESZNO adv,, Bok. fmćfag; 
. fmióny, fmófónć; Crn. amęshn; Pd. sameishen, 
ha vrieden, smehliu, posmehliu; Cro. szmóssen ; 
: jan, smjecscjan, smjeescni, tamascjan; Bs. smiscja 
amjescjan, koji cini smjati; Re. cubmeniń, ocubimeAb- 
nań, cuBxomoeópniik, ckowopówMkiu , ckowOpore- 
cxik; Ec. cubxósunń, cuBxa gocmowniiń , ckoupi- 
imeckiń ; śmiechu godny, Śmieszący, ldderlió, beladhenś: 
wertb, Baden erregend. Rzecz Śmieszna ieft materyą 
Śmiechu. Zad. 12, 260 Dudz. Śmiech wzruszony bywa 
od objektu Śmiesznego. Zab. 12, 280 Dudz. Gdy co po- 
<znie mówić Śmiesznego, Śmiać się do rozpuku trzeba. 
Zab. 1a, 262 Dudz. Z powaźnemi poważny, z wesolemi 
Śmieszny, Każdą brał na się poftać, był wszyftkim pocieszny. 
Jabt. Tel. 224. Śmieszny bardzo, arcyśmieszny, Ecel. 
2cecubxańaniń, BLerayuniik. Phras. Slo. 9 ćloweće 
$ribni, wfat fi fmifni, guam lepidus frater es. Śmie- 
szny iefteś, móy kochany. Teatr 17, 82, dziwaczny, du 
bift wunderlih, fonderbar, artig. Obietnica Śmieszna, 
Teatr j, 109. Śmieszna to, sto Śmieszna rzecz. Cn. Th, 
1e55, Śmiesano mi to, ió. Ukłoniwszy się Śmiesznie 
wychodzi. Teatr 13, 17. Śmieszno wyniosłe szyie boga- 
czow. Zab. 9, 545 Zabł, - Botan. Opich leśny zowią 
kmieszny opich, bo czyści melancholiią, z którćy smutek 
pochodzi. Cresc. 275, der Waldeppiń. - $. Szkoda, że 
Nie mamy w naszym ięzyku wybitnego słowa do wyrsże- 
nia le ridieulez nie ieft to rzecz Śmieszna, bo zisiżłe i 
ridicule nie ie jedno; ale ieft to, czy nałóg, czy przy- 
nada, czy nieprzyswoitość, która fklada materyą do 
drwienia, quae risum parir, (el. 'Śmiechotworny, Re. 
cuBxomaópnari, Sub. cubxomsópemno); w niedo- 
fatku Polfkiego biorę Ślowiańfkie szydny, człek szydny, 


nie, Śmiechowifko, 
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un homme ridicule, szydność le ridicule. Czrt. panna na 
wyd, praef. ŚMIESZYĆ cz. ndk., Re. cxBbmams; Ze. 
cubiny, cubxomaópcmsyo; rozśmieszać, do Śmiechu 
pobudzać. rozweselać, [adyem maden, gum Zaden betee 
gen; (Vd. smeishati, s iżyć, Ger. fómdfen). Wulkan s 
asczęścia awoiego niezmiernie się cieszy, Wenua wierność 
przysięga, a bogów to Śmieszy. Szym. Św. W. B. Byś 
jeno sam nie płakał, gdy chcesz inszych śmieszyć. Por. Jow. 
231. Na umor się siekli Ruś z Węgrami ; fortuna równym 
losem wszyftkich Śmieszy. Stryik, 219, pociesza, etfrenen. 
Bóg przez Ducha swego w sumnieniu cieszy i Śmieszy, i 
w onym żywocie wiecznym okwicióy ucieszy. Zrn. F/. 
3, 707. - $. Śmieszyć, Śmieszki ftroić, krotochwilić, 
turgweilen, Kurzwetl teeiben. Zawołaycie Samsona, aby 
nam Śmieszył, i przyszedł, i Śmieszył przed niemi. Bud. 
Judie. 16, 25. Widząc nieszczęście nasze, oczy pasie, 
duszę cieszy, Sobie i z swym równym Śmieszy. J. Kch, 
Ps.117. Ślużebna ed pani, iż s młodzianem Śmiearyłe, 
ubita, Sk. Zyw. a, 442. 
$MIETANA, *ŚMIOTANA, -y, ż., ŚMIETANKA, -i, 
ż., dem., Bk. (metana; Sr. 1. fmatana; Crn. emetćna, 
amejana, verhnje (cf. wierzch); (cf. Vd. smetki; » serwa- 
tka, Vd.smedki/, smedeniza, » mleko pokłócone, (Rithre 
- qhilcj ; Fd. smetenik, : owcze mat Va. mefii, medem, 
masło robić); Cro. vórhnye; (Cro. smetek, « serwatka); 
Di. fkorup, fkralyup (cf. fkorupa, cf. kożuch na misku); 
Bs. smetana, smetena; Sla. fkorupa, kajmaka, kaymak; 
(Sła, smóteno, : zmieszano); Ross. cAuaxn (cf. zlać), 
cnumxu (cf. zdiąći; cmemana, cMemanka, Etym, mio- 
tać, miec, cf. Iibr, jaw schemen oleum); Bibm Deut 
der Sómetten, Liefldnd. Preu$. u fw. Edmant; 
der Rabm, Milórańm, S dd (.die Gahne; Dbb. dać Odetó. 
Śmietana, tlufia część mleka, dobywa się i osiada na wierzchu. 
Kluk Zw.1,223. Mleko przez dzień pofawszy, na wierz- 
chnidy swoićy części pokryte bywa materyą tłuftą, śmie- 
taną naawaną, do robienia masła służącą. Hrup. $, 78. 
Kto tlucze Śmiotanę , masło z nicy wytlacza. Radz. Prow. 
jotana. 7. Kch. fr.4a, Ofiror. 
ży Śmiotanie. Spicz, 125. Cho- 
, serów młodych, i wszyfikiego 
nabiału nie ieść potrzeba. Sien. 480, Cresc. 564. Achil- 
les, Cezar, wielcy ludzio byli, Jednakże kawy z Śmie- 
tanką nie pili. Kras. lif. a, 150. - Alleger. obsc. Pat 
Śmiotanę zli a młodzieniec sadło zjadł. Sak. Pr. 51, 
oboie nie niewiniątka). ŚMIETANKOWY, - a, -e, od 
śmietanki. Mabm:, Ross. cubmannarń, CAHSOMNAIŃ. 
Śmietankowy garnuszek, Rs. cmemanunkb. Śmietankowy 
przekupień, Rs. cadsowniuub, f. caWnotniga. 
SMIGA, SZMIGA, - i, ż., smagły pręcik etc. , (Ery. mgnąć, cf. 
Ger. fhmiótig, fómiegen, cf. smuga); eine (dlanteSerte, sma- 
głego co dobicia, etwać fómóótigeś zum Edjiagen, zum Pelts 
fóen, die Sdmige. Tych zgody powszechnóy klótników, 
. Wynaydę pewnie na bicze, na Śmigi. Chrość, Fars. gg. — 
$. Skrzydła wiatrakowe, wedłag młynarsów Śmigi. Os, F. 
545, die Windmiblenftigel. - $. Archirect. Śmiga, ga- 
tumek węgielnicy, z Niem. bie Gómiege, ber mintelpafe 
fer, baś Edrdgenmaf. W ręku architekta topor, śmiga, 
sznury. Kchw. 125. Szmiga, 3 Niem! Sómiege, węgiet- 
nica z bokami fkładanemi dla naznaczania różny ukosno- 
Ści; stąd: przyrznąć na szmigę, t.i. na ukoi. Mag. MfAr. 


















































318 SMIGŁY - SMOCZYCA. 








. Aqua Maer. - $. Szmiga, uaderznięty kiy do cifkania ka- 
mieni. Tr. 2351, ein aufgefpaltner Stod zum Steinwet: 
fen. Szmigą kamień cifkać Przerznąć co na szmigę. 
ib., od końca naderznąć, ctwać am Gide auffpalten. 
$. Śmiga, mi ) 
kinbinnen. ŚMIGŁY, -a, 
tig. Szedł Abel w tóy Śmigłćy piękności poltawie, Przyś. 
Ab.B. ŚMIGNĄĆ cz. idnil., Śmigać kontyn.. wmagać, 
bić końcem czego amagłego, samym końcem ciąć  Germ. 
fómięen, MdIg.; mit der Spige von ctwać Ehlanten 
-fólagen, mit Der Meitfhenftnurfpize oder Edmięe ans 
bauen; Bh. fmwihati, fprafatt s <meruynib, cmeramhb 
(ef. Ścieg), npnxaecny..». npuxAecninieama. Ża pier- 
waszym zaraz bicza Śmiguięciem, konie mu się zbrykały. 
Of. Str. 3. Którybykolwick ż żołnierzy bez broni cho- 
dził, powrozem ma być Śmigany. Gwag. 307. Kogo do- 
Ścignie Uwitym z gadu biczem Śmi Zał. 6, 154 Min. 
U prągi Śmigają © kradzież, o tupieftwo. Szczerb. Sax. 
38a, smagaią, chłolłaią, merfkaią.  Złodzicy taki ma 
„być śmigan u prągi. ib 520. - $ Jednym machem Śmiga na 
drugą itronę rzeki s «cię macsugę Stas. Num. a, 236, ciśnie, 
miota, rzuca, finibec werfen, (blcudern - $. Śmigać złuku, 
azyć s luku, ftrzelać, mit dem Bojcn fdieben. Stoi Ju- 
no przeważna, i co złoty dźwiga Łuk Apollo ttrzałemi bez 
ufłanku śmiga. Hor a, +5. Ledwo oko mdle dościga Jak 
on raźnie z luku Śmiga. Anakr. 18 ŚMIGOWNICA, - y, 
ż., bie geldfhlange, cine lange Dunne Sianone. Armaty 
od 10, od 8, od $ funtów zowią Śmigownicami. Papr. 
W. 1, a59 €t 246. Śmi.ownice albo węże. Jak. Art. 
1,212. ŚMIGURST. ŚMIGUST, - u, m., podarun=ł, 
który w drugie święto Wielkanocne daią, przy czem też 
chłopcy z dziewczętami wodą się Z nienacka leią cin 
Ofergefhenf, wotep man auh wobl mit Wafer befvrięt 
wird, (in boru: Sómadoftern. Bh. fmertauś, tfle< 
baćta, (cf. Cn. tepęshkat virgam offerre in feflo inno- 
sentium).  Damom po kolędzie, po Śmigurście, kawaler 
taką różą przysłużyć się może. Haur Sk, 71. 

SMIŁO WAĆ się, ob. Zmiłować się. 

*SMILSTWO, n.« Bh. fmilftwo, kurewfwo, furetey, 

. Umguór. Z bałwany swemi Śmilfiwo froili. Łeop. Ez. 
23, 37, 

SMŁADY , Smiady, ob. Śniady. SMLEDZIAŁY, eb. Śnie- 
dzi SMŁOD, ob. Żebrzyca, ziele. 

SMOCZĘ, -ęcia, n., płód smoków, cin funget Drańe. 
Smoczęta po ziemi pelzaią. Pilch. Sen. Gn. 253, smo- 
częta te nic innego nie są, ieno gatunek wężów. ib. SMO- 
CZEK, - cska, m., demin. nomin. smok, gu. v. 
derko w pompie podobne do kociołka, za zwyczay mo- 
siężne. Swirk. bud. 345, bet gewdbniió meffingene Gimet 
in der Qumpe. SMOCZY, -a, - e, od smoka, Drańen:; 
śSlo. dtaći; Bh. brałowh; Fg. smajev (cf. Źmiia); Rosz. 
aubuunii. Zęby smocze przez Kadma w ziemię wsiane, 
Otw. Ow, 126. Smocza krew”, sanguis draconis, Dtae 
„chenblut, sok czerwony drzewa iednego Afrykańfkiego. 
Krup. 5,154, Sien. 227, Sleszk. Ped.421. Smocza gło- 
wa, dracocephalum. Linn., Cro. pozoyna tra Dra: 
deutopf. rodzay rośliny. Kluk Dyk. 1, 195. - Zadaiesz 
mi kłamftwo w Żywe oczy, Poczekayno ięsyku smoczy! Zad. 
13,275 T>gb., potwaray, cf. iaszczurczy, SMOCZYCA, - y, 





















































SMOK - SMOKTAC. 


ż., SMOKINIA, -i, ż., samica!smocza, die Dradinu: gia 
weibliher Dradhe; Bh. dracice; Sr.1. zmi 
. drokuniga, zmajięa ; 
„ Otw. Ow. 163, ta Echidna byla 
jrą, a drugą połowisą smoczyca; s mićy się uro- 
dziła smoczyca Lerneńtka. ib., smoczyca, befya sroga, 
wiele głow maiąca. Otw. Ow. 36, et 276. $. Pyrhiue 
Apollo SMOCZYŃSKI. Orw, Ow. 25. Jgrzyfka Pythia, : 
SMOCZYNY, ib, - SMOK - a et - u, m,, (Ery. mknąć), 
dziw baieczny , befty» na kształt węża fkrzydlaftego. okru- 
tna, niezwalczona, der Dreńe; Bh. brat, zmef, obniwń 
brat w powóttj; fan. Manbewill 114,16a, (Kh. Gant 
ięd: Slo. brat, gebowaty bad; Sz. 1. fmig, fmi (ob. 
Źmiia); Sr. 2. plon; Crn. drakón, premóg (cf. przemódz), 





















samjet, lintvżrn; Vd. drakon, smiet, posoi, lintvara, 
lintvern, lintvorn, premog; Cro. pozój, zmaj, smaychich; 
DI. drakun; Kg. drookun, zm dracun, 






drokum, drokuniech, pozoj, zmaj, zmajicch, sajaę (Be. 
cmogl, : robak, Bs smók opsonium, ob. smoktać). Sla. 
axdaha; Be. cwoxb, soąunkii Apakonb, s amb . Ra. 
Apaxonb, z Greckołac.). Okrutny smok leżał utaiony, 
Czubeum i pfirocinami złotemi upftrzony, Otw, Ow. 102, 
Smocy w łomiech zakrywają się, i dziwne węzły i kiętyi 
powikłania ciałem swym wyprawuią. Wer. Rgl. 115. Z 
korzenia wężowego wyydzie bazyliszek, a płód iego bę- 
dzie smok ognifty lataiący. Bibl. Gd. Jes, 14,29. et 50,6. 
Zabił ogromnego smoku. P. Kch. Wer. 185, Hrax sięz. 
Xub. - fig. Biedna dziewczyna, zawsze od tego fra- 
sznego smoka, matki swćy, firzeżona. Teatr Sob, 8. - 
$. Afiron. nmok na ni gwiazdy międz. sozy niebie- 
fkiemi. Orw Ow, 103, der Drahe am fimmel(. Podo- 
bien rzó:: snok się wiie, A ogon zatokami ztąd i zowąd 
kryje, Guzie ma głowę Helice, tam ogon położył, Potym 
się sum ku głowie Cynozury złożył. 7. Kchan. Dz. 5. - 
$. Hi. nat. Smok draco volans. rodzoy gadu, podo- 
bny do jaszczurki lecz fkrzydlatty i cokolniek podlatuie ; 
w Afryce i w Jndyi; nie irft to iednak taki smok, iakiego 
baieczne powieści wyftawiały. Zooł. 20v. cine Urt fiiegen= 
der Gibechfen. Smok morfki draco marinus, der Meet: 
drade, ryba o ościftym grzbiecie i obłączyłym brzuchu; 
u Francuzów w używaniu, Krup. 5, 73. - $. Smok abo trąba 
morfka. Bok. Pr. 2, 116, ob. trąba - $. Arti. smok, 
działo , dupelkoluwryna; wyrzuca kulę o 40 funtach. f- 
chel. 9, eine Doppelcartaune, ein Drade. Tward. Wł 
257. - Jak się ma amok lataiąc: sporządzić Arch. 3, 5a, 
pewny gatunek ognia puszka: fkiego. - $ Gdyby się szytu 
koniec z nadworu palił, iak smokiem ciągnać będzie w piec 
płomień. Torz. Sk 11a, amoktaiąc, wsarksiac wciąssiąc 
się, gleihiam Bbinein fdlirfenb.  ""SMOKORODOWIE, 
Żołnierze + smoczych zębów prses Kadma wysianych po- 
wali; ziemiorodni bracia. Otw. Ow. 106, Dradenfóbne. 
Waleczne smokorodów plemię, ib 126. SMOKOWY, 
-a,- e, Od smoka, Drahen:. Przed fudnią smokową 
ku bramie gnoynóy. Łeop. 2 Exdr.2,13. Smokowe drze- 
wo, dracaena, rodzay rośliny do którego należy krwa- 
wosok Kluk Dyk. 1, 19+. bie Dradenpfianze 
SMOKTAĆ, - af, amokce, smokczę cz. ndł., Smoknąć, 
Smuknąć idnel., Śmokać Smukać kontyn.. cf. Ger. (tma: 
gen, fómeden, smakować). ufłami lub ięzykiem klafkać, 
Crn. zmakam ; mit dem ©Runde ober der Junge tlat(hen. 
Smoknął na konia. La. Stangreci smukaią koniom, nianki 





















SMOŁA - SMOLARZ. 


niemówlętom. X. Kam. - $. chlipać, fólitfen; Bs. smar 

rknuti, (8s, smocitti, jifi a smokom, s przy- 

Bs. amók opsonium, Bs. smocenje, eslafica, 

k mokry, szalsza; Rg. smook dapes, smokva, 
«figa; Cro. szmok opsonium; Sla. smokva, : figa; Cro. 
smokvenica, : figowe drzewo; Re. ymoknymk, yMOKAMK 
mlafkać, cmókBa figa, cMÓKBHMB figowe drzewo; Ee. cMO- 
xósunya morwa). Kiedy winne smokczę soki Natych- 
miaft mię pod obłoki Niesie Bachus krasny. „Anałr, 54. 
Od fłaruszka wołka, aż do pftrego, co matki pierś smok- 
cze koziołka. Zab, 9,360 £yf. Uważ, iak ta ziemia ieft 
amokcząca w siebie wodę; taka się w ogniu zapewne na 
wapno upali. Tora. śk. 77, absoróers. - $. Wszyfikich 
parobków kochała, i Pawła i Gawła głafkała, cackała, 
smoktala, Ścifkała. Teatr 516, 15, całowała). Nigdy 
tak sioftra brata nie smokcze rodzona, Lecz tylko lubio- 
Żnego męża czuła Żona. Hul. Ow. 116. 

SMOŁA, -y, ż., Bk. fmela, (fmolina, fmolnice, : łuczy- 
wo; Sło. jmolfa, Żywica); Sr. 1. bola, fómola, (mowa; 
Sr. 2. fjmola , mabd, (cf. maź); Crn. smola; Vd. smola, 
amolla resina, (Fd, smoleniza ,. zhinouje, « łuczywo; Cro. 
szmóla, dvżka, pikel, (Cro. szmolenicza, « plaftr); DI. 
pakal; Rg. smóla gummi; Bs. smola; smola tvrrida, pa- 
kao; smola od duba, : żywica; Rs. cmoab, cmoAa, CMÓA- 
xa, (ef. Germ. fómelzen, Sómalz; cf. Ec. aók, mapb 
nau cmOxa); Żywica przez ogień przepuszczona; iedna 
sama wycieka z sosny, a tę prawie zowią żywicą, Śatg, 
gińtenbarz; druga, którą zowią smolą bywa twarda, a te 
wypalaią z drzewa w piecach, a potym w kotłach warząc 
czynią twardą, ba$ Pedh, Crn. pęgla, Rg. pakko, Lat. 
pix. Urzęd. 570. Miętką abo rzadką smołę mazią zowie- 
my, dać feet. Sien. 224, Smola biała, Crn. tiph. Smo- 
la okrętowa, Pd. kleg, klegje, (ob. klćy). Smola sze- 
wska, Rs, mipb, (cf. war), Paląca się smoła, Rs. móxao, 
(cf. piekło), Kto smoły się tyka, ten też amolą cuchnie. 
Bach. Ep. t1; zmaże się. Radz Syr.13,1, Sk. Kaz. 58o; 
Sło. tbo fa blatomumiwa, zamaże fa, Ross. kmo rpuabio 
urpaemB, pyxm 3awapzemk. Zazdrość z Światłości c 
mność robi, z śniegu smołę. Bist. Zbar.'C 4 6, cf, czernić). Sta. 
wa tu ieft o tobie, jakobyś był czarnieyszy niż smoła. Ezop. 6, 
wierutny ałoczyńca), Złodzićy, smolę ma w ręku, Ignie 

u wszyfiko do ręku. Cn. 7%., ma długie palce). Cóżem 

ja winien, kiedy do mnie lezie, jsk smoła? Teatr 21,205, 

samo mi w ręce lezie?). - $. Żydowfka smoła, asphał- 

tum, Judenpeń, Jubenlefim, twarda czarna ziemna Ży- 
wica. Sien. Wykł, Kluk, Kop. 1, 209. Ziemna smoła, 
maltha , det Betgtheect, podobna do zgęftwioncy sosnowcy 
zmoły, Kluk. Kop. 1,208. - 2) de homine, smoła, suród, 

Śmierdsiuch, ein unfdtbiger DRenfh. Leda błazen, leda 

amoła w ftroiu, w pojeździe, w aksamitnóy szacie Równa 

Bratk. H 5: Smola ta nie znała go. Pot. Arg. 

fra, Qur:sengefindel. - 5) miano psa, 030- 

bliwie u żydów w u! waniu. Bielaw. Myśl.C, SMOLAK, 

SMOLARZ, SMOLNIK, -a, m.. Bh. fmolat smolarz, co 

robi smołę; i co smolą polewa. Cn. Th. 1033, Wedńvete 

fwmierer, Berpidjer; co z drzew amołę wypala, Hs. xo- 
mopsiż monumb caoay, det Pedbrenner, Theerbrenner. 

Towarzysze smolników. Vol. Leg. 2,997. Smolarze.ió. — 

$. Ziemia Halicka na zapłatę Smolakom ku ubezpieczeniu 

Podgórza od epryszków, podatek padymnego obraca; leczci 




























































SMOLANKA - SMOLNICA. 519 


Smolacy ad priuatoś usus zażywanijbyć nie maią; a prócz 
komend przez ziemie maznaczonych , komissyą woyfkową 
za maywyźszą władzę znać. Vol. Leg. 7,356, elne Wrt 
Grinzmiliz in ben Waldern; Boh. fmolnif, fmolnicef, ge 
tunek odzieży rycerftwa dawnego Czefkiego). SMOLAN- 
KA, -i, ż., ziele, los cuculi, Sudtudóblume, Qauó: 
blunte, pręt dorąk przylipa. Sien. wykł. SMOLANY, -a, 
-e, ze smoły, Pedz, Kheers, von edy; Ross. cmOAe- 
muiń; Krążki smolane, rodzay woiennych ogniów. Jak. 
Art. 3, 297. Pochodnie smolane. Zward. Wl. 173. Pę- 
ki smolane. Jak, Art, 3, 507. Upiory w amolanych beca- 
kach żywcem palono. Mon. 75, 179, w beczkach odamo- 
ły, smolą wylanych. Smolany dól, Rs. konómk, cf.ko- 
piec, kopeć). - Smolany piec, huta. Cn, Th.1033, dopa- 
lenia smoły, smolarnia, det Pedofen, die Pehhitte. SMO- 
LANY, SMOLNIANY, płur., miafto w Orszańtkim, w 
Rossyi, Dyk. G. 3,57, Mame einer E©tabt. SMOLAR- 
NIA, -i, ż., huta smolana, bie Peńbitte, n. p. osoby w 
smolarniach, Fol. Leg, $, 179. SMOLEŃSK, - a, m., 
wielkie miafto Rossyyfkie, ftolica zięftwa. Dyk. G. 5,57; 
Stadt und $urftentpum in Ruflanb. SMOLEŃSKI, - a, 
- ie adj., n.:p. Wielkorządztwo, Smoleńfkie. Dyk, G.3,58. 
SMOLEŃSZCZANIN, - a, m., ze Smoleńfka, einet auś Śmos 
lenśf. Woyna ze Smoleńszczanami, Steb. 159, ib. 55, 
(ef. Ec. Kpuantn, Dycxiii ApeBnkii napOAD, Cu0ak- 
ane); w rodz. żeń/k. Smolenszczanka. SMOLIĆ, usma- 
lać cz. ndk., usmolić dk., Bok. fmolitt; Sr. 2. Śmslifó ; 
Śr. 1. fmolu; Fd. smoliti, osmoliti, posmolii 
lit; Crn. smolim; Crv. szmdlim, póklim, opskl 
pakliti, opakli "RE. smolitti, oamolitti, paklitti ; 
cmoxammk, nasmalać n. p, beczkę. Cn. Th. 1035, pien, 
mit Pe befómieren. Smolony, smołą napuszczany abo 
polewany, nasmalany. Cn. Th. 1054. W ciągłych bokach 
usmolone łodzie, Wnet się na monfkiey obaczyły wodzi 
Chrość, Ow. 58. Mitręga była, gdy nam okrętu fala nad- 
werężyła, Nim nowe ławy wfławią , nim usmolą, Pet. Syl. 
80. Wziąwszy koszyczek z sitowia, okleiła go, i zasmo- 
liła z wierschu. 1 Leop. Ex. 2, 5, obmazała go smołą. 
3 Lecp.). - $. brudzić, fómieten, fómugen, fómugig mas 
chem; Sr. 1. wotbarbw; Cro. odfarbivam; Ecc. GpyAw, 
cmOAI.Garnek kociołowi przymawia, a oba smolą. Zab/. 
4Amf,8. Zażyć wszyftkiego pobożnie na świecie, Coż ko- 
ło smoły usmoli się przecię. Bratk. H 4 b, SMOŁKA, 
-i, ś., m. p. Smołki smolanóy, smełki grubóy funt; smoł- 
ki Hiszpańfkiey funt. Jnf. Cel. L.? - $. 2. Botan. smoł- 
ka, lychnis viscaria, gatunek filetki; na korzeniach iego 
ieft wilgoć lipka. Kluk. Dyk. 2, 101; Crn. smilka; Ross. 
apóma, mniAo mamipczoe, Gońpxux cnBch, bie Qede 
lińtnelte, Peńnelte, Pedblume; (Vd.smole, amolni germ, 
amolou germ, smolovez, brinje, : iałowcowe drzewo; Vd. 
amolna bobeka, amole, branzhur, brinovy sernu, z ia- 
łowcowa iagoda). SMOLISTY, -a, - o, - © ady., Bh. 
fmolnaty; Crn. amolnat, smolnt; Vd. amolen, smolnaft, 
smolenfki; Cro. szmólen: Rg.smolaft ; Rs. cuOAMCNAIK ; 
pełen smoły; goli Pedj und Śarz. Piekła otchłań smoli- 
fa. Przyb. Ab. 97. Głównie smolifie. Ufrz. Troi. 26, 
SMOLNIA, -i, ż., smolna głównia, ein Sienbrand; (BA. 
fmolina, fmolinte, fmolnice, = łuczywo). Czarownice chwy= 
taią smolnie, widła, motyki i jużiuż lecą na nivgo. Kniaź. 


P.1,135. SMOLNICA, -y, ż., maźnica. Dudz.58, die 














































520 . SMOLNOSŚC - SMROD. 


Rheerbódfe, dać Sómierfaf. (Crn. smolnsk, = garnek 
amolany), SMOLNOŚĆ, - ści, ź,, pełność żywicy, bie 
Haryigteit, Pedigtelc, Spargfette. Suchość i smolność w 
drzewie ieft 4posobuością do spalenia. Rog. Doś. i, 265, 
SMOLNY, - a, -e. SMOLNO auv., Bh. fmolny; Vind. 
amolen , smolaft, sinolou; Ross, cmOALNNIA, na kształt 
smoły tłulty, smołę zawieraiący, żywiczny, barzig, fett, 
pedig. Smolna sosna dodawa żywicy. Groch. W. 138. 
Woda smelna suchotnikom pomocna. Krup.5,822. Smol- 
ne drzewo, Rs. cmoakuykb. Smolne drzewa służą do ros- 
żarzenia ognia. Ger, Dw. 285, Bard. Tr. 5. 1), (ob. 
czywo). - fig. Smolna chmura z ognia się wydała. Bard. 
Tr. 328. - $. tr.fig. wybić kogo smolno, Mat. z Pod. 
B.5, tęgo, einem wader durdhjdmieren. Wybić, wy- 
walić, opalać poddanego amoluo kiem. Ern. 1. SMOÓ- 
LUCH, - a, m., smard, smród, plugawiec, cin Unfide 
tbiger. Na cóż się zda ten smoluch niezgrabny (Diogen)? 
chyba to Żeby kuchnią wycierał, lub robił łopatą! Min. 
Ryt. 1, 505. 
SMORGONIE ,n., miafte w powiecie Oszmiańfkim, 
Książąt Radziwiłłów. Dył. G. 3, 58; sławne niedźwiedni 
kami, którzy tam niedźwiedzie łapią, ćwiczą. przy 
dów i tańców uczą, potym z nimi na Świat się roscho- 
dzą. eine Stabt der girften Radzivi in Littóauen, beriómt 
butó Die Bdtenfibrer, Die bort die Baren fangen, ausleje 
ten, und dann damit in der Belt herum gieben. AŻ od 

Smorgonii walą się nirdźwiedzie. jabł, Ez.9, SMORGO- 

NIIA, : SMORGOŃSKA akade SMORGOŃSKA szko- 

ła, (eine Bdrenafubemie). Litwin ten musiał w Smor- 

gońtkicy terminovać akademii. Teatr 9, 57. Rozbie- 
ię wszyftek ród zwierzęcy dla chorego lwa, za dokto- 
, co ich mieć mogą Libeyfkie knieie i Smorgońfka 

Zab. 1a, 304. Gagatek Smorgońfki, wyćwicao- 

' my w akademii Smorzońfkicy, gach niepocieszny, nieofkro- 

* bany, gap”. O/[. Wyr., ein ungefeliffner Tólpel. "Ten ga- 
szek Smorgofńifki mógłby się podobać Jzabelli! Teatr. 15, 
26. A ty Smorgońtka dudo, znay żem z ciebie drwiła, 

+ Właśnieś też wart zazdrości. Zab/. ZBb, 14. 

SMROCZYNA ob. Świerk, Skwierczyna, Skwierk. 

SMRÓD, 
Sle. fmrab; Sr. 1. fmerbieno; (Sz. 1 et 2. fmrod, kówno, 
moy, /łercus); Vd, smard, smrad, smerdenje, slab duh, 
smraditje, smraja, smradenje, nasmrad; Cn. smród, smer- 
dezhina; Cro. szmród, vdnyba, (cf, wonia); Rg. amrśd, 
(Rg. smaradotocje colłuviorium ); Sla. amrid; Bs. amrad, 
zao vógn; Ze, cupaąb, aaonónie; Rs, cmopoąb , 340- 
cmpłaie; śmierdzenie, ber Geftant. Sosnowe rury dają 
wodzie smrodek żywicowy. Kluł. Kop. 1, 124. Smród 
podpaszay ob. Parkot. Matka dzieciątka dla smrodu nie 
samietuie , ale smród on ócierai omywa. Zrn. PA. 3,6686, 
plugaftwo, nieczyfość, Uufiath. - 2) Smród cranalate ad 
hominem, Śmierdziuch, smerda, smard, (Deftr. MRife 
wieb), Stdnter, lnflaty, Sau; Ross. cmepab, cmpaab. 
Smrodowic i plugawcy, M7. 2 Petr. 2, 13. Gdy się na mę. 
Ża rozgniewa, nazywa go smrodzie| Biel. S.N. 10. Złoż- 
cie z siebie tych nikczemnych smrodów (Tatarów) brzydli- 
we iarmma. Paszk. Bell. B5b.  Konftantyn, isko się 2 
młodu okazał plugawym, także i na farość smrodem. był; 
bowiem był lakomy, fryiowny, okrutny. Biel Św. 35 6, 






























































„m., SMRODEK, - dka, m., dem., Boh. et - 





SMRODZA - SMUCIC. 


SMRODZA , - y, ż., śmierdziucha, eine unflitfige Weibś» 
perfon, eine San; (BA. fmrbamta siarczyfta kąpi"1). Jeśli 
się dusza nszad do tey wróvi smrodzy (prześmierdłey baby). 
W sądny dzień niech poradzą o tym teolodzy. Pet. Jow, 
55. SMRODLIWOŚĆ, SMR:.DNOŚĆ, - ści, ź. 
ność tego co Śmierdzi, bie Stinfigfeit, Vd. sme: 
Cro. szmradnószt; Re. cupsąwocmi. Liście mirtowe dziąsk 
smredność oddala. Cresc. 447. SMRODLIWY, SMRO— 
DNY, - a, -e. SMROBLIWIE a./v., Boh. fmtadlawy, 
fmrduty: Sło. fmrblawó; Sr. 1. fmerbjamć, (Sr. 1, fmtoz 
bopitć gnoity, fmrodowć fercoreus; Crn. smirdezh, smer- 
dliv, srńradliv; Vd. amerdliu, amerdezhen, s'merdliuo, 
a'merdezho; Cro. szmraden, vonyżv, (cf. wonny); Rag. 
smraadni ; S/a. smórdljiv; Rs. cupaąnarń, sxocupiąumi, 
snoBonnnif; śmierdzący; ftintenb. Do smrodliwych kul, 
oprocz zwyczaynych materyy, trzeba dodać naraszplowa- 
mego końfkiego rogu. Jak. Art. a, 95. Jeżeli dym z pi- 
dek ogniftych będzie amrodliwy, nazywają się smrodliwe 
kule ib. Smrodne *wonie bardzo z zwierząt 
subtelnych. Crece, 78.  SMRODNIK, 
Śintere. U pręgierza 
biącege smrodnika. Parz. Dz. 127, 



















SMRODYNIA, - i, 
4$., czeremcha, ampelbeete. Kłuk. Rosl. 2, 50; kocier- 





pka, vel porius pocierpka, bo cierpnie po nicy ięzyk, r 
bes nigrum , krzewina do rodzaiu porzóczki należąca; ia- 
gody iey Śmierdzą. A'luk. Dyk. 3, 18;' bie Bodóbecte, fówate 
Re Jobaunióbcere; BA. ttemóm; Rs. sepemyxa, (cxopó- 
Amna, porzeczka). Nie każda iagoda malina, Bywa cm- 
sem i smrodynia. Dw. P 2, nie wszyfiko słoto, co 
świeci). SMRODZIĆ cz. ndk., zasmrodzić, nasmrodzić 
dk., Bh. fmzabiti: Crn, smraditi, smradem; Cro. szmra- 
diti, szmridim; Ra. cmpaqutna; Ec. cupaaró, cmpiąb 
€uHio; smrodem napełniać, ftdnfern, cinen Geftant mę: 
hen.  Zasmrodziłeś czosnkiem. Cn. Th. 1034; cf, pe- 
amrodzić). SMRODZICIEL, ob, Śmierdziuch. SMRO- 
DZIENIEC ob, Czartowfkie łayno. . 
SMROK ob. Swierk. 
SMUCIĆ , *SMĘCIĆ cz. ndk. 
dk.; Bh. fmutiti, rmauti 
lit, obshaliti, shaluvati, (ef. żałować), (Vd. smotiti 
motiti, kaliti, fkaliti, : mącić, zmącić, kalić, o5. męt); 
Cro. zmutiti; Bs. pecjall ecza) , sgjallofiviti (cf. 
żałosny), (Bs. smutiti, sme| perturbare, cf, pomą- 
cić, cf, zmiest łą. smititi, smichjati, rmótati, smófti, za- 
mćófti, smuci imucchjevatti ,_(Fg. mititi, smótiti, izmu- 
tti, samititi, pomiiciti, s mącić, zamącić, pomącić; Rs, 
neraxkma, «pymńme, npymy, (cf, kruszyć), Kpyun- 
MAM, OXDYYHAMMAK, CMyMKUmK, CMYSAIO, CMYNJALNIK 
zmącić, kłócić, pokłócić, plotki robić; tym. męt, 
tny): : Zasmucać, betritben; Ec.Gepency. W pomyślnym 
azczęściu boię się odmiany; w przeciwnym tuszę, że ten, 
€o smuci amutek odwróci. Zab. 8, 209 Pir. Smucić się, 
Sło. tmantjm fe, fmutef neju; 
rudju $o; Co tuguvati, (ob. "tążyć, tęsknić), sa- 
, (ob żałosny); Bs. paciallitise; Rg. muccitise; 
R:. negaańmbca, NeTaAOBAMKCH, Fpycmumtcz, rpye 
cmum», crpycmmmb, CFpyrgy, gaynkimk, TOpemAMk, 
upurepionka:kca, cxop6Bmh, ckop6ai0, G0aBomż, (cf. 
boleć); Be. cMAMÓWMKCH, AQNIACHBOBAMA, AQXCEA0- 
BADA; 























































SMUCICIEL - SMUKŁY 


siurm, Apaceayio, no6oxafimu, nomymumk,. coa- 
AxBmb. Mieszkałem tam siedm dni, amęcąc się między 
mimi. £eop. Baruch. 3, 15. SMUCICIEL ob. Zasmuci- 
ciel. SM CE „ ob.*Smutny. 
» "SMUG, SMUK, 








- u, m, mieysce wąskiea 
Ć „fmuża, fmużta fria, a, fmujtupu liniiuię ; 
fimuga, fznużta „zęd, wiersz, liniia; Cr. 
amugivnek, + Grn. smugam, z linii 
(Sła. amigj, + sandacz); cf. 
cf. smigły, Ger. Gtmirgen, Erym, mgnąć). Smuga, ftre- 
fa, cia langer fon ler Streifen. Smuga u malarz! 
który się od pęzla zoiłaie, gdy się kolor nawodzi. Alag 
Mser, W wybielonem płótnie pozofaią niektóre smugi, 
niezupełnie dobielene. Przędz. 86. Smugami. Torz. Skł. 
$5, pasami, w p.sy), Z żywota melkim wyszedł, i przez 
takąż smugę J mnie mego wyprowadził (bog; sługę. Chrość. 
Job. 114; ciaśninę, die Gnge. Wetulinus wyranąwszy 
się smugiem Koło Regium nowy bunt zapalił. Chrość. Ferre 
177; wymknąwszy się przesmytam.). Poftizegi, że chłopiec 
od pi k długi. Okryty w iakieś nieżwyczayne smugi. 
Pulp. 10; w pasy, firefy, Stteifen, Botten. Smugi od 
żyłek pulsowych zrobione. Krup. 5, 125. Żyłowatasmu- 
ga. Wey. An. 210, Grzbiet sinemi znaczony smugi. Hul. 
Ow.132 et 41; szmary, Sdwielen, Striemen. - Oecon. 
Smuk. Cn, Th. 1034, smuga, polko dł:gie wąskie, ląka 
wązka a długa między rolami lub lasami. cin (hmaleś langeś 
Biefenftid, cin Gelenge, cin Sottel, em Strici MVL )- 
(Sr. 1. f(maha novałe nowiżna; Vd, skrivauni amuk, : prze- 
amyk), Przy zdroiu był smuk piękny zielony. P. Kch,Orl. 
296. Na tych smugach znaydować się miały liczne trzo- 
dy. Nar. Hf. 5, 350. Woli iałówka pa ep sma” 
gi. Hor. 1,211, virentes campos. SMUGOWATY, 
-4,- 0 ado., wątki a obdłuźny, fómal und lang. (Sr.1- 
fmubatć, fmubatć Ariarus). Ziemia smugo wata. Cr. 
(SMUKAĆ. SMUKNĄĆ, 05. Smoktać, smoknąć). SMUKAĆ 
ez.ndk., Smuknąć idntl., ręką ułaskać. pogłafkać, gładzić 
galązkę Ścieraiąc ręką liście obmorgać, glattfireióen, fireis 
fe, abftreifen, Sr. 1. wotfmctam derero, ob osmykać, 
2 jeruuffi Va. smukati smuzhem, osmukniti, omu- 
iti, odsmukati ; Cn. smikam 'cf. Ger. (ąmiegen). - $. smu- 
kać się, smykać się, wymykać się, psnąć się, fiń fortbes 
weg”n, fortmadhen, megmacjen, róbren; Crn. amukniti 
euadere; Crn. smuke, : amyki, sanki). Marasa drzewem cień- 
czała; lecz na to mieysce coraz się wyżey w górę smukała. 
Qf.ttr.a. Kiedy się król na wósku wymknął z Śrzód 
orsżeku, Wszyftkim smukać zabroni, sam charty na amy= 
czy trzymał Pot. Jew. 154. - $. W poczciwości mu ró- 
wnego poszukać, Łepak i preyiacielfki, choć się nie rad 
amukać. Zab. 8, 3a9 Jiycł., głafksć, froić, ftreińeln, 
fómiden, pugen, Uczosane włosy, usmuknione, cepil- 
lu:compositus. Mącz. SMUKARZ, Cn. Th.1034, SMU- 
KIRZ, - a, m., piękrzyciel, Ger. bet Sómidet, Puget, 
Mufpuger, (cf. Szmuklerz), Mangones wszelakich rzeczy 
poprawiacze, smukirze, gremplarze. Mqcz. Cosmeta smukarz, 
który panie przyochędaża, piękroszka. Mącz. SMURIER= 
SKI, - - ie, ed smukierza. Gómideró:, Pukeró:. 
Mangonicus smukierski, co ku wysmuknieniu należy. Mącz. 
SMUKŁY, -a, - e, wysmukły, smagły, Rok. (onopat 
(cf. konop/), Rg. tankovit, (cf. cienki), fólant, gefómiels 
Folum. V.. 





Śr. 2. 
linia , 
amuga, : strych; 






















































SMUKOWNY - 


dig, (ómódtig. Patrz, iak niesie ped obłoki Jodła smu- 
kła wierzch wysoki, Dar, lot. c. Pod nim smukły Arab- 
czyk dla bodzca ofirogi Zwinąwszy się, obalił kilku w 
rynsztok 2 drogi, Zad, 12, 168. Żab/. - $. wymuskany, 
gtdki, gefńniegelt, glatt. Tedy na fiarość wygolić się, 
tedy i smukłym gaszkiem być mi wypada, 
Koń wszyftek gladki, amukły. Pot. Pocz, 145. 

-korki. Por, Arg, 68. 

SMUKOWNY, -a, - e, gładki, glett, fhdn. Czołoiey 
smukownieysze mad ałabafr gładzony. Tward. Pasg. 6. 

Zebr. Ow. 49. - 

K, - a, m., SMUSZEK, + szka, m., 
pellis piłosa laenis agnelli. Cn. 1h 1054; die Sdmafóe, 
Mdlg., ein feln auśgegoróneś Ldmmerfelchen. (Fd. smu- 
zhka, samushek, : fałd bucbafy, Fd,smuzikati, » bucha- 
ftym czynić). Cło płacą kroliki, zmusiki , fkóry 'niedźwie- 
dzie. Vol. Leg. 4, Ba, Smuszków od fa... Fn/. C. L. 
Staremu młoda, iakby do kożuszka Z Narych fkór przy 
szył młodziuchnego smuazka. Bratk. Ł 4 b. - adj. ŚMU- 
SŻKOWE futro. Jn/, C. L. 

SMUTEK, *SMĘTEK, *SMĄTEK, - tku, m,, Boh, (84: 
tef, zómutet, zirmutef, trudnofi, (cf. trudność); Sło. 
fmutef, zdrmutef, 57.1. mutnica, (ef. męt), ztudjba, fru> 
doba. Crn. james; Vind. riva. shaloft, shaluvanje; Cro. 
aslozt, (cf. żalość), (re, smutnyaj DI.zmetnya tonturbarie); 
Rg. smitgna, smóchja, smótzna, (2. zgorszenie), peccjał, 
pecjao , (cf. pieczołowitość, piecza); Bs. zlota, tuga, zla- 

sgjalot, (Be. smuchja, amechji 
perturbatio animi); Rs. nanacmk, (ct. 
neqaab, (ckymwoeMmb, : Zamęt, Etym. męt); niewe: 

Żatobliwość, żałosność, Ec. Apfxaocmb, Apxxa0 

„ (le. cwyma rozruch, cmyman plotki, potw. 

rze); die Betrńbnif, bie Trauriglcit. Frasunsk, długi 

trofki, nieufianne smutki, Śwey mecy na meytwarzy wy- 
raziły fkutki. Zręb. S.M.105. Co jeft sól w oku, tosmi 
tek w sercu. Zrn. PA. 3, 595. Serce mądrych, tam gdzie 
żeft amątek, a serce głupich, tam gdzie wesele. 1 Leop. 

Ec. 7, 5. W smętku będziecie płakać i narzekać. Damó r. 

265.  Cierpiał Jezus na Świecie trud, trofki, smętek. Pie. 

62. Wielka smutnemu pociecha, gdy mu kto smutkui pła- 

kania pomaga. Sł. Kos. 585. Syn głupi smętkiem matce 

«wey. Bud. Proo. 10, 1. W smętku micmiesmakuie. Rys. 

Ad.j1. Smutkowi się nie podday. Cn. 4d. 1072. Stara 

owieść, iż po smętku wesele, apo wielkićm zaburzeniu 

Rey Pf. $6. SMUTLIWY, *SMĘTLIWY, 

-a,-e, trifificus. Cn.Th. te50, zasmucaiący, smucący, 

Śetribenb, betróbt machend. - $. smutny, treutenb, trauz 

tlg. Jezus uyźrzawszy matuchnę amutliwą, pobieżał do 

niey. Zyw. Jez. 49. *SMUTNODUR, - u, n., mela: 


SMUTNY. 5a 




























































choliia. Perz. Łek. 193, bie Melanćolie, Eówermattig 
teit. *SMUTNODURSTWO, - a, n., Perz Lek. 197. 
SMUTNOŚĆ, - Ści, ż., zefawanie w smw'ku, bać Crate 


risfeyn, die Łrawrigfelt, Boh. fmutnoft, Sr. 1. frubnocj; 
Ross. cmyigemWocizk, cMytminocmk, Zcc. ApuxAOCMK. 
**SMUTNOWROGI puszczyk. Hor. 3,177 Kniaź., tranet" 
ptopbeżcifenb. SMUTNY, *SMĘTNY, *SMUCIEN, *SMĘ- 
CIEN, - tna, - tae, SMUTNIE, *SMĘTNIE ady., Boh, 
fmutni, fmnuten; Sz. 1. grubnć, rubny; Crn. dolipowyt ; 
Fa. shalofen, obskalen, tutafi, reua, rierern, norel- 
. 4, 





312 SMYCZ - SMYCZEK. 


jm, nadluskea; Bs. zlotan, zlorogljan; (Bs. smuchjen; 
izmuchjsn, smeten, rasarcen perturbatus); Rg. smuuchjen, 
smóten; Rs. chyjjenhkIń, CMYNIKKIŃ, 3AYHNIBHAIK, ZAY- 
uilacnt. 3a7KLIBHO, xpygHuniiń, Tpycmuiiń, TOY 
cm nanB, ckópónaiń, czopóenb, ckópóno ; Ee. cny- 
MANIA, CMyMAMEABNAIŃ. APAXAMIA, ApACEAB; smutku 
płen, Żęłosny, betróbt, traurig. Smutnemu trudno śmiech 
przychodzi. J. Kch, Fr. 18. Pytał się go, czemuby byl 
amucien? Bxop. 7a. Zkądem zoftał nie po mału smęcien. 
t. 596. Ociec móy rachuie sobie dni ; ieżeli dłu- 
Żey zmieszkam , tedy będzie bardzo smęcien. Radz. Tob. 
9, 3. Z tey nowiny bardzo był smucien, Stryik, 287, Biel. 
560. Widziałom tych wielu, których miłość smętne czy- 
niła. Ger. Dw. 10. Smętne sinogarlice Ban. J 3. Głosy 
amętno słyszałam. Twatr 46, 26. Smutna twarz. Sell. 24. 
Cale rycerftwo Rzymfkip, w smutnćy sukni było przyto- 
tomne. Siem. Cyc. 352, cf. part. - b) acriw. smutoy, smu- 
tliwy, zasmucaiący, smucący , betribend, traurig machenb, 
trautig, betrabt. Smutny przypadek. Łd. Po chwili smu- 
tney pogoda, Zał. Z. S. 79. © 
SMYCZ, -y, ż., Bh. fmećfa, Vd gosh, hosh, Rs. cnu- 
wxa, cMkIYOxD, (Erym, mknąć); rzemień, na którym 
charty ma polowanie prowadzą, a potym ie z niego zmy- 
kasią, (cf. Swora), die Moppel, der Hegriemen, der Strid, 
«u dem bie TBinobunde gelcitet werden. Na smycz brać 
psy myśliwo. Bardz. Tr. 122, Rs.conkuy mb, CuAIKamk. 
Psy spuścić s smyczy, wysworować. Chmiel. .180, Smy- 
czy ze psów zomkniono , copuła detrakitur, Zebr. Ow. 184, 
Sam król trzymał na smyczy Męźna i Sokoła. Ban. A 2 b. 
Nieieden zaiąc minął nieposzczwany, Choć mu go pod 
amycz ogary nażoną. Pot. Syl. 254: Barana na smyczy 
prowadzi. Jab. Ez. 159. Myśliwi smyczą karzą. Chmiel. 
1, 80, Ćwiczą rzemieniem ). - $. Meton. smycz chi 
tów, : para chartów, eine Roppel Winbfpiele. Chartów 
amycz, gończych psów sfora, a nie para mów. 
+ Chmiel. 1, 80. Pędzi konno przez zwierzyniec, a zanim 
capay, łapay, Ścinay, dołoż, dwie smyczechartów. Teatr 
20 6, 52. Trzydzieści swor ma w psiarni, chartów kil- 
kanaście smyczy. Opal. Sar. 150, - $. fig.tr. Gdzie Dya- 
nx plon ubity liczy, Tam serce moie uwięzło na smyczy. 
Zab. 16, 115 Nar., w pętach, in Geffeln. Taki czlek na 
Świat nasz wychodzi, Który wszyftkich nieszczęścia iak na 
smyczy wodzi. Jab. Tel, 253; pasmem, u cinandet ge: 
tcihet. Zawsze sazdrość przy cnocie na smyczy. Pot. Syl. 
107; w parze, iu einem fate, neben cinander, einauder 
gur Seite. Ah, kto ich ukaże, kto mi ich. dogoni, 
Kę ly mi te oszufty zdarły się sesmyczy? Tręb, S.M.1173 
z rąk mi się wymknęli, z fapki, fie (ind mirentwifdt, au$ 
ben Odnden, auś der gale. Cóż zuchwalazego nad czło- 
wieta. gly mu jako ze smyczy szczęście łafki smyka, za- 
darlszy k:rku, przeciw niebu bryka. Men. 71, 346, ho; 
nie ciązle zdarza). - On na to, iak ze smyczy rzec 
+. Por. fow, 165, iak s bicza, er nunc, qufden Plot 
SMYCZEK, - czka, m., Bk. fmyćec; Sło, fiaćet; Sr. 1. 



































fmócjt; Cen. lovk, (cf. łuk, łąk); Vd, lok, goslen lok, , 


lozhez; Cro. lichecz; Rg. licjaa; Rs, cmkitonb; narzę- 
dzie od grania na fkrzypcach, det giedelbogen. Smyczek 
bysa z drztwa zamorfkiego, albo klonowy, trzmielowy, 
iablonkowy. Kluk. Reef, 1, 164.  Ciągnąć smycskiem tam 





< SMYCZKOWY - SNA 


isam, Re, cmarkamó, cmirkako. Już amyczek i fkrzypki 
me niepożyteczae Powiesić na czasy fary muszę wieczne. 
Petr. Hor. G.3. Więrey fkrzypek na smyczek, prądka 
na wrzeciono, niż husarz na kopiią weźmie. Psalmod. 78. 
SMYCZKOWY - e, od smyczka, Giedelbogen, Ra. 
CMAIT6YHAIŃ. *SMYCZNIK, - a, m., fkrzypek, lub też 
co smyczki robi, bet giedler; der giedelbogenmadher; Ec. 
cmkiununb, nrpaogiń ua mycukińckowb opya 
eunitkomb. SMYCZOWY, -a, - e, od smyczy, Śrit: 
tieme! amyczowy pies, Vd. aledni pefs, vodni 
pefa. SMYK! interiectio, motum repentinum significans, 
s szaft, szus! Sfog! Plug, Ghuft! Widząc, że to nie 
ćwki, do domu smyk! Jon. 64, 723, semknąłem), 
potrzebuie, da znać, smyk! trzy susy, i iuż ia 
u Jegomości. Teatr 20 B, 4. - $. actum rapientis furtim 
aliguid: smyk! : chabias! rippś! reppś! Cn. Th. 1054; 
fisię! fdnipp! (cf Germ. (ómnggeln, Wblg.). SMYK, 
- a, m. , raezimieszek, porywacz, przylgnie mu wnet do pal- 
'ców, Crn. smikavz; Vd. smusnik, musnovez , smuknoveż, 
smikuvauz, vmekniunik; Re. gegnao, xpoxo6opb, f. 
xpoxo6ópka: ein Młaufet, der fónel etwać entwendet, 
fibięet, ein Stibiger, Sónipfer. Wielu żebraków anay- 
gdaiesa opiłych, rozpuftnych, smyków. Klon. Wor. 50. - 
a) smyk, letki niefłały człeczek, pędziwiatr, niefatek, 
ein unbeftdnbiger, [eińtfinniger Windbeutel, eln Sónipfer. 
O wy smyki, smyki! wszyfiko też na leb idzie, /eatr 
45 e, 99 Wyb, Kokietka ta, gdyby sobie przynasmniey 
jakiego wolnego obrała smyka, mnieybym się dziwiła, ale 
to żonatego! Teatr 16 c, 1a. - $. smyk circumferaneus 
cantor. Cn. Th. 1035, (ef. rybaft) , ein Bdntelfanget; we- 
solek, - $. smyk, miane psa, Gr. dęmaf. Cn. Th. 693, 
Rame cineś Qunded. - 2) Smyk, sgrubiale; s smyczek, 
ber giebelbogen, (84. fmyf traka, Crn. smuke, s sanki). 
Trzeba poboru Dla tego choru, U którego oprócz amyka, 
Nie ma w worku i fenika. Zab. 11, 287 Zabł. Weź za- 
tym ewoię lutnią, weź firony i amyki Niechcę odrę* ni 
pochwał, mać krytyki, Zaó, 1ą, 170 Zał4. SMY- 
KAĆ, zmykać, ob, Zemkuąć, SMYKŁY, ob, Zmykły. 
SMYSŁ, ob. Zmysł. 





























SN. 


SNA, SNAĆ, SNĄDŹ, SNAŚĆ adv., Bó. fnab; Sto. (nad, 
sfnad forte; Sr. 1. fnacj; Sr.a. bnafó, fnatto forsan; 
Yd. slafti scilicet; (Rs. 3namk widać, zapewne, ob. znać, 
znać dlatego, Rsvułg. nań przecięż). Snać, wedle podo- 
bieńftwa, podobno, może, vielleiót, wabrfheiniih, eć if 
mógliń. Proś boga, owabyć sna była odpuszczona ta myśl 
serca twoiego. 1 Łeop, Act, 8,aa, owabyć snadź. 3 Leop.). 
Poydę, owa sna się potka zemną pan, a co mi roskaże, 
powiem ci, Leop. Num. 23,3. Maią tego sna dziś za 
złego człowieka, który broniąc praw ludzkich, sprzeci- 
wia się niegdy panom , aby ich nie złamali. Eraz.ięz. US. 
Przyszedł do mnie iakiś mąż z piękną siwą brodą , Snadź- 
by zwiódł i świętego oną swą urodą. Rey Wiz. 36. Sna- 
bym też rzekł sprawiedliwemu, że Żywotem będzie Ź 
...Leop. Bzech. 35,13. Snadź żadnego obłoku na nie- 
bie nie było, prsecięż pod czas południa słefice się mro- 
czyło. Bard. Tr. kj0; prawie Żadnego, jaft teine). - 











SNĄC - *SNASC. 


$. Saadź, domyślić się można, oczywiście, feiót guerań: 
ten, offenbas, augenfdeinlih.. On srogi Turecki lud snadź 
i bogu nienawisny ie. Baz. Sk. 128. Czego krzywego, 
gdy kto a prędka napraascza, rychlóy snadź złomi, niż na- 
prości. Glica. Wych. Y 1. Że względem zioł tych gruby 
ten błąd aptakarfki nikogo nie fruł, to sna czyni mała 
miara tego iadu. Sien. 523. Taksię tego gorliwie uczyć 
mamy, gdyż nam snadź jeszcze więcey tego potrzeba. Rey 
PA.D3. - Śliczne na rzeki brzegach ftalo suać pacholę,. 
Skwapliwą w letnich wodach pływać maiąc wolę: 7/0: Saut. 
47, widocznie, na widoku, fiótbarlih. - $. by snadź 
s by uchoway boże nie, broń boże żeby nie, Gott: 
bebite, Gott bemabre. Matka każe podłożyć co miękki. 
go dziecięcia w glowy i to opatrzno, żeby go snadź nie 
obrdzono, Glicz. Wych. B 5 b. 
ie, aby snadź nie utonął. ib, O a. Nie czyńcie tego" 
w dzień święty, by się sna rozruch nie ftał w ludu. 1 Leop, 
a. Sybarytczyki kury wygnały, aby'snadź sen 
był przerwany. Zaó. 6, 360. Aniołowie mu przy- 
tomni byli, aby a krzywdzony nie był. Kucz. Kat. 
3,277. - $.J w ogień saa nie boi się wfkoczyć. Glicz. 
Wych. E 46, naweti wogień. - (*SNĄĆ, ob. Śnićsię).. - 
SNADNOŚĆ, - ści, ż:, Bh, et Slo. fnadnoft, (cf. Bok: 
ofnadnim.ulżywam, ułatwiam;- Sz. 1. fnadnofeż gracilicaz,. 
zenuitas, vilitas), łatwość, sposobność, die Zeidtigteit, 
Gertigteit. Już w Polfkim tlumaczenia taka wdzięczność i! 
snadność wierszów nie id jaką anądnością , krótkością. 
i wdzięcznością oryginał ieft przycukrewany. i Leop: pr. 
Zełt., płynaość, gładkość, łatwość zów), Wódka 
siela paraliżowego: nieśpieszne. ru: abo niesnadność” 
ruszania czlonków lóczy. Sien. 241 ji trudność), Lewando— 
dowa wódka od niesnadności ruszania członków ieft pomo: 
Sien. 239. Wesołe żarty ukazują dobrą na umyśle” 
snadność. Petr: Bt: 260: SNADNY, - a, - e, SNA- 
DNIUCHNY , SNADNIUCZKI, SNADNIUTENKI, SNA - 
DNIUSIENKI, - a intehs., SNADNIE „. SNADNO' 
Bh. et Slo. fnadny,- (aadnietó, faadne' 
legotio, (fnadnjćee, na- fnabdi. praefte, 
mietrodny, łatwy. sposobny , leiht, festig, g 
etwać; (Sr. 1. (nabne, fnadnć gracilis., tenuis, wilis ez! 
guus, exilis).. Woda czyni ziemię anaduą do- przyjęcia 
wszelakich rzecky poftaci. Syxr. $kf. 7, aptam, zdatni 
gotową, gefbidt' fertig, bereit: Snadniuchnym ftaraniem 
możesz to wszyfiko sobie zjednać u niego. Key Pf. M m m5. 
Kto głowę schyli, porazić go snadnie, Snadnie ułowić; 
<to w ptaki sam wpadnie. Tward, Daf, 2a. Ty Pan 
wsayfiko możesz, wszyfiko'tobie snadnie. Pasz. Dz. 42.- 
Snadniucsko facillime. Mącz. Shadniuchno. W. Pofł. W.. 
3,500. Pan Bóg anaydzie snadniuczką drogę, gdy chce 
ać słościwego. Rey Zw, 201. Sposób anadniusieńki. 
G. 125.. Gdziekolwiek poałyszy , iakąkolwiek mowę 
Snadniuteńko poymuie wszyfłkę ićy osnowę. 7 ol. Saut.45. 
Snadriuchno prog wyłamał: Ryó. Ps. 217. Snadnićy o la- 
będnia czarnego i o kawkę białą, niż o dobrą żonę. Opał,. 
sat. 40, Przytrafiłsię dzień snadny do tego. Sek! Marc.6, 
dogodny, fhidlid, gefhidt. Już mieli oyca po sobie snadnego. 
-luszp. 75; powolnego, fklonnego; gencigt). SNAŚĆ, adv., 
ob. Sna.- 2) *SNAŚĆ, -ści, ż:, Rs. cnacmi, narzędzie,. 
dać Merfziug.. Po snaści rzemieślnika poznać, infjrumen= 













































































Uczy się pływać przy, 


*SNAZNOSC - *SNESZKA, 


ta declarant artificem. Rys. Ad. 56. (Rose. cuacmuma, 
Ocnacmumk okręt w potrzeby opatrywać , Ger. tafeln). 
*SNAŻNOŚĆ , - ści, ź., (Boh. fnejnoft sedulitas, fuaje 
usiłowanie, fnajenftwi pilnowa: pilność, nefneż, nes 
fnóza przykrość, przeciwieńtwo, nieszczęście; Slo. fndjs 
woft, wynafnazżowani accurario, indufria; Ćrn. sniga, 
s ozdoba, Crn. snashnoft, : ozdobność; Vd. snaga orna- 
mentum, Vd. snashnoft, : ozdobność, piękność, chędo- 
gość, ochędoftwo; Cro. szniga mundities, Cro. smaga, 
s ozdoba; D/. sznaga, « moc; Rg.andga, snaaxnos robur, 
sis; Bs. snaga, anagnoft, » siła, silność, męfiwo). - Su 
ność, czyftość, ochędoźność, bie Sauberteit, Neinigteit. 
"Wfrżymuią się niektórzy od miłości dla snażności i po- 
Żytku duszy swey. Petr. EA 56. Zbytni pokarm i pi 
przeszkadzaią zdrowiu i shaźności ciała. Petr. Br. 246. 
Chiwalmy boga wszelaką snaźnością a czyftością i duszy i 
ciała. W. Pofl. W. a5a. Swiadom był iego sumnioni 
snaźności i czyfości duszy iego. Wys. Jgn, 78, Jan S. 
aniołem był nazwan dla Świątobliwości, dła snażaości i 
czyfości żywota. Bia/. Pof. 43. Judyt snażność a czy 
Rość miłowała.. 1 Zeop. Jud. 15,11, Niewinnością i anaż- 
nością.te, co przywarę mialy, wyprzedziła. Bzow. roż. 55. 
Biała szata snaźności świadectwo. ib.70. *SNAŻNY, - a, 
-e, *SNAŻNIE, *SNAŻNO adv., (Bh. fnajnó sedułue, 
nefnajny przykry, nieszczęsny; Ślo. fnójnf indufriua; 
Grn. smiftun, : ozdobny, Ńroyny; Pd. sneshen, : piękny, 
chędogi; Cro. sznasen mundus; Bs. snasgjan fłrenuue, 
fortie; Rg: smaaxni, snaazan robufus). Snażny, : czyfty, 
ochędożny , faubet, reinlidy. To naypotrzebnieysza w ubić 
rze, aby był ochędożny a snażny. Gor. Dw, 114, Oblu- 
bienicę moię we krwi moiey oplokałem, i snażną bez ztna- 
zyi bez zmarfku zofławiłem. Bzow. zoż. 91. 

przefława na swoim sumnieniu snażcym. Petr. Ei 
Człowiek na umyśle'i na ciele snażny i rządni 
Ptr: Pol. 18. Cnotliwy będzie miał serce spokoynei.aumnie- 
nie'snażne od boga. Bat. Eł.25, - $*. Snaźny, znadny, 
leidht, bequem. Nauka tą służy ku snażnicyszemu naby- 
ciu maiętności. Petr. Poł. 40. W długicy sukni do 
miesnażna. Jeż. Ek. E 1. Wziąwszy też i sam kogo tam do 
boku, Biie ićy czołem i w snaźnym pofkoku On i pozorne 
pary przed nim płyną. Mia/A. ryt. 2, 127. *SNAŻYĆ się 
Rec. ndk. ,. Bh. (naziti fe; Sło.fnójjm fe cenor; (Crn.suń. 
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<onfirmare); silić się, mocno się fiarać, ftrer 
ben, fid anftrengen: Lilii tey fłarey nowe kwiatki, choć 
się snażą, mie dogonią, Por. Pocz. 400. Ochocze snażą 
się szeregi W takt odprawuiąc s pannami pobiegi: Mia/X. ryt: 
2,127. W ogniu złey żądzy ciągnie, się i saaży. Pot. Syl.7:- 

SNĘ , ob. Snić się. 

*SNBSZKA, -i, ż 
na „ sneh; 






Crn. syndha, synka; Vd. sinova she- 
„nevefta; Cro. 
szneha, szinova sena, snaba, sanozhniza; Sła. snaka, sio 
- nova xema, (Slą. bratova xena, snaha); Ec. amposb, (ob. 
iątrew/), cHoxa, AeBopnu XeHa; Ru, CHOXa; synowa 
Żons, synowa, nurus. Mącz., ob, niewiaftka; beć Eobnó 
Griu, die Shwiegertońter, die Sónur: Tu leży w ie- 
dnym grobie córka sławna ona Alexandra szóRego, Thais, 


, żona. Zygr, Pap. 332, nur, 
n.e 


















324 ŚNI - SNIADNY. 


ŚNI się, ob. Snić się. 

SNIADAĆ cz. ndł., "pośnindać dk., (gu.v.), Boże. fnib 
Sto. fnibóm ; Sr. 1. Gniebacj, fnódai Etym, iadać, ieś 
cf. śnieść, Śniad!); Crn. sajtrekujem, sajtregyam (cf, iutro, 
jutrzenka), kosilzam, (cf. kąsek), frushtżkam; Vd. 
kositi, kosiuzhati, kaseuzhati, brueshtikat; Cro. predobi 
dujem, (cf przedobiedni;, predrócham, froftuklyam, fro- 
ftuklyati, froftukyati ; Hg. felen$kOmezek ; DI. rucham, ru- 
theram ucjati, pridrucjak jefti, porucjati; Reg. ricja- 
ti, pridrńcjsti; Sla. dorucskovati; Eee. 3aympennioio; 
Rs. sasinpaxame ; ientare; Mącz,, Śniadanie ieść, frib: 
ftiden. Koło osmey siedliśny do fołu, i do tych czas 
Śniadaliśmy, Teatr 7 d, 12. Wieczorzać i Śniadać. Sekl. 
a3. Chłopy, gdy zchodzą z roboty, urzędnik pe 
liczyć , a dziesiątkami maią obiadować i Śniadać. Haur Ek. 
107. Spią ledwie nie do południa, a wfawszy, to wnet 
Śniadać , pośniadawszy zasię obiad, po obiedzie do kart. 
Kosz. Lor. 24 b. Śniadanie, actio , bać gribitiden, Ru. 
cbbaanie, chKąówie, Be. cnBaa 
nie, zjedzenie,. - b) śniadanie, - ia 
my, Bh. et Slo. (nidónj; Sr. 1. fniedani, fnedano; Czn. 
sajtrtka, sajtrowiza , frushtek, frueftek; d, juterni kruh, 
kosiuza, kosilu, kosiushanje, perva, mala vushina, (cf. 
iużyna), saiterniza, frushtuk, brueshtik; Cze. predo- 
bedje, kofsilu, trofukely, froftuk, richak, predruchak; 
Hg. feloftókóm ; DI. ruchak; Rg. icjak, pridricjsk; Bs. 
racjik, pridrucjak; Śla. dorucsak; Ee. 3aymgennusb, 
2aampaxb, panonaćwie; Ra. 3ienupakauke, 3anmpaxb; 
das Zribftid. Śniadanie dawać. Zaś. 13, 201. Naygor- 

© aae Śniadanie naylepszy obiad psuie. Rys. 4d, 41. - Śnia- 
5 adał , Śniadanie zjadł, gefróyftńdt. 
i dzieci rany, Nie poie- 

z odemnie pownie, nie Śniadany. Pot. Jow. 159. 

Śniadany, + ŚNIADANNY, - e, Od Śniadania, Griif: 

ftidó:. Zda mi się, iż ci et Śniadanny. Teatr 45 c, 

76 Wyb. Mgłość Jeymościna o godzinach Śniadanych 

przypadła, Cziach. prz, f.a. **SNIADEK, - dku, *SNIA- 

TEK, tku, m,, m. p, Przeftańcie ludzie Śniad ciał 

brzydlisym; dapidus. Zebr. Ow. 317, zjedze- 

iadłem, Ze, cnbab. Nie tak smaczne, cokolwiek 

Śniatku zima w cenie Z dalcka nam przyżenie. Perr. Hor. 

a,Nab. SNIADNY, SNIEDNY, - a, Bh. gedló; 

Śr.1.ytbnó; Pd. jedliu, kjedi; Cro. pojedliv, jedlir: 

Rę.jediv, jeńiy; Ke. wawniń, RAówwiń, chbomunii 

Ec. cwhąnnik, uaumiR. m0 Bema mono, Opsii- 

unik; (Be. noacuhaumik semiesus); co się zaydzie ieść, 

iadaloy, efóar, żum Gfen. Maeczy rzemioslem ucsynio- 
ne zamieniają na Śniadne. Petr. Ek. 126. Śnicdne rze- 
czy, potrawy, pokarm, Żywność, ftrawa, Sax, Rej. 'Ta 
którą giersdę bierze , do firawnych albo Śniednych rzeczy 
domowych nic nie ma. Szczerb. Sax. 156. Rayce mogą 
sądzić wszelakie miary, kwarty, wagi, i wszyfikich Śnie- 
dnych i pitych rzeczy fałszowanie. ib. 342. Śniednemi 
rzeczami przekupować. ib. 33a. Śniedne chować oliwki, 
marysowane. Dudz. 58. Nieśniedny, niedobry do iedze- 
nia. Włod. W ogrodach nasadzić zioł rozmaitych, tak 

Śniedny-h, isk i lekarfkich. Czesc. 509g. Owoc Śniedny. 

Cresc. 136. Sviadna ofiara będzie 3 pszenney mąki. Radz. 

Lev. 2,1, Cpriśopfer, Quth., "gidna ofi ra. 1 Zeop. 

Bo, 9, "iedna. 5 Zeop,, ob. oblata, obiednia. 
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SNIADAWY - 


ŚNJADAWY, ŚMIADAWY, -a, -e, Bh (utbewń, Ros. 
<MyTAOBŚMNIK ; brunatnoczerniawy, śraunfówdriiiy, Kto 
się na słońcu bawi, doftaie śmiadawego na twerzy koloru, 
Pilch. Sen. lift 4,4, cf. opalony). W innych chociaż mity 
gorących kraiach, niewiafty pospolite są Śniadawe. Mon. 
70, 3, Mnie biała, iogo Śniadawa zachwyca uroda. Hul 
Ow. 123, brunetka). Twarz iego Śniadawćy bary, m- 
kształt pszenicy dogrzałoy. Sk. Żyw, 1,457. ŚNIADOŚĆ, 
ŚMIADOŚĆ, - Śri, ż., ciemnobrunatność, Pe. cwyraocmi, 
amaglawość , buntelbranne, fówarzbranne garbe; palligo. 
Cn, Th. 1030, Syzr. SAł. a11. ŚNIADY, ŚMIADY, 
SMLADY, - a, - e, ŚNIADO adv,, Bh. fntbó, fmidź; 
Ślo. fntdó fuecus; (cf. obrol.- Germ. ftmaden, inde ho- 
diernum , (ómugen, Udlg., brudzić) , brudno - brunatny, 
smaglawy, (ómugigóraun, duntelbraun. Dziewczyfko nie- 
zgrabne i płci Śniadcy. Teatr 15, 25. Był oblicza cie- 
mnego abo Śmiadego. Papr. Ryc, 622. Nie bacacie na te, 
Żem śmiada, bociem ogorzała od słońca. Łeep. Cant, 1,6, 
Wuiek. ib. Nie dbał on na słoneczne w południe przy 
fksarki , Co im Śniade obnażnym przypalały karki. Przb. 
246. 235  Flaccidus, śmiady, zwiędły. Nącz. Hytcyn- 
ty Śniade. Zim. 1y4. Niektórzy: Rusików chcą miano- 
wać od pici i barwy smladey abo rumianoczaruey. Strjił. 
109; ob, Rusy, rysawy, rydzy). Tam między niemi iei- 
dzi książę iakieś blade, Oczy mu podsiniały, i lice m 
amlade. ReyViz.64. Zawiść i lakomftwo śniade. Nar.Dz. 
1, 50. Słofice twarz pow]: klo swoię barwą Śmiadą, Bo 
miesiąc ciemnym podbieżał ie kołem. Mia/k, ryt. 159. Ta- 
tarka czerwona dzika albo Śmiadu, kwitnie czerwonym 
kwiatem. Crese, 179. Śmiadocztiwony, pniady, ciemno- 
czerwony, rubidur. Mącz; ob. Śriedzieć, Śniedź, Śnieć. 

ŚNIARZ, - a, m., sennik, któremu się częfło co znacznego 
Śni, abo który sny awe rad powizda , BA. fnót; © 

dres; Rg. sanglivaz; der Tróuwer.  Rzekli bracia Jóre- 
fowi ieden do drugiego: oto ten pan Śniarz idzie. Bud. 
Genes. 57, 20 nef., „snowidz*. - $. Śniars, wykłada 
snów, der traumdeutet. Bóg mówi u Jeremiasza 
słuchaycie Śniarzów waszych, ani wróżków, Bi 
1a1. Nie sluchayże proroka onego, albo Śnia:za, snów 
wykładacza. Zrn, PA. 3, 614. 

*SNIAT, - u, m. , pniak, pień drzewa, (Zrym. foisan sił, 
zdrąć, zdięty, Rs. chamniń; (se ef. zaśniad, 
eines Baumó. at zowie się oziomek u drzowa. Zeb. 
15,217, (cf. die Shaat, na Śląfku, : szczep, UbIg.)- 
Blisko iabłko pada Śniatu. Pot. Sył, 505. Tu śłote po- 
marańcze gładki» wzuoszą Śnisty. Pot. „frg. 210. - "je, 
Suiatem , isk drewno, jak kloc, wie efn Stit Śolj, nie 
ein flop.  Motoćć cię posławiła Ś fiatem, Zdrewajaleś. 2xi 
możesz wyn ość się z bułatem. Por. Tow. «3. Ośliegą 
jey zmysły i zbledną jey fkronie, Że padnie na twari, 
iako długa Śniatem. Pot. Sył. 340, Przez drogę Śniasn 
upadlszy, mił>sierdzia żebrze. Por. Pocz. 180, mofteu). 
Jam ieił, bezpiecznie Chryftus odpowie; a za tym Jejo 
firasznym tytulem padli wszyscy Śniatem. Bor. Zac. 59. 

Śniatek, ob. *Śniadek. 

ŚNIĆ się. eniło się, Śni się komu co. o czyń Fec, ndł., 
BŁ. fniti, fnim; Sz. :. bo Diecj, mi fo biipo, móm ti 

+ Śr. a. fe jowajj; Crn. sna se menij Vd. sezjó, 
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SNICA - SNIEDEK. 


aujbrati ; Rs, cnumkca, wegninnkca, Tpe3uNKCA, Npu- 
rprammkca ; marzyć się, przez sea się pokazywać, einemi 
trdumen, im Traume vorfominen. Kto na poły śpi, róż 
ne się onomu »nuią widziadła, a niekiedy we Śnie samym 
Śni się mu, Że śpi. Pilch, Sen. Ii 410,  łracznącemu się 
Śni, żeby iadł, a gdy ockuie, czcża ieft dussaiego. Leop. 
jes. 29,7. O tym człowieku, troie Śniły się iey 
Pet. Zac. 125, Nie dbaycie na sny wasze, które się wau 
| 8 Lęop. Jer. 29, 8, które marzycie. 1 Leop.). Mó- 
„ żeby Źle we Śnie pieniądze zaaczyły, Bodayby się 
miłe groszyki i śniły. Jag. Gr.14.  Bodayby się ani Śni- 
- la, tak szkarada rzecz. Birk. Ex. C 8. Sprosne opiłfwo, 
w co go tam wprawiło, Day się nieśnilo. Kanc. Gd.304, 
bodaybyśmy o tym wyobrażenia nie mieli. Śni-ć się, 
pleciesz. Cn. Th. 1035. - $. *Snić sobie, marzyć sobie, 
n. p. © tym iako żywo ani Śnili sobie. Zygr, Gen. 288. 
Naymnićy o tranaskcyi nie Śnić sobie owóy Zaczętóy wczo- 
ray, szturm przypowie nowy, Tward, WY. 158; ani my- 
Śląc). - Sem abo *Vnienie ieft widzenie rozmaitych rzeczy 
pokazujących się we Śnie. Sak.pr. 255, bać Srdumen, Ra. 
cHoBuąbNie, cówie. NB, Verbum *Snąć, Śnie, kodienon 
reperitur nisi in Compositie, zasnąć, usnąć, posnąć, de 
piscibus solummodo diciłur: ta ryba śnie a szczupak iuż 
usnął, 7y., « zdycha, bet gifd fteget ab, Rs, cnemż. 
ŚNICA, 08, Sznica, ŚNICERZ Sznicerz. ; 
SNIEĆ, - i, ż., BA. (nit; (Sło. fact, taufol/olium); Sr.1. 
Gniecj, fnecz a. finefós; Crn.anęt, (2. złożyfko dzi 
cięce, Cn. snetivje, s kupa plew); Vd. snet, sniet, zkernz ; 
(Ya. siet,:plewy, Vd, snetinje, snetje, snetouje, kup pleu, 
<netni kupez, : kupa plew) ; Rx. roaoBuś, (cf. głównia); Ee. 
3xamennga. Śnieć, (Erym. Śniady) , we zbożu, ziarno czar- 
ne zepsowane, we Śraodku iak sadze. Dudz.58, eb. Spor, 
sporyss, mącznica rdza, ein MBranbforu, SRutterforn, 
Brand im Getreide. Śnieć w pszenicy, owa w ziarnach 
spilona mąka, niczym nie iefi iak gnoiem robactw, Kluk, 
Bo:l. 3,2070 Ś.ieć ztąd bywa, gdy się zboża na polu 
nie doftoią, alho mokro będą zebrane. Haur Sk. 6.. Za- 
"riźliwa Śnieć. Lió. Hor, Bi. Zaraźliwa Śnieć w pszenicy, 
ieft wtedy, kiedy albo wszyfikie kłosy z iednego wysafta- 
iące nasienia , albo niektóre z nich, smrodliwy proch we- 
rz zamykają. N. Pam. 2, 153. ŚNIECIĆ AVed. ndk., 
BŁ. fnttiwim ; Śnieciftym się ftać, branbig werden (vom 
Gettcibe* Proso od częftych deszczów zwykło Świecić. 
Haur. Sk. 54. - a*) Trzy s Sztokholmu orłowi przybień 
my snopy, Zygmunta, Władysłówa, Jan Kasimierz trzeci, 
Gdzie więcey niż osmdziesiąt lat nożyki Śnieci. Por. Pocz. 
3.7 - ŚNIECIORODY, -a, -©, rodzący śŚnieć, Brand: 
totn erzeuąend. Z posianych śni łych ziarnek , Śnietio- 
rody wyłągiszy się owad, doyrzowaiącym zdrowym psze- 
nicy ziaraoia nowey udziela zarazy. N. Pam. 2,155. ŚNIE- 
CISTY, - a, -e, - 0 adv., Śniecią zarażony, B fnctiny, 
Vd, snetlin, zhernzhaft, zlLenzhou, branbig (vom Getrcide). 
Śniecifte zboże, gdy młockowię młócą, zdaić się, iako- 
by kominy wycierali, i do domu isk kóminierse powra- 
caią. Haur Sk. 20 et'6, Kluk. Rorl. 3, 192. ŚNIECI- 
STOŚĆ, - ści, ż,, zaraza Śnieciowa, bie Branbigteit, 
Bh. feetiwoft, fnetiwina. 
ŚNIEDEK, ŚNIODEK, - dka, m., ziele ornirkogalum ro« 
dzay rośliny. Kluk, Dyt. a, 155; Bogelmiió, Acerzwies 
bel; tak rzeczony, że i nasienie korzonki się używaią, ro- 
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ziemne kaszianki, Sjr. 1234. 2) ob. Oszloch, 

NIEDNIK, - », m., nad Śniaduemi rzeczami, pr 
łożowy, podftoli, ber Speifemeifier. 77. ŚNIEDNY eb. 
Śniaduy. 

SNIDO ziele, ob, Siniło. 

SNIEDŹ, - i, ż., Śniady kolor, rdza 
Twych dziel pamiętniki ni: fęchną w Śniedzi. ł/07, 2, 260. 
- 2) Śniedź, ob. Snieć. ŚNIEDZIEĆ, ŚMIEDZIEĆ, *SMLE- 
DZIEĆ Med. ndk., zśniedzieć dł., kolor tracić, płowieć, 
Śniadym się ftać, pełznąć, verfdiefen, die garbe verlieren; 
czoruieć , rdzewieć: Włod., fdmułig unb roftig werden. 
Co tu robisz zŚniedziały od wftydu mitrążka, Żółty do 
€serwonego rzekł kruszec pieniążka. Zab. 16, 160. Nie 
chcę od was więcey ani złota, ani srebra smledziałego. 
Bzow. roz. 55. 

ŚNIEG, - u, m., Bh. (ni$, ffnćgu; Sło. fneh; Sr. 2. fniig; 
Śr. 1.fnć, fnie, śnć; Crn. sneg,snęg; Pd. snieg, sneg, h; 
Cro. sanćg, szntk; Sla.snig; Ba. snig, snjeg; Rg. znjćgh; 
Rs. cuBrb; Jal. snio, Suec. snó, Angl. snow, Ger. det 
Sónee, bey den Jdgern, dać Neue, Jral. neve, nive, 
obsol. Gall.voif, noia, Gall. neige, łer.nix, Gr. Das), W pie 
rzafte części zmarzły deszcz upadaiący ieft Śnicgiem. Kluk. 

Rosl:3.95. Wodne pary, gdy na powietrzu marzną, odmie- 

niaią się w małe kolce; potym w płatki zebrane z chmur 

spadaią. Hub. W/. 163. Mały Śnieg, Śnicżek, Boh. fnje 
jc, Fd. sneshish, sniegei, Re.cnBóxb. Pierwszy Śnieg 
jesienny, Re. nopóma, od. prószyć). Deszcz ze Śniegiem, 

Bs. suswisgica, o*. Śnieźnica), Śnieg się kurzy, piószy, 

.Bh. óumeliti fe. Na ten czas wszyfłko było śniegiem przy 

padło. Baz. Sk, 39, eś war alles verfónept; Vd. presnegu- 

vati, se snegam obauti, : Śniegicm pokryć). Sypkie Śnie 

gi. Karp. 1, $0. Droga po Śniegu, sanna, Bs. prrit, «a- 

vnik, pót po snigu. Biały iak Śnieg. Sek. 28. Ktożbę- 

dzie umiał Śnieg bielić, albo liliią zdobić? Birk. Sk. D36, 

Zazdrość s Światłości ciemność robi, z Śniegu amolę. 

* Birk. Zkar. € 4 b; Rg. Prov.hijem zżgn, koli 
fi snjógh, : db:m o niego, iak o łoń: 

peda, "Śnieży, Bok. fucjifes Sr. 1.fnee des Vd. anich 

gre, pade, aneshi; Cro. sznesgyi; Res. cnbwumb; e$ 
fónefct. ŚNIEGOWY, - a, - ©, Bi 

fnehowć, fnógowffi, fneguwatć; Ec. cubanaii, cnEro- 

ank, usb cEra cocmowyjii nau chbry 6Bxnanom 

noAoónniui; /v. cHBrosniń; od Śniegu, do Śniegu nale- 
żący, Gdnecr:. ben Stnec betruffend. Góry wieczne śni 
gowe. Jabł. Tel. 18. Śnieg z dachu zrzucać dla ciężaru 

Śniegowcgo. Maur Fl. 10. Śniegowy płatek, Vd. sne- 

shua muha, >reshui plashmcz, Ra. ch Fauna, cin Sónee: 

fode. ŚNIEGUŁA, - y, ż., ŚNIEGUŁKA, ŚNIEŻNI- 

CZKA, - i, ż. dem., emberiza nisalis, Gdnesantmet, 

Sóncefprtiing, patunck trznadłów, chowsiąsię w śniegu; 

z Lapponii do Szsecyi, Jnfauti Litwy przyłatuią. Zeoł. 

220. Kluk. Źw. 2, 528. (Śr. 2. finógula gil). Z Śniegiera 

przylatuią Śnieguły. Ban, J 3; Śnieguły piszczą. 

legor. Próżno ftarodawuemi szczycą się tytuły, Nie sala- 

maudry w Kerbach, nosić im tnieguty. Por. Pocz. 60a. - 

$. aliter: Sticguła lagopus Rabarino, ba$ Ednechubn. 

Tr. ŚNIEGULIK, - a, m., podura nivalis, owad w 

Marcu na Śniegu na kształt pchłow się pokazuiący. Kluk. 

Zw, 4,593, bsr Sdne.fioh. - - (*SNIESĆ, *Śniadt cz. dk., 

BŁ. (niftt, fnidl, zjeść, Re. cbbciu, chbub, cbBażm», 






Moftfarbe, Moft. 

























































526 SNIETRZ - SNOP. 


Ec. cafema, cnbub, cuBąamu, aufefen, efen. W 
wannie się myć Śniadszy nieco pierwey, albo siedząc w 
wannie możesz ieść. Sien, 368; 06. Sniadać, Śniadny). 
(SNIETRZ, eó. Kąkol). - - ŚNIEŻNICA, SNIEŻYCA, 
i Cro. sznenicza, szusznesnicza; Rg. s 
Be. susmisgica , dasg snjesgni, : Śnieg s deszczem; 
Re. abtóra, ch. wiiadi, zamieć , miecielica); Sóncepitte 
tung. fr. - $, woda "gnieżna, Sdneewefer. Suieżnice 
albo lodowe wody. Cresc.652. - $. Śnieżnica, góra Śi 
Żna. Mier, Mscr., ela Sónechetg; Crn.et Fa. sneshna go 
ra, sneshnik; Rs, cyrpóóh, cyrpoGwige, cymómb, (cf. 
zamieć); Re.cyrpóóuaii, cyrpoGucmuik, pełen Śnieżnie. 
"ŚNIEŻNY, SŚNIEŻYSTY, e, ŚNIEŻNO adv., suęshn; 
Bh.fnejny, faćsitó, fnejiwó; Sr. a. fneyti, fnebopitć; urn. 
snęshn; Pd. snosben; Br. snjesgjan, snjesgu: , (70, sznżsen, 
sznesni; Rg. znjoczan, snjexan, anjóxni, snjegovit; Ra. 
cudna; od Śniegu, pełem śniegu, Sónee:, von Sencej 
fdneeig , vol Ghnee. Dzień Panny Maryi Śnieżuey, bo 
„tego dnia w wielkie upały w Rzymie Śnieg spadł, na tym 
mieyscu , gdzie miał być kościoł budowany. SŁ. Zyw.2,9a, 
Radz. Z.P.M.+08. Luty mroznośnieżyfty. Jeż. Ek. D5. - 
$.Śnieżny, śnieżyfty, : bialy ak śnieg, Ve. sniegobiel, (tneeig, 
(óneewei$. Pierś twoja /nieżna iak łabędzie puchy „Kras. C/f. 
F1b. Śnieżyfty abędź nie urodzi kruka. Zeg/. Ad. 18 Grzy-. 
wacs świeżyty, Zab. 9, 251 Ex/7 Śnieżne gołębie. Z.ab. 16,88 
Węg. Snieźnoszarłatny. Brud. Of. G, 2. ŚNIEŻKI płur., 
kulki z Śniegu ugniecione, pigułki Śnieżne, Crn. kępa, Fd. 
aneshna kepa, sniegna zhepa, flanzat, S7.poft, Re. cHb_c- 
xn, Gónuechdle jómy razem w Śnieżki igrali, nie- 
byłoż'aimnicy! Teatr 1 c, 7. Śnieżkami cifkać, Pd. se 
Crn. kępam, fiófóneebalen. ŚNIEŻYĆ cz ndk., 
iti, aneshurati; Rg. sujóziti; Ba, snjesgi 
Cre. sznesim; Ry. cuBwcurm, śnieg spuszczać ni 
gere. Mącz., Swnee fallen mańen, fhnepen. - $. Tam, 
gdzie Atlas wysoki wierzch Śn.eży. Por. Arg 65, Śniegiera 
bieli, Śniegiem powleka, mit Snee bededt,  żóetweigt. 
- Jmpers. Śnieży, Crn. snesby; Pd. snieh grł, sueshi; 
Gro.aznesgyj; Re.cubcucak, Śnieg pada, 77., eś (ónepet. 
ŚNIEŻYCA, - y, £., galanthu:, . rodzuy) rośliny.. Kluk. 
Dyk. 2, 17, Sdycetropfen, eine Pflanze. 
ŚNIT, ob. Śznit, 
ŚNIWY, - a, - e, częfto sny miewaiący, semniesus. Mączt, 
trdumerifó. 
(OP, - a, m.,. SNOPEK., - pka, m.,. SNORECZEK, - 
- czka, m., de! *SNOPIE, - ia, n., collect:, Bh. 
fnop, fnopet, fnopćct; Sz... $nop, fnóp; Sr. a: fznop,. 
lono (cf. lono); Crn, snóp, snópje, narosknók, shkipa,, 
ahkupntk; Vd, snop, snopizh, snopizhek, snopei, sno- 
pie, otópi, kupish, kopa (cf. kupka, kopa;; Cro. sznóp; 
rukóret (cf. rękoieść); Rg. snóp, snopich, snopaz, ru- 
kovetez, rukorót, kitta (cf. kita), bremme (ef. brzemię) ;: 
B:. snóp,.snopaG, rukoret, rukovetac; Rs. cmOnk, CHO- 
uixb ; (ef. Hbr. spv 'cireumuoluir, Raób. 430 ceniunzit ; 
wiązań zboża niemłóconego, bie Garbe. Snopy nie msiąę 
się wiąsać, tylke z suchego zboża. Kluk Kosl. 5, 217, 
Z nie dobrze suchego zboża małe wiązać trzeba snop 
ib. W anopy wiązać, Rg..snoppiti). Wiążący »nopy, 
noporesar , snopni Yesauz).  Manasses fal: nad tym 
. Jud. 8,5, mad'źni- 
wiarzami),. Snopów kupa, Re. ogónke, OĄónkuye,. cf.. 






























































































**'SNOW, 


SNOWIDZ, SNOWNIK, 


*SNOZA, 


SNUĆ, snuł, snuie cz, ndk., Snować'łentyn., 


SNOPOWY - SNUC. 


ftog, fożek). Saopów dziesiątka, Vd, sepua deswiim. 
Rok roku gorszy , mało w polu anopów. Mad, Dan.g1, 
nieurodacy, nie kopuie zboże). Jeden ziarzo, drugi ino. 
pek bi Zak. va, 119 Nar., iednemu łyżką, drugie. 
mu gasśią). Otoć też ten z niwy anopeczek niesę. 
Groch. W. 160, owoc pracy). "fe. Ci, którzy. drugich” 
grzebią. iak snopy padaią. Bard, 77. 598, iak muchy). 
Bitwa sroga; lecieli iak anopie s koni 'Lurcy. Biel. 63), 
Birk. Sk, 2'b, UJ. Boh.aj eta, 103. - Kiedy mu co 
rzecze, to kiem ak w snopek, Pasz. Dz. $i, młóci go, 
garbue, cx fhldgt auf ipn le6, als wenn er Getretoe dró 
fóe - Kupidu powiązał świat * snop zgody wsaiem uży- 
teczny. Zaś. 5, 324 ko/7., w łańcuch, ewiązek). - J zło- 
czyńcy, fłoiąc iuż przed snopem na placu 
szcze uadzicię, Orrech Qu 177, iuż pod 
towfkim będąc, Bund Strod, worauf der Mifetkótec zam 
©Gcriżt nieburiniect. - Tątarowie na anopkach s rozę 
uplecionych przes racki przepłyną. Śrryik. 223. Dieiśbiw: 
del, Drewka, które ua sobie do miala niósł Prota.ora, 
w snopek ułożył, Kosz. Lor, a, w wiązankę, Bindi, 
Śpolzbundel, Starzec niosąc na sobie z brzemię drew, 
Bay uę spracował, suop On położywszy, Śmierci wolal, 
abyś mi ten snop dree na ramię założyła. ió. 1860. - 
W azkatułce miał .pomiakowe snopki włosów, dane w 
zakład przyjaźni. /eatr 116.6, loki, kosy, pierścia- 
nie włosowe, faarbindel, toden. - $ Snop żelsze, cit 
Bund ciferne Sótenen: Wór żelaza ma anopów 2; s00p 
Żelaza ma styn 12. Sol. Geo. 5,157. - (*SNOPKA, 06. 
Szaupkaj. - - SNOPOWY, - a, - e, od snopów, Garbta:; 
Bh. fnopni; Pd. anopni; Crt Rs. cnonowiik. 
- u, m., snowanie 

der gaden, der gafommenbcng. 
€o zagarnął w tyly Wlokąc Śpi 
wiły. Przyb. Mile. 14. Nie zapomni i Dyany Twóy rya 
wdzięcznym snowem tkany. Perr. Hor. 2, J.b. SNO0- 
WAĆ, WOWIDŁO n., motowidlo, ci. 
anuwalnii inde, die. WBeife. Tr., Vd.anonu- 
miza, s czolnek tkaczy; Crn. snuravutsa alabrum, rhem- 
bus, Bh, fnomadlo: 

















































Ide snowy bałchanen się 











„ m., Śniarg, sennik, Vase 
jauz ;. Ee, cwosuacyb ; det Tróumet,. rraumfeer. Prze- 
bóg, co-teraz' za Świat z awemi marymam:, Ludzi wie- 
rzących bacznie przezwał snowidzami. Zab/. Zbb, 47. Czyć 
pokuse, czyś m; waryat,. czy snowi. Zaśt. Anf. 
81. Oto anownik (Józefa tak braci zwali) idsie zabiy- 
my go. Birń. Zbar. B 4, *SNOWIESZCZEK, aż, 
m., u.p. Showiessczków p:zepowia: fundu 
samym tylko Ślutefwie. Boh. djać. 2, 47, Tronyte 
pier, Uraumdenter, Bh. fnoprarce.. SNOWY,. sk. fuos 
any. 

y. h „ poprzecznica w iarzmie, das Ecitenfaj 
im Jońhe, Queerholz. X. Kam.  Wyrębuią też lekką si- 
wczasu lipinę Na iarsma, i wysoką na snozy buczynt. 
Otw. W. 582. 


























Eh. (nowótt, 
fnugi, ofnugi, fnomati; Crn anuvi enijam, Fd. smu- 
vat, snovati, nasnovsti; Cro. sznijem ; Pg, enoratti, 0:00- 
vatti (eŻ, osnowa);. Bs. snovsti ordiri relam. Re. cn0- 
matnk, CNyio; zwiiać nici s kłębka, ben Gaden abnideli, 
cin Snaul abwidziu, wideln, cinen Saden ziehen, miadcu, 












SOBACZY. ' 


jewne nici czułe Parki, Gdy się ryś 
cerze porwali za barki. Kras. Mysz. 94. Jedwabue ro- 
baczki iedwab' snują. Mon. 70, 164. Paiąk znowu kleci 
zdartą swą przędzę, i z siebie ią snuie. Odym. Sw. J 4. 
Ci, co materye jedwabne robią, let tam w chłodzie 
1 Laop. 
Z żelaza 
pancerze w gęlte anuią ogniwa subtelni płatnerze. U/frz. 
Troi. 126, ciągną, wyrabiaią). Jemu teatra buduią, Je- 
mu bobkiem obeliski snuią. Zward. Misc, 6, obwiisią, 
bemiuden, ummwinden. Gdy ałyszę tak łafkawe wyrazy, 
- Mniemam, iż sen ań snuie kłamliwe obrazy. Teatr 45 e, 
35, tyeben. Żrzebiec ochoczy pochrapuie , Uchem ftrzy- 
że, i nozdrzą dym gorący snuie, Zab. 10, 61 Ke//,, cią- 
giem wypuszcza, Dam (fen winden fi$ auś (einer Nafe. 
Snowała fortuna w sąsiednych narodach nowe dla Polfki 
woien przyczyny. Nar. Hfł, a, 572, przędła, neue Urfas 
hen fpinnen, entfpinnen, auffinden. W taiemncy zgo- 
wszyscy rozmowie, Na pańfkie snuią przyczyny zdro- 
Miafk,ryt. 59, knuią, Cro. sznijem machiner, sźno- 
vanye machinario. SNUĆ się, SNOWAĆ się, : wić się, 
pasmem się suwać, fi winden, fih fortwideln, fi weis 
ter entwideln, entwinden, entfptnuen. Wszyfiko się do- 
tąd snuie jak z kłębka. Teatr 28 b, 18, zdarza się, po- 
wodzi się, idzie smarownie). Snułem się po naywyższćy 
sośnie dla podebrania gniazda. Stas, Num. 2, 45. Trzy 
jęsyki smokowi z srogićy snowały się gęby. Otw, Ów: 102, 
Śnnie się wąż, wiie się, sinuat. Cn, Th. 1056. - Ty- 
siąc myśli anuie mi się razem. Teatr 25, 85, przebiega 
głowę, tanfenb Grdanten cntfpinnen fih tn mie zugleih. 
Tysiąc smutnych myśli snulo mi się po głowie. Stas, Num. 
1, +5, roią się, gegen mit duró den Mopf. Różne mu w 
myśli proiekta się snuły, Kras. Jy. Ch. 8a.  Snować się 
w imaginacyi poczęły rozmaite proiekta. Kras. Dof. 62. 
- Sauć się, przebiegać się, tułać się, uwiiać się, wim: 
mielu, Haufenweife berum ftreiqen, fij tummeln. Smy- 
tne widoki snuiących się figur okropnych, liczaego ubóz- 
twa. Xiądz. 31. Suuiący się po drogach próźniak, ib. 
123. Śnuią się Fenikowie, część prowadzi mury, Zamek 
wzyosi, część ciągnie kamienie na góry (Kartaginę budu- 
iąc). 1. Keh. W. 16, uwiisią się tłumnie, gedrdngt tumz 
meln fie fiQ.. W lecie gospodarze dobrzy po polu się 
snuią. Haur Fk. 69. - $*. W rozerwaniu, gdy Węgry 
między sobą się snuią, teź ani Ezechowie pokoin nie za- 
żyswali, dum ita di(fident, Krem. 554, fi mit einandet 
berum tummeln, berum balgen. Korona Polfka po królu 
owdowi>la, w gwałtownym niebezpicczeńfiwie snuie się, 
in marimo versatur discrimine. Króm. 396, Befindet fih 
tn der gróśten Gefahr. - $. Snuie mi się przed oczami, 
w oczach mi ftoi, eś fówebt mir etweć vor Mugen. Zda- 
wało ićy się, Że pofłać iego snuie ićy się przed oczami. 
Zać. 14, 505. - Snuło mi się na ięsyku, Xiądz. 28, krę- 
ciło mi się na ięzyku, e$ fówebte mie auf der Bunge. 
SNUWALNIA ź,, utkaczą sluży do snucia osnowy 
ze sutek z ;ki. Mag. Mscr., cf. snowidło, bie ABe: 
bermeife. 


SNUC = 
pr. et tr. Snuią 
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SOBACZY, - , odsobaki, suczy, e psi, BA.cjubćin ; Re. 
cobasią ; v0n det Hinbinn, kdndifó, Hundós, Łby mieli 


SOBAKA - SOBIEGARN. 


zobacze i beftyalikie, Birk. Ex. E 2%. SOBAKA, 
+., SOBACZKA dem., Rs. coGaka, coGavka, Ger. bie 
Bie; S7. a. beja, boja, tfhula; Sr. 
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Rg. psizza, kucka; Cro. kusza; Dl. kuscka, plsicza; Bs. 
p*iga, kucka, Barb, vascka); suka, psica, die Giindinn, 
(Suec. byckja, Gall. bichon, „ngl. bitach, cf. Pol. bic, 
pies, Obbd. Baude, Zarde, Jude, Bude, ob, suka). Nie 
mieszay się sielfka sobako między dworfkie. Cn. 4d, 645, 
© nie fkładay się z dworem, bo przypłaciss 'vorem; nie ró- 
wnia mi z tobą). Domowe sobaki, choć się kąsaią, 
ka uyźrzawszy nań się rzucaią. Cn. Ad. 199, znają 
oni; zna swóy swego; nie wtykay palca między drz 
Sierdzifia sobaka wilkom ftrawa. Bisk. Chód. 11. Sobaka 
szczenna, Ec. genujga. (Rs. co6iqka kurek ftrzelby). — 
$. sobaka, « psiko, verdńtliń: ein Qunb. Tróyglowifta 
sobika Cerber. Bard. Tr. 573, Otw, Ów. 270. - $. tr. 
sobaka, psia iucha, fkórka na bóty., indignationem, sae- 
penumero etiam merum iecum exprimunt. Fora 2 Świę- 
tego mieysca sobaki, czarownicy ; mężoboycy. Birk. Chm. 
Baw'cie się W Pańftwo we dwóch, a ja póydę 
x się umizgać do tóy sobaczki. Teatr 5 d, 25, cf. befyyka. 
SOBEK, - bka, m., egoifta, siebielubiec, sobierad, sobie 
radzki, sobiedobrfki, sobiegarn, egoifta, ein Selófifińtletr, 
ein Cgoift. Sam sobie tylko dobry, to ieft jek, przy- 
iaźni nio mabędzie. Fr. 4d.'a4. Rzpltćy zapominamy, 
wszytko sobie, a pospolitym dobrom nic: Tak się wiele 
tych sobków rozmnożyło, iż każdy tylko sobie gali z uci- 
Śnieniem bracićy. SĄ. Kax. 400, Dwor, D.4. Pierwty 
Sobkowi, potym Dobkowi. Cn. Ad. 1073, pierwóy sobie, 
potym tobie; dam rad drugiemu, dogodziwazy sobie sa- 
memu). - $. 2) imię Sobek, Sebaflianu:. Sobek z Woy- 
ciechem. Teatr 54 d, 25, Blażóy silny, i Sobok ruba- 
szny. Węg. li. 10. *SOBIĆ się recipr. ndk., (Bh. fo 
Biti, + sobie przywłasczać; Ry. co6umk, coGxio odkła- 
dzć, oszczędzać, zbiereć); przysposabiać się w co, Opa- 
trować się w co, fiń mit etwaś verfehen, vetforgen. Król 
nasz o koronę nic nie dba, w sławę się nie sobi. Por. 
rg. 160. Zawsze mądreci dobre stąd chwalono pany, 
Gdy się w takież iak szmi sobili dworzany. Por. Arg. 438. 
- $. Sobić się na co, : przygotować się na co, fi) ju ete 
toaś bereiten, gubereiten, vorbereiten. Choć slaby i ieszcze, 
prezentuie się żołnierzom, na mowę się Pot, Arg. 
731- - $. Sobić się gdzie, s rosperządzać się, rozga- 
szczać się, rozlokować, fiń wo Gdusliń cintihten, (eine 
Birthfhaft auffhlagen, Niemcy pe kąfku Ren przeche- 
dzą, Francyą tłumem nasiadaią, i tam się sobią. H”arg. 
Cez. 22, W uayokwit:zych mieyscach osiedli, i tam się 
g:0b Warg. Cez. 141. Za Kazimierza Wielkiego iuż 
lepidy miafta poczęły się sobić i oaadzać w Polszczo, aniż 
pierwdy. Biel. 196. „Gdyby nieprzyjaciel udał się na do- 
bywanie zamków, iż wiele należy na tym, aby w ręce 
iego Żadne municye nie przychodziły, i 
sobić, poftanawiamy, aby... Vol, Z. 
muż się tak sobią ma Świecie, iakóby Żyć wiecznie mieli 
*na nim. Pot. Pocz. 424. SOBIE, ob, Się, **SOBIE- 
DOBRSKI małodobrfki ; : Sobie nazbyt dobry, nikomu nie 
będzie szczodry, Cn. „Ad. 50a, Sobierad, Sobieradzki. 
Mon. 75, 591, eb. egoifta, Sobek. **SOBIEGARN, -e, 
w., sobie tylko garnący, ein Zufammenińartet, Nifij: 
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SOBOTA, 


3:8 SOBIEPAN - SOB OTA. 


tcifer. Na zamku tym farofę sobiegarnem zową, Ten 
sobie sawaze ręce tłuści, ba nic ten na awe fkiaydło ni- 
Rey Wis, 75. SOBIEPAN, SOBIEPAŃ- 





SOBOL, - a, m., Re. CO60A6, coGonexh ;»Bh. fobol; Słe. 
fobet; Hg. zobel, Jt. zibellina, Jal. safula, Suee. sabel, 
Angi. sable, Łat. med, sabelum, Jernundes p: lies Sa- 
phirinae, Ger. der Zobel; Cro. nyuszti Hg nyuazt,nuszt). 
Sobol , mufella sibellina, podobny do kuny, alo mniey- 
szy; włos ma ciomnekasztanowaty; naypięknieysze w Sy- 
beryi, w Kamszatce, gdzie niewolnicy pewną ich liczbę 
ubiwszy, rsądzcom swoim oddać muszą. Zvoł. Bau, Kluk 
Zw. 1, 350, Gwag. 476. Sohol iesienuy krótkowłosy, 
Rz. WŚĄOCOGCAŁ *niedosobt Drogokupno sobnle. Ban. 
7.2. Zaam sę na farbowauych, na kopconych 
sobolach. Mon. 70, 64, nie dam się oszukać. . SOBOLI, 
-a,-0, od sobolów, Bobel:, Rs. coŚoaiń, CoB0AA- 
math. Futro sobole iedno « naydroższych Żeol, Ża1. 
SOBOLNO ade , w sobolach, in Zobel. Chozk. Kof. 26, 

,*SOBULUBIE „NOŚĆ, - ści. ż., phiłauria. Fraf Ad., bie 
Gubitliche, Seloftfuńt. ""SOBOLUBIEŻNY unys, te 
ie, » sobie się kochaiący. Fr. Ad, 95, voll igenliebe, 
felojtfidtig. 

*SOBOPOLNY , ob Zobopolny, SOBOR, SOBORNY, oż* 
Żbor , Zborowy. p - 

y t., Bh, et Ślo. (ebota; Hg. szombat; S7.1. 
fobbota, (fabbat, fwatot, fobbota szabas ; Sz. a fjobota, 
« fgobrota, Crn., Fd. sobóta, sabbota, pozhitek, priitaja 
dela; Cro, szobota, azubota; Ba. subote, sedmi dan; Sla. 
subota; Rg subotta; Rs. cy6óema. (cf. wia6 iiub sza- 
bas); Jral. sabbato, sabato, z Hebrayfk. naw , Gr. ca>fa- 
rov; znaczy odpocznienie abe przefłanie od pra: 
dzy żydowikiemi świętami nayprzednieysze: chrze 
zamiaft Soboty. Sabbath, święcę Niedzicię Karn. Kat. 
3a1, Sk. Kaz 388 er 590. Sobota ieft imię Żydowfki 
które wykładziąc po Łacinie cę/fatio, t.i. przeftawanie 
sowiemy; a stąd Święcić sobotę, znaczy przeftać roboty, 
i odpocząć. Z tego zaś znaczenia to nalłąpilo, Że dzień 
uiódmy Sobotą sowiemy, iż Pan Bóg dokonawszy fwo- 
rzenia świata, ed' wszelkićy sprawy, którą uczynił, od- 
począł. Kucz. Kat. 3, 85. Strzeż boty moicy; kto- 
by ią pomazat, Śmiercią niech umrse. HrbA. Nau, p 7, 
szabasu, święta, cf. Niedsiela, cf. Przasnik). Sobotę nie 
a Hebrayfkiego . lecz ze słów Słowiańfkich Sobie Robota 
wywodzi X. Kołłątay w rezpr. 5, 7:8 mser., cf. Gabot, 
bożek Szlęzaków, czczony na górze Zobtenbetg , cf, Arab, 
uebaut, Btyop. sbabatu, Mezogoth. sibun, Lith. septini; 
Krym. avene, Samoj. sciba, Ger. fiebcn, « siedm, Pam. 
Warsa. 10, 1,107. U chrześciian dziś Sobota, ofatni:dzień 
w tygodnin, przedniedzielny, det Gonnabenb, Oberb. 
Sanótag, „ Dłuższa Sebote, 
Niedsieła. Cn. Ad. 16a, wi: przedmowa, niż ksi 
większa sień, niż dom; Sle. blujfć Sobota, nej Nedela 
Vlujiś tofela, nej fabat ordo inuerus). Sło. Sobota, (n'age 
fa robota. ? - $. Wielka Sobota, Wielkotygodniowa, wi- 
liia Wielkonocna, der Sonnabenb in der Gharwodhe; Sło. 
biló aneb melfa neb imató Gobota; 7d, kerfniza, velika 
sabbots), W Sobotę wielką ognia i wody naświęcić, by- 
dło nią kropić, i wszyfkie kąty w domu poczarować, to 






























































SOBOTKA - SOCHA. 


też rseca pilna. Rey PA. Pp5. - $. Sobota, miało w 
Łęczyck.; miafte wm fiarofiwie Spifkim. Dyś. G. 5, 5%, 
Mame verfdiedener Gtódte. Sobota, Sobotka, miało i 
Saląfku, Ger. Zobten, der Zobtenberg SOBO- 

%., daś Zobannisfener, Sonnenwcudeftuet, 
(rn. seuhotnya ceena saobathinaj, 

U nas w Wilią Ś. Jana nie-ia*y ognie paliły, tańcowals, 
Śpiewały, djabłu cześć i modlę czyniąc; tego obycniu po- 
gańfkiego do tych czasów w Polsscze mie chcą opuszczać 
oliarowanie z bylicy czyniąc, wieżzaiąc po domach, i opi- 
auiąc się mią, czynią sobutki, paląc ognie, kraeszącie 
defkam: , aby była prawie Świątność djabelfka, śpie zaiąc 
piaśni, tańvwąc. Urzęd. Ba;' cf. Cro. Krósz ignie fefi- 
uus, ad quam saltus nocturni fieri sołent, ci. Kriesć. 
Pieśń Święto - Jańfka o Sobotce: : Gdy słońce Mala - 
grze ra, A słowik więcey nie Śpiewa, Śobotkę, iako cus 

































niesie, Zapelono w Uzarwym Lesie. 7. Kchan. Dz. 135. 
"Tak to matki nam podały, Same także z drugich miały, 
Że na dzień Ś. Jana Zawźdy Sobotka Kaeog 


Sobotkę, iako zwycaay niet 
wnym, lub przy lesie, .,. Zim. Sieł. 188. SOBOTKI, 
- ia, -ie. SOBOWTNY, - a, - e, Bh fobetni; Cro. szobotzi; 
Rs. cy66omnaiń, od Soboty. Eounabendó:, Deftett. 
femstózlióń. Siódmy dsień sobotni seit, to ieit, *odpot 
nienie Boga twoiego. Zeop. Deut. 5, 13, szabas, Gb 
bath. Apoftolowie odmiemli dsień Sobotni w Niednelę. 
Biat. Pof. to. Dni sobotnie possczą. Śmotr, Lam.s8. 
- Prov. Sobotniw sztychem. Kys. Ad 63, z Soboty do 
Niedzieli nietrwała robota, nietęgi szew),  SOBUTNIK, 
-a, m., Cro. ssobotuik, szobotir; Hg. szambatos; Rag. 
subottar; Re. cy6ooimnuxa Judaei Sabbatkarii; Sobo- 
tmcy. t, i. Sobotę za Ś ięto trzymarący. Mącz., Git: 
batbśfcyerer. - $'. Rufkie sowotmki Żydowfkie Tho- 
rak, około kiia okiącaią, nie wwięzuiąc ich, jak my nt- 
sue księgi. Bud. Ps. 4e, 7, czy mie soborniki ob. sbor, 
sohor. *SUBOTOWAĆ cz. ndk., Ee. cy66ocmsosant, 





Zapalicie na bloniu ró- 

































Sobotę czyli Szabas obchodzić, ben Gabbatb fepetn. So- 
botuy Sohotę W. Levis. 25, ». Sobetowanie, Ee. 
cy6%ómcinBo - *$. odpoczywać, tuben. Jezus w W. 


Piątek umarł, nazaiutrz_sobotował i odpoczywał w gr- 
bie. W. Pof. W. £-b. Siódmego roku będzie soboto- 
wała ziemia: W. Żevit. 56,35, not. „odpoczywała” Hur. 
naw. W ten czas sobotować, Święcić i odpoczywać będą. 
Damór. 120. 
SOCHA, -y, ż., SOSZKA, SOŻKA, -i, ż., dem., (Ek 
fońa celo/Jus ; foot, fońiicet vecrie, foffta soszka, Śl. 
fodhot, fochor truder); Cre. szóha fura, 
lica, (Cro. sohar, : gatunek chrząszczów)i 
Bs. soha,'sofsige, drrio rasohaito; Rg sóha, darro ri- 
sohafto lignum bifurcatum ; furca bicernis,  soscita fur- 
cinuła; Ec. cexa, 1) paao rado, 2) aoąmopxa 4eTo bi- 
furca ti, Rz, colika rozsocha, coxamaiu łoś, koło 
Krasnojarfka, nocoxb, gocoriexb lafka, ob. posoch, 
cowmuuxb, Aćwemb lemicse, eb. soŚnik; cf. Gall. 1%, 
socquct, Gez. Sch, Pflugfeh, Lat. med. 
cl. Pol siec, siekę) ; rorsochate 
„ dźwigania; rozsorka, Czn. rogovilze, Lat. ee 
uus, bać Spriet (:t. spor) cin gabelfórmiger Stanu, 86 
bele, Gabelpoli, Gabeltai Sochy przy ryag 
pol 


























SOCYNIANIN - SOCZE WICA. 





nia wody, albo w szopach dla pod- 


pofawione dla ciągi 
Warg. 


pory dachu, bysraią dębowe. K/uk Rosl. 2, 166, 
Cez. 197. Już na parkany duże goni świnie, Joż 
ach w doły, W fiegnach  miece uRrytą zdr: 
kwiczoły. Tward. Misc. 109, widły łowcze do 3 
Płótno do bielenia rozpięte na soszkach za pętelki. Przęd. 
84, Grabarze do osztowania potrzebnią soźków ; do po- 
biiania w ziemię sożków. szlagi. Kluk Resł. 2,170. Noo 
wokrzczeńcy blędowi sawoicmu radriby sochę podparli; 
aleć im ta socha platna do ich blędu, Gi PA, 112, 
podpora, wsparcie, filar). Olbrzymowie, ludzie wielcy 
a wysocy, by iskie sochy. Glicz. Wyvh, E a, cf. drągal, 
ef. drabina). Sosska, ftolek, fulec, drążek. Pelch 378, 
Dasyp. Aa, szczudla, szczeble, Stelze; Śr. 1. wocjejti; 
Rs. xoayam - Fortif. sochy, contregardes. Łęfk. 281, 
£c'283. - alirer; Dał ie obiesić na piąci sochach. 1 Łeop. 
Jes 10, ma szubienicy). Samnitowie przy ciaśninach 
Kaudyyfkich Rzymian przez zelżywe sochy przeganiali. 
Zab. 4, 289, per iugum miserunt, soszki żołnie: fkie sro- 
motae) - Prov. Biyże socha, boć ich trocha i to plocha. 
Rys. Ad. a, cf. mahayką nieprzyjaciela epędaić). - $. 2) 
S +, Ra. coxa, gatunek płvga cz. adłs, eine Urt as 
Socha na tęgie grunta zdatnieysza ief od pługa; 
fklada się ona z dwoch soŚników Żelaznych; reszta cała 
iefi s drzewa. Kluk Roal. 5,117. Naymować chłopa s 
sochą do wyorania. Alon, 64. Sicie się pod sochę, gdy 
się posiane nasienie plugiem lub sochą orząc płytko za- 
grzebuic, Kluk Rosl. 5, 196. Które pola niszczy! Maro 
płocho Teraz brzpiecznie ryie kmieć sochą. Hor. a, 50 
Mniuź. - $. Socha ziemi, hak ziemi. uncus, ein afem 
Zaubeś, fo viel man mit eines Mderbafen in einer gewif: 
fem Zeit beftellen Tann bie Hafenbube. Kazimierzowi Jag, 
po 9 groszy z każdey sochy pobor Litwa' poftąpiła. Stryik. 
626. Sochagia w Śzkocyi przypominaią nam wspólność 
i ochy. Czack. pr 214, w śrzednich wiekach soc- 
€ua i socca w Anglii i Szkocyi teź samo znaczyło, €o u 
mas sochą; posiadający nazywali się sokmani, a nadaiący 
tę ziemię brali imię soccus. Czack. pr. 275, N. Pam. 6, 
So: , (ef. Re. mocoxa gatunek psńszczyzny)  SOCHO- 
wY, „ od sochy, Gabelholz:, Satenpfiugó:; Re. 
cównaiń, 
SGCYNIANIN, ob, Aryania, Rakowianin, Nowochrzczeniec. 
SOCZEK, e5. Sok. SOCZEWE, 0%. Soczyć, SOCZEWI- 
CA, SZOCEWICA, - y SOCZKA, SZOCZKA, 
%., Bh. focowice, czoczta, cjećelta: Sło. ffoffowice; S; 
żocjt: Sr a. fzof, (gogł. Crn. lęzha, (Cn. sozhiva, so- 
zhsv.e /:g mina. a s0% guin pro pulrikus deservir); Vdale- 
(Ero. szochiva legumen) ; Hg. 
Ke, lentse, leduk, leutsetfke; Bs, lóchja, sociro, 30- 
(8 aocivo, kskoktigrah, bob ete., :iarzyna); Sla. 
DL. szocsivo legunien); DI. lechya ; Rg, socci- 
hja. (g. socero /egumen); Ee. co4MBQ, cO- 
YcarBAya, Mo cepóczu Axigb, Adiga, As. c0- 
qenuyga, NrTeswya, y CepGosh cogrno; (cf. Ger. Schos 
te), ervum lens. Linn., bie £infe, gatunek gęsicy wyki, 
zasiewa się w polach; ciężki do frawienis. Kluk Dył. 1, 
206, większą u nas grochem Prufkim zowią. Kluk Rosł. 
3,140, er.2, 256, Szoczka. Mącz. Ezau za garnek 
azocewicy prawo pierworodne przedał. $k. Żyw. 264, Bud. 
Folum V. 



















































































SOCZANY z 


Gen. 15,34, eta,150. - $. Oprie. so0sewioa w szkiełkach. 

Huk. WJ; 26a, soczewka, bie£infe tu elnem gefhlifienen Gla: 

fe. SUCZANY, SZOCZANY, SOCZEWICZNY, SZOCE- 

WICZKOWY, -a, - e. od soczewicy, na kształt secze- 

wicy, £injen:, linfenfórmig; BA. focowićny; Ra. wane 

BHY-hIKŃ, COREBHYMAIK, COYEBNAIŃ. Socze' 

ma. BA. cjećel'na, ćoćtowina. Soczewiczue pole, Bi 

teliffrć, coctomtffte. Lenieułaris ferma, kształt. szocza- 
ny, Alqcz. Śkie! czewiczne. Reg. Doś. 1, 76. Sz0- 
czewiczkowe kamienie , pierres łenriculaires. 

154. SUCZEWICOWATY, grochowaty, pi. 

Cyr.1,177, lnfenfórmig. SOCZEWKA, -i, ż., So- 

czewki płur., finfengldfer. Śkiełka w przezornikach na 

kształ: soczewicy robione, nazywają soczewkami, Hub. 

W. 242, soczewka, czyli Śkło w lunecie, lens. N. Pan. 

19, 85. - SOCZNICA, - y, ź., czas puszczania soku, 

ofkoły. Cn. Th. 1057, bie Baumfaftzelt, wenn der Gaft 

tn bie Bdume tritt; (Reg. adcniga, : essencja). - $. tr. fig. 

Niech kto chce chwali Egipt i Nilową płodną socznicę. 

Aton, Fl. B., wylew, Ucberftrómung deć Nil - $. 2) 

Socznica ziele, Powóy samorfki, szkamoniia. Sr. 1477, Be. 

<ognxt. inode, Mindtraut. SOCZYĆ cz. ndł., sok wy- 

taczać, sokiem napełniać, posoczyć, Saft abjazfen, mit Gait 
fitlen, befómieren; Re. cowńma, snicowami, Pod oł- 
tarzem rzezana ofiara nóż soczy wrażony, iera ceniectós 
inealfacit hofiia cukros. Zebr. Ow. 397. Soczyć się rec. 
nak,, Rs. cOwdmacz, BAIcoYAmkcA; sok pussczać , są- 
czyć, w sok się obracać, rospływać. Cn. Th.1037, Eaft 
fówigen, Saft tróyfeln, tn Gaft zergeben, fih in Eaft 
aufiófen. - (SOCZYĆ ca. ndk., sieci, sidła zafiawiać, podcho- 
dzić, (cf. osoczyć), Jagb maden worauf. Białe głowy, iakoby 

zwierz, soczy ałowi. Glicz. Wych. 726. Niewinnie soczą a 

podszczuwaią możnieysze Świata tego na niewinne pań 

fkie. Rey PA. yy 4, - $. Zk, foćlti potwarzyć kogo, (06. 

©soczyć, osoka, osocznik), einen vetldumten, Niech 

pyszni nie soczą na mnie, ne całumnientur me. Wrob, 

291. Wymyślali na mię fałszywe soczenie. ib. 62, po 

Człowieka będą zle uczynki sa- 

6. 18, ofkarżać, antlagen). - SO- 
CZYSTY, - - o adv., Bh. fftównató; Ste. mizawó 
(ef, miazga) ; Sr. 1, mafotać (cf. mięsity); Crn.sokrov; Fd. 
vlashen, poun soka, poua vlage, sokoriten, sokrou; Cro. 
szóch'n; Bs. socjan; Re. COWHAIK, NKOTOCÓWNAIŃ, TAŻ- 
wucmaiń ; Fe. cozwemaiu ; pełen soku, sokiem płynący, 
faftig , voll Saft. Owoc miły soczyfty. Przyb. Mil. 144, 
SOCZYSTOŚĆ,, - ści, ż., mnogość soku, bie Gaftigteit 
Fa. vlasknoft (ef wilgotność), sokovitooft ; Rą. cównocma. 

*SODA, -y, ż., n.p. Liście to na głowę przykładane od 
dala sodę, to ief zbytue spanie. Crese. 447, ? letarg, 

Śpik, śpiączka, Gólaffuńt. - $. z Hirzp. soda, Gall. 

© 4oude; Soda, Chem., sól lugowa, gatunek potaszu, Sob, 
Gvdc, Sniad. Chem. 2, 4-, er 63, it. 

SODOMA, - y, ź., miafto Żydonfkie, które razem £ Go- 
morą dla zbytnich cielesn. ch grzechów siarczyftym a nieba 
deszczem wygubiene. BIŚI. Gd. Gener. 19, die Etabt Gos 
Bom. - fig. tr. Wsgardziwszy te wszyfikie głosy Pańfkie, 
buiasz sobie po tóy nędznóy Sodomie Świata tego. Rey PA. 
Xx6, w grerchach, rozpuftach, SODOMIIA, - ii, ł., 
SODOMSKI grzech, cielesność przeciwprzyrodzona, G9» 
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twarze, Derldutubung. 
























550 SODOMCZYK - 


domiterep; Val. sodomitaria, mutafti grieh; Be. cxomo- 
aómuueo , czomomŚnie. Obrzydi ość grzechu So- 
domfkiego, K/oł. Turk. 103. Zakon nie ief dla sprawie- 
dliwego pofanowiony ; ale dla niesprawiedliwych Sodom- 
fkich grzeszników. 1 Leop. 1 Tym. 1, 10. SODOMCZYK, 
-a, m., obywatel miafta Sodomy, cin Ginwobner von 
Svłom. Sodomczycy chcieli zelżyć goście Lotowe. Bidl. 
19. - $. Sodemczyk, co się grzechem Sodomfkim 
1037, bet Sodomiterep treibt; 7d. aodomitar, 
enakega spola, /f. sodemitarza; Śr. 1. bóltjjł 
lubej: Ec. coaómwaxnunb, ckomoaczuuxb, <xODo- 
zmańinieab, Gegca0acmisoBaswik. Sodomczyk, paede- 
rafles. Cn, Syn. 638, Zygr. Pap, 289. Cudzełożnicy, 
kodomczycy. W. Pof, W, a, 355. 
SOFA, -y, ź., Sofka, -i, ż., zdrbn., gatunek niby ka- 
mapy, dać Sopha; Bh. lehatfa; Crn. lenishe. 
SOFONIASZ, - a, m., prorok Żydowiki, spółczesnik Je- 
remiasza, Zał. Tef. 321, der Prophet Zephania. ZutĘ. 
SOTA , eb. Soyka. 
SOILSZ, - u, m., Rs. coioab, coysk, vox hace compo- 
sita cufłodit radicem wab, ct. sda. Dur. 1, 254, nisi 
€orrupta e Lat. Sociue, sed cf.etiam Ec. coysb, cvn%b 
coniunctio, conii „©. wiązać); przymierze, alliana, 


dań Bilndnif, Die Gianć 


SOK. 





























Sosusze, traktaty, praymie- 

rsa. Dudz. 58. Rzadko fortuna s cnotą sawiera soiusze, 

Nar. Dz. 1,51. Ty, s którym w wierne weszłam przy- 

iaźni soiusze. Zab. 1,45. SOIUSZNIK, - a, m., Rs. 

(b, /. codanuya, (£c. coyann ch spółwi 

„ der Bundesgenofe. Czyńcie te- 

łach i aoiusnikach króla mego, 

O/[. Mow, 32, ab saciis). Niema- 

Jabt. 157. 

fki, Ks. coÓó3niik, 

GOMOZMKTECKIŃ, (Re. HECOMÓZNNIM niezłączony). 

SOK, - u, m,, SOCZEK, - czku, m., dem., Bh. fftówa, 
mija (cf. miazga); Sie. faft, mjza; S7.1. mafota (cf. mię- 
10); Sr. a. loga; Crn. shónft, sokrovsa, (Crn. sók pul- 
tes, soshiva legumina); Vd. sok, suk, lit, shonft, vla- 
8a (cf. wilgoć), Fd, sokrouza, : sok drzewowy, Vd, s0- 

sukezh, : soczek); Cro. szók, ht, -/%ę. 1osk, (Rg. 
eessencya); Br. sók; Re. coxh, (R. obr. có- 
xaAkRnyga kuchnia), radna; Ec. rabnb, rabneghb (cf. 
gleń), awa, yra, Hug, ymcwya (cf. iucha, Zat. 

iureulum); cf. Łat. auccua, Jtal. succo, suge, cf. 408; 

cl, Pol. sączyć, ct. Ger. faugem, flegen); rzecz ciekąca 

rzadka, der Saft. Oliwę i sok balsamowy na krzyżmo 

ś Śroch. W. 599. Gdy kto kwiecie tóy rośliny 

Ściśnie, zaraz palce iego krwawym się sukiem zfarbuią. 

QOtw. Ow. koo. Sok iagodowy, Bh. teifftiny. Sok wino” 

gronuy, Sr. 2. fuppa (cf. supa). Sok wyprasowany, Re, 

mopch. Sok wycifkam, Ee. rabnio. Soku wytoczenie 

u drzewa, Re. coycnie, ob. soczyć). Sok drzewa ieR 

wilgota, którą korzeń podaie drsewu ku iego Żywności, 

Cresc, 49. Komuż milcy kiedy cząs zbieżał upłynuy, Ja- 

koż gdy leżąc w chłodku tykał soczek wiuny? Zab. 1,188 

Nar. Sok brzozowy, ob. Ofkoła. Nap'szczony sokiem, 

Cro. naszochon. Sok ftawowy, Glirbwafer. Sien. 594. 

Sok do potraw, oż. Sałsza, Przysmak mokry. - (2. *SOK, 

- a, m:, Bok. fef, potwarca, obmówca, osocznik, det 

©..ldumder, Jeśliby kto kogo obmówił, że Rspltą zdro- 













ras to, czego po przyi 
spodziewać się godz 
























*SOKASTY £ SOKOLI. 


dzić miał, a takowy powiadacs i sok, ieśliby jawaya 
świade.twem nie dowiówi, gadlem ma być karan. Stat, 








, Lit. 6.j. - - *SOKASTY, -a, -©, succośie, wilgotny. 
Mącz., soczyfty faftig. 8 " 
SOKODYNIEC, - fice, m., na dziki czyli odyńce poluiący, 





(eb. osoczyć zwierz), elu Ghwarzwilbprerjdger. Jeśli 
pole nawiedzi J tam go nie uprzedzi Z myśliwym łukiem 
Żaden sokodyniec. Hor. a, 102 Nar, 

SOKOŁ, -a, m., Bh, fotel; Sło. fotot; Cro. szokdl, kra- 
gol (cf. krogulec) ; DI. ssókol; Hg. 
Bs. sokol, soko; Rg, sokó, G. sokola; sivaz, cf. siwiec 
Sr.1. falfi (Crn. sókólz, « iafrząb'); Va. jafiran, 
fireb (cf. iaftrząb/), sakolsh, falk, (Vd, sakolzb, kanja, 
s kania, Vd. sekolizh accipirer; Rs. cokoab; ct, Ger 
Gaterfalt, Soterfait Udlg.; c/. Arab. "pr sakir fak 
ef. Lat. sacer, cf. Arab. "pt sakara acute vidit); fale 
gandilis, der Galt, ptak drapieżny wielkości mieraćy ku- 
ry, samca układią do połowu kuropatw i innych ptaków. 
Żool. 276. Sokoł Podolfki wielkie ma fkrzydła i nogi. 
Kluk Zw, 2, 206, cf. Białozór), Rosmaite gatuuki soko- 
łów w Ross. xpesemb (ob, krzeczot), Aepónntoxb, 61 
AaGixb, »ynb, nepeneafmnuxb. -/ Prawo. mienia 40- 
koła tak oznaczało szlachcica, iak noszenie 
szpady. Czaeł, pr. 2, 143, cf. szlachectwo). 





















Sokoły gór- 
nolutne, Ban. 3.28. Nienawidzi kaczka sokoła, P. Kił. 


Orl, 1, 27, zazdrość). Sowy z sokołem w iedun rsąd 
mie włożysz. Wad, Dan. 27. Sowa choćby pod piebioia 
sokołem uigdy nie będzie. Cn. Ad, 1074. Pole: 
cię każdy pozna, żeś sow: choć się za sokoła udaien. 
Pim. Kam. 337. Sło. fowa nć wifedi fofota sowa nie wy- 
lęgnie sokoła.  Śle. fotot firg fowu mijedóni ingratu 
„filius. Sokoł, kiedy zepsieie, biedna wrona mu dogrzcie. 
Cn. Ad. 1074, na pochyłe drzewo i kozy fkaczą. Rot. 
oub roab xaxb cosoab. Rs. onb 65bab xaxb nym, 
zaiwiuteńki). 'Ten, który chciał fto sążai buiać nad 1o- 
kołem, Potknął się, i w szkaradnym błocie ryie czołem. 
Zab. 16, 87, cf. Rg. sokolittise głoriari, ob. pawić się). 
- 6. 2) Sokoł, miano chartów, ein 9Rame der Windfpiele; 
(chart mówi o sobie:, Pókim był młody, zwano mię S>kolem, 
Dziś, gdy mi lata nogi odebrały, zowią sową. Pot. Jor. 
9a, Bielaw. Myśl. E, - $. 5) Ar: luiało, wi 
kol, czwarta część koluwryny, wyrzuca trochę więcćj, 
niż pięć funtów. Arch. 10, T.ard. W£. 257.  Sototy, 
faucons, a gatunku Śmigownic albo wężów, do 6 funtów 
kule ftrzelaią. Jak. Art. 1, 212, STKOŁKI, flkonety, 
Łęfk. 2, a41, Galfen, Zalfaunen, Galfonett, Gattunga 
von Manonen; Cro taraszka, SOKOLA herb, niedźwie- 
dzia pnłowa od ozżona; druga połowa od głowy wieprza 
dzikiego z pręgą czerwoną na grźbiecie; na hełmie pół- 
niedźwiedzia. Kurup. 3, 48, cin MWapben.  SOKOLAR- 
NIA, -i, ż., mieysce chowania sokołów , der galteni 
Rs. cokóinuxn. Nisdaleko ftolicy swoićy ma wielką 
sokołarnią. N. Pam. 14, 160. SOKOLĘ , - ęcia, n., pi” 
fklę sożole, bać Junge ber galten. Sokolęti nadobnyh 
ptaszków z'młodd używają, a potym sobie po wssokcśd 
powietrza rozkosznie buiaią, Rev Zw. 144. SOKOLL 
-a,-e, Bh. fofolomi; Rg. sokolóv; Re. coxośii 
sokola, Galten:.  Ktoby kamu sokole gniazdo fiacil, 
abo umyślnie sokoły pod gniazdem podkłól, abo z gniazda 
sokoly młode pobrał, zepłaci sześć rubli groszy. Star. Lit. 







































SOKOLNICA - SOL. 


312. Obaczysz nędzników, gdy im ebetnieaz te pióra s0- 
kole, Wad, Dan. 132. SOKOLNICA, falkoneta, oś, 
Sokol 3), SOKOLNIK, - a, m., Bh. fofolnit ; Cn. kre- 
gulekar (cf. krogulec); Cro. szokolisz; £g. sólyemfogo; 
(Re. coxoawnseh łowczy wielki); Ross. cokoażnucb; 
aad sokelim polem przełożeny, koło sokołów chodzący, 
ber Zalleniec, gallenneifter. Mieli dawni książęta syroich 
myśliwęów naawanych sokolnicy, falconarii. Nar. Hf, 
4, +3. Niektórzy sokolnicy insze ieszcze obyczaie reą- 
dzeni z sokołami wiedzą. Cresc, 622. Dogandzi Ba- 
aza, nayfłarszy sokolnik. Kłok. Turk, 57. Sokolniki za: 
częli należeć pićrwóy do liczby sług, potym do urzędni- 
ków dworu. Czacł. pr. 2, 243.  SOKOLNICTWO, - a, 
n., chodzenie koło sokołów, polowanie sokołami, Bie Galfe 
metey. Tr., BA. fofolnjctwi; Co. lóv ż azokoli: Hg.ssó- 
lyomfo SUKOLNICZY, - a, - e, od sokolników, 
galfeniers. Sokolnicze xięgi. Czack. pr. a, 243. So- 
kolnicze sprzęty, Ry. coko/bunseńd nyma. SOKOLIK, 
-a, m., drzewiec, falco subbuteo, mnieyszy od sokcła, 
aleiemu zupełnie podobny. Kluk Zw. 2,305, ber Baumfelt. 
SOKORA, -y, ż., populu nigra, gatunek topoli. Aluk 
Dyk. a, 221, die (ówarze Qaypel; Rs. piRcuoe Aepeso. 
SOKOWY, -a, -e, Kg. socni; Ry. cokOBAIU; Od soku, 
€aft:. Pokarm sokowy, który drzewa przea pory z ko- 
jorą. Cree. 49. Sokowy kołacz, Ross, cówenb 
jem pomazany. SOKOWATY, np frukta sokowate, 
isko to pomarańcze Borer 314, ob. soczyty,  - 
SÓL, +., Bh. (RI, (oli; Sło, fot; Sr. 1. fol, fol, fut, 
fel; Sr. 2. (gol; Grn. sul, 301; Fa. sol, 3003 Cro. szól; 
Mg. 100, 6; Bs.só, kojim se soli; Rg. s00l, s00, G. 
solli; Sła. sól; Rz. coab; Suec. et Jsl. alt, Angi. sealt, 
Miederd. folt, Foli. sout, Gall, sel, Lar.ual, Jtał. 
aalo; Tatar, krim. sals, Gr, das, (ef. Germanica nemi- 
na plurium urbium $jelle). Germ. dać Ealz, (cf. sałsza, 
Gaulfe, Gilze, Eoble); minerał rozmaitego gatunku, w 
wodzie się reztapiaiący, bardzo ofirege smaku. - Sól ieft 
€reść albo Młota w wodzie topnieiąca, Bok. dja. 2, 20. 
Skąd się sól wzięła, w to się obraca. Mosz. Ler. 151, 2 
wody w wedę). Soli riemnóy kemiennóy, kopalnóy, w 
Wieliczce i w Bochni dobywają. Nar. Hf. 4, 282, Biel. 
145; Vd. Vogerfka sou (cf. Węgierfki); Ross. cokÓABE 
€0ab. Sól Wi: 
magnum zal, dla różnicy od mnieyszćy szyby Bocheń- 
mi4y. iVar. Hf. 4, a6v.  Batwan, soli, 06. batwan. Chy- 
ba furun sól wozić taką szkapę kupi. 24/6. n. W. 1a, 
bałwany s. !ne). - Sól suchedniowa, e8. pod : Suchy.- Kwist 
soli, porla, sól oczkowata, iara. Kluk Kop. 1,168, Ład. 
H. N. 161. bać wcife reine €telnfalz. Sól zona, ob. 
Warzonką, Warsona sól Aftrakańfka, R». capeOapaxb, 
Tarar.). Sól morfka. Syr. 1109, -Fd. morfka sou; Re. 
mapdaka. Sol ieziorna, Re. Gyzynb; Sól na 
się kryfłaliruiąca, Re.'cawociąka. Ż słonych wód 
„towie warzą sól, i tołpy formują. Syzt. 44. 104. Wa- 
rzyciel soli, przedawacz soli lub słonych rzerzy, solarz, 
solnik, 8h. fslnat, flanec, foliwarić, f. folnatta; Sr. 1. 
fElrit; Crn. solir; Vd, solnar, soumsr; Cro. szolśr; Rg, 
sl-nór; Ba. solinar, koji só prodaie; Ra. yBnoniabiaxb, 
eoanagjuxb; Fc. coawmeak. - Sól dziwna Glaubera., 
Krumlt. 186, bać Glauberifóe MBunderfalz, Sole ifae 




















































































ka nazywa się w dawnych przywilejach * 


SOŁ | $31 
roślinne, sałia e/fentialia vegetadilia. ib. 116, et 117, 
Saugenfalże. Winna sól, cremor tartari, Perz. Lek. 258, 
Beiniteinfaly. Sól, zaprawa potraw, Galj, Salje 
wirze. Zła potrawa bez 10li, zła i praesolona, Por. Jew. 
104. Bes towarzyńwa, iakby mięso bez seli, zażywać 
inyślitwa. Pot. Arg. 390, Re. neAOcónk brak soli). Chle- 
bem i solą przyiaźf łowią i ludzi niewolą. Jab/. Ba. 155, 
czapką i papką; czeftowaniem ; ob, Chleb; cf. Rs. xAB- 
Gocóab gościnny człowiek, xABGocóascmno geścitność). 
Z nim więcćy zjadł soli, niź korzec. Birk, o Ex. $, da- 
wną zażylość i snaiomość miał; cf. Prov. Rg. trjebaje dó- 
fa s' gnim solli izjefti sż poznatti jednóga ; of, Prov. Cro. 
jaycze od jedne vure, kruh od jednoga dnera, priatel od 
trides. et lót, jeszu tri dobra dugovanya ; 05. korzec soli. 
Zdybiem się u soli. Rys. Ad. 77, u olu, pray obied; 
Z tym, co z kąta goli, Zdy u soli. Czachr. 
K. 5, choć w garkuchni, aól, którąśmy 
na psłacu królewfkił iedfi. 1 Łeop, 1 Ezdr, 4,14, na 
chleb, żywność, pokarm). Bez piesiędzy do targu, bez 
soli do domu, 06. pieniądze, targ, Sło. bcj.pencj do trbu, 
bez foli do bomu). Za sól przyszło, za sól wyydzie. Kosz. 
or. 151, na cle przyszło, na mycie odeszło; iek nabyte, 
tek odbyte). Sle. mieba foża fot lub, « ftaró gu ze fol: 
nićfu udjicuge , młoda koza sól lubi, a ffara ią zw solnicski 
wyiada; cf. czego się nowa fkorupa napiie, tym na ftóż 
rość trąci). - $. Solą być komu w oku, » kością w gaz- 
dle, nienawidzonym być od kogo, cin Dorn im Wuge. 
Cnota zawsze złomu sołą w oku, Pilch. Sall, 45. Miłeś 
mi, jak sól w oku. Cn, Ad. 499, Rys. Ad. 67, kole mię 
w oczy; blafk mi od niego; patrzeć nań nie mogę). Chrość. 
Fara. 174. Co ief sól w oku, to amętek w sercu. Źrn. 
PR. 3, 593. Każdy się wam spowiednik solą w oczach 
faie. Mon. 36, 866. Jnnych powodzenie solą w oku mu 
było. Piłch. Sen. li 428. Któryż s pokciem król na 
dzi? Solą są w oczu kaźdemu sąsiedzi. Por. 
Syl. 52a, Por. Arg.576. Nieprzyiaciele tak ich w oczy kolą, 
Jakby zasypał ich solą, Por. 4rg.167, wiercą się, iak pim 
fkorze, iak węgorze solą posypane). - fig. tr. Mowa wie 
sza niechay będzie zawsze solą potrzęsió: Birk. Dem. 
Siede fey mit Salj gewkrzt. Łufh., 

solli ń glare; ob. olóy w glowie), Kła- 
dą przy exorcyzmie sól Święconą w ufa. Hrbf, Zek. E- 
- $. Rotan. Babia sół, crithmum siely, ŚRectfenóci. Sien. 
wył. , ieft to'ziełe miąższego, pełnego soku słonego, 
od czego też babią solą nazwane. Sy/. 1139, Bs, mattar, 
motter, schjułaę, kenmoraę. - *$. w robieniu prochu , 







































































sól; tłuftość od saletry posóała, plugafwo, Ayu. Maer. - 


oftoiny, Bobenfaę beym Sdiefpulrer. 
* Pochodz. solić, doselif, naselić, przesońić; solnica 
it. d., słony, stoneść; ślina; łza, zoly. 





niorach SÓŁ, -u, m., SOŁEK, - ika, m., dem., Śpiżatnia czyli 


komora chłopfka , bie Epeifctammer tw elnem Bauetfaufe. 
Żyta trzeba dobrze suche do sołu albo do Śpiźeini znosić. 
Cresc, 668. Soły abo śpiźarnie maią być w równi bude. 
wane, w którychby się chowało naczynie piwne, winne 
albo też oleiowe. Cresc. 19. Złodzićy fara się odemknąć 
sołu i komory. Kłon. Wor. 5, Solek czyli fklepik na 
mleczywo. Świrk.bud.2$, er 58. Sól, granarium, szpi- 











chlerz, gdzie żyto zypuią. Mąca,, der Sprióet. 
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532 SOLNICA. 


BOLAN, - u, m., Chem., murias, sól z kwasu solnego i z 
zasady solućy złożona. Śniad. Chem. a, 47, ©auctfal: 
fof” SOLANCZANA sól, elkali, Sien. 5g4 SOLAN- 
K., SOLÓWKA, -i, ż., beczka solna. Wżłod., cine 
€xlztonne. Wapna solanka, Jn/fr. C, Ł. - $. 2) Boran. 
so'anka , QAXHKa, CEANK2, salrola, bać Galzttaut, 
rodzay rośliny, smaku slonego; z niego popioł tęgi ro- 
bsą. Kluk Dyk. 5, 45, Slesz. Ped. 411, Przędz. 81, Syr. 
1109. SOLANKOWY, -a,-o, od solanki, botan., 
Salztraut:, Re. coadnomnniń, cexanomHMij SOLAR- 
NIA, -i, ź., mieysce solenia mięsi ein Drt, wo dać 
Gleifdh etngefelzen wirb. Gdyby w Tryeście była solarnia 
na Węgierfkie woły, pewnieby Francya tu wolała solone 
mięs> kupować, niż miliony sypać do Jrlandyi. Wyrw. 
G. +96. SOLARZ, ta, m., s>lnik, prasot, bet Safze 
Kkdubier; BA. folat, folnat, flanec, feliwatic, f. folatta; 
Śr. 1.ftlnit; Crn solir; Pd. solnar, sounar; Cro. szo- 
lśr; Rg. slanar; Br solinar, koji s prodaje; Re. gbao- 
miaknanb, coamAbzjaxb; Ec. coaWmeAB, Do piekla 
gościniec, iako solarzom do Śląska. Por. Pocz. 629. 

SOLŁCYZM, -u, m., wykroczenie przeciwko prawidłom 
mowy, cin Solóciómuś; Sło. hiónomiuw. 

*SOLENNIK, -a, m., u. p. Soleauicy Wileńscy na tymże 
trybunale, co do czopowcgo, sprawić się maią. Pol. Leg. 
5, *a1. 

SOLENNY, SOLENNIB, SOLENNIZACYA, ob. Uroczy- 
fy, Uroczyście, Uroczyftość ; u. p. Solenno obiady. Hor. 
sat. 166. SOLENNIZANT, -a, m., in feem. SOLEN- 
NIZANTKA, -i, ta osoba, któróy się uroczyftość, imie- 
nia, urodzin it.d. obchodzi; bie Petfon, deren Tag (Nas 
menśteg, ©thurtóttg) celebritt wird; (Oefter r. der Nas 
menstóglec, Gzburtśtdgler). (cf. Re, nuennnuncb, un 
uinnuch, f,nucnannnyga, uuannunuga). Jaśnie Wiele 
możnego solennizanta zdrowie. Kras. Pod, a, 24. Dał 
się widzieć ogród cały w illuminacyi i cyfty solenni- 
zantki różnego koloru ognia palące się. Kras. Pod. a, 239. 

SOLIĆ cz. nik., osolić, posolić dź., Bh. foliti; Sło. folit; 
Śr. a.Bolifh; Sr. 1. fdlu; Crn. solim; Va, solii, oso- 
lit, posoliti; Cro. szoliti, sselim; Rg. solitti; Bs. so- 
litu, nasoliti; Hg, sosni; Rs, coauink: JF salare etc. ; 
solą przyprawiać , Ger. falzen. Aby się o długo za- 
chować mogło, albo się soli, albo wędzi. Kłuk Źw. 1, 
235. - $. fig. Już woyfka Rzymfkie na Party ruszyły; 
iuż król Medyyfki dobrze ręce solił. Chrość, Fars: 475. ? 
- (*SOLIMSKI, eń. Jerozolimfki, Ilierozolimfki, SOLI- 
TER robak, o5, Taszemięc. - 2) ob. brylant soliter. SO- 
LITERKA, -i, ż., Teatr 19 6, 8, poiazd na iednę oso- 
bę). - - SOLINOWE śkło w hucie, gatunek Śrzedni kła 
między białym i zielonym, do którego roboty samiaft sa- 
letry soli używają. Mag. Macr., Salzglaś, woju tein Sal: 
peter gebraućt wird. SOLNICA, - y, ż., SOLNICZKA, 
-i, ż., demin., Boh. jlanta, (Bh. folnice fklad solny); 
Slo. fianićta, (Sło. folnica dom solay); Ser. 1. flonta, 
fwonta, (2. $lonfa pronuba, quoniam mensam zale at- 
que zinyióere infiruere a/folet); Sr. a. (zolniza: Crn. sol- 

souna posodiza, solenka, solnik; Cro, 
szolenka, szolenchi..s, (szoleniva salina) ; 'pl. szolnicz 
trój Sła. 


SOLAN - 















































enira. Bx. solnięa, s0- 
„sbniza, sosjór; Rs. co- 
AOnuga, cOAouka; Źc. COAMAOj naczynie kuchenne lub 





' SOLNY - SOPEL. 


ftotowe na sól, bie Ealjmifte, bać Salzfaf. , Sólnicę ra 
fot pofiawił chędogą. Fras. Dw. E., Haur Ek.39. Do- 
brze ten Żyje, komu się błyszczy na fkromnym fole oy. 
cowfka solnica. Mon. 70, 635. Broń Boże! żeby się 
solniczka na Role nie wywróciła! Mon. 73, 18a, wróżba 
niepomyślna). - $. nat. solniczka, fław, acztabulum. 

Perz. Cyr. 114, die Gelentspfanne, Re. sepmayrb. Wy. 

bicie profte, wyfkoczenie ze swego ftawu Czyli że swoidy 

solniczki główki iakowego piszczela. Perz, Cyr. 1, gł. 

SOLNIK, - a, m,, Sr. 1. fćlnit; koło soli chodzący, 

solarz, der mit ©alj zu thun Hat; Solą kupczący, Pi 

soł, der Salzvertdufer, Salzhóde. Cn. Th. 1038. Sol- 
nik abo SOLNICZY abo SOLNY pospolity , pisarz komor 
solnych, dozorca solny. Cn. Th. 1038, Wfod., derEali: 
infpector, Salzfórelber. - $. 2) Betan. Solnik, solne 
ziele, anchyllis, rodzay rośliny; u nas ieft ieden gatunek 
iego Welnica. Kluk Dyke. 1,42, Salztraut, Sdufefuf. 
Wyrw. G, 560, Ee. cóakuukb. SOLNY, -a, -e, Bł, 
folnó; (Vd. solni, soven , soliten;-Cro. szolni; Rz. sel- 
ni; Ee. cóankiń, CAŹMNIK słony); Re, COANHAIK; Edlj:. 
żupa, Sle. fienś Fdnć, folni BRI; Hg. soti- 
ya; Dl. szolinne; Cro. szolenka; Rg. soldlla). Solua pt- 
new'; Rs. cupóma, ywpóna; Ec.ypónb. Solna huta, ob. 
Karbarya. Skład solny, Bh. folnice; Rg. slanizia; Vd. 
a0unaria, solnishe, (7d, Shaushperg, Cro Szelograd, Szo- 
lenszko, : Salcburg). Solny górnik. Cn. Th. 1058. a 
Belesiawa Wfydłiwego znaleziono kruszec solny u wii 
Bochni, która dziś miaftem ie. Arem. 261. Wody s'l- 
ne latwo się poznają po alonym smaku. Kluk Kop, 1,95. 
**SOLOCHWALCA, -y, m., m. p. Do czegoż te po- 
chwały, któremi każdy *"solochwalca zdroiu iakiego sól 
wynosi! Krumł. 258. SOLOWARNIA, -i, ż., SOLO- 
WARNY gmach, wieża (qu. ».). Nar. EJ. 4, 288, Ru. 
coAomapnz,. die Salzficderey. "SOLOWAR, -a, m., 
który sół warzy, det Satyiedre, Bh. foliwatić, Ra. cox0- 
sipb, SOLOWATOŚĆ, - ści, ż., słoniawość, mila 
słoniawość, eine geringe Galzigteit. SOLOWATY, ol, 
Sloniawy, - 

SOŁTAN, ob. Sultan. SOŁTYS, ob. Szołtys. 

SOPEL, *SZOPEL, - pla, m., (Bź. fopel, s smark, fopli: 
wec, fopliwó pełen smarku, *wozgrzywy; Sło, fopel, fe 
peł mucus, foplawh mucosus; Rg. sopólina mucus, t0- 
polinatt, sopolinav pituosus; Sla. sopoj, z sraark; Br, s 
polina, slinna od nosa, : smark; Bs. sopolinar, ślinerię 
mucosus; Rs. cópau smark, *wozgrza, conańBeyb, co- 
uaxxb, f,conadakya smarkacz, CONAMRIUIK, 3ACONAK- 
snms posmarkać ; cf. Rs. conoAb, codeaxa piszczel; Ee. 
couBa5 flet (cf. *siposz), cf, Ee. zcyneab „siarka: cf, Ger, 
Bopf, Bipfel, Bapfen, Jral. zalfo, zipolo). Sopel, śpi- 
czałty kawał lodu na dól wiszący, okiść, bet Giśiopicni 
Bh. topauó (cf. ropucha), w Śtyryi tapaui Sło. wyifżcó, 
trupeg, ćap lebomh; Hg. tsepp, jóg-tsap; Sr. 1. [odtma 
wot tie wigacza fwćczła; Crn. raga, ragit; Vd. zofel, 
zógel, zegel, friesh, leden zhep, ledenfki zhep; Ce. 
astrófs, sztressina (ob, firzeź); Rg. mossńr , mosir lede- 
ni; Ry. cocyAkka, BMCYAbKA, Zawisły mrozem sejle 
spięte, glacies adfricta papendit. Zebr, Ow, 5. Ko 
aliczy w Marcu wiszące 2 dachów mroźne sople? Kul. Fer. 
17. Na kark chlopca, który szedipod rosiftym dachem, 
Sopel z lodu ukuty z wielkim spadł zamachem. Min. Ryl. 









































SOPLENIEC = $08. 


5,88. Częfto im wiszą po brodach sople lodowate. Pasz. 
Dz. 15, szople Chrość. Job. 150. - fig. tr, Sopel u no- 
s <marzly wisżący. Cn. 7.1038. - tr. Bursztynowe so- 
ple. Zim. Sieł. 301. Mieko szoplem pada. O/. Wyr., 
ciągnie się). - Sopel w zamku, w kłódce, który w klucz 
wchodzi, Ty., der Dorn im Sólofe,. im Gślifellohe. 
SOPLENIEC, - fica, m., kamień ciekący, gatunku wa- 
puiftego, Ginter, Tropffteln, ft z ziemi rzadkićy 
ciekącćy i kamienieiącóy; kształt ma pospolicie sopla zi- 
mowego od dachu wiszącego. Kluk Kop, 2, 95. 

*SOPRZNĄĆ, n. p. Pilecki, gdy szlachta go jawnie niena- 
widziała, soprznął on przed zazdrością, a faroftwa od- 
Rąpil, ce(it inuidiae. Krom. 574,7 (cf. Ra. conepnncb 
przeciwnik). ma 

SORAB, Serb, Sorąbfki, ob. Serbfki. 

*SORBAĆ, *SEREAĆ, *SARBAĆ cz. ndł,, (Zat. sorbere), 
sarkać w się, einfdjlirfen: SZo. fttebati, fttebu, fmetóm ;- 
Sr. 1. frebam, (frebancjto sorbitiuncula; ftebacjnć sorbi- 
lis); Crn. srębam, sreblóm, sreblim, sdrbam; Pd. sró- 

„ srdblem, shrepat, zerkat). Mofkale krup selą ros- 
mąciwszy i tuwarzywszy serbaią, łepcą , i by Świnie piią. 
Gwag.517, Dudz.51. Sucharki w święto z baraninką sor- 
ba. Śtryik, Turk, B 3, Piiąc cedzą abo sarbaią, aby czo- 
go sekodliwego nie wypili. Sekl. 11a, przez wargi niby 
przocodzaią), NB. U Turków Sorbet, picie przednie z 
soku limoniowego. Star. Dw. 29; — Cro.;serbet, Sła. sher- 
bet, : miód pity. 

SORSY plur,, gatunek iablek. Czerw. 13, (ob. Serb), etne 
er Aepfel. . 

SUROK, -a, m., (Ross, copocb 40). Sorok soboli ma 
sziuk 40. Sol. Geo. 3, 1357, ein Bunb Bobelfelle von 40 
©tid  Soroka sobolów przednich drożćy nie maią prze- 
dawać nad zli. 200, Vol. Leg. 3, 371, Gof. Gor. 78. 

**SOROMIOT, - a, m., srom miotaiący, bez wydu, bes- 
czelnik, ein Unverfhdmter, Gdhamlofer. Skoro Bóg So- 
romiot (Bachus) trunki gorącego wina, Ruszył mó- 
wić. com mia! taiemnego, Petr. Hor. 2, P ab, not. „o 
wyd nie dbaiący, miece wiłydem na fronę", 

SORTYMENTOWY, La, -e, Gottimentó:. W piasek 
leią blachy, kowadła, buxy, capy i inne sortymentowe 
żelazo. (s. Rud, 9a. - 

1) SOS, -u, m., z Franc. sauce, eż. Sałsza; Bh. omaćta 
(ob. moczyć); Mor. tna A je, oslaftięa; Rag, 
omaka, umók, slacisza; Br. cóycb; bie Sauce, Braten= 
bribe u. f. w. Różne sosy sporządzają się do potraw. 
Wiel. Kuch. 429. Szcznpsk a żółtą polćwką czyli sosem. 
ib. 425, - $. tr. humor dobry, zły, $umotr, tanne. Nie 
w dobrymeś sosie. Zab/. Fi. 56. Kiedy nie iet w złym 
sosie, to się i przechodzi. Teatr 23, 45, 

a) SOS, o5. Śzos. 

3) SOS, - u, m., SOSIK, SZOSIK, - a 
rośliny, z Niem. Sóof, Sduf, S4dk! 
gncig. Z korsonia ziela tego obdłużne sosiki abo pączki 
klinem wychodzą, Syr. 177. Szosiki albo wierzchołki 







































m., wypuftek 












paftki szparagów , aby byly grube, 
Rosl.1,213. Palmes, winny sosik i inszych drzew la- 
torośl; pałmo, wiane sosiki przywięzwię do tycty. Mącz. 
Fruticare, wiele małych ozosików i gałąsck puszczać, 
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SOSNA = 


c 


rozraftać si 
schly Żyzne s: u 

SOSNA, - y, ż., Bh. fofaa, borowice, fmrt (ob. świerk); 
Sło, botowtce (cf. bór, borówka) ; Sz. 1. ffoynę (cf. choi- 
na); Sy, a. hojga, tojza, Gojąta; Crn, bór, borovz; Vd, 
berovez, borouz; Sla. bór; Bs. bór; Rg. boor; Ross. 
cocHa, cocenka; borowa, leśna, choyka, pinus sylvefrie, 
bie Kiefer, die Góśre, die gińte, drzewo po dębie nay- 
pożytecznieysze i pićrwszćy wielkości; kolce ma naksztalt 
nitek, na zimę nie odpadaiące. Kluk Rosł. 2, 52. Sosna 
tlufta, w łnczywo obrócona, 'bet Mienbaum. Cn. 75.1038. 
Góra zadrżała; zdało się, Że moc dębów i sosen spadała. 
Jabl]Tel, 19. Sosna sadzona, ogrodna, liuba, iądrka 
w szyszkach maiąca. Cn. Th. 1658, bie zabme gióte, der 
Pignolenbaum. - (SOŚNIK, - a, m., Rs. comunkb, A6- 
mexb, Aewerib, ©5. lemiesz). Naregi, sośniki, Żela: 
któremi są okute końce wideł u sochy. X. Kam. Sośni 
u sochy, są dwa żelazne, któremi się ziemia porst. Kluk 
Rosl.3, 117, bie qatenfbaax, bie elfernen Pflugiyaaren 
am $atenpfluge. Sośniki dó orania ziemi są lane, a ztąd 
kruche; lepieyby się robiły z żelaza sztabowego. Kluk 
Kop. 2,225. Ktoby na cudzym gruncie sochę i bronę 
zrąbal, i soŚniki wziął... Star. Lir 301, Ziemia 10- 
Śnikiem podni ja od zakroju spuszcza się do okładni- 
€y, która ią ukłać „. SOŚNINA,-y, ż., 
sosnowy las, bór. Gn. Th. 1038, Vd. borje, borouje; Rg, 
bórje, boroviscte; Br. boroviscte; Rs. cocHdkb, cocna- 
*óxb; Ee. cecuuna, cocnsab, Gópb, nau cocHoskiń 
abcb; ein giótenwald. - $. drzewo sosnowe, fińten: 
Bolg; Vd. borovu drevu; Rg. et Bs. berovina; Rs. co- 
cnMua. Sośnina dobra powinna być iasnożółta i ciężka. 
kKlukRosl,2,52. SOSNKA, -i, ż., zdrón., mała szczu- 
pła sosna, cin giótóhen, Mieferhen; Bh. borowicta, Bo: 
timwta (eb. borówka), fmrćef. - $. ziele, Wilczy mlecz, 
kołowrot, esula. Syr.]1490, Gattungen der Wolfemiih. 
Urzęd. 183, Bh, dwogła; Rs. npocmpław (ob. Prze- 
firzał). Sesnka wodna, ob. Płodzieniec. SOSENKOWY 
kolor. Comp. 705.7? "*SOSNORODNY , SOSNORODY, 
-a,-e, pinifer, Rg. borevit; fińtentragenb. Sosnoro- 
dna góra. Nog. Wirg. 525. Ossa sosnorodna. Chrość. 
Luk. 19. Atlanta głowa sosnorodna. 4. Kch. W. 96. 
Bor sosnorody. Zab, 6,170 Min. SOSNOWECZKA, - i, 
ż,, Hippurie, roślina podobna do chwoszczki, reśnic 
przy zdroiach. Kluk Dyk. 2, 41, Tannenwebel, Cdańtel: 
balm. SOSNÓWKA, -i, ż., parus ater, ptak wielko- 
Ści sikorki, gnieździ się w dziuplach drzew sosnowych. 
Kluk Zw, a, 273, die fówarze Włeife. SOSNOWY, - a, 
-e, od sosny, Bh. botow, fmtfowó: Sło. borowń; Sz.1. 
t$spnanć; Rg. borov; Rs, cocmoBaiń; gińtens. Sosno- 
we drzowa. Kluk Zw, a, 275. Sosnowy las, ob, Bor. 
Sosnowa żywica, ob. Smoi 

SO3OWY,, - a, -6,.od sosu, nałszowy, Gute, Ra. cóy- 
cHkiń.  Sosowe, naczynie, : SOSYERKA, - i, ż., Det 
Gautennapf, Rs. cóychuxb, (Vd. sosir, ssolnica, Rg. 
sosjir , ssolnica). 

SOSZKA, ob. Socha. 

*SOTMAS, -a, m.; m. p. Dawno iego imię przytaię, Póź- 
nicyszym zaś czasem Zwali go szydercy sotmasem. Zab. B, 
94 Tręb. ? 

*SOTNIA , *SOTNIK, ob. Setnia, Setnik. 















































5354 SOWA. 


SOWA, -y, £., SOWKA, -i, £. dem., Bh. et Slo. (owa; 
Sr. 1,fowa; Śr. 2. (owa, (Sr. 2. fzomta grosz, pieniądz); 
Crn. sóva, (Crn. sove, s wrożek, Crn. sovęti auditari, 
tentare, senare, cf. awać, zowie, odezwać), shofink, 
shók, hitap; Vd. sovą, soriza, zik, (Pd. soviza, s ptak 
wabiący, wab', P'd. sovjsk, relika, grosna sora, » sowa 
lężna); Co. szóri, ehik; "DI. jóy; Sla. chdk; Br. 
va, scjoja, kalus, kalaus, sgeglina, kukarięa, (cf. kul 
wka), kukuvska ; Rg.sova. scjoja, kukuvikka, chjók, (Rg. 
sora. sorka, sojka, syraaka pica glandaria, Rs. coma, 
nuatóxb, xaniócb; Ze. worjnykb, nosjuniga, nof- 
chimb, cf, Hbr. v13x zabua noctua, cf. Jral tta, znit- 
ta, coccoreggia, Gall. chouete); frix uluła, bie Gule, - 
©eńtenle, ptak wielkoś.i kury, gnieździ w fłarych de- 
mach, Zooł. 279. Sówką nazywam tego ptaka, którego 
pospolicie sową nazywamy, dla różnicy od owey wiel- 
kiey sowy leśney, puhaczem zwaney, Bergeule, Pufay, 
S$ubay. Kluk. Zw. 2, 228; e, lężna sowa).  Piaka weso» 
łego nie widać, prócz puhacza i głosu smutnego łężnoy 
sowy. Bard, Luk. 3,29, Krhw. Wied. 25.  Cbrej 
sowy. Hul, Ow, 79, y huczą. Gaw, Siel. 569; Cro. 
chuk churika). Krzyczy głośno soweczka. Ban, A 2b; 
des Sdugóen.. Sowa, gdzie śpiewa, tam Źle wię dziecie, 
Petr. Hor. a, H 4; Wuglidśnogei, Tobtenvogel. Sowa na 
dachu kwili, komuś umrzeć po chwili; Sow ka woła: Poydź! 
Cn. Ad. 1075. - tr. al homines. zadąć na co sowę, : ton 
spuścić, amutnie się odezwać, den Ton fiafen laffen, tran= 
tig antworten. Zadęli na to sowę posłow'e. Por Sl. 248. 
Słysząc to, zwiesił nosa i niedarmo sadął sowę. Per. Arge 
266 - Sewa dnia nie lubi. Sowa Śleporodna. Kul, Ier. 
94. Chreni się, iak sowa światła. Biel. Mr. 450, Urłowi 
południe, noc sowie przyfoi. Mon. 69, 5go, każdemu” 
awoie). Sło. t fowa na (lunce błebi, i sowa na słońce pa- 
trzy, cf, gada iak Ślepy o kolorach). Sowka próżna św. 
tości. Pa. F, 151.  Marssczy się. wsrok nurzy, iak so- 
va. Zab.9, 560 £y/:. cf. sęp. posępny, ponury). Jak wróble 
ma sówkę, na mię biją ; wszyscy na mię iadą, kraczą. Cn.-4d. 
1269. Za swym szedł zdaniem, iako ptak na sowkę, Nie- 
maaz też dziwu, że wpadł w samołowkę. Por. Sył. 411. 
Sowy z sokolem w ieden rząd włożysz. Wad. Dan. 
a7. Po głosie cię każdy pozna, owa , choć się ai 
koła udziesz. Pim. Kam. 337. urodzi sowa sokoła. 
Rys. Ad. 43; Sło. fowanć wifcdi (efola; oyca złego ały syn). 
To ieft doświadczona, iż nie irodzi sowa sokeła, siko- 
ra słowika, iafirząb! gołębia. Zrn. P/. a, 276 6; Sło. fo: 
to! ffrz fowu wifedćni, ingratus filius. Kiedy "sowa 
firzębicie, wyżey lata niż sokoł. Fr. Ad. 55, nie 
słońca, ale oślep late i bardziey niż sam iafirząb” odyma 
; tak szczęśliwi wnet spysznicią. Lub. Roz. 37, pan 
z nędznika ciężki; Cro. chuvay od nesa ofiroga, Jos boly 
od musa ch.sztnoga; Gosepon od pluga, ofiraje kugo; 
asperius nihil eft humili, cum surgit in altum). Pot. Arg.* 
5y6. Sowa choćby pod niebiosa letała, aokolem nigdy 
nie będzie. Cn. Ad. 1074. Sowa nie odrodzi się w sokciz. 
Fr. Ad. 3a; naturam furca expellas). Z pufey ftodddy 
rady lecą sowy. Fr. Ad. aa; cf. pufki w głowie). Pokaż 
przed Światem, że nie sowy płedziaz w głowie. Zearr 16 
b, 46, Żeś głowa nie dla kształtu). - 2) Sówki, zanocni- 
oe, motyle, głowy maią sowom podobne, nortuae. Kiuk,. 


Zw.4,98; cine Art Sómetterlinae, Nadtvdgel., Tulen. 
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*SOWERSZ. - SOWITY. 


- 8) Sowka, potaiemny odciek czyli deiura, którą wdy. 
marce w piecu robią , w tę dziurę wpływa żelazo inapat. 
nia ią, Os. Zeł. 83; ein verorgneś Abfufloń im Etnelj: 
ofen. SOWI, - ia, -ie, od sony, Gulen: 

Re. coByinaik. Rodzay sowi należy do rzędu iaftrzębicye. 

* Zooł, 278, - Ruj].  sowieho hnizda, choć sokoł wyleti, 
soraki na ioho skreketaty budat. Cn. Ad. 1141; arat i 
urodzenia). Nos ma mepsowsty, Octy sowie. Teatr +88, 
18. małe, ciemne). Sowie oczy, Ślepe, zmrużone, kliu 
de Mugen. Sowie oczy rodziców w dzieciach. Por. hr. 
485, Sowim dniem wszyfiko robił; luce niłal gefu 
Zebr. Ow. 517, w nocy, ukrudki Chce on soko, 
lecieć, ale podobno rychley póydziemy su wiego. Rey Wiz, 
9o, (cf, ps.egoj. - $. Botan. Sowia firzała, ziele, Bo- 
Życzki Panny Maryi, Krewnik, Plewogłow, poterum san- 
guiforba, gatunek Zyleńca, dobra pasęa dla bydła. Kia. 
Dyk. 2, 228, tine Ust Bederblume, Pimpinele. Sowia 
zób, sowi groch faba sytveftris Sien. wykł... Walbiotien. 
SOWIEĆ Neutr ndł., osowieć dk., iak s0wa posuryu, 
ociągaiącym się ać, (cf. sęp, posępny; oppos jafirząk, 
jaftrzębi+€); wie eine Gule traurig fepn, bie gltgel pónga 
lafen, finfter und matt Ba figen. Piski, gdy cierpią ia- 
kąś dolegliwość zaraz sowicią. Haur. Sk. 271. Golękię- 
ta, gdy sowicią, na deszce. Haur. Sk. 105. 

*SO'*ARSZŁNNY, -a. - e, Rs. cosepinennkzi, dolko- 
nały, dokladny, volffommen, (cf. wierach);  Litorgiia 
Święta sowerszenna albo dofkonala. Pim. Kom. 222, ik 
26, ib. 85. 

*SOWIETNIK, - a, m., Re. cosbmnucb, f.costmeeiu, 
radca, konsyliarz, ber Matę Matbmann, Confeillet, (83. 
cosbm-samm radzić cost mosameascipBo radziectwo; 
Ec. towbmosemeanige rati 
tuvava, » koneyliare, Crn. svjetujem , s radzę, Crn. je * 
tuvalisho : retuse, Va, ik, posvituvauz, sritni go- 
spud, : radny. Pw, ay Va, 
: rd. 
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. knik, szyctoik, : konsyliarz, Ci 

tujem, : radzę sięz DI. wichoik, s radca; Be. vjecchuił, 

s radca, Zs. odvitnik, » patron, Bs, avitovati, syjetor- 

ić; Sła. vichnik, : radca, Si 
wjetnik, r radca, Rg. odyjetnik, : 

R. vjecchjatti, svjettovati, posvjettovati, ż ra 
vjechji chniza, + ratusz; Rg. svjet, consilium, eb. 
*Wiec). Święty ten konsultorem albo sowietnikiem zało 
nu umarł. Sreć. pr. 

SOWITY, -a SOWICIE, SOWITO, w SOWIT «ed. 
Rs. cyr)Eib, cyryGo (iak Pol sowity, od winąć, 
tak Ross. od ginać, giąć. gibać); podwóyny, we dw: 
boppelt, zmiefań. Oleiek ten ma być tylko chufą 
tą nakryty. Syr. Boo. Chufteczkę uzy - i czworoswią 
maczić. Śjr. 1291. - $. tyle dweie, drugie tyle wyro- 
«zący, nod cimnal fo wiel, doppelt, gwiefah. Duplu, 
dwoiski, sowity. Alącz. „Od beczki miodu po groszy 1%, 
od miodów ąrych sowite po gr. 24. Pol. Leg.. 5, 59 
*Zo bo we dwoynasob, tyle dwoie. Sekl. Math. 3. 
Oddaycieiemn, a sowicie we dnóynssch oddaycie; w leb- 
ku, w którym on wam mie:zsł, odmieszaycie iemu ds0- 
iako, * Łeop. Apoc. 18.6. W zowit kawy wsypałzw, 
isk zwycza, Teatr 19, 63, Kto się w blędney wie- 
rae urodził i w niey trwa, tem tylko ieft groftym :yrom 


































SOWIZRZAŁ = SPAC. 


piekła; ale kto urodzony w prawdzie do niedowiarftwa ię 

jowito będzie synem piekła. Birk. Ex. D 4 b. 

jekarfki ukropu wraącego, my sowitym naczy- 

niem zowiemy. Syr. 829. - $. sowity, okwity, hoyny, 
zcióliń, ńberfiifig. Dobrodsieyftwo sowicie oddaway. Cn. 

Ad. 180. Owa ani obaczysz, iako to bóg sowito zawe- 

tui, Rey Zw. 27. SOWITOŚĆ, - ści, ż., dwoynaso- 

bność, hogność, Sieidligteit, Berboppelung der Entgels 
tang. Obaczyła, że się jey z sowitością pszenica wri 

ła. Prot. Jał.19. Widziaz, iak się iałmużna wraca Z 

sowitością! ió. - *$. prowizya, bie Snteteffen vom Gapi< 

(, die'Binfen, Zapis na zapłatę summyiścizny, sowito- 

Ści, szkod, nakladów. Stat, Lir. 265. Powiuni potom= 

kowie iścisnę i z sowitością sapłacić. ib. 266. Jeśliby 

dloźnik przed rokiem w liście opisanym zmarł, tedy po- 
tomki więcey nie maią płacić iedne iściznę iemu poży- 

e sowiteści, win, ani nakładów nic nie maią pla- 

ib. 266. 

SOWIŻRZAŁ, - a, m., wietrznik, poftrzelony, BA. fowi 
gcadlo fubat, topa, 'qaffet; (cf, "Źrzeć, : widzieć), cin 
Gulenfpiegel. Ten sowiźrzał dom cały przewrócić goto- 
wy. Niemc. P. P.4. SOWIŻRZALSKI, - a, -ie, SO- 
WIŻRZAŁOWY, > a, - e, wietrzny, nieftateczny, ele 
tenfpieglerifh. Gacf z miną sowiźrzaliką. Z . 9, 109 Zabź. 




















Sowiźrzałowe żarty Śmierdzą. Dwor. A 1. SOWKA ob. 
Sowa. 
*SOWOKUPLENIE, - ia, n., Re. cosoxymaćnie, polącze- 


nie. społeczenie, bie Berbindung, Bereiniguny. Rodze- , 


nie się potomftwa z sowokupienia się męża i Żony. Sak, 
Dusz, 116, ob. spół, współ. 
SOYKA, -i, ź., Bh.fsgta pica Fulgaris, Kluk. Zw.2,2955 
Ja soyka, kawka; Mor. foge; Sr. 2. tabeja; Crn. 
skóga, shoja; Vd. shoga; Cro. shejke, sojka, (Cro.soy- 
, chóka, chavka, kavka graculu:); Hg. 
czayke), choka, tsóka, s soyka, kawka, D/. szoyka; 
sojka; Rg. sora, sorka, sojka , srrakka; Rosz. COX, 
<ońxa, pónca, AepxGa, cHBOsOpóWKa, cHNeBOpONKA, 
xcĄposka ; cf. Jtal. chiosa);) corvus -glandarius ptak 
mn'eyszy od sroki, gnieździ się na dębach; naśladować 
możc słowa ludskie. Zooł. 261; ber Gińelhdger, Nubfdz 
bet; (cf. Orsechówka, Krafka). Rozdrażne soyki. Ban. 
358. Dziś dobrodzićyka isk soyka rzegoce, Nie pami 
ta, iże to bardzo szkodzi cnocie, Papr. Pr. D a b. Czlo- 
wiek świegotliwssy nad garliczkę, która zawsze huczy 
»mym głosem , nad soykę, nad kobyłkę, która świerkoce 
ufawicznie, blegotliwszy. Eraz. iz. D 6 b, 
SOŻKA, Soszka ob. Socha. ,* 
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SPAĆ, spał, śpi, Śpię med, ndk., Sypiać Freg., Bh. fpatt, 
feim, balóm; Sło. fpat, (pims; Sz. 2. fpacj, fpu, fpiu, fpl 
(Sr. 1. fpanć, jtrone skronie); Sr. 2. fpafh; Crn. 
«pm; Vd. spiti, spól, spim, ap: Cro: spat, 
zpal, zpim, szpati, szpim; Rq. spatti, spó 
Ba. spatti, spavati; Sla. spórati; Ross. cmamk, Chit, 
€NAB; <f. Rieberf ilapen, Angl. sleep, cf. Gr, Unvyaw, 
Umros, Lat.sopio, Arab. nab sopore corruptus ejfl, cf. 
Her. naw schabbath guieuit, ci. szabas; sed cf. eliam 











zpati, 
+ apijmj 
















-śpi, iak kot, kiedy się uciszy, Spi kot, 


„ Sólafiefigteit. 


SPAC. 335 


noftrum sdp, sypać) ; Ger. fólafen; (c. drzymać). Spanie, 
bas Sólafen, der Sólaf, » odpoczynkiem natury 
naszty. Haur. Sk. 599, Chłopi w grochowinach Śpią po 








« pracy głęboko. Zab. 1a; 278 Zręb.; Sto. ted fpi, ani le: 


ba ne pitó, Żonas efl dum dermit). Snem związany Śpi 
jak zarzezany. Groch. W. 355, jak zarznięty. Pot. Jow. 
a, 59. Spią tęgo, iakby ich porzezał; nie dowolasz 
nikogo. Gn. Ad. 1078. Kto na poły śpi, różne mu się 
suuią widziadła; a niekiedy we Śnie samym Śni się mu, 
że śpi. Pilch. Sen. lifl 410. Gdy się spać kładę na Toże, 
bezpiecznie odpoczywam. Ryb. Ps. 4. Kto snać w nocy 
spać nie może, kup/ sobie dłużnika łoże. Gol. Wym. 195. 
Jakże mi się masz, spałżeś dobrze w nocy? Teatr 22, 68. 
Dobrze mu się na tym łożu spało. Bud. Ap. 85. 7 Nigdy 
wcześnie spać nie idzie. Tegtr 556, a. Jdź spać, powia- 
dam tomu, który poziewa. Teatr 10,95. Spać długo go- 
«podarzowi sremota, i hetmanowi. Cn. Ad. 1075; niedo- 
spać trzeba, dla chleba). Spanie, ieft nierobotnych marne 
kochanie. Cn. Ad. 1077: spanie, uyma żywota; Śpiący 
umarlemu podobny. ib., sen obraz Śmierci). - Spaniem gło- 
du pozbyć. Cn, Ad, 1078, sen łaknienia lekartwo), © 
siedmiu braci , których Śpiącymi zowią , hiorya. Sk. Zyw. 
a, 67, bie Siebenfhldfer. Pam. Warsz 10, 1, 111. Spać 
po obiedzie, rzadko się powiedzie. Cn, Ad. 1076. Tam 
Śpiy, gdzie się upiiesz. Rys. Ad. 12. Między myrtami, 
przy Jdeyfkim dole Wdzięczny sen s, jadobne pacholę. 
Zim. 155. Wszedł na szrodek okrętu, i spał snem cięż- 
kim. 1 Leop. Jon. 1,5; ciężko apał). Spać się chcieć, 
Rz. cniimkck, cnaadch. Czego bardzo pragnieńy, otym 
i śpiąc myślemy. Cn. Ad. 575, co kto miłuie, to i we 
Śnie czuje). Chodzenie śpiąc, choroba lunstyków. Krup. 
5,645. Czuyny, śpi nie śpiąc. Cn. Ad. 136. Nie każdy 
$pi, co chrapi. Teatr 29 c, 21. A on Śpi; mi 1 tyl- 
ko chrapi, Oczy Śpią. serce do uczynku kwa Maletm 
probuycież w 
ten csas biegać myszy! Bratk. G35 6, licha nie budzić, 
kiedy licho śpi). Śpiący, który śpi, przez sen, fólefenb; 
Cro. sznón; Be. sanan, snecchi, hi son, i sni). Śpiące- 
go lwa budzić. Teatr 33 d, 39. Nie budź psa fpiącego, 
nie draźniy, Sło. ne zbubzeg pfa, Teb fpi. - aliter: Śpią- 
cy, drzymliwy. senliwy,- ospaly, fęldfrig. --$. Noc ta 
mało spana wszyfikim była. ward. W. D.2, 157; obser- 
ues Particip, Pass,). Dnii nocy prowadził niespane. P. 
Kch. Jer. 525; ungefólafen, bezsenne, fólaflos. W cięż- 
kim płaczu firawi] nec niespaną, Pepr. Ryc. 27. Zawrzyy 
iam oczynki małe, Częfto czuyne, rzadko *spsłe. Groch. 

W. 366, obserues Participium, : które rzadko spzły). - 

Niespanie, « besson, bczsenzość, ba$ Nidt(hlafen, die 

panie iefł rzecz ciężka i ckliwa. Flaur. 

Sk. 390. Wspominałem cię na pościeli moioy, czasu nie- . 
spanie rozmyśiałem o tobie. Bud. Ps. 65, 6. W niespa- 

niu był bardzo cierpliwy, tak iż czasem od zachodu słoń- 

ca aż do wschodu z modlitwy się nie ruszył. Sk. Zyw,a,41. 

- $. Jnactuose; spać. nieczynnym być, nie dbać, (fla: 
fen, untbdtig; unteforgt fepn. Nie spaćby tu trzeba; pil- 
ności, czuyności potrzeba, Cn. Ad, 649. 'Na wszyfikie 
te pobudki, lepiey niż on Endymion spał. H'arg. Wał. 

11a. Nie frasuy się o to, Śpiy na to dobrze. Cn. -/d. 504» 
Dudz. 63, de hoc quietus eflo. Mącz. Panna te z dale- 



























































. ka przez palce patrsy, a prawie śpi, HeyPf. Mm'a. Śpiy 


- 536 SPACER - SPĄCHAE. 


na oboie ucho beapiecanie. P. Kch. Orl. 1, 49. Zrobię ia. 
to, a ty sobie tym czasem Śpiy naobie uszy. Teatr +. d, B. 
Wolny od bogactw Śpię na uszy obie, Odlaws:y wiatrom 
«mutkiiklopoty, Anakr.79. "Tym czasom nie spał Jugur- 
ta, wszędy obiegał, zachęcał, uterczkę wznawiał, Pilch. 
Sali. 207. nie próżnował). Obawiara się, by nasza 'wa- 
leczność, od uieprzyiaciela wolua, do swego się spania 
znowu nie wrociła, Warg. Hal. 232, letarg, Śpią: zka), 
- Bozka sprawiedliwość nad słoczyńcą onym nie spała. 
SR. Zyw. 2, 279; nie minęla go, nie chybiła). - $ Spać 
z kobietą, przespać się z nią, leżać z nią. mieć do czy- 
mienia z nią, eine befblafen, mit igr fólafen. Któryby 
apał z macochą swoią, Śmier.ią umrze. 5 /.eop. Lev, 16,11 
któryby *obywał z macociią swoią. 1 Leop) - $. spać 
w grobie, leżeć w grobie, odpoczywać, umarłym być, 
tm Grabe fhlafen, tugen. Ci niegdyś sławni w dziełach 
i ozdobie Śpią teraz w grobie. Aras. Q/]. F 4. 

Pochodz. śpiączka, Spik, «ospać. dosypiać; naspać, 
nasypiać się; ospały; pierwospy; preespuć, przesypiać; 
rozespuć się, rozespany; uśpić, usypiać: sypialny, sy-, 
pialnia; wyspać się, wysypiać; zaspoć, zasypiać, cf 
anąć sub rocabulo Sen. 

SPACER, - u, m., (złec. spatiari); « przechadzka, baś 
Epuqierenychch , der Gpakiergang; Czn.sprehod; Vd.po- 
kaja, prehoja, sprehod; Ć. anye; Rg, scótgna, pró- 
sceta; Br. proscetanje, acetgna. Fs, paaryax».' Panipo- 


























szła na spacer. Teatr a8 6,5. - fig. Sumnienie trreba po- 
alać na spacer, a ia się tylko s ouwagą softanę. Teefr 22, 
43, wyprawi 
bietki 


odłożyć, oddalić). J u naylspszcy kom 

rcnotka. Teatr 29 ©, 6, pry 

„ mirysce spaceru, mieysre przechi 

„ *spas, der Ort jum Spakicrengeben, der Spas 
$iergang; Crn.vojdeshe; Fd pokajslishe, prehajslishe, ho- 
dishe, roidiahe, hodalishe, obkodishe; Cro. sćtalishe, 

„ prefsetno meszto; R. scótaliscte, scdt schtalo, pro- 
scótniza; Br. proscetnięa, mjefto od scetguej Av. I! 
Guige. Po spacerach ieździć. eatr 27, 47; po m 
acach przechadzki, Spakierdrter. SPACEROWAĆ cz. ii 
transit. ndk., pospacerować dk., przechodzić się na prze- 
chadzkę , fpaieten , fpagieren gehen Sr. a. fdypagirowa(h ; 
Crn. sprehajam; Vd, spanairat, prangat, prehajat, se po- 
hajati, se aprehajati, prevetruvatise, (ob, przewietrsyć 

aię), skpransirati; Cro, pressechujemsze, shętatisze, she- 

chem, kórazbin, (cf. kroczyć); Dł. astati; Hg. » 

Bs. scetati, proscetatise; Sla. shótatise; Ross. ryaxmnb 

Spacerniący, "Spacerownik; Vd. pokajevcz, 

Cre. sótarecz; Br. scetgnik, koji aceta, f. sceli s PRg. 

scótalaz, f. zcdtalisa, der Epagiergdnger. SPACEROWY, 
| - e, od spaceru, Spabiet:, Ra, ryanOwynaii. Spa- 

. cerowy ogród. Teatr 43 6, 4; do przechadzki służący, cin 
Epatiergarten. 

*SPACIHAĆ, eb. Pachać, 

SPĄCHAĆ co, poczuć iak pies węchem. Cn. 7h, 1059, Cro. 
piidihśvam, pridehnulszem; etwaś fpiren, wittern, buró 
den Geruch erfapren. pr. ef (7. swęszyć. SPĄCHAĆ się 
s kim, spiknąć się, ftowarzyszyć się, popąchać się; fidj 
mit einem verbinden, verbrkdern. Spąchawszysię s ludź- 
mi swoiey foryny. Pot. Śyl. 161, Już buntownik z po- 
dobnymi sobie spąchał się. Pot. Arg. 346. Mógł ai 
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*SPACHACZ = SPAD. 


ruch z babą sobie równą spąchać. Pot. Sy 8, - $. Spą- 
chać się od kogo, s zaraaić się, fidy von einem enfeta. 
W Krakowie posłów Huss,tekich nie ohcieli mieć ducho- 
ie spąchali. Bial. 78, Racki 
ięzyk, Serbfki, Charwacki, Bulgarfki, inż maią cóś po- 
gańfkiego, bo się od Turków spąchali. Ger. Dw. 50. 
*SPA HsCZ, - a, m., w spak idący, cofaiący się tia 
tergiverzator, spachacz, ktory nie chcezo- 

















spacbnioni tyłu. Mącz. - (SPACYUM w 
piśmie proźno zoftawione. 7eatr 21 b, 76; ob. Ol 
- $. spacyum u sycera, którym przekłada słowa i wiertte, 
Mag, liscr., dag. Spatium im Srtfttaften - ). (Spaczto- 
wać, ob, Szpacskować). 

SPACZNY, - a, - e, paczący się, krsywiący się, fiń 
tramm werfend mie ein Mret von der Sonne; tuna 
werbenb; | 84. zpatecnh wspaczny, zpatcznofi, zpótct wspa- 
caność ; Pd, spazbnoft, » przeszkoda). Nie chowali uno- 
wy, iakich oycowie, ebrócili się w łuk spaczny Lesp. 
Ps. 77, 57; iak łuk omylny Bibi, Gd., wie cia (ofer De: 
gm, Luth., niedobrze natężony). SPACZYĆ się Rec.dł 
Spaczaćsięndk., parzyć się, wspak się sracać, (Etym. 
opak). fit werfcn wie cin Bretvon der Sonne, fiń inna: 
gurid treten;- Kr. Gyxuyma, praGyznycza , (cf. buchnąd), 
uepexopóGnu:, -pacxopóGuwa. (Bh. zyćciti (e, zycóoań 
fe prseciwić się ; gpaćim, gpatcjim na wspak obracać; 
Grn spashiti, spazhem, : psuć; Vd. spachi Gra. 
zpachiti, zpachijem scendalizare, seducere; spidwił, 
zpachitel seductor, spachka scendalum). Tek wielka w 
tey rzó-e liczba ludzi i koni zeftała, aż się woda w uióy 
spaczyła i kamowało, Bieł. 474, Wody, które na dos, 
zbieżą i opa ną, a ktore z wierzchu cieką, w.iednóy ka 
pie się spaczą. Leop. Joz. 5, 13. - fig. Jeśliby »piczyle 
się orrce twoie, tak Żebyś nie chejał ałuchać boga, zgi- 
nieaz. f.eop. Deut. 56, 17; seśliby się upierałe. 

*SPĄD, SZPAD -u Ks.cnyąb, pewna misra abołm, 
ein gewiffeś Getretbemaaf. kifkup Chełmiślki wymówił 
sobie u Krsyżskow, ze 20u włók podatki, to ieft z każdey 
włoki spąd pszenicy i żyta każdy rok, Bieł, 120. W li- 
twie tey kleynotów a p.erścieni nabrali pi apądów. 
Biel. Sw. 34. Nabrswszy we Włoszech dziesięć szpąłów 
Śrebra , udał się do Węgier, Gwag. 662. 

SPAD, - u, m., SPADEK, ZPADEK, - dku, m., Bok 
fpad; So. pód: Crn. pad, padz; Vu. dolpad: Rosr.m- 
aóxb_- spad. padnienie s wyższego miejsca ma dól, 
der Ubfall, Herabfal, Herabihub, Wblauf, Gan. Zobie 
w górach, do spadku Śniegów. N. Pam, 14, 189, 
Śnieg nie ap. Woda nie me spadku, Teatr 85, 44,560 
ku). Oddalenie wierzchu rzeki od linii poziemey w dłagcść 
dancy, spadkiem wód nazywamy. Hub. WA. 75. Rai 
płyną sa spadkiem, który dla siebie znsyduią. Kluk. lop- 
1,100. Wysoki spadek, gdy grobla znacznie podni 
na, i woda z znaczney wysokości na koło płynie. 0x. Zd. 
88. Spad wody przykry, wysoki, cf. prog, katarakta, kt- 
fkada, der Wafjerfal , Crn. slap; Ra. naajna. Spady ród 
mnieysze, Re nepe6ópm.  OŚcielali wierchy demów 
słomą z taką pochyłością , iż przy wygodaym aióżów spie 

je, 


































































SPADKOWANIE - 


-dzie, przebywali simę bezpiecznie, Pilch. Sen. liA 3, 58, 
przy dobrym Ścieka wody deszczowcy z dachu, Mbfiuf. 
- Spadek wilgotności w ciele, descena, der Mbfluf det 
Seuńtigtciten im Kórper. Bolenie gardła pochodzi też z 
głównego spadku. Haur. Sk. 407. - Spadek tonów, spu- 
tonu, bać Etntenlafender Stimme.. Pilnie uwa- 
ewolucye todów , iakie spadki, formaty i tróle 
tatr 53 4, 63, - Spadek, kadencya rymowa, Vd, 
besedni spauck, rim, sloshik. Łesedesleshnoft , der Reim. 
Sposob pisania wierszem nierymnym czyli bezskladnym, 
also do sp. dków ni: przywiązanym, nie nowy. Mon. 75, 
241. Spadk maty. upnie ciefńxzenia iey ku otwo- 
row: bie ubfige an sin'r $anone, wo fie nah einem ie: 
den Dinner mird. Obięsze pierwszego i drugiego spadku 
armaty. Jak. Art. 138. - Gramm. Spadek przypadek, 
casus decli snonis. Duz.) Sło. pad: Cr... prigbe: VFd. 
presyb. ishod, Rg. uamjena; Rs maąqtib; ob Przypz 
dek zrammatyc ny. - spadek upadik. utreta, zguba, Gali, 
Berluit, Uutergang. Pokażę wislkie utraty ydki, któ 
re ou na woyna.i pop dl. -7zech, Tar. 35. Ludzie po- 
dobni w spadk. do Że czego <łosa, który sam się do sie! 
Ian, 217. - $. Spade: maię 


SPADZISTOSC, 






























pa ubę uachyłi,. 4 a.” 

tności po krewnym, s.kcessya, dziedzictwo, puścizna, 
wz zcie po kin pozostał sś... Grbfal, Grbfolge, Grbnań: 
me: BA. napad, napadnojt. Dódictwi (Bk napadnit, bć: 


'. berbnoicj; Vd. dieushnott, dieudi- 
eibshina. dieushen pergod; 4 
basctina, Ross. Aocmofnie. nacaDącmBo, HacAŻA 
Zbior wszyftkich rzeczy i wazyikish praw zmarlego . na- 
zywa uę iego spadkiem, puścizną, a względem dziedzi- 
có+ dziedai:t em. Gal. Cyw. a, 146. Jeśli własność na- 
byt od moiclepotomków na ich dzieci przyydzie, tedy ią 
spadkiem abo wlasnością przymarą zowią, Śzczerb. Sax. 
485. Spadek po kim brać, dziedziczyć; Vd, dodiclsha- 
ti, podielshsti, doerbati, poerbati: Ger. becrtben, Feel. 
npeńmn, (cf. przejąć), upóemato, yzKuYecinstnamM, 
(ef, użytkować). Po mnichu żaden spadku nie bierze. Sax, 
Pofi. 12y. Pragnąc spadków po ftryiu, nie Życzył mu Ży- 
wota. Otw. Ow. 267 SPADAĆ ob Spuść 1,. SPADKO- 
WANIE grammatyczne eó6. Przyp.dkowanie. SPADKO- 
WY, a,-e, cd spsdku, Ubfolle: . 
. sukcessyyne, Grhfailereńt, Grbiet; Re. nacadą:msen- 
maiń. Krol, iż książę:. Mazowieckie żadnego męskiego 
dziedzica nie odumarl. byl , prawem spadkowym abo 
kadukiem pozeftałe maretności subie przysądza!, Krom. 637. 
SP<DLISTY, 0%. $padzały, SP DŁY, SPADNIENIE, 
eb. Spaść 1). - *SPADOCHRO", - w, m.. parachite; 
płachta wielka z sznurami, «© hvaniaiąca od azwanku w 
spodaniu. Mag. Wser., ein galibitm. **SPADOW CHÓB, 
-u, m., siłowfęp, infuen va sebsefka. Zebz. Zw. 170: 
SPADYMEN:. u./'m., cień spodny od wyfkoku u walarza, 
Mag. Mscr ber Qbfal diś Etattenć in Gemdlden. SPA- 
DZIS.OŚĆ ść ż., pochod tość pochyłość, ftoczy- 
fość bie Ubbinuigteit, Abfoibigłcit, der Ubdang; Rose. 
exonb, „ob. chod,; omxó.b, acorópb, omaórh, ero. 
Focink, yraówh. (ef. ukłon), B3xammb, cxamb, ci 
meyub. «pymocma, (cf. krętość | «pymnani, mori. 
mo'ma uonyp=ovik, (cl. ponurość). (>0ry maią większą 
spadziftość ku zachodowi, niżeli ku wschodowi. Stas, Buff. 
Welum. V. 


Bic dziedzic): Śr. 
zbnoft, dienshina, dieu 


































Prawo spadkowe, , 
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163. Góra się iskaś z wolna zaczynała, Długa apadzi- 
fość wfęp na nią czyniła. Karp. 1, 118. SPADZISTY, 








SPADLISTY - e, SPADZISTO adv., pochodziliy, 
pochyły , poło, Roczyty na dół, położyfty, abfdigig, eb: 
bingiy Ress. omaóriń. omaoxm mid, OmAOro- 


6:p.r'f, kocorópuemaii, cxamucinaii , noxemarń, 
(ct. pękaty) ,* nokśmucmaiń , noHypniii, MaKACH- 
mkiń. W mieyscach apadliftych nawozy nie długo trwać 
zwykły. Haur. Sk. 51. Profio spadeifte góry, fkały, prze- 
paciami zowią. Zę/k. 81. Wiemy, iak dumne Tytanów 
zawroty Ukrócił Jowisz apadzifemi groty, fulmine cadu- 
co. Hor. a, 46 Kniaź., uderzaiącemi, (dleubernde Blige 
Stroie spadzifte i wcinane. Mon, 70, 133. 

SPALAĆ oś Spoić, w SPAK o8. Wspak. 

SPAŁ, SPALI ob. Spać, śpi. 

SPALENIEC, fra, m., spalenia godny, ż/ułandus. Cn. 
Th. 1040, "per dań geuer verbient Hat. - (SPALERA o6. 
Sapalera). - SPALIĆ cz. dk., "spalać ndą., BA, fpóliti; 
Sło fpalugi; Sr. 1 fpalicj, żi gpalim, spala; Sr. 2. fpalifó; 

„ sanietili, seshagati. poshagati; Sla. saxe- 

Żegać); Kr. CnaAMinb, COXK6TK, GIKENK, CO- 

Kurak, CHKMTaGk; Ee mauaasio; w perzynę obrócić, 

egniem zniszczyć, paląc firawić, vetbrennen, Ogień go- 

re tak długo, póki fława drew; iak fkoro spali one, a 

nie przyłożysz, natychmiafi gaśnie. Syr/,skl.16a. Co to 

u nas lasów spałsią ci prości hutnicy dla popiołów, któ- 

rych w lepszym gatunku bez szkody lasów możne przyspo- 

sobić. Torż. sk. 214. Mała ifkierka całe miafto spalić mo- 

Że. Kłok, Turk. 118. Miafto słoczyńca spali; kiól go le- 

dwo zbuduie. Fr. Ad, 71 ; cf. Heroftrat). Krawiec igly szu- 

kaiąc, za gros Świecy spalił, Rys. Ad,a7, większy koszt, 
niż pożytek). — Bxecr. Żeby cię iasne pioruny sp.liły! Teatr 

a4 e, 60. Niech piorun spali i książki łacinę! /eatr 24 

«,31. - Spalić co naproch, na popioł, Cn. 7%.1040. Skę- 

piec; Żeby rdza nie gryzła talarów , przecierał ie kawałem 

sukna żawsze jednym, który za kluczem także chował, my- 

Śląc go kiedy na srebro spalić. Q//.Str. 4; srebro z niego 

wypalić, zu Gilbert brennen, bas Silber au$ ipm ausbren= 

nen).Spalić się powiunabyś ze wRydu, Zeatr 5a d, 12, pło. 
nąć, opłonąć, cf. raki piec, rumienić się). - $. Pifolet 
na panewce spaliwszy, nie wyfirzelił. K/uk. 25, pfirzykoą- 
wszy, brannte von der Pfanne ab. - $. spalony, rczpalo- 
ny, verbrannt, entórannt, erbięt, bięić Kapufia, któ- 
abieraią , spaleńszą krew! czyni, niźli ta, którą: 

Spicz. 24, — 2) tr. Osieł wlaziszy w zbo- 

tak je, cały zagon spalil, potym iak 

obalił. Jabł, Ex. 144; fkosił, et fraf 
cin ganześ Mornbret Fabl, mdhteeś tabl ab. SPALISKO, 
-a,n., Bh. fpalenifjtć, zgliszcze, mieysce s] ja cze 
go, bie Branbftdtte, mo etwaś verbrannt worden. Oeta' 
góra Śmiercią i spalifkiem Herkulesowym sławna. Otw. O! 
355. SPALNOŚĆ, SPALISTOŚĆ, - ści, ż., przymiot 
tego, co może być spalonym, die Merbrennbarfeft. Stahl: 
przyznawał fogifiykowi, Że ieft przyczyną spalności oiaf. 
N. Pam. 1,13. SPALISTY, ŚPALNY, - a, - e, do- 
spalenia . yerbrennbatr; Re. crapiemkiń. 

*SPAŁOŚĆ . ści ż., ospałość,. śpiączka, bie Sóldfrige 
teit, Sdlaffuht, Kołyszcie się i cholebcie się, bo wam 
pan przymieszał ducha spalości. Leep. Jes. 29, 1o. *SRA= 

<> 
















































338 SPAMIĘTAC - SPARA. 

ŁY, -a,-e, który spał, lub śpiący, gefhlafen, fólae 
fenb. Niespałego smoka snem twardym amorzyli. Zeór, 
©w 167, czuynego). * 

SPAMIĘTAĆ cz. dk., pamięcią objąć, gedenfen, inś Ger 
didtni$ fafien, fih merten. (cf. Br. spametnólt, : rozsą- 
dek). Prawa powinny być iasne, krótkie i do spamięta- 
nia łatwe. Dyar. Gr. 534. Od niespamiętanych czasów 
aądaą się trybunały w Piotrkowie i Lublinie. Kof/. Li, 
1,117; od niepamiętnych, feit undentlihen Beiten. 

*SPAMPANATA, - y, ż., Jral. spampanata, z iunakierya, 
fanfaranada , Auffóyneiderep, Prablerep Ludzie godni nie 
mieliby takich spampanat ani pisać ani mówić; (mowa o 
m.karonizmach,, Lub. Roz. 56. Jeszcze wielu piszących 
czynią jakieś spampanaty z pism swoich; t. i. nadziewai 
swoie ramoty takiemi peryodami, Że ledwie się na papie- 
rze oltoią. Mon. 73, 203. 

*SPANIAŁY ob. Wspaniały. SPANIE ob..Spać, 

SPANOSZYĆ ob. Panoszyć. SPANY oś. Spać. 

*SPAR, - u, m., sparzenie, upał, bie Gige. Pragnącena- 
poi, ia zimnie ogrzeie , na sparse ochłodzi. W, Pef. Mn. 
308, 

SPARA, SZPARA, - y, ź., *SPAR. 
między palcy abo kopytem, rozpadlina międzypalcowa. 
(Etym. cf. Germ. Gparte , fpetten, Angi. spar, Suec. spar- 
ra, Jrał. sbarrare, barrare, Gall barrer); bie Spalte 
gmifóen den Gingern, gwifhem den Zehen, zwifhen den 
Sdlanen. (Sr. 1. fpara pazur). Wódka ta odeymuie amród 
między sparami u nóg. Śpicz. 99, Śien. 234. Unguem 
ofendere alicui , ni zacz kogo nie mieć my mó- 
wiemy: palec mu przez spury ukazać; naŚci kocik. Mącz. 
figę komu pokazać). Dmuchać w spary, : w garść, w pal- 

in die ginger Hauden. Ten dziś brat, z kim grosz 
Gdy kogo ocz poprosisz, póydziesz waad dmąc w 

spary. Ryb. Gęel. C 38. — Przez szpary patrzy, widzi nie 
widząc; przegląda. Cn. 4d. 951; duró die Ginger feben, 
fńberfchen; Crm. persanisham ; Pd.saneili, pregledat, per- 
puftit, fkus perfta gledati, smohati; Ross. nomsopamk, 
nomsopcmaoBamb, NONOpOBKMA, HopODHMA , *HOpo- 
mató, (cf. narowić). Napominam was, abyście na taką 

niegodziwość przez spary nie patrzali. Pilch. Śall. 175. 

Sprawiedlivość nie patrzy przez szpary. Pafi. F.158, Ryb. 

P:.164, Bard. tr. 253, Zawsze Turcy przez szpary pa- 

trzyli na nierząd Egiptu. Kfok. 218. Amy co na to! czy 

tylko przez spary Poglądać mamy, a on tsk naciera! P. 

Kch. fer. 80; Nar. Hf a, 599, Biel. 10a. - $. Spara 

między klepkami w beczce, w Ścienie między defkami; roz- 

padlina, fkałubina, rysa, ein Nię, ein Spalt, Bh. (para. 

Śpary, sparunki między ławami, z których ieft okrętzbu- 

dowany, muszą być ubite dychtem. Otw. Ow. 454. Strza- 

ła iego analasła szparę w kirysie moim, zraniony iefem, 

Teatr 11 6, 41. Wąziuchna była spara, fenuis rima. 

Zobr. Ow. Bo. Zagon otwart, i nasienie w ziemfkie kinąt 

spary. Zebr. Ow. 57. Kompozycya ta wysycha bez rysów 

iazpar. Torx. 64. Rysy w armacie, szpary pochodzące 

z nienależytóy spoiłości metalu, lub też s przesilenia dziala 

naboiem. Jak. Arr.3,515. Chuda myszka dofkrzyni wąską 

szparką wlazła. N. Pam. 20, 233. - -$. translate: Nieprzy- 
jaciel na sparzo im zawsze siedzi. Pol. Leg. 2, 1084, na 
karku; dogrzewa im, ęt fięt iónen auf dem Nacen. Bun- 
townik uż przedrwiwa, i sieie potwarze, Że król w fira- 









































u, m., przedział , 


SPARAC - SPAS 


chń, Że go ma, iakoby na szparze. Por. Arg. 11: (ef Lat.spa- 

rum), ik gdyby go iuż w ręku miał). Przytrzymani, chcąni 

umknąć z szparu. Por. rg. 186, z klatki). Łafkawym okiem 

i mową pieszczoną Nadzieję iego na sparze trzymała. Paf. 

F.21; na słowie go trzymała ; fie bielt ign mit (einer Gofie 

nung bin: Jź obyczaie dworfkie są iako w sparze, każdy 

ię i ey przypatruie, Modrz, fr, 475 na widoku u, 

w oczy biią; den Mugen auśgeftelt, in die Augen falend. 

U luda płaci ięzyk mieć na kełowiocie, dowcip mieć naszpa- 

rae. Por. Arg.106. - *$. spar, klatka wabnicza, ef. potrzak, 

der Zodtdfig. Ptasznik pierwsze ptaki żywo zachowywa im 

spary abo waby ie obraca, aby drudzy spadali na znane 
powaby. P. Kch. Orl. 1, 248. Tak się im wykręcił, iak 
p'aszek z szpary. Jaół. Tel. 23a, - fig, Powabnym ich 
sparem zwabieni, successu eorum inuitati. Krom. 441. 
- a) Hif. Natur. Spary są kryftalizowaniem , które podo- 
bnyża sposobem robią się s ciał wapiennych, isk kryszuly 
kamienne układaią sę z ciał wŚkłomiennych. Sras Buf. 
a1. SPARAĆ, ob. Śpróć. - (SPARAĆ się, oś. Parać się, 
SPARCIE, SPARŁ, ob. zeprzeć - ). SPARNY, -a, -e, 
od spary, między sparami palców znaydniący się, (ef. spie 
rzyity), auf dem Spalt, zwifgen den Zingeru, Bebtn 
Slauen befindlih. Sparnym rozpadlinom lekarftwo. Śr. 
155; sparnym wrzodom. iż. 299. 

SPARSZYWIEĆ, SPARSZEĆ, ob. Parszywieć, SPARUN- 
KI, ob. Spara. 

SPARZELINA, - y, ż., mieysce na ciele sparzone, od egria 
fkażone ; Boh. fpślenina; Vd. preshgan za, preshganiske, 
vshganu meme; Hs. omóra; (cf.ożog:); eine Brand: 
be, Brandverlegung, ein geuerfdhaden, Brandfhaden. O 
aparzeliuach, gdy się kto ogniem oparzy. Sien. 556, Sleszł. 
Pad.aa4. Rozgorzajy sofk na swo ciało puszczała, i 1pi- 
rzeliny i rany one nosiła. Sk. Zyw, 2, 73, W rozpalonym 
„obuwiu chodził, bez paymmieyszóy jednak sparzeliny iocier- 
nienia. Mon, 68, 18. Okrutnik kazał mu rozpalone rożer- 
ki między rany kłaść, a potym solą dręczyć sparzeliny. Śl. 
Zyw. 2, 10, Cresę. 467, W. Br. 21,24. 

*SPARZNĄĆ med. idnrl., prysnąć , pierzchnąć, Self 
nebmen, anóreifen , entfiiehen. Jeśli tych to buntowni- 
ków weźmiemy, sparznie naypotrzebnieyszy, i tak spłoszemy 
ptaki. Por, Arg. 184, Już do iednania z królem szlij led 
gdy się inaczey wszyfikiego dowiedzieli, sparzli prędko. 
Biel. 661. Gdyby się był z tą wiadomością otworzyl ket- 

sparznąłby był naród Mofkiewfki, a inssego 2a pi- 

y wzięli, Żofk, M/A. 7a, Krom. 140. Zara ol 
zawziątku zparznęli, defliterunt. Krom. 734.  Coć cię 
ten kontempt w Żywe serce zarznął, Wzdyś się kochić nie 
przefał, z miłaści-Ś nie sparzuął Przes to swey Argieci- 
dzie. Pot. Arg. 831. 

SPARTY, ob. Zeprzeć. 

SPARZYĆ, ob. Parzyć 1, era.  - 

SPARZYSTY, - a, - e, - o adw. , spary mający, mulrifidure.gr 
pes. Cn. Th. 1040, gefpaften, GSpalten gabend, gefitget. 

SPAŚ, *JSPAŚ, -i, ł., *JSPASZ, -y, ż., spasienie, szło 
da w zbożu, w łące, (Cro. zyiacis'he ager compateuńi 
der Edaden im Grtreite dur Utbitung, Wiebitaba, 
SBeibefdhaden; cf. spaśne). Ktoby iadąc drogą zboże ło- 
mu wypaftwił i wydeptał końmi, a za ispasz pograbić się 
nie dał, takowy będzie winien szkody, co ludzie fironi 
na ispaszy oszacuią płacić, Stat, Lit. 108. Z kawałkaroli 


















































*SPAS - SPASŚC. 


wycilka sąsiada, J o naymnieyszą ispasz pozwami okłada. 
Her. sat. 109. - $. Kąkol świniom w Żyr podali, i mło- 
to ma tęż spaś puŚcili. Smorr. p. 47, na tękarm'), Guts 
ter, Sitterung. - $. Zabieżeć nieprzyiacielom od spaai 
praedsięwzięcie ich wytrącić, conarue aduersariorum in=" 
fringere. Mącz., bem geinde den Rant ablaufen, (einen Nór= 
tenorbcugen, cf pomylić szyki). kludere alicuius machina- 
tionem, wyrozumieć ceie kuszenie, zabieżec mu od ap: 
bywa mówiono, Mącz. Zafkoczono mu od spasi. Rys. Ad. 77, 
Jabt. Buk. 7 5b, Na Babę dawno Czarny Rycerz godzi Jeno- 
że mu Pop (w szachach) od apasi zachodzi: J Kch. Dz.93, 
Patrz, iak ta owanieliia wszyfikim obłuduym chrześciianom* 
od spasi zabiega, a prawie im ufła zawięzuie. W.Pof. PF. 





















a, 303. 
*SPAS, - u, m., spacer, mieysce przechadzki, der Spakiet: 
gaug. Ganki w około bluszczem posnowane Umbry. 





eaynią w południe i spaży kochane Mile się przechodzącym. 
Tward. Pas. 4, Uyrzała go po spasie wieczornym się 
przechodzącego. ib, ga. W gaiu tym przechodzonego spa- 
au sobie zażywa. ib. 118, 
1. SPAŚĆ, spasł, F. spasie, spasę cz. dk:, spasać 'ndł.,. 
Bh. fpafti; Fd.dolpopafi; Re. npumpaznmb; (dig Re. 
cmacma; cnącarub, zbawić, wybawić; n. p. „Spaszy ospo- 
dy"! Śrryił. Gon. X., zbaw! Panie!); - wypasać łąkę; 
zboże. Cn. 1h, 1040, aóweiben, abhiten: - er. W kagań- 
cu oley Światłokarmi ; a ieśli szyitkę oliwę płomień spa- 
sie, zaraz gaŚnie. Birk. Chod: a3;.ftrawi, verzebren ). - 
Bec. spast się, wypasł się, er bat fi bid gefrefien: Tak. 
zażywał prazy hoynie. Że się spasl i styl. Jabł. Ez. 139. 
a: SPAŚĆ, spaśdź, spadł, F, spadnie med. idntl:, spadać ndł., 
Spadywać Freg:, Bh: fpadnauti, fpabati. Sr. «. (panucj, zpas: 
bam, padnu Deble; Cn. zępim, (Crn. spasom, pafti com- 
prehendere uchwycić) ;. Vd. dolpafi, dołpadati, odpafi ;; 
Cre. jzpadam, ispaszti; Rs, cnacmk, cn+qamb; Ee. nns- 
niemu, HnamkAamk, NeNiąwynA AoAOŃ'ynacmb, spa- 
dać z czego, spada ve/-porius zpada co zkąd na co, n. p. 
na dół, Berab fallen, berunter fallem,. wo bin fallen. Kto 
spada z wysoka, nabąca boka. Cn; Ad. 401, bezpieczniey 
dołem). Jablka doyrzale same spadywaią. Bug. Cyc. 55. 
Obrona, gdy deszcz gwaltem spadywa, Utw. W.411. Wca: 
leśmy się ciżbie nie sp dziewali; prawdziwie, iakby z 
obloku nam spadłeś. /eatr 1 © 40; Czy z deszczem spa- 
dłeś? ib, 24, 10" Czrt Witayże nasz cnotliwy Miłoszu! 
dla boga a zkądżeście tu spadli? Zim Siel. 134; skądźe- 
ście się wtięl tak hiespodzianie? ,. Machaut prędko od 
Sutiana spadnie dniem i nocą, Żeby Wesyr nie odkładał ii 
wfkok rreczy docierał, Tward. W/. 270, przybiegł. Tami 
berbev'qecilt: Jak deszcz spadać mi będą dukaty, we wszy- 












































fik- op!ywaiąc, będę bogaty. Teatr 546, 11; eś wirb mit” 


Zufaten regnen: Oglądać się muszę zawsze, ieśli zkąd 
kiy »lbo bato nie spada na plecy. Teatr 29,61. Ećldge 
Tegnen. Ma długą siwą brodę, »ż po pa» spadaiącą Teatr 
28 b 6%; na dol w:szącą, beraśbangenb. Komuby wlosy. 
z głowy lazły i spadywały, lekarftwo. Syr. 1048. wypa- 





dywałty, wylaziły bie Qaarefalenauć. - $. Spadać, upa—- 


dać . umnieyszeć się. falen, abnebmen, in Ubnabsne 
ratben. Jakaż to będzie cena, do który czerwone zło! 


spaduą ? Pam.86,193; oppos. w górę iŚĆ, płacić). Spaść”. 
z tono, Xiądz..25, Spadło mu a grzanki; omylila go na-- 






„ *SPASICIEL = SPASNE. 359 


i Cn. Ad. 1077, spuścił, et kat ben 
Son berabgejtimmt. J naylepsza komedya, fkoro się nie 
podoba damom, musi spaść z teatru. Teatr 34 b, B 11. 
- Spość, chudnąć, Ross. nepeni. mka, Ee. ucnacmu, 
mcnaaamu, abfalet, mager werden. Kozgoiewał się Kai 
bardzo, i spadła twarz ieko, Leop. Genes, 4,5; i spadł 
na obliczu swoim. W. Gene». 4, $, Spaść z sił, z nóg, 
+ sily, władzę fracić, an Sróften abnegmen. Że a nóg 
apadł , że sobą nie władnie z nsgłey ucieczki, na ziemisię 
kladnie. Leszcz. H, S. 186. - W hucie: (tm Qdttentwes 
fen: Gdy kiedyś piec wielki mnieyszą wagę wydaie su- ' 
rowcu, kuźniacy mówią, spadł piec. Os, Rud. 109, Os. 
Zel. 84, bet Qodofen tt gefalen, wamn er weniger Mob. 
eifen liefet alś gewódniih. Alathem. Funkcya apadsiąca, 
dezcendens, w którćy. się potęgi ilości nieżnanćy pofię- 
puiąc zniżaią, Sniad. 1,292. - $. Spsdać na kogo, : przy- 
chodzić na kogo, napadać na kogo, trafić nań, auf einen 
fallen, duf einen fommen, auf ibn treffen. Boday krew! 
iego na moię głowę spadła, ieżeli . .. Sras. Num. a, 27. 
Oto ieft zbrodzień, córka twoia niewinna, niechay na mnie 
tylko gniew twóy spadnie. Teatr 50 c, 98. Gwałtowna 
jakaś nieszczęśliwość spadła, i mnićy przezorne umysły 
ludzkie opanowała. Cye. Mow. 310. Spada na kogo imaię- 
'tność, spadkiem mu się doftaie, bie Etbfhaft fADt einem 
ju. Na niego cały ten maiątek spadnie. Zeatr 18 5, 56, 
Dzielnica takiego spadywa na Rzpltą.. Stat. Lit. 7, - $. Rec, 
spadać się, « sozpadać się, pękać się, padać się; Bs.pro- 
sifise, propafi; Ross. nepekoaómkca, nepenónamaica, 
noxonamaca ; Ee; npocBąazoca; jerfalen, zetberften, żetz 
fpringen. Zasłona kościelna od wierzchu aż ku dołowi 
spada się na dwoie. Groch. W. 215. Gdy się komu mieca 
fkrzywi, woli go o Ścianę zawadziwszy łamać, a nspra- 
szczać, a choćby się i złamał, woli na ten czas szkodę 
mieć, niżliby mu'się czasu potrzeby spadać miał. Rey. Zw. 
266. Świat, niebo i siemia wszyftko się spadać i od- 
mienić musi. Rey Ap. 42. Trudna rzecz mieć cię mądrym, 
choćbyś się chciał spadać, Lecz głupim mógłbyś nie być, 
gdybyś nie chciał gadać, Kchw. Fr. 56. Serce się apada 
od żalu. Gor. Dw. 279, cf, krsie się). Lekarfwem tym 
spadaly ięzyk u dzieci gdy namażesz, ulóczy. Spicz. 23, 
popękały, getborften. 

*SPASICIEL, - a, m., który spasza, przyczyna spasienia 
lub spasi, ispasi, der Mbmeider, Ubbńter, Urheber des 
MBeidefhadenś. Jmieniem tylko byli pafterzmi, lecz rze- 
czą samą depą/łores, spasicielmi; potym iuż rzeczą sa- 
mą pafterzmi porządny! . Zygr. Ep. 55. 

SPASKIE wody, od miafła Spa, w bifkupfwie Leodyyfkim, 
Krup. 5, 211, Dyk, G. 3, 67; Spacer Wafcr, von det 
Stabt" Spa: 

SPASŁY, -a, -e, SPAŚLE adv., wypasły, tuczny, fett, 
gemóftet: Koń spasły,i wieprz karmny. Zaó.15,611. Mi- 
liony nierządu naszego frawić się nie mogły, a kilkuna- 
ftu isk nayspaślsy się onym powytuczało. Gaz. Nar. 1,307. 
SPAŚNY, - a, - © aeriue paszę dniący, obfity w pastę, 
paszący, mceidend, fruchtbar an Meiben. Spaśny Epir. 
Otw. Ów. 513. - $. passiu, Bóg Nabuchodonozora firą- 
<iwszy, zmienił wsianem spasną marchę. Kchw. Wied. 30, 
sianem się żywiącą, siano iedzącą, SGeufreffenb. SPAŚNE, 
- ego, n., Subf., zapłata od spasienia, od paszy, MBeis 
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dzieja , tańszy ter: 
























































3:0 SPASZOWACĆ - SPĘDZIĆ, , 


degeib , gittterungógeld.  Spaźnego od wołu czyli konia 
od ludzi k spczących, gdzie będą popanali, groszieden. Vol. 
Leg. 7,161, et 3b. 

SPA3ZO WAĆ, eb. Paszować. SPATELA, ob. Szpatela. 

SPA RZYĆ cz, dk., Spatrzać ndł., patrzeć, obaczyć, oglą- 
dać, fehen, fyanen. Jdźcie a spatrzaycie, W. 4 Reg. 7, 
14. Nie wiem, ieśli tak wiele mam ? apatrzę! Gliez. Wych. 
3. Wędę z robaczkami, gdy uyrzały, raekła szczuka 
do lina: potrawyć rozkoszne, ale za to gardłó dać, roba- 
ozyfka sprosne; Lia rzekł: spatrzam, smaczny! wnet 
połapił robaczka na wędzie. Papr. Koł. J 2, zobaczę). 
Nie spatrzę, ieŚli to zrozumiesz. Hrbf, Nauk. f8. Spa- 
trzać kogo, doświadczać kogo, einen vetfuchen, probieren. 
"Tych osób, co naybli 'szo panieńtkiego ucha Złotem spa- 
trzę, aza się i mnie udobrucha. Pot Arg.355. Szadlem, 
abym spatrzył m ydrości, błędów i szaleńftwa. 1 Zeop. Ee. 
a, 12, abym się przypatrzył im. 3 -Leop.). - $. Rec. Spa- 
trzać się z kim, z doświadizać się s kim, fid mit einem 
vetjuhen, mit ipm meffen. Radby się był z nieprz, - 
mi spatrzył; wszakżo nad zakazanie hetmańfkie niejchcii 
ię tego ważyć. Biel. 591. Rycerz mniema, że to mąż 
jaki doświadczony, Nie myśląc, aby białąpicią być miała, 
Chce się z nią spatrzyć. P. Kch. Jer. 314, P. Kch. Orl. 
1,79. Łuk porwawszy, krzyknął: zemną się spatrzay! 
mecum tibi sint certarina, Zebr. Ow. 106. 

SPAZM, - u, m,, z Greck. k'rcz. Śr. 1. jiwow gpinano, 
R:. Aepróma: $rampf, Mrimpfung; ciągnienie gwałto- 

tak ;Ż część naturalnie miękka, 

wie. Krup. 5, 631 Lew, król zwierząt, leżał hi 
spazmy, czy na wapory. Jał. Bay. 214. SPAZMO- 

WE ruchy. Krup. 5, 651; z konwulsye. 

SPECYAŁ, - u, m,, SPECYALIK, - a, m., dem., przy- 
amaczck osobliwy, delikarki, łakotek, ein ganz befone 
brer Zederbiffen, Pd. lisni drobizh, sladzhiza). 
ftrawa, abo Życie różne od pospolitego Życia 
któremi kto mieszka; specyałami niektórzy 10 
642. Strzeż się by twe spocyały, wraz ci się Śmiercią. 
nie Rały. Lib. Hor. 16. Mięso bażautowe do iedzeniaieft 
osobliwym sperysłemń. Haur. SŁ. 130. 
mu dano. fabt. 19. - $- tr. Stokiiów, niewielki spe- 
cyał! Teatr 24 c, 81; niepocieszna uczta). — $. de ho- 
mine: Wierz mi. drogi serca mego specyale. Teatr 16 5, 
6, theurer Oetzensichag. Jaki mi sp:cyał, rozumie, że 
do tey irgo przeżrzydłey masskary wzdychać nie przelta- 
nę. Teatr 29,83. Co! dla ciebie? jaki mi specyał, T'eatr 






























wne części mystczaiłych, 
tward 





















148,69. ŚPECYALNY, -a, -e, -ieadv,, osobliwy, 
szczególny, Sytcial:, brfonder. Nie Rawił się iako ko- 
misarz, tylko iak specyslny plenipotent. Zad. 13, 194. 


- $. osobliwszego d-likackiego smaku. delicat, fómadgaft, 
Ketrliń. Tort specyalny. Jabi, Ez. B. 4. Arcy specyalne 
potrawy; odjeść się ich nie mogą. Teatr 33 d, 83. SPĘ- 
CYFIKACYA, ob. Wys-czególuienie. SPEKTATOR, ob. 
Patrzacz, Patrzyciel, Przyględace , Poglądacz , Widz. 

SPĘDZIĆ cz.k., Spędzać ndk., a) do kupy zganiać. Cn. 7%. 
1040; Vd. spodit; zufarmmen treiben, auf einen Śaufzn. 
dująmmen fagen. Spedzuny do kupy, Ba. tFOHHAMIH, cf. 
zgoniny). - b) s ędzić, vel potius zpędzić, precz o 
nąć, rozpędzić, tyegi en, wsgiagen. Kto cifka kamie- 
nien na ptaki, spędzi is. 77. Syr. aa, 25. Zi-le toma mac 
rozbiiać i *spądzać bolączki ognifte. Urzęd, 256. Spędzić 









SPĘKAĆ - 


na dół, fetabtreiben. Precypitować, na dół spędzić, X. 
Pam.6 318. - tr. Jak fkromnych wznosi, tek bóg py- 
sznych spędza. Leszcz. H. T. 10; zrzuca, poniża), 
$. aliter: Swą młodość na czytaniu spędził. Mon. 6g, 
613, przepędził, frawił, binbringen, zubringen. 

SPĘKAĆ się, ob. Pękać się. 

SPEKTAKL, -u, m., daś | Sqaufpiet, Sdaufpielhauś ; ob, 
teatr, teatralnia, komedyalnia , widowifko, 84, biwódle, 
€lnofra ; -Sz. 1. „repancza, piiglabwancza; Cn. ględaliske, 
ględishe, resgledarna, pręsha; Pd. vidilu, ifkasa, skpe- 
takel, głedalishnu meftu, resgledalishe , perkasaliske, gle- 
dalishni goder, gledalisho, fkasalishe, resgledurna; Cro, 
gledalische, peldokaza , peldoigra; K+. aoa0pnige, 3pb- 
auge, AryeaBuemsie; Be. urpsanuje, SPERTATOR, 
-a, der Jujhauwer, widz, patrzacz, przypatrownik, Bah. 
diwat , (cf. dziwak, dziwicie!); Crn. ględova; Cro. gledi 
tel, gledavecz; D/.gledalacz; Rg.glżdalaż , (ob. *glądai); 
Rs. cwompamieak, 3pHimeab, e3upatneAk, (ob, *Źrzeć, 
wierać), Ec. moaopósnań, (ct. pozor); w rodz. ieńf. 
Spektatorka; Crn, gledorka; Cro, gleditelicza ; DI. gledi- 
licza; Rs. cuompameabunya, apiimeabnnga; Die Ze 
(hanerinn. 

SPEKULACYA, o8. Przemyślawanie, Przemyst, 

SPEŁNA, ob, Pełno. SPEŁNIĆ, ob. Pełnić. *SPEŁNY, 
-a,-0, "SPEŁNIE adv., cały, nienaruszony, zopełay, 
dofateczny, vdlig, gdnzlić, volfommen. Ci nauczyciele 
nie życzą tego uczniom swym, aby się czego dobrego na- 
czyli, ieno Żeby od nich kwartały dobre a spełne bnli. 
Glicz. Wych. £ 8 b. Mąż spełnegorosumu. Bud. Tyt.1,8. 
Człowiek niespełnego rozumu. Sax. Tyt. 161. Baba taby- 
ła niespełnego rozumu , a prrecię ią firacono. Pam.85,2, 
150, cf, niewszyftkie doma, klepki brak). Jez. Zór, 9% 
Dobre mienie, zdrowie , zawżdy z żonką spełnieyste. Rą 
Wiz. 60 6. Przyszłohy nam, i to tu spełnie powiedzieć, 
to... Sekl. 77; dokładnie). 

SPEŁZNĄĆ, SPEŁZAĆ, ob, Pełznąć. 

*SPERANDA, -y, ź,. tytk spodziewany, ein gebofter Re 
gen, (z fac.) Odwołuię się do znaczney sperandy, którą 
kredką na fole dofkonule wypisał. Zab. 13, 194. SPR- 
RANS, - u, m., n, p. nasienia naypewnieysze awego nli- 
snego oka, uchodząc w tym daremnego speransu. Haur. 
Bł. 50, odu, zwodniczego ftarania, wergeblińc tla: 
ftdnde „ Weitlduftigłetten. A 

SPĘTAĆ, 06. Pętać. 

*SPEZA, - y, ż, z Wło/k., expens, koszt, wydatek, bie nige 
ben, Soften. Dla chwały nieznośne spezy na bank'ety rzynie- 
my. Star. Ref. 71. Zawsze on się broni kosztem alko spe- 

Pet. Arg. 71, Gaw. Sieł. śoa, Gofł. Gor. 20. Mało 

c spezy, Nie mósł zaczętśy dobudować wieży. Odyn. 
Św. 2, N4, mało finduszu. 

ŚPI, ob. Spać. a) *SPI, : spy, oó. Sep. 

ŚPIAĆ, Śpiał, Śpieli śpicię Med. ndł,, naspiać , dośpiać 
dok., nadążać za kim. Cn. 1040, nadhfommen, cit 
tońlen, nadeilen; Ze. mb sb ABab proficio , progre- 
dior, ob, Śpicszyć; Fez. cnBemb naoąb maruresiti 
Rs. noaocu bms, noqocnBaam podźrzewać, — Łacno mi, 
ła cn em, Śpicię, vaco. Cn. Th, 34a, th babe Młufe. Ne 
Śpicię, rabawionym, nie zdążę. Cn. Th, 527, et 545. 

Po hods, Spiech, pośpiech, śpieszyć, fpieszny, 5 
szność; przyśpieszyć, deśpieszyć, dośpiać, naśpieć. 


SPIACĆ. 













































*SPIAC = -*$PIANCZYC: 


a) *ŚPTAĆ , eb. Śpiewać. 
SPIĄĆ, aj jęli, F. zepnie, spnie, zepnę, 'spnę cz. 
., Bh. fepnauti, fvinati, (8%. fpinat pę- 
to końfkie); Sło. fpat, śpinati, gepnim; Sr. a. fpinafó, 
foefh; Cn. spejnam, spnem, shpileti, shpilem. (ob. Śpi- 
lić, cf. Śpilka, Ge fpeilen); Fu. spchniti; Cro. szpć 
szpinyam, skup-szpinyam, zapinyam, kopchim, kapchim; 
pochijam cohibeo, szpót compeditus); Bs. speti, sapi 
ti; Rg.spóti, spignem; (Re. et Ec. oańmu, cnnuama, s na' 











anak obalić, hamować, przeszkadzać). Spiąć, połączyć . 


iąc ete., pr. et fig., zufammen fnópfen, grfammen 

feft au cinander gaten, verbinden. Spiąć co sprzą- 

Tr. Aby pętliczka iedna z drugą mogłaby się spiąć. 
3 Leop. Ex.'26,5, aby przęczka sznurkowa iedna ku dru- 
gióy mogła się praygodzić. 1 Łeop., zeyść się, zetknąć 
się). Bóg z przybytku, kortynami apiętego, Moyżeszowi 
wolą swoię opowiadał. Zrn. P/. 5,91. Opony podzie- 
lasa, aby się mogły iedna z drugą spinać. 1 Że.p. Ex. 
a$, 4, spsiać. 3 Leop.). Srebrną hafiką na nogach kształ- 
"my koturn spina, Dmoch, J/, 2, 100; Crn afklati). Cię- 
Żarue chodzić powinny w przeftronnych szatach, aby się 
kształtami nie spinały. Cziach.przyr.h6. Wyka rzęsna Śpi- 
na zboże, którym sp ęciem zadusza ie, a ztąd Spień zwa- 
ma. Syr. 768. Żelaziem spinaią okręty. Ufrz. Troj. 126. 
Nawę spięli do nawy. Tward, Mt. 153. Ókcp wziął cz 
nić, wozy spinać. po wosach firzelców rostławił. H'arg. 
Cez. praef. C. Spięci ścisłym miłości m. 
wem. Min. Ryt. a, 249g. W moim dworzan:ni 
te dwie rzeczy pospołu spięte, naka z rjcer 
ałem. Gor. Dw.-65. Spięcie Sub, cerb., oc! 
bas Bufammenkefteln; b) n. p. Kita zatknięta w bogu 
tym sp ęciu, na którym wielka liczba dnżych brylantów. 
Gaz. Nar.1,81; Gpange. - $. Feb siadł zdala, luk spi 
Dmech. Fl 5, napine, et fpannt den Bogen. - $. Spiać koni 
oftrogami n. p. gdy konia spiął oftrog. A. x. 
Kam., bie Eporengeben. - $*. Spną się rum2 
piące sfoty* Uarza wh dzikość i shukana pieni. Kniaź. P. 
a. 25a, wsjii ną się bie Noffe bdumen fiń. 

ŚPIĄCY, ob.5pa(. ŚPIĄCZKA, -i, ż., Sr. 1. fpar, folat, 
V4. spanjavitnośt, terdo»panjoft, saspajozhnoR, Rs. cnat- 
ma. chorcha, *szubet, *Śpik sregi, letarg, die Slaffuąt; 
J.etarg abo Śpiączka pochodzi z zamulenia albo zafta 
wienia się krwi i humorów w mózgu, które że nie przepu- 
szczaią duchów zwierzęcych, człowiek w tey chorabie bez 
zmy:lów zoftaio. Boń. djab. 2, 165. Chory na śpiączkę, 
VK, saspanobo.un, terdospauliu, terdospiezhen, s: 
zhón , spuniavi en, fólafftdtig. Modyk ieden chcąc cho- 
rego na śpiączkę ulć zyć..., Petr. Er. 177. - $*. Tu mi 
pierwszy raz Śpiączka za Przyb. Mil. 245, 
sen, der Slaf, Uhcia! jch do śmiertelnćy przywieść 
śpiączki. Zab. 7,265; sna wiecznego, Tobesfhlaf. - Adv. 

w śpiączki, we Śnie, przez sen, im Gólafe, (tlafend, Bh. 
we fpóćtó. Stroynat Mindaka we śpiączki zabił. Bieł. 15a; 
Ro. Zw. 656. Chociaż w śpiączki iedzenia się napiera 
J próżną gębą rasza i ząb o ząb Otw. Ow. Bio. 

* Jam go na widział, nie w śpiączki. Por. Arg. 575. 
Co im mówi, gdy ich w Śpiączki zaftawa. BirA, Chem. Bb. 
Jeśli człowiek dobry abo zły, w Śpiączki poznać nie mo- 
Żemy. Petr. Et. 42. 

"SPIAŃCZYĆ się Rec. ndk., n. p, Chmiel, gdy z podobną 









































































SPIC = SPICA. 34 


grieczną młodą tańczy, Ssczupnie, przyciśnie, umyślnie się 
spiańczy. Bratk. D3, Re. cnamumaca chwiaćsię, wai:fen. 

SPIC się Rec, dk., Spiiać ndk., mocno się upić, (: 
aopiamsze; Ross. coumkca, cnusimkca; fi ftart befau: 
fem. Leżał, spiwszy się srodze. Kirk, Chm. B3. Kaza- 
liśmy dać wina, walnieśmy się s „ili Za zdrowie Niemców, 
co się w onych bitwach buli. Nieme. P. P. 8. Rozeszli 
się wszyscy spać, bo się byli wszyscy berdzo spili. Radz, 
Jud. 15,a. On się spił, rezum, zmysł wszelki, Zofawił 
na dnie butelki. Jak. B 102. Walnieś się bawiła spiiaiąc 
za moie zdrowie. Teatr 555. 4a, ob. pełaić). Obietnicemi ich 

ją się tak bardzo. Birk. Ex. H3, - $. Zja- 
dło się, piło się; iuż po wszyftkim, poszło wszyfiko. Cn. Ad. 
910 ; wszyftko przehularo, esift aljeś duró die Burgel gegans 
gen; man gat alles vżrfofen. (Boh. gpiti, zpigt przepić). 
Dobrze wam zgotowana sin. kuie biesiada, Dobrze się wi- 
no s dobrza mięso zjada. DmocA. JI. 108, wypiia 
się, piie się, der Mein trintt fih gut, gebt glatt qinune 
„tet. Na ucztach spinnią się folwarki, wsio i włości, Jez. 
_Wyr., fie werden verfoffen. 

*ŚPIĆ, n.p. dzieci, uśpić, usypiać, fólafen mańen, eine 
fólófern.  Pieśniami temi mamki dzieci śpiły, . Kch. Dz 
112; Przyb. Milt. 45. 

ŚPICA, SZPICA, - y, ż., Bh, (fpie, ffpićfa, ( Boh. Gipice 
«prschj; Sło. ffpic, fwtfet, (cf. wierzch); Sr. 1. gpicza, 
ipiga, wotrć toncjt: Sr. a. (hviza, fópizga; Czn. shpira, 
ojft, (06. osć), nawdd, nawida, (cf. nabość, nabadać 
Vd. spis, shpis, art, (Vd. shpiza, = paździor), oiftrina, 

. oifterz, (04. oftrze), boda, naboda, bodesh, bodei, shpi- 
zhei, nabodlei, verhezb, verhotez; Co. spicza, nabida, 
rit, oftrina, DI. art, raath; Bs. rśt, rrit, rrito, (2. woy- 























na); Rg. rót, scip, varh, boderda; Sła. bórrk; Re.cnn- , 


ga, iuni>b, kónsu»b, (Rs. cnmyki BA34ABHAIA droty 
pońiczo: howe, (Kpxnnia cnaska siarnik ; ob xaxb cnnyxa 
chudy jak szczapa); Śuec. speta, Lar. spica, Jral. spizgo, 
Lat. cuspis); konczatość oftra, koniec ofiry kolący, Ger. bie 
Spige, (c! Spief, Spride). Byk z bykiem na rogów szpicę 
Biorą się o iałowicę. Jat. Bay. Ś1. Śpica dachn, wieży, 
bie Dadfpige, hurmfpie, Wieże w niel o prześwietne- 
mi wdzieraią się szpicemi. Tward. Pas. 110. Stolica oz- 
dobna w obcliszki i wieżowe szpice. Przyb. Milt. q1. Po- 
lus abo Śpica na niebie, axis, Młącz. Na głowie czubok 
ftorczy, na którego szpicy Gwiazda złotym ćmi bl.fkiem 
wzrok byftrćy Źrzenicy. Joł. Sour, 83. Śpica kapvlusza, 
Bk.tytljt apes). Śpice trzewików, Rs, wocxui. - Śpica 
woyfka, s czoło, bie Epic drś Qecr$. Straszna, iak wo- 
ienna Śpica zszykowam. Leop. Cant. 6, 5, woienua szpi- 
ca uszykowana. W. Po/. W. 5,379. Oflatek woyfka ka 
północy spirę miał. Łenp. Jez. 8, 13. Wyszedł z woy- 
fkiem, i obrócił szpicę ku puszczy. ib. 14. Stanie kapłan 
przed śpiczą woyfka. 1 Leop. Deut. 20. Procarze szli 
przed woyfkiem, i byli na Śpicy co mocnieysi mężowie. 
* Leop. 1 Mach.91, 11; Slo. na fpicu fa dojtal sun.mo 
periculo expositus, ob. szańc). - Na Śpicy, na czele, na 
widoku, an der Spige, tedt fihtbar. Niemasz u nasurzę- 
du, któryby na Śpicy siedząc, patrzał na pofłępki s was 
każdego. Gor. Wł. E b. Człowiek dofkonity, którego 
mam ten wiek wyfławił iako na szpicy ku okazaniu, Że ieft 
itersz człowiek. Gor. Sen, 518. © Święta wisro, ciebie 
wszyscy wielbią, i wysoko na Śpicach Rawiaią. Kosz, Cyc. 





























5ia © SPICHRZ, - SPICZASTOGŁ. 
417. Arryusz przóz 40 mieysc ż pisma przeciwko bóztwa 
Pana naszego na śpicę wylławowił. W. Pojł. W. a, 142. 








e 
- $. Spica u koła, 4h. ffpice; Ś! ftoica, ftwigo, tolez 
na ftnioża, (cf. si wd. shpi kolus shp.za, jegla, 
kolesua prezhka; Be. spięa od kola, abięe odkola, paogi 
Rs. kocHkb . bie Gpeihe, NRadefpeihe, Angł. spoke, Jtuł. 
apiga, Fries. Sptęt. sprycna. Spica kolowa, rauiua.. 
Vołck. 196. Kola te były tukowe, ik u wozu, i wazy- 
fiko było lite, osie, piaty, szpice, dzwona. Radz. 1 Keg. 
1,35; Śpice. W. 5 Keg. 7,53, 1 Leop. io. Na iednym 
mieyscu złamana oś leży; w tey firenie Śpice się z „koł 
porozmiatywały , W tey tylko znaki wozu zbitego zof.ly. 
Otw. Ow. go. - $. Spica Moutawfka, der MRontauifóje 
SBintel, kąt sam Wisły i Nogatu, część Żuławy Malbur- 
fkiey. Dyk, G. 2,174. Od utrzymania tam ns Wośle. a 
naybardsiey szpicy Montawfkiey delluitecya do Gd. ńka za- 
leży. Vol. Leg 7, 647. 

SPICHRZ, SPIKRZ, SPICHLERZ, ŚPIKLERZ, SZPI- 
CHLEKRZ. - a, m., Bh. feypa, (ef sypać), ebilnice; ło. 














fypownć, obilnice, jitnit Sz 1. jutniczu, jitnawuca, broj: 


na, brejnicża, (cf. brog); /d.kssha, (ef. kaszta), koeaht, 
kashta, hran, (ef. chronić), sbitnica, shitni pod, nasu- 
tenza, (cf. suć), nasipishe, (cf, na ypać), nasipae tle; 
; Cro. hambar, sitnicza, sitmk. Eg xitnizaj 
;ęa, hambar; Rs. mańmunge, XUMoxpanMAN- 
me. Aa622b, a4613uxb, dze, NRiederf. Spieter, 
Ger. ber Spriócr; (ob. Żytnica, ob. soł).  Spichre ielt ta 
budynek , w ktorym omlocone ziarna zbuż i wy. hędożone, 
kaźdy gatunek osobno w przegrodach zvypuią się do prze-. 
* chowania. Kluk, Rosl.5,255.. Szpiklerze dla fkladów zboż.. 
Vel. Leg. 7,572. *Przętr, gdzie Żyto vypuią, Śpichlerz.. 
Yolck. 580. W pewnym szpichierzu maiętnego pana By- 
ły złożone wielkie leguminy. Zaó. 16, 59. - tr. Sycyliią 
i Egipt zwano Śpichlerzami Rzymu dla swoicy Żyzności. 
Kras. Pod. 2,165: Śpiżarnią, ©prifefammer  Dawniey 
Polfkę śpichlersem całćy Europy, iak niegdyś Egipt i Sy- 
cyliią śpichlerzami Rzymu uezyw ano.. Ślyz, P. P. a, 20a, 
Boter. 50, et 51. ŚPICHLERSKI, -a, -ie, Re. Ax6i 
mnisi, od Śpichlerzów . od żywności, prowiantowy, Spro: 
wiant», n. p- Śpichlerfkie fotki. Warg. Cez. 98. 
CHLERZNIK, -a, m., co się Śpichlerzem opieka, hoz- 
rearius Mącz., det Spriderau(feher.. (Re. AnGżannxb; 
meaynńmnuxb pan śpichlerza). 
*$PICZAK, - a, m., parectarus młodzieńczyk. który; 
inż brodacieie, okrzos, Śpiczak niektór-y mówią. Mącz., 
cin junger Menfh, bet anfdsgt einen Bart zu befommen ; 
szpyczak. ib. (Bh. fpitat ielef młody: psi ząb,. SPICZA- 
STY, *ŚPICZATY, - a, - e, ŚPICZASTO adv., koń- 
czyty, Bh. ffpićaty; Sto. ffptcati; Sr. 1. jpiejire, tónczili: 
tć; Śr. a. fópigni: Crn. shpizhaft, ojftne; Find. apisaft,. 
shpizhaft, arspizhen, ospishen, pobodliu, oifier. ver=. 
Nunzhafły shtulaft ; Cro. spichiszt ; SZa. zashiljaft; Rg. ra- 
+2Q; Re. cnusniiń, OcmpoKOKĆTKAIŃ, OCMPONÓCNIKŃ; 
xocamamniń; Gr. fpigig. Liatorośl do szczepienia szpi 
czafto zaofirzona na końcu. Cresc. 126. Śpiczafto grania- 
fte słupy Egiptfkie. Rog. Dos. a, 64. Krąglo Śpiczafta ka- 
pa. Torz. 74, oppor. krągło płsfka). Etna Śpiczata. Otw. 
Ow. 146. ŚpiezaRo zaofrzyć, Boh. ffpitatiti, ofpićatiti;. 
Cn. shpizhati, ojfim; Fe. shpiziti, osbpizhati, pershpi» 
zhati, oiftriti ; Cro. spichiti, spichim. SPICZASTOGŁOWY,, 









































SPICZASTOG. - SPIEĘGI 


-a,-e, Crn. shtulaglavne, fpiętópfig. SPICZASTO- 
GRAN. - u. m., pyrariue. Rog. bud, 20, ofirostup, cigt 
Pyramide. 9. Spiczafte kolo-;in, TA. san. Śpice cayli 
sprychy maiące, Gpriden babend. SPICZASTOŚĆ, 
ż., ońrość zakończenia, bic Spięigteit , Śr. a. ięii 
Koss. kostóge. mk, (eb. ks ląceśćj. 

*SPIU RAS, u, m., *SPIDWASEK, - ska, m.. suh, 
ein Spind, cin Sdranf. Capsuła Śpidwasek slbo fkrzy. 
necska, szalka. Alqcz,, riecus, Mącz., Ferculą pulpita, 
almarye, śpidwafki, w których pogenie chowali obrazy 
awoich bogów. Mącz,, Spitwaa, szafa. Cn. 74, 1041. 

*SVIE, : spy, oć. Sep. ŚPIĘ, ob, 

SPIEC, »piekt, F. spiecze cz. dk 
zln;'1isigorh speka; Vd. spezhi 
$ikc zufammen badcnmaden. Słońce ziemię spiekło. 7r. 
Spnec się .ec., Ke sprcchise, ograrnuti, Ross. Ceska, 
cntkieuibch; twardn.eć » zlepnąć od gorące, jufammen 
baden pon der. Hige. Obmyli apiekłą krew” z ran igo. 
Odym. 5w. a, KŁ 36. Sucha chwila nie dobra ku oranit, 
bo w ten czas ziemia się spiecze, a tak suche gruzly nie 
mogą się zdrobić. Cresc, BB.. Kę blocka spiekiego, mó- 
wić śmie do tworcy swego. Dar. Let, 5. - $. Ćmy kolo 
Światła się snuią, aż się też i same pod czas nieopatrznie 

4. Mon. 60, a62, sparzą, spalą, vetfenzen, Net: 
drenncu., 

SPIi, LE, eb, Spiąć: . 

ŚBIŁCH, - u, m., Śr. 1. fp, Be. cnHxb, nocubab, Ru. 
cnBxb, ef. Gr: onevess; ( Erym śpiać); pośpiech, śpie- 
szenie się, die Cilfertigteit: Wielkim Śpiechem nodi 
dniem się kwapił. Warg. Cez. 25. Na ratunek drogą da- 
leką dziwnym śpiechem towarzyszowi bieżał i przybieżał. 
Warę. IFal. 146. 

ŚPIEG, *SPIEGARZ *SPIEGUN, -a, m., Bh: fipekci, 
gmidać "ob. zwiedzić), wygmedać (cf. wywiadywać się); 
ŚSlo fyehót, zradce, Śr. « wublebnić cf. wyglądać), fe 
fdmat .f. fkusić), dopotwanit (cf. dopytać się); Vd. spe- 
gavea, shpion, shpioniravez, svedurauz , vunsglodurau, 
sbaraus, lukavez, ekriunugledavez, kukavez, Co. spiarci, 
apion, uhóda, vuhoda (cf. uchodzić ,; Ag. shoda;. Ba. 
uhoda, ousięa; Sła. uhoda;. Ze. et Rs, czoanaab (cf. scho- 
dzić, zeyść), mcxóanuxb, coraxąśm. (ci. oglądał), 
oOTANAŁMIeAŁ, corawannub, noqaopigukb (ob. pod- 
sierać). noąawpamek, mnionb, a-zymuseb, ne 
aurom it sniebawusakgukb, swaDAMmasmEAk, NOA- 
cmampuBe:Buygnxb , nogcmónpigakb ;. cf. obsol. Ge. 
Evyca, Epeder, Sprher, rezbi fpiben, 1. speculator, 
Ang]. spy, Lat. med. espia) wywiadownik , podsłuchac:, 
«zplorator: Mącz., Ger. der Epion. Posłał Josue dnóch 
śpiegierzów potaiemnie, i rzekł im: idźcie a obacacie te 
mię i miatło Jerycho. Leop. Joz, a, 1, Krom,47: Je- 
fieście łazękowie a Śpiegowie . dlategoście tu przyssli, it- 
byście nieobronność ziemi wyśpiegowali. 1 Leop. Genu. 
4a,9. Spiedsy wróciwsty się oni Chrość. Fars, Bi. 
Oenquisi'ores, Śpiegonowie, którzy się wywiaduią, to 
się między ludźmi dzieie, co mówią. Afqcz. Spieg,wyżel 
Cn. 44. 1078, Gall. meuche, Defterr. cin Naderer, cia 
Gvigel, cin Polizepfvion). Ocućcie się na te śpiegierze, który 
pofiępki wasze wyiawiaią, a zdraycom cicho rady dodawiią. 
Pasz. Bell, 446. Śpiegowie, iako psi śledzący, prze- 
miknęli i.wymacali każdy kącik. Boter. 4,. 58.. SPIEGI 










1. Crn. api. 
; gorącem złe pić, turó 












































- SPIEGARSTWO - SPIEN; 


płur., s śpitgowanie, ba6 Spioniren. Których mogli do- 
fać na Śpiegach, wieszali. Jer. Zb. 247. W śpiegi kogo 
posłać. Cn. Th. 1041, ob. na wywiadki). Ten całowiek 
widzę, ma Śpiegi przyszedł. Teatr 46, 7. SPIEGAR- 
STWO, -a, n., ŚPIEGOTA, - y, ż., Śpiegowanie, bać 
Spioniren; Re. noaaópb, noacmómpb, noabuckb; Bee. 
coraząimasicmao. Spiegety. Eraz. ięz. B 68 5. Śpie- 
goftwo, collecr. Śpiegowie, Gbione.  Wdzierało się 
wszędy nasadzone Śpiegaritvo, i o wszyfikim <ądowi 
donosili. Nar. Hf. 5, 367, Nar. Tac. 5, 85. ŚPIB- 
GIERSKI, - a, - ie, ŚPIEGOWNICZY, -a, -e, od 
śpiega, Gpionó:; Rg. ihodni; Cro. ruhodni; Re. noa- 
3ópuuii: £c. noącuśmpnsameawnnń. W śpie 
fkióy osobie cały obós przepatrzył. 4. Kch. W. 549, Śpie- 
gowniczy; speculatorius. Mącz. SPIEGOWAĆ cz: ndk,, 
Bh. ffpchowati; Crn. skpęgam, lukam, kukam; Vd. shpi 

mirati, shpchat, poskpegurati, merkat (cf. miarkować), 
mapolukati, poagleduvati, nasgleduvati, nazevati, isze- 
vati, nasozhituvati, lukati, spriunugledati, kukali, sre- 
duvati (cf, zwiedzić), resgleduvati, Rarati, Rarkurati 
Cro. spiam; Br. er Sla. uhoditi (cf. uchodzić, wchodzić); 
Rg. vhoditti, traxiti; Rs. noqbucadmh, noabuceunamb; 
Fc. noaspbmu, noAaupamu, coraxąamu; cf. Germ. 
fpdben, DOD. fpegen, fpehen, fpełgen, fpiefen, Nieb (. 
«r Holl. (peen, fpien, Angl.spy, espy, Jt. spiare, Suec. 
speja, Hisp. espiar, Wallis. yspio, Łat, speculari, Hór. 
nsx zapha ex spelunca oŚreruanit); sekretnie Śle 
podsłuchywać, w. fpioniren. 

Śpieguią kroki moi i 
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wne śpiegować, gdzie ieftem, i z kim przeftaię. Teatr - 


6, 8. Będę Śpiegowała zidy słów ióy umysł, Paf. Fid. 
107. ŚPIEGOWNICZKA, -i, ż., indagatriz. Mącz., 
bie Gpioninn; xa. asza manga, moAcmampumaabigaja, 
BhiaBAnIsa.neabanga. 

ŚPIFIĘ; v4. Spiać. 

SPIEKA, -i, ż., SPIEKOTA, -y, ż,, upał spiekaiący 
ziemię, Dirte, grofe Hige; Rs. nexb; (BA. fpeflina la- 
wa Wezuwiuszowa). Dla gorącości i spieki okrutney sło- 
nerznóy, wiele izek w toniach swoich powysychało było, 
seftu at ardore. Krom, 709. Zupełne trzy miesiące spie- 
ką i posucha siogą goraiąc, do szczędu urodzay spaliły, 
M'rom. 13. Od spieki lasy i ziemia gorzały. Chmiel. 1, 
119. Niemasz Palmiry, co wraszemną piła, Gdy spie- 
ka była. Karp. 1, 24. Przykre ci, drobiu kochany, wia- 
trów, słoty z pi-kotą przemiany. Zab. 14, 84. Krąży 
Fch w górę, susz w garle niezmierna, Ey czas Wirgili tę 
zwilżyć spiekotę. Hor. 2, 277, Zab. 9, 278. SPIEKAĆ, 
eb. Spiec. SVIEKŁOŚĆ, - ści, ź., zlepla susza, diięs 
tes Zufammenbaden, Bufammentleben vor Hige. Wo- 
dą spi «tość ziemi się odmiękcza. Cresc. 8. SPIEKŁY, 
ob. Spiec. 

SPIEŃ , -ia, m., SPIONEK, -nka, m., demin., (Etym. 
Piąć), BŁ. fbinadlo; Rs. cnenexb; kolec u sprzączki. 
Włod., trspicń, bet Dstn in der Shnale; (Bh. fpenat 
pęto ni konie). Uczynisz pięćdziesiąt spieniów miedzia- 
mych. : Leop, Fx. 26, 11, iglic. 3 Leop.). Spień albo 
spilka czotnka tkąckiego dla cewki, paanelliun, Cn. Th. 
30+1. die Junge am Beberfhiffe gu der Spuble. - $. Bo- 
tan. Wyka rzęsna, Spieniem zwana, Że spina zboże, a 
tym ie zadusza, Syr, 768, cine Art Widen. 


























SPIENIC - *SPIESZEN. 245 


SPIENIĆ, eb. Pienić. 

SPIENIĘŻYĆ cz. dź., spieniężać, pieniężyć niedoł., Boh. 
dpencjiti, fpentzym; w pieniądze obrócić, za pieniądze 
przedać, gu Gelbe maden, in Gelb umfegen. -Spi 
niężywszy , co się sprzętów zoftało, wyiechał. X: 
Doś. 106. Gdyby było miaft wiele, miałby ziemianin, 
gdzie swoie rzeczy spieniężyć. Gor. W/, 5. 3 b. Abyś 
ztąd nie odjeżdźsł, ażbyś tę swoię kupią spieniężył. 
Bud. Ap. 41. *Żle się (fkore się) zboże spieniężyło, 
xaraz pofawy przybyło. Ca. Ad. 6a, Rys. Ad. 82, ma 
chleb rogi; drogo pszenicę przedał). - $. Spieniężyć ko- 
mu co, « drogo mn przedać, dobrze przedać, gut anbrine 
gen, thener verfaufen. Częfo kalekę konia w cudaym 
deku Nieuważnemu roatrucharz spienięża. Por. Syl. 268. 
- SPIENIĘŻEĆ neutr., w pieniądze być obróconym, fm 
Gcld umgefegt feyn. Już prawda spieniężała; iuż się 
prawda cale przedała, Zub. Roz. 282. , 

SPIERAĆ, od. Zeprzeć. SPIERAĆ się z kim recigr. ndk., 
(Dok. deficit); rospierać się, sprzeczkć się, Sr. 1. zper 
ram $o, gapiram fo; Crn. prepiram se; Vd. prepirati se; 





















"-Ec.eonpbinnca, enupaioex, ccOpUMKCZ, MATANIACAj 


mit einem ftreitem. Tak spierały się te dwie niewiafty 

przed królem. Bud. 1 Reg. 5,22. Przed laty swyczay 

był u królów, że się s sobą o wicle rzeczy spierali 
gdzie kto <parl kogo, tam bryłę złota drugi dać musiał- 

Podw. Wr. 1a. Spieramy bię o to, iakby o coś poważne. 

go, podniosłszy brwi do góry, stałdowawszy czeło. Pilch. 

Sen. IIA +, 62. ieray się słowy, boć to niczemu 

nie ieft pożyteczno. 1 Łeop. 2 Tym. 2,14. Prawo 

rozkażuie, nie zaŚ roztrząsa i spiera się, lex praecipit, 
non disputat. Pilch. Sen. lid 3,156. Cnota i miłość, 
dway rycerze mężni, Spier. 

P. Kch. Jer, 152,  Człowi 

spierać , nie odpowie mu na iednę 
Job. 9,3. O ciało tego męczennika dwa miafta tak się 
spierały, "iż do woyny mało nie przyszło, Sk. Zyw. 2, 8. 
Wiatry nawalną zgraią wypadłszy z Eolii, z sobą się spie- 
raią razem. Tward.'Wł, 30. Spierał się s nim i o to-pa- 
tryarchofiwo. Sk, Dz. 876. Zawsze klopot z weselem 
się spiera. Ofw. Ow. 276. Każdy z nią się biegiem. spie- 
rał, ktoby ią wyścignął. Otw.Ow.417. SPIERAĆ, SPIE- 
RĘ, spiorę, ob. Prać. 

SPIERWU, el potius zpierwu, adv., Bh. fptwu; z poczi 
tku, z razu, anfinglih. Jarosław przykro zpierwu 
rzeźwo się potyka. Krom, 71. Mieczysław spierwu udał 
się był do zięciów. Biel, 102, ob. *Vierw. 

SPIERZYĆ, ob. Pierzyć. SPIEŚCIĆ, o6. 
SZEĆ, ob. Pieszeć, Psieć. 

*SPIESZEN, SPIESZNY, - a, - e, ŚPIESZNO adv., Bh. 
fpiffny, fpefnć, na fpódh, dywatawó (eb. chwytny); Sle. 
fpefinh, fpifćg, forfćg; Crn. hitr (Gf. chytry), epęshau; 
Sor. 1. foieidhni, fpefónć, zpifhny, twatapnć, ftwatom; 
Śr.a.fpifóne, nadwatlu; Wd hiter, bitern, hitaft (cf. 
chytry), bersen, jadern; D/. hitar, bara, ydilye; Ban. 
hrilli, barli, brriz, potesgjan; Sła. U hitnja, bórzo; Rz. 
cnBmunii , nocndonarń, nocnduansani, cxopocnh- 
muniń, ckopocniń ,zycnbwniiń, sxpyimB; Zc. cnB- 
inumieABuAIA, (npeanocnfinno, upeAycnhbmno prac 
propere, cab), ckopió fkoro, cf. Gr. omaveios, at. 
*a omudńis, cf. Śpiać, Śpieię, Śpiech; cf. Ger. Pruf. fpu 
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dem, cf, biedz, cf. pieszy). * Spieszny, s pośpiechem, 
prędki, eilend, eilferrig. Przysłano karetę mówiono, 
Że ten interefs przewłoki nie cierpi; i Śpieszno i Śpieszaidy, 
ledwo mi cokolwiek czasu zoftało do włożeni: 
Teatr 7 6,36. Spieszen. Eraz. ięz. B. ŚSPIESZNOŚĆ, 
-ści, ś., Bh. et Slo. fptfnoft; Sr. 1. fpefónofcj, fpeó" 
twatnpnofcj; Crn. bershina; Fa. hitanje, hiternofi; Dł. 
hitro:st; Re. cnbmuocmk. nocnBunocmb, nocnbmiu- 
mmeabHocmik, nocnBimausor:n»; Fc. móponh (ut. trop); 
kwapliwość, pręukość, bie Gilfertigtcit. Wielkie hufy 
Jaropelk z popędliwą Śpiessnością wiedzie. Śtryik. 191. 
Spiesaność rzadko kiedy na dobre wychodzi. Aras. Ped. 
! ą,51, Kosz. Łor. gs b. SPIESZYĆ med. ndk., Spie- 
+ szyć się recipr. ndk, Ślo. pofpiham; Bh. ńwótem, dwa: 
tamóm (cf. *chwatać, chwytać), ewaleti, cwalim (ef.co 
« 1. $o fpychowacj, tw:tam, fpedupu: Sr.a fpć: 
Crn. hitęti, him, hilat, berskim (cf. *barzy); 
; Niteti, hitriti , ber- 
„, setrjem, setuvalszem. strimsze, unapredkujem; DI. 
B+. harliti, pospiacitise, 
pospjesciti, poresgiti i hitti; Rote. cab 
wuumb, (Rs cudu, cnBio dośpiać, doźrzeć, ob. Śpiać), 
ycnbmł, yenBaana, csepnymh, czepmBina, <uep nAI- 
mama, nposopima, moponAnib' 4, uomoponumAcA, 
»ułę. wpńma, 3.10p Ee, nbuy, nama cubin- 
mo, Gxsromegn ; u , kwspić się, cilen. Nie: 
derf. fiw fpuben, cf. Gr. amudy, omeudzo). lokąd śpie- 
stysi? Teatr 65 d, $'Wyb.  Dokądźe to Śpieszy.ie? co 
was tak zspala? Dmoch. JI. 211. Ż radą i pomocą dru- 
gim śpieszył. N. Pam. %, $a9. Śpieszyć za kim, Ścięać, 
Va, pohileti, nakiluvotu, hitati, nakituva' encm nad: 
€ilcn. Cała woli ludzk'ćy intencya do st: zęśliwość | Śpre- 
szy. Bardz Boe 115 ci. dążyć). Kto na,le tpuszy, 
dr: go kupi. Pot Arg. 168, oh. Prześpieszać, naghć). 
Spiesz się powoli ; Śpieszyć się tracba dr tego co czynić 
pczyneleży; ale ceymienie powiuno być z uwagą i bez po 
rywczóy nagłości, fefiine lente. Kras, Pod. 2 5: gile 
mit QBeile, Jm się kto bardzićy śpieszy, ty erychicy 
sfkoścay. Upal. sat. 54. Kto się nosbyt śpieszy, późnićy 
dóydzie. Cn. Ad. 591, pośału dalćy uydziesz; fkwapli- 
wość szkodliwa). (Ee, npeaycnBnó progredior, npeA- 
ycnbnie progreffio). 
SPIESZYĆ, vel potius Zpieszyć cz. dk., ob. Pieszyć, u. p. 
komiych. SPIĘTY , eb. Spiąć. 
ŚPIEWAĆ. - sł. a, cz. niedok , "śpiać dok.. Śpiewywać 





































fregu., Bh. zbimati, goiiwati, fpiwór, zpimam. Szo. (pjs 
wam 


Śr. 1. fviemacj. fpiwam. Crn. spęvem. pęjti pęil, 
, popęvam; Vd pet, pojem sapeti, popieva: 
Popevati,' popevam, pi poim; Dł. peti, po- 
vam; Br. pietti, pjevati, poj jevati, spitti, za- 
cinati, bugariti (ef. Bulgarya) ; „ poiti, giub. 
riti kako ptięe, ob pisć); Hg. spieveu, pierati, pjetti, 
pojatti; Śla. pivsti ; Re. cnBaerm, cum. nin, oba 
noćnb, notó. cf. Gr. mostu, ob. pieć, picię'; glosem 
muzyczne tony wyrażać, fingen. Kmieć w gorące dni, 
gdy Śpiewa sobie o lipce, mnicy pracy a potu czu:e. 

Dw. 69. Śpiewać, isk paftuchy, Vd. orokati. Że ś, 
wać, Wd, kroliti, Dobrze śpiewający, Fc. Gauronb 
cuenuniń, AoGgonbdenenunii. Lubiący Śpiewać, Ra. 



























SPIEWAC. 


nBayub. Miło sluchać, kto Śpiewa z duszy, Kogo pło- 
mień i.pienie miłości nie ruszy, Musi być lód i kamień, 
musi być bez duszy. Jag. Wyd. B 48.  Śpieway tę arją 
z oboiętnością, te ieft, Śpioway, iak gdybyś Śpiewał tyl- 
ko dla śpiewania. Teatr 20, 29.  Ptaftwo śpiewaną s s0- 
bą woynę wiodą zgbdną nicagodą. Zak. 4, 396 Pir., Ge 
fangftreit, Qeiengtampf. Kto w łaźni a przy Role śpi 
wa, trzebz mu po itu złotych płacić. Rys. Ad. 53. Wpo- 
dle mnie siedząc piosukę Śpiewywał. . earr 55, a7. P 
mmiąc na młode awe latu, rozliczne pieśni Śpiewywałea. 
Nag. W 3a3. Ovet ten tak dlugo warzyć , iakoby trsy 
pacerse *Śpiał Sien. 205, Śpicz. 117.  Śpiewacie ily- 
szałem, t, i. glos Śpiewaiących, einen Gefang. Cn, Th. 
1043, Śpiewanie wyraża ; działanie i samo dzurło. Uudz. 
aa, Śr. 1. fpówano. Vd. petje, pojenje, pietje; Crn, pę- 
tje), Śpiewanie wdzięczne, Re. caaąkonbni tranil. 
Śpiewaiąc to sprawisz. Cn. Ad. 1019, graiąc, Śpiąc, bet 
pracy; ak wianki wił_ fpielend wirft bu'śwetrióten Śpie- 
wa po miewoli, choć mu się me chce; wolałby plk. 
Cn. Ad. 1079, z płaczemby O tym weselu powiadać, (t 
mózte lieber welnen, al6 fingen. Każdy ptak wedlsę 
nosa secgo Śpiewa. Cn. Ad 54, mowa wydate, ludskie 
obyczaie). Na czyim wózku siedzisz, tego piosnkę śpie. 
way. Cn. 4d. »a6, cf. iaki pan, taki sługa). Qa iejo 
piosnkę Śpiewa. Rey Wiz 155. Niedługo przyydzie ua 
iego pios:iwę Śpiewać. Por. Arg. 149, z iednego tomi 
nim, auć cinem Tone mit jemanben pfeifen. Piętsie 
Śpiewa, kto ptaki łowi. S4. Kaz. 19, iedwabne słów. 
Jnezą teraz Śpiewa. Cn. Ad, 327, pościł s kwinty, tufy, 
er pfelft auś cinem andeta Cone.  Bardzobyście cielo 
Śpiewali, gdsby uie moe pieniądze Teatr 1ob 16, cie 
ko ceyli goloby było koło was). Co przedtym ciesto 
Śpiewał pod oknem za kawałek chleba, teras di 4) 
zjadł no djabłów. Mon. 5, 589. Jeśli Turcy morkie 
iuż wyspy woiuią, J ty na lądzie bystry Francune nie 
śpieway. Pasa Dz. 58, nie wykizykay, nie tryuafuj) 
Brzytwami go rzezali, aby Śpiewał o hetmanie; ale 
nic tie wydał, Bisk. G/. K, ++, aby odkrył, wytmi).- 
$- po po tysku Śpiewać opiewać, wiersze fkladać, e 
fingen. fineen, in Oehitten 5 Petrark śpiewał sozunli 
ry i p'asby. /catr 14, 25 Czrt, - $. Kogut śpiew, 
s pi-ie. der Śabn trdbt. logut, gdy ma śpiewać, fkzy 
diami nę aby byl ku śpiewaniu ochotnieyszy. Sie 
agv. Kur Śpiewa na grzędzie, Key Wiz. 89. SPIE- | 
WACZKA, i, ż.. ktora Śpiewa. bie Edugerian: Bek | 
dwiwatonć; Sor 1. fpómarta, fpómarnicjia. Crn. pri | 
Pd peuakina peuka, Cze. pe.prydcb. 
spjevaliga aacinahce; Kg. pjev.liza: Ka. nB-rga Śpi* | 
waciki i lańrowniczki wmawinią w nas, iż złotoikley- | 
noty są itdynyim miłości dowodem. Afon, 68, 269. /am | 
ŚPIEWAK, -a, m.. BŁ zpówał, fióciki. 
Śr. 1. fpómat; Crn. perz. pejv.z, * Crn. to- 
<rds). Va. pien, pevszh, peuz, pierna. | 













































































Sło. fpówót 
leduvovz 


pjesniraz ; Ś/a. piyści 

lubiący Śpiewać); Źc. nBcnyney* , nBseyb !ct. not” 

akaub); który śpiewa, bet Gónger. Na początku 1-4 
7 wiay- 
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wszyftek z księżą Śpiewał; ale gdy niefklndno głosy wdzię- 

Czuość Ś ania odcymowały. Śp .«ki po kościułach 

ufanowili. Sk. Dz. 46, kantorów, Borfdnger, u, Rybałt). 

Ledwie nie wszyscy Śpiewacy Chmiel. 1, 64, cf. 
Spiewak, miźli pr-śń urzoną Przy iakiey za- 

dzie rozczyna, 4 pizod cichym głosem druży- 

nę zwiedzioną Do harmonii gotować poczyna. P, Kchan. 

Jer. 409. Nie dosyć Śpiewakowi mieć płos piękny. ie- 

żeli go udziałamiem muzyki wdzięczuieyszim ieszcze nie 

uczyni. Kras. lif. 2; 118. - $**. śpirn.k porta. Det 

Ginger, Befinger, der Didter; S/e. fpóworećnt, fpówo: 

mluwnit, mazomiuwec, mazomiuwn E, merjównit, ważo: 

fpewnil; Crn. spęroręzhnek; *g pi siwpjevalaz j. Śpie- 
wak monarchów, sam Śpiewaków książę. Za cel obra- 
wszy pochwały Augufa, "Tak tou przyiemny w biegłe 
takty wiąże, JŻ mu potomność chnały ftawia bufa. Zab, 

12,19. - $.2) Pospolite kartauny Śpiewakumi. piszczka- 

mi zowią. Arch, 8, Chmie/. 1, 2358 eine tleine Rartbau: 

me. - $. 5) Śpiewak, misno psów gończych, cin Fame 

der Gtduberbunde. SPIEWACKI, -a, -ie, od Śpiew: 

Va. peushen. poieżhen; Rg pjesnic 
SPIEWALNIA, - i, ż . mieysce, gdzie 

Śpiewaią , 'ś € się uczą, bie Singeftube, der Befang: 
faal; Sr. 1 fpiwancza -deum; Rg pirvaliscte; Ra, nBa- 
qeckaa. (Sr. 1. ćwarjtwo psatnodia). ŚPIEWALNY, 
-8,-©, n p. Śp.-walne mi były czyny twoie. 2 I.eop. 
praef. były mi suadne ku wyśp: wywamu. 1 Leop., fin 
bat. befingbar, canrabili SPIEW. - u, m., **ŚPIEW 
KA. -i, ż., pi-Śó, piesnka,.ein Gefeng, cin £ied, cin 
£ietóen: Bh. zpiw; Sło. fpćw . mńluwofpiw, fpówomluma, 
fpówonec, fpómoródet, mazojpew, fpemobiaf, fpewown'a; 
Crn, popevka, Rg pjevka; Cro popevka; Bs. kaułt, bu- 
garsc ięa (06. Bulgarya ). 
Niertcewicza. Nie czasu do 
17. Nie Żal na Śpiewce Świer'za noc przeczuwać calą. 
śb. 6. « Bh. zptwobra opera). SPIEWLIWOSĆ -ści. ź., 
tok mowy lub głosu ton Śpiewający, fingerifóed Wefecn. Har- 
moniczny słow ukł.d, by się w twardość lub ięfkuą ni 
zmienił Śniewliwość, Sr. Por, Kr. 13. ŚPIEWLIWY, 
- ©, -ie adv., toku lub głosu Śpiewaiącego, fingetifó. 
SPIEWNY, -a, e, do Śpiewania ochoczy, Rg. pjevni; 
Ra. nbsynb ; getn fingenb. Grób śpiewnćy Syreny Alin. 
Phar 13. Śpiewny ptak Urs. Gr. 140, eln Singoogel, 
©-fangvogel, BA. zyitmawó. * 

*SPIEŻARKA, oż Śpiżerni 

S$PIGLE, - ów plur. szl.fowane liRki na robotach słotni- 
<zvch, z Niem. Spiegelhen, polirte Plattew auf Golbs 
fomidsarbciten. Szabla z zlotemi Śpiglami i takowemi 
pofkami. Tr. 

SPIGLICA, ob. Spikulec. SPIIAĆ, ob. Spić, 

1) -3SPIK, -u, m., śpiączka, *szubet, letarg, bie Sdlafz 
fudt; Boh. zdńwat (rf. sachwat); Sor. i. fpar, fpiar. fi 
feanftwo, fparna Fhorofcj; Vd. spanjavitnońt, terdog 
njoR. saspajozhnoft; Sła. umórtrenje, mórtv: saa; Śe. 
> torocówie. Co choruią na letarg albo śpiączkę, choć 
ich kto wzbudzi, tedy wnet zasię do tego Śpiku się na. 
wracaią. W. Poj] W 5 49a. Strzeż boże, abyśmy 
dy = trm śmiertelnym Śiku nie pomarli. ib, - Noc tym 
smacznieyszym Śpikiem obdarzyła, Komu nie Ńrzegą wor- 

Felum, V. 



































































Śpiewy hiRoryczne Juliana * 
Śpiewek. Przyb AB. . 
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ków zamki, kłódki. Chrość, Luk. 155, t. i. snem, Edlaf. 
- $. Parsonif. Śpik, uspały, niedlely w swych recczuch, 
dormiraror. Mącz., ein Sóldfer, fhlófriger Menfh, cie 
ne Sdhlafmuge; oś. śpioch, 
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2) SPIR SZPIK, -u, m., Sło. śnił, mózę'i w toftad, mo: 


get w tofti (cf. mózg); Bh. mogł, moret; Śr. 1. możowfi; 
sr. 2. motfga; Crn. mulk; Fd. muag, musik, (Fa. mosh- 
gani, : mózg); Cro, mózg, mozag, (Cro. mosgyani, DI, 

„ mosdani cerebrum);, Ba. mozak; Rg. mózak; Rs, moarb, 
Spik. Erym. cf. Germ. Gped, fpiten): tłuftość w ko- 
Ś.iach, tacz, tuk, dać Ołarf in ben Meinen; miękka oley- 
ma tluftość z krwią pomieszana, od którćy części płyn- 
nieysze rozchodząc się po kościach, utrzymuią gibkość ich. 
Kluk Zw. 1,54, Dęte kości rozmaite maią drobne ko- 
morki, a w nich szpik, który kości zasila. Zouł. 64, 
Śpik wołowy bierze się do różnego nadzienia, do paszteci- 
ków, torcików. Wiel. kuch. 429. Spik człowieczego 
grzbieta. Orw. Ow. 625, Śpik 'pacierrowy, mlecz pa 
rzowy, Ursinio Świeczka. - Członki cale zuiszczały, Śpi- 
ki wygorzały Od jadu, same kości tylko się zofały. 
Bard. Tr 495. Łatwo rozumować, kiedy nie cznie kto 
we Śpikach pala, Ani ciężkiego w sercu cznie żalu. Pot, 
Syl.17. Głód aż'do szpiku doymuiący. Pileh. Sen li 
3,136, wfkroś). - W kaganku tak długo się Świeci, po. 
kąd ma doftatek albo oleiu albo Śpiku. Syxt, sk. 16a, 
tluszcz, gett. - $. Śpik kamienny, margiel, tłufty, tęgi 
gładki, daie się nożem fkrobać, Kluk Kop. 1, 249, Ctein: 
matt. * 

SPIKAĆ się, ob. Spiknąć się. 

ŚPIKA NARDOWA, ŚPIKANARDA, SZPIKANARDA, -y, 
ż., *SZPIGNARYA, -yi, ż.. spica Nardi, gatunek la- 























DI. despik; Crn. shpikansrda; Pd. 

; Rg. descpijk; Bsn. despik; ©piet, 

słoiek alabatrowy, maźci spiki Nar- 
dowóy. Leop. Mar. 14, 3, oleiek spikonardowy. FFuii 
ib. Dziewki zbierały hyacynty Śniade, Szałwiie płowe, 
sspignarye blade, Zim. Siel. 194. ŚPIKANARDOWY, 
-a -e, Boh. watbowó; Za, despikni; Śr. 1, jpitenat: 
bowć. 

ŚPIKLERZ, ob. Śpichlerz. i 

SPIKNĄĆ się zecipr. idntl., Spikać się ndk., BA. fęifnanti 
fe, fpitati fe, fpifnu, fóutnu, (utnauti; Vd. fkaotitise, 
vkupperseahi, vkupsrotitise; Be. urottitise, okletise; As. 
3aTOBaparnicH in Śonam et malam partem, sprzymie- 
rayć mę, zlączyć się, sprzysiąc się przeciw komu, fiQ 
verbiaben, vereinigen, werfówóren. Żle, gdy wraz na 
jednego dwie się spikną siły. Gaw. Siel. 391. Żle bę- 
dzie temu mnofiwu, spikaiącemu się na mię. Bud. Num. -- 
14, 5». Nikt się tak przy wolności nie popieał, « 
przeciwko Turkom nie spiknął, iak Skanderbeg. Baz, 
Sk. 60. Zspiknął a zpreysiągł się Jehu przeciwko Jo- 

« Łeop. 4 Reg. 9, 14. Spiknęli się s sobą i kon- 

apirowali; lecz przeklęta ieft zgoda takowa, która się dziecie 

Że zgubą czyją. Dambr. 489. Światło chwały wiekujftćy 

Z okiem wnętrznym się spika. Bal. Sen. gi. He- 

rod z Piłatem ajednali się i spiknęli i 

Dambr 41, zmowili się). Równie winnym ief, który 

na Życie królewfkie spika się, iak i ów, co te dopełnia 
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zmówki, Ofr. P. K. 1, 58. 
spiknął, że wszyscy z rąk prawych krew! sobie puścili, 
i spólnie spili. Wazę. Wal. 535. Z heretykami spiknęli 
się byli na to, aby m tóy unii nic nie było. Bik. Sk. C 4. 
Jak się na nich spikniemy, każdy gd nich ftronić będzie. 
Teatr 1 b, 50, iak zlącanie, spólnie powitaniemy prze- 
ciwke nim). - Spiknienie, spisek, 84. zpićeni, pit(a, (pie 
*fanś buntownik); Sło. fpitnuti, fpuntowani; Pd. saro- 
tenje, vkappersega ; Rs. cocaóBie, crosopb, 3arosopb, 
cosbiyginio. '[urek się bał spiknienia obudwu królów 
przeciw sobie. Biel. 43a, ligi, soiustu, konfederaci, 
sprzymierzenia, przymierza, alliansu). 
ŚPIKOWAĆ, SZPIKOWAĆ, -ał, - uie, cz. ndk., naśpi- 
|| kować dk., pokraianą słoniną natykać, n. p. zaiąca Śpil- 
kować, z Niem. (piten, z. ©B. cinen Spafen. Tr., Slo. 
fipitugi; Hg. spókelem; Fd. slaniniti, pomafiti, oslani. 
niti, obmaftiti, spikati, se slanino sapehati, natekniti 
prebofi; Cro, spókam; Rs. mnukosamk. ŚSpikowa 
Ra. unikosźnke , Słoninę cienko w pafki 
pokraiesz, i potym kapłuna, indyka, sarny udziec lub in- 
ną zwierzynę naszpikuiesz, szpikulcem do tego zrobio- 
mym. Wieł. Kuch. «30. - $. fig. Na daika nikt nie na- 
ciera, Tylko z daleka go Śpikuiemy lukiem. Pot, Syl. 28, 
Śpiluiemy). Harcownik tylko szpikował się z luku Lub 
s piitoletow frzelaiąc ku sobie. faó/, Buk. 0.3. ŚPI- 
KOWATY, - a, - a adv., Śpika pełny. Cn. Th. 1043, 
mattig, voll Marf; Rs. moaromainiiń. ŚPIKOWY, -a, 
-e, od śpiku, art», As. mosronniń (ct. mózgowy); 
m. p. rura śpikowa. 77. ŚPIKULEC, SZPIKULEC, - lca, 
m., ŚPIGLICA, -y, ż., igla do Śpikowania, n. p. zaię- 
cy, ble Gpitnadel; B%. Sfpicta; Crn. shpikavnik, wu- 
knofleza; Vd. slaninezhna jigla, spikauna 
pikalka, shpikauniza; Co. spekdlka; 
igla za slaninu; Rs. mnmxoBiabuaxnrah Szpiglica. Ern. 
1083. Szpikulce przeleciały przez piersi indyków. Teatr 
33 d, 83, 

ŚPILA, SZPILA, -ji, ż,, *ŚPIL, - u, m., (cf. 7cal. spil- 
lo, Angi. spill; Germ. Spille, Niederb. Spiele, Odd. 
Sycilet;; Śpiczafta koląca brań, spisa, ein fpięiyeć Gewebr, 
ein Syief u. f. w. (Fa. shpila, shpiza, : drzezga, paździorj 
Rs. winuab Śpica, Śpiczafty koniec). Tych z wału drą- 

em, owych spycha dzidą W piersi kończyfte zawodsąc 

im szpile. Chrość. Luk. 178. On otworsywszy do obozu 

drogę Drze się na szpile, ma dardy widomie. Chrość. 

ars. 257. Barbarsyńce iednych z nas na szpil wtykaią, 

drugich pieką na rożnie. Kchw. 116, Brud, Of. G. 9: 

Husarz kopiie ieno co swe złoży, Nie ieden na szpil z0- 

faie wetchniony. Kchw. W. 27, na grot, na Śpi.ę). — 

$. Śpila raeźnicza, do rozsinania bitega bydlęcia, Bok, 
fipeyl, foilct, 4pevlct, Forylećce, (yilećct: Fd. shpevel- 
sa, knofica, buzka; dag Sperrholz, ein gefhladteteć 
eq damit offen ju Galten. Tr. Śpila do Śpikowania, ob. 

Spikulec. - Śpile do obrony mieysca iskiego , s oftrze, pr 

lisady, kobylenie, cf. czoanki, rogatki, Spanifóe Neiter. - 

$-.58.tr. Wiem, iakich pełna twoja lbica szpili, W bunty to 
ufasz. Zad. 15,249, pelna sztuk, figlów, |sikvsów, Gdelnts 
freide, Rónte. SPILANKA ziele, o5. Pia cebula. $PILART, 

SZPILART,.- u, m., szydło czworograniafte szewfk e proe, 

Mag, M/kr., Gpcillert, cin victedigct gerader Sóufter: 


Tak się był z przyiaciołmi 








































































-  SPILCE - SPILKA. 


sfriem. SPILCE, SPILCOWE ziele, ob. Hyacynt, SPIL- 
CZANY, ŚPILCZASTY, - a, -e, Śpiczafty iak śpilka, 
kolą fpigig und ftehenb wie eine Nadel. Bicie te 
miały Śpilezane laczki oftre. Bud. 1 Reg, 12,11. Ociec 
móy karał was biczmi, a ia was będę karał biczmi Śpil- 
czalłemi. Radz. a Kron. 10, 11. - ( SPILFLET, SZPIL- 
FLET, -u, m., głos pewny w organach. Mog. Mfr., 
Epielfdte, ein gewifer Ten in der Orgel). - - SPILIĆ, 
SZPILIĆ cz. ndk., Śpilować, Szpilować kontyn., przeka- 
lać, dntófiehen. Skoczywszy na brzeg iazda pocikkiem 
i frzałą Szpilować pocznie nieprzyiaciela. Chreść. Luł, 58. 
Niechże Świat Żyie lub go wrogi szpilą. ib. 231. Pelida lud 
Troiańfki szpilęwał, fernebat. Zebr. Ow. 513. - $. in- 
gransinue: szpilować, błyszczeć się, pr. et tr., Germ. 
fpielen, gldnzen, briDiren. ŚSkłu dodawszy kolor purpu- 
rowy, tak będzie szpilowaćiak rubin, Torz. fk. 318. Potrzię 
tak szpilować na pokoiach i wszędzie, iż nie ieden będzie 
rozumiał, Że mię na świat wydała fortuna. Mon. 74,567. 

, SPILECZKA, -i, ż.,- demin., Bob. 























sz.zanie piwa w beczkę, fpilati cereuisiam in dolia in- 
mittere, ob. pić); Crn. sapon, sapiinek, sapejack, sapej- 
nilu (ob. zapiąć”, eftanka (cf. haltka); (Sr. 1. zpinta hat 
tka, ob. spinka); Fd. sapehniza, saklcpo: ” 
isa, vtekniza, vtekniuna jigla, (cf. wetknąć), koa- 
ternza; Cro. zapinyacha, pripinyacha (cf. przypiąć), gum- 
bashnicza; Śła. bimbacsa; Re, ŁUNIABKA, IUNMAŁA, 
Gynaska, Gyadska, GyaaBouka, cf. bulawa); Jr. spillo, 
Dberb. Spingel, Spangel, Spangelnadel, Sydnnad 
głowiafta igla, Śpilka miedziana, miedziauka, bie Gl: 
nadel. Bononczyk w izbie, a kundel do psiarni, Szpilła 
w pultynku, a widły w masztarni. A/on. 71, 545. Śplr 
ką niemasz gdzie zaktóć, żeby boleść nie była. Brud. Of. 
E.a, całkiem zbolały). Obiecał mi dać połowę *<to 
zpilki. Mon, 7a, 693, ftroie kobiece). Wst 
i do Śpilki naymnieystćy rzeczy s sobą zie 
zabrała. Teatr 54 d, 53, zgoła nic).  Rozbiera ią xzpil 
ka po szpilce. Teafr 20 6, 23, do nitki). Kto nas odrsi 
na szpilce, oddamy na igle. Zab/. Fir. 8a, sowicie). Tik 
iż na końcu Śpilki angleza wywiiać potrafi. 7ealr 
auf einer Etednadelfvige. Siedzieć, fać, ik 
ach, /eatr 33 4, 76, er 30b, 117, et 10, +6, 
jak nabrzytwach). Gdyby o śpilkę, byliby utonęli. Teatr 
23 6,27, o wlos, o maly włos, um cin Gaat. - Śpila 
od włosów, Śpilka, die Qatrnadel; Crn. rogorilze; Sle. 
koane igle; Rz, wnuaxa. Anetka napiąwszy wiesy śpil- 
kami, ogląda się w zwierciedie. N, Pam. 11, 234. Spik 
ka do zębów, zębna Śpilka, ob. zębodlub , dłubiząb, dt 
Baynitoder. Z kląza rozmarynowego czynią szpilki to 
wychędożenia zębów, Syr. 168. Śpilka drew 
na. Cn. Th. 1121, Ben. spilka od zibi, zubatka, cia 
Gyciler , cin zugefpiąteć olg. Ptaki na drewnie dłogin 
po itdnemu powdriewa, i tak ich dlngo wtykać nie prze- 
fława, aż wszyfiko wypelni, i szpilki nie fawa. 
Kch.Orł. 1, 219, rożenka póki awa). - $. fg. tr. Je- 
dnako i lwy, niedźwiedzie i wilki Na frzał końzayyh 
azybkie bierzesz Śpilki. Por. Arg. 209, śpile, kcńse, pr 
ce, groty, Epigen. - $, Śpilka żywicznego drzewa. somo- 
waitd., Russ. xaóa (cf. choja, ckoina), cine Zat 












































SPILKARZ SPIORĘ, K 


Siótentangel n. f. w. ŚPILKARZ, -a, m., Bh. Gfpen: 
Dlitat; tory Śpilki robi, przedaie, der Stednadelmaćdet, 
Gt.qnedelmann; w rodz. ień/k. Bh. Gfpendljtatta śpil- 
karca, S/ILKOWAĆ, SZPILKOWAĆ cz. ndł., Śpil- 
7 kami spinać. Włod., fteden, mit Stednadeln ankeften. 
Cyuyrę Śpilkowaną w beczkę wpuścić, Haus Ek, 180. 
(84. ffeultowati, fprplowati, Crn. shpileti, shpilem, Ger. 
fpeslen, Śpilam: s. ać. oppos Bh. tezffpiltugi). - $. szpil- 
kować aaiąca, pieczenią eic. słoniną. zu tzkać. Cn. Th. 
111, Śpikować, Jr., eincn $afen u.f w. jpiten ŚPIL- 
KOWY), SZPILKOWY, -e. od spilki, Rs. 6y41- 
noguiiń, Gtednadel:, Nabel- Drzewa Śpilkone: iodła, 
303na, modrzew! owiec etc, Aluk Dyk« 1. 10, Nade: 











$ólger; (cf. Ływiczne drzewa). :Spilkowate, n. p. uada- , 


rena byłaby praca, gdyby kto razem na iednym gruncie 
Śpiluowate drzewa z liśtowemi miesasl. Mon. 74, 770, 
Ross, urAonamkiń, xwońnnń; cf. Ks, zpacnoń Abcb. 
Szpilkowate drzewa pelue są Żywicy, Men. 7+3, Do 
«zpilkowatego, czyli iak u nas zowią, do czerwonego 
drzewa należą sosny, iodły i iafowiec. ib, - (SPIŁO się, 
«b. Spić. - SPILSNIE , ob Pilsnić). - - ŚPILUZA, 
SZPILUZA, - y, ż., nur ędzie na ksziałt dłóta, którym 

dychtuią Ratki. Mag „u/kr , bać Spedleifen. 
SPINA,- y,ź' „spina forsi Ry.cnuna cqunka, grabietowe 
pacierze, baś Oltqgrad. U dobrego koma grzbietowa apina 
jakoby ma dwoje wę rozdziela, (pp. 13. - $. rzecz mi 
pięta, ctwaś Uufgejpanate6 , pr. er fig. Skarb. pospolity 
bylby iako iedna spine abo cięina woyny na każdego 
nieprzyjaciela. Modrz. Boz. 91. ŚSPINKA, SZPINKA, 
i, ś., (tym, piąć, «f*jral. spona, Germ Gpange); 
Bh. fpinadlo, zapona, zapinadlo . Sto. $ponta. Sr. '.zpine 
. ; (Ross «renekh spień w 















iczek u kołnierza koszuli, dać Qemdetnópfe 
Ty- 


taśmy, guciki różne Zab. 7, 135. 
łem się wymknął, Śpinkę i pierścień brylantowy do 
szenispuściwaty. Zab,13, 205, Szpineczka zdbn.; Mon. 
71, 395, 

SPINAK, SZPINAK, - u, m., Boh. ©fpinśt, bliit: Cr. 
shpiniza; Fd. shpenat, shpinaza, Cro. spinicz; Rg. spi- 
mich; DZ. blitra, Sła. shpinat shpanik; Be, spinecch, 
spanacch, sbannacch; Ry. cuunamb, wuńnamk; Ture, 
et Pere. ak, isfinag; Jral spinacci; Linn. spiaa 
Angi. spinage; Germ. bet Epinat. liście iego zażywaią 
się na zieleninę. Kluk. Dyk. 3,96, Kluk Real. 1, 2175 
*azpanak, Cn. Th. 1120. 

SPINELLI, Epinellen, rubiny białoczerwone, Kluk Kop. 
2, +0, Lat, med. 

SPINEL, -u, m.. z Wofk., inftrument muzyczny na 
ksz'ałt malego klawikord« bag Spinett. Krucze pióra 
potrzebne są do spinetów, iafirumentów muzycznych. 
Kluk Zw. 2, 290. 

SPINKA, ob. Spina. 

$PLOCH, m., SPIOSZEK, - szka, m., zdrón., ospa- 
„ec. człowiek senliwy. drzymliwy, śpiący, *Śpik, leń, elm 
Gólifec, ftlifriger Meuft, eine Sólefmige. Sła. a, 
wics. Ben. spavaę; Vd. spavez, spejar spajsvezj Ci 
azpavareca. Hg. saunyodd, szunuysdoró Re. CONAŃ- 
meyub,conypa; wrodz.łeń/k. SPIOCHA, SPIOSZKA, - i. 

SPIONEK, pień, SPIORĘ, piorę, eb. Prać; 























$PIR SPIŚEK. 547 


SPIR , - u, m., SPIRY, - Ów płwr., z Holl. Niem. ©ytiet, 
poboczne maszty, osobliwie na okrętach woiennych po- 
winny mieć; wysokość od 15 do 18 sążni. Kluk Rosl. a, 
177, Ład. H. N. 106, Seitenmaften. Niezmier.e mnó- 
fiwo sosnowego drzewa , pod imieniem masztów, spirów, 
bałów i t, d., do portów Baltyckich splawione bywa. 
Jundz-465, 

SPIRA, -y, ż., dawne miafto wolne Niemieckie. Dyk. G. 
3,68, dle Stadt Speyer.  SPIREŃSKIE bifkupftwo, baś 
Biethum Speyer, w cyrkule Renu górnego: Wyr. G. 207. 

SPILYTUS, ob. Wyfkok : 

1) ŚPIS, -u, m., ŚPISA, -y, ż., z Niem. ber Spief, 
kopiia; Sr. a. żyió, tawatj; Cn. shpeis; Vd, shpics bo- 
desh, sbodalu, tansza). Upatrzywszy czas, popadłszy 
spis, fkoczył do nimiotu Scewola, i zabił kanclerza, co 
podle króla siedział. Weresz. Rgl. 145, id. Rey Zw. 866. 
Prusaki trzymali z sobą poplecione w pół spise. Tward, 
Wł. 108. Haydamaki ną koniach ze Śpisami. Teatr 26, 
1a. Drzewo od Śpisy, ratyszcze. X. Kam., Ee. pamn- 
uje, poramuna, ob. rohatyra. 

2) SPIŚ, - u, m., spisanie, spisck, napisana rozprawa o 

czym, pismo, bać Berzeidnif, die Sdrift, Boh. fpió; 

Sto. fpif; Rg. pripis; (Rs. cnucanie, cncaisanie kom 

piia, przepis, odpis); Re. Onucp. Nie mogę wszytkim 

w tym naszym spisie dosyć uczynić. Medrz. Baż. 2, 

Andraeia Frycza Modrzew/kiego spisow o poprawie Rzpltey 

księga piśrwsza. SPISAĆ, Z, spisze czyn. dk., Spiso- 

wać ndk., Spisywać fregu., Bh. fepfatt, fpiffi, fpifowati; 

Sle, fpifowat; Sz. 1. zpifuyu, Tomabu; Crn. spissat, spi- 

sdjem: (Pd. spissat, : odpisać, przepisać); Cro. zpiszati, 

zpifsójem ; Rg. izpisati, pri 
cukcamś, cnucaizamk , (+ przepi 0); Spisać, 
na piśmie zebrać, popisować, reiefirować , gufammen 
fńreiben, verzeidnen , zufammen eintragen Co lepszego 
spisował i w pamięć brał. Warg. Cez. C konnotował). Atenz 

Szpartą mędrców *spissta (dual, : spiszcie). Kchw, 525. Ni- 

Komu się inszóy wiary lusie apisować nie godzi. 

Kat. Gd. 87. mapisać, aw(fczen, auffórciben. U Rzy- 

mian, patres conscripti. oycowie spisani. Groch. W. 

263. - $. Spisać się s kim na kogo, przeciw komu, 

sek nań ucsynić, spiknąć się, fid gegen jemanden ver< 

fówóren. Emburonów król z Amboryxem się na woynę 

apisal. Werg. Cez, 14%, Czech się przeciw Polszcze m 

Krzyżski spisował. J. Kchan. Dz. 169. Dowiedział się 

król. że się nań spisuią; ale łatwo poradzić tym, co po- 

koy panią. Jabł. Tel. 149. Batzył Woydyło, iż nań był 
łafkaw Kieyftud , namówi! Jagiełta, iżby się spisał s Pru- 
fkim miftrsem przeciw Kieyfutowi zawżdy być. Biel, Sw. 

2255. Od was samych słyszemy, że się spiszecie, wszy- 

fikich pobuntuiecie, i na króla nafąpicie. Sowir.50. Po- 

alali mes ku wam, zhyśmy z wami pofłanowil. prsyiaciel- 
fiwo i pokoy, ażebyśmy się spisali z wami, Żeśmy towa- 

rzyszmi i przyiacielmi waszymi. 1 Leop, ! Mach. 8, 20, 

- $. Spisać się czym, « popisać się. pokstać się czym pi 

miętnym, fid bervor thun, fiń audzeihnen. Ah spissiek 

się pięknie! Ła, SPISEK, -fku, m., zdrhn. rzeczwn. 
spis; Bh. fpjfet; Sr. 1. wopi$, zapiómo, tegifter; (Crn. 

ik, = przepis,_kopiia); Pd. sarifs, sasnamin Rag. 
wpis; Re. cnacoxb, pocnucb, umórb; Ec. upusófnb ; 





































































346 SPIKOWAC - SPILART. 


zmówki, Ofr. P. K.1,58. Tak się by! z przyiaciołmi 

- spiknął, że wszyscy z rąk prawych krew! sobie puścili, 
i spólnie spili. Warę. Wal. 335. Z heretykami spiknęli 
się byli na to, aby s tóy unii nic nie było. Birk. SA. C 4. 
Jak się na nich spikniemy, każdy pd nich fironić będzie. 
Teatr 1 b, 50, iak złącanie, spólnie powlianiemy pr: 
ciwke nim). - Spiknienie, spisek, Bh. zpjćeni, pitfa, (pie 
"tan$ buntownik); Sło. fpitnuti, fpuntowani; Pd. 
tenje, vkuppersega ; Rs. cocaóBie, crosopb, 3aro| 
cosbiginio. 'urek się bał spiknienia obudwu królów 
przeciw sobie. Biel. 43a, ligi, soiuszu, konfederacyi, 
sprzymierzenia, przymierza, aliansu). 

ŚPIKOWAĆ, SZPIKOWAĆ, -al, - uie, cz. ndk., naśpi- 
kować dk., pokraianą słoniną natykać, n. p. zaiąca Śpil- 
kować, z Niem. fpiden, z. B. einen Safen. Tr., Sło, 
fpitugi; Hg. spókelem; Fd. slaniniti, pomaftiti, osla: 
niti, obmafiti, spikati, so slanino sapchati, nateknit 
prebofi; Cro, spókam; Rs. mnuxosamm.  Śpikowa 
Rs. unikosśnbe, iunukóBka. Sloninę cienko w pałki 
pokraiesz, i potym kapłuna, indyku, sarny udziec lub in- 
ną zwierzynę naszpikuiesz, szpikulcem do tego srobio- 
mym. Wiel. Kuch. 430. - $, fig. Na dzika nikt nie na- 
ciera, Tylko z daleka go Śpikuiemy łukiem. Por, Syl. 28, 
Śpiluiemy). Harcownik tylko szpikował się z łuku Lub 
s pistoletów frzelaiąc ku sobie. faó/, Buk. 0.3. ŚPI- 
KOWATY, - a, -€, -o adv., Śpika pelny. Cn. [h. 1043, 
martig, YNarf; Rs. moaromaniiń. ŚPIKOWY, -a, 
-e, od śpiku, Mart», Rs. moaroaniń (ct. mózgowy); 
n. p. rura śpikowa. ŚPIKULEC, SZPIKULEC, - lca, 
m., ŚPIGLICA, -y, ż., igła do Śpikowania, n. p. zaię- 
cy, bie Gpitnadel; BA. Sfpicta; Crn. shpikavntk, wu- 

„ knoflóza; Vd. slaninezhna jigla, spikauna jigl 
shpikalka, shpikauniza; Cro. spekślka; Sła. alaninnjacsa, 
igla za słaninu; Rs.mnmnoBiaknax nrak, Szpiglica. Ern. 
1083. Szpikulce przeleciały przez piersi indyków. Teatr 
33 d, 83, 

SPILA, SZPILA, -i, ź,, *ŚPIL, -u, m., (cf. ftal. spil- 
le, Angl. spill; Germ. Spille, Niedetb. Spiele, ód. 
Spcilet); zafta koląca brań, spisa, en fpięigeć Geweht, 
ein Sptef u. (. w. (Fd.shpila, shpiza, : drzezga, paździor; 
Ri. uinyab Śpica, Śpitzafty koniec). Tych z wała drą- 
giem, owych spycha dzidą W piersi kończyfe sawodząc 
im szpile. Chrość. Luk. 178. On otworzywszy do obozu 
drogę Drze się na szpile, ma dardy widomie, Chrość, 
Fars. 257. Barbarzyńce iednych z nas na szpil wtykaią, 
drugich pieką na rożnie. Kchw. 116, Brud. OJ. G. 9. 
Husarz kopiie ieno co swe złoży, Nie ieden na szpil zo- 
faie wetchniony. Kchw, W. 27, na grot, na Śpi.ę). — 
$. Śpila rzeźnicza, do rozsinania bitego bydlęcia, Boh, 
tpeyl, fo Apeylet, Forytećct, fpilecet: pevel- 
sa, knofiza, buzika; das Spetrholż, ein gefhladteteG 
ieq damit offen zu galten. Tr. Śpila do Śpikowa: 
Spikulec. - Spile do obrony miegaca iskiego , s oftr 
lisady, kobylenie, cf. czosnki, rogatki, Spanifhe Reiter. — 
$-/g.tr. Wiem, iakich pełna twoja Ibica szpili, W bunty to 
ufasz. Zad. 15,249, pelna sztuk, figlów, | sikusów, Gdelnt: 
ftreide, Nónte. SPILANKA ziele, od. Psia cebula. SPILART, 
SZPILART, - u, m., szydło czworograniafte szewfk.e prolłe, 
Mag, M/kr., Gpcillert, cin vierecigie gerader Sóufterz 














































































SPILCE - SPILKA. : 


sfriem. SPILCE, $PILCOWE ziele, ob. Hyacynt, SPIL- 
CZANY, ŚPILCZASTY, -a, -e, Śpiczafty jak Śpilka, 
kolący, fpigig und ftehenb wie eine Mabel. Bicze te 
miały Śpilczanc haczki oftre. Bud. 1 Reg, 12,11, Ociec 
móy karał was biczmi, a ia was będę karał biczmi Śpil- 
czafłemi. Radz. a Kron. 10, 11. - (ŚPILFLET, SZPIL- 
FLET, -u, m., głos pewny w organach. Mag. M/kr., 
Spielfidte, cin gewiffer Tom in dęr Orgel). - - SPILIĆ, 
SZPILIĆ cz. ndk., Śpilować, Szpilować kontyn., przeka- 
lać, durófteden. Skoczywszy na brzeg iazda pocifkiem 
i frzałą Szpilować pocznie nieprzyiaciela. Chreść. Luk. 55. 
Niechże Świat Żyie lub go wrogi szpilą. ib. 231. Pelida lud 
Troiaffki szpilęwał, fłernekat. Zebr. Ow. 313. - $. in- 
transitue: szpilow: błyszczeć się, pr. et tr,, Germ. 
fpielen, gldnzen, briliren. ŚSkłu dodawszy kolor purpu- 
rowy, tak będzie szpilować iak rubin, Torz.fk.318. Potrafię 
tak szpilować na pokoiach i wszędzie, iż nie ieden będzie 
rozumiał, Że mię na świat wydała fortuna. Mon. 74,367. 
SPILKA, -i, ż., SPILECZKA, -i, ż., demin., Boh. 
fipendljt (cf. „spiął, spinać; dig. Bh, jpilta wpu- 
szczanie piwa w beczkę, fpjlati cereuisiam in dolia im- 
mittere, ob. pić); Crn. sapon, sapiinek, sapejnek, sapej- 
nilu (08. zapiąć”, eftanka (cf. haitka); (Sr. 
tka, ob. spinka); Va. sapehniza, saklepoi 

vtekniza, vtekniuna jigla, (cf. wetknąć), kou- 
ternza; Cro. zapinyacha, pripinyacha (cf. przypiąć), gum- 
bashnicza; Śla. bimbacsa; Re, tuniabka, IunAdeTKa, 
Gynaska, Gyadska, Gyaasowka, cf. buława); Jr. spillo, 
Dberd. Spingel, Gpangel, Spangelnabel, Sydnnadel) ; 
głowiafta igła, Śpilka miedziana, miedzianka, bie Ctef: 
nadel. Bononczyk w izbie, a kundel do psiarni, Szpilka 
w pultynku, a widły w masztarai. A/on. 71, 545.  Śpi 
ką niemasz gdzie zaktóć, żeby buleść nie była. Brud. Of. 
E.a, całkiem zbolały), Obiecał mi dać połowę wego 
posagu na szpilki. Mon, 7a, 695, firoie kobiece). Wszy- 
fiko opuściła, i do Śpilki naymnieyszcy rzeczy z sobą nie 
zabrała. Teatr 54 d, 53, zgoła nic). 
ka po szpilce. Teatr 20 D, 23, do nit 
na szpilce, oddamy na igle. Zad, Fir. 8a, sowici 
wartki, iż na końcu Śpilki anglcza wywiiać potrafi. Teatr 
28 6, 9, auf einer Etednabelfpige. Siedzieć, fłać, iak 
na śpilkach, 7eatr 53 d, 76, er 30b, 117, et 10, 46, 
jak na braytwach). Gdyby o Śpilkę, byliby utonęli. Teatr 
23 0,27, O wlos, o maly włos, um cin Śaar. - Śpilka 
od włosów, Śpilka, die Qaarnade(; Crn. rogovilze; Sla. 
kosne igle; Rs;wnuaxa. Anetka napiąwszy włosy śpil- 
kami, ogląda się w zwierciedle. N. Pam. 11, 23+. Spil- 
ka do zębów, zębna Śpilka, oŚ. zębodlub, dłubiząb, det 
gatnitoher. Z klącza rozmarynowego czynią szpilki do 
wychędożenia zębów, Syr. 168. Śpilka drewniana, spi- 
na. Cn. Th. 1121, Bsn. spilka od zibi, zubatka, cin 
Spriler, cin zugejpigteś Śolg. Ptaki na drewnie dłogim 
po isdnemu powdziewa, i tak ich długo wtykać nie prze- 
fosa, aż wszyfiko wypełni, i szpilki nie Nawa. P. 
Kch. Orl, 1,249, rożenka póki fiawa). - $. fig. tr. Je 
dnako i lwy, niedźwiedzie i wilki Na frzał kończyftych 
szybkie bierzesz Śpilki. Por. Arg. 209, śpile, końce, śpi- 
ce, groty, Epigen. - $, Śpilka żywicznego drzewa. sosno- 
wait.d., Russ. xaóx (cf. choia, ckoina), eine Tangel, 





































































SPILKARZ - SPIORĘ, * 


gińtentangel u.f. w. ŚPILKARZ, -a, m., Bh. Efpen: 

Dlitat; ktory Śpilki robi, przedaie, det Stetnadelmańct, 

GStrtnadelmann; w rodz. ień/k: Bh. ©fpendljtatta śpil- 

kaca, SEILKOWAĆ, SZPILKOWAĆ cz. ndk., Śpil- 

kami spinać. Włod,, fteden, mit Stednadelu anbeften. 

Cytrynę Śplkowaną w beczkę wpościć. Haus ER, 180. 

(54. fpiltowati, fipsolowati, Crn. shpileti, shpilem, Ger. 

fpeulen, Śpilami s. ać. oppoa. Bh. tozfpiltugi). - $. szpil- 

kować saiąca, pieczenią eic. słoniną zkać. Cn. Th. 

1121, Śpikować, Jr., einen Spafen uf w. jpiten ŚPIL- 

KOWY, SZPILKOWY. 2», -e. odspilki, Ks. Gyai- 

zounniń, Gtednadel:, Mabel: Drzewa Śpilkowe: iodłay 

sosna, modrzew, jałowiec etc, Aluk Dyk. 1, 10, Stadel: 
$ólzer; (cl. Żywiczne drzewa). :Spiłkowate, n. p. na 
remna byłaby praca, gdyby kto razem na iednym gruncie 

Śpilnowate drzewa z li$owemi miesał. Mon. 74, 770, 

Ross. uraoBimkiń, xeońnnii; cf. Ks, kpacnoń aBcb. 

Szpulkowate drzewa pelne są Żywicy, Mon. 743, Do 

azpilkowatego, czyli jak u nas zowią, do czerwonego 

drzewa należą soscy, iodly i ialowi b, - (SPIŁO się, 
eb. spić. - SPILSNIE , ob Pilsnić). - - ŚPILUZA, 

SZPILUZA, - y, ź., nar qdzie na kszrsłt dłóta, którym 

dychtuią ftatki. Mag vifkr , bać Sypcileifen. 

SPINA,- y,ż „spina forsi Rs.cnuna. cnanka, grzbietowe 

pacierze, bać Miagrad. 1: dobrego konia grzbietowa spina 

jakoby ma dwoic sę rozdziela, /opp. 13. - $. rzecz na 
pięta, etwas Uufgcjpannteś , pr. er fig. Skarb. pospolity 
byłby jako iedna zpine abo cięsisa woyny na każdego 
nieprz, jaciela. Modrx. Baz. gi. SPINKA, SZPINKA, 

-i, ż., (Etym, piąć, cf"Jral. spona, Germ ©pangt); 

2Bh. fpinadlo, zapona, zapinadlo. Sto. $ponta. Sr. i. zpine 

ła; -d. shpangu; Rg.sponna; (Ross «nenekh spień w 

sprzą.sce), gusiczek u kołnierza koszuli, daś Hemdefnipfz 

hen  Szpinki, taśmy; guciki różne Zab. 7, 135. Ty- 

łem się wymknął, Śpinkę i pierścień Lrylantowy do ki 

ię apuściwszy. Zab,13, 205. Szpineczka zdzbn.; Mon. 
„ 395, 

SPINAK, SZPINAK, - w, m., Boh. fpinśt, bliit: Cr. 
shpiułza; Pd. shpenat, shpinaza, Co. spinicz; Rg. spi- 
mich; DZ. bi Śla. shpinat shpanik; Bs, spinecch, 

ch; Rs. cuunamb, wuknamk; Ture, 

panak, isfinag; Jral spinacci; Linn. spinacia; 

Germ. der ©yinat . liście icgo zażywaią 

. Kluk. Dyk. 3,96, Kluk Resl. 1, 2175 
*aapanak, Cn. Th. 1120. 

SPINELLI, Cpinellen, rubiny biafoczerwone, Kluk Kop. 
2, +0, Lat, med. 

SPINEI, -u, m., inftrument muzyczny na 
ksz:ałt małego kla das Spinett. Krucze pióra 
potrzebne są do spinetów, iafirumentów muzycznych. 
Flak Zw. a, 290. 

SPINKA , ob. Spii 

ŚPIOCH, -a, m., SPIOSZEK, - szka, m., zdrón., ospa- 
„lec, człowiek senliwy. drzymliwy, śpiący, *Śpik, leń, ele 














































'Gólifer, fhldfiger Menft, cine Sólafmike: Sta. spa- 
vics; Bun. spavag; Va. spavcz, spojar spajavca; 
azparaveca. Hg. saunyodó, szunnysdozó Ra. CONAH- 


meyb,conypa; wrodz.żeń/k. ŚPIOCHA, SPIOSZKA, 
SPIUNEK, eb. Spień. SPIORĘ, piorę, eb. Prać. 





SPIR - SPIŚEK. 547 


SPIR, - u, m., SPIRY, - Ów plur., z Holl. Niem. Gytiet, 
poboczne maszty, osobliwie na okrętach woiennych po- 
winny miećjwysokość od 15 do 18 sążni. Kluk Rosł. a, 
177, Ład. H. N. 105, Gcitenmaften. Niezmierie mnó- 
fimo sosnowego drzewa , pod imieniem masztów, spirów, 
bałów i t, 8., do portów Baltyckich spławione bywa. 
Jundz- 465, 

SPIRA, -y,, ż., dawne miato wolne Niemieckie. Dyk. G. 
5, 68, dle Stadt Sptyer.  SPIREŃSKIE bifkupftwo, daś 
Bistgum Gptyet, w cyskale Renu sórnego: Wyr. G. 107. 

SPIKYTUS, ob. Wyfkok 

1) ŚPIS, -u, m., ŚPISA, ź., x Niem. bet Svief, 
kopiia ; Sr. 1. jotó, tawatj; Crn. shpeis; Vd, shpies bo- 
desh, sbodalu, enza). Upatrzywszy czas, popadłszy 
apis, fkoczył do namiotu Scewola, i zabił kanclerza, co 
podle króla siedział. Weresz. Rgl. 165, id. Rey Zw. 866. 














Prusaki'trzymali z sobą poplecione w pół spi Tward. 
Wł. 108.  Haydamaki na koniach ze Śpisami. Teatr 26, 
11. Drzewo od śpisy, ratyszcze. X, Kam., Ec. pamn- 


ge, poramuna, ob. rohatyna. 
2) SPIŚ, - u, m., „spisanie, spisek, napisana rozprawa o 
czym, pismo, dać Berzeiónib, bie Sdwift, Boh. (pis; 
Sto. fpif; Rg. pripis; (Rs. cnuciwie, cnuciiBanie ko» 
piia, przepis, odpis); Rs. onucp. Nie mogę wszyftkim 
w tym naszym spisie dosyć uczynić, Medrz. Baz. 3, 
Andrzeia Frycza Modrzew/kiego spisow o poprawie Rzpltey 
księga piśrwsza. SPISAĆ, F. spisze czyn. dk., Spia 
wać ndk., Spisywać fregu., Bh. (epfati, fpiffi, foifowati; 
Ste, fpifowat; Śr. 1. zpt$wyn, romadu; Crn. spissat, spi- 
adjam: (da, spiseat, s odpisać, przepisać); Cro. zpisza 
zpifsójem ; Ag. izpisati, pripisati (cf. przypisać); Ross. 
6, cnicaisamb , (+ przepi: |pisać); Spisać, 
mie zebrać, popisować, reieftrować, gufammen 
fhreiben , vetgridynen , gufammen eintragen -Co lepszego 
spisował i w pamięć brał. Warg. Cez. € konnotował), Atenz 
Szpartą mędrców *spiszta (duał,, : spiszcie). Kchw. 525. Ni. 
komu się inszćy wiary o Kryftusie spisować „nie god: 
Kat. Gd. 87. mapisać, awffegen, auffóreiben. U Rzy- 
mian, patres conacripti. oycowie spisani. Groch. W. 
263. - $. Spisać się s kim na kogo, przeciw komu, : api 
sek nań uczynić, spiknąć się, fiń gegen emanden ver: 
fómóren. Emburonów król x Amboryzem się na woynę 
spisał. Warg. Cez, 146, Czech się przeciw Polszcze £ 
Krzyżski spisował. 3. Kcham. Dz. 169. Dowiedział się 
isui: łatwo poradzić tym, co po- 
Jabł. Tel. 149. Baczył Woydyło, iż nań był 
afkaw Kieyftud , namówił Jagielta , iżby się spisał s Pru- 
fkim mifirsem przeciw Kieyftutowi zawżdy być. Biel, Sw. 
225 B. Od was samych sły że się spiszecie, wsty- 
fikich pobuntuiecie, i na króla nafąpicie. Sowir.50. Po- 
alali mes ku wam, shyśmy z vami pofanowili przyiaciel- 
fimo i pokoy, ażebyśmy się spisali z wami, żeśmy towa- 
rzyszmi i przyiacielmi waszymi. 1 Leop, 1-Mach. 8, 20, 
pisać się czym, s popisać się. pokazać się czym pi 
jętnym , fid bervor thuu, fiQ audzeihnen. Ah zpisałel 
się pięknie! Za. SPISBK, -fku, m., zdrhn. rzeczwn. 
spis; Bh. fpjfet: Sr. 1. wopif, gapiómo, regiftet; (Cn. 
spifk, < przepis, kopiia); Pd. sarils, sasnamin Rag. 
upis; Re. cnacoxb, pocnacb, umóchi Ec. upusódcb ; 































































348 SPISGLAS - 


zebranie czego na piśmie, rejefir, konnotowanie, konno- 

tatka, notatka, poczet, pismo, daś Werzeidnić, der Mufe 

faq, die Sdrift Nie chciał się obieczć na obiad, aż mu 

pierwćy goŚ.i proszonych spisek postał. Srar. Ref. 77. 

Chcieliśmy od nich mieć imiona przełożonych na spifku, 

Leop. 3 Eur. 6,13. Spisek imion żolnierzy do appelu, 

Ra. nepckańixa. Oboźny ma mieć na spifku wszyitkie 

wozy, avy wiedział, wiele rynkowych, a wiele fkraynych. 

Tarn. UJI. 195." Mam na spifka tysiącami przykładów, 

ale milczeć nuszę.* Star. Ref. 73, Star. Vot. D. 4. Olia- 

ruię ci tea spis k Żywota Ś, męczennika. Wys. Aloy. 2. 

Krotki spisek abo krótki zbiór rzeczy. Pilch. Sen. lif 296. 

Pan rozkazał Moyżeszowi, aby im to dal wszyfiko na 

spifku, aby się tego pilnie uczyli. Rey P/. R 6, krótko 

ma piśmie), Git. P/, 26 b. Maią być deputowane osoby, 

Żeby popisali wielkość imion; a takowe spiiki aby byly 

ma scym Zuiesione, a tam s takowych spifków rozsąd: 

się będzie mogło... Herb, Star. bo. Spisek czyli 
wentarz maiątku, Rs. qinnan. Myśmy się na to ól 
przywilejami obowiąza. +. Herb. 

Śrar.2 popisami, fkryptami, dokumentami). Weźmiy 

spisek twóy, a siadłszy, napisz 5e. W. Pof. Mn. 314, 

cyrogr:f). - $. Spisek przeciw komu, na kogo. : spiknie- 

nie, sprzysięga, bunt, eine Beriówórung, brimlihe Ber: 
binbung gegen jemand; Bok. zpićemi, pitia; Sło. fpitnuti, 
fpuntowóni; Vd. ssrotenjo, rkuppursega; Rag. okletva, 
vrok; Rs. cocaćnie, aarosopb, crosoph, cosbąinię; 
eAunoAkiwWauie, COrAa 
niech będzie zbrodnią i spufkiem; a to, 

co ia rozkażę, będzie prawom. Niem. Bibl. T. 3. 

SPISGLAS. - u, m., z Niem. dać Gpiefglaś; Vd. fekle- 
mina, fuklenosretel kamen; Ps. cypua; antymonium, 
oczna przyprawa. Cn. Th. 588, pólmetal bardzo kruchy, 
białego koloru, wewnątrz nitkowaty i promienity. Kluk 
Kop. 1. 259. SPISGLASOWE masło. Krumł. 408; wą- 
troba spisglasowa. id. a11, ob. Wątroba, 

*SPISK, - u, m,. "spik, śpiączka, Sólafuńt. Ociętność 

- i spifk iakiś wszyfikich serca objął był, torpor et veter- 
nus. Krom. 714. 

SPISKAĆ «z. ndk., m. p. Los, gdy pomftę zamierzy, czy 2 
dala, czy z blitka, Zawsze djabut patrona lub powoda 
spifka. 4164 Zb. 58. Gdzie się owe podziały gry szu- 
mne, parady, Wszylłko to kaduk spifkst, wygaś to z pa- 
mięci! Tręb. S. M 60. Niech w»: tu kat spifka, mnie 
ftaremu na takie wyniść poŚmiewifka! Teatr 45 c, 128. 

ŚPISKOWY, -a, -e, od śpiku, Berfówótunać:. Śpi- 
fkowy Subf., sprzysiężony, buntownik, 84. pitand; Vd. 
saperseshnik, vkupperseshen._ 

SPISNE 
Ginfóreisczcih. Poborra spisnego niech nie bierze; od 
kwitów niech nic nie bierze. Herb, Star. B9, ob. Wpisne, 
Napisne, Zapisne). Staroftowie , kurgiab'owie, poborcy, 
nie maią brać spisnego. Tarn. UJ. 79, Czack. pr. 1,522, 
N. Pum. 14, 214. 

SPISNICZY, - a, - ©, spisami zbroyny. befpieft, mit Sple: 
fien bemaffnet. Spisnioze legiie Rzymfkie. Papr. W. 1,24, 
piłarae legiones. SPISNIK, - a, m.. żoła pod spi- 
sem służący, eln Spiebfoldet, Zarzenineńt. Spisnicy u 
dawnych trzymali każdy po siedn. sniiw w ręku, które 
ieden po drugim w potrzebie cifkali. Papr. W. 1, 295. 


SPISNIK. 
























































- ego, n., zapłata od pisania, Sórdiegebitfren, 


SPISOWY - 


1) SPISOWY, - 
Rs. noneińiuit 


SPIZANY. 
spisu, kopii, włóczni, Epief:, 






c „ rejefiru, rejetrowy, 
Berzeidnif:, Wegifters, Ross. nepenacunii. SPISO- 
WNIK, - a, m., który spisuie, regifrator, det Berzció: 
met, Regijtrant; S/o. fpifowatel; Cro. zpiszivecz; Ron 
cnumgucb; Ec. cnucameab.  Spisownik, kompilator 


ga Koft. 71, ber Zufammenfdreiber. SPISUJĘ, ob, 
pisać. 


ŚPITAL, ob. Szpital. 


ŚPITYMIERZ, - a, m., Spytek, nombn proprium, Roga- 
tianur. Jaót, Her. 7 propria 96 


ŚPIWRZÓD,' -u, m., ziele Pieniężnik, Stówrzodowiec, 
służy do golenia wrzodów, Wężownik, Zysimachia, Yfens 
nigfraut. Syr. 303, Sien. 140. Uśpiwraód. Urzęd. 81. 





SPIZ, - a, m., ŚPIZKI powiat, BA. ©fpis, Sfpifa zemti 


Gebusia, Scepusia, Ger. Bipó, bie Zipfec Gefpannftaft, 
kray na pograniczu Polfki i Węgier. Dyk. G. 5, 68, Nar. 
Hf. 5,136, obniży Spiżanin. (8h. Gfpifta ©obote w 
Ubrziy, miafto Georgenbctg w Węgrzech), 

ŚPIŻA, - y, ż., BA. fpijes Sr. a. fpija; Wd. spisha, jed, 
jefteina, jedba, spenda; Crn. shpendija; Cro, brafsbno, 
pizka; Rs. Gpimino; Suee. spis. Otr/ried spiso, ci. ne- 
firum *pica); co w Śpiźarni naśpiżowane ief, firawa, ży- 
wność wszolaka, Germ. Spcife, Gprifen, Gfrwatten, 
MRunbdborrath, Proviant. Gdy z woyfkiem iechał przez 

* ziemię ich, posłali mu moc Śpiży,. jako to mąki, gęsi, 
miodowników, i innych rzeczy, które ku fiołowi zle- 
aty. Kosz. Łor. 123. Zabrali im wszyftkę śpóżę. 1 Leop. 
Gen. 14, 11, wszyfiko, co ku Żywucści *przystuźszy. 5 
Leop.). Panowie sami do gumien, Śpiklerzów i Śpiżarń 
włamawszy się, wszelaką Śpżę zabierali. Krom. 191. 
Strzelba zamkowi mało wadziła; iednak iż Śpiże na nim 
mało byłe, głodem go wymorzono. Gwag. 419. Będąc 
w oblężeniu, Śpiży nic nio mieli. a Zeop. 1 Moch. 6, 49. 
Niż z brsegu zepchniesz pilnie o sobie radź, Cobyś prze- 
żywił, i tam i sam czeladź, Na trry missiące midy ćpiży 
przynsymnióy. Klon. Fl. E 15, Bi.l, 236, et 436. Śpi- 
Ży nie było w mieście: inż wytrawili byli on oftatek, ce 
było schowano. Łeop. 1 Mach. 6, 53, et 3 Reg.4,1. 
Głód wziął moc w mieście, a Świże nie doftało ludowi. 
Radz. fer. 52,6, c"leba. Biel. Gd.).- $. **Sp.ża, ob. Śpi- 
Żarnia. 2) SPIŻA, $PIŻ,- y,ż, lub - u, m., miedź zinnemi 
met:lami, osobliwie z cyną mieszana, z którćy się dzwo- 
nyi armaty leią. Kluk Kop. a, 188, Ger. Glodenfpti(e, 
Gp'ife, Blodengit, Bronze. Fak. Art. 3, 516. Na 
większe działa wziął z sobą Śpiży abo miedzi, żeby ich 
tam ulano, gdzieby mu ie potrzeba bylo. Baz. Śl. 280. 
Przywiózł z sobą śpiży bardzo wiele, na lanie dział i 
wszelakićy ftrzelby. ib, 5qo. Arsenał śpiżą napełniony. 
Tward. Wł. 165, bronią śpiżaną, działami etc. - (SPI- 
ŻANIN, -e, m., z Śpiza rodowity, ein Bipfer: ŚPI- 

„ŻANKA, -i, ż., eine Ziyferinn). - - ŚPIŻANY, - a, 
- e, z Śpiży kruszcu ulany, vsn Gledenipcife, von Eri, 
cebctn. Działa Śpiżane. ZŁil. Dr. B3. Żelrznych zzl 
używano, aż gdy poczęto Śpiżane odlewać. „frchel. R. 
Przyłbica Śpiżana. S Zeop. 1 Reg, 17,5.  Cymbale śpi- 
Żane. ib. 1 Par. 15, 19, miedziane. 1 Zeop.). Podniósł 
wzrok srogi, i żelatną bronę Dwa kroć obeyrzał i wrota 
Śpiżane. P. Kch. Jer; 498. Wrota żelazne, progi Śpi- 
















































SDIZARNI - SPŁACHEC. 


łane. 7. Kch, Ps. 162, Groch. W. aaa, Tward. W. 19. 
SPIŻARNI, -iego, m., ŚPIŻARNIK, -a, m., Ba. ffpie 
dirmt; Cn. shpendir; (Vd. shpishar, Germ. der Epviier, 
Muffpcijer, fer, ;,Vd. shpendir, misni clke b- 
nik, jevinfki resdeliua, perpraulavez; Rg. nadsprernik, 
/. nadspremniza); przełożony nad Śpiżarnią, szatarz, Det 
Speifemeifter, Sdafner. Promus, śpiżarnik, obroczny, 
klucznik. Mącz. SPIŻARNIA, -i, ż., *"ŚPIŻA, -y, 
4., SPIŻARKA, -i, ż,, dem., Bk. fipijirna, pobrawni» 
€e; Slo, fpijirnć; Sr. 1. pedzi fgówancja; Crn. shpishirna, 
ahpondishe, emuk; Vd. shpishirna, shpendishe, sprema 
jedbe, jeduą hranva, spenda, kaska, spciskamra, por- 
przalishtna hranva; Cro. odelnicza, salranicza ; 

nza ; Bs. klit (cf, kletka), kljer, spremmaj 
; Rs. syaasb, kaaą0maa AAA npunaconb; 
fklad na Śpiżę, Żywności, die Epeifetammec, (Deftetr. 
bie Gpció). Żyta dobrze suche do sołu albo Śpiżarni znosić, 
Cresc. 668, do Śpiklerza). Czym twe Śpikrze lepsze od moiśy 
Śpiżarki? Zab, 8,320.  Kotka'częftokroć miafto myszy Śpi- 
Żarkę splend Haur Sk. 238. Na Śpiźernie farości 
Zima sposobi ziemię, zasiewa wiosna z iesienią, a ładuie 
lato. Mon. 61, 253. Wlecze mrówka, co zdoła do swóy 
*śpiży daiubkiem, Baczna na przyszłą porę, w fos ukla- 
da z czubkiem. Zab. 8, 319 Jiych.; Slo. Prov. ćo tdo 
w fomore, to midawa do fuhinć, co kto ma w Śpiżarni, 
to wydaie do kuchni, os ex abunłantia cordis loquitur ; co 
w sercu, to bywainaięzyku. SI IŻARNY, SPIŻARNIANY, 
- a, - 6, Bh,et Slo,fpijni do Śpiżarninależący, die Spetfe: 
temmier betreffend.  Odwiedzać wnuków do ich śpiżarnych 
szalaszy. Przyb, AŻ. 81. gdzie fklady żywności chowali, 
Epeifehitten. - - **ŚPIŻOKUTE frzały. Nar. Dz. 2,118, 
Ząb. 6, 577 Nar., Śpiżane groty maiący, mit ehetnen 
**ŚPIŻOLITE szczyty. Por. Jow. 2, 7, z Śpiży 
ulaue, pon Erz gegofen. ŚPIŻOWAĆ cz, ndk., w Śpi- 
żę, to ieft w Żywzość opatrować (cf. picować), mit Se: 
Benóm.tteln verfeben, verproviantiren. (Crn. shpisham, Vd. 
ahpisn.ti ospishat, 57. 2. fpijowafh, Ger. fpcifen, kar: 
mić). Śjiżować, dawne to i przez naylepszych pisarzów 
























































Polfk. b używane słowo, znaczy, obficie napełniać, opa- 
troć. Pa ©, Wursz. s, 160. Tego duia, gdy się galera 
spia x ży aeŚ ly nie mogliśmy się wybrać. HFarg. Radz. 
517. © oł ovóż żywnością i-k naywiększą Śpiżować każe. 





Kro; 01. yle brać maią, iak przez nocwy- 
ch rwać się może. nie Śpiżując wozów. Vol, Leg. 3, 46. 
Ktu woz Śpiźnie, głód mn nie dokucza. Rak. Pob. 4 
- latius; śpiżować zbierać, fainnvin, werwagren. Do- 
my pelne maię ności. kidrycheś ty nie Śpiżował. /.80, 
Deut, 6, 10, W dołach tych tak aługo przeszli śpiżowz 
cesarze niezmierne zbiory bogactw. . 
ŚPIŻOWY , - Śpiłany, z Śpiży ulany, von Glcs 
deugnt gegoffen. Piafty kot do armat ciężkich maią buxy 
Śpiżowe. Jak, Art. 1, 200. 
SPŁACIIEĆ, SZPŁACHEĆ, - chcia, m., SZPŁACHCIE, -ia n., 
(Ery. ob. płachta, płaszcz, płafki); szmata, co się oderwi< od 
sknia uboga wytarta. Duz. Ga, galgan, Sło. 
fp!acanina ; Cro. lap, plat szukana, ein Hadet, cin gehen, 
ein atgerifeneś Stid. Chudopacholfki spłacheć. Alon. 
75, 59+. - Wielką w sobie wdzięczność rzemies'o ióy 
mialo, Lub w pierwsze «zpłachcie wełnę niesprawną fu- 
czas, Lub rączemi palcami przędzę rozprawiała, Otw, Ow. 
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SPŁACHETEK - SPŁAW. 


215, w pićrwszą osnowę, bać erfie Gewióe. - 
cheć, sztuka oderwana, odłamana leda czego, kołacza, chle- 
ba, ein abgebroheneś Stid. Roku 1369 oftateczna spła- 
cheć (o6s. femin.) Szląfkićy ziemi króleftwu Czefkiemu 
przypadła. Krom. 365. - Splacheć roli, ziemi, niewielkj, 
ubogi kawał siemi, Crn. lip, plat zemlye, ein tleineć Stódhen 
geld, ein glit Xder. Kmieć, co ubogi spłacheć radiem porze. 
Hor.1,157 Nar. Oyczyfy splacheć swemi wołmi sprawnie. 
Hchw. 10. Granicami splachcia swego małego kontento- 
wał się, przeftawaiąc na maluchnóy osiadłości swoićy. W'arg. 
Wał, 250. Chłopsk dawać musi ufławnie s ubogiego 
azplachcia. Opal. sat. 13, SPŁACHETEK, - tka, m., 
dem., ciu tleineś Zlidóen, pr. ertr. Lepićy było przy 
fkromnym spłachetku zofawać, Niź szukać figlem zbioru, 
który częfto chybia. Opał. sat. 61. 

SPŁACIĆ cz. dł., Spłacać ndk., zupełnie się wypłacać z 
czego, Bh. fplatiti, fplacowati: Vd. doplazhati; Cro. zpla- 
titi, zplachara ; vólifg auśżaklen, abzaklen, ganż dezablen, 
abtragen.  Wazyfikie długi przodkow swoich spłacił do- 
bra zaftawne wykupił. Kras. Pod, 2, 29. Maiętność po 
oycu brat móy objął, mnie spłacił; sioftry wyposażył. ib. 
2,145. Gdyby kilku na jednych dabrach mieli długi, ma- 
iący większy kapit„! ma prawo spłacić maiącego mnieyszy 
kapitał; albo ieżeli spłacić nie zechce, tedy mnieyszćy 
summy właściciel większegojspłaci. Gdyby zaś obadwa . 
nie chcieli siebie spłacić, maią się zgodzić, aby komu, 
trzeciemu przezaftawili, a pieniądze między sobą podzie- 
Ml. Czack. Pr. 2, 175. - $. Czas drogi złotem niespła- 
cony Kul. Her. 127, niedokupny, niót gu bezablen, niót 
tdufiih, niót feil SPŁACICIEL, -a, m., który wy- 
płaca, der Uudzabier, Abzabler, Ero. zpłachnik. 

SPŁADZAĆ, spłodzić, ob. Piodzić. 

SPŁAKAĆ się zecipr. dk., mocno wypłakać się, rozpłakać 
się, fih gang grewelnen; splakany, wyplakany, mocno 
rozpłakany, (chr gtrweint. Porwał się farzec, splakany 
i zbladły, Na głos z bożego, ce słyszał, natchnienia. Aras. 
W. C. 83. Chciałem tam, życia słożywszy ofatki, Spła- 
kany farzec być pogrzebiony. Por. Syl, a40. Wydzzł bo- 
facia spłakanym ubogim. Chod. Ges. 148. 

SPLAMIĆ, eb, Plamić. 

*SPLĄSAĆ co czyn. dok., zemknąć co, vkraść, tyegrapfen, 
m*zfen, fteglen. Na gardło siedział, Że był trochę śpiży 
aplysał. Bud, Ap. 31. 

SPŁASZAĆ, ob. Spłoszyć. SPŁASZCZAĆ, ob. Płaszczyć. 

SPŁATA, -y, ż., wypłata, spłacenie kogo, wypłacenie 
mu, da diktezublen, Audzablew, Wtfinden. Jak uniknąć 
spraw niecddzielnych od współwiaścicielów iednóy wsi, 
kiedy ani spłata, ani przezaftawienie ieft podobne? Czack. 
pr. 2, 173, 

SPLATAĆ. ob. Plstać, pleść. 
SPŁATAĆ, ob. Płatać. . 

SPLATANKA, -i, ż., plecionego co, etwać Geflodteneś, 
eine gleńte. U czapek byfy ze wftążek splatanki, Aniaź, 
P. a, 166. 

SPŁAW, - u, m., Bl. fplatw, spadek rzóki, zlewek, det 
Aka, Atjbu$ deś Baferś cineż Zlufes. (Sr. 1. zplab, 
grlabwano ród, plemię, zylebwimufi geniilirius). Staw 
na spławin. to ielt, pićrwszy cd rzeki zaczynaiącey się, 
zwykł się prędko zamulać, //aurŚ4. 145. Broiłów nad spławem 
Seretu s Dunaiem. Krom. 467, nad zbiegiem, gufammenflu$. - 





























SPLĄTAĆ , ob. Plątać. 





550 SPŁAWIC - SPLENDECA, 


Nawa widzieć nie mogla' towarzyfkicy nawy, przes mor- 

fkie bląkaiąc się spławy. Bard, Ż7.a5y, leie, wały. fl skty, 

$luthen. - $. Cło nowo w W: X. L. i: splaw woday, na 

tak gwaliowną Rapltey potrzebę uiłanawiamy na lut dwie. 

Vol. Łeg. 5, 569, et 4, 65, delluitacyą, spuf, żeglugę, 

Sóufabri. - $. 2) Splaw, spiawik zdzón., Spławy u sie- 
ci, die Sqwimmtólzec am $iiherneze; Cn.kręvleż; S7.a. 
fplaw, ob. plaw, vppes, giąz) Na szn-rze zwieizcnim 

niewudu osadzaią się co ftope spławy pływające, z suchey 

wierabiny, osy lub bracziny robione, któreby sieć w 

górze utrzymywały. Aluk Zw. 3, a4a, - $. 5) Spław zie- 

le, ob. Śl, Śtomiec. SPŁAWIC, SPŁAWIAĆ, eb Vla- 
wić. SPŁAWICIEL, - a, m., kto.y spłasia, pławi, 
spuszcza w dą, det Qolzftofer; tepicel ktory itapna, det 

Sąmelzer, Ginihmelger; śts. cnaanganb. SVŁaNI-| 
SAU,-a, n., mieyste spławu czyli spadu wod . Det. 
Dur des Ubialls ded 2Baijir6. Kole, które są na spł: 
fku, bardzo bywaią urodzayne. Haur SA «u, SPŁAWKI 
w browarze; u. p. zbierać spławki ze słodu t.i. siarua 
zepsute, slomę lub barłog, ktury się na wodzie unosi 
Mag. ńlser.. waś oben auf dim Daze (bwimmt, taube 
Sbrner, Śtrożpaluen u (10. SPŁAWNOŚĆ, ści ż., 
Bh. plarnoj, sposooność rzeki do żeglugi. die Eńifibate 
telt cineś ŚlufieG. Przekładano potrzebę ułatwienie” sj 
wności ua rzece Dnieftrze. Gaz. Nar. 1, au. Rady pa- 
tryotyczne wzgiędem „łatwienia spławności rzek naszyche 
Pam. 82, 1,3517. Niewolno z rzeki tukiego szukać po- 
Żytku, k.óryby tamował putliczną splawność Przefr.! . 
SPŁAWNY, -a, -e, Ba, plawnó, sposobsy do Że,lugi, 
spufny, fójiffbat; Bs. «r Rg. brodiv (4f. brod), Fa la- 
djovosliu, orodhu; Re cyąoxógniniń; (Sło. plawitedlań, 
fdej fe plawiti móje, (Re. cnadannń, cnaisienukiń do 
spławi. od splawienia, cHAssAcHMAIK AŃch tratwa. 
2. cuauBAERKAMIA ftop. ). -. Spławna Wisła, Zaó, 12, 
1y, cl. portowa rzeka.. Terz. sk. a. SPŁAWNE. ego, 
n., Suójł., sapiata od Żeglugi, bie Sńifófteuer. Po 

borca splawnego od Kup. ów wybrać nie mógł. Vol. Leg. 
3, +7. - $. tr. fig. Splamne icy aż sa pas warkocze. Zad, 
10, 6 Ke/f/,, spadaiące, spływaiące, terabydngend, berabs 
fywimnienbd. 

SPLLSU, - iu, m., SPLECENIE, SPLECZENIE (Haur Eh. 
120), - ia, n., choroba kuńtka, psia. Ofr. Myśl 2€, el 
ne Sranthcit der ferde, Gunde u (.w., elue Zdómung, 
Merreutung deś Zufeś Gdy koń kładąc się, albo 1 w 
bieg, por.szy z mieysua w fławiejchrząfiek, także i żył 
suchych onym przyległych narazi, splereniem to zowią. 
Hipp. 113. Sp sob na zaftarsały spleć. Hipp, 114. - $. 2) 
splscienie, spleiony, ob. Spleść. SPLECZNY, - a, - e, 
spleciony, spleciem chorohą naruszony, vertentt, geldbmt. 
(von Yferden und ŚQunden). Na spleć niemasz sposobw,. 
ieno Żylę tę spleczną trzeba kazać zaciąć Hipp 1:3. 
SPLECZY się koń. Lek Ki spleć cierpi, dać Pferb 
bat cine Łóymung oder Berrenfung befominen; Re. mnAe- 
sumacz. Spleczyć się, © koniach, nabyć pewnego ga- 
tunku choroby, wypleczyć się; ztąd koń apleczony. wy- 
pleczony. X. Kam. a) SPLECZYĆ się, ob Plcczyć się. 

ŚPLENDECA, -y, źż., SPLENDOR, u, m., z Zac., 
blafk, rzecz błyszcząca, pompa, wspaniałość, lang, 
Pragt, Serii W grobach nawet, do którich na 
każdy dzień lecą, Jeden drugiego głupią wyściga splende- 


















































. SPLESC - SPLOT. 


cą. Pot, Pocz. 580. Rozpościeray się, iako chcesz, pić 
szcaochu, Zgaśnie w grobowym ta splendeca lochu Kehw. 
71. Silcje wy się panowie, na koszty próżne, Bud 
splendece rożne. Kchw. 202. ( hobyś też miał naywi 
kste 'splendury, J nożyce obcinać pazury ( hoćbyś cho- 
dził w Żołtym axamicie J poganizł 'seŚć koni w karycie, Chy- 
babych też *mere *osalala, Abych ciebie kuftyro kc chała. 
X. Kam., P, Kowal., z Krokow.). Nieszczęście wielkim 
ludziom splendoru dodaie, Jałł. Tel. 298. 

SPLEŚĆ, spłotł, F. splecie. splotę cz. dł., Splatać ndk., 
Bh.fpleti. tg. spiew; Be splefi, isplefii; Cro, zpleszti, 
zpietam; 4a. caAcumk cnaem: „ ef, Rs. cenaomuamk, 
cn'ówym --B; przeplat.iąc iedno a- drugim połączyć, żus 
fammen fiewten. Sznur splecione. Jak, Art. 5,225 Dro- 
bne drzewa nasadzone między płotem, gdy wzrofłą, mo- 
Żna 16 splatać , nawodząc iedno ku drugiemu, s którego 
splecienia zrafta się płot mocny. Crese. 22. Tam kędy 
1ipy Z izworem gałęzi splecenie na cień iednę z drugą wię- 
zi, tam znieść każe wonie, Mon. 67 614. Do splecenia, 
c. comaermamcabkai *spletny. Pićrwóv, niż się gola 
sple- c Cn Ad. 101», prędko, nagle. iak pióro opalił). 
- $. Kama prędza len splata. Przędz. 25, spina, fie 
fiiót fih um den $leqó herum. Len ma być pi wy 
plr-iony od chwaitu, zwłaszcza od kanićy przędzy, któr 
les splataiąc, bardzo mu szkodzi, Cresc. 188, - $- fig 
Oui się spletli i upadli Wrob. 4a sami się zlapali w 
awych sidłach , fie haben fió verwidelt, felbft gefangen. - 
$ t.fig spleść buyki, gawędsić, fówagen, wafóen. fa: 























fejn. Ludzie pod czas leda co mówią, trzęsą, splotą. 
Cn. Ad. 7:1, nie wszsftko prawdz, co ludzie mówią): 
W rozmowie nie raz potknie się, uflanie , zmyli, splecie, 








iskoby trzy po trzy biał. GI 
SPLEŚNIŁEĆ, oó.Pleśnieć, 
tnodu 
SPŁOLEK, dku, m., coieft spłodzonym, płod, bać Erzengte- 
Który kiedy rodzic swego spłodku wftydsił się, iak się ci 
' rmo:ch erodków witydali, że się do mich enać nie zezwo- 
lili Smetr, Ap. 25, SPŁODZIĆ, ob Pładrić. SPŁO- 
DZICIEL. a. m,, rodzic, rr., der Ergcuger _ Sięża- 
kom się mnićy przeciwko spłodsicielom swoim Polakom 
pomfawać, aniż'Krzyżakom, godziło, Kom. 615, contra 
progenitores. 
SPŁÓR *Ć, vel potius zpłókać. F. spłocze cz. dk., Vd dot- 
© poplakniti ; Bs. <noA0cnymb,cnoxorkamh, rNoAacxuB2MEj 
płócaąc zmywać, abfpiblen, wegfpiblen. kerunter fpiblen. 
SPŁONĄĆ, ve/ perius »plonąć, mea. idnul.. wapl vpo- 
_ rzeć, w perzynę się-obrocić, Pa »plabniti. fómell auflo 
dern und im Geuer aufgeben, abbrennen , werbrennen. 
Ogień pod miafte pudłoży którym spłonie zarazem. 7. 
Wł.65. Choćhv ręka wezdrgnęła odważnie wykonam, 
kościoły będę łupil, i od opnia spłoną. Barg: Luk. 10. 
Miafa ogniem spłonione. Pil-h. Śen. lifi 66 - fig. tr. 
Za Kasimierza W krusace śrebrne w Bytomfkich górach 
spłonęły. -uanuerunt. Krom. 365, znikly, verfówandew, 
verloren fid 
SPŁONIIEĆ, SPŁONIĆ Job. Płonić. SPŁOSZYĆ, oś. Płoszyć. 
SPLOT, - u. m.. SPLO1KĄ, -i, ż., spłecienie. cokol- 
wiek splec orego u. p. splecione włosy, kosa plecioma, 
$leńte, gefodieneś Haar. (Crn. spleteniza, Vd. splete- 
niza, s krata, Pd. spletenzhiza, : koszyk, Bh, fpletfa sa- 


 Wych. K 7. 
SPLIN, z Angie(f., eb.'Smu- 




















SPLOTĘ = SPŁYW. 


mieszanie). Tęgim się członki ociągnęły splotem, com- 
plexu ceierunt. Zeór. Ow. 30. Rozczochrały sploty swych 
warkoczy. Przyb, Ab. 203. Splot złotowłosy, Her. 2, 
197 Kniaź. Wieśniacką splotkę zmieniono w fryzurę. 
Zab. 10, 595 Zabi, SPLOTĘ, oś, pleść, spleść. 
SPŁÓTNIEĆ, 05. Płót: SPŁOWIEĆ, ob. Płowieć. 
*SPLOZNĄĆ med. idnil., spełznąć; verfóiefen, bie Garbe 
wetlieren. Cera z piśrwsaćy krasy splozła. Chreść. Fars_ 
186. - $. Sploznąć się recipr.; n.p. Helle od ftrachu s 
kozła się sploała. Pet, Syl. 109, (cf. Płozić, płazić się), 
zślizla się, spadła, (ie glitt herab. . 
SPLUGAWIAĆ, n. p, Więcóy splugawia człowieka Źlo cz, 
nić, a niźli mięsaieść. ŹŻrn. PA. 105. Blogestawieni, 
którzy zachowuią Czyftość serdaczną, i co Śmiertelaemi 
Grzechami duszy awóy-nie splugawiaią. Odym. Św. S 3, 
ob. Plugawić. 
SPLUNĄĆ, Spluwać, n, p. Splunże precz z ięzyka swego 
; one maine gorzkości i słonaści. Rey PA. Mm 5, pluiąc 
zrzucić, Rg. izpgljdrati, wegfpeien. Spluwać począł dość 
częfto, iakby w aktuslnćy zofławał saliwacyi. Mon. 71, 
490, wypluwać, audjpeien ; ob. Pluć. 
SPLUSKAĆ , SPLUSNĄĆ, oś. Plufkać, Plusnąć. 
SPLUWAĆ, ob. Pluć, Splunąć(. SPLUWACZ, -a, m., 
plwacz, sputator. Mącz., ein Epciet, Spudcr. 
SPŁYNĄĆ, Zpłynąć, F. spłynie med, idnrl., Splywać ndł., 
Ściekać, Ketab fliefen, binab fliefen, jufammen filefen; 
Bh. fplowóti, (plówóm; /s. cnanimk, cnakisamk; pr. et 
tr. Wody, które na dole są, spłyną i zginą, a nie bę- 
dzie ich. 1 Łeop. Joz. 5, 15, zbieżą a epadną. 3 Leop.). 
Sultanowie wymyś 
tak częfto do szkatuły Wczyrowćy spływa. Kfok, Tur. 61. 
„ Z tą Żoną wielkie w dom iego spłyną bogactwa. Boh. Kom. 
a, 102. -On bałwan a lekka, iak wofk od ognia rozpu- 
szczony splynął. Birk. Ex. Da.  Nieprzyiaciele niech 
napaduą, niech zes sząd spływają; ale aby splynęli i sgi- 
męli od oblicza twego, iak plynie wofk od ognia. Pociey 
573, niech się a ą, by iłopnieli, roapłynęli, zgi- 
nęli). Padlszy na-ziemię, zpłynął krwawym potem. Bzow. 
roz. 21, vblany był potem, et żerffoś oder rann iber von 
blutizen Sówcif. Żydzi-odpowiedzieli: krew” iego niech 
na nas spływa i ma naszo syny. Odym. Św. a, Gg 4, niech 






























przyydzio na nas, wina niech spadnie na nas, fęin Blut 





tomme ńber unś. Na kogo czyia wina spływa, temuć ai 
przywłaszcza ; ieślić się nie przywłaszcza, toć nie spływa; 
iedna Adamowa wina przez podawanie rodzaiu na nesście- 
ka. Sal. 4, 387. Szata z ramion iego do koftek spływa- 
ła. Odym. 3a. 2, M 5, z lekka spadała, dać Sleib floB 


von den Sdulteru erab. Z ręku cugiel się wywinął, Sam- 


po prawóy topatce (konia) bokiem na dół splysąt, dę/luit. 
Zebr. Ow. 14%, przoszynął się, funt herab. - $. Splywać, 
pływając się spuszezać lub zbiegać, herab fówimmen, zuż 
fammen jówimmen. Ląd by! niewarowny. niesplyniore 
brody, innabilie unda. Zebr. Ow. 1, gdzie ieszcze nie 
splywano, splawiaco, noó unbefówommen, unbefifft. 
SPŁYN, ZPŁYN, -u, m., archir., apophygis, łączy 











wydawały iedną i nioroadzielną sztuk; 36; Gdulen: 
anlauf. SPŁYW, - u, m., splywanie, spłynienie, aciek, 
der Ubfluf, Sh. nónoś; pr. et fig. Powrót wiosny nie 





jposób osuszać złotą powodź , która , 
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sprawił wesołości tyle spływy swemi. Przyb. b. 88. 
*SPŁYWACZ, (i krwawnik cudzo- 
ziemfki, korzenia ni jeć a po wodzie tylko spływa, 
Jratiotes aguaticus peregrinus, ftembe Wafierfenóe. Syr. 
609. . 

SPNĘ , SPNĄ,, ob. Spiąć, Spinać. 
NY, ob. Pocić si : Ń ń 

SPOCZĄĆ, spoczął, *spoczynął, F. spocznie med. idnił,, 
Spoczywać, *Spoczynać nied., odpocząć sobie, wytchnąć, 
rufen, auśruben, fiń ctyoblen, Bh. odpociwati, oddeds 
nauti fobć; Crn.pozhyti, pozhyem, pozhivsm; Vd. pozhie 
ti, pozhivati, (Vd, pozhivati, prebivati Aabitare); Cro. 
pochiwati, pochivam, pochinuti, pochuhniijem, (di/ig. pos hi- 
myam, potheti incipere, ob. *począć); Rg. pocinuti, po- 
civati; S/a, pocsivati; Ds, pocinnuti, odaknuti, (B« po- 
ceti incipere), Ec. nosmmu, nowiio; Ross, motitBamk, 
ganorusama. (£c, GNOVMBÓR, KYNHO cNAŁO concumbo). 
Na co się wam przyda tak wiele sypialnych pokoiów, kie- 
dy w iednym tylko spoczywacie! Pilch, Sen, lid 5, 43. 
"Trzeba mi spocząć trochę, i nabrać sił. Teatr 53 e, 24. 
Jeymości spocząć trzeba, po takiey podróży. ib. 5 8, 59. 
Podź spocaniy. Teatr18, 11, begiebdih zur Rube), Wszy- 
acy ptacy i zwierze rożne ucichnęły J ludzie od pracswych 
ciału *spoczynęli. Kmit. Tr, G4; Birk. Zyg. 53, spoczy- 
nek ciału pozwolili). Jelóń okrutnie zgrzany, *obległ na 
murawie, J pod drzewem *spoczynał, w cieniu chłodnym 
prawie, Zebr. Ow. 347. Wnet nie spocząwszy dotąd, choć 
nie unużony Twórca spoczął, i wracał od dzieła warzania 
De nieba niebios. Przyb. Mil, 229. Spocznienie Subf. 
Verb. « SPOCZYNEK, - nku, m., odpoczynek, wytchnie- 
nie, Bh. obpocinuti, odtufeni, odtudha, oddeńnuti; Cn. 
„pozbink, pozhyik; Va. pozhitje, pozhitek, (Vd. pozhi- 
valishó, pozhiunu meftu; Bs. pocivallo, mjefto ghdi se 
pociva; Cro. pochivało guierorium; Ross. notAnaAkuA, 
ONOJHBAABHA sypialnia; Ec. nokowije, ob. pokoy); Cro. 
pochinek; bie Mube, dać Audruben, Naften. (Re. noza- 
noxb pole podle wsi). Śnie móy luby, spocznienia wie- 
cznego obrazie. Zab, 11, 184. Po wysługach pracowitych, 
nigdzie przytułku i spocznienia nie Znaydzie. Xlądz. 205. 
Częftokroć niespokoyny bywa spoczynek. Pilch. Sen. ft 
a,8. Spoczynek siły zwątlone przywraca. Chrość, Ow. 46, 
Spoczynek wszyiłkie biedy lóczy, Bard. Tr. g9. Że iuż 
późno było w noc, peszedłem na spoczynek. Kras. Pod. 
2, 33; poszedlem spać, cf, do złożenia, id begab mid zut 
ubr). - Alachnn. Spoczynek, zacho : anie fłateczne ie- 
dnakowey odległości ciała od rzeczy, które go obtaczaią. 
Reg. Dos. 2,15. Spoczynek ieft taki fan ciała, w kt 
rym części iego nie tylko nie są z mieysca poruszone, 
nawet od żadnćy siły nie są nagabane. Jak. Mat. 5, 
Żadne ciało samo przez się ani spoczynku nabieg, anibie- 
gu na spoczynek zamienić nio może. Hub. Mech. 17. SPO- 
CZYNKOWY, -a, -e, od spoczynku, Młuhe:. Miey- 
sce gdzie siedział, było spoczynkowe łoże. Przyb, Luz,. 
219; Vd. pozhitkouna pofel, lenisho; Mtubebette. - Ar- 
rill. Druga szpona łożowa, spoczynkowa; de couche. 
Łęfk. 2,41. - Chem. Powinowactwo spoczynkowe, a 
nitaz quiescene, ieft to, które w dawnych iuż związ 
ma mieysce. Sniad. Chem. 1, 23. 

"SPÓD, - u, m.; SPODEK, - dka, Bh,et Slo. fpodet, (pode 
Get, (Bh. fpodet, fpobniE niżnik w kartach; Ve, spudnjak, 








SPOCIĆ się, SPOCO- 
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(Va. pod, duu, tle, : dno, tło, Vd. spudni pow, poddiel, 

s spodnia część; Pd. p.d granarium; Cro. pdd. tle. : tHo5 
Bu. pód dogui nakom se ftoji pavimentum, pod gorgni 
lagusar; Re. nenoąb, ucnoąosb; (Hr. cnoab gromada 
ludzi n. p. obozuiąca): spodnia czyli dolna « :ęś/ |vb tro 

ma, dno, Der Unterthcil, daś Untere, Daś Unierjie, det 
Boden. Spodek u pieca wielkiego, kamień + osowy Ua. 
Zel. 5+. Spodek w fcysnerce blacha gruba odlana io. B4. 
Spodek w górze rudney znaczy oltatuią rurę albo olłatni 
plafkur rudy, is. Spód domu drewnitnego, Ross. nOĄ- 
xaDuk, noaxabincyb Kilka materarow. ieden ub dru: 

gim leżących, byly spodkiem tego łoża bardzo miękkim. 
Pam. 8b, 130, Unterlage. Spod u karrty. u poinzdu, 
drągi na których pudło spo zywa, dać Geftel eine Wa: 
genś , einer Nutyhe. JĄ ieźizdem karelą. a 
tylko wierzch kasałem odnowić, i spod d-ć iuszy Mon. 
13, 763. - Adyerb. na spodzie, ua spodko, spodem. : na 
dole, unten auf bem Bodrn; KA food, że fpodn. we feob 
na [pod ; 57. 1.poa, zpodć, po-zy0dĆ (zpoifa ":pova, wotfywita; 
Śr.a.pód, ipod, ipobi, fpoii Cn. spod spórej. odspod, 
odzpńd, odspodej, Ve. spoda sp-da.. sdoler. odspodai, 
ispud, tuspoda; Cro. pód. zd ozao'. zpoda, odzpo- 
da, Śc, mnoąk. Na spód. czi pod spód brać na nebie 
suknią, podwlec, Rs. noaauna, uoaąbsamb cin $leib 
unterzichen. Zawsze mocny na wierz "u « slob, na spuż 
dku. Bies, A 4. To bjw: spot * , ro bylo ne wierzchu, 
Wad. Dan. 201; Śr. 2. to fsodne (* weróoiu do góry no- 
gami), Spodem, spodkiem. od spodku, od spodu, od 
apodz, ode *spodź od doln, vom unten. Spodkiem zie- 
mia drży; nieba zaburzone Z góry livk srog' 1a n.-g0 »pu- 
srczaią. P. Kch. 7. 457. Póydziesz Śreodki-m. być fkrzy- 
dla, gdzie się kiniesz spodkiem, z wód nie nagręz y. kÓ 

rĄ Ogniem nie zetleły. Zedr. Ow. 194. Pirsmidy «eglą 
odespodź podmurowane. Star. Dw. 11. Wielk- te m ry 
wieża biła z góry, A ode spodku rogate tareny. ih 258. 
Pod donicą od spodź maią być węgle. Cresc. 498, laski 
te z wierachu zielone, odespodź preybielsze. Uraę4 233. 
Pod spód, subrus. Cn. 1h. 746, nań unten, unterwórtó. 















































Pód spód ieftem, subsum. ib. — (SPODLEĆ, ob. Podleć. 
SPODLIĆ, ob. Podlić, upodlić). - - SPODNI ie, 
Bh. et Sło. fpodni; Crn. spódni Va. spodni, spudaji, spu- 


dneishi; Ag. iapodigni; Ra. et Ee. nenóawia, npenenó- 
anuń; odspedni, na spodzie będący, unter», Der bieda6 
untere. Spodnick rzeczy atlasowych żaden hetmana nie 
miał, wielka była ozdoba, gdy wyłożki takie miał u ręka- 
wów. Star. Rye. 44. Spadnia suknia męzka, oś. Żupan,, 
eb. spodnik. - *$. Kraie spodnich ludzi, antipedum. Pedw. 
Wr. 48, ob. przeciwnogi. SPODNICA, - y, ż., SPO- 
DNI .ZKA, - i ż, dem., spodnia suknia kol 
Untirrod der WBetbec; LBoh fpodnice pierzyna 
Bh. tubóć ; Cvn. interfit; Pd. inte*fat, spudaja jopa, pod- 
jopa, podsuknia, podoblashilu, , podobliek; Cro. podhal- 
nicza, Śla. zobin; Ks. ucnoqumya Widzisłam wiele 
takich, co w iedney apodniczce przedtym; dziś waukniach, 
w salopach, szubah paradnych chodą. Teatr 22 c, 8. 
- *$. Nadziałasz dla lewitów spodnie lnianych. 1 Leop. 
uknie spodnie). - $%. Spodnica, s spodnia ceyli 
ŚĆ czegokolwiek. Cn. 7h. 1044, det untere Cheil, 
die untere Region. SPODNIKZNY, - a, e, od spodnicy, 
Untertotó:, Rs. zcnoanisnsii. SPODNICZYSKO, - a, 





























SPODN1E - SPODZIANY. 


n., contemt., pafkud, ein bafliócr Untertot 
Zaraz zrzędziocha brudu uz uła jek B 










spi dnica, 














183. SPODNIE, i, płur., me pl dry, 
„portki, Bh: nebaniec, (cl. nogawia* ctmniitn, poctiniee; 
Sloe nobawice, wóloti r. s. telowy  tbelowć, tbolowti, 
(et <hole--y). boww; Śr. a. dolowi, fg: zn bizbez 





Vd. hinzbe. klecne, hlszbise; (Czo blacha, blache lacze, 
< spodnie Węgierfkie ; Cro gache, : gacie Wękierfkie Cro, 
gege, » Niemiesk spodnie, Cro. suitice, szyiticze pori- 
zema, szuitniak ligula perizomatum; Dł, bicana . blecsa, 
biscre, łat se . SZa. lacse, cs. ksh:re; Bs. be nevreke; Rs. wima- 
mai: nenofuiya; (46. o.m-rub. ormmćr=k Mupie spo- 
dnie , cf. $i pne). Bic Beintlester, die Sefen Nieterwand. 
£utb. 3 DRof. 6, 10). Nir ma tyle r.zumu, Źrby uwa- 











Żel cry ta soba, z którą w rzecz się wdaie, spudnielub 
spodnicę 10». Mon. 64, 17; czy mężczyzna, czy ko 
ta). Ubrany w spodnie w spedniah, Sr, 1. tbolewatć, 





Crn. hluzhar. (Crn. hlarham braccarus incedo).  SPO- 

D*lK, - a, m . szata apudnia, ein Untertlcid. Sprawił 

żonie ze złotego tubiuu spodnik (pal. sat. 39. SPODNIO- 

WY,- a, e od spodni, Qojesz, Vd. hlazhni, Res. 

uf SPODNI5K p'ur.. Contemn., brzydkie pa- 

- du sp dnie. baflide ©ofen, Rs. mmanńwcu. 

SPODOBAĆ się, ob. Podować się, 

SP DOLA. - u, m., archir. nadsłupie czyli apodobelk 
epijł lium, Reg bud. 22, der Mrńitrab, ct. Śrzodbelk. 

SPODŻ ob. Spod * 

SP< DZI Ć sę, F. spodzicie się Rec. dk., Spodsiewać się 
ndk , *nadziewać sę nadzicię mieć, (ef. dziać); oczeki- 
wać pom. ślnego, koffen, Śjoffnung babea : BA. nabati fe, 
nabiti fe, Daufat, ob. ufać), Śr. 1. zpoljiwam $o; Sr. a. 
najafw; As, nadatse; RE uddati Sło, uffatne; Fd.vu. 

upat, dovupati, savupańi, (cf. zaufać ; Cn. vupatij 

o jasze ufam jasze nadjem, (Cro. nadzmsze, nadejemsze, 

Vidiumisze praeregio, spero); Re. naaDambcx, naa dioch, 

Nio , (cf. czekać). W Podgorzu mówią zdziewać 

aR spodzie-ać nę, X Kam, Gdzie się czegonie 

s, tum częfio naydeiesz. Cn. Ad. 239. Dare- 

spodziewać Ry.er Be. cyemumaomamh. Przypi- 

dnie na was om dzień ofateczny, gdy się nie apodz:eiecie. 

Ani się spedziciesz. Zegl, Ad,7. Nie 
spodziewalem się tego! słowo ieft czlek» głupiego, Cn.-d; 
6+9. Ktobysię byłspodział, że... Teatr b, 64, Modrz. 

Baz. 403. Sł. Kaz.252. Mądry zawsze na obiedwie firo- 

nie spodziewa się. Fr. Ad. 44. Czego kto sobie Życzy, 

tego się spodziewa. Teatr a, 56. Lub się mógł spodziać 
uyścia, padł w bitwie zabity. Bard. Luk. 71. Spodzie- 
way się Śmicle, póki duszaw iele: Poki ieno człowiek zie- 
wa. wszyfikiego się niech spodziewa, Cn. Ad. 1079. Niech 
się mey córki nie spodziewa. Boh Kom. 4-77. To prze- 
zorny diahół , ktoby nę tego u nim spodziewał? TeatrSo, 
9a, wer bdtte baś von ibm gebofit ermattet! Niech się po 
bracie moim niceego nie spodziewa, bo go wydziedzuzeł. 

Teatr 3 c. 7. acil, wziąć spadkiem). - Hermau nie chciał 

aię pisać królem, iż się spodziewał ieszcze breta przyirchać 

na swoie króleftwo, Biel. 64, obseru. Accusariuum .um 

Jnfiniriuo, ad exer plum larini: sperauit, fratrem re- 

uerzurum). - Spodziewanie się, nadzicie, bag Gofien, bie 

Śofnunę, Ne. wannie. SPODZIANY, SPODZIEWA- 

NY, *SPODZIEWAŁY, SPODZIEWN 
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SPODZIW - SPOIC. 


tie., czego się spodziewają, spodziewać mogą, do :po- 
dziewania, Sła. nidanj, As. tvócuniń, Y4xmeAbHAMIK , PES 
Qppos. Niespodziewany, Niespodziany, ado. nie- 
e, Bh. uenabalj; Sło. ninabółć; S7. 1. nepotue» 
uć, piebinewidjenć, nemabfi, (cf. bez wieść Crn. na- 
naglóma, (cf. nagle); S/a, nenailan; Ag. nenatdan, ne- 
uidui, nenaadni, nensadani, (eb. z nienacka); Ks. nem 
MiANRMIŃ, MOMŚNKNO, NEOIKIĄdCKNIŃ, HeOKAŚWNIŃ, 
meomuąieno, HCOKZĄANNO, BArZŚNKNIA; Żc. NENA 
Aćxno, Henaącmu5, mesónwo, Bheaany , H2TALIM, 
mśrao, HonpicHo, (cf. napróżne)  Niespodziane dobro 
przyiemnieysze.. Cn. Ad. 6+9 Jm gość niespodzi. wańszy,. 
tym wdzięcanieyszy bywa. Por. Arg. a20.. Jm nicapodzie- 
wana, tym większa radość bywa, 7eatr 27 c, 71, im nie— 
apodziewańsza).  Zdziwią się nagłey odmianie niespodzie- 
wanego zbawienia. 3 Leop. Sap. 5, a, nienadziałogo. zba- 
1 Leop.). Patrzy na tak nagłe a niespodziałe fka- 
jego, które nań przypadło. 1 Leop. 3 Mach.a. Nieć 
a sobie koronę. 1 Leop. Syr. 11, 5. 
Nic niemasa u boga” 
niezpodziewałego, z czego pospolicie dziwowanie pocho+ 
dzi. Biał: Pofl. 225. Grotem go ugodzi, daiąc raz nic- 






























ra 
apodziewały nosił 
Rozruch niespodziały. ib. 3 Mach, 3. 





spodziewny. Anak. 47, Za.15,302. - Adeerb. Spodzia- - 


nie non ex insperato. Cn. Th. 1044. Przychodzi zły los 
niespodzianie. Xa/p. v, 146. Litwa niespodziewale na 
Tatary ubezpieczone wpada. Gwag. 102; i 
apodziewale przypadłszy. 








„ iż niespc- 
Biel. 517. 
ofkocaywszy Zabrżezińfkiego w 





- *5. actiue 








dworze, niespodzianego: takich gości, kazał do niego 
drzwi wybić. Stryik. 693, nie spodziewaiącego: się takich: 
gości). 


SPODZIW, SPODZIWNY, eż. Podziw, Podziwny.. SPO- 
GANIEĆ, 06. Poganieć. SPOGLĄDAĆ, oó. Poglądać,. 
1) SPOIĆ kogo cz. dk., upoić, Rs, cnonmw, einen befdn= 
fen, ign beraufóhr machen. Tacza się; iakby miał być wi= 
nem spoiony. Użw. Ow, 620: ONA . 
2) SPOIĆ cz. dł., spaiać ndł, ,. Bh.-fpogiti, fpogowati. (poz 
sim, pogim, piipogiti, Sło. fpogiti, Płipogugi. fpogugi 
* Sr, 1. yoojugu , związać); Crn. ftga 6) 
Rg. spoitti, spaajam; Bs. spojtti , i 
zglobiti, safaviti , (ef. zafawić); Re. cnaaaa, cnansam, 
nama, uaomiimb, maowy, (cl. pieść, plotę), cybnyime, 
cybnaamb, csepnma, cszpubamh, (cf. zwarzyć );. Ee. 
7 ao, (cf. Ec. cnodma, cnoćmato 2 sobą: 
wziąć); fkleić, zlutować, Ściśle połączyć, spiąć, żufam:: 
men (then, zufamnien figen, gufammen beften: Czaszę: 
ouę zdrozgotaną tak spoił, iż i rozpadlin znać na niey nie- 
było. Sk. Dz. 1021. Ule bywają z deszczek albo z tati 
„ grubych dychtownie spoione albe zbite. Haur Ek. 139. 
Odazczepieńitwo od kościoła potym wcale się naprawić i* 
spoić nie moglo. Sł. Dz. 814. Rząd naylepszy, gdy się 
króleftwę z kaplańftwem spaia.. Sk. Dz. 1093, Wiemy o' 
ich iednomyślaćy zgodzie, a p w iedno spoionćy w 
prawdziwie braterfkićy równości. Sien. Cyc, 332, Przy- 
iaśń wszyftkich nas ze wszyfikimi wsaiemności oguiwem 
Pitek. Sen. lift 363.  Matżeńftwa, któreinteres spai 
czasem związki Teatr 4, 88; koiarzy). Ło: 
dsi do przebycia rzeki i. Warg. Cez. 7; spinali).. Las 
Volum. V. , Ą 
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da zwierzę ma lepiey spoioną fkórę, niż człowiek. Gor, 
Sen. 117,, spoilszą, tęższą, bidet, pezóer. SPOIENIE, 
«pója, Ś7. 2. zwojeno, cf. wiązanie), Ra. nówka, cyb- 
nxa. cBśpka; a) acrio spinanie, połączanie , baś Zufams 
tnenfigen; b) opus związek, spoy, die Zufamnienfigung, 
©erbiudung. Spoienie duchowne, od wszelkiego odszcze- 
pieńitwa i sporów wolne, ieden w Chryltusie kościoł. Sk. 
Dz. Ra7, Pociey. 59, Spoienie dachu, Crn. shlóta. - PAyr. 
Siła, przez którą ciało opiera się rozerwaniu, zowiemy si- 
łą spoienia, wie cohaerentiae. Kub. lech. 210. Wszy- 
fikie ciała maią siłę spojenia. Hub. W/, 58a, - Anatcm, 
Spoienje symphania, złączenie kości za pomocą części mięk- 
kich, Wey. 293 bie guge der Gebeine, Gelente. Bić ich 
kazeł tak, iż się im kości otwarzały,i prawie wszyfikie 
się fawy.i spojenia ukazały. Sk. Źw. ), 10a. Spoienie 
piszczela ramiennego z łopatką i zoboyczykiem nazywa się 
spoieniem płytkim. Perz. Cyr. 1, 24, SPOICIEL, - a, 
<m., ktory spi der imniehfiger , Cn. fegan; w 
rodz. żeń/k. foganka, : spoicielka; (Sło. fpogitelta, fpogn= 
gićnoft, fpogenoft, ffonawatelta koniugacya, Sło. wgebno» 
fpopilta synaeresis). SPOIŁOŚĆ, SPOISTOŚĆ, - ści, 
ż., apoyność, związek wewnętrzny cząfck cisla, bie ins 
ntete Berbindung, der Zufammenbang der Theile. Większa 
Jub mnieysza spoilość czyni większą lub mnieyszą mocność 
ciała. Jak. Art. 1,475. Spoiłość ieft wszędzie iednako- 
wa, kiedy wszyfiko ciało ieft złożone z iednorodnych czą- 
fiek, które równie mocno trzymaią się między sóbą. Jak. 
Art. 1, 475, ib. 5, 515. SPOIŁY, SPOISTY, - a, - e, 
SPOIŁO, SPOISTO adv., złączyfty, fkładny, figbat, vet2 
einhar. iespoifty, inseciabilis. Cn. Th, 528. - $. spo- 
iony, złączony, gufammen gefiigt, zufamnen hdngenb. Drze- 
wotakie ieft trwardsze, spoilsze, ważnicyszt,.i mocnie; 
Jak, Art.5, 137 ; tęższe, bińter). — $. actiue spoifty, epai: 
cy. Cn. Th. 1045, zufamtmen figenb, zttfammen ziebend. 

SPOKOIĆ, ob. Pokoić. "SPOKOIEM , oż. Pokoy, z po 
koiem, spokoynie, SPOKOYNOŚĆ , - Świ, ż., uspoko- 
ienie, pokoy, Bh.fpotogent; Crn. pokojnoft; Fa. pokoinof, 
pozhitlivoft, pokleunof, mirnoft, dopusknoft, mirovi- 
tnofi, mirovolnoft, radomirnof; Rs. cnokounOciob, cno- 
xosiemBo , cenokofccmsije , GeamAmóxHOCnA, yro- 
monb ; Be. 6ez6ypie; bie Rubigteit, die Nuke. Spokoy- 
mość nie czasu, nie mieysca, nie okazyi, ale swego wła- 
snego umysłu ie darem, kiedy umysł od boiaźni, żądzy 
i wszelkiey trwożliwości dzleki, ukontentowaniem cieszy 
się aweim. Lub. Roz. 319: Nie zna spokoyność gui 
chów okazałych, Częściey sen smaczny w lepiankach: si 
mieści. Krar. W. Ch. 7.  Spokoyność przynoszący, Śr. 1+ 
potoyefcjiwć, spotopofcjatć, Ec. ynoxońtmeakuniń, nupo- 
Aśpunii. Spokoyność lubiący, "Społoynif, Vd. pokoi- 
nik, miralobnik; Z. aro6o6e3wóxannii, cuupennaxb, 
f.cumpónnuga. Niespokoyność, Find. nepokci, nemir, 
randa. rafka; Rg. nepokoj, nemir, (oD. mir); Rs. 6:2- 
noxoiemso, omymónie, 3460ma. SPOKOYNY, - a, 
- e, SPOKOYNIUCHNY, SPOKOYNIUTKI, SPOKOY- 
NIUSIEŃKI, - a, - ie intensiu., SPOKOYNIE, SPO- 
ROYNIUCHNO! ett, adverb., Bh. et Slo. pofognć ; S7- 1.- 
wotpotjwatć; Wd. pokoin, miren, miern, smiram, (ob. 
*mir), th, (08. cichy), pozhitlin, (ob. spocząć), gma- 
chen. (cf, gmach), mirorolen , radomiren , miroviten, po- 
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hleun, dopusken, (cf, dopuścić); Cro. pokdjen; Sle. 
miran, (Śla. pokojni, : nieboszczyk); Bosn. pokojan, 
miran; Rg.pokójni, pokojan, miran; Ross. cnokoŃ- 
mani; (Re. nosówniń, nokóńnuxb nieboszczyk, no- 
xońkań, Nokódnuya nieboszczka), cunpnAiń, CurpHO, 
mfowuń, mipesb, Grommówninń, Ocznanguwnń, 
yroxonuniń ,yromówansnik; Be. GesG6ypniiż , mnine- 
cmnyogii, maxooGpiano. - (Etym. koić), *z pokoiem 
będący, uspokoiony, tufig, paćs. er acr. Byl Konrad z 
Bolesławem w pokoiu przez niejaki czas; wszakże nie 
mógł być *s pokoiem (spokaynym) długo. Gwag. 51. Kto 
*pokoiem siedzi, nie wdawa się w Żadne mordy, w 
okr.ciefftwa świata tego. Rey Pf. Yy 4. Maslaus, 
chociaż porażon, przedsię nie chciał być spokoiem (spo- 
koynym ) Ziel. 5a et 104. Spokoynym być, spokoynie 
Żyć, Bs. mirorati , bitti miran; Cro. mirurati; Re. cun- 
pesnomyApem ama; Ee. mnposamu, mAQCMBOBANIM, 
* axucnk «upno. Królowi temu bóg dał pokoy wielki, tak 
iż spokoynym zwany będzie. Sk. Żyw. a, 161 , friedfertig. 
Spokoyniuchne przyyście Chryftusowe. W. Pofl. W. 15. 
Spokoyniuchno i wesoło panu swemu ducha oddała. SŁ. 
Zyw. 1, 425, Spókoyne morze, i Żadną chmurą nieza- 
Ćmione niebo, szczęśliwą nam wróżą żeglugę: Teatr. 49, 
51. Dunay niespakoyny szumi zauchem Bulgarom. Tward. 




































Wt. 240. Pałasz iego bardzo spokoyney natury. Boh, Kom. . 





4,240, niebitny). Niespokoyna głowa i w pufikach zwadę czy- 
ni. Rys. Ad 69; niespożoynik, warchoł, swarliwy, wichro- 
waty, Find nepokojn, nemiran, vertazh, ein uutubiger 
Sopf, Braufefopf. Zdaiesz mi się być niespokoynym. 
Tentr 18, 4. Bardzo niespokoyny, Rs. mnoromamek- 





0 maiń, - 
SPOKREWNIĆ, ob, Pakrewnić. 
*SPÓŁ, we spół, współ, *SPOŁU, pospołu, SPOŁEM, 
*Spolek, społecznie adverbialiter , Boh. fpoln, nafpolef,, 
wefosiet', pofpola, pofpolem, pofpoltu; Sto. fpolu; Sr. 1. 
fobu, (ob. z sohą), zpowu; (Crn, spol, + rodzay, płeć), 
Crn. fkup (cf. w kupie, na kupie); Fd, vkup, fkup, vku- 
pe, kupoi, rred, «'vred (cf, rzęd), (Vd, spol, rod, rodo- 
vini dzay); Cro.azkup, vkip, zkiip, skupa, (Co. szpól, 
zpol genus); Br. fkupno, (8x. spol, s rodzay). Rg. zaje- 
dan, fkuppa. fkupno, (Rg. spool sexus); Ec. Rynuo, 
(Re. noab rodzay). (Ery, Pół), mitelnanbdet, zufammen. 
Urząd ziemfki z fłarofiwem społu Rać nie może. Herb. Stat. 
175. Złe i dobre społu znosić. Rey P/. H3, isdno przy dru- 
gim). Bylo na ten czas apołu o10b o fo i dwadzieścia. 
ib. Gee 1, w kupę zgromadzonych). Leci pareczka we spół 
agodliwa. Zeb, 8,59 Nar, Szczęście z nieszczęściem spół 
graią . Ludźmi iak piłką rzucaią, Dar. lor. 6. Zmówiłsię 
lew z owcą, cobykolwiek społem ułowili, aby ssło w 
równy dział. Fzop. 3. Złóż to spolu, a rób iedno znich, 
W.P.W. 33a. Te trzy cnoty rzadko się u ludzi społem 
snsyduią. W. Pof. W. 315. Zaczęli się wymawiać apo- 
łem wszyscy. W, Po/?. Mn. 283. Dziecię gdy zcudzego, a 
nie matki własnćy pokarmu używa, społem też bierze w 
się zwyczay żywota a obyczaiów cudzych. Glici, Wych. 
D3b, Kraz. jęz. Ob. Na to '"apolek zgodzić się 
mogli. Glicz. Wych, 7 5; pospołu, z s0bą). - $. wzi 
mnie, wedfelfcitig Odkrywaią sobie apół awe miłosne 
P. Kch. Qrl. 1,164. Gdy rozmawiali i społu się 
pili, Jesus się przybliżywszy, szedł pospołu z niemi, 



































*SPOŁAPOSTOŁ - SPOŁCZYN. 


£$k. Kaz. 139. — $. Nor. in compositione nominum ezpri- 
mit latiaum cen rm. Mit:, Bh.fau-; Moraw. fi ; 
Pd. sraven-, vkup-, Hc.coc-, (cf. z) coz04; ob, społ- 
uczeń condiscipulu: , SRitidjilet ;. cum wertie non nece:- 
+e eft spół siue wspól iungere , sed seorsim seribi potef: 
spał bieżeć, non spół-bieżeć, simuł currere, mitlaufen; 
spół handlować , nen epól-handlować, am $andel Wutócii 
nehmen ; spół iechać, mitfahren. Cn. Th. 1045. Współ 
iednoczy nas z bogiem umysł pobożny. Zab. 7, 229 Kof, 
Spół królować, mitregieren, społ plywać, connatare; spół 
prosić, competere. - Composita vero , cum spół-, siue 
współ -, nonnulia eaque praecipia, hic ponemus: quae 
vero in dialecrisinueniuntur, aflerizce netamu:. *SPÓŁ- 
APOSTOŁ Piotra Ś, Pawel. Smotr. Lam. 56, kollega w 
apoftolftwie, ©Ritapoftel. SPÓŁBISKUP, - a, m,, n. p. 
Konftantynopolfki bifkup zwierzchności na insze trsyspół- 
bifkupy ewoie sobie nie przywlaszcsa. Śmetr. Lam. Bo; 
witbifhof. "SPOŁBŁYSZCZEĆ, Eee. coo6ancmsma, 
mitbligen. SPÓŁBOIOWNIK, -a, m., Ee. cnoqshx- 
nuxb, brt Płitfoldat, 06. spółżołniers; Ee. cnoqsna- 
maca, : *spolboiować, od. spółwoiować , *spółwalcsyć. 
SPÓŁBRAT, WSPÓŁBRAT, m. (dig. *Pólbr 
der Mitoruder; Pd. aravenbrat; Ross. plur. coGpamia. 
Sprawy te tobie i twey spółbraci przypisuią, Odr. 58. Król 
ten, co w ludziach swoich uznaie współbraci . . . Kras. Lif. 
a, 104; Re. co6pimemso spólbractwo. SPÓŁBANKIET- 
NIK, SPOŁBIESIADNIK , SPÓŁGODOWNIK, - a, m., 
cożpulo. Cn. Th. 1045, det Witfóymaufer, Mitęaft; Sle. 
fpolntabownić; Sr. 1. zpomu Bofij; (Re.' coGechannab, 
coGechąosauieAŁ, : compagnon, towarzysz; coGecBA0- 
»atnb rozmawiać, bawić się). Spółbiesiadnik powolikol- 
legę swego żmiękczy, Pilch. Sen. lif 1,41.  *Spólbiei 
dowsć, Bec. conupiiecmsyto, coBOJAeknimu. Społbie- 
siadowanie, Bee. conypuecjnno. *SPÓŁBRZMIENIE, 
mia, n. p. Gdy rozliczne infirumenta a: faie si 
3 tylu rozlicznych i wspacznych wdzięków spółbrzmienie, 
Pilch, Sen. lift, 578, harmoniia, zgłośność. SPÓŁCE- 
CHOWY, -a, -e. mitzinftig, Sub/. ein Mitgenof, Ee. 
canzósunab, cnymunxD, mosapuggb, xaespemb, eAu- 
naro cb sbnb ann SPÓŁCHLFBOIEYCA. -y, m, 
spólnie z drugim żywiący się, ORitgenob, Dłitefcr von cd: 
tet Kafel. Dom się fklada z spółchleboieyców, toief, ź 
iedncy Śpiżarai Żyjących. Petr. Poł. 6.  SPÓŁCHRZE- 
FE. Pof.. a, 198 ; der Mitęrift. "SPÓŁ- 
„ „razem s kim chwalić, smitloben, Be. 
conocxaaadmn, um5-m5 ch «Bb xsaamm+. SPÓŁ- 
CIERPIEĆ med, ndk., mitleiden, ob. spólubolewać, Rz. 
cormpaąamk, .corinpaxcąy, cnocmp*qvmk. Na wielu 
spolui=rpiących boleść podzielona Nie tak grysie, a łatnicy 
bysa poniesiona, of. Saur. 27. *SPÓŁCIESZYĆ się, Rr. 
coBocxninninkc£, cosoxnygamkcs, fif mitfrenen. *SPÓŁ- 
ĆWICZENIE, £c.co6oyvćnie, Rithbung. SPÓŁCZŁO- 
WIEK, Ff. srarenshlovek; in Plurali SPÓŁDUDZIE, $Kite 
meufó, Kras. li. a, 10%. *SPÓŁCZCZONY , Eex cno- 
xaonsemnii, mitvetegrt,  SPÓŁCZESNIK, - a, m., adi., 
SPÓŁCZESNY, - a, - e, -ie adv,, iednego s kim cia- 
su żyjący, glelhzcitig, Rs. eqnnospemćnnnxb, conpe- 
ućnnnxh, f. cospemenunya: adj., eqnnOspemćnnNi, 
cospemenuuii. SPÓŁCZYNNIK, -a, m., w Algiebrze, 
snsk pewny, wyrażaiący, ile razy wzięta ieft ilość. 


















































*SPOŁDYMNY: - SPOŁECZNIE. 


Alg. Nar. 5, Ufira. Alg. 12, coefficiens. Jak. Mat. 2,5, 
Sniad. Alg. 1, 12. "*SPÓŁD1 MNYCH zawiera dom, to 
ieił ieduego oguifka używaiących. Petr, Pel. 1, Speetdóge> 
moffen , Die cinen zemein(wafilihen Heer gaben; eb. Spół- 
mieszkaniec, SPOŁDZIAŁAĆ cz, ndk,, dzielnie się 
przykłul.ć mitwitten, Vd. vkupforiti, skupdelati, vkup- 
pomujatise, inujo pezdjati ;” Rz. coąDRzniaosaman. *Spół- 
dzialanie, daś Mitwitfen, Kor coqbhcmnie, coąBR- 
em», coAbiuńwosawia. *Spółdziałac, uczęftnik Pd. 
vkupdela z, skupdelanz  podpomagavez; Ross. coAŻA- 
emscnnuxb SPÓŁDZIEDZIĆ, WSPÓŁDZIEDZIĆ, - a, 
m., bet Mitetbe; Sło. fpołuDEdić; Vi, vkupdieudish; Crn. 
rajmnodejdózh ; /s.cnacaDąnuxb, conacabanacb. Dzie- 
powinien drugiego wspołdziedzica bronić, 
|kiem nabyte iiemu odftąpione, Szcz. 
i dzielił i was do nab, 
9 jczyni, S4, Kaz. 581. 
Fd. rkuperbati, skupdieushati, Rose. co- 
macaDacnsoBamb , conacAbącsamik , CHacADĄOBark, 
ÓŁDZIERŻEĆ, Pd. rkupdershati e'kum dershati, mite 
Kulten, mitbejigen.  SPOŁECZEŃSKI, WSPOŁECZEŃ- 
SKI. -a, -ie, od społeczeńftwa, Cro, obchinszki; Ges 
fenitafte =, Emcictitó:, Mocne trunki miłe są ludziom, 
łconym eszcze społeczeńfką „obyczaynością. 
74, cywilisacyą). Myśl w materyi wspołe- 
czeńfkićy. Mon. 70,664. SPOŁECZEŃSTWO SPOŁE- 
CZNICTWO, WSPUŁECZNICTWO. - a, n., SPOŁE- 
CZNOŚĆ, - ści, ź., Bh. fpolećnoft, fpolećenftwi, obecenfir 
wi, obec, (ob. obec, w obec) Abilneft; Śr. 1. pozpólnofci, 
gromadnofcj, (cf. gromadny) .„ gmejnftwo, (cf. gmin); 
Crn. opzhina, zakr; Cre. obchina, pajdaftvo, baratanye, 
terfivo, drafro; DI. opchina; Ka. oGngówie, oGyzecmiao, 
SBascimie, oGijecumeabcanBo, cosożynHocmh, co- 
ie ; spolność, spotek, społkowanie,towarzywo, dle Gee 
melafąefe Mamy spoleczność i towarzyftwo z Kryftusem, a-6 
ewanicliią i <złonkami iego. Baz, h/. 156, Wielką spo- 
łeczność ma syn z oycem swoim, Farn. 111. Liberyust 
pspież społeczność brał z heretykami. Sk. Dz. 258, ZRu- 
nie widzę, aby za Hermana Polady społeczność taką 
wiedli, któraby jch do podniesienia przeciwko Węgrom 
woyny zjednoczyć mogla. Krom, 112. - $. Oeconom. Ow- 
<com do spofecznoŚci.i rodzaiu kiedy ma być czas. Haur 
JEk. 178, do spólkowania, pebiegania się, żum Befprin= 
gen. - $. Ludzie z sobą łączący się, Żeby podłuk | pewnych 
przepisów do społecznego kresu doszli, zowią się społe- 
ezeńitwem. Gall. Cyw. 1, 3, tomazejfiwom, Gejel(haft. 
Społeczność ieft iedną moralną śfinością , któróy członka- 
ją obywatele. Stas. Zam. 19. Slówność w interes- 
sach, ludzkość w obcowaniu, są to ogniwa, s których si 
fklada kńcuch porządnego wspołecznictwa między ludźmi. 
Mon. 65, 264. Ich nie obierał król, ani bifkup, ani po- 
dawca, iedno wszyftka społeczność, przez ducha -S. spra 
wiona. Rey PJ. E3, cała gmina). Kontrakt społeczni- 
<ctwa fabryki kraiowćy płociennóy. Przęd. 116, Gefell> 
fóaftócontract. - *$. Społ 'zność $., kommuniia, bie 69ms 
miunion. Po społeczności $., cokolwiek z ofiar zbywało, w 

kościele pospolitą wieczerzą iedząc, społecznie trawili. 
Zygr. Gon, 254. SPOŁECZNIE ady., Bh. fpolećnć; Sło. 
fpolećnć, wefpolet; Rs, aynmo ; spólnie, spolem, gemeln: 



























dziedziczyć , 
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fóaftlij. Cokolwiek in x efiar sbywało, w kościele po- 
spolitą wieczerzą iedząc, społecznie trawili. 
254. Daię wam nowe przykazanie, abyście 
nie miłowali; iakem ia was miłował, abyści 
miłewali społecznie. a Leop. Jan. 13, 36; wsaiertnie, 
wedyfelfeitig. Cn. TA. 1045. SPOŁECZNIE cz.ndk,, Spo- 
łeczniać, uspołeczniść, łontyn., uspołecznić dk., wsaie- 
mnie połączyć, wedfelfeltig verbinden; Bh. fpolciti; Sło. 
wfpoliugi. Obyczaiów podebieńftwo społecznia i utrzy- 
muie przyiacieliwa. Q/: Mow. 50, generat.) Przyklady 
honoru uspołeczniać z umysłami dzielnieystemi, Zabł. 
Roi. 179. Społecznić się, Ee. coznśąqamu, cooGigamk- 
ex. cb xBbub, cnoasusamuca. SPOŁECZNIK, WSPOŁE- 
CZNIK, -a, m., Bh. fpolećnit ; Sto. fpolećnit; Kd.vkup- 
deleshnik; Rs. cnogqsnennxb; Fe. npaóbwanii, ysacm- 
mukb, cooówjnncb, miosapuujib; Kolega, który co « 
kim dzieli, spólnik . towarzysz, der Mitżenofe, Gekilfe, 
Shcilnefmer. Joft to w biedzie pociecha, mieć społeczni- 
ków biedy. Teatr 34 6, B a, socios malorum). Oto ie 
społecznik losów moich, Teatr 4 5, 168. W domu ra- 
zem wychowani, w woyfku apolecanicy, potym spokre- 
wnieni , w całym nakoniec Życiu iednomyślni. Siem. Cyc. 
516. W rodz. żeń/k. Społecznica, Spolecaniczka, Roar. 
enoqsinnya. SPOŁECZNY, *SPOŁECZNISTY, - a, 
- e, Bh. fpolećny, fpolith, obecni, ef. obec, w obec, obe- 
eny); DI. opchen; Śle. opchiufki; Re, oGnyezcumena- 
mid, wynuaik, (cf. w kupie); spólny, gemetn(haftlih. 
Jeftem spolecznym sługą stobą, 1 Zeop. Apoc. 19,10, ap. 
aluga twóy. Biół. Cd., Wittneht, Mitbiener. Mieysco 
spoleczne ma być bezpieczne. Cn. 4d. 49, publiczne, po- 
spolite, wszyfikim służące). Społeczne, pospolite dobro, 
Ra. oóypuna, (cf. *rzeczpospolita), Judasz dał im społem 
©zny znak, rzeknąc, którego pocałuię , tenci ief. Sekl. 
Mark. 14, ogólny). Ludzie niespołecznife « niepospoli- 
te imię kamieniom i drsewom wkładali. 1 Łeop. Sap. 14, 
a1, Święte; cf. niespólny, niespołkuiący, nieudzielay, 
niepospolity, incommunicabile nomen Dei, ucze: 
prsyymiiące, którym żadaóy rzeczy nie god 
Cn. Th. Naywyższemu kapłanowi ieśli nie będ 










































„. ma niespołeczna moc, będzie wiele odszczepieńfiw. Hró/. 


art. 114 , exsore, niepospolita, nadzwyczayna ).  Społe- 
czna i zobopolna miłość. W. Pof. W, 324, wzsiemna, 
wedfelfeitig. (SPOLEGAĆ, ob. Polegać). 1) SPÓŁEK, 
ob. Spolka. 2) SPOŁEK, SPOŁEM, ob. Spół, SPÓŁ- 
GŁOSKA, -i, £., consonane. Kpcz. Gr. 1, 4, der Mite 
tautet ; Bh.fauzwut, fauzwucet ; Sło. fostuzwacta, fpolos 
dmwućta , fuzwućta, fpolublafa, fpolukiafna; S/a. fsobuhl: 
sue; Crn. skupglasnżk; Vd. vkupglasnik, sravćnglases; 
Rg. ghluhosłovo; Re.coraicnax 6yxsa; oppos. samoglo- 
fka. SPÓŁGŁOŚNY, -a, - o, Boh. fpolublafuó ,. Crn. 
fkopglasn , mitlautend. **SPÓŁGNIĘCIE, - ia, n., spo- 
iłość, Bufemmienfiigung. Spółgnięcie i lipkość cząftek ie- 
dnego ciała. Reg. Dos. 5,76. "SPÓŁGOŚĆ, Vd. ura- 
vengof, ob. Spółbiesiadnik. *SPÓŁGRANICZNY, -a,-e, 
- ie adv., Rs.copyG6ówuni, conpeaBAbnati, ob. ościen- 
my, ograniczny; Ross. conpeąBa <zpółgranicze. 
*SPOŁGRZEBAĆ. Ee. cnorpeGśw simul sepelio, mitbi 
$taben. *SPÓŁGRZESZYĆ, Ec. cnorpetna, mitfiinbi: 
gen. SPÓŁHANDLOWAĆ, „ bandlować 2 z  Gn. Th. 
- 4 
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1045, er 223, gemefnfhaftlihen Spanbel firen; Be. co” 
«ygetecmsoBam. Społhąndluiący, Bok. fautup, fpolue 
tupec. SPÓŁHETMANI, - iego, m.; Sukf., ousgary= 
os. Cn. 1h. 1045, bet SRitbefeblókabec , Mitcomman: 
dierende. "SPÓŁHODOWNY , n. p. goście spólhodo- 
wne. Chodk. Kofi.20, ob. spółbiesiadny. SPÓŁ-IADAC, 
Ec. noaąśw, gemeinfhaftlidh eflen, mitefen. Kommcu- 
sał, który u kogo do ftołu chodzi. Volck. 1097, *spóljać 
dacz. ob. fołownik. (*SPOLIAŁY, Uflr. Troi. 41, 
Chrość. Job. 46, Chrość. Fars. 319; ob.Łupy, Łop-- ). 
SPOLIĆ cz. ndk., Uspolić dk., pospołu łączyć, spaiać, 
mic einander verbinden, gufemmen verelnigen; Bok, (po: 
lim, fpolcjm. Statków 50 w mof spolił, H'arg. Ccz. 
a8R; spinał). Z iego nogą spolił swoię nogę. Otw. Ow. 
546, Zebr. Ow, 2. Szwedzi spolili siły swe z Moskw: 
Tward. W. D. 2, 260. było naturze roztropney miło 
wszyftkich uspolić wśrzód siebie ludzi. Zaó, 15; 325. 
SPOLIĆ się Rec., związać się, ee. Boso6gumaca, 
fiń verbindem., Widzisz jak buntownicy z sobą się kle- 
ją, iak się s sobą spolą! Pot. „rg. 319. Woiewo- 
da. Wolofki spoliwszy się z Tartary, Braclaw ubieżat. 
Biel. 538. Maszczuy posłał do Bolesława, aby się oba 
spolili przeciw Margrabiom. Biel. 155. Do czego przyy- 
dzie, ieśli tak wielkie mnóftwo z nieprz, 
li. Warg. Cez. 177; SPOLENIE , spoienie, związek, Die 
Merbindung. Przyjaźni związek spoleniu krewnemu ró- 











wna. Warg. Wal. 137. SPÓŁ-IMIENNY wyraz. Piz. Wym. * 





243, blizkoznaczny, iedno znaczący, synonim, gleidiau= 
tent, glelńdedentend ; ob. Spółanaczny. *SPÓŁ-IESTE- 
STNY,SPÓŁ IS 'NY,SPÓŁ-|STY, SPÓŁ- ISTOTNY, - a, 
'de., iednay s drugim iftoty; Rf. iednobitni, 
Re. coecinćcrtrnenb; Ee. ccyngócmBenikiń, 
conpucnocygunii ; gleińen Wefenś. W 'Tróycy Ś. trzy 
osoby są spólitne. atch. Gd. 55. Chryftus był spólito- 
tnym i prayrodzonym oyca wiecznego, bogiem prawym x 
bóga. O lym. Sw. J 5%. Wierzem Chryftusa za spółiefte- 
finego z oycem. Sk, Dz.195. „Chryitus ieft spółiftny oycu 
swemu. W. Pofl. W. 599, Pim. Kam. 386, Slowo iefti 
wiec.nc, i z oycem spółiftne, t. i. iedney a spólnćy ifino- 
ści. Zrn. PJ. 27. Syn ieft spólity z oycem. Zrn. Pt. 26. 
Dzi-.nie w myśli wiekuiftćy Wiecznego począł rodziciel 
spólify. Odym. $w, 46, Bóg własnemu Aynowi swoiemu 
nie sfolgował Choć spóliftotnie iednorodzonemu. ib. L 5 b. 
SPÓŁ-IESTESTWO, a, n., SPÓŁ ISTNOŚĆ, - ści, ż., 
Gemcin(haft deć Wefens, Wefeneinhelt; Fg. jednobitje, 
jednosiccjanftvo, jednobitnos; Że. coecmócmsie, (cf. 
ncymgecmnaćwie, Gr. trsaiaais subsiftentiae acceptio, acy- 
zecmaastoca , Gr. doczwaj consuófiantior , subsifentiam 
accipio). Wspóliefteftwo, corsuńfłantial'tas, Sk. Dz. 195, 
Spoliftności i spólrówności bozkirh osób bronimy przeciw 
Aryanom. Kat. Gd. 57, Smotr, El. 23. . Spółiftaość mieć, 
Yd. sraven biti, ravensnaitiao; Ee. cóniimm, cóócn, (SPO- 
LITYCZNIEĆ, ob. Politycznieć). SPÓŁKA , WSPOŁ- 
KA, -i,ż., SPOŁEK, -iku, m., Boń. fpolet, obecens 
ftwi 1. gpomubjerjeno, fzpowti, zyzdnan'o pactum); Bs. 
opcchina; = społeczność, spólność, :półkowanie, bie Be» 
meinfhaft, towarzyfwo, Gefellihaft. Z bluźniercami nie 
mamy czynić żadnych spólków towarzyftwa. Petr. Pol. 2, 
41a. Niesłusznie do społku ludzkiego przychodzą, Ci 
którzy mogąc, sobie podobnych nie rodzą. Zim. Siel. 272, 


























SPOŁKOLLEGA - SPOŁKROLOW, 





Vie Gefellfhaftótehnung, dzieli 

ma csęści w Rosunku fkiadki kaźdogo, Łe a, o. gaj 
Mat. 1, 161. - *$. Wazyfikie członki wiary chrześci 
fkićy, wedle społku apoftolfkiego wierzą. Baz. Hf. 5a et 
92, o. fkład, symbolum apefelicum). Dzia 
modlitwę Pańfką i społek apoftalfki mówić umieią. Rey 
PR. aa. - A Vulg. Spólka, pęcak z grochem pomiesza- 
ny, iello profłactwa. Ryd., Graupen mit Crbfen if! 
SPÓŁKOLLEGA, -i, m., Bh, ryj 
bruder, Nitgenoffe. Po ubiorze Wc Pana znać, że mus 
być owego doktora współkollegą, albo przynaymaicy sub. 
fiytutem. Zeatr 2a, 30. Kochany współkollego nieszczę- 
ścia. ib, $1 e, 57, : SPÓŁKOMPAN, WSPÓŁKOMPAN, 
-a, m., towarzysz, n. p. Na odglos proiektu powali 
wszyscy współkompanowie moi x micysc swoich, i nafą- 
Piła zgoda. Mon. 73, 5go. SPÓŁKOSTERA, - y, m., 
sollusor, *spółigraiący. Cn. Th. 1045, ber fefpieter. 
SPÓŁKOWACĆ med. ndł., społeczność mać, RE pa 
CmBOBamb, coyY2cNIBOBaMk (cf. uczęftaik), Gemeinitaft 
Kaben. Z heretyki spółkował. Sł. Dz. 756. Ja spółko- 
wać chcę z tobą w Śmierci. Paf. F, 25.  Spółkwiący, Rs. 
ysicmusiń. Nitspólny, niespółkuiący. nieudzielny, nie- 
pospolity, m. p. ineommunicadile nomex Dei, uczemika 
nieprzyymuiące , którym Żadney rzeczy'nie godzi 
zy wać. Cn. Th., ob. nie *spułecznifte). - Spółkowani:, spr 
łeczność, towarzyftwo, bie GSemcinfhaft, Gefelfhaft. W 
wierze i w łasce społkowanie, Kane, Gd. 15a. Nawet 
w, codziennych posiedzeniach duszą wszelkiego spółkowa- 
mia ieft wiara. Lach. Każ, 1,202: Spółkowanie nerwów. 
Krup. 5, 232, Gdy biatogłowa mężczyznę do spółkowa- 
nia przypuszcza... Krup, a, 187, do małżeńfkiego uczyn- 
ku, ekelińe oder frifólihe Bopwofnung, Mermifóung; 
f, *sowokuplenie się męża i Żony. Sak. dusz. 116)-Nie- 
wftydnie z sobą spułkowali. Wad. Dan.251, wsżeteczno- 
ści płodzili). - Recipr. Spółkować się z kim, spolić się, 
łączyć się , fig mit einem werbinden, Gemcinfhaft maści 
Przyrzekł Ziemomysł, że iuż więcćy z Krzyżakami spól- 
kówać się nie miał. Krom. 276. Kto na się krzyża brać 
ief niesposobnym, J mnie, znosząc go, mężnie naślado- 
wać, Ten nie ieft godnym zemną się spółkować. Odym. 
Sw. Cc4. bit Kat teinen Thell an mir. £utf). Tyta- 
Tes. nie chce się spółkować z żadną rzeką. Bardz. Lut. 
100. Wilcy w Lutym kupą chodzą, i soólknią się Haur 
Sk. 513, bie YBÓLfe finb ldufig, in der Brunft. *SPÓŁ- 
KRÓLGWAĆ, £c. coyspimsosama, mitherrfhen, mite 
tegieten; eb. spółpanować, spółwładać). Spólkrólowanie, 










































*SPOŁ-LEZEC - SPOLNICZYC. 


Ec. cogipemaoBanie. 
aeuaiii. *"SPÓŁ- LEŻEĆ, Vd. sravenlesh vnpte- 
shati, porleskati, vkupleshati, oravenspati, ukupspati, 
iufammen liegen. "SPÓŁŁGAĆ, Re. uoanramb , sj: 
ligen. "Svóligars, Rs noaniróna, der itliigner. *SP 
MĘCZENNIK, - a, m., Ee. <ocmpaądaeyb , bet Mita 
mdrtyrer. SPÓŁMIERNE ilości, mogące %ię pomierzyć, 
commeniurabiles. Ufirz. Ag. a, 159. Niespółmierna liqoba, 
inco nmensurabilis „ irrationalir. Alg. Nar. 204 et 180, 
Łę/k. 2, 51.  SPÓŁMIESZCZANIN m., spółoby- 
watel, ber Mitbitger; Vd. smieftaunik; Rs. corpazzga- 
nuub, Aniołowie miłuią mas, iakotych, którzy mamy być 
spólmieazczanie ich. .W. Po/?. M, 567. Spółmieszczani- 
nem być, Ze. cnpnrpaxjdncmaOsamit, Ghlmk co06- 
uguukonb, corpajannuoub, SPÓŁMIESZKAĆ, Cn. 
Th., Ec. coo6umamk, cnpefnisiw, conpeGktaśio, co- 
Kara; CORCHBY, COKNGIEABCNIBOBAMIA , cOBe3ĄBOpU- 
IRHCA, coso3ĄsOpAMrMcA, żufammen wogneń, SPÓŁ= 
MIESZKANIE, -ia, n., contubernium. Cn. Th. 1046, 
bas Jufammenwobnen ; Sr. 1. żpowu bodleno; Rs. coxcu- 
meabcmso, cooGnminje, coxcumie; Ze. co%uaicmBO, 
cyupyzxecmao, ci, małżeńftwo). SPÓŁMIESZKANIEC, 
„ fca, m., contubernalis.: Cn. Th. 1046, der Mitein= 
wofner, (der Stubenburfńe); Sz. 1. spotu "ódlent ; Rg. 
zajednoftaanik ; Ka. coo64umimeax, conmeAb ; Ze. co- 
O6umameAknukb , cońmeak, cozdmunxb, cozcóxk- 
uuxb, czpaxnuch, equnoxpóxuniń. Już nie iefteście 
goście i przychodnie, aleście spółmieszkańcy z Świętymi i 
domownicy boży. Smotr. Er. 19. W rodz. żeńf. spół- 
mieszkanka, Ry. omega; comcóxkuuga, *SPÓŁ- 
MIŁOŚNICA, -y, ż., Morszt. 518, rywalka, Rs. co- 
aabemunya , bie Nebenbublerinn. SPÓŁMIŁOSNIK, 
- a, m, rywał, der Nebenbubler; Vd. srarenlubnik; Cro. 
tekmócz; Hg. natjczalaz;' Rs. cOA1066BHnKD, cosuBKem- 
uusb. Kto widział w dziwostęby słać współmiłosnika! 
Morszt. 508. *SPÓŁMIŁOSNICKI, rywalfki, Rs. co- 
Bubemnukosh, cosmbemunsiń, coBubemnnseckiń, 
*3PÓŁMIŁOŚNICTWO, rywalftwo, Rs. coswbrmuń- 
secmao. SPÓŁMÓDLCA, -y, m., Re. ćwoAćGuuxb, 
ber DRitbeter. "SPÓŁMÓWIĆ, Ee. coraaroaumh, mits 
feden. Spolmówienie, Ec. coraarónanie. -SPÓLNICA, 
-y, ż.; ryba dmia, dobra, łatwa do firawienia. Krup. 
5, 73, non singulatim sed gregalim eunt; Plinius, 
efiam air, pircis huius incrementa singulis diebus in- 
telligi, guare Roftnica etiam reddi po/fet. Cn. Th, 1046, 
ein Secfiih, bet Getweló. Tr. - Spólaica rzeczna, ob. 
Sum. SPÓLNICTWO, -a, n., uczęfinictwo, Vd. do- 
leshnoft, deloshtvu, tovarshina, sdrushnoft; bie 'Thcil: 
nabune, bie Gemeinfhaft. Rzadka nader zgoda między 
bracią w spółnictwie władzy. Ner. If. 2, 593. *SPÓL- 
NICZKA, -i, ź., BA, (polećnice; Pd. drushiza, tova 
shiza; Re. noaosdnignya; uczęftaiciwo mająca, dzieląca 
co skim, bie Theilnehmerinn, die Gemeinfhaft en et: 
aś fat, Król miannie ciebie królewfkiego łoża i tronu 
spólniczką. Q/7: Mow. 49, Zeór.Ow. 189. SPÓLNICZY, 
-a.-e, spólny, Re. coóGuaweckiń, coo6gwnvik, ges 
mcinfhaftlih. Pękty związki między zwierzęty spólnicze, 
Przyb. b. 46. Spólnicza tego rodzaiu połowa. N. Pam, 
14, 265. SRÓLNICZYĆ med. ndk., społeczefńiftwo mi. 
społkować, Bc. caykoBimu, cooGigóoca, ©tucinfóafi 

































Spółkróluiący, Ze. equuopipem= ,  Baben, Theil nejmen. 


' neus, Milóbruder; ob. spólwychowanice. 
* KUN, WSPÓŁOPIEKUN, - a, m., Fe. cockopóńniń, 


SPOŁNIEN. - *SPOŁPANOW. 5357 


Z słabością prawie zawsze okru- 
cieńftwo spólniczy. Stas. Num. a, 124. "SPÓŁNIENA- 
WIDZIEĆ, -Ze. cospacąosacjn, mithaffen. SPÓŁNI. 
WOLA, -i, ź., conseruitium. Cn. Th, 1046, bie. Mite 
folaverep: Sr. 1. fpolne wotrocztwo. SPÓŁNIEWOLNIK, 
-a, m., conseruug, Cn. Th. 1046, bet Ritfelave; Sr.1. 
spowumotrocjł ; £e.conabunuxb, Rymopiównni, cpa6b, 
cpiónuii, cpaGómnnkhb. SPÓLNIK, -a, m,, pote- 
cznik, gu. v., der Mirgenofe; Fe. dele nit, torach, t 
varsh (cf. towarzysz), drushnik, opremnik, porodnik; Grę. 
zpólsik, szpólnik, kettus, paydśs i tergovine; DI. ortak; 
Rs. o6nunxb, coó6yuxb, noaosuugucb; Ee. 00- 
Gegnakb, cooGygnukb, coygacmuub, oGujecmay- 
wik, O6gEHHKD, CM kICAENHMKD, cAnkÓBNNKD, cą Bien 
Bennuxb, cąDńcniańmeax. SEOLNIKOSTWO, - a, 
n., spólnictwo, spółka, bie Mitgeaofenfhaft. Dia po- 
krewieńfwa, kumoftwa, spólnikoftwa. Haur Sk. 248; 
SPÓLNOŚĆ, WSPOLNOŚĆ, - ści, ż., idem, Bh. obe 
cenftwi; Sr. 2. gmiejuftwo. Łafka Pana Jesusa, i miłość 
boża, i wspólność ducha Ś, niech będzie z wszyfkiemi 
wami. Kucz. Kar. 169. SPÓLNY, -a, -e, -ie adv.. 
wspólny, społeczny, gemeinfhaftlih; BA. obecni (Ef. obe- 
cny „ Bh. pofpolni simulraneus, pofpolu, pofpolem, pofpolz 
tu simuł, Slo. pofpolu simuł,; Sr. 1. pozpolnć; Vd. 
vseun, sdrushen, vseun, deleshnofen ; DJ. opchen; -Rg. 
opchjeni; Bs. opcchjeni ;. Sła. o chenj ; Rots. oómiń, 
o6wb, oGnecmaeuwaik, coBoXYBNIIŃ, COCĄMKĆHKAIK, 
COEAMHEHAO, COEĄMWNMEADHO, COBOZYNHO, (cf. Re. 
cnóxke miedza); Ac. o6wze, OGzguo, mooGne. Chcesz 
z nierównym panem Żyć, musisz mu swćy własności ufą- 
pić, ale z równym spólna gra bywa. Ezop. 3. U przyia- 
ciól wszyfikie rzeczy spólne. Por. 7ów. 138, Pilch. Sen. 
l 561. Przyjaźń wszyftko czyni między nami spólne, 
niemasz między nami ani powodzenia, ani nieszczęścia 
poiedynkowego , Żyiemy za iedno. Pilch, Sen. lift 56a. 
upi z synodn li spólny , który synedicam zowią, pi- 
i do cessrza. Sk, Dz.501, powszechny, zborowy). Ob- 
myślsiąc <pó'ney dobro rzeczy, Myślisz, iakoś zwykł, co 
radzić uprzcymie Na trudnym seymie. Miofk. ryt, 2, 6, 
*pospolitey rzeczy, rzeczypospólitćy), Rerymscy hetma- ' 
nowie, Scypion, Attylus i Katonowie, Skarby wzgardsi- 
wizy Spólną rzecz mnożyli. Srryik. Gon. E. J gdzieś się 
«ni tych czasów podzieli, Co dla spólnych spraw , swych 
za nic nie mieli? Rey Zw. 223, dla spraw rzeczypospoli- 
tcy, kraiu, oyczyany). *SPOŁOBIADOWAĆ, Ze. c00- 
Gbasmn, mit żu ittage efen, gugleió Mittag balten. 
*SPÓŁOBJĘTNY, e, Ec. cooGbńnuxiń | Gr. cu- 
vexdoXix0s ronprekensibi is, mitenthalten. *SPOŁOBWI- 



















































„NIĆ, Fecl. coo6anusito, mitbefhuidigen, cf. Powołać. * 


*SPÓŁODCHOWANIEC, - fica, m., Crn. perdojnizhóch ; 
Vd. perdoizhek, perdoiuizkezh, fkupdojen, perdoizhe: 


* Cro. pridojen, szkupdojen, pridojek , pridojche; Rg. je- 


dnomijecnik, jednodojen; f. jednomljecniza; - cellacta- 
SPÓŁOPIE- 


der Mitvormunb. "SPÓŁOŻYWIĆ, Ee. coomcnońinu, 
coowuaadina, mitórleben. *SPÓŁPANOWAĆ, Find, 
Ykupgospoduvati, mitberriócn, (eb. Spółwiadać, *spół- 
królpwać). "Spółpanowanie, Ec, cosaaaki4ccińao , co- 
upecmóaie, die Miipevr(haft. *Spólpanuiący, Vd.vkup- 





558 / *SPOŁPIIĄCY -- *SPO.ŁROZP, 


kralurauz, sraremgospodnik, tovarsk v' kraluvanji; Re. 


conpecióAbHAIii, coupecnioAbuukb ; Ee. conpecinóak= 


cmsosasnali ; mitertjhend ; der Ditęcttjher, 0d. spół- 
rządca. "SPÓŁPILĄCY , ber Mittrintet; Ś7. 1. gpowus 
pitjf, w rodz. żeń/k. zpowu piticzćna; *spolpiiuk, Sio tots 
Delty bratr; Wd, vinfki brat, pitni druah, pit: biateż; 
der Saufbruder. *SPÓŁPŁACIĆ, yd. vkupplezkat, mi 
bezablen. *SPÓŁPŁAKAĆ, Śe. cnaascemsosamu, Mit: 
meinen. *SPOŁPOCHWALIĆ, Ze. cnoxnaAdno, colluw- 
do, mitloben. *SPÓŁPOCH *YTAĆ, Ee. coBoaxnygato, 
<noxuigiw , Gr. ovvagnógu corripie, mitfangen. SIOŁ- 
PODRÓŻNY, Rs. czymnuxb, f. cnymunya, Ee cno- 
cxaBanuxb, ber Mitreifenbe, Meijegefdbrte spolpodró- 
żować, Ee, cnymemecmuoBamb. *SPOŁPOGRZEBAĆ, 
Ec.cnorpecmu, cnorpeGawu, mitbegraben; (Ee. cno- 
rpecnińch, cnorpe6imnca mocno żałować umarłego ). 
SPÓŁPOKOLENIK, -a, m., W.1 iheff. 2,14, zio- 
mek, Bibl. Gd., s iednego pokolenia pochodzący, QuŚ 
clnem Stamme; Bec. cuaemenunxb, *spółplemiennik. 
*SPÓŁPOMAGAĆ, Pd. vkuppomegsti, perpomagati, Be. 
cnomoraio, cnomonjeciay, iiirhelfen. "SPOŁPOMO- 
CNIA, - a, m., Pd. perpomagnuz, Ee. cnonownib, 
ber Mitgekilfe; Spółpomocai Ec. cnomówgjnny:. bie 
Mitgenii *SPOŁPOSIADACZ, Va. vkupposednik, 
der iubefiget. SPOŁPOSŁANIEC, - hca, m., 6 au 
myeajżis, der Mitgcianbte, Un. TA. 1046, Ec. cnochi- 
aiw, Gr. euuntunu *spółposyłam. *SPOŁPOSTNIK, 
-a, m., Ze. cuocnnuxb, ber INitfafer SPÓŁPRA- 
COWNIK, - a, m., Sło. fpolupracownit, Ks compy- 
panuxb, Ee. coąbiemanmeak, der Jitarbeiter ; "spol 
pracownica, Re. cónpyannya; 'spolpracowniczy, Re. 
compyanntik, compjauutocnik; apulpracować, Ee. 
coup) aatoca, mitarbeiten. *SPÓŁPSZED A IEC ZNOŚĆ, 
—ści, ż., Ks. conpeasbunocmk; adj. *społpizedwitczny, 
Re. conpeasbt'ni, "SPÓŁPRZEMIANA, - y, ź., Ee, 
comambBnenie, bie Mitoetdndetung; Fc. conamBbnama- 
ca, *spółprzemienić a! *SPOŁPPZEWRACAĆ, kce.co- 
upespamdw , mitumtebren. "S'OŁPRZYIACIEL, S7. 1, 
spownpieczel. *SPÓŁPRZY NOSIĆ, Ee. conpunomy, mite 
bringen. *STOŁPRZYTOMNY, - a, -«, Źe. conpucy- 
wiń, cacymemuywuiń. SPÓŁRADOŚĆ, - ści, ż., Re. 
die Mitfreude; copaAeBamikcz, *spółrado- 
SPÓŁRADCA, - y, m., det 


































147. SPÓŁROBOTNIK, -a, m., der Mitarbeltet, Ee. 
eps6ómnnxb, cpa6b, spółniewolnik). Apofołowie ze 
wią się sługami Nowego Teftamentu, i spólrobotnikami 
bożemi. Zrn. PA. 18. SPÓŁRODAK, 0%. spółziomek, 
ziomek. SPÓŁRÓWNICA, - y, ź., rówieńnicska, bie 
Gcfpielinn, gleihen Ulterg. Twoie cię spółrównice będą 
excić panią i oblubienićę. Teatr 44b, 55. SPÓŁRÓ- 
WNOŚĆ bozkich osób. Kat. Gd. 58, et 57, ceaeguali- 
rar, SPÓŁRÓWNY , compar, Urs. Gr. 148. Głos byt 
z obłoku w te słowa styszany, którym zalecał syna spółró- 
wnego, ten ie móy miły syn... Odym, Św, 7 3. SPÓŁ- 
ROZKAZOWAĆ, Ec. cnoseafmu, cnoseaBsamu, mit: 
Pefchlen, oó.spólpanować, *SPÓŁROZPOŚCIERAJĄCY 
się, Be. cnpocmupiexnii, fiń mitauśtteitend, SPÓŁ- 




















SPOŁRURNIK - SPOŁSRZOD. 


RURNIK abo SPÓŁWODNIK, wodę z drugim społ wio- 
dący, riualis. Cn. Th. 10:06, Badnadtatu, bie cinen af: 
ferbad ober cine Bafetróhre mir einander gemein haben. 
SVÓŁKŻŁĄDCA, - y, m., der Włitregent; eb. spółpa- 
©uiący. SPOŁRZECZNIK, *Spulpatrou, Ee. conponcxo- 
Aamańmwyowiń, der Mitwdwaltec SPÓŁKŁEMIE- 
ŚLNIK, -a, m., Ee. eannoxgacanucb, der Dithand: 
wetter. 'SPÓŁSADZIĆ, Lec. cnocaańuu, tnotamĄa mi, 
skijegen. SPÓŁSĘDZIA, WSPÓŁSĘDZIA , - iego, m., 
Vd. svavensodnik, Hee. ceyąenb. ekret nie ieft waźny, 
ieśnby sędzia miałinsze wspolsędzie i towarzysze, a opu- 
Ściwszy ie, samby (Kasował. Szczerb. Sax.75. SPÓŁSIE- 
DZIEĆ med.nila,, Ks. cocbąiniuca, Ecc. cochąbma, 
cochmay, cochąśw, cochąs.acabcmayto, (eb. są. 
mitfigen. Goście apółsiedzący Przeciwko panu, po 
chu z li. Odym. Św. Zb. Spólsiedzenie, Rz. cocHAi- 
nie, Spółsiedziciel, Ra. cocBauniean, der Diitfigez, Beg: 
figer, M. assesaor: *SPÓŁSŁAWIONY, Ross. cca 
mark, mitgciodt SPÓŁSŁUGA, -i, m., SPÓŁSŁUŻE- 
BNIK, SPÓŁSŁUŻYCIEL, - a, m., Cro, szkupssluga; 
Hg. szolgatóre; Ross. cocAyzkinieak; Ecce. cpaGb, cpi- 
Gnaiń,-kynnopaGniiR; bet Mitlnedt. Jefiem spółsłu- 
ga twoy, i braci twoićy. Bibl. Gd. Apoc. 19, 10, społem 
ctny sługa. Leop.). Boh. djab. 5, 54. Cześć boską od- 
daią fiworzeniu, i opościwszy Dana, spolslugi chwalą. 
Zygr. Gon, 58a. Zadaią ci to w twoi teraźnieyszego 
dworu społslużebnicy, Smotr. Lem. 75. Patryarcha ten 
w duchu Ś.,-mily nasz brat i spółsłużyciel 16. 
SPÓŁSŁUŻBA, - y, ż., Cro. szkup - szluftvo; Hg. szol- 
giitarsisiy conseruitium, der Miidicnft* "Spółslużyć, Ka. 
cocayxcninb. mitbienen. *'SPÓŁŚPIŁWAĆ, Ze. cosocnó- 
saw, mitfingen  Społśpiemaiący, przyśpiewniący, wto- 
ruiący, e. cnoówiń. SPÓŁSPRAWCA, - y, m., na- 
leżący z kimdo „akiegouczynku, der Ditvolbringer. Bóg 
ieft, który sprawuie w mas thienie; bez onego albo spraw 
ce, Żebyśmy chcieli, albo spółsprawce, gdy chcemy. do 
dobr pobożności mic nie możemy. Zygr: Gen. 81. *'SPÓŁ- 
STAĆ, Ze. coBotmimu. coBpemato, conflo. Cn. Th., 
razem (ać, spólnie Nać, mitjtehen. *SPÓŁSTANĄĆ  Ec, 
cnprącmimu coopeacmany, fió zugleih ftellen, mit ein= 
fellen. SPÓŁSTADNIK, - a, m., ariec riualis. Cn. £h. 
der Mutbefhcalecc SPÓŁSTARSZY, - ego, m., der Ritz 
vorgejecgte. Presbyterów albo Marszych proszęia spółpres- 
byter, albo spółfareży, paście trzodę kożą. Zygy. Ep. 46. 
SPÓŁSTOŁOWNIK, WSPÓŁSTOŁOWNIK, - a, m., 
commenaalia, der qifńgenofe, Ec. eannompandsnuxh, 
cocHBąenb.  Dworzanie, współftołownicy moi, nigdy mnie 
nie odfiępowi 273. SPÓŁSTWORZENIE, 
n., bać Mitgefhópf. Jia cię czczę pieniem, z drugim 
spólftworzeniem. Susz. $, F5, *SPÓŁSWAT, -a, m., 
svat, fkupsvstuvanz, der Dlitbewerber, f. Fd. 
ja. *Spałswatać, Vd sravensvatiti , fkupsra- 
tuvati, mitwerben. SPÓŁŚWIADEK, - dka, m., Ress. 
cocanabmenk, ber Mitzewge. SPÓŁŚWIADCZYĆ, Rx, 
tocauabme:kcmaosBsmh, Ec, cnocayiiecmsoaśma mit: 
geugen. *SPÓŁSWIĄ/TKOWAC, Ee. cnpźsąncnsosamz, 
cnpa3ĄKyI0, KynHo npiaąnyto; Gr. svviopragw fefium 
cencełebro, mitfepetn. SPÓŁŚWIEKIER, - kra, m., 
consocer. Cn. 1h. 1046, der Mitftwiegervater. SPÓŁ- 
ŚRZODKOWE koła, concentrici circuli. Geem. 1, 225. 
































































SPOŁTANCZYC - SPOŁWIECZNY. 


*SPÓŁSYPIAĆ, £c.cnotnaito, kynnso cnató, Gr. svy- 
woiuiouą, coadormie, concumbo, ob. *spół leżeć, mite 
fólafen. SPÓŁTANŃCZYĆ, Rr. cnańcamkcu, CNAJCHI- 
mambex , mittamjen. SPÓŁTOWARZYSZ, WSPÓŁ- 
"TOWARZYSZ, - a, m., n.p. Spółtowarzysza nikt nie 
chce na tronie. CArość. Luk. 5, SRitgenoffe; Sło. fpolutos 
watij”; Re.cemosipnyb; w rodz, żeń/., n. p. o wspoł- 
towarzysskę upraszalem bogów. Teatr3od,8. *Spólto- 
warzywo, Ress. couromipmizecrnao, "spółtowarzyszyć, 
Rs. comosapuigecmaozamk, SPOŁU, eb. Społ, 06, Po- 
«polu, SPÓŁ-UBIEGAĆ się, konkurować, rywalizować, 
emulować, wyścigać się, Rs, copeanosam , fid mitbe: 
werben. Spólubieganie się, współubieganie konkurs, 
p. Współubieganie czyli usilne fta-- 
. N. Pam. 10, 183. Współubiegaiący 
się, Re. conepuuaseckiń, conepuuwiń. *Spólubiegacz, 
ob. Spólzawódca, Rs. conepnuxb, copeauosśmeAk, co- 
pesunineab, f. conepunya rywalka, copeBnOsśnieAk- 
unia. SPÓŁ-UBOLEWAĆ, cf. spółcierpieć, Rs. co60- 
abanosamk, Ze. cno60aBma, cpacnimuca, cpacnn- 
nimuca, micbedauern, mittlagen. *"Spółubelewanie, kon- 
dolencya, Ross. cocmpsąimeakcm=o , cocmpaĄąamieAk- 
Mocmb, c. cocmpaąoBinie, co60aBamosawie. Spółu- 
belewaiący, Rs. cocmpaąśmeabwkiń , Ec. cnocmpaaś- 
wieAbukik, cocnipacmenb, cocmpaąameaenb. Spólubo- 
łewacz, Re. co60aBanosimeak, cocmpaąśniean. SPÓŁ- 
UCZEŃ, - nia, m., kondyscyput, Włod., bet Mitfói: 
let; Sie. fpolu ućeblniE; Sr. 1. zpowu Butjomnit, Vd. vkup- 
vuzheunik; Re. coyveuńb. Był on iego przyjaciel i 
spółuczeń w akademii Mon. 70, 621, w rodz. żeńf. Spół- 
uczennica, Śr. 1. żpown Butjownicza. SPÓŁUCZENNI- 
CTWO, - a, n., cendiscipułarus. Cn. Th. 1046, bie 
mitftilerfhaft, Sbulcammeradfhaft. SPÓŁUCZESTNIK, 
-a, m., Rs. conpusacmnnxb, cnpnyscmuuxb, dzielą- 
€yco z kim, der Thcilnepmer, Ditgenofe. Woyny, ucieczki 
amey spółaczeftnicy. Chrość. Luk. 25a. SPÓŁUCZESTNI- 
CTWO, - a, n., wedfelfcitige Tócilnepme. *SPOŁUDNY, 
ZPOŁUDNY, - a, - e, popoludny, pomeridianus. Mącz., 
meżmittiglih; popołudniowy. *SPÓŁUMIERAĆ, Ecce. 
€oympemb, coymapam, mitfterben. SPÓŁURZĘDNIK, 
-a, m., kollega, Hfed., bet Umtógenofe; : SPÓŁU- 
RZĘDOWY, - ego; m. , Oktawiusz przyansił konsula swego 
«półurrędowego do uftąpienia z Rzymu, Nag, Cyc. 76. SPÓŁ- 
USZYKOWANE stosunki, eoordinatae. Sniad. Ałg. 2, 5, 
spółrzędne , cf. podrzędne).  SPÓŁUSTANOWICIEL, 
WSPÓŁUSTANOWICIEL, - a, m., det Miterrijtet, n. p. 
Towarzyftwo słożon» po części z mężów, którzy tey magiftra- 
tury byli współuftanowicielami, i naywięcey w niey pracowa- 
li. N. Pam. 23,242. SPÓŁUWIELBIAĆ, mitprelfen, Ec. 
*SPÓŁUŻYWAĆ, Fd. 



























maj: 
drati, s'kum drugam odhajati, mitwandetn. 
CZNY, SPÓŁWIĘKUISTY, WSPÓŁWIEKUISTY, - a, 





SPOŁWIEDŹ: - SPOŁZIEM. 359 


adv., Ex. conpncocygunii; iednakową 
, gleidh ewig. Oyca, syna iduchaŚ. icdno 


- e, - iście 
wieczność mai: 








* ieft boztwa, spółwieczny maiefat. Kat. Gd. 57, Groch. 


W. a1, et 298; coaeternus. Pim. Kam, 386, Odym. Św. 
a. LIB, ib, J a b. Syn boży ieft spół. ify oycu wie- 
<cznemu, Kant. Gd. 20, ib. 55. SPÓŁWIEDZĄCY. co, 
conscius. Cn. Th.1046, mitwifiend ; Pd. fkupviednik, Ee. 
cmanaunxb. *SPÓŁWIEDZIEĆ, mitwifen, Fd. fkupre- 
deti, skim vred redeti. SPÓŁWIĘZIEN, + Źnia, m., con- 
captiuus, ber Mitgefangne; Vd. sravenjetnik; Re.con:Fi- 
Tnaxb conabiuuya; Ee. coysnnnb. Spółwięźnio- 
wie spólnie z sobą płakali. Sk. Dz, 7a6. SPÓŁWINNY, 
witfóutdig; /d. vkupdoushen ; Re. cooGgnuwiń, coó6- 
umseciii; Subf, *Spólwinaowayca, Vd. vkupdousknik, 
R.. codGninxb, coymniiwaesnnab ; spółwinnym być, Ra. 
coyukinaamk, coyunicanmk. "Spółwina, Rs. coynai- 
zhaeuie. SPÓŁWŁADAĆ, ob. spółpanować, spółkrólo- 
wać, Ec. coo6xsądmu, coo6Xaąśio, mitverwalten, mits 
tegieren. SPÓŁWOJOWAĆ, ob. spółboiować, spółwal- 
czyć, mittciegen, mittimpfen, mititceiten, n. p. Bóg spół- 
woiuie z'żydami przeciw Filitynom. Pociey 86. SPÓŁ- 
WSKRZESAĆ, Zreles. cenOcx petuśso, cOBO3cmanaŃio, 
<omoaąsuaiio, miterweden- *SPÓŁWSTAWAĆ, mite 
aufiehen, Ze. cosoaemśmk: comoaciaiio; "spolwfawa- 
nie. Ee. cosoacminie. *SPÓŁWYBIERAĆ, Ee. cou3- 
6upśw, coeligo, miterwdglen. *SPÓŁWYCHODZIĆ, Ee. 
comsxoxcay , mitenógcycn, mitherauśgehen. SPÓŁWY- 
CHOWANIEC, - ńna, m,, collactaneus. Cn. Th. 1046, det 
itzógling, Mitóruber; cf. spółodchowi i Śr. 1. żpós 
wucjefdhenif; Re. coBocnimannncb; Ze. cosocnumó- 
meyb; spólwychowywać , Ec. cos0cnamasiw, COBOCNN- 
matratrh, cOBOrnamamu; spółwychowanie, Rs. cono- 
cnnmawie; spólwychowany, „Bec. coBocnńmameAkNAIŃ. 
SPÓŁWYCHOWANICA, - y, ż., bie Mitfówefter. *SPÓŁ- 
WYGANIAĆ, Be. comsronśto, mitwegjagen, mitverwcis 
fen, spółwygnany, Rosz. comsTHnHAIM : spółwygnaniec, 
ks. couaruinnuxb. *SPÓŁWYLICZYĆ, mitauśzaglen, 
Ec.conaqucasto. SPÓŁWYZNAWCA, - y, m., Veryf.pr. 
Śa, iednego z kim wyznania, der DNitbetcnnet, Głaubenó: 
"genoffe. SPÓŁWYZWOLENIEC. - ńca, m., selliber= 
tus, bet Mitbeftepte, Mitfrepgelafene. "SPÓŁWZDY- 
CHAC. mitfeufzen, Ra. coBo3ąnixam». *SPÓŁWZDŹWI- 
GNĄĆ. Fee, coBo3ĄvuTWymu, coso3ąsnsimu, mit 
Lim die Gdbe beben. *SPÓŁWZNOSIĆ, He. cosoce3s'rma, 
cosocxoąnmn. mit auffcben. *SPÓŁWZRASTAĆ. Ze. 
cOao3:armR, coBo3paceamu, mit aufwadfen. SPÓŁ- 
ZALETNIK, SPÓŁZALOTNIK, - a, m., Śr.1 zdob 
Iubcz, zpomu lubt, spółmitośnik, rywał, det Nebenbubler. 
Tear 35 c, 2%, et 528, 3) SPÓŁZALOTNICA, - y, 
£., SPÓŁZALOTNICZKA, - i, ż., die Nebenbublerinu. 
+ Teatr 48 d, 46; Obawiaszsię współzalotuiczki. Teatr 3a, 
78, Zab. 9, 554 Zabł, SPÓŁZALETNOŚĆ, - ści, ż,, 
die Nebenbuklerey. Teatr 32, go. *SPÓŁZARĘCZYĆ, 
mttverbirgen, Ra. cnopysumaca, cnopysamksa. SPÓŁ- 
ZAWODCA, - y, m., Śtas. Num. 1, 116, razem z kim 
ubiegaiący się, ob. spólubiegacz, der Betteifeter. *SPÓŁ- 
ZAŻYWAĆ, mitgeniefen, Ee. cnoayvito, coycaacąd- 
muci. "SPÓŁZEZWALACZ, - a, m., bet Onitbewtiie 
ger, Fc. comasoańmeax. SPÓŁZIEMIANIN, WSPÓŁ- 
ZIEMIANIN, - a, m., s iednćy ziemi, krainy, det £anbd: 















































35 SPOŁZIOMEK - SPOR. 


fóaftócamcab, au$ cinet Zanbfóaft; e SPÓŁZIOMEK, 
WSPÓŁZIOMEK , - mka, m., ieduego kraiu, der Qanbóż 
mann, Sz. 1. zpowu trapownit, R. mjesctaniu, (ci, mie- 
szczanin); Re. coomevei maeunakb, coómaasb. Jedni 
wspólziemianie, pracowali koło ufławy rządu; drudzy we- 
wnątrz i zewuątrz kraiu, N, Pam. 12, 359. St ÓŁZNA- 
CZNY wyraz, synonim. Kpez. Gr. a, 55 gleidhbedeutend 5 
cf. blizkoznaczny. SPÓŁŻŁDOWANIE, - ia n., com- 
militium. Ci 
»półboiówanie; SPÓŁŻOŁNIERZ, - a, m., Piich. 
Gn. 162, comm-lito, bet afienbrubecs Va. skuproinik, 
shoudni drush, Fx. coBównimucnnnkb; cc, cONH- 
uuxb, mesapugb sh woenwoń cay6B. *SPOŁŻY- 
WIĄCY sę, He. kynuona'nómeaeub. fió mitnigrenb. 
SPÓŁŻYWY, -a, -€, juglcihh lebćnd. Jezu z vycem 
spólnieczny , spółżywy. Kanc. Gd. 48. 

SPOMINYĆ, SPOMNIEĆ, ob. Wspomnieć. *SPOMIAN- 
KA, ob, Wspomnienie. Wzmiank». SPOMOC, ob. 'Wspo- 
moc. *SPOKOŻYLIEL, ob. Wspomożyciel. 

*SDOMYKAC cz. ndł., n. p. Boleslaw, chcąc ozdobić Kr: 




















kow, mieszczanom wóyta ufawił, który spomykał, zwy- 


mierzał ulice, rynek, aby to rządnie w okręgu swoim 
rozdzielone b-lo Biel, Św. 198 b, rosszykowal, Qufrón: 
men, tn Ordnnng ridten. 











SPONA, SPONKA, S$PONISTY, ob, Szpona. SPONIE- 
- WIŁRAĆ, eb, Poniewierać. SE 
SPOPAŚĆ, n. p. Spopadł sobie, spopadli sobie. in mąłam 





partem et in witio usurpałur: inuarit eos vel aum libido, 
consuetudo hoc faciendi, lequendi etc. Cn. Th. 1047; 
w zwiczay wzięli. Mfod,, Dudz 58, fie baben die U 
+ art, Die tle Gewobufeit; fie baken fidh6 eugewóbnt. A 
/m tu sw*wola. Żywoty niektórych duchownych spo- 
p:dli wyrzucać, na to tka odpowiedź. W. Pofł. W. 67. 
SPOPIELRNIE , ob. Popieleui 
SPOR, -u, m., "SPORA, -y, £., SPORKA, -i, ż., 
Bh. fyot, tozpot (cf. rozpor), rożepte, por, pie (cf.*prza, 
%rozprza); Sło. rojepte, Kadani icf. gadanie); /g. pór; 
Sr. 1. jtret, wuretjwano; Crn. prepir, prepirenga, sbtrit, 
shtritenga, kręgi Va. prepir, prepiranje, prepiringa; 
Cro. karka (cf. kark); pravda (cf, "prawda. *prawo); Ra. 
cnopb; (Etym. przeć ,-cf. *przaj -Rs. Ocuopainik, ocn: 
s zaprzeczać, pacnpA, kOmopa, ccó E 
| zadrzeć), nepexópni (cf. przekora), cxeśmka 
(ef schwycić), emaigka (cf. zetkać, itykać, cf. pot, „ka), 
noxenyjina; Ee. cyapa, msx6a, cnopb, conpłini 
oBuiojuax pacnpa, ccopa, Npekk, jenib; spieranie, 
spraeczanie, sprzeczka, cf. kłótnia, swar, zwada, eine 
Etrcitigtelt, cin Wortftreit, Disput. Nie byłoby mi tru- 



































dno, na wszyfkie twaie słowa dać nową odpowiedź; ale 


cham. 





iż spór, Że nie rsekę awar, nie ma końca 
Ger. WŁ K.15. Stat się między spofolami 
zwody, zdanie różne bes nieprzyisźni. Sk. Żyw. 1, 378. 
Z aolinnicy poczęj erać między sobą, ktoby był 
między nimi naywiększy; Którą dysputacyą albo sporkę 
i przedtym czynili. JV. Pofl. W.258, Kto każdą rzecz 
Gowodnie powiada, temu się nikt nie waży sporu trz, 
nmać. Gor. D+. 15, Rose. nepekopimąca, nocnopumk; 
dysputować się z nim, "gadać pię a nim): Ani w tym 
»peru trzymać bęcę, żeby rozsądek móy mial być lepszy, 
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Th. 1047, die Sriegócammeradfhaft . ob. 
Sen. ' 


„ Cye. 


"NIK, 





SPORCZYWY - SPORNY. 


niż czyy inny, Gor. Dw. 17. Ma to do siebie szczęście, 
że przebryka, Gotowo z samym iść w spóry Jowiszem. 
Mon. „1,551, obserues numerum Pluralemj Spór wio- 
dę, sprzeczam się, spieram się z kim. Cn. Th. 1053. 
Nieprzyiaciele groźą mam, wiodąc swoię *sporę. Kane. 
Gd. 173. Nie woyną, ani mieczem, ale słośliwemi uczyn- 
ki pór trzymał. Koss. Ler. 6: £. Spora urosła między 
nimi. Zrn. P/.. 3, 665 6, D.remna ieit spora naprzeciw- 
ko prawdzie. Gil, R. 23a, O sprawiedliwości 
ieft u ludzi sporka, ib. iob. Ta dziwna sporka się 
fkończyła Paft F. 27a. Spór puszczamy do prawa, do 
sądow, gdzie się firony między sobą rospiernią. Kosz. 
lo. Prov. toć nćm rojepre, tu ne treba fporu, 

uki non ef bellum, ibi non opus tumuku. a 
con, W kłosach żytnych uyźrzysz ziarna cz 
sze,większe, sporem nazwane; niczym one nie są, iak 
gniazdkami robaczków i zdrowiu askodzą. Aluk Rosl. 3, 
207. ob. Spprysz, Śnieć, mącznica, Młehimutter, Mut: 
tertorn, Sornmnttet, Ufterłotn. Ec. cnopns sb,xab 
6b granum frumenti cerniculatum. SPORCZYWY, -a, 
- e, sporny sprzeczny, Rs. cnopansniń, ftreitig, ftrite 
tig. Legat papi-zk. sporczywe trudności i niesnofki mię- 
dzy książęciem Pemerfkim a Krzyżakawi roziądzi. Arom. 
291. ŚPOREK, - rka, m., spergula, rodzay rośliny. 
Kluk Dyk. 3,94, Eparf (Snóterió); Rs. mognya: adj, 
sporkowy. mopuynniń. SPORKA, ob. Spor. SPOR- 
m., Rs. czopnuxb, cnopigaxb, saaóprjnkb 
(ci. zadracć); spizecznik, przeciwnik, klotaik, der Etreis 
ter, Wegner. Cóż tedy na io rzekną spórnicy! Sk. Kaz. 
14a. W dichu się ra te sporuiki żaluiewy, il 
Dwoi.ki mól was gryzie, ieden co doma rzeczy miesza, 
drugi pofironny spornik albo zawisnik. Jen. Lig. F 5. 
SPORNUŚĆ, - ści, ż., pugnacitos, fklonność do sprze- 
czania się i zwady. Cn. Th. 1047, die Etteiifnót; Zoh. 
gydcnoft; Crn. prepirnof; (Pd. spornuft, : plugawość, 
potworność ; $2». fpauta, fpurnoftconrumacia; Cro. szpor- 
noszt parsimonia; Rg, spornos parsimonia).  Perdykas- 
zabit w Egipcie od. własnych rycerzów dla iego zporności. 
Biel, Sw. 29 b. - $. Sporność , SPORNOSTKA ,-i, Ż.,. 
dem., sprzeczka, der Etreit. Krom wątpienia i sporno- 
Ści,'exronfe/fo. Mącz. 'Trudno mi wasze żwawe pogo- 
dzić spornoltki, tantas lites. Nag. Wirg. 495. Aby mąż 
raczóy Żonę swą opuścił, niż w ufiawiczyćy 2 nią mie- 
stksl sporności. Odym. Św. a, Fa.. SPORNY, -a, - e, 
SPORNIE adv., sprzeczny, swarliwy, klotliwy, zwadli- 
wy, gdntiyh, fireitfihtig, zantenb, ftreitend, fih wiberz 
fegend; 24. zputny; S7. 1. zperacjiwć; Crn. prepirn, pre- 
pirliv, (Crn. spórne, F'd, spora abeminandus Cro. szpd- 
ren. Rg. spół, spórni parcus); Rs. cnophiiń, 3a4opAM- 
uniń, CAOPAMBNIA, S3A0pXMBNIX (cf. zadraeć), ccop- 
nmiń. Kara dzieci, aby snadź potym iako niekarani 
sprzeciwiali się a sporni nie byli, a tobie iskiego Żalu zie 
nawarzyli. Glicz. Wych. E 60. Nie bądź otlpornym, 
jako ieft naród ten sporny. Radz. Ez. 2,8. Nie chviey- 
cie spornemi być przeciw panu. H/. Num. 14, 9. Pod- 
dani się krnąbrnie a spornie opieraią, i wszyfikiego zbra- 
ią. Kosz. Lor, 55. On ieft naszym napłownieystym, 
iadewitazym a naspernieyszym nieprzyjacielem Żrn. 
PA, 2635. Ja nie chcąc być sporny, sezwalam na to, 

ZTworz. 


























































SPORO .- SPORY. 





Tworz. Wie. 27, niechvąc się sprzeczać). Dobry a nie- 
sporny czytelnik. SA. Dz, 5go. Po głosie spornym 
dziwym, po głosie spokoynym i wolnym, poznać umysł. 
Bud. Cye. 76. O dolojeńftwo spornie się w Repltćy 
Rarać, ielt rzecz niegodna, Kosz. Cyc. 54.  Niesporny, 
nierad się spiersiący. Cn. Th. 528. Niespornie, bez spo- 
ru. Włod. Kardynsłowi pokoy s Turkiem, nie bardzo 
kmyśli był; lece nie do końca był w tym sporny. Biel. 
331, przeciwny z uporem). $. Oecon, Kopalna sól 
warzenóy daleko ie, jak mówią, spornieyszą, t.i. Że 
mała ićy część większą słoność wydaie. Kluk Kop. 1,172, 
oftrzeys:a, bać Ealz ift fhdsfer, etgiebiger. - $. 2) Paf. 
sporny, o którego spór ieił, Cn. £h. 1e47, ftrittig. Nie- 
spormy, o którejo niemasz sporu. Cn. 1h. 528. - SPO- 
RO, *SPORZE ady,, (4łs. cn..po,-: zyfkownie), znacznie 
poftępuiąc, korzyftuiąc, ergiebig, audgiebig. Nie zawszo 
aporo, co bywa fkoro. Cn. Ad. 1046, Haur Sk. 520, po 
mału dalóy zaydziesz). Spólnie lżćy, aporzćy, lepi 
Cn. Ad. 1080. Sporo rośnie; iak konop' ośnie. Cn. 4d. 
1681, cf. iak grzyby). Nie spore kwiatki, iagody, po- 
ziomki zbierać; nie sporo drobne rybki fkrobać. Cn, Th. 
$28; smudnie, [angmvilig, faumielig. Niesporo mi, pa- 
rum vel nihił profiio, Cn. Th. 528. Ec. we cnopismh 
ne cuopumaca; e6 gebt mir nidt von Statten, eś will 
niót fot. Rozciąga słaby czlenki ociężałe, Choć pilnie 
trzeba, wszyftko mu niesporo, Służyć mu nie chcą ne, 
onłabiale. P. Kch. Jer. 556. Nauczę cię sporo chot 
grandibo tibi gradum. Cn. Th, 1047, id wil die grdfere 
Sóritte maden. Z swą się fantasyą biedzę, nawet ru- 
szyć się z mieysca mi nie sporo. Bard. Tr. ii. Złą po- 
wiadać wieść, każdemu niesporo. Pat. F. 266, nieśpie- 
azao, ociąga się). Nam ku wykonywaniu pobożności, 
mic z mieysca nie sporo, czego przyczyna nieszczęśliwe 
żądze nasze. Źrn. PJ. 3, 5546. Gdy się mu zamysły 
nie sporo wiodą... Pilch. Sali. +34. Walczym a sobą, i 
co iesscze gorzóy, Walczym i z samym bogie 
sporaćy. Pasz. Da. 110. - $. Niosporo, nie prędko 
» Późno, nit gefówinde, niót bey Zeten, fpó 
nie apora zda wybierać, nie chcąc fkwapliwie 
i fkoro mic poczynać. Tward, Wł, 1e6. .Z Tatarami było 
bić się mie sporo. „Alb. z W. 27. Niespore naszym było 
się gotować; podobno na to się spuszczali, Że Krzyżacy 
mieli pokóy ofiarować. Biel. 366. Nie sporo iaż, gdy się 
wrzód zapali. Key Źw. to b. - Sporo, hoynie, obkcie, 
tdńlig, dbetfiifig, vollauf. Ziarno, co padło na de- 
brym ugorze, Wydało z siebie owoc sporze. Odym. Sw, 
Aaa, fłokrotnie, sowicie). Za moim pilnym Raraniem 
fkoro było w damu. Bud. Ap. T.4. U łakomego nigdy 
nic nie sporo: Fali. R 3, Wszyfiko idzie sporo z rąk 
bozkich. Zab. 6, 577 Nar, Zbytek, byś naysporzóy na- 
tkał, iak morze wszyfko poźrze. Star. Ref. 40.- SPO 
ROŚĆ, - ści, ż.. spory pofępek, spory wzroft; obfi- 
tość glidliher Fortgang, Wadsthum, Ergiebigtcit, Uuć: 
giebigfcit, Ross. cnopninza, (Bok. (porote parsimonia,. 
Ri. cnOpniŃ ; Ee. 6xaroycndtwuniń, 
(Bh. fpotota imenia, ef. Ger. fpatem; znacznie poftę- 
puiący, ergiebig, audgiebig, von Statten gchenb Nie 
spory to chleb, nie spora taka kasza, non facile implet 
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mąkę i chlób sperszy i sytnieyszy, amiż » ryżu bywa. 
Boter 55. Spora droga, via commoda, facilis, expedi. 
Cn. Th, 1047, niespora droga, impedita. ib. 528, zmudna, 
faumfelig, langwelltg. Niespore poziomki, które zbiera: 
niesporo. i6. 528.  Niespora praca, faumfelige Wrbeit. 
Przyb. Mili, 266, Niespora praca, gdy licha płaca. Cn, 
„Ad, +54, leniwo każdy pracuie, gdy pożytku mało czuie). 
Jakim w południe będziesz, abo do wieczora, Jeślić za- 
ras 3 poranku robota nie spora! Sinn Siel. 28. Nies 

to litera, in huiuscemodi literis scribendir aut legendie 
mora longa ef. Cn. Th, 528. Niespore takie drwa, re- 
libus lignis combuflis perum calefies. Cn. Th. 528, fol: 
deć Holz giebt niót viel ans. Spory, względem używa- 
nia, diuturni, longi usus, Cn. Th, 1047, geraume Zeit 
bauetnb. Spory, względem wielkości, wielki, obszerny, 
przeftronny, grof, gerdumig, ctwaś betragenb, auśge: 
bend. Wino uśjić umie, kto go sporą czaszą piie. Gor, 

. Dw.a79. Spore pahary wysuszał. Pilch. Sen. Gn. 26: 
SPORYSZ, - a, m., ziarno wielkie. czarne padługowate 
w zbożu, ob. Spór, mącznica, bać Mftertorn, SRuttet: 
totn. - $. 2) Sporysą wielki, ziele, samieć, wróble ię- 
syczki. Syr. 521, mokrzec, muszec. Ursin,, polygonum 
mas, Wegegraś, Wegetritt; 8h. trufawec, rdcfno, trb: 
ta; Lrn. trufkavćz (cf. trufkawka), (Urn. sporiah, Cre. 
sporia; Hg. szapora, Rg. sporis:, Bs. sperisc vedene, 
koszyczko ziele); Rg.slik (cf.ślaz); Vd.briszarek; Sr.1. 
fminacza trawa; (Rs. cnópurub rdeft ptaszy); sporysz 
drugi, płonnik rolny, wodny, sanguinalis, Bluthitfe. 
Syr. 525. Sporysz mlóczny, Euphorbia peplu:. Kluk 
Dyk. 1,211, eine Urt Euptorbinm. Sporysz trzeci, żabie 
gronka, Aerniaria, Qatnttaut. Syr. 325. Sporysz w 
Krakowikim, to samo ziele, co Śmielka na Wotyniu. 
Pam. Warsz, 10, 1, 4 Kertum, ci. Śmiałek. - $. 3*) Spo- 
rysz, śllo powiękseaiące rzeczy widomo. Wfod., da$ Bet: 
gró$erungóglaś, cf, Drobnowidz. 

SPORZĄDZIĆ cz. dk., Sperządzać ndk., Bok, (pożabati; 
Slo. jporódam; Sr. 1. zpotedjam; rozrządzać* rozprawiać, 
rozporządzać, anorbnen, ciuridten, zurińten, zuberel: 
ten. Oyczyznie, rodzicom, świątnicom i domom swym 
woynę sporządeali. Pilch. Sał. 96. W księgę sporzą- 
dzoną zapisywali imiona nasze. Xiądz. 9a. Zapłacił od 
kuferka ftarego Ślósarzowi, Że mu go sporządził, Teatr 28,31, 
Że go wyreparował, naprawił, auśbefern. Sporządzenie, roz- 
łożenie, porządek, przygotpwanie, bie Ciuriótung, guricha 
tung, Uuftalt. Liturgiią Ś. pofylami i wszelkiem innym 
zbawiennym sporządzeniem cerkiewnym opatrzył. Peryf. 
3a, wszelkiemi rekwizytami). SPORZĄDZICIEL, - a, 
m., przyprawiciel, det etwać cinrińtet, anrihtet, det 
Weranftalter.  Otruty umarł bez Żadnego potym sporzą- 
dajciela tak szkaradnego uczynku wyjawienia. Ufra. Krue. 
2, 28. 

SPORZE, eb. Spróc. SPORZUCAC, 1 Zeop. Mach. 9,56, 
ob. Porzucić. 





























































Bóg kres 

y dobrym sporzy, złym uymuie. Susz. Pie. 

3; Ł4. Bóg móy łaśkawy, Sporzy me rymy i wszyfiki: 
46 . 
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sprawy. Petr. Hor. D b. - $, Tweia prawica gdzie otwo- 
rzy, Nie zawrze Żaden; i zaś nie sporzy Odwieść drzwi, 
g's.* twóy zamek zapadnie. Miq/R. ryt. 2, nie zdoła, ift 
niótim Stande. S*ORZYĆ się recipr. , mnożyć się spo- 
ro, fiń reihlid vermegren. J w mieszku i w komorze, 
ma zdrowiu i w. dobre; sławie wszyftko się sporzy, za 
poczciwemi zasługami. Key Ap. 11. Poruczyć wszyfiko 
w opiekę: Panu, a mieć tę nadzieję, iż się nam wszyfiko 
sporayć po myśli będzie. Rey PA. M1, zdarzać się, wieść 
się, powodzić się wobl gedeigrn. Gdy kto dobrze Panu 
wierzy, Hoynymi funtem wszyftko mierzy, A nacz się 
kolwiek oborzy, Dsiwno mu się wszyftko sporzy. Rey 
Zw. 231 b. 
SPOSÓB, - u, m., kształt, *foza, gatnnek, rodzay, tryb, 
bie Art. bie Weife, die Battung, die Manier 
Bh. zyńieb, gpifoba; Sło. fpilfob (Aabitus, conditio;; 
Śr. '. wafóyno, wafónie, mafóni; Sr. 2. wifa; (Ger. die 
©Beife) ; Cqn. visha; Vd. visha, furm, mera, moha, gu- 
bi n (ef. "naczynie), fela; Bs. nacin; Rg. cia, 
hód); Re. oGpaab (cf. 
„ mocóGie pomagani 































nic i, pit; Sła, nicsin, hdd (. 
*obras); (Bec. cqocoGcuin0Ba 
pomoc, cł. po sobie), Każdy ma swóy sposób myślenia. 
Teatr 2a €, 19. Nic z dawnego uchwalenia i sposobu dla 
* własnego frasunku nie upuszczał, Warg. Wał. 185. W 
iaki sposób do nich odezwę się! Teatr 47 b. A. 3. Za- 
* czął w tym sposobie „.. Chodk, Ges. gi, tak). Generał 
w dobry sposób mówi, Teatr 48, 53, dobrze). Widzę 
że prawda, ieden rodzenia Sposób człekowi, tysiąc zgi- 
nienia. Kchw. 142. Uprzykrzyło im się być zawsze 
ieden sposób szczęśliwemi, O/: Bay. a. Na sposób, 
ten sposób, Rg. na nicin, auf Wrt, nady Mrt. Jakim 
„sposobem? na iaki sposób? Sr. 1. na faife wafdjni? Tym 
sposobem, Ee. upinowb cunb.  Wszelkiia sposobem, 
Sr. 1. na wfhć wafhno. - "$. Ci, którzy się w naukach 
kochsią, pierwszy pożytek ten maią, że sposób dobrych 
«not wezmą. Hosz, Lor. 10 B, kształt, piękność, ozdobę, 
liecde, Sómut, Godny koń ieft, który ma sposób wiel- 
i a długi, gdy też insze członki ku iego wielkości rymuią 
|, Crerc, 683, ksztalt, wzreft, Geftalt, Wudó. - 
Zmysły maią się 'przez "sposób sług i dworzan, Sak. 
durz. 60, niby na kształt, nad Wrt, gleiófam wie. - 
$. Sposób do częgo, droga, Śrzódek, Vd. srednina, sre- 
dik, sriedfyn, pomuchua srednina, podpomuzh, pomaj 
visa; eg, ictel, Gelegenkeit, Syllfómittel, On ia 
kiś podaie sposób? zmiłuy się, powiedz, czy ieszcze 10- 
fłaie nam który! Teatr 496, 45. Pospolicie mawisią: 
mam ia swe sposoby ; trudno sposobem śię ratować , kie 
dy grosza niemasz; pewnieyszyby tu był sposób, abyśmy 
do tego przyyść mogli, cośmy zgubili. Falib. F. a, Lecz 
mi pozwolicie, dać wam sposoby, że wolność i sławę 30- 
wicie utrzymacie. Jab. Tel. 145. Na wszytko można 
znaleść sposób, Teatr 2a, 66, każda choroba ma swoie 
lekariwo). Wziąć się na sposób, wziąć się na sposoby, 
e szukać tortelów , ittel und Tege fuchen. Chciał pię- 
kną kobietę umieść; als więcćy w'tym miał odwagi, ni- 
żeli sposobu, Teatr-4b c, 55, sposobności, sręczności, 
©efóidlińteit. Pragniesz pokazać swóy dzielności proby, 
Jeft mieysce i sposób, iaki się rycerzowi z dawnych lat 
nie trafił. P. Kchan. Orl. 1, 101, sposobność, okazya), - 
Sposób do Życia, majątek, fortuna, Lebendunterhalt. Kió- 
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ra miała o mnie faranie, umarła; więc firsciłem wszelki 
sposób do Życia. Teatr 38,51. Będąc bez szeląga, nie 
ma sposobu do Życia. Zeatr 316, 13. Ta cnotliwa pa- 
nienka była bez sposobu, czy możnaż ią było opuścić! 
Meatr 38, 30. - $. Nie sposób! Teatr 55 6, 64, nie mo- 
Żua, niepodobna, niepodobieńftwo, feine, Móglidteit, 
unudglih; Re. neanci (cf. nie *lsa); Ec. ueyAo6b. Nie 
sp-sob uftawnie przegrywać; trzeba kiedykolwiek i wy- 
grać. Teatr 1, 64. Ale czy sposób? massże przyczyny 
rozumieć, że cię kocha! Teatr 1, 39, Rs. ue yzkeam, Ne 
yxbau, ne ymmo?  Żadnym sposobem , żadną miarą, 
Slo. nigafo, jadnim fpufobom; Cro. nikak; Ec.-wntaxo; 
Rs. uakikb, bynaymnićy; - $.2) Grammat. sposób, el 
tryb, modus. Tr. SPOSOBIĆ cz,nak., Sposabiać, Uspo- 
sabiać kontyn., Usposobić dk., BA. gpdjobiti; Hg. va- 
bom ; (BŁ. piljobiti agere, e/ficere, Sło. piijobim formo); 
Re, cnoroGcmsosamk ; sposobić kogo do czego, ku czemu, 
«posobnym, zdątnym uczynić, przygotować, przyrią- 
dzić, vorbetelten, zubcrelten, zurihten, geldidt zu cte 
waś maden. Jau Ś. sposabiał ludzi ku przyyściu /Messya- 
sza. W. Pof. W.37, Kryftus na świat przystedł, nie 2 
mieysca na mieysce przyszedłszy, ale sobie człowieczeń- 
ftwo sposobiwszy. Źrn. Pf. 88%. Wianica, niżeli 
sposobi, sila kosztuie, siła czasu i pracy bierze, Damdr. 
115, Sprawami cnotliwemi codzień więcóy się sposnbiał 
na przyięcie nowych łafk z nieba, Wys. Al. 72. Pau Je- 
zus niech do tego sposobi, i przygotuie uszy i serca wi 
sze. Dambr. 211. Meiąc wolnieyszy czas poczęła wię- 
cóy niż kiedy, sposabiać się do nubożeńftwa. Wys. hat. 
27. Szkoda wielka, żeś się nie sposobił do nauk, Teatr 
1e b, 70, żeś się nie applikował do nauk, daf bu bió 
nit auf die Wifenfhaften gelegt baft. Człowiek uspesa- 
bia się do'spo'eczeńltwa przez edukacją. Mik. Ośs, 405, 
kiedy kto dobrem wychowaniem a Ćwiczeniem ieft uspo- 
sobion. Glicz. Wych. A $ 6. Ciężka, mówią rzecz czle- 
ku na sławę zarcbić, A ia mówię, że lekka, byle rac 
sposobić. Kras. W. 50, sporządzić, ukartować, ct. bnć 




















- się na sposoby, man muf có nut tet anftellen, bie Sade 


teńt cinleiten. Deputowali go, żeby żywność sposabial, 
gdzie będzie mógł naysnadniey i do woyfka odsylał. Pol. 
Leg. 5,522, przygotował, doftawiił, anfóafien, berby 
fóafen. Rady szuka, w któreyby ziemi miał swe sposa- 
biać mieszkanie. Ofw. Ów. 102, zakładać swe mieszkanie, 
osiadać , feinen Pobnfik grinden. - Sposabiać kogo w co, 
s oprtrywać go w co, momit werfeben, verforgen. No- 
wych woyfko zaciągów w obozy wprowadził, Miafo w 
Żywność sposobił i porty do bitwy. Pot. rg. 239. - Spo” 
sabiać się z kim, : przywykać komu, fich an cinen gewófe 
nen. Meinhard do Jnil.nt zajechał; gdzie z nienacka z 
ludem się sposbisiąc, ięzyka się nauczył. Stryik. 248. - 
*$. Spozobili sobie nieco z onych rzeczy zabranych. 1 Leop, 
Joz.7,+, przywłaszcsali, fie eigneten fidh gu, cf. sobie, 
ob. się). Potrzeba, aby ten, który spesabia albo przy- 
właszcza dziecię , był gospodarzem, i takim, któryby mógl 
płodzić. Szczerb. Sax. 417, który przysposabia, adoptu- 
ie). Gdy Efer oyca i.m.tki nie niiała, tedy ią Mardo- 
cheus sposbił sobie są wlasną córkę. 1 Leop. Ff. 2.7. 
Sposobienie, adoptie, ieft wybor prawny, ku pociesie 
tych, którzy dzieci nie maią wynaleziony, i do przyro- 
dzenia fkłonny. Szczerb. Sax. 417. Chlubimy się w 
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aadziej i sposobieniu synów swoich. W. Pof. W, 5, 111, 
©b. przysposobienie). - $. a) Sposobić Słowo Grammęt., 
€zasować, coniugare, cin Beitwort abwanbeln. Tr. SPO- 
SUKIK, - a, an., dem. nom. sposób, Śr. 1. wafónicztó; 
in mialam partem, sztuczka, fórtel, cin Munfigtif. Sli- 
€zne sposobiki; wykwintne wybiegi. Teatr 9, 62. SPO- 
SULILIEL, - a, m., Sh. piifebce, czyniciel, dzialacz, det 
Tbiter, Utleber; (Ross cnocoócmnoBanieAk protektor, 
<u.o6.mBoBtnie/kniiK proteguiący). Jmioua tyth lu- 
le abo sprawcy onego budowania. 
«mi. 5 Łecp). SPO- 

spiliobneft, zpifobiloft; Sło. 
fpi.obnoft Aabitudo , fodfobofi haiiliraa; Śr. 1. pjitwa: 
dnojcj (et. przykladneśćj + d. perloshnoft, perkladnolt; 
Ex. yavÓWANa, cuocoGnociaŁ, yĄoÓcnBo, yĄoŚNOCNIk, 
yA> Ie WI uowaj; As. LHOCOÓMO: Mb; zdatność do c1e- 
go potemnoŚć suadnoŚć, zrę.zaość, Die Tauglidłeit ju 
etwas, Die Bdbiyteat, bie Gefbidliwteit. Narody wyno- 
szą sę do inszyta krain, abo sposobnością lepazą gruutów 
uwiedzione, albo też potraebą przyciśnione. Krom. 6. 
Sp.sobnością mieysca » położeniem obronnym zabespie- 
czomy. Ster, W. A.a. Niektorzy sposobnością od natury 
większą obdarzeni, rozumu ludzkiego granice rozprzeftrze- 
Zab. 1,29 4lb., Salent. Niezgody chrześciian 
sposobność Turkowi do rozszerzewia potęgi. Kok. 
Le okazyą , Gelegenbrit. SPOSOBNY, *SPOSOBISTY, 
-a,-e. SPOSUBME adv., Beń. zpijobny, zpiiobily; 
Slo. (piifobmj , (pufobm; Sr. 1. pjitwadnć ct. przykładuy), 
fmanp. rd. perloshea, perkladen; Hc yąoGezuenb; Ra. 
<nocoówub, cnocoónNik; adatny czyli slużący do cze- 
dogodny, petemny, tauglid, tidtig, sefótdt zu etwat. 
Polacy są równie, iaki inne narody, spesobni do wyuczenia 
się wscelakich umisiętności. Mon. 65, $06, Hetman upa- 
truie sposobne czesy, sposobne mieyaca, sposobnezetuki (fira- 
tagemata, fostele) : sposobne okaaye, do bitwy. Star. W. 
4268, W mieyscu sposobifym zasadzki założył, Krom, 
465. Opowiem ci to w spesobnidyszym c Teatr 
a4c, 38 Nie maią wiadomości mieysc bitwie sposobnych. 
Warg. Lez, 60, ożser, Detiuum). Żeby przyrodzenie 
marze moglo być »posobnicysze ku chwale bozkićy .., 
Modt Gd, 125. Łodka niesposobna wielkich nawalności 
Bard. Luk. 151, ohs Genitiu, untauglih in Seejtitnen. 
Wyspy te dla swey ollroŚci nie są sposobne dla ludzi, 
tylku dla wężów. Beter 245, wieprzydatne, Boh. nefpil: 
fobnq , nemotoci Dowodsi to bard<o sposobnemi przy- 
klady. Ore Ów "3% dobituemi, dósadnemi, febr fhid" 
lióe, pafende Bevipicle. Piotr «cz był młodszy, wsz. 
koż dla sposohmeyszych obyczaiów wszyscy mu pańftwa 
życzyli. P..pr Kyc , dla większćy zdatności). Bolesław 
nie mogąc przes zimę nic spwsobnie sprawować, rozpuścił 
żołnierza. Krom. 135. recte należycie, cł. "czyście, ges 
Bdrig, ocdentlih. X Macieiowfki. prze nie bardzo sp. 
sobne sdromie, nad Piądoik odjec ał, Gor. Dw. 4, n 
bardzo czeritwe z=rowie, alabowitość, niót tet frifhe 
Gefundycit, frdntlińtcit. Przez niesposobną wymowę i 
przyrodzoną iradę ięzyka swego  potrzebowsł bifkup na- 
miesnika. Sk. Żyw. +9 a, ciężką, nieł-rwą mowę). W świ 
zsamyksią się sposobnie i bez ciusnoty, morze i ziem 
wyspy i lądy, Boter a a, wygodnie, bcąnem. O tych 
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lośnych rzeczach, ani sposobnie mówić, ani się 

uż wolnie wołać mogę. Siem. Cyc. 16, 
4 propos, przyzwoicie). 

SPOSOCZYĆ, ob. Posoa.yć. SPOSPOLITOWAĆ, ob. Po- 
spolitować. 1) SPOSIKZEC, SPOSTRZEGAĆ, SPO- 
STRZEŻENIE, ob. Poftrzec. 

a) SPOSTRZEĆ ipr., (eppos. rozpoftrzeć się), zmie- 
Ścić się, pomieścić się, Wlaę baben, Maum haben. Nie 
podobieńftwo, żeby w tak małćy ziemicy tak wiele na- 
rodow spoftrzeć się mogło. J. Kch. Dz. 191. 

SPOLĘŻNIEĆ, ob. Potężnieć. SPOTKAĆ, SPOTYKAĆ, 
ob. Potkać, 

SPU'TLIWOŚĆ, - Ści, ż., łatwość spocenia się, ftatteś 


SPOSOCZYC - 














Sówięen. Woda z rudy żelazney ciekąca, ku spolliwoś 
Ści cialo pobudza. Cresc. 13. ŚFOUNIEĆ, ob. Potnieć, 
SPOTWARZYĆ, ob. Potwsrzyć. SPOUFALIC, ob. Pou- 





falić.  SPOWAŻNIEĆ, 06, Poważ 
SP+'WIADAC się recipr. ndk., wyspow dać się dok., Bh. 
gpomidar fe; Sor. a. fie fpomcbafh; Sor. 1. zpomidam fo; 
Crn. spovdujej spovędau; Vd. se spovedat, spove- 
tiae, spovedetise, spoviedatise; Co. zpovędatii zpo- 
vódamsze; Bs, ispoviditise; Ra ucnosbąamkca; spo- 
wiedź czynić, wyznawać grzechy przed spowiednikiem, 
beióten. Czlowiek spowiuda się gizechow, upudłsy u 
nóg kapłańfkich, i złożywszy pokornie ręce. Karnk. Kat. 
230. Jeśli nie grzeszysz, jako mi posiadasz, Czego :'ę 
mila tak częfto spowiadasz? J. Kch. Fr. 8, Uhciał W 
cław od Ś. Jana wiedzieć, z czego się królowa spowiada ? 
grożąc mu, abo ty zgini o wszyfikie grzechy, któ- 
rych się Żona moia przed tobą spowiadała, wyiawisz. Sł. 
Zyw. 1,507, SPOWIADAĆ kogo cz. ndł., Bń. zpowi: 
dati; Sr. 1. zpowiebam; Czn. apovdujem, spovęm, spo- 
vędati; Pd. sporedeti, spoviedati; Ba 
scjati ispovjefti; Kg. spovjedati , ispovidjeti; S/a. ispovi- 
dit; Cro. jzpovedam, zpovćdam; Rs. ucnosBąatnu, xc- 
mośdawanaine; spowiedzi czyicy ałuchać; eińte bóren. 
Tr. - (*SPOWIĆ,, ob. Powić, owinąć). - SPOWIE- 
DNIA, -i, ż., SPOWIEDNICA „ Bh, zyst 
dnice; Crn. spovdnizi Yd. poweidzieze „ spovednizi 
spovedni ftol, Cro. zpovedalnicza ; - SZa. isporida 
konfessyonał, der Briótfiubi. Z płaczem prosił, aby 
kapłan w spowieduicy, a uszy podał spowiadziącym 
nędznikom onym. Birk. Ge. K.9. SPOWIEDNIK, - a, 
m., Gciec spowiedny, Bh. zpocdnit; Sz. a. zpowiednił ; 
Crn. spordnik; Fa «povednik; Cro, zpovednik, izpore- 
dnik. izpovidalez; D/, izpovednik; Rg. jspovjednik, ispo 
vjedalaz, posnik; Bosń. jednik; Sła. ispovidnik; 
Rs. ayxosuixb; któremu się spowiadaią, der Bridtoto 
"ter. (n, Th. 1049. (Rs. ucaosbanuxh, który się spo- 
wiada Vd spovedni otrok. dać Beióttinb, /. ucnosh- 
Amrya; Ec. uenostanukb confeffor, męczennik, fem. 
ucnoBbąnnya). SPOWIEDNICZY , SPOWIEDNY, - a, 
-e, do spowiednika lub spowiedzi należący, Bh. zpomć: 
dni; Śr. 1. zpomwiebny, zpowdwp: Cro. zpovłdni; Ross. 
ucuosbawiii . Beiót:, Die Beińte betteffent , -Beiót» 
vatet s. (Ks menosBKąnnuen od spow. jącego 3 ję, Beidhta 
łindeś:. Surowe kary na gwaltowników 'pieezęci spo- 
wiedniczóy. Bzłs. Nied. 1, 296, spowiedna pieczęć, 
gillum confe(fionis. Birk, G4. K, 44. Spowiedz o ociec 


























































566  SPOWIEDZ - 


SPOWINOW. 






powinien tę pieczęć milczeni 
Sk. Dz. 1028. SPOWIEDŹ 
fporcb 
wiej, fpoj Crn. spovd, spovd; Vd. spoved, sposna- 

; Cre. zpóred, szpovód, jepoved ; Dł. izpoveszt, izpo- 
d, ispovjeft; Rg. ispovjós; Sla. ispo- 
wie, ncnosbąmsanie, ucnoaBbab; 
ź ieft grzechów naszych Żałobliwe 





Bh. gpotwib; Sło. 
1. żpowiedi, gyowedi, fpomebz; Sr. 2. (903 


-i, 













bie Beióte. 


przed bogiem wyznanie, i pokorne odpuszczenia ich żą- 





Spo: 





danie. Hrbf. Odp. Ccc 6. Wysnaie człowiek grzech 
przed bogiem i namiefinikiem beżym, to zowiemy spo- 
wiedzią. Sk. Kaz 140. Spowiedź taiemna abo do ucha. 
Sk Dz. 155, er 29a, bie Obrenbeichte. Spowiedzi słu- 
chać. Cn. Th. 1669, spowiadać kogo). - Pror. Phras. 
| Juka spowiedź, takie rozgrzeszenie. Rys. 4d. 20, iaka 
praca, taka płać Wyznay wszyfiko, iak na spowiedzi. 
ar. Str. 1, Jak na żpowiedzi mićy to w sekrecie. Jabł. 
„ B.3, Sekret mnie poufany, ief sekret spowiedzi. 
Zabi Zbb, „fg. Chce się iuż zwierzyć mu swoiy 
ni sachował na czas sposobnityszy 
tę spowiedź tak trudną, aveu, Star. Num. 1, 85. wyzna- 
mie), Nie chcićy'z glupim zasiadać na spowiedzi. Papr. 
Pr. D 3 b, wdawać się w sekreta. *SPOWIEDZIEĆ, = 
Powiedzieć, fagen; Vd. spouedat, pouedat nuntiare; Rg. 
sporjóda povjediti, pripoviditi narrare, 
spovidalaę, koji pripovida narrater; (Re. uanosbąamk 
ślubować , przyrzec). Dam ten podarunek proroko! 
spowie nam drogę naszę. Bud. 1 Sam. 9,8. - *SPOWIB- 
DZIEĆ się recipr., przyznać się, wyznać, geftegen, cia: 
geftehen, befennen. Spowiedział się był isden, fkoro 
prawdę usnał, iż iednego czasu ma szyderftwo w tyle Oy- 
€u Ś, więcheć słomy był uwiązał. Birk. Dom. 15. Do- 
ftawszy wrzodu na wtydliwym mieyscu, boią się spowie- 
dzieć lekarzowi. W, Pofl. W. 180. Chory, szukaiący. r 
tusku, niech się wszyfikich delezliwości swych spo 
Oczk. Prz. 15. - $*. spowiedzieć się, opowiedzieć się, 
imię swe powiedzieć, ff melden, feinen Namen fegeu. 
Spytał kto? spowied , poimał ich. Birł. Zam. 29. 
Do bramy przyszedłszy, spowiedziat się, Z którcy był 
frony. Paese. Dz. 43. On się im spowiedział być Ży: 
winem. 1 Leop, E/.5,4. Niespowiedziany, co się nie 
spowiedział, coby zacz byl, inconfeffur. Cn. Th. 529, 
unangemeldet, unangefagt. Nie gpowiedziała się, incen- 
felfa, guid e/fet. Cn. Th. 1049, beż wieści). 
SPOWINOWACIĆ cz. dk., spuwinowacać ndł., powino- 
wactwem połączyć, verffwdgetn. Spowinowaćcie się z 
nami; dawaycie nam córki wasze, a nasze "ierzcie sobie. 
Bud. Gener, 31,9. W tym ftopniu spowinowacony ie- 










































fiem z żoną, w którym z mężem idy spokrowniony. O/lr. 
spowinowaca z zacnieyszemi , niżli 
Et. 58. 


P.G.1, 68. Kto ai 
sam, zamiaft przyjaciół, nabędzie panów. Peri 

Z. nieprzyjaciól ali się przyjacielmi, i spowinow 
Warg. Wal. 117. - cić sobie kogo, 
więzywać go sobie, obligować, 
vetpflińten, verbinblih madhen. *Spowinowacony, : obo- 
wiązany, obligowany, verpfliótet, verbunden.- Nic się 
im milszego nie zdało, iako to, aby sobie tak szłachetno- 
go króla iakąkolwiek chutliwą czynnością spowinowaci| 
Baz. Sk. 1e5. Nie możem sobie nigdy, boga spowinowa- 
cić, aby nam co wedle sprawiedliwości był winien, Sk. 


















jednać, ująć, fi einem 





""SPOWSZECH. = SPRACOWAC. 


Kex.89. Wola Pańfka nikomu-nie spowinowacona 
nikomu nic nie winien; nie daie z przymuszenia, 
powimności , ieno z szczodrobłiwości. SK. Kaz. 467. Ni 
zuierna łafka nikomu nie spowinowaconego boga Światu 
sę zjawiła. Sk. Żyw. 1, 1. 

SPO WSZECHNIEĆ, ob. Powszechnieć, 
ob. Powszednieć. 

SPÓY, Jmperativ. Ferbi Spoić. SPÓY, - oiu, m., Reg, 
spója ferruminatie; Cro. sspoyka; szpóna pedi 

„ pes (ef. sipons); (Re. cnoń, cnańka lótow. 
nie, związek, złączenie, Rs. cybnxa, cybni 
pić, zaczepić); Bs, zgleb, zglobbi; Sło. wazalta (cf. wią- 
zadło); bie Bufammenfigung, Werbinbung, dać Ban. 
Twa ręka spoiem takowych węzłów się trudzi. Zob. 15, 
3a5. Nawa puściwszy apoie, gęfto w się wodę bierze. 
Pilch. Sen. Gn. 201, nity puściwsży). W sprachniałdy 
chałupie wszyftkie spoie rozwalniaią „a sa zmocnie- 
niem się iednych rozsiadaią się drugie. Pilch. Sen. lift 245, 
Nie pfrzyli Śtoicy pism swoich przynętnemi kwiatkami; 
eały onych spóy i tok ma w sębie coś ftałego. Pilch. Sen. 
li 267, fklad, uklad , związek): - (SPOYMOWACĆ, cb, 
Poiąć). - *SPOYNIA , -y, ż., *lącsnia, attrakcya; Mi: 
giebungótraft, Wttraction. Złoto zmieszane z miedzią, 
włożowe w merkuryuss, łączy się z merkuryuszom, miedź 
zaś osobno zofłaie; fkutek ten sprawnie spoynia wy! 
na. Or. Fiz. 29, afinite« electiua , Babioctwandt(óoft. 
Jeżeli cząiki iednoredne się łądzą, n. p. z wody krope- 
leczek większa robi się, takową spoynią zowiemy łącz! 
Os. Fiz. 28. SPUYNIK, - a, m., Grammat. Coniunci 
bać Bindemott, pomaga innym wyrazóm, aby iednę i 
swięzłą czyniły mowę: Mpcz. Cr. 1, p. 65, Bh. fpogla, 
frogewta fpogenec, ponflowce; Sło. fpdgta, fpogowta, (eo: 

; Crn. fkupsresliva besęda; Vd. avesliva beseda; 
jftavak; Rs. cowab. SPOYNOŚĆ 
łość, spoifteść, związek wnętrzny cząRek iakiego c 
der Bufemmenfang der Tbheile eineć Sdrpetó- Włókna 
spiaią się roślinnym kleiem, a tak czynią i maią między 
sobą spoyneść, anafłomosis, Botan. 10. Spoyność w 
ciałach, £ehaerenria. Hub. Mach. 594 et 209. Bezprie- 
ftanna spoyność od natury we wszyfikich icy dzielach iek 
zachowywana. N Pem. 20, 187, związek. 

SPOYRZEĆ, 08, Poyrzeć. 

SPÓŻNIĆ cz. dk. Żniać ndk,, opóźniać, werfpóten, butó 
SGerfpitung vetfdumen. Tę szczęśliwość, który on tak 
chciwie pragnie, jakaś zbyt dluga spóźnia przewłoka, 7eat. 
4,11. Bieźż już bez spóźaienia. Teatr 43 c, 120 Wyb. 
obne Berfdumen. Co spóźni godzina, lata nie zagoją. 
Pot. Arg. 620. Niemasz do puczciwości czasu spóźnio- 
nego. Berdz. Tr. 252. SPÓŻNIĆ się recipr.. opółnić 
się, fiń vetfpdten. Deputat trybunalfki śpi jcy się 
godziną na sossyą. utraci z pensyi g złotych ; spóźniający się 
dwiema godzinami, utraci 18 zletych etc., Gex. Nar. 2,83. 

SPOŻYĆ, SPOŻYWAĆ, eb, Pożyć. 

"SPOŻYCZAĆ się, n. p. Na froie się *spożyczaią albe za- 
dłużają, Gil. P/. 240, pożyczkami obciążać się, fij mit 
Anlethen belaften, Sdniben kdufen. 

SPRAĆ, Spierać, ob. Prać. 

SPRACOWAĆ kogo cz. dł., BA. uptęcowati; zmordowić, 
bardzo afatygować, (ehr mitbe maQen, ermiden: (03. Pra- 
cować kogo). Wiedzie mię po przykrych górach, co mię 









SPOWSZEDNIEĆ, 













































SPRAGNIONY - SPRAWA: 


apracowały. P. Kchan, Orl. 208. Spracować się recip?.; 
zmordować się, mocno się sfatygować. zrobić się, fid 
abarbciten, mibe aróciten, mide mańen, fih ermiben. 
Starzec niosąc na sobie brzemię drew, gdy się daleko nio- 
sąc spracował, Śmierci wołał. Kasz. Lor. 184 6. Lud 
fał tak zszykowany, a konie ich bardzo się spracowały. 
1 Leep. 1 Mach.'10, 81, bardzo się zrabiały. 3 Łeop.). 
Bili-się tak mężcie, aż się wszyscy spracowali; zawołał 
jeden na odpoczywanie. Biel. Św. 232 6.  Spracowany, 
zrobiony zmordowany, mocno sfatygowany, miide geats 
beltet, ermitbet, Day mi ieść, bom bardzo spracowan. 
5 Leop. Gen. 25,30, bom się bardzo zrobił. 1 Łeoj 
Póydźcie do mnie wszyscy, którzyście są spracowani; a 
ia: ochłodzę was. Rey Pf. Cce 1.  Spracowanie sub/fl. 
serbi, zmordowanie, bie Grmidung. Cn. Th, 1049. 

SPRAGNIONY, - a, - e, upragniony, bardzo pragnący, 
pr. etfig:, fegt birftenb, ffmadtenb. Spragnione oczy 
moie ciekawie go wyglądać będą. Teatr 6, 16. Słówko 
pieszczone, ożywia chęci spragnione. ib. 52 6, 76. 

SPRAKTYKOWAĆ, ob. Praktykować, SPRASZAĆ, eb. 
Sprosić, 

SPRAWA, -y, ź., (BŁ. zpretba naprawa, poprawa; Crn. 
sprava pax, recenciliario tgoda; Find. sprava, pogodba, 
spraulenje, « ugoda; Cro. zprava, szprava apparatus 
przyprawa, zaprawa, Co. szpravische, : seym, zborj 
Bs.vpravva, sprava apparatus, machina, ezpeditie bellica 
wyprawa, Bs. sprava od kogna, « rząd na konia; Rg. spra- 
va apparatus; Rs. cnpaBa; : sprawowanie się z czego, 
usprawiędliwienie, ódkazanie prawne maiątku, wwiązanie, 
podpis kancellaryi, Rs cnpdsa, cnpśska poprawa błędów 
drukarfkich ; £c. ucnpamaeiie polepszenie). - Sprawa, in- 
terćs, potrzeba, rzecz która się powinnasprawić, die Angelez 
grnócit, die Berrihtung, der Handel, das Gefhaft; Pd. 
oprariln; Cro. poszel, (cf. poseł); Bs: posal, poso, po- 

sao; Rg.oprava, cignenje, poso, pofsżo, posla; Ec. semgb 
f. wiec). Co ty tu masz za sprawę, nie możesz w przedpo- 

koiu czekać! Teatr 28, 78, co tu porabiasz? co tu masz 
do czynienia ? wać baft bu Bier u thun? gu fudhen? Je- 
chał w sprawie iakićy. Ch. Th. 1049 interessem, w inte- 
rosie). Maciriowfki kanclćrz miał na sobie wielkie spra- 
wy. Gr. Dw.1. Ja z umarłem nie „chcę mieć sprawy. 

Boh. Kom. 4, 251, ió will mit ibm niótó zu tun baben. 

Zakazali bifkupi, aby nikt z niemi sprawy nie miał, aż- 

by chrzeft Ś. brali. Skarg. Dz. geŚ; by się nie wdawał). 

"Trudna z głupim sprawa. Cn. 4d. 156, głupiego trudno 

uczyć; głupiemu day pokoy, uftąp! mu). -Zła sprawa z 

nim. Cn. Th. 1049, mit ibm tfts fówer gireńt zu Tome 

men. Suadoiey doyść sprawy » iednym, niżeli z dwo- 
ma. Kok. 53. Z poczciwemi lndźmi zawsze dobra spra- 
wa. Teatr27,57. Dobra sprawa, krótka odprawa. Dwor. 

JE 3. Wypędzić tego kutrę; dziwaka, z którym sprawy 

dóyść nie można. Teatr 19 b, 6, ładu ż nim nie dóydzie, 

dlo końca nie traf. - Observ. seepenumero sukflan. 
wa sukintelligendum e. g. dobra nacza, n. p. hayże 
dobra nasza, dobra nasza! 

Teatr 24. 105, Cztr.; simi 

r Równa, nierówn 

r iakicy rzeczy, 

erhandlung. Krótka spra ży 

bifkupem a Halizeuszem, Bez. hf. 191. Nie na tym fe- 





































ter przy nes sprawiedliwa 
gu. v.). - $. Sprawa, rozpi 
jego interesu! ć 
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SPRAWA. 365 
tus contróversiae spolega, o któróy sprawa między nami 
idzie. Salin. 4, 143. Na pićrwszóy moićy sprawie albo 
obronie, Żaden przy mnie nie ftał. 1 «op. 2 Tym. 4, 16. 
- $. sprawasądowa, kauza, proces, Redtógandel, Redtós 
fańe, Prozef ; Bh. pia (ob. *prza); Sr. 1. fubniczta wćcz; . 
(ob. wiec); Crn. pravda (cf. *prawda); Vd. piauda, pr. 
zesz; Cro. prźyda; DI. pria; Rg. prawda, parba, pravdi 
uje; Br, pria, parba; Ks. Bao, (cf. dzieło), mazóa, 
e6s.|msixa , (ef. ciągnąć); Ec.nomaaśnie, cyAnoe ABao, 
npa, npanexch, cnopb, (ob. spor). Sprawy, nie osoby 
sądzić się maią. Fr. Ad. 118. Sprawa każda czyli actio 
ieR, gdy kto w sądzie własności swey lub iakiego pokrzy- 
wdzenia swego dochodzi. 4. Zam. a, 4.. Już idzie spri 
wa na itół. Teatr 36, 87; ob. Mól. Któż w sway spra- 
wie sędzią? Kras. W. 50. Sprawę odbieżaną łacno wy- 
grać. Cn. Ad.i082, Jaka sprawa, taka odprawa. Cn. 4d. 
286. - 2) sprawa, dzieło, uczynek, bie Śandlung, die 
Sbat; Pd. djanftvu, opraulenje. opravilnu djanje , o 
vilu, oprara;' Ross. Abdemaie, aBuemao, ct dzi 
Sprawowanie, sprawa, czyn, uczynek, za iedno czasem 
bierzemy. Petr,.Er. 120. Z spraw człeka lepiey poznasz, 
niźli z uft dobrego, Bach. Ip, 62. Dobrą naukę nauczy- 
ciela złe sprawy niszczą. Cn. Ad. 525 ; inaczey uczy, ini 
czsy Żyje, cf. Mości Xięże Prałacie, inszo naucza- 
cie, insze działacic). Złe sprawy rodzą dobre ufławy. 
Cn. Ad. 168. Pisać o sprawach i porządkach nero- 
dów. Krom. 6, de rebus geflis), Tak czytamy w spra- 
wach Apoftolfkich, Kucz. Kat. 165, w dzićiach Apofol- 
fkich. edit. recent. , in actis -Apofiolorum, tndet Apoftel 
gefhińte, Dziwne sprawy bozkie. Rys. 4d. 9. Bałwany 
pogańfkie, srebro i złoto, sprawa rąk ludzkich. 1 Leop. 
Ps. 154, 15, robota, Srbeit, MNadwert. - Sprawa, fku- 
tecsność, bie Wirtfamteft, Mitwirtung, Einwirfung. Jn- 
fluencya, fkuteczność, abo sprawa niebios, gwiazd na 
ziemi. Cn. Th. 55a, eb. *Siłowftęp). Sylwiusz pra- 
<cował wiele knło narodu Litewfkiego; wszakże wszyfika 
sprawa i pożyłek iego pracy ten tylko ieft, iż mieysca 
onego położenie więcey, ńiż początek naredu opisaj. 
Stryik. 51, cały fkutek czyli ewoc iego pracy, der ganże Erfolg 
der Arbeit). Rozkosz munigdy dobrey sprawy nie przynie- 
sie, ani końca pochwalnego. Glicz. Wych. E 4%. Sprawą, 
za sprawą, adverbialiter: za pomocą, pośrzedniczo, przez 
pośrzodek, wermittelft, mit Sydlfe. Cedry sprawą gęfite- 









































go liścia ulżywały gorąch slonecznych promieni. P. Kch. 
Orl. 1, 146. yli posłał do Rini bjfkupa którego 
sprawą jawnie wiarę Chryfusową przyięła. Krem. 57, — 





*$. Ziemia gdy bez sprawy leży, sama z siebie fkłonnaief 
do mnożenia ciernia. Gil. PĄ. 75, bez uprawy, Mdet obe 
ne Beftelung, unengebeut. - $. Sprawa wnętrzności za- 
jąca, które się zaraz w kniei psom gońcaym daią. Sirb. 
Mier., baś Gingewelbe beś Safen, bać den Jagdhunden 
gegcben wird; od. sprawić zająca, cf. trzewa, trzebić. — 
$. sprawa, poftępowanie, zachowanie, sprawowanie się. 
die Aufiifrung, dać Betregen, Benegmen. Chory się źle 
w niemocy zachował, nie chowaiąc lekarfkich ufiaw ; 
dowiedziawszy się iego słey sprawy w chorobie, modłi- 
twy za niego czynić zakazał. Sł. Żyw, 2, 26. - aliter Gdy- 
by was Faraon pytał, iaką się sprawą bawicie, odpo: 

myśmy paftuchami, Radz. Genes. 46, 45, iakim 
iakim zatrudnieniem, Gewetbe, and: 




















sposobem do Życia, 
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tbieruug, Befhdftigung. - Similii Wszyfikie członki 


ciała ie ieduę sprawę maią. W, Kam. 14,6; nieednę funk- 
cyą, Betriqtung. - aliter: W tragiedyi: Odprawa | osłów 
Greckich, sprawa ieft w Troi. J. Kch. Dz 6a; rzecz, 
czyu, die Qandlung de Sthtó gehtin Ttoiavor. - y. Op 
wę mieć s którą, s społkowanie cieles e, uczynek n.e ;ef- 
fki, Cro. hotinztvo (ef. chuć); Bryfólaj , Bevwobi ung, 
ba man mit einer zu thun Bat, feuuiiwe Bermiie ung 
hizywda s.ę dzicie żenie, gdy mĄŻ Z obcą me spi wę. 
Petr. lik. 6, Jeśliby mąż wolny z cudrą, żeną sprawę 
mial, tedy cudze łoże nierządem cudzoiożuym waże się. 
Kucz. Kat. 3, 146. Sprawa małćchfka wsz-lkigo :zasu 
bez „rzechu być meże, a to kiedy się dz. 
dzieię płodu, albo dla uwarowanua się  unzołoztwa Śzczerb 
Sax. 224. J bez sprawy malżcńfkiey może bić małzrń 
Awo. Aarnk. Aat. 277. Gdyby kto z bydlęciem p.zeciw 
przyrodzoniu sprawę mał... Sax łof. >9 Prze gład- 
„kość i pękną poltawę Chciala go zażyć i mieć Z uum po- 
taiemvą sprawę Kraj. Ch A5. - 5) sprawa, AA zprawa: 
Slv. zprawowani, wióvatfwi rządzone, spranunanie, 
rząd 4 upusńin: AbC da$ Megeren, Dercjdhen, die 
Neyvtung, teitung; ob. spran « | Aomitantynopolfkie 
cesatitwu bylo pod sprawą Łaciumkow 36 lat. Bieł. 157, 
Leszek „vakow murem obtoczył , i sprauę miryfką samym 



































Nieinton poruszył, Biel. 164; rząd mad miastem). Lud 
amor « spruwie dobre: rządzili. Weresz negl. 1. Gor- 
diavus cesars Lył dubiey spiawy i Śmialości Kiel, Św. 





54 6, dosry rządca i żołmerz). Gdzie ieit rada rozważna, 
asprawaćwi zona więcejieden radą >wą pordać » sprawić 
może, aiżliich wiele, coni nie umie 4. Rey Żw.1654; do- 
świad: zoue donódatao). Kiryltstheimau. mądrą sprawą, i 
ryce'za mężną 
Krzyłackie przysgeuł. Seryik. 402; mądrym bomendere- 
waniem, rsądzen em wojfka flugeś Command:ren. Na 
stąpił drugi pułk za sprawą Opolfkiego książęcia i Zulisła- 
wa idący. Krom, s4b, praterunt, « pod komendą, pod 
dowództwem. unter Unfibcung, Cominundo. Sprawa czyli 
rząd iak w Osieku; obiesiwazy, dopiero po ortel, ob Osek. 
- Na dobrą sprawę. : podług sprawiedliwości, podług słu- 
szności, gdyby sprawiedliwie. stuszme pofłąpiono sobie, n. p. 
na dobrą sprawę powinienby raczć: być ukarany niż nagro- 
dzony, X. Kam.. weńn eś mit redten Dingen żugebi, nad 
Nedt und Gereńhtigtcit. - $ Spraca, porządek, ład, V4, or- 
dninga, naredba. red, vertta. bie Ordnung. Sprawa woienna, 
szyk. bie Eóhlańtordnung Ordnung der Neiben und Blieder. 
Lud szykował i przed obozee w sprawie fteł. Larg. lez, 
3a.  Nieprzyiaciela gotowego cawiąc, hetman lud pogo- 
towiu uszykowany ma, w aprawie ftoi, frzelby nasadza, 
firaży czuć nakazuje. Zrn. Pf. a, 451. Nieprzyiacel w 
sprawie czeka. Birk. Pori. Do sprawy przyjść nie mo- 
gli, ani też inden do drugiego przeyść. Biel. 436. Udy 
Polacy bez sprawy szli, iako duma bezpiecanie sebie po- 
czynaiąc, Wolochowie zasadzkę na nich uczynili. Bieł. 
436. Woiewoda wciągając do Rusi. sprawą szedł tekiż 
we dnie i w mocy koni nie rospuszczano, Bie/. 153. Gdy 
się o blizkim nieprzyjaciely dewicdział krol, iachał spra- 
wą. Gwag. 32. Biel. Sw. 168. Gdzie tylko Skanderleg 
się ruszył, wazędzie sprawą iechał, iako ku potkaniu. Baz, 
[ić rossypki, ale sprawą uchodzi” Birk. 
ioletni Leszek uapazj się s woiewo- 

































1e, albo w na-, 


„sprawę. Gor. Dw. 4 


tawicą uraąd wypełniając, żywy © ręce 


SPRAWCA. 


Biel. 110. Wizesław , wyrozomiawszy © wielkości i po- 
tęZuey sprawie woyfka naszego, uciekl s woyfka awezo, 
Śtryih. 163, Z nieprzyjacioł Saraceni tam byli uaysat 
si, i sprawę wodną umieli: Biel. Św. 169 b, wojnę mor- 
fką , fie verjtanben ben Cetttieg. - Bałam mę, aby twoie 
dla sk) qiraprag Nie zatonęły w siwych nurtach nawy, 
Chrość. Ow. 13. dla iakiego nisłedu, nieporządku, nie- 
dbaliina, bięd Unordnnug, Berjeben, Berjtob. 5. Spraw 
sprawność zdatusść, sposobność, Gddigtet, Bejdidligteit 
<twać auszufibren. W urcybifkup.e Przerębfkim sprawa 
Wielka vyła, Gor. Dw. 3.  Modlić się za przełożone, żebyim 











* bug. lał dobrą sprawę na przełożeńftwie. Kornk. Kar, 386. - 


+,Spiewę komu dawać, sprawować siękomuo ce, wywodzić 
się a czego, wymicizać się, Diedhenftaft geben. Przy; mnię 
twę sprawę wrmónkę, pusgatienem. Nącz., Redtfet: 
tiyung: Pd. razhun, raitinga, Be. omaemb. B3Annówie, 
Sprawę z czego dający, EC. BANOLAOsEMY, 
izbę daiącyj. - $. sprawa, uwiadomienie, wiado- 
mość, BA jyraga, Ko AenAżąka, AonaaĄb. (cf. dokła- 
dać); bie Nadriht, Wifen(haft, der Berift. O sz 
<ach pogotowanych sprawę wziął Wavg ' ez. 106, rap- 
port). O tym odswoich Śpiegów »prawę miał. Sk. Dz 172. 
Nie byli pray tym, ale donateczną o tym maią »pravę. 
Gor. Wł. L. Ty do tego powodem byłeś, iak » 
SPRAWCA, -y, m., Mg. spravi- 
tegl, opravitegi, oprawnik . Cze. opravitel, uprarlya- 
YeCB tractater, curater, veftitori Be. jspravitegl censor, 
<errecter, op'aviteg: adminifirater, dem „, oprariteglicchi 
Rs. upaBńimeak regent; Ec cupasumeAk. aucror, fa- 
eter, infiructor. cużinijnab cerre-ter. recter, upiseii- 
wach rządca ; sprawiciel, czyniciel, nykonywacz, derllt: 
Beber, Erifter, Thdter, Sr. :. wupednat, oś. „ysednać). Nie 
ału hacze, ale sprawce zakonu u boga są Świątoblinymi. 
Hr:j. Nauk. O, 8. Błogosławieńftwo wem da, sprowaa 
zakonu 1 Leop. Ps, 83,8, zakonodawca. 5 Leep., Gt: 
feggedet. Rozruchów niewiadomy spiawca. Teatr 46 c, 











































109. Boiaźń zawsze do swych sprawców powraca, Pilch. 
Sen. Gn. 102. - $. spiawca, pizez którego co wykonj- 
waią komiesaat, ber Gommifiionair, der Beftellte. Żą- 





dali Pol.cy, aby mogli przy dworze Tureckim swego agiea- 
ta albo sprawcę chować, Gwagn. 125. Kupcy, którzy 
na ten iarmark przyjadą, abo sprawce swe peślą. Fo! Leg. 
2,683 - $. Zawiadywacz dozorca, rządca Bh. fprónkti 
Sle gprówce, fvtawec; Sle, nafojnik; der Borwaltet, 
Metwefsr , Negieter Kościelny ekonom albo sprawca. 
Sł. Żyw, 119. Winnicę naiął innym sprawcom, który 
mu oddadzą owoc czasu snego. W. Pof. Mn. 510. Dzie- 
dzic ieft pod opiekuny i sprawcami, aż do zamierzonego 
czasu od oyca. 1 Leop. Gał, s. 2. Morminbet. 130 okrę- 
tu, do zamku, de winogradu mądrego sprawcy szukać ka- 
że, a coż do ćwiczeia dajntek! Falib. G. 2. Sprawcy 
okrętu Zkił Dr. Ea. Gdifecapitaine. Sprawca domu 
królewfkiego, maior domus. Sk. Dz 665, marrzalek). Zby- 
tki kość strawieciego. Rey Ap. 55; rządców kośriel- 
nych, przelożonych, Worgefcgte, Welteften.  Nayduią się 
różae w piśmie świętym nasa ifka "rrędziciełów abo sprawo 
kościelnych. Key P/ł. c 2. Gdu fkosztował sprawca one- 
go wesela wina . Biaf. Pof.191, marszałek weselny do- 
zorca, der Eprifemeifter, Qutb) Pan werwawszy sza- 
farza ulbo p. wre domu surgo, Kazał, by wszyfikih pa- 
robków zwolawszy , ukontentował sa pracą każdego, Odym. 
































SPRAWDZIC = SPRAWIC. 


Św. 2, Gb. Jaki ieft sprawca miafta, tacy są i obywate- 
le. Sk. Kax. 26, Radz. Śyr. 10, a, Bud. 4 Ezd. y, 173 
gubern. „ der Qouverneur, (egent. Jagiello Skirgie- 
lona ma mieysce swoie mełkim sprawcą Litewfkim prze- 
tożył. Krom. 414; summae rerum praefecit; wielkim ksią- 
żęciem Litewfkim, Groffitft. Julizna miano za dobrego 
sprawcę Rzpltey, S4, Dz.2+9, władcę). Saturn syn urodzo- 
ny nieba szerokiego ] sprawca naydawnieyszy pałacu gór- 
nego. Papr. Tr. B 4: Sprawco koła słenecznego, Tyś dał 
dniowi iasność. Groch. W. 46, twórco). Sprawca woy- 
fka, komenderuiący, der Sommandirende, der Anfibrer. 
Każdy sprawca ludu rycerfkiego i rotmifirz z hiforyi Ma- 
ryusza nauczyć się może szykowania-woyfka. Stryik. 56. 
Porażkę tę przypisano niezgodzie sprawców naszych. Bieł, 
5a3. Przywódzca i sprawca, Warg. Cez, 68. ;Na spraw- 
cach wszyjtka moc walki należy, Bo gdzie tych niemasz, 
wszyftko się wspak ioży. Rey Zw. 228 b, cf. woyfko 
lwów pod ieleniem hetmanem). SPRAWCZYNA, -y, 
ź., sprawicielka, czynicielka, wykonywaczka, rządcz: 














bie Berridterinn, Gtifterinn, Wrheberinn, Negiegerinn, 


Derwalterinn, Bh. fprawćowa; Cro. opraviteglicza; Rg. 
syravitogliaa; Bs. opravitegliga; Ross. npanumeakniga; 
kc. ynpiaumeabeuga. Tyś ie sprawczyną wszelkich 
nieprawości, którey złość białogłowika męzkie siły dała. 
Bord. Tr. 84. Bierze mię za sprawczynę uciech Wac 
Pani. Teatr 15, 73, Rzeczy ludzkich i-bezkich For- 
tuno sprawczyna, Bardz. Luk. a, 3. Ab ciebie, ssczę- 
ścia naszego sprawczynę Wspólną rąk naszych pracą bę- 
dziemy żywić. Kniaź. Perz. a, 239. Szlachta Polfka ie 
fianowicielką praw, sprawczyną sądów. Słrzef. P. P. 1, 
190. - 2) »prawczyna, mała niewiele znacząca sprawa, 
proesssik, eine Ucine Nedhtófade, ein unbedeutenber Proz 
cef. Wygrał nieborak sprawczynę swoię. Kras, Dos. 91. 
SPRAWDZIĆ, SPRAWDZAĆ, o. Prawdzić, SPRAWE- 
CZKA, ob. Sprawka, SPRAWIĆ cz.dk., Sprawiać ndh.; 
Sprawować, sprawuię Conrin., (8h. zprawiti, zprawowa: 
ti, gprawugi reparare, reficere, regere, deminari; Śr.1. 
param, Lat. paro, praepare; Vd. spraviti cengregare, 
* eonciliare, spraulishe conuentus; Cro. szpravlyam, szpra- 
viti, compónere, congregare, zpravlyati colligere; Ban. 
apravviti, pripra apparare, epravgljati, negoriari, 
i aviti dirigere, cqrrigere; R. spra- 
re, opravgljati negotium agere; Sla. 
ti, supakować; Rs. cnpasymb, cnpasafwk, = spro- 
fować, naprawić, przyznać Lomu; cnpaaumkca, cnpa- 
madnkca radzić się; Ec. cnpamAfio corrigo). — Sprawić, 
effecriue, uczynić, udziałać , ufkntecznić , -wykonać . maz 
chtn, derworbringen, wirfen, auśridten, Bemettfteligen; 
Bn. potibiti bofonacj, wurydrowacj; Crn. oppra- 
wżtij Fd. opravit, dop*rnefii. oprzulati, vunopraviti, spo- 
praviti, vunspelati, dukonzkati, sarozbit; Cro. opraviti, 
opravim, opraylyam, zverchiti, zrershujem, (cf, wierzch); 
Bs. uposlorati; Rg. spraviti, sprivgljati, npravgljati po- 
so; Śla. opraviti; Rs. nenpienimk, nenpasańink. Spra- 
wiać, użyć swoićy lub ob'ey władzy, by ufkutecznić cel 
iaki. Pam. Warsz. 3, 514 Nieme.  Wszyfikie fkutki na- 
świecie są wedlug wymiaru sił sprawniących. Rog. Dos. 






















































P. Kch. Jer. 258. 
kie Raranie czynili ; ale ieśli co sprawili, abo prot 


Oni-w rzeczy naszóy wiel- 
li, nie 
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wiemy, Baz Hf. 141. Więcey ty sprawisz iednym sło- 
wem, niż ia dziesięcią Cn. Ad. 640, insza mnie, insta 
tobie). Jelł, który kształtem próżnuiącego, naywięccy 
sprawuie. Fr. Ad.1. Śpiewając to sprawisz. Cn. Ad. 1079: 
Siła sprawił, który co mógł to czynił. Hipp, 51. Kto chce 
dobrze sprawić, trzeba się zabawić. Teatr io, 26, gut 
Ding mil Weile haten; wać langfam wir, mirb gut. 
Gdzie żołdacy mało posłuszni, tedy też niemi mało spri 

wi. Bud. Ap. 135. Nie mógł nic sprawić. Warg. Cez. 
4a; dokazać, wfkórać), Jak mi tego nie sprawisz, to 
fto kiiów, chłopcze. -Teatr 6b, 4a. Wszyfiko, cokol- 
wiek ief złego, błąd sprawnie. Bard. 7r. 476. Tym się 
zatrudniaymy , co re kosz nam 'sprawić zdoła. Teat 23 6, 
17. Gdy sig uc n' w kochanym zjawił, Wielką pociechę 
r sercach sj rawił. Odym. Św.|a, M mb, wzbudził, wzkrze- 
si k na nas byl.sc.e sprawiedliwemi, niemniey też 
sprawiedliwość sprawnycie nad niemi. Jab. Tel. 150, 
wyrządzaycie). Noc w obu obozach sprawiła milczenie. 
Tward Wł. 77. Jezus był Lardzo nadobny, iako duchem 
Świętym sprawiony z panny. Wreś. 105; utworzony, Hets 
vorgebradt. Serceczyfte spraw we mnie, móy miły Panie! 
Rey PJ. Yy 14; zrządź). Zakradłszy się komu wiatr w 
ucho ; apruwuie w nim szum. Perz. Cyr. 2,182. Poty spra- 
wnuiące lekarftwo. Krup. 5, 204, Gdweif treibenb. Lekar- 
ftwo możne wszyfikę niemoc odegnać, ras przyłożone 
wszyftko sprawnie , tak Że więcćy nie bywa przykłudane, 
Zygr. Gon. a85, wittt aleś. - Wiele z własney chęci na 
woynę się spisało, tuk dalece, Że blisko 12,000 człowie- 
ka z siebie samych sprawili ; ut conficerent. rem.656, wy- 
fawili, fie maćten fo viel auó; tóre Zabl betrug 12,000. 
— Sprawować wesele, bankiet, eine Hodzeit ausśridhten, 
ein Gaftmal geben. Skoro tu przyiedzie, wnet ma spra=" 
wić wesele. Bek. Kom, 5, 243. Kilka razy w rok spra- 
wował bankiet, na który zapraszał przyjacioławoich. Zab. 
11,254. Sprawuię igrzyfka, widoki, ob. firoić igrzyfka. 
- similiter :sprawvię, sprawiam komu, sobie, szatę, wóz etc. 
Cn.Th. 102, każę robić, affdafin machen lafien. Patrz, 
jskie mi suknie sprawia, ze iłarzyzny tylko przerabiać ka- 
że. Teatr Żo b, 27. - $. Sprewuię urząd, urząd mam na 
sobie, wypelniam obowiązki urzędu, piafinię urząd, ein 
mt fiihren, verwalten, verridten. Cn. Th. 1200. Ana- 
Razyusz sprawował "folec papifki rok itden. Biel. 4. 161. 
- similiter : Prokurator od sprawy iednego dnia przedsądem 
bierze 4 grosze, a tak ile dni aprawuie, tyle kroć 4 gro 
sze ma wziąć. Sas. Porz. 25; ile dni przed sądem czyni, 
hroni, czynnym ief). Sprawować mszą Ś., ONefiebalten. 
Pizywrócił księdzu mszy Ś. sprawowanie. SA. Da. 757. 
Utrzymują, Że się tey Świętcy ofiary inaczey sprawować 
nie godzi, ieno pod otoią osobą. W, Pof. W. proef. Ja 
też tego sam pragnę, ady kupie obudwu nas wolno po na- 
szych pańftwach wozić, a handle sprawować możono Baz, 
Sk. 529, handel prowadzić, $yandel trefben. Na ratuszu 
mieszkał urząd pogańfki, Piłat, i sprawowane były wyro- 
ki na gardła ludzkie. Zrn. P/. 5, 773 b, ferowa e, vfka- 
zane, die Urtbciisfprihe wurden gefilt. - $. Sprawować 
się dobrze, źle, s zachowywać się dobrze, Źle; postępo- 
wać sobie dobrze, Źle, Cro. baratsti, ponzshatisze; Wd. 
sadershatise; fidj aufiihren , fi4 betragen, fih verbalten. 
Sprawny się tylko tak. iak dotąd, tó będzie wszyfikado- 
bree. Teatr 8, 49. ' Dobrze się sprawować, Pd. se dobru 
sqdershati, dobrudjati; Rs. GaarovnncmaoBarmb. Jako się 
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568 SPRAWIC. 


kto sprawuie, takie szczęście ucznie. Cn..Ad. 545. 
wowanie, sprawowanie się, Vd. sadershnoft, sadershba, 
jderabik ; S/a. dórzanje; Rs: neBeqenie; bie Uuffabrung, 
dać Betragen, Berbalten. Dobre aprawowanie się, Rs. 
Gaaronoweńć. Sprawowanie ieft czynienie fkuteczne, 
które pochodzi z nałogu. Petr. Er, 29. Wityd człeku złego 
*sprawienia się, Teatr 18, 161.- $, sprawować Verb. Med.; 
intransitiv; fkutkować, fkutek czynić, działać, wirten, 
feine Wirtung thun. Wszyftko się dzieie mocą gwiazd, ia- 
ko aprawuiących na te nifkości siemfkie. Lat. Kom. B., 
inlluencyą maiących, wpływaiących, działających, ln: 
fiu$ baben, mitmirfen auf etwaś. Nie dać mu ieść, aby 
to lekaritwó lepicy w nim sprawowało. Czesc. 535. damit 
die Mrzeney beffer im ipni mitfe. Weź na raz pigułek trzy; 
a ieśli te nie sprawią, tedy na drugi raz weź pięć, Syat. 
- transitiue: sprawuię abó sprawiło mię lekar- 

za mię, Die Urzenep larirt mid, wirtt. Gdyby 
zbytnie kogo lekaritwo spiawowało, aż do mdłości , iak 
to zafanawiać. Syr. 525. - a) sprawować, przyrządzać, 
sporządzać, nagotować, przygotować; Pd. porediti, re- 
nareduvati, verfiti, poverititi, verfuvati , vraunati, 
wrediti, póredivati, ponapraviti; gurióten, żubeteiten, bez 
teiten. Ś. Jan sprawował drogę Pańfką. Biat. Pot. 55. 
Przyydzie głos wolaiący na puszczy »prawuycie drogi Panu, 
Rey bji. B 6. Przed ruszeniem w drugę, konie przynay- 
mniey kilka dni maią być przeczyścione i sprawiono. Hipp, 
56. W dzień Ś. Szczepana wszelkie konie sprawują, krwi 
upuszczaią, zęby im chędożą , potym ięczmieniem w piwie 
umoczonym posilą. Hau. Ek, 178, die Pferde innetlih r 
migen, Uszczypliwemi, na rozruchy sprawionemi książ- 
kami ziemię napelniaią, W. Pof. W. 410, Umysł źle 
sprawiony, serce żądzami zakażone, W. Pof. W. a81. 
Duszę awą źle sprawili, albo poftanowili. Rey PA, Eee 1. 
Wpadł w niemoc; sprawiwszy się chwalebnemi Świąteścia- 
mi umarł, Papr. Ryc., opatrzywszy się, naddem et fiń 
mit den Sacramenten verfehen Katte. - Sprawić woyfko, 
żołnierze, roty, : uszykować, in Ordnung ftellen, in Ret» 
de unb Glieb ftelen. Solimam pędem na Ńraże prsypadnię 
Joszcze do końca nie dobrze sprawiene, Pilch. 7.228. Ni 
»i prędko się sprawiwszy, z Wołochy potkali się. Biel. 
456. Przyciągnąwazy do Macedonii, trafil na sprawione 
woyfko. Rey Zw. 149 B, ma uszykowane, w sprawie czyli 
szyku będące). - *$. Jupiter Satyrem się ftuwił ksztaltnym, 
gdy Nikteiownę na bliźnięta sprawil, cum eam implerić 
gemino foetu. Żebr. Ow. 140, gdy ićy nabawił bliźniąt, 
ale et fie mit Zwilingen fywdngerte. - $. Sprawiać, spra- 
wować zieinię, rolą, ogród, : uprawiać, baś Gelb, ben 
Mer beftellen. Na prochowisku siewaią ozimią pszenicę, 
dobrze iednak sprawiwszy pole. Haur. Ek. 52, Noe po- 
cząwazy sprawować ziemię, sadził winnicę. Dambr. 115, 
das Zclb bauen. Tam zafłał Żyzne, ale nie sprawiane role. 
Jabł, Tel. 171; nieuprawne, nieorane), Litwa w ten czas 
w niesprawionych puszczach Żyła. Stryik. 561. Chłopów tam 
omdzono aby grunta, przez woyny w rolnika ogołocone, 
»prawowali. Krom. 80. Sprawiać gnoiem ogród, gnoić 
ogród. Cn. Th. 1o5e. Rolą miękką nie trzeba na 
czmień sprawować. Haur, Ek.35. - aliter: Gdy iuż spra. 
wicie z pola wszyftko zboże was: Leop. Levit. 23, 
gdy sprzątniecie, uprzątniecie, zwieziecie, pom gelde abrdue 
men, wegtdumen, (n dle Sheuecu cinfi$cen. - *$. Dla 
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+ mali do Niemiec kupie swoie. 


SPRAWIC. 


fkladu Wrocławfkiego Polacy przez Cżefką ziemię sprano- 
Biel. Św. 269, wyprawo- 

„ posyłali, Tie fpedirten fie duró Bif: 
men. - $. Culin. sprawiać ryby płatać, (einen $iiĄ tt 
fen), fpalten, aufjhneidiu und ausnebmen 
triebiu, itriebiti, potriebui, (eż, trzebić, cf. trzewa), 
iapotiti; Re. O6pnaumk, 06, wasamik ; Sprawić ryby, do 
warzenia albo nasolenia, płataiąc wywnętrzać, Wiel. kuch. 
428, ob. oporządzić plska, oprawić wołu, bydlę, zwie- 
rzynę). Kto ryby sprawia i płata, może się wywiedzieć, 
iską karmią żyją. Cresc. 64%. Rybę sprawuiąc, nalazla 
w nicy piękny kamień. Sk. Zyw $g. - Wołu ptaka spi 
wować. Tr. Zabitego wieprza sprawowano. Ezop.+3; di. 
oprawiać wieprza,, Sprawić żaiąca; sprawę ż uiepo wyiąć 
idać psom w kniei. Skrbk. Maer., den $ajen awówciden. 
- assimil: sprawić człowieka, rozpłatać Torsnkać. n- 
bić, einen zerjpalten, zerhanen , zufammen bauen, umbrin: 
gen. Poslani w łożnik siepacze, sprawili go okrutnie. 
Tward, Wł. 11. Gdy ią iuż mieli do końca sprawić ka- 
cikowie, nie mogli powroza dofać, którymby „4 udusli. 
Kok. 26, ba fie iór daś Garauć maden foliten. Będę 
©ogmem grody tyrana kurzyła, A zdrzycę "Tereusza Śried 
zapału sprawię, mediis immittam Terea jiamnix, Zebr. Uw. 
156; sgładzę, aufreiben. - b) $, sprawować kogo, inior= 
mować kogo + oznaymować mu, uwiedomiĆ go, Fe. fka- 
sati; einen unterridren von etibaś, ibm Beriat entbelen, 
benadrihtigen, Nadricht geben. Spiawili służebnicy Sau- 
la, mówiąc: tak a tak nam mówił Dawid. r Leop. 1 Reg. 
18,2%. Z porażki uszedlem ia tylko sam, żebym cię w 
tym sprawił. 1 Lecp. Job. 1 1y. We wszyfik.m ią nau- 
czę ispiawię. Pef. P. 160. Samotulfki sprawil Wledy- 
sława o wielkim ludu Krzyżaków, ale mkczemnym. Biel. 
184; doniosł mu o tym). Kiedyby go o tym kto wcze- 
śnie sprawił, niepochybnieby przybiegł. P, Kch Orl. 130, 
Ty mię sprawić chciey, dokąd się mam obrouć. Tuard. 
Daf. 34. © tych zamystach nieprzyiacielfkich ted abiegon 
sprawiony, uprzedza ie. Pilch. Sali. 315, Sk. Dz. 64. 
Możesz się o tym i od inszych sprawić, P. Kch, J.1ut. 
Aeneasz Sylwiusz, może od Czechów źle sprawiony, tak 
mapisał; małe eoctus. Krom. 67 et 29. Ziąd się bono 
sprawić możesz, jak częttokroć niebezpieczna . .. W. Pojl. 
W.a, 190, nauczyć się, ferhen. JeŚli słowom moim nie 
wiorzycie tedy wźdy sprawuycie się temi dziwy i cudami, 
które czynię -W. Pofl. W. 3, 202, przekonaycie się, fió 
ńberzeugen. - 3) sprawować, rządzić , panować, tegieten, 
verwalten, die Negierung fibren, herrfden , dehertióeni 
Rs. upssumeakcmeosemh. Podbiwszy Czechy, Stacy, 
aby ci imieniem królewfkim ziemię Czefką spravo 
fanowił. Krom. 66. Leszek Słowakom , Panow» 
czas sprawuiącym, na pomocy bywał, imperium tenenti- 
bus. Krom. 4a. Cyrenivs Syryą sprawował, Sell. Lut. 
16, not ył farofą abo gubernatorem Syryi". - Spr 
wował chwalebnie pańltwo bronią i sprawiedliwością, Kl 
182. Sprawowanie, rządzenie, rząd, Boh. fpramotii 
dominatus, (Bh. fptawotwna nauka rządzenia; ; Re. npa- 
mumeakcinso, npesaenie. W sprawowaniu abo gubi 
nacyi poddanych srogość s słodkością miarkował. Wys. Al. 
24a. On konnych sprawował. Warg, Cez. 13, komende- 
rował). Turcy nie mieli ludzi, coby umieli floię porzą- 
dnie sprawić, Kfeka67. Holikofika bogini sprawuy pi 
moio 


































































SPRAWICIELKA - SPRA WIEDL. 


zmoie. Ż6/ Cnrz. A a, kieruy, prowadz, regiete, Ieks 
te, lcite, fóbre. Calówiek rozmyśla sprawy swvie w aer- 
cu awoimi ale Pan sprawuie ięzyk iego, Rey PA Ddd6. 
Wieczny twórco, cd swą mocą Dzicń sprawuiesz z cie- 
mną nocą. Groch W.31. Wolności ten nie godzien, ko- 
ge ciało, a nie dusza sprawuie. Gor. Wł. C 3 6 Bóg 
apiewowal w ich niewidomie duszach. Zał. 7ef. 368. Jak 
zawiasami d.zyi się sprawią, tak poważnością folicy 
Apoliolfkicy wszyltkie s: kościoły sządzą, Sk. Zyw, 2, a8. 
'We wszyftkich rzezach przyitoj rozun.-m się sprawować. 
Klek. 165. Szccęśliwi, którzy się pońfkim zakonem spra- 
wuią, ktorzy pana i wyrykow ego uaśladuią. J, Kch. Pa. 
177, die nah dem Gebote des Qerru wandeln. A zażby 
też tone nie przyltło sprawować się cnolami a sprawami 
Paa awego. ciej Żył 113. - $. 4, Sprawować się © ca 
komu, abo czego, wywodzić się z czego, odpowiadać na 
co, wymierzać się, tlumaczyć się, "Izbę dadź. Koss. 











mulupaak ub B)BpamAAMA; (cf, wy 
reńtfertigen. Nie mam racyi sprawiać się Wc Pani 
„ Peatr aa d 108, Z utraconego sioftry maiątku 


jeląga sprawić się musisz. Teatr 2, g4 Barff. Kor- 




















melii sprawować się nie dopuszczano. S4,,Dz. 65. Oczu 
podzieść nie Śmiciąc, floią iuko niemi, Nie mogli się na 
Żadne zdobyć spiawowanie. Por. Arg. 233. Si per plu- 


res Deos iuret by mi się sprawiał i nadsprawiał. Alącz. 
- $*. Actiue: Aza teraz nie sprawię krwi iegozrąk waszych ? 
Bud. 2 Sam. 4,11; uza nie mam szukać krwi iego? Bibi, 
Gd., dochodzić, patrzać zabóylłwa iego po was? ah Eu 
abndrn, mih an cud Baltea, SPRAWICIEL, - a, m., 
ob. sprawca «zego, działacz. czyniciel, der Thóter, Bet: 
tióter, Urbeber. SPRAWICIELKA, -i, ż., ob. spraw- 
czyna, die Thdterinu, Urqeberinn. Dobrego zdrow 
pfzeduieyszą sprawicielką seit wątroba zdrowa. Petr. 
a. *SPRAWIEDLIWIG gz. nać. , usprawiedliw 
© uspraw.edliwić dk., redfertigen, BA ofpraweblniti, ofptas 
medln'owati, Sz 1. bupftewifh, '«f. uprawić); Vd. po- 
pre izhui, prom dat, pravizhniga delat; s. opravdati, 
omitlai. Rs. onpaBąamh, OUpuBĄNIBAINK, SAINP4BAMK, 
zuupinasinb. Krol wyrożumiawszy sprawę sprawied: 
wić się we wszylikim ukrzywdzonemu kazal. Krom. 785 
sprawiedliwie mu krzywdę nagradzać katał, ct lieb ióm 
edt wicderfabren. - rheoł. Bóg nas usprawiedliwia, w 
piśmie „ Że nas od winy i karania wolnemi 
czyniąc, sprawiedliwemi osądza. Zygr. Gen. 12a, Uspra- 
wiedliwiecie, bie Reńtfertigung, / d. popraisheaje, Re. 
oupasąiuie. SPRAWIEDLIWOŚĆ, - ści, ż., Bh. fptas 
m:dliwojt, fprawedlnoft, (Boh. Piiinena Nemesis); Sło. 
fpraw:blnoft; Śr. 1 zvrabwnofcj, vrubwba (cf. prawd: 
praubojcj. Sr, 2. pinawbofcj, pfóaudofcj: Grn. praviza, 
(ef. prawica) (Crn.. pravizhnofi aeguitns); 
prarednoft, pravizhsoft, (cf. prawość) 
*poduba,, spodoba. prariząu, spodobn 
prarchsoszt; DI. pravda, Bs. pravda, pravięa, razlóg; 
fRg.poavda pravizza, pravnof, prarednós; Ra. npi 
Axusocma, apasocydie. npasomoaroóie, Ec. cnpśBąa, 
nmpasoc rk, MpuBóia cnota moralna, u daw-ych iedna 
s czterech cnot kardynalaych, bie Gereńtigtcit, die Tu: 
gen» der Berebiigfcit; nałóg czynie podług prawa. 
Kp. x. Gr.3 p. gy. Sprawiedliwość ieft fateczny, mi 
odmsenny, a prawie wieczny umysł, każdemu to, do czej 
Volum. V. . 
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prawo ma oddawać, ŚSzczeró. Sar. 5a4. Sprawiedliwości 
własuy ieft ureąd, każdemu przywlaszczać co iego ief; 
osobliwie w zapłatach i w karaniu. Modrz. Baz, 69. Spra- 
wiedliwość każdemu, co iego ieft, dać każe. 7. Kch. Dz. 
Sprawiedliwość ieft dobrowolnie od- 
dać każdemu, co czyie ief, Wiśn. 461. Naywiętate pra- 
"o, a naywiętaza sprawiedliwość, przywłaszczyć to każ- 
demu, co komu należy, Rey Rf. 1'r6. Sprawiedliwość 
mie tylko każdemu preywłaszcza , co komu właśnie przy- 
mależy, ale teź nic nikomu nie wydziera; owszem rze- 
czy swoie własne sprawiedliwie rozdaje. Key PQ. D 4. 
Z dobroci wypływa poczciwość ,, cayli co iedno znaczy, 
sprawiedliwość , przez ktorą szanuiemy innych należy tości. 
N. Pam. 24, 526. Sprawiedliwość każdemu iego zacność 
slugi przyznawa. Sżczerb. Sax, 324, Niespnawiedli- 
wość na Świecie pannie, a niicysce ma nietylko u monar- 
chów , którzy biorą puńfiwa, króleftwa, nie maiąc do tes © 
go prawa Żadnego, ani chcąc podlec prawu; gle i u lu- 
dzi równieyazych fanów. Gor. Wł. Na b; Vina. golfa. 
Cnota zamordowana, sprawiedliwość potlumiona. Bir. 
o Ex. 11. Sprawiedliwość iedna ieft prawna, druga 
rozdawna difriburia, która wedle godności. tak czcią, 
dak toż i hańbą w Rzpltey szafuie. Orzech. Tar. 83, 
Sprawiedliwość komu czynić, : s'usznym iego Żądaniom 
prawnie dosyć czynić, einem zu fciner Geredtigłeit, gu 
feinem Nedhte vechelfen. Leazek objeżdżał kray od ftaro- 
ftwa do faroilwa, czyniąc wszędzie sprawiedliwość pod- 
danym. Biel. 116. Śprawiedliwość czynimy, kiedy do- 
slusznego umieiętaość fkutkiem wyznawamy, i uczy- 
sluszne od niesłusznego, godne od niegodnego roze- 
dobre ludzie nictylko bojaźnią karania, ale też 
pownóy nagrody mnożąc. Szczerb. Sax. 526. 
Sprawiedliwość iak bogacza, tak sierotę sądzi, Stryik, Gon. 
Żaden sobie sam sprawiedliwości nie może czynić, ale 
do uraędu powinien się udać. Sax. Tyr.129. Żaden sam s0- 
bie sprawiedliwości czynić nie ma, Szczerb. Sax. 450. 
Nic oszczędzali i życia, pokazali, iż są ludzie kawalerfkie- 
go serca, umiciący czynić sobie sprawiedliwość kryje 
dę. Mon. 73, 3, cf. satysfakcyą, cf. pojedynek). - *Spfa- 
wiodliwość na co, do czego, : sprawiedliwa pretensya, 
prawo do czego, gereńhter Anfprud, Ret zu etwaś. Wszyscy 
Leszka obrali, mówiąc, Że ma na kioleftwo sprawiedliwość, 
które mu bóg dawno naznaczył. Biel. 11a, Goworek do L. 
szka mówi: dla mnie iednego nie opuszczay króleftwa, bo maca 
do niegu sprawiedliwość nad ine. Biel. 1 15. Jeśliby kto inny 
chciał być królem, nad blizkośći sprawiedliwość Kazimierzo- 
wą, będzie go miał za nieprzyjaciela, Bie? 338. Sprawiedli- 
wość isłusz. Ex. npaBeAno u updmo, iuę er fas, 600 xa dl- 
xasov. - $. Sprawiedliwość, urząd, prawo, urzędnicy sprawie- 
dliwości dofrzegaiący, die Beredtigteit, bać Oeriót, die 
Polizep. Żebyś mnie pizynaymi 
nie pokłócił. Teatr 366, 36, 
Tentr 34,85. - $. Sprawiedliwość, wyrocznia sprawi 
dliwości, szubienica, mieysce firacemia złoczyńców, d4$ 
Śoógeiót, der Galgen. Złodziey, odwiązeny od szu- 
bienicy, nim tea, co go odwiązał, zlazł z wysokości spra- 
wiedliwości, uciekł. Dwor. H 5, - $. Theolog. Sprawie. 
dliwość, usprawiedliwienie przed bogiem, uiewivność, 
świątobliwość , bie Geteńtigtcit, Redtfertigung. Unfhuid, 
Śeiligteit. Sprawiedliwość zakonna, sprawiedliwość wia- 
* 47 






























































568 SPRAWIC. 


kto sprawuie, takie szczęście uczuie. Cn..Ad. 545. Spra- 
wowanie, sprawowanie się, Vd. sadersbnoft, sadershba, 
saderahik; S/a. dćrzanje; Rs. neBeqenie; die Nuffabrung, 
dać Betragen, Berbalten. Dobre aprawowanie się, Rs. 
Gaaronoweąć Sprawowanie ieft czynienie fkuteczne, 
które pochodzi s nałogu. Petr. Er, 29. Wityd człeku złego 
*sprawienia się. Teatr 18, 161. - $, sprawować Verb. Med. 
intransiciv; fkutkować, fkutek czynić, działać, wirten, 
feine Wirtang thun. Wszyftko dzieie mocą gwiazd, ia- 
ko sprawuiących na te nifkości siemfkie. Lat. Kom. B., 
intluencyą maiących, wpływających, działających, Gin: 
fiu$ baben, mitwirfen auf etwaś. Nie dać mu ieść, aby 
to lekarttwó lepicy w nim sprawowało. Creac. 535. damit 
die Mrzenep beffer in ipm mirfe. Weź na raz pigułek trzy; 




















a ieśli te nie sprawią, tedy na drugi raz weź pięć. Śyzt. - 


Szk. 245. - transitiue: »prawuię abó sprawiło mię lekar- 
ftwo, s rusza mię, Die Urzeney larirt mid, wirtt. Gdyby 
zbytnie kogo lekaritwo spiawowało, aż do mdłości, iak 
to zaftanawiać. Syr. 5a5. - a) sprawować, przyrządzać, 
rządzać, nagotovać, przygotować; Pd. porediti, re- 
„ nareduvati, verfiti, poveriliti, verftuvati , vraunati, 
vrediti, póredivati, ponapraviu ; zurićten, żubereiten, be: 
rciten. Ś. Jan sprawował drogę Puńfką. Biaf. Pof. 55. 
Przyydzie głos wolaiący na puszcay sprawuycie drogi Panu, 
Rey Bjt. B 6. Przed ruszeniem w dr. 
mniey kilka dni maią być przeczyścione i sprawione. Hipp, 
36. W dzień Ś. Szczepana wszvikie konie sprawuią, krwi 
upuazczaią, zęby im chędożą, potym ięczinieniem w piwi 
umoczonym posilą. Haur. Ek, 178, die pferde innerli ref 
nigt Uszczypliwet na rozruchy sprawionemi książ- 
kami ziemię napelniaią, W. Pof. W. 410, Umysł źle 
sprawiony, serce żądzami zakażone, W. Pof. W. a81. 
Dusię swą Źle sprawili, »lbo pofanowili. Rev P, Eee a 
Wpadł w niemoc; sprawiwazy się chwalebnemi Świątcś 
mi umarł, Papr. Ryc., opatrzywszy się, naddem et fi 
mit den Sacramenten verfchen batte. - Sprawić woyfko, 
Żołnierze, roty, s uszykować, in Ordnung ftellen, in Ret: 
be unb Glieb ftellen. Soliman pędem na Ńraże przypadni 
Jeszcze do końca nie dobrze sprawione, Piłch. J.228. Ni 
prędko się sprawiwszy, s Wołochy potkali się. Biel. 
456. Przyciągnąwszy do Macedonii, trafił na sprawione 
woyfko. Rey Zw. 149 6, na uszykowane, w, sprawie cayli 
szyku będące). - *$. Jupiter Satyram się awił ksztaltnym, 
gdy Nikteiownę na bliźnięta sprawil, eum eam implerić 
gemino foetu. Żebr. Ow. 140, gdy ićy nabawił niąt, 
ale ex fie mit Zwilingen fhwdngerte. - $. Sptawiać, spri 
wować ziemię, rolą, ogród, : uprawiać, dać $eld, ben 
der beftellen. Na grochowisku siewaią ozimią pszenicę, 
dobrze iednak sprawiwszy pole. Haur. Ek. 5a. Noe po- 
cząwszy sprawować ziemię, sadził winnicę. Damór. 115, 
daś $elb bauen. Tam zaftał Źyzne, ale nie sprawiane role. 
Jabł, [el. 171; nieuprawne, nieorane), Litwa w ten czas 
w niesprawionych puszczach Żyła. Stryik. 561. Chłopów tam 
osadzono. aby grunta, przez woyny w rolnika ogołocone, 
sprawowali. Arom. 80. Sprawiać gnoiem ogród, gnoić 
ogród. Cn. Th. 1o5e. Rolą miękką nie trzeba na 
czmień sprawować. Haur, Ek.35. - aliter: Gdy iuż spra. 
wicie z pola wszyftko zboże wasze ... 1 Leep. /.evit.23, 
gdy sprzątniecie, uprzątniecie, zw , »om gelde atrdus 
men, wegróumen, indie Sheuecu cinfi$cen. - *$. Dla 
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SPRAWIC. 


fkladu Wrocławfkiego Polacy przez Czefką ziemię sprawo- 
Biel. $w. 269, wyprawo- 
wali, «xpedyowali , posyłali, fie fpedirtep fie duró Ból 
men. - $. Culin. sprawiać ryby płaiać, (cinen $ifó re 
fen), fpalten, aufjhncidcu und ausnebmen Vd. spra 
triebiui , Krebiti, potriebui, (eż, trzemć, cf. trzewa), 
ispotiti; Re. oGpnauma, odrxutamk; Sprawić ryby, do 
warzenia albo uasolenia, płataiąc wywnętrzać, Wiel. Kuch. 
4a8, ob. oporządzić płaka, oprawić wołu, bydlę, zwie- 
rzynę). Kto ryby sprawia i płuta, może się wywiedzieć, 
iską karmią Żyją. Cresc. 646. Rybę sprawuiąc, nalazła 
w niey piękny kamień. Sk. Zyw 9. - Wołu ptaka spi 
wować. Tr. Zabitego wieprza sprawowano. Ezop.«5; cf. 
oprawiać wieprza,, Sprawić żaiąca; apranę « niczo wyiąć 
i dać psom w kniei. Skrbk. Mecr., ben Spajen anóweiden. 
- assimil: sprawić całowieka, rozpłatać Terskać, 1 
bić, einen żetjpalten, zerbauem, zafammen bauen, umbriu 
gen. Posłani w łożnik siepacze, sprawili go okrutni 
Tward, Wł. 11. Gdy ią iuż mieli do końca sprawić ka- 
cGikowie, nie mogli powroza dofłać, którymby ą udusli. 
Ktok. 26, da fie ihr bać Garauś maden follten. Pędę 
ogniem grody tyrana kurzyła, A zdrzycę 'Tuicusza Śrzed 









































zapału sprawię, mediis immittam Terea j'ammis. Zebr. Uw. 
156; zgładzę, aufreiben. - b) $, sprawować kogo, in 
mować kogo / oznaymować mu, uwiadomić za, Ve. fka- 





sati; einen unterrińten Don etibaś, ióm Berint ertbeilen, 

benańriótigen, Rańridyt geben. Sprawili służebnicy Sau= 
la, mówiąc: tak a tak nam mówił Dawid. r Łeop. 1 Reg. 

18,24, Z porażki uszedlem ia tylko sam, żebym cię w 

tym sprawił. 1 Leop. Job. 1 ay. Me wszyfik.m ią nau- 

czę i piawię. Pa/l. FP. 160. Samotulfki sprawił Wil. 
sława o wielkim ludu Krzyżakow, ale mikczemny m. 
184; doniosł mu o tym). Kiedyby go o tym kto wcze- 
śnie sprawił, niepochybnieby przybiegł. P, Ach Url. 130. 
Ty mię sprawić chciey, dokąd się mam obroeć. Tward. 
Daf, 54. © tych zamysłach nieprzyiscielfkich zed sviegow 
sprawiony, uprzedza i Dz. 64. 
Możesz się o tym i od inszych sprawić, P. Kch, J. 121, 
Aenrasz Sylwiusz, może od Czechów źle sprawiony, tąk 
wapisał; małe efoctus. Krom. 67 et 29. Ztąd się tucno 
sprawić możesz, isk częttokroć niebezpieczna . .. W. Po/ł, 
W.a, 290, nauczyć się, (ethen. Jeśli słowom moim nie 
wiorzycie tedy wedy sprawuycie się temi dziwy i cudami, 
które czynię -W. Poft. W. 3, a02, przekonaycie się, fiń 
fberzeugen. - 3) sprawować, rządzić, panować, tegieren, 
verwalten, bie Negierung fibren, berrfóhen , behertfhen ; 
Rs. upaaumeAkcmaosomh. Podbiwszy Czechy, Starofty, 
aby. ci imieniem królewfkim ziemię Czefką sprawowali, po- 
fianowił. Krom. 66. Lesack Słowakom, Panoniią na ten 
Czas sprawuiącym, na pomocy bywał, imperium tenenti- 
bus. Krom. 42. Cyrenivs Syryą sprawował, Sell. Luk. 
16, not , „był fiaroftą abo gubernatorem Śyryie. - Spra- 
wował chwalebnie pańltwo bronią i sprawiedliwością, Kok, 
18a. Sprawowanie, rządzenie, rząd, Boh. fprawowóni 
dominatus, (Bh. fprawowna nauka rządzenia; ; Rs. npa- 
mumeAkcmBo, npsaaenie. W sprawowaniu abo guber- 
nacyi poddanych zrogość £ słodkością miarkował. Wys, Al. 
24a. On konnych sprawował. Warg, Cez. 13, komende- 
rował). Turcy nie mieli ludzi, coby umieli flotę porzą- 
dnie sprawić. Kok 247. ' Helikońtka bogini sprawuy pióro 
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SPRAWICIELKA - SPRAWIEDL. 


moie. Zb /. Carz. A a, kieroy, prowadz, tegiete, lehs 
te, lcite, fibre. Calówiek rozmyśla sprawy swoie w ser 
cuawoim. ale Pan sprawuje ięzyk iego. ReyPA Ddd6. 
Wieczuy twórco, co swą mucą Dzitń sprawuiesz z cie- 
mną nocą. Groch W.31. Wolności ten nie godzien, ke- 
ge cało, a nie dusra sprawuie. Gor. Wł Ć 3 6 Bóg 
aprowował w ich niewidomie duszach. Zał. Te. 368. Jak 
zawiasami d.zwi się sjraw.ią, tak powsżnością ftolicy 
Apoliolfkicy wszyltkie s. koś.ioly rządzą, Sk. Zyw. 2, 28. 
'We wszytłkich rze. zach przyito rozun.-m się sprawować. 
Klek. 165. Szccęśliwi, którzy się pońfkim zakonem spra- 
wuią, ktorzy pana i wyrękow jego waśladuią. J, Kch. Pe. 
177, die nad dem Gebote des Qerrn wandelu. A zażby 
też tosie nie przyltło aprewować się cnolami a sprawami 
Paua swego. dey Żył Tr 3. - $. 4, Sprawować się Q co 
komu, abo czego, wywodzić się z czego, odpowiadać na 
co, wymierzać się, tlumaczyć się, "liczbę dadź. Kost. 
mNupanA uk BynpasaAmk; (cf. wypruwić); Nedzen(haft 
geben, fid reńtfertigen. Nie mam racyj sprawiać się Wc Pani 
gdzie idę. Leatr a d 108, Z utraconego sioftry maiątku 
do szeląga sprawić się musisz. Teatr 2, gh Bazj]. Kor- 
melii sprawować się nie dopuszczano, Sł, Dz. 65. Oczu 
podnieść nie Śmiciąc, foią iuko niemi, Nie mogli się na 
żadne zdobyć spiawewanie. Por. Arg. 233. Si per plu- 
res Deos iurer by mi się sprawiał i nadsprawiał. Alącz. 
-$'. Actiue: Aza teraz nie sprawię krwiiegozrąk waszych ? 
Bud. 2 Sam. 4, 11; ata nie mam szukać krwi iego? Bibl, 
Gd., dochodzić, patrzać zabóyfiwa iego po was? an eu 
abndrn, mió an eu Balreń, SPRAWICIEL, - a, m., 
ob. sprawca zego, działacz. czyniciel, der Thdter, Bet: 
rińter, Urbeber. SPRYWIZIELKA, *., ob. spraw- 
czyna, bie Thdterinn, lrteberinn. Dobrego zdrowia nay- 
pfzeduieyszą sprawicielką seit wątroba zdrowa, Petr. Wod. 
a. *SPRAWIEDLIWIĘ gz. ndź. , usprawiedliwiać Cent. , 
© uspraw.edliwić dk., redfertigen,. Bh ofpraweblnitt, ofpras 
mebln'owati, Sz 1. bupfhawifh, '«f. uprawićji Vd. po- 
pr<'izhii, prom dat, pravizhniga delat; Rs. opravdati, 
Owvitlai . Rs. onpasątma, oupuząkisainb, sAlupoaiimh, 
»unpsaaxinb Krol wyrocumiawazy ajrawę spra 
wić się we wszyilkim ukrzywdzonemu kazal. Krom. 
sprawiedliw 
edt micderfabren. - zheol. Bóg hwia, w 
piśmie Ś. znaczy, Że nas od wii wolnemi 
cayniąc, sprawiedliwemi osądz:. Zygr. Gen. 122, Uspra- 
wiedliwiecie, bie Retfertigung. / d. popravisheuje, Ra. 
oupasąiuie. SPRAWIEDLIWOŚĆ, - ści, ż., Bh. fptas 
w:dliwojt, fpraweblnoft, (Rok. Wtiinena Nemesis); Sło. 
fpraw:Dlnojt; Sr. 1 zprabwnofej, vrubiwda (cf. prawda), 
praudojcj. Sz, 2. pfuawbofcj, pidaudofcj: Crn. praviza, 
(ef. prawica) (Czn..prarizbnof aeguitns); Pd. pra 
prayednoń, praizhioft, (ef. prawość). spodobnoń, (ef. 
*pod-ba , spodoba, praviząu, spodobnu; Cro. pravicza, 
prarch oszt; DI. pravda, Bs. pravda, pravięa, razlóg; 
Rg.poayda pravizza, pravnof, pravednós; Re. np 
AuusOcinh, Opabocygie, npasomoA Ec. en 
npasot nk, UpuBosta cnota moralna, u daw: ych iedna 
z czterech cnot kardvnalaych, bie Geredtigtcit, die Tuż 
genb der Gerebligicit; nałóg czynrui podłig prawa. 
Kp. z. Gr. 3 p. 99. Sprawiedliwość ie fateczny, nie- 
odmienny, a piawie wieczny umysł, kaddomu to, do czege 
Yolum. V. 
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mu krzywdę napradzać kazał, et lieb iym 
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prawo ma oddawać, Szczeró. Sar. 524. Sprawiedliwości 
własny ief urząd, każdemu przywiaszczać co iego ief; 
osobliwie w zapłatach i w karaniu. Afodrz. Bez, 64. Spra- 
wiedliwość każdemu, co iego ieft, dać każe. J. Kch. Dz. 
Wrob. e. Sprawiedliwość ieft dobrowolnie od- 
dać każdemu, co czyie iefi, Wiśn. 461. Naywiętsze pri 
wo, a naywiętsza sprawiedliwość, przywłaszczyć to każ- 
demu, co komu należy, Rey Ff. 1'r6. Sprawiedliwość 
mie tylko każdemu prcywłaszcza, co komu właśnie przy- 
należy, ale też nic nikomu nie wydziera; owszem rze- 
czy swoie własne sprawiedliwie rozdaje. Key PQ. D 4. 
Z dobroci wypływa poczciwość „czyli co iedno znaczy, 
sprawiedliwość , przez ktorą szanuiemy innych należy tości. 
N. Pam. 24, 526. Sprawiedliwość każdemu iego zacność 
i zaslogi przyznawa. Stczerb. Sax, 324,  Niespiawiedli- 
wość na Świecie pannie, a micysce ma nietylko u monar- 
chów , którzy biorą puńftwa, króleftwa, nie maiąc do te- 
go prawa Żadnego, ani chcąc podlec prawu; gle i u lu- 
dzi równieyszych fanów. Gor. Wł. Na b; Vina. golfa. 
Cnotu zamordowana, sprawiedliwość potłumiona. Bir. 
o Kx. 11. Sprawiedliwość iedna ieft prawna, druga 
rozdawna difributiua, która wedle godneści, tak czcią, 
dak toż i hańbą w Rzpltey szafuie. Orzech. Tar. 85, 
Sprawiedliwość komu czynić, : s'usznym iego Żądaniom 
prawuie dosyć czynić, einem gu fciner Gerehtigłeit, gu 
feinem Nedhte verbelfen. Leszek objeżdżał kray od ftaro- 
ftwa do fłaro.lwa, czyniąc wszędzie sprawiedliwość pod- 
danym. Biel. 116. Sprawiedliwość czynimy, kiedy do- 
brege i słusznego umieiętność fkutkiem wyznawamy, i uczy- 
my sluszne od niesłusznego, godne od niegodnego roze- 
znając, a dobre ludzie nietylko bojaźnią karania, ale też 
i nadzicią powaćy nagrody mnożąc. Szczerb. Sax. 526. 
Sprawiedliwość iak bogacza, tak sierotę sądzi, Stryią, Gon. 
Ba. Żaden sobie sam sprawiedliwości nie może czynić, 
do ursędu powinien się udać. Sax. 7yr.139. Żaden sam 20- 
bie sprawiedliwości czynić nie ma, Szczeró. Sas. 450. 
Nie oszczędzali i życią i 

go serca, umiciący czynić sobie sprawiedliwość za krzyjy= 

dę. Mon. 73, 3, cf. satysfakcyą, cf. poiedynek). - *Spla- 
wiodliwość na co, do czego, s sprawiedliwa pretensya, 
prawo do czego, gereńter Anfpruó, Ret ju etwaś. M szyścy 
Leszka obrali, mówiąc, Że ina na kiołeftwo sprawiedliwość, 
które mu bóg dawno nazniczył. Biel. 11a, Goworek do Le- 
szka mówi: dla anie iednego nie opuszczay króleftwa, bo maca 
do niego sprawiedliwość nadigne. Bieł. 115. Jeśliby kto iny 
chciał być królem, nad blizkość dliwość Katimierzo- 
wą, będzie go miał za nieprzyjaciela, Bieł 338. Sprawiedli 
wość i słusz. e. npineno M RpóBO, iuę et fas, Giov xa dl- 
xa10v. - $. Sprawiedliwość, urząd, prawo, urzędnicy sprawie- 
dłiwości dofrzegaiący, die Bcreńtigtcit, baś Oeriót, bie 
Yoligey. Żebyś mnie pizynaymniey z sprawiedliwością 
nie poklócii. Zeatr 366, 36. Grożą mi sprawiedliwością, 
Tentr 34, 85. - $. Sprawiedliwość, wyroznia sprawio= 
dliwości, szubienica, mieysce firacenia złoczyńców, 46 
śpógeriół , der Galgen. Złodziey, odwiązany od azu- 
bienicy, nim tea, co ge odwiązał, zlazł z wysokości spre- 
wiedliwości, uciekł. Dwer. H 5, - $. Theolog. Sprawie- 
dliwość, usprawiedliwienie przed bogiem, wiewioność, 
świątobliwość , die Bereńtigtcit, Reńtfertigung. Unf(hnid, 
Śeiligtelt. Sprawiedliwość sakonna, sprawiedliwość wia- 
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SPRAWKA. 


ry, sprawiedliwość życia, Sekl. 5, 9. - $. Nie wchodzę 
w to, czy sprawiedliwość maią, artiący x wspomnio- 
nego zwyczaiu. Mon 74, 3o4, czy racją maią? ob fie 
Medr baben? SPR 1WIEDLIWY, - a, - e, SPRAWIE- 


$7o SPRAWIEDLIWY - 








D'. dv. , 8h. fprawcbliwy; Slo. fpraweblimi ; Sr. 1, 
gorawbmnć; Sz. 2. prati, (ob. prawy), pihawi; Crn. pra- 
Vizbu; /'1. pravizhen, praveden, sprarichea, prari, spoż 


dobru 
" 


doitoin , (cf. dofoyay. przyzwoty), prau, po pra- 
pravizhno, po spodobi, Cro. pravichen; Rg. pray, 
vni, (cf, wpra sny); Bs. prav; $la. pravedan, pravoj 
Rv:s. cnpasenameniń. npaBocyąnaiń . upasomoX06d- 
zna; Ev, GvuFoasnonakih, Gxarosaxónno; wedle spra- 













wiedliwoŚci rzyniący lub czyniony, prawy, geteńt. Kto 
sjawiodliwość czyni, spraviedliwy ieft, 1 Leop. 1 Jan. 
59. Nieba sprawiedhwe! Mon. 70, 745. Rozboynicy 


nies„ra-iedliwie wydzierają a sprawiedliwie się dzielą. 
Cn. Au. 285, i w nierządzie 1ski rząd być musi). Sła- 
wny prawnikow wyrok: sprawa sprawiedliwa, ale nie- 
na tym aasadza się, iż maiątek może być nabyty 
iedliwie, płacąc zań właścicielowi umówioną sum- 
dla niedopełnienia prawa solenności w tćy prze- 
daży. nieprawnie posiadać siębędzie, Or. Pr. Zyw. 2,254. 
Uuizy maiątek przes pieniactwo prawnie a niesprawiedli- 
ść spodziówa się Pilch. Sen. li 10. Cokolwiek 
mnie dzieje, sprawiedliwie się dzicie Szczeró, Sax. 
rawiedliwy Masc. Suśf., der Qeteóte, Rs, ni 
acannab, f. npascąunya. Sprawiedliw, „ jakąkolwiek 
Śmiercią zdchwycon będzie, nigdy nie zginie zapłata iego. 
Rey BJ. Xx 5. Kazimierza Sprawiedliwym, den Wereńs 
ten, uazwano, Że Konarfkiego nie dał ściąć o pogębek, 
gdy koftki s nim grał. Biel. 107 ef 101. Sprawiedliwy 
sęd-.«, Ec. npasocyAeyb, verb. npasocyącnsyw, Gr. 
dunziodoriw spruwiedliwie sądzę). Naybardziey zmiękcza 
roży.se s„ny h bogów, Trochę zboża z sprawiedliwych bro- 
gow. Lib Hor,81, poczciwie zebranych); S/o. Prov, geden 
meforaw.0-iwi grof”, fto fnidy fprawedliwih ( tapfi wihan'd, 
iede. niesprawiedliwy grosz ito sprawiedliwych z kiesie- 
cf. źle nabyte, źle adbyte). Niesprawiedliwy; 
Va. goliuf; Re. uenoababnarń, nanpaonniń, nanpicno; 
Ec.wenpasaunniń Niesprawiedliwy człowiek; Bh nefpras 
fetdliwec. Niesprowiedliwy sędzia; Ec. menpanocyaryb. 
Niesprawiedliwie czynić, Ee. nenpisAoBamn. Waży 
funtów sprawiedliwych Gdańfkich 34. Teatr 16 8, 2a; 
słusznych , dobrze ważonych, ridhtig gtwogen. - $. SPRA- 
WIEDLIWA Sub/.; scił. sprawa, : słusz, słuszna, spra- 
wiedliwość , die gerehte Sache, die Gereńtigteit. Spra- 
wiedliwa wygrywa. Żegł Ad. 236. Przy sprawiedliwóy 
sawsze niebo fawa. Pot. Arg. 564, Bud. Ap. 39 
©n miał sprawiedliwą, czyby sprawiedliwości nie docho- 
dził? Falib. L 3, Chet 55, Sim. Siel. 44. Odważnie- 
śmy się bili przy uaszey sprawiedliwóy. Leszcz. CI. 75. 
Sprawiedliwsza o bezkiey pomocy nam tuszy. Bard Luk. 
418. Pracuycie, a co sprawiedliwa będzie, dam wat 
Seki. Math; 20, wać tedt ift. £utb) Panowie, to co 
ieft sprawiedliwa a słuszna, sługom dawaycie. 1 Leop. Kol. 
4,1. Prokuraci z ftronami foremnie kugluią Onemi wy- 
krętały, onemi dekrety, Byś miał naysprawiedliwszą, a 
mie miał kalety, Albo lisa w sanadczu, albo wuia w pra- 
wie, przegrasz. Paszk. Dx.114. SPRAWIENIE, SPRA- 
WIONY, ob. Sprawić. SPRAWKA, SPRAWECZKA, 
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, Rs.cnpasra dopytywanie, dochodzenie, popra- 
wa biędów w druku); dem. Nom.sprawa; interesik, spra 
wuneczek, sztuczka, tlejne Angelegenkcit, tleiner Sanbel, 
ein tlciner Streih; Rg. posalak; Cro. posziók; Bs. posa- 
lak). O lada sprawkę fo lat się prawuiemy, Star. Ver. 
E 4. By naymnieysze sprawecski, które czynił; wielka 
doRoyność brały. Wys. Al. 180. Coż znaczy mina rz 
dka, i twarz pomieszena? Zapewneidkąć cprawkę? Teatr 
4a c, 20, cł. figiel, psia sztuczka). Sprawki dziecinne. 
Zab. 13, 409. Już wiem o wszyfkim, to iego sprawka, 
Boh. Kom. 1, 241, et 3,251. SPRAWNOŚĆ, -ści, ż., 
(Bh. nefprównoft negligentia; Sr. 1. zptagwnofcj aeguitas; 
Vd. oprauliroft, oprarilnof, : pilność, czynność; Cro. 
spravnozt, : koszt, nakład; Rg. spróvnos Habilita:; Rs, 
nonanpisnocma niedbałość); ochota, fklonność, Biegłość, 
prędkość w sprawowaniu rzeczy; zręczność, zdatność, obro- 
tność, bie Wusriótfamteit, Sefhidlińteit, Gemwandtkeit. 
Moia sprawność tego dokazała, Że to się tak fało. Bok. 
Kom, 4,392. Od marszalka sprawności po większey części, 
zawisł, pomyślny fkutek seymowych obrad, Skrzer. P.P.1, 
275. - $*. Rzodkiew czyni wiatry i niesprawność żołądki 
Cree. 241, niesposobność, 'niewczesność, incommoditć. 
SPRAWNY, - a, - e, Sprawnie adv. , (Bh. tpratwni rzą- 
dny, nefprównó negligens; Sło. nezptawnó inconditu: 
Sr. 1. zprabnć aeguus, fpranny ini poczciwiec; Vd, 
viln, oprarilen, opraviloften, negotiosus; Rg. spr 
praeparatu:; Cro. szpriven paratus; Bs. sprąvan , pri- 
ghnit za koje djello propensus, dispositus; Ross. nena- 
npaBnkiń niedbały; Ze cnpśsno perite, recta ratione); 
zcęczny do sprawowania czego, obrotny, zdatny, Cro. 
poszlżu, ausriótfam, auśrihtig. gefbidt, gewandt. Spra- 
wna główka do wazyftkiego. Teatr 52 6, 55. Sprawny z 
Waści ptaszek. Teatr 53 d, £vy, cin verfómiąter Bogel. 
Gdy chcesz być sprawnym, folguy czasowi, darmo go nie 
pusaczay. Maur. Ek. 6. Do interesu pieniężnego za ki 
ty sprawny; iakże dowcipnie zredytorów odprawiać, 
lichwiarzów uymować , kupców namawiać, Teatr 7 ©, 51. 
Kto sprawnieyszy ter lepszy, poczciwość nie płaci. Wg. 
Org. 21. Sprawny toż iedeą sem, co i z wielką a: 
fteneyą sprawić może. Bud, Ap. 125,, Ńaysprawnieyst 
go z całey korony Polfkicy mam ftangreta; szalenie z 
mną pędzi. Teat 7 e, 28. Sprawnego poślę kuryera z li- 
ftem, Że się do króla szczęśliwie dobierze, Jabł. Buk. O 
4 b. Poday kartę sprawnie. Hul. Ow. 74. Jam taki nędeny 
i niesprawny, iakbym ia twoie poselftwo sprawował, Sk. 
Kaz. 270. Od tego czasu, niesprawnieyszego i niery- 
chleyszegom języka się fał. 1 Leop. Zr. 4, iąkaiącego się, 
ftetternb. - $. sprawny, w sprawie, porządny, w dobrym 
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porządku, szyku, ordentlih, in guter Orbnung, Bh.zprae 
wny Nieprzyiaciele porwali niesprawnie bronie. Krom, 58, 
tumultuarie. Nie zwykli nigdy Turcy sprawnie uftępować, 


Ktok.a42. - $. Oltarz kościoła ieft umysł naboźny, wiarą 
sprawną. Zrn. Pl. 2,459, rządzący się wiarą. vom Olauben 
tegiert, gelentt. - $. Sprawny, należyty, ehórig. Sprawniey- 
sty dowód. Krom.17. Sprawnie wysłuchawszy, rzekła po- 
słowi ... Pieś 6, artente), Dobry ieft zakon, ieśliby go kto 
zakonnie a oprawnie używał. 1 Leop, 1 Tym. 1, 8, cf 
czyście). Ta emanieliia ku wielkićy radości wszemu 
rodowi ludskiemu, na on<czas i potym sprawnieby 


być. Rey BA. B5, właściwie, teót cigentliń. - Rosko- 








SPRAWOM. - SPRĘZYNA. 


szą cielesną sprawnie gardzić mamy. Kosz. Cyc. 66. Do- 
let hoc cordi meo ie mi tego sprawnie Żel. Alącz., Tze- 
wne, mocno, duszno, redt fehr, redt ftatt. Przełożeni 
wszyscy sprawnieby się mieli dobrych nauk rozmiłować, a 
za nie się obiema rękoma uiąć. Kosz. Łor. pr., 'gor 
na urząd, uprzeymie), Cyrusa wszyscy sprawnie 
wali. ib. 111 6, serdecznie, 
dliwie, geredt. U sprawi 
wnie oddzielasz wedle z 






















o. 3. Kch. Pa. 8. 

l mię w nienaw. jesprawnie. 7, Kch. P. 

54, bez przyczyny: niesłusznie, Wszyfłkim Światem 

sprawnie rządzi. Ryó. Ps. 190. - b) Ziemia ona niespra- 

wua ftała się ogród rozkoszny, W. Ezech, 36, 55; nie- 
sprawiona, nieuprawna, unbebauteś $eld. Ta część Afry- 
ki seit nieurodzayna, pufta, piaszczyfta i niesprawna. Bo- 
fer/2:2. miezdatna do sprawienia, nie do uprawy, nit 

«njubanen, niót urbar. - "$. Na tym mieyscu o wszyfikim 

doszły go sprawne listy, Chrość. Fars. 64, sprawiące g0, 

donoszące, iuformuiące, oznaymniące 'mu, awizacye, 

Beridrte, Jnftrucrionsfóreiben. *"SPRAWOMÓWUCA, - y, 

m., patron, rzecznik, rzeczomówca, cańsidicus, ber Sad: 

waltet, (Mebnecy. Polfkiego sprawomówcę uczy ftawać 

ładnie Dowcipny Kwintylian tumaczon dosadnie, Zab. 10, 

2m7. W wielkicy sprawomowców trzodzie, wymownych 

niewielka ieft liczba, Sir. Qu. 1 6, cf. kausyperdz). SYRA- 

WOTA, -y, sprawa, sprawczyna, efx Qandel, eine 

©ffaite, Tak się fkończyła moia sprawota. Q/7. Boh. 77- 

Śluchayże sprawoty tych złoczyńci 

*$. sprawowanie się, usprawiedliwii 
gung. Wielka krzywda poddanym, wielka w królu wada, 
Kędy skarga sprawocie ussy pozakłada. Por. Arg. 10. Wiesz, 
kogo potwarz wpisze do metryki, Niewinność ani apra- 
wota wyfkrobie. Pot. Syl. 49. Jeśli 4, uporowi sw. 
mu więcóy u siebie mieysca daią, niż tóy ich w obronić 
niewinności sprawecie. Smotr..4p.pr. Że na twe fkai 
żale i sprawoty Nie odpowiada iedney nawet joty. Chrość. 
„Job. 124. SPRAWOWAĆ, SPRAWUIE. ob, sprawić. SPRA- 
WUNEK, - nku, m., SPRAWUNECZEK, - czka, m., 
dem., interes, potrzeba, bie Mngelegenkcit, Berrihtung ; 
bas Gefhdft; Crn. oppravk, oppravilu ; Vd. opravilu, opra- 
va, opraułenje, djanje, Śr. 1. fóaft, ptebimetjo, (haft 
jit.  Wysyłaią'go czasem na sprawuneczki Teatr 4, 104. 
Wysylać, wyckodzić na sprawunek, za sprawunkami, po 
apra wunkach. X. Kam. 

SPRĘŻNY. ob. Sprężyky. SPRĘŻYĆ, Cre. szprusujem, 
s-prusujem explodo, zprusiti, zprusźvam emirto,, evibro, 
dispłodo; o3. Prężyć. SPRĘŻYK, -, m., elater. chrzą- 
szczyk plafki, tak w grzbiecie silny, Że gdy go na wznak 
położy, sprężyftością swoią do gór: się rzuciwszy na no- 

i i79: ber Sptlngtófer. SPRĘŻYN, SPRZĘ- 
y. £., SPRĘŻYNKA, -ivż., dem., prężyna, 
Re. noysuna, npymnnxa, (4. prujjna, pręga, pięt), 
Bh. ptro, (Etym. cf. Przeć, pręt, ef. pióro). Sło. peto; 
Pd. peretniza, vok, spelesni lok, podertlivi, sproshlivi 
tok na vdarjenje ; S/o. pero, tetik); lafka czyli żelazo zgięte 
gwaltem ,iako w zegarze bez wag, w kłótkach, w zamkach że- 
lsznych. Cn, Th. 1052, bie Springfeber, bie geder z. B.in 
einer Wbre. Części zamku są: rygiel, klamka, zasuwka, deka, 
sprężyna. entr6 c,58. Gdyby mi się teninte 



























































SPRĘZYN. - SPROCHN, 571 
36, na ressorach, fw einem agen auf $ebern. - $. tr, 
Jig. sprężyna, powód, pobudka, bodziec, Kriebfebet, Una 
trieb. Jntryga , interes, to ief sprężyną wazyfikiego. Teatr 
49,27. Zazdrość i miłość własna, w sercach kobiet dwie 
naymocnieyszesprężyny, Teatr 5a d go. Tyrańfkich ru- 
*zywszy sprężynek, Potrzebą wymówił djabelfki uczynek. 
Przyb. Milr. 114, Wszyfikich sprężyn ruszymy, mamy 
głowy po temu. Tear 29, 19, Daleyże, natęż wszyftkie 
sprężyny twoicy wybiegłości. Teatr 1, 82, (bie ganże 
Spanntraft belner Berfhlagenkeft). - $. W głowie pękła 
sprężynka. Teatr 7 c, 65, nie wszyscy doma, przesadził; . 
klepki mu nie iłaie, eś rappelt in (einem Mopfe; eS katiiber= 
efdnanot. SPRĘŻYNNOŚĆ, SPRĘŻYSTOŚĆ, SPRZĘ- 
YSTOŚĆ, SPRĘŻYNOWATOŚĆ, - ści, ż., Re. yupy= 
rocma, własność zawarta w naydrobnieyszych cząfikach 
ciał, ktorey pomocą odpychaią się wzaiem , fkoro Ścieśnie- 
nie się ich znaglonym było, Mir. Mser., elaftyczność, bie 
Glafticitdt, bie Gebertraft, Sdneltraft.  Sprzężyftość 
ciał. ieft usiłowanie kióre maią pewne ciała Ścisnione, 
przywracać się do pierwszego fanu po Ściśnieniu. Rog, 
JDos. 1, 226. Sprężyftość powietrza. Hub. W/. 290. Ż: 
lazo ma nad wszyfikie metalle naywiększą sprężynowatość. 
Kluk, Kop. a, 208. Serce mocą odpierania awoiego albo 
sprężynności wyrzuca humory do żyły biiącey. Boh. djab. 
34, Zdzbła na słońce i powietrze wyfawione, twardzie- 
ją, a tak nabierają większćy siły i sprężynności. Brzof. 
duch 524. SPRĘŻYNNY, -a, - e, odsprężyny, $ebdet :, 
Gónelfeber", Springfeders, Re. npyzninnali. Sprężyn- 
ny, » SPRĘŻNY, SPRĘŻYSTY, SPRZĘŻYSTY, - a, - e, 
Rs. ynpyriń, Ee. aasyimeażnani, elafiyczny, elsfti(ó. 
Ciała, którę odmieniwszy kształt awóy w ściśnieniu, gdy 
to uftaie , do awoiey pierwszey pory przychodzą , zowiemy 
łemi od sprężyny, która nam to widoczniey poka- 
Rog. Des. 1, 226. Powietrze ieft rozciekiem tłocz- 
liwym i sprężyfym. Jał. Mat. 5, 355. Ciała niesprsę- 
Żyfie po uderzeniu nie maią mocy wrócić się do swego 
kształtu. Reg. Dos. 5,192. Woda nie może bydź ściśni 
iak powietrze, i zbywa ićy ma tóy własności sprężynućy, 
którćy nie ma Żadne inne ciekąco ciało, oprócz powietrza. 
Mon. 74, 565. Lawa ftopiona zaczyna wrzeć, wznosić 
się, ale fkoro moc ognia zwolnicie, gazy sprężne nikną 
lub tracą swoię sprężyfość, N. Pam. 9, 542. Z trunków 
robiących, płyn sprężny się wydobywa. N. Pam. 1, 15. 
Z zędry Żelaznćy prędko się wydoby 1a płyn sprężny, 4a- 
letroczym. Os. Fiz. 1, 249. 
SPRÓBOWAĆ, o5. Próbować. : 
SPRÓĆ, Spruć el potius zpróć, zprół, F. żporze cz. dk., 
Sparać, aparać ndk., Fd. dolsporgati, Ross. cnopomi, 
cnapkisamk, rospróć, odpróć, jerttennen, abtrennen, 
«uftrennen. - pr er fig. Spróta powłoka, Rs. cnopoxb, 
cnopovexb. Spruć pończochę, t. i nici z niey wysnuć. 
Mag. Mser., auftippeln. - Kto wolność spara, zakon go 
ani ubezpiecza wiara. Chrość, Fare. 34. Nie miał mocy 
spróć wolą Jowiszową ; rescindere. Zebr. Ow, 48. 
SPRÓCHNIAŁOŚĆ , - ści, ź., Bk. prańniwoft, zpradniwi: 
lojt; Sło. zptadniwctoft: Sr. 1. pradhniwofcj; Vd. firohli- 
woft_ ftrohljtje, ftrohn ftrohlenje, kerhkovitnoft, okerh- 
nof. perhkovitnoft zhervojedina); spróchnienie, zbutwii 
łość, die Morfhheit, Mitbigieit von Gdulnif. Poznasz 
«próchnialość, gdy kość niegładka, owszem poprzegry- 
47.- - 

























































SPROCHNIAŁY - SPROSNY. 


zana. Perz. Lek. 133. W chorobie zara. 
sprosne sprochniałości robaki rodząc. Sk. 7 
SP - OCHNIAŁY,SPRÓCHNIEĆ, eś. Próchnieć, SPRÓCH- 
NIZNA, - y, ż., spróchnialego co, morsz, morszatość, 
etras Morfdeś, Bh, cjerwotocina, DI csarvotocsin»). Patrz 
w tey »vrochiiznie kozą odpoczywa mała, Jakże sobie 


57a 














spotoyne schronienie obrała. Chod, Ges. 266, cf. dup',, 


ein auśgefaulteś zed. 

SPROFANO w AĆ, 06, Profanewać. 

SPROSIĆ, F. sprosi cz, dk., spraszać ndk., wielu popro- 
uć, Pd, stvabiti, /ob. zwabić,, Rs. cogoimt. coabindtnk, 
cf. zanwać); mebcete zufammen einladen; (Vd. isprashati, 
sprashuvati,-: wypytywać; Ress. cnpocunik, tuQalAd- 
mins, s pytać; cnpówmnsanie pytanie: cnpocnmkc. 
cupatnngamkca radzić się kogo)). Niechay się wszyscy 
mu: domownicy cięszą, niech sproszą wszylłkich sąsia- 
dó s. Teatr 28%, 15». Sproszenie, Rs. cożwisb. Spra- 

ący, Rs. co3kisśmeabunik; Sprosiciel, Re. co3niBi- 

m*«», sprosicielka, Rs, coakiaameabnaga. 

SPROŚNICA, - y, ż., sprosna nieczyfta kobieta, nierządnica, 
wet cznica, ein unzidtigeć ZBeib, eine Bettel: (S7. 2. pro: 
fniga s wszeteczne gadanie). Kożkosz odpędził i sprosnice 
za itydził, Sk. Dz. 125. Sprosnicę do tego przywiódł, iż 
przysięgła iŚĆ na pokutę. SŁ Dz. $19. SPROSNIK, - a, 

» sprosny mieczyity człowiek, niereądnik, wszetecznik, 

„ ein unzńdhtiger Menfd, ' Fe. nopownuxb wy- 

fłęp.ix). Niewitydliwe poltępki sprośników. Sk. Żyw. 1, 

9a len sprośnik, tom dowódaca szałoney młodzieży, Kie- 

dy inż chce, nierh się Żeni, iak należy. Zabł. Fir. 80. 

SPROSNOŚĆ, *SPROSTNOŚĆ, - ści, ż., (Bok. fprofte 

noft simpiicitas, wulgaritas, vilitas); psota, wszetecz- 

ność nieczyfość. plugawość, Unziuńtigteit, Unzuńt, Uns 
fdtbigteic, Sńdndliwteit; Sz. 1. tognojej (ef. różność), 
grofnofcj (cf. groźność); Crn. praznoszi, praznovanye for- 
nicatio cf. próżność, prożnowanie; Rs. cxsepnomno- 
pówie; Ec cmyąoaóecinso, nesicmoina, nenompeG- 
cmno. Ubral się w onę szatę sprosnościami pokalaną. Warg. 

Wal. 35. Zaprowadzili ią na mieysce sprosności. Bałs. 

Św, 1,54, do nierządnego domu, do zamtuza). Niroby- 

<zayność zamyka w sobię insze wyfypki a sprosności, 

ko piiańftwa, fryerftwa i t,d. Glicz. Wych. Z 46. Ufa- 
cznoŚcią grzeszenia ludzie się w bydlęcą sprafiność obra- 
caią. W. Pofl. W.96. Sproftność grzecha. ib. 54. - $. Sproit- 

ność człowieka wywraca drogę iego. Bud. Prov. 19, 5, 

glupftwo Bibl. Gd., zdrożność, Ungereimtheit, Bertębrta 

belt. Chociaż oboie:to, i ochędożnym być, i nie wy- 
dwarzać się, ieft dobre w sobie; iednak kiedy kres swoy 

przeydzie , inż się w sprosność obrócić musi. Gor. Dw. 40. 
































SPROSNOMOWNY, ob. Blazgon. SPROSNOMÓWNOŚĆ, 
Ó 


blazgonienie. SPROSNY, *SPROSTNY, - a, - e, 
je adv., (BA. fproftnń simplex, plebeius, vulgaris, 
lis, Hg. parzzna libidinosus); psotny, nieczyfty, nie- 
rządny, wszeteczny, plugawy, unżiihtig, unfldtbig : Ś7. 
a. tożnć, tofny, rognajti; Sz. 2. profni (cf. próżny, , grofni 
(ef. groźny); Rs. nopoanniń. Sprosny ad mores perti- 
net; plugawy ad naturalia sine peccafo; szpetny et 
dny ad a:pectum, efle aligui confundant haec. Cn. Th. 
1052. Ludzie sprosni, złdściami wszyftkiemi pomazani, 
w nieczyfości żyjący. Sk. Żywy 1, 103. Zbrodzieńispro- 














SPROSTAC - SPROWADZIC, 


sny cielesnik. Sk. Dz, 245. Łupanar *prożny dom, nie- 

rządny. Urs. Gr. 147, 'sprosny, o tuz).  Puścili 

synowie Jsraplary za marnoŚciami, i sproRnie czyn 

1 Leop. + Reg. 17, 15; Cro. praznijem fornicor, (ci. 

próżnonać), Bs. cksepnomaopumn. Griech sprofiny 

iszkarady. Karnh. Kat. 226. Która rzecz ieft ku uczy- 
nieniu sprosna, ta i ku mówieniu nieuczciwa. Medrz. Boz. 
5y. Sprosnie raniony. Che/. 169, haniebnie, szkaradnie, 
fhdndlih, Co może być sprofnieyszego nad rozgniewane- 
go człowieka? W. Pof, W. a, 124, szkaradnieyszego, 
abióculiń. Sprosna bursa powftawszy, ofłatnią zgubą 
utonienia przegraża. Birk. Dom, 111. hanicbna, szkara- 
dna, okrutna, ein abfheuliher, fóredliger Sturm. - 
$. Zadałeś posłom naszym nieumieiętność , iakoby oni tak 
i o tym, czego nie znają. Orzech. 
Qu. 39; tuk nieokrzesani, tacy proftacy, fe albetn, tóls 
li. Bardzobym ia temu rad, aby się tych gier rozmó- 

wnych, iako we Włoszech ludzie zacnieysi maią, też unas 
ludzie niesprosni ięli. Gor. Dw. 5, okrzesańsi, bie culti< 
wirteren, gebildeteren filaffen. Korzyftał w przyjaźni tey 
białoglowy , iako i piękney i młodey, niesprosny młodzie- 
niec ieden. Gor. Dw. 274 ,* niczego, grzeczny, ein attige! 
iunger Mann. 

SPROSTAĆ czemu Med, ndk., Bh. zaftati (cf. zaać), mieć 
co siły, wyrównać czemu, wydoływać, einer Sehe gewańfen 
fepn; Kraft unb gdbigteit genug zu etwać bateu. Nienapieray 
się, czemu nie sprofłasz. Petr, Hor. a, M b. Czemu ty 
nie sproftasz , termu nikt inszy nie sprofia; czego ty nie bę- 
dziesz mógł uczynić, tego też iście nikt nie uczyni. Mącz. 
Potrzeba, aby sam siebie człówiek dobrze znał i swoię si- 
łę, czemu śproftać, a czemu nie może sproiłać, Ger. Dw. 
104; Możesz-li sproftać, podcymuy się; a nie możesz 
sprofiać, day pokoy. Biał. Pef. 15%,. Chef, gi. Na to 
się pokuszaymy, czemu sprofłać możemy. Ezop. 7. Tru- 
dnieyszych rzeczy, niźliim sproftać możesz, nie baday się. 
Radz. Syr. 3,a2. Ty sam sprofiać nie możesz sprawom ludu 
tego. Rey Pf. B66 1. Nie tak nauką, iak birgłością 
wszyfikiemu sprofał. Papr. Ryc. 223, Krom. 171 et 519, 
Modrz. Baz. 176, Gdy pan będzie miał co darować, ma 
pierwćy sobie rozważyć maiętność, a doftatek i sprofłanie 
swoie, Kosz. Lor. 114, ob. przemoga, przemożenie, moż- 
ność). *SPROSTAŁY, - a, - e, wydoływaiący ,wyrd- 
wnywający ,'maiący z co siłę, gewadfen ciner Sade. Na 
mieysce tego urzędnika, innego szlachcica osiadłego ku od- 
prawewaniu tych roków obrać mają. Srar. Lir.170. (SPRO- 

*"STNY, ob. Śprosny). SPROSTOWAĆ, ob. Proftować. 

SPROSZYĆ, 06. Proszyć. SPRÓTY, ob, Spróć. 

SPROWADZIĆ cz. dk., Sprowadzać ndk., zkąd przyprowa- 
dzić, przywieść, przyciągnąć, ściągnąć, berabfibren, bers 
bepleiten, berzu zieben; Sło. $prowazcti, óprowazóm de- 
ducere (fptowńdzan'i concomiratio; Cro. szprevijam co— 
mitari, szpróvod comiratus, funuz, szprevoditel, sz 
vagyavecz assecla, comes, seprevodni funeśris, exequiali: 
Rs. cuposiąńme , cnposimnnaio sekretnie na bok sprzą- 
tać). Śprowadź go na dół zgóry. Tr. Przecudnieby by- 
ła, gdyby ią tu można sprowadzić, Teatr 52 d, 87. Zi 
kladał kosztowne ogrody, kazał wycinać perspektywy, 
aprowadzać wody. Zab, 14, Professorów do iakiey nau 
gdy komissya edukacyyna w kraiu snaleść nie moźe, spro- 












































SPRUCHNIAŁY - "SPRZAĆ. 
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-SPRZĄCZKA - SPRZĄG.  . 375, 


Ś 
wadza ich s zagranicy. Dyar, Gr. 154. - $. Sprowadsićdo SPRZĄCZKA, - i, ź., przączke, przęcka, przęczka, ZA. 


mnióyszóy liczby, redukować. N. Pam. 6, 318. 
SPRUCHNIAŁY, SPRÓCHNIAŁY , ob. Próchnieć. 
SPRYCA, -y, ż., ftrzykawka, z Niem., bie Gptkke 

kawka, Czerw. 9 et 36, Perz, 2,321; Vd. krópieza, 

krópiuniza , shverk: „ resliu besgalza, bozou, ter- 
shou; Ćrn. bdsgalsa; Cro. spriesalka, sprihalka, (śprikan 

«pargo), bzikalyki kalka; Kg. scpirliza; Rs. mnpnyb, 

nacocb, noxxapkax 3aAKsHax NIQYGA, eb. sprycować. 
SPRYCH, - u, m., SPRYCHA, -y,ż., Śpica u koła, (£tym. ef. 

Ger. fpteięen, 06. sprys), die Spridhe im Rade, die Radefpciz 

de; Bh, Sjpice. W kołach promień każdy czyli eprych ieft 

niby drągiem etc, Rog. Los. 5,13%, - $. Anat. sprych, 
sprycha, mnieyszy piszczel, fióula. Parz. Cyr. 55, przę- 
czka, bie tleinere Beinrdbre. Sprych, kość mnieyszałok- 
cia, Krup. 1, io, bie tleinere Mcmrógce. - tr. fig. Wi- 
dok ten zofirzył sprych wzrokowy pod czarta powieką, 

Tak iź różnił przedmioty daleko. Przy. Miłe. 94, ofirość 

wzroku, promień oczny, ben Strabl dęś Blidtó, deś Ungeś). - 

alirer: Któżby Nilu rzekł, na tak twóy brzeg cichy, Że w po-_ 
wodź takie miałb:-ś czynić sprychy Gwałtownie! Bard. Luk. 
„ 184, takie zbytki, susy, ikoki, fbermithige Spriuge). 

- 2) Cło od wiosła i sprychy fłatku tym kanałem pławione- 

.go. Vol. Leg. 7,8 *SPRYLHNIE, n, p. Juno narze- 

ka: Jowisz po cóż się z Kalifą nie kuma? Junonę malżon- 

kę Przecz cierpi? przecz łóżnice mie odleci sprychnie? 

Przeca sobie Lykaona teściem nie wyftcychnie? Zebr. Ow. 

45, cur non et pulsa ducat Junene, meoque collocet in 

rhalamo? - SPRYCHOWY, -a, -e', od sprychu, Spei> 









































den:. „nat. sprychowa kość, Krup. 3, 70, ob. Sprych, 
»prycha, piszczel. 
SPRYCOWAĆ cz. ndk,, z Niem, fprigen, frzykać, sikać, s 





sikawki napuszczać; Śr. a. (hprigowafó; Vind. shprisat, 
shvórkati, shterkati, (Gre. spriham spargo). - Sprycowa- 
nie n. p. gardł>. Czerw, 9; Vd. na kroplei, pokrop, shver- 
klei. SPRYCOWNIK, -a, m., Fd,kropuik, oshterkavez, 
shirika ez, polivar, cf, polewacz, ber Gpraęet, sprycmai- 
ttr. Niem., bet Sprijenmetfier, dozorca nkawek. 
SPRYS, - u,m., SPRYSA, -y, ż. (ct. Ger. fyteigen, Spriet, ob. 
s„rych); przewoźniczy drag, die SpreipftangederBotstnedte, 
sr Botfhaten, die Ediferftange > Cen. sóra; BA. togpirat. 
Flis z kowanym sprysem. Klon. Fl. B 3, not., contus, 
*tudis seu pertica, qua nania impellitur*, Sprysa. Por. 
Jow. a, 55. - a) Archit. sprys, safrzał, podpora z drzewa 
abo z muru dla umocnienia ścian. Dudz. 58, Pet. Arg.33, 
in Spreigyfeiler, Gegenpfeiler, Stretepfeiler, die Epreige. 
SPRYSZ, - u, m., powierzchne wyrs"ty na roztopionym 
Śrebrze, Pr., Ger. Sprió, Auśwurf, der fió auf demt gefbmol3: 
nen Sifber aufwitft. SPRYSZCZEĆ, ok. Pryszczeć, Prysnąć. 
SPRYT, -u, m., s Franc. esprit, cH. Zł. spiritua, (Re. 
* cnuprnb wyfkok, spiritus). Spryt, żywość umyslu, któ- 
ra szybko rzecz każdą chwyta, zrozumiewa , domyśla się, 
jak ma być wziętą, przywłaszcza ią sobie, równie tak na- 
zyw>my ifkrzenia się własney myśli i konceptów ; y 
ie odcieniem dowcipu. Cztr. Myśl. 69, Beit, Witigteit, 
Sebendigtelt deś WBięcś. SPRYTNOŚĆ, - ści, ż., wła- 
sność tego, co wydaie spryt, geijteiheś Wefcn; SPRY- 
TNY,-a, je adv., od sprytu, pełen sprytu, cf, 
dowcipay, geifiteih, wigig, vol Geift, Vd. duhapoun. 
*SPRZAC, *SPRZAŁ, ob,-Sproyiać. 









































prefta, piata: Sło. prezia, óponta; Sr. 2. fónella; Crn. 
ki saponki, (cf. sapiąć); Vd. sadershniza, kopzha, 
saponki ; kopcha, shnola; Sa. pre ; Rs. apa 
xa, apa bie Gdnęie. Sprzączki śrebr. 
dziane, mosiężne albo z kompezycyi bialcy, leią 
mach w pisfku wytoczonych. (s. Rud. 559. SPI:ZĄ|( 
KARZ, - a, m., rzemieślnik od sprzączek, der Sónallcn= 
mańec, Bh.pieftut, /.pieftótta. "SPRZĄCZKOWY, - a, 
- e, odsprzącaki, Sónallcn:, Rs. npszkehnAIŃ. Sprząct- 
kowa kość, Krup. 3, 229. ob. Sprych, sprycha, piszczel. 
SPRZĄDZ, SPRZĄC, sprzągł, F. sprzężecz.dk., *sprzą- 
gnąć, sprzęgnąć, F. sprzęgnie idntl,, *Sprzągać, Sprzę,ać 
Contin. , Bh. fptebnu, fptóbl fptóbnauti, fpróbóm, piradugi ; 
Sr.1. piabam rómadu, zapjabam; Se. 2. (pefh; (Rs. cnpRak, 
cnQaramk, : słowo czaować, kouiugować, cnpaxówie 
konjugacya; Rs. conpiwk, conpxmgm, conpuramk polą 
czyć, ulączyć; Rs. cynpykecmso, Ec. conpyxaecniBO 
małżeńftwo, Ee. conpyxtnaiń małżeńfni); bydio, befye 
iedno z drugim razem zaprzęgać, zufammicu anfpannen, ŻU: 
fammen fpanneu. Cn, 7%. 1053.  Bardzom kontent, Żeś 
Wc Pani tak piękny cug koni sprzęgła. Teatr 11 e, 25. 
Sprzężenie, sprzęganie, zaprzęganierazem, da$ Zufammens 
fpaunem; sprzężenie, sprzężay, daś Gefpann, die Uufpane 
ne. Nalaał syna orsącego dwanaścią wołów, a on mię- 
dzy tym dwanaścią sprzężeniem wołów był sam ieden. 
1 Łeop. 5 Reg.19, 19. - $. tranal. Płaszcz mocno hafi- 
kami Śrebrzyftemi sprząga, Dmoch. Jl, 2, 205 , spina, 

pina, zutmópfen, gubaten. - $. tr. fig. sprzęgać. lączyć, 
sworować, kojarzyć, zwięzywać, vetbinben, verelnigen. 
Ko: yłaki sprząglszy się, woynę przeciw Pru- 
sakóm podniodi. Krom, 2354, Zawsze musi szkodować, 
kto się ze złym sprzęże. Sim.Siel. 94. Tylko ta wolność 
prawdziwa, która się sprząga Z rozumem. Petr. Pel. 2, 
161. „Będsiesz szczęśliwą , ieśli sprzęgniesz z miłością 
i ści ogniwo. Zab. 13, 37 Gawdz., Pilch, Sall. 201. 
jeft złączenie, sprzężenie i zjednoczenie w Troycy, 
iż syna od ducha, abo ducha od syna, lub od tegoż oy- 
ca odłączyć nie może. Śmotr. Lam.125; związek, węse!). 
Fenar. O sprząganiu psów. Myśliwiec ma ie umieć 
tak sprząc, Żeby wazyfłkiego miał dosyć, a niczego na- 
zbyt. Ofror. Mysl. 42; sworować, bie $unbe zujamimen 
tuppeim - Similiter: Raz dwóch sperych wężów pod pię- 
kną dąbrową sprzęgłych lafką grzonął. Zeżr, Ow.64, splą- 
tanych, vetflodten , in einanber gefólungen. SPRZĄG, 
-ęgu, m., SPRZĘG, BA. fptej, cug, bydlęta zaprzę- 
żone, eb. sprzężay, dag Gefpanu, Die Anfpanne, der Bug; 
(vd. vprega konjou, » para koi b, cynpye 
ra, cynpyau, napa, ABoe, para, dwoie; cynpyrb; 
Rs.conpyrb małżonek, f. cynpyra małżonka). Kmiecio- 









































„wi nowo osadzonemu trzeba dać sprzężay wołów według 


swyczaynego sprzęgu. Haur. Sk'42. Do orania, odwra- 
cania, bronowania, zasiewania i gnoi ie sprząg 
folwarczny, do którego są fornale i parobcy. Part. 85, 534. 
Potrafię i słowy, J swyklą groźbą pędzić sprząg wołowy. 
Zak. 15, 589g. Bachusswą sztuką uiął tygry w sprzęg 
niepospolity. Hor.a,a3 Nar. - $. fig. swiązek, ba Binbe 
ni$, die Bercinigung , Gęrbinbi Oktaw gotów był z 
Antonim nowe mieć sprzęgi, byle on się z nim koroną 
dzielił. Chrość. Fare. 481. Gdy się w spzzęgu trzymasią 
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trzy woły pospołu, Żadnego 'z nich nie może lew pokonać. 
Min. Ryt. 4, 115. SPRZĄGŁOŚC, - ści, ż., zgodność, 
wzajemna pomoc, €intragt, wedfelfeitige Silfe. Tam 
sprzągłości w urzędowaniu, tam szczórey pracy spodrie- 
wać się trzeba, gdzie przywią: ku rządzoy umysły kie- 
ruie, Dyar. Gr. 250 , ob. sprzężyfy. 

*SPRZAM, ob. Sprzyiać. 

SPRZĄŚĆ, F. sprzędzie cz. dk., Rg. zaprefi, zaprłdem, 
auffpinnen, eŚ. prząść, uprząść. 

SPRZĄ TNĄĆ, zprzątnąć, cz.idnel, , Sprzątać, sprzątać ndł., 
(Rets. npamamk, noszy, czpńinami schować; nanpx- 
mamb podziować gdzie, Onpaty, Onpamarsarik umarłe- 
go ubierać, onpńmninamkca uchodzić, wymykać się; Ee. 
cnpa! +ummoueo,); uprzątnąć. poprzątnąć, sprzęty 
lub inne rzeczy na swoie mieysca odliawić, odkladać auf: 
tdumen, abróumen, wegrdumen: Bh. tlibjm, Hlibiti, Plis 
dimóm, Mizeni, Pljbiti, fljgeti, utliditi, utlizeti; Fd. 
spraulat, spraviti, (cf. sprawić), prezhspraviti, prezbvk 
sati, triebiti, (cf. trzebić), friebiti, potriebiti, ispotii, 
gorftriebiti, dolpopraviti, dołspraviti, dolsnashati; Sk 
pokupiti, (cf. pokupić); Rs. c6wpamk, cunmamk. Czasu 
nie było do sprzątania obozu. Warg Ceż.178. - $. Sprzą- 
tać z pola, zbierać, die Geldfraóte abrónmen, cineumen, 
einfigren. Pogoda mierna a sucha roluikowi do sprząta- 
mia we Źniwd z pol bardzo służy. Fur G. 2. Sprząta- 
nie z pola rychłe niemały pożytek uczyni, że się w czas 
bydło rozpuści. Haur. Ek. 69. Markotny, że nie sprzą- 
tnął, iak rozumiał z pola, Cóż było sprzątać, kiedy pion 
na rola? Min. Ryt. 3, 351. - $. sprzątnąć co, sztucznie 
ukraść. Cn. 7h. 1055 smykać, zemknąć, Ra, upunpi- 
mamb, NQANPAMNIB-ME, CHDOBIĄNUI, CHQOBAKABAIO, 
(cf. sprowadzić), fhnipfen, ftibigen, manfen, entwenden. 
- $. sprątnąć kogo, : zgladzić, zabić, cinen auć der Welt 
fdaffen, auó dem Tege rdumen. Nie iednęś iuż Żonkę s 
Św przątnął, niektóre arszenikiem, drugie z miłości 
podawiwszy na łóżku. Opał. 


| 29. SPRZĄTACZ, - a, 
m., który sprząta, poprząta 


























der Wufrdumer; Vd, sprau- 

friebnik, Re, npuówpameaż, (apuG6upoxa który 
cudze smyka). 

SPRZEĆ, ob. Zeprzeć, zparł. *SPRZECHODZIĆ , ob.Prze- 
chodzić , Przeyść, 

SPRZĘCIK, - a; m., dem, Nom. sprzęt, etn tleineś Gerdthe. 
Niechay, co ktory ma sprzęcików swoich za wcaasu sprze- 
dawa. Chrość. Fars. 56. 

SPRZECIWIĆ się, ob. Przeciwić się, *SPRZECIWIA, ob, 
s Przeciwia. SPRZECIWIEŃSTWO, ob. Preciwieńftwo. 
SPRZECIWNIK, ob. Przeciwnik. *SPRZECIWNY, Rey 
Pf. E 5. ob. Przeciwny. SPRZECZAĆ się a kim Rec. ndk., 
spierać si jór wieść, mit einemftreiten, Streit fahren, ef: 
nen Strcit, Bortweń(el haben ; (0b9. mittóm wórteln) ; Bh. 
piitife, odporowati, obpor, odbogciniti; Sr. 1. zawojam fi 
Crn. prepiram se, besędółn se, (cf, iadować) ; Pd. sespre- 
karjat, sprebarkuvat, prebarkovat, se prepirat, se ardra- 
ti; Cro. oprechuji , pregovarjamsze, insdimsze, (Cro. 
sprechiti, sprechijem impedie , inhibeo, zpricharati 
« sprawiedliwić się): Rg. arjócitise: Ba, arjtci 
ratise, karatise, prirecci prjecitise , (B. 
in transversum pene), pricjatise; Rs. cnopkoikca, cĄ0= 
pri, sząopuma, sząopuutamk, upomusopETamk, 
COCMABAMACA, CUIRZAMACA, NPCKOCAOBKIEK, ZOCHQCA 







































SPRZECZANIE - SPRZECZNIE. 


xOcAOśum, nocguniambcz; Ec. npenmpamzca, conpB- 
Mica, LHUPAŃCH, CCOPAMKCA, MATADIŁCA, CAOBONDIOCH, 
upomusosbzgawi, npownaBorAxFoAamk, Om6op:mno- 
manu. O słówkc się uaymnieysze sprzecza', jak zaiadły, 
Zab. 16, 113. My się sprzeczali, nie wiedzieć o co. Teatr 
33 e, 59. Zawsze z kimkolwiek sprzeca: 
iedynkuie. Teatr 21,86. - *$. Przeciwnikowi w. 
djabłu, sprzecznycie się mocni.w wierze. Zygr. Papr. 172, 
odpieraycie,ddpór daycie, yiderftepen SPRZECZANIE się, 
SPRZECZANIE, SPRZECZK a, -i, ź, , spot, spierarie się, 
der Etreit, die Streitigteit; Boh. habfa (cf. gadka), rogpot; 
Sr. 1 jtret, wutetjwano ; Cen. prepir. i 
ranje, prepiringi inga, sprekarjanje, prebarkoranj, 
pregovarjanye, inada: Rs. npomuaopbwie, noGpanka, 
€xBauik«, nepexópai. cocma3anie, cn.Aadnie, cnA/ska; 
Ec.conpbnie, o6owAnax pa.npa. ccnpa. cynpń. mxzc- 
6a, cnopb. Sprzeczanie wielkie prawdy ufępuie. (n. Ad. 
1084 Po długim w tey rzeczy sprzeczaniu, obaczywszy 
prawdę, nie chciał dłużey dysputować. Pasz, Dz. 149. 
Bywa o tym sprzeczanie między ludźmi Petr. Poł. 194. 
O coby między ludźmi była sprzeczka, gdyby wszysc 
dnakowo o rzeczach rozumiels. Jeatr 3a c, 17. Milczeć 
imie wdawać się w sprzeczkę, Zearr 19 c, 79.  Ażeby- 
śmy 2 prawami boga i natury nie byli w sprzeczce. Kodł. 
lif.2.5%, w przeciwieńttwie, im Ziderfprude. - Wy. 
słuchacie djabta bez *przeczki; | osszem słuchaycje go. 
Twor. Wie. 8, bez odporu, obne Biderftand. *SPRZE- 
CZLIWY, SPRZĘCZNY, : a, - e, - ie adv., sporny, 
awarliwy sp zeszarący się. zdutifń, ftreitladtigi BA. plis 
ttliwń , fwóriwr; Śr. 1. zperacjnć, gpóradnć; Crn. prepir- 
liv, prepna, Fd, prepiren, prepirliu, praudliu, prauda- 
vatliu , sprekaren, sprekerjoviten, spezhan ; -(Rg. priprjec 
eni, s przeciwny); Rs, npomasopbanui, cĄOpAuBNIK, 
B3AÓpAMBANIŃ, npekocaósuniń, npexopbsnaiń , A10- 
Gonpameabuiuń, ompnyemcABKAlŃ, pazuOpbTAnNIŃ, 
cocma2ómexAHNIH ; Ze. npexOcAÓBHAIŃ. Ao6onpf meak- 
mad, Ao6oupumeaŻKNIŃ . Nomu €AbNNIŃ , Ha CCODY 
sarąsnb nau sh cnop5 coomoaqgiń, (apemxmecabniik, 
upemimeabnaiń zakazujący . Baba ta sprzeczna, iak dji 
bół. Teatr 6, 18. - $. przeciwny, przeciwiaiący się. is 
dris, entgegen, wiberfteeitend, fireitig. Głos drugi, sprze- 
czny pierwszemu, szepce mi, nie wierz temu. Teatr52d, 
99. Zdanie Wc Pana sprzeczne z moim wszędzie. Niemc. 
9. Sprzeczna odpowiedź fkłoni i 
czonćy cieśniny. N. Pam. 4, 126, odmówie- 
lige Xntwort. - $. sprzeczny, o którego spór 
Jeft to prawda niesprzeczna i mazyma nie- 
rzeczona).  Niesprzect 















































ief, firittig. 
zawodna. Mon. 67,306, nie: 
Ra. 6e30mpnyameabno, Geacaósno. Wssczęły się sprzecz- 





liwe zayścia między bifkupem a szlachtą o dziesięcinę. Krem. 
559. SPRZECZNOŚĆ. ści, ź., fkłonność do sprzecza- 
nia się, die Etreitfidtigeit; Bh. pittliwsft, fmarliwoft; 
Sło. obpor, (e. odpov); Sr. 1. zperacjnofcj ; Crn. prepir- 
neft. Va. przpirnost, praudlivoft, prepirliveR; Re. x0- 
GonpBnie, npomusocaoaie, npexocaónie. - $. przeci- 
wność, 'przeciwieńftwo , der 1Bidezfpruh. SPRZECZNIK, 
-a, m., sprzeczaiący się z kim, przeciwnik, oś. 
der mit einem ftrettet, ber Begner; BA. 
kujavez, sprekurjsr, piepiravec; Rg. opzjecitegl 
sprechitel; Re. ngomuaocaenścanxb, nonepemszkb 















SPRZEDAC - SPRZĘZA: 


cocmf3imeAk, cymsra; Ec. cosonpóchuxb, npomne 
moraaroaameak. W sądzie dozwalaią sprzecznikowi mó- 
wić, co mu się ada, o Świadkąch, o sprawie. Modrz. Baz, 
345 et 55a; w rodz, żeń/k. "Śprzecznica, *Sprzecznica! 
Crn. prepiravka; Vd. sprekarjarza, prepirarza; Rg. oprje: 
citegliza ; Rs. nonepómsuya. 
SPRZEDAĆ, oó. Przedać, SPRZEDAŻNOŚĆ, ob. Prze- 
dayność. 
SPRZĘG, od. Sprząg. SPRZĘGAĆ, ob, Sprząc. SPRZĘ- 
GACZ, -a, m., który bydło sprzęga; der Zufammenfpans 
© net, Anfpanner, Ginfpannet ; Tugarius poganiaca. Cn, Th. 
1055, Włod. - tr. koiarzyciel, połączyciel, der Gtiftet eis 
net Berbinbung e. g. coniugator ameris. Cn. Th. 1055. 
SPRZEKA, -i, m,, sprzeczny, wybrydnik, wybrydzaią- 
cy, niedogodek, hyrny. X. Kam., ob. zrzęda, cf. gdyra, 
ob.sprzecznik, cin ABórtler, Widerfpreher, Zantfidtigez. 
SPRZEKRAWAĆ. ob. Przekroić. *SPRZEŁAY, ob, Przełay. 
SPRZĘT, *SPRZĘTR, -u, m., SPRZĘTY plur., waze- 
Jakie meble, graty, naczynii rzędzia, porządki do- 
- mowe, Gerśthe , Gefóitre, Hausrath, Sinrińtung; Boh. 
nóbytel (cf. nabycie), fwrfftp (cf. wierzch), zbojj (ef. zbo- 
że); Crn. domizhya, pohishtvu (ob. dom, *hyża 
roba, unanje, napraulishtru; Crt 
pokuchtro; Rf. pratćx, pokucchje, pokichfwo; Bs, pra- 
tesz od kuchje, pokuchiscte, prritiscte; Rs. cxapób (cf. 
fkarb', ymsapb (cf. utwor), o6uxóąb (cf. obchód). 
Sprzęt damowy, naczynia, iako są kadzi, achtle, sędy, 
prasy etc. Cresc. 59.  Maiątek między nie podzieliła; 
sprzęt i *ochędoftwo im rozdała, Warg. Wał, 47. Cały 
swoy sp'zęt kawalerfki sprzedał. Beh. Kom. 4,361. Olo 
nasze spizęty, Cztery kąty i piąty. Teatr 53 a, 11. 
Qycowie nasi lepicy, się od nas mieli, cheć drewnianych 
sprzętów używali. Teatr 6. 62, Mówi o zbytecznym t 
wymyślnym sprzęcie albo ochędofwie domów, t. i. iak 
dziś modnie mówią, © meblach, które z Paryża sprowa- 
dzamy. Mon. 67, 62a. Dwór Świetny, Świetne fatki, 
szaty i wszyfiek *sprzętr. Kosz, Lor. 75. Kiążę na sprzę- 
trze rzeczy swych proftym, ale iednak ochędożnym prze- 
fawaiąc, bukowych mis, drewnianych tyżek używał. ib. 




































104. Teraz Żadn=cn proftego takiego mieszczanina nie- 
masz, któw;by się drewmanym sprzętrem nie brzydził, a 
ma Śrebrze a'bo na złocie nie iadał. ik. - Sprzęty upako- 


wane, oblogi, Bepite, Bagage. Słonie sprzęt cesarfki 
niosą: e. Zward. Wł. 13a. Na granicy Turcy nasz sprzęt 
eględowali, Warg. Radz, 61. -SPRZĘTNY, - a, - e, 
skrzętny, gefhóftig, wirthihafiiih , dmfig, fih tummelnb. 
Zatym sprzęta gospodyni o wieczerzy pilność tzyni. J. 








Kch. Dz. 270. SPRZĘTOWY, -a, - e, od sprzętów, 
Śjauśrath., Gerdthe:, Meubel:, Rs. ckapOoanik, (ob, 
fkarbowyl. 


*SPRZEWRACAĆ, oś, Przewrócić. 

SPRZĘŻA, -y, ż., SPRZĘŻAY, -aiu, m., BA. fptejeni 
(o6.'sprzężenie, sprzęgać,, pijpiej; Ser.a.pfdhtg; Sc 
piajne ftotje, $pówu piajne: (Crn. prepręga, : rząd koń- 
Śki, ba, vres od kogna, sprava od kogna); Re. ynpuwb, 

+. ynpń2acxa zaprzężony poiazd, ftoyka; Rs: 

. ; konjugacya, czasowanie); bydło i naczynie 
wozowe, plugowe. Cn. 7%. 1055, beś Gefpann, bie Ans 
fpanne. Na wozie zręcznie ruszać będziesz sprzężą pta- 
ków, Hul. Ow. 13. Sprzężsy wszyfek słoneczny pod 
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Faetontem nie miał swóy zwyczayncy wagi. Otw, Ow. 61. 
- 6. tr. fig. Maiąc tak wielu Świętych męczenników sprzę- 
żą, Nie tylko nam krzyż pańfki, ale suknie ciężą. Pot. 
Zac. 140, pasmem, pospołu, na kupie). *SPRZĘŻ, - a, 
Ubogiego x Cyreny męża Na ratę dadzą Panu 








Spannribbe bey den Góulteróldtteru deś Dófen. Tr. - 
$. 2) sprzężyfy, ob. Sprężyy. 

*SPRZODKU, z przodku, oś, Przodek. 

*SPRZYCZYNIĆ cz. dł., ufkutecznić, przyczyną być fku- 


tku jakiego, verurfadhen. Że zmartwychwftały Tytus Le- 
cha berlem włada, Wszyfko to twa roztropna sprzyczy- 
niła rada. N. Pam. 21, 364. . * . 

*SPRZYDA WAĆ cz. iterat. dł., m, p. wiele nad słowo bo- 
że wypisane sprzydawali i navymyślali. Gi. Kaz. Ce 7, 
przyczynili, pododawali, nad cinaudet bingu thun, ob. 

+ Przydać. - . 

SPRZYIAĆ, cont. *SPRZAĆ med. ńdk., przyisznym czyli 
przychylnym lub życaliwym być komu, einem gewogca 
feu, ihm woblwolen; Bh. popijti, poptól, popiegi; Se. 

"pra, pregem; Sr. 1. piepu, popiacj; Crn. perydshiti; 
Vd. dobrovoshiti, dobrosheliti, pomiluvati; Rs. npixm- 
cmsosamu, GaaronpiamcmBosami, GaafOnOA4MB; Ee. 
npismcmeyso. Szczęście raz sprzyia iednym, innym 
drugi. Teatr 45 6,16. Jeśli ci saczęście sprzyii 
ruy nadymać. Min. Aus. 43, Każdy sprza człowie- 
kowi daruiącemu. Bud. Prov. 19, 6, Kto swoim 
aprzyia, nikomu nie sprzyja. Cn. Ad. 40a. Zprzyjałeś 
mi młodemu; teraz gardzisz fłarym. Ezop. 11. Konfan- 
cyusz był zarażony sektą Aryusową , i nie sprzał chrze- 
Ściisnom. Ziel. Sw. 60, Biel. hf 156. Pan nasz nieu- 
czonym kapłanom *nie *sprzyjaie. Kosz. Lor. 41 b, Bóg 




















Petr. Ho Sr.a. tomuj bohg jdsi, 
fpizi; Tomuż bobg mi inzi, tomu pata fiiiże, 








bób nie sprzyia, temu spadnie z łyżki). Śprzyianie, ob. 
*sprzyiazność, przychylność, życzliwość, die Gewogens 
tr. Przyiemnićy w nocy piosnkom i cyterze aprzy- 
, niżeli na się brać pancerze. Chrość. Ow. 55, 
wacare canfibus. - $*. sprzyjać, Boh. boptiti, dbopiati; 
doswalać, pozwalać, vergónnen, erlauben, geftatten. Przed 
sądem burgrabfkim, nim kto pocznie swoię rzecz, bierze 
dozwolenie, mówiąc: Panie Wóycie, sprzyiay mówić, 
albo iak indzicy ieft awyczay: dopuść sprawy. Sa£. Porz. 
57. Panie Sędzio: *sprzyjaiesz Waszmość sprawy? N ża- 
łuie na 4. Szczerb. Sax, 579. Ten, który rzecznika po- 
„trzebuie, ma oń żądać sędziego temi słowy: Panie Sę- 
dzip, sprzyisy mi Waszmość człowieka, któryby u sądu 
rzecz moię sprawił. Rzecze sędzia: sprzyiaię. Szczerb. 
| Sax. 580. - $*. sprzyjać komu czego, :Życzyć mu czego 
dobrego, einem (ęqtwaś Gutes) wiinfóen, anwiu(óhen, 
(gónnen, vergónnen). Sprzyiam ci szczęśliwćy nocy, pre- 
<or tibi f.n. Mącz. Opto, żądam, życzę, spraam albo 
m. p. żądam ci albe eprsam ci dnia dobrego 
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Mącz. Juśnie Oświeconym Panom wszego dobrego i szczę- 
Śliwego panowania s umyslu a życzliwie sprza 
Glicz. Wych. Aa. Aatyochus żydom i zdrowia i mieni 
i szczęścia dobrego sprzyiaie. 1 Leop. 2 Mach v, 19. 
Byś syna takiemu nauczycieloni nie poruczał ktoryby 
iedno zapłatę chciał mieć, a tego dyscypułówi nie spizy- 
iał, Żeby z siebie nauczonym się ać mógi, Glicz. ych. 
L8b, er gónn ed ihm niót. Sprzyiaią sobie społ-cznie 
szczęśliwego dia wielkanocnego. Pasz. Dz. to. SPRZY- 
IAŻNIĆ, SPRZAIACIELIĆ, ob. Przysźnić. *SPRZY- 
IAŻNOŚĆ , , £.. przyiazna przychylność, »przyia- 
nie, die Gunft, Ginfigtcit; Sz. 1. pjepeno: Crn por- 
voshlivoft;- Vd. perjasnoft, dobrovolnoit, dobronaynoft, 
pomiluranye). Oni swą chuć a sprsyiarność i wiarę kró- 
lom nienaruszenie zachowywali, 1 Lcop. 5 Mach. 3; przy- 
wiązanie, Wnbdnyliieit. SPRZYIAŻLIWY , SPRZY- 
IAZNY, -a, - s, -ie ady,, sprzyiaący, przychylny, 
ginftig, gewogen; Bh.pijn, Sz. ». piepenitć, Czn. per- 
wósline; Vd. perjasen dobrovolen, dobronuguj 
Gaarosoaumeabnnih; Źe. npińniemayemniń. Gdy go 
nie widziano, wszczęła się wielka trwoga, a zwlaszcza 
między onymi, ktorzy mu przychylnieysi i sprzy i 
byli. Baz Sk. 405. Subfant. Bh ytiznimecć, Śr. «, pii 


























yet, /. pieperta, Crn. perroshlivs, pervoanik. Re. GAa- 
rosoaumeak ; ob lafkawca. 
*SPRZYKIŁA, z przykra, ob. Przykró, SPRZYKRZYĆ, eb. 


Przykrzyć. *SPRZYŁAJE, ob. z Przełai, Przełay. 
SPRZYMIERZENIEC, - ńca, m., alliant, w przymierzu £ 
kim zotłaiący, der Bundrtzenofe, *coniuratus, Nar. Tes 
2, 359, ob sprzynężusk, Bh, fpolufoltlh; //d. vesadele- 
ahmk; Rz. uvjettovnik; Re cotogunnb, f. cotóżunya, 
(e5.10ius2) Być czyim sprzymierzeńcem, kc. npupźc.eno 
mamy. SPLŻY MIEKZEŃSKI, - a, alli tfki Buns 
deśginofen:; Bs. nvictovni; Rg. uv uvjettowni 
corógukiń, COKO3HMY-CKiKŃ, cOI02w0.  Sprzymierzeńfka 
wyprawa. Nar. Hf. 6. 128, sosiala bellum. SPXZY- 
MIERZYĆ się, ob, Przymierzyć się 
*SPRZYPRAWIAĆ, *SPRZYPRA WOWAĆ, eb. Przypranić, 
SPRZYSIĄC się zecipr. dk.. Sprzysiętać się centin. 
knąć się pod wzaiemną przysięgą (ih veribwóren; Sło. 
fptifahati fe; Sz. 1. zepiibabam Bo; Fd skup p 
pogororiti, vkupsrotitise "sarotitise; Cro. zapri 
oklinyamsze, okleszemsze, rochimsze, dogovarjamsze 
Be. urotitise, okletise; Rg. oklatise, oklignelnsze, (ob. 
klną); Ry. aakAMWainBCA, 3apeamkch. Śprzysięg] 
s innemi na zgubę Rzpltćy. Pilch. Sall. 4o. Zapikoąt a 
„zprzysiągł się Jeku przeciwko Joram, 1 Leep. 4 Reg.'9, 
14. Już i chlepftwo przeciwko nam sprzysięga się, i wo- 
iuie nas. Star. Rye. ay. Zebrali się niektórsy z nich, i 
sprzysięgli się. 3 Łeop. Act 23,2, i raślubili to pod 
klą'wą. 1 Łeop.). SPRZYSIĘGA, -i, ż., Sr. u. zepjie 
fabano; Pd. sarotenje, vkuppersega; Cro. zapriszesenye, 
okletva, urochenye, dogovor; Bsn. urotta  okletva; 
Rors. crosopb; Fee. caoxnosćwie, eaunoAWniie, 
coTnacie, cooxanniwie; wiązek pod przysięgą , spisek, 
spiknienie, die Berfowórung, coniuratio. Nar Tae. a, 
ań na Turka. 07. 
Mow. praef., spravmierzenia, Odohodzi, aby się do- 
wiedział onćy sprzysięgi, P. Keh. 3. 509, Chrość, Luk. 
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5. . Co za sposób tey spizysięgi? P. Kch. J.506. SPRZY- 
SIĘGLER , - glea, m., SEKZYSIĘŻCA, - y, m., SPRZY- 
SIĘŻNIK, - a, m. SPRZYSIĘGŁY, do spifku należą- 
<©;, ber Wiitoceftworne. Pd. „apersczhnik, vkupperse- 
sheu, vkuppersrshuik = „kups.persrshen, vk psaroten, per- 
segodrusken, delesheu aaprraege; Co. akletnik, ro- 
chnik, dogovoritel; Rg. oklerinik, urocmk; Ben. plur. 
okl-inię|, urotnię:) Wszyskie apreysięgłe puimano. Sk. 
Dz. 736. Vd persezodzushuoft, delcshnolt' sapergepe. per- 
segnu drushtvu, Eidzenoffenfkaft). na spi żysięgl- 
ców, Nag. lyc praej. et 74. Łokietek poltraszyć umy- 
Ślił Mazurow , sprzysiężników Krzyżackich. Stryłk. 562, 
sprzymierzeńcow). Na Rzym się zawzięli sprzysięźnicy. 
Chrość. Luą. 201, Birk. Sk. € 2 6. Sprzysiężnicy na pra- 
wa narodow. Przefr. 21. 

**SPIASZEĆ, ob Piaszeć, 

SPUCHLINA. SULHNĄĆ. SPUCHLNIĆ, ob, Puchlina 
etc. SPUKAĆ się, eś Pukać się, Puknąć. SPULCHNIĆ, 
SPUŁCHNIŁC, Spuchlnić, eb. Puchlmć. Puchlnieć. 

*SPUMA, -y, ż , Łat., : piana, der Edaum. Wenus w 
morfksćy epumie, urodzona. Por, Jew. 159. Trożność 
myśl. ludzkićy mdućy równa spumie. Por. Arg. 264. 

SPURPURZYĆ, ob. Purpurzyć, 

SPUŚCIĆ, £.spuści cz dk., spuszvzać ndk, 3h. fpuftiti, 8 
fpauffeeti; or. gpujcju, zpujcjam, zpujejuu, gpujhcju, 
gpufwcjim; Pd. apuiiu, dolapuskati, prezhpuńiu, Cro. 
zpuscesm, 2zpicham, izpusztiti; Ba. spuititi; Rg. spi- 
fi, spiietiti. episctai; Koss. cuylunab, tnyckanb; 
Bc. naauyomicna, wksSygjó na - 1) Spuszczać. vel 
polir».puszczać co s góry, pon oben derab laffen, Kerunz 
ter lelwa. Spuszczać co po powiozfe Cn. Th. 1055. Z 
geukn drabinę plecianą spuszczała, J po nicy przyftęp do 
siebie dawała. P. Kchom. Osl. 1, 129. Kapłani ku uam 
iuż się tu spuszczają, Leca już mam czas iść, ono się ru- 
sz.ą Pai F, 274, ku nam schodzą, edępuią. fie jteigen 
gu naś betab; cf. walić się).  Spuszczam się z drzewa, 
ziażę. Cn. [h. 1055. Darko *zwolona Marya, tjścisz nam, 
dpuŚcisz nam, twego syna zbożny czas. Biel. 19, (z Łoga” 
rodz.) zaŚlesz nam), Spuścić pion, doświadczać pionem, 
czyli Ściana foi do pionu, Mag. Maer. Kapelusik spu- 
azczony. Taatr żs, 94, nieftosowany), Znalstiowo drawi 
spuszczane iak do piwnic, po Weyściu zamyksiące się we- 
wnątrz na rygiel, Boh. Djak. a, 146, spaf, eine gal 
thire. Spuszczać Żagle, opuszczać, Cn, 7h. 1054, firys 
chować. Hlaur EA. 376, bię Cegel ftrethen.  Wszylikie- 
Śmy kotwice spuścili, Wórg. Mał. 12, bie Unter au$: 
merfen, faBen. Spuszczać drzewo, + Ścinać, cinen Baum 
filen Gdy pomiędzy wielkiemi drzewami wiele będzie 
mlodych drzew, potrzeba przy wycinaniu pićrwszych 
wielkićy dołożyć ofiróżności , ażeby tym drugim nie szko- 
dzić; tym koficem trzeba u wielkiego drzewa gałęzie po- 
obcinać, a dopisro cały pień po woli spuścić. Bicn 14, 
780. Spusz-zanie drzewa, Wd. druvarjenje. druvaritj 
Aruv napraulenje. O sposobie wycinania i spuszczani 
drzewa , wiedzą ci, którzy się £ sirkierą obchodzić umi 
ią; drzewa po brzegach mieysc zgórzyltych nie z góry, 
ale na sórę spuszczać trzeba. Nuk Rosł. 3, 147 8. [) 
wa spusż zać mają na tym mieyscu, którędy ludzie nie 
zwykli chodzić, Che/. 196, Gdyby kto podcięte drzewo 

przy 
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przy drodze spuścił ,.. Cheż, 195. Staynia s drzewa do- 
brze sp.asczanego budowana być powinna. Hipp.54. Spu- 
azczać co z ręku, wypuszczać, upuszczać, gu$ den Sdn- 
den fallen laffen. Oka w pończosse podnieść, rozracho- 
wać, przybierać, zebrąć, spuścić, zgubić Mag. Mser, 
Puszczać psa z łaficucha, odwiązać, von der Kette laffen, 
loślaftn Póki pies na łańcuchu uwiązany, pr-ypadek 
fać się może, że zerwie łańcuch, albo kto szalony spu- 
ści go. Men. 76, 549. 
Chmiel. 1, 180. Trzymam parę chartow na smyczy w 
<hrc „ A gdyby trzeba spuszczać albo zaięcowi za- 
ieżdżać, niktby mnie nie uprzedził. Zby/. Zyw. B3. Spu- 
siczać cięciwę, sprężynę, zamek, firzelbę, Cre, opru- 
m; loślafen, lośbruden, abdróden. Sznurek wy- 
prężony tęgo, spuszczony. Jak. Mar. 3, 6. Trzeba zamek 
fpuścić! bieży do drzwi i ramyka. Teatr 20 b, 62, daż 
Gńlof ablafrn, adfónappen lafirn. Już mamy pokóy, 
fpuść łuk po potrz:bie. Bard. Tr, 356, fpann den Bogen 
«b. Tatarowie łuki awe fpuścili, s pol ufąpili. ib. 
Her. 1a. Spuficzony łuk, nienaciągany, abgefpanut, nióht 
wiebct aufgegogen. Wsziąwfzy flintę, wymierzywizy do 
ptafzka, gdy (p..ścił, nabóy [uzją roadarł. Perz. Cyr. 3,156, 
de er Die Glinte abdródte. Kiedy bóg dopuści, famo ol- 
firo fpuści. Rys, Ad. 25, wyfrzeli, fójiebt loś, geht loś. 
- Spussczać faw, Re. paunpyanmk, pacnpym Asamkj 
elsen Teid ablaffen. Spufzczanie tawów, wypufzczenie 
wody z nich, przez otworzenie mnichów lub upuftów 
dla łutwieyszego wyłowienia, Kluk Zw, 5, 219. - "Spuść 
sierp fnóy i niy. 5 Leop. Apoc. 14, 15, zapuść firp 
fwóy. 1 Leop., la$ bie Sióel thdtig feyn, feke fie in Be: 
wegung  Obludnicy chcieli, Żeby on ubezpieczywizy fię, 
tym fię bezpiecznićy ftowem "puścił, Zrn. P/ł a, 432 b, 
Żeby ięzyk puścił, ięzykowi folgował, et folite der Mebe 
den Bigel (hieben lafien. - Spufzczać ce rzćką, wodą mit 
bem Strome herab lafen, berab fbiffen, Kerunter fóiffen. 
(Ks. njyguab rotman). Nie mam po blisku rzeki por- 
towży, którąbym mógł fpufzczać drzewa do budowli okrę- 
towćy. Terz.skł. a. Roku 1629 do famego Gdańtka fpu- 
ficzać Czyli fpławiać zboże, pozwolono. Czack. pr. 1, 
528. Gdy fpuś.ifz zboże do Gdańfka fakutami, Mufifs ie 
przedać, jako ufanowią fami, Star. Vof. B. 36. Fru- 
mentor; przekupuię zbożem, fpuficzam do Gdańfka. Mącz. 
Spufeczanie Wifią płodów różnych do Gdańfka i Elbląga, 
idzie żywo, Pam. 85, 1,468, cf. fryor). - Spufzczać kro- 













































wy. ie Sie melfen. Dudz, 58. 
lecz ebacz niżóy: fpuścić ogiera, klacz. krowę). Spu- 
ficzać wofk, łóy, + rozpuf:-zać, roztapiać. Cn. Th. 


1055, HWłod, Vd vpushi 
fóm:lzen (Bańś, Jnfelt) 


e. Spufsczanie krufzcu, 08. Zlewani 


liguefacere, zerlafien, żete 
Spufzczanie wofku, eb. To- 
Raeczy ko- 
„ wyiąwfsy by 
do pierwfzdy 


















pićrwey fpufzczon 
materyi praywrócone były. Szczerb. Sax. 534, - Spu- 
fzczać, zniżać, phys. et meral., berablafen. Nafza roz- 
mowa mufi fię nieco niżóy fpuścić, iżby tym porządnicy 
do wyżlzych coraz rzeczy pofiąpić mogła. Piłch, Sen. Gn. 
178. Spufzczać ton, (pufsczać z tonu, den ton Gerab 
fiimmen. Nie ieft to piśrwfzy ton, który ona pednof i 
fpufzcza, Teatr 19 c, 100. Tak na kwintę fpuścił, żó 
trudno iego pomiefzanie opifać, Teatr 16, 65. Spufsczam 
Felum V. 












Spuścić z amycży, wysworować. - 
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z bafu na kwintę, iak oficłek, gdy na niego ciężkie tło- 
moki kładą. Zab. 7, 205. Otoż to przecię teraz fpuści z 
tonu. Teatr 54 b, 26, et 17 c, 9. Spufzczam głos, pół- 
gębkiem mówię. Cn. Th. 1055, Fletnlaut werden. Spu- 
Ścił ogon. Cn. Ad. 1575, obwiefił fkrzydła: zwiefił nos, 
er lief den Sdweif kdngen; bie Fltgel hingen. Nie ras 
chcę fię przelecieć, fkrzydełka rozpufzczam, Lecz widząc 
fzczupłość mieyfca, snowu one fpufzczam. Te. Saut. 69. 
Spufsczam ufzy, zwiefzam, BA. tlepim uffi. - Similiter 
i iiue: Nieprzyiaciel s owćy Żwawości w bitwie 








nań, gab nań. Wiek zefzły trochę go hamował, Że z 
i Ona 
ciefzona i ubezpieczona z boiaźni (puści. 88. - Spu- 
ficzam cenę, » tańlzy ieftem. Cn. Th. 1055, Mon. 76, 5, 
ió iaffe vom Preife nad, gebe eś woblfeiler. - Neutr. pun 
fzcza abuże, tanieię, Cn. Th. 1055, baś Getreide fóldgt 
ab, wirb wońlfciler, fat im Wreife. - fig. Chan ftyfiąc 
o tey rezolucyi nafzóy, Spufzcza tanicy, i nie tak, iak 
Pićrwćy firafsy, Tward. W. D. a, 111, et żog gelindere 
€aiteń auf. - aliter; Spufaczam, lżćy, wolnicy pnfę- 
puię w czym, upufsczam. Cn, Th 1054, opufzczam fię, 
naćlaffen in feinem Cifer, ertalten; nadgeben. Spufzcza 
mróz, Zima, s folguie, (eppos. bierze), bie Sdlte la$t 
nań, wirb gelinber. - Spufzezać twarz głowę etc,, zwie- 
fiać, das Gefińt, den Ropf Hingen lafen; Boh. ćljpiti, 
odlipiti; Bs. npuróxanmkca. Uyrzał go z twarzą (pu- 
ficzeną a fmutną. Sk, Dz. 1169, Spuściłem głowę. iak 
ofieł leniwy. Hor. sat. 121. - Spufzczać oczy na dół, w 
ziemię patrzeć, die Augen nieber fólagen; Ross. nomy- 
numk, nomynasmk; Eccl. UoNAxnymk, NOHMKanb. 
Oczy w ziemię fpufzczone trzymał i głowę fkłonioną. Ster, 
Dz.59. To ftyfiąc pofowie, fpuściwfzy oczy na dół, 
20 wfydem wyfsli. Nar. Hf. 5,409, Spuść oczy, ti 
wftydź fię. Teatr 67 e, 84, Oczka fpufscza dla fkromnćy 
boiaźni. Hul. Ow. 121.  Spufzczała oczy ae wftydem i 
poniżeniem. Teatr 48 d, 74. Nie fpufsczać oczu z kogo, 
nie (pufzczać z oczu kogo, fein Nuge von einem abwenden, 
einen niót Auś den Uugen laffen. Nigdy z męża fwego 
oczu nie fpufzcza. Teatr 52 d, 107. Królowa ta nigdy 
nie fpufzczała czuynych oczu s narodu -fwego, Przyb. Luz. 
39. Uważay pilnie, nie fpufeczsy 3 oka. Teatr 55b, 1a. 
- Spufzerać co drugiemu. odfępować mu, Vd. odpuftiti, 
dolpuft.ti; einem etwaś kberlaffen, abtreten.  Spufzczam 
co za pieniądze, e. g7., fpuść mi korzec pfsenicy, Cn, 
Ti. 1055. Spufzczać komu maiętność, : wzdawać. Spu- 
fzczać komu dług, wlewać na niego dlug. Cn. Th. 1272. 
Przyfięgę komu fpufzczam , defero alicui iusiuran- 
dum. Cn. Th 887, Dudz. 54, einem ben Gib antra: 
gen, ibn auf den Gib trelben.  Spufzczać komu urząd, 
porzucać mu fwóy urząd, einem fein Qlmt tbertragen. 
Spufsczać urząd, porzucać, fkładać, fein Amt fabren laf 
fen, nieder legen. Papieża profil, aby mógł bifkupftwo 
fpuściwfzy, w komorce na modlitwie fię zamknąć, Sk, Dz. 
698. W Kluniaku opactwo fpuścił, i w Jeruzalem prze- 
miefskiwał, SA. Dz. 1117, Urzędy czafem dobrowolnie 
fpuficzać mamy. Bud, Cyc. 5. Namawiali go do fpu- 
fsczenia pańftwa. SŁ. Dz. 1050, do złożenia rrądu, gut 
Albtretung der Śerrfhaft. Spufaczanie doftoyności. St. 
Dz.8a7. - *$. Spufsczać komu, uftępować, pierwfeń- 
48 



































378 SPUSCISTY - SPUST. 
fwo dać, weińcn, nańhgeben, den Borrang laffen. Uro< 
da 1ey biatością Śniegowi nie fpufzcza. Ufirz. Troi. $ 








$ Verb. Recipr. Spufaczać fię na kogo 
lg. spófiitise na tkóga, spisctatise; Vd. se na koż 
neti, zanashati, tagati, Vslonjati; Co. zaneztisze, zana- 
aham; Rs. nenaąbrmsca; fih auf jemauden verlafen. 
Na iednę fię broń nie ipufsczay. Un, Ad 229, dobrze mieć 
le drzwi w.domu). Pilnny fam zawf-e wego, nie ipu- 
fzczay fię na drugiego. Cn. Ad. $>0, kto okiem nie doy- 
rzy, miefzkiem dołoży; cf Pańfkie oko konia tuczy). 
Bop. 40. Spuść fię na mnie zupelnie. Zeafr 54, 42, et 
56, 101. Nie ftraci, kto fię puści na boga famego. Bach. 
Ep.36, Jabt, Ex. 82. - $. a) Coniungendo Spaizczać 
kogo z kim, przypufzczać zufammen lafen, an cinandet 
lafen; BA. ftlopiti, felopowaci; S7.1. pujcjam romadu. 
Defzczki gładko ipufzczone. orz. skt. 15, zfugowane, już 
fammen gefalzt. Nagotowal żelaza wiele na gwożdzie do 
drzwi na ipufzczanie, 1 Łeop. Par. 23, 5, na zrąb, bie 
$ugr. Spuizczać psa ze psem, Cn. Th. 1005, naszczuć, 
gufammen begen, auf cinander lodlafien. - fig. Dawno o tym 
ul. aby go był z km (puścił i powadzii, P, Kch. Orł. 
a. 19. - Oecon. Spufzerać ogiera z klaczą, tefpringen 
lafea , belegen lafen, befhdlen laffen. Spulzczanie, Dać 
©efpringen, Beldnilen, Belegen. Koń ka fyul iu ma 
być pięnol-tni. Cesc. 68a. Klacz do fpufzczania nie ma 
być przym .ftana; lecz fama przez fię rożegrzana, ieżeli 
fpufzczanie nie ma być niefkuteczne, Kluk Zw. 1, 169. 
Koń Daryafza poczuł ono mieyfce, gdzie był fpufzczon z 
kleczą, i zarżał napiórwcy. Biel. Św. 24, Czas ku fpu- 
faciamiu Świerzopek z końmi naylepfzy, gdy fię nor ze 
dniem na wiolnę zrówna. Cresc. 515. Miefiąc przed fpu- 
fsczaniem, krowę w mierności karmi chować. Koń. Zek. 2,21. 
Sp sfaczanie owiec z barany. Cresc. 559, 06, bukować). Świnia 
fię we cztery miefiące po (p fzczeniu oprofi, bowiem czte- 
ry miefiące mof, Crerc. 566. SPUŚCISTY, SPUSTNY, 
-a, -e, pochodzifty, pologi, abhdngis, fih fanfr gerab 
fentenb. Brzegi nie maią być przepaścite, ale pochyłe i 
fpuśnfte. Hub. W. go. - $ fpuścifty, © napiętych i na- 
ciąguionych rzeczach, łatwy do ipufzczenia, fprężyfy, 
leiót abjudriden, vol Zedertrafc, Sdnelltraft. Szybko 
ipuścifta fpiężyna, Zań. 4, 266 Min. - $. Spoftne drzwi, 
s fpufzczane drzwi, do fpafzczania na dół, galtbiren. Spu- 
fine kraty, Gulyittec As onyckmniń. - $. Sputłny ftaw, 
fpuftna fadzawka, e których fię woda fpufzeza, cin Teid 
zum WMblafen. Wed. - $. Spufiny, żeglowny, nauiga- 
%ilis. Menin. i, 246, ob, fpławny, cf portowy). Spuftna 
rzeka, spławna, na którćy ftatki iść mogą. Włod., ein 
fhiffbaret luf. **SPUS IZNA, - y, ż,, dopufzczenie, dopuft, 
bie Zulafung, bać Berhingnib, Może za nader fzczęlną 
wyroków ipnŚcizną Będzie tobie lekarftwem, co drugim 
trucizną. Kras. Wiersz. 55, (- *SPUSKATY rozmaryn. 
Hor. rat. 220. - ?). SPUST, -u, m., (Bh. fpaufit fie- 
eura , fpanfta fmita machina mundi); Ross. cnycxb; Ee. 
onycxb; spufaczani: ria significatione', baś Herablafe 
fen, Sblefien. Spufty i podwyższenia glofu. Węę. Ma 
5,75, zniżenie baś Falrniafien der Stimme. Spuf rz 
ką, morzem, ipufscz-nie. fplaw, pławienie, bać Qerab: 
fhifen auf einem Gluffe. dać Stromabfabren. Chcial fpu- 
fłowi zboża z Egiptu przefzkody czynić, Sk. Dz. 207. Pie- 
miądze z Niemiec przychodzą niemałe tym, którzy fpufty 


polegać na kun, 































































SPUSTOSZYC - SRACZKA. 


do Gdańfka czynią. Biel. Sw. BE ab, <f. fryor). 
bronię ipuftu do Gdxńfka. Gę/. Gor. 88. Śmelcarze, któ- 
rzy do Iputów smoły palą. Vol. Leg, a, 1248. Ryga ma 
fpuit ze wfzyfikicy Bialóy Rufi Dźwiną. Biel. 546, 
$. Spuft wody, fpadek wody, zlewek, zpław, zpły 
wody, der Ubflub deś Waferó. Jezioro to fpuftu nie ma. 
Tr. Lecz też częlto mocny fpuft nie firzyma powodzi, 
Kchw, 134. Spufty Dnieprowe. Tward. W'ł.3.- $ Spuft, 
fpufzczanie ftawn, sadzawki, Cn. Th. 1054, bas Ublafen 
eineś Teióś. Spuf żelaża, wypufzczanie z pieca wicl- 
kiego Żelaza roztopionego. Os. Zel. 84, bać Ubzapfen deś 
getńamolzenen Gifenś auf bem Hodofen. - $. Spuft, rzecz 
do fpulzczania, n. p. fpuft w bramach, krata Żelazna do 
fpuizczania. Cn. 1h. 1054, Bh. brlenj; Crn. lęsa, gre- 
benesh; bać Zalgitter. Sput, z drawi fpuftae, eine gali: 
tbire. - Spuft u łuku, cyngiel, za którego rufzeniem łuk 
fpufzcza, der Sóneller, ber Abdrud bey einer Urmbruft. 
„Litmin znalasł kufzę napiętą, którą gdy włożył fobie na 
fsyię, z przygody dłubiąc trafił na fzuft, tak mu cię- 
ciwa zaraz (zyię ucięla, Srryik. 25a, Gwagn.376. Spuft 
u ftawu, Sr. 1. jpuftcjabio. SPUSTOSZYĆ, ob. Pufte- 
fzyć. *SPUSTYNIA, ob. Puitynia. 

*SPY, ob. Sep. SPYCHAĆ, ob. Zepchnąć. 

*SPYLIĆ, ZPYLIĆ cz. t4., w pył obrócić, fkruszyć, 
trzeć na pył, ju Stęnbe zermalmen. 
tyfąc iednym razem zpyli. 

SPYSKLIĆ, oż, Pyfklić. 

SPYTAĆ, ob. Pytać. - tka, m., który fię py- 
ta, dowiadnie, bet Grager. CHż ci do tego fpytku cieka- 
wy? Anakr. 14. - $. 2) nomen proprium; Spytek, Spy- 
tymierz, Rogatianus. Nies. 1, 108, Jabf. Her. Co f 
bie Spytek nagotował, to zjadł Pan Krakowfki. Opal. sat. 
101; urzędy bez dochodów zubożą człowieka), 

SPYTKOWAĆ cz. ndh., powrorem dla mocy tęgo okręcić, 
jak fkrzynią u rudla. Mag. Mser., mit einem Stride feft 
umwideln. 

SPYTLOWAĆ, ob. Pytlować. 

















ze- 
Hydrze Herkul ibów 
+ 2, 224 Kniaź. 

IEĆ , ob. Pyfenieć. 














S R. 
SRAĆ, fram cz ndk., Bh.frati, feru; Sr. 2. fzrafóh, $ral, 
firu, fiirom:; Sr. 1. fracj, feru, iiwot polohiham; Crn. 
arit, sirjóm; Vd. srati, serjem, vfrati se, se sesra 
vkidati, trebuh, zhrovu sprasniti, odb ka 
kati; Cro. szerem; ' DI. szrati; Hg. stśrni; Rg. govnitti, 
isgovnitti (ob, gówno); Ross. urnp-xnxmkca, (cf. Syr. 
pono sra foeruit, Chałd, nas serach, metuit, Syr. town 
cacauir, Arab. raw, *, Hebr. n peder, Gr. aęX0s, 
Ger. Mtkó); wypróżniać fię, żołądek wypróżniać, łayno 
zadkiem wypuizczać, feydać, fdeifen. Szeląg dam ed 
wychodu, nie zjem iene jaje; Drożćy fram, niżli iedam, 
złe to obyczaie. J. Kchan. Fr. 33, Kto ferdeczny. krew” 
leie; a ten fra, kto tchórzy, Por. Jow. a, 29, cf. bzdzić). 
Śrać, nie woiować. Rys, Ad, 62, kosy paść!. - $. 2) Srać, 
ssać, srać! kaczki zwoływając. Uzm., bie Menten ju ruz 
fen SRACZ, -a, m., Bh,frać; Sr. a. Gcftranz' sraią- 
cy, der Sócifer. - $. b) prywet, potrzebne mieysce, da$ 
Edeińbauś; BA. from”, frać; Sr. a. fzralna; Sr. 1. totz 
ftup (ob. wychod), fracj; Pd. sralishu, sralniza, heiselz, 
sraufki kotes, sahod; Cro. szralnicza. SRACZKA, 
























*SRAGA - SREBRNY, 


ż., cacatriz. Mącz,, bie Sóri$ctinn. - $. b) Bh. ftacta; 
Vd. sraujaria, sraaftvu, intecza suvigla, 3h grisi 
Rg.ceitoserniza; : bieguuka, die Sdeiże, die Sdeióerey, 
der Durólauf. Stolec bardzo raadki, sraczką nazywamy. 
Perz. Lek. 121. Mający sraczsę, Se. zadtiftanec, td 
ma graćiu. - (*'SRAGa, ed. Sroka,. - SK aka i 
zadk, der Sócifer, der Qintere  Piardł Litwi 
nie w.ele mówiąc, mowiła zań sraka. Opa!. sat, 150 
SRELERKO, - a, n., dem. nom. srebio, Eilberhen, tlei 
neś Suber; Rz. cepcOpegó; Ec. cpebepye  Ma.ie za- 
pesać iakie sreberka, ktorych się waw pozbyć t żeba, 
Teatr 26 d, 6, sprzęciki srebrne. fleine filberne Oerith: 
fdaften. Dam ióy sreberka, dam ićy klcyno ik, 'Wiaz 
do askstułki mieć będzie kl czyki. /eatr10:,35. SREBR- 
NIK, -a, m., Rs, cpeopenucb; kc cpeGpanaxb; pie- 
niądz srebray, ein Eulberling, eine Silberminze  Srebr- 
nik wielki, sykiel żydowfk:, półt. lera nasze itare niemal. 
Cn. Th. 1053, srebrcik mały puczwórny grosa; guan- 
quam poteft sie vocari e: Potroyn;, et Szófiak ftary. guia ar- 
gente bono olim co. ibant. Cn. Th, 1030 ein Silbergio= 
fdeu. $. 2) BA, er Sto. jfttybrnit ; Sr. a. lebornit, jlebornicjec 
Va. srebermk srebernar, srobroum kovazh, Cro. azre- 
bernii; Er. cpobpoabadmeak, cpeGponukb, cepeGce. 
uuxb. cpeóposyancyb, «própoaiam: ab , cpeópuaBab, 
cpeGpokoBagb, cpeGpuchiryb. Srebrnik, rzemieślnik 
od srebra, der Silberarbciter. Niektory imieniem Dem 
tryusz szobrnik, ktory robił obrazy z arebra odlewane 
W. Act. 19 24. Przedawać to złotnikom i arebrnikom. 
1 Łeop Sap. 13, 9. - y 3) Rotan. Srebrnik, 8h fttibes 
mit, zlotuk, rzepik leśny ziele, perentilla, Gduferiń, 
gęsie ziole; liRy ma od spudu białe iak srebro. Syr. 288, 
Urzęi. 2535, może i cd znamienitych fkutków swych to 
nazaifko otrzymało. Syr. ay4 Kluk Ros. 2, a56 - 
$. Sreormik Wlofk ziele, Inaławiec, ziobro białe, szcze- 
leuce, WAlfd Silbertraut. Syr.316. - $. *) Srebr- 
amień drogi androdama«. Plin., ber Silberjtein 
„ lh. ro$6. SŚREBRNICZY, -a, -e, od sreb:uik 
Gilberiąmids:, Giiberarbciter:; Be. cpeGponvan= 
SR:.BRNOKRIES, - a, m., motyl o żóltych fkrzydłach, 
od spodu srebrnemi krefkami ozdobionych, Kłuk Źw. 4, 
390, nympkalis Pephia, Ład H, N. sio, cin filberfarz 
bis geforentelter Symetterlina, der Silterftriy | 5RLBR 
NOŁUSKIE ryby. Anakr. 81, Nar. Dz. 3, «a, filber(hup: 
pig. *"SREBRNONOGI, -a, -ie, n.p. tak rzekła wód 
morik.h pani srebrnonaga .,. Dmoch. Jl, 1, 237. filber: 
fufig ""SREBRNOPIORY ptak, Min. Fars. 10, filbet: 
febrrig. Skrzydła srebrnopióre. Zab. 16, 513. Łabędź 
srebraopiory. Zab. 5,3%9 Nar. **SREBRNOPŁYNNY 
kryształ. krztusząc się wywnętczaią pieczary. Zab. 9, 
abł., filbirwció qiebenb ; ob, *"areLroplynny. 
REBRNOSWIETYY księżyc. Kul. Her. 9, filberitim: 
metud;: "SXBBRNOSZATY miesiąc. Zaś. 9, 118 Zabł., 


























































filbergefleidet, im Silbergewande. **SREBRNOTOKI księ- 


życ. Zaś. 14. 165, Nar. Dz. 5, 17a, *'arebrnotoki blafk 
po niebie. Zab. 1a, 212. filberfówimmend. SKEBRNY, 
a Bh.er Sto. fttibtnń; Sr. 1. $lyberno, fitbernć: 
Śr. a. flabrnć, Crn. srebern, srebernć: Hd. sreberni, sre- 
bern, srebren, srebroun, srebrenu; Cro. szreberni; DI, 
szrebarn; Sla. srebćrni; Zg. srebarni, srebrrino; Ross. 
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cpeGpenkii, cepeGpemnii ; zo srebra, filbetn, Gflber:. 
Śrebruy serwie, ob, służba srebrna. Kredena srebrny, 
rebarniaa, arebrohraniza, srebroshranna, srebroshra- 
niscte; He. cpe6poxpamuAnige. 1runek iedne dobry day, 
© kubek srebrny nic nie dbay, Cn.Ad, 1179 Na koniach 
przy kponacyi były nity srebrne, pozłocifte, 2 drogiemi 
kamieńmi. Biel. Afl. 3a8, Moneta złota, czerwona, mo- 
neta srobrna biała; zdawkowa czarna. Czack. pr. 165. 
Są ludzie, którzy przychodzą na świat ze srebrną lyżką 
u gęby, a drudzy przychodzą z drewnianą. N. Pam. a, 
2, 15a, cf. w czepku się urodził; cf. iednemu się krupi, 
drugiemu się ziele cł, iednemu szydła gołą, drugiemu 
b-zytwy nie chcą). Srebrna szumowina. Sien. 262, 
brna piana, lirkargyrium. Krup,5, 695, €ilbrrfqhaum, 























bergldtte. SreLrna ruda, Gilbererz, Eilberftufe Cn 7h. 
1025. Srebrna góra. ib,. cin Eilberbergwerf.  Srebrne- 


go koloru, Sła. srebrosliscni; Ag. arebroslicni; Rs. cpe- 
Gpouiannix ; filbotfarben, filberfarbig. 

SREBRO, - a, n., 84. fttjbto; Sło. fitybto, jtibro ; Sz. 1. (lóż 
bro, $lybero ; Sz. 2. fzlobro; Czn.srebru; Va. srebru; Cro. 
sziebio, Rg.srebre ; Dł. szrebro; Ba. et Śla. srebro; Rs, 
<epc6po ; c. cpebpo; Krim. Tatar. siłvir, Suec, Silfwer, 
Anglos scolfer, sulfer, Miebf Eulver, Zulver, Ułpkił. 
silubr, Angi. silver, cf. Lat. Ltym. sulphur; Germ. da$ 
Gilber, metal bialy, lśniący, trwaly, po złocie naycią- 
gleyszy, dźwięk mający. Kluk Kop. 2, 160, Śiebro nie- 
robione, w blachach, w oselkach. Srebro szczćre, czy- 
fte, ob. brant srebra. Srebro robione, srebro fiołowe, 
srebrne fłatki, arcbrna służba, Cn. srebernena. Pd. sre- 
bernia, srebrovina, srebernina; Gilberzeug, Kifófilber. 
Umieraiąc srebro mu zapisał. Gall. Cyw. a, 209. Srebro 
mmalarfkie, płatkowe, Gilberbldttten. - $. Żywo srebro, 
rtęć Muedfilber; Bh. ttuć; Sło. jiwe fribro; Sr.1. jiwe 
qtbro; Pd. shivu srebru, koshubarg, kosherban; Dł. xi- 
vo strebró ; Bs. agiuo srebro, agiuua; Re, pmymk; p 
metal; płynny, a nic przecię nie macza; przez naymniey- 
szą silę, dzieli się ua drobne kuleczki. Aluk Kop. 2,227. 
Żywem srebrem pokladać, Ks. pmymuma, pmysy. Slo, 
ma jiwe ftrbro w blawe, Vertumnus, żywe srebro, Żyw: 
b-rko, wietrauik, niefatek. - $* Przedtym hi 
śmy odprawowali (korkami popieiczemi i wywiórczewi i 
srebrem czarnym. Sum. „A 26, srebrną rudą nieczyfą, 
unreineś Gilbeterp, cf czarna mon:ta, oppos, biała mo- 
neta, srebrna, cf. "sierobrzeszczyzna  *"SREBRODAY- 
NY,-a,-e, Ec. cpeGpoąźneub, filberetgiebig, filbets 
kaltenb. SREBROGŁÓW, - u, m., materya Z srem 
braych nitek utkana, iak złotógłów z złotych, Eilberftoff; 
BA. fttjbroblaw; Rs. raasćmb. Ci w złotogłowy, ci w 
srebrogłowy, ci w bisiory, 'i w iedwabie się przybierali, 
Gwag. +3. Nazaiutrz upomiuki pannie młodcy eddawa- 
ne byly, altembasy, ałotogłowy, srebrogłowy na szaty, 






































Gwag. 179. SREBROGŁOWY, -a, - e, z srebrogło- 
wu, Rs. ras3emoaniń ; von Silberftoff Posłał mu szaty 
złotogłowe i arebroglowe w dary. Baz. Sk.568. W bia- 


łóy srobroglowey szacie haftowanty w złote rózgi. P, Kch. 

Orl. i, 123. *ŚREBROGORZ, e. gr. Gardło mu srebro- 

gorz zasiadł; prsedarowano go, zatkano mu gębę, allu- 

ditur ad śliwogorz. Cn. Ad. 959, er bat cin Silbetg 

fówir im ©Qalfes man par ipm mit Gelbe das Diaul gez 
48... 
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ftopft; man bat ign deftóńen, dań er fyweige. "SRE- 
BROLUKSIW », -a, n., C70, sarebroselnoszt phylar- 
gy ia, Rs. cpeGpontobie; bie Gilberfuńt. "Srebrolubny, 
Rs. cpo5poaoGń saun. filberfidtig; Sub/. cpeopoaróGcyb, 
srebrolubnik, cin Silberjidtler; Ferb. Be. cpeGpoa06- 
cmsyw, Gr. QiAagyvgd, filberfihteln. ""SREBROPA- 
WĘŻNIK, argyra:pis, argenteum clypeum gerens. Mącz., 
der Silberbeftildete. **SREBROPŁYNNY, - a, - e, pły- 
mący srebrem  (filberfiefend, o5 srebnopłynny). Królo- 
wa srebroplynnych toni. Dmoch. JI. a, 168, morfka). 
**SREBROUZDNY, -a, -e, Ec. cpe6poyzaenb, fil< 
derzaninig. EBROWY, -a, -e, od erebra, Gilber:, 
„gum Siulber bienenb; Zc. cpeGpannik.  Srebrowe olftro 
czyli puzdro, cin Silberbefted. Cn. Th, 1056. 
WY, -ego, m., Su5f., kredencerz. Włod., det Gil: 
berbefdliefer, Grebenjer. SREBRZYĆ cz ndk., usre- 
brzyć dł., posrebrzać , zasrebrzać, werfilbern, Befilbern ; 
Cro. szrebtrnim; Ra. cepeOpuma; Ec. cpeGpió, nocpe- 
Gpsto. Sztuka złocenia : arebrzenia zasadza się na dziur- 
kowatości kruszców, w które przez dziurki przenika zro- 
biona mieszanina z złota abo srebra i merkuryuszu. Reg, 
Doś. 1,134. Choćbyś i grosz rzył, ie iakowa pan- 
ma, Co sama przez się kania,' z farbiczką Dyanna. Jog. 
Gr.B. - fig. Z idy twarzy każdy żywszych. naciąga pro- 
mieni, Narcya wdzięcznióy się srebrzy a róża czerwieni. 
Nar. Dz. 2,19. SREBRZYSTY, - a, -e, Ra. cepe- 
Gpucmaiń; Ze. cpe5pacmaik ; pełen srebra albo też ko- 
loru iak arebro, voll Gilber; filbetfarbig. Przebiiała się 
srebrzyfa światłość księżyca pomiędzy rezłożyfte gałęzie. 
Kraz. liA. 150, Brud. Of. A a. Płomienie się Cyntyi z 
wod odłamywały, a srebrzyfłą się barwę w nurtach mieć 
zdawały. Przyb. Luz. 7. 

ŚREDNY, ob. Srzedni. SREŻ, eb. Srzeź, SREŻOGA, 
eb. Srzeżoga. SROCIK, eb. Szrócik, Szrot, 

SROCZKA, demin., ob. Sroka. SROCZY, - „ Boh. 
ftraćj: Pd. srazhji; Crn. srizhje; Rs. coposik, copo- 
xaub; Welftern=. Piąty rzęd ptaków sroczy. Zool. 217. 
- Boran. Gniaz .o srocze, pafternak albo polna marchew”, 
wilbe ORógren. Sien.1a8. SROCZĘ, -ęcia, n., młode 
sroczątko, pifklę srocze, ein Jungeś der WUelftetu. Nięso 
srocząt młodych dobre ieft la naprawienia wzroku, Spies. 
152. SROCZNIK, - a, m,, heró, sroka na uschłóy ga- 
łęzi. Tr., eln ZBappen. 

ŚRODA, ŚRODEK , ob. Srzoda, Śrzodek. 

ŚROG SROGI, -a, -ie, SROGO, SRODZE adv., Re. 
<mporb , cmporiu,, (Etym. cf, Germ. (óteten, cf. Vd, 
arashen megnus); surowy, nieużyty, nieludzki, ftraszny, 
iątrzący się, grimmig, Keftig, ftreng, unleutfelig, fir: 
terlih ; Sr. 1. pre, furowobladacjnć; Pd. oifter, oiftro- 
beu, nemilen, terden, oifroviten; Rs. xpymiiń, xpymb, 
atómo, asbposuguniń; Ee. AlomB, ci. Luty), Gdy- 
byś mógł widsieć, iak w sercu ieft ranną i smutną Ta, 

Bałem się, 












































wieyfkim. Klon. Wor. 30. Dobry, rozgniewany sroższy. 
Cn. Ad. 185, cierpliwy poruszony gniewliwszy), Lew 
Ban. J. Na sądzie oftatecznym Obróci Kryftus 
twarz swoię ją Na tych, co będą po lewicy fali, 
Twara iuż nie cichą onę barankową, Ale lmią sro5ą: 








„ mey ifocie), 


SREBRO- - 


*SROGOM. - 


Odym. Sw. 2, T'5. 
Cn. Ad. 665, firas 


*SROGOSTR. 


Nie tak srogi lew, iak go maluią. 
eyszy djabół w farbach, niż w,sa- 
Śrogi miedzianego byka wynaleźca. Warg. 
Wal. 520, okrutny). Nuima'mnićy od Romula okrutny, 
le równie sregi, nie pafiwi się tylko nad temi 
bronią, redoutable. Stas. Num. 1, 153. 
wszyfiko równo się widzi, a czasem i wielki pan srog 
mu nie będzie. Zrn, P/, 5, 528, nie będzie go miał w 
poważaniu). Niechay będzie srogi nieprzyiacielowi, a 3ą- 
siadowi niech na zdrowie nie naftępuie. Warg. Wał. 262: 
Sprzymierseńcom bez przyczyny woyną srog nie będę. 
Warg. Cez. 24, Machabeyczyk widząc, że się mu Nika- 
nor przyofirszym fławi, i coś srożcy się okazuie, rozu- 
miał, Że ta nieochota z dobróy myśli nie pochodzi 
Leep. a Mach. 14,50, imponuiąc, kwaśno, przykre, gór- 
no, niełagodnie), Odpowiedział król ludowi srodze. 3 
Leop. 5 Reg. 1a, 15, dał mu twardą a ciężką odpowiedź. 
1 Leep.). Śrogi, ftraszny, na weyrzeniu. Cn. Ad. 1084. 
Że mu przerwał onę sprawę, Krzywo patrzy i srogą czyni 
mu polławę. P. Kchan. Orl. 1, 21, groźną, brduend. Po- 
spolicie srogimi takich nazywają, co maią przez twarz 
paragraf; sreższy to psiniec, co rozciął, niż co ma roz- 
ciętą gębę. Bies. roz, B 4. Nieftraszny, niemasz się cze- 
go bać; Nie srog-eś mi, srogi iak misa ryb albo grochu 



































" Cn. Ad. 656, ftrach dsiecińfki, bobo; ugrozisz mi, uczy- 


nisz mi; saymiesz mi kaczki na błocie). Piękny począ- 

tek, ale srogie dokończenie tćy przypowieści. Rey Pof. 

Tra, groźne, okropne). - $. Śrogi, "haniebnie wielki, 

*okrutnie duży, *fraszny, fhredlih gro. Rana głęboka 

na paznogieć, Za srogą bywa poczytana. Chet. 166. Sro- - 
gim sumptem kazał cyfterny po drodze s ciosanego ka- 

mienia porobić. Star. Dw. 64, Rozdawał posłom upo- 

minki drogie, Czeladź też wzięla podarunki srogie Każdy 

3 osobna z worki bogatemi. „fuszp. 24. Wysyła się ztąd 

serów i masła sroga wielkość do inszych kraió 
9a, bez liku). Moschea ta pięknie zrobion 
84 rzecz słupów marmurowych. Szar. Dw, 8, co nie mi: 
ra; niezliczoną wielość), Ogórki srogie i bachurowate. 
Huur Ek. 47, dziwnie wielkie, *Arasznie wielkie). - ali- 
ter; troga rzecz, immane dicru. Cn. Th. 1056, bas it 
fóredlih! abfdeulih!. - Srodze adv., iak naybardzie. 
gar fer, redt fchr, zum Grftaunen. Panna ta srodze ićy 
byla podobna. Pot. Śył. 408. Jezus powiedział, Że ni 
przyszedł łamać zakonu, a owszem go ieszcze więcóy 
wszędy srodze potwierdzał w każdym rozkazowaniu swoim. 
Rey Pf. B4. O tym *srodze pisze Josephus a Cafa. 
Syzt.śk.6, fusius, dokladnićy. *"SROGOMÓWNY, - a, -e, 
-ie adv., saeuidicus. Cn. Th. 1056, voll Dropungen, 
drduenden Meden. "*SROGOOKI Abas. A. Kch. F.275, 
droginben Blitó; Bc.atomospitumi. SROGOŚĆ, - ści, 
ż., Ross. cmpóTocmk; surowość, okrutność, bie Gtime 
migteit, die Strenge, bie giróterlihteit: Sr. 1. perofcj, 
furowobladacjnofcj; Vd. oifiroba, oifiruf, nemilnoft, ten 
dnof, oiftrovitnoft; (Wd, sroshnoft, : bieda, 'ubóftwo); 
Rs, XecmóKOCmk, AlOMOCmk , obs. Aecmrowh, Na cóż 
się przyda okrutnemu lwowi Śrógość! Pafl. Fid. 155,-— 
$*. Roku 1440 zima w Polszcze Rraszna i wielka byłaj 
sa czym arogoŚć miewymówna żywności urosła. Stryik. 
561, sroci brak; srogi głód , sroga drożyzna, fóredlińet 
Miangel, Kheuecung. **SROGOSTROYNEY wrzafk trą- 




































SROKA - SROKACZ, 


by. Nar. Dz. 4, 156, groźno głośncy, fiirątetlih tónenb. 
Pochodz. srożeć, srożyć się, rozsrożyć si 
SROKA, *SRAGA, -i, ż,ABSROCZKA, -i, ż., demin., 
Bh. et Sło. fttata (cf. pitry); Śr. 1. $rota, frofa; Sr: 2- 
fztota:; Crn, araka; Vd, sraka; (Vd. sraka, ropotez, klo- 
potez, « brzękadło, grzegotka); Cro. ssraka; Hg. szarka 
(ef. szary); DI. firukaa; Sła. straka; Bs. Srrakka; Rag. 
arrakka, chjola; Rs. copoka (gatunek ubioru na głowę 
u chłopek; - Źc. epoki, necbkówoe 1mo-, Tacmuga 
ciwan miaax, nyuamb, : atom,; (cf. Chald. et Syr. 
napypiw serkreka, pica, Hbr. pow sibiławit , Hbr. spo 
sarki, Arab. serak auis praedatrix, cf, Ger. Made, Sr.2. 
tafajja); coreus pica, die Welter, ptak maiący głowę, 
szyię i ogon czarne, brzuch i nadlotki 3 ogon długi; 
pielęgnowany niektóre przeymuie słowa. Zeoł. 261. Sro- 
ka pftra wszędzie, choćby i za morze poleciała. Pilch. Sen, 
lin 5,539. Śroka zawsze pfira zofiaie, w którekolwiek 
leci kraie, Cn. Ad. 563, mieysc rozmaite odmiany, nie 
ulóczą dusznóy rany, coelum, non animum mutant, qui 
tran: mare currunt. Hor.) Od puku tego *sragi z ku- 
kulkami rozleciały się, Haur Sk. 105, Niech też srokę 
kto wsadzi w klatkę pozłociRą , Przykryie ią kitayką albo 
kamchą czyfłą, By też i ufławiczne figi tam iadała, Prze- 

ię ni co chce, wźdy będzie Śmierdzi: 

y asłem, on przecię Śmierdzi 
ciem). Slo. ftrata fiń fotow nedat mć moje, s 
awoich fkoków nie zaniecha), Śroka ze krza, a dwie W 
kierz. Tward. Daf. 15, Cn. Ad, 669, Rys. 4d. 65, do- 
syć tego wszędzie; nie trudno o to; nie drogie te rzeczy). 
Śroki szczebiecące, Ban. 7, 5, sroki szczegotały. ib. J. 
3, Sroki za sową lataią, Narzektawszy się darmo, nic 
sa to nie maią. Rey Wiz. 55. Sroka biie na iafrzębia i 
fkrzekocze; przecięź iaftrząb” iaftrzębiem, a sroka sroką. 
Fr. Ad. 116. Skrzekocze nad wróblami sroka. Chreść, 
Fare. 14, Bh. tehotati. Sroczka krzekce na płocie, bę- 
dą goście nowi, Śroczka czasem omyli, czasem prawdę 
powie. Sim. Siel, 7a. Sroka pizylecisła, będą goście. 


























































Petr, Hor. 2, H4. Śpiewa, iak sroka, Teatr Sob, 16, 
aż uszy bolą). Tańcniąc kasusz , iak sroka spętana. Zab. 
9, 338 Zab/. Czleka takiego przyrównają sroce, Który 
co Ślina do uf przyniesie belkoce. Por. Pocz. 506. Lubi 





gwarzyć iak sroka, Mon. 70, 758. Sroka brzechoce. Papr. 
lRy.. pracf. Jak sroka rozpieszczona brzechotał. ib. Śro- 
ka po Włofku gada, przecięż ona brydzi. Fr. Ad. 37. 
Bifkupy miemądre zowie Nazyanzen sroki kraczące. Sk. 
Dz. Nie srocem 2 ogona wypadł. Rys. Ad, 46, i 
podłego rodu). Wiedzą ludzie. Żeś ty e ogona 
sroce nie wypadł. Pim, Ham. 559. Toś tyieden pan; 
a my wszyscy sroce wyszli z ogona; tegośmy rzemiosła 
ludzie, co i ty; darmo dźwigasz chwofty. Zab. 15, 263. 
SROKACINY płur., SROKACINKI dem., pfire plamy, 
bunte gleden. Sarneczka srokaciny upiękrzona. Zab. 16, 
835 Węg. Ulapiłem sarneczek parę; iestcze maią Śroka- 
cinki na grzbiecie. Sim. Sieł. 16. SROKACIZNA, - y, 
ź., kolor firokaty, pfłry, bunte garbem, Ededigteit. (BA. 
ftrafatina pftre płótno). Rozmaita na bydle bywa sroka- 
cizna. Pet. Pocz. 618. SROKACZ, -a, m., SROKOSZ, 
-a, m., bydlę srokate, ein (hedigeś Thier. Jdzie ku 
mnie moy srokosz, cielec, zasępiory. Zab. 9, 243 F4/]. 
Srokacz, koń, eine Sórde, cin fhedigeś Nof. Tr., Bh. 














SROKATOSC - SROMAC. 581 
ftrafa. SROKATOŚĆ, -Ści, ż., Bh. ftratatoft, = pRrość, 
Buntheit. SAOKATY, STROKATY, -a, -«, SRO- 
KATO ade., Bh. ftretaty; Vd. pika, vprishan, shekaf, 
bresaft; Ee. neaócniń; pfirokaty, pfiry. Bunt, fócdig. 
Odlączył barany barwy odmiennćy i srol a wszyfiko 
fado iednoftaynsy barwy poruczył w moc synom swoim. 
5 Leop. Gen. 50, 55, pfiro i nakrapiane. 1 Leop.). *Gro- 
katy; srokaty, tarantowaty koń, gefóedt. Meni. 1. 25. 
Srokate włosy, srokacizna, Rs. npochauna, npochab. 
- alluz, Jeśli będzie miał w głowie trochę mnićy sioka- 
to, Jeśli przefawie burdy rotić... Tręb.S.M.140, wi- 














chrowato, unrubig tm Ropfe. SROKOSZ, -a, m., Vd. 
arakoliza, srakipar, sietniza; Cn, srakopór; Re. copo- 
xonjmb, copoxonymua, zyaśnb, kykima; rodzay 


srokoszów, lanius, należy do rzędu iafirzębiego. Śro- 
kosz , lanius collurie , det rotbtdpfige MBdrget, grofe to» 
the Reuntódtet, ptak wielkości gila; małe ptaszki zabiia, 
waadzsiąc io ma oftre gałęzie, iakby na pal. Zeol. 278, 
ob, Drierzba. - *$. Swobodny srokesz płacze, móy doby- 
tek luby, Ah nie czas, powna wróżka niepozbędnóy zpu- 
by. Zab. 9, 245 Ev/]. 
SRÓM, - u, m., Crn. rim; Vd.sram, sramuft; (Vd. mosh- 
ki sram, : członek męski, wfłyd; Vd. shienfki sram, s 
wRyd kobiecy; Pd. sromak, » ubogi; Vd. sromazknoft, 
„bieda, ubóftwo; Vd, sromashen, sromashki, » ubogi, 
potrzebny); Cro. szróm; (Cro. szram, szrameslive sztró” 
ni, Hg. szemóren tet, inguen; Bs. óram, fidz 
Rę. mi Re. cpaub, cf. Pera. szeren) ; sromięźliwość, 
wfyd, wfydliwość, bie Sóam, Gńambaftigteit. Srom 
ieft oną przednią cnotą, która ieft wszyfikich cnot firó- 
Żem. Ger. Dw. 271. Za dyamencik srom druga przeda. 
Ger. Dw. 588. Kto się na słe udawa, swiaszcza ka 
freiowi abo ku psocie, iuż taki traci srom, cnotę wyso- 
ką, wityd przyredzony. Ezop. 90, Ee. oG6escpannmucR 
srom czyli wfłyd wyzuć). Niesrom, niewfyd, Cro. ne- 
szramnozt; Góamlofigfcit. Niesrom, sromotność, sro- 
motna rzecz, baniebność, Ećdndligkit, Edaużtha 
Krwawym potem poddanych swoich opłaca bezecne Swoi 
niesromy, ses pleisirs infames. Stas. Num. a, 125. - 
$- Srom mię Jmperron., wRyd mię, wfydzę się, »ro- 
mam się, ió fhdme mih. Nie byloby mię srom w 6, 
iż czego nie wiem, Gor. Dw. 143. Panie ieftem za 
dzon, i srom mię obliczności twoićy. Radz. 5 Izćr. 8, 
73. Nie srom waa tych bezecnych ludzi wymysły. Birk, 
Ex. D4. Srom kota. Cn. Ad. 1085, amijfa ceuda, cf, 
vulpas Aesopi), SROMAĆ się reripr. ndk., Crn. s«mi- 
i ramovatice; Vd, se sramovat, »ramuratise, 
od sramote erdezh grati; Cro. sziamuvatiszi 
szramujemsze; DI. sztidimsze (wftydzę 
se, sramovatise; Ec. cpamadioc, cmalmycz: Re. cpa- 
mimbca; wftydzić się, fih fódmen. Bardzo się sromać 
i słusznie wfydać musiał. Wiśn. 276. Śromać się, 
koby jakich nieczyfości, rzeczy złych i szkodnych. ib. 
275. Boże móy, wfyd ci mię, « sromam się podnieść 
oblicza móiego do ciebie. Dambr. 703. Częfiokroć pa- 
mowie tak wiele o sobie plotą, iż pochlebca, by nsynie- 
wfydliwazy , sromać się musi. Ger, Dw. 65. Ludrie się 
tych grzechów nie sromaią, w których maią siłu towi 
rzyfwa. Gor.Sen.168. Sromaymysię wżdy. W. Pof. W. 
278. Rzymianie nie sromali się tego, posłać do Grecgi 






























































58:  SROMIĘZL. - SROMOTNY. 


po prawa; a wy., czemu się witydzić macie postać do cu- 
dzych ziem po dobrą radę? Ger. Wł. F. 4 6. SI:OMIĘ- 
ZLIWOŚĆ, *SRUMIEŻLIWOŚĆ, - ści, ż., (Miącz.), 
wftydliwość, srom , die Sdambaftigteit; Cn. sramoshli- 
vof; +4. s.ameshlivoit, sramoshlivoft, siamnoit, sramu- 
jezhno, sramovanje. Cro. szrameślyiyoszi ,* szramesli- 
vosit, szramesłyirozi, Ylg. szemer m, szemermetefseg; 
Rg. sramexglvolt, sramexglivos, sremexglftro; Reds. 
cmalaansocimk. Nie odchodź odniewiafty rezumney, bo- 
wiem wdzięczność sromiężliwości 1óy ielt nad złoto /00p. 
Syr. 7,21. SROMIĘŻLIWY, -a, -e, - ie adverb 
witydliwy, verfhdmt. fdamhaft; Crn. sramu, sramoshliv 
Vd. srameslu, sramoshl u, sramusiliu, sramen, sramu- 
jezhen; Cro. sgrameslyv; DI. sztidan (sf. wydny); Kg. 
*aramexgliv. siimni (cf. fkromnyj: Sa. sramesgliy, posra- 
fudecch; Śla. posraman: Rs. cmaiąansaniń. Ła- 
ury ludzkie mieni, z łafkawych okrutne, 8 
sremięźliwych wszeteczne czyni. Sk. Kaz. 529. Panien- 
kom sromięźliwym panicze ochotne Spusabia w towarzy- 
ftwo Hymen dożywotne. Zim. Siel. 271.  SŚromięźliwą 
tware odkryła. Orw. Ow. 245. Marya, iako panna ero- 
mięźliwa, nie była przez czas porodsenia Elżbiety. Zyw. 
Jez. 17. Jako ku latom przyszedłszy ma wfydliwyńh 
być, który póki ieszcze mówić nie umiał. a iuż go ku 
niesromięźli wćy ninczyftości sposobiono? Kosz. Lor. 77 6. 
SROMOCIĆ ez. ndk,, hańbić, sromu lub sromoty czyli 
hańby nabawić, Śr. :. $romoftifh. Vd. sramotiti, ośr. 
murati, sasramurali; Cro. szramótin ; Rg. sramiti, 
moiitti, osramotitti, osramiti; Ar siamotiti, ozlogi: 
Re.cpamu ub, cpauo; Fc, paw Sło, cpamornió; ftdns 
den, Sdanbe meten; lżyć. lifern "romocł go, że 
chciał mieć kroleltwo iego. 5 Leop 1 Mach. 11, te, zga 
nił a obrzydził go. 1 Leop.. Sromoać po:zęłi Dominika 
$., słowa mu dobrego nie dając. Wirk. Dom. 46. Gdy 
ty z inaych szydzisz, azaż też kto ciebie sromocić nie 
ma? Radz. Job. 11,5. Śromocą mię przeciwnicy moi, 
mówiąc: gdzież bóg twóy! Bud. Ps. 42. 1o. Nie sromoc 
miana boga twego. Bud. Lev. 9,12, mie Iżyy imienia bo 
gatwego. Bibl Gd.) - $. Kazał ią Żolnierzom swoim 
sromocić _i nieczyttość Z nią pełnić. Sk. Dz. 1039, geał- 
cić, hańbić, eine fomiqen, (tdnden, ibr Gewalt en: 
tbnn. SROMOWTA, -y, 4 hańba, rzeca wityd czyli 
srom czyniąca, selżenie, selżywość, Ser. a (jromota, 
fzrommota. Crn. sramota; Pd. sromota, sramuta, sasra- 
mota, osramotnefń, (Vd. sromaftuo, : ubóztwo); Co. 
szramóta; DI, szremota; Hg. szemirem i Rog. sramota, 
sramotta ; Br. sramota; bie Sóanbe, Shónodliwtcit, Stand: 
tbat. W rzecnich uczciwych. gdy się ieden na drugiego 
sili, niemasz sromoty Żadnty, dać się zwyciężyć Gor. 
Sen. 519. Co kędy indzicy chnalebną cnotą, "Tam ieft 
wyfępkiem, wfydem i sromotą. Paf. F. 362. SRO- 
MOTNIK,- a, m., Fd. sasramuvsuż, emirjavez; Cro. 
szramotitel, psanitel, Ee cmyaoabi; Rs. cpaunicb; 
corrupłor. Aiqrz. plogawieć, sprosnik, ein jwiniliqer 
Sal, ein Chanblecl. Śromotrik w mowie, £s. cpawo- 
caóseyb. SROMOTNOŚĆ. „ £., haniebność, na- 
ruszenie sromu cayli wftydu, bie Sódndltbleit; Cro. 
szramotnoszt; Feel. cimyĄOA6%ecmBo, cmyasaDcwie, 
Mciyąoąbiemso. ŚSromotaość w gadaniu, Rs. <pamo- 
caósie. SROMOLNY, - a, - e, - ie adv., Pd. sramoten, sasra- 







































































SROMOWATY - SRZEDNICA. 


men, sasramoten, sasramliu, osramem; |Rg. siżmotui, 
sramotan, sramau, Be sramotan , nepostten; ks. cpan- 
auf ; SROMOTNIE adv. (abauiebny, z'lżywy, hańciący, 
fódnoih; Crn. s.ameina koft. : witydliwa., haniebna 
kość. Sdambein. Nie tak sromotna rzecz ieli nieszlach- 
icowi, nie czynić spraw poczciwych, jak szlackcicow. 
7: Śromotny w mowie, Ks. cpam sca 
e gadać, Rs cpawu Aosuma. Ś.. MOWALY, 
—a, - e, Bies. Roz. B 3, siomięźl wy, fQambaft. 
*SROMOWATY, 98 dzramowaty. ŚRUT, ŚŁUTOWAĆ, 
ob. Szrot. J 
SRUŻEC neutr. ndk., SROŻYĆ się recipr. ndk., (Fd. sro- 
shen, : ubogi, potuzebny,, srogim wę ftawić, srogo po- 
fiępować, srogoŚrią narabiać. iąlrzyć się. gorszyć nię, 
„merdzć, ergrimmen, grimmis withen, toben. Ks 
mbinb W prawą Ścylla, w lewą 
iw, Ow. 54a, On urożie tym wię. tozgnie- 
wany. Ctw. Ów. 145. W takim mu srożeniu się z uf 
ifkry padają, A z gniewu oczy ogniem niemałym pati 
4. Kch. W. 3a0. Niechay się niebo, iako chce sroży, 
Czytego serca nic nie zatrwoży, Nar. Dz. 2,137. Nie 
kaźdy śmi-ły, co się zwierzchnie noży Arex. Mon. 1, 
nie każdy kąsa, co wąsami trząsa Ścidyt, a nie duż). 
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ŚROŻNY. «,-e, groźny. srogi na wcyźreeniu, Brół: 
enb, faróterlih. Ziemikich tych bogów poilzć sróżna, 
Zak, +6, 38. . 
SRvŹ, od. Śrzeź, 
ŚKZEONI -ia ie, (cf, Etym. rięd, Pd, red): Ser. a. 


freni. Sr. 1. from, $redmi, dróni 






Crn. arędn ; 





Ani, a'rzdm, siirduji, sredasn, srieden; Cr 
e, Bs.arteamni; Kg sródzni; Sla ariduji, oari 


dnii; ks. Speanuń. <+peankmiA, cpednnumń, cpeA- 
Cm2ruNBIK rpeisBNN, nedaąopukniń kc, MÓKAMIIMŃ, 
Coi.nuRiy Ń m--«Ay ĄBywx Brujbna (ci. między CH. mie- 
da); „Hoh. fitebmy, Qiiomo wierny, wftrzemięźl wy); 
poŚrz'dni międay drugiemi mie sam ieden, wśrzód dru= 
gih vię uayduiący, mittel:, mittlere, mittelfte, in det 
utte befindlig. Trze i pal-c Śraedni, medius Perz. 
Cyr 1,ai. der Dlittelfinger. Śrzednią się brzydzi dro- 
gą s'rce, lnb korha, lub nienawidzi. Morza, au3, Wit» 
telweg, Mitrtelitrafe  Śraednicn lat czlowiek. Cn. /h. 
10a-, Śrzeduiego wieku, in den Mitteljabren: Re. c: pe 
Aosusi. Kobiety śrzedniege ciala, t.i. ani bardzo tlu- 
fego. ani suchego. Spiez, 181, cf, mierny, pomierny, w 
miarę). W hiforyi, Śrzedni wiek, przeciąg p.zegradza- 
iący hifioryą dawną a ieraźnieyszą, bać Mittelalter. — 
Gramm., vocaóula media, słowa Śrzednie, ktor- mogą 
być ku złemu i ku dobremu ciągnione, dobrze i Źle zto- 
zumiane. Mącz. Śrzedni punkt w okrągłych rzeczach, 
<entrum , der Mittelpunct. - Śrzednie przyczyny, pośrze- 
dnicze, Śrzodki, pośczodki, Oittelurfawen.  $. 7n de- 
terior. Śrzedni, podlejszy utśizednie piwo, Śrzedni chleb. 
Cn. Th, 1057, nie naylepszego patunka, mittelmdóig, 
nidt der beften Urt, vou Ber Mitielforte. ŚRZEDNI- 
CA, ŚRZEDZINA, ŚRZEDZIZNA, -y, ż., śrzodek, 
lub rzecz we Śrrodku się naydniąca, bie Mitte, etwad ia 
der Mitte Befindlideś. Pd, siedina, sredshiaa, sri 
dnja riczh; (Pd. sredniza, : pośrzedniczka); Cro. szred: 
na; Hg. srjedina, srjedici fg sredufioniza, srjeedni- 
za, « pośrzedniczka); Łe. cpeąa, cpeAna. Pień w Śrse- 












































SRZEDNIE - SRZENIEC. 


dzinie wyprochnialy. Pilch. Sen. liA 5, $1. - Czyni we- 
$ie szerokie a wąrką w Śrzedzinie dziurę. Papr. Gn. 
1093. Sklepienie, przez układ kamieni w krąg niezna- 
cznie pomykanych wiąże się z Śrzedziną. Pilch, Sen. lifŁ 
3, 7a. Doyźrzałość młodość i iłarość śrzedzizną podzie- 
la. Otw, Ów, 614. - Math. Śczednica koła, diameter. 
Łę/k. 1, Rg. srjedomjerra; der Duróymefier. Linie, któ- 
re przechodzą przez Śraodek kola, 
ftron na okręgu, sowią Śrzednicami. Jak. Math. 
Jał. Art. 1, a80, et 3,516. Śrzednice, li 
przez śrzodek koła przechodzące. Sniad, Jeo. 15 
cięciwa przechodsi przez śrzodek okręgu, - 
Śrzedn:cą. Geom. 1, 7. - $. Śrzednica, naczy: 
Zienią śrzodku , mesolaium. Cn. Th. 1a57, der Mittele 
mefer. SRZEDNIE, ŚRZEDNIO adverb., miernie, nie 
bardzo, nie nazbyt, Vd. sredniu; Rs. cpóącmaenno, 
mesaAópno; mittelmdfig, uiót fer. Ludzie, ieśli się 
Śrzednie zachowuią, tedy godzi się pomagać ktemu, aby 
się lepszyli. Eraz ięz. $ 3. Jeszcze ja bardzo Śrzednio 
ułam tomu przywiązaniu. tr 36 b, 92. ŚRZEDNIK, 
-a, m., semicolen, znak pisarfki, myśl zawieszaiący. 
Kpcz. Gr.3,p. 154. Na śrzedniku, in mecie neta, to 
ieił w pośrzód semau, przeftaie się dłużóy, i zawiesza się 
głos podniesiony, Aprz. Gr. 1,p, 55, śrzódznacze. Dudz. 
4, bas dalbe Colon. (Vd. srednik, Rg. srjeednik, srjedu- 
favnik, Cro. azredoftzynik mediator, ob. Pośrzednik). 
*:SKZEDNIOGŁĘBEY wody iezioro. Otw. Ow. 251, we 
Śrzodku głębokie, in der Diitte tief. *" SRZEDNIOMIER- 
NYCH ludzi klassa. Perr. Pol. '50, miernomaiętaych, 
mitt:lmófig begitert. SRZEDNIOŚĆ, - ści 
miot tego. co ef Śrzednim, mierność, miezbytniość, Die 
ittelmapigteit; Sr. 1. feódtofej ; Vd. sriednoft, persried- 
noił, posrednoft; Bs. srednoft, sridnoft; Rag. sreduós, 
ŚRZEDNIOSOLNE wody, neutzales , maiące sól Śrzednią 
między pospolitą i ługową. Aluk Kop. 1,95, mittelfal; 
ge Wafer. **SRZEDNIOWIETRZNE niebo. Przyb. Milt. 
23, w śrzód powietrza będące, mitten in det £uft befind: 
lib, von £ufrumfofen. ŚRZEDNIOWKA, -i, ż., śrzo- 
dek wiersza, zglofka ofatnia, ktora dzieli wiersz na dwie 
prawie równe częśc. Kpcz. Gr. 3, Ba, bie Ditteljilbe in 
einem ©Werje, bie Gifut Sło. pre'tinalta (cf. przeciąć); 
C-1. predahnónje c". przedzch). 

SRZEDZIŃSKIE, SRZEDZKIE prawo, prawo Teutońfkie, 
Niemieckie, Safkie, Magdeburfkie, którym wiele miaft 
się sądziło. Krom. 285, nie wiadomo nam, zkąd się 
wzięto to nazwifko, kiedy o nim dawnieysi od nas kilka- 

ie wiedzieli Nar. HA, 6,204, da6 Deutfcze, 

Side. oder Wegbrburące Meót. De iure Polenico 
in ius Teutenicum, gued Srzedzkie dicitur, traneferi- 
mus etc. Papr. Ryc. 469. W Szrzodzie, w W. Polszcze 
musiało być naypicrwey prawo Nagdeburfkie wprowadzo- 
nćm, kiedy w tóy części kraiu nazywało się ius Szroden- 
se, prawem Szredzkićm. Czach. pr. 1, 285, et 547. 

ŚRZENIAWA, -y, ż., herb, rzeka biała, na ukos węży- 
kowato płynąca, na wierzchu krzyż; w hełmie między 
dsriema trąbami myśliwśkiemi lew; inacziy: Drużyna. 
Kurop 5, 49, cin Meppen; (Sor. 2. fzrenawa Śrecdnia 
dsiówka, naftępuiąca po piórwszćy czyli ft'rszów w rzę- 

dzie służących). ŚRZENIEĆ neurr. ndł., ośrzenieć dł., 

szronem być obsypanym, pelnym szronu, szedsieć, voll 











kończąc się z obu 
1, 8, 
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RWetf fin, Berelfen. Pruinosus, pełen szronu, oszre- 

"ąez. ' ŚRZENISTY, . Śrzonifty, "ŚRZEŹ, 

*ŚREZ, "ŚRYŻ, -i, 4., woda Ścinaiąca się w cien- 

kie platki ledu, które mróz tęższy w coraz większe 

aztuki lodu ksztełci, i te s sobą spaia, aż cała rzeka 

bas Grundriś, erfte dinne Gió. 
(Boh, fttj lodu łamanie, Ser. ». fótefó, farefh, : dolne 
kry; Vd. sriesh, kora, : kra; Vd.firiesb, leden zhep, 
:sopel; Vd. h, amersnoft, emera, mras, : mróz; 
Vd. srieshen hod, hod sriesha, kore lom, : kry lama- 
nie, pusaczanie, det Giógangi Cre. szrła gelicidium, 
pruina; crufłae eoncretae fluminis; fibrae glaciales; 
Cro. sztrófs, sztressina, s sopel), Zrafta się na byfro- 
Ściąch rzecznych Śryź marznący. Otw. Ów. 455. Zima 
Śniegiem by wełną pola odziewa, A śrzeź po ziemi iak 
popiół rossiews. 7. Kch. Ps. 21 
manna drobna , iako Śrzeź „Ex. 16, 14, 
iako śrzesz. 1 Leop.). SRZEŻNY, SREŻNY, - a, - e, od 
Śrzezi, Meif:, Grundció:. - '$. Sukf.; Osep była dań 
powszechna, w Krakow fkim nazywała się srezna. Czack. 
pr. 66, Echiittabgatc, Rornerabgabe. ŚRZEŻOGA,STRZE- 
ŻOGA, -i, ż., zwarzenie abo uschnienie od zimnakwie- 
cia, liścia, urede. Cn, Th. 1057, der greftórand, der 
groft, wenn Blumen unb Bidtter vom groft verfącumyft 
find. Gdy przez Śrecżogi i Śniegi przeleźli Zaftali lato i piękno 
pogody. P. Keh. J. 59a. Wy rosy i Śrzeżogi dobrorzecz- 
cie Panu. Radz. Cant. 3, 68. Choć szyper morza wiado- 
my przeftrzega, Naymnićy o one nie dbając przefirogi Ka- 
że odepchnąć na wietrzne Śrzeżogi, Pet. Syl.57. - $. Śrre- 
Żoga zda się być dymem farby niby błękitnóy, a 
wlekła i wieszaiąca się po powietrzu. 7, Zd 
poznawa Sycyliyfkie frouy, Jle srare wsrok iego puściły 
firzeżogi. Por. Arg. 387.2 

SRZÓBA, 05. Szruba. 

ŚRZÓD, : wśrzód, wpośrzód, na śrsod, reg. Genitiu., Bh. 
f$rad; Sr. 2. freje, befreje; Cro.sared, szredi; Sła, srid 
Be. i sid, meghju; Rs. cpequ, cf. Erym. rzęd, Vd. red, 
ef. Germ. (óroten, Ctot, ob. azrotować) ; miten.” 
Śrzód nocy wfawalem, Łeop. Ps. 118,62, © połnocy, um 
Miiternaqt, *Na śród do poludnia. Cresc. 556, ŚRZO- 
DĄ, -y, ż., Bh.fiteba, fttebnj ben; Sło. ftreba, freba; 
Sr. 1. $reba; Sr. a. fzróda, fztóba; Crn. aręda; Vd. srie- 
da, sreda; Cro. szrćda; Hg.serda, szerda, szereda; R$. 
urjóda; Sła, srida; Bs, srjeda, arida, trecchi din od ne- 
diglje; Rs. cepeąa, cpeąa; der Mittwoh, bie Mittwoc 
ót. W wfępną Śraodę na popielec póydę. Por. Jow, 158. 
Wifłępna Śrzoda, Popieleci Sło. popełec, gopelne aneb 
f'tatebd jtrada; Cro. pepelnicza, chiszta szreda; Rg. cita 
arjada; Śla. csifta srida. - 2) Śrzoda, miafto w Poznań- 

jm. Dyk. G. 5,70, eine Stadt. Medirullium Poloniae 

Maioris pośrzodek wielkicy Polki, gdzie Sroda miaftecz- 

ke leży. Mącz. *ŚROD-BELK, - u, m,, np. belko- 

wanie trzy części w sobic zawiera: nadsłupie czyli spodo- 
belk epifilium, tablica allo Śrzód-belk zophorus, gtems 
czyli górnokryw coronix. Rog. bud. 25, det grieś. ŚRZOD- 

DZIENNY, - ,- ie ady,, w Śrzód dnia, mitten «m 

Tage, (cf. poł-dniewy), Ee. cpeAOANEBHAIK, Gr. aecn- 

peęios. ŚRZODEK, - dka, - u, m., Śrzedzina, Średnice, 

śrzedzizva; pośrzodek, Bh. ptofitcdef, profiteb ; Sr.1.frcbł ; 

Sr.a.fytej, fzteje; Crn. sręda, arędk; Fd. sreda, vw'riedai, 
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sredje, sredina, posredje; Co. szredina; Br. siida, srjed1; 
Dl.ezrida; Rg.srjóde, srjedizza; Ra.cepeąka, cepcA0Tk8, 
cpraina; Ee. cpeąa, cpeąmna, Die Diitte cinet Cate. 
Środek rzeczy zowią, ktory równie odlegi od obu pobocz- 
nych granic. Petr. Er. 103. - Srzodek koła, Śrzedni punkt; 
Śr. 1.ftedni puntt wo tole, fredbt; Va. ariedik, sriedna 
pika; Ra. cpravimosie, der Miittelpuntt. Punkt od okrę- 
gu zewsząd równo odległy, zow go Śzodkiem, een- 
trum. Geom. 1, 7. Śrzodek ciężkości ciała , centrum gra- 
uitatis. Hub. Dlech. yo, Jak. Mat. 3, 298; bet SÓwet: 
puntr. - Srzodek w czym zachowany, miara, mierność, 
umia.kewanie , Śrzedni itopień , bie Mittelfirege, der Mite 
telweg.Srzodek trzymający, t. i. ani bardzo bogaci ani bar- 
dzo ubodzy, naylepsi i naygodniegsi są do ursędów. 
Szczerb. Sax. 544. Wspaniało umysly zawsze się trzy- 
„ maią Śrzodka. Pilch. Sen.lif 296. Srzodku się trzymay, 
Cn. Ad. 1086; miara we wszyiłkim potrzebna; co cza», 
to z nas; pomierz się), Sizodkiem pracz sam śŚrzod 
w śrzód, mitten dur, die grabe Miittelftrafe. Póydziesz 
dziecię Śraodkiom, być fkrzydła gdzie się k'nicsa spodkiem, 
s wód nie nagręzły, gorą ogniem nie Zetlały. Zebr, Ow. 
194. Życie iego było bardzo mierne; bardzo podłe, 
ani bardzo drogie, Śrz dkiem saedł, ani na tę, a 
fironę nie ikłaniaiąc się, Sk. Zyw. a, 150, 34. Di 

































cznie pronudzda. Kok. 60. Śrzodkiem każda cnotaiść po- 
winna, fkoso bowiem za granisę swey drog: wyboczy, za- 
raz preeltuie być cnotą. Men.07,5e. - ). Śrzodek docze- 
go, sposow, druga do czego. Ćrn. sredbisa, umęjak; Pd. 
aredu na, sredk, ariedliru, pomizh 
pomu h, pomagaviza; Rs. cpeą Ma 
gu ctwaś. Chwycieś się prawa! OlÓŻ to śrzodek, coZni- 
szczył nie ieanego do szizętu. Teatr a3 sa Śrzoduk któ- 
rego użyłem ltal się dla mnie gorszym nad słe samo. 
Teatr 23, 4a, lekaritwo gorsze od .horobyj Przez sro- 
dek, : pośrzedue:o, zapomocą sa poŚrzedn. t=-m, przes, 
wermitteljt, maittelbae duch, mit ©ulfe, unter Bermittee 
lung Swatopcik musiał się ieduać a Krzyżakami, przes 
śriodek posła papieskiego. Bial/k. 145. Dałmi znać przes 
śraodek znaiomey osoby. P. Kch. Orl. 1.5ba «t 347. Nau- 
ka obyczaiów ma człowieka uczynić dofkonsłym, przez 
'śrsodek dobrych spraw, Perr. Fr. a. - oppos. Łańcuchem 
się Żelaznym po całym ciele bez śraodku żadnego opaso- 
wała. Mys Kar. 45; bespośrz dniczo, be” przekladania 
Żadnego , unmittelbar, obne Dazwifteniegen SRZUDKO- 
BÓYNY ruch ciała, centrifuga vis, iakoby boiący się 
śrsodku, zmierzaiący do oddalenia od Śrzedniego punktu. 
Jak. Mat. 4, 130. oppoa. wśrzódmierny centripeta vis. 
ŚRZODKOŚĆ, ob. Śrzedniość ŚRZODKO WAĆ, ŚRZO- 
DOWAĆ Med. ndk., we Śrzodku być, Śrzodek trzymać, 
Vu sredurati. Ee. cpoącuimy ; die Mitte dalten, in der 
Mitte fepn. Quanguam sia interiacer aczkolwiek droga 
w pośrzodku była albo Śrzodowała. M/ącz. Śrzodowała 
rzeka między niemi. 1 Leop, ! Mach, 16, 5, była w po- 
śrzód rzóka między nimi. 5 Leop.). Barwa irzoduiąca 
ią, zadzawa. Urzęd. 153. Mądrze 
f między boieźnią a sbyteczną Śmiałością. Tv, 
Śrzodkuią , a ciepłymi być chcą. Gil. P/. 265 b, letnimi 
są, obojętnymi, ma dwoie. - $. Śrzodkować, pośrzedni- 
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kować, sermitteln, Bermittler feyn; Pd. orediti; Eee. 
cpóącmaonamu, no: pezemaenninowh Ćhimt, Hax0ĄG- 
m.iicmmyto. Duk zodkował i usilowal, że ich pogo- 
dzi. Warg. Cez, praef. € 4. SRZUDKOWNY = 8, 
-ie adv,, poŚrzedimczy, za pośrzednictwem, mittelbar. 
Śny boskie są, kióie od boga lub śrzodkownie, lub 
śrzodkownie wlewaią się. Sax pr 236. Jęsyk imme- 
diate nieszrodkownie smak po; muie. Sak. pr. 86, beż- 
pośr:edniczo). Duch Ś, odnosi sę do oyca, iak do pro- 
duktera nieśrzodkownie. Śmofr. Ap. 70, - 71. ŚRZOD- 
KOWY, -a, -e, ŚRZODKOWO .dv. pośrzodkowy, w 
śrzodku będący, Śrzedni, in der Mitte befindliy, Mits 
tel:, Śr. 1. fredtować. Liniia Śr zudkowa słońca i xięży- 
ea lączy śrzodek xiężyca i słofica Sniad. Jeo. 199. Siła 
ciężkości ieft oraz łą Śrzodkową, vis centralis, ib. 24. 
Jeżeli kierunek przechodzi prz: z Śr zodek ciężkoś. i ciala .de- 
rzaiącego lub uderzonego, na teu czu» uderzenie iefi śraodko- 
we, colliato centralis. Hub. Mel. 10. (opp mimośrzodko- 
wy). W kulę niemożna uderzyć inacaey. iak tylko Śracdkowo, 
centraliter. Hub. Niech. 16a **SRZÓDLETNI, - ia. - ie, 
wpólletni, w Śrzodku lata będący Re. mekennkik, (x€- 
xxćnb śrzodek lata); mitten fm Gommet fib eteignenbd. 
W upały i śraódletuie znoie Obiegać dla ochłody zdroie. 
Zab. 13,295. *SRZÓDMIIŚCIE, ia, n., Be. cpeAu- 
rpśnie. Śrzodek miajte, bie €tabtmitte. **SRZÓDMOR- 
SKIE fkały. Zab. 11, 5035, wśrzod morza się zrayduiące, 
mitten im Deere befindlih. O brzegi nie ftoi Cyteryyfkie, 
w śrzódnorfkim Pafie nie paftoi, non alto repetit Paphen 
aequere cinetam. Zebr. (w.a40 **SRŁODNQW EŃ. - cnii 

m., wiatr Boreae, Zeżr. Ćw. 5, pólnocny wiatr der Rotbwinb; 
eppos. półdzienisc. *»RZÓD OD WIŁCZEKZ w połowę 
odwieczerza początek zmierzchu, Śrzódwieczerz, dłe Mitte 
der Abendddmmerung Gdy chcesz ptakiłowić wieczor, sieć 
przytrząś piefkiem na Śrzedudwiecerz, a gdy chcesz Waa- 
ran, w wieczor (resc,627  ŚRZODOWOŚCIE, 















































pelowa potu pirfaften; BA. fttcdopofii, fitedopiiit; SZe. 


ari 


prońtreb pofta, ba 
Quadragesima); Sta, 
arjedopu: B 

me, Dominiia guarta guadrag.). Res:. npenonosenie, 
xpecmonokAonnaA neĄBAR. Raz na śrzodopoście dru- 
gi po Ś. Bartłomiein Vol. Łeg X 4a. $' ZODOPO- 
SINY, - - Mitfaften bie Mitfaften betrefiend BA. 
fitedopoftaj. Srzodoputtna Ned. elu, Lactare, Bh. Drus 
jebne nedćle. W śrrodopoftuą Niedzielę kto się nie wy- 
spowiada, iuż źle. Rey KA. Pp 5, Gdy niedsiel po Ś. 
"Tróycy miewamy wię:ćy 24, Śrsodopofiną na ten czs 
powterzany. Hrkf, Nauk. O 5. **SRZODO- 
SŁONECZNY, - a, - e, (cl. śrzodosiemny), heliocentri- 
cus. N. Pam. 19. 86, tm C€onnenmitteipunct. SRZODO- 
WAĆ, ob. Sizodkować. ** R<' DOWIE: ZNY, - a, -e, 
Śrzednich wieków, vom Mittelalter  Patrzmyż na śrzo- 
dowiecane i dzisicysze <znsy, Papr. Gn. 1002. **SRZO- 
DOWIEKI, -a, - ie, w Śrzodku wieku swego, mitten 
in feinem £ebendaltet. Cnotliwie i poboźnie Żył tu na 
Świecie, Śmierć go nam udusiła w śrzodowickim lecie. 
Papr. Gn, 1019. ŚRZODOWY. - a, - e, od Śrsody, 
den Mittwoć betreffenb, Mittwońś: Bh. fttedni. *ŚRZO- 
DOZIEMNY ,.- a. -e, (difig. Śrzodziemny); n. p. Poło- 
żenia planet i komet śrzodoziemne (locus geocentricu), i 

śrzo- 


«pofta; (Cre. sziedoposztnicza 
lopefij 
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śrzodosłoneczae, heliocentricus. N. Pam. 19, 83, 00M 

Gnmuttelpunct ; ib. 19,86. SR:ÓDPAŁ, - u, m., optie. 

focus, punkt, do którego zbiegaią się wszyltkie promie- 

nie Światła. Jak. Mat. 5, 316, ib. a. 370, der Brenns 
punct. SRZÓDPIERSI0W A błona, pl ce podluż ie p.z gra- 
dzaiąca, mediafiinum. Zi 17; dać Brujifed. ŚRZOD- 

PUŁUDNIE, około ósiney, dziewiątey m lecie, dzie- ią:ey, 

dzicsiątćy w zimie, X. Kam., kalbvotmittag *-SKZÓL 

RYNKOWY, - a, - 6, w Śrzodkuryuk: będący miten 

«uf dem DRarlte befindlib Kramnice Śrzodr rkawe Kra- 

kowfkich sukienników, są dziełen Kazimierz, W. Arom. 

568. *"SRZODWIETRZNY, - a, e. Śrzediowietrzny, 

w śrzodku powietrza będący, mitten in der Luft befindlid. 

Na śrsodwietrznym niebie. Przyb „bil* 223- 

ŚRZODWAGA, -i, ż., z Niem., bie Górotwage, Die 

lep: oder Schwage; krokiewka, od podobieństwa de 

krokny. Cn. Th. 1058; Bh. zówajj; Yd. svinekni raunik, 
visha raunavisa, plaiba, sodua mera, merna shnura; Ra. 
yposenb. Śrzódwaga, initrument do ważenia długość 

okości, ieżeli tak równo ftoją, iak wodz cicha w 
dsawce. Sol. G. 4; cl. Szynwaga. - "$. Śrzódwaga, ry- 
ba, ob, Szalka. Chmiel. 1, 628, libella. 
ŚRZÓDWIECZERZ, ob Śizódodwieczerz, ŚRZODZIE- 
MNY, - a, - e. mittelldndifh; BA er Sło. projttebześ 
mini; Sr. 1. frabjjemaczć Dablofo wot mota womośornenć; 
Vd. srićdnodeshel Ee. cprąusemnniń. Morz" Środzie - 
mne ieit nieisko » Środku globu ziemnego, między Europą, 
Afryką i Xzyą Dyt. G. 3. 185: ob. międzyziewne; Boh. 
fiiedożemne more: Rg. sredzemaglsko more; Sła. sredze- 
malj komore; Hs,cprąłćunoe Nope, (cf, śrzodoziemny ). 
$KZÓDZNACZE , 06. Śrzednik. 

ŚRZON, - u, m., srzeź, szadź BA. gjni, ginowatina, gł- 
notwatfa; Sło. mraj mtaj padli, (ob. mioz ; Hg. zuzma- 
róż; Śr. 1. mtej; Śr. 2 mtoś, bobmó.jlina mio! 
fna, Crn. yvie, wo, slana, cf slony ; Fr slina, mer- 
ala rossa, mra», biela rosa, ( Vd, srien bacfó, szorfki); 
Cro, mraz; Kg. bjelorossa, slżna . S/a. slana. rosa sm. 
snuta; Sła, mraz; Rx. oGaoiń, (cf, obli), unek  Ec.ci 

poca cmóp3aa, umeń; der Meif, gefrorner hau. 

Śraen ieft rosa albo mgła roślin się czepiaiąca, i na nich 

marznąca. Kluk. Resl. 3,3. Bog dawa Śnieg iako weł- 

nę, śrzon iako popioł sypie. Bud. Ps. 147, 16  Sroży- 
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Pd. je slana padla ; oerk. , 

, a,-€,- o ad., peł-n szronu, oszedzuły, 
osrzeniały, voll Reif, bereift. O iak mię trapią cimna nocne, 
poranne mgły, mrozy Śrzonił oł Saut. 56  Ś$RZO- 
NOWATY, - a,- adv, gr.kofń, mrorowaty ple- 
śuiwy, pleźni -ey mi Cn. Th. 710, ein Braunf(timmel mit 
wrifen Titpfeln na cisawey maźci, mający kropki i cę 
tki białe., Włod. ŚRZONOWY, - a, - e, od Śrzonu, 
Meif:, vom elf. LiRy lauru sielonego, Które się firsał 
nie hoią Grudnia Ś zonowego. Ryb. Gysl, B 5, Śrsenite- 
6. der berelfte Cbriftmonat. 

SRZOT, ob. Szrot. 

















S s. 

SSAĆ, saał, ssie, szęcz.nal., Bh. śfati, 6fal, śfu, Sfagi, cycati, 

(a e) cnesti, *cycać, (Defier r. żujeln), ducati, 
lam. V. 
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durmóm; Slo. fu, fgem; Sz. 1. cicam, czeczam, czówmnam ; 
Urn. zusam (cf. Lat sugo, <ngl. suan, Jal. s.gham, 
Gall. sucer, cf. succus, ob. sok; Crn. sustk, a 
cek). sżedm, Pd. zisat, zui sunat, 
(/d usek, zisci zesek, : cycek); Cro czeczati, 
ti, czeczam, szesznóm, (Cro. szószócz, czecztk, + cycek); 
DI, cziczam, szasznem , czecznem, (DJ. czicz 
doyka, szaszacz, s cyce); lig. ssopok; Bs. 
ti; Rg. nfeati. Fc. ccamu, ccaab, ccy; Re. cam, cocy, 
(Ks. coceyb, cocoxb, cocósesb cyce); Jul. siuga, Suec. 
zupa, Cer. fangen ; (cf. cedzić). Zwierzęta fsące, Ross. 
cotyenuinalogix aeusomunia, die Sdugtbiere, dzieci 
swe karmią cycami, Aluk Zw. 1,25, Baranek fsący ko- 
zę welnę ma szorftką. Men. 72, 277.  Dziatki fiące pier-. 
si m.tek swoich. Gil. Kar, 539. Śsący jeszcze, ob, Sy 
ak. sysun ; Osesek, Bh. cycówh, cucarj, pofaćef; Vina, 
loithe, doizhek, sesni, persni otrok , sesnjuzha mladina, 
mlieknu diete, doinizheszh, doinu diete, sesnachek; Cro. 
szeszm; Rz. łaz, f.siss*liza; Be. ccyygiń, maaĄe- 
meyb rpyawoń ; iuż nie fsący ob, Odsadze: 
Śs.ć dawać, karmić pi » cf, *doić, fdu: 
gen, Rano wfławszy, gdym chciała dać 
fsać małemu dziecięciu, znalazłam go umarłym. Zał. Te/. 
193. - trunsl. Człowiek ten puszczał się w wodę fioią- 
cą, i dał się fsać cały piiawkom. Pam, 83, a, 447; dał 
sobie krew! wyciąj Leżeć jak niedźwiedź 
mrucząc, a łapę frać, nie przyfoi. Rey Zw. 164 b, ob. 
łapa. ob. niedźwiedź). - $. fig. tr. lać, wysysać , fans 
gen, auśfaugen. Zazdrość wewnątrz fsie, a przeto zdrt 
wiu szkodliwa. Kras. Pod. 2, 184, wewnątrz gryzie, nągt 
fnnerlih. Zniewieściałego pana faworyci, Harpiie pańftwa, 
krew” poddanych fsały. Kras. Mysz.5. SSALNY, - a, - e, 
od fsania, vom Saugen, Gauge:. Ssalny, syt ze faania 
fellebri satietas. Cn. Th. 1058, 
Pochodz. deszać, naftać się, nasytać się; efcać się; 
©sesek. wyfsać, wysyrać, wytytacz; Sysak, Syrun. 
SSTA », aśdrev. , :Rarofa; gu.v., Gaz. Nar.1,215. SSTĄ- 
PIĆ, *SSTĘPIĆ, ob. Zstąpić. 
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ST! odgłos, nakazuiący milczenie, s cyt! f! fille! St! 
„milcz! taka ieft wola moia; fi! milcz, wszakżem ieft pa- 
ni twoja, Teatr 56 a, 16. 

STARA, STABNIK, STABNY, e8, Sataba. 

STAĆ, fal. *ftorał, foi, ftoię Med. Centin., ftaiać, fta- 
wać Freg., Bh. ftati, ftal, ftogim; Sło. ftót, ftogm; Sr. 
1. ftacj, ftawiu, ftabam, ftawam, ftam, ftejiu. ftoja, ft 
nu, ftejem, ftojem; Sz. 2. ftojafh; Crn. Rat, Rom; Fa. 
fati. fłal, iojati, ftojim; Co. sztati, stati, ztal, stojm, 

m; Sła. faj, 3 i Rg- 
a Rs. cmotmb, cmosab, cmoł; Gr. sdy, 

eva, ienjar, Lat. fere, A . Randa, 

Angi. ttand; Ger. fteben, (ftani 

gach, actus corporiz, ut leżeć, siedzieć, ftegen, uf den 

$ióen ftehen. Piiany na nogach fłać nie może, tacza się 
to tam to sam. Damór. Kaz. 1a. Ofatek krwi z. siebie 
tocząc, iednak na nogach fał. Gor. Sen. 177. Sarna na 
nogach by człowiek *Roiała. Wad. Dan. 149. Kogo 
e bolą, bedsy zdrow fłal. Pim. Kam. 46, niech so- 
49 
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1. Człowiek falszywy i tak i owak słowa odmienia, 
= -ówi fłoiąc, insze siedząc. Wer dig. 1:8, Przed 
'ać, Ross. apeącmońmh, upracnio:0. Stan.e Dać 
s net 0! ».). - fig. na no ać, na dobrycii nogsch 
» dobrym być położeniu, auf den guńen jteben, feft 
a Gdyby niewiaft nie było, światby nie Ital ua no- 
1. Bu! 44, nie utrzymałby się). Na iedney nodze 
nr aprawić ca. Cn. Ad 1615, prędko, izraiąc, iak 
* ro opalił, anf einem Bcine ftebend. Starzy, co iedną 
* szą w grobie słoą. Bard, Luk. 20, którym śmierć w aczy 
41a, mit cinem Beine im Grabr ftehen. Pod lata moie 
vod zeszły mny wiek e'iną nożą ftorę w grob 
albowiem z tym światem co godzina rofłać mi się przycho- 
dzi Śmiorr Nap. 24 Człowiek foletni, który l.da dzień 
na mary póydzie, i iedną nogą na łodzi Cvaronta foi. Kul. 
Her.179. Nie każdy wie, kto za nim foi. Alb. z W, 
30; ogląday się za sobą). Stoiąc, eb. w ftoiącski; n. p. 
Aktor i pozwany w sądzie siedzieć nie mają, ale ftoiąc 
mają sprawy awe uczciwie odprawować Szczerb. Sax. 9. 
- $. ftoię bądź nogi mam, bądź nie mam, : nie ruszam 
się z mirysca fteben, nińt gehen. - pr. et fig. Stoi Ceres 
zdimała. Ufrz. Kłaut. 38. Czego ty foiaz, ak pień za- 
myślony? Żeatr 12 c,6:. Próżniactwo woli fać i nic 
nie robić, niżeli się dać do roboty naiąć. Łach. Kaz. 1, 
524. Wy tylko iłoscie, J nie rusza was i gniew i sromo- 
te. P Kch. 7. 183. Otoż milczę, iuż Roię isk niemy. 
Teatr 546. G. a. luż gęby więcey nie otworzę, będę 
fał isk.glupi Boh Kam. i, 507. Ołożutoicielę! mówże 
co masz mówić. Teatr 30 b, 55.  Gębę rozdziawił, i foi 
iak wryty. ib. 3. 31. Będę do tola łał, wziąwszy wi- 
delce, Por, Sył. 35:, będę usłuciwał do itoła. Eev Tifóe 
aufwarten, mit dem Tuller binter bem Speiferdin fteben. 
Gdz.e się, tam zaraz i miesztam, bo wszylłko z sobą 
nostę. Teatr 7 d, 14; cf.infra iłancyą ać . "lak poie- 
dziecie, iak oicie Tearr 128, 21, z tym tylko, co ma- 
cie na sobie, mie ibr gebt und ftegt. Sługa, nad którym 
ftać trzeba, ni płacy godz en, ni chleba. Cn. Ad. 1058; kt 
rego przy robocie pilnować trzeba, przynukać, napędz: 
bem man auf dem Dalie ftehrn mu$, cf. przyfaw). 
ladzi wiele żywił, o ktor: się bardzo fterat, ftojąc czę- 
ftokroć nad niemi, gdy węuzyli. Kosz, Lor. 708, Ni 
przyjaciel iuż nad nam fłoi. Śtar. Rye. 55; tuż nad 
karkiem). Pr-rklęrtwo peńfkie zawźdy iłać musi nad gło- 
wami ich, a opatrzność Święta iego iuż zawżdy musi być 
zlożona z nich. Rev PA. Yy 3, nnesza się nad nimi, wisi 
nad nimi, fdwrót ubec ibr.n Gówytern. Stać u prawa, 
s ftawać, fłasąć, vor Geridt erfheinen. Obiecalem mu 
fać u prawa i pomagać mu, Ć r. Sen. Sta. Choć sądnie 
dzie obwinionego wiuny m, przecię w prawie fiać mu 
ra czasem może się nifńi co poknzać. Bud. Ap 126. 
Stoy! ftefe! haft! Duszą ieft exercerunku kawaln yi, aże- 
by na słowo: iłóy! koń iak wryty na mieyscu ftanąl, K'aw. 
Nar. 389, Żę/k. a, 216. - Fig. Stóy, nie mów tek wiele. 
Teatr 4b, 4, Mon. 65, 557, wfrzymay się, cf. ftul!). 
2 Arsimil. Zegar (oi. Cn Th. 1068. nie idzie, ftanął, 
nie pomyka indexu, bie Wóre jtedt. W hucie mówią: piec 
idzie, gdy w piecu rud» topnicie, przeciwnie ftoi, gdy w 
nim ognia niemasz, gdy ruda nie topnieić. Os. Zel. 80, 
poóżnvie, Świątkuie). Woda ftoiąca, spływu nie muiąca, 
tbemdeś BBafer. Wody Roiące, są iedne ftawowe, dru- 







































































<ftebt ibm vor Mugen, fhmwebt ióm vor WUugen 
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gie błotne, trzecie ieziorne, Kluk,-Kop. 1, 89, Pam. 83, 
2, 147. J woda fłoiąc gniie. 0//., Bany. a; Sło. ftogacć wo: 
da buige « fmrói. Pray przeyściu z Egiptu morze i Jor- 
dan Ścianemi italy. Pociey. 37 - Similit, Podpił sobie, czę- 
fto mu w gębie firawy fały, nie chcąc iść w ufta. Bard. 
Tr. 529, tkwiały, fie blieben iym im Runde fteden. - 
aliter: ftoi rsćka, iezioro, : zamarza. Cn, Th. 1068, det 
Gluś ftebt, ift gefcoren. - Stać'na kotwicach, vor Unter 
liegen. iWarg. Kadz. 163, Tom, roln, 108. Otworem 
co itoi, otworzono co. Cn. Th, Dom ich fłoi mi otwo- 
rem, i tam mam wolny przyfłęp, Damór. 445, zawsze dla 
mnie ieił ctwartym, ihc Qauś fteft mir offen. Tym tyl- 
ko wieściom do wschodu droga otworem fłała. Siem. Cyc. 
354. Skarby me ci ftnią niebronnym otworem, Nar. Dz, 
1,25. Lllipr. Obywstel, którego i serce, co do czuło- 
$ci, i dom co do przyięcia otworem, fkarbi sobie miłość 
powszechną. Kras. Pod. a, ga, otworem ftoi). - Stoiące 
dobra, leżące, ieruchome, liegenbe Giter. Ofr. P. C. 
1, 28. Wierzyciel długu swego dochodzić ma wprzód na 
ruchomych rzeczach dłużnikowych, potym na fłoiącym 
imien'u iego. Sax. Porz. 70.  Maiętności foiące, role, 
nice, domy; ruchome, sprzęty ete. Petr. Ek. 129. 
Jagoda vinna nie więcey tylko sześć dni ma ftać na maci- 
cy gdy się dofoi. Czesc. 554, wisieć, zofłać na niey). 
Wielkie pańftwa ftoią fortunie na celu. Bard, 77.546, wy- 
ftawione są , finb anśgefegt. Łzy mu w oczach ftoią. Teatr 
45 b, 64, łzy mu się w oczach kręcą, die Thrdnen ftegen 
tym in den Augen. Kto się umrzeć boi, temu śmierć w 
ocząch uftawicznie foi. Pa/. F, 219, snuie się, der Tod 
Karbona 
Śmierć , przed oczyma ludakiemi będzie fala zawsze. Warg. 
Wal. 160. Ufawicznie mi na myśli ftoi; tętknię za nim. 
Teatr 10, 55. To ieft przyrodzenie człowieka, iż sawżdy 
krzywda iego tuż uiławicznie ftoi u progu iego, a przed 
oczyma iego. Rey PA, Uu a, złe się długo pamięta). Od- 
kąd droga Dafno nazywasz mię twoim, Odiąd przysełość 
błyszcząca fłoi oczom moim. Chod. Gesn. 2, anuie się 
przed oczami). - $, Stać, fterczeć, wzgórę ftać, in Die 
Sdbe ftefen. Koma kołnierz nie fłoi, Niech tych żartów 
nie ftroi, W firoynych się dziś kochsią. Dwor. K 3, koł- 
nierz ttoiący by! w modzie, znaczył modnych, ein ftetens 
der Rragen. - "5. Stoi w piśmie etc; pisano ielł, eś ftebt 
Daley foi w piśmie. iż wyznawali świadectwo 

iego. Rey Ap. 61. W piśmie Ś. tak fłoi, że gdy... Biel. 
Hf. 4. W gazecie Lipfkicy fito, że między Prussami a 
Auftryą fanął traktat. Pam. 85, 1, 320. Pisze Jozefus o 
tym tak, iak wyżcy fłoi. Biel. Hf. 68. Ta "kapitulana 
ten czas ftała na końcu xiąg, 1 Leop. Efler. 10, znaydo- 
wała $- durationis, fać, trwać, dauetn, ftehen, 
itma ta była sroga i dlugo dosyć fłala. Biel. 109. 

wa od pol.daia dn zachodu. Warg. Cez.205. Pó- 
ki bitwa fłoi, więźniami się nie bawić. Tarn. UJ.16a. W 
tym roku mrozy fały, aż do Świąt:k od Merca. Biel. Su 
af. Stym 40 dni fat. Bieł 415, Koncylium Bazyliyfkie 
ftało rśm lat, Riel. 510: M.xymilian od Władysława był 
porużon; fta y nimi kilka lat. Biel. Sw. 
275. We dni iarmarkowe, paki iarmark będzie fiat, prze 
dawać im wolno. Herb, Stat, 525. Jeszcze w rozmow. 
fali. Zebr. Ow. 100%, nondum memoratit omnibus, i 
sacze nie fkończyli byli). Stoi trybunał, agituie się. - Stać 
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lata u kupce, u rsemiiślnika, feine Rebriagre auśjle- 
jen. T7., terminować. - Ospa ftoi, bie Bilattern ftehen. 
Dobrą ospę sowiemy, ktora podług zwyczaynego biegu, 
Czasy luoiłarania swoie odprawia. Krup. :,552. - $. perse- 
uerantiae: Sać w czym, na czym, przy czym, phys. et 
mor. mie ruszać się, feft jteben, fteben bleiben, degarren. 
Stać w mierze, nis wahać się, kroku me odu ieniać, int 
Gleipg. mite ftchen blewen, in einerlep Zage biciten. Pro- 
szę We lama, itoy w mierze, mie ruszay się (iechtuiąc). 
Teatr 26 c, 118. Ze firachu tak drżę, Że iłać nie mogę 
w mierze. Teatr 43 b, 53. Księżyc nigdy w mierze nie 
foi. 1a< szczuplcie, drugi, cerę bierze. Pot Jow. 215. 
Stoi cena w mierze, Cn. 1h. 109. W awey klóbie ftoią. 
Rey Źw. 18, nie przeftępuią, nie przekraczarą). Stor w 
brzegach. Cn. Th. 1098, nie przelewa). Nieprzyiaciele 
położyli się obozem niedaleko ud nas ule tego duia Po- 
lacy » pokoiu fłali, Stryik. 3ya. Stóycie podpasani w 
prawdzie, przycbleczeni w pancerz sprawiedliwości, Gił. 
Kat. 317. Obiecaliśmy się do Chryltusx ua wieczerzą 
iego, Stóymy w słowie iw powołaniu naszym. Sk. Kaze 
29+, flare promissis). Poganie mocniey w swoich obrzą- 
































dka-n fłoią. niźli chrzeŚciianie. Sk. Dr, 1659, Patryar- 
cha Jakób iłał czasu utrapienia swego mocną wiarą, na 
obietnicach bożych zasadzoną. Zrn P/. 5,595. Gdysło- 


dzicy, kiorg powołał, na tym, co wyznał, do końca ftoi, 
a stym i na Śmierć idzie ... Sax. Pofl,7. Czyń co chcesz, 
ja w tym iłoię, co słyszysz, iitać będę. Sk, Żyw. 7a. Stoię 
przy tym, i nie odmienię zdania mego Pilch. Sen. lift 1, 68. 
Sied.a dui trwał na męczeńitwie , przez które w cierpli 
wości wiclkicy przy tymże ltał, co i prerwey, i drugie 7 
dai wytrwał, i iesacze go atecznym znaleźli. Sk. Żyw. 2; 
241. Dzierzże to mocno, iłoy przy tym mocno, nie 
umośże się za czym innym. Rey. Ap. 40. Jak mur mocny 
„przy cnocie ftal, ok Dz 564. Stał do fkonania przy sło- 
wie twoim. Ger. Sen. 33a. Piłat Rorąc przy swym zda- 
Rzekł , com napisał. tom napisał. Odym. Św. 2, 
Przy swoim: zdaniu (toi: żarli Pafi.F. 291. 
zy uporze ftoią, Żoyl. Dr. C. Stoią w onych: 
porzech swoich. Key Pf. Rz b, ne uitępwą, nie ule- 
). Ofaruie-6 nn pokoy, lecz przy broni fłoi. Jaś. 
Tel. 151, Pokaże to każda iego sprawk, Że fłoi zawsze 
przy sprawiedliwości. P. Kch. 7. +20. SŁ6 przy kim 
sdaniem, obroną, pomocą, trzymać z kim, pomagać ko 
mu, ftronę iego trzymać, jemandeś Ścite balten, eś mit 
tym galten, bep ihm fteben, ibm beyjiehen. Stoy mocno 
przy mnie, »ierny kollegu. Hor. a, +5, Cico przy Mi- 
chale itali, puścih się na burdę, SŁ Dz, 825. Nadobre- 
go palterza należy, ŻeLy pasł owieczki druga Żeby przy 
nich iłal Damir. 6V1 „ żeby ich nie opuścił). Połocza- 
nie przy pierwszym książęciu swoim ftatecznie fłali, nie 
chcą: pizyiąć Skugayfa. Stryik. 429. Bolesław sprawo- 
wał króleltwo dobize; i dlutegoż mocno przy nim fali 
wszyscy, ani ich uftrasayły sąsiedzkie poselftwa. Biel. 93, 
Bił ma tych, co przy Cesarzu fali. Sk. Dz. 1094. Skoro 
szczęście zfaluie, iakoby nie mali, Odbieżą, co przy to- 
bie itać obiecowali. Bud. Ap. 152; cf. Oditać). - Simil. 
'Potępiaią drugich, iakoby prawda xa cieni iłala SĄ. D: 
311, na ich fironie byla, za niemi Świad.zyła). Nie ty 
ko te przykłady za naszą rseczą ftoią; ale też ,„. Glioz. 










































STAC. . 587 


Wóych, B 4b. Te słowa ta nzszą sentencyą fioią. Glicz. 
Wńch. K 5, ićy dowodzą, za nią mówią). - $. Stoi co 
dobrze, piękuie, : wydzie się dobrze, eś ftebt gut, Idgt 
gut, fieft gut aug. Naczynia z drzewa iaworuwigo pod 
pokoftem bardzo cudnie ftoią, Cresc. 466. We dwa rzę- 
dy sadzony ogród kształtniey oi. Zim, Siel. 281. Niech 
się nie kwapi na białą głowę, któraby płcią albo brwiami 
dobrze ftuła, ale coby była enotliwa. Glicz. Wych. 4 5, 
coby jnękuie wygląduiaj. - $. Stać na czym, fłać czym, 
polegać na czym, wspierać się na czym, zasadzać bię. WOfe 











"auf beruńcn, fiń worauf fiigen, grinden, dutó etwaś bes 


fteben, fich dadurdy erhalten. Piękuość na mniemaniu ftoi. 
Gor. Dw. 51. Pan poddanemi a poddani panem  ftoią. 
Rys. Ad. 54. Miafta nie domami, aleludźmi fioią. Opał. 
Sat. 179. Ufławami i mężami miafia foią, nie murami. 
Cn, Ad. 1215. Ludzie ludźmi foią; czlowiek się bez 
człowieka nie obeydzie, Lub. Koz. 95. Jeśliby mocarz 
powfał sam przeciwko sobie, toć się iuź rozdwoił, i nie 
będzie mógł fiać, ale iuż.koniec ma. a Leop. Mare.3,26. 
Woyfkami pańftma wszyfikie foią i faly. Karp. 7, 6a. 
Tatarowie niczym inszym nie fioią, ieno prędkością ową; 
a druga, że wielką nędzę Ścierpieć mogą. Biel, 577. Dwie- 
ma rzeczami Rzeczypospolite foią, woiennych ludzi mę- 
śtwcm, a uczonych rozumem. Gor. /F4.ded. Temi dwie- 
ma rzeczami Rzplta fioi, nagrodą poczciwych spraw, a 
ałych karaniem. Gor Dz. 104. Slusznościąpańltwa fi 
nieprawością giną. Żaó, 10, 26. Bez rządu Żadne pań- 
ftwo długo fiać nie może, Śrar. lon. « 2. Nierządem 
Polika foi; lepićy, Żeby rządem fała, i mocnióyby ftała, 
i bogatazą była. Łek. C...., Dyar.Gr.ay6. Ogień ma 
materyą, którą foi, to ieft, drwa, które trawi. Karnk.- 
Kar. 211. Otom rod: asza, waa dwoykiem foią- 
ca, vęfira parens, vobis animosa creatis. Zeor, w. 145, 
szczycąca się wami, ftols auf ud. Gotlandy» urodzi 
bydlem , i innemi rzvczami dobrze foi. Gwag 434; płu- 
ży, opływa, dobrze się ma, befinbet (ih wobli, im Uebete 
fiufe. W ten czas Świat może dobrze fać,. kiedyby go 
mądrzy ludzie sprawowali. Glicz. Wych. K 8. Kmita lu- 
dzie uczone przy sobie bawił i niemi itaf. Bie/ 54a, przez 
nich słynął, er blitgte duró fie, wurde duró fie beribmt. 
Rozumne rozmowy. teć to zabawy są ludzi sędziwych ; 
temi oni, okrom tańca, okrom muzyki, dobrze fłać mo- 
64. Gor. Dw. 96, fic tónnen datep woblbefieben. Jeszcze 
w fkrzydle lewym była nadzicia, gdzie wszyfika iuż fała 
summa rzeczy. Twara. W/ 81, wszyfiko na nim się opie- 
zało, od niego zawisło, na nim się sasadzało, gruntowało). 
Aby wszyfikie wody z samćy pary miały pochodz.ć, to Żam 
dną miarą ftać nie możć 
27, utrzymać się nie mo: 
może, że kapłan uozynkami boga się wyrzeka? Smoir Lam. 
40, iak się to zgadza?). - Similirer: Swawola żadnym 
m ać nie może pospołu z azla: hectwem. Śrar. Ref. 
bą, fónnen niht mit einanber, bey cinandet 
Beftegen. A iak to z sobą fłoi, w mnieyszćy rzeczy oba= 
wiać się prawo przefłąpić, kiedyś ie w większey nierownie 
zgwałcił? Pilch. all. ga. Chcę w icysercu wyczytać iak 
foi względem swcy powinności, Teatr 46;15; iak się ma, 
mie eś fih verhólt. - $. Stać fancyą, gospedą, mieszkać, 
Sio. fajati, Bs. ftąti, ftanovati, pribiwati, Zc. cmincni= 
49... 
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nonamk, (cf. Ri. cmóncmsosamb wędrować , podrożoć 
wać, Rs. nocmosacyb, nocmosabigukb komornik). Nie 
daleko od tey lłancyi iłał sławny bogacz. Zab. 15, 206, 
Pokażę Wc Ppnu pokoie, w których iłać będziesz. J'eatr 
17, 20. Jak dobrze ftoisz Szambelanie! /eatr 35 u, 73. 
Śmierć podróżnie w iednym gościńca i Kupido fali. Wad. 
Dan 218. Kto do mnie zaiedzie na nocleg. musi tak za- 
płacić, iak gdyby cały tydzień stal na Krakowfkićm przed- 
mieściu. Teatr 28 6,6. Ten to ieił mąż Święty boży, co 
to u nas fława częlto. 1 Leop. 4 Reg 4,9. Do tego do- 
mu witąpmy , gdziem gościną z wygodą zawsze fawał, 
Teatr 4a d. B, Gdzież itoi gospodą twóy kapitan? Teatr 
24 c, 96. Móy Pan ftal garnizon -m o dwie mile od wspomnio- 
nego zamku, i6.+1 8, 176. - Simil, Woyfk . obczem ftoią. Łę/k. 
97, obozuią obozem leżą. die Urmee ftebt im Qager. - $. Stać 
zaco, ręczyć, zaręczać, odpowiedzieć, odpowiedzialnym być 
a co, wofir ftefen, gut dafiir fteben, gut feyn, Vd. sa koga ita- 
ti, sesaloshiti). Pan nam pewnie obiecuie się ftać za szko- 
dę Rey Pf. O004. - $. zaRąpić, vertreten, etfegen. 
W domu'nie pytay chłopca czy kucharki, Sam ftał za wszy- 
fiko, za wszolkie szafarki Jaó/. Ez. 46, ob. fanąć, n.p. 
głód ftanie za kuchmiftrza). - $. Pretii, walorie, fiać, wa: 
tać, ważyć, Re. cmonimb, cmonab, cinoio ; werth (epn, 
(im Yreife fteben).  Prafki Mistrz chciał Łokietkowi Pomor- 
fką ziemię zaplacić, iako oi. Biel, 177. Stoi więcey, niż 
iako przedano. Gor. Sen. 427. Mądry wierny przyjaciel, 
więcey królom ftoi , Niż woyfkatryumfalne. Jab/. Tel, 101, 
Pokazał im dyamenty, pytaiąc się, czegoby "się mogły 
fać. Kfok. 26. Lowkowy taler 66 groszy ftoi. Dow. A ab. 
Ona kotlinka nie ftoi 20 grosty. Gofl. Gor. 6. Prosiłem, 
aby na to rzeczy dał fto szkutów, iakoż, że ftały więcey, 
rad uczynił. Warg. Radz. 369g. .Wziąwszy z sobą, co 
więcey ftało, mnicy ważyło, uiechali, P. Kch. Orl. 1,240. 
Stoi za tyle, waży tyle, warta tyle, eś ftebt fo doń im 
Qreife, tft fo viel werty. Kazał zapłacić one drwa, za co 
faly. Baz. AA. 140. Agnus Dei, drzewo Ś, Krzyża w 
sloto oprawne i dyamenty , ftało to przynaymnióy za dwie- 






































Ście szkutów , krayżyk na szyi tal czterdzieftu czerwonych * 


ałotych. Warg. Rada. 349. Ziemia ta iłoi za cztery fla 
łótów srebra. 1 Leop. Gen. 23, 14. Leda co przed się 
wziąwszy, to nie ftoi za grosz, mogą sobie za tysiąc sło- 
tych oszacować. Rey Zw. 155 6. Strzałka, która zagrosz 
ledwo fłoi, człowieka zabiia,. Falib, N. a. Jef takdłaż- 
ny, że jego maiętność za to nie ftoi. Gor. Wł. D 25, tyle 





mie warta, tyle nie wynosi, betrógt niót fo viel, mat 
nidyt fo viel «ug. Jzżoną i z dziećmi zato nie fłoisz, czym 
zapłacić masz. Rey PJ. Tt 4, wszyscyście tyle nie warci). 





Nędzniku 





ciężkaźby to była zapłata twoia, ty sam i zdu- 
szą iz ciałem, nie iłoisz za przeftępek swóy, a tu się z 

płacić obowięzuiesz. Rey PA. Tr4. Po czwartóy Żonie 
Jagiello żadnego posagu nie wziął; ale fłała za niego, gdy 
mu dwóch synów porodriła, Stryik. 520, powetowała, 
nagrodziła mu t», fie vergńtete iym daś. Podporę fa- 
rości naszey odjąłeś nam, a te pieniądze za to nie fioią; 
2a bogactwa nam ftało patrzeć na syna naszego. SĄ. yw. 
2,354. Gdyby na to Świadectwa z pisma nie było, ze- 
swolenie w tym Świata wszyftkiego ałoby za rozkazanie; 
bo wiele rzeczy, które się za podaniem kościelnym cho- 
waią, za pisany sakon foią. Sk. Żyw, 2, 223. Jeden mą- 
dry foi za dziesięć głupich. Cn. „Ad. 505, Każdemu 

















- drugiemu na gardło nie fal 
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zwyczay fłoi za drugie przyrodzenie. ReyZw. 28. Tysiąc 
rozkoszy nie foią za iednę mękę. Burl. 44. Ah ty sa- 
ma możesz mi'tiać za wszylłko. T'earr. 38, 189. Dla mi- 
łości za fraszkę ftoi i rzecz niebezpieczna, Zbył. Lem. A3. 
Nie ftoi za moie. Cn. Ad 656, e6 bat fiń niót verlobnt. 
Stoi za moie, e/ł operae prerium. Cn, Th. 1068. Każde- 
mu Śmierć iego ftoi za dzień pańfki. Rey Ap. 40, Już 
umieiętneść za nic prawie ftoi. P. Kch. J. 145. Każdaza 
nic nie ftoi, i każda nie płaci, Która cnotę i czyftość raz 
utraci. P. Kch. Orl. 1, 209. Sokrates i Kate i wszyscy 
filozofowie za nic ftoią u niego. Gor. Dw. K. Nauka do- 
ja nam, abyśmy u pana boga dobrze fali. Glicz. 
ych. G 7 b, dobrze położeni byli, przyiemnymi mu byl 

gut bey ifm ftegen. Wiele rzeczy, chociaż są przez 

dobre, iednak kiedy ie kto nie na czas czyni, za nic 
ftoją. Gor. Dw, 70. Tytuł w chorobie nie ftoi za 

43. Serce, męztwo, uroda, dzielność, obyczaie, 
|Te rzeczy w niedoftatku nie ftoią za iaie. Czach. Tr.B. 1, 
Błaż. tł. B 2 b. - *$. Więcoy mię ftoi, niź gdybym byl 
w kramie kupil, com/łat miki carius, Mącz., więcey mię 
kosztuie, e$ fommt mir mebr zu ftefen, alć wenn... 
- $. Steię O ro, : dbam o co, *trwam oco, fih wsrau 
etwać madhen, etwaś adhten, Defterr. auftegen um etwar 
Co ia tam ftoię o twego oyca? u nas Źolnierzy krotka ce 

remoniia. Teatr 55,65. Chcę Wc Pani pokazać, iak o 
iey łafkę foię. Teatr6,61. Nie ftoię, ani o tysiąc Augu- 
ftynów , ani o tysiąc Cypryanów, by przeciw mnie ftanęli. 
Birk.o Fx. 1a, Teatr 37,165. Kto opieniądz nie ftoi, za pie- 
niądz nie ftoi. Jag. Gr. 4 4 b. To mam, oco nie fłoię, nie mam, 
o co ftoię. Groch. W, 229. Nie ftoię o twą łafkę. Cn. Ad. 
656. O nic, bylem się zemśŚciła nie ftoię, Obmów, osła- 
wy Żadnćy się nie boię. P. Kch. 7. 417. - Stać o co, : ia- 
rać się o co, fi um etwaś bewerben, bemiihen, darnay 
trańhten, nmthun. Armbire puellam, ać o którą pannę 
t.i, w malżeńltwo pożądać. Mącz. Prawodawca mnidy 
powinien ftać o ukaranie, iak raczdy o zapobieżenie sbro- 
dni. Ofr. P. Kr. 1,40. Niech'dzieci z dziecińftwa pe- 
znaią, o co maią fa; a czego się wyftrzegać, Medrz. Baz. 
57. Eleazar zawźdy ftał o to, aby szkodził Symeonowi. 
Jer. Zbr.171. Prześladowanie gwałtowne byłe od tych, 
którzy ua tym fali, aby zatłumili wiarę chrześciieńfką. 
Bist. Poft. a40, tadzili się na to).  Przyciągnął kniemu, 
io tym fal, aby dobył miafta. 1 Łeop. 1 Mach.6,3. Kocha- 
my się w Świeckich marnościach, peżądliwie po nich feiąc. 
Fur.Um.E b. Jn malam partem: fać komu na gardło, 
i t.d., naftępować na gardło, o zdrowie fłać, cinem nade 
ftellen, tym nać dem Leben fteben. TFacere insidias, fać 
ma kogo. Mącz. Wyraźnie mu wszyftko powiedziano, Jako 
na zdrowie Gofiredowi ftano. P. Koch. 3. $1o. Nie ma 
w głowie tćy myśli, żeby sobie sam miał fać o zdrowie. 
P. Kchan. Orl. 1, 135, żeby się zabił, zdrowiu zwemu 
szkodził), Pofłanowili między sobą bracia, aby iedeu 
ani maiętności 
57a. To dziw, fłać temu na Śmierć, co ci 
P, Kch. Orl. 1, *09. Saul przeciwił się Dawidowi, i fiat 
na to mocno, aby go firacił. Jer, Złr. go. Z każdego 
próżnego, nierzkąc klamliwego, i na krew” ftoiącego sło- 
wa, "liczbę oddamy w dzień sądny Panu. I'eryf. pr. 4a, 
Śmiercią kroźącego). Syna, iakby mu po koronie 
udawić kasał. Fur, Uw. G, Wacław oglądać się musiał 
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na Zygmanta, który pod nim fta? o iego pańftwo. Biel. 246, 
Absalon oyca niepomalu tra, o krółeftwo iego podnim 
ftał. kak Pf. 128, Weź dziecię i wroć się do ziemi Ży- 
dowfk: zmarli oni, którzy ftali o Śmierć dzie- 
cią Żyw. Jez. 44, bie ibm nah dem Zeben ftandei 
£utf.). Już wsżyscy zmarli, ktorzy fali o twóy Żywot. 
a Leop. Er. 4. - STAĆ, fało, ftaie Jmper. ndk . "stać 
<dk., ftanie Pur., ftawać Contin., ftaie czego, : ieft tego 
donyć, doftawa, doftaie, wyfłarcza, ieft *s to, nafiarcza, 
flarczy, zureidhen, zulangem, binreidenb fevm, auślom= 
men, auśteifen. Ogień gore tak dlugo, póki fiawa drew, 
iako fkoro spali one, a nie przyłożysz, natychmiaft gaśnie; 
takżo i w kaganku tak dlugo się świeci, pokąd ma dofta- 
tek oleiu. Syxt, Sk. 162. Drugiemu na rok ftełoby na- 
mysłu i roboty, co u mnie w momencie. 7x 
ein anderer hdtte cin ganześ Jabr damit genug zuthun, Raz 
faie, drugi raz nie dofaie. Haur Sk. 179, Na przysmski 
musi ftawać; © na oyczyznę niemasz. Star. Ref, 41, Fi- 
lonie, póki tych oczu fłanie, Póki mi serce bić nie prze- 
fłanie, Póty mi będziesz nad wazyfiko miły. Karp. 4, 3, 
póki te oczy widzieć, trwać, naftarczać będą, fo lange 
meine Augen binreihen, bauctn, fegen. Chwalić będę 
pana, póki iednom żyw, a będę Śpiewał bogu, pokąd mię 
iedno ftawa. Radz. Ps. 146, 2. Będę cię wielbił móy Pa. 
nie, Póki mię na Świecie ftanie, 7. Kch. Ps. 36, pókim 
żyw, fo lange mein Qeben reiót, banert. Naftępcy posłu- 
szeńttwa wiani być nie mieli, dokądby było zfwalo w ży- 
wocie króla ftarego oyca. Herb. Stat, 6,, pókiby on Żył), 
Teraz się ucz, gdy czas masz, pókić czasu fawa. Paszk. 
dz. 47. Coć gardła ftaie, ryczysz. Sim. Siel,57. Naświe- 
cie ten wyżey siedzi, kogo więcey ftaie. Brarł, Ka 6; kto 
maiętnicyszy, bogatszy, moźnieyszy, vermógender, Begiis 
terter, moblbnbender. Jak kogo zfłaie; kto przemoże. 
Cn 41. 501. Dosyć ci ieft mieć iednę suknią szarą, albo 
wię dwie leśliby oyca w tym zfłać mogło. Glicz. Wych. 
IPab. Tak krawiec kraie, iak mu materyi ftaie. Teatr 
20. 99, iak go sukna faie, cf. podług fawu grobla, cf, 
p'ędzią się mierzyć), - Negativ: nie fłaie czego; s nie 
wyfarcza, braknie, zaLrakło, €8 gehet ab, eG mangelt, 
reidt niót zu, ijt nibt Binreichend. Gdzie wil.zcy fkóry 
i 1 lisiey nadfanić; rozumem dopiąć, gdzie siły 
nie sfaie, Cn. 4d. 1012. Nie fłaie mi głowy, nie wiem 
By się to wszyfko wyli- 
łówby mi nie ało. Ge, Wł. R4, Zapra- 






























































aby nic nie fiata, bym wszyfiko wyliczyć miał. 
Kiedy 


Koss. Lor. 28, Hrbf. Nauk. L 3 
lów nie fłanie, pożycz z Csefkiego i 
Ger. Dw. 67. Hetman obawia! się, by mu zboża 
ła. Warg. 145. Tego tylko do nędzy Troi 
fiało. Bard. Tr. 225. Gdy mu swego nie fiało, na cudze 

i lel. 475, - Staie mię na co, : mam z to, zdo- 


na to, (dh habe dazu Kraft 








ci Polfkich 












eg ibetftelgt niót meine Rrafte. Nie mały upominek daie, 
kto daie, co może, i aa co go faie. P. Kch. Orl. 1, a. 
Zobaczy gdzie nową szatę, bindę; wnet ją na to fai 
Jeż. Ek F3. Przypatruiąc się twoiemu rymowi 

pisać zachciało, oddaię memu nauczycielowi W 
na iakie mię ftałe, Kayp, 1, 175. Słucham pytań iego, i 






tr 19, B. 747 
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Teatr 2 c, 22; fo gut 





Jak mię ftanie, odpowiadam na ni 
ió ten. - $.:STAĆsię, Fut,, ftmiesię, ndk., *zfać 
się <fok., ftawać się Contin., ftaie się Pr., Bh. ftat fe, ftal 
fe, ftane fes Sr. 2. $e ftafó, fie boftafh, dofianufh ; S7. 1. fta: 
buu fo; Cn. zikam; Rs. cmamaca, chianemkcA ; 

się, gefóchen, sorfallen. Co ief to, co było, 
to , które ieszcze będzie; co ieft to, co aię iuż fiało, ieno 
toż, co się ieszcze ftać ma? Leop. |Bcelas, 1, 9. Co sięiuż 
ftało, trwóży ią, iakoby się fiać dopiero miałe. U/rz. 
Klaud. 8. Co się dziś nie fało, iutro się fać może. 
tr. 7, Ger. Sen. 21a. Co się ało, rozitać się ni 
Cn. Ad. 10$, Nar. Tac. 3,15, co się ftało, od- 
fać się nie może. Gor, Dw. 54a, Ger. Sen. 598, Teatr 
a9, 69, Ger. Dw. 104. Co się Rało, to się ało, Teatr 
5% e, Da, gefóchen, iftgefhchen!). 'H1! fało się. Przyb, 
db. 145, darmo!). Co nie chcesz, być nę fało, nie 
czyń to drugiemu. Teatr 42. Ja się troszczę, by się 
co nie ftało. Teatr 42, Db, niessczęścia się boię). Coż 
ci się w łeb fłało! Bard. Tr. 254 w głowie po- 
mieszało!), Amen! niech się ftani 
gefhehealfo! eś merbewagt! Stań się wola Pańfka. 1 Lecp, 
Act. 21,14. Nie ftaway się wola moia, ale twoia. Łeop. 
Luk. 23, 6a. Pilnować będziem, aby się ało, .co się tu 
umówi. Jabf. Tel, 147, żeby do fkutku przyszło). Fa- 
ctum, *Stana rsecz, t. i. która się fłała. Mącz. Naród 
nasz Żadnóy wiadomości o tćy takićy na synodzie *fałey 
się tyranii, nie słyszał. Smotr, „p. 88; udzisłanóy, uczy- 
mionćy). - $. Stać się czym, : zofławać czym, ttWAŚ Wet» 
den; Sle. ftówóm fe; Sr. 2. worbowafćń, kordowafh, Ex 
coadaamzca, coaBausamsca, Siofraiego matką misię 
ftala, a mąż ićy oyrem. Teatr 54.d, Da. Skoro choć 
iedaę wina butolkę wypiie, wnet faie się miłym i weso- 
tym. Mon, 69, 76.  Poświęcayci a fafcie się świę- 
tymi. 1 Leop. Lev. 20, 7, bądźcie świętymi. 5 Leop.). Z 
świętym świętym się faniesz, a a przowrotnym sprzewro- 
tnieiesz. Zrn, Pf. 5, 683 b. Z iakim kto przefnie, ta- 
kim się sam fłaie. Boh. Kom. 1, 56. Na te ałowa: bóg 
afał się ciłowickiem, przyklękamy. Sk, Kaz.554. Sto- 
wo fłało się ciałem, t. i. wcielilo się, przywsięło ciało, 
t. i. z ciałem się zjednoczyło. Gil. Kat. 202. Jan Ś. pisze 
© wcieleniu się syn» bożego , abo o iego ftaniu się cialem. 
Salin. 2, 149, gleifówerhung, Dienfhwetbung. NB. na 
wyrażenie ania się czym, służy u nas zakończenie cza- 
sowników niiakich wychodzących na - ief, m. p. fać się 
czerwonym, » Czerwienieć; podobnież: czernieć, drożeć, 
tanieć, sprzewrotnieć i t. d. - $. Cum Nominatiuo: Rsekt 
bóg, niech będzie światłość, i ftała się światłość. Biśl. Gd. 
Genes. 1, 3, có werde Liót, unb e6 warb Lidt. Luth.). 
Rezumie Ś. Jan przez te słówko ftania się wszyfikich rze- 
czy, ftworsenie, Salin. a, 455, baś Werden, Gntftehen, 
bie Sódpfung. J Rał się wieczor, i ftał się zaranek, dzień 
pierwszy. Bibl. Gd. Genes. 1, 5. Zfał się wazyfek wiek 
Lamechow 777 at. Zeop. Gen, 5,30, było wszyfkich 
dni iego. Bibl. Gd.) - Stać się w ce, « przemieniać się w 
co, ftać się czym innym, niż pierwćy, przeyść w co, iść 
w co, przewierzgnąć się, przeobraźać , żuetwać werden, 
fiń in etwaś werwanbeln. Śpiewał, iako się w ek Cyan- 
na w okamgnieniu ftała. Por. Arg.287. - *$. Natchnął bóg 
w twarz Jadama tchnienie Żywota, i ftał się człowiek w 










































































5go STACH - STACYA, 


duszę żywiącą, Sk. Kaz. 208, nabył dusz 
zoiłał duszą. - $. Łukasz Ś. świadczy, iż 
ftało słowo Puńfkie. Zrn. P/. 5, 77, dzialo się, dało mu 
się słyszeć, zjawiło mu się. 

Pochodz. dostać, dostawać, destałość, dostały; de- 
stoyny, dostoyność, dastvicńiiwo, nastać, nastawaćj 
obstać, obstawać; "ostać, ostatni, ostateczny. ostatecz- 
ność, odstać, odstawaćj postać Subił., et Verb. postać, 
postawać, posioy! podstuć się. przestać, przestansk, 
nieprzestannie , poprzestawać; przystać, przystoyny, przy: 
stoyność, przystawućj rozstać się, rozstaynia, ustać, 
ustoiny, wstać, wstawać; zmariwychwstać, zmartwych- 
wstanie; ode»stoć, odwstawać, powstać; wystać, wysta- 
zastać, zostać. - Stanąć, stawać: staie. ataianiej 

staynia, staienny ; iednostuyny, iednostayność, stalić, 

stały, stałość, stal, statek. stareczny, stateczność, sta- 
thować, dostatek. niedostatek, state, stadnik; atadło; 
atog, stągiew', siół stolik, stoteń stołowy, stolarz, stol- 
nik, podstoli; stoiec, stelica; stofeczny; nastotka; - ata- 
« wić, staw, stawka, stamiązka, stawiaria. stawidło; 
dostawić; nastawić, nadstawić obstawić. postanić po 
staw, postawa. podstawić podstawek, przestnauić przy- 
stawić. rozstawić. ustawić. ustawa. ustawiczny, usta 
wicznośćj wstawić wystawić; zastawić, zastaw; zosta- 
wić. - Stan, stanczyk, staneya ; stacya, araciwy; Stani- 
sław, stanowić, stanowiciel, stanowifko, postanow 
uetanowić, zastanowić, zastanawiać, - Sto, stami dwie- 
ście, trzysta, pięćiet etc. - STACH, -a m, zęru 
dem. nom. proprii Stanisłew, Stenzel, Staniólanć Prze- 
bacz Waść; rozumiałem, że do Stacha gadam. /eatr 5a, 

11, 06. Staś. STACIWY u krosien, riniciner et fulira 

teztoria. Cn. Th. 1008; da$ Stellmerf, die StócbólzcT 

d:6 Beberftubió; Bosn. ian, krosna ra tkstt: rexrzina. 

STACY W, - yi, ż. poftuienie. mievace zaflanowienia, 

«przyftawo, die Station bet Stanbort, Berweilungśor! 

Bh. ftewunt; Śr. . lebwo; (Fa. itanuj je, s kwaleri 

Cro. fiacyun. » kram. sklep kupiecki). fs. cmanb ff. 
fan); cmisyja, (08. iłaacya), nocinoń; (Ee. ema nb,. 
karczma). Wybrewszy się 2 peszczy, po mieszkaniach 
abo ftacyach swoich b-wili +40 lat. 3 Łeop. 6x.17,1. S'a- 

cya pocztowa, Die pojiitation, a. xub; (cf. Royka). Stu 

cya, mieysce, gdzie geometra s infirumentiem fłanie w 
rozmierzaniu gruntów. Sol Geom. 7, ftanowifko, der €tande 

puntt, Stanbort Stacya kościelna, poiłoienie, bie Be: 

tbefarih der Betheitend, die Station bry einer Proceffion.. 
Mowy publiczne czyli kazania, i iłacye pod adwentu 
i poftu, nie będą miewane tylko od kapłanów. N. Pam. 
a1, 309. Stacya okrętów, Ranowifko, bie Ewiffórhebe.. 

Tr - a) Racya, pewiuność żywienia i opatronausa prze- 
ieżdżających dworzar lub żołnierzy baś MAblager, die Auór 

fpann, die A5, bie Uguna, dać Ugunyóreńt, das Nrót 

deś tandeśberrn, bep fcinen Unterthanen ecinzutebren und 
fih und feine Zeute vzrpfiraen gu lafen. Stacya, Aaci 
albo fłaa, wolność panuiącemu, lub dawnicy fundatorow| 
anu, bawienia bezpłatnie w dobrach. przez które 
przeieżdźa Czach. pr 67. Ubogim chłopkom po wsiach 
facyą naszym draganom, haydukom wydawać każemy lu- 
bo to na wesele, lub na odpuf do. Częftochowy, lub na 
seym do Warszawy ied-iemy. Star. Ref.29, wir zwingen 
die amen Banern. unfern Dragonetn ie. bie Ugung zu grz 









































































*STACYONARZ - STADNIK. 


ben. Wydaliśiny tak wiele puborow, tak miele fticyy, że 
nam wsi i miafieczka bez ludzi zoftały, Star. Ref. 12 et 18. 
Stcyi, która teraz ey: zyżuę wuiwecz odró iłu, Żaden Żoł- 
nierzowi dawać nie powinien, iako iey też <a Oytow na- 
szych nigdy nie dawano ; dopiero to Śtelan piechosie swo- 
iey Węgierfkicy kazał da.ać chłopom ieść; ale przecię do* 
wozu nc od chłopa nie brano. Star kef. 19, Żaduych 
tacyi albo rozkazowania albo" ziłępowania w dziedzictwach 
niczyich nie będziemy czymć, a ieŚli potizeba na: du tego 
przyciśnie, żebyśmy ftanie tam czymih „tedy wszyfiko chcemy 
lacić. Herb. Star. 261, Jag. 1435). Żamieniono za 
Piatów na pieniądze powinność nazwaną fton, horpitatie 
um, czyli kacyc. to ieft, obowią.ek włuściarow do 
nia i utrzymywania dworu książęcego we wszyskich 
dobrach zien.iehfkich, przez które książę przeicżdzał Nar. 
HJ. a, 259 ot 66 ot 6, 26v. - 59. uliter: fiacie pe- 
wny wyznaczony obrok ordvnarya prowiz:ś QAVNDTTO: 
vifion , anśgefegter Unterbalt an Zebenśmaittcla W niel- 
kich domach potrseba oddzielić iłacyą na tok. na miesią: etc., 
co zoiłanie nazwysz od rocziego wychowania, to przed: 
może. Petr, Ek. 14. *SIACYONARZ, -», m . cudzym 
się kosztew Żywiący, der auf frembe Untoften lekt Ci 
szaipacze, ltacyonarzc, pober-Znicy, zarębacze Birk. Krz. 





























A.Śn. STACYYNY SIA YOAY, -a, e. od ilacyi, 
Gtarionf:, Tr. (SUACZAĆ, oć Stoczyć, SIĄD, ob. 
Ztąd SiADHUDER, 06. Sztadhuder. -). STADKO, 





ob Stado. STADŁO, - a, n.. para, samiec 8 samicą, 
ein Qaer MAnnden und Meitóhen. (Sz. 1. ftadlo, rulg. 
ftaumo, : ita, | W.zyltkie miożą e się zwierzęta, abo 
Żył z sobą-ciągle « (ładle, ak golębie, albo czasowo, 
iak większ- zęść pteftwa, Zooł. 73. $. Stadia, małżeń- 
ftwo, Dir Che  Osobliwa to ieft fafka od nułego boga, 
gdy nialzonkowie w fładle a w "przyworze malzeńitwe 
swego uz «tk: mają. Glicz. Wyk. © 7. Wielka miłość 
iett w niebie, chuć tam niemasz fładła, Wiele fadeł na zie- 
mi, a miłość pr.epadla. Arm Ryt. 3, 218; ztąd ci teraz 
Fenixem prane zgodne Radło Aras. Sat. ab. 
się i w niszym kianu białegłowy Lo umici. 
te fładła związki. ) poinią dobrych matek » żon obowią- 
ski. Niemc. P. P, 19. *y Myfycz teol g. Kościoł bcży 
ma trzy Radła ; pierwsze byłosakoby ciemność a noc «ż do 
przyyścia Jezusowego; wtóre liedło ie: światłość a łafki ; 
trzecie weczncy chwały. Wreh,ibo S.ADNICZY, a,-e, 
od ftadnika, ben Befpringer, Befa dler berreffend. Stadnicze, 
- ego, n. uó/l., myta odftaduika. eyui enium, prerium pro 
admissioneegui. Cn. ih. 1058 Befqólungógcih, Befering= 
geld. STADNIK, -a, m. pokład: cz dada opie: tk, k.er- 
noz, ber Befpringer in der Suerbe der Senat Zuńt: 
bensfi, Stówer: Der Zuqtodfe, Gtammodfe' Bule. der 
Bnóteber daś Etammftwein B2 puftit bonfi lin; Ś7.1. 
ipuiczttć fon, piipujcjanitć no Gzn. patnik, pafiuh (ef, 
paituch); Fw. pałuh, pofkakozhen konj. srebiż (ob. źrae- 
biec) zelak (o6 cały), rainisher, rainichar poftuh; 
Cre. pasztuh; DZ. pafsth. As. pafuh Rp bazdih, pa- 
zdżhi Ross. npunycznuń mepeGcyb Pal. cmaąnnkb, 
somąb cinaqa ducfor gregiy Klacz rodzila Źrzebięta 
podobne ftadnikom oycom swoim Petr. Poł. 89. U wo- 
łów samiec cały zowie się byk albo Radęik Kluk 
20a. Jak itadnik z poiedyaku uchodząc pićr«szege, 
ży wlas na puftynią. Bard. Luk. 5a. Do fada dziesię- 




































STADNINA - STADKO. 


ciu maciorek ieden zdołsć może ftadnik abo kiernoz, a 
do fa dziesięć. Flaur Sk. 61.  Stzdnik abo kiernoz wiel- 
ki. Haur Ek. 15a, - (, 2) fładnik, dozorca itada, fta- 
dny, ftadowy parobek, bet Stuttetepauffeher, Wiekgirt, 
Śterbenbirt; Vd. kobi kobilni moifter, kiri paltuka 
k* kobili pusha; Ze. cmaąonicb, cmaąoHaTiAbnukb; 
Rs. m6ynignkb , mmymaućńcmepb; Ee. cmsąOHa1ia- 
cmayto, Gr. dysAagxiw). Stadmk cayli paftucha. Jab. 
Ex. 99, keniuch. Cn. 74. 299. STADNINA, STADZI- 
NA.-y, fado z mlodych bydląt złożone, eine, 
Śjeerde jungen Wiekć : cf, ialownik, całowizna). Ma 
swoię na paszy iładninę. Zad, 9, 58 Jiyck. Lekowa- 
„łem przez dwa lata całą a całą iogo ftadzinę. Teatr 52 c, 
au. 
nainisnige fadulum gregis, locus in que pascuntur a! 
menra, die Biepweide; ci. Paftwifko. STADNY, STADO- 
WY, -a,-e, od ada, Bh. ftednj; Sło, ftabni, co w ftadć 
ma; _Sz. 1. ftablacje, ftadwomfi; Rg. fadni; Rz, cmaa- 
 narf, maGywnaiń, (cmśńnaiń od cogu czyli ftada pte- 
ków), bie Biebheerde detreffenb , „Heerden:, Stuterep:. 
Bydło rogate, owczarne, fładne, chlewne. Haur St. 65, 
woły, owce, konie, Świnie). 
moi woły? Zab. 32, 598 Kef. . Koaly ftare a fadne. 
Bud. Ezech. 34, 13. ŚStadowe koni które się w fta- 
dach po dworach chowaią, tym bywaią lepsze, im pan 
fłada większym ieft miłośnikiem dobrych koni. Kluk Zw. 
1,162. STADO, -a, n,, STADKO, -a, n,, zdrón. 
Bh. (tóbo, ftadce, Kauf (cf. huf) gromada (o3. groma 
sóltup (ob. zeftęp), brono (o ptakach, cf. hey!); Sło. ftó. 
do; Sr. 1. ftadmo. ftadlo (eb. fładła); Vd, kobilfru, ko- 
njfku redishe, kabslnishe (o6. kobyła); Cro. jata, jato, 
chreda (oó. trzodxj, pyrlap; Hg. tsorda (ob. trzoda); 
DI, stado; Bu, fładdo; Rg, ftaddo jstto (e5. jata); Sia. 






































zawod); (Rs. emennya fado w 
dzikich gęsi i t. d., osada Dońfkich Kozaków; Ee. cmó- 
Ato, cmśącmsyto congrego, cmurinkca, cmśiocb w 
fada się zgromadzić , cmżx fadoprstów, omemaamo ze- 
greto): fładlo bydła, kori, gęsi, eine Gecrdbe Wid, 
pferbe, Gdnfe. Stadło krropatw, cin Bolt Netbibner. 
"Pysiąc trzod i tyle tad w paszach mu chadzało. Orw. Uw. 

7o. Zoftawił wielkio boz-rtwa i maiętności w fadach 
wołów, w trzodach o-sier bardz wiele. Leop. Jud. 8,7. 
Położyli się synowie Jsra-ls-y, iakoby dwie mate "lace 
(duat.) koz. ih. 3 Reg. 20, 27. Jednóy Świnie się kon- 
dys. przypowieść powiada, Nafkubie, nie natrze wilk 
i niedźwiedź do fłada. Por. Pocz. 628, gdzia zgoda, tam 
i siła. Jeden kot ftada myssy się nie boi. Cn. „l. 507. 
Zdrowym wzgardziwszy rozumem Jdzie isk ptek za Qadem, 
Jak ryba za szumem. Por. Zac. 34, mit dem Strome 
fortfywimmen. Ptaki drapieżne radnićy same, niżli w 
ftadzia lataią. Creec. 688. Stadem, fadami, gregarim, 
bcerdenweife, in Oeerben; BK. ftabnć: Be, cmaanó, cmś- 
Annb, cmaqosujnb. Job bydla tysiącami i wielbłądów. 
miał fadami. Pieś. 15. O gromnicach wilki fadem cho- 
d:4. Gor. Dw. 158, kupą chodzą. Haur Sk. 315, bie 
HIfe gehen in aufen, finb ldufig Udatne dsiewoie od 
matek iładem pędzono do szaraiv. Psalm. 44. Tataro= 
wie dobywszy Sandomierza, oftatek gminu fadami nagna- 
wazy w Wisię potopili, Stryik. 283, - $*. Pisze Długosz, 


























*STADNISKO, -a, n., Ee. cmiąwnuyge, cmaĄ0- - 


Co tak posępne ftadne 





*STAFIER = STAIENNY, 59 
Że ieszcże za niego o Świątkach zwykli się byli ludzie 
schadzać po wsiach, i tańce wymyślać kwoli bożkom; a 
zwali to pospolicie ftado. Bie/. 54, Gwag. 30, Nar. HA. 
2, 3a, sgroradzenie, schadzka). - Od iedności Ś 
od fładka wybranych Pańfkich ludzie tlamem odłączali się. 
Wiśn. 128, od zgroma zenia, gromady , zboru). - $. Sta- 
do na konie, bie Etittercy. Dzikie ada są, gulzie kla- 
cze i ogiery podług upodobania własnego rozmnażają się 
lepsze są chowane fłada, gdzio iak ogiery, tak klacze od 
roku do roku chowają się na ftayni, Kłuk Zw. 170. 

*STAFIER, *STAFIR, *SZTAFIER, - a, m., z Włe/k. fa- 
fiere) , = lokay, der Zadep. Za nim szli pacholąt w barwie, sze- 
Ścin i sześciu tafierów. O//: Boh. 1, 247, Stryik. 619, Fali 
E.a. Król będzie brał syny wasze do swych wozów 
poczyni Z mich iezdne i ftafiry abo drabanty. 1 Leop, 1 
Reg.8,11. *STAFIR, - u, m., sztafirowanie, mufka- 
nie, bać Pugen, Sóniezeln, Staffiren. Muszę przefać 
sztofiru nieszczęśliwy golec. Por. Jow. 56, *STAFIRO- 
WAĆ, SZTAFIROWAĆ cz.ndź., wyftefirować dł., (Gall, 
eftoffer, Jtał. fuffare); mufać, ftroić, Vd. shtafirati, 
perraunati, napraviti, vshtontati, perpraviti; Ger. ftaffis 
ten, fóniegeln, niedlih puken.  Sztafiruie grzebykiem 
azpakowatą brodę. Pot. Jow. 56. Wszetecznica iuż pyfk 
ftafiruie, brew” muszcze, włos plecie. Pot. Syl. 58. Patrr, 
jak ona się klania i afiruie. Haur Sk. 526, Bach. Ep. 
55. — Sztafirować, obsztafirować u krawca, sposób przyszy- 
wania podazówki brzesiem do sukna lub materyi. Mag. M/Ar. 

STĄGIEW:, *STĄGWIA, - gwi, ż., STĄGIEWKA, -i, 
ź., zdrbn.; (Smotr. Lam. 65), kadź wodna fłoiąca, ein 
Waferftdnder, cin Etdndetfaf; BA. ftaubew, fitaudle; 
Śr.1. jtanba; Zccl. cmosneyh, Aowginb, Amgsub (f- 
deszcz). Stągwia biorąca każda w się dwa abo trzy 
dra, Dambr. 85. W kożdym domu ku gaszeniu ognia 
ma być woda w fłągwiach otc. Sax. Art. 60. Było tam 
6 fłągiew kamiennych, według oczyścienia Żydowfkiego. 
Sk. Kaz. 46, Joa. a, feóś fteinernc Uafertriye. £uth. 

1) *STATAĆ, Stawać, ob.Stać. 2) SIALAĆ, eb, Taić, taie. 

*STAIADŁO, - a, n,, dem, nom. ftuianis; n. p. Nam te- 
raz ciężko kilka ftaiadł sbo kroków dle boga poftapić. W. 
Pof, Aln. 5e7, cin Qaar gelowegeś. SIAIANIE. STA- 
1, -ia, n., pewna miara pela, flacium, ein gelbwegeś, 
ein sewiffeś Zelomaf ; Sr.1. piezwcio, Konć (cf. zagon, wy- 
gon); Śr. 2. goni; Crn. oppęsh; Ka. oralje, oralishe, 
©rano). Śtaie geometryczne ma kroków geometrycznych 
125, albo łokci 416 i calów 16; ftaie fiatutowe, łokci 84. 
Ofr.P. C. a, 297, Warg, Kurc. praef. Staie ma w 10- 
bie.kroków 125, t.i. Róp 625. Haur Ek, 24. St 
wiano mieć 220 kroków. Czach. pr. 1, 220. Mi 
fka liczy faian 36. Sol. G. 3,136. Dzienna fłaiani. 
płosa. Crese.81. Łan Polfki dzieli się na 3 pols, w każ- 
dym polu wzdłuż ieft ay 4; każde faie ma wzdłuż 150 
fop. Jak. Mat. 1,4, cf. Mort) Staje roli, ośmnafia 
część lanu, Grzęp/k, Przez iedno ftaianie, ad.unius iu 
gerispatium. Krem, 451, Gwag. 114. Nieieden faia- 
nie roli abo iaką niewielką maiętnofikę kopi w iakim po- 

, aby tam urzędu dofial. Afodrz. Baz, 298. Beta- 

była niedaleko Jeruzalem, iakoby na fłay pięciorona- 

Ście. ReyPf. Oe1. Staiami, Sr. 1. po bona iugeratim. 

STAIE, STAIE się, ob. Stać, Ranie; erfaćsię. STA- 

IENKA, e$. Staynia. STAJENNY, -a, -e, ód fłayni, 

























































592 "STAIENNE - STALIC. 


Cro. falni; Stal :, den Stal betreffend; (Fa. cm: jkBIŃ 
od Ruda ptako s odlatuą ych), Zyfki fłaienne nie sboga- 
caią tak, iak zyfki szaf.rsów . kucharsów, Teatr $2 €, 
a3. Stienny kitel, Vd, hlieuna jopa, hlievfka janka, ko- 
njarf a h S.AIENNE, n.. Subf , myto od fayni, 
Gtallyclh. Cn. Th 1059, R: moqwopnoe (ob. Podwo- 
rze). - SIAIENNY, m., Sukf., SIAJENNIK. -a, m., 
kolo ftayni chodzący, służą y od ftayni. koniuch, det 
Gtultncót . Ba. fftolba; Czn. shzhitnik ; Fa konjar,kliec: 
hlapez, hlepeź v' shtali, shzhitnik (08. szczyt). Bs kognuhar; 
Cro, koi.juk, lovdsz; Re Komioxb, xoriómiennnii (cf. 
konius y). © szczęśliwy gospodarz, szczęśliwy ftaieunik, 
u którego Jesus togu chorego umieścii. W. Pofł. W. a, 
a05. SIATENNICZKA. - i, ż., dliewka <d fayni, bie 
Gtalmug) Helen, dobra fłaienniczka, która tak pil- 
mie żłobu pffkicgo szukała Sk. Zyw. :, 274. STALOWY, 
-a,- e, ma iłaie dlugi fadialis, Cn 1h. 1059, Ece. 
nonpnigembpameab, cineś Zeldwegeć lang; trzyltaiowy, 
piąuotłaiowy, it. d. Włod, (- SIAKULEC, ob, Szta- 
kulec, Sstacho|. - ). . 

STAL, i, ż., Bh.ocel, wocet; (ef. ocele) ; Sz.2. ftals 
Crn. sktbklu, (cf. Ściec, ct. Śklo), jóklu; Vind, shteklu, 
jeklu, jeguo. equo, heklu, kresalu (cf. krsesać): Cro. 
oczól, oczely, uado, naddo, itala; Hg, atzel; cf. Lat. 
acies, Bs. oqigl, oGil, blizniga, naddo, gvosdje tvardo; 
Śla. czeliE; Fe. unsab, Gyadinb, cf. buł.t; Śe, naaf: 
A0, kadenoe Meaf3o. ysaaąb, cmaxb ; Suec. al, 
„Angl feel. Ger Der Stehl; słowo fal, toż samo w 
całey pra ie północy mialo ku nas. (zaeł. 
pr.1.2:6; wydofk nolone żelazo. Kluk. Kop. a, 208; 
ful, Żelazo dofkosale z węglikiem ziączone Sniad. Chem. 
1,513, Stal nę sie z żelnza, £ którego są wyprowadzo- 
ne wszylłkie ziemne czą iki, Żeby Żelazne mogly uformo- 
wać massę twardszą. Aluk. Kop. 2, 539, Rag Des. 1, 
229. Stal hartem ifotnie od Żelaza różni się Os. Kud. 
566, Krumł. 78.  $. allus ad duriti Ach tyran, 
kie serce podobne do *falu! Morszr. 148. Ou ma ziła- 
Ji serce. Teatr, 46 6, 19: fkamieniale, nieużyte, nieczułe). 
Twardsze ma przyrodzenie nad meużytą fal. Paf, F. 8. 
Mowmy co chcemy, serce nie *italem. Żal zawsze żalem. 
Kras. liA. a, 53, krew' nie woda).  $. transl. fal 
Żołnierza, wybór, sam kwiat, ber Mern der IRannfchaft. 
Na czoło wszyftkę fal Żołnierza swego uszykow.ł meprzy- 
iaciel ; robur omne. Krom. 146, - similiter: Nie wiele tam 
fali, co pospolftno chwali. Cn. Ad. hot; mie wiele tam 
wątku, dobrego. chw»laego, niót viel Trefideś, Grónbe 
lińeś, tobentwitdigeń - Jn malam partem. Wazyfiko fal; 
wazyiłko łotrowie ; Stek łotrów ; niemas: czym brząknąć. Cn. 
Ad. 1270; fie find tnógefamt Manfer, Sólóger, licderliheś 
Gefinbel. (- STALA, ob. Forma w kościele). - STALE, 
STAŁO, ady, adj. fały; Sło. ftate; Ze. cmodmieakno, 
nocmosuuo ; z ałeścią, fłatecznie mocno, nie ufępu- 
jąc, nie wahaiąc się; ftanbhaft, beftónbig. Trzymay się 
ftało , i nie day się zw;ciężyć ićy wdziękom. Teatr 29, 73. 
Niemasz dobra ma Świecie, któreby fale człowieka przy- 
więzywało , wszyfiko się przyje. Teatr 6,133, ciągle, nie- 
przerwanie), Nieftele, Rs. oAospimno. STALIC, Sta- 
lować, (gu,w.,, Uftalać, ufialować cz. ndk , uftalić dk., 
Bh. zoceljim; Vd. jeklańi, poheklati; Cre. ocztlim; Ross. 
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STALICA - STALMASKI. 


NpuaBuamk cmaabnoe ocmęee, maepawab caBaam 
xeaD30 ; iłalą zaprawiać, bartować, yerftdblen, fiatlen, 
gu Stabl kdrten. zieraię motyką italoną. Liv, Her. 
114. Naczynia różnie fłalą. Os. Rud. 57%. Palaste fła- 
lone. Łącz. Źw. >. Szabla stalona Bard. 4. Sulone 
bułaty. Wad, Dan, 60. Miecz usalony wziął w ręce. 
Kroj. Ch. A 4%. Przebił dziewięćsiła mieczem ultalo- 
nym. ib B. a. Hektor w Iwim yku Obracał ulłalony w 
pierwszym oszczep szyku. Aniafk K, 99. Wszyscy cznią 
ftalony grot iego dzir:dy. Bard. Zr 135. Uaziepy fta- 
lone w ręku kręcili. S6:/. siel. +4. - $, Simił phy: Już 
się lodem wisła tera. uftah, Zward. W. D a a 5, ukrze- 
Lodem uliałonym prrez Felt „zci-h.ł ib. 246, 
fkrzepłym , zmarzłym,. 9. fig. LG. hartonać kamie- 
nić, 8a. ftanontiti, uiłanoriut,, kcjepiu; ftóblen bdrten, 
werhdrten. U ych. co z mlodu do duirego me sposobie- 
mi, prawa, by też ftalone były padać się muszą. Petr. 
Ek. 15, Niećwalczoney płeć n.dobna Sparty, Męskiemi 
niedołężną myśl ftalila Marty. Nar Dz. 2.84 Laur dr zę 
falił w harty męztwa. Zaó. 14, 168. Serce fłalone my- 
szyć prośbami, Bard. Ir 40:, Paf. F. 191. 
Rwuierdzić, umoc betraftigen verfiórten, ftób- 
Mężnie czyń, a ufłaluy i umocniy aerce twoie, e wy- 
trway panu. SĄ Aaz.'136. Pragniemy ufialić rząd nasz, 
a oddalić bezkrolewia Gaz. Nar. i, 145  Utałona mę- 
zka itatecen ŚĆ. Pa/ł F, a30, Uiłala nasze wladze bóg. 
Przyb Milr. 10. lem pofłanowienia tego, było utale- 
nie szczercy przymżiu między niemi. Teatr a c. 8, Na 
scymie Piotikowfkim <ygmuutowi prywilciem królew- 
fkim księttwo Lite. fkie ultatowano. Krom. 546. przy 
twierdzono). Jefteś tak utłalowsnego uporu, że nikomu 








































nie uwierzysz, Żebr.ów. 106, SI4LIA, -y ż., u mie- 
c.n.k- do polerowana ftali i żelaz.. Mag %:cr . der oz 
lierftabl. a,-e, -0 adv., pelen tali. poli 


Y, - 

€tabl, fttblern. St.blła woda. Syr. 1260, Stablmafier, 
maraca w sobie cząstki alne) | Ktoż tak satwardziałego a 
prawie iłalittego sw:ca seft, Żeby ge to zgwałceni 
ruszylo? Smotr. Lam. '83  fkaliftego.. 
STALKA. -i, ż. fłalna oselka do krzesa 
generftabl: Bh. ocnita, Mer. ocelfa; Pd. jeklu, oznilu, 
(ef ogunko, kresilu, (cf, kre-sinko); Sła. ogniile cst 
lik; Aser Ec.mytegib, 0 mo movamb, OTHHAKO, CFHH- 
Byo. (13.Mycamn nk oftrsyć). Musat u rzeźnika, falka do 
eftrzenia, Mog. Mser. 

STALMACH, STELMACH, -a, m., koleśnik, Mącz.; 
rzemieślnik, co spod do pojazdu robi (cf. Kołodziey), z 
Nieme., bet Stellmadher, Geftelmader, Wagner. Bok. 
folót; Śr. 1 w-gnit. Crn. kolir; Pd kollir; Bs. kola 
Śła. kolir, koleanik. Cro.kolar, vozodelecz; Ra. kacem- 
nnxb, koaecHaab, xoammixcunxb Kowale, fla 
maszy etc, Petr. Pol. 192.  Arcybifkup ten oyca miał tel- 
macha, co wozy robił. Kosz. Łor. 158. Kowal kradł; wy- 
kupić go od śmierci ftalmachem. Pot. Jow.ia4, ob. sprawa 
iak w Osieku) *SIALMASZKA, - i, ź., Żona falm. 
cha . lub też kobieta fialmaftwem się trudniąca, die ©tel< 
mańerinn, ZA. tolai! STALMASK. , od ftal-- 
macha, Etellmadet:, Eh, felatfh; falmafkie rzemiesło, 
= STALMAST WU, n., dać Stefimad: rhanbwert, BA. 
łolótfiwi. Telesfan Ralmaftwo robił, od Lidów królem 

. obran. 






































STALNY - STAŁY. 


Qabrah. Stryik. Gon. j 3. STALNY, STALOWY, STA- 
LOWNY, - a, -€, se ftal jm ©tabl, ftdbiern, Boh. 
sxelowj: Sr. 2. ftaiant: Cn. jekin; Vd. jekien, heklen; 
Cro.oczelni; Rs.cmaabnkiŃ. Pałasze fialne. Chrość. Luk. 
108. Brandnary Ralowne. Czack. 1, 216. Stalna fkwa- 
ra, ob. Skwara. Jia sam czuię się, Żem nie ieft falny, 
Że mię także ta krzywda wszech spólna bardzo obchodai. 
Jan. Oksz. Rb, nie fkomieniały, twardy. SIAŁO ob. 
adverb, STALOGRYZ, -a, m,, iunak, rębacz, 
Śmiałek, cin Gifenfteffer, Mramartaś. Z tym farym 
falogryz: e są Żarty. Teatr So 45. STAŁOPŁYN, 
-u,m, n.p. co poźniegsi chimicy ałoplynem, acz fi- 
sur, to naynowsi kwasem lub gazem wę.litym, acidum 
<arbenicum nazwali. N. Pam. 22. 69. $oblenfiure. ST A- 
ŁOŚĆ, -ści, ż., Bh ftalojt. Sło, ftałoft, ftóloft; Sr. 1. 
mobftagnofci (cf. obftać) ftainofc; Cn fanovitnoR; Vd. 
fłaunoft. fianovitnoft, obftoinoft; Cze. sztilnoszt, ztal- 
moat obztojenye, trerdnoszt cf, twa dość), kreposzt 
(ct krępość, krzepkość,, temeliteszt (cf. ciemię), s30- 
gurnonsti Bu. ftanoritof, krepkóf; Rg. fóraoca, fano- 
vito, fanerittofivo, krepkos; Ra. et Ee. AóGAecmk, 
msepAocma, Bo mońncniao, nocmośinie, nocmosh- 
Motub, myXGĄ06AFCMA0, meepAoAy WIE ; fłaterzność, 
fatrk. wytrwa ie, wytrmałeść, bie Etandbaftiateit, De 
fómbigtet, Zoitigteit, Upor taki, ktory się ku rseczy 
Ściąga, mamy zwać Rałością. Gor. Dw. 247. Z 
J świ-conego wynika fłałość , która trwa w przed- 
aięwsięciach chwalebnych. N. Pam 24, 327. Stałość, 
córka siodma, lecz wspaniała, Jak kamień w 
w złym i w dobrym trwale. Stryik. Gon, B 3, 
aona w'ernoŚć i potężna fiałość. Herb. Arar. 585. 
Nie awyki przypadek szkodzić faloś:: umysłu. Min. Ryt. 
4,151. Mawiali Stoicy, że fałość człowieka wazyfiko 
przewyższa. Karp. 4, 118. Niowiernicy uyźrzą w ało 
ściach swych utwierdzone wierne. Rey Ap. 72. Niefła- 



























































mnie. 74a'r 9b 8a, nieftatek, niefateszność, Unbeftdne 
bigteit. Życie fkracamy naszą nieiłełością. Pilch. Sen. 
lift 268 Va. nefanoviu:ef. prebernitlivoft; Re. oa0- 
śimnocina. - $. Początki kości młodych zwie'ząt co- 
dzień większą biorą fałość. Krup. i, 5, tęgość, €teife 
deir Zeftatejt. Bóg założył ziemię na fełości idy; nie 
pochsli się na wiek "wiekow. | /eep.Ps. 103 5, na fun- 
damencie, utwierdzeniu, gruncie mocnym. STALOWAĆ 
ez. nak, ftamić, poftawić uftanić, Ger. ftelen, guteńt 
ftelen. Splawy u rybaka felnią się do niewodu. Mag. 
Macr  Gręzy u rybak» są kotka Żelazne ważne; do fta- 
lowania niewodu potrzeb» ich So ib. Oprotki u rybaka 
do falowsnia niewodu. powrozy 60 są::i d'upości. ib. - 
$. Stalować. fłalą zaprawić, mit Stabl anmaden. Sta- 
lowana woda u kowalow. Syr. '.51, w ktorcy Żelazo na 
fial hartowano, £oófbmafer, MBafer anć dem Lófdtroge 
der Swmiede, Hdrimafer. Woda italowana, abo kowa| 
fka. Cziąch, prz. c 1. Piiać wino czerwone z wódką ff. 
lowaną i4. d5. STALWARKI plur., w górach, po- 
klady z drzew do wyciągania wody z szybu, z Niem, 
Etcinert, in den Werawerten, da6 Wafer in bie óbe 
gu goóen Tr. > STAŁY -e, Bh. ftafo: Sło. itóli, 
fón Sr.. ftainy, wobitainy; Crna. fanoviten, terdan; 
Yelum. V- 5 
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Va. fianoviten, terdn, fianoviti, terdoftaun, ftanoterde: 
nepremekliu; C> 





U 
(ef. krępak), ftarni, iłavan: Sia. 
alan; Bs. fłanovit, krepak; Ra. ©ameparń, mamepb; 
(Suec. ftel), mocny, tęgi, feft, fteif. Te ciała iłalemi 
(cohaerentia) nazywamy, których częŚcitak mocno są spoe 
ione, iż się nie rozlat: choć ie w górę podniesiemy, 
iakie są Żel: krzemień, drzewa etc. Hub. Rlech. 11, 
(ef. Giętki). Ciała są fale i płynące. Os. P.9. Lekarz 
wyczyszcza ciało za wczas: z ałćy materyi, ktora pochoe 
dzi z iakiego nadpsucia ciekłych slbo fa'ych ciała części. 
Mon. 73, 548. Ląd faly. Sras. Buff. 201, ląd tęgi, 
ziemia fala, tęga, Ross. mamepńzb, mamepax 2emA$; 
bać fefte Land; eppos. wys - $. Na mieyseu swoim 
faly, micysca swego nie odmieniaiący, beftónbig an clo 
nem Dtte. Piece chimiczne, względem podiławy, dzielą 
ię na ale, furni fabilez, i przenośne, portariles. M rumł. a! 
Stały, nie błąkaiący się, niót berum irrend. Żołnierz mi 
gdy smoićy woli panem, nigdy fiałym na mieyscu, nigdy 
pewnym, bo zawsze pod ordynansem. Teatr 11, 85. 
Gwiazdy fało oruszone, Wyrw. G. 51, bie girfteto 
ne; (oppos. błąkacze, planety), Gwiazdy ftałe nierucho 
me, przes się Światłe, zdaiące nam się nie mieć żadnego 
własnego biegu, /łellae firae. Sniad. Jeo.5. Widzimy 











































pieniądze przesuszały. Za: 
ię le, które bywaią wedle woli przełożonych 
przekładane i pomykane. Mącz. - $. Moral. Rały, fiate= 
€zny, a'eporuszony, nie wahaiący się, ft, beftdn= 
dig; Fd. faua, pomoshen, fomoiites, l "nh ka 
Roin ;- Ra. e. nocmoannnii, nocmosunixb, no- 
<moxnnnya, cmóńxiw, cmóeab, cf Stoik), maepac= 
afmnni, AOGxe.msenniik, Aó6AIK, myxoeqóGxcmseN- 
nuxb, meykaómnaiń. Stały umysł 
nieszczęŚ ie, większą sławę sobie cl 
Stly nie traci w nieszczęściu nadzie. - qe, 213.8 
Bądźcie falymi a nieporuszliwi. 1 Łeej . 15, 58, 
Res. et Ec. nocmońnnutama Ratkować, AdGacmayw, 
mymeAO6AcmByw. Podał mu rękę, nie tak w woynach 
i potyczkach, jako w obietnicach i rzetelności ałą. Siem. 
Cye. B50. Cnoty w iego młodych leciech okazowały uię; 
ke w maflelszym mężu. Biel. HA, go, ob. ufaleny, cf. 
fateczny). Niefały, Vd, neftanoviten, kaker veter pon 
pge Preeraitliu; Re. nepeuómyucb, xoxospimunik 

(ef. przemiatać, cf. przekińcayk ; cf. kołowrotny). 
STAMBUŁ, -u, m., Carogrod, Konfiantynopzl, folica 
pańftwa Tureckiego. Dyk. €. 2, 40, Ra, Koncmanmunó- 
noab; Ee. Roncmanmiub rpiąb ; 7ure. ifambul, ifen- 
Boi, islambol, Koftantanije). Któż kiedy Konfantyna 
imię pofirzeże w słowie Stambuł! Zab. 7, 181. STAM- 
BUŁKA %., lulka Turecka, ciu Tirti(her Rabat6= 
pfeifentopf. Stambutki, w handlu, lulki gliniane Ture- 
ckie; Starbułki w hucie, gatnnek Banzeczek, nieco pęo 
katych z sayyką. Mag, Mser., in ber Glatbitie bauńige 
Slófąhen. STAMBULSKI, -a, -ie, Konfłantynopel- 

. 50 





































598 *STAMCA - 


fki, Ross. Komemanuiunenoascaik; Gonftantinepolita: 
nifb. 

*STAMCA, -y, m., Niem. Steinmeg, cioracz kamienny; 
n. p. Śroga liczha słów zwyczi ay-h mularzom, iłamcom, 
kamieniarzum , cieślom, Arch. praef. 

*$1'A MENT, SZTAME *T,SZLAMEJ,-u, m., (Re. cmameqb 
rasa) Nie sam aksamit, nie s«m atlas, ani sama przeday- 
na w nvybogatszym (klepie leżylama. Znaydziesz słocz. 
ftamuty i wielułąszą przędzę. Per Jow. 34, ud satuki 
aztametu ... ol, l.eg.6,155. Jnftr. C. Ł. Od turi- 
ma pończoch, sstamętow i bawołaranych chutł. kol. 4, 
3ną 

ST *MI, ob. Sto. > 

STAŃ, - u, m., STA*IK, 
ftam tan, ; Sr. 2. fdytand ; Sr. 


STAN. 




















m., dem. , (Rh. ftan namiot, 
„tant, ftabtio, botjo, ob bycie ; 
Gra. Rin: V/. au; Gre satalis. stel ho (uro szlin ko- 
spirium, Aabitario, cf. ftancya Bs itan, fanisct kałi- 
faculum, fłan, krosna za tkatti rextrina - «b fa iwy; 
Rg. fun, fanje, fłaniscte prisłaniacte  prfaliscte haśi- 
tatio; Ra, cminb obóz, ftacya, ftanowifko, zajazd, ftan 
ciała, warsziat). Stan, w którym się kto znayduie po- 
łożenie. <ytuacva iego; okoliczne: w któr.ch Żyie, 
Ber Stanb, wsrin fiń jemano b.findct, Die Qage. der Zuftand ; 
Bh.et Slo.jtaw,cf.ftaw Rs cosmofrie. ŚStau t aŹniey- 
ary Rzpltćy deklaruiemy za ftan aktualnóy obrony prze- 
ciw woyfku i rządowi nieprzyiacielfkemu. Gaz. Nar. 2, 
2, 257. Żaden w swoim, ale raczóy w cudzym fłanie ie 
szczęśliwym. Zab. 7, 67 cf. pierze, fkóra). 3. sposo- 
bność, możność, n. p. Jef w itunie wygodzenia bliżn 
-mu. Teatr Kc, 37, Rs. cocmowm-AbkkiA, fłaie go na 
to init przy - oŻnoŚCi, może, ci taat y. er iltum Stanbe ju 
belfsn. (9 ttan fosuuki d mo © sposonu Życia, DEE 
Sta, die bduśliten Berbdltnife unferer Zebenśart. Stan 
pa -ńfki weuie m się ieszcze nie u.przykrzył. ieafr 70. 
29  5ŚĆ za mąż, tan udmienić Peatr 24, «4, feinem 
Stand v:róndern. Już masz córko lata, ktore ci ftan obie 
rać x.żą |e:tr 30 5,09 ob. poftanowienie eine Łebenó: 
«tt ecwóblcn. W klasztorze '4 zszebią hy posag me wy- 
chodzi! a domu, Strach słuchać . gdzie fortuna ian obie- 
Fakomu. /ea'r 40,14. Stau malżefńfki małżeńftwo Det 
Ghejtand. Rytygi rz w m.lżeńfki itan domagał sę Weu- 
dy Arom 37 er virlanate fie jur Che. "Stam, płeć, 
rodzay, dać Befhlrdt Soltra iega firóy męzki wzią- 
wszy, zmyśliwszy, do zako i Ś. Franciszka wfą- 
pila. Nier 1 187.  ). Stanobieray ak naylepszy. Cn. Ad. 
1uK6 z tan. rzemiesło oheyście. koło czego kto chodi 
czym się ted i arazemiżywi. Gtanb, Gewerbe, Gefhdf: 
te, danotbierung Każdy wa się poltanowić, a ftau so- 
bie słuszny wybrać. Glicz Wych, 056. Ociec aby sy- 
na swego ku czemu przywiódł, ftan iaki a wezwanie one- 
mu zamierzył a założył ib. O 1. Szczęście lub nieszczę- 
ście ludzkie zawi ło od ftanu Życia, do które,o się b-orą. 
Mon 74, a8. Zaiite teu (łam, który inne utrzymuie, 
twierdzą irh nazwać możemy. Siem Cyc. 105, fłau rol 
micty, ziemiańfk., ziemiaństwo, rolnictwo).  Rodzay 
ludzki ma trzy fłany rozdzielony ief. na modlących się, 
ma broniących i robiących na księżę, rycerliwo i lud 
pracujący. Sk. (2. 1008. Srar. Rye. 13, Zebrftanb, Web: 
ftenb, Nóabrftand. Kras. Pod. 2,251. Przed obliczno- 
ścią Twoiśy chwały każdego mabożeńftwa ludzi wi- 




















































-. . STAN. 


dzę, a z mego cechu albo fanu, ordinis, ach nieftetyż 
Żadnego nie widzę. Zygr. Pap. 145, (Vd. fan, red, red 
fru, : zakoa regula zakonna). - Stany w społeczeńftwie 
cywilnym, klasy ludzi i rangi ich, bie ver(dicbnen Etdn= 
be nah ihrem vecfwiednrn Mange iu der birgerlihen Bez 
felhaft. Stan osób, podlug prawa Rzymfkiego, ieft wła 
aność sh. przez ktorą iakiegokolwiek prawa są uczeftni- 
kami. Oftr P. C. 1, 20, BA. ftaw: Cre. verzt, DI. varfst 
(ef warte); Ba. , verfa, vrrifa bitje; Re. cemamkż; 
E. mainix. npźcao "cf, przęsło), sunb, cmenenb co- 
cem-knie %M3xM, AOcmOMncineo. Bóg różne fony chce 
mieć na tym Świecie, Króle, książęta, pany, szlachtę, 
kmiecie. Zegl. Ad. 159. Na różne bóg od wieków świ 

podzielił ftany, Dał króle i poddane, dał kmiecie 
Nar, Dz. 1, 203, Zab. 15, 15 Zaż/. Klaudyus 
mus byli ladzie wi-lkiego ftanu. Sk. Dz. 151, wysokiego 
urodzenia, familiianci, panowie z panów, sit vorneh= 
men, Boden Stande; Rz. canósnuxD, canósuniń. Wiel- 
ki czyli wysoki ftan, Ka, canb, cauosumocia. Czło- 
wiek niskiego ftanu w gminie pospólfiwa żyjący. Mvn, 64, 
j1a. Nie znać fanów przed zbytkiem, wszyscy się pa- 
nami piszą. Bach, Ep. 43. Kto nad fan swój; vyche- 
dzi, prędzey dóydzie szkody, Gaw. Sieł. 364, Teatr 15, 
$. piędzią się mierzyć). Abym miał wedlug Raniku swo- 
iego. J. Kch. Dz. 501. Stosownie do fłanu V4. ttano- 
meren, po fłani, pofłanfki, doftojezh; ftanbeśgemó$. — 
tr. Ziemia, niebo, powietrze i wszyfikie żywioły Wytą- 
piły z swych fanów Pies, 65, z swych kióbów kresów, 
fie finb aus ibrem Gleife beranć getreten Stery pl y- 
czne, kroleitwa. lispltey, Die politifren Gtdnde eineś 
Gtaató, die Meitsftdnde; VI d.snelni łani. desk. lfki 
famshwki, fteniki; Rs Tocyą«po.nacunkre SHM. SA 
my Koranne. Gor. Dw, .3. Wrawodawia nictobry. który 
nie obmyśla Żeby wszy kie ftany Rzpltóy w zgodzie za- 
chowane hyły. Gor W/, © 56. - *$. W tey iltności dzi- 
wnego boftwa są trzy "iłanowie, (bo mędrkowie zaka- 
xuią mówić trzy pezsony ,t,i oriec. syn i duch Ś. Rey 
Zw. 96. - $ 2) Stan, pańitwo kray z swoim rządem, 
*pospolita rzecz (1 Miafto Perr.). Pd. sloshtru, Ra- 
lishtru, deshelje; Ross. curan.b; der Staat, bać Neih. 
W fanach mo archi znych | d dobro pańftwa z pożytkiem 
monarchy Ścisle . dooczy. Wen 65, 76. Trwałość i de- 
bro całego Stanu, końcem ielt politycznych praw. Zab. 6, 
221. Każde ufłanowienie, naiąc za cel Stan cały, razem 
wzięty. ieft politycznym prawem. Z-%. 6,222. Stan 
musi niedolęgów i kaleki żywić. Zab. 7,1357. Baczny 
jelł rząd aby się z czasem fan w fanie nie uformował. 
N.Pa 13.260. Aarus in Aatu). Rada fanu, det 
Gtaatóratb: M ca iłanu. ein Staatdrarh. N. Pam. aa, 
«a. Bh. obćarffń, obecanfen, obcanffa rada (ob. obec); 
Pd. sloshtn slosh' eni. Malishtrem jehen; Ross, 
cmśinekiń. 3) fłan ftanie, fianowifko, fłacya Mus 
kcort, Etando:t, Etation; Re: «ninb. cmandsh war- 
szat, no Te mieysce dle koni w ftayni), Krol wypra- 
wił na pićrwszą ltraż i rozdawanie fanów wszyftki*mu 
woyfka Wo!m.ńfkiego. Srzyik. 77-. Na rzekach norto= 
wych żaden itonów nowych fławić i probrl sypać ku prze 
kazie nie ma rot. Pir. 10, zafłanowienie Mnbalten, 
Mufbalten, der Ort, mo man ftile balten mnó. "5. w 
obozie Krzyżackim, albo w ftankach ich, nalezione były 









































STANĄC. 


e rzeczy, Biel. Sw. 252 6, Bh. et Sle. ftan namiot, 
- $. Stan, rodzay dann: ob Sta- 
całowiek:, <zrott, talia, der Buóć 






ines Menfden, die Tale, die tdnge deś Peitcs znwiihen 
den ouften unb der Brujt; Br. fis oiu.» cjovjeka; hg. 
po- 





fa; Fd iłanish; Rs 'manb (Ks. cmiarnb uroda 
fuć) Stan tak pię 1 tak ma dobrze ponierzony, 
tylko zmaluie mulara nauczony. P. 4h Ord 1,:71, Cu- 
dnie piękna pami, Bo to fianik rak latka, nóżk. ak u ła- 
mi. Zał. Fir, 13. Sznorowka w ltan iak uaygi-dzicy 
wpadła, Mon. 69, 1086. - Stan, Stanik wsukn,, ia < zę: 

któ a mad fanem, der Żeib in cinem Mlcióe, die Tail 
Re ujb. Sianik, gatunek nity to szuorówki pow »u- 
kmą  Daś $cibel unter cinem Damuntlefde; Cro, nouercz; 
Ru wmyreń, wyiicył. myrśńsacb, mb pba, u-B- 











aorpbiika, mBaorpbeska, (Ross. minanki spodnie),. 





S' ĄC,F. ftanie mie, idnrl., Stawać kontyn., Boh. 
fianaun SŻo. ftat, ftanćm; Śr. 2. ftanuh; Sr. ' ftanu, 
ftanem; (Śr. «. fianu, ftanem, ftawam, : wławam). Pd, 
sktentatar, tihudershati; Koss. tmau:b. CMIsab, 
przeftawać iść ftanawiać krok. fteben bleiben, 
Balten, ftiU ftehen, pr er tr. Kazał acąć wa ew 1 
Leop. Act 6,3b. et licf den Wagen balten Hali mańen. 
Nie wie, ce z sobą ma czynić. itanąl ak wy) Aeg: 
Cyc. 4a. Stanęła Wisła. 7r., zmaszła, die B.idiel if 
gum Srcben gefomnen Dniepr w Lutym tuzykroć ita- 
wał, « trzy Kioć się rostapiał w wody .wazd. Wł 16. 
N. ton widok krew! « Ż.I..h moich ftangła. /aatr 15, 
48 mała s.ę, fłężła fkizepla. zdręt bać Blat 
b den Moctn erftarrte. Ręce im z lukann fłanęły. Że ri 
mogły ok. Dz. 483. Stanąć na czyn, fiarąć 
gni innjtere e. gr. diguie. Cn. Th. 1009. bep etwaś, 
«uf ctwaś fteben, fteben bleiben, fidh Darauf binftellen. 
Pisy osż: brata a fłańcie w namiecie sgromodrenia; 
szedł tedy Moyżesz i Jożu- i fłanęli w namiecie; ted. się 
ukazał pan w słupie obłokowym i amął on sł p nade 
drz .ari namiotu Bibl. Gd Deur. Bi, 14-15  *iane- 
ta. But ib., dualis, steń ie wy day). - Stanać arri- 
ue koniec czynić, cin Gnde mańcn, fteben bleiben Na 
tym pomieuien: p.arse ftanęl. Arom 4. praetta. pisać 

wię'ey nie p sali) Cezar safawy odebrawsii, w pokoju 
z Brytansmi fianął. Worg. Cez. 84 
war; na zawarc 2 niemi fk 
e z niep-zyia Mg 
Stanąć piriem. z wypić ożi fi 
w pieca wielkim. O: Ze. 8: im futtenwefen: mit dem 
Śodofen Cinbalt tbun, Salt machen ibm ldihen Dla 
niedalitwa grhciarza albo s:mel erza tzęito piecem (ła- 
nąć potrzeba. Gs. Rue. ati. - Stanąć nextr., ko iec 
wziąć 
fiń endizen. 
Biel. 127. 

maygorsćy fanęly /M'org. Ceż 
mym Adamie (łanęłs, ale na ws 
fiwo wylała się. Karn. Kar 23. 
niech was ieden sądzi, Tak Raną waś: 
dy. P Ach. 7. io anęla ta zaraza na Ewie, wszy- 
fika bi.ti płeć tym iablkiem otruta Żud. 15 2-6. Zwy- 
cięztno to w Grudniu przypadło, i na tm ten rok ft.uął, 
Śk.. Da. 511. 
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Cez. 3. 











Na Wozelku tt:nęta frmilia yny: liowa. 
Bacseniem Pompria, domowe uiesu.fki niem 
138. Kaźń grzechu nie 
fiko iege potom 
h ieden władnie, 
i spolue niezgo- 






















kończyć się, ein Gnde nehmen, fteben blsiben,. 


Na tym fanęło, exitus is fuit,. Cn. Th. 


STANĄC. 599 


449, ca sententia tenuit, e$ blieb babey, e6 Hatte dabcy 
fein Bewenden. - $. Stauąć, fkutku swego doyść, do 
fkutk« przyyść, zu Stande fommen. Dawuoż to, iak po- 
koy fanąt! /eatz 4 6,41. Przez dolłanie obrazu Miuer- 
wy zwycięstwo nad Troją fianęło. tw. Ow. 515, od nie- 
£9 zawisło). Mieczysław wymierza się Że to nie nim fta- 
nęło, iż uftawom dosyć nie czynił, ale pany Krakowfkie- 
mi non per se fien/fe, Krom. 209, e$ wdte nidt bep ihm 
geftanben, auf ibn angetommen, duró ibn gefheben, = 
9. Szanąć, przybyć, BA, octnauti fe; Va. sempnt, na- 
tu, perhajan , doprin, duhejati; Cro, dohujazi; qnfomis 
men, anlangen, cintreffen; (cf. Ra. cmany wumau.b, e 
G)Ay tuumawmk będę czytł cf, Gel] je vais lire, J uas 
wieli mówi: , iak łanie gadać”, : iak sacznie. iuk weźmie ga- 
dać, „fłanął się klocić*', s zaczął, wziął się dokłóni X Aam.). 
Okrę'; u brzegu ltauęły. Bil. Dr. H5, przybiły). Woyfko 
tu dz'Ś na nocleg ma anąć Teatr 13. 6, przyciągnąć). 
Ktokolwiek ftanie nogą na ziemi Polfkićy, używa opieki 
rządu. UJł. X. 1,221, k'o nogę p ftawi ktosię nogą 
dotknie, wer mur mit einem Gufe den Boden Tolene be> 
tritr Si-nałem na ofiutek u celu żądań moi h, / <atz 
3: 3, dopiąłem, dosiagiem, dokasałem  enblih babe iQ 
duś Biel meiner OBin(óe etreldt - Śtanąć u kogo gespo- 
dą. zaicihać do kopo, bey einem cintebren, Qvattiet 
mebmen, bey ibm abfteigen; Cro 
były Pd itanounik, s komornik; 
szkać; Rę farovatti, : rezydować), 






























Powiedz mi, ieśli 
ieft w demu oyca twego gdzie fianąć? 1 Leop. Gen. 24. 
Pawel Ś. gospodą u ochmifirza fanął, i kilka dni mie- 


Dambr. 650. Stauął u mnie kwaterą. Teatr o, 
Ż'prowincyi mieiaka pani przyiechawsty, u nićy 
gospodą fanęla. W'arg. Wal. 129. - Simil. Port ciasny, 
nie ltawwa w nim, chyba mnieysze Matki. Herę. kadz. 
160, fłanowifko maią, die Eóiffe baben iu ben Hafen ibren 
Gtanbort, ant 'ndort - $. Stanąć, fawić się. Re npea- 
ema'k npe cuaió (et. przedftawić) . fid ftellen, cinftellen, 
cinfinden, ericeinen, Wfiańa fiań w pośrzedku; a ou wfta- 
wszy, itanął. /eop. Lut. 6,8, Stanąć u prawa. Cn. Th. 
1059  Nayznakomitai Rzymianie, chcąc dać dowóć wy- 
mowy. nie wiydzili się itawać w sprawach przyjaciół 
swoich. Hor. 1, 180, Patron ftawa w sprawie, Aion. 67, 
3y:. Stawa od zafkarżarącey treny Mecenas. ib. -6.1 41. 
Syn Ern.l.usta nie przyki.d I się do ftuwania w sprewsch, 
czy rzeczn: twa Zub 3 7. Wszędzie go śled słowa, 
Kier przy boku ryceirów fława, Teutr 51,7. Stanę- € 
w-zędy. de ftawem dofoięć placu wszędy, Cn. 7h 13a, 
Va; sie zmaydę niko.o, coby się odważył fonąć zemną 

w kroku. i mepo źelaz: fkosztować? Boh Aem. 4 210, 
du. m Die Gpigr bieten, fide ibm entgegen fielien. Odwa- 
ce dba na frachy mało, Niebezpieczeńttwu w oczy 
Świało. Min, Ra 1,2%. Panie, fań z muą w po- 
Ryb Pe. Ay przy mnie, pomapy mi, 
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trzebi 
ftebe mir bep. Żonieca tchnący Marsowym duchem, do 


beiu ftawa, iako w taniec Mon. 75 af- Stanęli męe 
źnie przy obozach, i płoszali ufce biaurm:ńfkie Birk. Fx. 
C.ab Wriąwszy się za ręce, zgodnie wszyscy w obro- 
nie oyczyzny ftanęli, Gaz. Nar. a, a60. Przy sprawie- 
dliwości murem fianął. Sk. Dz. 817. Kto ik my przy 
kre, kto ft'wa przy wiere? Teatr 45 d,65 Wsb. Czy- 
Śmy nie odważnie ftawali aże do gerdi? Bard. Luk, 125. 
50... 








400 *STANAWIAC - STANGIERKA. 


Wielkiego właśnie króla to ieft sprawa, T.k wiele czje 
nić, choć w przek wszyftku iława. Zab. 8, 205 Pir., 
choć się wszytłko sprzeciwia, przeciw witawa). - Stanąć 
grzecznie, pokazywać się, dawić się, popis mać się. Cn. 
Th. 756, fidh vom einer guten Seite zeigen, jidb herwor 
tbun. Saukay siawy, żeby a twych dzieł sądzono, czy 
e, czy iłaniesz w pochwale P, Kch. Orl. 
- $. tr. fig. Gdy sę s sobą tak waży i wątpliw 
kryśli, Pewny fortel na resecie iłanie mu na myśli. Zab. 
15, 15 Kniaź., ftawił mu sę aa myśli, przyszedł mu na 
myśl, e$ fiel bm cin Rumugriff ein, fam ibm in den Giun, 
tu bie Gebaaten; ftelte ji ibm Dar. Łzy icy w oczach 
Rangly, iakoby płakać chciała. Meatr 48.9, kręciły icy 
się w oczach, die Tbrdnen traten ihr in die Mugen. - Si- 
Iiliter; Drogo nam nasza wolność itangia. IWarg, Wal. 
175, drogo nam przysdła, fie ift nnś theuer zu fteben gez 
fommen. - - $. Stauąć czym, ił<ć się czym, obronć się 
w co, zofłać czym, ju etmaś werden, fih in etwaś Ver» 
mandeln. Niobe'kaimeniem iłanęla, fkoro ftraconvch 
dziatek żałować zaczęła. Groch. W. 550, fkamieniała). 
Nie chciał pokoiu, i wolał tak, Że mu oycyzna popio- 
łem ftanęia. Biel 160. Kością mu w gardle itanął. Birk. 
Zyg. 126. Bratk. B. a b, ob. Kość). - $. Stinąć komu za 
co, : załąpić u kogo co, powetować mu, Die Stelle von 
€tmaś beo jemandcn erjegen. Glod ianie za kucnmifrza, 
Fr. Ad.%. Glod tanie za kucniaistria; potrawy mnićy 
sma zne głodnemu żolądko vi przypadają do gulta. Pilch. 
Sen li 123, i6. 4, 141. „Cała ta noc ftanęla mi za dzień 
sądny, OJJ. Str. q. Ratował ich, i ftewałim, iako mó- 
wicie, za różany wieniec; no modlitwą, iakg kwiatem 
naywonnioyszym ublagał boga. Birk. Zyę. 47. Asneasz 

gniewał się na Polaków, Że gu bilkupfiwem El- 
im upośledzili, acs na Pan bóg iłaną! za szkodę, 
be pot'm był papieżem. Riel. 148. Stanę Ć za sakodę, 
s nagradzam. Cn. Th. 1060, id ftebe nie gut fur den Sta: 
den, id erfeze tón Dir. - . 
pók'm żyw. Biel 455.7? *STANAWIAĆ, eb Stanowić, 
*STANCA, - y, ż., STAŃCYA, - Ł., STANCLY- 







































KA, -i, i. zle. fłanie, pokóy, złoże- 
nie, daś tegiś, die 'Bobnunq, daś Zimmer; (Crn. ft. 
U s oo miazkanie; Vd. iłaniza, zizba Pd ftanu 





she, :kwat-ra Cro. satan, ttan hospitium, habirario, 
Cro t „ korn Kleo kupiecki, Cze. ztena, : Ściena; 
BB: łan, fon sctę. s no nieeskanie; Rg. (tan, faniza, fta- 
miciza, dAiaa. Sr. 1. jtarof, : mieszkanie (<f ftatek); Ra. 
emiuyia tacya, © na>aa nen-lróżo ve£; Fe cmóuo 
€mausa.na gospodą tać, e nansty: 
avie: infiructa, iłado; wieś Kozacka nad 
Donem, nad Nolsąj | iłanza, s ftancya, Re, ao- 
afica ta abo ten pokoy ieił na wierzchu nad 
mi pokoiami. Srar, Dw. 27. Niech się i me »erce 
ftanie tych goś i godną ftańcą. Surz. 2, D. Mimo nasze 
fłańce i obozy wyprawił wnyfko. Tward. Wł. 75, ftano- 
wifka, Gtanbquart:ere, Standpldge. Gdzież tedy móy 
syn ma fi.ncyą? Teatr 17,143. Tu u mnie od półroka 
fańcyą nająl Zaó. 13, 204. 
*8T.NCZYK, -a, m., błazen, śmieszek, 77., ein Pofen= 
teióer. 
STAXDAR, *STANDUR, ob, Sztand 
STANGIKRKA , STENGIERKA, - i, 








turm+ eguitum, 





















4., (ct. wfięga), chu» 


STANGRECIC - STANIE. 


fika kobieca na szyię złotem i Śrobrom przetykana, Ty., 
tin Weberhalstuh, mit Golb unb Silber durózogen. 
STANURECIĆ mer. ndk.. iłangretem być, powozić, 
mi powodować, tutfhiren. Stangrecąc kark zlamał. 
Tac. 2,431. SVANGRET, -a, m., S$TANGRECJK, 
zdrbn., z Wtofk., woźnica, der futfher; Bh. 
koca), (foćdt, foćózef kareta); Sle, tociż; Hg. 
ia; Śr. 1. totfdjat ; Fd. gushei, guzhar, pelauz, vo- 
i _Cre. kochish, kochis, kochics, kuchish ; 
DI kovhiar; Be. koci. Sla. kocsidsh; Ross. wysepb, 
npisuanyjanb (cf. sprawcaj; Be. koOAechutnxb, KOAC- 
cnngje TOxMiTeAŁ, KOMeToNMiMeAk. Pomiędzy wssy- 
fkiemi fłangretami, którzy maią honor siedzieć na koziach, 
Żaden a Żaden, ani ftangret dworfki, «ni ftangret ratu- 
azny, ani fłangret remizowy. ani na restcie fłangret od 
fakrów, nie może mi wydołać w moim ursędzie. Teatr 
5a c, iq. Wąnaty ftangret, Teatr 54, 19. Panowie 
aby się podali na pośmiecho- 
Zab. 12. 265. STANGRETKA, 
STANGRETOWY, - a, - e, 
- ie, od ftangreta, futfóct:; Bh. 
tocomij , focuw, foćatfó. - 
aria terria Persona Futuri, ob. Stenąć ob. Stać, fta- 
, awa, o6. Stać się, STANIE, -ia, n., Bh. ftanj; 
Rana. emońxa (ef, Royka), Suó/. Perbi Stać, "Roienie, 
dań Stehen na modlitwach ftanie. Smotr. Ap. 64. 
Stanie u prawa, fanienie, ftawienie się. Cn. Th. 1066, 
Rs. nupeącmanie, Die Erfdycinung, Stellung vor Geriót. 
- $. Stanie, mieysce (łania, fanienia, iłanowifko, iła- 
cya, ber Gtantort, NRubeort, bie Gintebre. Żadnych 
facyi abo ziłępowania w dziedzietwach niczyich nie bę- 
a ieśŚli potrzeba nas do tego przyciśnie, 
tama czynili, tedy wszyftko chcemy zap 
cić. Herb. Stat. 261. Kasztelan z powiatem swoim cią- 
albo odpoczywania swe ze szlachtą czynić be 
ale blizko nich. Herb, Star. 186. 
wodzie, gdzie kotwscę zapuścić można. 
Wfod , bie Sdiferhede. - $. Stanie, mieszkanie, iłan= 
cya, Crn. tanurauje; Vd. ftanuałushe. Co. sztinye st 
mye, ztanye; Ba. fan, iłaniscte; Rę. itan, Ran za, fa 
s Wobnung, Logióś. Król Augnft stał w dworze bifku= 
bo na zamku dla niego it.nie być nie mogło. Gor. Dz. 
jana u nas dosłatek ieft, i micy.*e przeftronne ku 
fłaniu. Leop. Gen. 24. Mie: -kania, w których ieft ka- 
mor niemało i iłania sposebnego. 'Varę. Radz. 148. Sta. 
nie każdemu, swyczayne pielyrzymom. naznaczono. Warg. 
Radz. 61. - $. Stanie dia koni, dtabrdła, faynia, mieyrce 
w ftayni, der Stali, Pferdejtal, Wieditel, der StandrlaB im 
Stale; Re. emóńao. Koń uuty, na fanin w dot aku 
chowany, Ezep. 74, Koń na fłanis, saginariur. Cn. Th. 
295. Konia na ftaniu hował, nim go siodłu przyuczył. 
P, Kchan.Orl. 1, 88. Szkapa diugo na ftaniu próźnniąc, 
hasa, Perr. Ek. 112. Chciał z kościoła anie zbudow 
dla koni swoich, Birk. Dom. 9. Zakazał im wielu koni 
kupować i na fłaniu miewać. Birt. Ped. 13. Stanie dla 
wolów ma być :warde dla zachowania kopyt. Hoń. Lek, 
2,23. Woły chować na aniu. Petr. Ft. Bot. - $. a) 
fani. fanienie, z.itanawianie, zatrzymywanie sie, da$ 
Gtitft:pen, dor Srlitand , Pd. s%t-ntanje, t h- dershani 
obftejanje, preltaja, poftanek , obitanek, preftanck. Sel- 
























mi zofłaią dziś fanzretami 
wifko. 
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STANIEC + STANOWIC. 


Jfirium, fanie słońca. Śpiez. 155, Cr 
Sonnenftill Gsnncnoende; zawieszenie broni, ro- 
zeym, armifirium, der Wafenftilftend. Gdy się około 
spolnego pokoiu agodsić nie mogli, fanie doczesne pofta- 

e woynę między Ja- 














nowili. Stryik, 650. Czescy posło 
gielicm i Krzyżakami rozjęli, w nadzieję zgody, i anie po- 
fanowili do 26 Czerwca, Biel. 249. Uprosili fania po- 





koiu ma trzy miesiące. Stryik. 547. Na niejaki czas ia- 
nie otrzymi Warg. Cez. 78, Gwag. 647, Biel, 367, 
Falió. Q. 3. On wszyftko rosumiał, że to nie pokoy, ale 
było Ranie. Chreść. Fara. 40 

STANIEĆ STANIENIE, oś, Tanieć. 

STANIENIE, ob. Stanąć. STANIK, ob. Stan. STANI- 

sy tego, co sobie fanowi 
fłań się sława Bogu i oy- 
<czyanie, Chmie? jo, Stanislaus. - Prov. Stanislaw a 
iaby, low do izby. Rys. Ad, 62, co Polak, to Sta- 
nisław. - - STANIUCH, - a, m., foienny, der Staltnedt. 
Żaden faniuch abo woźnica, Świadomy tego rzemiosła, 
nie będzie konia ufawic>nie smagał. Pilch. Sen. łafk. 58. 

STANKAR, ńeró, orzeł z rozszerzenemi fkraydlami, z ko- 
roną na głowie; s korony chorągiew! wychodzi w literę 
S na proporcu zawiniona. Na piersiach orła tarcza, na 
którey u wierzchu miesiąc rogami dó góry: od harku spe- 
dem krsyż albo miecz. op. 5, 49, cia Wapven. 

STANOWCA, -y, m., ANOWACZ, STAN:''WIIEL, 
— a, m., który co fłanowi, poftanowił. urządził : sprawca, def 
Stifter, Drdener, Gerotbner von etwaś ; (Cro, sztana "nik, 
kozper, diuersor, adsentor; habitater). Jowia, grzmieniai 
piorunu ftanowiciel, przez którego wszyftkie na Świecie rze- 
<zy ffoią, Gor. Sen. 240. Duch ś ięty fanowicielem ie 
tego nabożeńftwa. Bełs. Nied. 1, 142. Stanowca Rzym- 
fkiego grodu, Romanae conditor urbis. Zedr. Ow. 34. 
der Grinder, Begrinber. Jeden tylko ief fanowicielem 
sakramentów. Pim. Kam. 177. Kościoły te z apoftołów 
i z apoltolfkich uczniów Ranowce żadnego nie pokazuią. 
Zsgr. Ep. 74. Censor, ftanowiciel obyczaiow. Perr. Pol, 
457. Naysławnieyszy lekarz i nauki lekarkicy ftanowi- 
<iel Hipokrates. Pilch. Sen. list 5,195. Stanowry no- 
wey miary. Petr. Poł. 275. Stanowca praw. ik. 246, 
<ondiror leęum). Przez boga królowi: i *fanowacze 
praw sprawiedliwe rzeczy fkazuią. 1 Leop. Prov. 8, 15, 
prawoiławce 3 Łeop., prawo: e, Befepgebet. Seso- 
frys byl danowcą tych zwyemiiów. Pe'r. Pol. 2, 226. 
Prout Jagietlo Witolda, aby był iednaczem i ftanowicie- 
lem miedzy nim 2 nycem *woim, Śrrvił. +51, układaczem 
zeoiv. Zriedenśitofter. STANOWICIELKA, -i, ż.. bie 
Strerinn. STANOWCZY, -a, -e, fłanowiący, fta- 
nowny. derydniący, >rtóhetdenp  Stanowcze zdania. Ld, 
STA SOWIE cz. ndk. *Stanawiać freou., ("etr. Pol 8), 
Bn. ftanet R: cmawosa nk. zeftanawiać, wftrzym 
wać bieg. hamować. robić żebv co :nęlo, żeby falo, 
mie ruszało się, zum Steben brinącn, fieben maden, aufs 
balten. Lutnia Orf-uszowa ewierze dzikie Ranowiłs. Bard, 













































































Tr So. Czarownica swą nauką fianowiła ciekące rzeki. 
Lib. Her. 21.- Ty morza fłanowiaz, ak 
Wad, Dan. 11. Wastechmocność twoia błąk 





Susz: P.3, M 2b. Bieży, ani się Ra- 
Zima mrozem ściągając, rzć- 
chodzi. 


Chaos ftanowiła. 
nowi. P Kch. Orl. 1. 197. 
ki fanowi tak, iż wóz naycięźazy po grzbiec 








STANOWIC. 401 


Groch. W. 36a. Liście te przyłożone fianowią krew! s 
nosa płynącą, Sien. 558, fie ftilen ba6 Nafenbluten. Krwi 
z nosa fłanowie! Sien. 558, die tilang deć Rajenblu: 
ten$. Żyły, któremi się plód w żywocie trzyma i fłana- 
wu. Spicz. 181, Pd. Ranoviti, : drierżeć, trzymać, fiQ 
balten, daran feft Balten. $. Stanowić kogo u siebie, u 
kogo, ftawiać gospodą kogo. Cn. Th. 1061, Vd. podfire- 
huvati, pod fireho vacti (ob. firecha); Cro. nasttanujem, 
sztanornike priemlem: Bs. ufłaniii, primiti d Ran; une 
terbriugen, iiś ©uartier nehmen, Wognung anweifen. 
Stanewienia gości powinność , hospires recipiendi neci 
sitas. Cn. Th. 1061. Zwykli biegli wodzowie tam swoich 
Żolniersy fanowić, dokąd rozumieią, Że nieprzyjaciel 
uchodzić będzie. Siem. Cyc. 170, mieścić, lokować, plas 
ciren. Stanowić się, ftanowifko czyli anie sobie obrać, 
Bs. ufanitse; Cre. ftanijem ; fidj eimqnattiren, inó Quar: 
tier einlegen, cinlogicren. . Nikt w dworzech naszych ież- 
dżąc drogami, nie ma się fłanowić, i facyi na się i na ko- 
nie awoie z dworówjnaszych brać. Stat. Lir.36. ; 























Venator.; 








„ ldufig fen, fib belenfen. Stanowie- 
Owiec. Gaz. Warsz., bać Belegen, Be: 
fpringen der Gdhaafe. Żubrzyce z bawołami lub buhaiami 
Hollenderfkiemi ftanowione być nie mogą. Czacł. p. 
260. - $. Stanowić, poftawić, wyftawi: 

fteflen, aufrihten, errihten; Ba. ftanovi: 
ukrjepiti stabilire, firmare; Cro, sztanoy. 
Waruią granic swoich, mury fianowiąc od granicy do gi 
micy, isk Chinenczycy. Star. Wey. 43, Zamki, fo: 
fanowić. ib, Ufiawicznie się nowe kościoły fłanowią, ie- 
dnak w iednćy wierze zgadzające się, i za apofolfkie 
przytane, Zygr. Ep. 74, zakład. ję, werden erriótet, 
geftiftet, angelegt. Tomasz S. klasstorne śluby mnichów 
i mniszek fanawiał, Zrn. Pst.3,519, fundowat). - $. Zwy- 
kły Hymana wzywać matki, Swoie gdy fłanowią dziatki, 
Ustrz. Trei. 44, gdy im fan czyli pofanowienie obmy- 
Ślaią, corki wydaią, synów żŻenią, wenn fie Die Riubet 
werheuratben. - $. Stanowić co, poftan: uflawiać, 
urządzać, feft fegen, verorbnen; Boh. urcjti (cf. wyrok, 
cf. urzec); Cro. odluchijem, odluchsm, (cf. odłączyć); 
Ros. noraimk, npeaasamk, (cf. przedać ) Mn nrab, 
msunsiimb Zc.3akOuonoAarimu, SAKOMONOAOWY. Pri 
wa fłanowić, uthwalać, Gefege befóliefen, verorbnel 
gełen W rządzie pełnomocniczym naród ftanowi prawa 
przeż pełnomocników swoich. Usr, K. 1, 5. Pisał, aby 
wszelaką pilnością ten dzień święty był ftanowien na poto- 
mne czaay. 3 Leop. Fstr. 9, 29, aby był obfalowan. 1 Żeop.). 
Teraźnieysze uftauowienie o miaiłach za prawo konfłyta- 
cyvne ftanowiemy Gaz. Nar. 1,150, Stanowienie actio, 
u'hwalanie urządzanie, układanie, dać Befóli Une 
orbnen. Berorbnen, Orbnen. Litwa scymy i anowienia 
rzeczy ma odprawić w Lublinie abo ... Herb, Srar.660. Po 
długim fłanowieniu i traktowaniu, Bela miał pojąć sioftrę 
Mieczysława etc; Stryik, 220; po długiry negocyacyi, nad 
langen Unterbandeln. Stanowienie opus, vchwała, ufam 
wa, urządzenie, Cre.odluka ; bie geftfegung, Werordbnung, 
der Befóluf. Rozkazował im, aby ckowali ftanowieni 
apoftolów i farszych. SĄ. Dz. 56, Prtymiersa abo fano- 
wienia s którymkolwiek narodem przedtym uczynione, szko- 


sprawę z sobą wma 
mie abo bukowa 











































































STANOWICZNY - STANOWISKO, 


dl ne którey ftronie, dzierżane być niemaią. Vol. Leg, a, 
6.8. ugody. umowy Mertrdge. - Śtanowić co u a e'ie, 
umsślać co, p zed siębrać. Ln. /h.1061 _beo fi bestii. fe, 
fw oornebmen. 9 St o o czym, fiwso ii ca, 
cyd..wać entjgeicen, den Uueftlaggeten Zwyieli otoby 
ło danowiące. Ń Pam. 23 145 itusowe e, ciu entideidendet 
Giles. otanowiącą wydać bitwę ik. 1a, 198. ly itanowisz 
o mym losie, +. Z10k taoy czuły ub okrutny, Jem sz: zęśliwy 
alb. sm.tuy. Niece P P. 136. "le" mot » twoim lo- 
sie na zawsze ma fłauowić Teurr 4h c, Dwie godzi- 
my sędzey lu. poźniey to sic nie Rano: i Teatriś, gj 
das sutfocidct mite, tbut nidrś gicbt niató auć, ver: 
folónt nióte. Lud rol irsy najliczu eyssa w natednie 
fanom ludność, Guz. Nor.1. $45 fksada, awiera obry- 
m aś tandvolt madt bie grófte Woltómerge auf. 
STANOWI: ZNY oś. Stanonuiezny S.A OW. ŁO, - 

n . rzecz służąca do flanawienia zaitanawi nie utizymywa 


401 



































mia hamulec, cf. Rawidło, fg. Rudbalt, Giubalt, ems 
mung Praha tey góre przynoćtonowial | im Zuto- 
pi uiżiny. Por Śl. 6:. tamy Dómme, den glu$ lufznbalten. 





Natura, gdy się do zego smłudu przyzwyczda Irzełamie 
ta y erwieiłanondła Chres. Fars. 202, Ślózy. Sżlenfen, 
SBrbre. STANOWISKO, ST. NOWISZCZE,- a, n  Bh. 

ike stalishe, ft..jahske, ftrashua Raja, fanujezbni 
e, fanuj. 
lov; Cro. szión; enye; Bg. fan, ftanie. fa 
Bs.itan Rumatej Rose cmawosyge (e cbozo: fko), 
emonb «movńo; (Ee. im:eAy" fur"ta Eguitu' acier 
inftru ta, © msAo trzoda; wieś Koz.chu nat lonem, 
Welgą); mi ysre do ania. fawie. der Gtanbor Drt 
gum Eteben. Etondvlag. Naypierwszym Lyl- 1.11» tłano- 
jem Greckicy locie Ufrz Iro PL s Od ta- 
now'fka. rd, meftishna, (-f, mić Gtanbaeld, 
W zamku nad Poł stą mrał Wielki Kmież iłanowiszeze 5 - ue, 
gdy Połock- dorwał. Sryik 2353 pomirszkanie! ku»' rę, 
fancyą, WBobnung Duarrier M euąc w "kopie w ósmym 
demu ato :'a.owifku 1:96. Żołnierz poszedł na 
gimowe ftanow-fko. Bok. Aom. 5, 32y; Sr. « lthwo; le- 
gonifka, leż.fka Winterquartiete. - Venaror: tl-now 
fko, merysce. gd ie myśliwy zwierza cr-ka. ber dinfanb, 
Ber Drn Sdgern dor Ort, mo man dać BID ermartet, umi 
e$ ju fniefen. Oza >wi apędzaią u: lud.i po fa. 
nou:fkach noących. KIM Zu 1 Bgu. Czyhać na fa 
nowfko, Ka cnabrua na wyucaaxb. - Navigat. fiano- 
naw na wo cie. Cn. Th. 1.61; Vd. bredushe, la- 
djovishe bark hs e, bie Gaiffórbebe, der Hafen. Bo 
fk» ypatrzność ap: rządziła porty i mieysca sposobie i tu 
iowdzie. iakby fanowifka i kospody 'futkom merfk mi 
żezlsrzom Boter. 20. Sianonifko naw na lądzie, tir EGifióe 
metfte Cn. Th. tof. war ztat), Stanowifko po drodze, 
gospoda, popas, pokarm. podkarm, fłacys bać Gutter, 
bie Gintebr, die Etation  Opetruie żywność. prrez wszy 
fikie micy: a pufte. nie Żeb: Żołnierzom dawal darmo, 
jeli na każdym fteno -ifku u kogo kupić. Srar, 
Dw. 65. - $. Stanoaifko. dze -o ttanie zafene 
bieg kończy, der Stiljtandópunct | Pankta fanowifk 
alofńca, w których klptyka ielt navdalsza od równików. 
Sniad. jeo, 102, nazywamy te punkt pospolicie przesi- 
leniem dnia z nocą, albo pusktami fe owifk słońca. N, 


Pam. 19, 74; ob. ftanie słońca). Kto idzie proftą drogą,, 













































ieno żeby 














STANO'WNICZ - STĄPIC. 


ma swe fłanowifko oftateczne; błąkacz nie zna terminu 
ami mety, Pilch Sen. Dj 125, Bork. Chmiel, a 2 0. = 
$. vath ftanow.fko, fundament, Dosia, die Gruntlage, 
Grundlinie, Bajiś, Obieranie linii fianownfka czył pod- 
fany. Łę/k. va0. O mierzeniu Lun fanewif., ir 148. 
SIANOWNICZY, -epo, m po pody rozpisnią:y, kwa- 
termiitrz, der Quartiurmeijier Śueartiermaher Stat 
wniczy nasi i marszedko 6 euscy i d- on pod seyo 
mem gospod nikomu w dom.ch a7l.ch-ck ch nazuacz.ć nie 
maą. Śrar. Lir. iuy. Kloby swawolnie nopis ranowni- 
czemu zmazał, albo herb 2a naanaczeniem igo na posp0- 
dzie przybity. oddarl. bęczie ka an 1 eg. 5, 648, Sk. 
Dz 331. - 2") uiczy i fuudater zebranie Święt. po. 
Birk. Ilom. 86; iłanowca, ftanoniciel Grurber, Etiftet. 
*STANOWLENIK, - a, m., n. p. Vtodyka wie patrzy 
na godność, na naukę i Życie iłanowlemka, ezdinandi. 
Pim. Kam. 1:9. SIANOWNY, - a, - 6, - ie, adv., 
activ., fanowny, : fia.owizy, fanowiący, entfdeidend. 
Lit farowny abo format od metropolity wzią. szy, do 
swe. p'eltola idą Pim. Kam, i50, iuftallacyyny, SN= 
ftolarions:, Etifiingt:. - $. Stanowny, hamowny, mo- 
Łą y być, wfirzym.n.m, zafłanowionym, aufbaltbar 
fauowny, unaufbeltbar. Bog niebo sprawił nieftano 
zienvę okrągłą i morer ŻEglowne. Groch. W. 527 
Ranowne fkizydla wi:biuw. Nar. Dz.3 88. Słońce nie- 
fłanownym bi-piem prze ciągi i du y wymier +. Osz. 
Sen 65. Jesrcze prowiennym itokroć nie ogon: Let sz 
fara Leyrem nieltanewney remi, £1b.12,120 Nar 
fłanowne kało Jxyuma, Otw. irg 473. - $ anowny, 
R.ły frft. Fa joviten; DZ. sztanevith; Śla, funoviti 
Cre artanovit certa, fir us. zianowto firme, erte sita- 
mosites't cer'i udo , Niedawno ft.nowny on umysl chwiać 
się poczuł Ark Dom. 125, tłaterzny (fiendbaft. To tu 
kenyn spiscben pokazać wę może z tych lianownych i 
nieodini- nny: b prepozyciy; ex solidis orgun entis, Syst. 
skay Śrięslwy, pad spokcynyw kto wiodąc poszy- 
<iem, Wesułe mogł ft nownra zskofzyć di życiem 
Zab. B. +6; iedroft=ynim, glciófórmig, cinfbrmig. Nie- 
fanowne | dami sody ula lekkiey t-der my, przymu- 
sily moyfko do pow:otn N r. Hp. ' 5-  nieliężzie, 
mrozem nie $ ięt+ bie Gewdfer, die Klife ftanden niót; 
waren xiót zum Etebrn aefomnmien, niet uefrorcn  Po- 
gańf o, de łotronfki:h b rdsiry wyb.egow, niż. i do lta- 
nowney bitwy przyu zone Nur. Hf, 4, 3 9, de faley, 
szykownćy porządaćy, polewćy bitwy, eine ordrntlihe 
gebfóladt 
STĄPŁL, pla, m., w piecu wi-lkim kutarfkin kamień 
naprzeciw czeluści. Or, Zel! «6, im Śodofen, der Etein 
Qcgen itber bem Oferlote; cf Rępel. 
SIAPIĆ rnrrans. ne4. Stąp Ć *"Repać Conrin. 
iti; Sr 2. fturifó: śr : fturem, ftuvim, ftupiu 
„fópóm, ftóp=n , (C+n sh-żpam : lekko z « 
iść, (rm t»ptuti calcare); Fd. ttopiti, t=pt ;r2. fo] 
ti, ftopati, tlazhiti. + toczyć; <aripe m turhem 
tek piso, winro, nb fapor ŚL uupallo : po- 
drszwa, - fupiti, ne niti Qupej, koracitiz 
„ emynnmb. cmya.ma, mog 
mima. monyy, mare "mb, waramb (cf. s.euiąć. (| m. 
ef. tupać, *tąpać. cf ft pa, cf Germ ftapeln, fiapfen,. 
tappeu, cf. deptać, epud Notkerum ftephcn, Jnfer.Germ.. 
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STĄPLOWANIE. 


ftappen ire, Anglrax. fteppan, Angi. fep, Holl. fap; 
Gr. reBy, Rabb, qvv cucurrit, Her. yw schuph contriuit, 
ef. er. Stufe. Stąpić, kroczyć, ftopę nożną gdzieindzicy 
klaść, fóteiten, Sdritte mańen, auftreten. Dla wyru- 
szonych ze Rawów kości tąpić ni mogla. Nar. Tac. 2,363, 
Nie każdy co umie ftąpać nogami, umie fąpać i słowami. 
Meże drugi i na micyscu siedząc zayść tam, kędy zamie- 
rsa, a drugi i a fatygą nie umie w rseczy potłąpić. Pol- 
tyk słowaari swemi fłąpa a deklaracyami poitępnie; tak 
mu tr eba Rąpać słowami, aby rzeczy me ustępował. Lub. 
Roz. 101, Stąpienie ief opień do poftąpiemia, połą 
nie saś do dosąpienia. ŁLuó. Roz. 101. Kto nie fąpa, 
nie zaydzie Fredz. Ad. 110, Na słowo komeuderuiące- 
Śtąpay! schodzą z pomostu, i tyłem do przedpie: 
równaią się. Jał. Art. 413. Drży ziemia, edy stą- 
psią męże i konie, Dmoch. Jł +7. Nie będzie mogl stą- 
pić abo sakiego naymnieyszego znaku pekszać aby tysiąca 
ludzi oczy tego nie podstrzegały. Gor Dw. Ż11, Koń 
tlusty, pysznie stępaiący. Rey Ąp 79. Na piędźbezhay- 
ductwa kosactwa nie stąpiemy, Falib. R., wit tbnn au 
niót einen Saritt ofne... Bez muzyki na piędź nigdzie 
nie stąpiła. Biel. 190. Stąpa z partesów naksztalt ki 
mnego prałata Żaó. 276 Tręb. Czasem biegał, czi 
sem poważnie stąpił, idą: powoli, iak za processyą. Zab. 
13,6 „et fdritr gravitóti(ą cinber. Z góry sta] by 
„wielbłąd, rozwierzarąc kroki. Pot Jow, Żo  Przedtym 
Około botów chodził, teraz nie wie, na ktorą nogę stą- 
pić Men. 7), 589. Nublime ferri 2 wysoka "stępać, to 
st, wysoko się nieść Mącz. Wysoko stąpał w fertu- 
mie, supe-hum se praebuit. Vącz. Niedz że wszyfikich 
ty.h, który h buczno stąp iących widzisz szczęście iest 
dę.e. Pilch. Sen, li «, u Kecu, mężu, nie stąp»y lu- 
dzi podłych ślad=n Dh, J/. 50. me cnodź drogą ich, 
mie naśladuy ich), Syn sego koŚlawy stap., iak przez 
rowv. Zab. 8, 530 - $ Stąpić gdsie zstępow-ć. wyba- 
czać gdzie, mo cintreten, abtreten. mobin ansfbwrifen. 
Na tey drodze stąpić <hciał do redaego klasztor. M. Dz. 
1160.  Wroćmy się dp Massyliensó", do ktorych s'-pil- 
śmy indziey, Harg. H'al. 47. Stępmy, celądayn v rosę 
dzi-1- na ziemi. Rey P/. Pa, spuśćmy s.ę).  Wszysikie 
z drogi stępują dusze, Ufrz. Troi. +3. - $*. Krokm pięć 
stop w sobie to iest dwoie stąpi Warg. Vurc prcef. 
2) STĄPIĆ sukno, zstąpić cz. ndk., Stępow:ć. z-tępo- 
wać ronr., baś Tudy bereiten, eś cinlaufen laffen, trimpen. 
Kr iec stępnie wprzody stikno, nim suknie weźmie do ro 
boty Grot. Dis, £4b. W Anglii nie wie 'zą, co  « iest 
aukn. stępować. ib. Ea b. Przy stępowaniu znacznie 
aukn> ubywa, ió, E b. Suknastąpione być powinny. Go. 
Gor. 6. Stępowanie sukna, Rs. ymotka, caąka. Zbie 
guiacy się  stępowrnu, Rs. ciąciń. Rzadkie sukno w 
stępowaniu zbi-gs się © Vyrw. G.419. Sukna wygł dzo- 
nego i wyprasowuneso drsyć się stąpi. Grod. Dis. E 3 b, 
zbiega się, kurczy się. ubywa co, dać Kuć (duft ein. Na 
Angielfkim ialeudvszu stąpiło się na każdćy pólpięta ćwier- 
ci lepicy niż Ćwierć. i6 Fb. Zstępuią się posagi, iak 
kir Dror Ba. STĄPLOWANIE w górach, Ger, bie 
Gtimrc! im Berqbaue. ftarte Hólzer. die zwifóhen die 
Bandruthea und Nufdfe cineś Shańhtó getrieben werden. 
Łotr ieden u Wieliczki w górze solney stąplowanie zapalił, 
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ż którego dymu w podziemnoy iafkini wiele się ludzi za- 
dus-ło. Stryik. 706, ob. Stęplowanie. STĄ POR, STĘPORK, 
-a, m., Bok. ftupablo podnożek; S/a. stu. 
azwa, stopa; Vd. stopar, stopavez, stopni 
cy, Cre sztiipara, tuchem sitek pinso, sztupar 
tluk którym tłuką co w stępie, w moźdkierz 
ob stępka, der Stampfel in einer Stampfmiblz, gu eineng 
óriet Bh. pij, Crn. pah, (06. pchnąć), rd. shiesel). 
Stępor tluk, długa sztuka drsewa u spodu zaokrąglona 
i śpiźem okuta, która podniesiona przy pomocy wału pal 
czstego, spainią* na dół tłucze materyą w stępie. Jak. 
Art. 5,357. Choćbyś stłukł głupiego w stępie iako kru- 
py, biiąc s wierscha stąporem ... W. Prov. 27,22, Bud.ib. 
SI ń nogi ma iak stąpory, trąbę na kształt Żerdzi Pot. 
Arę. 650. Stąpory u.pomp rurmusowych. Cn. Th, 10615 
der Pumpentolben. 


STARAĆ, o*. (I rać. 
STARAĆ tię Her. nfk., postarać się dk., BA. ftarati fe: (BA. 


(taram, ftati, Ger "nieren , betumftieten szperać pó 
wari (cf. piecza) ofatrici, fnażiti fe, (cf. anażny,. Sle. 
ftardm fe 
Rg. saratise, marii, udstojsu, radu (cf. 
rad), hujatise, (epp. nehajatise, ob. niechać); (Rg. 
poiłarsti senem facere) ; Bs.staratiae 1 senesco, 2 

tise. macitise hajatisc, esse sollicitue, Cro. sstaranisze, 


szkrrbomaże, zkerbiti, zkerbeń, miram, m 
























Śr. 1. ftaram $o wobjtaram; S7. a. fe ftatafą s 
ch. 





nastać, 

















(b pomnieć); 1. dram, marnojem, msr- 
nuvati, skerbit, (et marnować), dęti, dęm, (cf dąć), 
persadęti. porsadęvam, (cf przesadzić). Wd. fkerb imeti, 
(cf. fkarb), pomuiatise, marliu biti, fkerbeti. napom 
tise, nashelii, poskeluvati, vrezhosheluvan; Rs. cma= 
pamacx, pank, nop.ąTinb («f rad)  pesuOsam, 
pesnyio (ct. rsewny), miygimkca uomiyń'nzcA, NO- 
muijankck; Arab. ww cu'auit, "wyw s hoter curater) 
starunek mieć o co, usilować rabi'g.ć fihbemiken, fiń 
bewerben um etwaś, fih barum Mibe geben. Kto sięni 
stara . niech nie obiecuie Prónuiąc sze ęście *e sobie ukwie. 
Pufi. F, 9a. Kto się o wszystkich t.fkę żadne y ni 
ma Nar Drx.5,150. Będzie iego powinnoś: ią star>ć się 
o przyźń pana pułkownika. J'eatr 5 b, 2, >tarsć sę 0 
którą w małżeńfki stan, um eine wetben , um eine anka 
ten Si rl się o dożywotnią 
Ociex twóy stara się o mnie. 
© żonę Rs. csainoBcinBO , ob. swat). 
wile doma ży « ktore się ba 
stokroć nad nimi, gdy się u ob, oni 
w.elkie staranie miał, is. nonegwimeab"ma'-samh, no- 
nemgń.x)  Staranie o co, bie Bewerbnng, Bemisungi 























teatr >, 27. 
Krassus czeladzi 


, stojąc czę- 


















Bh (taroft, ( f. starość), Słe, ftaroft, (Sie ftaróni « rie- 
tas) Sr. 2. ftarofcj, (cf. ftarftgo starość; Rp. staranie, 
ustarsnje postar.ujeinueterario); Sr. 2. jątba, cf. piecza, 
cf. piec cf. żar); Crn. mar, fkerb, persadnije; "4. fkerb, 
anoha. maranje; Cro, staranye, szkerb, fkerb, paszka, 
(ef. piecza) Br. brigza, brinnutje, fkćrb; Rę. mir ha. 
- ; DL briga; Bs. cmapawie, nonetćwie, prawo 






wie; Er migawie. Macie o to staranie czynić aby nau- 
czycielom słuszne zapłaty byly naznaczone, /rodrt Baz. 
„554. = $9. Jam Ś. starał się o tym, aby uczniowie iego, 
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iuż więcey Chrystusa ważyli, niż iego samego. Biał. Po. 
35, troszczył się). STARANNOŚĆ, STARANNY, STA- 
RANNIE, ob. Starowność i t. d. 

STARBAĆ się, STARBOTAĆ się, starboce Rec. ndi., 
chwiać się i tam i sam, przeważać się na tę i na owęstro- 
nę, nie stawać w kroku, ostać się na nogach krzepko. 
Włod., Dudz. 58, nidt feft fteben, wanten. Uhory nogi 
wioczył , tylko sę po udach starbocąc. Sk. Dz. 278. Star- 
ba się cyga, kolo, rrepidanti motu rotątwr. Cn. Th. 
1062. 

STAKCIE, eb. Zetrzeć, ścierać. 

STARCUWSKI, - a, - ie, SFARCOWSKIE ady. , R. sta- 

fe. cinapnkusb, cmapsiń. cmapse nii; <mapu- 
Zoaikiń; od starca, do starca należący, ©tcifens, cinen. 
©rció betrefenb. 

1) STARCZYĆ, oś. Stórczyć. 
23) STARCZYĆ cz. ndł., nastarczać, dostarceać, binteióen, 
fiefern, darreihen, Bh.ftaćiti. Wsie ogromnym woyfkom 
starczą żywność iludzi. Przefz. 21a. - $. wystarczać. do- 
starczać, nastarczać, auśrcihen, auślangrn Już Żywi 
pogrzebowaniu umarłych nie mogli starczyć, /eop. Sap. 
a8, 1a. Komu dłużey pieniądse starceą, ten ilużcy woynę 
prowadzi. Przejir. 251. Ku miastu lecą konie, ilo nogi 
atarczą. Dmoch. JI. a, 109. . 

STARCZYN, STARCZYNNY, -a, -©, od stzrki, babki, 
grośmatterliń. Tr. SVKEK, - rka, m., daiadok, oy- 
cow abo matczyn ociec, dsiad. Cn. 1h. 60, der Brof: 
water; Moraw. ftatjt , ftatećet, (BA. ftaret, ftaróct pier 
wszy mlysarczyk). - $. staruszek. ib. 1oe3, cin altu$ BA: 
terhen; Ru. cnapuxb, STARENAI, - a, - io, STA- 
RENNY, -a, -e, podstarzały, podeszły, betagt, bejadzt, 
Bg. staracki, Rs. cmap-- Śi wrożka sta- 
reńkiego Symeona. Kciw. Roi. 26. Starennych patryar- 
chow grono. ib. 74. Na wsi młodość w wiek starenny 
beapiecznie przechodzi, J w Żywey cziek cstrstwości w 
drugi wiek zachodzi, Zim. Siel, 556. Starenna iodła. 
Kchw 3a, 

STAKGNĄĆ cz. idntl., Stargać Cont., targaniem , szarpa- 
niem osłasiać, Duróh Retben und Muttela (owóden, ents 
tróften. NA. tr ftrbnauti, jtrpomari, ztrhóm; Sz. 1. 
stortami; "Sr. a. ftargaihi Vd. doltergati, potergati, dol- 
poterzati, podreti, delpodreti; Cro. ztergivam; Rose. 
cAepra:mi, cąepnyma, eAeprusama. Kiedy sięiuż wiel- 
kiem pracami J laty stargał, 1 w sile ustawał, Odpasal sza- 
blę, i zbroię położył. P. Keh. J. 4a1. Czuiąc się być na 
ailach starganym, oddał niektóre ziemie pod rząd synów. 
Nar. Hf. 3, 63. Kiedyby był młodszym i nie tak zta 
ganym pracami, samby mu był wodzem. P. Kchan. Orl. 1, 
205, zrobionym).  Powrozmi i 
1 Łeop. a Patr a, 4, skrępowane i 
atargany, niestargniony, nie do starga 
unierteiblih. Chce cy się oddać praez ni 
źelifkie zwiąski. Teata 2%, 59. Chce mię przywiązać 
amiąrkiem nigdy nie stargnionym do siebie. Bzou. oś. 53. 
Zbieganie abo stargnienie konia, gdy koń zachornie s bie- 

nia wielkiego. Aon. Łek. 65, dać Ueberiagru, Weber: 
treiben, Werfangen deś Pferdeś. - *$. Dla strachu star- 
gnąć się musi człowiek. Hrófi. Nauk. $5, srywać sie 

STARGOWAĆ, SITARGOWAĆ się dł., zgodzić się ,, 
zwolić na cenę, bekandein, wj den Preić cinig wetten Ł 












































































STARA,SIEKK, 






STARK - STARODRZEWO. 


ah. ferijm, ferjiti; Pd. skupiti, israunati, porauaati, po- 
prariu, (cf, wyrownać, ef. poprawić); Bs. uciuitise, po= 
godiuse od gine ; Sła. pogodii Rs.cmoprosmiim. Spy” 
tała się o cznę ko: nie mówiąc oń w targowala. 
P. Ach. Orl, 1. 82. 
bóty. Gor, Sen. 551. Musałbvm ci ukraść, gdybym tak 
tanio miał zbyć, b. To sięiuż nie ztarguiem. Alb. n. 
W. 14, nie zgodzimy się na cenę). 
ibanbluwane, Rs. ymopikka. 
SZIYRK, - u, m., usterk. 
€o w diedze przeszkodzaiącego co, £lMa$, 
ftolpert; ein oder, Unitof auf der Etr 
Mujtofes; BA. [trt, ujtet, poftrt, „tokttjta niesgoda,; (Fd, 
ahtoi. terzhek penj. : pień, kloc), vd. spotik, napotik, 
naporu, s usterk; Ś7. |. poftatt odraza; Cro. terchek; 
DI hren truncus terrae inhuerens; Re. moptóxb, co na 
atorcu stoj). Nie zranijeś się kędy o stark, o ka 
m dokl>daiąc? Paft. F. 89. Czasem ieździec, czasem k 
padlszy na starki, Abo na rowy. często oba łamią karki. 
Per Pocz, 629. Zawadził o stark iakiś nogą. Por. Arg. 
130.  $. tr, Cieszyli się, że im bolesny stark z ocau uprzą- 
tnie Por Syl 201; co im było solą w eku, kością w 
gardle). Teraz ci te wam godne w oczach starki. Lhrość, 
Luk, 200. - $ alter mi iest stark w ciało, i anioł 
szatan, aby mię policzkował, Rauz. » Cor. 12, 7, Budn., 
bodziec ciału. Bi6/. Gd., oścień, cin Pfabl ins Zlelih, 
turó., cin Stadhel. apostoł starkierm abo oodzcem, któ- 
ry ciału był dan, nazywa ustawiczne utrapienie. Smale. 17. 
Próżna Szawłowi wierzgać naprzeciwko starkowi. Gil. Pf. 
a3a. - $. Sztyrk, grubość śkła w rurkach Śklanych, n p. 
rurka cieata lub zruba w aztyrku. Mag. Mfr., bie Q.a$s 
dide in gldfernen Róbren, cf. sztych. 

. ftafenta, ftatinta; Bh. ftatena; Cro. 
iza; Kg. stiriza. staara, stariciza); babka, 
| matki moićy lub oyca matka, dle Grobmutter. Cn. 
1Th.io6a. $.Sterka, staruszka, starrńka kobieta €ir dlts 
lides beiabrtes itterhen, eine Wite Tebie stako u 

























































p'zęśli Lopiey, n.Ż fkakać u geśli. Her. 2, 

Dziwny Świat, dziwny, patrzay co się dzi 

ku drugi x starka mimladnieie. Brett OŚ, 2. Te siarka 
wyrwała go znieszczęśliweydoby. Teafr51,54. - $.. 





ki m ulu. stare pszeruły, (epos młodki, róy ałody), Vie 
«lten Bienen im Gtode. - $. Starka. stara kuropatwa. 
Ryd., eine alte Grppbrane. ( STARNĄC. ob. Tarnąć). — 
STAKOBLIWY, ob Stsrowny. **SIAROBOY,  oia, 
m., stary zasłużony walecznik. żołnierz Teatr. 50, cin 
Alter Geldat. STARODAWNOŚĆ, ści. ż.. staroży— 
toość, alte Zeit, Witertywm Sło. ftarobyłoft: Sr. 1. ftaro= 
ba; Pd. predstarustru, predstar: Ee. apóanocmk. 
Jerozolimę sami Turcy zowią S miastem: pilnie tego strze— 
gą, aby iaka starodawność nie zginęła. Warg. Radz. Bo. 
STARODAWNY, a -e STARODAWNIE adv., Bh. 
ftarodawni; Sło. jtarató; Sr: ftarobnć, zafarofcje, (a= 
ftarfu; S/a. starinfki: Ross. apeanii. oż. "drze 
cmapoGnimuniti, cmapoĄaBKANŃ, ucRÓWNALŃ, MSN: 
marf, semiph, mem-pu uckonm; Ex'/, cmapoaa— 
Bxniń, M34poBae. Starożytny. bardzo stary uralt, (ehE 
alt. Jeruzalem, tak starodawne miasto. Biat. Pof. 48. 
*Starodni. ' Leop, Dan. 7, 22. starodawny. Bibl. Gd.). 
STARODRZEWO, - a, n., drzono zrosłe stare, cin eltet 





























STAROPOLSZ. 


crważiener Dannr: Kiedy si starodrsewa w lesie 
przedoć aarą trzeba ie przeliczyć jerzyć. Kluk. Rosl. 
a, *SLAKODRZEWNY, - a. - ©, starorodny, 
stary, (o drzewach), elt fieinalt, «von Bdumen). Sta- 
rodrzewny gdy dąb zetną * lesie, Potężniey runie, im 
wyżey wiera b niesie. Kchw. Roi. 107, Kchw. 126. So- 
ana starodrzewna Ożw Ow.són. OT RODUB, - a. masc. 
. uh „bepasyj taufko głopiej 
ein alter Ginfaltópinfel , vis einfditiger ulter Metl. ein Ouia= 
meć alt.6 Beib. Kiożb, star dua Życzył mieć 7a żonę! 
Opul. sat. 16. - $. Sierodub, ois'odulow, w Mafkmie sto- 
lica niegdyś powiatu Wdztwa Sm eńfkiego, Dys G 3 74. 
STAKODZIEYSKI, -a, staroświe. ki; ma der alten 
Belt, aitmodifą. Pani starodzieyfka Achw. Fr 86. STA 
ROGKOL a, m., Ger. Gtatgarb, miasto w woi. Po- 
morfkim. Dył. G3,74. St rygrau miasto prze: synów 

ałożone, Niemcy Stargard *ymawiaią Arom, 
$- to Altenyauś „w Lhrim iifk m. i6, STARO- 
NDARZANIN, a, m, Sak.Oł. *STAROKA- 
LENDARCA, - y, m Sak O% 1:, starógo kalendarza 
się trymaiący, det nad dem alten Kalender lebt. Kacye 
mie ważą. Sak. Kal, B1. 
ib Da. Głupi 


*STAROLRZEW. - 















































Odyuśćcie mi 


starokelendarcze, dawmicysza ieft wiara Rzymfka, niżli- 





twonm Rufka. ib. B 26. "STAROKRATOWY. - a, - e, 
n. p. Biesiady aatykową, czy starokratową, (boi tak się 
mówi), rsądzące się przystoynością. Warez. Pam. 4, 55 
Cztr., cf. arystokiacya, demokracya i t. d.l. STARO- 
LETsY, -a, ©, w lata podeszły, alt an Jabren, alt: 
fdbris; Sło ftaroleth, ftarebyly, Sz. 1. ftatolctnć. Po le- 
siech staroletnych pogląda. Żebr. Ow. 115, ob. staro- 
drzewny orodny; Sus/r. Sr. 1. ftatośletnofci, 08. 
rodawność, starożytność. SIAROMIBYSKI, - a, - ie, 
od starego miasta, altftadri(w, BA ftaromćjftó. Jmię sta- 
rouneyfkie. Żeńr. Ow Św». Ratusa staromicyfki 
rym mieście. STARONOWY 
glció. Latesowy staronowy kalendarz 




















Zeor Zw. 
Je; mość PP. Modnoż: fkic, owe to ustawicznych wielo- 
kosstowaych, scaronowy h, nowostary. h, spadzistych, wci- 
„nanych stroiów i suk.eng'stosędziue. Mon. 70,135, STA- 


ROOY ZOWSKI, - a dziadowik.. pappous, Mąca., 
od starego oyva czyli dziada, grośvdterlih. STARUPI- 
ŚCA. y, m., pisarz starożytwoś i. eln Wlrertbumóbe: 
fórciber. Staropisra Wegeryusz Hipp. 2%. SI *ROPŁO- 
DZIŁŃ, - dnia, bota: Mie: zyk a- rodliwy apatula foe- 
tida. Sleszk. Ped. +2a, ftinteude Sówertel STAROPOL- 
ŚKI, -a, -ie. taki, takim autorzy oasi oysowie bywa» 
li, prosty, szczćry. Boh. ftaroćet . ftatoćeft», po ftęroces 
fu; cf. Germ, cin guter alter Deutfher, Ona staropol- 
fka prostota serca i szczerość odpada. Sk. Kaz 592. To 
serce dobroczynne . ta dusza bezfkszy. Staropoliki 
au wystawia obrazy. Tręb. S. M. Bo. Staropolfkie po- 
atępki i cnoty. Kchw. Keż. 110. Stiropolikiey poprzeć 
mamy sławy Jabt. Buk. E. Ja mówię szczórze, po sta- 
ropolfku. Jeatr 4, 41. Debrzeć było u nas, gdy wszy- 
stko.z staropolfka ludzie poczynali. Opal. Sar.152. STA- 
ROPOLSZCZYZNA, - y. ż., wszystek zbiór steropol- 
fkich obyczajów, zwyczniów, sposobów myślenia, mó 
nia, dać Wlipolnifóe. Ń Bogarodzicy słowo od sło- 
wa s wykładem dla staropolszczyany trudney, tu polożę. 
Volum, V. 
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SŁ. Zyw. 1, 25a. *STAROPOSSESSYONAT, - a, m., Ry, 
caiaponomBeruari dawny posiadacz dobr, ein Mltan= 
gefefiner. STAKORGDNY, a, - e ata odawny, sta- 
rowiecany. von altem $jerfomtnen. Staro odnafamilie 77. 








STAROŚĆ, - ści, ż,, 4. fiareft, (Boh. et Sto. fteroft o 
ntco cura. eb. staranie, starowność); Sr. 3, ftatrfudo ; 
Śr. . ftaroba, fterofci, wultoftarobnofcj, (Sr. 1. ftarofcj 





staransoŚć cura); Crn. starost. starust, |d. starust. per- 
lietnost; Cro attardszt! zterina (2. sztiroszt, szkerb 
anzietas). Ba. staróst; Rp. staros starina. Sła sturóst; 
R: cmapocmk; die Bejabrtóeit, Woblbrtagthcit, bac Nls 
ter Od roku pięćdziesiątcgo wchodzi człowiek w wiek 
starości. Zoeł. 284, «f Zgrzybiałość). Dla farości. be 
siedmdziesiąt lat dobrze był przeszedł, nie doyrzał. 
Syr. 1533. Dzieciństwo wiosna , ' lato rałodziefistwo, 
iesień dóstąłe męztwo, a chmurna zima starość, Kołał, 
W. A 4. Starość, dokonywanie wieku. Bud. Cyc. 
4a. Starość w grob zamyka. Zeatr 46, 45; cf, iedną no- 
ga w grobie). O starości naszey siwizna znać dawa. Zrn, 
Pfr 3 5q8. Starość nie radość. Teatr 51 6, 123, Bić 
dna starości, wszyscy cię ŻĄdamy, A kiedy przyydzi 
to zaś narzekamy. Mys. Ad. 2. Starości pragniemy, 
gdy przyydzie, tęfkniemy. Cn. Ad.1093 Starość ozięhia 
wszystkich przychodzi, A te wszystkie ciężary na ludzi 
przywadzi. Pror. Kont. BS b. Saras starość chorobą, 
darmo usiłuie Doktor twóy zawołany; bo choć oprtruie, 
Jak stary kożuch latał, iednę dziurę zszywa, A druga się w też 
tropy za łatą dobywa. Groch. W. 604. Starość stek cho- 
rob i przykrości ; starość nie sama przychodzi. kupę zs0- 
bą chorob wodzi, Cn, Ad. 1692. Starość obraa abo owoc 
młodości; Poznać łacno w starości, jaki kto był w mło- 
dości Cn. Ad, 109a. Przypłacisz w starości rozpustnóy 
młodości, śb., Jaki kto z młodu, taki na starość, Cn. Ad. 
207: czego się nowa fkorupka napiie, tym trąci; znać pi 
wo po occie). Na starość, w starości, fn den altca £. 
gen, auf die alten Tage, im Witer. Leniwa młodość 
robi na ftarość Żebrakiem. Min. Ryr. 4. 119. Każdy 
na starość łełuie, Że się z młodu nie uczył. Rys. Ad. 
$o: Sło. fed fa ćlowet za mladi ne ufiluge, ma -fta: 
roft' ge tajfto. n iuż miał łata i słyną! z mądrości, A te- 
raz się iął na starość miłości. P. Krh. Jer. 126,  Żenił 
1ię z młodą panienką nastarość. Teatr.36 c, 57. - tr. fig. 
Staremu młode mieć obyczaie sromota ale w mlodym pi 
kna iest starość. SŁ. Zyw. 3. 596 ; sędziwość, fłatek, poważne 

«ltcó gefegteś MWBefen STAROŚCI. STARO- 

- ie, Rs. cmapocnmnb cmapocmun- 

nal-żący, Staroften:, fandhanptmannó e, 

fanbvogtó:. Słudzy starościńscy Sk. Zyw 1.42. STA- 

ROŚCI:NKA. - i, ź., córka starosty, efneś Etaroften 

zka. Teatr 22 b 55, demin, STA- 

m., syn starosty cineś Staroften Gobn. 

- y. $., Żona starosty, bie Eteroftinu, 

beś Etaroffen Gemablinn „STAROSTA, - y, m., Koh.. 
ftarofta senior in aliguo 

Vd, » Polfk. staroftnik, 

Polfki perreshnik; Rę. stardsta opfimates; Rs. cmapo- 

cma; Fr. cmśpocma praefecrus, maior, praeses; - 

a") fierofta, starszy, przełożony, der Borgefegte, der Heltefte. 

Jezus stanął przed starostą, i pyteł go starosta: tyś iest 
królom żydowfkim ? Sell. Mach.a; ob. rządca prowincji, 
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406 STAROSTWO - STAROWIERNY, 


wielkorządca, Xandpfieger, Zandvojt, faudbherr. - fig. 
Przez trud bóg swóy lud odjął djeblu z straży, Przydał 
nam zdrowia wiecziegu, starostę ikowal p.ekielnego. Biel. 
19, z Bogarodzicy. Den $ertjher der ole. - Staros 
weselny, u. p Powiedasz, Że się wodzi pop Kufki z oblu- 
bieńcami, z drużkami, z starostami około stolka, Pim. 
Kam. 169. - b) polit. Rozszoszaiąc dawni krolonie Pol- 
scy dobra stołu swego, osadcili w mich rządcow , ktorzy a 
nich wyznaczone daniny wybi Łakladali królowie w 
wielu tskowych ekononisach zen.ki, a straż ich a nada 
ną potym sądową 1ur;zdyk: yą owym reądacom oddali. Tym 
rządacom Słowiańiki ieszcze ięzyk dał nazwifko starosty. 
Kras. Zb, 2, 308, Czack. pr. s, 250 it d., det Starojt, 
tdniglihe Burgoojt, Salobhauptmenn. Grodzki itarusta, 
sądy Urodzkie sprawowali, bezpieczeńftma w farouwia 
swoim pilnował, zamku całości przeltrzegał. Skrzer. P. P. 
1,216, der Burgriąter; cf Rs. kopmaenie; - kopmać- 
nie ch 6psponnmb cyaónb. W górnictwie Starosta, Dbefe 
burgbauptmann, urząd ten bywa tylko w bardzo wielkich 
kopalniach; Om czyni spiawiedliwuść i upatruie bezpie- 
czeńftwa kopalni; w moni-yszych ieit tylko podiarofta, 
Kluk. Kop. 2, 285. Sterosta Zmudzki, ob. Zmudzki - 
hodie in Galli". Aufir. St.rosta Cyrkularny, kreyskapitan, 
der Sreiótauptmann; Vd. «kroglishni vishnik, STA 
STWJ, -a, n., urząd, władza starosty, lub też kraina, 
nad którą st-rosta ieft przelożony, Pd, starosta, staro- 
stnia; -(Crn. starostya, s huabitwo); bie Etaroftenwitde, 
bie Sturoftvy. Qandvostep- Grodowe dzierżawy nazwano sta- 
roxw-mi, inae dzierżaw, osad i t. d, otrzymywały imio- 
ma Czach. pr.1. 220 efc. Praetura u Rzymian st:ro- 
stwo. Petr. Pol, 191. - 2) cołl. starostwo, : starcsta 8 
starościną, bir Sta"oft mit (einer Semablinn Przy- 
byli w tych dnach do Kzymu krabftwo Zamuyscy i Po- 
tnicy sterouwo Urzędows-y. Gaz. Nar 1, 19. SVARO- 
ŚWIEC<I - a, ie, <t rożytny, wedle dawnego Świata, 
mad der alten MIL. vom alten Sdhlage, oltms.ifh, alt: 
wdterifh; 8h ftarolwietfn, (oppos. nowofwitftn). Sz. 1. 
ftarobnć; Crn. babait, (ob. babfki); Vd. babbast. staroshe- 
gen: Re. cm.paxósckiń, cmapHnHniń. Człowiek ata- 
roŚ r eckićy cnoty. /e-tr 4a 6 D. Po stsroświerku, sta- 
roŚwieckie ndv., Cn. Th. 1663. STAROŚWIECKOŚĆ, 
-Śi, ł., dęx uns, antiguitas rudis, Cn. Th. 1063, 
alter Sólag, Ulrmodiąteit. ST .ROŚWIECZYZNA, - 
ż., collect., coknlwiek nie teraźnieyszćy mody. Re,cma- 
pawa, cm'punka; Wltodteri(hed Zeng. Z tych gratów, 
co mamy, nic się nie zda, wszystko staroświeczyzna. 
Teatr 19 b, 7. Za ryty tabin. za staroświeczyznę Spra- 
wi sobie feancnzesyznę. Brark. E. 'Ta staroświeczyzna 
ogodzi sie znowomodną nauką. A/on. 64. 328, STARO- 
WIECZNOŚĆ, - ści, ż., stnrodawność, baś bobe MUltet: 
thum cinó Dinqeg. Starowieczność i nieodmienność wą 
probą prawdy Psalmod. 20. Rozum i-h światu się wszy- 
stkiemu i starowiacznoŚci wszystkiey sprzeciwia. Sk, Kaz. 
249. STAROWIECZNY, a, - e, STAROWIECZNIE, 
ado, Bh ftarotwćfń: stsrodawny. odwieczny, uralt Sta- 
roiecznego syn Hyperyona. Tward. Daf. 66. Prace 
przodkó starowieczne. Hor. Sar. 13. Czemn nauką fła- 
rowierzną oyców gardzicie! Sk. Kaz. 144. Z»kon staro- 
wi-csie od apostołów podany. Psalmod. 18. *Starowia- 
czne trakty dlakupców, Czack. pr. 2,203, STAROWIER- 

































































- Twart, W. D. a, 123. 


STAROWIER. + STAROZAKON. 


NY, -u, -0, - ie av., Re. cmaponBpb, starcy się wia- 
ry trzymaiący, altgldubig. Ociec icy byt atarowierny. 
„Wat. Dan. 219, 02, starosakonnyj. STAROWIERNOŚĆ, 
Crn. starovirnost, ©ltgldubigtejt. STAROWIERCA, - y, 
m., trzymający się starćy wiary, ŚSle. ftatowerec, Crn. 
starovirz,.  Starowiercy, czyli Carogrodzkiy stolicy pod- 
legli Rani. N. Pam, 1a, 344. Starowiercy, czyli Fili- 
poni, Greck.ćy rachuby między sobą używali. Czack. pr. 
1,64, ib. 501. STAROWLCA, - y, m.,, biedny » 
ruch, ein armer alter ORann, Biedny starowina podwe- 
selił sobie ui.zabawem. Zeatr 33 d, 7a. STAROWNIK, 
ks. cinapaineak, paabmeas, f. paabmeAk- 
MKamieak; Ac. migameAk, NONEYMIIEAb; 
ranie maiący, staraiący się , der Gotrgfalt anwenbet. U: 
wy we wszystkich zabiegach starownik. Mon. 65,94. STA- 
ROWNOŚĆ, STARA (NOŚĆ, -ści, ź., Sr. 1. ftatofcji: 
wofcj, ftarofcj, (cf. starość); Cro. sztardszt, zkerblyiwozt, 
marlyivoszt, DI. pomńivoszt, '(cf. pomnieć); Cn. mar- 
nost, marlivost, (cf, marność), fkerbnist; Vd. fkerbli- 
vost, fkerbnost, pofkerblirost, ofkerbnost, fkerb, (cf. 
fkarbić), maranje, obranba, oblastnia, fegaria, marnost, 
vanzhlivost, marlivost, pomujanje, perfkeib, perfkerbli- 
vost, dofkerbnost, predfkerb, predfkerbnost, fkermust, 
maleshezhnost, nadleshnost; Bx.pamgua pomstvo; Ross. 
emapameamocmk, cHiapameAcniso, paąBnie, (ob. rad), 
pavńmeabnocmk, parumoakcms0, paanBormk, none- 
sówie, aonestimeabcms0, (06. pieczołowitść, opieka); 
onacmao; (cl. opatrzność), mipireakHocmik, 'nigaau- 
Bocme, 6A0cnnimeakHocmk, 3a6óma, 3a7ÓmAHBOCME; 
c. migawie, mija ne kemiao, GoafanoBanie; pilność 
starania się, bie Zorgfalt, Sorgfamteit, Doltutek kri 
nie tak z rozległości gruntów iak raczey s więkzey lub 
mnieyszey starowności i pracowitości mieszkanców przy- 
chodzi Mon. 6 . 268. Sama starowność i pracowitość 
ludzka iest naypewnieyszym do zbogacenia kraiu śrzodkiem. 
Mon. 64,268. Sama nistarowność, i odciągnienie się 
od pracy, iest na bliższą dobrowolney nędzy przyczyną, 
Mon. 67.171. SUAROWNY, STARANNY, *STAR 
NY, STAROBLIWY, a, - e, STAROWNIE, STA- 
RANNIE *STARYNNIEa4%., z wielkiem starzniem. pil-- 
ny, forgfdltia; BA. er SI. ftaroftliwń: Sz. |. ftarofcjiwne, 
ftarofcjiwć, ftarofcjne tebibnć, meztopnć; Crn fkerbn, 
mórne, merlivj Vu. fkorbowten sbatliu, vanzbliu, marn, 
marliu, fkerben, pofkerbliu. ofkerbliu, perfkerben, per- 
fkerbliu; Cro. marlviv. ZA. pomniv; Bs. pompniv; Sła. 
brixljiv, Ra. emapameakunii, paadineabniiń, paan— 
mhiń, pasumexk: AIŃ, NONeg(REALNAJU. 34ÓÓMAKBNIŃ, 
s:66nmurf. 6Ax0cmnmeabukiń, myimeabkkiń, miyga— 
meabkO, masboma0; Ec.masvuBkiŃ, niyjaAMs0, mija 
measuó, nomq unsb, nomngameabatnh, npnabacenk, 
McnpaseHk, PATM.NEAGHA, NpMBACNO, YTOMOBANHAIŃ, 
uaabemu6. Obral Rzym za pany, starobliwe O siebie 
Troiany. Mon. 74, 651, Weźcie ten koszyk, schowa, 
cie to wszystko starownie. Teatr 55 e, 27. Przodkowi 
nasi starymnie strzegli związków narodowych naruszyć, 
Ani czoła starynne zmarzszczki 
pokresiły, Ani włosu Marcowe szrony przykurzyły. /ward, 
Misc. 145, t.i. zmarszczki od wielkich steruuków , fra 
sunków pochodzące. STAROZAKONNY, - a, Bh. 
ftarozatonnń, ftarozafon(Ej; Ze. cmapoaakonnniń; Ross. 















































| STAROSAP. - STARSZYNA. 


mxo3anDmiAIR ; wedle starego przy 
miersa, gliteftementijy. W farym zakonie uczony, Eec. 
chnnowyąynii. Starozakomnóy i nowozakonnóy cerkwi 
różność, Smotr, Lan. 3, - kpirhet. żydowfkie n. p. Ja- 
kób starozakonny, : żyd, ein Jude. STAROŁAPUSTNA 
Niedziela, Siedmdziesiątnica; w naszym ięzyku od począ- 
tku wiary starym się Żapułłem ta niedziela zowie, iż. sta- 
ray iuż pościć de Wielkicy Nocy dnia 70go poczywali. SA. 
Kaz, 85 er. 36, der Sonntag-Sepruogesima. M ltet Slav. 
Dipl 1., Bh.bewctnit, dewitujt; So. dewótnit STA- 
RoŻLNŃ m., który się na starość żen., derim Ul< 
ter beurathet; STAROŻENIA, - i, ż., która na starość 
za mąż idzie, die auf igre alten Tage einen Dann nimint. 
Starożeniowi epigrauma. Kchw, Fr. >y. O sterożeniach: 
mężowi lat siedmdziesiąt. Żenie tyle drugie ib. 51. STA- 
ROZESZŁY, - ©, bardzo pudeszły, febr Bejebrt: 
Śr. 1. wultobitarobnć. Mingayło w starozeszłey siwiznie 
umarl. Szzyśk. 232. *STAROŁWYKŁY, -a, -e, n. p, 
Jmię starozwykłe. Rey Pf. Nnn 1, niewowotne STA- 
ROŻYTNOŚĆ, STAKOŻYTOŚĆ, -ści, ż., Bk. ftatoji: 
tnoft, ftarobyloft; Jd. starustru, stórovitnost; DI. ssta- 
rozth Rs. Apósaocmh; starodawność, MWiterthum, Grl: 
feng oon alten Zciten Ber. Bóg to wam d.ł. Że tu i sta- 
Doimu i przes hodzicie wsystkich maiętnością. 
3; (Sło. ftarojitnońwal archaismus). Staro- 
się bawiący, autykwaryu:=, Crn, st.rinar, 
urak, STeXOŻYTNY STAROŻYTY. 'STAROŻY- 
WY, -a,-e, STA. 4OŻYTNIE a. Bok. ftariitny, 
fta obyl>; Sz 1 ftarojnć; Nla. iłariafki, Rs cmapoxen- 
Asd ap-sniń; „Rs. m poxuAcy - dawny mieszkaniec). 
atarsdawuy , alt, uralt, pon Wlterś bet. Przodkowie ni 
si u. dostoicństwa wielkie ludzie staroż stue sadzali, a ni 
gd; t> nie było, iżby nowe ludzie nad si-rożytae vrze- 
kladać mieli. Gor. Iz. 10%. Starożyta tnota. Per. Arg. 
55. Męstwo stirożywe; wirtus aurigua, Żeśr. Ów. 278. 
Starożyta dawnych królów opatrzność Por. Arg. 135. 
Starożytnie po oycowfku Żyć, moribus antiquiz viuere. 
Cn. Th 1063. postaropolfku, STARSZEŃSKI, -a, ie, 
Ro.cmup umncciń cmspsimun xiń_ do starszych cz.li 
starszeństwa należący. przełożeńki Motgrfegten=, Meltes 
ften: , Borftuher: . Każdy pod zwierzchnością zostaijący star- 
szemu swviemu powinien uznanie godności starszeńlkiegi 
posłusz-fitwo Bałs. Nied, 1.324. STA RSZEŃSI WO, s a, 
n., Rg.starj-ssiastro, glaraacstro pozlft.0, vecchi 
cmapinancmao; Fe. nsphatm «cm _ 0; przełożeństwe, bie 
Db. tauffiht, Oberserwaltung, das Borjt:heramt. Sura sę, 
jakoby mógł starazeństwo je złożyć. 

Dom 86. Starszehitwo mieć, Rs cmipiiuncinaosami, 
cm»pBuuumuc'nnosamt. - $. wyższa stirość a ztąd wy- 
mikaiąca wyższa ranga, Morrang nad bem Miter. Każdy 
wziął mieysce wedle starszeństwa albo t-Ż godności. Jabi. 
Ex.220; zasiadanie po stauszeństwie, Xiqdz.138, - $*.J 
den drugiego z tych bliźaiąt w Żywoc e matczynym chci 





















































ubiec, aby był sobie starszeństna sławę zyfkał. Lub. 
Roz. 


257, pierworodzeństwo, prim genitura; ©rftaebutt. 
n. cell. starszeństwo, STARSZYNA, STARZY- 
VARSZYZNA, -y, £,, Rę starej scine, pózlari- 
se, Re. cmaptecmao, cmapuinna, cmapbumnawa; prae- 
łożeni, starsi, bie Welteften, bie Morgrfegten. Żołnierco 
obruszyli się przeciwko starszyznie. Aok. 12. Starszyś 








Stary bzdyk. Teatr. 8, 7. 


STARUCH - STARY, 407 


Menalko, moia rzecz służyć atarszynie. Nag, Wirg, 501: 
Senatorowie Raymacy, iakęby starryna. Fali. Fl. proef. 
(STARTY, eb. Zetrzeć. STARUCH, - a, m., przye 
kry stary, ein beftwerlicher alter Mann; (cf staruseek, 








starzec); Rg. starescina; Koss. cmipuuiiuko. STARU- 
CHNY, ST. ARZUCHNY, -a,-e, STARUCZKI, STA- 
RUSIEŃKI, -a, - ie intens. Adj. pode- 






szly, sgrzybiały, fegr alt; Bh.ftaficti; Jd. ostarjen, po- 
starn). Persenex starzuchny. Ura. Gr. 185. 
ruchnym będąc, na lutni się uczył. Gor. Dw. 67. 
chny ociec Jakobowy, Birk.8. K.A3. Starucski prerok, 
Setl. 74. OQyca mamy starzuchnego, a brata młodziuchne- 
go. Leop. Genea. 44, 20. STARUNEK, - nku, m., sta- 
ranie się wielkie frasowliwe, dngfliheś ©: 
Goręc , Gorgfalt. Nic mnie już nie uleczy, 
runek. Teatr 46, 71. Pan 6 tym miał myśleć, a mnie 
zdał starunek. Teatr 45 b, 37. Pełen starunków , Ross. 
mnorononesamieaknnii. STARUSZEK, *STARZUSZE 
- szka, żenex minime morosus, vel commiseratione di- 
gnus. Cn. Th. 1063, starek, ein guteś alteś Miterhen, 
Mltóen; (ef. staruch, starzec); S7. 1. ftarujli; Bs. stara- 
cjaę ; Cro. sztarchócz ; Rg. staracjaz; Ross. cmapus0kb; 
Kc. cmapusćub, Zawsze drżący starnszek i wąt; 
stoi, Łatwie wszystkiemu wierzy, wazystkiego się boi. 
Prot. Kont, Ba. Pomordowano starzuszki na ulicach, i 
młodzieńcy popadaki mieczem. Leop. 1 Mach. 2,9. SUARU- 
SŁKA. i ł., stirka, podeszła ale nie przykra kobiecina, 
pot guteś alteś Mitterhen, Mltóen; Bh. fatena , ftatice ; 

» ftarujfa; Cro. sztarici ztaricza ; Kg. stariza, sta- 
ena B. siarięa, stariciga; S/a. atarica, Rs. cmapyxa, 
cmpyiuxa.  $. Bur]. staruszka, stara pani, chałupa, sepet, 
sad-k. becSjintete. r. STARUSZKOWATY, -a, - e, - 0 
adv., Crn. starikast, Rs. cmapoaamniń, nieco na kształt 
staroge zakrawaiący, dltlih, naQ Mrt alter Qeute. Gdyby 
tu przyszedł ieden po Polsku tak staruszkowaty, to... 
Teatr aa, 15. ST:RUSZKOWATOŚĆ. - ści, ż., Ross. 
cmaposamocm, bie Acltlihłeit. STARUSZKOWY, - 
-e, od staruszka, Wltden:, Re cmapukosb, Rozpi 
wa miła starusskowa, Zebr. Ow, 51a, Z wrożek grubo 
szydzi staruszkowych. ib, 70. STARY, - a, - e, Boh, 
ftarń , eftarnini, ftatecy; Słe. ftat S». a. ftari; 
Sr. 1 ftarć, ftarp ftarobnhs Crn. star; Vd. star, pe 
ten; Cro. ztar, ztari, setór (2. aztir mensura frumen- 
taria apui mare et sinu! salis,: Bs. star, starri, sta- 
ran, (2.star, mjerra za sgitto); D/.sztar; Rg. ster, staari, 
ftarro; Śla. stari,star, - a, -o: Ra. cmapmit, cf, 
Cer. ftart; Find. osgtareti. : drętwieć, ftarten, oshatarenje, 
s diętwienie strętwiałość). - Stary, podeszły, sędziwy, 
niemlody, alt, bcjebrt, bep Jagren, niót jung. 
nas starymi, iż o starości naszćy iaŚnie znać dawaj 
Zrn. Pr. 5, 598. Nadto stary jestem dla cór- 
ana, Teatr 52 c, 26. Białogłowa stara i zgrzy- 
biała , Koiłnica swoich piękności spróchniała. Paf. F. 155. 
Stery grzyb , zgrzybiałec, Re. 
xpwsb, xpartósxa, cmapati xpaisb.  Śtary sługa, iak 
stary pies, Bud, Ap. 54; Slo. ftatemu pfowi aftarćnu flugoe 
«wi geden plat tbó. Koń młody w pieniądze idzie, stary z 
pieniędzy wychodzi, Cn. Ad. 357. Stary koń do gnoju, choć 
przedtym służył w boiu, Cn. Ad. 1088; Sło. na jtarom do 
tujina). Stary rozum lepszy niż młody, Cn. „fd, 1099 

ś1.. 










































































408 STARY. 


Stara głowa, rozum młody; stary a głupi; wystarzał się Z 
rozumu, Cn. Ad, v087. „Mieczysława starym nazwano, 
nie żeby tak był stary laty, i-no Że był z młodu zawazo 
stuterzay i poważny, Krem. 150 Kiel. 100 Ee. cmap- 
Secmayło, Ho miprecku muBy, Gr. pepovriaw senilirer 
ago Stary su6Ą., starzy płur., bet Ulte, cin Ultet s 
bie Witen, Grcife. Stary, długowierzny, długo Żyiący, 
dawno pamięta. Cn, 4d. 196; cf. stary, iak świat). Sta- 
raj sobie lat uymuią, młodzi przydaią. Cn.4d 1105 Sta- 
ry, iłarodawny, starego wieku. id. 1094. Stary bardzo, 
zgrzybiały, iedną nogą w grobie. ib. 1095; cf przytru- 














piaty) Kiedy się stary z młodą ożeni, tedy wlaśnie iako- 
y w atary woz szalone konie założył. Rys. Ad. 29. 
Staremu pląsać nie przytłoi ; stary się nie odmłodzi. Cn. 





Ad. 1091. Staremu folguy, młodym haruy. Cn. 4d. 1090. 
Stary do dziecińfkicy własności przychodzi. Fołak, W. 
C 1. Starzy dwa razy dzieci. Pat. Arg. 547. Stary a sza- 
lony, iuż dwa razy młod bywa. Rey Zw. 121 b. Steryiak 
dsiecię. Cn, Ad. 1007. Staremu, iak dziecięciu częfto 
ieść trzeba. ib, Starzy pod czas dziwy broią, gdy ich 
czym dobrym napoją ; Stary łacno odmłodnicie, gdy 30- 
bie trochę podleie. Cn..44. 1102, cf. stroi baba turnie! 
Suray radz się napiiają, © iedzę nie wiele dbaią. Cn..4d. 
1102, Stary wielomowny, Świegotliwy, Cn.' Ad. 1100, 
zapamięr-ły ; » ywietrzała mu pamięć. ib, przykry, niedogo- 
dny, mierziony, zniewliwy. ib 1099: oszozędny, fkąpy ib. 
1098 Staremu dobrze czvaić, daremna utrata. ib. 1090, ef. 
dobrze czyń, a w elz komu). Staremu nie wiele trzeba. ib. 
1091. Staregu l.fka sbo podpora zęby. Cn. Ad. 1089; 
victu meliori eg-t) Sture pomiataią, gdy młodzi nastaią. 
ib. Sta'ego udmienić, od czyć  przeformować trudno, 
Cn. Ad. 1o%a; - eco się nowa fkorupke napiie. tym trą- 
ci, Słu. mlabó foża fo! lubi, a ftaró au ge folnicfu udicus 
$€). Staremu żywot n-ymilszy, ib. '19a. kto zego mało 
ma, oszczędzu). - $. Jn meliorem partem;, Sury, wrze- 
czach biegły. Cn. Ad. 1096 Stary ma nad riłodego. ib. 
10y9. St.ry młodemu rychle: rrozumie. ib.1e98. Starego 
trudno oszukać, ib. 109-:, ob. Ćwik; cf. starzec, wyiada: je 
Z iednego piera chleb iadł. we w iedaćy był woynie X. 
Kam,, stary Żelnierz, słożały staroboy). Starych słu- 
chać, szanować, z staremi nakładać dybrze ib. roi Sta 
ry od rady, a młody od zwady. Re, Źw. 626. - $. Sta- 
"ry sum Subjtant. , s dawny, alt. von langer Brit ket. 
Lasy stare, iak świat fabł. Fel. 13%. St.ry to zwyczayj 
nie za mas się to poczęło. mie za naa stać Cn. Ad, 
109>. staradawny <lurego - iku). Stare niemocy trudno 
lóczyć, iako i stare nałogi. Sk Dz. 740 Człowiek starty 
daty. Teatr 43 c, 109 Wsb., staruśwircki', Stary gospe- 
ars Pan Bóg. Cn. 4d. 1007, nie dziś dopiero rządzi) Na- 
„sza nauka ielł stara, iesz:że od czasów Apostolfkich po= 
dana. Baz. PJ. 58a, cf, staty iak Świat). Za starych wie- 
ków był na wielkićy pieczy Ten, co wiernie strzegł po- 
spolitóy rzeczy. Rev Źw.aa2 b. Dobre stare lata, a nasze 
lepsze. Cn. Ad. 167, stare lata chmalmy, a swych za- 
żywaymy. Ern. 41. Sluchaycież, co się stało przed staremi 
laty. Zab.8, 95 Tzęb, Złoto tak nowe dobre, iako i stare, 
w iednakićy cenie idzie, Sak. Kal. Ba b. Stare dzieje 
wspominasz. Ad. 1087; stara to piosnka, powieść, 
ib. - Jakem stary szlachcie, tak nie odstąpię. Teatr 
74,55, oppos. scartabell). W starym piecu djabeł pali. 






















































STARY. 


Teatr 51 b, 6 ,-im kot starszy, tym ogontwardizy ; S7.2: 
ftarfhi tofol, twarieifhi rog; Sr. 1. ftarfhi tefol, twatdz 






fi rob). Wino stare, dobre. Teetr 35 6, ax, et 6 b, Bo, 
ct. wytrawne, wystał. Jn peiorem parte! ary dom, - 
stara szata, wiotcha, alt, mótbe, abgenugt. Cn. Th, 1063. 


Lepsza s ;kuia nowa, niż stara, a ryba Świeża, niż zmar- 
ela. Sak Ka! Bab, Ostatek tych galer oddano między 
stare statki. Afok. Turk. 248. — Comparat. Starszy latami, 
więcey lat maiący, dltet, bejabrter. Aaron brat Moyże- 
szow trzema laty stirszy. S4. Zyw. 1. 545. Jm kto star- 
szy, tym powinien być mędrszy: Ryr. Ad.a0. Żywot star- 
szego. uczy młodszego. Rys, Ad. 7u, a Boue maiori, di- 
scit arare minor, fe wie bie Ulten fungea, fo zwitfóerten 
bie Jungen. Starszy, godnieyszy; Starszy Bóg, niż Ś. 
Marcin. Cn. Ad. 1094, ReyPf.Zz i, starszy Pan Kosło- 
waki, niżeli Pan Baranowfki).  Zda mi się, iż starszy Pan 
Jezus, niż $. Paweł Twor, Wie. 87. - Starinasi, + przod- 
kowie; Crn. starshi 



















der Ueltervatec, Grofvater; SZo. ftari otec neb tatit, dóz 
bo, Did: Kd. ozhjak, stari ozha; Sa. stóri otac, did), 
Stary ociec, będzieli opiekuneńi, winien liczbę czynić mat- 
ce *wnęków swoich rok od roku. Groi. Oby. 149. Jeśliby 
kto po śmierci zostawił żywych dziada abo starego (oyca), 
i brata przyrodnego . tedy sam tylko stary dos kcessyi by- 
wa przypustczony. Chef. 77. Stary stryj, mego dziada 
brat; starszy stryj abo przestryiec, mego pradziada brat. 
Sex. Pora. 125, - $. S.reriorirariz: starszy zwiertch- 
nością, przełożony, bet MWeltefte, der Boracfręte, der 
*ber die anbetn ift; cf, Ger Mieltermann, Ultaefch, Utz 
meifter, Ulttneht, cf. Cer. die Mcltern Starszy szyper. 
Zbil. Dr. F a. Zaprosił mię do niego star szyiepo sługa. Falib. 
C1; marszałek; Va, starodrushnik, stantovsrh. Przydał 
aynowi. wyprawiając go do rudzych krsiów za starszego albo 
iak dzia mówią za guweinera, Possodarego, (//. Beh. 1,21 
Śri bracia, starsza rada, = senat, ber Senat, bać Obet 
kauś. Gdy ich być winnymi naleziono, z fołdrowania sta: 
róy rady, pościuano je. Riel. Św..287 b. Uznawam chęci 
i romsądek Jch M PP Braci meich starszych i młodszych, 
























" Jch M PP Senatorów i Posłów. Warg. Wał. 113. Starszy 


absolute, : przełożony; (S'a. stareskina, wwperior; Bs. 
starescina, priur, iguman, : przeer; Rg. stariescina, gla- 
var, poglaviza ; Rs. npeqcmonmeab,; Fe. nepsochawnxb, 
(Ee. cmapbRiuuna xaru grandior), Jako tedy Rzerzy- 
pospolite maią swoie senatory, tak też kościoł boży ma 
awoje starsze. 'cyP/, Ca,  Similiter: pani stara, s och- 
mifrzyni, bie ©Qefmeifterinn, Snfpectorinn. Odprawuie 
ochmistrze, Żegna stare panie, Co się z nią iechać di 
ley napiersły. P. Kchan. Orł. 1, 405. Ja iey panią sta. 
rą zawsze będę. P K h.Orl. 1,405. Pani stara Ćwiczy 
panny w domu, iek się ukłonić, iak krezy szychtować. AIb. 
1 W. 22. - tr. burl. stara pani, staruszka, ządek, sepet, 
chałupa, cymbał, indermach : ber Sjintere. Za ten Żart 















STARY - STARZEC. 


sto plag wziął w starą panią. Por. Jow. 1954 ob. Pani). 
- a*) Stary, cuiuscunque «eraris, ut Germanice de in- 
Jfantibus, pueris etc., dicirur: wie alt-ift dać Nicv, iak 
stare to dziecko, quod non imitandum; sed dicendum po: 
tius, wiele ma lat, miesięcy etc. Chrystus gdy był obr: 
zen, w ten czas byłośmdni "stary. Damór. 78. -Za Ce- 
sarza obrany 27 lat *stary był. Fur. Uw. 6 4b. - 3) Ve- 
nator: Młody charta ssary, day mu to nazwifko stary. 
Bielaw, 4 6, Name el - 4) Stare, 
figury czyli obrazy w ka tach ; die Bilderinder Karte. Tr. 
- 5) Bołan stareziele, erigeron, rodzay rośliny. Kluk. 
Dyk. i. 205; cin Spflanzeugeftleht, Witmanuśtraut, - 
$. Adverb. pó STAREMU, s iak dawniey, iak przedtym, 
dak zwyczaynie. Crn. postórsh; wie fonft, mie votmelś, 
wie gewdbnlidh. Daniło koronę od papieża otrzymawszy, 
w Greckicy wierze .Rzymfkiey saniechawszy, po staremu 
trwał. Stryiś, aBo, iak' trwał tak trwał), J po szkodzie 
Polak po mu głupi. Opal. Sat, 171. Po staremu Bar- 
tesz. po staremu łotr, nikczomnik, piianica. Cn. Ad. 905, 
Sło, ftatu mru mu namieral, mansit, ut ante fuit. Wie- 
dzą ludzie, co im grozi, a po staremu nie poprawują się 
w vystępkach awoich, Zał. H. T.'14. Człowiek, choćby 
był naysprawiedliwszym, iest po staremu całowie| pod- 
pada pod pokusy ib. 188. Pies psem będzie, a słońce słońcem 
po staremu. Men, 76, 370. Wadząc o naszę się fkórę, I 
ieden chiąc koniecznie nad drugim mieć górę, My giniem 
po staremu. Zward. W. D. a, 218. Przecięż to cnotę 
wielbią wszyscy po staremu, 7ea'r. 46 b, 13. Jeżeli któ- 
ra z nich donom dziecięcia, tedy po staremu dzieci schną, 
więdnicią. Ałok. 186, STARYGRAD, oó. Starograd, 
STARYXON keró, koń biały z złotemi kopytami w po- 
Tu ce-rwonym , w poł przepasany czarnym popręgiem, 
Ogon do góry zadarty. Na hołmie topor, końcem niż- 
szym akby w koronie utkwiony. Kurep. 3. 49, cin Wap: 
jen. *STARYNNY oŻ, Starowny. STARZA, herb, Topor, 

erb ten u nas tak dawny, iż go stąd Starsą zowią. Mu- 
siał tu prz-dek iego z Le.hem przyyść, a osieść w Ki 
Kkowfkićy ri-mi, gdzie iesacze ten obyczay, Że kiedy na 
gale Lutz. bi tedy Starzą wołsią. Ma być topor 
sam brały, w poli czerwonym, który Starzą właśnie ż0- 

Orze:h. Tar. 11, cf. Topor, cf. Kolki, 
- (STARZAĆ, 08. Tarzać). - STARZA- 
„4., starsenie się. inueterario, Cn. Th. 























































106+, Rf. staranje, ostarenje, postaranje (cf staranie, * 


starać się ; dać Ultern ©Wltwerben  Dano nam przestro- 
gę m pićrwszym seligu wstępku, co się potym dziać mia- 
łe w starzałości » sgrzybialeś i koś ioła Zrn.PA.3 6655. 
EC, - rca, m , Bh ftatec, ftarec (Aerav. ftatit, 
ftatećef dziadek, 05. Stary eciec), Sr. 1. ftarcj. Crn, sta- 
ris, stars; Pd. starzheck, stariz, starez dedei diedez 
starag; Śla. starac; Rg. stirat, 
t6cz; Rs. cmapeyb; sędziwy czło- 
ein Greis, ein ebrwitrbiger Ulter (cf. 
Staruszek, cf. Staruch, Takim kazaniem zmył starcowi 
głowę, Ce za szaloną masz rzecze ochotę 4, 
246 Szym. Witold, przytrupiałym iuż starcem będąc, 
tek chciwie korony łakuął. Krem. 508. Rzckę tę star- 
€*m zowie Owidynsz. Że leniwo płynie. Otw. Ow, 55. 
*Karmiciel starców, Ee. cmaponutmisieak, Gr. nę0rgó- 
Qos nutriens senes, Starzec, wyiadacz, który nie z iedn. 
80 pieca chlób iadi, nie wiednćy był woynie, X. Kam., 

















STARZEC = 


wik, Rarebóy). - *$. W którym manastyrku nie będzie braci 
6 z *posłusznikami , nie ma się tam ihumen zwać ikumenem, 
tylko ze starca, i to pod *naczałem inasego większego ma- 
mastyru. Sak. Seb. B3 b, za starszego, 05. stary, atar- 
szy, s przełożony). - Betan. Starzec, Boh. ftarćet 5 
R; upeomósumxb; senecio, SYCUĘWUTZ. Przymiotowe 
ziele, starcem dla kwiecia rzeczone, które zaraz po roz 
kwitnieniu siwieie. Syr. 1415, Kłuk Roal. 2, 256 STA-- 
RZEĆ neut7, ndk., Starzeć się recipr., zstarzeć się, zo 
starzeć się dk., *Starzywać się cent. et freq. iść w lata, 
podeszłym być, Bh. ftarnauti; Crn. staram se, ostśritig 
Vd. starurati, postaritise; Cro. sztaramsze, s (1. szker- 
bimsze angor cura, eb. starać się, 2. Sztar bivam, : 
rzeię); Be. staratise , pestarątise, 1. senesce, 2. bria: 
* tise esse sollicitus); Rg. jtise, vastaratiae, posta! 
ostiriti, ovehścjątii, ovehnuti (cf. wiecsny, wiek); Ra, 
cmapfink, cmapbonkca, gocmepbmac. cocmapbnima- 
ca; dltern, alt wetben, pr.et tr. B,lem młody, a iu- 
Żem się starsał. Wrob. 86. Kio mę rychło starzeje , dłu- 
go starym będzie, Cn. Ad. 398, Królom przed laty sta- 
rzeć się przychodzi. Jab, Tel. 150, prędzćy się starzcią, 
ib. Zachoway boiaźń bożą, i starzóy się w nićy. Leop. 
Syr. 2,7. Postanowił bóg, aby się ludzie zstarzywali a 
Otw. Ow. 571. Pan Chrystus obiecał 
Ducha Ś. na wieki; ieśliż na wieki, tedyć się Duch Ś. 
"nie sterzywa , ale tenże zawźdy bywa. Hrbf. Odp. G a b. 
Rzym pod królmi dzieckiem, pod konsulami zmężni 
rzał. Psalm. 77. Co było starym, zno- 
A co nowego starzeie. Nar, Dz. 2, 197, 
Ee. uacmannaemkca. Zstarzały zwyciay. Sk. Dz. 90. 
* Nic się płędzćy nie starzcie, jak radość. Haur Sk 428. 
Pamięć dobrodzieystwa nigdy się starzeć nie ma. Corn. 
Sen. 16. (Bs. stariti, uciniti da neraglja, Rg. atarati, po- 
starsti senem facere). STARZUCHNY , ob. Staruchny. 
STARZUSZEK, ob. Starussek, STARZYZNA, *STA- 
RZYNA; -y, ż.. Sr. 1 ftarć cjapot. Crn. starina; Pd. 
starinna, starina ; Cro.sztarina; Br. starina, davnina; Rg. 
atarex, Rg. starexór scrutarius), Re. umapnkomiguna, 
(2. pewna Bekt»), (mapke; wiotesz, stare graty, sprzę- 
ty, alteś Beug, alte Sacen, Mumypcley, Gerille. Da- 
dy się u nas żydzi tylko starzyznami, wendejami ba- 
Haur. Sł. 217.  Pozabierasz starzyznę s fkrzy- 
mi i przedzsz tandeciarsom. Teatr 56 b, 84. Jakie mi 
suknie sprawia, ze starzysny tylko przerabiać każe. 
Teatr 5ob, 27. Dawnych wieków starzyzny, Przera- 
biamy ma nowizny. Kchw. Fr. 115. Zamek ten iuż sta- 
rzyzna, Warg. Radz. ta3. Obyśmy się byli starzyzny 
uznanóy słowa bożego dnierżeli a dali pokoy nowym 
wyniosł m rozumom. Gil. P/.27, dawney nauki). - $. Sta 
rzyzna. staryzna, grunt od dawnych czasó jrawio= 
ny, odłogiem leżący, Oppor. uowizna. nowina; cin feit 
langen Zeiten unbebauteś wófteś gelb. W niesprawio- 
nych puszczach a mie wyrobionych starzynach, iak w 
naypewnieyszych zamkach bezpiecznie żyli, Stzyik. 561. 
Po błotnych się rozbiegli ftarzysnach. iś. 214. Pe bło- 
tach i st.rzynach się rozpierzchnęli. Uciekaią- 
cych imali po zaległych starzynach, Niewiasty 
i dzistki na zamki, na iezierzyśka, na bagnifka i starzy 
ny nieprzessłe żaprowadzić kazali, Stryik, 391. - $. Sta- 
rzyna, ob. Starszyna, Starszeńftw. 
STAŚ, -ie, m., STASZEK, - szka, m., Stach, demin. 
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410 STATECZEK - STATECZNY. 


nom. proprii Stanisław, Stenzelhen , tleinet Staniślauś. 
Jana zowią Jachnikiem, Stanisława Staszkiem. Achw. Fr. 
111. Stasiu, półroczne dziecię, czystey krwi owocu dro- 
gi. Zab. 10, 4. - $. Staś, mały Euftachi, 

STATECZEK, - czka, m., dem nor. ftutek, małe iakieś 
naczynie. fraszka aka, ein tleineś Gefóślcin, ein Sddel: 
en; (Bh. ftatćet maiąteczek). SIA. BULNIEĆ neutr. 
ndk. statecsnym się stać, fłatku czyli stateczności nabie- 

ę, ustatkować się. statko ać  gefegt unb 

ebrbar werden s. cmenennmkca Ocmenuńmaca. Już 

w tym roku bez wiosny lato będziem miel-, Gdy młodzi 

statecznieją a starzy weseli Kchw. 209. STATECZNOŚĆ, 

- ści, ż., (Bh ftatećnoft, « męztwo; Rs. cma nuocmib, s 

poftać poważna); statek, „stałość, powaga, Vd 

nost, obstoinost; Rg.stavnos; 4s.uin NeHcnen, cmene- 

mioc.nk (cf stopień) , Stdtuteit, Stattbafrigteit, Stanbhafe 

tigteit, ©.fegtheit, Srnitlihtejt Stareczność niepr elamaną w 

niepomyślnych przypadkach wielki ten przymiot duszy filo- 

zofia obiecuie, rekgiia daie. Zab. 13,75.  Stateczność 
iest, kłamstwu się a ludzkim baśaiom od pozuanćy praw- 
dy nie dać uwodzić. Zrn.PQ. 1426. Nie mogli kamien- 

nóy iego aoi postrachami zwątlić. S4, Żyw. 2, 81 

STATECZNY, e, STALELZNIE adv., (Bh. ft 

tećny mężny, fiateźni possrssyonat ; Sło. ftatećni hone- 
us; Re. cmem-auniń, cma'nosnnii co się przygodzić 

może, możuy. podobny; cmamuniń poważnćy postaci); 
ateczny, stały. swego siętrzy „ai y. przy swoim obstaiący, 
ftansbaft (bit Słe. ftatećni; Vd. staun, stanoviten, 
obstojezhen, obstoin, posmoshen; Re cmeuennAli, ca1o- 
menwo, cmenennacb. /. cm-nesnnja *f. stopień); Ee. 
cmośineabno, mo:moduno.  Kapl-n ma być stateczny 
albo iednost-yny. Glez. Wych O 6.  S;atecznego sowią 
poważni ludzie panienką, powiadaiąc. sż czysty stste- 
czny młodz'=niec, by b.ć pinie ską; u-<byt pofko- 
cznego mlokosa fięl« ninacź się nie przygodzą. Re. Zw. 

164  Stateczne męża cnotliw-go serce Ani buut gm.nn, 

i krwawi morderca, Ni groźny tyrau prsez okropne cięci 

Od chwalebneg: ruszy przeds.ęwnięcia, Hor. 2. 23 Nar., 

fortem atque renacem pruposii virum), Siedm dni trwał 

na męczeństwie, przez które w cierpliwości wielkićy przy 

tymże stał, co i pićrwcy; i drugie siedm dni wytrwał, i 

ieszcze go statecznym znaleźli, Sk. Zyw 2, 41. Czy 

znaydę cię w słowie danym stateczną? 7Teufr 44, 5a. 

"Ten iest na mylnym Świecie bez wątpionia stateczny, co 

myśl częstokroć odmienia, 7. Kch. J 206. Niestateczny 

odmienia Świat się co godzina, Słów swoich z obowią- 
zkiem prędko zapomina. Min. Ryt. 4, 188, unbeftdnbig. 

Żaden tu ni ł w awóy mierze, Ten ich stan i obrot 

wieczny, w niestatku tylko stateczny. Dar, lot, 6. Puste 

są, niesteteczne, to tam, to biegaią. Birk. Bx. E. 3. 

Proteo mutabilior, płochy, niestateczny , by wiatr, ku- 

ropłoch, pędziwiatr, tak stateczny, iak masło na słońcu. 

Mącz.  Jnacsóy się postępnie z tymi, którzy uż są de- 

rośli i rozum stateczny mają, niż s deiećmi. Karnk. Kat. 

152, rozum doyźrsały, einen reifen Breftanb. - $. Sta- 

teczny, poważny, Ger. ftattlih, ebrbar W statecznych 

szatach chodzić mus:ą, co przy kościele służą. 416. z 

W.35. On się po profłu i statecznie stroi. P. Kch. J. 

66. - $. Ridend. Żartem mówiemy: stateczny; ni do 

czego się nie ruszy. Fr. Ad. 51, ochoczy, by pień na 






























































STATECNY 


ptaki , er śft ftanbhaft, ftebt immer auf einem glede, fómmt 
nińt von der ©telle; fit, wie cin bleperner Bogul, >l- 
sz:=y Marcin, wie ein bóljerner Qetet. - *$. Paffiue 

n. p. W tym kraju nie msią obywatele statecznego mie- 
szkania, Borer 315, ciągłego, stałego, do mieysca pray- 
iązanegy , feine fire ZBebnung, (eine feften Wobufięe. 
„ -tku, m., a*) maiątek, ne co kogo staie, 
. dostatek, Bń. ftatef: Sło. ftatet, ftatfy, gr.óni 
bona, fortuna; Rs. «mmoxh; bać Bermbgen, das żal 
Śjab und Sut. Dziedzic póki iest w dzieaństwie, 

może szafować statkiem a dobry swoiemi dziedziczne! 
Gil. Pf. 146, Jam na iego posługach będąc, swóy sta- 
tek utracił. Biel Św. 2596, Nie przyszli nam nigdy 
Krsyżacy ku pożytku, iedno zawżdy s szkodą, na statki 
się ludzkie miecąc. ió. 2366. Dziedzic po mnie nie wiem, 
będzieli mądry, czyli głupi, a panować będzie” nad fta- 
tkiem mym. 1 Leop kc, a, 19, w pracach moich. 5 
Leop., w dorobku moim; Sr. 1, ftatf, « czyn, dzielo). 
Nie umiałca używać pomiernego statku, to mię do nędzy 
przyprowadziło. Czachs, © 1. Statek byków i drobi 
większy był u mnie, niż u wazyftkich sąsiadów. Bud. Be. 
2,7, fłada. Bibl. Gd., Ścetben. Bożkowi przynosili 
cielę, prosię i Świnkę, kekosz i kurę, i inszego domo- 
wego Matka po parze. Gwag. 628, dobytku, Śańgvieh_ 
- fg. Żałosna, niemała Skoda mię potkala, Nie w zło- 
cie, ni w dos! Ale w nayprzednieyszym statku, Pól- 
roka miugło Serce mi sgnęło. Zi :, Sieł 267, w naywięk- 
jy kosztowności, grógre Roftbartcic, grdńter Shaę. - 
$. b) Statek, statki, naczysi domuwe, oó. "sędy 

fabe. Gefwirre, Gerdtbe, Werticuge: BA. zamćrta: rne 
posóda; /d. pofa sd; Uro poszuduj S/a. pusu'a; Kora. 
syai:, ty mo, nocyna, coryąb', ryAenko , cr46 sluin0, 
cyachyo, socjwuh upaGophb. Statek. ktory podsta- 
wiamy, gdy «o cie ze, podiławek, fkopiec, miednica, 
cze za. Un Ih 1064. St.tki wszelkie powinien struik 
pod klu sem mieć, ieku ta powrozy. pobiej «ice, po- 
izty, piłyit d. Hau- Ek 61. Statek, statki, w każ- 
dym rzemirśle drobnirysze narzędzia do roboty potrze- 
bne Mag. Mzcr. Żony rzemieślników maią przeać na 
awóy gierad le na statek »lbo caig do rzemiesła uale— 
żący, nie 'maią się targać Szczerb. Sax. 141. Kupił ten 
ogród ze wsz.iłkim statkiem i naczyniem. Kosz. Cyc 1992 
Z koś. ielnych statków wino wytrząssły. Wad. Dan. 125, 
Ra. cocyąb kielich,. Kuryusz gliaiane statki swoie prse— 
łożył złotu Fali. FI 4a Oto 
twego oczyszczenia chrześciiańfkiego. 
Kościot relikwiie świętych cza, 
Pof. Mn. 581. Ś. Jan, iskogłos boży i wybrany siatek 
ducha Ś. FP. Pof. W. 51, narzędzie instrument, WBerf= 
żenq. - $. Statki wodne, czołny łodzie, promy, duh>sy, 
szkuty, komiezi. okręty. Klon. Fl, (Obecb. Geftirte), 
Gefdóe. Sdiffogefdfe, Bafferfabrgcuge, €wiffe, befons 
der$ tleinete; rd. ladja, ladjiza: kg. brood; Ra. cyab, 
cyauo Ke. Main, acakoe mopexoAnoe cyano, ueuiiee 
xnpa62a Bonuckaro (ob. łodź), naciąb, CyĄMI, KO— 
pa646, aoqiŃ. Statek podług wielkości i gatunku bu— 
2e awoie nazwifko, iako to: palar, dubaa, 
td, Mag, Macr. Bofka opstraność 
ieysca aposobne i tu i owdzie, iak= 




































































*STATERA - STATUT. 


*Statkorosbicie, det Sójfibtuń, n. p. o rze- 
nych. Czack. 


Boter 20. 
czach s statko - lub okrętorosbicia wypłyn 
pr. 2, 175. - $. 'c) Statek, 
wifko, Standort, Standquartier; Sr. 1. ftatof , mobodles 
wo domicilium) Qui in eadem legione militabat, który 
w tymże hufio Żołnierzował, statek swóy miał. Mącz. - 
$. d) Statek morał., : stałość, stateczność, Cro. zta 
nozt; Ee. Noc'nosHcm89, nocitosdn Hor mk; die Etandf 
tigteit, Stótigfeit, eftigtelt. Beftdndigfcit. Starosta, gdy wi- 
dział niezwyciężony statek nięczennika, zagroził mu kró- 
lem, Sł. Żyw. 1,52. Naśledowcą Heliasza był Jan w sta- 
tku na postrachy ludzkie, Sk, Kaz. 20. Uzbroiłem się 

ma to wszystko nieprzelaimanym statkiem. Kras Pod. a, 

40. Mężnie mu się stawił i w swoim statku trwał. Sk. 

Dz. 1078. Udaią upor za nieporuszony statek. Leszcz, 

Gł. 59. 'Zwyciężyłaś pokuso móy statek nieprzełamany. 

Boh. Kom. 2,39, et 4, 171. Śtatek u fortuny mały. 

Zeb. 15, 275 Rozumu ma aż nadt», ale statku mu bra- 

kuie. Teatr 3 e, +6, Gefektbeit. Ernfttaftigteit. Gdzież 

teraz szukać statku, kiedy ten siwicie a i.szcze szaleje? 

Zabt. Dz. 84, Statek czyni doststek. Rys, Ad. 62. Gor. 

Wt Pab statkuy, przyydziesz do chleba; Kamień na 

mieyacu leżąc obrośnie). Konia nie biy, słagi nie lżyy,. 

Żouy nie draźniy, chceszli mieć z nich statek. Rys. Ad. 

52, ieśli chcesz, Żebyć statkowały, ob. Niestatek ). — 

$. Nie dsiwuycie, Że iestem na postaci młody, Anim sta- 

tkiem osypał młodziuchney ispody Zim. Siel, 271, po- 
wigą. poważaością, Grapitit, WMutoritót. - $*. Suknią* 

iestatkiem z nosa pomazać. Eras. ')w. a, tym, co z no- 
kapia, smarkiem , (Qo5 auś der Nafe 

*STAVEXA, -y, ż., z Łac., bezmian, przezmian, eine 
©dhnellwage. Zważyła ich fortuna staterą równą. /ward. 
Misc. 15a. 

STATHUDER, ob. S»tadhuder. 

STATKOWAĆ -sł - uie, med. ndk., ststecanym być, w 
staloś i trwać, brgarten, ftandbaft feyn, ftdsig irpu> Re. 
€M-NEKHHSUMK MOCH) ciNBOBALNB; AC, MoC'NCHKHK- 
ganh, noem fdaemnyto Przewrotaa wola nasza nie ri 
da watkuie, Raz odstąpi, drugi raz cnety się vymui 

O iak szczęście nikomu długo nie ft. tkuie. 

Burt. Tr. aR5, et ib. praef Fortuna ststkówić nie 

nmie Zegł. Ad. 72. Piiakowi nogi nie statkowały; -za 

ieden krok w praft, zawsze to w l-wą, to w prawą dwa 
wybaczały. 0/7 Str. 3, bie Fife tbaten nicht ihre Dienfte, 
wollten nićt gut tóun Po dz s.cyszym obiedzie mam in- 
dygi-styą; Żołądek mi nić statknie Boh. Kom. 5 46a, 
nie dobrze się ms)  Statkuy, przyydzitsz do chleba. 

Zegl. Ad. 240, dobrze się sprawuy, fibre di gut auf, 

fey gefegt  Statkuy, masz lata. ib. Czas statkować w 

tych lsciech, czas Żądze ukrócić, J do iednego celu wier- 

ne serce zwrócić, Nar Dx.5, 162, ob. ustatkować się, 
statecznieć, gefegt werben STATKOWY, -a, e. od 
statków, Gefóitre:, Werith:, Rs. cyqomniń. Statkowe 
schowanie, Ross. cocyąoxpanwmeabnuya, ob, szełbląg. 

STATUA, ed. Posąg. SUATUARYUSZ, od, Posążni 

STATURA, ob Postać, Po.tawa. STATUT, - u, in., 

ustawa, bie Berorbnung, dbać Gefeg; Sr. 1. poftabwizi 

Ustawy nasze od Kazimiersa W. aż do Zygmunta Augu 

Łacińfkim igzykiem pisane, statutumi zowią, ti. pri 

wami niby od samego króla sa radą senatu stanowione: 
















































STATYKA - STAW. 411 


placita principum; późnieysze Polskim ięzykiem pisane, 
Konstytucyami. Skrzer. P, P. 1,6, Zab.5, 417. Statuta 
te zebrali Jan Łafki, Przyłufky, Sarnicki, Januszowfki, 
Herburt. Kras. Zb. a, 509. Zaó. 5. 419, dla Litwy Leon 
Sapicha, pod tytułem Statutu Litewfkiego. ib., Gefege 
fammiung. - $. Alluz. Ey porzućcie Herburta, tego ba- 
łamuta, Co ia zalecam zrobić, to dla was statuta. 77eb. 
S$. M.5a. Biegły w statucie Jurysta. Zab.5,212. Gwałt 
prawa-formował, kto mocnicyszy, statuta iak chciał s0- 
bie knował. Bard. Luk. 6. Wydrze, ukrzywdzi, statu- 
tem się broni. Bies. A. a. Nikomu z swoich przestępstw 
spiawować się nie chcą statut piszą w domu. Por. Arg. 
516. Statut iest wasys'k.m ludzyom vmrzeć. Biał. Poft. 
114. STATYKA, -i, ż., z Greck., nauka o miąrko- 
waniu ciężarów. Sol, G. 7, nauka o machinach. Os. Fiz. 
100, bia Glriqgewidtsichre. STATYSTA, -y, m., po” 
lityk, Pd. sloshtv-nik, slushtrasnanz, politikar , slosht- 
nik; cin Etaatómann, cin Staotstluger, Politicuś. Wa- 
lecanyś żołnierz, statysta glębuki, Rzadko się w iednym 
te lączą przymioty. Zab. 13. 15 Zabł. Wielkie talenta 
tego stutysty zasłukuią na tę ufność monarchy, Pam. 85, 
a, 280. STATYSTKA, STATYSTYCZKA, -i, ż., ko- 
bieta statystyczna, statystyką , polityką się bawiąca , eine 
©taatófluge. Rodzay Żartowniczek, nowiniarek, ataty- 
stek, zniczek, i innych tegoż gatunku oratorok, Mon. 
64, 285, ib. 68, 284.  Statystyczki, niekontente z do- 
mowćy woyny, monarchów między sobą ustawicznie kłó- 
cą. Mon.7a,424. STATYSTYCZNY, -a, -e, adv., 
od fłatystyki. tyczący się stanu, państwa, kraiu, polityczny, 
Vd. sloshtvenishen, stalishki ; ftatifttfó, politifj. Cno- 
ta, nądrość i statystyczny umysł dawno cię godnym tego 
mieysca uczyniły. Dyar. Gr. 145. STATYSTYKA, -i, 
4., nauka polityczna, trudniąca się aktualnym stanem 
państwa czyli kraiu, bie Statiftie. SSTATYWA „-y, 
ź.. siucya, postoienie, stanowisko, Ctandort, Nuńes 
plap Wszak często też i w podlych przybytkach przeby- 
wa Łafka boża, i niebu tem miła statywa. Afin, Ryr.2,172, 
STAW, u, m., Bh.et Sło. ftaw ronditio. ftan; Bh, ftów, 
ftówef krosne tkacze; Sc. i. ftaw caput, thesis mem- 
brum, artirułus; Sr. 2. ftawć rozdział; Crn, stawa, rk 
posirio; Vd. stava, z rosdział!: staw w ciele, »poienie, 
złożenie kości, obrot, baś Gelent ińr Rórper; BA. tlaub; 
tlaubet cf. kłąb); Sr. 1, ftaw, ftamcit; Fd, fkl.p (ob. 
fklep) kolienz , fkolenz, vuden alcshik; Cro. zglob; Bs. 
zglób, zglobbi, vezi od ńda, sgglob; Sła, prigib, csló- 
nak (cf. członek); Rs. cocinii (Fe. GAarococmiBr„AIŃ, 
Gr. tvag?g0s bene arrieulatus, fkładny). - S'aw ctyli ko- 
lanko iest takie złączenie kości, gdy wyniosłość, czyli 
wypukłość iednóy wchodzi w równie wydrożone dolki 
drugicy. Wey. An. 29. Ból w stawiech, Urzęd. 15, ob. 
Denna niemoc, dna, -Źc. gAenósnaa Goxb3n5, Ból w 
stawach cierpiący, Fe. sAeHOBOGcAD3nenh, Bk cocma- 
sbxb Goxbauk mubań. Dla wyruszonych ze stawów 
pić mie mogła. Nar, Tae, 2, 563. Wybicie, wy- 
ze swego stawu czyli z solniczki główki iskićy 
kości. Perz. Cyr, 1, 98. Gdy ręce, które Świat stworzy- 
ły, Do dziur sznurami kręcąc dociągało Bezecne ple 
z mieysc swych wypadsły Stawy, a kości w barkach gru- 
chotały. Odym. Sw. 2, Hh 4. Gdy kto rękę albo nogę 
wywinie, Że mu z stawu swego wypadnie, tedy dok 















































4ia STAWAC - STAWIC. 


chcąc onę rękę abo nogę znowu w staw swóy wprawić, 
naciąga onćy ręki abo nogi. Sak. Kal. D4b. Nie gwałt 
czyni lekars, gdy pacyentowi owemu wywinioną z stawu 
rętę abo nogę, z niemałym iego bolem naciąga, Smor7. 
Nap. 60. fig. Cerkiew' w swćy przysodzoney klubie 
ąć nie może , póki ią miesz: zęsna 5 lnsima z stawu wy 
wiia, ysiu swym stanąć nie dopusz: za. Smotr. 
Bx.11. - $. 2) Staw, obszerne mieys.e dla sto.ącey Wo- 
dy w sposobnym gruncie upatrzone, gdzie się ryby cho- 
wać maią, i gdzie się wod» wedlug potrzeby wypuszczać 
może. Kluk Zw. 5, 18y, Ba rybmt, rybnigte, rybnicet s 
Sr.1.trtbmt, hat; 55 2. ribniza, gat; Cn. ribuik, urert, 
włjer, bajer, obs. iama, Vd. ribueck, ribnjak, 
„ polter, teiht; Czo. ri- 
k; Śła. ribniak, rbarni- 
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npyAokb, upyAnije. 
mach (ef. rów ; cin grośer Teidh; cf. Sadzanka). Sta- 
wek dem ; Na stawki, gdy mroz przygdzie, ryby wyady- 
chaią. Srroy. Staw. A + b. Sjaw utworzyć, spuścić, Re, 
parnpyamma. p-cnpyan=nb. Pozęolić stawek zaiąć, 
byle tylko gruntów nie podt.piał. Tierz. ski, 104.  Prov. 
Według stawu grobla. Rys. Ad. 70, Falih, Ha, Psalmed, 
11, Cn. Ad, $wa, ef 1226, iak kogo staie; piędzia się 
-mie'ryć). Zsomieńifki staw a ( esa.fkie ryby. Rys. Ad. 77. 
STAWAĆ, a) Freq. Verki Stać. b) stać się, staie się. 
- c) staie. - d) stanąć gu. e "SIAWACZ, - a, m., Bh. 
ftawać, ce stawa, stoi. der Steher STAWARZ, a, m., 
grabarz stawowy, ein Teidgróder. Potrawy te grube lu- 
<dsiem wiesfkam , pra otym, fliśrikom, stawarzom w 
. 06 STAM: ZIZNA, 
od stawu, Teidgeli O:zkewe. rogowe. arędy, staw- 
<zysmy. Tward, W. D. 75. SIANIĄCZRA. i. ż. pi- 
smo słoiące, litery czyli charaktery pr. ste, ft kende SSnift. 
Pięknie jest stawiączką pisać tylko Że dlugie do pisania 
iuprzykrzone Haur Sk. 180, oppos. wiąsan= ltriy) - 
jącaką postawić w storą:zki, aufrett b.nftellen 
enie te stawiączką poklaść, iuk widamy drw- na pa 

węgla układaią. Syr 740. Jara przez zimę chować 
+rarba w otrębach stamiączką do góry Haur Sh. 110, w 
popiele abo w suchym życie stawiącską grubszym końcem 
ku dnowi układać. Haur Ek. 1355. STAWIANKA, - i; 
Ż.. gatunek wędy na szczupaki. Sł/ó Mlscr., eine Urt 
<lngelhaten. STAWIARKA, - i, ż., kopanie stenów, 
das Tcidgtaben. Suela teraz mi trzeba deszczby mi 
przeszkadzał stawiarce. Pot. jew a. 6. $. Stawiarka, 
szlam stawowy. Haur Sk. 31 feidfblamm. STAWIAR 

a,-ię, od kopania stawow zum Kcińgraben ges 
Do rzełzy stawiarfkich służące naczynia Stroy 
Staw. B 26. STAWIĆ ce. ndk., Stewiać kontyn., Bh. 
fiaweti; Sr. a ftawife, ftafifa; Sr. 1 ftaiin. ftajem. ftawiu, 
fiamiem ftawiam, ftabwam: Crn. Ravóti stavdl atdrem; 
Va, stavit, postawit, staulati, postaulati; Cro. sztavim, 
klas; Rg. stariti, stavgliati; Bs. staviti; Re. cmavumb, 
(ef. Kar.-atatuo, sisto. Gr. ięaw, ienun, cf Hebr. mo 
achudh posuir, cf Ger. fegen, ftellen). postawić gdzie, 
wobin ftellen, wobin fegen: Erato pofkskuiąc nogi kształ- 
tuie stawia Zbił. Dr. G.1. Krzepką stopką drebno kro- 
ki stawia dziecię, Zab. 5,.404.. Bieży, i nogę nieboga 
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STAWIC. 


piessczoną stawia po kale, po Śniegu, po lenie. P. Kch. 
J. 408.. Konopie wysuszone z rorzydła. wiążą sią na 
nowo, i stawiają w akim sochym mieyscu, Jak. Ar:. 5, 
219. Świeczki stawiać Hey Ap b, obrazom Ś. świecić). 
Flasz puadrowych, butel, gąsiorow, kielchow wiwż- 
tosych, ktore pizedtym na stulo stawiano, teraz i ii 
mia nie aoatslo. won. 73, 140. Napraod dobre wino sta- 
wia, a gdy sobie pudpiią. tedy podlrysze 1 Peop Joa. 
a. 10, daie na ftoół. Na myszy stawićlav ce j-rey dmiurach, 
kędyby eył.ziły. Cresc.213, nasadzić. Gallen aufjielen. Jm 
ję uTaża. tym fkryciey pułapkę . u 1-wią. - sat 
Stawić eci, sidła, kluski, BA. poiitnant., [iz 
awienie sieci. Wen. ba, '9g0  uły-arz 
ał ua ryby. Haur Eh. 14a aufjtelen, 5 8. 
Mege. - Woły na zimowame s.awiać okolo -.azy fikich 58, 
Zaw G. na Raym poitawić auf den Etall ftellen. - $. Sta- 
wić komu piiawki Perz w u, Bu, cinem Blutigel ans 
feqrn, fegen. Stawiać komu bońki, Perz tek 246 Sódtopfs 
tópfe fegen; Sr. 1. Eonfi jiabwam - $. St.wiać co wekrze, 
na przogranie, abo sadzić vegrze graloco. Ch. 7Ą.1065, 
el fegen. Na iedrę kartę więcey stawia pievię— 
iż na cały rok ma antraty Teatr %, 33. Na cóż 
awiać? Kefp nato. co w banku. Teatrs.48. Co 
s po zątku wygrawa na ostatku nie ma co stawić. Rys. 
To nie stawiana mówi, Panie bracie, Ja speł- 
mił hyżo, czemu to trzymacie” Brark. 1.45, nie taki 
akład, mie taka stawka dać mat nidt fo gem.ttet. 
- Similiter : Niech każdy zdrowie dla spoluego stw: do= 
bra. P. Kch J Żaui na szańc stawić, narażać Daran fes 
gen, rióliren. Że mię przyprówadci stawiał awoię szyię. 
Jańł. Vel 106  Krzepko gardła i piersi ni ble pocsń= 
ie stawić. Birk. Dom. 39, ważyć na co gardło) Sta 














































wić naprzeciwko, opponere. (n. TA. 1065, entgegenfiel= 
ierdzre .p 





tawia się na sprzecinieństwie miłosierdziu 

go Salin v, 184. - Śinil laropelknie Śmiu! Wlodz mie- 
rzowi pola stawić, i zawarł sę w Ksiowe. Stryik, 123 
bitwę ilawać eine Zeldfdladt liefern, ein ofineś Treffem 
wagen. Radzil im aby z Rzymiany i z wosfkiem ich boia 
me siewili Praz,ięz, G7 Żaden rycerz niepotrafi sta- 
wić na placu ani moty, ani doświedczenia rowneyo. Stas. 
Num. 1, 215, pełożyć. pokazać peigen, Darftellen. — 
$. Stawiać komu ro, kogo, siebie, prezentować, przy- 
nosić przywodzić. Cn. IA. 1065: ob. przedstawiać vOfs 
ftellen, prójentiren; przed oczy stawić, ver Mugen ftelen. 
- phys. et mer. Niech m: wyn.osłość st. 
niałe, Niech Indye swe fkarhy n.osą ok 
kność powabnieyaza nad drogie kleynoty Stawia mi w wdsi 
kach swoich naymilsze pieszczoty. Dmoch sąd 27. Czas 
ów przywiedz sobie na pamięć staw sobie przed oczyma 
ów dzień Siem. (w. 5 6. Karać tych, którzy przewi- 
nili , a dobre przykłady na plac stawić. Kesz. Lor. 95. ob. 
płac). Stawmy sobie ludzi zawsze powszechnym dobrem 
zatrudniony.h. Zab. 7, a6g. wystawmy sobie, przypu- 
szczaymy do myśli, imeginnymy s pponuymyj. - $. Sta- 
wić kogo gdsie. przystawić doprowadzić, gn Ort unb 
tele binliefern, darftelen, binftelen. ftelen. Tymaryo- 
'ci za każde 5000 Asprów stawisią żołnierza, konnego, 

* Ktok. 

















STAWIC. 


Ktok.'207. Stawić się gdzie, : tawać gdzie, Ranąć, Vd. 
se aotersnaid.u, sravensnaiusej Rs. nprĄc. diik NQrĄ- 
ema; fib tellen, fi cinfinoen, erfq.inen, dłut. imei 
Kto kiedy uężobóy 4 mail się do prawa! Morszt. 1ań. 
Kazali mi być u siebie, iławiłem się ma rozkuz iego Aion, 
64, +. Stawiamy się podłuź rozkazu We Pana i na cz 
i na mieysce naznaczone. Boh. Aem, 5, 170. Nie spo 
dzi: walem się ftawić Wc Pau: Dobrodzieyce tak po czer- 
kiefku, Teatr 53 d,34. Stracę mieysce w chorągwi, 
śb nę nie iłanię wytywalącemu. Mon. 67, 13. Si 
wiau. nę komu aby mę zym trafił za cel się itawiam. 
Cn. .h.. fiQ einem in den Wurf ftellen, fih ipm darfel: 
len. Jeśli się myślą na mie,scu, n.e lt.wi, niech swvicy 
Bie'zułośi a ęd.e ktorą czyta. nit przyp'suie. Mon. 72, 
3+2, fig in Gcdanten an den ©rt bin veriiken - $. Sta- 
wiać prolite, uliawiać proito, aufredt fielen, aufrióten. 
Stamiać budynek iaki, wyftawowić, Ba jaweti, Sło [taz 
mim budugi; Bs. iłaviti temegl, s fondewaćj; ein Gee 
Pausde auffuhcen. Mieszczanin Żyjąc z rąk prace, Jak pan 
ftawiać chco pałace. Jak. 8. io. Zrysowanie albo fia- 
wianie liniy krzyżowych. Sel G. 29. - Stawiać kogo na 
nogi, wynosić go, wznosić. podnosić go, einem avf 
bie Beinc kelfen, tbn erhrben, aufrihten. Godność na 
nogi'czleka stawia. kalió. P.3. Prawa powinnyby być 
takie, ktoreby glupftwo wykorzeniały , a mądrość itawiały 
'orn. Wł N+. Religią swoię szablami i ko i 
sta wiali na nogi. Bizk e Br. 11, ugruntowali). - Simil. Po- 
Święcać go i iławić na patryarchońtwo miano. Sk. Dz 739, 
„ gum atriarhen erheben. | ifk-pów fawik i 
Sk Dz 052, ftonowili Wiftófe einfegen. Bóg 
sam ma wolaość prawa awoie, ktore sam Mawi, podnosić. 
Skarg. Dz. Sa, ftanowi, ufawia, dzie. Gefcze geben. - 
$. stawić kogo u siebie, gospudą ftenow Ć u mebie. Cn. 
7h 1001, cinen bey fify cialogiren cinqartiren Jeśli 
mąż zwykł goŚci Hawiać, tak Żeby łoż : pościeli wiele 
miał,... Szcze/b. Sar. 13». Gdyby kto ną czas jakiego 
w dom przyjął. nie może bić ża gospodarze domu 
gościmnego rozumian, ale iedno ten, ktory pizychednie 
uftawicznie iławia i chowa ib. 14a. - $. aiter recipr. 
Stawić się grzecznie, pokazywać się popsywać się fla- 
nąć grzecznie, fidh von einer sortbei 
fi beroortbun, auszcidnen. Cn. TA 7 6 Stuwiać się 
mężnie pu zynać sobi mężoie, fi mutbia entgegen ftel> 
len, mutbig kctoor treten. Przez czas tego prześlado- 
wania wszyfłko wytrwał inne pont, sam się lwem fła- 
wi, do męczeńitwa ochetnie się kwapiąc. Śk. Zye. a, 
377,isk lew, mie cin £ówe ftammie er fiQ mutbig entge» 
$en. Dopiero się oycu |.em ftewiła, iuż ci terez jak 
yofk, topni i na wszyftko pozwala, Teatr 16 17. 
imał smoka, chociaż" mu s'ę otrym grzbietem ftawil. 
Bardz: Ir, 480, bronił, fib wehren, żur Webre feęen. 
St aać się komu łagodnie . łafkawie. fi gnóbią bowet: 
jen, bezeigrn erzcigen. Skanderbeg iławił się przeciwko 
więźniom dosyć luikowie Baz. Śk, 150. Wstyfikim się 
hoyuia iławia. Ryb. Pe. 67.  Pochlehców naywięcey się 
trzeba ofrregać, gdy się i pofiawą i mową naypowolnićy 
fiawią. Kosz. Las. 4ą b. Wrzectnie ftawi! się tóv damie, 
Mon. 68, 315. Sani na obie '.odze chramią, a drugim 
w podparcie się iławią. $motr. Lam. 14, ©faruią się ze 
Folum. V.. 
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waparciem). 


Stawiać się nieprzyiacielfkie, sroge, suro- 
Zawsze cy się fosluna Źle fiawi 
1, 299. ch się szczęście fławi lub źle 
lub dobrze, ma mnie nie utjie. P. KcA. J. 258. 'lizeba 
mu się cfro awić. Jeatr 21 6, zo. Wszylikim Gofred 
jednako się fawi. P. Kch. J. 120.  Doświadczaymy-go 
aż do końca, patrzayiny iak się fiawi. Teatr Ży, 4». St 
wiać się komu iako abo iakim. Cn. 74. 1e65. Głuchym 
się na le przekładania matki fawił. Afon. 65, 597 Ni- 
gdy takowey potrzeby nie było, W którcyby mu się szczę 
Ście macochą uawiło. Grech. W.557, wo fih ięm bać 
Glid ftiefmittterlió bemiefen bdtte. Cesarz nie trudnym 
się Polakom, o co go Żądali, fławił. Krem. 89. Znowu 
dziećmi "Rawiaią się Marzy. Pęt. Arg. 16a, tak się zno- 
wu pokaznią, zachownią się iak dzieci, lub racsdy 
fawarą wę). Jeśliś chudy pachołek, nie Rawże się 
panem. Klon. Wer. 41. - $. Stawić się w słowie, s do- 
traymać słowa, cf. Lit. fłare promiffis, stać w sło- 
wie. fein Wort kalten; (oppos. Ross. omryaznami). 
Szczćrze nę w swoim słowie iławił, tak iak 
był ofiarował. Ufrz, Kr. 1, 14. Żal mi, 

nie mogę. Teatr 11, 72. Przyrzekł na p. 
jławić się w słowie Jeatr 24 c, 105, - $. St: 
g, udawać, pokazywać po sebie powierzchownie 
tylko , fi ftelen at6 ctweś, simulare. Staw! się WcPan 
Teatr +56, 63. Sta się w powierzchownych 
znakach Katolikiem. 77, STAWICIEL, - a, m., Rawiacz, 
który ftawia, der Steller, Sinftelet, Ginfeger: Boh. at 
Slo. ftawitel budownik; Pd favez, poftaular, pofteunik, 
ftaulovez, Rę. Rargljalaz STAWIDŁO, -a, n., (Bh. 
ftawablo hurty; Zc. cmianae, noAcmasa noąb cmoanb 
a. faynia, 5. szafa); fawidło u młyna, u upu- 
„ sadzawek zaftawnk Cn, 1h, 1065, daś 
Gńuębret an den Telhen, dać Zallbret; Bok. ftawiblo; 
Sło. ftawidio; Bs. zaftarsk od voden.ge, kojim se voda 
zaitavglja)  Ślawidlem mlynarze wodę na koło plynącą 
zafławiają, gdy chcą młyn zatrzymać. albo gdy woda w 
ftawie mala, i chcą. aby się iey uzl:erało więećy. X. Kam, 
cf. Śluza), Stawidła w upoźcie, defki grube, w fugi wpu- 
szczone Or. Żeł. 85, Sol. Arch. 101. - fig. Kładlo pra- 
wodasftwo nasze, mocne flawidło między wolnością oby- 
W.telfką i prerogatywami królewfkiemi. Ofr. P. K. a, 
1+8. pizegrodę, Źmijdeawan. STAWIENIE. STA- 
WIANIE, subĄ. verbi Stawić gu. v.; 2) *Stawienie prze- 
wory w fłavniach, /ładulatie. Mącz., bie Gtaltdume 
gmifhen den Pferben in Den Stdllen. *"STAWINOGA, 
-i, ż., sie vulzus ruflicerum panem vocat, fłabilimen- 
tum wentris. Cn. Th, 735, agenftartung , rot; Sta 
Jwinoga, fawiróżka. Men 73 5oi. STAWISKO, a, 
n.. lichy. pafkudny ftow, ein fhledster, unfauterer Tció. 
Stawifka smrodliwe. Petz, Pol a, 533. Slawifko, miey- 
sce gdzie ftaw, doł itowowy, Bh. rytnifit. ST*WKA, 
-i. 4., co we grze fawią, der Ginfaę im Splrle, bie 
Ginlage, der Sag; Bh fat 
(Fx. ftava, faviunu plszhilu, sadi na placha fawowe, 
Seidhgeld). Kto po cudzą Rawkę idzie, trzebo żeby swoię 
fuwl Fr. Ad.5a. Zgola gry Rawka fałszywa I moż 
łówka pra+ dźiwa, ieft ten Świat. Jar lor. 13. STA" NI- 
CZY, - ego, m., nad fiawem pizełożeny, der Keidjauf: 

8 3a 
















































































414 STAWNIKI - STĘCHNĄC. 


feber. Stawniczy mial moc łowienia i sprzedawania ryb, 

Mon. 75,181. STAWNIKI, u bednarza, rożnóy wiel- 

kościobręcze, potrzebne do tawienia tatków. Ałag. Mecr., 

Stebreifen, Stanbreifen. STAWNOCIĄG, STAWNO- 

PROST, : STAWNOPROSTA cz-li SUAWNOCIĄGŁA 

liniia, : proftopadła, pionowa, perprndskularaa, Cine 

perzembiesiaire Dinie. STA 4 NOCIĄGŁOBC. STAWNO 

PRoSTOŚĆ , ob. Pioliopadlość. [A WNOPROSIO- 

WAICA, Proftoftawnica, Proftoław. 17., bie Blepwage, 

Bafermage. STA*NY, ob. Stewowy, (ai. ftawni ża 

waiący, m. p. koń zna owiony), "STAWUWANIE, - 

n. p. Ciążanie, avo iak mowią, fawowanie ludzi z 

nych pańits Sax /yr 133, przyfowowanie. dolła- 

wianie Dać derliefetn, Ueberlicfern, Stellen. STAWO- 

WATY, -a, -0, -0 adv., czlonnowary, glicderig, ge: 

gliedert. Ogon u raka ieit ffawowsty. Zeol, 111. Możki 

ma glowach owadu są iławowate, twardame. Zooł, 105. 

STAWOWY, -e, od ftawu w ciele, Gelent:, Oliedz. 

Sek Rawowy, Bliedwafer. Sien. 594. "Stawosmaroni- 

dło, rozciek kleowaty, mieysca itawowe odwilżaiący. 

Krup. 4, 156, er 156, bie Gelentipmiere. Choroby fta- 

wowe, po fławach i iunkturach chodzące. Krup. 5, 110. 

- $. a) Stawowy, fławny, od fławu rybiego, Eciós; 

Bh. tobnićnj; Vd. vejarni; Le. npyaoski Gospodar- 

fimo ftawowe Stroynow/kiego. . Woda ftawowa, aqua fla- 

gni, w fawach albo w dołach. Kluk Kep. 1, 89. - STAY- 

NIA, -i, £., STAIEVKA, i, ż., dem., Bh.ftag, fiege, 

fon'ce, foniena (cl. koniarnia, konnica); Słe.tonice, maftal 

(e!. masztalers); //g. iRalió; Sr. 1. tonencza, tobi (cf. 

grodza); Sr. 2. groj, grodfa; Vd. shtala, ftala, koinfki 

hlien (cf. chlew), konjarnisa, konjarnishe, shtara; Cn. 

Blęv; Cro. Rżla, sctala, konyarnicza; DI. fala, sztaan; 

BRg. faja, kogniscnisa; Sla. shualla; Bs. setalo, mjefto 

ghdi ftoje imanja, kognusć ; Be. cmona0, cminma0; 

R: cowiouiHa , Jtal. fialla, Gr, saJAos, Ger der Stali, 

Pferdeftal; 06. anie, koń na ftaniu..  Staynia od iłania 

„go; bo insze bydlęta czę- 
Ścićy leżą, niż ftoią. Hipp. 33, (dijling. Chlew, obom 
ra)  Śtaynia może b.ć albo poiedyncza, gdzie iednym 
rzędem konie fto-ą; albo podwnyna, gdzie dwoma rzę- 
dami, w pośrzodku przesŚcie zafławiwszy. Aluk Zw. 
178. Stać na fayni Vd. hlievui, shtaluvati, v'hlievi 
fanuvati. W Narni pofławić, Vd. vhlieviti, ** hlieu po- 
aviti, vchtalati ceinitallen. Staynia zimowa ciepła, Re. 
muie-Kkb. cl mech wozownie Cartkie, Ra, 
KOANIMATCHOŃ AnOpb. na krowy, chiew krowi, 
Ross. kopósnuxh; na osły, oślarnią, Ee, OcAżpHA. — 
$./fg. Sprawiedliwość i iukomftwo nie mogą w iednćy 
ftayni być. Fur. liw. F., po-polu, bep einandet. 

*STĄŻYĆ, ob. Tążyć, Tęiknić. 

STEBNIK, - a, m., s.p. kopać loch na febnik. Torz. ś4.5,7 

STECH, STACII, -a, m, nem. grosr. Staś, Stanislaw, 
Etenzel. Włos czarny w glowie, y w wąsach, Ste- 
chu! Stech odpowiada : bo wąsy na blechu. Bratk. 
F. 4. ? 

STĘCHNĄĆ, STĘCHŁO, eb. Tęchnąć. - STĘCHLINA, 
-y.ż., Bk ftudiina, tudleft, tualimoft; Vd. mlaknost, 
miakota, mlaka, mlazhina, potrels; Ross, myxAocmh, 
myxoaż, 3AĄxA0, 3aąxAOCmk, Aymóxb. Wśmiardnie- 




































































STECKA = STĘKAC. 


nie, wstęchlina, wstęchłość. Cn. Th. 1394, dumyfiger 
Geuń, ;. Nebl$. 

STECKA, STECZKA, STEDZKA, ob. Ściesał 

STEFAN, - a, m., nom. prepr. Szczep 
cio! demin., Teatr 26; 75. 

STEGI czyli sztaby żelazne. Arch, 4, €ifenftdte. 

STĘGA, ob. Wstęga. STĘGNO, STĘGNISKO, oś. Ściegno 2). 

ST. u, m., Bh.ztof, ffebline; Sr. 1. gbcjanć netab 5 
Crn. stęqua; Vd. stekva, dishna shterna; Cze. ztekalische, 
schara, napoy, si che (cf. śmiecifko); Bs. stek, po- 
tocina, kud ghnusna veda idde; Ross. cmoxb (cf. stok), 
ncmókb, cnievćhie, BOĄOMÓWa, noĄomćTie, BOĄ0= 
miesb; Ściek, Ściekanie wody, zbieganie rzek, kałuża, 
sadzawka bez ryb, do potrzeb rozmaitych, Jufammen= 
fiu$, Zufamnenianf, Semmelylaz deć Waferś, der life, 
beń Morajteś u. (. W: Stek domowy, odbyt kuchenny, 
pomyynik vypuszczony za dom. Cn. Th.1066, Rg. smra- 
dotecje; der Bufitein, der Uuógug in einem Haufe, die 
Goffe. - Stek okręlowy, sentina. Cn. Th. 1066, bie 
Grundiuppe in einem Sńiffe. - Anat. Stek mióczny. 
3,65, od. Ściek mleczny. — Stek grzbictowy 6 

ciem ograżki. Sien. 559, pacierze, daś Nade 
ek, apływ, zbieg, Jufammenfuf, zje 
dnoczenie, Bereinigung. Nie zda sę lyrus narodu ie- 
dnego, lccz miastem Świata calego i stekiem handlów. 
Jabl. Tel. 54 Starość stek chorób i przykrości. Cn. Ad. 
1092. Ta kometa nam nic dobrego nie przyniesie, ieno 
mory, głody, nieurodzaie, i prawie stek wazystkiego słe- 
go. Lat. Ao. Da b. - Jn pelfimam partem; Stek ło- 
trów, Multaiów, zboyców mieysce, zgromadzenie, cine 
iórdergrube, Qajterhóbie. W mieście tym byl stek roz- 
boyców. Ziel. 311, cf. Re. naGpoab. - $. alirer; Już 
fkarb naaz na steku. Chrość. Fars. 144, na zcieku, na 
achyłku , auf der Qeige; BA. ftoćtn. 

STĘK, -u, m., ięk. stękanie, As. cmonb, cmowin 
cemeni. Ger bać Etóbnen. Stęk:em wielkim w ni 
biosa kołatał. Bił, Dem. 83, Jęk, stęk, rozruch, w 
polach się rozlega, Chreść, Fars. 293. Były słyszane 
gwałtownych razów trzafki, i częste nie wiedzieć od kogo 
ięki, pęki, stęki. Śrzyił, 301. SIĘKAĆ med. contin., 
Stęknąć idnel. , Stęk: -:ć cz/tł., Bh. jtonaty, hetati, wpdna 

ati, (Bh, ftonati, jtonu, ftlini chorować, odjtenati od— 

cherować, obdfionawati w chorobie stękać; Słe. fionat, 
ftontm aegrorare); 1. ftobnam gemo; Crn. stókam; 

Bs. stegnati; Be. cinentó; Re. cmoHanik, CIIONIO, cnie- 

MIO, OXMynik, Óramh, OXao, 843%. Mb, SaBA2MK-1Nk, 

(cf: wadychać), xaoxinamk, 3axAOXinatnk, KAOXYY (ob, 

atlochać); cf. Suec. stanka, Jal. stianka, Gr. ste, ce- 

vaxen, cf. adesen, Germ. jtóbnen); ieczeć, 
wydawać fcufżen, dózen. Cialem i duszą <'ekam, le- 
dwie iżem Żyny, Dokąd mnie chcesz zapomnieć oycze 
litościwy? 7, Kc. Ps, 7, w moim zmartwieniu chodzę 
ledwie żywy. Karp. 5, 12. Niemasz czasu stękać, Kie- 
dy się niestękaney Śmierci przyydzie lękać, Pot. Arg. +24. 

Łom, grom, uciekanie, Ryk, kwik koni, i rannych pod 

niemi siętanie Twazd. Wł, 1+6 Drzewo się pod cię- 

żarem smoczym na. Lynęło, J na pień, końcem chwostu 

chluśsiony,, stęknęlo, /legellari gemuir. Zebr, Ow. 57. 

Czy się zdalo postęknąć, czy drewno stęksęło? Zebr. 
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STĘKLIWY - STĘPAK. 


Golębie ploche próżne gardla maią, Po gołę- 
Jeśli pod! tym 
Osta- 


Ow. 204. 
bińcach żałośnie stękaią. Groch. W, 56. 
jarzmem mam ua zawsze stękać... Teatr 46, 64. 
tnie stęknął. Un. Th. 1066  fkonał, ducha wyzionął). 
Szpe.na chorowa , kto stęka, ano go ieszcze nir nie boli, 
Ruy Źw. 46, ef, Skarga, płaczek). - *$. Słabości takowe 
tym brzemiennym nabazićy przypadaią, które na Śledzio- 
nę stękiwały Csia. prz. C. 4, pobolewały, chorowały, 
trauten. trdntilu  STĘKLIWY, -a, je adv., 
Śr. 1 ftobnatć, iękliwy, © lada co siękniący wimmerlig. 

STELISAO, 08, 5 ylifko. 

STELMACH, eż. Śt.ln ach. STELWAGA, - i, ż., z Niem., 
bie age anf der Driafci, Bie Borderwage. Stelwagi u 
posazdów bjwaią iesionowe, brzestowe. Kluk Rosl. 2,164. 

STŁMBLCHY, z Niem., Gtimmbleh, blachy okrągłe, 
ma których mayster dia od flasz śklanek i innego naczy- 
nia fo'muie; powinne być z Żelaza gładkiego, a lepićy z 
marmuru. 7orz śk. 36. 

STĘPELAK, STEMPŁL, STEMPLARZ, STEMPLIK, ob. 
Stępel i td. 

STE "DAR, STYNDAR, ob. Sztandar, 

„TŁNGIERKA , ob. Stangierko. 

3TEP, - u, m., Rs. er Fe. «menk, wielka pusto leżąca 
przestrzeń, Ger. eine €teppe, cine Qetde. STEPOWY, 
-a -e, Ec. cmenunik; ŚSteppen:. W poludniowóy 
Syberyi znayduią się dzikie owce, nazwane stepowe ba- 
rasy. Zool. 362w 

STEP! n. p. Woły, gdy maią stanąć, wołają na nie: sio 
step ato! Gdy się maią cofać, to wołsią. step. narad! 
laur Sk. 50, żurid! ein Befeblówort der Dofentrciber. 

STĘPA, -y, ż., Bh. ftanya, ftupujt, opiwarna, Wdpidati 

pchnąć); Śr. +. pofta uf. piasta), ftupla, mó: 

« ftupfa Huk); Sr 2. pefte; Crn. stópe, ((rn. 

shtiipa,  stłucsone korzenie); Pd. stepa, (difgu. Pel. stopa), 

stope, peha, pehalu, pehaliske, pehauni mlin, mlinfka 
stopa; Cro. sstipa, sztuppa, sztuparnicza; Hg. stompot- 

Ma. Ry. stopa; Bs st ppa, tuccjak, i koj se tuce s 

all' popar; Rs. cmyma, moaseń, (Ra. cinyaa, cinynka 

możdzierz drewniany, a. cmynka tebliczka, cmynnya 
piasta u kola); (cf. Gall. etampe estamper, Jral, stam- 

pare, ŚSuec. stampa); Germ. bie Gtampfe, Kamienie w 

rudę obfite tluką w stępie; u nas zamiast słowa stępa, 

używają tego tluczka Os. Rud. 40. Siępy krostcowe, 
das Pobmerf, zabudowanie, w którym woda poruszanemi 
stępami, (stąporami, G©tempfer), kruszce tucze. Kluk 

Kcp. 2,296. Stępy w kuźniach, podobne do tych, w 

ktorych kaszę robią. Os. Zel 85. Siępa w młynie pro- 

chowym, wydrożenie, wewnątrz ogromnieysze, a ku 
wierzchowi węższe, w wielkićy sztuce drzewa, Jak. Art. 

5,316. Stępa na sukno. folusz, die Galtmihle. Susno 

nie wprzód się kosztoa nóy posoki napiie, aż przez stępę 

przeydzie w młynie. Morszr. a. Znieśli oleiu z drzewa 
oliwnego, w stepie tłuczonege. a Leep. Ex. 27, Oele 
ftampfe, Delmible STEPAK, -a. m., iednochodnik, 
szl pak, ©7. 1. tupolaf, buftobo ftupa ten; Rg. jorga, 
pru -z. dobronosaz; ein Belter, Pargdnger, cin Pferd, 
bać den Pa$ gebt. Jednochodnik, lariores pafjus facit, 
«a! minus placide fert sę/forem, quam stępik. Cr. 74, 
1066, Dasyp, Aa. Za niemi iechał rycerz odziany w 




























































STĘPEL - 


szaty królewfkie na dzielnym stępaku królewfkim, in am- 
bulatore regie optime. Nar. Hjł. 7, 18. Podemnie da- 
wano »tępska taraniowatego. N. Pam. 16, 17. - *$. Ci- 
cero. ociec i zakładacz Rzymfkiego krasomówstwa, był 
stępak, Pilch. den. liA 308. ? SIĘPEL, STEMPEL, 
SZIĘPEL, - pla, m., STĘPELEK, - Ika, m., STĘ- 
PLIK, -a, m., z Niem. bet Stempel; Bh. tiftlje; Va. 
shtempeł, snamik, oshtamp, sasnamik, sashtan;panji 
R uimemncak, sexinb (cf. czekan); narzędzie do w 
rażenia cechy ma czym, n. p. na pieniądzu, na papierze, 
der Geloftempel, Ndnzftemyci, Wapierftempel. Pieniądz, 
ktoremu stępel dodaie cany. Węg. Mar. 1, 47. Na bla- 
szkach wybi i wyobrażenia monet; 
sztjchowane nawet widzimy stęplów wyrazy, za wzór do 
późnićy wyrytych stęplów. Czach. pr. 123. - Stępel, ce- 
cha stępiem wyrażona, Re. xacńhmó, mamri; bet aufgc" 
bridte Stempel, das Stemprlzcihtn. - Stempel, : p. 
pier stemplowy, Gtemprlpapier. - fig. tr. Grot 
go , czy lekkim sposobe: yty, czy w pranie uciśnienia 
zebrary, zawsze na sobie mieć będzie niestorty zdzierstwa 
stępel. Men. 71, 484. Jeśli się slowa nie zgadzną © 
sprawani , tedy się to tak wydaie, iak sztępel równyi dobry, 
ale na złym kruszcu. Pilch, Sen liA 276. Którzy w zdae 
niach swych i słowach równą atałość i rzetelność zacho- 
wuią, ci zdaią się mowę swą iednakim sztęplem cecho- 
wać. Pilch. Sen. If 276. - $. Mili. sztępel de muszki: 
tów do armat, wpychacz, wtykaca, der Ladeftodi Boh. 
fitemffijt: Crn. rajmóshal; Wd. ramar; Hg. stem, elyc| 
Sla, shibka (cf, szybować); Re. uównaab, iiówncab, 
maGońnurb (ef. nabóy), ybnb, uBnnab 'ob, cepy. cf. 
czepić). Stępel, narzędzie do nabi armaty, wałek 
drewniaay, okuty miedzianą rytką, Jak. Art, 5 317. Na 
słowo komenderbiącego : za stępel! stępel tak wysoko iak 
1ęka wystarczyć może, do góry się wyciąga etc, Kaw. 
Nar. 240. Siępel na mieysce! siępel kładzie się w piór- 
wazy bączek, a iak prędko w drugi bączek iuż wniydzie, 
żywo go na dół posunąć trzeba. ib, a42. - Simil. Stępel 
w sikawce. Ż7., Rs. móp6aa0 ; bet Gprigenftdpiel, Epris . 
genftod. Siępel w rurze pompowćy. Hub. Mech. Siępel 
w pompie nasi rzemieślnicy bęhenkiem zowią. Os, Fiz. 
529, Stępelek, Stęplik. Jak. Arr. 1,435. Stępelk: dre- 
wniane, Żelazne, mosię'ne. Jak. Art. 2,75.  Stempelki 
w fortepianie drewniane, które uderzają o strony; i stąd 
się mówi: forlepiam na strmpelkach. Mag. Macr., bólzete 
ne Śdmmerhen tm $ortepiano. Stemplik u śklarza, że- 
lazko de kołkow wybiania w ramach. Mag. Macr., cin 
€timmeifen der Glafer. - $. Stępel. w rosztowaniu. pode 


STĘPIA. 415 





















































pora. (n. TA. 1125, Etempel, fietfe Etiqe, Baum za 
einem Gerifte. Stęple pod krokwami, capri Cn. Th. 
1123. Etligen unter den Dadhfparren. STEMPELAKI, 


w hucie Śklanóy, kieliszki nizkie z prubemi dnami do po- 
rzałki. Mag. Mser,, niebrige Qrenntwcinglófer mit diem 
Boden. STĘPIA, -i, ż., krocz, cha końfki pomiar= 
kowany, der Eritt, den cin Pferd gebt. Zrazu stęnią, 
kłusem zaczynay. Hipp. 43, den Sóritt teiten. 
obaczywszy, spytał, ieśli stępią idzin? rrekli 

On prosił o innego, któryby statecznie szedł, 
Ledwie stępią 








bystr. 

bo był strudzon bardzo, Papr. Kye. 106, 

wlecze się leniwo. P. Kch. Orl. 1, 205, noga za nogą). 
5a... 


416 STĘPIAŁY - STĘPLOWY. 
SIĘPIAŁY, STĘPIEĆ, STĘPIĆ, ob. 'lępieć, Tepić. 
SVĘPICA. -y, ż., lapaczka, n. p. na zaąćć eine gale, 
Sólagfalle auf Qafen u f. m  Stępice abo żelaza na la- 
e w l-ów, lisow ete. Kłuk Źw. 1, 406. Bywsia st,- 
abo słopce ma wilki drewniane, a drugie Żelazne. 
Cresc. 658. Ls, chociay chytry, ani s.ę obaczy kiedy 
w st;pcę wpadnie, Re; Źw. 196. - Al!egor Skryta iest 
- pica iego a samolówka jego na Ścieszte, /.eop. 
Job. 18,9. STĘPKA, i, ż. dermin nomin. Stepa: 
tlu-ska uk, eine tleine Stampfe, ein tlcinet Stampfer, 
tine Yórferteule. Stępka do uczenia kam.eni. Tort. 
sko, - $9 Orka» nie ma przechodzić na obie strony 
ula; ale tylko mu gniazdo abe stępkę wywiercieć, żeby 
końcem ula chwycił wolno. Kącz. 8, rinienkę, źlobek, eine 
Aiinne, galze - 5. Stępkaiest elka gruba > drzewa całkowi- 
tego. ktora wzdłuż przez Śrzodek statk: idzie (i na micy 
moc statku zależy. Mag Mser. Stęską u szkut zowią 
tea dąb abo drzewo, któe wzdłuż statku leżąc, potęgą 
jest masztowi wysokiemu. przy którym Żagle wieszsią. 
Qtw. Ow 585 bet Siel cineć Eóifes. Siępki do szku!, 
dubasów, b.wsią sosnowe. Kluk Rosl. a, 165. Stępki, 
Św całyfundomeut szku kralowy-h, robią się z »osniny, ib. 
179. STĘPKARZ, STĘPNIK m., kiory w stepi 
robi, VJ. pchauz. pehazh pehar, f. pehauka pehavi 
(Be. stupar, koji -isti hagline; Kg. stoppźr fulio, felu- 
det Stamnfer, der in der Etamyfe arteitet. Pi 
ser, stępkarz, Żarnarz albn krupiare, który iagly abo 
krupy czyni, w stępach otluka, i w Źarnach miele, Mącz. 
Pinrer, żarnarz abo stiępnik Mącz. STĘPLARZ, STEM- 
PLARZ; -a,m., co pieniądze siępluie czyli stępel na 
pieniądze wyrzyną. stęjlem Znaczy, Vd. shiemplavoz, 
sasktampar, oshtampavez. sssnaminuvauz. det Etempel: 
ftnewer, Stempeler. dole tego pieniądza iest owal- 
ma tarcza, na boku imię stemplarsa : w małćy tarczy znak 
myncmiatrsa. Czack. pr. 1;11. STĘFPLIK, dem. nom. 
Stenel, Stępelek. STĘPLOWAĆ czyn. ndł., cechować 
stęplem, pięt-ow>ć, Ger. ftempelu, den Stempel auforite 
den Fd. «minuvsli, oshtampali, sasktampali, shtem- 
plti Rs. nanuamk, 'manńimk. Kaeumiarkh 3akaci- 
Mrmk. <lęplowsny, Fa. kAcńnćnsIŃ, P.pier stęplo- 
wany od R. 1775 wesedł u nas w liczbę podatków. Or. 
P.( 2 288 Vol. eg. 8, 145. Ra. TepGonan Gyużra, 
S©temve'papitt. Przedaż niestęulowanepo towaru, Ress, 
upocamewie « $*. Stę'owsć. stęplem mabsiać, Taden, 
mit bem Ladritode cinpiropfem. Tr. - $. 2) St:nlow.ć, 
pe pierać polpory podsadzać, mit Biumen unterftigen, 
€tiqen unterfcgen. Stemplonsć. podstemplować Ścianę 
lub da:*, t,i. stemplami czyli podporami ią wesprzeć w 
czasie podu urow. ma. Mag. Macr. Gdy się ganek coraz 
dalóy w podkopach nro adzi, cieśle stęplnią i cembruią 
go, Żeby ziemia qie osypowała. Jak. Arr. a, 212. 
Wieża oba zadaie koła 'połamała, a iŚĆ nie mogla dalóy; 
ale piechota pod nią się lowała tramy, na ktorych lez 
| zawieszona. P. Kch ]. 265. Stęplowanie w podkopach, 
rorstowanie dane na po 'parcie ziemi. Tak. Arr. 5,517, 
drzewa, któremi z.emię w przebitkach wspieraią, aby 
nie cnaduła O+: Ze'.85, bie Grigung, Mufiung, dać 
Stikterifte die Stemoel. STIVI. WY, -a. -e, od 
stępl: do zuaczenia Stempel: Rosz ul uemae'buniń, 
Stęplowy papier ,.ob, Stemplawany. Stęplowy, od stępla 

































































STĘPLOWKA. = STERCZYC. 


do nabiiania, fadeftodó>; Rose. miównoniniik. 
PLOW „ż., podst: 





STĘ- 

lowanie, podsadzenie stęplów 

podpór, steple podsadzone, baś Unterftempeln, lln= 

terftizen, bie Stiken. Rudny, powinien uważa: żeli 
cembrzyny i stęp'owki w dołach dobrze dane, icżeli prze 
bitki s dolu do dołu porządnie zrobione, i stęplówką do- 
brze ubezpieczone. Os. Zel. 6a. STĘPOR, ob. Stąpor. 
STĘPORNIA, -i, ż., wielka sztuka drzewa okuta, w 
ktorey rtędem potrzebna liczba stęp iest powydrożana. 
Ja*. Art. 5, 517, bet Gtampfgang. - - (STEPOWAĆ, 
SIEPNOWAĆ cz, niedoł., wyszywać, z Niem. fteppen- 
1r., Siepowanie, pewny gatunek wyszycia, baś Gefteppe- 
Tr.) - - STĘTOWAĆ, 08. Stąpić 1) er 2). 

STER, STYR, -u, m., Riebetf. Etir, Anglos. steore, 
łioll. stuur, Śuec. siyre, Ger. bas Gteuer; Boh. blawni, 
piebni meflo; Śr. 1. tjowniffe wopo; Wd. ladjounu drevu, 
tarbol na barki, rudu na lodji, timun; Cro. kret, ko 
man; DJ timua: Hg. timón, daró. dumtn; Br. dumen, 
limun; Ze. kopi xopmiaL; Ra. nomech, pyab; ru- 
d-l, „łówne wiosło calym okretem kieruiące, bać Cteuer= 
tudet, pr. e” fg.: Claeus, styr, rząd okrętu, CAmiel 1, 
29: Nawvami rzeki i morza przebywamy, napiąwszy dla 
pędu wiatrów Żagle, a z tyłu preydawazy ster, którymby 
to w le to w Owę stronę szybuiąc, nawy bieg zwraci 
Pilch. Sen. iR 5, 65. Szkoda tym styru zwierzać. kto- 
rzy nie płynęli. Mys, Ad. 65, 4/6. n. W.6, Kieruy 
stczęsliwie tym styrem, który ci w ręce obywatele dali. 
Uyar. Gr. 14, marssałkostwo , lafke), Marszałek seymo- 
wy, będący przy słyrze obrad Kzpltćy, powinien wiedzieć, 
dokąd kierować ią tak wielką machiną Aoff. if 1,19: 
Slo ri puisyć [:0i cłauum tener, ef. pulpit, ob. sternik, 
sterować i td. - $. rr. Styrem u ptaka zowią się dluż- 
sie pióra ogonowe, zectzices, Że latsiącemu ptakowi słu- 
Żą w lecie do styrewania. Kluk Źw. a; 11, bie Gteuutfe: 
dern eines Wogeló. $. Stór wiatrskowy, drąg, którym 
go obra sią i kieruią. bie Eteuerteiófel on der Winb: 
miible, bać Menbeholj, der Eterz, die Sterze. 7r. - 


$. 2! Styr, rzeka na Wołymu. Wyr. G. aa, ein glu$ in 
Og elbonien. 


STUKAĆ. Styrać, eb. Tyrać. 

STERCZYĆ, STARCZYĆ, STORCZYĆ, STYRCZYĆ med. 
ndk., (06, Stark, ct. Ger. Steig, Stotj, Eturz), wzje- 
żonym być, do póry wstawać, na storczu postawionym 
być, nastorczonym być, *czczyć, in bie Hóbe ftarten, 
«ufredt geridtet fieben, herver tragen; Bh. tęćeti, trćel, 
trćim: SŻo. wyfiylugi fe; Cn. sterslim, pishau. piałara; 
Vd. sterzhat , nady-uti, madstati, priedshterliti, pried- 
moliti, (Kd. shtorek z ułomek. ef, stark, store): Cro. 
acterchim; (Ś7. 1. fisrłam, fierjim, Sz. 2. ftargi(h stur- 
knąć); Re. mog'sin, Na glowie sterczała poieżona tzu- 
pryna. Of Śtr. 5. Na głowie czubek sorczy. Tot. Saut. 
83. Część roabiteze okrętu stórczy ieszcze uad wierz- 
chem wody. Gaz. Nsr.1, 261. Koniec strzaly starcza. 
Hzop.94. Śmnertelna w ióy boku strzała stórczy. Jabł. 
Tel.Sr. Po polach piki gęste i włócznie se czały. Jabi. 
Zel. 279, "caczały, tkwiały do góry stciąc). Piki dzi 
dy, tak gęsto po polsch sterczzly, Jak gdy obnzar Sykul- 
ski w klosach pływa cały, jaćł Zel 14% Jeko jeż star- 
czy włoszni aho Świnia 47 Zecami, Pery, Hor. 2, N. 4. 
"Maszt sterczy k niebu. Alon. Pl. E,1. Już ni Śrronem 

























































STERNAL - STEROWY. 


, R 
łąki starezą, ani krami rzeki chrąssczą , ni ledomi. Petr: 
Her.a, M 2. Gdzie związki i stawy mowy ułaić mo- 
Żesz, na cóż te kości stórczeć maią? Pir. F'yrz. 150. 
Ussarze straszną postać maią, dla piór, które na ich gło- 
wach styrczą. Papr, W. 2,269. Gałęzie styrozące, ere- 
eli, które mało co od paia odstąwaią, Boran. 44. Stór- 
<ząc, Rs. mópsua, miopykónb, cl. storc. STERK, usterk, 
ob. Stark, 

STERNAL , ob. Trznadel. 

STEKNICTWO, -a, n., stórowanie, sztuka sternicsa, kie- 
rowania okrętem, Ger. b4ś Steuetu, gibren beś Steuert' 
beró Ze. kópunnsecmao, ynpaBaeHie xopaGAR, xopu- 
weciuBo. Prożne kuszono się oświecać Turków w archi 
tekturze moifkićy, hydrograhi, sternictwie. N. Pam. a1, 
293, Eteuermannśtinf. - tr. rząd, dozór, dyrekcy 
Zeitung, Wesicrung. Pod twoim, zacny Marszałku, s 
mictwem oyczyzna Została zbawiona. Caz. Nar. 1, 518, 
pod twoią lafką, unter dbeinem Marfwalóftabe. Ta świą- 
tnica i w niey napisane foliały Świsdczą, iakie pod ste: 
nictwem stryja i braci twoich sprawiedliwości rodził 
owoce. Zad, 10,270, pod marszałkostwem trybunalfkim). 
STERNICZY, - a, - e, od: sternika, Gteuetmennó:. 
Burza nie pracy atćrniczćy jest na przeszkodzie, ale tylko 
powodzeniu onćy. Pilch. Sen. lift 2, 4e1. STERNIK, 
STYRNIK, *STYRMAN, - a, m., Germ, bet Gtenete 
mann; ZA. zprómwce [obi, wejletd: Sr.a1. tjowma nawtoż 
cjtr; Hd. marnar, barkolizh, barkolar; Rag. dumenir; 
Cro. kormśnik; D/, dumenar; Ress. et Ec, wópuigukb, 
xópmaiń. kopmnisb, oxopuiimeak, kopaGxeAćpeyb, 
iumypmaub (cf. szturm), upiauabijaxb. Sternik 
€o sieru pilnuie, i rudlem galerę kieruie, kęcy potrze- 
ba. Otw, Ow. 520 . Sternik pilnuie rudla, i nim po- 
dlug potrzeby kieruie, wodę uważa, i flisami rządzi. 
Mag. Msicr. Śliszego sternika gospoderzem arkutnym 
zowią. Haur Eń. 62. Styruk spracowany wielką viepo- 
godą morfką, wielce bywa kontent, gdy port uyrzy. Boz. 
Rf. 146. Nawslndść tak wielka powstała. Że się i sam 
*styrman (Germ.j bardzo był trnożył Bud. Ap. 84. - 
$.tr. *ę riądara, kierniący czym, przewoduik, der Zel. 
fer, kudrer. Dzięki królowi. sternikomńi obrad, seymn- 
iącys s'-nom. Gaz. Nar. 1,Ś19. msrszalkom srymowym, 
den Stabbaltern , Dieihgtagómaricdlen. - (STLRNO- 
ŻYĆ, ob. irzynożyć:. - STEROWAĆ. STYROWAĆ 
€: nak., sterem kierowsć , Ger. fteuern, dać Eteuertn= 
be: fihren. Crn. governam; Cro. kormanim: ke. xopm- 
€iisunumu, ynpanaxmk ropa6Aenb, Oxopmasia, ynpa- 
masło, nUp-GArĄ-pxiascmayto , npócmaonami . p-opr. 
et fig Nawzylem się pierwćy sterować, to iest, okrę- 
tem rządzić abo galerą na wodach. Orw. Ow. 28: Czol- 
nik długim wiosłem przewoźnik styruie. Bard. Tr. 41. 
Apollo styruy łodkę, niechay plynie sporo. Pasz. Dz.61, 
Styruy, ruszay z mieysca nagle, Wiatrom co nas wzy- ' 
waią wszystkie opuść żagle, Przyb. Luz. 54. Każdy 
się krząta w nawach, wszystkich trudni praca, Rudel w 
styruącego ręku się obraca. Przyb, Łuz. 41, w ręku ster- 

„ nika). Ryby ogonem styruią, i lekkim. onego ruszeniem 

„na kaźdą stronę z równą łatwóścią bieę swoy. zwracają. 

, Pilch. Sen lA3.65. SIEROWY STYROWY, - a, 
-e, ou styru, Gtęutr:; Ee. opunanaiń. Pióra sty- 
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zad u ptaków rayfkich bardzo długie. Zeeł. 269, bie 
Stłuerfebern. 

STERT, ob. Styrt. 


STĘSKNIĆ się, ob. Tęfknić. STĘŻEĆ, STĘŻYĆ, ob. 


Tężeć, 'lężyć. STEŻKA, Steczka, ob. Ścieszka. STKLI- 
WIĆ, ob. Tkliwić. STLEĆ, STLIĆ, eb. TIić. 
STŁOCZYĆ cz. dk., Staczać niedok., Boh, ftlaćiti; Śr. 1. 
gtomtju, twotju romadu; Va. stlashiti; Be. zgasiti; Ee. 
wemaasnmi ; tłocząc ścifkać, przycifkać , żufammen brd: 
den, jufammen prefien. Tę rolą, gdzie orsć maią, aby 
wprzód pasterze bydłem pasząc stłoczyli i udepcili Hóur 
Sk. 48, Śuaczać, utlaczać, gmatwać , iak pilśniarz, cza- 
pnik. Cn. 74. 1066, malten bić einlaufen lafen. - JA. 
Łaty siłoczona i osłabła w siłach, Teatr 40 d,Ż1 Wyb., 
pszyciśnionś, stargana, wom Milter gebeugt, gedruct. 
STŁUCZNY, SIŁOCZYSTY, - a, -€, 
czyć, sbić, jufammenbrńdbat, ptefbar. 77. - $- Sto- 
czony, fkupiony świśle, gufammen gedróngt. Ledwie- 
Śmy się wycianęli przez opiłe i stłoczne pospólstwo. Xiqdx. 
216. SIŁOCZYSTOŚĆ, - ści, ż., snadność być stlo- 
czonym, die Jufammendridtarteit, Presbarleit. Tr, 

STŁUC, Stluki, F. stucze, „kę cz. dk., *Stlskać kon- 
tyn., Bh.gtlauep, gtlanti, gtluta, zbmośbiti: Sło. fu: 
tługi; Vd. stlejzhi, stliesh, stouzhi, s'touzhi, streti; 
Cro. ztichi; Sła. istichi; Ben. istucchi, smeciti, (Ben. 
stucciti, fkuppiti cengregare, cogere; Ross, CMOXOVŁ, 
memoaó%b; tlukąc rozbiiać, złamać, getftofen, żerfóla: 
gen, gerbrehen. SHuki kryształowe bsrdzo kosztowne 
naczynie. Mon. 72, 711. Jako iaie stłue, tak to tanie u 
niego, targnąć się na bliźniego swego. Rey PJ. Tt 5. 
Samo się tle stłucze. Rys..4d. 62. - $. Zbić niocno, ftatt 
ftoftn, fólagen, prigeln. Kto się nie chce stluc; zdro- 
wa na to rada, Po zimi chodzić, nie chwytać się szcze- 
bli. Zab. 15, 264. Jm kto wyźćy spadnie, tym się ba 
dzidy stłucze. Kosz. Lor. 25. Dziecię kiedy na stół wsle- 
zie i spadnie dwoię szkodę odniesie, ho go i raż stłu- 
czony potka, i ociec go iestcze rózgą ubiie. Zrn. PJ. 3, 
5568 _ Nie bóy się, ia to opatrzę, iż się nie *atlucrewa. 
zop, 58, Dual., : stłuczemy). Tym zwykle sobie gro- 
żą: situlł mi on iednego, Aleć mu ich ia.stlukę aż do 
dziesiątego. Rey Wiz 17a, Od wczorayszey hulanki 
ieszczem iak stluczony Teatr 43 c, 96 Wyb., wie gets 

- tr. Siłuc kogo, pognębić, unterbriden. 

król Albrecht, aby bywszego iego nauczyc'ela 
Kallimacha, zazdrośni Polacy nie stłukli, słał go w dal 
kie poselstwa, Biel. 454. Lacedemonczycy bardzo Met 
senczyków stlukali, a prawie niewolnicze iarzmo 
włożyli. Bud. Ap. 126. 

STŁUMIĆ, ob. Tlumić, STŁUŚCIEĆ, o$. Tłuścieć. 

1) STO! (cf. stać, stoię), Germ. fteg! balt! ftob! „en Bee 
feblówort der Dófentretbet).  Woły, gdy maią starąć, 
wołaią na nie sto step sto, a biccem ie trochę trącą. laur 
SŁ. 50. 

2) STO, 'G. stu er sta; Jnfr. stem; Plur. Nom. Sta, G. 
set: Bh.et Sle. fto; Sr. 1. (to, f:to; Sr. a. ftow, kune 
bert; Crn. stu; Pd.stu, enustu, stue, stutina; Cro. zto, 
sztó. ztotina, srtotina; DI, ssto, Hg. et: Rg, sto; Sla. 
stó; Ban. stó, stottina; Re. emo, comux; Ee. cóna, 
cmopuya; Pers. sad, (Etym. cf. stać, stoię). Dzsiosięć 
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418 STOARK. - 
razy dziosięć czyni sto. Jak. Mar. 1, 5, bunbett. 


STOCZYSKO. 
Wiel- 








kość dziesięć razy dziesięć, nazywa się stem. Źę/k. a, 4. 
Powiadamy temu, ktory kicha, sto lat zdrowia. /eutr 
20,95. A do stu katow! Teatr 366,73. Ale do stu 
pioruzów! Teatr 20, bg. 2, -dźze tło ib. 55, 10. 





By cię sto pierunow zabiło. Birk Gł K 44, ci. kopę, 
beczkę, Ćmnę djablóv, Germani liber =lieres dicunr, taufeno 
g., non bundert. Jak mi tego nie spraaisz 
chlopcze! Tear 6 b, sa. -Nie sto razy mowi-m i per- 
awadowalem. Nie 4 Mr. 4, 157, wię ey' uż sto ra'y, 
mebr «l6 bunderr mal, ed. Nie), Choćbyś na sto zam 
kow drawi posamykał. przecię... Teatr sad. 4 Wd 
tego lichwiarza nawet krewni pieniążka wycisuąć uaccey 
nie potrahą, iedno sto od sta rachuiąc. Pitch. Sen. lift 
4,127, po sto procentu, bundert Procent tami, Ra. 
nocouienno, centurinim Cn. Th, iesy gu Quudertcn, 
buudertweife. Było tak wiele ant dzieiżawsow uprzywi= 
leiowanych. Ster. Zad, D. Ze sta ieden ztamiąd się wró- 
ci. Falib. Dis. P. Jakby się sto lat zusli, uiność do się 
mieli. Jobł, Tel, 1 „8. - Stolst, ftolecie. wiek. saecu.um, DAG 
gabrbundert. Gaius teolog Żył w drug.m stu lat kość 
5. Dz. 1. Poł- trzecie sta lat, i dosyć szczęśliwie Pod 
siedaią kra'ów IRzymfkie państwo było. Zań. 15 254. 
SIOARKUSZNY, - a, - e, obeymniący arkuszy sto, 
von dundert Begen, n. p. Stoarkuszne xięqi, Mon. 75, 
367. ""STUBRAME Theby. Śrar. Vot. 4 +, bundert: 
th! **STOBROZNE zumno. Klon. Fl. C 4, ste bio- 
gów zawieraiące , hundertfrimig. 

STOCIIMAL, -u, m., omiecny we młynie, w piekarni, 
kurzawa z mąki, z Niem. Gtaubmebi, Dieblitaut; Find. 
meu, hmiu, mlinshi prah, meuna imnka, pol fka; (zn. 
pohfka; Zat. pellia; Sz. 1. mówt. Stochmal, mąka, któ- 
ra się we młyniech po Ścianach w Urs. Gr. 165, 









































Stochmal, proch mączny, abo co nay: która 
idąc w kurzawę sadzi się na ścianach i dachach miynfkich. 
Syr. 995, Sien. saa. STOCHMALOWY -e, od 


stochmalu, Śteubmebl:; Sr... mówłonć; śrobny iak proscek, 
jak kurzawa, (taubi 
dle tazy opisaney iŚĆ ma. Vol. Leg.4,11a, cf Gr 
STOCZEK, - czka, m., R. cmosxa, der Wańsfiod, (ch 
Germ. Etod). Z wofku stoczki, pochodnie i świece ro- 
bią. Mon. 74,83. Przy Świecach i stoczkach wofkowych 
pogrzeb im sprawowano. Pilch. Sen. lift a, 146. Wy- 
szliśmy cicho wszyscy, stoczek zapalony t'ostawiważy w 
kominku. Pot. Arg. 574. Wychodzi z stoczkiem w ręku. 
Teatr 20, 35. Cukier nad stoczkiem topiony. Perz. Cyr, 
2, 209. - $. Stoczek u frysera drewniany, na którym się 
peruka stawia, Mag. Mser., det Peródenftod, Perucene 
tlok. - $. 2) Stoczki, (poriue ztoczki), religuine vini aut 
cereuisiae in dołio. Cn. Th. 1067, Die Reige von einem 
Grtrinfe im gafe; ob. Stok, Stek), Piwa stoczki dla 
zalewania slodow. Haur Lk. 109, - *$. Niech nie ogląda 
stoczków rzeki, strumieniów miodu i masła. 1 Leop. jeb. 
20, 17, Stoków, Źrzódeł, Quellen, Erguf. STOCZKARZ, 
-a, m., który stoczki robi, der Wadótodzieber. 77. 
STOCZYSKO n., mievsce koło stoku wody, kry- 
nica, Ściekanie wedy, Źrzódło, cin Ort, wo dać Waffer 
gefammen rinnt; eine Giiterne, ein Quel. Studnie, cy- 
steray i wszelkie stoczyfka wód. Kad. Ler, 11,56, każde 
zgromadzenie wód. Bibl, Gd.) Do oblewania pasz st 
































STOCZYC. 


czyfka upatruią. Haur Eł. 178. Dom Pehorów i stoczy- 
Ma Figi. Bud. Jes. 13, STOLZ)© z.dh, Si. zać 
nak . Bł. jtoćiti, ftaćeti; Ra. emownu.b, cmatusaliik, 
emama. (emaveirh, cmasusamh po- 
zażywać, ; doł, torząc zwalać, betuntet 
wóljen, Berunter tug Jeśh im sły z leża wstać nie 
dupuszczaią, Na ziemię się ztaczają » z ciem ria y Ctw. 
Ow. 2835. O fkaly fagi morfkie tam się 1 .tądaą, A 
snowu na szerrkość swoję się sie maią A. Acha. M 7. 
Stlukł zęby , przyciął ię-yk vu z głośnemi ięki Su 'zył się 
3 wozu, legie w.padły mu z ręk.. Dmorn. jl. a, 108, 
spadł, cr rollte binab vom Tagen Narod moy uż zgi= 
nął i stocz.ł nę odem.ie, ialoly kuczka pas erfka a 
Leop jez 38, 1a, oddalił się vdemnie, bat fih von mie 
entfernt Do tego naostatck rzecz się ste: Zyła, iŻ slo— 
wom iasnym P.ńfkim zyć nie <hią. Hr ji, Oap LE 
55, do tego przyszło, eg ift fo wcit gełommen. K»żdą 
rzecz ku pobożności wiodę i sta sam. Hróji Nauk. k 8, 
Ściągam, baraaf bezi ben, binzieben, binlciten. Sto'z 
nie i zrównanie Świętych inion karn. 45, 
zaiżenie, pospolitowanie, die Qerabwur 



































ać co na koko, zwalić, zkładać n» kogo auf cinen 
biniber mólzen, auf ibn brinyen, fdyieben  Stoczę a zpro- 
madzę na nie wszystko złe. 1 Łeep. leut. 3a  Stuzay 


do Jehowy uczynki twoie Bud. Pror 16,5, wióż na mie- 
go sprawy twoie. BiŁ/ Gd,). Na seymach sprawy przez 
appellacye do sądu krol: wfkiego zwykły się staczać. Herb, 
Stat. 27, odnesić. $. a, ztoczyć piwo, wino, » wyto- 
czić. Tr., abzapien, atzieben; Boh. fpilati; Rees. cyb= 
ańine, cyb "Maaina. "Tę balą wodę stoszyć, przes sto 
ią przecedziwszy. ?orz. $k. a. - $ 5) Stoczyli go ro- 
bacy, ed. 'Toczą go robaki, bie OBdrmer haben ihn ges 
ftefem. - $. +) Staczać na gałki massę, (n. 1h. 1028, 
tocząc w gałki pizeminniać, abtigeln und formen. Bazy- 
liszek wnet do ieża fkoczył, 'len go też obsczywszy, W 
gromadę się stoczył. Papr. Aof U54, w kłębek zam- 
knął, - Kądziel na krężel staczała, glomerabet in or 
bec. Zebr. Gw. 127, koło kręźla nawtykała, rund um auf» 
ftopfen. Co perway trzy woyfka były, stozyli się w 
ieden huf. Jer Żbr. 189, połączyły się, fie vercinigtem 
fih in-ein Gorbó. Wozy nie maią być bardzo stoczone 
bez potrzeby. 7'ern. UJ! 2u8, ieden w drugi powsuwane, 
tn einauder geftellt. - Małżeństwa też iedno z cnotliwą i 
z dobrego domu, abyś nie staczał. Cliez. Wych. B 1 6, 
byś nie zawierał "eine Che (óliefen. Za apostołów nie- 
którzy nawrzal, Faryzeyfką nauką, sakonne ceremonie m 
4 *sstaczali. Gil. PA. 49 b, połączyli, verbinden. 

















- $. 5) Staczać bitwę, wslkę, potykać się, bitwę zwo- 
dzić, Ścierać się, eine Eólańt liefern, fih (Glegen, mit 
einenber anbinben, W Węgrzech na ten czas bitwy ża- 





dney nie staczał cesarz z kolomanem. Biel. 74. Zostań 
Że w Vomu, a przeczże ty się zemną stoczyć chiess ku 
twemu slemu, abyś zginął, a lud twóy z tobą! Kadz. 2 
Kron, 13,19. Stoczyły się tedy woyfka, a wołanie wiel- 
kie : obudwu stron było uczynione. Baz. Sk. 145. Gdy 
się woyfka stoczyły, porazili Atefzycy Lacedemorów. 
Biel. Św. 26 b. Artaxcrxes z bratem swoim Cyruset 
dy się społu stoczyli, zabit Cyrus, Artecerxes ranion. 
Biel. Sw 26. Milość w twym sercu walłę stezał da- 
zemną, Wyrzekłeś się nadziei złączenia się zemną. N, 








STOCZYSTOSC - STOG. 


Pam. 5,217, walczyła daremnie, gat vergebliń getdmyft. 
- Simil. Staczać spór, spierać się, einen Streit fihten, 
dióputiren. Stoczyć spór z kimkolwiek gotow był. Śk. 
Da. 1-4. Uprosić nie mogł, aby dysputacyą stoczyć 
mógł. Sk. Dz. 244. Co to za jowy, ktore staczacie 
między 30bą? W. Pef. W. 326, które wiedziecie między 
sobą, Gefpróde, bie itr unter einander fibrt. - $*. 6) 
Gdy Krzyżacy za Tatarami różno a ochotnie stoczyli, 
wnet ci znowu się de nich ebrócili. Seryik. 5457 gdy za 
niemi walili, ruszyli, gonili, nadjagen, nadcilcu, naós 
bringen. STOCZYSTOŚĆ, - ści, ż., pochyłeść, pocho- 
dzistość, die Mbhdngigteit, Ubidubigteit, der Ubbang. 
Zewnętrzna stoczystość szańcow. Łę/k, 108. Każda gór 
stoczystość ostraeyszą iest od sachodn, niżeli od wscho- 
du. Stas. Bu/]. 164. STOCZYSTY, -a, -e, STO- 
CZYSTO, STOCZYŚCIE adr., pechodzisty, abbdugig, 
abjdijiig, accliuis. Mqcz. Na górach i ma równinach, i 
w polach i w stoczystych niemiach i w puszczy. Bud. 
Jor. 12,8. Niech zastawiają stoczyste wniki. Bard. Tr. 
122. Nurty przez opokę sąsząe rospadzistą Wylowały 
się spodem w glówny golf stoczyste, Przyb, Milt. 109, 
ziaczaiąc się). Na steczystym w gumnie boifku kilka razy 
ziarna zwi: ią. Haur Sk. 136. 

STODOŁA, -y, ż., Bh. ftobcia, ftobilte, obilnice; Sło. 
ftobola, ftodsita ; Sz. 2. brojna (eb. bróg); Śr. 1. brojna, 
brojnicza; Crn. skedn, Ve. s*kedem, s'kedein, stueg (eb. 

gomnu (eb. gumne); Cze. sheden, stegel; Sla. 

pojata; Bs. pojatta (ef. jata), sgitnica (ob. Ży- 
tnica), hambar; R+. capań, rysmo; (ef. Germ. Ctabel. 

M0lg.); mieysce do złożenia i młócenia sboża, die Edhene 

ne, die Gdeuet. Wielkość stode! powinna być waglę- 

dna przynamnićy Śrzednim uredsaiom rol mieyscowych; u 

cie się tak buduią, iż podworze między niemi 
zabudowania na ekolo zamykają. Kluk Resl. 5.225. Ma- 
my bażantarnią, a stodoły się walą, Kras. Podf. 2, 30. 
Wislka stodoła, a zboża pusto. Cn, Ad. 1240, wielka 
kłatka, a ptaków mało). Dużą ma stodołę, a w nićy 
ledmie cztery kopy. Zab. 11, 191, Z pustóy stodoły ra- 
dy lecą sowy, Presty rozum nie uredzi mądrćy mowy. 
Fr. Aa, a3. STODOLNY, STODOŁOWY, - „o 
stodoły. Sd4euncn:, Sheuet:. 

SIODZIURNY, -a, -e, kuntertioderi: Często z sto- 
dziurney surmy piszczek iednook. Ogromoe głosy na wiatr 
wypuszczał szeroki. Zim. Siel. 2-5. 
n.. cętnar. bnndert Pfunb, ein Centnet. Cn. 7h 1067. 
STOFUYTOWY, -«, Rs. cmodyninoswi; buns 
berrpfindig. Brama stofuntowym ryglem zmocowana. 
Za:. 16, 5135. * 

STVOG, - u, m., STOŻEK, - żka, m. 
ftob obilny, brań; Sło. jtob: S». 
en stng druv, s szychta drzewa 
Cro. sztog, złog, plószt, pla. ; Hg. asztag; Rag. 
atcogh sjena; Ba. stog od slamm. stógh, 
koppa; Re. cmorb. cmoxóxh, uoacmowunxb, OAó- 
nae, OAonkuge, txnpab (cf. styrtj; Ke. sepmówie (cf, 
wierch); c. cmorRA ulica, NB. iak ulice od rzędu 
ułów. tak cmorHa od izędu stogów nazwana); Falach. 
sztog, cf Stec, stock, Jrl. stacadh, Fra. a, Angi, stack, 
Ger. der Oruficf, ob. Etod 3. Ublg., Erym.stać, stoię); 
Stog, kupa wielka siana na kształt brogu, der Qenfhober, 



































































dem., Bh. ftoń, 
Crn. sktóg ; (Fd. 
Va. stueg granarium); 










tai 


















*STOGĘBNY -' STOKFISZ. 419 


Sewęnufen. Czasem się siano na łąkach ped gołym nie- 
bem stawia w stogi, Kluk Rosl. 5, 196, Hipp. 118. Sto- 
żek. Jak. Art. 5, 165, Jak. Mat, 1,154. Stogu zwierz- 
chna wareta, Rs. osepbe; Stóg siana przekładać, Ross. 
eprom, nepenepmwnnatnń. Mieysce, gdzie stogi 
steią, Śr. 2. ftogowifóc. $- tr. fig. kupa, stos wielki 
czegokolwiek, cin grofer Śuufen, cin Stof von trqenb 
ttwag, Wysokie stogi pieniędzy. Bizł. Kant, B 5. Nie 
jele zamek drzewem w okolo obmiotawszy, potym 
stogi Ćrew zapalili pod murami. Stryik. 410. Nie- 
chay forvune Żr1, ból, st pelnym na mię sypie sto- 
giem. Pm. Sył. B. "*STOGĘBNY odgłos, Zab. 15, 106, 
bie buudittu ulige gama. **STOGŁOWY Tyfeusz. Zab. 
6,375, Pe r. ilor. 2, B4b, stolebny, stołbisty; Cro. 
astogliv; Rs, cmoraasniń. **Stuglowue oliary. Dmech. 
JL 2, 291, hecatomh=. STOGOWY, -a, -e, od ste- 
gu, Śeufhober,; Bh. fichowh; Re. cmoroskik. **STU- 
GRODA Kreta. Anair. 67, ste grodów zawiersiąca, Un: 
dertburgig. STOGROSZOWY, - a, - e, centenarius, 
Cn. Th. 1067, kunde "jtoffig. w STOLĄCZKI ado , 
stojąc, Vd. stoje, stojczh; Re. cmońxóxb, omóńnX; 
im Stefen, fiegenb. Cn. Th, 1217, Włed. STOIAK, 
-a, m., darmojad, próżnizk, darmostóy, cin gaulenżc, 
der mifig ba ftegt. Wystrzegał się licznych około sie- 
bie steiaków. Nar, Tac. 2,281. Czym ci się wywię- 
zuią te stojaki, przybrane w ubiory praepysine? Teatr 
19 6,45, Jabi. Ez.14o, STOJĘ. ob. Stać, 

STOK, *SZTOK, - u, m., Bok. ftot, fftot, gtet, ftota; 
Sto, ftsta; (Pd, stok, stor, : pień); Hess. cmoxb; Ec. 
mcemoxb, mcmosnukb; stek, Ściek, Ściekanie wody, 
cysterna, krynica, źrzódło, der Zufammenfiuf, gufiuf beś 
SBaffers, die Gifterne, Quelle. Kryniczny stoku, ongi 
zasnąlem przy tobie, Raziłeś mi Świergotem różnym uszy 
obie. Zab. 9, 580 Ey/f. Tantal pragnie, maiąc sztok wo- 


































dy przeźroczystćy przed sebą. Star. Ref. 96. Woda lu- 





dziom naysdrowsza iest, która ze stoków siemnych do- 
browolnie wypływa. Czesc. g. Micysca dla dąki nifkie 
dla wilgoci prsy rzóce i stoku naylepsze. Haur Ik. 51. 
Rzek tak wiele iest, iż nie mogłoby inaze Źreódło, ani 
Żaden stek zatrzymać ich, oprócz oceanu. Borer 4. Stok 
wod wilęich pełny. Kul. Her. 94. Co mi po studni, kie- 
dy się z stoku napiię! Rys. Ad. 7. Aretura poczyna 
z stoków, nie daleko Pizy. Otw. Ow 200. - Prev. Opił 
się iak satok. Opal. sat. 159, piiany iak sriok. Zegl. Ad. 
195, iak bela; - ieżeli to tu nie Niemieckie sztok Etod, 
kloc, o. Sztok, cf. osztokować się, Ec. cnioxinb pu- 
har). - $. fig. Co teraz zebranie chrześciian, iedno stok 
słości! Skarg. Dz. 579, stek in melam partem. serina, 
Grunbfnppe. - fer; Z miasta chciał uczynić stok kam 
mieni a mieszkańcom grob pod rozwalinami. Zał. 
Tef. 344. stog, kupa kamieni, elx Steinhanfen. - $*. Po- 
moż mi stokiem, praesens suecurre. Mącz., prędko, na- 
gle. fbleunig, nańdridlićf. - $. a) Forrif. stok, dać 
Glaciś, przedpiersień ukrytćy drogi, rozciągający się w 
pole potoczysto , aż de zjednoczenia się z posiomem oke- 
licy. Jak. Art. 3,517, ob. Stoczysty, Stoczystość. 
STOKFISZ, -u, m., z Niem. bet Stodfiih; Boh. ttefa; 
„ drewena riba, Glupan, ofiit: Hg si. kGsę 
; Kd. stitokfish, sktokna nba, mo'fki esel, 
terda riba; Crn. shtoksh ; Sła. morfki smugj; Sr. 1. jtoto 




















STOKFISZOWY STOKROTNY. 
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fi, pańlniia róba; He. mzecka: gadur merlucis, ma 
dwie pletwy na grzbiecie, azczęk; sp duią dluższą od 
wierschniey, suszony stokfisz, tak iak i kablon, znaczną 
jest częścią handlu pólnocnych kraiow, źuol. 173, Guug. 








40s. STOKFISŻOWY, -a, -€, od stokfszu, Etode 
fia-; Re mpecnomni 
STEWŁOŚ, - u, m., STOKŁOSA, - y, ż., Bik. ftętla$, 


fiotiufa „polina; Wd. shtoklafs; (Cro. aztoklasz uvenu)j 
Re. mAliohn». Memńka, Memokygja, Kosnepk, bro 
mu: die Treśpc, redzay ułasiwey trawy; u nas jest 
Żytna, polna, dachowa, leśna, pierzasta. Kluk Dyk. 1, 
84. Stokłos. grumen rolisceum, Maigtaś, rodzay tra- 
wy owcom bardzo przyjemnej. sią go na satuczuych 
łąkach. kluk Rosl. 3, Sox. Stokłosa owsiane, owiczek, 
Owies czczy, Tauvbaber Syr. yn: , ef 9u2. - $. Ste klo- 
sa, sielfko, abo tlumiące, Wntraut im Getreibe. J przy 
1iliiach rodzi się pokizywa, Wraz z Żytem kąkol 1 sto- 
klosa bywa. Żeg!, Ad 213. Żle, kędy stoklosa żyto 
przesiędzie. Pot, jow. 26  SVOKŁOSIASTY, Le, 
pełen stok!osu, poll Treśpen. Stokniasta słoma na da- 
chowe snopki. Haur Sk. 21. SIOKŁ: SNY, - a, - e, a 
okłosy, Treśpen:. Ziarno stokłosne, Maur. Sk. 56. 
0.KOMN JDNA Kamańfkiey Sybiili miesztalnia. Zad. 
14, 159, o stu komnatach czyli komorach, kuntertfms 
metią. - . 
»SGOKORODNA Jda. 7 Kch. Dz.17, ZBil. Dr.Ga, Źrzó- 
dla rzek wydasąca, quellenerzengend. - $*". Baj. Drze- 
wo su.korod ie Birk. Chod. 57, nad stokiem rodzące się, 
rosnące, quefenerzenzt, SKOKOWY, -a, -e, od sto- 
ku wadnego Duel | Woda stokoma, zdrojowa, któ 
aama dobrowolnie płynie, Haur Sł 97%. $ 2) Fornf. 
Svokowa galerga w podkopach pr prowadzona po pod sto- 
kiem, Jat. Art. 3,517. Die Bali 
IOKROŚ adv., BA fiefzat; bd. stukrat, stubarti; 
udo; sio razy. Duusert mal / Wolalabym stokroć 
Śtokroć razy to gorsze niż 












































c 
umiteć, niż... Pieś. 25, 
Śmierć, Teatr 25, vie. Przeklinai nie stakroć dzień 
awoióy rodziny. Teatr 456, Se. - $. 2) Bsran. STU- 
ż., ziele ttokroć, większe, Matecznik, Królik, 








mum, patonek Złolokasstu. Syr. 782. Klik Dyk. 1, 125, 
grofe Dasiieten, Ginietraut; BA. (dmitrnai Sr. 1, bee 
wć fneil cić freftt; Cro. jszkieza: Re. GPauni, 
m-pr.piinxu. 'S'okroć mnieysza. cudna, "ellis minor, 
Urzęd. 31, Aluk Resl. 1,262, eślieken, Monaibliima 
<hen Srekroć wieyfka rumisna Har. Jmt 20. STU- 
KROTNY, - a, - e, SIOSROTNIE, STOKK:-"TNO 
stonasobny, tylesciny, bundertfśltiz; B4. ftonaioz 
Vd, stubarten, sturersten; oss. uiIokpaine M, 
<mopuawaiń, «moprycw. Zebrał onego rokn slokro- 
ny użytek, Radz, (enes. 26, 1a. not. „t. i, sto kroć 
Ziarna uczyniły owoc te stokrotny, 
we sześćdziesiątkrotny, a drugie trzydziestokrotny 4 
Lecp. Math. 13,8 dow.ty owoc niektore setny 3 Łrop.), 
racz ziemę płnziem swym ostrym tak przewraca, Że 
nu stokrotną lichwą roboty przypłaca. „Groch. W. 
568. Stokrotna w niebie zepłata, Brud. (ył. B. Róg to 
nam lafką saoią nagrodzi stokroie, Cokolwiek 'u dla 
niego poleymiem ochotnie, Groch, W. 507. Stokto- 














więcey, niżli sały* 











STO Ł. 


tno ' czynię, centuplice. Cn. Th. 1069, stokrecę. Tr., 
weibundenifaltigen. 

SIÓŁ. u, m., Bh. pill: Słe. iól fu - Cze. stol, satol; 
Ll. sstool; Hg, astal, asztal; Śla. stol tarpóza (Greciie 
rganzto,. Rg. stool, tarpeza, terpesizaz Br. atol (+ 1. 
sio, sto za ajediti sedes, « stol-k; 2. stol, tarpeza, 
tpezza, trripeza, stol ga mensa; stolaę, stuliech sca- 
ee lum, stol.ga zeamnum,, Ar. « blida, s stoi, (ct, Ka. 
6:40 m.fkż); Śr. 1. jłol, fiom, [.olcjć, = stolek, Ger. 
Giubl ; 5. 2. blido; 7. 2. jftol, ftolt, = stołek. stole 
czekj; Cn misa. : stoł (ob. misa, mifka, cf Łet. men- 















aa; (Cn, stol, stoll, s stołek;; Vd, misa, tabla (Pd. 
stou, klop scamnum ławka; Va, stol, s stołek, ; Hoss. 
cmoab ; (s. upermóab, : tron, 06. *pizestoł stelica; 





cf. Gr. zóAus columna, cf. stać, stoję, Lerm. Etubl, c. 
-Methop. po sul rabul.). Stot, naczynie domowe aiwią- 
ce, by na nim c. kłaść, co postaw Ćit d. stol wszela- 
Kc wpancaa der Th. Stdową,ly, ban. sinia. 
ofarmczy, bd. kaldownishe, kal.o.mza. kaldouna 
misa cf. kaldun), Uderzyć w stoł, aż wę noż. 

zwą leatr 7, 15, Mon 67%, 06. nożyce). 
częli nogami ziemię kopać, pięści-mi stoł uuc. Baa. Aft 
59, 06. stoluua) Vea uż Lud stolem a drogi „o go 
Per. Śył. 479, iuż się s hronl,. ń ów żudnych 
było, iak po stele iur.z.n poszedł do ob>ow m 
Birk. ćyg. 29, at po ledzie ak p. mvale, głaćko. 
sawady,. - Stol do „rania, Det jó. Nrdłune gra- 
jąc, seden spadł z stelu, iż mu i peniądz w miessku nie 
zostal. Ger, w 104 wszystko p zewiał, me pre aban- 
krutował, er hatte aili8 vesjii [t, tancrout gemaćdt. — 
Stoł w iebse siiowsy 0:r Dh in der deriniśgube (Rs. 
UMIOAOHMabnnkb pieraszy ek.Ciarz U stolu sądoweko). 
Już idzie sprawa ma alu /carr 56, 87, iuż ma być są- 
dzona; sędziowie bio-ą sę reż do niey; iuż na nią ko 
les. Bie Nedisjace tommt faon auf den Tilt. fommt 
fon an Die Nelbe wird ebon vergenommen. © spra- 
wa iuż na stole a patron sob e p lice, Tecrr 5 b 98. 
Gdy iurir sprawa na stol* się wywali, trzeba djabelnego 
obrotu leatr +5 e, 197 Wyb. Jutro sprawa mma ua stoł 
poydzie. Iwatr g, uj. (W sądach primae injiantice, 
gdy sprawa uczynkowa ma stol prz: pada delator osobiście 
czynić powinien. Opr P. C. a a3. - $. Stoł iadalny. det 
Rifó, an bem qefpei wird, die Tafel, U Chrobrego by- 
ło +0 stołów p: spelitych. do ktsrych szedł każdy. kto 
chciał. Biel. 15, Pro! Faryse' sz Jezisa, aby "obiedwał 
u niego, pdzie też ©. wszecłszy. usiadł k stolu Seńl. 
Łuk. u' , do stolu, et feżte fib ju Tifde (8h ftoliti coe- 
nare) Stół otwarty trzynał na 20 uficerów. Bok. kom. 
3,60. Przykro, choć amacsne u stołu potrawy, Gdy 
niemasz rozmow rozumnych zabaw. Zab. 11, 148. Każ 
na stol dawać Teatr 51 6. 49. quftragen, Obb. anrió: 
ter Powiedz, Żeby do stolu dano. Teatr 19,25. Je- 
dzeuie uż jest na stole. Teatr 6 c. ay, e6 ift (hon auf> 
getragin. Nie zaraz nść choć stół nakryją. Fr.Ad 106. 
Sol nekryć, S/a. prosterti ( f. rozpoś ierać, rozpostrzec, 
ci. prześ irradło), ef Ala stoluisk; Cro. sztólnysk; Ee. 
cm-aćrnukh obrus. Wiele dzŚ osob u stołu Łędzie? 
1eatr 7,235 do obiadu, zy Toj-e, jur Zafel Sui 
fki na osób dwadzieścia, marszałkowiki na osob,trzy- 

dzieści. 

























































STOŁA - STOLARCZYK. 


dzieści. Teatr 26 b, 7. 
60 osob do stołu. Teatr 19 6, 28. 
stolu! ju Tięhe! Nto robi, 
muie, za piec. Bzow. eż. 13. Wolę gęś na 
Żanta w polu, Zał. Zb. a, pewnicysze lepsze). Nie wszy- 
scy za stół. drudry przed stół. Cn. Ad. 717; nie wszy- 
stko się każdemu zeydzie, Jedni panami, drudzy sługom:). 
Pok. let. po lesie ptak, nigdy zkrólmi do stołu me usię- 
dz Mit. Kia. 02, 3. Do stołu służyć. Teatr19,49, 
dep Der Tafel aufwartenj. Skoro odeymowano stoły. . 

W ar. 1 «l, >7. fo balb die Tafe! aufgeboben wutbe. Siadł 
szy od stolu na miękniey kanapie Śp, przewraca się i 
do w: i ch apie. Min. kyr.3,35b; Sło, chrbtom ge f'obnu, 


« brucom £ jiolu e/ł forrunatue, ch. opływa iak pączek w 
Gal. 


Przygotuy na dzień iutrzeyszy na 
Do sttu! proszę do 














musli)  Kuzłączenie melżenków od stołu i łoża. 
Cyw 1.16, ib 2; die Treunung, Sdcidung der Cheleu= 
te von TirhunoB.tr Si, potrawy na stole, iedzenie, 
©b..d. aicczerza, Tiih, STafel, Sprifen, Gfen Miałem 





stol wyŚwiewty u kt mnie potraw wytwornością nie ce- 
lowsł Żab. 2, go Mily mu swoy stół, choć ubogi. Bach. 
Ep. żo. Ualy stoł prześyiewał. Żab. 8, 526. Stoł: bogów 
uczęstnicy Żwar, W? 1, stcłowniey Tifhgenofien. Z 
krol-wfk.ego jed pl stołu Wad. Dan :7; z krelew- 
fkiey kuchni i piw.icy). Dobra do stołu królewfkieco 
należące, st-lrszne imiona. szzyik, +65, stołowe dobra, 
tónglibe Tafiljntr, Sammergiter. J przed siciem i 
po stole mullit sę każdy pocichu czynił. Kras, Pod. a, 
212. por und nah Giige. Theol Stół Ś. stół niebrfki, 
atol Boży -ekiament cała i krm P.ńfk-ey Karnk. Aa 
19-. der Tify de6 Hitrm Łamaniem chl-ba zwali sti 
rzy stol Pońlki. Key Pyt. Aa 6 vd. boshii stól. + tęc 
STOŁA SZIOŁA,-y.ż.,STOLNIA,-i ź w górnictnie gi 
tun-k wy tai „oziomóy. M rr. Me-r , Ger.der Etollen, in boóe 




















rizontalec Ganal, der imdaś Bebirge getri bin wird : s/o.borni | 





g'aut tahun Crn shtoleuga Pe. rdui .'dkop, rudna 
jarmua, poskopalishe) Stelnia „łówia die rbftolie, itol- 
nia poszukiwalua . die Sudftolle. Mier Mscr. Urządze- 
nia o fłolach yli kenalach. (za k. pr. 2. 190. Król 





His-pńfk: zezdieściny nie dopuszcza n-s do-tych sztoł, 
gdze złoto kopsią Biel. hf. 445, Sztoła, rów abo 

mał, który pod ziemią kopią, aby nim sody sprowadzić. 
el RŃ. row w piecu wielkim na krzyż, aby nim 
oć ewaporawsła. Os Zel, kó, - $* Steł., przykopa, 
rów , ber Graben Ziemię w lsotną naprawić przekopa- 

















ce w no y d:ałsią, Potym iłołę 

Bawerze pod p rkn kopaą. Biel $, N. 33. Dobywaiąc 

zamku, kusili się kopaniem pod mury; ale iż rzudta zie- 

mia biła, iłols s.ę im v szyfika za salała Biel. 501. Sto 

1 ie Bohomuł., baday nie itęplowanie, cf. ftolka. 

eb. Stuła. 

STOLRZ, - a, m., B* ftolat. trublat Sło.ftolór: Sr.1. 
til iczet, (ozvoarz G- Eódrener), tefhet, ct ci 
fodtut (f. louku); Crn. nisar. r; Fi 
lar fkrinjar; Cro. fkrinyar, ladi hir uiflydr »italos 
BB: Kriguar, koji fkri.ne cini; Rg fkruzuar; Śla. shki 
nii łolir; Bess. cmoaspł. apesoaBax, Apeso Baa, 
peso "BA Fc.BergeaFa-meab; teszarz, der Ti ds 
ler 4a częttym itolów rcbieniew, czlowiek f sę ito- 
larz-m Petr. Et.135a. STOLARCZYK, - a, m., czeladnik 

Yelum. r. 
























STOLARKA - STOLEC. 4a 


ftolarfki, det Tiidlergefel. Tr. STOLARKA, - ź., 
Żona ftolarza, Die Tifdlerinn; S/o. fioldrfa; BA. trublats 
ta; Rs. cmoanpiixa. - $. Stolarka. : STOLAKSL WO, 
-a, n., rzemiesło itolarfkie, Boń. trubletni; | a. 
sarfku rokodelitru; bie Tijdlerep; daś Tucdlerhandwert. 
Chłopiec pofłąpi! znacznie w ftolaritwie, i był 1dyną pomo- 
cą swoiemu mayfłrowi. Mon. u». 14a. Śtoluritwem si 
bawić, Rs. cnoaxpnusamb. SVOLARSKI, - a 
©d itolarza, Tifdhler:. Ma, trublatffh; Sla. ftolarfk 
tifslyarszki; Rs,emoasipnnii cmoAspcxiń. Nie potrze: 
bował roboty ftolarfkicy. Ajon. 14, 142. Warsztat fte- 
l..ski, Rs. «moaxQna, : STOLARNIA, - i, $., isba 
w kterćy warsztat folarfki, i fiolarz rabia, bie Tifó: 
lermri'fia't. X. Kam. -STOLCOBUWIE, - ia, n,, 
Archu ; podstawek, część podsłupia , basie, ber Edulene 
ftubl. Reg. bud. 14. STOLCOKRYW, -a, - u, m., gzem- 
sik, część podstspia, coronix, którym się kloc sam <syli 
podiława z wierzchu przykrywa. Rog./ud.14, baś Etafte 
gefimfe, der Gdulenfub, STGLCOWAĆ. eb. Stolczyć. 
SIOLLOWY, -a, - e, odiłelca, na który chodzą, Nadte 
ftubl: ,£eibftugl , Stubl:. Stalcowe naczynie, donica 
Un [h.1069. Stol-owa abo do folca chęć daremn 



































silenie 
się na fiolcu, wydymanie się. Cn /h. 997; pochodzenie, 
der Stublzwang, Etublbrang. - $. Stolcowy, od folca w 


ciele. „adkowy, Cn. 14. 1070, das Gefd$ oder den Sin: 
tern betreffend. - a*) Stolcowe mieys: e, tołeczne, zwierz 
chuir, Regierungśfig, Obertertfdaft. Coraz nowe burdy 
w Rufkich pańńiwach nalłały o mieysce folcowe. Śtrjik. 
217. SUOLCZYĆ, STOLCOWAĆ med. ndk., ftolec 
mi.ć, einen Stuhl haben, offnen Leib haben, ftubien. He- 
liogobal w złotą wannę ftoltował. Kesz. Łor. 107. Gdy 
sokoł nie może łayna zrzucić, day mu zjeść ŻólĆ koguto= 
wą. zaś kie. yby rzadko fłolczył day mu pić soku biele- 
nowego. Śien. 291. *"*STO- ŁEBNE Hydry. Łeszcz. Cl. 5, 
folbuie fogłowe, bundertfópfig. Ciebie ni Cerber ttra- 
szy ni ftołbifta potwora, ni też Meduza ognifa. Alon.75, 
69». SIOLEC, - Ica, m., a*) oksoł. .. krzesło n.p.kró- 
leufkie, sądowe, tron, + der ię, Tbron, Nińz 
te: ftubl, die Stefidenz, der Się des Resierenden; BA. ftolec, 
tun 57.1. ftoto, (ob kol); (Cro, ztolecz, sziolicz, szto- 
lxza se es, seda; Rg Lóliz, «ławka; Bs. Rolaę, scobel- 
lum; kc. cimoxeyh, stłolek), Fc. Bocxó4b, cf. wschód), 
ctananuje xperAni, MAH U-prxiŃ np umoak. Dla Ka- 
Piftrena Śrsód ryuku Krakowfkigo było uczyniono Rolec 
podle kościoła Ś. Woyciecha, z ktorego kazał. Biel. Św. 
2436, katedra, ambona, kazalnica, Sebrftubi, Gazel. 
Gdy na surowym zasiędziesz folcu sądowym. Groch W. 
$a. Stolec Dawidowy, iak słońce przed oblicznościa mo- 
ią, rhronue Dav., Wrob. 215. Da mu posi-ść Pan fto- 
lec *D.widow oyca iego, ReyP/. Zza. Bóg złożył mo- 
carze z fiulca, a wywyższył pakorne. Bia Puji,(1, Po- 
wfal: przeciw Jzasławowi irsze Lsiążęta Rufkie, «huąc go 
z ftolca wfkiego zizucić. Śrryik 194. Ś. Piotr ftolee 
otrzymał ws-yfikiego św W. Pof. MH. 5, fa. zwierz 
chność, Śobeit, Oeqierung. Chryftr s do nieba nie tlko 
dlstego wfapił, aby oncy chwały i króleftwa fele: otrzy» 
mał, ole też dlą zbawienia naszego. Aucz Kat. 18... krzem 
sło. elit, recenr., cf, aenatorfkie krzesło) Alaryk w To- 
lasie Rolec pańitwa swego pefacił. ale go niszy! stąd 
Klodoweius. Biel. 17, Rolicę założył, Regictungs(ih, Re: 
43 
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Pepi:l z Krakowa do Gniezna pr zenióśł flolec swóy, 
a onym do Kr świey Mie. 24 0% Kuniowie «s yżę 
Ke us stol em iniss kot. Stzyił. a Ź. rezydow Ło ur rolls 
birte Dafeldjt, VB kareście set itolec Meltuń ki. Strych, 
Jur. Go, ltolica, miaiło iłoleczne, MR fiteng Nelloenze 
ftadt | Zelsidy wyspa głowa abo ft lec krotentea Uuiikio- 
go. Biel, Hl 1a. - "Simulit, Wduwa. kiora ned> 
wdowim stolcu Star. Lit. 219, Bitwniobl  witwenii 
Komeczność ci'rpl veści przep.saną dla wdów,  uzekaria 
półroku powiornego zamę cia), nazywano itolem wdo- 
wim Wałynfk.m. Czack. pr. :.s5. 1) $ Solec, zasada, 
fundam=-, poditawa, Bie Uaterlage, bas Biele, der Etubl, 
worauf etwas cubet. * łosa msciu kowalikiego wap era 
się na stolsu. Js Rud. 88, Szulec W hucie, grant rzadki 
uin > -uouy elem i faszya.mi. aby pod wielkiem ciężara- 
mi nie uilzpo val 0-. Żel. Kd. Na szkucie tarrica z wrę- 
bami na dwo -h konikach albo iłolca ch, t.i. słupach, przy 
budzie wylławia 1a, aa którey fternik chodzi, gdyieńł przy 
rudln. Mug. Siscr. podpory, kozły, kobylice). Stolec, 
na którym się «ratrak obraca. Nal. drch. 96, da$ Mind: 
miislengejtelle. W naszych wiatr-ka li na fundament alo 
wedł ig mlynarzów na iłolec potrzeba grubego drzewa do- 
bi rać. Os Fiz 347. Owoc palnowego drzewa nie wi 
ma e ypułkach al* ma fiolce niessk:e iakohy glowki mi 
kowe 4.3. - 5) Śtolec, ttołek duiiravy, z otworem w 


























s 1iu, ein tubl mit einer D-fruna in der Mitte. 
St»l-. do rodz nia. Czere. 56. ciu Gebóbritubi. Solec, 
naczyn e p trzebne, (sracz) Wer Seioitubi Nadrftubl; 





Cra. ięvsh=lz; Pd. potrehn s desh. zurorcsa spiasnenj*; 
Ra oniza: Re. eni absakh, cyąHo. Roz albo dwa 
na driań na iłolec chodzić trzeba, Ferz, Fek. 175 Na iło- 
l niporrzehę na dwor wyciodzić. Perz, Lek 3165 
m. wilki dwór 16. 78 czynić sobie wczus). Stolca nie 
trz ba sotewiić w pikoru chorego, bo smród z niego 
powietrze , Kru. 5, 365. - $, Metonsm. itolnc, co 
Rvl em odshodzi. Vd. ftol (-f. ol). waś duró din Stubl 
w+igrbt Der-Srubliang. der Stuhl  Stolecbardzo rzad- 
ki sr. zką nazywamy. Paz 'ek. iav. Za pierwszym 
od-wiu en się ftolca, natuchmiańt iść trzeba na ltelcc. 
Pere e. 76. Zatward'enie Rolca. Perz. Lek. .75 Do 
4rze iego i czwartezo roku bardzo oblity dzieci zwykły 
mi-wać ftolec Ałon. 70, 64. Stolec mieć, ob, Wvpróż- 
niać się, Stolec ce czyni, ob. Rusza, - $. tr. metonym. 
Stuler w ciele ludzkim. poŚladek, zadek bit 
W samy'n ftol u amiue) znaydnią si cztery muszkuły 
211. Gdy ta wychodzą  przykladzy soku t 
folee Spicz. 11. - $. Rolen, «6 eguór ad 

os, Rys. Ad. żo UL grallae, nogi dre- 
na który h dzieci, a zwłaszcza chłopięta zwykły 
zić: Grallatorius gradu: szerok.e itąpanie, albo na ftol- 
carh chodzenie. Mąrz., folec fłołek s'szka Volk. 
373 z Niem. die Etelzen, z. B. auf Etelz'n qrben ob. 
soszki, szczudła, szezenle drasko; Sło. fiuty, ftutów, tus 
dv: BA. file fftjóla, ftibly, dudni Sz. 1 wocjjfii 
Pd shtelza. krukla, berla bergla, ftreuza. kodalk. kva- 
ka, hod:lniza; Cro. schyule; Re xOAYAU xOAYAA. Któ- 
ry na islcach chodzi, drążnk Vołt Ż-ą który cho- 
dzi ro drążku wysoka. Dasvn. 4a der Etelzengróber, Stel: 
gentreter, 8-1 po meczejtoch Fbobjaczć - 3 LECIE, 
-ia, n., przeciąg czasu tłoletniege, wiek, daś Jakrhun= 













































STOŁECZEK - 


bet; Bh. ftoletje; Va. ; Re. cmo- 
atie Ś OŁE „-czka, m, dem. nom. Sudek. 
bas Zrublten €:M:lden; ksh ftolićta, Sz. a. ftomit, (cf. 
ftohk), ftolcijif; Vd. Kolei, ftoliz. ftolizh scażellum ta- 
wozka; Cro. sztolchecz selluła; Rg,ftohcch scabellum); 
Rs. cmyAaxb, cury buaxb. Ped foleczkiem tey dzi 
cnki Będę znierał odroviaki. Groch. W. 570, (potius fto- 
liczek, Tifnhen). Lekarfiwo to czyni dzieciom ftoleczki 
i robartwo wywodzi. S)7. 222; małe ftolce, tleine Stuhl= 
ginge. "STÓŁ UHCZ%IK, - a, m., naczelnik, na czele 
fona v. je bet, der ander Epie jtcht, dać Obethaupt, 
der Borgejegte. Wrzednieysi z aniołów, folecznicy, Cheru- 
binowie, Berdlinowie, ktorzy zawsze ftoią przed fiolicą 
bozkiego msieftatu. W. Pofł. M. 566. Po aniołach archa- 
niołowie, potym książęta, mocarftwa, fłołecznicy . che- 
ruinowie etc. SĄ, Żyw. a, 218. - *$. Stołecznicy miewaią 
rozma.te monety i komu potrzeba za "lifą odmieniaią, 
Sekl. Math. 25, net., „monetarze*; wexlarze, siedzący 
nad itol kami swemi, Geldweńóler. STOŁECZNY, *STO- 
Lic a.-e. o miastach: główny, Rg. fólni; Rs. 
cmoxnvHuiu; (aupt:, (von Erddten). Stołeczne miafo, 
e lłolica, Bg. grad parvotłolni; bie ©auptjtadt. Woyfka 
*Roliczne nie pzy stolicy, ale w Polszcze macie. Birk. 
'Zam 4. - 2) '$. Przemsślał Witold, iakoby mógł imio- 
na foleczne, w onych woynach od ftołu książęcego odda- 
lone, przywrócić. śtryik. 465; fołowe imiona, dobra, 
Tafelgiter, fammeryiter. STOŁEK, -'łka, m., zedel 
do siedzenia wa nim, ter Sefel, der Etubl; Boh. ftolice, 
jiolice, jidle (Sta ftotct mensuła fwlik,: Śr. 1. ftol, (06. 
fol; ti ów, ftoleżt, ftolsg; śr. a. fźtoś, ftol, ftolt; Crm. 
fol, ll; Vd. ftou, ttol, klop, toll; skósl, (FL fłov, 
klop, : ławka); Cze. ztolerz. (ef. ltolec): Bo. ftó. ftól; 
Sla. ftólica, (ob. ttolica): Rg. fiólaz; Ross. cemyab; Ec. 
cinvacygb ; Lat. med. ltolium, Krim, Tatar. ftul, Wel- 
lis. yłol, Szec. fol, Angl. fool). Już są trzy folk 
krzesło dla iłarofty, dla sędziego, i fłołek dla pisarza; 
fiarofta tam usiędzie, tu sędzia a tu pisarz. Teatr 7 b. 47. 
Stol:k z poręczami, krzesło, Pd. sedilu, sedalu, sedzl- 
niza. fal s» naslonam, nasloniak, eix Zebnjtubi Urmftubl. 
Stolek ku avszeniu uczyaił sobie Salawon. 3 1 op. Lant. 
3,a, lektykę, eine €drfte, Defter r. Tragfeffel. SI0- 
miany stołek. Pd. slamnu s-dilu slamuilu.. Dieciwdo- 
wę chcieli z imien'a wygusć, wyfawiwszy iey fiołek zką- 
dzielą przed dom. Sor. Tir. 63 Szczerb, Sox. +62, fie 
ftelten ibr den Stubl vor bie Tbire. - Alluz. Kto poddru- 
gim ftolsk rad podrywa, Sowitym mu to odda bóg ryczai 
tem. Morszr. je: kto drugiemu dołek kapie), Tak nzp 
dzę w dziurę, tak im przylławię liotka m.m sposoby li- 
czne. Teatr 43 e, 129 !V' ih wiil ónen ben Stubl fiel= 
lew, gadle ribten. Pochl-knicy, kiedy sami są przy 
pani, więc Kolka redzi przyławią drusiemu, a potwarz 
jaką wywrą, aby sobia sami łafkę iednaji. Krez. Lor.+«ab, 
Rychlcy cię dwa, niźli ieden fołek zdradzi. Pot. Arg. 105; 
Slo mebź dwoma fie'icfami na zem ćlowet pada. Na dwóch 
fotkach s.edzieć. Por jem. 171; i r iedną i z drugą firo- 
ma tevsnać. eś mit bryden Theilen kalten; Sło. na bwodh 
fte'ictót fed Nie masz ty z sercem dwoynym i obiedeym 
spólki, Nie znasz, co to pa hlelitwa dwa obrotne ftołki, 
Zur. io 48 Koj] Wiele zardriśnych, naLętnych, su- 
chwałych , i co iak Żyją na dwu ftołkach siedzą. Zad. 11,27 


STOŁEK. 































































STOLRETNI - STOLIK. 


Koj] - 2) Stolek, krzesło, n. p. senatorfkie, bet Stubl, 
Się cineś grofen Herrn, Gcnatorenjtubl, Senarorenwir= 
de. unieść ił „lek prześwietny Denat> fki. Birk. S.A. B 

Chodkiewicz z tskich dziadow i pr.dz «dow uredzony, a 
który h rzadki byl, ktoryby abo buła..y hetmańtkićy nie 
mus, «bo Rolka seaatorfkzegu nie zanad.l, Birk. Cnodk. a. 
Duroniemu senatorfki itolek wzięli, iż ważył się 
Warg. Wal. 64. ŻZtamiąd na wyższy ftul k i zaczieyszą 
katedrę potym posąpił. Szaz, Zad. Ć 2 b; na wyższe miey- 
ace, wy.szą godność, bóbcre ZBurbe, hohereś mt - Sto- 
łek Krolewfk:, maicitat, tron, der Tbron. Po przywita- 
niu między zęłym gminem Krol na swóy fiolek Sułtana 
pro v»dził, Jdał mu micysco pods ym baldekinem. P. Ach. 
Ja60 Porwawazy Michał:, na ces -fk.m go mieyscui 
ftolk. posadzili. Sk. Dz. 773. - - STOLE1NI, ia, ie, 
lat fu, (ob fłolecic), n. p. Stoletnie dęby. Zaś. 10, 4a 























Koj , bumderiitrig; BA. ftolety. Fd. ftu let far, fulie- 
ten; Bs tol.t.ni; fig. Reljetni, ilogocis Ri. cmo- 
abmnniń. iuż tez ftoletnich wiekow przemiiało Niemal 


<zterdzieści, iko wsze ftworzenie W początkach swoich 
ifiność otrzynalu. Odym. $w. D3b, wieków po fo. lat 
liczących). Do Dyany i Apollma wiersz Ruletni Alen. 70, 
551, carmen saeculare. -  (SVOŁGAĆ się. Zetr Ów. 
581, ob. Czoigać się, ob. *Przyltolgać się- - )  STOLI 
y. ż., 8h jtolice; Sło, ftolica lawa, ławka; (! 
3a sedes, setla; DI. itoluza, : ambona; Śłą, Róli 
folk; a. ftolig« scamnum); *"tolcx, siedzeni 
poważne wielkich urzęduików, panuiących. rządzców, Be. 
no.xsAb. chasaniie. kpecan, mim gapcniń npe moab, 
erbabner Beamten Srubl, Ridterftubi, Kónigśfig, NRegens 
tertubl. Pogląnał ne senat, ftolicę sądową isk namiey- 
se ceutom snuim nagolowaną Mon. 65, 135. Stolwę 
kaznodzie,fką $ Piotra w Rzymie, irszcze ukszuią. Sk. 
30. katedrę, ambonę). Stolica krolewfka, tron, ma- 
ietat, der Tóron Sprawił krol folicę wielką z kości 
słonioney. Bud. 2 (.hron. 4,17 Po Śmierci Ziemowita 
panowie synem iego Leszkiem folię osadza 
Serannowie zawźdy ftoią przed fohcą 
W. Pofl M. *66. Co iet pized ludźmi mysokitgo, to 
ieft przed bogiem obrzydlimoścą a wżdy się iednak na 
wysokie ulice *kaszemy. a do wrniosłości - dofteyocści 
tego świata, ieden drugiego ubiegomy. Zrn. P. 22 Przy- 
rodzenie nieszcyęsne nasze, ma wysokie się (olice zawżdy 
*kasże. ib. 2, 509. Na wysokie się itolice 'kasali, i iedem 
drugiego dottoyncścią uprzedzać chcieli. ib.3, 665, w, 
sokie micysca, urzędy, defioeńfxa) - $ Stolica, mia- 
fo ftoleczne bie Nujidenzftadt , $aurtjt dt; Boh. foblo, 
obydli, boBlifrć Sr. '. bwowne mójio Via poglavita 
melłu, iłaunu wreb valishe, rendeuza, preb.valishtyn; Kg. 
grad poglirito, parro *61ni, ( ig. ftoloratti, D/. sztolora= 
ti, s panować ; Hg. kiralyfscek; Rosr, cmoanya, npee 
cmoak; E- uapc'nsennnya. Stolice Ś. N. Pam. 21, 267, 
Rzym, iłoli « p piefka) Stolica młodzież pawie. Teatr 
13 2  *SIOLICZNY, ob. Stołeczny. STOLIK, a m., 
ST 'LICZEK, cika m.. dem. Nam. Stół; daś Tijhs 
en tintliner Tifó BH ftelct, ftolóct (BA ftolit sz 

fani italnw. „ Sło. ftolcf, (1 bot ks, ftoićet, ftoljćct ; 
Hp. atstoiotfka; 17 miaza tobclza, (7/4, łoli-h sca- 
sellum, Sr. 1. ftowit Roleczek); Śr. 1 et 2, blidto; Cro. 

























































STOLIKOWY - STOLNIKOWA. 


astólek; Rg, ftólaz, destak, tarpeziza; Sa, ftolica, (cf. 
ftolica), (84. Rolicch scaśellum) ; Rs. cmoxuxb. (Re.(mo- 
Age wielki ół, ftolisko, cmoawmko mizerny fłol, *ltulia), 
Leżały na ftoliku gazety. A7as. Pod. a, 115. J ławec.kę 
z itehuzkiem.oboie Z bebanu proszę, niech ma dziecię 
mcie, Groch. W, 555. Stolik mierniczy, mensułu, j. k. 
Mat. 1, 289, Łę/k. 132, Zabor. 85 baś Dieftuadin. 
SIULIKOWY, - a, -e, od folika, Qifedin:, Tujae. 
Jeymość P. P, Próżnosiedzkie, ftolikowy.h zabaw nay- 
przywiązanaze doglądaczki. Mon. zo, 13a. cf. gotowal- 
niany, - *SIOLIMAN, *STOLIM, *STGLIN, STWO- 
LIN, - a, m, , olbrzym, cin Miefe. Briareus 100 ma- 
nuum Rolim ; niektórzy mówią itwolin, *obrzym. Ałącz., 
Crn. suamor; Vq.niis, stramor, poshastni junak, orjak, 
goliat, gorostashnik; Rę. zosostasnik; Ra. ef, Ec. nino- 
awnb. Steliman, wielki okrutny człowiek, stwolin abo 
*obrzym. niektórzy zowią stolin. Mą.z. STOLINEK, 
*obrzymek, gigantulus. Maąz., zdrbn., cin tlsiner iefe. 
STOLIMAŃSKI Ks. nimoannosb mnoańn= 


413 
















muy; Gr. pe- 
Walka Stelimańfka, gigan- 


qavrsdu fort 
toma.hia. A". 
Stelsstu 





SIOLISTNY, - a, - e, hundertbldt 
roża, sto liściów maiąca. Włod., Śr. 1. 
ftewop'enata toja; Co. sztoliszina trara. SITOLKA, 
ź., (st. stola, stolnia), rów cegłą wymurowany pod pie- 
cera h'.tarfkim dla ściągania wilgoci, 7r., ciu audacmau 
ter Qrabrn nater Rem Treikofen, Die geuhtigtit abzul 
ten. ir. SIOŁKARZ. - a, m., co atelki robi, Hozs. 
cmyabnuxb Der Etufimaher STOŁKOWY, -a, - e, 
od stołka, R» cmyabnkiu CEtubl:, Ecfel:, u. p. nogi 
atolkowe. Creść, 258. SIOLLA, SIQLNIA, eb. Stola, 
STOLNIUA, - y, ż., STOLNICZKA, -i, ż., dem., sto- 
towa tablica. 1r., dać Riiótret, Rifgblatt: Bek. way 

(si. walek; Wind. testaresvalnica; (Kg. Rolniza aba,- 
cus, stolnicza dęm.). Dość człowiekęwi ieść chleb - 
solą n* prestey stolnicy. Mon. 7a, 823. - $. Szoluicay 
stoł kuchrn:y do rąbanła mięsa, tyb, der fadtifh, Rd. 
entijh, bać Hadbret.  Stolnie ynie drewniane 
na ktosym w kuchni sieką różne mięsa i t. d. IViel Much. 
W piekarni pod oknem stąć może stolaica do rot- * 
ciasta, Świrk bud, 295, STOLNIK, - a. m., 

krolewfk: abo koronny trukses, (podstoli), der Truchfef, 

der Tafrideder; BA. ftolnit: Pd, truskar, misni noskmk; 

(re. tuszpet, vulgo krispet, jeztiinoncsz; Hg. aszt 
talnak jar; (SZa. stólujak, : obrus); Rx.et Be. 
entosnnitkb. - $ stolnik, stolns robotnik, od stoli, od stol- 
mi ber Stollenatbeiter, Gtóllner, Gtcinfalzbauer. Nod- 
komor2y ma v ybierać rayce w Wieliczce 1 storsze stelmiki, 
to rst robolniki w górach, i one podługpraw ich sądzić, 
Herb. Star. 108, Prawa tych, którzy sól wycinają to 
jest stolmków. Ustewiamy. aby w Żupie Wielickiey 
i Bochńfkey tylko rebiło 60 tych, którzy sól wycinaią, 
ktore po Polfku stolniki zowią. Herb. Sar. 1o8 STOL- 
NIKIEWICZ, - a, m., syn stolnika, beś qrudfeś Eobu. 
S OLMAIEWICZOWNA. - ry. ż córka stolnika, de 
Trudhfeś Todter STOLNIKOSTWO. - a, n., urząd 
stolmika, Diś TAfeldederamt Zrudfedamt.  $. cell. Stol- 
nik. z stoluikosą, der Trudieś mit (einer © mablinn. 
STOLNIKOWA, - sy, ż., stolnika żom, bie Trudfefe 






















































42% STOLNIKOWSKI - STOŁOWE. 
12a, -ie, od sto..ila. Trudz 
SOLNY, 2, e, od stali 


Bergiiolln : n p. at lny posarz 17. 
STO-ŁOKIŁINY Liga». (or. ść Ow. 114, bundertellig 
STOJŁOWAĆ cz. ndk., stron kygo stół mu dawać ciż 
mem den Tifb arben Bon fiolowati ftoliti, (BA ftoliti; 
ŚI.. ftolim pi jtolc (edim neu *5 ug. stolovatti. DI. 
sztoloy. panować, ch *Nolec sto u.  Ntołować się 
Rec ndk , strawować sę. fih bitójligen; Ks. Gsiink y 
x To ma xaboaxb. Kiedy slużą y wę sam stołuie . - . 
Gill. (yw a, 132. SIOŁ WANIE, - ia n. stolnia. 
Bohon. śr Biel., stęptowacie, die Unterftemplung, daś 
Eroliengerijte. Nie uwiedą :me s-ym pozorem złori- 
ste stolowania, nie marmurowe słupy; mie przestanę być 
prze» to pamiętnym ludzkićy nietrwałości. Sirue. Qt. "RQ. 
SVOŁOANIK, a m, uceestnk stolu der Lifwgenoś; 
Bh. ftrawnit, f- ftrawnice Pd. perjednik, k'jedrhodez, 
nakosh'uik; Re. waxabónakb, naxabónnyga, Baóxb; 
Ee. namowach, sckopusesu. b, au nowcyb, npnapa- 
nósruxb, (ompanćznachb komensal, ktory u kogo do 
stolu cnodzi. Foł k. 1097. Gospodarz wszystkim nata sto- 
łowniko n do wieczerzy Lylko iednę mę dał polewki gra- 
cho vey Star Ref. 4 _ Współ-stołowmk, Fc. eąttuo- 
u g-ub. Posęp:v.Zemną ze wszelką  olnością, iak 
gd: yś był moim <toluwnikiem. Mon. 70. 539. domowni 

m) Dworzaji-, pokojowi, krewni, assystenci, Przy- 
jele sąsiedzi i plenipotenci, J ta wszystka niesyta sto 
łowaiko . zwraia, Co się zsfkiem obludy karmi » opais. 
Kras sat. 3 , Groch. W. 33, Kras Pod. 2,67, ob, stra- 
wnik - 29) Stołownik, : STOŁ YWY Nusf,, diaerarius. 
Cn. Th. 1070, imaiący sobie poruczony -tół, dozor:a i opa- 
trzyiel stolu 'Cro s'tolmtster der Tafelaufiebet, Tafel< 
bedec, der den Tijb zu beforgrn bar. Wrzym Śli obiad 






































krolrwacy stolowi. Va. Don. a, STOŁOWY, a,-e, 
odswłu, TUd:, Bh. ftolowi, ftolni; Sło. fto'owó; Hg. 
aszali; 57. blidownć Fa. mini. Cze. sztolni; Rose. 





cimoxóaniń. Ee. npad*3 MIR, Nogi stołowe, Cn. Th. 1070; 
Bn.traej Szufada stołowa Pd. mosniza, mis.). S.ołowa 
iaba. iedlnia, baś Opeifegfmmet, Rs. cnioAoB-A, cka- 
miepmusn. Król, żesy zodowników swego domu oslą- 
dal, do izby stolowey wszedł, i uyrsal tam czlowieka ie- 
dnego Co siedział, szaty nie maiąc golowdy, Od mr. Św, 
2,03. Łyżki, m sulniczkii nne stolowe statki Kluk. 
Ro-.a, 16: Tittąerithe. Nóż nolowy, Vd, st ni-nik, 
RTuiwom fer Bielizna stolówa. Teatr 28 6, 103, Tifitzeug, 
ob ub us. ob serweta). SŚlużba stołowa, ob, Słu ba. - 
Dzieciom lekarstxo daią małemi tyżeczkami, dorostym 
zaś stołowemi „lyżkami. Perz. Lek. 190; Gflófel, Tifde 
Nófel. Wina stołowe. Haur Sk, Sio, Wad. Dan, 113. 
Wio slabe tytsłuią stolowem. Haur Ek. 101. 
liśzki stolowe Śklauki garniturowe, Torz Śł. 125. 
łowe Śkłu, garmiturami robione, ma się w magazynie 
znaydować. ib. 124. Jusza przy:aźń stołowa, ainsza prun- 
towna. Pilch. Sen lift :,56. Przsiacieł stołowy opuś i cię 


























Sta- 











czasu niesaczęś ia. tadz Syr. 6, 10. Sk Dr.3:3. Sto 
iak mucha, naisdłszysie precz leci. Burl. 
owa wiara za chlebem idzie, St. Dz. 


ow.ć). 
Se 


266, ef. poch! 
łowe utraty. 


203, cin Tijhgefprad, 


Bank ety i ore wymyślone sto- 
au. Stołowa rozmowa. Xiq e, 
STUŁOWE, n. Subf., pienią- 


*"STOŁPIASTY - STOPA. 


dze od stolu, za obiad, strawne. Cn. 7h. 1070, Softgelb. 
Stala -e, stołowy dochod, pieniądze, zboże, dobra. ib., 
Rańcleintinite. - 

*Si-/LPIASIA sól. Jn/lr. C. Ł., n.p. Soli stolpiastey ed 
1000. Soli stołpisstćy małcy od 'oo. ib. (Ross. cmoanb 
słup); - bałwaniasta sól, Etcinfalz in Xlófen. STOŁPO- 
wY, - e, Xs, cmoanosiiń, ałupowy, Sdulen:. 
Pierwszćy i dziewiątćy pieśni *rmosy są stolpowe, a in- 
aze ożemu narodzeniu służące, Pim. Kam. 263.? 

*STON, - u. m., cf. ftan; n.p. Cezar z prywatnego urodzony 
stonu, lub szlachetny, zacny między swemi. Chreść. Fara. 
50. Wszak biliśmy się iak kawaleromie, Nie kryiąc pier- 
si, karku ani stonu. Chrość. Luk. a30, cf. Szton, 

STONĄĆ med.idnil., utonąć, pogrąźnąć w wodzie, im Mafz 
fer unturgrben. "Towar stonęły kupiec może z wody wy- 
brać a nikt czyskolwiek brzeg iest, nie ma onemu stonę- 
łemu trudność zadawać. Star. Lit. 306. 

STON4SOBNY, ob. Stukrotny. 

STJNKA. - i, ż., coccinelła, Jobannisblut, polnifhet 
Seime6. Owad mały okrzgławy, mający pokrywki czer- 
woniame z czarnemi kropk » pospolicie ieat farby 
czeryonsy, ulatego nazwano go kokcynellą, imieniem 
rob.ka karmazynowego. Żooł. 165. 

STONOG, - a, m., STONUGA, -i, ź., Bh. ftonijta, bez 
rufffa; Sr. 1. ftonoifa; Czn. adrushka, adrushtza, pre- 
sizhtza, babura, babushka; Vd. mirnik, stunogazh ; Cro. 
sztonog, ztonok, babura, babufka, babicza chóru, striga, 
(cf. strzyga) ; S/a. stonoga. fg. stonóch, atonópa, cescjagl, 
babisrka, baburra, babzk, ci babuśka). Bs. babiga, ba- 
burra, galiięa; As. cmonorh, cop /xonówka, xaacakb, 
xopxanb, moxpuy:; owad ołowianego koloru, w wil- 
gotnych mieyscach , osobliwie w piwnicach znayduiąc! 
niewłaściwie st 'nogą nazwany, gdyż nóż ma tylko czter- 
naście. Zooł, 113, Sien. 279, die Wffel, der Sellerwurm, 
der Kellerefel. - Stonog mosfki 1obak. fkorck. Ursii 
*chiton , muszla złożona zkilku fkor: p „odłnźuie na grzbie- 
cie ulożonych. Zooł. q7, bie Deetnaffel, Chrnieł 1, 632, 
Cro. sztonob riba. STONOGI, -a, - ie, cenripes. bune 
bertfigig. Cn. Th. 1071; Be. stonog.ln. STONOGO- 
WIEC. - wca, m,, ziele Śledzionow», csplenium scolo- 
pendrium, gatunek śledzionki, zackwalony ua choroby 
Śledziony. Kluk. Dyk 1,5a. S/eszk. Peł +22. 8yr.-77, 
Urzęd. 40, Sien. 65, Oilzfraut, ONilzfarn: Boh. cetex 
rat, pilenacze nozót Crn. plsshz; Re. maororoaónni:xb. 
*-GFOOKI -ie, STOO*ZNY, - a, - e, Ero.sztdok; 
bund.rtdugig. Stoo zny Argus. Zab.16,55 Aras.., Teatr 
3a d. 8a, Groch. W.166. Stooki rozum. Chrośf. Job. 
5, Tward, AŻ 7 

STOPA. - y, ż., STOPK 
dem. sec., ( (.Germ Z 


























































ż. dem., STOPECZKA 
apf-n, ftapeln tappen, «f. nafirum 
tepać, tępać Stopa „rst sama dolna część nogi, 
ma ktore: się s ało wspiera Zwoł, >, der Ylattfub. dee 
flade Zuó, die guńfoble, bie unterfte liwe Dr$ Zuńeś. 
Perz. (wr. 1, 113 BA vwdfiw, podefiw, 'o'. podeszwa), 
fpobst moby, fpodnipl.jf, pleffa ucbo odiblo, chodidło 
'ftupadlo podn: sek ; Sz. 1. ftup, ftomv, ftupegi Śr 2 ftops 





terać, 












(in. stopila ;Crn stop, ż wschady); Vd. stopnia, 
o stopina, (Ld. stopci, kor-k, : krok. oł si 
« Ma. supóllo; Hg. tsapas; Br. stwpj. keiacjaj, 


koraę, : krok passus, gradus); Rem, cmynna, (<f. Re. 


STOPA. - 


cmoni, cmónca puhar; ryza papieru; cmónka Żerdka, 


kręgicłek farby, suli kamiennćy i td; Re. monmiuiż, 
wionwy deptać). By kiedy mial stopecrki awe nad wofk 
iarzęcy bielszo obrazić. nie clivę tago cierpieć. Groch. JP. 
369. Jam ci uć ł cki istopi proftował, J w ustach ślicz- 
nych ięzyczek Paf. F. 195. Gołota, nie ma 
gdziaby stopę położył. Cn. 44. 265, nie ma, gdzieby stą- 
pil; nie ma, gdzie konia rozsiodłać). Naylepszy gnóy na 
rolą, Pańfkich stop ślady, t. i. pańfki pilny dozór. Petr. 
Ek,aa, pańiki Ślad albo stopy. Kosz, Lor. 58; pańfkie 
oko konia tuczy). jn v-fligio occułuir, prędziusineczko, 
ledwo stopę przewro.ił, iak poszedł do Abrahama. Mącz. 
Zazdrość w nićy od głowy aż do stnp. Pam. 85, 1, $8a; 
calkiem ią op-nowała, vom Mopf biś zu den giiśen. Opi- 
1ał go, od iłóp do głow won. 73,613, - $. Upadam pod 
stopy Wc Pani Dobrodzieyki. Veatr 13 e.-11, do nóg, 
tó fale Jbnen ju $tóen. unterrhdnigfter - 
stopy Pani. /eatr45b,4-. Up-dam du nóżek, caluię 
stopki Zeatr 54 b Ga, stopyczyli nóżki całnię). Ludzie 
nibv to lepicy wychowani, maią wybornieysze wyrażenia: 
caluię rogi, upadam de stóp, uniżam »ię pod stopy, Ścielę 
się pod nogii t. d. Mon. 67.458. - 2) Bh, ftepa, filep'es 
gc; Sr. 1. (1:0, jtup, ftopa; Crn. stopina; bu. stopuja, 
stopina, stopaje, stopinje: Cro. sztupina. szlód; Bosn. 
stoppaj Rg. stupaj, stoppa, stip; Rs. caKab, cmona; 
Stopa, szlad, trop stopy wziemi wyrażony, die gu$fpur, 
der Zubftapfen. Patrz na pawiment, obaczże, czyie to są 
stopy? 3 Leop. Dan.14,18, czyie to są ślady? 1 Łeop.). 
Widzę, że to stopy hlopie, niewieście i dziecińfkie, 
1 Łeop. ib. Z stopy Herkulesowćy wszystkiego ci 
go wzrost i postanowienie miarkował. Zygr. Fp. 56. Jak 
raz sauął. przez kilka godzin w teyże stopie stał. Warg. 
Wal 28%; cf. Ross. cnienenu nkca, ocmegeńnumkch 
ustatkować sę cmen"nunt:ms stitkować, CuieneNnAlR 
€M-N=ntwiB> , EMENEMNOCHIK s 
za czlosakem w stopy zawsze 
Ap. U 2. fie foląen trm auf bem Zufe na. Z: nim tuż 
w stopy govił. Strye 244. Powepuie ico trył em w sto- 
Pę z stopy. Susz P. 5,7%. Pilnie się ie„o trztma sto- 
py: Śrur. For AV. - 3 Mensur: stops, pewna miara, 
ein Zuń, ein Saub. Rs. bymnh, Fe. cmoni usm npó- 
«mo wirb. Śwp., łubo powszechnie za półłokcie ra- 
chówać się zwykła u goometrów atoli za Ś ćwierci tok- 
cia Warszawfk czo *zyli ża 18 calów pospolicie się bierze. 
Zabor. 14, er 2b1, Łę/k.2,26, Sol. G, a, 144; 16 ca- 
ów. Ofr. P. € 2 206: czterydloni tVarg. Kure. praef. 
Półtórć, stopy. S/1.c19-1s), Stopa kwadratowa. Jak. Mat. 
1,117. Dwie (resc. 5o7, Dual. :, dwie sto- 
PY): - $* Stopa 4% ftopfa, szypułka, ogonek u owo- 
cu, Stiel, Steniel am Otte. Fiołki rozpi żadnóy nie 
miewają, tyl! o szyp sle zk; albo stopki długie, na których 
kwiatoczek Nyz. 1446. Kozia stopa, 0%, Kozi. Niedź- 
wiedzia stop płonay). - 
Stopa menniczna, der Minzfu$. Prawidła panuiących o 
stopie menniczney , w miarę napływu iednego lub drugie- 
go kiuszeu zmieni. się muszą. Czach. pr. 1,174. - Il. Stop- 
ka, pinsek o czarny h I.pkach, efn Hunb mit fówarzen 
RTeppen, 84. ftupta wieropięta, brukownik). Stopka, 
miano psa, me/: -bus. Ca. Th. 695, Tr. Dopiero dziś 
nie szczeka, dopiero dziś milczy, stary stopa. Pot. Jow. 
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STOPA, 425 


45. - III. Stopka regimentowy, rózgonoś, profos, (n Weftpt 
der Stephen, cf, stupek), der Profoś. Stepce regime: 
towemu przywrócono poczciwość przez rozkrwawieni 
głowy iego od uderzenia chorągwią. Jez. Wyrw. Kiedy 
©xckucya lub komenda iaka przyydzie, w ten czas stopka 
regimentowy stain się w ich oczach genersłem. Mon. 71, 
740. (- STOPIĆ, ob. Topić.  - STOPIEŃ, - pnia, 
m.. Boh. et Sto. ftwpen', fódoct, fóobet, (od. schody, 
wichody); Śr. 1. ftup, ftowyen ; ftupen tezewik); Śr. 2- 
fótuffa; Crn. stopna, shtabla; Vd.stopuja, siopniza, sto- 
palu, shtepuja, grod, vjshik, stopi msza, sntapla, stol- 
(Vd. stopuja, stopina, . sld stopa, Wd. stopei, 
krok,; Cro. sstapiy. : krok). Re postupaj, vzstltpni- 
za, ( tg. stupij, stup, z krok), Rs. stupr.j, pricne s'upne, 
pricjsghe, (Bs. stupaj, koraę. z krok); Koss. unynesk, 
cmymedka, cmeneuB, cemenenh; Ger. bie Gtufe, dle 
Gtafel, sob, tąpać,tęvać, tp 6.5ch „dów wszyukich stopnie 
powiuny mieć wysokość na 3 calów, szerckość na 12, 
długość przynaymury na 3 łokcie. Świrk. bud. 18y- Każ- 
dy stopień, wstępuiąc do kościoła, całował. $k. Dz. 752. 
Usiadł u stopniow ołtarznych Wys. Jgn, 20, Skoro ko- 
ścielnych stopaiów dutki: się nogami .., Qiw.Ow.25. Do 
tey iafkini przez wiele stopni po wschodzie schodzono. 
P. Kch. Orl. 1, 556. - $. Stopień ukarety, strzemię kare- 
ciane, wozowe. Cn. Th. 107). „Pd. stop, stopina, sto- 
ja der gubtritt, der Mritt an einer Mutfde. Wypu- 
ścił mię przecię, ale się nie obeszło bez kielicha, i na pro- 
gu, i w sieni, i na stopniu karccianym. Kras. Pod. 2, 125, 
et ls. Sał na stopniu u "kolebki księżny. Gor. Dz. 141. 
Kozieł dźwiga lokaie, hayduki łamią stopień na zadzie. 
Teatr +5 e. 55 Wyb., stopień w tyle karety, Rs.aanin- 
xu. (cf zepiąć) s der Critt pinten an der Mutfhe. - $- tr. 
Jig. moral. stopicń, Stufe, Staffel, Grab. Jak cnota, 
tak zbrodnia maią swoie stopnie, Teatr 4$ e, 58. Pycha 
na Świecie ludziom porobiła stopnie, Por. Pecz. 151 ; klas- 
sy. różne stany i rangi) Stopień, ranga, dostoieństwo, 
Fe npńcao. (ef, przęsło, , wunb .emenenb, cocmonw 
2v3Wn, AOCOK: cuiao, Ks nepRocniiućHuAIM, Nep- 
Bocmamednny , pierwszego stopnia, przedni. (lie cme- 
Nenu-k KHMTA, xęga geneslopy Od Ś. Ulgi do Jwana 
W.silesicza) Wedle step:va natury, maią miarę dofko- 
małości Birk, 8. Bb. Na wyższy stopień postąpił Bach, 
Ep. 55. Kto stopniem pierwszy ten dalszego od sukcessyi 
wyłącza. Chef. 7a, cf. bliskość. Wyftrzegay się go, bo tow 
ostatnim stopniu filut, /eatr 33, 26, cf. arcy-, im bódhz 
ften Grade cin Epiębube. Korzeń ten w trzecim *stop'e- 
niu :stopniu) manićy wysusza. Urzed. 10 Stopień ciepła, 
temperatura. N. Pam, 6, 318. Stopniami, po stopniach; 
nie zaraz iednym krokiem być na wierzchu, fkck'em. 
Cn. 41. uo6 . ftufenweife, nad unb naQ; Vd. po stopi 
nizah poshtapajah, stopze, od shtapne do shtepne, ko- 
rakama; Bs. postupai, pe stupaj; Re, qOcmienćnHo; Ee. 
emenenno. Stopniami trzeba postępować, iak to mowią, 
piano piano pianizsimo, /ea'r 19 6,76. Naukiidą w gó- 
rę, iak po stopniach. Afon. 65,575, ef.iak po szczeblach). 
fkończyło się irszcze nieszczęście; przez nie do więk- 
szych żalow ułożył się stopień. Bard. Ty. praef., przey- 
ście przechód, gradacya). - Arithm. Liczba do drugiego. trse- 
ego, czwartego etc. , stopnia (porentia) podniesiona, kiedy 
iest 1,2,3, 4 etc., razy raz po Taz przez siebie samę rozmno- 































































426  STOPNIOWANIE - STORCZYC. 
żoną. Jak. Mar. 1,122, «t10%, Ufrz. Alg. 9. - $. Di- 
uis. Geometr., Okrig d::elą na 360 części rownych, sto- 
pniami gradus circuli zwanych. Geom. 1, 9, Łę/k 7, Jak. 
Alat. 1, 10, der Bra cineś Girtels Stopień Koz.oreżci 
Otw.Ow.55. - 9 Urumriat.si pień graus, iedua ztre 
jakich odmian przymiotników , 10 du museys-620 lub więk- 
szego wyrażenia przymiotu Die Berglciwunyśftaffel Stopień 
równy, Posiriuusy ole. polojiinmi Be uvAukenuxi 
Rs. monomnmeAbnoń (uieuenk. Stopieh wyższy, Cum- 
paratiuns: Sr.:. porn.ofcjate . Ks.cpashme-BUAIR cme- 
nenb, Stopień nayw Żiey, Superlutinus, (- STOPNI! Ć, 
eb. Topnieć. - . SUOPNIK, - a, m., ryba na 
pień długa, (cf. łokietnice ryby), cin fwublanger giiń. 
Rybki, gdy iuż podrosły z kro: *ków na siopuiki; dopiero 
ie meżna do stawu wielkiego puścić. Huur. $k 141 — 
$. stopmk, pręt mierniczy na stopnie podzielony ein MNa| 
ftab, worauf die Edhube angezciat find /r STOP IO- 
WANIE, -ia, n., die MUbuuiung, daś dejinfen Fertific. 
Stopniowanie, u.niarkowanie twierdz co do w;sokeśri, 
ażeby zawsze tylna przenosiła twierdzęfprzodkwącą. Jek. 
rt.3, 517. - $. Grammat. Stopniowanie przymioników 
Polfkich. Kpcz. Gr. 2, 135; daś Wbwandeln nah dn 
Berzlkitungeftafeln. Stopniować pizymotmki cduii 
miać ich zakonczenia podł gstopni, nad den Berglejcungów 
ftafcin atwanteln. SLOPNISIY. - a, - e, SiOPNISTO 
ad, wschodysity. gruda'us. Mą z.: Vd. stopainen, 
shiopujast, obzeftuft, fiufenwrife ftergemb. - (2. stopni 
sty. eb. 'Tojn() NIOPSY, - a, -e, do stop neleżacy. 
Cn. Th. 1o-.; 8h. ftupnowó; Ec.cmenćnunif, Die gus 
platte berreffenb. 

STORAKI a, ie, - 0 adv., setny. stonasobny, stokro- 
tny, bundertfólt'g. Nabroią ci przy tekim mistrzu stera- 
ko więccy. Nmiotr. kr No. 

STUR „ST RUŻ, - u, m., gzems nade drzwiami. Cn. Th. 
103142 Niem.. der Storg, der Eturg, Tbirfiutz. - 

CY górnictwie gatunek windy, cire Jdinde, bey dem 
SBeralenien. Storc, kołowrot, ktorym rudę z d.iu na 
wierzch wyciągnią. Os Zel $>. Do windowania rudy 
używaią górn» y taki-h kołowrotów iakiemi i 
<dę ciązna. a zowią e atorce, Us. Bud. et + $ Store, 
strona rzeczy iakiey stercząca, Die anórehte Sante, die 
fdmtfe Edite: BA. fuj przerwa: Hd stos cauiex, frun- 
«us, Pd shtorezh, : ulumek, (ob.atark, sterk He. mep- 
soxb rzecz siercząca, mopuinie sterczenie, 
mopskówh ste:cząc. ma story, Defka ta ma w sziorcu s. cim 
powyrzynareobręcze. Jak Art 1. 185. - Nast tez stor- 
+krawędrią ięhem prosto wpórę Slsrrzac, ie 
gefttrgr, auf den Eturz oder Die (tarfe Ede 
tedr in Die $óbe jt-bend. Nie wirdząc 
wszy fkrzymią, postawili ią sztorcem. 


































































Oparią na murze. 


Men. 70, 744  Rohatuny w wozach byly storczem pon= 
tyk-ne. Zab. 3,78  Kiuce stawiać do góry -torcem. Jak. 
Arr. 5, 131.  B.le porznięte postaw:one na store Ula od- 


cieku wileoci. Jak. Art. 5.171, STORCZYĆ, STORZYĆ, 
STROSZYĆ, STROŻYĆ cz. ndk . storcem stawić. tik 
żeły sier zało nastorczać auftedt aufrińten, in die Śóż 
be fiellen. Wrotosiesść, choć się nie sroży, Lecz się opa- 
czną sierścą z przyrodzenia stroży Amir. Spyt. A 5 8. 
Darmo s ę red -cziemcy wszyscy w h rby stoszą. Bo led- 
wie ma Lańiuje nie orzą. Por, Pocz. 480, Przymyka się, 








inópywa, . 





STORCZYK - STOS. 


storcząc usły i słucha nowego ięzyka. Przyb. Milt. 115 
nmadstawuiąc ucha, er fpięte Daś Dbr. Nocną fatygą zmor- 
dowane konie Na krzy. wo.ciny R trąb uszu mie strożą. 
Chrość. Luk. 13a; ob stuzyciszyma).  Strożyć się, stec- 
czyć. ieżyć się, in-bie Sóbe firben, gu Beige ftehen Cer- 
berowi ua łbie wężow sę s'teszy Ł zystu. kur.1 y8 Nar. 
Stroszą się strzalmi osyjarce duchy. Zab, 14 595 "uhem 
poziomym obrosle s'res_yl3 s ę sosry. Zab. 15,293. STOK 
CZYK, a, m., trzylste k, ziele, sutyrium, Etendcl, 
Gtenbdelwurj, Snutertrant. Cru zepół; Cre. lyrlodrag; 
fs. Apemannk, nOKjLURMNkI cAedMi; człurek męcki do 
fkotk. małżcifkiego n.s.erc.a, Śjr. 7u2. Od ziel. tego 
cała grom.da 2u:ie się ziela SIORCZYKOWE, wrrni- 
deue pospolicie sązapo: hu n.otnego. Beren 192. S. OR- 
CZYTIĘŁ : SIORZYCIĘTA, - y, m.. STORZYLIĘ- 
TKA, i! m.. chelpli.se się popisu ący, postawę stioią- 
cy, ein Grosthuer, raf. ba! Storz,pięka in rioritus 
etfuts. chslpuwy in vertis, Cn Th. 107:. Storzypię- 
ta krok isk z partytmy wytwornie stawiający Men -5, 
byu. Storzypięcie i natrętowi należy sę tylko za boki 
podeymować. Eras. k. Pod szubieruą na anetomiach 
bywaleś doktorze storzypięte. Per. Arg. « y I xercere 
caput, siorzypiętką być, pyszno się nieść, Mącz, 
Jfłuesus. który nie ma miary kuglowania, stery 
którzy mówią. Mqcz. Zojli sów się z w's.ych 
ani hardych story p gikow Szzyik. pzuef Wyssucić> luby 
domowników stor ypięton darmota.ów llarmoi: dow, Łuck. 
Sen.liln.91. STORZYSZŁK. stka, m., siele. c 
dium, od storzenia nęsi «.« czhskanenr-e Zone, Syr 7Ł3 
«1367, Kluk. Dyk « 15»; Odojiwytiaut SSOLZYWAS a, 
m. kręciwas. ein €cuu:rbattdi.bir "l ote dobrych koi.sy= 
liarzcw dobra rada Lył., mie sto cywąsow. Faliń. R B. 
Por ode, Arerczyć. naforczyć: jryrt  dofiurizyć nojte rzyć, 
wyfarenć unćrk. flark. [ urchzć. urn ć.ef.trcia trzcina. 

*STGREKLGii s Petr Hor,a Che, Tyfeus, Ciw Ow. 115, 
Bra us. *otrzym storęki. P. A-4. Cr. v 161. Cltrzy- 
mowie storę zni Ur. Owe, 12 buadrrtarmig.- BA. ftorue 
t6, Essemopyniń. *"STUROT SŁ seymy Rzymfie. * no ść, 
Fars. 232. cemitia centuriata. *STORZĘDNE llary. 
Zab. 11, 575, bunde'treibig. 

*STOROPIĆ ob. Sir pić 

S103, SILS -u, m., STOSIK, a, m., Stosek, - sku, 
m . adr!n., uderzenie, popclu.ęcie, a Niem., daś Eto: 
f$en, dur Stef: Fa ponifk, słok, rdar poshck, shokr-nie 
dregrenje, As.moanosb, dł tlu . naipoxb,ceeóxP, co- 
sosrkb. noparsb, Navem imisingere, odirącić tedź 
fos wziąć. Mącz. Wiele szkodliwych stosów wysisyma- 
wszy, wiele ran odnicsłszy, bio:!| się. Warg.Cez. 112. 
Stos. uderzenie Grob, fieb. tri, Unfal. Cyleń- 
fką szablą ulnieyszy stos żadał, (yllenide corfodit harpe. 
Ze:r, Ow. io. Pierwszy stos nay: ęższy. Ćn. Ad. 
Był stateczny w wytrzymaniu atusów tak od oyca, 
od innych ludzi. Wys. AL 166  Obracay się. którędy 
wola, zewsząd tokie przykre stoski zewsządtobie sromo- 
tne pozęlki, Veryf. pr. Na naycięższe dla boa stosy od 
ważny kapłan. Niez, 1, 48, Osoby umi-rkowane unikają 
siła przeciwnych stosów, w kóre be>rozumni wpaezi 
Mon 76.43. Pragnę. potym zawołał wielkim Jezu: plo- 
sem, A cóż pod tek mieznośnym nie ma pr.grąć sosem! 
Pot, Zac. 185. Nagły stos choroby nad spodziewanie go 










































































STOSŚOWAC. 


przytrzymuie. Jab/. Bił. 26, uderzony o łożko , ef. Gall. 
tomber malade). Biegłością nasi dziela rycerikiego stos 
mieprzy:-cieltki wytrzymali; sim. Krem. 114; pęd, 'm- 
pet)  Ślowacy, którzy stali na czele, nie wytrzymali 
mu stosu, Baz. Sk. - a) Stos, w który co ukladaią, 
n. p gonty, klepki, ein Sto$ zufammengchdufter Sachen, 
3 B ein Holzftob ze. ; B4, balba; Sz. 1. jtoń diema; Crn. 
skladornósa, arpa, smót, (cf. Śmieci, cf. zmiatać 
verpa, nalog, naloga; Hg. drpa darvaa, nilogh d. 
malogaj, nakup, gomilia, Bs. stos darva, nalosa, (eb. 

alożyć cf. nałog); Re. xa! xabmsa, xapinowka, 
"moabuny+. W drwałni ustawicznie robią około drew, rzeząc, 
rąbią ukledaiąc stosy. Star. Dw. 22, ef, stychta). Zmieć- 
cie z drori kamienie, i uczyńcie znich stosy 1 Leep. Jer. 
50, 26, fkladźcie ie w stosy. $ Leep.). Mielerz, stos z 
drzewa na ksztalt stogu porządnie ułożony, z ktorego wę- 
gle kurzą. U». Żel, 79. Wlecze mrówka co zdoła do swey 
Śpiży dzióbkiem, Baczna na przyszłą porę, w stós ukla- 
da z czubkiem. Zaó. 8, 519. - fig. Religia została przy- 
tlumioną tak, iż ią rozeznać nie było można pod stosem 
niezmiernym obrzędów balwochwalnych. Mon. 70,822, cf. 
tlum, tok). - $. Stos drew na palenie trupów u starych 
pogn, u nas, złoczyńców, der Sóeiterhaufen, cf. zgliszcze; 
sBh. branice, (cf. granica), kranićta; Crn. germida, (cf. 
gromada); F'd. polenfki knpex, germada, gromada; Cro, 
g-rmada; Rg. spraxniza, ogagn; s. rripa, naloga drriva 
za izgoriti koga, vatra, drriva goruchja; Koss. kocmeph, 
xocinepc xb; Ee. «mpyGb ub nusxe zA04Besb mrymb. 
On sa swą tlnodnią wart opu'a stosu. Zaó. 12, 511. Stos 
draw nie nędzie mnie czekal. /zatr 18 c, 5. Na stoso 
moje vtr:p'euia zakoń zę. 'eatr 186,15. Ty pluku Apol- 
lina ta <uoś twe odory, Niech ma maluczki stosik Arab- 
fkie h nory. Teł. Saur 36. STOSIŁ, - u, m,, ziele, 
wielsml, leczymrzód, wszyfkim sił, wszyftkim lek, to 
ieft wa -tkim niemocom służące, panax, dać Panartraut, 
$cilwutp 57. 226 er 134.) - STOSOWAĆ, - ał, - 
cz. 1dk . nhnąć, popychić, Ger. ftośen, binftofien. Każ- 
dydwiemi.e do swy h piersi fRosnią poiazdy, i raz w raz 
morze krą. refuzuat ad pe.tora remos, Zebr. Ow. 282. 
- $. Stesowić co z -zym, do czego, » przyrównywać, po- 
mier ać, przyzodoby ać, Vq. perkladiti, fkladit; Kess. 
cncpceńmb  cwopasamaiik , cooGpaaamk, €COGva- 
gobumh co>5pok-10, vergleihen, anpafien , meflen ge: 
gen etmander, 4egen einandet alten, (Gufammen jtońen. 
"Lylku pzez stóso sn e dó siebie ciał nazywamy je wiel- 
kiemi lsb małemi Sus. Buj. 13. Ktoby wielkość piń- 
ftwa R:ymfkieco ż laty stosował, nad wi kby ią ico być 
ohaczył. Faliff. FI Rseczy wielkie można stoswać z 
mniryszami, Hul. Ow. 166. Trzeba nam professora coby 
prawo Polfkie czytał, tosuiąc ie » inszemi. Śrar. Fot. Ć. 
ab. - $. stosować co do czego nied., ustosować dk., 
zgadzać cosczym, anpafen, nad einer Gańeetwaś ftugen. 
Umieiętny rzemieślnik srosnie dzieło swoie «o kształtu i 
prawi 'ła, podług którego te zrobionym być ma. Afen. 67, 
451. Lessek dobry monarcha, by był poślednićysze spra- 
wy wedlig pierwszy h stosował. Arom. 298, Wcale się 
1»k zle życie z kształi=m nie stosuie. Huł, Ów. 243. nie 
ide to pospołu eś paft niót jufammen. Stosować się 
d> kogo, ak.mwoować się, dogadz.ć drugiemu, Crn. per- 
lęshóm se; Be. prilecchi, mapraviwe; Rs. ymOposimh, 

























































> WNIE ade., st-asiąc się, odnośny, odpo 


STOSOWNY - STOSUNEK. 41 


ymopinanaarnk, noaAŃĄMIh, BOĄAazcuBamk; fidy nań 
jemanden nóten, brąnemen, Trzeba się nam do drugich 
stosować, albo drugich do nas. Zab. 5, 264. Ludzie ra- 
dniey prawom będą posłuszni, gdy ie do słuszności usto- 
sowane być uyźrsą. Modrz. Baz. 396, - W!adysław prz. 
pochlebnym zausznikom bardzo rad ucho stosował. Krom. 
535; ucho dawał, słuchał ich, et gab idnen Orli lie 
tónen feln Obr. Stosuiący'się do drugich, dogodny; ke. 
cnaaiigenb. Stosowanie się, Rs, ynopónka, yuOpaBAk- 
manie. - Patrz, do iakicy stosniesz się złości, quantum 
aggrediare nefa:. Zc!r. Ów. 162, z»puszczasz się, melhet 
MBosseit bu didy unterfdngjt. $. Siusować co du czego, 
naciązsć do czego, tłumacząc / applikowść, anwenten, dłe 
AMnwendung maben. Lzy We P. ten dzfk ora do mego 
wia slos iesz? Tectr 49, 23. Jeżcii We Pan stosniess 
do si-bie com powiedzial. nie wiem, ce z tym czynić. 
Teatr +9 d, ii. Zebranie i stosowsnre pisma starego. 
Farnev. 40. - a*) Ja z domuirmania, ani 3 niepewnego 
zdania, nie chcę liistoryi stosować. Stryik. 79; układać, 
fklidać, zufammienfegen, zujammentragin. Sami naw po- 
prawuią, artuki wymiatuią Ogorzałe, dębiną te mieysca 
stośnią, 4. Kch. W. 140, tatsią, filten, auśfiiten, «uds 
beffern. Stosować kapelusz, einen Quih ftigen. Stoso- 
wany kapelusz. - 3*) Nie koniecznym krwi musem, ale 
rozgirnionym Obieraniem człowieka stosowano, z tre- 
nem, Por. Arg. 107; potskano go z tronem, man bat e$ 
ibm angetragen, angcboten. STOSOWNOŚĆ, - ści, ż., 
miaaie się do czeso. die Berśdltniómófigfeit; Re. cxóa- 
cmso, cxóAcmaennocmk, toobpianocink, copaauBbp- 
Hocmk coomafinemBeuHocmk, coomsbmemasie; Ze, 
GuaroKałoWuMIikO. STOSOWNY, -a,- e, STOSO- 
iadaiący, do- 
godzy. fidh bezjebend, in Bezug, verbdltnibmigig, anges 
mefen, entfprehend; Sło. piiboduń, piiflufnó; Sz. 1. piis 
prabwne, gdobne; Cn. perlęshin; Pd. spodoben. per- 
podoben, perspodoben, dostoiw , fkladnome:en, fkladzo- 
re!en, perenak; Ross. cxóąuiii, coo6piadmeatniiń, 
taogpoannai, <oo6piano, copaauLpnali, pannonEp- 
wu, CAHSHMIŃ UPMOMAWNIM OMKOCH:NCAPHAIU. c6- 
TiicHo, rADAyM, coomehm=naeunnk , cooetun= 
<inAeliMO, Fc. KAKAWNAIŃ, OGA-TOKAIOWMNAJŃ , 
AM1HO, CFOXĄ<eiMk x Ma TiO. Cena pieniędzy 
rzeczywistą. tylko stosówną, odmienia się co Milk:dzie- 
aiąt lat. Stosowna cena pieniędzy do rzeczy zniże nę, 
a stosowua rzeczy do pieniędzyidzi- w górę. Przefir. 159. 
Pestalocy uczy nas, Że p:redmioty przedmiotami objeśnia- 
ne, i wszystkie stosownie do sił i władzy rozumu mło- 
duciarego wystawiane bydź powinny. N. Pam. 17, Bia; 
ef stasu.lowy. STOSUGA, -i, £., u mularza, szpa- 
ra czyli spore ie między cegłami w murze. Hug. Mer.» 
bie Wiqe zwifdcu den Ziegeln in der MBanb. STOSUNEK: 
- nku, m., stopień stesowaria się iedney ireczy do 
drugiey. dać Berbiltnić, die Qreportien, Nelarion: Boh. 
frownatoit; Sr. 1. porunitofeji Fd, prutisadershuost, pe- 
reaskost. p-rspodobnost; sklsdnomernost, perspuduba, 
skladnorćdnost; Be prilag: Rs, cHopóska, coAcpm>kie, 
paanfpHo.me, tops» Bpnucmb, kacameAkHOtmb. OmI- 
no-ń neakuocmk, (dy iezum tak przypa'ruie się ie- 
dney rzeczy, iż ią niby prowadzi do drugicy. i przy nićy 
ią umieszcza, iest te stesunek czyli odniosłość, Cyank. 


















































428 STOSUNKOWY - STRACII. 





Log.60. Stosunek, ratio, w Matematyce, wypadek wy- 
mikaiący z przystosowania do siebie dwóch ilości. ak. 
Mat. 1,155. Gdy dwie ilości do siebie przyrownywamy, 
ile rary iedna zamyka m sobie drugą. t.kie prz, równy- 
wanie nazywa się stosunkiem geowetrysznym Geom. 1, 
157, £ę/k/a,69. Stosun:k r-tmet. zny, wypadek pray- 
stosowania róż nry dwoch ileser. Jak. Mat. 1, 135 b. 1, 

















138. Stosunek fkładzny, ratio composita. Jak. Mat. 1, 
a50. Stosunek toyrnożny rario trtplu. ib 151 STO- 
SUNKOWY, - €, 0 adv.. od stosunku, MBerbóltz 





nib:. Rs aosnore'kniiń, STOSYGIEL -gla m, 
gatunek hebl», eine Mrt ©obel, Stofbobel Szynwaga ma 
być od stolarza stos,glem prasie w muarę ustosowana, 
aby była prysta Sroy. Staw. C(. ST SZYBY albo STO- 
SZYBKI zowią się na askutach kołka żelazue pod 
klńcami na dunalach i sworzniach. Mag. /uacr., z Niem. 
Gtoffociden. - 
uut:n deriu. przyfłosować, zafcsować; fusulec. 

*STOTSIĘC. NA w ola. Aras, lifł 39, wartająca 100,000, 
bunb.rttaufend (am Wecthc). Rzadko ie.t ndaięcznaśli. 
senty uent w puuie st tysięcznym Jeatr43c, aa yb., 
w ponadsiącym cc ooo "STCUST - sława, Juk B. 33, 
Zak 14, 159; bundettmóulig (-SIOWARZYSZYE, 
ob.'Towartvs yf -). $:0 KZÓD, -u, m, ziele Uśpi- 
wrzod, śpiwrzół STO 8 RZODO WIEC, Piensężmk, Wę 
Żewmik, ma wielkie zalecenie do. znievia wrzodów - lyri-* 
machia nu mularia, Wfennigtraut Syr. 303, Urzę”. 81. 
SIDY. m. Stał SP Ka, 1,ż, szyldwagh porzt 
w-dela, Żoli: rz po edyukowy, pieszy lub kouny, posta- 

wiony de p wn. go czasu na streż miesnank.e„o. 1 k, Art. 

3. 3:8, cf. wart» bie Edilrmace, WBedctte ges 

(Ke om ńk-. storóiej przerod ; p d- 
STOŻEK "k Stog. .SIOŻIARN 
le, ob. Moliwnk STOZARCISIY, - a, - e, centi- 
panna. (n 1h s0*a3  bunderttornig. 

SIrĄBIĆ *STRĘBIE rz. uk., Stręhswać ndk., trąbiąc 
zwołać, gufamenen blajen Led. o się przyszło obozowi 
w kupę strąb Ć i szyk sprawić. B:>tob Od Kzzał h-t- 
man ludzie na odwrot wręhić. Papr -ye 6 Na tę 
szarpaninę wszyltkich zwoływaią i strętuią. Worg. Cez. 
147. *Zlrąb:ę chorych do niego zęrzie. Ai „fA.ryt. a, 118, 
zwolam Świaznę, spronadzę zeromadzę 

STR CENTR" , ńea, m., Rh ptracoseci Sb pattatenećz 
mit petracenećnif, (Sło zatrzecneć p tepieci') czlo- 
wiek 2» cenlinaśm re owtousą W'Zuarzony; 
ein dem Tede 6 wibier jum Tede Vefummur, efn Kind 
des Todi$ Dru szew na jsech. sbo na strecefca.h dok- 
torowie prob. ą. Birk. kaz. Ob, I b. Każ obwolać tyś 
Ceszrzem w. inż w 'ęźniem twoimi stracefńiceń. Rik Kaz. 
Ob F5, Zwieitcyfct). Dion dodie do tych steac-ii- 
ców Lokusię Nar, Tac. 2, 481. - $. Lisov czykom , lu- 
dziom przer sicbie spisanym, Lisowfki mazwiko straceń 
ców dał, napawsiąc umysły ich tym, Że albo cię bić. al- 
bo im ginąć n l-żało, Nar. Cho. a, 1'5, eo: ranquam 
mosti denetn: perditox 'pprellare sol-/at, Kosierz 5:8; 
debaten, bie teinen Pardon tennen, Todtentópfe, Moth: 
m intel. 

STR. H, -u, m., BA. er. S/a. ftrah, piifere; Sr. 1 ga: 
traćżnofci ftrojeno; Sz 2 tfkań; (Sr. 1. ftrań, ftradota, 
Sr.a. tfdjagota pariculum; Crn.strah; Vd. sirak, pristrah, 
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STRACH. 





tróh, ztrah; Bs ztdh, strahochja, pri- 
padut.je; Olu strik ; Bg. shóh, strzho s, prip. al; Ba. «m, -xb, 
Wnyrt. m m ra, mcnyrświe, ymsch; Bic. yw mbz 
Na,le opadaiąca boiażń, der Eareden, daś Erfo'eden. 
a) >u'ject. Edreden, Unsji, Gurat 'lrwoga por slie 
za powzięciem wieści o nietezp.ecziństwie; strach kiedy 
już mebezpieczeństwo przytomne. Pam. W. 1, 50 Nieme. 
Jak żyję. w tak wielkim nie bylem strachu, 76otr 23, 49. 
Drżę z strachu prawie Nie wiem, czym we Śnie czyli 
też e. Pa/ł. F 355 Nogi mi drżą, strach zimny 
po żyłach biega. Beń, Kom. 2,212.  Stokruć drż ycy prze. 
zimne strach kości przemkał. Stzyik. praef. Słysząc sr 
wyrok, se strachu drętwiała. Teatr 46, 5, Że ste chu 

uch » yciłsię  łtarza Świętego, Bard. 17. 475. Strach «--y- 

stki R obleciał. Fi/ch. Sali. 189. trach na mię welki 

bne. Hr6f. Nauk. C 4, c' siły na miębią | Bledr.eć, * 
umrerć ze strachu. Ru. nepmabinb, omepazubmh u0- 

mepmstma. Zobacz: wszy tę bestyą, strach mie odvą- 

pił 440tr 27, 109. Dj belnie ma ftrachu nopędzi. lectr 

5a b, «5 piotra mu napęd:d)  Śtrarhu kego nekarmić. 

Cn. Th. 1ga Nie powad-yże tego Pa'u, bo fkora w 

str-chu. Jentr.7, 105. Sta h koło mćy fkory. Jectr7e, 

3: Przed n om panem u e powiem; bo i tak była fkora w 

stu hu a ia nie lubię uzow. /earr 22. ra. bałen rię o 

fk.» ę. w (korę wziąć). - Strach dziecińft. płspi prożiy ; boi 

Si4. Sam nir wie. CZego, (n. 74.1102, ein le.rer SGTeten, 

cf popłosn). Sterzprzygo. teść: stia h ma welkie w zy. 

Ars Wyst. 45, Birk Az. 06, Kab. Strach wielko ki. 

Groch. W 4515 wielooki kuł Her. $ Jmperson. 

Strch, proza, straszno ieft. eś ift (tredlib, gródlih. 

Strach « spominać patrzyć proza r móżsć. Un. lh 10 22 

Grozi mu rożurm mękami, Ktore strach i wspominać, 

Boże ra z być z nami! Paszk ba 16. 'lskie teczy. O 

kterysh i pomys.eć steach, były mu pożądue Bozk. D) 
69. - Strah m.ę, : st schem sę, boęsę | mene je 
strch fó fiuróbte mb, b.n in Ungjt und Ztreden 5: 
<za Suaiego st -homię u beku Boa 1r. 13. IŻ m 
Paa sobie pr.yt' mnego, Niebo p ecz-filtwa nie strech mię 
Żudnipo ya Po ta - 2 Get strach stra!om fko, 
tu co strs +. dag Gared nbilo der Eereten, aleć waś 
Etret.n tiniagt, KA. ftrafut, £ „c. paxosanie. lędą 
anaki iv vielkie. Sekl. Luk. 21, not. „tra- 
chom.fka abo a rascliwe widzenia). Strach boży, ce się 
dzir:e! nie za aługr koniec Świata. Teatr 16,71. Twarz 
p.ła Marsowym sirahem i srogoś ią. /ward. Wł, 114. 
Strachy na Lachy. Kirk o Fx. a. Gorszy stra b wovny, 
niż sama woyna Bart, Tr. 319; śle. tu fa iefa. tDE 
rów ftadu, boi się bez przyczyny). Szpeiny do stra: hu, 
Ja't. Ez. 4, do straszenia, straszydło). Stuhy ro re, 
nocni e. pokusy na iakim mieyscu st>szące. Gufporiter; 
Bh,bóć 0% djasek) oblube obłuda), glo Duó. piyji 
Sor |. trakwidwo, ftereno, noczne fhetena; Crn. stra- 
shik. poshast; Va. spaka, poshast, kanik, stros 
atak. kon.h. sumrak, nozhnu strsshilu, nozhm duh, na- 
perkas ; C7o.nak.z, ztraskilo zkuzilo; S/a. hi doba, utvo- 
ra (rf chudoba potsora); Han. magicch, hi doba, koja 
nochjam plas; ke npnmp:xb; Re. npusnafnie, A0- 
mosoń. Na iedney Rusi ieszcze strachy i upiory rnay— 
duią się. Teotr 9 b, Ba. Wielka chęć w dzieciach słuchania 
strachów. Afon.6$,ae%, powieści o strachach, ©.fr.r ftete 
sefhihrem. 
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STRACHAC - STRĄCIC. 


Strach ma dzieci, ob. Bobo. - Strach we Śnie, 
duszenie nocne, mara, dać Wipbriden, die Trut Strachy 
łeśne, Boruta, Sła. Vile, iz gore zelżne. STRACHAĆ 
się resipr. ndk., STRACHOW AĆ się contin., *S'URA- 
CHNĄĆ się idnel., Bh. ftrawowati fe; SZo. firadusi fe; 
Sr. 1. ftrahupu fo, ztraduwu $o, tradu $o, trajau fo, 
Bopu fo, pojtroiu bo (ob. trwożyć się); Be. straaci 
bojati se, piipudau se; Ec. npeyempeuuśtoch; lękać 
b.ć się, fi firóteu, in Uengiten fcyx, Mngft Daben. Nie 
bóycie się zesromo. enia ludzkiego, a blużnierstwa ich nie 
strachuycie się. 1 Leop. Jes. 51,7, nie strachaycie się, 
5 Leop.). Wszak to iest om slawuy mąż, którego się 
atrachało wszystko woyfko Rzymfkie. fer. Zdr. io8. Ona 
ma to nic się nie strachnęła. Gil. Kaz Aa 6. Ukrysaiąc 
się i trzafku każdego sirachnąc, więc śmierci lęknąc, "i 
tóyże Żądaiąc, z dalekam uyrsał okręt. Zeór. Ów. 554, 
tremiscens). Straszny wielom, strachay się wielu. Cn. 
Ad, 1106, ile się ich ciebie boi, tyleć ich o żywot stoi, 
Spokoyny i słaby, bardzićy sam strachaiący się, niżli ko- 
mu straszny. Pilch. Sali. 155. Kto straszy, stracha się. 
Sen. Gn. 203. Wilków się kożlowie strachaią. 
Lib. Hor. 26. Mieczów błyszczących konie się lękaią , J 
samych ieźdźców twarzy się strachaią. Lib. Hor.41, Bę- 
dą się bać i strachować, Leop. Eccl. 13,5. W mocnym 
zamku mie strachował się nieprzyjacielom zastanowić. 
Cresc. 21. Strachany, w strachu będący, postraszony, 
eridroden. Jak rzu ję wilcy na owce strachane, Tak 
Żołdaki pod Dametesa standary zebrne,.,. Chod. Geen. 
aa0. SU:ACHLIWOŚĆ, - ści, ż., lękliwość, boiaźli- 
w łatwość stracha: „ die Sóredbarteit, Sóreds 
Bafrigtett, Gurótfamteit; Cro. ztrashlivozt, aztrahota. 
STRACHLIWY, -a, -€, -ie adverb., Fd. britkusten, 
britkoun; Rg. strasciv, strascivaz; Bs, strasciv, plasciv, 
strasciviga, Re. cnpaxosanalń ; cmpaxausb, 60- 
Aaxusb; lękliwy, strachający się, furótfam, gagend, ban» 
ge. Pod przemocą wychowany, na wszystko strachliwy, 
iak przed nieprsyiacielem przed drugim czlowiekiem krvie 
ję. Przefr. 128, Zaraża iego radość jakieś strachliwe 
przeczucie. Stas. Num. 225. *STRACHOPŁUD, - 
m., człowiek marnic się strachaiący, próżny strach cier- 
piący. der fib und andern unnótbigen Sdreden mat. 
Nie iestem s liczby tych sjawienników. którzy buyki 
rozsiewać zwykli, ani a liczby owy.h, których stracho- 
płodami zowiem. Mon. 7%, 628, cf. strasznik. STRA- 
CHOWISKO, - a, n., straszliwe widzenie. strach, Sekl. 
Luk. a:, Krom. 567, cin Sóredbild. STRACHOWITE 
przegrożki. Krem. 693, straszące, Sóteden ciniagend , 
fhredend. 
Pochodz. sub rerbo : Straszyć. 

STRACIĆ, oś. Tracić, 

STRĄCIĆ, *Stręcić, porius Ztrącić cz. dk., Strącać ndk, 
BA. frciti; Bs, dotisnuti, dorinnuti; Fc, uempacma, 
mempacamu, so2paxao. cpBsiio , uuspbimu, nuapu- 
nymu; Rs. cpunymk, csepruymk, cnepramk, CmoA- 
xnymb, cmiaxuaamk. cwn6KmŁ, ciunóżma; trącaiąc 
zrzucić , Kerab fo$en, Heruntec ftośen, kerab ftórzen, pr. 
ettr. Jeden się e drugiego otrącaiąc, misy przy Role 
firącali. Kerz. Lor. 44. Złoczyńców tych s muru firą- 
ono. 1 Leop. a Mach, 6, 10. Pycha niech twoióy glo- 

Felum V. 


sefóióten. 















































STRĄCZE - STRADNY. 


wy nie zamąca, Bo takich na łeb własne głupftwo firąca: 

Zab. 13,544 Drużb. Układaią sposoby firącenia tego 

faworyta wynioałego. Teatr 39, 144, zepchnięcia go). Strąte- 

ni , zawsze na tron chcą wrócić ftracony. Teatr +5 d, 62 Wyb. 

ł go *Rręcić, iako aprzeciwnika swego, Rey PA. K 3. 
Su 4ciło takie szczęśliwe powodzenie naszych, sercą Kray 
żaków, deiecerunt haec animo:. Krom, 674. W tył 
włos ftrącony powietrza zganiały. Orw. Ow. 30.  Strącić 
komu karki, Cn. Th. 266, einem daś Genide abftofi 
Okrutni ludzie, nie przychodzą do .farości; kiedy nay- 
bardzićy poczynają dziwy pachać, tedy ich Pan Bóg firą- 
ca. Damór. 64, koniec im kładzie). - Szatan wszelką 
chytrość swoię na wiernych wypuszcza ,, aby iedno mógł 
firęcić od prawdy nam na wieki pożytecznćy. Gil. Pof. 
178 6, oddalić, odepchnąć (cf. wfiręt), abwendig mas 
den. - $. Chem. Ztrącanie, praecipitatio, ief to owa 
praca, pod czas którćy ciało roztworzone w roztworzy- 
cielu, tak się z niego wyrywa, Że oddzielone od niego 
na widok wychodzi. Arumł. Chym. 458, ba6 Niederfhlas 
gen, die Niederfhlogung. Ztrącenie mokre, albo się ftaie 
dobrowolnie, albo przez dodanie trzeciego cii 
się nazywa ztrąciiącym, praecipitans. Krumt, Chy. 459. 
- **$. Gdy si tam sam uwiia, 'z dziewoią się Ńrąci Z 
Nomakru, i w lot płomień w kościach mu zamąci. Zeby, 
Ow. 40, ftyka, zdybuie się. 

STRĄCZE, -a, n., co/ł., Bh. fttaućj; Crn. frozl 
fuorhje; (Rg. firuk, : roślina); Ra. cmpysku; 
€qsten. Brzof. duch. 6. Strącze puszcza groch, e frą- 
kawacieie. Cn. Th. 1072, treibt Eóoten. - $. Słodkie 
frącze, Boża, trawka, Turecki bób, siligua dulcis, odós 
bótrnietn. Krup, 5, 65. STRĄCZASTY, STRĄCZYSTY, 
*STRĘCZNY, -e, Bh.ftrućnó, ftrućnath; Rs.cmpy- 
xuemaif ; pełen firącza czyli trąków, fóotig, voll Sóoten 
wnb Śilfen. Strączafty groch. Aluk Rosl. 3, 128. Ro- 
Ślina ftrączyfta, Haur Sk. 447. Slonecznik firęczny, lu- 
pinu», Geiqcbobnen. Sien. 210, słonecznik firączyRy. Alon. 
74,712. STRĄCZEK, oś. Strąk. STRĄCZYNA, -y, 
ż., firąk czczy. lufka firąkowa. Cn. Th. 1072, bie Sos 
tenbiilfe, Shoten(hale, Echiaube. 

ST'ADAĆ med. ndk., pofiradać dk., (Sr. 1. tradacj niedoż 
fatek cierpieć; Crn, ftradam, : głód cierpię; Vd. firadati, 
potreburati, potrzebować, biedę klepać; Ross. cmpa- 
Animk cierpieć, znosić); s tracić, gubić, verlieren, cins 
bii$en. Krowa iego poczęła, a nie porzuciła; iałówica 
ię ocielła, a mie ftradała płodu swego. 1 Leop. Job. 21, 
9, cf. poronić). Gdy Bóg dopuści ogień, wszyfikie n 
czynia w ten czas potracić może; przy tym też albo ręki 
-frada, albo nogi. Glicz. Wych. H4. Sama cnota awćy 
nigdy trwałości nie ftrada, Ni czas ią frawi, ani los wy- 
drze. Zab. 13, 416, Król sam w tóy potrzebie ledwo" 
życia nie ftradał, gdyby go był profy iakiś żołnierz nie 
ratowii. Nar. Hf a, 555, Rzadko swego nie strada, 
kto cudzego pragnie. Pot. Arg. 568. On co znacznego 
miał nadzieję zyfku, J fkarbów razem firadał i otuchy. 
Nar. Dz.1, 118, Zab. 3, 154, - $. Kurfirft wkrótce był 
poiman, a dlatego przes pięć lat był fradan żony i wszy- 
fikióy maiętnoŚci od cesarza. Bax. hf. 53, pozbawiony, 
beraubt. - (STRADEIETA, ob. Stratyotka), - STR. 
DNY,-a, -e, zgubiony, firacony, vetloren, nidt megr 
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430 STRADZA - STRAGAN. 


gu retten; (FA. itradoriten potreben, * potrzebny). Stra- 
da:zo sługę twego moiey z twoidy zaboli Umrzeć ręti, 
ż konać w niclas e powoli. Morszt. 154. Z u 
myślą i nadrierą ftradną Bi-ży w świat. i». Bo, 
soy bląd Eryiteaes itradny. Pet. Arg. 232. 





Poznał 
Niepoże 
fr<dny, co uayprędzćy zbądź tey boleści. Gor. Dw. 124. 
No-boże firadny, mu-isz Paau Bogu za wszyfiko dzięko- 


wa*. Dwor. J. 2, verlotner Unglńdfeligect! Na żydów 

się Żaluiesz, którzy pana na śm erć wydali, a ty go sam 

wievoże firadny tylekroć na Śmierć zdawasz? Zrn P/. 173, 

a Leop. Deut. 28,57. SVKADZA, -y, ż., (Fd. firad, 

ftradoft, potrebnof, : niedoftatek; Roar. cmpaAa trud); 

s mędsa Glenb Nubfeligteit. Cn. Th. 1074. Wadat 
ję sąsi brat z bratem, Wpadł Turek za- 

tóm, Złyć t to ieft iednacz, niech nas nie rozwadza, Gdzio 
Bosnia, Serby? taż ie wzięła fuadza, Śrryik, Gon. Ś. 3, 
Po fradzy sę popisał. Klon, Fl. H. 5; cf. po szkodzie 
mądry:, 

STRAPIĆ się, "STREPIĆ się recipr. dk. , Strafiać się, Stra- 
fo sać się ndk, potykać się, schodzić się, zdybać się, 
einander begegnen, mit einanber zufammen treffen. Uąp- 
cie na gory, by się z wami nie lirafili ci, którzy was go- 
mą. a Lep. oz. 2, 
Wad. Dan. 226. - $. 3tralisią s ęiakierzeczy zgadzaią się 
ssobą, przypadaią do siebie fie itimmen mit einauder dberz 
eln_ tceffen zufammen. zgadzam się. nie firafiam się do 
czego, non quadro, Cn. Th. 544, W tym rozdziale ieft kilka 

któreby sięstym, coterazałyszemy, firefily. Sekl. 8. 

Stesfuie się iedna powieść z drugą, cohaerent hacec dicta 

inter se. Mącz. - "$. Streńć, potrefić, u żydów, rzeczy 

kos-erne, czyte, których im religia używać dozwa- 
la. srobić trefaemi, nieczyfemi. X. Kam., (ef. trafić), 
wetunrelnigen, entheiligen, entweiben. - Strefnić, 
m. p. Liryopa błękitna, czasów ią niedawnych W swych 
był wodach Caephysus firefnił cichopławnych , vim tulit. 
Zebr. Ow. 65, zgwałcił. 

"STRĄK, - a, -u, m., STRĄCZEK, - czka, m., dem., (Strą- 
€5n collecr., gu. «.), (BA. ftraućj, ftrut; Czn. rok, firo- 
shie; (Br. Arik, kakoti kupusa al locchike, s pianre d” 
he baj; Ra. cwpvrb, cmpysun, cmpysoxb; ef. Etym, 
Ger Sttunt, Strang, firona, Strić, jtreng): die Shote. 
Strąk, siligua, ieft okrycie tylko z dwóch części złożo- 
ne. m którym nasinna do obu szwów są przyczepione; 
Żel ieit znacznie dłuższy, niż szórszy, zowiesię irąkiem 
żeli zeń długość równa się szerokości albo ią przechodzi, 
wtedy ieft firączek, wilicuta. Kluk Dyk. 1,39. Strączek, 
łegumen, Śulie, ieft okrycie owocu, podobne łupinie, 
ale ziarna z sednćy tylko firony spoienia wiszą isk u gro- 
chu, Boran. 126, Strąk caczy , łufka firąkova, ob. Strą- 
€zyna. - $. 2 Strączck, pewna waga. Ru'u 1536 de. 
nar ieden był równy klosom 6, kłos ziarnór 9, 3 ziarna, 
«ftrączek 1. Qfr. Pr. Cyw. a, Bo1. STkA KOWACIEĆ 
neutr.ndk,, n. p. Strąkowacieie groch, fivącze puszcza. 
Cn. Th. 1072, Edoten treiben, in bie Ed oten fóiefen. 
SVTRĄKOWY,-a, -e, Re. cmpysxcaniń; EGgten:, 
ffotig. Strąkowy owoc, którego nasienie w lłr>kach po- 
dłużnych zawarte ief. Kłuk Rosi. a, 11. STRĄKOWA- 
"TY, -a,-0, - O ady., Rs. cmpyskosaminiń fósten: 
artig. 


STRAGAN, -u, m., z Niem. der Sótagen, Botfóragen; 



































































FSTRAGAJRZ - STRASZNY. 


(Bs. firagn, sctragn cella vinaria); budka lub stół, gdzie 
Śniedne rzeczy p zedaią, iatka, der Edarrm, O5b. bie 
€dfanie; der Brozhatren, aś bie Brots 








awa z towarem przekupki ma ulicy. "Mag. M/Ar. 

po rynkach tasy i ftrazany. Nar. Hf. 5,451. Pod Ś. 
tym Jacem Przednie baba krupy, siedząc pod firaganem. 
Nar. Dz. 3,155. Żo'nierse wyuzdani lecą i rwą gdzic- 
kolwiek ftrazan co przeaie, Chrość. Far. 

STKAGARZ, STKANGARZ, -a, m., balka. Dudz. 59, 
der Balten, Tragebuiten. Pofrzeglem wyryty na ftraga- 
rzu nepis: anrięuis moribus, Kras. Pod. 1, 299. Skoro 
Ślepy Samson ieden ftragarz z.budynku dosięże, Rzekt- 
szy: s nicprzyiacioły giń ma duszo, lęże. Pot. Pocz. 
570, słupy, feiler, Tragepfoiien. 

STRANGURYA, -ygi, ż., z Greckołac., uryny trudność 
z bolom. Comp. 625, ber $arnżwang, Sjarndrang; Cro. 
vodusztuja. 

STRAPIĆ, ob. Trapić, STRAPIENIE, -ia, n., utrapie- 
nie, doległość, Qeidem, Quaal, Rarter. Strata iego tkli- 
wym dla mnie była firapieniem. Nieme. Kr. 3,39. Lu- 
bieżnicy maią frapienie duszy. Bał«. Św. 2,193. STRA- 

JPIONY,-a,-e, utrapiony, udręczony, gequdlt, ge= 
matrtert, geplagt. Chociaż był bardzo słaby, od go 
rączki frapiony, iednak kazania nie opuscsl. Wz, 
3gn. 4y. 

STRASBURG, - a, m., miafte w Alsacyi, Argen 
Dyk. G. 3, 80, bie Stabt Gtraśtutg; 33. Środk 
Brodniea. 

*STRASTNA niedziela, Ec. cmpacmuax weaDaa, u Rusi- 
nów Wielką ela. Sak. 04. 1a, bie Marterwońe, die 
Gharmode; wielki tydzień. (Ee. cmpacmk cierpienie, mę- 
ka; Bh. firaft, ob. Trefktać, trofka). 

STRASZNOŚĆ , STRASZLIWOŚĆ,, - Śri, ź,, przymiot te- 
go. co ief ftraszliwym, co firaszy, die gdróterlińteit, 
Edredlitteit; (Boń. ftrafjliwoft rimiditas, boiaźliwość, 
'Rg. ftrahos horror); Vd. firashlivoft, vftrashnoft, ftrzsh- 
noft, plashnoft (oś. płoszyć), spaknof; Cre. sztrafslyi- 
yoszt, astrafsnoszt; (Rs. crtgaarwormk, cmpaxOBi- 
sosy boiaźliwość). STRASZNY , STRASZLIWY, - a, 

, STRASZNIE, STR ASZLIWIE adverb., Bh. ftrafiny, 

D raftiwy, (Bh. ftrafiliwh, 1. timidus, a. timendu:s); Sło. 

Sor, 1. trafhownć, zatrofónć zatraftninć , 

fttafónć pericułosus, trafhiwć boiaźliwy); Crn. 

shnu, firshovitn: Vd. firahliu, firahoviten, 
firashen, Rrashan, plashen, splashliu, grosoviten, grosan 

(xt. groźny), preftrashliu, 'prefirashen, savsetliu; Cro. 

sen, sztreflyiv; Bs. ftrascjan, ftrahovit, (Ba. fira- , 

źliwy). Rg. ftraascni , ftrahovit; Sła. frasham, 
ftrashno, firshovito . (SZa, firashljiv, + boiaźliwy) Kosz. 
cmpawnatń. ca-pazmansiiń, (Re. cmpawawsmiń boia- 

Śliwy), yxcścnnik ; Ee. ymepnatoniń. Tposxaik, yempa- 

watowiń, (Re. cmpaxosómAIń lęlliwy; nieco fraszny) ; 

frachu ni iaiący, ckropny, firóterlid, etfóredlich. 

Straszny wielom , -ftrachay się wielu. Cn. 4d. 110f, Stra- 

szuieyszy djabeł w farbach, niż w "mój iRocie. Zab. 11, 

388. Teraz ludziom iuż beł i piekło nie firaszne. 

Birk. Ex. H3. Pismo powi iż firaszliwa ief rzecz 

paść w możne ręce Boga. ReyBf.F4. Straezliwe wi- 





























































STRASZYC - STRASZYDŁO. 


firachowifka , ftrachy. Sekl. Łuk. 21.  Ziełe to 
do kolebki kładą, aby na nie przefirachy nie 
przychodziły , i itraszli we wi 187. W fira- 
azliwych- boiach się ćwiczą. Petr. Hor, DŹ. - Straszno 
gazie, okropno. Cn. Th. 1073, Straszno grzmiący grom. 
Kanc. Gd. 510, Odzienie ttrasznoczarne pedebne cienio- 
Kolak. Cal. 45, firóterlió fhwatz. Strasznomowny, 
groźnomóway, groźny, 17. - $*. Strasznie, wielce, okru- 
tnie, bardzo, moc.o, *hamiebnie, febr, ftatt, beftig. 
pani lubi ftrasznie ieźdsić po Świecie, 76atr 54 c, 6. 
jo, bo go itrasznie kocham, Teatr 12 B, 116, - 
*$. Subiectiue; frasziwy, iirachu w sobie doznawaiący, 
łatwy do przeltraszena , boiaźliwy, lęthwy, fóredhaft, 
furatfam. Modła, przed: ktorą klęczał, ruszyła się, a 
©n będąc firaszliwy, *zlękt a w tym ftrachu umarł. 
Biel. Św, 1426. Serce traszliwe, a czegoż dowiedzie, 
J ał.wę traci, i guzu doiedzie. Rey Zw. 212. STRA- 
SZNIK, SIRASZYCIEL, - a. m., ftraszący kogo, 'Crn. 
ftraskuik, « trach nocny), der einen fóredt, ibm Sdres 
den mańt. Żeby cię zabito firaszniku! Teatr a4 c. 105, 
- $. całowiek ltrasznie szkaradny, firaszydło. ein deus 
fal won cinem Młenfhen, ein furdterlidet Serl. STRA- 
SZYĆ cz. nak,, Boh. ftraffiti, befoti, difym, defowóm; 
Sr. a. titafti . ftrośicj, ftroieci, ftrańwici, ftro: 
ża::, ftroju, trafóu, ztrudiu; (Sor. 1. (rańdicj,' fdheriej 
płos:;6); Cn. ftrashem, frashiti, (Crn. ftrahijem coer- 
cte domo); Vd, frashiti, seftrashiti, plashiti (ob. pło- 
szyć); Cro, ztrashiti, sztróssim; Ba. frasciti, pla 
Rę. frascii, Re. cmpawama, (Rs. cmpamginik grozić), 
nyrnymb, nyxcamh, NyTaczh, MCNyTAB, Mcnydcimk; 
Ec. nyxiw, cmpawy; (cf. Gr. ragassu, Hór. yn cha- 
rad, tremuit, perterruit; cf. Germ. Ettau$ 1. Ublg-); 
przeftreszać, fóreden, in Sóreden fes 
odzieżą lwicy fkóry. Teatr 11 5, 8, 
by kozy wilka. Rey Zw. 141 b. Co 
Pilch, Sen. 203. - Culin. Straszyć 
pieczenią, : wałkiem ią bić dla fkruszenia. Urm., den 
MBrateu fhblagen, tlopfen, damit er weicher werde. - $. ob. 
sol. Straszy gdzie, pokusy tam fraszą, notnice doka- 
zuią, Vd. whishi ftrashuje; e6 fputt, eś geht um, bie 
Yolterscifter baufen mo Dlatego do tóy karczmy nie 
Śmiano zaieżdźać, iż tak frazyło, że nikt całćy nocy 
spó! oynie nie wyspał. OJ. Str.1. STRASZY LIELKA, 
-i, ż., STRASZNICA, -y, ż., n, p. Hekate, Brime, 
w frasznóy połaci ze trzema łby sprosnemi. Orw. Ow. 
257, die Sórederinn, Gdheuderinn; (Crn. frashnize, a 
Jędze), - $. Strasznica, kobieta ftrasznie szkaradna, cin 
Grufal von einem MBetbe, cin Sóredenóweib. STRA- 
SZYDŁO, -a, n., frachowifko, wszyftko co firaszy, 
fiura ftrasząca, ein Gótedbildi BA. ftrafiidlo, ftrafót, 
piiftrah ; Sło. ftrafidlo; Sz. 1.trafhidlo, trafhibwo, (des 
teno, (bereni; Sr. a. pofhabio, tfdha Va. firaskilu, 
plashilu, ftrashna poduba ; Ce. sztrassilo, ztraskilo, zka- 
zilo, nakas; Rg. Qrascilo, pliscil e. cmprinkAO, 
NMyraa0, myjKda0, NytEA0, YTeAnO; 
, empatiwao, nyarao. Bóg, który 
puszczałbyź, aby dusze od niego wy- 
się straszydłami i burzycielkami spokoyno- 
„89, ob. strachy nocne, Gefpenfter. Głos 
srogi, twarz okrutna, właściwe Araszydio. Pasz. Dz. 15, 








































Równie go fraszą 
firaszy, firacha 






























"STRASZYDŁOR. - STRAWA. 45r 


Straszydło widome, urobione dla firaszenia. Cn. Th. 1075; 
Na wróble ftawiaią się firaszydla. Kluk Resl. 1,67, Cr 
328, eine Wógelfheudhe. Szpetny, iak fraszydłe; mógł- 
by nim dzieci straszyć, Cn, Ad. 1144, bobo, Wopatp 
Kobiety piękne maią mężów wierutac straszydła, mężo- 
wie piękni maią znowu koczkodany. Teatr 24 6, 2, 
*STRASZYDŁORODA noc. Tward. W. D. 88, (ótedene 
erjengend. STRASZYNIEC, STRAŻYNIEC, - ca, m., 
Strażnica Tr., fortyf. reduta, bastya czworograniasta, 
tine Medoute, vieredige Baftion. Łę/k. 780. Przy każa 
dey bramie obosu był strażyniec, zawsze napełniony 
Żołnierzami. Sras. Num. 1, 160, 

Pąchodz. Strach, pofrach; firachać się, frachovi- 
fko; nafiraszyć, edftraszyć; ofiraszyć, ojtrashać; po- 
fraszyć; praefiraszyć; wyfraszyćj zajłraszyć ; cf. Tru= 
<hleć, 

STRATA, - y, ź., Bh, ztrata, prodclet ; Sło. ftrata; (Crna 
potrita, s marnowanie); Vd, oshkoda (ef, szkoda). Cro. 
potroshenye; (R$. tritgna, z expens, Bs. tratgna id.); Be. 
sctetta ; Re. mempima, (Rs. mpama wydatek), naxaśab, 
nomegx, yponb_(e6. nakład, potćrać, uronić); utrata, 
poniesiona szkoda, zguba, (ef. niepożytek), bet Berluft, 
bet Ghabcn. Strata, rozumu uczy. Fr. 4d. o, 'po szko- 
dzie Polak mądry). Lepsza przykrość przed stratą, niżli 
żał po stracie. Kras. W. 56. Nieszczęsna straty Żałuie 
po szkodzie. Zab. 13, 566. O strato czasu niensgrodzo- 
ma! Zab. 11,149. STRATNY, -a, - o, STRATNIE 
adv., tracący, utratny, verfhwenderifh. Omamiony nie- 
"prawym polorem i gustem Piotr, co zaczął być. stratnym, 
jest teraz oszustem. Kras. sat. 25. Stratnie Żyć lubił, 
Że w'rótce wielkie dostatki pogubił. Ł/er. sat. 202. 

STRATOWAĆ, ob. Tratować. 

*STRATYOTKA, *STRADIOTKA 
TA, -y,ż 
watka albo Mącz., ein Meittleid, Jag» 
Hlcib. Annibal Marcella w potrzebie pużywszy, włożył 
nań atratyotkę Punicką. Zizk, Żyg. 5. (Gr. tgariwrys 
hetman). Gdy sobie wspomnisz one dziwne czuhy, one 
falsaruchy, o liotki, one z dziwnłmi kolnierzsmi 
deliie, one rozliczne Włofkie i Hiszpańfkie wymysły, one 
suiony, kolety.,. Rey Zw. 57 b. 

STRAWA. -y, ż., Bh. ftrawe; Sło. ftrawa, roćui «uro» 
da annona); Śr. 2. zatoba (ch. sarobek); Cn. ręja, 

Cro. brasno ; Ba. brascno, (Rip. strava eneficium, 

i, s struć); (Re. cmpaska zpasienie, Erym, tra- 

wa); iedło, karmia, pokarm, Śniedne rzeczy, Soft, Rab» 

tung, Epeife, Qflen. Odpraw ich, uby szediszy do wsi 

straw sobie kupili. Seł/, Math. 14, nor. ó 

Jana Chrzciciela atrawa była szurańcae i miód leśny, Sekł. 

Math. 5. Stworzenie stworzenia strawą, ryba rybą Żyie. 

Dwor. 3. Straw: dawana mu była od króla, ustawiona 

na kaźdy dzień. W. Jer. 5a, 34, Na strawę im ze fkar-- 

bu daią, 'gdy w drogę iadą, Srar. Dw. 56, (cf. *obrok). 

Dostanie się go o cudzćy strawie. Rys. 4d. 11, cndzym 

kosstem). Żołnierzowi o strawie cndzćy lżey woiować. 

Tward. Wt. 115. Na cudzóy strawie hoyno sobie poczy- 

nać, a s cudzey fkóry szerzćy rzemień kraiać, Kosz. Lor. 

41 b, z cudzćy fkóry szerokie rzemienie albo pasy kri 

Eraz. Ob, G. Był pozwany o sirawę abo Żywność 10l 

daną. Chef, 133. Strawa boz roboty wieprzem sługę 
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45a 2 STRAWCA - STRAWNY. 


czyni, praca bes strawy osłem. Petr. Ek. 109. Pochlebca 
z sirawy służy Cn. Ad. 861, laudi 
Żaostrawa . ci. strawy, 
olsra. Krup. 5, 55, iarzyna). - Strawa bydlęca, pokarm, 
obrok, pasza, *pica, Gutter. Strawa, furaż, wszelka 
Żywność dla koni lub innego bydła. Jak. Art. 3; 317, et 
2, 166. - fig. strawa, karmia, Yabrung. Próżnowanie 
strawą iest wszelakich złości, nam ętności złcy Żagwią, 
ma'nką nieczys ości. Kul. Her. 149. - $. Psi obiad, psia 
atrawa. potrawa podła, zła. Cn. Ad. gii, Śundefrefien, 
fólewtrś Brefien. Podolfki woiewoda, on senator prawy, 
Jako z Turkow naczynił ptakom i psom strawy! Wer. Pob. 
Cab, trupy ich siał na pokarm p akom i psom). - ali- 
ter; Psia strawa, krucza strawa, wisielec, szubienicznik, 
Masbenaaś, Galgendieb. Woła nań wielkim głosem: 
zastanów się psia strawo! P. Kch. Orl. 1,1a, 'Tatarowie, 
nie raz Polfkę plundrowali. Pasz, Dz. 13, 
Usłyszysz od niey co godzina, Żeś stary, 
krucza strawa, prochno i zdechlina. Nar. Dz, 5, 167. A 
tuŚ m: psubracie, licha strawo! 'eatr 31, 80. - *$. Nie- 
atrawa, s niestrawność, Unvetbaulihicit. Woda Druż- 




















backa niestrawę i słabość żolądka odcymuie. Petr. Hod. 
15. 


STRAWCA, -y, m., utratny, ktory marnie utra- 
decoctor. Mącz,, der Betzebret, Duróóringer , Ber: 
gruder; c, uanypmineab.  Strawca, Żarłok. Volcim. 
463. Mamy w sobie wkorzenionego strawcę wazystkićy 
duchowney siły naszóy. W, Pof. W. 241. STRAWIĆ, 
ob. Trawić. *STRAWICA, -y, ż., n. p. Skępiec acz 
tu *używie Świata, Wżdy mu się wlecze strawica 
Hegny do czasu iako pan używa, A czasem z 
państwem i pod ławą bywa. Rey Źw. 217, strawfko, li- 
cha, ladai trawa, fdlechte Nabrung, Myśląc o tym, 
wszystkim się myśl wściekła, Jakoby się do czasu tam 
atrawica wiekła. Rey Wiz. 1846, STRAWKA, , 
zdrbn, rzeczown. strawa; strawa niemnoga, gerluge Rafs 
tung. Od strawkim matczynćy odsadaił Ancieia; alimen- 
ta parentis eripui. Zebr. Ów. 223. STRA WNE, 06, Stra- 
wny. STRAWNIK, -a, m., Bh. ftrawnit, /. ft tee; 
Rs. naxabónnxb, f. HaxABGHnya; co strawę u kogo za 
pieniądze ma, Cn. Th. 1076, Der Softgdnget; stołownik. 
STRAWNO tu, Jmpers., sumptuose hic vivitur. Cn. Th. 
1076, bier gebt wać auf: mirb vtel oerzebrt; bier ift then= 
teś Zebcn. STRAWNOŚĆ, -ści, ż., snadność strawie- 
mia, BA. et Slo. zajimnoft (cf. zażyć); Vd_ prebaulivost, 
aakuhlivost, pokuhlivost; Crn. utęknost; bie Berdaulidteit ; 
Dla lepszćy strawaości żołądka raczycie sobie poyść pie- 
chotą. Teatr 55 6, 55. Co się w ten czas dzicie, gdy 
piiaństwo zamieni się w fkwarną niestrawność? Pilch. Sen. 
li 2, 568. - $. Strawne czyli śniedne rzeczy ; Gtwaaten. 
Nanieśli nam chłopi bardzo wiele przepiórek, przy in- 
szóy s'rawności. Waerg. Radz. 519. SURAWNY, - 

-e, do strawy należący, od strawy, Śniedny, Kof:, 
Mabrungó:, ©5:, Gpeife:; BA zajiwnj; Vd, prebauliu, 
sakuhliu, pokuhliu; Rg. probivni. probitacni; Rs, yA0- 
Gosepuuaii, xapuesniń. Penus, śpiżarnia strawna. Ure. 
Gr. 172. Ta, która gierady bierze, do strawnych albo 
śniednych rzeczy domowych nic nie ma. Szczerb. Sax. 136. 
Kiedy ludzie wieyscy rzeczy strawnych na targ nie przy- 
wożą... Sax. Tyr. 188, ©fimaaren. Cena trunkom i 
rzeczom atrawnym ma być stanowioaa przez urząd Grodz- 
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STRAWOWAC - STRAZ. 


ki. Stat. Lir. 98. Szafarz rano na kupow. itrawnych 
2y wychodził. Sk. Zyw. 2, Bo. Skanderbeg Turkom 
dziękował, pieniędzmi ie darował, i strawnemi rzeczami 
na drogę ratował, Baz, Sk. 58, Co tam nayduią strawi 
8o, to z sobą biorą. Pasz, Dz. 62. - Strawne, strawne 
Pieniądze, pieniądze na strawę, Sojtgeld; Fd. brashuja, 
luk, format; Ross. aacmóabnoć cf. zastole). Pięć 
złotych na strawne pachołkowi dosyć. Ab. n. W.4, 
Niema strawnego czym zapłacić lokaiom. Bek. Kom. 5, 
357. Mnsi być ieszcze u pana moie miesięczne, strawne, 
moie roczne, moie zasługi, moie suchedni. Teatr 3a 6, 
11. Placę mu co miesiąc 30 ałotych, oprócz strawnych 
pieniędzy, Boh. Kom. $, 171. Pieniądze strawne posłom 
ziemfkim, wyprawuiąc ich na seym: Jeśliby była drogość 
Żywności, tedy ma być posłom więcdy na atrawę dawano. 
Stat, Lit. ji. Miewali dawnicyszych czasów posłowić 
©d woiewództw swoie opatrzenie na seym, czyli strawne, 
które dalekością drogi i drogością czasów miarkowano. 
Skrzat. P. P, 1, 256, UJ. K. 1, 199. Strawne nadro- 
Żne, Bec. uanymnuoe, (Hanycmsosamk opatrzyć na drogę, 
cf, *put), Gocmanb, Gocxana. - rr. fg. Strawne nie- 
biefki atyk niebiefki, N. sakrament ciała, którym 
umieraiących opatruią, ŚQimmelóbrot, dać b. Cacrament. 
Przyjął i nayś viętszą eucharystyą, Strawne do nieba po- 
trzebne. Birk. Zbar. D 3. Śtrawnym niebiefkim posilony 
umarł. Zward. WI. 145, cf, dysponowany, dyspozycya). - $. 2) 
Strawny , paf/. łacny ku strawieniu, snadny do strawienia, 
serdauiió, leidt zu verbanen. Niestrawny, unverdanlih. Na 
iego mowę nic nie odpowiedział, Jakoby się czym niestra- 
wnym udawił, Zab. 15, 264. - $. actiu, Strawny , trawiący, 
verbanend, Co zabieda, mieć żołądek strawny, a nie mieć 
awóy kuchni. Boh. Kom. 5, 1a9. Możeż kto mieć na- 
demnie zdrowszy i strawnieyszy żołądek? Teatr 34 c, 19, 
eb. Strusi żołądek). Nie każdy iednako ma strawny żo- 
łądek. Por. Jow. a. Kiedy oddać czynsze, niemasz nic, 
a iest na atrawno drużyny, Wad. Dan, 91, na darmo- 
chleby, darmoiady). Strawny iest tea Żywot; bocodzicń 
to nam siły nymuie; znać to na ludziach starych. Dambr. 
Kaz. ii. SUTRAWOWAĆ kogo cz. ndł., podeymować 
go, Żywić go. karmić go, einen befóftigen, einem die Soft 
geben; Pd, shi poshiveti, redi Oblężeni prosili, 
Żeby ich w niewolą wzięli i strawowali. Warg. Cez. 204. 
gdy mieszkał w Machanaimie, 
bo był bogaty; a rzek! mu król, ty póydziesz zemną a 
strawować cię będę z sobą w Jeruza Bud. a Sam. 
19, 32, podeymował króla... będę cię chował przy so- 
bie. Bibl. Gd., et bemittbete ben Sónig bey fij. Stra- 
wować posła na seym, deputata na trybunał, einen Mbges 
fanbten audlófen STRAWOWAĆ się recipr., stołewać 
się, Rs Gnimk y Koro ua xaK6axV; fiń betóftigen. Po- 
dróżnemu trzeba w trzos pieniędzy naklaść, aby miał czym 
się strawować na drodze, W, Pof. W. 3,496, Warg. 
Radz. 359. Wyprawuiąc się na wygnanie, nie miał czym 
by się strawował. Mesz. Cyc: C 5b. Dannićy każdy 
szlachcic ze swego, lub z zdobyczy na woynie strawować 
ę musiał, Papr. W. a, 170. j 
*STRAYCHNADL, - u, m., igła ałotnicza, probierfka, z 
Niem. bie Streidnabel, Probiernadel. Dawnicy straychna- 
dlów nie używano. Rzecz. Zł, B 4 b 


STRAŻ, -y, ż., Bh. et Sle. fttaj, ofijęśni, Crn. strisha, 





























































SCRAZNICA. 


strashć; Pd. strocha, varstvu (cf. warta); Sz. 1, tyobwat: 
f. obwarować); Cro. sztri 
trasa; DI, sstraxa; R) raxa; Ban. stra- 
xa; Bec, cmpaxca, cmpaxx6a; Rr. cmop0- 
xa, oG:permeatcmno; strzeżenie, przestrzeganie, pil- 
nowanie, die Wade, dać Wahen, Bewadhen. Zostawił, 
król dziesięć nałożaic awoich dla straży domowćy. 3 Leop. 
2 Reg. 15, 16, aby prsyglądały domu iego. 1 Łeop.). Je- 
den pies sdatny ku straży bydła od wilków, drugi ku stra- 
Źy domowey odnieprzyiaciela, Cresc. 568. Jdź na straż 
w róg ulicy. Teatr 24 c, 4o, czyhać, czstować, auf Die 
$auer. Żył w prostocie, w straży od złego, i w serca 
czystości. Chrość, Jeb. 11, wystrzegał się złego, et hiio 
thete fidj vor bem Bófen, war auf feiner Huth. Straż nad 
sobą, pilnowanie siebie samego. Cn. /%, 1074, Nótfame 
teit auf fidy felbfk, Obańt. - $. Straż, areszt, Rs. co- 
Gawoadi der Wrreft. Wolna czyli polityczna straż by- 
ła u Rzymian, kiedy kogo dawano pod straż konsulowi 
abo senatorowi. Pilch. Sall. 81. Jaropelka Bolesław pod 
afrażą w Krakowie osadzić kazał. Strvik. 189. Straż trzym 
mać, wachtować, wartować, Bh. ponocowati: Cre. 
sim; Wade balten, auf der Wade fteben. - $. Str 
dzie strzegący, człowiek strzegący, stróże, strażnicy, 
wachta, warta, Śr. 1, er 2. waha; Pd. strasha, branfki 
atrashnik ; bie Made, die Squdwade, der Wódter, die 
Gduarwaóc, Bańc habende, oder auf der Wade ftebenbe 
£ente. Straż, warta, większa lub mnieysza liczbe Żoł- 
mierzy, pilaniących mieysca iakiego od doby do doby. 
Jak. Art. 1,517. Główna straż, odwach, Sła. velika 
atrara; Pd. glavitna stresha. Nocna straż. ponocka, Bh. 
ponuda, blóffa. Straż pańfka naywierni: poddi 
nych miłość. Cn. Ad. 1106. Jeśliś dobry gospodarz, micy 
na złodzieja straż. Sk. Kaz. 7b. Dusze, które poczci- 
wość kochaią, Janych mad cnotę st aż nigdy nie znaią. 
Paf. F.145. Bóg prawami swemi, iakby strażą zwierz- 
chnią maiętności naszych broni, Karnk. Kar 35e. - Po- 
lir. Straż czyli rada królewfka do dozoru erekucyj praw 
królowi dodana, fkładala się z prymasa, z 5 ministrów 
i s srkretarzów. Gaz, Nar. 1,174, z Konftyr. Spo Mai: 

ter Staatórató, Grfezewddter. - Przed: 
predstrasha, priedna strasha; S/ę. pridnja striwai R. 
Apinojaknuiń noaxb: dać Bordertreffen. Tę część pić 
choty i iazdy, która 
przednią strażą, aw. 



















































tewardyą, Archel. 2 
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straruja stróza. 
godzina abo osoby odmienisiące się, Rg. 
lae; bie Zelt ber Wade, bie Nadtwaóe. U 
dawnych noc dzielono na czworą straż, s których każda 
przez trzy godziny trwała. Sell. 70. Okole czwartóy 
straży nocnćy. Sekl. Mark. 6. Sługa, nie dowiaduiąc 
się czasu przyyścia Pana swego, cierpliwie czekał tak 
piśrwszóy, wtórćy, iako i trzecidy straży. Zrn. P/. 5, 
737 5. Powstań człowiecze w nocy, na początku straży. 
W. Poft. M. 538. STRAŻNICA, -y, ź., mieysce stra- 
ży, wieża strażnicza, die Wańe, der Wańthurm; BA. 
ftrajnice, Glidła; Sr. 1. ftroja, wobmarnuwatna, futneji 
mćzto, 5 totrehoj fo ztradiu piibladu! Crn. shuvaji 
she; Pd. strashi 'ashna staja; Cze. sztrasnicza, ztri 
smicza, satrasna bisa, sgledalnicsa; Hg. atrósehiz; Rg. 
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strizniza, straaxniza, strazanisza; Bs. strasgjak, mjesto 
odkle se pazi; (Sle, straxujica, * zadek); Ec. o63ópugo, 
BAicoxaf GainHA, cmIpaxnAya, msepxca (cf. twierdza); 
(5c. cnpazcnyge twierd Na strażnicy pańfkiey 
stem, stoiąc ustawicznie we dnie. W. Jes. 21,8, nor. 
„na wysokim mieyscu, skąd daleko widzieć może"; na 
aży stoię. Bibl, Gd,). Zbudowalem w tey wieży stra- 
Źnicę. Rey Pf. K5. Upatrywać będzie, bye strażnicy wy= 
sokićy, gdzieby, który co naybliższy i nayprędszy był obłów. 
Jan. Per. Ba, Z wieży wysokisy albo z strażnicy, która była 
nad morzem. oznaymiono, żeidą dwie galerze. Warg. Radz. 
Si4, cf. latarni Aawyd; BC. KOAONYL, MaAKD. 
Strażnica na gwiaady, gwiazdarnia, gwiazdalnia, obserwa- 
toryum, Rs. HaGAMĄśAnize, Bkimka (cf. wyższość, "wyż. 
ka). - $. Fc, cmpaxcunyga, cmpaxcÓwnye, domek dla 
warty, ssuleraus, bać Sdilderhauś. - $. Strażnica For- 
Strastyniec, reduta. - $. a) Actiu. Str. 
która strzeże, Rg. straaxniza ; die Wóńterinn, Siteri 
Zgoda, naywiernioysza wolności nasscy strażnica, Biel. 
622. Stała na wzgórku potężna twierdza, strażnica mia- 
ata przyległego. Nar. Hf. a, 406, Nag. Cyc. 78. STRA- 
ŻNICZY, STRAŻNY, -a, -e, od straży, BA, fitójni, 
ftrajnó; Sr. 1. ftrejanfi; Cro. Wadt:, gut Ta: 
<he gebórig. Strażne roty, praetoriana phalann. Brud. 
QA. B1. Przy poboczuych dróżkach straźnicze domki 
są stawione. Xiądz. 186. Strażniczy Suóf., : STRA- 
ŻNIK , -a, m., straż maiący, stróż, der UBddter, Nuf- 
feber; Sr. 1. ftroje bladacjet; Cn. strashin, (Crn. strę- 
shnek, s posługacz); Cro. sztraanik, (Cro. sztrazamester 
vigiliarum pracfectus); DI. sstrasan; Rg. straxnik, stri- 
iRg. nadstraxnik praefectur pracsidii; Sla. strax- 
5 speculater, Cn. Syn. 
Z kimże cię porównać wielki borowniku, Wiełki 
rze, oyczysny strażniku! Grech, IV. 541. Górę 
swawnla bierze, nie widać strażnika, Ani przy tym nice 
sczęsnym okręcie sternika. Groch. W. Aa. Starszy 
strażnik. Ee. cmpaztenavaaknuxb, Gr, ngogukać. J 
srm strażnik bywa w łykach. Cn, fd. 28a. - $. Strażnik 
Wielki i Obozny Wielki są obowiązani odprawować służe 
bę, kiedy woyfko idzie na nieprzyiaciela, Papr. W. 2, 
a5>, General: Badtmelfter. Strażnik woyfkowy polny, 
exvubiarum prarfectus. Chmiel.1,81, - $. Straźnik przy 
rogatkach, wizytator, celnik, akcysnik, der Bifitatoc, 
Sóllner, authner. Diabli nadali tego strażnika, zabrał 
nam wszystko. Teatr 52 d, 50, - *$. 
mięci spisane. Sekł. Matk. 25, ceduły. ib., przestrogi, 
annotacye. STRAŻNIKOWAĆ med. ndh. ,» strażnikiem 
czyli stróżem być, Cro. sztrósim ; den Wódter maden. 
On mi sam i przy mistrzach wszędy straźnikował. Zab. 
9, 87 Jłyck. STRAŻNIKOWSKI, - ie, od si 
Żnika. Bdńter:., Wadthaberó:, Wańtmelfteró:. Pi 
atsne półki strażnikowfkie przodem. Jabl. Buk. R. b. 
STRAŻNIKOWSTWO, -a, n., urząd strażnika, dać 
Amt cineś Wańtlaberć, Wadtmeifteró. Tr. STRAŻY- 
NIEC, „ob. Straszyniec. 
Deriu. sub Verbo Strzec. 
STRĘBOWAĆ, ob. Strąbió>- STRECIIA , ob. Strzecha. 
STRECHAYZ, STREYCHAYZ, -u, m., z Niemieck. da$ 
€treitcifen. Streychayze, żelazo do siekacza kuchenne 
go podobne, potrzebne do ogładzania maczyń Śklanych. 


















































































456  "STRĘCIC - STREFISTY. 
Tors. sh. 36. Śkło z tygla wyymuiąc, będzie czyste, a 
sły go strechsyzem żelaznym dotyka się, brzydnieie. Toerz. 





147, cf. kopyść. 
*STRĘCIE , eb, Strącić. : 
Na STRĘCIE, eb. Stręt. *STRĘCZNY, -a, - e, na strę- 

je będący, bey der (and befindlih, zue Hand gelegen. 

Ci, którsy trzymali co stręcznieysze zamki, wypęd 

walczyć. 

b *. Strą- 
„ Strączasty). nastrę- 
zumeifea inny, Bh. dobobiri Cr. me- 
hęt erprauleti, per- 
sashafati; Ra. 
Strę-zę komu pana, abo sługę. Cn. Th, 
STUĘCZYCIEL, - a, m., rayf"ra, ieduacz kupca 
etc., der Zumeiier, Zuihanzer; Bh. dobazować; Cen. me 
shętar; Vd. podkupez, podbarantuvawz, meshrt, mushe- 
tar, meshetar, predkupez, pogodnik Rs, <Boasuxb; 

Bc. caoąriin-uk, mocpeącma=nnnxb sb moprosań. - 

W rodz. żeńlk STRĘCZYCIELKA, -i, ż,, bie Zuwcis 

ferinn; Bh. bobazowaćta: Crn. meshętarsa; Val. musheta- 

rizr, podkupakinja. STRECZYFURA, -y, m., furma: 
nom (fracht stręczący, der Aufbinger, Sqhafner, der dem 
gubrmanne bie Zradt veribafft. 

STRĘDOWACIEĆ 04. Trędow: 

STREFA, -y. ź.. STREFKA, 


















moap abm. 


1074. 











REWKA, -i, ż., dł 


*s 
min., z Niem. ra Sttcifen, der Streifi (Angl. strip 
Bh.ćata (cf. czara. czary', prub ob. prą£. pręga), prut 











(ob. pręt): Wd. raid (ef. rzęd), lifa (ef. lista, listwa), 
shtriem (cf. strumień); Re. noA0ch, NoAOCKA, NOAOCOY- 
xa; stroka, pas, pasek w materyi, krefka; m. p. Strefy 
erowe, Żyły iak liniie iakie. Dudz. 59, cf. Shuga), 
Strefa na szacie, brete, stroka. Cn, Th. 1075. Strefa 
świata, zona mundi, kray Świata różniący się ciepłem 
lub zimnem. Dudz. 59, Vd. semlishe „ shtriem semle, 
podnebie ; efne Erdzone, ein Weltftrió: pasy, Grbęńrtel. 
Dawnidy mano, Że streta zagorzała iest niezamiem 
eskaną, Sra:. Buff. 209. Strefa podgorzała, ogorzeła. 
ib, 259. - Pas umiarkowany dzielli na pomaieysze pray, 
nazwane strefami climara, mniomaiąc, Ż na ie- 
dney strefie ziemi położone iednakowe miewaią ciepło. 
Hub. WĄ. 5a. Strefami, Re, nenoaócno. - 6. tr. Strew- 
ka, przel krófka, którąśmy ewykli czynić, gdy 
pi y. Mącz., £inie, Striń, Strcif. Latronem 
«liquem dascribere, łotra włacarmi iego strefami, iaki 
iest, wystrychnąć. Mącz. STREFIĆ ez. ndł., strefami 
©znaczać „* Bh. yrubowati, prutowati, ef. pręga, cf. pręt; Vd. 
preshtriemati, oshtriemati, obraidati ; Re. noaocosim, p. 
noaocosamb ; ftrelfen, mit Strelfen bezeldinen. W misterne 
szyła wsory cud dzieła nieścigły, złotóy ciągiem igły; Tu 
żywioły porządkiem forysviąc w cienie, dom oyczysty 
strefta, Zab, Dwa stąd, dwa zowąd niebi 
strefnią pasy, Ow. 2, dzielą, przedz 
- $. 2") Strekćsię, eb. Strafić się. - STREFISTY, STRY. 
FIASTY,-a, - ©, strefowany , pelen stref. ftreifig, geź 
fireift; Crn. shtrśhast; Vd. raidast, shtriemast; Rs. nt 
aocamani, Aopóxzamuii, ef, dereszkowaty). 
zwierzyniec w koło wieńczy strefistym o| 
13 Kniaź  Złotosirefisty, slotem bi 
1075. Matozak przędziwo nawet czyni pstre i płótno 

















































STREFNIC - STROFOWAC. 


stryfiaste. Haur Sk. 57. Karciof ma pręt długi lafkawaty 
abo stryfiasty, pobielawy. Syr. 669 et 85. 

STREFNIĆ, 06. Strafić. 

STREGONTA herb, 08, Kościesza, 

STKIEKOW AĆ cz, ndb., z z Niem. ftreden, auódehnen, wy- 
ciągać, Fozszerzać, n p. Nad szurlochem zostawi dziu- 
rę, gdzie stoi strekuiący czyli rozprawiaiący cholewy. 
Torz. 47. 

STRENGIEL, - gla, m., choroba końfka, eine Srantbcit 
der Pferde. Koń, któryby miał streugiel, wpussczać 
mu w nos i w gębę parę ięczmienia wywartone;o etc. 
Syr. 970. 

STHŁSATAĆ, Strestać, ob. Tresktać. 

STKĘT,-u m. na strę'ie; : narazie, na dorędziv, glcih bey 
der Qand, grlegen. Dudz. $9. Na razie ce iest, na strę- 
cie. Un 1h 447. Po zeyściu bespotomnym Leszka 
Czarnego państwo st'ło wielom na stręcie, in medio erat, 
Xrom. 299. *STRĘT, eb. Wstęt, *STRĘTNY, ob, 
Wstrętny. Pochods. Stręczyć, naflręczyć , firęczyciel, 
fręczny , (cf. ręła), wftręr, wfirętny. 

STRĘTWA, od. Uręwwik. SiIRIĘIWIEĆ, STRĘTWIA- 
ŁOŚĆ, eb. Drętmeć. STREYCHAYZE, ot. Sirechayz. 




















*STROCZKI od tuzina. Jn/lr. . L., dem. nem, Stroka, pa- 


saman, flcine Barton; Re. cmposua szew dla ozdoby, 
przeszycie. STKOCZYĆ, ob. Troczyć. 

STROF, -«, m,. kara, ukaranie, mianowicie pieniężne, 
el. grzywny, z Niem. bie Etrafe, Gelbfirafe; Sr. 1. (trafia, 
itrafa; Sor. a. (htroffa; Crn, shtrafeuga; Vd. shir<HFa, 
ahtrefiuga, strafa, atraiinga, pena; A minpa jb. 
STROFARZ, -a, m., ktory drugich strof der it: 
tenióter, D idere mit Worten ftrafe, zureńte weśjt ; 
Sr. 1. nabwaticjct; Va, ahirataveg , kashugsvez, f. shtra- 
farza, kaskligarsa; Bs. pokoritegl (cf. pokorzyć); Cre. 
kararóca, poka ivecz; D/. poka: |). U Greków pe- 
wnych przełożonych awano vęmoQuAaxss abo strofarami, 
którzy nie tylko pisanych praw, ale też i obyczaiow do- 
głądali. Modrz. Baz. 1a3 et 128. U Rzymian Censsr, 
Szacunkarz. -al, -uie, cz. ndł., że- 




















STLOFOWAĆ, 






i karcić, z Niem. fttafen mit Worten, 
verweifen , etnen Werncić geben, tadelu; BA. bomlauwafi, 
bomluwiti (ef. domówić); Sło, tóróm , Sr. 2. fótroTomwafh; 
Śr. 1. pojtrafuwu, zeńwaru, nafwatu, że (wówami rojtra: 
fupu; Crn. shtrafam , karam, premsam, svarim (cf. swa- 
rzyćj; Vd. sirafat "shtrafat, postrafat, oshtna 
rit, «* beside shi 

















rali, iskarsti, pokarati, pokori 
mmpaćjosami, omumpadosam, nanB--h, nn 
uduńdna, upowkoanub (cf. szkola), aniaoDaaume. 
axhaxusamk. Jeśli zgrzeszy przeciw tobie brat twóy, 
idź i strofuy go między sobą i nim samym; ieśli cię po- 
słucha, zyfksieś brata twego. Bud, Merh 18.15. Każ 
ałowo boże, nalegiy pezodnie, niepogod strofuy, 
proś, grom, we wszelkićy cierpliwości. Leep. a Tym. 
4,a. Dobry nauczyciel nie często emaydzie się w po- 
trzebie strofowania, 'a dopieroż karania. Pir. Pow.59. Kto 
drugiego chce strofować, Nie ma się sam w tym naydo— 
wać, Cn. Ad. 577. Kto sam kiedy nie szwankował, Sła- 
«zaa by drugich strofował, ib. Grzechy strofować, a 030— 
























STROFOWY - STROIC, 


Cn. Ad. 277, cf. sityra w szczególności 
łaie, Czolem biia osobom ,. gani obycznie). 
Kogo sumnienie nie strofuie, Przed sąd wołany Żartui 
Fr. Ad. 10, kogo sumnienie nie gryzie). Gdzie wstyd 
strofuie człeka, nadzieja poprawy. Alin, Ryt. 4,166. Su- 
rowe się sam strofuie. Zab. 14, 217, sam sobie wyrzu- 
ca, fit felbft Borwirfe machen. - Strofować kogo w czym, 
» panić mu eo, ciwem etwaśvecweifen. Gdy przyszedł 
Ceias do Antyochii, zastowiłem się mu w twarz; bo by- 
ło go w czym strofować. 1 Leop. Gał. a, 11. - Strofo- 
wanie, mapominanie, die Ermabnung, Gtrafrede; Bh.dos 
mluwa; Sr. 1. nafwatenfti; Cn svar (cf, swar/, pr 
sa; Cro. pokaranye; Rs. OuimpaQoninie, uanDsi 
nanparóń. Strofowania godny, Fd. shtrafliu, posrar 
tliu, sraritliu, posrarliu. - $. Strofować na pieniądzach, 
s ksrać, Cro, birshati, ftrafen nm Gelb u. (.w. NB 
guamquam suóflantiuum Strof inuołuit significationem 
punitionia pecuniariae, attamen verbo Polonico strofo 
wać magis inuoluitur signifcatio punitionis verbulis. 
STROFOWY, -a, -e, od strofu, Stra| Sr, 1. jtras 
fownć, jtrafwarfi; (Sr. 1. itrafanitć płecibilis); Find. 
shtralni, 
STROGATY, ob. Strokauty. 
STKOIĆ, - it, -i, cz. ndk., ustroić dk., Bh. ftrogiti; Si 
(togi! parare; Crn. strojcti, strojem, s fkórg wyprawiać; 
1 d. stroijt Aenorare, Vd. stroi, strojenje, : Świątkowa- 
nie; Cro. astróim concinno pellem; DI. sztroiti, : prze- 
siewać ; Ba. ustroiti , usckopiti cafrare, Bs. strojitti ko- 
sgju, nacinitti kosgju concinnare coria, pelles; Rg. stroitii 
coria perficerey Ru. cmpomma budować, cocinpóenie, 
cociiponsauie budowanie, yempoumk, ycmposdmb, y- 
cinponsamk urządzić, tworzyć, stworzyć, yempońcmso 
porządek; Ec. cmpoio guberno, dispense, gere, mod 
Jer, cmpoćwie szatarstwo, ycmpoamuca, nparomo- 
maamhca przygotować się, ycmpoćnie, y6pancmso, 
yxpamewi: ozdobienie, kunszt, rozrządzenie; Ross. 
cmpoensik przyprawny, stroyny o ins.rumentąch; Ze. 
cmnpowmeAkemsoBemu Roro. npuspówie uubma o 
xoxb opiekować się kim, cmporime'bcmBo roztropność, 
mpncinp. i, ycmpoenie, quMoe paagoAO%euie, cmpon- 
nuieakcinBo rozporządzenie: cf. Łar struere, struo, cf, 
Gr. szgtów. Durich. 1,171, cf. Gr. sogesy srernere): Stroić, 
nagotować, nastraiać, narządzać , przyrządzać, anridten, 
gu redte rihten, anfdiden, znbrretten, bereiten  Aby- 
Ście gotowali a stroi drogę ku przyyściu Pana swoirgo. 
Rey Pf. B6. Stroyże sobie przyprawy wedle rozkazania 
iego. ib. Ss 3. Na liszki, tchórze i insze zwierzęta trze- 
ba w nocy masiadki s roić, Cresc. 58a. Dowiedział się 
Dawid, iż Saul złe nań stroił. Zeep. 1 Reg. 25,9, że 
taynie ale nań strojł. 1 Zeop., Że nań dyhał, czatował). 
Lękam się. gdy rozważam to, co na wieczną sgubę na- 
szę bin rmaniec zdradliwie stroi i wymyśla. Jan. Lig. D. 
Już gardło stroi na tę zdobytą zwierzynę. Jak. B. 134, 
apet;! sobie ostrzy). "Ten umisguś stroi sobie spetyt na 
mas-ę Jóymość, Teatr 17, 54, zęby ostrzy, ofkomę ma; 
ślinka mu przychodzi). Stroić się do czego, dokąd, na 
„, gotować sę dokąd, na co, wybierać się, wyprawić 
„ n. p. Morawfki król stroił się wygnać Krzesomyśla z 
ziemi. Biel, h/. 521, Biel, Sw. 142 5. Dusza się ma 
maymnićy nie boi, Chociąż się na nią Śmierć straszliwie 
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atroi. Ryb. Ps. śo. Nie tylko abyś mu dufać miał, ale się 
nań area, jako na prawo z prokuratory. Rey P/.4a8. 
Brelysław stroił się do Krakowa, aby go s gruntu wy- 
wrócił, Biel. Św. 146 6, Wacław się stront s woyfkiem 
do Polfki na Łokietka, iż mu oyczyznę posiadł. Biel. Św. 
1b0. Ogień grubszy w gęścieysze powictrze się stroi, to 
w wodę, ziemia s wody obrzmiałcy przystawa. Żedr. w. 
583, wzbiia się, wybiera się, przemienia się). - Ukszali 
się Wałasi z lasów, stroiąc się ku bitwie. Biel. Sw. 267, 
gotuiąc się, szykuiąc się). - Streić woyny, bunty, fakcye, 
praktyki, : nagotować , wyprawować, Srieg, Dieutbctey, 
Unrifhe friften, anftifteń, anftelen, anritten, mażen. 
Same ielenie ciężkie woyny stroią, Jeśli o milą samicę 
się bolą, Bard. Tr.136, bitwy stacznią, fie liefern Gglań" 
ten. Rzymianie poczęli sami z sobą wnętrzne walki stroić, 
Biel. Sw, 102. Chłopstwo bunty wnet stroić będzie. Gol. 
Gor.118, Biel. 291. Luboś się zgarbił, Mości Panie 
'Woycie , Przecięż, iak mówią , fakcyi nie stróycie. Bratk. 
€ 2 b. Komendor Prufki iskieś praktyki ciche z Jagiellen 
stroił, Biel. 296, Roku 1526 Gdańszczanie nowe rzeczy 
stroili, i prawa sobie ińne wymyślali. Biel. Sw. 287: 
Przeciwko Rsecsypospolitćy rady albo bunty stroią, Szcze7b. 
Sax, 15. Dobra bes dziedzica zostaią, gdyby co prze- 
ciwko Rzeczypospolitćy stroil. Srczerb. Sar. 120. Krzy- 
Żacy i » Zygmuntem W. X. L. traktaty jakieś z»raż chcieli 
atroić. Biel. 299, wciągać go w negocyacye). Który 
pomruga ekiem, stroi złości. Leop. S)r. 27, 25, knuie, 
etióać Bdfes (dmieben, im Sdjilde figren. Francuzi prę- 
dżiuchno rady sobie stroią.. Warg. Cez. 76, umieją so- 
bie radzić). Elżbieta, względem przyslania Jadwigi s ie- 
dncy coraz drugą wymówkę stroiła. Krom. 401, wyneydo- 
wała), - Stroić kłótnie, dziwy, okrucieństwa, mataczyny 
etc. wyrabiać, wyrządzać, wyprawować, Śóndel anhez 
ten , Graufamteiten u. (. w. verdten, anftelen treiben i 
«f. Broić). "Nic nie umie baba, iak stroić po domu fasoły, 
Sim. Siel. 113. Żona, ba i stroi mi cherchele. 
Teatr 43 c, 4 Wyb. Podobno się żywych boią,' Więc s 
umartych dziwy stroią. Groch, W, 473. Do tóy świąto- 
ści (mieią przykładać oleiu, soli, pluią, i iane dziwy 
stroją. Rev PJ. Cc 4. Potym tam iuż insze ceremonie 
mad mim bywały stroione. ib. 7.1. Biią starych, i 
dziećmi w powiciu okrucieństwa stroią. Bard. Luk. 20. 
Łotrostwa strośli, Biel. 171. *Śmlstwo stroić. T.eop. 
Fzech. 25, 57, ob. *Śmilstwo). Przez Świat cały wem 
stro Ć z szczęściem mataczyny. Bard, Luk. 134, oł. Ma- 
taczyny), Wiele iest nierządnie żyjących, nic nie robią- 
ale chytrze! metlarstwe stroiących. Gil P/. 191 b. 
nie stróy. Mon. 67, 445, nie bałamuć się nia). 
stroić, ob. Turnieie, — jy, po brzegach «wych 
Ocean stroi rozigrany. Tward. W. 20%, pianę wyrtu 
pie ). - Bankiety, igrzyfka, widoki i t. © <troić, 
„prawować, wyprawować, uarządzać, dować. (aftmó: 
ler, Epiele geben, anftelen, veranftalten, ouśrińten. 
Szlachta teraz bankiety rozpustne stroi. Star Ref, 51, 
Star, Zad. C4. Widzę, w domu królewfkim stroia han- 
kiet miły. Bard. Tr. 282. Każdy z nich co tvd+' 4 han- 
kiet stroił, J w domu swoim traktował i poił Chrość. 
Job. 7. Nie godzi się w Święta wesela tak stci/, iak 
tu u nas, Że i mszy S. omieszkać muszą. W, Profi. 
551. Antoniusz u Kleopatry stroi bankiety, pompy, pi 




















































































436 - STROIC. 


tyki, Chrość. Fars. 471. Jgrzyfka dlugo w noc stroili. 
Gof. Gor. 125. Jgrzyfka Emir cały tydzień doma stroił. 
Warg. Radz. 175. Nero komedye stro między wo- 
Źnicami ieździł, Sk. Dz. 48. Niepnursebne sobie ro.ko- 
sze stroimy. Sekl. 104, Żadnych wymysłow dla rozko- 
szy w starości nie stroisz. Prot. Kont. Db. Rodzice 
aby przysmaków takich dsieciom nie stroili. Glicz, Wych. 
F5b. Z wielkiemi apparaty pompy stroją Setl. 111. 
Pompy dziwne pogańfkie stroimy. Hró/t. Nauk. E 7 b. 














Nikt bogoboyay na to nie zezwoli, aby mialo być wolno 


abytki stroić, ib. B 8 b. Dla lepszego bytu nie ma czn- 
ba podnosić nad drugiego, ani sam dumy sobie stroić. 
Gil. PA. 1056. Te Deum śpiewano, tryumfy stroiono. 
Biel. 309. Jałmużny dawał i pogrzeby stroił. Leop. Teb. 
a, 16, wyprawewał, kosztem swoim podeymowal). Ban- 
ki Króm, 168. Hałasy 
jq6. Bud z pocie- 
stroi huczki, gziki, śmiechy. Zaó. ia, 77. 
Dzień po dzień hula, stroi gry, i piie. Jabł, Buk. Mb. 
Strumyczek , co pierwey stroił gzy z piafkiem,. Teraz ci- 
chuchno płycie. Zab. io, 301 Zabł., ci. Giez). Piękne 
tańce i pląsy poiedynkiem i parami stroili. Jag, Wyb. 44. 




















Począł kuglować, plęsy stroić s szyderstwy wespół, Birk.. 
Dom. 88. 


stroić. Klon. Hor. 55, marno- 
przechadztami) Wolno po dworze chodziła. 
troiąc ligle. Zub. 15, 309. Fryie stroić, Koper- 
Kortezy,. Komplementa, Koncepty, vide sub his. 
Żarty, Żarciki 

64,18), Tward, Wł, 21, Ieatr « b, 87, (einen Sdherz 
mit jemanden treiben, (einen Spab mit ibm baben. Zły 
swyczay stroienia żartow w rzeczach świętych. Alon. 76, 
555. Jgczyfko m nas stroją. Wad. Dan.79. Dramki 
stroć. Peatr 43 6, 75. Gotów z przynscięla stroić 80- 
bie śmiechy. Zak, 10, 339, Śmieszki. /eatr 3% b, 107. 
Posłali do królowey, aby więccy Śmiechow x nich nie 
stroła, a królewnę posłała, Biel. Św. 22% b, Żeby dlu- 
Żey z nich nie Żartowała, nie drwiła). Teraz abyś się 
pomścił onych pośmiewifk, które on sobie stroi. Baz. 
Sk. gb. Naśmiewifka komu stroić. Pol, Leg. 5, 607, 
ogoa komu przyszywać). Błaxna sobie ze mnie stroiła, J- 
jak na urząd, ża nos mię wodziła. Pafł. 109. Przeczże 
się Poliarchem człowiecze mianuiesz, Baykę stroisz, i z 
ludzi oto tych żartu esz. Pot. Arg.87. - Streić minę, s mi- 
mę układać, cine JNiene annebmen, eine Miene machen, 
©tfitter magen, Oelińter foneiden. Prayymuie mię z 
zimną twarzą, i stroi miny rezpostarta w krześle. T'eatr 
2a, 22. Nastroił dziką minę. Teatr 23 c, 14. Kwaśną 
stroi minę. eatr 51 e, 53. Stroi minę miłą i poważną. 
Teatr 53 c, 59. Miłosne stroić miaki. Teatr 3 d, 27. — 
Powagę stroić, uprząść sobie postawę , stąpać iak z tabu- 





Przechadz. 


















latury, iak paw/, fih cin Mnfegen geben, cin Umtegefiht 


maden, elne gravitdti(he Miene anneymen. Powagę stroi 
my starców, a przywary mamy chłopiąt. Pilch, Sen. li 
1, 18. il powagę Steickićy sekty. Nar. Ta. 
Szła z prędkością, nie. bawiąc się w drodze, a 
postawek. W. Pof. M, 50%. Faryzeuszowie umieli po- 
stawkę stroić Świętobliwości, zdali się ludziom nabeżni,, 
a w rzeczy obłudą pachnęli. Damór. 562, Rey Zw. 196,, 
Rey PA.Fffa. Masskary stroi, na oko czyni, po- 










t. d, z kogo stroić. Sł. Żyw. 1,156, Mon.. 


STROLC. 





wierzchownie, na pozór. Cn. Th. 445,  Czynią-£ sel 
dobrą myśl, aleć to z wierzchu postawę tylko strvią, da- 
lekoć serce od postawy mają, na które trudno się zebrać, 
kto ie raz straci. Bieł. 59, Zedr. Ow. 251, tylko powierz- 
chownie tak udaią, fie ftellen fi nar fo duferliń. Kchw, 
287. - simil. Podobieństwo ubioru i postawy ustroiwszy 
sobie, za komendatora Elbląskiego udał się. Krom. 606, 
cum kabitum a(fimulojfer), Ustroiwszy sobie zmyślone 
niedbalstwo, aż do murów przytknąć się nieprzyiacielowi 
dopuścił. Krom. 607, simułata negligentia). - De gra- 
uioritue, seriori ue, Nie chcą pokuty stroić, maiąc się 
za Święte. Sekl. gg, pokutować, MBu$e tbun. Niemasz 
żadnego, któryby stroił pokutę za grzech swóy. Lecp. 
3er.8,6.  Stróycie pokutę, bo... W. Pof. F.59, 
Rey bf, Aaaa. W popiele i włosienicach pokutę 
stroili. W. Pofł. W. a, 61, Rey Pf. Baet5. Skrusze- 
my wnet prawą pokutę stroić za.zął. W. Pol. W. 569, 
Vd. pokurę delat, pokuro sturit) — Z wielką rewerencyą 
chwalę bożą stroią. Sekl. 111, Boga chwalić, i zawsze 
mu dzięki »trcić. Sell, 105. Ruscy po zamku kadzili, 
czaruiąc i modlitwy swe iakieś stroiąc. Biel, 296, fie oeT= 
tidteten tor Bebrt:  Bałwochwalstwo iawne stroją. S4. 
Zyw. 40 , fie treiben Ubgótterep.  Mardocheua nie chciał 
baiwochwalstwa, ani zabobunów stroić, M er. Rgl. 86. 
Wasi ministrzy niepoświęceni wielką u was stroją idolo- 
latryą. Hró/l. Odp, Ma. Kacerz nio wierzy, i bałwo- 
chwalstwo stroi. Hróf, Hauk. D8 6.  Graechem iest, 
©sobne zbory sprowadzać, nowe nabożeństwa strosć, W. 
Mn. 235. Żałosnym głosem rozlicznie lament stro- 
ią. Sekl. Mark. $. Wtedy to bę ą lament stooiły wszy- 
stkie pokolenia. Sekl. Mech. 24,  Żałość stroić, ib. Sq. 
- Handle resmaite i kupiertwa stroić, IW. Post. W. a, 
170, prowadzić, Śandeifwaft treiben. Od niego te rze- 
czy kupowali, a drugim zoś przedawasąc, kupiectwo stroili. 
Baz.hst: 15. - $ 2) Musie. Stroić, nastraiać, pogadzać 
maczynie muzycsne, cin Juftrument frimsmen; Bh. ftemu: 
mati; Crn. shtinam; Vd. glaf. raunali, strune nategniti, 
vahtimati; Cro. szlagati, szlasem; Rs. cmpóuna. cmpóio, 
no4AaĄumk, NOĄAAXCHsuNIŁ, AĄMmMŁ, Ażwcy ob. lad), 
Stroić lutnią, harfę, regal, orpany. Cn. Th. 1075. Ta 
stroi lutnią, ta cytrę brzęczącą, Owa zaś kornet , któraś 
arfę brzmiącą. Zab.4,395. Dofkonały gracz każde fkrzyp- 
ce zgodnie nastroić potrafi. Zać. 7, 219. Sobek i Woy- 
ciech fkrzypki stroją, 7'ear.54 d, 25. Muzyka wdzięczna świę- 
tych pieśni brzmiała, Którą mistrz i dźwięk niepoięty stroi. 
P. Kch. J. 258; kieruie, dyryguie). - Zegar stroić. Pot. 
Jow. 176, rychtować). - fig. tr. Nie uwierzywsty Św 
tym naukom iego, na co inszego stroją wymysły swo 
Rey Pf, F5, obracaią, kieruią, ridtem, lenfen. Usta- 
wicznie tu sobie po swćy myśli stroi te naśladowniki awoie. 
Rey PJ. KAŁŚ. robi z nimi co mu się podoba), Matka 
Rufka synów Olgierda ku Greckićy wierze stroiła. Biel. 
2255, fkłaniałs). 5) Stroić się, stroić kogo, : stroyne 
pugen. auspugen, antleiden, (hmicen mit Kiel 
betn unb Pug. B4.ftrogiti; Słe, ftpertugi; Sr. 1. pofónicj; 
Vd. lepotiti, zkediti, zirati, likati, fkamili R. 
ańms, paxcy, (cf. rząd, rządzi 

























































h , oportądzić), 

Asma, wapaxcamk, (cł. nartądzić), xpłcumk, xpainy, 

(eb. krasić), pazyGpimi, pazyGuparna. Na głowę się strei 
do 


SPROICIEL - STRONA. 










sta, si 
Dobrze 





ę u cnotą zgubi. 
ję każdy stroi, który chodzi w cnot 
ję, a prsecię sspetny. Cn. Ad. 1 
jczey ustroiaz i każesz mu bramy pałacu pilnewać, 
wnet staie się sswaycarem, Mon. 67,269. - fig. Ustroio- 
ny rozmaitością nabytych umieiętności dowcip. Zad. 14,190, 
zbogacony, osdobieny). - tr, Kokosz kupię pani swoiey, którą 
ią bardzo prędko w bogactwo ustroi. Papr, Keł. R 4 b, 
bogatą uczyni, ubogaci). STROICIEL, m., STROI- 
CIELKA, -i, ż, cf. Bok, ftrlgce firucter, auctor; me- 
chanicu:, Unftifter, Werfertiger, Re. cmponineak bu- 
downik, f. compowmeAbnuga, Ee. cmpoRmeab, u 
mxreab 7ector, sprawca, raądca). Sstuczny atroiciel 
altu, simulator figurae. Zebr. Ow. 287, udawaczę 
amy: Stroiciei, ubieracs, Ra. yóopygaxb, yG6upi- 
meab, det Puget, Unpuger, Wufpuget. Strościel instrumentu, 
YVd. raunauz gi vstimavez, vsbtimar, der Jnfirumens 
teufimmer. *STROIPOSTAWA, - y, m., licemiernik, 
wersipellir, chytry, lis. Mrącz., ein Gleifner. STROISZ, 
troisze, pręciki, któremi zboże na statku oty- 
i matami zakładaią, Mag. Macr., Stedpfdtle. Stro:sz 
jtki s zbożem płynące, bywa sosnowy. Kluk. Rosl. 
a, 166, Haur Eh. 171. Stroisze u rybaka, kiie grube w 
ziemię wbite na około iasu, popłotą grabową p! 'zeplatane. 
Mag. M/Ar., (cf. szyk). Chmiełowi dać trzeba gęste za- 
tyczenia , stroiszów nie żałuiąc. Haur Sł.. 77, ob. tyk). 
OŚĆ ma ryby żelazna osadzona na długim stelifku lub stroi- 
sau. Mag. Maer., cf. trsonek, dzielżak, ©tiel. - STRO- 
K STRZOKA, -i, ż., STROCZKA dem., Rs, cmpo- 
xa, cmpovka liniia, wiersz, szereg, CInpom id.) ; strefa 
odmiennego kolora, ein Gtreifen von einer andecn gatóe. 
Stroka iedwabna na s D 








































je, pasamon, strefa. Cn. TA, 10763 
eine Borte. Owe rozliczne petlice, strzoki, knafie wy- 
myślne, dziwne sznury, a u nich kutasy. Rey. w, 58. - 
tr. Stroka morza, bande, Star. Buff. 242; Włettfciń. 
STROKATY, STROGATY, - a, - ©, strefisty, pstry, 
erokaty, iak sroka, geftreift, gelhedi, (hedig. Odłączę 
s trzody każde bydlę pftre i »trokate. Rad. Gene 50, 32. 
Strokaty wół. Teatr 52, 9, W iednym wozie były konie 
białe, a w drogim konie strokate. Bud. Zach. 6, 3; Cóe: 
den. Galenus pisze, iż bazyliszek ma trzy na głowie 
guzy strogate, na kształt korony ułożone. Boh. Pr. 290. — 
STRONA, - y, ź., STRONKA, STRONECZKA, - i, ż. 
dem,, Bh, fttana, ftranta, ftrenećta; Sło. ftrana; Sr. 1. 
firona, bot, ftronii Śr, a. ftrona, ftróna; Crn. strdn; 
Pd. fran; satran, ztrón; Śla. firina; Be. ftróni 
RRg. frhca, (cf. Rg. proftran, s przefironny, Rę. prostra- 
miti, prostrjóti, s rozprzestrzenić, rozpestrzeć); Ee, cmp: 
ma; Rs, cmopona, cf. Chald. "no latus). Strona 
kióy rzeczy, bok ióy, bie Gciteciner Sahe. Dwoiedrz 
po stronach, iedne dla zwyczaynego wćyścia, drugie 
, 57, gu ben Seiten, auf den Sciten, 
Po drugióy stronie drzwi yć ko- 
pierzona. 70rz. 16.  Stroneczka tyl 
dra pozornego. Groch. W. 565. Strona fkóry od 
ama, die Maśfeite, glelktfcite, Re. Gyxmapma. Prawa 
strona, prawica, cf. ręka, Wd. desniza, desna roka, de- 
a ,); Po prawdy stronie będący, Śr. a. poprabiwofe 
Volum. V. 



































- my, "trony, »Z względu, względe: 
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ftronfi dexrimus, Lewa firona, lewica, Fd, levisa. Po 
lewćy stronie będący, Śr. 1. pokliwofironfi sinifimus. 
Czausz sawazo po prawdy ręce Emirowi stal, gdyż ta firo- 
na u Turków ieft podleysza, Warg. Redz, 172. Prawa 
strona sukna, eb. Lice; lewa strona, ob, Ni - Woyfka 
Rzymfkie Ranęły, z iednę stronę Oktawiego, s drugą Bru> 
tusowe. Warg. Wał. 19; z iednóy strony, z drugióystro- 
ny). Z tóy strony, biefeitó, cis; Śr. 1. z teńe ftrónć, 
(adj. kdwfironfi citerior, ob. *kaiw); Crn. ovak, (eb. 
owaki), smnak, Cro. z-ove ztrani, S/a. s'ovuatrauu). Tam-ta 
strona, druga strona, Ec. onb nóxb, ApyTaa cmopona 
pbxu. Przewożnik przewi onę, Rey Zw. 
94 b, ma drugi brzeg). Ni Vd. preik, 
(cf. *przeko), na drugim kraju; na hunei strani). Z tam-tóy 
strony, Sr. 1. ż tamepe fttonć trans, jenfeitó, Crn. ku- 
mak, unak; Fd.preik; Cro.z-one ztranij Sa. s'onuztra- 
nu; Ec.o6onnóab; (adj. Vd. hunostranfki, drugokraini ; 
G6epezxniih zabrzeżny, jenfeitig. swoie gwar- 
dye i przed sobą, i za sobą i stronami. Star, Dw.5a, Re. 
nocmopoub; po bokach, zu ben Sciten. Chmura się 
stroną ukazała. P. Kch. J. 248, s beku, 96n det 
©cite. Wóz czekał go przy stronie. P. Kch. 7, 255, Dru- 
gie bułce chytro oderwawszy, posłał Ferybasza stroną, 

































len Geiten. 
Ję tlómaczów z textem po stronach znaczyłem. Bud. 
Bibl. praef., po brzegach, pe kraiach, an der Seite, auf 
dem Randc anmerten. - Moral. strona iakićy rzeczy, s któ- 
rey się uważa, lub rozumowi pokasuie, bie Ceite, von bet 
mas etwać betradtet, anficgt, Die Anfiht, der Sinn. Z 
ża strony , czego serce Życze, 5, 
a wazelką na dobrą stronę 
701 , oppos. brać za sle). Nayroztropnicysza , gdy na ten 
przypadek z dobrey strony patrzeć będziesz, Zeat7 7, 16. Mó- 
wiłeś Wc Pan niby na obiedwie strony, Lecz widzę za 
nowością zawsześ uprzedzony, Niem, P.P,aa. W każe 
dóy rzeczy można na dwie strony mówić przeciwnie. 
Pilch. Sen. liA 3,28, pre et centre). - Z strony, ze stro- 
zględnie do, fu Ridfińt, 
in Anfehung. Szukali przyczyny, aby naleźli na Daniela 
s strony króla, W. Dan. 6, 4 nor., „coby się króla irzą- 
du dotykało", Uczynił wzmiankę strony powrotu Mar- 
cela. Nag. Cys. 107. Ziele to' bardzo szacowne dla 030- 
bliwych fkutków, a zwłaszcza strony naprawienia wsroku. 
Syr. 896. - Na swoię stronę każdy ciągni awoie ko-" 
ła, na swóy pożytek, awantaż, auf feine Ecite, 
Mugen. Każdy te icsyni, co kuiego s 
Ezop. 41; każdy sobie gali), Wenus Jowisza biagała na 
stronę Eneasza syna kochanego. Przyb. Luz. 97, sa Enca- 
szem, fir dem MAenea$. Prawo Semproniusza postanowic= 
he za stroną obywatelów Rzymfkich. Nog. Cye. 91. Le- 
wek ten jaż z oyeowfkiey obroku nie wygląda gęby, ale 
iuż na swą stronę ugania i sebie iuż łowi, Tward. W?.48, 
na swą rękę, anf fcine cigne Gauft, anf feine Hand, fir 
fiń. - $. Strona ludzi rozdwcienych, *różnica, partya, 
Yd. ftran, partya, diel, bie Qarthey. Miała Mofkwa za- 
wsze MOCNĄ stronę w Polszcze, bądź w osobie króla, bądź 
: 55 
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w osobach możnych, UA. X. 1, 66. Roi 
fklonić da na uaszę stronę? Teatr 45, 27. Grosilinie tyl- 
ke tym, którzy sali za stroną Cezara, ale nawet i tym, 
którzy się do żadacy strony nie wiązali, Nag. Cyc. 125. 
Przeciwna strona, Vd. superfteu, naprutstru), Stron ucho- 
drić, ni do tey ni do owey przyftawać, neutralistą być, 
» msutralizować. Cn. Th. 1076. Stroma u prawa; strona 
powodna, eb, Powód, Aktor; strami pozwana, 
ob. Obwiniony. Strona stronie grzywi iście pła- 
cić ma. Mon. 76, 142, Poseł Węgierki, redzony Polak, 
* radził Kreyżakom ka zgodzie z Jagietłera ; ale mu przymó- 
ił miftrs: mówisz iako firona, iżeś Polak. Bie/. 252,.nie 
iefteś bocstronny).. Wożny przy wszelakicy sprawie, dla 
którey posłan będzie, ma mieć przy sol tronę dwóch 
lachciców dla podpory. Stat. Lit. 23, towarzyszących 
mu, żuc Begleitung. - $. Ametienir, longinquitatis re- 
motae, strona, bok, oddalenie , Seite, Ubieltigung, nt: 
fetnung. Będzie się komu zdało, że zbaczam, i z gościń- 
ca w stronę uchedzę. Pilch. Sen. Gn. 527. Midy oko na 
to, co ze stołu zeydzie, żeby co na strenę nie poszło. 
Tea. 1. Namawiam ich do chwały bożey, a oni w 
stronę idą do książąt. Birk. Kant, B. Ze stron, 
doniesiono, Pilch. Sen. Gn. 246, z boku, ubocznie, po- 
$bocznie,.postronnie). Pod warunkiem, i 
e przyydzie, coby przeszkedziło, Gor. Sen.309. Te 
wielki przysmak w rosmowach, gdy co dworfkiego s stro- 
ny przypadnie. Rey Zw. 15 b, niespodzianie, z nienacka). 
Pytano ge, czyli to prawda była, co o mim po stronach 
powiadane ? Kosz, Cyc. 45. 
ftronu ; Crn. strani ; Pd. nastran, nastrani, postrani, perfirani, 
nasteanfku ; Cze. na ztran ; Ra. peGponb (ef. żebro). Na stro- 
mę! nabok! precz! wegdamit! auf die Seite! Precwawy- 
wole, precz igraszki, Żarty, Śmiechy na stronę! Brud. 
on. Ha, Teatr 1, 9. Żart na tronę, prawda ta, że csło- 
ef, dowodzi się tak pewnie iak teorema Pytagory. 
Mon. 76, 208. Na stronę te ukłony, makryy głowę 7. 
Woyfko tych białych. glow bardzo płocho s 
stroną wszyftko chodzili oby się bało. Biel. 8. M. 
«troniło, z daleka się:cofało, nie nacierało). U mnie bei 
je być możesz na stronie AŻ w nim gorącość powoli oplo- 
P. Kch. J. na ustroniu, fn der Entfernung, aufbec 
przyiechawszy słogi odprawuie, Panny od 
P. Kch, 7.419. Ryxa Polaki na 
stronę odkładala, a Niemcy do rady sadzała, Biel.68; Re. 
yemponnnm, ycmpaniab, fie fhob fie auf die Stite; 
entferate fie. Nie bawiły go na stronie folwarki, ale usta- 
wicsnie przy boku był W. K, M. Ger. Dz. 55; atfeitig). 
- $. Strona świata, kraiu, ki „ okolica, bie Gegenb ; 
Ry. strina; Cro. s i i 
żyć, zbliżyć); Re. cmopona; Ee, cmp! N0Ab (cf. po 
le), (cf. Re. empancmsywsgiń wędrowny, Be. natne- 
cmpancub, namesćacyb z naszey strony abo siemi, na- 
ezyniec, kraio wiec, rodak, oppor. syzteaómejjb , 1yzże- 
cmpineyb, cudzoziemiec, cf. Gall. otrauger ; wyxrecmpón- 
nii cudzoziemafki, ob. postrouny; Be. xosempinejjb, 
Gr. nodanos eniae ?-cuius natienis, z którćy strony, si: 
mi, krainy, lab kraiu?). Cztery kreiny abo strony nie- 
biefkie, regienes. Mącz., Himmelśgegenden. Cztery stro- 
ny główne Świata, t. i. wschód, sachód, południe, pół- 
moc. Sniad. Jeo. 71. Posłał Jzask Jakóba do onoy stro- 


Ło się 



























































































. ju Śpaufe, an ftemben Orten. 








STRONIC 


my, s któróy byt dziad iego wysiedł. SŁ. Zyw, 245. Ros- 
jechali się w swoie strony. Xiądz. 199, Jeżeli kiedy bę- 
dziesz przeieżdźał naszą stroną, proszę nas mie minąć. 
Teatr 55 d, 6a. Opuściwszy oyczyfte «trony, do grobu 
iego possła. Sk. Zyw. 4, 16; okolice, bie waterldnbijhen 
Gegenben, Gefilde, $luren, Miał syna, ale ten w cu- 
dzey stronie dawno się bawił. Por, Jow. 155, za gi 
cą, in b O tych, którzy nie mając osiadłości 
iecie którym, a tam przyj: jwszy z strony szke- 

dę czynią. Scat. Lit. 145, s sąsiedztwa, s zagranicy, 8 
inszego powiatu, auó bet Gremde, auó cinet frersden ros 
wii Na stronie, po stronach, nie u siebie, nie doma, 
w cudzym mieyscu, sa granicą, foris, niót bey fig, uiót 
Z celi wychodził, i tala się 
ronach. Sk. Żyw. a, 258, J doma ina stronie bóg 
Takich ludzi karze. Rey Wiz. 70. J doma wielkie doły by- 
waią kopane maiętnościom naszym, a pe stronach bywa- 
my zagubieni ed nieprzyiacioł, Modrz. Baz. 409. Rzplią 
i doma raądzili, i po stronach iey bronili, ib. 520. - II. Stro- 
na, strona, BA. ftrune, funta; S/o. ftruua; S2, 1. tru: 
na; Śr. 2. tióuna; Crn. strdna, (Crn. shtręna; Ger. 
ie przędzy, Crn. tresyti fłernere); Vd. stru- 
truniza, (Pd. sztrena, r pasmo, Vd. trosit fernere); 
Cro. ztcuna, sztrhna na guszlak, sicza, (Cro. sztrunoigra 
psalmrium; Bx, struna, eotina (cf.szczeć) seta, struna 
kognaka; strunna, tetiva, (cięciwa), agięca cozda (stran- 
nar setorus; Bs. sgilla, (Żyła), aj 
; Rg. zisza; Re. coapy! 
€tteng, Lat. frangule ; cf. postronek, 57. 2. fótrent); Gra- 
frsypic, bie Saite auf cinem Eaiteninftrume: 
J maylepszy lutnista, kiedy ma sło struny, Bardzo, s 
zgadzaią wnet iego barduny» Rey Wiz. 119. Wdzięczne- 
mi stronami czcić bogów, Lib. Hor. 58; wdzięczną muzy- 
Bh. ftrunat , /. ftrunaita; Crn. 
stranodelauz, det SaitenmadzeT. 
go nie chcą, Żeby stron iego słuchali. ZŻi/, Gr. €.4, 
grania na strenach , fein Saitenfpiel. Vercer, ne ifihasc 
fortltudo in neruum erumpat denigue, obawiam się, aby 
ta Śmiałość na sęk nie trafiła , abyś tak wysoko nie nacią- 
gał, nŻ się stronka | Mącz., of przesadzić). Padały 
jako strony żyły stargane gwożdźmi. Odym. Sw. 2, HA 4. 
(Sło. trhagu fa sj ftruni, pedet, ob. popuścił, nity pu- 
ściły, zamki). - *$. Suche y w, ciele, suche żyły, 
nerwy. Ura/d, 244, (STRONCZEK, » Strączek, ob. Strąk). 
STRONIĆ med. ndł., Ustronić dł., w stronę uchodzić, 
uciekać, oddalić się, fih auf ble Seite mańhen, entfernen, 
fliegen, meiben ; B4. ftranici, (uftraniti, uftranowat zem- 
et: Ba. uklagnatiso , uklonittise, 
ubflinee, parco, isiune ; 
s. cmiopomiimacz, onzemo- 
go (kC, NOCMOPONKHMKCA, OMIDABŃMYCZ, OMENANI- 
mymkca; Strenisz Chloe odemnie, iak ielonek, który 
jc łani, bieży przez bezdreżne góry, Hor. 1, 1a2 







































































go ustroniła, lecz w rseczy samey blisiuchno onegochodzi. 
Pilch. Sen. łofk. 18, Tym Hadrysn od przodka swege u 
stronił. Sk,;Dz. 829. Zysaniów uaszych błędy i kerezye 


STRONOWY: 


STRONICA - 





Pilch. Sen. tafł, 27. - $. Ustronić czego, s uyść czego, 
uniknąć, vermeiden, entgegen. - Chętnie to czyń, czego 
mstronić nie można. Piłch, Sen, if 2, 49, Sternik stara 
się ustronić bursy i nawalności, Pilch. Sen. lifł 1, 103. 
Życia takiego ani żądać, ani stronić nie należy. Pilch. 
$en liA 3, 111.. STRONICA, - 4., część postrenna cz. 
so, die Seite, dle HAlfte von cinet Sade; Crn. straniz 
» część boczna; Vd, straniza, : defka boczna; Cro. stran, 
tronica xięgi; Ba. lige od kgnighe pagina; Rs. cmp 
mnya, cmpauntka. Stronica kdżda pisanezo arkusza ma 
mieć wierszów 30. Fel. Leg.7, 40%, Czack.1,71. Lokay 
zlał iey całą stronicę modnóy i; poszła wziąć 
jtkę. Teatr 45c,79. STROI 

jk, do strony czyli partyi iakiey wiążący 
Bec. cmniciennuab, amyenpićwnnxb, cf. lic 
der gu ciner Martócy gebórt, der Parthepgdnger. Dudz. 
59; Vd. nastranfki istiekavez, na partie hodet; Rf, stró- 
nas factiosus, (Rg. steeniteg! euersor; (Br. stranik, inno- 
stranaę, tughjia peregrinus, aduena; -Sla. stranputnici, 
osebnici, s partyzanci w woyfku; , nabaąnuxb, ob. 
cmpanawxb wędzownik, f. cmpannuge). 
ńfkim, ani Potem 
„, ami Mofkiewfkim; aloe 
iestem nayprzywiązańszym stronnikiem narodu Polfkiego. 
Prąefr.17. STRONNOŚCĆ, - ści, ż., STRONNICTWO, - a, 
n., wiąza! do iedney strony, parcyalność, die Partbeps 
lidfeft; 7d. enostranost, enopartiunost, partiastnost; Re. 
auyenpidmie, apucrzpacmie. (Ra. cmpannocmh dziwa- 
etwa, cf. stronić). Prsemoo przeciwnika, stronność sędziów, 
Teatr 43 B, Nieftronność, bezstronność, bie lnpart$eps 
lińteit. Sędzia z rostropnością i niestronnością powinien czy- 











































* nić sprawiedliwość, Zabł. Rox.54. Powiedz niestronność, 


zbytek! Zab. 41, 19 K0/7, 


iaki stąd peźytek, że wszystko tri 
„ STRONNIE ady., z 


STRONNY, STRONNI ZY, - 
stroną czyią, parcyaln, ppos. bezstronny); 
Bh. ftranuj; Vd. enostcai enopartiun, par- 
tiunast, (Vd, stranfki, postranfki, vstranjen, s pestren- 
ny); Rr.AuyenpiamnkiX, npncmpacmunik. (Re.cmpin- 
uiiń dziwaczny ,. cmopónnkiń cudzy, cmpancmaysoigii 
wędrowny, cmpauuusecki obcy, podreźny); Ee. Auye- 

iemuii ; (Ec. cmpźnuani postronny). Ludzie zabobon- 

mi, stromni w sąd: N. Pam. 



















aty nasze dawane być maią przez wożnego przed ludźmi 
ftronnemi salachtą. Stat. Lir.a5, towarzyszącemi mu, Die 
fón beglelten ; od. strona woźnego, assystencya). - $. Stron- 
my, od kego streniący, mefbend, abweihenb. STRO- 
NOWY, STRUNOWY, -a, - «, Vd. strunfki, strunen; 
Re. cmpynuaii, od strun cz) '©n do naczyń musy- 
<osnych, Seiten -. Jnatrumesta muzyczne stronowe, iak 
fkrzypce eto Kpcz. Gr.5,p. tz; " 
Reliqua Deriueta Verbi afroif: ztrey, stroyny, stroy- 
nie; naetraić, nastraiać; odstroić, przestroić; przy 
stroi, rozatroić, uatroić, Bezstronny, bezatronność; ob0- 
etronny, stponek, postronkowy; przestren- 
ny, przestronneść, przestrzeń, przestrzeńitwe; rozprze- 
+oraenić, . u * "a 
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€rn. strop, (cf, Crni 
pofte:); Vd. strop, 
, (Fd.nastropje, » piętro; e.omponb, s dach, 
chór kościelny, empónose, Bepxu cnipoenia, cmpónn= 
4a, nomoa0xu; Rs. cmponsAo, cmponnaa, cmponi- . 
amma krokwie); : pułap, piętro położone, bie Dede cio 
neś Gemańć, bie Bimmerdede; Sło. podneśj w. fmctnicy s 
. defłwanć wobedlena; Bs. pód od kuchje gor- 
gni, nebbo, (cf. niebo); Cre, persznicze; Re. nomoaćxb. 
Tadułatura astrych z tarcie uczyniony, *przętr, strop, 
Velck. 978. Strop wytworny, futrowany, żłobkowany,' 


















podsiębitka, sufit, eine verzierte getdfelte Bimnmerdede. 

Przykry! dom boży stropem cedrowym. 1 Leop, 5 Reg. 6,9. 

Men. 76, 
i 


Stropy keścioła Salomona były złotem pokryt 
336. 'Nie od kości słoniowćy Domek móy, 
tegłowy , Nie strop Hymetlki ssumny Gdzieś Afrykańfkie 
dźwigaią kolumny. Tward, Mise, 110. Już om do stropa 
plnie, iuż nie po ziemi, lecs po ludziech depce. Pot. Arg, 
596, w*suśit plunie, nadęty, wyniosły, dumny, butny). 
- fig. post. Sporzyy na ten strop bezmierny miebioa, któ- 
ry nas otacał. Zad. 6, 106 Min., na to fklepienie, dag 
Gewólbe deś Himnelś. Tam góry pną się pud.niebiefkie 
stropy. Nag, W. 517. 








*STROPIĆ się, *STOROPICJsię Rec, ndk., Ra. mopenBra | 


(ef. trup/, truchleć, fiń entfegen, (difgn. cmpenuma, 
ocmponuma strop dawać, krokwie postawić), J.sam się 
nieprzyjaciel, pstrząc na to stropi. Pot. Arg. 292, Stropi 
się, kiedy te słowa zobaczy, Kniaź. Poez, 1, '244., Nie 
wczas się w dele' zwierz w upadku stropi. J'ad. Dan, 225, 

















Pot. Arg, 741. Payche wazędsie Kupidyna tropi, Raz 
ję apodziewa , druj toropi. Morszt. 70. Żeby słoń- 

ca tak brzydkim nie stropić widokiem. Pet. Sył. 19, żeby 

mu wftrętu nie czynić). Na Zodyaku stropi 

szereg wiecznotrwały, Knieś, P. 1, 17, Śklepia . 

isk strop. 


STROSKANY, -a, - e, utrapiony, trofkami obalony, Cro. 
drószel, salosst. jefrdntt, gebengt, betróbt, befiimna: 
Strofkany , ani łez zatrzymać, ani ięzyką. pohamować nie 
mógł, w przygodach nader dotkliwy. Pilch. 
pionego, żalem sstrofkanego syne, gdy 
wszyfikiem oycu awoiemu pogrzeb sprawił, s domu wypę= 
dzaią. Siem. Cyc. 26; 08. Troszczeć się. 

STROSZYĆ, ob, storczyć, strożyć. 

STROY, - oiu, m., (Bh. ftrog, fructura; Crn. stroj mace» 
ratie becowanie garba! Cro, sstrdy farb: oyk 
suyarski lirieium coriarierum; R1. cmQQK, : linia; ss0- 
.reg, stroka), - a”) narządzenie, układ, sposób, die Bets 
anftaltnng, Wnotdnnng. Reguła Pańfka od początku świa» 
ta iedna ieft, i ieden iey stróy, ieden apiosób, Śekl. 109. 
- Niektórzy maiąc wszyfek stróy na-adpieranie, uciekli 
ma dwie wieże obronne. 1 Łeop. 2 Mach. r0, 18, narzę- 





















roi enie naczynia muzycznego , strony czyli struny, dle 
Gaiten eines nnflaalifhen Jufirumentó, dać Befaltru, Bes 
« gieben mit Caiten, Gtimmen der Saiten, Eaitenfpiel. Pó 
ki ówit ukaże się dzienny, dzwonić palcami w słodki ptróy 
lutenny. Cdroś. Ow.'55. Już ci się spraykrzyty rozko= 
szne cytry, i lutni stróy miły fuż nie do smaku. U/rz. 
$.. Więeiia ciągnę kobsy moićy stroie, Nie Żem 
by grała Jugurteme boie., Ale... Zehw. 244. Milóy.gra 











440 STROYNAT - STROYNY, 


ręka wprawiona do strein. Zab, $, 28. - Stróy u surimy, 

Cn. Th. 1076,. munsztuk, dać Munditód. 
y, strojenie się, ubieranie się stroy- 
trog a ftrog W 














atroie ofiarowali , 
browy stróy, RA. n. pibrowna; Vd. pi- 
brou proshiu, pibrorina, pibroru jaize; Cro. brebrora 
jaycza; Mibergell, tłustość gęstawa, przykrey woni, 
osobnych torebkach tuż przy odchodku znayduiąca się. 
Zooł. 341. Stroie bobrowe abo moszenka. Haur, Sk.304. 
Gdy bobra gonią, tedy sobie uciekaiąc ugryzie stroi. 
Urzęd. 455. JŻ bobrowe stroie ku lekarstwu są dobre, 
przeto bobr gdy widzi, iż go łowcy gonią, chcąc się od- 
Kupić, bacząc przez co go łowcy gonią, sam sobie urywa 
iayca , i rmaciwszy ie uchodzi w zdrowiu. Ezop. $6. Stroie 
Ezop. 108. STROYNAT, - a, m., STROYNIŚ, 
mia, m.,-lubiący się stroić , Fg. poljepdacja, ghisdelijn; 
der fiń gerne puęt, cin Pugnarr. O stroynacie: patrzcież 
fak wszystek w lamie etc. Mchw. Fr. 6a. STROYNISIA, 
4., lubiąca się stroić, eine Quqnartinn. Gotowal 
y zabawka, Oh patrzcie tey stroy! iaka teras 
sprawka! Zab. 15, 196 Nagf. Damy w 
tnice, kartownice, próżniaczki, stroynisi 
Mon.71,609. STROYNIK, - a, m., narzędzie do stro: 
mia muzycznych instrumentów, der Stimmer, Sttmmófams 
met. 77. 1,63. Re. cmpoeradcnya, STROYNOŚĆ. - ści, 
4,, ozdobne wystroienie, Gepuqtbrit, Ra. et Ec. y66p- 
moc. ( Rose. cmpósnocm , harmonia , pomierność ). 
STROYNY, - e, STROYNIE, STROYNO adr., 
ustroiony, wystroiony, ozdobnie ubrany, gepnft, Guóge: 
put, sierlih getletbet; BA. ftrogny; S7.1. polfbnó; Cn. 
snishn; Re. et Be. yGopuniń, y6ópno, GaaToymsap- 
uni, HapdANNIK, napłauo, (Rr.cmpońnaii, cmpoR- 
x0 proporcyonalny). Przy koronacyi Zygmunta naystroy- 
niegszy był se wazyfikich panów , pocstem okazałym, Mi- 
chał Gli, Stryj. 68 gparadnieyszy). Niech się 
przestrzegą niewiasty stroyne, która się do kościofa abo na 
obiady idąc dlatego ubiersią, aby ie z urody chwaleno. 
*Sk. Kaz. 626. Do grzechu pomaga wydworńy stroyny 
ubior białogłowfki. Karn. Kat. 34! U ciebie wszyłko 
stroyno, cheć dłużków po uszy, Kamerdyner, Węgrzy- 
nek „i strzelec i koniaszy eto, Nar. Dz. 5, 46, po pańfku, 
paradnie).. „Stroyno a głodno; świetno a chłodno. Cn. 4d. 
1117, huczwo, buczno, a w pięty simno). Stroyno ubra- 
nemu ludzie się kl. Ezop. 94. - $*. Konie do stada 

ią być obierane szerokiego ciała, postawne i we wszy- 
członkach stroyne, a dostateczne. Cresc. 515, po- 
, proporcyą maiące; Rui cmQOxANN; Ec, 6XAT0- 






























































' STROZ-= STROZNE: 


empóunari). - $. Stroyny Music. stroiony, ce do tonu 

zgodny, harmoniczny, Re. cmpóennik, geftimint, $atimo: 

nirend , $armonifh. Muzyk graiący na instrumencie nie- 
stroynym, ozuie w sobie nieukoutentowanie; przeciwnie 
zaś na instrumi oynym , cznie ukontentowanie, lubo 

strony ani ręki iego nie wsbudzają, ani palcami wodzą i 

ją, Bo. djab. 40. Stroyne fkrzypce. Pet. Arg. 766. 

W stroyne organy sagraią. Tward. W/. 140. 

STRÓŻ, - a, m., Bok. ftrajce, oftteś, Klibać, /. qlidacta, 
(ob. glądać); Sło. ftrójce; Ba, strasgjanin; Rg.stróza, stra- 
xas, straxanin, stróxnik, (: i Cro. 
chuvar ; (cf. czuwacz, C7e. sztrós canis catenariuz); Śr.1 
wobwarnuwat, wadwat; Pd. varch, varih, varuvaus, (i 
warować), (Vd.strieshaunik, postrieshnik, » posługiwaca, 
służący); Ro:s. cmopoxcb, Gpezcamoiż „ z6eperaneAk, 
oGeperameaŁ, 6A0omHneaż, /. GatemymeABNUja; straż 
maiący, strzegący czego, strażnik, pr. et fig., det BAór 
tet. Anioł stróż, bet Gdutengel; Vd. angel sarih, aj- 
nauz varih, obvarni angelz ; Re. anreab noxposmmeab. 

- Według ich zdania, kaźdy człowiek ma swego ducha stró- 
ża. Wyrw, G. 145, Gdntgeift. Stróż w więsieniu strzegł 
Pawła Sw. Salin, 6,166. Stróżowie pray grobie Chrystn- 
sowym.-W, Pef. W.519. Stróż nocny, det. Rańtwań: 
ter; BA. blefnj, ponocnh; Ra. 6ammexk, f. GaHmeAk- 
umya, Gymomnuxb. Nocni stróże krzyczą: ostróżnie z 

ogniem! Men. 68, 208. Na sskucie stróż bywa na noc 
po kolei ieden z flisów, który w nocy strzeże od złodzie- 
ia. Meg. Mfar. Stróż wieżowy, Crn. ahuvaj. Stróż dro- 
gowy, Ec, nymexpanimoak, nymesromameAb. Stróż 
ogrodowy , Boh, botat, biltat. Stróż winniczny, Cro. 

. pudar, Br. pudźr, koji cjuvavinogrśd. Stróż polny, Cro. 
polyechnvśr. Stróż.nad stróżem, a oba' kradną. Rys. Ad. 
65. Pies, itróż domowy. Cn. Ad. 840. Kur, stróż grze- 

bienisty. Groch. W. 5a; iuż się stróż nocny ozywa, Co 

pieiąc dzień obwoływa. Groch, W. 31; ob. Pietuch). Po- 
kora stróżem jest wszystkich cnot. Birk, Dom. 85. Bo- 
iaźń ludzka zły stroż długowieczności; miłość, byś na wie- 
ki chciał, iest stróżem wiecznym, Bud. Cye, Posłów zo- 
wią stróżmi Rzpltóy. Rey Zw. 56. Rsecspospolita nigdy 
większcy szkody Nie miewa, iedno z swych strożówj nie- 
zgody. Rey Zw. 232 b. - $. Stróż domowy, psrobek po- 
dły, który leda co robi, posłaguie a pilnuie domu, ser- 
giel, usnacht, Z%. nabwornit, f. nabwornice; Bs. zdór, 
slusgbenik gospode; der Haustnedt, Ofenpelger. Często 
kroć dla niezdatności drzewa niewinny stróż piecowy mu- 
si co oberwać. Kłuł. Rosł, a, 152. W więtszóy wadze 
iest u nich palacz albo stróż, niż kiedy osłowiek uczony, 

Glicz. Wych. N 8. - 2) Stróż u kuszy, menucią, quasi 

rąoska. Cn. Th. 1077, bie ub im det Wrimbruft, fo dem 

Abzug anbdlt und abfónappi. Tr. Stróż wozowy, Swe- 

rseń, det Deińfelnagel. Ch. Th. 1077. STRÓŻA, - y 

4., powinność strażnicza chłopów , odprawniących kołey- 

no straże nocne w dworach pańfkish. Nar..Hf.a,200, b46 






































































Nańtwaden der Banern auf den Wdelstdfen, pań- 
„ezozysny edbywsią chłopi takte stróżę całoroczną. Or. 
P.C. 1, 5a. Skoro chłop ni , SaTaz w 





tyra, albo w owym kącie odrywa się. Boń. diab. 2, 297. 
- a*) Stróża, STROŻNE, - ego, n., podatek dawny, 
„sbożowy , potym pieniężny , na utrzymywanie straży zam 
kowej. Krem. 79, Ner. Hf, 2, 86 et 258, cine Utgabe 





JSTROZOWA = STRUG: 


śwt Watethaltnug dee Burowaden. Kramarze w mieści 

chociaźby szosy, stróżne i inne podatki mieylkie edpra- 

wiali, ieśli ... Szczerd, Sam 163. - 5% Stróża, ob. Straż. 

STROŻOWA, -dy, ż,, stroża Żona, lub która stróża 

powinność odb, ze20 bie Mddterinn, Hauslneqtinn. Baz. 

4.56, STRÓŻOWAĆ, -ał, - nie, *STROŻYĆ med. 

* ndł., stróżem być, Bede bulten, MBóńter (en. Często 
przy moim domu stróżował. Teatr 31 6, 127; ef. strażniko- 
wać). - $. *Strożyć si. p. Toć to było to, czegom sięstro- 
Żyła; quod timekam. Zebr. Ow. 289, czegom się strzegła). 
STROŻYĆ, 06. Storczyć , Streszyć). 

*STROŻYNY w lepienych kóminach bywają sosnowe, Kluk. 
Rosl. 2, 165. 

STRUĆ, 06. Truć. 

STRUCH, STRUG, - a, m., Re. cmpyrb, gatunek wielkich 
bark czyli galer, cine Art grofer Barten. Od/lichtona, 
strucha, płacą. po ałotemu. /o/, Leg. a, 850. Alabastry, 
iinne materyały, aż s Jnfant weżeno strugami rzdką 
Dźwiuą. Steb. 149. Nas kilku w strugu iechsło do Dy- 
namenta, tameśmy strugi do brzegu przypchnąwsży, no- 

Stryik. 235, Maytok na strachach, Ra. cmQyren- 


tę: 

















STAUERLAŁOŚĆ, - ści, ł,, struchlenie, zdrętwiałość ż 
boiaźni ; Ra. omopabaocma, bać Starten vor gurót und 
felt. Trefkliwe królów wzruszenie u wszyfłkich 
jółków powszechną sprawiłe struchhłość, Tv. Tel, 315. 

STRUCHLAŁY , STRUCHLĘĆ, ob. Truchleć. 8 

STRUCLA, -i. ś., STRUCELKA, - i, ż,, zdrbn, 

Gtriegel, Strigel, bie Stelle, der Wed; Bh.wó 

baufa; Crn. shtrdza, shtrikel, (Cn. shtruzast, s Śpicza- 

sty na dwóch końcach); Vd. shtrusa, ohtruzhei, sbtru- 
zhsk, kersb, karshezk, poralnik, posterganik, potiże, 

„krapniza, gibanisa, peguahiza); pirog duży podługowaty, 

w pośrzodku-wsdłuż kręcony. Dudz. 59, ef. Plotka), Na 

wii iagły, wyborny szczaw, jiarmusz mnogi. Dalcy strn- 

cle sąźniste, kołacze, pirogi. Zab.9, 525 Ev/]. 

STRUDNA, : s: trudna, ob. Trudny. *'STRUDZIĆ, STRU- 
DZONY, ob, Trudaić, 

2) STRUG, ob. Struch. * 

3) STRUG ; -a, m., od strugania, rzezak; Boń. ftrugablo, 
ftraubadio , ftrugadfo zaduła, ftruĘ gnyp , 8h. fftoble stru- 
gadło, cf. fkobel; Sło. ftruh, fteuhabio; Find, strugalu, 

h, derkylu, (Vd. strugalu, strugalke, pogla- 
hobeu, s hebel, Pd. mu lu, strugalu, atrugazba, 
nia, +. raszpla) ; Cx 




































gra, kom 30 strusgju i gladde Jafke ; nasg zastrugati; stru- 
gaccja, strogallo ząduła, ostrig rornut) ; Rz. cnóGeni, (Re. 
empyrb, cnpyrcob hebel) ; baśShnięmefiet. Sclper, nóż 
„do rzesania, strugadlny nóż, strug. Mąca. 'TRUGA, 
|. 8. ftreufe,:ftruba, ftrnita; Ślo. wodaj ftranhy 
€olliguiae;" Sr. 2. tiduga; Crn. stróga, : odnoga rzeczna ; 
'Vd. struga -teskięhe, » prąd, nurt, koryto; 

ga brachium flumiaię, alucua, (Cro. PR 
to); (Rg, atruja lenis eriepatio.mari:); Reza. 
empynxa;, (Re. empyfayi, ompynicntiani pole! 
Ec. cmpynma, : lać, wyleć, empywmacu ciec. płynąć, 
* płassczyć); potek, strumień ; ein ZBafieeftneif, Wafechad, 
"Pań  Utwypih Bliass.pkejo ołtarza jakoby dwie: 
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„” (Duał.) aby woda.sbiegała. 1 Leop, 5 Reg. 18, 52, udzia- 
łał przykop wodzie, iakoby na dwie *bróżdsie, 5 Leop.). 
Płynęła woda około ołtarza, aż byty pełne one strugi wo= 
dy. 1 Leop. 5 Reg. 18, 55, oneprzykopy. 5 Łeop.), Stru- 
myk abo podług pospolitego mów. 
imienia, struga, woda wytryfkaiąca se zd. 
korytem plynąc, w rzeki lub strumi 
Zw. 5, 2a9.. Jośli któ widzisł przezroczyste strugi Mię- 
dzy lasami piękuemi płynące. P. Kch.7.347. Don zpro- 
wincyi Rzezańfkiey ftrugę swą wywodzi. Gwag. 3, zrsó- 
dio, Quell. - tr. Na śmiertelną do Charonta iść strugę. 
Chrość. Ow.; 371; do Styxu, der Tobtenftuf. - fig. poet. 

Rzekia i rzewną zalała się strugą. Zab. 10. 28; Tórdnen» 

futb. Łzy isy płyną strugą ma iagody. Bard, T7. 448. 

Jan od słototocznych strug nii icy iego do pokuty nau] 

złotousty mianowany. Smotr. Lam, 4, Chryzostom). STRU- 

GAĆ, 05. Strużyć, STRUGACZ, -a, m., którycostru- 

ga albo struży, cf. śnicerz, ber Sónięer, Eater; 3h, firan: 

dać; Fa. strugar, strugavez, shkerblar, shkerblaus, der- 
kavez, shobores, (Vind. strugar, strogavoz, sttushnik, 

» tokar:); f. strugauka , shkerblauka; Co, sztrug 

karz); Bs. struger, koji strusgo okrugom, bgljud. 

strugic, wulg. cekarkar, STKUGADLNY, 

strugania, Sćnię:, zum Sónięen; Fd. struga! 
galni, (zheblowy); Cro. sstrugarszki, (: tokarfki 
gadlny nóż do rzezania. Mącz. Strugadlny warsztat, Pd. 

strushnisa , Die, Gdniętant. STRUGAŁEK, - łka, m., 

STRUGAŁKĄ, - i, ż., strużona figura, rzezany obraz, 

elu gefónięteś Bild. oś sprawili to; 

a ftrugałkowie i ula! inoi rozka. 

Jes. 48,5. Złotnik zawstydzi się za strugalkę, bo 

miich są matactwo. Radz. Jer. 10, 14. Odbi ty. 

nowie strugałek swoich, które zabrał Dawid. 1 Łeop, 

a Reg. 5, 21; ryte obrazy. 5 Lsop. ob. ryciny). Baz. hf. 

28. **STRUGOSTRZEGA, żaba, Vdywucdwca, Przyb. Ba- 

trachiem., eb. Wodomir. 

STRUKAĆ Jnrr. ndk,, .n. p. Żóraw” strukał. Ban. 3 55, 
krerał; fórepen, wie ein Rranió. 

STRUKCZASZY, - ego, m., Ger. ber Trudfef, Tafeldeder; 
atojowy, co do stołn nakrywa. Dudz. 59, cf. Stolnik, Pod- 
atoli). Strukczaszych , którzy ieść noszą Sułtanowi aż do 
pokeiów, ieft 150. Srar. Dw. 32. 

STRUKTURA, - y, ź., m fac. budowanie, budowla, det 
„Bau, dać Gebiube. W półgaiu ponury wznosi siędawney 
gmach wielce struktury, Zab. 15, 351.  Zastanowmy się 
nad strakturą, nad ułożeniem powszechnym całego Świśm 
ta. Zab. 6, 100 Min. W tym świętym zgromadzeniu za- 
łożył głębokie fundamenta na przyssłą wielorakich cnot 
struktarę.- S4. Zyw. 2, 45. 

STRUM, - u, m, wole u gardła, det Mtopf am Qalfe. Pru- 
towa woda stramy na gardiach rodzi. Zv. 

STRUMIEŃ, -ia, m., eln rel$enbecr Bah, (Ger. Strohm 

et Angl. stream, Suec. stróm; Vind. 

strefa, promień, cf, Ger. Gtrieme; sed Bok, 
' from drzewo), Radki owe główne, które w samo morze 
wpływaią, Niemcy mają za strumienie, Gtrógmte; wna- 
ssym ięsyku, mnieyszą wodę rosumiomy ie głó- 
wna raćka, i niece bystrzeyszą, Stram i więc są 
owe wody płynące, które mając mierną Znakomitość, z 
„ ównemi sobię się nie jącsą, lecz tylke z drobnomi strun 
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mykeini i w rsćkę wpadsią, m. p. Nursec na Podlasiu, Li< 
aa Mazowszu etc. Kluk. Zw, 9, 229. Strumienie 
ens płyną szersżym kanałem od strumyków i w pły- 
mieniu znaczną bystroŚć mają, co 1006 stóp mają spadku 
od stóp 4 do 6; w godzinie upływaią od 6000 do 12000 
stóp. Kluk. Kop. 1,88. Stromieniem, ftrumieniami, Pd. po- 
potozhnu, ftrobmnweife, ftróymend, in Strbómen. Strumienia- 
mi try lała. Teatr 288,48, Krew's pod serca strumieniem 
Twerd. Daf.58. Widział lud płycącą krew” 
i s ciała męczennika na ię, i rzeczkami 
po Ziemi ciekącą. SŁ. Żyw. £, rót głowy po> 
maga woda Drużbacka, osobliwie , kiedy jey kto strumie- 
miem zażywa, to iest kapiąc nią na głowę. Petr. Wod.15. 

STRUMYK, - a, m., STRUMYCZEK, czka, m., dem., 

STKUMYSZCZEK , strużek, rzóczka, Sla. potocsich, eln 
"t Bań. Strumyki rii płyną bardzo 

o. Kluk. Kop. 1, 87, Śchodzące się 

1yk; ze fkupionych strumyków staią się 

go Źrzódła mętny stru- 

ężay podłych ptaków 

e strumyczki. Groch. 

W. 55a. Strumyk po kamyczkach mruczący. Kras. 0. 
b. Strumyszczek iskiś, jednak a wielkiego źrzódła wy- 
cy. Birk. SŁ. E.6, Pomiędzy łąki, ogrody, Pły- 
miesz rozkoszny strumyku, JdĄ Śpiesznie twoie wody, 

Mruczysz sobie na kamyku Kras. (if. 2,153, Karp. 5,86. 

**STRUMISKO, - a, n., clnelenber Daj. Z, oczu mu się 

gorących les potok wycifka, Krow' pod iego ciosami po- 

ciecze w strumifka, Przyb. Luz. 299. STRUMIENNY, 

-a7-e, od strumienia, Baós. Zasiadłęzy w chłodni- 

ku przy strumiennoy wodzie. ZBił, Zyw. B b, - $. Stra- 
nny, strumienisty, pełen strumieniów, voll Bóńc. 

' aca strumienne. Chrość. Job. teg. Co okrętów po 
mienistym pływa oceanie, Przyb, Mile. 13, w który wiele 
strumieniów, rzók wpadnią). ' 

STRUNA, 06. Strona Li. a 

STRUP, - a, - u, m., BA, ftrup, fttanyef, ftraupiet s 57.1. ttup 
(ef. trup), (Vd. strup, » trucizna, Ross. cmpynb, 
«blizna); strup na wrzedzie, na ranie fkóra chropawa, 

„be Grint auf einem Grfówire, auf einer Bande, der 
Gńvtf. Strupu nie oddzieray gwałtem, ale warzonego 
Ślasu przykładay ma strup, aż zmięknie. Siem, 468, Stru- 
py ciekące na glowie, det: Grin auf dem SRopfe. Kte 























































„parchy me, włosy mu z głowy wypadają a fkóra brzydkie- 
tatrupemi oblewa się. Perz. Cyr. 2, 160. Miprzionege 
atrupu, ieśli repą płydie Bex krztuszenia cerulik bieday 
Pot. Pecz, 68%. Słodki strap, nayczęścicy 





trafa, Perz. Lek. 141, Sleszk, Ped. 















"STRUPIC - STRUZYO. 


Gdy komu namięsteią 'brwi od wilgotności strupiastnych, 
pomazuy tą maścią. Spicz.184, STRUPIĆcz.ndi., stra- 
pom nakrywać, mit Sdorf oder Grind bededen. Strupią- 
cy, 'cruflam inducena. Cn, Th. 1077, 
pić, tropem położyć, zabić, todt hiuftreden, tddten, umo 
briugen. (Vd.etrupiti, s złamać). Czemu mnie, gdy cię 
złość myśliła strupić , Nie godsiło się twoich lat odkupić ? 
Chrość. Fars. 43. STRUPIEĆ Neutr. ndk., .Rs. cmpy= 














01 
szywość na małych dzieciach i strupiałość spędza. Syr. 1412. 
Opuszczony gmach siwa strupieszałość negnie. Hul. Ow.S5. 

. - Strupieszałość kości, spina ventese, próchnienie kości 
wownętrzne zaczyna. ję ed śpiku. Pera. Cyr. 2, 102, 
funerlihe Morfańeit deb Knowens. 

STRUŚ pfitroś, Sło. pftrof; Śr. 2. fhttuf, 

, (ef. żóraw'); Crn,shtróa, Fd.shtrus, 
shuk ; Cro. stricz, pstrósz, shtraz; Hg. 
strutz - madźr; Rg. striz, pitrós; Bs. strię, pfiros; Sła. 
gyoadoxder (06, gwożdż; « *żelazożer), Eee. cmpyob, 
cmpyeionb; Ress. cmpycb, cmpoycb; Zat. struthio ; 
struzao; Angłos.strutha; Suec, struts; Angl.ostrich, 

w 





















"estrich; Germ. der Strauf, Gtraufoegel; (ch. Gr. 
%ós, Chald. vs0); naywiększy z ptaków, fkrzydła w 
rę ciała małe, nogi wysoki 
gu szybki. Zoel. 24a. 
krzyczał. ib. 736, 






ciężki do latania, ale w bie- 
Strusie silne. Ben. J 16. Struś 

STRUSI, - ia, -ie, Etrauf, : Stren 
cmpyciń, cmpycosuii, cmpoycosarui, 
ży do rzędu bocianiego. Zool. 242. Pió- 
do różnych ozdob służą. ib.  Strusi żołądek. 
Zab. 8, 390,'mocny , tęgi, strawny żołądek, cin Gtreno 
-fenmagen, cin ciferner DRagen.  Gorętszyby miast żołą- 
dek niż strusi, gdyby to strawił. Pot. Syl.495. Teraz mi 

















i 
trzeba zdobyć na Żołądek strusi. Per. Arg. 412, nie- 






unek Długosau, Osmunda 
lasach wilgotnych. Flwk. Dyk. 2, 161. Glżgelfarren, eine 
rt beć Garrentrantó. *Strusowe pióro, Urzęd. 140. 

+ STKUSOWATY, - a, > 6, - 0 ada. ,buchasty, na kształt stru- 

*aich piór tylnych, wie Gtrauffebern.  Zboże Jndyyfkie 
„kłoa ma kłociasty strułowaty a: gałęzisto: rozłożeny. Syr. 
96a. : se ; 

STRUŻ, - y, ż., strużenie, Big. ftrugotina ; bać Sóniteln. Nio 
słotaicacy roboty; nie Itelarfkiey struży. Por. Poez. 267. 
(- STRUZAK, - a, m., s Nierh. ber Sttehfad, siennik słomą 
napchany p n. p. Śpi na słomianym bes nespy sttuzaku, Le- 
mierze pracą rolnik utrudzony. Men. 71,75-) STRU- 
ŻEK, - żka, m.,.STRUŻKA, - i, ż., demi' Nem, stra- 
ga, « rzeczka ,.eln Bdźlriu, Bóńcióch, tleluct Bad; Zoń. 

*'ftrufta;' Re, cmpyńa. Strużek bieży przax'Tąłę, rybki w 
nihh igraią, Kamyczki malówane w' wodzie się błyfkiką. 

-8im. Siel. 58, Tam milędzy drzewy- wartki strużek płynie. 

* Zad. 9, 16. Wązkie stróżka korytko. Zad; 9; 112 Zabł, 
Natufa wasze pobrasża, firużki, kwiecistym pęziem odna- 
wiń. Zab. 16, %0$ Zab/, Niedaleko brańcy' strażka cie- 
cze. Warg. Radz. 104. STRUŻYĆ -ea. ndk,, uatrużyć 


ak. stroguć , nstragać Gontin.2 Boh, ftrasynit, ftrcnfnin 


Aruthiopteris , 














*S,TRWOGAC, 


ftrauji fkrobać , BA. ftrućnć Arictim; Sr. .tfóngsfó ; Cen. 
stergati, sterahćm; Wd. stergat, (Vd, atrugati, struahiti, 
s tocayć, Wd. ftrugati, śtrushiti, strizbi, s raszplować; 
Vd. strugati , shkerblati, fkubiti, » fkrobać ; d. struj 
„ liefs poglajati, hebvati, s heblować, oheblować; 
sRg. strigsti, plagnati; Bs. strugatti, ostrugatti; S/a. 
„strigati, stróxem ; Re. CNIQyYXCMMIA, Cmpyrams, cmpo- 
ram, cmporaio heblować, Re. cmpórim srogi; etym.cf, 
ścierać, zetrzeć; ef. Bh.trubia, Ger. Truńe,  Bh.truklat, 
-s atolars), s nożem rzezać, obrzezować, wyrzezować, Re. 
cxoGaumi, croGA0; fónigeln mitbem Nefer, Wolę ury- 
„;antówkę naturalną, niż z drzęwa ustruganą, choćiak nay- 
piękniey pokeszczoną. Rey Zw. 156. Ku czemuż iestgo- 
żytoczny ryty obraz, który ustruże rzemieślnik iego?, Radz. 
Hab. 3,18. Strugać, podłużne z drzewa kraiać wióry, 
jako nożem, ośŚnikiem, heblem; wystrugać czyli odheblo- 
wać defkę, u stolarza wygładzić, Mag. M/k. Struż 
waruy przestrugać, Petr. Hor.a,F46, Strugał, Rrugał, a: 
trugał. Cn. „Ad. 1108, chlustał, chłustał, aż kon ustał; 
































p 
Miara we wszyfikim potrzebna). Nie atrużmy iuż dla bo- 
gu więcey tey wolności, bo Zginiemy prędzey. Tward. 
Misc, 115, Wolno strugać każdemu kliny na twćy gło- 
wie, Mon. 70, 172, ciosać kołki, dekuczać s imponowa- 





trugany , nieokrzesany, ungepsbeit Myśli so 
bie, pewnie to niestrugane kołki Nie są to dzieci moiey 
przyjaciolki. Jak. B. 225; cf. bęben) - 2) $. Strugać 
ruiaseiller. Trorz. 2, 517%, Be. cmpywmkca, strugą ciec, 
ciórczeć , ftrbymend filefen, (ob. struga). Jak krew! bu- 
cha'z tóy fkroni, i struży szeroko, Przyk. A/b.145. Krów! 
raęsista struży w sskarłatnym rostopie. ib, 144. STRU- 
ŻYNA, -y, Ż., ofkrobiny, odpadki od strużenia, Br. 
strugottine, strigotine, stargotine; Rg. strugotinaz Rs. 
cmpymxxn; Gpinec vom Gónigeln. Wyciąwszy drzewo, 
urebił sobie naczynie, a one strużyny apaliwszy zgotował 
„aobie potrawy. Rad. Sap. 15, 1a, Bud. ib. Pożytki świa- 
ta tego.za askodę u siebie i strużyny iakie niepożyteguno 
mieli. Wiśn. 41a, cf. Śmieci, azyszka- * 
*STRWUGAĆC, *STRWOGANY, STRwW! 
STRYCH, - u, m., kresa, krótka, 
©uió, bie Linie: Sr.2.fhtriq; Vd. 
(ed. pociąg), potes, brasdiza, (06. brozda), po- 
„ (eb, amuga), Strychj ciągnąć u 
malarza, t.i. liniie ciągnąć pęzlem. Mag. Mucr. Smu- 
ga u malarza, nasywa się strych, kióry się od pęzle s0- 
staie, gdy się kolor nawodsi.'ib. - $. Strych ma fkrzyp= 
«ach, bet Biolinftrih, Striy mit bem gidelbogen. Liga 
znaczy, iź bes uniesienia ręki następnie iednę po drugićy 
notę uderzyć potrzeba ma klawiszach, na fkraypcach zaś 
| Mag. Mser. Jeden strych maią wszy- 
« jedno zadęcie instramenta wszyftkie, tak 
ił słysząc około 40, myślałem, że ieden tylko nadzwy- 
czayny instrument. Pam. 85, 1, 868. - lisi, gdy sta- 
tek uwięźnie na aku, to albe na strych biią, albo la 
i dobywaią, albo koluią. Haur Ek. 174, w prof biią. 
- $. Strych, atrychowanie zboża w miarach strycholcem, 
Ger. dać Sttcińen, Abftrelhen der Getreiderafie, « strychu- 
lec, baś Strelhholy. m kir łokciera mierzyć s karmazy- 
„ mem, Jednym pszenicę  owsem równać strychem. Zaś. 
15,275. Wymiar zboża przez przedającego, i to stry- 
chem czynić się ma. Ofr. P. C, 3, 315, pełną miarą stry- 

















ŻYĆ, ob. Trwożyć. 
ia, z Niem., dee 
d, (eb.rzęd, rząd), 
































STRYCH. 443 


„ chawaną, beż czubka, bes wierzchu, pod stcych, nie 


wierschowatą , nienatloczoną, geftrióch vol: niót dber, 
niót unter den Gtrió bec Strelńboleó. Zboża: mierzyć 
maią równo, bez żadnego wierzchu, to iest' pod virych. 
Herb. Stat. 314, W beczce ma być cztery korce równych 
bez wierzchu i bez trzę. ale pod atrych, Srat. Łir. 
99; beczka Wileńfka ma cztery kerce Krakowikie w strych. 
Czacł, pr. 1, 193. - Allegor. fig. tr. Nie Zmudzką beczką 
faryi mierzą, Krakewfkim korcem, i to pod strych. Rys. 
Ad. 47; furya granic nie ana). Jeden iesteś, co strych 








„czynić może, Niskich wynosisz, wielkich gnębisz boże. 


ić, ań 





Men. 64, 54; równać w miarę, w klóby wpra 
dem afie e leih maden. 






atrzy, by nie 


miary. Zeb. $, 5 Świętorz.; by nie nadto, niót ńbet bie 


MRaafie. - Natura wszyfko pod wagę i strych słuszności i 
aprawiedliwości ułożyła. 


'h, Ser. IR 5, 216, Wszyscy, 
„, pod równy strych prawa iść mue 








których ziemi 





„szą. ib. 5, 95, sprawiedliwość musi być równo wszyfikim 


wymierzona). Ta w oczy wpada nierówność, która ż pod 
miary i strychu snacznie w górę wysadza. ib. 267. Wszy- 
ftko równo iak pod strychem. ib. 269. Satyry, które 
wszyftkich ludzi pod ieden strych biorą, nie mogą być 
Men. 70, 87, cf. naiedenbleier; iednym sznum 
rem). Nie wieiakim atrychem swe radości mierzyć. Pot. Arg. 
819; w granicach ićy wftrzymywać, ograniczać, hamować 
loże, tn Góranten balten, begtdnzen. Nie radziłbym | 
«i głowy podnopić nad korzec, Żebyś nie wziąj w nią we- 
dług przypowieści strychem, Por. Pocz. 115, strychułcem). 
= $. Strych, fosa, sposób, tyb, kształt, bie zt, die Betfe, bie 

















. Manief. Mury tedawnym strychem budowane. Gwag. 174. 


Lukul nie strychem Reymikim w budowaniu sachował 
się. Warg. Cez. D. 4. Powinni budynek swóy odprawo- 
wać Prufkim strychem, pod iedną proporcyą. Mer. Kii. 
a8. "Kesackim strychem po Mofkiewfku się ubierzią. 













Zbil. A5b, Duchowni strychem pogańfkim, bozkich i 
ludakich rzeczy opisy naydą, Warg. Wel. prażf. Chcą, 
Żeby koń w ten czas co czynił, kiedy mu ieźdriec każe, 


go on wiedzie. Gor. Dw. 550, Na 
śmiecie nie wszystko iednym strychem idzi 

ma iednym mieyscu przebywa, Gor. Dz, 84, 
kiedy kto chce tymże strychem 
1e5. Eurypides więcey oratorfkim strychem piszi 
Sofokles. Mqcz. Względem sachowania, którymby eby- 
czaiem « strychom miałby się młodzieniec mieć przeciwko 
ludziom. Glicz. Wych. N. 5. 
ten mładzienieć s ciężkością się. do ludzi udu 
Bzew. reż. pr.  Jzraelczykowie przyszli z błędów niewiel 
kich do zabobonów grubych; też tymże strychem wszy- 
stkie zabobony wazczęly się i rosmnożyły. Gil. Kaz. Aa 
6%. - $. 2) Strych, strócha, strsócha, gu. v. - $. 3) 
Stary strych, (Gen. strycha), dziad, zgrzyb, sgrzybiały, 
ein alter nafter, Snafterbart, Blaskiem nikczemnćy oma- 
mieni pychy Wydaią (rodzice) sam kwiat wieku ta sto- 
letnie strychy. Nar, Da. 3, $e, Zab. 4,58 Nar. Czy 
to iuż mam minę strycha, ataróy baby, Żeb; mnie ni 
uścisnąć? Zabł. Amf. 57. Żebrak, strych ubogi, roga- 
tor. Mącz. Póydź do naynędznicyszych stryszków , przy 
kościele albo w śpitalach żebrsących, isali którego s nich 
Pan Bóg opuszcza? Hrbf. Nauk. E 7 b, Zebr. Ow. 48. 


i tym strychem, i: 





































444  *STRYCHA 


| 4) Strych, 
księżyca kolo miechu ogniowege, bie Stride, Gdlzer im 
balben Monde am Blaśbalge. 77. *STRYCHA, - y, ż., 
n. p. Strycha garbarfka, głutinum. Ure. Gr. 188, £eim, 
Gdtberleim. STRYCHARZ, - a, m., który strychulcem 
korce równa , det Sornftreiger , Góefelftreiher. Tr. 
STRYCHARSKI, - od strycharsa, Biegelftrels 
et, n.p. Strycharfkie rzemiesło, » STRYCHARSTWO, 
-a, n., Biegelftreiqen, Biegelbrennen. STRYCHARZ, 
- a, m.,cegielnik, der Ziegelftrelher. Z dobrze przysposobio- 
ney gliny robią strycharze cegłę. Kuk Kep,i, 302. STRYCH- 
NAT, - u, m., m,p. strychnatem zaszywać u krawca, 
wfkroś śŚcięgiem przeszywać gęsto, iak iest szew w ręka- 
wach. Mog. Mzcr., bie Streiónath bry den Stnetdern. 
STRYCHOWAĆ, -ał, - uie, czyn. kontyn,, Strychnąć 
idncl., Ger. firetqen; Sor. 2. fótrihowafh ; Crn. shtri- 
"Angl. ftriki Aryka, Zrał. stri i 

„ ef, Łet, stringere); strychulcem miarę równać, mit 
dem Gtrcitholze fireióen, adftreihen, 5 B. den Eńcfel. 
m miersyć i strychować ma, Cojł. Gor. 
11 a, którą ci strychował ten szalbiers. 
Birk. Es. G. 3. - $. fig. tr. Pomona sierpem krzywym 
częścią wilków srayna, i rózgi stcychuie ledaiako rozlazie. 
Zebr. Ow. 367, zrównywa). - $. Strycho 
taxować, dać Tud firelhen, 
sukien cudzesiemfkich na iarmarkach głównych 


$TRYCHOWAC. 
w górnictwie, drewna nskształt pół- 






























kień, także szacunek i 
wszego dnia iarmarkowego sprawien być ma, tak żeby 
drugiego wolno kupcom przedawać. Vol. Łeg. a, ta62 
Zyg. III. - $. Strychować nieprzyiaciela s armat, beftreie 
en, defhieben, z boku rasić, pon der Sette anfireifen, 
Działobitnie strychuiące, batteries d'enfilade, Jak. Art. 
1,569. Nasi czaili się w dołach s rusznicami, zkąd 8 
boków przebiegaiące Turki atrychowsli. Nar. Chod, 2, 
4ui, Lub. Roz. 557. Tak ich strychowali miernie, 

óaną w nich arobili dziurę. Jabł. Buk 84.  Dobri 
mat strychował i pali ab/. Buk. Łb. Kula, cho- 
ciaźby tylko strychaęła po głowie, może być wielkiego 
niebespieczeństwa przyczyną. Pera, Cyr. 2, 14, (cf. kon- 
„ wen bie Mugel nur bevm SRopfe oorbep ftrelft. 
ławia na górge, stąd mu się godzi strychować 
mikiego pola. Bard. Luk. a, 56, von bem Qerge fann 
er alle $eldet beftrelóen. Okiem zi, strychnie. Bard. 
Łuk. 9a, mit den Mugen durófrel Boday się po- 



























jen, 
glądać nie zdarzy na Emat i strychować pol klętką okry- 
tych. Bard. Luk. 128. Chciwy zwycięsca strychwie dzie- 
i 


aiay Oczami Jliackie. Bard, Ty. 18a, - Strychować. prze- 
6, prześledsać, buróftreihen, duróftrelfen eine Bes 
genb. Dobry popądzca, etrychuie wszystkie mieysca, Ża- 
dnege krza nie miiaiąc. Or. Myśl. 50. Czasem nad nur- 
tem siędrie, Czasem lasu cinmnogo gęst strychnie, 
Bard. Tr.144, - Similic. Rybak po wodzie wędą stry- 
chuie, rychło eo poima. Bard. 7y. 9, i tu i omdzie wędą 
zawadza, er ftreift mit der Ungel auf bem afer deram. 
- $. Strychować, krefki czyli liniyki porobić, ftrióeln, 
€trióe maden. Rysuiąc rów, ieśli wodą iest napełnio- 
ny, strychuie się, ieśli zaś suchy, to punktuie się. Zę/k. 














STRYCHOWNICA + STRYL 


' 55.7- $: Strychować Żagle, opuszczać Żagle, Opiozecać, 
bie Segel firciden. Tr., Mag. Mur, Gdy wicher abe 
wtrychować potrzeba, Żagiel spościć, Haur 

Ek.1q4. STRYCHOWNICA, -y, ż., Śrsódwsga gu. ©. 
STRYCHOWNOŚĆ, - ści, ż., : STRYCHOWNE, ko- 
rysontalne, poziome pełeźć Zr. 
'W sztandarach st Znać 
było malowidła różae pelne chluby. Przyś, Milt. 178. — 
$- strychowność, eb, Doniosłość. STRYCHOWY, - a, 
+ e, pod strych, wedle strychu, mitdem Streiqtolze ab< 
geftrihen, geftriden. Wymierzenie korców strychowych. 
Vol. Leg. 5, 200. STRYCHULEC, -lca, m., Ser. a. 




















ittegowcj; Crn, sktrikkraek; Pa. shtrikala, shtrikaunik, 
gladkuralu ; Cro. strihomer, zgrinyśch; Rg. rarsillo; Be, 
zgbrrinaę 





sgitto zgkrrigaujo, kad se mirri (cf. 

; Ra. rpeGxd, ręeGórh (ef. grzeblo); deszca- 

ka lub wałek, któremi zboże strychuią mierząc, aby miara 
równa była z brzegami, a nic nie było mad strych. Dudz. 
59, bas Gtreińhol;, bać Getreldema$ glatt zu fireiheh. - 
Js: połt, Nikt pod strychulcem Śmierci głowy nie pod- 
niesie. Pot. Alrg. 600, Śmierć wszystkich równa, 
Ściany na wsi robią x blochów, z strychulców i 
w glinie walanćy i między strychulcami mocno ubiisndy 
przeplatanóy. Święk, bud. 66, Streiópfidde in den Leim: 
wónden der Banernhdufer. 

STRYCZEK, - czka, m,, powrozek niegruby, ale krzepki 
i mocny, z Niem. bez Gtrit; cin bónnct, abet fefter 
Etrit; Śr. 1.jtrćt, ftryf, jtrócjł, pówteftwo, (itrelowe 
„Mif, s powrosnik); Śr. a. fótrid; Vd.strik, shtrizbek, 
sktrishci, spleteni. resilse , konoj 
'veru; g. trak; Rs. trik, tracjaci Re. Bepónka, Bepe- 
Bo' ep. Na zsłodziciów u nas sąd surowy; Za- 
ras atryczek na szyię, i na szubienicę. Boh. Kom. 2, 222. 
W Turczech stryczkiem duszą. Boh Kom. 4,265, Te figle 
atrycskiem pachną. Zeatr 8, 110, ezubienicą, fie riechen 
nad dem Galgen. Ucieki w stryczki wpadł oprawców 
nocnych. Hoi /15, w pęta, wsidła, G©ólingen. Wozy- 
fikich do stryczków napędsą ogołem, szczęśliwy kto się 3 
obroży umyka. 7<6/-Buł. Q. STRYCZKOWATY, - a, 
-0,-0, ady., iak stryczek, wie eln Steit, ftridartig, 
Rs. sepestamnik. STRYCZKOWY, -a, -e, od stry 
czka, Gtride:, Re. nópanniń, nopółoznnii. 

*STRYCZNY , eb. Stryieczny, 

STRYFIASTY, «b. Stefiasty. 

STRYI, STRYY, - yia, m., *STRYK, - s, m,; - STRYIASZEK, 
- sika, m., bli 











































rat, ( „, strigou sin, bratrov 
sin ali bshi, ezhiniga brata diete; Cro. ztricz, sztricz; 
DL. dundo ; B+.dundo, strię; Rg.strijz, dindo; Sla. stric; 
Ru. cmpuii; Ee. Adas (ef. Gr. Setos cf. dziad); oycowy 
brat. Chef. 76, dbeś Bateró Bruder, bet vdterlihe Obeini, 
Setter, (difling. Wuy, Wwiaszek), Stary stryj, mego 
dziada brat; starszy stryj abo przestryiec, Boh. prapteye) ; 
tnego pradziada brat. Sax. Porz. 125, Stryiassku! Boh. 
Kom. 1, 576, liebe Ontel. Rzekł "stryk Saulowy do 
niego: gdzieżeś ty chodził? a Leop. a Reg. 10, 15, stryi, 
5 Leop). 





STRYIASZK. - STRZAŁA. 


). - $. Strqia się bać, Rrofowania się wyftrzógać ; 
bo cięźai są napominacze ftryiowie , niżełi oycowie; stąd 
przypowieść: nie bądź mi firyiem, nie napominay mnie, 
mie lay, nie grom, iak Ńryiowie zwykli. Petr. Hor. a, 
Gb, nie fryiay. Zad, 9, 62 Jłych. - $. Kiedy wiatr 
wieię, firyiem go flis wita. Kłon. Fl. 46, den głnftigen 
Bino nenut dee Bootstnedt : ©err Better! STRYLA- 
SZKOWY -e, od Aryieszka, Metterós. STRY- 
IECZNY , *STRYCZNY, -a, -e, -ie adw, Bh. (tvege 
<encp; Vd. ftrizken, Rcishizhni; Sr. 1. bratrówfti; Ec. 
<mpNiezniiŃ, AsOWpoARNIA. Julian był *ryesny brat 
Koafancyusza. Biel. hfł, 197, Bs. brattuced. Stryieczni 
bracia albo siafiry, które się rodzą od dwóch braci. Sax. 
Porz, 125, Wruberśtinder, Gefówiftertinder von Der vis 
terlihen Seite, Better. Sło. ftrićni bratr, dwoch brateow 
fini. Stryiocznoftryieczny brat, Śteb, 77, przeftryyca mo- 
£o sym). Seryieczny syn, BA. fteeycenec; Vd. Aria, fwi- 
zhiz, ozhimiga brata diete, bratrov sin, Rrizou sin; Cro. 
ztrichich, setrichich , ftriui łe. fricsich , aterśbru: 
derófogu. „Stryieczna córka; Cre. strichichna, Sla. fri- 
osichna, Materóbruderstodier; (Vd. Arishnofńt, friania, 
» firyieczność). „4, , STRYINA, STRYY- 
NA,-y,ś, sioftra oyca, meineś Bateró Sdwefter; 
Żona ftryia , rweineś Materdruderó $! Sle. ftrina, ftrió 
towa manjelta; Sr. 1. trótowa, adj. trltowfti amii 
Cro. sztrina patrie soror, uzer patrui; Vd. fri ja 
hka ; fg. firlna; Be. Ńrina, fricena sgona; Śla, firi- 
jeby spał z firyiną swoią, i odkryłby 
awego. Bud. Levit. 20, 20. STRYIOW- 
je, patruelis. Cn. Th. 1078, Dheltmós, Bas 
n. p. Stryfowfkie cnoty. Zr- 

. Strzyknąć, 

"Trzynożyć. 









































tersbrudet = 
STRYKNĄĆ, 
*STRYNOŻYĆ, 
*SURYSZ, - u, m. 
zik., oś. Srysz, srzeź, biót gebende Giófóolien auf einem 
-glufie, bie fid ftopfen ; der Cisgang. 
STRYSZEK 5 it m., dem. nom. Strych. - $. dziadek, 
orzecholem, det Rafnader. 
STRYY , ob. Stryi. 
STRZAŁ, wystrzał, strzelenie, der Sóu$. Strzał, 
wyfrzele: gkolwiek firzelby Jak. Art. 5, 317. 
Jednym firzeleniem raniony , drugi ieazcze ftrzał do siebie 
wymierzony widział. Gas. Nar. 1, 256. STRZAŁA, - y, 
ż., STRZAŁKA, STRZAŁECZKA, -i, ż., dem., Bh. 
fiela, fitelfe; Sło. fitela, Gfip, (Slo. frela fulmen, 
Ger..Donnetfraqt, Blig(trabi . fdipa, tlof „ twof; 
Crn. firęla, (1. fulmen, a. sagitta); Crn. pshiza; Va. 
Brela, ftrolza , frella, ftreile, pohisa, sulza, (/d. grum- 
Śki frel, grumfka firela, s piorun); Cro. sztrela, (Gro. 
strela, s piorun, 06. trzafkawica); Bs. frila; Rg. Rrjóla, 
Rs. cmpbaa, cmpfaxa, cmpbaosxa; (Źcel. 
'mpBaa, nepyub); Rotter Rrala, Anglos. 
ec ftrala, Frał. ftrala, DI. firilla, edsel, Germ, 
der Strańl, » ber Pfeil); pocifk do kuszy, do luku, det 
Yell zum Gdiefen. . Strzały żełesce, od. Grot. Strzała 
przyłomna, boa grotu, ek, Wereszka; ob, Brzechwa. - 
Strzalą poległ mierao ugodzony, Lió. Hor. 67. Kupidy- 
nek w iednóy rącace trzyma łuczek, w dragićy dwie ftrza= 
łeczki drobne, Pot. Arg. 46%, Sim. Siel. 2a. Strzałki i 
Yalum. V- 


































lód na rzóce gęsto zatkany. Ryd., Mo- - 
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poclodnicska, Kupidyne sprzęty. Mon, 76, 2. Dwie 
*Rrzele (Duel.) Por. Pocz. 475. Poleciał ik firzała. 
- Teatr 16, +55, ci. lotem, ptakiem, piorunem; cf. Rag. 


fcjelovit velox, freloritós elocitas). Strzała piorzafła, 
ob. Pierzasty, cf. birkut), Ś. Michał pokazał się ned 
"woyfkiem, pioruniftą firsałą goniący Chmielnickiego, 
Chmiel. 1, 217, Strzała procna, spora, ęefrozsphendone. 
Cn. Th. 1078, GóleudetpfeH. Procne itrrały, Zab, 6, 
155 Min. Strzały przyprawne dla firzelapia s łuka'i z 
lafki proftóy dla zspalenia iakiego mieysca nieprzyjaciel 
fkiego. Agu. Mscr., Mrandpfelle. - fig. poet. J cierń 
sam mały proftuie w niebo awe firzały. Dar. lot. ra, swo 
kolce , feine €tańeln. - $. Strzała na niebie. 7. Kch, Dz. 
1a, ein gewiffeś Sternbild. - $. Mark, Strzała w cyrkule, li- 
niia między cięciwą a między Iunety wysokością. Sol. G. 7, 
der Pfeil, ein ©. drm galben Durónefer cines: 
€ittclf. - $. Strzałka magnesewa , igła magnesem natarta. 
Sol. G. 1, bie Magnetnadel; Re. cmpbaza, n. p. uamy- 
mua cmpbaka index zegarowy. - $. Strzałka, plama 
ma fkórze, na sierci na kształt firzałki, gwiazdeczka, cin 
€trabl, ciu Stern, cin Gleten von anderer garbe auf det 
Śjaut, auf dem Zelle. Syn móy firzałkę ma na lewćy pa- 
se, Kniaź. P, 2, 23: Strzałka biała na fbie końfkim. 
Tr. - $. Strzatka, Śraednia część kopyta końfkiego, ftrze- 
lica, der mittlere Theit des ©Qufeć eines Yferdeś, det 
©trapl, dle Gabel. Aportura nayczęścicy w pęcinie 
przypada, gdy się koń tratnie, abo też w ftrzelicy. Hipp. 
13a. Skarzy się koń wilkowi: w firzałce mam wrzód 
spory. Jak, B. 211. - $. Botan, Suzałka,. sagitraria, 
rodzay rośliny. Kluk Dyk. 5, 58, bać Yfeilfraut; wodna 
frrała, uszyca. Syr. 775..- Strzały, fraali iad, mocny 
cień, psinki, Derycnion, wiełe tak rzeczone, iż firzały 
sokiem iego napusscaano, Syr. 1574, elne Urt Nańt(hat. 
ten; Ross. cmpBań bobrek tróylikny. STRZAŁISTE, 
STRZAŁOWE spaienie, szew frzaliąy, suture sagitta- 
lis, spaia kości przodku gławy. Perz. yr. r, 27, et 28, 
Krup. 3, rio, bie Pfellnabt in der Himfóale. STRZA- 
ŁOWY, - a, - e, do firzał należący, Sor. 1. Fwofowć; 
Rz. frjceloi; Cro. sztrólni; ©feff:.  Strzałowa trzcina. 
Cn.Th.1078. STRZAŁKOWATY, -a, - 6, - oady., na 
kształt frzałki, ie ein Ffeiner Pfellgeftaftet. Kukułkaiężyk 
ma ftrzałkowaty. Zoe/. 263. Liście firzałkowate, ragitta- 
tum: tróykątne, z wycięciem przy osadzie węglafiym= 
Boran. 55, **SPRZAŁOCHYBKA bogini, dęa phare- 
trata. Gwag, 617, firselczyna, Diana. - **SFRZAŁO- 
NOŚNY, sagittifar. Cn. Th. 1078, pfelltrageniy Rag. 
ftrjelonoeni, frjelonoatas; Cro. sztrelonószecz. 

Pochodz. firzelać, frzelif, rxelec , frzelczy, firzela 
ba, frzelachi, firzalntca; dofrzelić, naftrzelić; ofirze- 
Hić się, odftrzelić, pofrzelić, pofrzat; przefirzelić; roz- 
„frzelić, ufirzelić, wyfrzelić, zafrzalić, zafirzat. 

STRZASKAWICA, oó, Treafkawica. STRASKIEM, ob, 
z Strazfkiem. STRZASNĄĆ cz. tdnił., Strzafkać ndt., 
Bh. ytroffotati; sgramotnąć, z trzafkiem rosbić, zerfómeta 
tern, zertrómmern. Uchodząc nazad działka ewoie po- 
raucilk, nasypawezy w nie pełuo prochu dh frzafkania. 
Gwog. 154. Łeb mu na kawałki fraatkam. Teatr 9, 135, 
J dyamentowy sapor firzafka pocifk piorunowy. Zał. 15, 
297. - $. tr. fig. Zgingliśmy, i ieśli nas nie wesprze łam 
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fka Twa, możny królu, wszelka nadziei 
Min. Ryt. a, 270, pęknie, rozbiie się, zniknie, alle, Qof> 
"nung fóeitert. Otarganego Żwawość lwa musi aię ftrza- 
fkać. Zaó. 8, 398 Ker., musi uledz, 

STRZĄSNĄĆ, STRZESNĄĆ, frząst, F. ftrząśnie czyn. 
idntl,, frząsać , frzęsać ndk., trząsaniem sraucić, ferun: 
ter fdńtteln, abfdhitteln, pr. et fg.; Boh. ftiafi, fttefi, 

śttafi; Va. Ńrefi, poftrefi; Ba. ftrefii; DL sztrefsti; 

Ec. compacśw; Re. cmpaCZIA, cmpacamb, cmpAXA yk, 

cmpaxnsamk. Po frsąsłych owocach nalłępuią świcże. 

Przyb. 46,59. Łakoma śmierć owoc niedoyźrsały frzę- 

sla. Groch, W. os, Złoż włosienicę, ftrząśniy pepiot 

s glowy, Mia/k. ryt. 3, 58, Przez ten oręż firząsnąłem 

narody, i wytraciłem króleftwa; frząsnąłem przes hiego 

konia i ieźdca, Bud. Jer. 1, 21, Russeno niektórych 
wsi gromady do firzęsienia lasów, w których się hul- 
tnie kryli, Gaz..Nar. 1, 339, do prześledzenia, qaugfote 

um Jnflrum. Wół, gdy się za- 
ał, rogami frzętał. Wer. Rgl. 

„25, będzie rogami miotał , cifkał , rzucał. 

*STRZĘBEK, ob. Strzępek. "STRZEĆ, *strzeć, ob. Zee 
trzeć, 

STAŁEC, Strzedz, ftrzegi, frzeże , Rrzegę cz. ndk., Boh. 
fiticy, fttebl, ftlebu; B4. (ettiti nócebo, Blidati, doblie 
bati fe (of, glądsć, doglądać); S/o. sfttigóm; Sr. 1. (warte 
nowacj, wodwarnupu (cf. warować, obwarować); Fd. 
firezh, regl, freskem, variti, varjem, varuvati (cf. wa- 

, obarovat, obranit, vanshati, povanzhati, savah- 

, (Va. trczhi, hem, ftrieshem, » posługiwać, 

giwać, Vo. ftroshba, obfireshba, s czekanie, oczeki: 

Vd. ftrezhi, : oczekiwać; Crn. fręzhi, firęshćm mi- 
nifrare); Cro.sstrasim ; Hg, Rrósilok ; Re. cmepenb, tme- 
gery, Gepów, c6spewb, 36eperama, 6epery, oGepówk, o60- 
peratnb (cf brzeg); Ec. cmpory, Onacaio (cf. opatrzeć), 
Gpegn, Gpery, Gatocmu, Gawayj; ef. Gr. rnęfa, Te 
golaw. - Stradć na firażnicy foiąc, fraż trzymać, Cn. Th. 
1078, wachen, Made Kalten. Stróż, który ftrzegł. w wię- 
sieniu Pawla Ś.... Sal. 6,166, der ibn bemadjte. Miafto 
adź wiernych, drawi Rrzegą dlużnicy. Groch. W. 565, leżą 
przode drzwiami ftrzegąc, fie balten Made por der Thdre, dz 
thenbie bńre. Sirzec czego, kogo, s pilnować, oko mieć, 
Żeby co nie zginęło etc., bewaen, biltten. Strzegący czego, 
Ra. us6AAitnean, Koni pańtkich , oka w głowie 
frsegę. Teatr 196,31. Na nie więcóy się nie zdam, 
iak tylko firzec twoich owieczek. Teatr 51 c, 47. Strzec 
ią piloióy, niż oka mego, byłem winien. P. Kch. Orl. 1, 
a20. Cnoty, prawdy, firzeż pilnie, iako oka w głowie. 
Rey Zw. 258, Strzac niewiafiy, nalewać w piafty, Rys. 
„Ad. 63, daremna praca). Nie mnięysża ieft chwała na- 
bytych rzeczy firzec, iako i nabywać. Petr. Eh. 7, sa- 

„chowywać, konserwować, erhalten, bewabren. Jakcm 
sebrał tysiączek , powiedzi ty tyl- 
ko dobrze pierwszego, s i drugi do niego przyydzie. Kras, 
Pod. a, 144. Złym firzeżeniem, złodzie.ów kraść uczą. 
Pot. Syl. 597, cf, okasya robi słodzicia). - Strzóc od cze- 
go, zachowywać od czego, vot etwać bewabren, dehite 
then, verwabren, in Udt ne$men. Niech bóg firzeże oy- 
czysuę od takich obrońców praw ićy. Gaz. Nar. 2, 272. 
Napomniał Apollo Filippa, aby zdrowia swego freegł od 
wozu pocawornego. Warg. Wal. 28. - Omi/fo od czego, 














































































STRZECHA. 


subawdiendo od niebezpieczeńftwa, szkody, zguby ste: 
Piianego a dziecięcia bóg Rrseże. Rys. Ad, 54, broni, bez 
fńńten. Dziwnie bóg firzeże niewinnego, Rye. „Ad: 9. 
Straeżonego bóg ftrze: Bez. Art. 59, Pot. Arg 505, 
chcącego zginąć , nikt nie ufirseże; Kto się sam sginąć na- 
piera, darmo firóż przed nim sawiera), UR swych kto 
firzeże, firzeże duszy sweićy. Brat. G.b. Boię się, Że 
są poimani; albo czego Śrzeż boże, pozabiiani. P. Kch, 
Orl. 1,84, uchoway boże! Gott bebite! Gott bewagre! 
ba fep Bott fir! baś wolle Gott niąt! Nierównie lepióy 
łafkawość, niżeli oręż firzeże panowanie. ©/7. San. 44. - 


















tise; Co. chuvatisze, habatisze ; Sia. pazitise; Ru. xpa- 
©imkCH, BAAMaMIE Omab KoTo, Omacamsc, oGepćtkcz, 
o6eperamaca, OGBramb zero, Gaocmucuę fe. Gpery- 
cu, orpecmkca, OrTpeGirmkca, Omrpe6żmacz, Om 
samici.. Kto się czego, choć pilno ftrzeże, przedsię 
ię ufrzeże. Cn. 4d. 595. Lepiśy się człowiek 

sam firzeże , niźli się go ludzie firzegą. Rys..4d.55. Każ- 
nie swege wiatru Śrzeże. Sk. Kaz. 69. Kto się 
ftrzeże, tem bozpieczho chodzi. Bud. Ap. 61. Be- 
ascnych ludzi frzóc się iak ognia. Exop. 24. Z niewity- 
iwemi firzegła się obcewama, zawsze gorzóy niźli paa, 
niżli węża. Teatr 4a d, B. 
wóy zarazy, Mon. 64, 19. 
dy, niech czasem się obaw. 
Sen. Gn. 226. - *$. Szczę 

























i ci, co inszych ftrzogą się 
przygodą. Wer. Pob, C4 6, ob. kaiać się csym, przy- 
kład, przeftrogę, sobić z czego wsiąć, fid eine Matnung, 
eine £egre woranć nemen, fidy baran fpiegeln.  Weyrsyy 
fiftwa, a karz się ich szkodą, Szczęśliwy , co 
się ftrzeże inszego przygodą. Stryik. Tur. E 5. - $. Strzóc 
czego, : dopilnować czego, dochowywać; przyjtrzegać, 
oku mieć, in Augen haben, in Wódt nekmen, beobańe 
- ten. J w mowie i w milczeniu sawsze rzeż pomiaru. 
Min. Ryt. 4,174. Jeśli długo myśliss być szczęśliwy, 
Strzeż tylko uciech niewinućy natury. Zad. 15, 405 Zaół. 
Przodkowie nasi, co sławy ftrzegali, Dla Rzećzypospoli- 
tóy i gardła dawali, ey Żw. 246 5, pilnowali i 
pragnęli). Więcey ftrzegą powagi, Ok 
coby przyniosło nam pożytek zdrowy. Bi 
ce zdrady nieumiciętne, słowa firzeże. Gor. Sen.165, do- 
trzymnie, fein Wort baltem. — $. Strzóc na kogo, pilno- 
wać na kogo, zasad: ma kogo, auf einen paffen, lanz 
etn, auf ihn baltem. Jnsidiari, czuhać, ftrzće na kogo. 
Mącz. Śmierć na cię ftrzeże. Groch. FV. 527, Wszyscy 
na krew! *frzegaią, mąż na Śmierć brata swego czuba. 
Leop. Mich. 7,3. Pochlebcy przewrotnością chytrą swą 
na to ftrzegą , ku czemu się przyrodzenie Pańfkie naywię- 
ody ściąge. Kosz. Lor. 40, tego pii 
Pochodz. Stróż, stróża, stróżować; atraż, strażnica, 
strażnik, strażniczy, strażnikewfiwo; ostróżny, ostró- 
iność, ostrzegać, postrzćc , atrzegać, "poetróżca , 
przestrzóc, przestrzegać, przestrzegacs, przestroga; ped— 
strzegać, podstrzegacz ; przystrzegacz; ustrzegać, ustrzócz 
wystrzegać, zafirzegać. , 
STRZECHA, STRECHA, -y, ź., STRYCH, - u, m., 









































"STRZEGĘ - STRZELAC. 


Bh. ftteóa; Sor. 1. cjieńe, tieda, tów; Ser. 2. tidtd 
Crn. fręba, freiha; Pó. freha, frohisa; (Vd. frieshon- 
-za,.: deszczowa woda); Cro. satroha pratęctum , sstros- 
a fiucidium, DL. astroha, Rg. Rrtha, -Ba. firahhs, 
pokrov od kuchje; Sle. firika; Rs. cmpBxaz w innych 
dyalektach snaczy dach w ogólności; w Polfkim zaś dziś 
dach słomiąny, poszycie na chlopfkim domu, Germ. bać 
-Etrntlad, cin fóleńtes Day, wie auf elnem Bauern= 
baufe; dawnićy w czasach mnidy prsekwintnych za każdy 
dach wzięte, fonft jedeś Dań ńberhanpt. Przodkowie 
W. K. Mości nie pod ftrzechą leżąc „ ale w polu się poty- 
kając, budowali-Ć tak wielkie pańiwo. Jen. Ołrz. Ł35, 
Buduie - li kto co- ka szkodzie sąsiada swego , iako gdyby 
mu firzechę albo abdach na iego dworzec wpuścić chciał, 
Szczerb. Sax. $6. Wiatr gwiżdże, dmucha, nawalnie s 
domów zrywa frzechy, Jak. B. 157. Nieladno dom pod 
sguiłą nowy stoi firąśchą. Por. Jew.17. Ptak siedząc 
ma firzesza Zab, 11, $ Kęff. = $. Strzecha, mieysce pod 
frychem, poddasze, bet Drt unter bem Dade, Der Bos 
„den, der Sdller; Sr. a, pfóct(h, zutlas (Sr. 1. podtie» 
fóne poddaszny); Vd. nahise, (Fd. podfirehina, podfre- 





















bje, podftreshnik, s wiązanie); Crn. sviale; Ra. sacmpB= 


xa, NOĄBOA0Ka, naąbuaGniya, TepAaxD, sapąaxb, 1ep- 
gatóxb. Pomogłem Bartłomieiowi złożyć furę siana pod 
Śirych. Teatr 24 c, 31, auf den Qeuboben. Jako lis na 
kury pod frzechą się Rey Wiz. 159 8. Ptak. pod 
frzechą się kryie. Zab. 15, 156. Lotki iak wróbel w 
frzesze. Teatr Sa b, 101. Mieszka pod firychem. Teatr 
18, 26, inter bem Dańe, auf bem Boden, tn cinem Dańe 
fuibóycn wobnen; cf. Vd. podftrehurati, -pod ftreho vseti, 
s do domu swego przyjąć, ftanowić u siebie, gościć u sie- 
Bi 

















y rych przeniosłs, 
Przed 
chałopa, 
„chata, eine Glitte. Nikt pod ftrzechą nie nabył doś! 
czenia. O//, B. a, doma siedząc, 2a piecem, logi 
<f. domater), - *$. Kszała im wftąpić na wyższy rych 
domu swego. 1 Łeop. Joz. 2, na wyższe piętro ; cf. Ger. 


Stió. 101g. 

STRZEGĘ , 06, Strzóc. STRZEKAĆ, ob. Strzykać. 

STRZELAĆ cz. łontyn., Strzelić ndk. , B. ftteliti, ftiilett, 
fuiliwati; S; tielam; a. fcielifó , fcielafó; Crn. 
ftręlam , fire „, Śreliti, fireilat, Rriellat, 
ogujati, ogajovati (ob. ognia dawać); Cre. ztrólati, sztró- 
lyam, sztreliti, pykahati (cf. puszka, cf. puścić, cf. pu- 
kać); Sla. pucati; Reg. ftrjdlii, ftrjtgljati, Aritglivati; 
Be, frilati, ftrij i Re. ceapBasnymk, ompBaams; 
(Etym. Ara luku, z działa, s firzelby pocifk wyru- 
szać, fólefen, abdfdiej losfhiefen, abdróden , feneru, 
abfenetn. Kiedy żol! każdy osebno ftrgela, nasywa 
się to ogniem sztachetowym, Jak. Art. 2, 456. -: Chłop 
frzela, a Pan Bóg kulę nosi, Zegi. Ad. 28, Jakł. Buk. 
R 16. Z armat pospolicie frzela się albo kulmi, albo 
kartaczami. Jak. Art. 1,264, z armat biią kulmi, an6 
Sanoncn wird gefhofien, gefenert; ober: fóleft mau, fen> 
ert man mit... W wie rz: lnioy kurka frze- 
lali przed miaftem, gdy ... Biel. Sw. 246, ob, kurek, 
nań dem Bogel (hiefen. Strzelanie de kurka, dać Boe 


Fortuni 































* grlfólefen. Mówić bez myśli, ieft to firzeleć bez ład: 


<f, Sło. R ftteffe fa prititnut sub aliena umóra lati=: 


soczami, Crn. syalef.  Strst 


« frzelani: 
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„ ob. Bąk; Ra. ry- 
nie ftrzeliąc bą- 
ać do szkoły, 
Glicz. Wych. 









14, 54 Nagł. 'Bąki frz 
G6spams. Pilnie do szkoły chodź 
ków pe ulicy. Damór. 57a. Lepićy syna 
niżeliby miał po pełach, ulicach, bąki ftrze. 


ku. Z: 








- Kab, wałęsćsię). - Jakfrzelił, prędko. Cn. 4d.928, iak 





pióro opalił, lotem, piorunem, z trzafkiem z bicza, 
wie cin Blię, (nel. - Jelenie frzelsią się przed psami. 
Kluk Zw. 1,544, Pafiue, bie Sirfhe werden gefóofien 
wot... Strzelać się recipr., poiedynkować się na frzel- 
bę, na kule, fió mit einem Herum fótefen, anf ben Sóuf 
dueliren. Szlachcic o zelżywe słowo zaraz gotów firze- 
lać się, Jez. Wyr. Nic w Achillesie tak Homer nie chwali 
sławnie, Jako że się on dla Patrokla firzela. Chrość. Fars, 
67. - Dzidą frzelić. Tward, Wł. 8, cisnąć, den Burf: 
fpieb merfen. Wielka różnica, ieżeli jednym wszczepem 
se wszyfikićy mocy ftrselono, a drugi ladaiako wypadl s 
ręki, Gor. Sen, 60. - W obozie więcćy ognia piekielnego, 
niż ftrzelanego. Bals. Św. 2, 453, więoóy grzeszenia, ni 
ftrzelania , eś wirb im £aser meśr gefinbdigt, aló gefhofen. 
- Allegor. fig. Modlitwami do niebe frzelać. Bisk. 

107, cf. modlitwy ftrzelifte). Nazyanzen z pafyni lifami 
firzelaiąc wiary bronił. Sk, Dz. 311. 'Tylekroć napięte na- 
dzieie frzelily wiatrem próżnym, Tward. W/. 134, pękły, 
Śeine Śoffuungen gerftoben. Strzeliła fkala ftromieniem. 
Gn. Th. 1078, wytrysnął frumień z fkały). Runął na 
wsnak o ziemię, krew! ftrzeli do góry, cruor emicat alie. 
Zebr. Ow. 8a, bucha, ftrómt empor. - Wre semfła wszy- 
fikim w sercach, gniew im z oczu firzela. Dmech, JI. 
2,8, wypryfknie, wyziera, ifkrzy się, fpribt dex 
Mugen. Gdy syn groźny Saturna gromy z nieba cilka, 
Razi ludzi okropuą Światłością i trzafkiem, "Takim s ra- 
mion królewikich miedź frzelała blafkiem. ib, 2, 12,-od- 
biiała, Gdóistmec werfen, fdłmnern. - Złote Rrzelaiące, 
aurum fulminene, Krumi, 476, Snatigold, Piaqgotd, Praf> 
felgold. - W Górnietwie; kamień frzelać, prochem. roz- 
Or. Żel. 51, elnen Etein mit Pulver (prengen. 
Kamienie kruszcowe prochem ręzsadzać, Basi górnicy 30= 
wią ftrzelać rudę. Os. Rud. 40, - Simil. neutr. Ziemia ry- 
sami iłrzela, Zebr. Ow. 35, difflie, pada się, rez 
pęka). - aliter; firzelać do kogo, zaczepiać go, uwi 
się koło niego, fi au cinen mańhen, i$m bepzufomimen fu 
den. Strzelali do Jesusa Żydowie, ftrzelali i poganie. 
W. Peft. W. 47. - Aliae figurae; Strzelać oczyma, (cf. 
firzyc oczami), BA. ćumjm, leltugi; Crn. Vd. sia- 
















































„ti, okulsiati, pomeshkurati; mit den Wugen kerum fóies 
- fen, bie Blite, heru fliegen laffen. i 
„ póki się dobrze szafować oczyma, ż 


czysz. Sk. Zyw. 2, 395. Umie m 
oczyma niesfor Przyb. Mil. 568, Czego ty ftrzelasz 
raz tu, drugi ras tam temi Ślepiami? Teatr 65 6,49. Pan 
porucznik firzela Qcskami na panią moię. "Teatr 35 6, 33. 
Śtraelay zapalczywie oczami. Teatr 36 5, 36. Strzelanie 
iący oczami, Crn. syślu, 
sijalo. - Similiter; Po cóż człek marny na dal myślą 
frzela? Hor. 1,285 Nar., quid breri fort ulamur 
s<uo multa?). Prasca w krótkim wisku pe świecie ftrze- 
lamy, „CC 26, net. ,, Włóczenie po świecie 
Horacy, dla prędkidy odmiany, dziś 
: E 
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448 STRZELBA - 


tu, aiotro dzićy będzioć, — Strielać gdzie, Ferb. 
Med,, bieżeć gda czesać, wobin fdłefen, ellen, rens 
nen, laufen, filcgen. Datnieda się porywa, nie utrzyma- 
ma, ami uprosona, Jako sarnecska firzeli w las pierzchli- 
wa. Tward. Daf. 58,  Strzeli chyłkiem od podwoia: 
Brud. Of. 4.6. - De plantis, frzelać, prędko wzęórę 
wyraRać, (ónell empot fóiefen; cf. wzrof firzelity). J 
drzowo młodociane buyaióy ftrzela w lesie. Nar. Dz. 1,4. 
"To pomiędzy wysokich kabłąków roztwory ftrzelaią cien 
kie drzewka, deronki i Świrki. Zaó. 9, Ż7e Eyf. Ten 
kwiatek złotym samelcem malowany, Dsiś z pączka firze- 
la, a iutro usycha. Zab. g, 503 Zab/. - Similitery Wło- 
sy, nie wiem, z iakićy przyczyny fi w aiebiosy ? 
Mon, 70, 172, nagle się podnoszą, wsjeż. 
den fiń pldziiń empor. - Strzelenie, Strzelanie, Subf. 
Verbale, Sóćjiefen, daś Oeftiefe; aliter Rrzelenie, 
ut na firzelenie dwoie, troie, iedne, z luku, z kuszy, z 
armaty, z rusznicy, ieft co odemnie. Cn. Th. 1028, ela 
nen, jwey, drep Sóu$ welt, einen Biófenfhuf, Kano: 
nenfhu$, Boseufóuf melt u.f.w.; Ec, cmpbaru, pa- 
cmoamie mBcma czoakko cmpBa1o 40cnrny'nk MO- 
amuo, Zfłąpiwszy z drogi w lewą na iedno s łuku frze- 
lenie, oglądaliśmy ftudnią. Warg. Radz. 58. Ztamtąd 
ma firzelenie z fuku ieft drugi pagórek. Pasz. Dz. 30, 
Dziś w zad cofaiemy na Arzelanie z działa. fabt. Buk. 
036, frzelbiszcze. STRZELBA, -y, ź,, Bh. fttelba; 
Śr. 1. tjela; Vd. ftrelaa puksha, puskka, (06. 

arz), fr: frelachtva; Cro. pitka; Di. 
cmpBan6a, pywnć (ob, oręż); 
marzędzie jakiekolwiek do ftrzelania , 0%, fuzya, ruŚnica, 
działo, armata i t. d., bać Gewebr, Sdiefgewebr. 
czy pies napędza zwierze ma ftrzelbę. Zeol. 306, na ftrzel- 
«są rękę). - Plerumgue, firselba coliectiue, : frzelby, 
wszelkie gatanki ftrzeleckich broni, Gefdyię. Mała frzel- 
ba, rusznice i muszkiety; dziata, armaty. Arch. 
61. Strzelba polna roźni się odi dział wielkich burzących. 
ib. 2,15. Strzelbę rozsadziwszy, i iednę na kościele, a 


*STRZELBISZCZE. 


























































drugą z tartą ftronę rzeki rozrychtowawszy, mury tłuką, 
bomkardiz difributis, Krom. 457. 
15a. 


Mury dobrze obwarowane i firzelbą 
Gwag. 568, Zwiezione działa i 
i ix. Sk. 164. - $, Strzel- 

ba ,_« ftrzelanie z ftrzelby, bicie s dział, ogień firzelecki, 

bać Gęiefeu, Befhiefen, genern, -Mófenetn. Częfłą i 
gedą frzelbę s samku na miafto wypuszczać każe; cre- 
Bras gleborum a bombardiz ciectienes. Krem. 616, gęfty, 
tęgi ogień, et lieb anś bet Burg jein tidtigeć Ranoneus 
feuer auf bie Stadt maqen. Z dział ftrzelba długo trwa- 
ła. Stryik. Hanr. C. Strzelba gęa w: oblężonych, 
aby ich z blenków mógł spędzić. Bie/, 81.  Wprzód ftrzel- 
bĄ s daleka, Polacy s kusz, a Rusacy z łuków bitwę 

'uwodzili. Krom. 274. Strzełba uafłąpiła na Turki, iako 
grad gęfła. Bik. Chod. 54. Jakoby firzelbę gwałtowną z 
jak naywiększych dział wypussczano. Wez. Zap. A. 4. 
STRZELBMISTRZ, - a, m., pusżkarz, co robi ręczną 
firzelbę. Jeż. Art, 5,518, i4.315, det Bódfenmadet. 
STRZELBMISTRZOWSKIE naczynia, Jak, Art. 5, 237, 
puszkarfkie, Bińfeamadherwettzeuge. *STRZELBISZCZE, 
-a,n., frzelenie, dalekość doniosłości Strzelania, det 
©Gćnf, dle Sónfwcite, Oba woyfka, gdy sig, iako na 






















Kościoł frzelbą osa- * 


„lec łucsny, det Bogenfhige. 


STRZELBNY - STRZELISTY. 


dwoim Rrselbiszósi s łuku nad rzókę ściągały ... Stryik. 
545. STRZELBNY, -a, -e, od firzelby, Gdjiefgee 
wehr=, Gewebrflinten=; Ra, pyzceńnnik. Niedawnych 
wieków wynaleziony proch ftrzelbny, Chmiel. 1, 234, 








©Gdńiefpulver, frzelecki proch, frzelniczy. STRZEL- 
CZY, -a, -0, Bh.fttelćj; Rs, cmpdanunń; od firze- 
lania, Són Sqgiefz, Shigens. Wielki to na Mo- 





fkwie Brzelczy urząd, iako u Turków Janczar Aga; nigdy 
go Carowie nie powierzaią , żeno abo braciom, abo bardzo 
dufałym. Zot. Macr. 65, Dberfbkęenamt. Amor, firzel- 
czy ów pachołek. Merazr. 76, Sćitąenbnóe, tleiner Sdi= 
ge. — Strzelcza ręka, : doniosłość pociku, bie Sdufmi: 
$igteit, wenn el bem Sdlefenten fóufmdfig oder 
fdu$gerecyt ftegt, fo daf ers treffen ann. Dronili się na- 
si, ftrzegąc naywięcćy tego, aby nieprzyiacielom ne ftrzel- 
czą rękę nie prsychadzili. Biel. 682. Krzyknął hetman 
na swoich , aby Tetarom ftrzelczą rękę odjęli. Papr. W. 
Nie wiedział, iź Źle Korakowi na firzelczą rękę 
przychodzić. Papr. Gn.1164. STRZELCZYK, - a, m., 
młody ftrselec, czeladnik frzelecki, der Sdgerbutfóe. Z 
firzelczyków i masztalerzów na łowczych i koniuszych 
awansowali. Teatr 19 6,6.  STRZELCZYNA, -y, ż., 
bawiąca się frzelaniem, Rg. ftrjógijaliza, „bie Sęńtinu, 
bie fig mit Sdlefen befhdftigt. Strzelczyna Dyana. Otw. 
Qw.197. STRZELEC, - lca, m., Bh. fttelec; Ste. ftte 
łeci Śr. 1. tjelcz; Sr. 2. fuga ; „ fręlz; Pd. Rrelz, 
frelis, frielavei firigljac, frilag, metalaę ; Rg. ftrjó- 
gljslas, frjógljaz; Cre. satrólecz, metalacz; Ec. emp$- 
aśub, cmpbadaznaxb; Rs. cmpBacyb, cnpBaoxb; 
frseluiący , ftrzelaniem się bawiący, der Sdńge. Strze- 
Strzały nieprzyiacielfkie 
wraczły się na wfteca, i frzelco awoie biły i na głowę po- 
rariły. Wys. Kat. 98. Partus pewnieyszy firzelec, niż 
Gnossyyfki, Bard. Tr. 445, Strzelec kulny z muszkietu. 
Cn. Th. 1078, ob, Puszkarz, der Biqfen(ótge. Strre- 
lec na zwierzę, der Jdger, (dig. Myśliwiec). — Strzelec 
" der Bicdfenfpanner; Vd. pukshen napenjar, 
|. Mamy lokaiów czterech , hayduków dwóch, 
laufra, ficzelca, paiuka. Teatr 26 B, 41. - $, Strzelec, 
znak niebiefki iesienny, między Niedźwiadkiem i Kozio- 
Otw. Ow. 57, Zebr. Zw. 25, 7, Kch. Dz. 12, det 
Gókęe am Hlmmel, cin Gternbild. - $. Strzelec, wąż, 
na ludzi się iak firzała raucaiący. Dudz. 25, bie Yfeil» 
$ólange, bie fih wie ein Pfeil ter einen Herwieft, iacz- 
lue, dwovrias, bie Sóleffhlenge. Wąż, którego zowią 
Arselec, iakoby firzala fkoczy s daleka na człowieka. Eraz. 
iero P.a. STRZELCOWA, -óy, ż., Żona firzelca, beś 
Sqćńken rau; Sr. 1. tjelcowa. STRZELECKI, - a, - ie, 
Bh. fttjlecy, fttelegó; Sr. 1. tjelczowni; Re, cmpBacg- 
xiń ; ed frzelców, Sótgen:. Jeftw Krakowie i w Poznania 
szkoła firzelecka. SArzet. P. P, a, 129. Strzelecki proch, 
ob, firselniczy, frzelbny. STRZELENIE, STRZELIĆ, 
eb. Strselać. STRZELICA, ob. Strzałka a konia. *STRZE- 
LISKO, -a, ri., firzelanie, ftrselba, centemn., ridic., 
ja6 Sdfefen. Nabrawszy w gębę fegmy, chciał 
przez ftół firzelifko Uczynić, ajon w kaszę, która fiata blizko. 
Pot. Jew.2,|17, ob: pluć komu w kaszę). STRZELISTY, - a, 
- e, - o adw., pełen ftraał,od ftrsat, Pfelle, vol Pfetle. Strze- 
life grady owe csolna gniotą. Przyb. Lua. 27, 
z Meteph, ftrzelifty, na kuztalt ftrzaly, pocifku cię wabiisiący, 
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STRZELNICA - STRZEMIĘ, 


wie ein Dfeil in bie Góge (iegend, etupor fłelgenb; Rag: 
$rjelorit | s prędki, 68, iak Ńrzała), Łzami oblewa dzie- | 
ciane pieszczoty , Sięgaiąc niebios Rrzeliftemi groty. Zab, 
9,11. Modlitwy firzelifte. Węg. Org. 5, bardzo gorące, 
tubrónftige Gebete; 05. modlitwami do nieba ftra: 
molitra ftrielatna preces faculatoriae)., Pisałem oycu i 
go, i przeslałam lify, W których mi syn oświadczał 
zróy ask frzeliky. Tręb. S. M. śe. er; wzroft 
rzelifty, szybko wsgórę się wabiiaiący, smagły, fólanf, 
por (ólefenb , (ymidtig gewadfen; eb. drzewa do niee 
ba ftrzelaią). Teutoboch był wysokidy urody i firzelifte= 
go warofta. Stryił. 54. Kazimierz Jagietowic byt wzro» 
fa fizseliftego , długióy a suchóy twarzy etc. Stryik. 641. 
STRZELNICA, - y, ż., pole firzelcze, Cn. Th. 1079, 
mieysce, gdzie się w frzelaniu ćwiczą, bie Ediefftatt, 
det Sółefąarten, Sólefgraben. Włod., Bh. fttilnice, (2- 
arsenal, zbroiownia. Łoderech.); Vd. Rrelniza, frelna hi- 
sha, firelauna huta, resziep sa ftrielanje, fesklon sa ftrel, 
Brelishe, frielavi jca, wyranięcie, oko, 
miach, w murach, w okrętach, 
przez którą firzelaią. Jak. Art. 5, 318, Zę/k. a, 229, 
Papr. W. 1, 479; Sła. pushkarnica; Ross. 3651. - 
$. Strzelnica, Re. cmpbaknuga, cmpBaocmoameaLHK- 
Hue, Gounuya; wieża ruchoma, 3 któróy na oblężonych 
ftrzelano , ein Sóieftfurm, bewegliher Khnrm, von dem 
man auf bie Belagerten fóof. Rozkazał zatoczyć ftrzel- 
nicę, baszt; machiny swoie, biiąc s nich tak do- 
brse do miafta, Że przeyście sobie sprawił w mnrach, 
Ufrz. Kr.a, 554. STRZELNICZY, -a, - e, od firzel- 
nicy, Sqiefplaz=, Sdiefftatten:. - $. Proch frzelni- 
czy, Rog. Doś.a,537, Scheidr. 1a, firzelecki, ruśniczy, 
Gtiefpulvet; Pd. pukshen purbel. STRZELN 
od firzelenia, Shu$:; Bh. fttelnego platiti Ari 
<ić, od wolności fi Sdufgcid. 
STRZEMIĘ , - ienia, n., STRZEMIONKO, -a, n., dem., 
Bh. fttmen, timen, ttmeniftć; Sr. a. tfómen: Pd. firen 



















































men, aht jesdarfka podnogniza; Cn. frmęn, fe 
gofi, lód aztrumduek, sstrumenische; Rg. roo 
la; Ba. fire- 

i u siodła 





Ctelgreif. Strzemiona tóy msią być długości, 
sięna nich jeździec, cała ręka między nim 
praeyść mogla. Kaw. Nar. 594. Już cugle ma 
w ręku, iuż w frzemieniu foi, Per.Arg. 746. - Alleger. 
Kto iedną nogą w niebo, drugą mierzy w ziemię, J tam i 
tu nie dóydzie, zerwie mu się frzemię. Por. Arg. 781, 
nie doiedzie, nie doki moral. 
w Rrsemię czyie wit zai 
przykładem, wzór z niego sobie brać, (u jemandeś Gufs 
tapfem tretea, lm nańeymen, felnem Bevfpiele folgen. 
Qa kiedyś w swoiego firyia walecznego wfąpi firzemię 
niedługo, Zzrzez. CI, 79. Coras to gerzdy płyniem, ani 
plemię Wftępuie w oyca iak należy Śrzemię. Min. Ryt. 1, 
'256, Por. Arg. $a1. Tegoż rodzaiu pićrwszego sło ple 
mi jszczęsty wftąpiłem w toż fir Kul, 
, mie go napominią, aby w ftrzemiona 
przodków swoich Rąpił, a Rzpltą miłował. Biel. 535, 
Dziwnaby rzecz, ieśliby się nie miał ku Panu wrócić, i 
złąklszy się złości swoich, w cnotliwe firzemię wkroczyć, 























STRZEMIEN, - SIBZĘPIC. 449 
widząc co Pan cierpi za to, co em sobie lekce waży. 
Sekl. 124, poprawić się). - $. aliter; Czemu tych 
karać, co rozmyślnie w cudze ftrzemię wftępnią , iudzkie 
domy *wyżeruią? Lek. B 5, w cudzą własność, ftembeś 
€igenthum. Niezgoda iedność dzi: Śmiała trąbić na 
trwogę, J kłaść w różne firsemię nogę. Mia/k. ryt. 2, 
78. - $. aliter; m. p. in amore temperari, ukracać frze- 
mion swemu gamractwu, powściągać od miłości. Mącz., 
Ginfalt tun, den Zigel firzet awziegen. - $. 2) Strze- 
mię wozowe. Cn. Th. 1079, ftopień wozowy, kareciaay, 
ter Kritt, Zubtritt an elnem TBagen, tiner Sutfóe. 
$. 3) Strzemię, frsemionko u bóta, ucho u góry chołi 
wy do wciągania bóta, die Gtrippe, bać Biepband am S! 
fed. Tr. - $.4) Anatem. Strzemię w uchu za bębnem, 
kość frzemieniowa w uchu, fiapes. Kirch, 100, «t 94, 

' Kluk Zw. 1, 44, ber Stegereif tm Obte. - $. 5) Strzed 
mię, herb, ftrzemię złote w polu czerwonym; na hełmic 
pięć piór firusich, Kurop. 5, 49, ein SBappern. STRZE-. 
MIENNY , STRZEMIENIOWY -e, Boh. timenói 
Re. cmpeukunNiń, : 2. masstalerz); od firzemion, Steig> 
bigel:, Bńgelr, Strzemienny trok. Ban. C,4.  Strse- 
mieniowa kość uszna. Kirch. 100, 

STRZENOŻYĆ, ob. Trzynożyć. 

STRZEPAĆ, ob. Trzepać. - $. STRZEPAĆ, rel poriue, 

ztrzepać cz. dk. ywać Conr. Freg., trzepiąc srzu- 

; abtlopfen. Mrożną odzież 
frzepywali w sieni. Karp. 1, 52. Jużnasze barany frse- 
puią krople wody z wełny deszczem zlanćy. Ched. Ges.55. 

STRZĘPCZYSTY, -a, - e, fimbriatus, a quo pendmt 
willi, nodi. Cn, Th. 1079, Bh. fitapenó; pełen Rrzępków, 
fafig, voll gafern. STRĘPKA, STRĘPECZKA, -i, ż., 

„ gatunek końfkiego ogona, eguisetum aruenue, aqui 

setum limosum. Kluk. Dyk. 1, 20261205; Wrten deś Kane 

nenfreutó, Sdadńtelhalm; ob. Przęsła, Skrzyp, Kocie 

Ogonki. STRZĘPEK, *STRZĘBEK, - pka, m., Beń. 

ttapec kutas, Boh. ttepeni fimbria; Sle. Sfttebine, 

tegdnijgubfowatć crena; Rg. firuja criepatie; Ra, obsol. 
cmpxnseń szatny Car! kamerdyner, hodie prawnik, 

rzecanik); kosmatoŚć na kobiercach, kocach. Duda. 595 

tranfe gaferu, Sr. 1 imot, ji Arabowie, gdy ież- 

dź oniach, zdobią ich gtewy ftrzępkami i dawo 

Warą. Radz. 3%, Mamelucy głowę komie zd: 

firzębkami i dzwonkami, Gwag. 699. Nuż poiazdy ni 

koń za pięćset słotych, rsąd za drugie, nuż owe alzbsnty, 
nuż owe kutasy, nuż owe dziwne muchry, firzępki, aż 
dziwno patrzeć na te firaszne wymysły Świata tego. Rey 

































































Zw.58. STRZĘPIA, -i, ż., sztraba, u. p. murowsćw 
ftrzępią czyli w aztraby, t rowaniu zofa- 
wiać , wypusnc; potym do nidy 





„prsymurować. Mog. Mscr., beym jern Einfónittóztegel 
geben. STRZĘPIĆ cz. ndk., ufrzępić dł., Boh. ttepiti 
retezere ; (Rg. Ńrójati criepari; Rs, cmpanamk warzyć, go- 
tować ; proces prowadzić). Strzępić, *afirsmić, Rrzępczykym 
czynić, kędsiersawić, Cro. braszkati , faferig machen, auffas 
fern, tranfen, aufiraufern, treuś' madhen. Strzępię płó- 
tno, wyciągam nitki, Dudz. 60. Bram haftowany, pię- 
knie ufirsępiony. Rey Wiz. 25. Ta gasa frzępiona, wią: 
ki w wybornym guście, ta fryzur 
znaczy! Teatr $5 6, 52. Żywemi kwiaty Rrzępią się por. 
lami Zab, 5, 404 Nar. Kobiety, fkoro włosy po czelu 















450 STRZĘSNĄC - STRZYC. 


uftrzmią i pokręcą, W ten swóy na dożywotae więzienie 
dól nęcą. Pot. Pecz. 311. Wierschgłowy ich łysy będzie, 
miafto ftrzępionych włosów będzie łysina. Sk. Kaz. 580, 
Otw. Ow. 5g0. Ufrzępiła się, ubiór obeyźrzała, Twarz 
wyciągnęła. Zeó7. Ów. 88, composuit se). Strzępi wiatr 
wodę. Dudz. 60, wzdyma wodę, wirft Wellen. Strzępić 
glos, wycwerkować, trelować, trelami Śpiewać. Dudz. 60, 
trilern, mit dec Stimme Kriler und Ldufer madhen. Przed- 
tym głos mój Śrzępiąc, przedzi wniem trelował Głośną trzo- 
dę leśną gorgomim celował. 70/. Saut. 68. - Jn malam 
partem: Uprsąść poftawę , uftrzępić iuftroić monę. Pilch, 
SSall. 49. W przygodzie niech się tyle fez wylewa, ile 
serdeczna żałość wycifka, nie zaś firsępione udawanie. 
Pilch. Sen. Ii 3, 271. 
Pochodz. Nafrzępić, nafirzępiać, 

STRZĘSNĄĆ, ob. Strsąanąć. *STRZESTAĆ, eb. Trefktać. 
STRZEWA, STRZEWOWY, ob. Trzowa. STRZEŻ, 
ptak, ob. Strzyź, STRZEŻENIE, ob.Strzec. STRZEŻO- 
GA, ob. Śrzeżoga. SIRZEŻOPRAWOWIE, oś. Pra- 
woftrzeżce. STRZNADEL, ob, Trznadel. STRZOKA, eb. 
Stroka, 

STRZOSOWAĆ cz, ndk, , cumować, przybiwszy do lądu fta- 
tek u hartfula uwiąsać. Mag. Macr., baś Sóiff am Ufer: 

fabl anbinden. 

STRZYC, STRZYDZ, itrzygł, ftrzyże, ftrzygę cz. ndł., 
frzygać kontyn., Bh, fiiibnauti, fttigatt; Sr. 1, ztiiham, 
tiigan, truwam ; Sr. 2. fcjigafó z Crn. frizhi, ftrishim; 
Yd. frizk, frizhi, frishem, oftrizhi, (Pd. frizhi, fru- 

(hit, s raszplować, ob. firażyć); Cre. aztri- 
zem, silkam; Rog. itkicchi, ftrixem; R. cmpu1ż, 
cnipury, (cf. Zat. flringo, firictue, firigilis, firigor, 

Ger. Striegel(); nożycami prserzynać , zrzynać, mit dee 

Gńeere fónciden, fhecren. Strzygę co, papier, płótno. 

Cn. Th. 1079, zethnelden mit ber Sheere  Strsycowce, 

poftrsygać, die Schaafe fheeten; Vd. oushe frizh), Owce 

się albo ras tylko na rok frzygą, albo też i dwa razy. 

Kluk. Zw. 1,274, die Sdhaafe werden gefhoren. Każde- 

go czasu, gdy iono czas mierny, owce ftrzyc można. Cr. 

559. Czas itrzyżenia owiec, ib. 559, bie Beit Der Odhaaf: 

fóur. Drży na baranie wolne, kiedy owce frzygą. Men. 

74, 358, cf. lowek się boi, gdy piefka biią). Dość weł- 

mę firzyc, a fkora cała Co rok ci będzie welnę dawała. 

Cn. Ad. 59a, firzyź, nie odzieray. ib. Nie fkóry tupić, 

bo nie rośnie, alo wełaę firzyc, be insza porośnie. 

ję wełna firzyc może ob- 

- ficie, gdy poroście. Opal, sat. 181. Ziemfki Pan firzy- 
Że, a niebiefki ftrseże. Chmiel. 1, 61, bóg ubogiegoobro- 
na). - Strzyc komu brodę, głowę, (oppos. golić), mttbet 
Gdcere ben Bart, den Mopf befóneldecu, die Saare bea 
fónelden, ver(dnciden. Strzygał Absalon włosy ras w rok, 

„bo mu ciężaly, 1 Leep. a Reg, 14,26. Naypodobnieysza 

do prawdy, że Polacy głowy sobie firzyc i golić poczęli 
po klęsce w Bukowinie, kiedy z nich wielu na gałęsiach 
długiemi włosami zawieszonych, Wołosza pokłóla. Nar, 
Hf. 2, 280. Duchowni przez oftrzyżenie włosów Bogu 
poślubieni bywaią; frzygą więc wlosy na podobieńftwo 
korony , (cf. plesz); a im na wyższy ftopień godności wftę- 
puią, tym więcóy włosów ucinać powinni. Kucz. Kateh. 
a, 614. szo firzyżenie, kleryckie, iakoby ni 
przygotowanie do święcenia, Kernk. Xat. 263, Po pier 


















































STRZYGA - STRZYKAC. 


„. ważym frzyżeniu pierwszy opień ieft do Święcenia odźwier- 
nego. Kucz. Kat. a, 616. Strayżenie włosów przy krzcie,i za- 
lepianie ich w wofk, Sak. Persp, 2, ob. Pofirzyżyny). - Miła 

* żono, gdy ia rzeknę golono, nie mów ty firzyżono! Papr. 
Przyk. B. z, nie bądź mi sprzeczną, widerjprią mit niót.- 
Gor, Dw.247. A goloso? golono! frzyżono? firzyżono! 
Rys. Ad. 1, a biało? biało! - potakiwi Nieszczóry, 
obłudny, imsze mówi, iasze myśli; i frzyże i goli, Cn. 
4d. 658, der einem nań bem Maule redei 
fałszywy, słowa swoje opakuiący, i tak i 
mienia, i Arzyże i goli, i grabi i siecze, inaz 
iąc, insze medząc. Wer. Rgl. 118. - $. Są brzegi pebliż 
łąki rieloney, ktorych nie dochodziły tak krowy rogate, 
jak owce, ani kozy firzygły ich kosmate. Zebr. Ów. 545, 
non carpserunt, nie Ścinały, fkosiły zębami, spassły, abs 
frefen, abweiden. - Mól, robak co firzyże, » grysie, to- 
czy. Tr., bie Sdaben, bie Wńrmer freffen ctwnó, zETNEs 
gen e6, «I6 wennś zerfdnitten mdre. — a) Strzyc uchem, 
uszyma, : ftorczyć uszy, naftrożyć uszy, bie Obren fpitem, 
(e koniach erc., von den Yferdben). Ćwiczony rumak w 
Żartkim kroku wyrguca cugle i uszyma ftrzyże. Kchw. Wied. 

16, Drapieżny próżno ną nią uchem ftrzyże źwierz. Susz. 
P.a, B+. Patrz bononczyk iak frzyże, i ogon- 
kiem dzwoni. Mon. 75, 664. - $. Strsyc oczami, ftrze- 
lać oczyma, z pod oka patrzeć, fdneidenbe Seitenblite 
auf etwać werfen. Lia, iak się układa, iak liże, Jak chy- 
trze oczyma frzyże. Kniaź. P. $, a50. Zazdrość profto 


























nie patrzy, zćzem tylko ftrzyźe. Nar. Dz, 5, 184. Patrz, 
żak 


Na bót sobie po- 
ak piękna była, iż 
gdzie się obróciła, wszyscy sa nią oczyma frzygli. 
Kosz. Lor. 65%. STRZYGA, -i, ż., STRZYGONIA, 
-i, 4, gatunek pokus, nocnie, upiorów, elne Wrt vom 
Nańtgefpenftern: Zat, ftrix, ftriga; Gr.oręiż; raf. ftre- 
ga saga; Crn. shtrigón, » upior; Cro. figa, s Ron 
ob. firzyż ptak). Upióry, ftraszydła, mory, djabły, ftrzy- 
gii pekusy. Teatr 11 b, 106. O upiórach czyli podług 
innych, firsygoniach, zmorach. Krup. 5, 6a1, Upierzy- 
ca czyli frzyga. Chmiel. 1, 39, - $ tr. Karzcie się Rarzy 
tak bezecną Ńrzygą, Nie równą laty nie wiążcie się li- 
gą. Pot. Syl, 46. STRZYGACZ, -e, m., który Rrzyże. 
der Sóeetet; Bh.fttijce; Vd.firishnik, Rrishorez, f. fri- 
gla, frishniza; Cro. sztrisitel , „f. sztriaii 
laz, frixitegl; f. frixniza, frixiteg Rs. cmpx- 
rynb, cmpurynejb ogierek z przyfirzyżoną grzywą); 
ci. Poftrzygacz, STRZYGALNIA, - i, ż., mieysce do 
firzyżenia, golenia, W/ed., barwiernia. Cn. Żh. 15, bie 
Góńcetftube, Baltierftnóe, Fc. nocmpardabnz, zupIoAk- 
ma, cf. Pofirzygalnia. 
Pochoda, Dofrzyć, doftrzygać; nafrzyc; ofirzye ; 
eitrzygać, ostrzyżek ; edztrzye, postrzyc, poztrzygać, po- 
4trzygacz, postrzyłyny; przystrzyc, przystrzygać, rozstrzycy 
wystrzyc, ustrzyć ; strzyż, strzyżyk, strzyżyny, 
STRZYKAĆ, STRZEKAĆ, STRYKAĆ med. Contin., ftrzy- 

knąć idnu/., Bh. fttjtnauti, fttjtati, siknąć, ciurknąć, iak 

z sikawki, fprudeln, fprigen; (Re. cmpexnymk, cnge- 
, empeksy bośdź). Krew! ićy promy- 
kiem z obu piersi firzyka. Chroś(. Fare. 512. Stryknęła 
iwy, iefem fary, Alem czer 
ftwy, alem jary, J tak mi krew! w Żyłąch frzyka, Jak 


dzi , wąs kręci, a oczyma Ńrzyże 
Papr. Pr. C. 














































ŚTRZYKAW. = STRZYZŻEN. 


nie lepióy u młodzika. Zaż/. Bat, 16, Teatr 56 b, 173 
"żaawo krąży, ba$ Blut fprndeit in den Udern. Strzyka- 
jący, sikaiący, BA. fitjfawó. - „Actiue Choremu temu ozy- 
nione ma być kichanie, pieprzem abo ciemierzycą tartą w 
nos firzyknąwszy. Spicz. 178, frsykawką wpużciwszy, 
Va. shvęrkati, shterkati, cinfpri$en. Strzykanie, Vd.na- 
kroplei, shverklci, pokrop. Wąż ten, gdy firzyknie na 
człowieka, śaras otruie. f/aur. Sł. 526; gdy nań praty- 
knie, gdy go ozionie, wenn die Sdlange den Menfóen an: 
fprudelt. - $, Strzyka mię co, pałpitationem pungentem 
sencie. Cn. Th., eś tneiyt, fiót, pwidt mi waś innere 
liQ, mańt mir eines pidenden, gwidenben Symerz, Rs. 
cmpexnymb, cmpexmiamk, Ból głowy frzykaiący, Krup. 
$, 605, Łamanie i frzykanie w kościach. Hlaur Sk. 506. 
"Tęgie chiragry firsykanie. Zab. 15, 128. Boleści i irzć- 
kanie fkroni. Sien. 233, Spicz. 127. Strzeki joków, 
Bien, 85, Spicz, 109 et 176. Odtego gwsru, aż mi w 











mózgu firzyka. Hor. sat. 129. - $. Trznadle frzykaty. 
Ban. 3 b. Chrościele frzykały. ib., frayksiący w uszach 
głos wydawały, ziepen, einen bie Obren gleiófam wideo 

i, ź., Boh. 





ben on von fih geben. STRZYKAWKA, -i, 
ftitacta; Crn. besgalsa; Va. kropiza, kropiuniza 
kalisa, resliuniza, bisgalza, bozou, tershou; Ci 
lyka, alka; Rg. sopirlise; (Be.cmpnxax0, cmpe- 
xa20, » Eo4uao, 60Aegb bodziec, oścień); sikawka, spry- 
ca, bie Sprige. Mleka w firzykawkę nabierać i wRrzykać 
'w macicę. Sien. 401, et 577, Spicz. 203. 
*STRZYMAĆ, F. "trzyma cz, dł., a*) objąć, w sobie trsy- 
mać, unsfefien, kalten, enthalten. Nakłedi ieden okręt, 
Żeby dwa dosyć były miały Onych towarów, ledwie żeby 
ie strsymaly. Papr. Koł. R 4. - $. dotrzymać, Balten, eT: 
fillen, 3. ©. feln Wort. Męczenników czcimy, iako tych, 
którsy wiarę Panu swemu firzymali. Zrn. PJ. 5, 535. 
Obiedwie *ftronie na to się udały, Aby to, co on rzecze 
prawdziwie strzymały. Papr. Kot. P.4. Regulus Karta- 
gineńczykom wiarę firzymał , rozumiejąc to być rzeczą le 
iźliby nie frzymawszy słowa, miał uyść Śmi 
4. Słowa trzymanie. Star. Ref. 49. Wia- 
ry nieftrzymanie mogło im być dowiedsione, Szczorb. Sax. 
46. - 57. Jefiże dziś taka żona, abo i mąż taki, Abyfirsy- 
mał przysięgi swoicy takie znaki? Papr. Kef, O 3b, aby 
wytrsymai, auśńalten, beftehen. - 2) "frzymać, "frzyn 
mawać, o6, Wfirzymać. *STRZYMAWAŁOŚĆ, *STRZY- 
MIĘŻLIWOŚĆ, ob. Wfrzemięźliwość. 
STRZYNADL, o$. Trznadel. STRZYNOŻYĆ, ob. Trzynożyć. 
STRZYZOW, -a, m., miafo w Sandomirfkim. Dyż, G. 5, 
$a. - $. miafto w Witebfkim..i6.; der Name ciner Ctabt. 
„ STRZYZOWIANIN, - a, m,, einer auć biefer Stadt. Strzy- 
zowianie w lesie obfkoczyli cyganów. Falib. U 2. 
STRZYŻ, STRZEŻ, - a, m. , STRZYŻEK, - żka, STRZYŻYK, 
- a, m., Bh.fttijicet ; Rg. frjexiz/sctirko, ordacjaz rrochilus; 
Ba. firisc, oruscjaę, kraglicch, » królik ptak ; Vd. ftrizhoka, 
+ saczygiel ; Et 
hirunde ripari 
szek trochii 









































1 Dudz. 60. Malusienki. firseż fkacze po 
płocie. Bielaw. Myśl. F., Ban,75. Strsyżyk naymniey- 
szy so wszyfikich piaszków. Oiw. Ow. So5, Strzyżyk ci 
ci śpiewa, Ban. 755. - $. Strayżyki, ob. Nożyczki. Klecz. 
STRZYŻENIE, eb, Strzyc. STRZYŻENIEC, 





STRZYZYNY - STUDNIA. 451 
-feca, m., maiący włosy ofirzyżone, efner mit abgefónitt= 
nen Haaren, (ein Titustcpf). Włosy nie maią być zby- 
tnie długie, ale coby ie mógł słusznie nazwać firzyżeńca- 
mi, albe włosami męfkiemi. Erax. Ob. a. - STRZYŻYNY 
plur., poftrzyżyny, frzyżenie, bie Sdhur, Sdaafiguri 
Bh, fttij, fttliba; Bs. Rargotine, ftrigotine; Re. cmpric- 
xa, (a. dsiecję firzyżono). Gdy były Rrzyżyny u Absa- 
lena, wezwał przyjaciół. Bud. 2 Sam. 13, 25. 
STUC , STUCIEC, eń. Sztuciec. *STUCZKA 
ka, sztuka. . 
STUDENT, -a, m., STUDENCIK, - a, m., poczynaiący 
poświęcać się naukom, na nauki oddany, (cf. żak), Bet 
Gtubdent, Studiofuś ; Crn. marovt (mar diligentia, cura); 
Yd. shtudiaus, shtudent, liftmarnek, marout; Śr. fótiis 
dant;.Rs. cmygenmb, Mości Panowie fłudeuci, Życzę 
większćy do nauk wam przykładać chęci. Nar. Da. 5,212. 
Grzegerza Ś. Studonci puścić z Aten nie chcieli, prosząc, 
aby im nauk swych fkarb otworzył. Sł. Zyw, 1,293. STU- 
DENTSKI, - a, - ie, Vind. shtudenten, shtndentovfki, 
©tubenten» , Botan, Rudentkkie ziele, ob, Żakuła. Sr. 597. 
*STUDOWAĆ intransit. łont., nauką się bawić, oddąć się 
naukom, uczyć się pilnie, Sr. 2. ftubirowafó, Fae shtu- 
. „ sarushi avuzhiysti , vushitise ; cf. szkoło- 
wać, z Łac. ftudieten, Gall. etudier). Cycerona syn Mi 
kue w Atenach ftudował. Glicz. Wych. M 8. Dydi 
pospołu z Gerganem w Witemborgu Safkim ftudowali, i 
tam się tego, czym tu dychali, napili. Smotr. Ap. 191. 
Między gromadą iską fudentów fudnią. Glicz. Wych. K 4. 
Człowiek młody nie do samdy Śmierci ma fudować albo 
fudentem być, żakować). Niechay mu 
mie dopuszcza wszyfiko ftudować, gdy nieco pofiępku w 
nauce uczyni. ió. O 2 b. Żaćzek beż chęci do fiudowania 
ieft by saletnik bes pieniędzy. Fur. Uw, F.a.b. Pokóy do 
fudowania, Pad. jispa sa shtudiranje, vushenishe, chtudiral- 
niza, baś Stubdierzimmet ; uczelnia, X. Kam,, cf. *uczylifko. 
STUDNIA, - i, ż., STUDZIENKA , STUDZIANKA, - i, ż. 
dem., Bh..ftubuice, ftubćnta, ftubynta, ftudanta, SZo. ftus 
dn'a, ftubinta, ftudnice, ftudnicfa; Sr.a. ftubzćw, ftudbna, 
ftubnia, ftubzenta; Śr. a. ftudbna; Crn. ftudónz, fuden- 
zbena, (Crn. ftud caflitae cf. wstyd, Crn. fiudn, : czyfiy, 
klarowny, Crn fudnoft, s czyftość), shtirna, (cf,cyfter- 
ms); Vd. fłudens, sdenz, ahtirna, (Vd. shtepih, : Rudnia 
Eqdpfbrunnen, Vd. toterman, «pom 
pa); Cro. sztudenicz, zdenecz, zdónchecz, sdenchina, hla- 
dłnacz, (cf. chłód); D/, sztuderacz, bunar, cheszma; B. 
fłudenaę, kladenac, kladenaę, bunar, puę, izvar, (cfwy= 
war); Bg. fłuddnaz, bunar; Sa. bunir; Be. cmyneneyb, 
KaAaAX35, xKAaACHEUŃ, xaźĄNICYb, KóÓNIA; Rs. XOAG- 
nesb, xoaóącyh, cf. kolę, kłóć); ber Brunnen, Stu 
dnia, mieysce w ziemi wykopane i obmurowane abo ocem- 
" ię wody zbierają dla potrzeby ludzi. Kluk. 
jędożenie ftudzien. Świr. bud, 538, Ge- 
nit. plur.)" Studnia żywćy wody, Kul. Her. 253 krynica, 
zdróy, Źrzódło). Dopiero dziś pierwszy raz taką widzę 
modę, Żeby kto drwa dolara, w fłudnią woził wodę. 
Pot. Jew. 168. Tym więcćy wody w fudni przybywa, 
im więcóy idy czerpamy. Mon. 75, 686. J fudnia może 
być wyczerpana, Ślo. ban'a ge ban'a, a predce fa prebere, 
ted” fa midi bi tbe; i baw'e fa prebć ru. Studnia w pod 
kopach , dół kwadratowy wycembrowany. Jak. Arr.3, 510. 
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452 STUDNIARZ - STUDZIC. 


Wpadliśwy iak kozioł w ftudnią. Teatr 55 d, 15, w dół, 
w sidło, w ambara:). Coś mi powiedział, tak dobrze, 
iakby kamień w ftadnią wrancił. Teatr 108, 7; zckretnie- 
docieczony). - Do napoiu używają Roków abo fudzianek. 
Wer. Kii. 11. Pokryk się do ialkin i do ftudzianek. Bud. 
2 Sam. 15,6; do cyftern) Studtienki płytko brane. Susz, 
Pieś.5, Ka. - fig. Potu w ciele firudzonym nakoniee 
faie, J która łzy prsywodsi ftudzieuka ufaie. Bard. Luk. 
168. - *$. Stadsienki, plece, łopatki, bie Sdulterbiate 
ter. Staw! bańki na plecach, abo isk balwierze mówią, 
na fłudżienkach. Syxr, śk. 261. STUDNIARZ, ob. Stu- 
dziennik. STUDNICA, -y, ś., STUDNICZKA, 
sdrbn., ftudnia pełna, nad zdrojem, w wodę obfita 
frunqnell, (S/o. ftudnice, ftubnicfa, : Rudnia, fudzien- 
ka). Żebrze wody u ftudnicy, Susz. Pief. 1, D 2 dy cf. 
Tantalu:). Plerumque allegorice, figur. Świątość ief ia- 
keby ftudnica tafk bożych. Farnk. Kat. 187. Rodzice chrae- 
«ni za to dzieci, które dzierżą przy Świętóy ftudnicy, rę- 
czĄ Bogu. Hrbf. nauk. T 5 b, które do chrstu trzymnią). 
Chryftu» ma fiudaice żywe , Z których kiedy pić będsie- 
«ie, Wieczną ochtodę 'weż! ie. Kane. Gd. 262. Hip- 
polkte:, Rudnica wazyftkich lekariw. Urzęd,2. Bosmier- 
me rozdawanie maiętności Rudnicę suszy, Kosz. Cye. 158. 
Bóg Rut ssego dobra. W. Pof. W. 91. Dary zna- 
mienite od wiekuiftóy Rudnicy dobroci wyniksią. Kucz, 
Mat. 17a, od wiskuiftego źrzódia, edir. recent). Pan 
Chryftus ief łafką prawdsiwą, i wszyfkich darów Ra- 
i samyka. ib. a, 401, źrzódło, edi 
ję do głębokszych fudniczek P 
ozerpaczów ich. Rey PA. a 6. - *$. W 
kazała się iedna ftudnica solna R, 1544, Boter 109, zdróy, 
Źrsódło, cine Salzquefie. STUDNICZYSKO, STUDNI- 
SKO, -a, n., dół ma fudnią wykopany, cyfterna, lub 
też znaganą: udnie niedobra, espetna, bie Brunnentdle, bet 
Mrunnengrabeu, bie Bertiefung zu elnem Brunnen, oder 
ein fóledter, elender Brunnen. W onćy równinie 
fudniczyfk iłowatych. Badz. Genes. 14, 10. 
Tu macie ftudnice żywe, nie szukaycież fiudnifk no- 
wych. Kane. Gd. 26a. Wrzucili Jozefa bracia iego do 
fudnifka próżnego. Bud. Genev. 57,21, do fłudniczy- 
fka. Radz. STUDZIANY, STUDZIENNY, -a,-e, Bh. 
«et Slo. ftubnićuj; Sz. 1. rat lacji; Vd. ftudeni fu 
denzhni; Cro, zdónchni ; marfki; Be, cmyąauia- 
uuk omyaenyósni, AeSUAIŃ ; Ee. KAŻĄCZHAIŃ ; 
od fadni, Brunnen:. Wed:  Studsienne wieko, 
krywka. Cn. Th. 1o8o, Studzieany drąg, Sr. 2. fwol 
Wd. shtepishns monga, tromba (cf, trąba). STUDZIĆ 
en ndk., Bh. ftubiti; Śr. 1. ftudiu, (57.1. woftudnć rae- 
- diorus, woftuba racdium; Vind. Ruden frigidus; Crn. 
ftudu, » czyfty, klarowny; Cre. sztuden frigidut; Dal, 
satudeni, + Litopad October; Di. studen, : aroźny; Ba. 
ftuden frigidus, ftuden, sima frigus); Be. oRudeniti, uci- 
niti Rudeno; (Rg. ftlden frigidus, R. Rudłni, : Lifto- 
pad, cf, Styczeń; Sa, fuden, » zimny); Re. omyaumi, 
emyzcy, ycmyasmmk, yemyzima, Jemy casa, (cry 
ammkca fygnąć, cmyqennii zimny, cmyxa zimno); 
Ee. cmymy, npocmywito xaaą ; (Zo. cmyAb zimno); 
robić, że co ftygnie, oftudzać, chłodzić, wychładzać, fuit 
madcn, abriglen nudtiiglen,, Kabi. mańcn, Nie Rudź 


























































































STUDZIENKA - STULEYKA. 


izby, i zamku nie psuy, Teatr 22,202, nie przetwieray się). 
Zapalenia serca nie ftadzą. Bale. Św, 2, 240. STUDZIENKA, 
ob, Studnia. STUDZIENNIK, STUDNIARZ, - a, m., co 
ftudnie kopie, rzemieślnik od fudni, grabars fadsienny, 
Sto. ftubnitat, tteró ftudnć tope; Śr. 1. ftudnicjet; Vd. 
fudenfki moifter; Ag. bunarnik; Be. xAżąxauuxb , kaa- 
Ansexonimead, (c. xasĄszeKONŚGIEAkcmMa0 *fiudnio- 
koparfitwo, *fudniarftwo); der MBrunnengrabet, putec- 
rius. Mącz. Jak wielu fłudzienników, ftudnie fare czy- 
siczących, kopaczów miner, snagła wypadaiąco kurzawy 
ma micyscu położyły! Boń. Pr. 28a, - $. b) Rudsiennik, 
Wątrobne ziele. Sien. 56, ob, Plucnik. 
Pochodz. doerudzić, naztudzić, ostuda , ostudzić, wy- 
sludzić, zastudzić; stydnąć, stygnąć, *ostydnąć , ostj- 
gnąć; wystygnąć. 
**$TUGŁOWNY, **STUGRODY. ob, Stoglowy, Stogrody. 
STUK, - u, m., Fd, shok, poshok, vdar, ropot; Ross. 

cmykb, (Be. mgyxb szum); „kołat, bać Slepfen, Getlos 
„ pfe. Cóż tu za fiuk słyszę! Teatr 208, 70. Stuk iakiś 
słyszę, nie wiem, co to ma znaczyć? Teatr 556, 71. 
STUKAĆ ex. ndk., Stuknąć idnel., Bh. ftanóhati, (tan 
jl; (ef. Ger. ftauden, vecftaaóen); Cen. 
klukam ; Va. terkati, 




















kłotiti, pek: 

Rę. klappati (cf. klepać); (Rg. ich, fuusam verberi- 

bus ojfa samnminuo); Rę cmykamk, cmysamk, cmy- 

; CA Ger. ftudern, daś Gefudere); uderzyć w co 

„ flepfen, antlopfen, anftlegen. Żel- 

aka razem kolbami w pedlegę. Teatr 52 B, 94. 
Stukanie; Ra. xaonomus (cf. klopot). We drawi przy- 
azedł ftukać, Bard. Tr. 521. Ją ku chacie, itukaią we 
drzwi', otwiera im pafłorka. Stae. Num, 2, go.  Rolai- 
czy fan przekłada prawnik, gdy mu z kwitem Chcąc ra- 
dy, we drzwi fłuka pacyent przed Świtem. Mon. 67, 338. 
Stukanie długie we drawi, Ka. cmykomnń. Młotek do 
uk: szyli kołatania we drzwi, Re. cmyssakgo , *u- 
kadło, der pauóthktentiopfer, 

STUŁA, STOŁA, - y, ., s Greckofac., Pd. shtela, da- 
houfka nadramonsa ; Ce. nadramenicza ; Bg, madra enisz, 
©korimeniza, rjóza, riza; Re. ennmpaxuak,. opepii, 
opipb, sulg. oxigb, yaapb; binda kapłańfka, kościel- 
na, bie geweińte Priejterbinbe, die Ctole. slażyła 
u Rzymian konsulom, cesarzom. 
użyczali duchowiet 
fiuty. Nar.Hf. a, 280. 
mego w komżę i tulę, Xiędz. 35. Prawa fuły. Mon. 76, 
569, Vd. shtolinga, shtolna spoduba, naredba,. Ctellge: 
bióren. Stola bi nak madsiei. Rey Ap. 68, cf, Szlsk. 
- $. tr. fig. Malżeńftwo podległe odmianom; ftula częfto- 
kroć mayżywssą miłość osiębia. Teatr 7 e, 12, Ślub, die 
rauung, Eopulation. - $. Kol ftroió: awyczay- 
nych nie maią wymyślać, fiuły od szyi do ziemi .... Petr. 
Pol. a, 197, chufty, rańtuchy, Ghawl. 

STULETNI:, eb. Stoletni. 

STULEYKA, -i, ż,, choroba, gatunek szankru, płymosłs, 
pokrywa Żołądź przedfkórki: czasem tak bardze, że 
ciężkością przychodzi moca puszczać. Perz. Lek 2, 18, 
tine Art Shanter , der bie Borbwut tbet die Sióci ufam: 
ten fpannt.; cf, Załupek), Zbyt ciasny przedfkórek czyli 

fuley— 






























Poftrseglem X. plebana przybra- 
























STULIC + STURSAC. 


jleykę może kto przynosi na świat, Perx. Cyr. 2, 240. 
STULIC ex. dk.. Stulać ndł., ścifkać, m. p. gębę, oczy, 
zawierać, zufammen dróden, zudriden, gufóliefen, fhlie: 
fen, z. B. Die Mugen, den DRunbd u.f.w.; Rp. Róliuę 
Ra. cuymamk, ckymkisamh, (Rs. cymyammkce garbić 
się), Oczy sen fuli frudzone z płakania. Bard. Ty. 559. 
ję bezcenne, s kiedy ma chwilę ftulę oczy, 
łudzą, Teatr 44 d, 25. Oczy mu na 

ą Bard. Tr. 54. i 

liią. Bard. Luk. 55. Póki mego waroku Parka nie fuli 
powiek. Ful. Her. 50. Konew' piwe, aż się oczy ftulą, 
lepsza niż wszyfikie sapory. Lek. C 28, bab bie Wugen. 
fńbergchen. Od niego perfama pieczenia s cebulą, A po-. 
tym konew! piwi Palce 
3 palcy u rąk ol 

Ow. 362. W ręk: 


















uk krzywy,. A róg s rogiem: 
y: Orw. Ow. a. Nogi ftulone, i5. 
168. Seree. gdy się rozszerza, przyymnie krew? w ko- 
morki; gdy się fula. wpędza ią do Źył puliowych. Zool. 










13, wena fih das Gery zufemmón preft. Ziele to fula. 
mocno rany. Śpicz. Sos , ściąga, ścifka, zafklepia). Ga- 
€oarctati, wierzchołkami do pnia: nagięte.- 





jon pies. Cn. Th, 1e8e, pod się. 
Bo fkrzywia, spuszcsa, der Qund lóbt ben Sówcif Hdne 
gen, ftedt ifn water fih. — Lowa woyfka tak się były ftu- 
lily, że armata o armatę się filukła, ira cehatrebant. 
Warg. Kur. 29, bie bcydew Heere waren fo in einandee 
then. Panna ta fiue wargi dosyć małe, tak że iedząc 
tylko tyle łyżki włoży w usta, ile w dsiobek pta- 
szy. Mon, 75, 5a4, cf. pucek, fie fpięt fo dex Mund 

iu B, wargi oboie pićrwey ftulić, potym roz- 
Sak.pr.%9. - Stulić gębę, umilknąć,. fóweis 
gen, deu Mund verfbliefen. Zawilknął, Ralił wnetgębę: 
Mącr.. Stul gębę, wie praw więcey.. Bard. Tr. 198, balibaś- 
Raul; Sr. 1. ftull bubt, Śr: a. jaj gubu.. Stulźe ro- 
firyho pyfk, a niepotrzebnie niegdakay! Pim. Kam. 223. 
Stulże pyfk, panie mudrohelu. ib. 142. (Sło. tafi ti bómi 
falipi riam te per labia).  Stul gębę nieprzyiacielu, 
Chryjtus. ci milczeć każe. Sk. Żyw. 1, rza. Moie dsiecię,. 
dubrzebyś zrobila, Gdybyś trochę szerokich aferzek fu- 
liła. Tręb 8. M,a26. STULISZ ziele, ob. Wrzodowiec: 

































*STUMIEC, - mca, m., pewny gatanek rzemieślników.. STWOLIN, e5. Stoliman,. 





Tr.,. Ger. bet G©teinmeq,. kamieniars, śnicers: ka! JJ 
Bandtk. 
*STUPAG 


«say, mi 


ob. Stąpaćj ob. Tupać. '"Stupay! Ross;, ru 
! *STUPAYKA, Rossyjfki piechura. STU-- 
PEK „- pka, m., oprawca, (cf. ftopka, profos), der dyds 
fóer, Hruferótnedi: posła naszego: wprowadzić 
-- kazał do miafa przes miftrsa fupków i katów swoich. 
Nar. Chod. a, 506. Wielu żebraków znaydziesz opiłych, 
rospafhych, fupków, piecuchów. Afon. Wer. 50, 
STUPURCZYĆ się Rec. ndź., (cf czopurny), Kokoszyć 
pawić się, fó Śróften, ftolzieren. Zbądź tego, co 
ftupurczy indyka, Powiedz mu we drzwi hiech nosa nio 
wtyka. Pulpor. 
STURBOWAĆ, ob. Turbować. 
STUROTNY, ob. Storetny. 
STURSAĆ, SZTURCHAĆ, SZTURKAĆ cz. conr.. Sturenąć, 
Sziurknąć tunel. ; (£rym. fark, fterk, fiorc), Bh. ftrfati, 
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STURMAK, eb. Ssturmak. 


frćjm ,.frautati, ftanqati, (e5, Ruknąć),. Śr. a. fiaczifą;. . 


Folum. V,. 
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1. ftortam, fiocjim, (uaftorfupu Aimule); Crn. dre, 
im, (cf. drąg), zebniti, zt 
m, pabniti,- ( 08. pchnąć ); 





s 
ti, dregnem, dręgam , drój 
nem, ztbim, perhniti, pei 







Cro. rirati, 
Rg.saliktiti; Ross. moAxnymk, NAIXNyMma, 
namkRyms, (cf, natknąć), vu/g. nupuyma, narpamó 
Ex.gRuym, pbamu, pho; bość, klóć, na przykład łok- 
ciem, trącić, ftofen mit etwać fpięigen, 3. B. mit bem El: 
lenbogen. Kiiem szturkaiąc ziemię biie.. Zab. 8, 595. 
Czego się szturchacie , czege się kłócicie? Teatr 5a, 73. 
Zaczęli mię niektórzy fursać pod bok, i szeptać do ucha. 
Men.13,60. Sturknienie, Vd. potifk, skok, poshok, 
dregnenje, sheknenje; Ru. moatoxb, xoaomóxb, ni- 
poxb, cosóxb, cosósekb. Sinieo z saturknienia się. 
Pers. Cyr. 1,81. STURSACZ, m, , fiimulator. Cn. 
TA- 1080, der Anftófer, Muttelber, der einen ftóbt, ans 

treibt: Wźod., Sr. 1. naftortwat, f. naftortwarta. 

STUSULEC, - lca, m., u rzeźnika, służy do odbiiania 
fkóry od wołu. Mag. M/k., daś Stofholz, zum Mdpduten 
des Sóleńtoiehś; 

STUTYSIĘCZNY , eb. Stotysięcsny.- 

STUZINY, sznurki na bokach żag 
su przywięzuią z tego boku, s którego wiatr wicie. Mag. 
Mscr., gewifie Seitenfhnire Ceegel. 

STWARDNĄ C,STWARDNIEĆ, STWARDZIEĆ, STWAR- 
DNIAŁY , STWARDZIAŁY, STWARDZIĆ,. 08. Twar- 
dnieć. STWARDNIAŁOŚĆ, - ści, ź,, zatwazdzenie, bie 
Merhśrtung, Rg. utvirdnos, 

STWARZAĆ, ob. Stworzyć. 

STWIERDZIĆ cz. dł., Stwierdzać ndł,,. Bh. ftwtbiti, gt 
fiti; Sr. 1. zfrugam; potwierdzać,. utwierdzać, betrdf» 
Nem, Befeftigen. Sam an wybranego cesarzą fiwier- 
dza , albo odrzuca, albo iuż.koronowanego z urzę- 
da fklada. Smotr. Lam. 53.. Przywiley ten mocą tego 
seymu fiwierdzamy. Vol. Leg. 5, 154, Wieczne fłanowi 

ftwierdzenie Prsex firon obudwu panów przysię- 








































przez niesbrodne rzćki, Oi oparzyfka ftwierdza w lato 
niedochodne. Ban. K_a. Wiatry. północne  wierdzaią 
śniegi. Otw, Ow. 249. 


1) STWORA, sel poriue ZTWORA, 4,, potwora, elm 
Ungeheuer. (Bh. fiwfra, ftwdeta fa um ; Śr. 
ba budowla; Cn. er Vd. var, + twor, fw 
*©warz); C74 war, aztyśr ror, €ns, creaturi 
tvar res; Rg. ftvaar, satvor res, fivor factum; Ba. fvat 
rer, negotium, dem. ftvarca, mala fivar recula, firorra, 
firar velika i tescka moles, machina, Bs. firor, djello 
opus; Sla. vir rer;: Rs. mieśgń twór, ftworzemi ó 
fkrzydła drzwiczne).. Bezrząd feudalny, ta 

fw cywiłaych ftwora. 












tępić plemię człowieka. Prae/r. 39. - - Nieprzyi 
fkiy ftworze sadumany przypatruie się zwycięzca. Zeby. 
Qw: 57, spatlum vietor vicri considerat hostis, niefiwor= 
ućy egromności smoka, uugefólańte Grófe. 2) SRWO- 
RA, -y,ł., worność, zgoda, sgodliwość, Cinięteit, 
Gintraht, gute Qarmonie. Jeden ten naród kraąłrny 
burzy w nam poddanych siemicach, ftworność i pękóy. 
57 





456 STWORCA - STWARZANIE. 


a Lsop. Iłester. 13, 5. Moc i firach u niego ieft, który 
czyui itwerność na wysokościach swoich. id. Job. 25, 2, 
zgodę. 3 Leep., utrzymnie spokoyność). Plerumque cum 
negątione: Nieftwora, Nieftworność, niezgoda, nieswo:- 
ność, rozterk, Zwietraót, Uneinigteit. Turkowi ieduo 
ie podola, chybaby go paa bóg nieitworą w 

li iego fkarał. Gor, W/. T. Dla njeftworności i nie- 
zgody sług, Abraham z Lotem pospolu mieszkać nie mogli. 
SŁ Żyw. 1, 103, Bale. Nied. 1, 194. Niefworność w 
moich wielka, niesporo obronie. Biel. S. M.3 b. - $. Nic- 
ftwora, niefkromność, niezbyte naleganie, uatrętaictwo, 
Unbefheidenfeit, Ungeftóm, Zubringlińgielt, Taka ieft 
ludzka nieftworność, że chociaż i bardzo wiele wzięli, 
mają to iednak za krsysdę Pilch. Sen. Gn. 558. Zje- 
dnay nam sbawiciełu świata tego Czyfość, miłość i po- 
korę Naszę gladzącą nieftworę. Pieśń. 21, Niaftwora mu= 
chy. Cn. Ad. 658, musca importunitatis symbolum). 
Pomfta wielka krywdzącego , pogacdzić nieftworą iogo. 
Cn. Ad. 893, contumeliam, Uubilbe, Unfug. STWÓR- 
CA, ob. Tworca, ftworzyciel. STWORCZY, - 
od ftworcy, tworzący, Gtópfet:, Rose. 3auKAum 
umi, saxąnńmeacsb. 1) STWJRNY, -a, -0, swor- 
my, zgodny, zgodliwy, fkcomny, elntrdśtig, vettrdglih, 
befóciden. Cum negat. Ukazał się Nalowaykow brat, pop 
mietworny , i zawołał na odszczepieńców: zamną, sama! 
Birk. Ek. D. Tarkwiniuszowi nazwifko pyszaego snic- 
fiwornych obyczaiów dano. Fal. Pl. 12.  Nieżtworav, nie- 
abyty; przykry w nalega: Cn. Ad. 658, natrętay ). 
a) *STWORNY, -a, - e, ftworzony, gefqafen. Nie- 
które rzóki od świata ftwornego wynikuęły z wfrzęsienia 
siemnego, Bard. Zuł. 183. STWORZONOŚĆ, - ści, ź,, 
rzeczy ftworzone, ftworsenia, dać Grfhafen, die Befhó: 
pfe, die Gźdpfang. Cum negatione Nieftwersaność, 
Chaos, fary odmęt, baś Ghqoś. Tam gdzie s 
matura upadla, Twarz niewidzianą odsłoniła wii 
czność dziedziczae przepaści posiadła J nieftworzoność ros- 
siąga się fara. Karp.a,79. STWORZYĆ ez, dk., Stwa- 
rsać ndł., Bh. ftwotiti, ftwotowati; Słe. ftwotugi; Sr. 1. 
wiej, gtwotu; (ztwotam buduię); Crn. Rvariti, ftrarem, 
furim, : łam); Vd. ftuarit, Rvariti, forit, (Pd. 
'gere, facere, parare; DI. trariti, (Dl. sztroriti 
condere); Ba, ftrori uciniti od uisctó, sazdatti; Rag. 
ftroritti, ftvdrati ,- ftyaaram; Ross. comeopumk, msQ- 
pemi, msopó, ycmponmk, ycmpodmk. ycmpox- 
mam (of. ftroić), etfQafen, fóafen, aus Nihts Herdors 
bringen. Stwarzać ieft, z niczego wyprowadzić iakąiitność. 
Sta:. Buff. 45. Naprzód ftworzy! bóg niebo i ziemię. 
Radz. Genes. 1, 1; not. „z niczego uczynił". Stworzył 
bóg ten Świat, nie z iakiey materyi, ale £ niczego; rzekl, 
i fłalo się wazyfiko; rozkazał, i ftworzonó są w 
rzeczy. Karnk.Kat.19. Stworzeny, Cro. sztvor] 
Gulinuaih, of. być, cf. byt). Stworzonym być, Ec.34a4- 
noAbiemaosamkca. Pierwóy ftworzony, Be. nepso- 
aaiumniń, cf. pierworodny. Ociec nie ieft fworsony, i 
«ya nieftworzony. Groch. J/.a1. - $. Te dwie osoby wła- 
Śnie są dla siebie ftworzone. Teatr 54 6, 48; bardzo do 
siebie przypadaią, dla siebie zrodzone; fie find fór einans 
der erihaffen: - STWARZANIE, STWORZENIE, actio, 
das Shafen, Erfhafen, Sdafen, bie Ghdpfung; Bok. 
et Sie. ftwoteni; Sr. 1. ftwoteni, gtwotenos Id. frasjenje 











































STWORZENIE » 


STYBEL. 






dzenie , gdy sięz 
żonie ieft, gdy ta: 





ę sama rozszerza i mno- 
St, Kaz. 517. Stworzenie ieił wywiedzienie rzeczy z 
niczego, t. i. bez Żadaćy przedlożonóy mąteryi. Sat. dust. 
47.  Rozunie Jaa Ś, przez to słówko (łania się wszyiki 
rzeczy, fworzenie. Salin, a, 455. Stworzenie świ 
Bibl. Gd. Gen., Ry. wipocoaąinie. Bóż fkończyt 
i t co tworzył. Przyb. Milr, 228. Twórca 

spoczął, i wracał ol dziela itwarzania Do nieba niebioi. 
Przy. ilt. 229. - $. 3UW ORZENIE, opu, to co sorzo- 
no, kreatura, twor, da$ Sefhdpf; Sr. a. ftworba; Cen. hr; 
| trar, itvarje, kreatu 




















, Bies. A 2. Stwor- 
wsparcia twego csoka, Z niczegoś ftworzjł 
marnego człowieka. Kras. lifr. 2, 95. Bóg Rworzył 1 ti- 
czego duchowne ftworsenie, (col/ec iue) , t. i. niezliczo- 
no anioly. Kucz. Kat. 4g. Na ofłatek uźczeli nom 
fiworzenie ptaków, gdy przywiedsieni żądliwością, żądali 
pokarmów godownych. 1 Łeop. Sap. 19, 11, nowy ród, 
rodza, jeczka.wcale przyftoyna; tylko 

je daikie. Teatr 26, 7*, dziczyzu). 
kocha w którym fiworseniu. Teatr 50 b, 3; 
i). - $. tr. ftworyć, utworz Ć, urobić, uczynićj 
mańtn, fhafen, $ervorśtingen, verurfadyen  Rolnicino 
Ńwarza przemysł. Prz:ftr, 232. Na cóż sama sobie bo- 
iaźń moię Rwarzam, Zeatr 48 5, 11, Stwarzast 
nowo. Teatr 43 c, 156 Wyb,, robisz, Że ieftem 
nowo urodzony, du maćft, daf tó wie neu gedobcen bis. 
ST WORZYCIEL, - a, m., STWÓRCA. TWÓRYA -q 
m., Bh. et Sło. ftwotitel; Sr. 1. ztworicjel, ftrworicjel, (tw 
ticjel budownik); Sr. a. ftworifhel; Crn. itrornok; Va 
fvoruik ; Cro. stvoriteli, sztroritel; DZ. aztvoritely, su- 
tvoritely ; 





















; Rg. woritegl, trornik, ftroritegl, fvóraz; Śle 
lj Bu. froritegi; Ar. nasopóyb (autor, pisar:), 
coądureAk, co34dmexb (budownik); Ee, aąau04Bmeaeib, 
poAoAKAameak, smsanneAk, comaopumoAb, (Zw 
maopóyb wykouawca); - iitność zniozego na Świat wypr” 
wadzaiący, pr. et fig., der Sddpfer. Aniotowie twory 
i żadacy rzeczy być nie mogą, dlatego, iż fiworzt- 
nie ieft wywiedzienie rzeczy sego. Sak. dusi. 4] 
Stwórca wszyftkiego, Ra, aceankAWArOAŁ, Ee. seit 
mgpeyb. Stwórco, ftworzenie wsparcia: twego czola, 1 
niczegoś ftworzył marnego człowieka. Kras. lift. 2, 9 
Manicheuszowie uczyli, iżdwóch było *ftworzycielu (Duel 
s fworzycielów), ieden dobre, drugi złe rzeczy ftwaral 
Biał. Pofr. 205. STWORZYCIELKA; -i, ż,, bieGób 
pferina; Gre. sztvoritelicza; Bu. ftvoritegliga; R. troń- 
tegliza, ftvoriteg Re. coabmeakuizga. Mądrość bor 
ka, ftworzycielka wszyftkich rzeczy, Biaf. Poft, 157, Sab 
dusz, 104. STWORZYCIELSKI, eb. Stwerczy. *STWO- 
RZYSTY, -a, -e, który może być ftworzony, craski- 
lis. Cr. Th. 1030, Cn. Syn. 245, etfqaffbat ; Sr.1. jtae 
tenitć. Nioftworzyfta materya, improcreabili:. Cn. Th. 55% 
Śr. 1. negtworenitć. STWORZYSTOŚĆ, — ści, i., se 
+ Żmość być ftworsonym, bie Grfqafóarteit. Zr. 
+STYBEL, - bla, -bla, m., bót, zie, der Gtiefel. Tyśrie 


























STYC - STYGAR. 


w ftyblach, w Lukańśkim Śniegu na podworm. Zaś. 9, 75 
Jiyck. 

STYĆ, ZTYĆ, ztyie, ztył, ob. Tyć, tyio, 

*STYCHAR, - a, m., Ru. cmuxśpb, Ee. cmuxapiii, fere- 

duchownych z szerokiemi rękaw: ein langeś Kleib dee 
„Bcifrlichen mit breiten Wermelu. 
końfkiego Jercyską ryzą był przyodsiany. Smotr. Ex. 15. 
*STYCHIERA, - y, ż., He. cmuxapa liyma iutrzenny 
lub nieszporowy, eine Miorgen:, oder audh Befpergymne ; 
Rs.cmuxnpa. Pe zwyczaynych Rychierach albo hymnach. 
Pim. Kam. 219. Po psalmach tropari ftychiery Śpiewa- 
"me bywaią. ib. 245, We wszyftkich Rychierach Nayśw. 
Pannę o pomoc proszą. ib. 215, ib. 319. Na wieczerni 
po fychierach Śpiewaią bogarodsicę. ib, 239. Co u nas 
ftychiery na 
acyi krzyża. ib. $2. STYCHOWNA, -y, ż., Rs. tmu- 
xoaua, pewna pieśń niessporna, ein gemifeś Mefperlieb. 
Pe tym O samym pogrzebie Pańfkim Rychiery na ftycho- 
wnach Śpi „ Pim. Kam. 254. (Ross. CimAxoTAaTÓAA- 
mieab wierszopia, cf. Gr. ©xXos. 

STYCZE, STYCZEĆ, ob. Stykać, ob, Zetknąć. STY- 
CZEŃ, - cznia, m., Bh et Sle. [eben (cf. Luty); Śr. 1. 
kódnć mifacztwo (cf. gody); Sr. 2. (adopni (fadopifó za- 
cząć), wófimfti; Crn. prosęnz, (2. Janus; Prostniza fe- 
fium Jani, a) prosiana słoma); Vd. sime: 
fsimez, porvnik, movolietnik; Cr 
Februar.), ma hnyak, (velikobosichnysk, 
Desember.); DI. m, szechen, ( Dl. szić 

B. 






wii 




















































m; Sla, 
BapB, (cf. obsol. cmygenB Gru- 

jąc w roku, Zanuerius, bet Jens 
net, ol ftykania się fiarego roka z EZ wr SA LoL) 
Chmiel. 1, 19a, Kpcz. Gr.5,52; podlug innych dyslektów 
raczóy od sieczenia siekania, lub od fłudzenia) „Styczeń ofiry 
poczyna nowe lato. Jeż, Bł. D3. STYCZKA, -i,ż., tykanie 
się, bać Dranftofeu, Bufammenftofen, Re. omaiuka zi 
spór, potyczka, bitwa). Wszyfikie gmachy b 
„ własnemi murami otoczone. Nar, Tae. 
STYCZNIOWY, - 









2, 342. 
Senner:, Rg. sjecgni; Re.renaipcxiń. Styczniowe mro- 


zy. STYCZNY, -a, -e, (As.cmalunnik, « złożony, 
zetknięty): ftykaiący się, berńbrenb, anftofenb; Rose. 
mpuxocHosenknii, conpeabAennaiń. - Math. Gdy pro- 
punkt spólny z okręgiem koła, 
mazywa się ycaną z kolem , tangens. Geom. 1,159, Jat. 
Mat. 1,29, £ę/k. 2, 144, Sniad. Alę. 1, 268 ; *tkliwociąg. Tr. 
*STYDNĄĆ, eb. Stygnąć. *STYDZIE się, ob. Wstydzić 
*STYGAR, *STYGIER, SYGOR, - a, m., pewny urzę- 
duik żupny; ein gewifer Salzbepgwertśbeamter; (może z 
Łac. infligator). Stolnicy maią słachać żupnika i Rygara; 
nieposlusznego iygar ma karać, i tak długo do góry nie 
puścić, aż od żupnika i Rygara odpuszczenie uprosi. 'Tra- 
rzom niepoałusznym ftyger ma roboty zabronić, a drugich 
'ysce zasadzać. Herb, Stat. 108. Było w Żupach 
Wielickich dwóch Rygierów , którzy robotników w ziemi 
pilnowali. Nar. H/t. 4, 287, Muffeger ńber die Mrbeitee 
tm Sulzbergwerte.Urzędnicy żupni, pisarze żupni, ważni- 
kowie, sygorowie. Vel. Leg. 5, 176. 


























ch ftychura dya- , 


eczorni, to we mszy śpiewanie około ado-, 
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STYGNĄĆ, *STYDNĄC naurr. idnt., Bh. ftębnanti, ftyż 
bati; Sło. ftydnauti, ftybnu; S2, 1. ftubun; r. 2. 

„zimem , (*źimnieć, of. ziębuąć); R. finnti; 

nuti, ofinuuti, ozebfii; Ra. cmaimymń, cmy- 

c. cmyąenbio; od. fudsić); 

+ alt werden, TAGI werben, erfalten, Ckblet 
werden. - phys. et moral. Miłość siębnie, Rydnie nabo- 
żeńftwo. W. Pofl. W. 87, W fłateczności miłość ygi 

„, Weg. Mar. 1, 58, Duch móy w takowóy ciężkości Dziw, 
Że nie ftydnie od żałości. Ryb. Ps, 283. Ze firachu ft 
gnę. Teatr, 46 e, 106. Żołnierz, zawiedziony w nadzie. 
jach, nie, ftygł iednak w odwadze, i żywo żądał bitwy. UA. 

2,114. - 

*STYG; n. p. Jakbym się ze lwem spotkał, albo z iedno= 
rożcem, fłyg pod żórawim piórem, ferezya brzedscem. 
Por, Jaw. 30. ? > 

STYK, -u, m., *fywa, Zet. fiiua; kozice, kiy osadzony 
w żelazo, którym z lemiosza ziemię zgarnywaią. Dudz. 60, 
ifyk. Wtod., bie fi jrente, Qfngfbarre, Reute; Si 
ftyt, plujina, jeleze, tteróm piub weoftrubugi: Fi 
ke, (Sło. ftyta, Fig. tsźklya contus); Va, plu 
za, ftegazha, noshizi 
MOTKA , (cf. łopatka). Były się im przytępiły lei ze, 
motyki, widły, siekiery i yki, które było oftrzyć pó- 

Radz. 1 Sam. 15, 21; oścień Bibl. Gd.). Nieraz 

nosił ftyk w ri 



































roshi- 
plushnu ftegnu, otka); Rs. Aona- 















Bud, Eph. 

es w paszczęce keniec ogona u smoku, Każe 

dego tak z początkiem k ztyka roku. Pot, Pecz. 685. 

Granice dobrego i złego Rykaią się ż sobą, Pir, Wym. 287. 

graniczy z przykrością wygoda. 

OJ Str. 2. - $. Bóg cię ftykay, Deus tibi m bulu, 
comes, feliciter profciecere! Cn. Th. 1080 , -Gott ger 
leite biń. 

STYL, - u, m., z łac, u Rzymian narzędzie pisania 3 moe- 
talu; Sz. 1. pifacjł, Ec. naciao, przeniesiono potym to 
słowo do znaczenia różnego sposobu w mówieniu i pisa 
niu; tak iak teras w tymże znaczeniu: biorą słowo pióro, 
Pir. Wim. 278, Lub. Rox. 59, Krae. Zb. a, 515, det 
Et,l, bie Sęreibart; 34. pifebnoft; Re. caorb cf. sło» 

$7.. 














456 STYLISKO - STYPA. 
żyć).  Byty u dawnych tablice drzewiane, wofkiem oble- 
ie infru- 
laznym fylurzwatym ; co 
ia ftylem nazy waią. Chmiel. 
1, 981. Sterożytni, ludzi je maiąc ieszcze inkauftu, 
ani piór zarzymanych, nie na pa piórem, oce Żola- 
suym fylem na ołówianych lub drownianych, wofkiem na- 
prowadzonych tabliczkach, pisywali zięgi i lity, Men. 
75, 206. 
wyrazi, swykło się mawiać: pięknym to ftylem napisano, 
dobrym ftylem on mawia, albo też trudny to tyl do zro- 
ia, ib, 205. Styl dobry, gładki. Żaó. 13, 58; ła- 
twy, prayawoity. Gol. Wym, 255. Stylu wyniosłość, Be. 
Śłusanióy sądzitbym to co się piszo nazwać 
m; i raczćy mówić tera 
































pięknym 
pisano, albo dobrego to pióra xięga. Mon. 
15, P306. - $- Styl, ftel; STYLISKO, STELISKO, 
n., trzonek, dzierżak, Ger. bet Stiel, tyl u penela ma 
larfkiego, nazywa się kiiok cienki a długi u penzla. Afag. 
Maer. OŚĆ na ryby osadzona na długim foliśku lub frei- 
«su. Mag. Mscr. 
STYŁ, ZTYŁ, eb. Tyć, tyę. STYLAĆ, ob. Sztylsć, 
*STYMA, - y, ź., Wło/k. ima; i 
«unek, powaga, poważanie, w który: 
Cre. preftimanye, (Cre.ft 


















bitrari, Vd. preshtimatise, poshtimavatiso, « py: 

Wewnątrz nam trseba rządu, m śwista ftymy, u prz, 

cioł kredytu. Vol. Leg. 6, 158. O w iakieyby go ludzie 

fymie mieli, Gdyby to byli o nim wprzód wiedzieli. 
Chreść. Ow. 70, Jabt, Ex. B4, Jabł. Tel, 154, Chrość, 
Fara. 338. 

STYMBLOCH, STYMBORK,, eb. Sztymbloch, Sstymbork. 

STYNDAR, eŚ. Stendar. 

STYNKA, 4., bet Gtiat, eln il4, salmo eperlmue, 
drobna rybka, biotem trąci, smayduio się w rzókath. 
Zeol. 184. 

STYPA, -y, ź., (cf. Lat.ftips, cf. Lat, dapes); poprze 
bny obiad, £eiqenmabi, Krauermatl, Leiqenefen; 
Śr. 1.pohtebne koftjina ; Crn. pogrebshżna; Vd, pogreb- 
skina, sedmina, (cf. siódmy); Cro. karmina, (eb, karm'); 

martachka gozba; Bs. gosba mritacka, (cf. Re. xy- 
ze Rey 

lsą; cf. Rs.xygranb, « 1) mogi 

<żynie od gotowanego Ś.oleiu; cf, Ec. szpw3wa uroczyftość 








































P 
mpaannsb zapasnik). 
mu wuiowi sprawował. Krom. 575. 


zy pogrzeby krwią oblane 
wysyłano za umarłym drugi 
oznsymił, co 


» których zaraz. 
go zabitego d 
sa ludzie na Rypie byli. Star. R. 








„ 6a. Stypy te pogańfkie daią okszyą pi 
piiania. Smotr. Lam. 170, Gil. Kat. 228. Umrze, wnot 
poślą dzwonić, potym paałters śpiewać, z krzyżem pro- 
wadzić, potym zaduszne msze, 


ubofiwu kap dawać, fty- 
prawować. Gil. PA. 21a 6, 
potrzebnie ftypy z ro- 









STYPNY - STYSKAC. 


U chrześciian sawżdy, od początku wiary stypy albo uezty 
na pogrzebach bywały, SŁ. Kaz. 6 py. SŁ. Dz.371, 
s Greck. £iebeómdgler, gdzie ich boynie czeftowano). 
- Ouby się rad upić na Wc Paha typie. Zabł. Zbb. 92, 
radby cię widzieć na marach). Wilczą itypą bywa śmierć 
barecia. Klen, Wer. praef. Niegrzeczną ten ma ftypę, ce 
z firachu umiera. Zabł, Am/. 17, bździnami mu dzwonią). 
STYPNY od Rypy, Zcidhenmabiś:. Threne- 

żałobne, fypne anie. Mącz. 

|, m., zatyczka, z ., dec Stópfel. Tr. 
Y, 4., STYPUŁKA 4, dem., STYPU- 
ŁEK, - łka, m. dem., Zat. ftipula; n. p. Do kościoła 
Krakewfkiego sprawił Rypołę do choru, miednicę i nalćw- 
kę, wszyfko z śreb. Jeśliby robacy 
drzewo to psowali, 
455. Nakręć trąbek formę udzia- 


p: 
sy, Zawięsuy ie na końcu ma fypułek wdziawszy. 
Biel, $. N. 57. 


1) STYR, eś. Śtór. 

STYRAĆ, eb. Tyrać. 

STYRAK, - a, m., drzewko i ływica Myraz officinalia 
Linn., der Storai „Krup. 5, 139. Trzomny ftyrak, w 

























|. Papr. Herb. 331. 









2) STYR, - a, m., rybe, ob. Jesiotr. 





trzcinie go przy: Wykt. 

STYRCZEĆ, ob. Stórczeć. STYRKNĄC, STYRKAĆ, ob. 
Ufyrkuąć. STYROWAĆ, oś. Stórować. 

STYRTA (forzan melius STERTA, od fórczeni 
Ra, upocmepmiił rospofarty); -y, ż., 
eine Nrt geimen, gehm, Gdóoder; Ri 
roku wazędzie ftodoły sowitym Stćrty, 





gatuać jk brogów, 





Obywatele widząc órty swoie bez odda 
toią że na nie pracowali. Pam. 85, 5ga; cf. gumna, Ao 
doty, śpichlerze, « fkłady zbożowe). - $, Stórty morfkie, 
rafy, wyrostki fórcsącego nad merzom lądu. Śniad jee. 
324, fpięige Hógel an Geeufer. 

STYRYA, - yi, ż., Bok. Gftytfo; Śłe. Gfirfo; Crn. 
ftajerfku; Fd, shtaire, ahtajerfka deshela, sbtajerfku (sel- 
Ju); Cro. ftaer, fajerska zemlys; Hg. faer-orszig); pro- 
wincya Auftryscka , którdy ftolica Grac. Wyrw, G. 205. 
STYRYYSKI, - ie, od Styryi, Gtryermirtifh, Etepe: 
tifó , Stevet:, Bh. ©fthrfó; Pd. Shtajerfki; Cro. Staer- 
sski; n.p. księftwo STYRYYSKIE, bać Qerzothum Gteper: 

STYRYYCZYK, - „ ein Gtepermdrter; Crn.* 
Vd. ftajers, f. shtajerza; Cro. ftacrecs. 

STYSK, - u, m., BA. ftepffauf, fijnoft; utyfkowanie, fkwierk, 
Getlage, Grewimmer. Czemuż mi prsez te fyfki + ©o za 
uchem kwiczą , Te kilka godzin semnych zaprawiasz gory- 
czą? Przyb. Ab. 153. Posłyszą ftyfk na biedę z beku. 
ib. ga. STYSKAĆ ndł., Styfkować contin., Bek. 
ftepfati; (Vd, fifkurati, natifkurati, ebtifkuvati, obti- 
sbati, » uciśkać); utyfkiwać, ufkarżać się, fkwierczeć, 
tlagen, fiń betlagen, fenfgem. Rozgniewał się i fiyfkod 
wał na Labana. Bud. Genes. 51,36; fukał nań. Biśl. Gd.). 
Styfkowało co mędrasych na takie nierządy. Per. ArĘ. 
617. Jornad na Wenety ftyfkuie, iż sewatąd okracieńftwa 
robili. Krom. 17. Na cóż fyfkasz, małżonko moia nie- 
aaczęśliwa ? Przyb. Ab. 64, Tak ftyfka z les rzownych ku 


pożytku, ża- 
























STYSKLIWY - SUBJEKT. 


niebu popychem. iś. 218. Odpowiadsiąe Chryftue na Mar= 
ty fyfkowanie, Rzeki: Marto, Marto, ty się zbyt fra- 








We wszyfkim ucilk 

je ylkuiemy sobie. 1 Zeop. 1 Cor. 4, 8. Po- 

fyfkować nad Jsraelem. 5 Zaop. 6 Reg.i0, 
5a, cknąć a tyfko mać, i Zeop.). Dosyć-ci trocha wina, Śpiąc 
nie będziesz fyfkował od niego. W. Syr. Si, aa, nie bę- 
dzieć się ckliło). STYSKLIWY, - - ie, adr., 
aarkny, ni + cf. skwiorczek, flegend. Z ich chat 
wznoszą się płacze i Rytkliwe biada. Przyb. 45.210. Wrsafk 
biiących , konaiących ięki, Tworsą ftyfkliwe szemry nie- 
uftauney męki. Przyb. Lua. g9, 

*STYWA, - y, ź., Łat, tiua, » yk, Oflugfterżes n. 
szpeciła u beku szabli w ręku ftywa 
woyaę od sierpa, od Źniwa. Por. 

















s U. 


SUBALTERN, - a, m., pod drugim stożący, urżędniący, 
podrządny, podkomenday, R. noAtunenniii, cia Gubs 
ślterm. Tr. SUBBASZA, - ego, m., Warg. Rad. 116, 
namieftai| zy, bet Unterpa(ha. SUBDELEGAT, - a, 

any niźszey rangi, cin Unterabgeotdneter. 

Sąd Grodzki ma moc wybrać sobie subdelegatów pięciu. 

4. Zam. 21. SUBDYAKON, - a, m., poddyaken, u. p. Sub- 

dyakonów ieft powianość dyskonowi do ettarza służyć, 

powiniem Święty ubiór, naczynia, chleb i wino do mszy 

Ś. potrzebne uagotować ; bifkupowi i kapłanowi wodę na 

izy Ś. pódaio. Kucz. Kat. 2,619. SUBDYA- 

„-a, n., fopień duchowny, dyskońtkim tyl- 
ko od kapłańfwa przegrodsony; porządek święcenia piśr- 
wszy z trzech większy'h. Karnk. Kat. 265, det Untetbias 
<conuć, daś Unterbiaconat. SUBDYWIZYA, ob. Poddzia- 
łek. n.p. Subdywizye, poddsiały, podziały działów. Cztr. 
myśl. 60. 

SUBET, - u, m., Sen ufławiczny i besmierny Subct s Arab- 
fkiego zowią Syst. ek. 251, Birk.Zam.8, Śyr.40, Crese. 
564, ob. *Spik, Śpiącska. | 

SUBJEKCYA, - yi, £., przykrość inkommeduiąca, nie- 
wczasuiąca , tradność, (gu. v.) , Fd.napofi, usdlega, nad- 
leshnofń, Ungelegeneit, Undequemiićielt. Rzecz smro- 
dliwa w pokoiu subjekcyą ncsyni, Perz. Cyr. 2, 28, Je- 
żeli We. Panu subjekcyą sprawnię, odaunęaię daley. Teatr 

Ą czynić, Va. nadłi adlegurati, (ef. 

mm balu, a tak 

lec w tey subjekcyi całowiek, Teatr 10, 5. 

Oficer oficerowi nie ccyni subjekcyi. Teatr 21, 9. Bos 

| Sana fagon, bez ceremonii, 

|. Teatr 31,8. SUBJEKT, 
la wszyfikich przymio- 

N. jee , cf. pod 

lnblage, Grund. Subjekt w myśli, *pedmiot, 































<subjekeyi, shue ilmfttni 
bez si 









pubjekcj 





SUBLEWACYA — SUBTELN. 457 


ef. objekt, obmjot. - $. Subjekt, - a; m. cztowiek używany 
do czego, ein Subject, cin Mienfó, der zu ctwać verwendet 
wirb. Czy to tak ubogie króleftwo w subjekta, Że ich 
trzeba z Świecą szukać na iakąś funkcyą? Lub. Rez.192. 
SUBLEWACYA, -yi, ź,, dilatio erecutienie iudicialis 
in prozeriptum latae, beneficio principia cancessa. Cn. 
Th. 1081, Auffub der Erecution gegen einen Bedteten. 
SUBLIMACYA, - yi, ź,, działanie chymiczne, klórego 
pomocą nieiakie ciała suche zlotnionemi być mogą w na- 
<ayniach zamkniętych, i znowu w kształcie fatym otrsy- 
mane. Mier, Macr., pędzenie suche, bie Gublimation, 
R:. soarónka; Sublimować, Re. BOSTHADIK, SOZTOHAIDB. 
- SUBMYTEL, - tlu, m., w drukarni gatunek piema, 
mnieyszy od mytlu. Mag. Macr., tleine mittel(órii 
SUBORDYNACYA, , 4., karność, posłuszeńftwo fąr= 
«zemu, Vd, podverftva, die Guborbinatien. Żadne sgro- 
-madzonie bez subordymacyi trwać nie może. Zak. 16,341. 
Byłem posłuszny przez subordynacyą. Teatr 15, 199 
SUEORDYNOWAĆ . podrsądzić, poddać pod wyższego 
2Bh. pobytibiti, Vd, podvorftiti, podlagati, podnaredbati, 
podvrozhi, usterotdnen. Zawisnąt od niego, albo ieft mu 
aubordyaowsmy. Salin. a, 577. - SUB-ORNOWAĆ kogo 
ma co, nafraiać , einen woju anftiften. Pospólftwo zoba- 
czywazy, czy dobrowolnie, czy ubornowani okrzykną. 
Chrość. Fars, 24, SUBPETIT, - u, m., w drukarni, 
gatunek pisma, mnieyszy od petytu. Mag. Maer., tleia 
petit. SUBPRZEOR , podprzeor, ob. Przeor. 
SUBRETKA, -i, ź., Gall. soubsoite, s pokoiawa, garde- 
robiana, Stammerzofe, Rammermóbhen. Gdyby to w 
Warszawie, możnaby do tego użyć fryzera, korneciarki, 
albo iskiey dyftyngwowaney rayfurczyny; ale tu, nawet 
subretki niemasz. Teatr 13,45. Dziewczyna młoda Ży- 
wa, śle nie z tego gatunku wesołości, która oznacza beze 
czelność, że tak rsekę , fkażonych subretek naszych. Teatr 
20 6, praef. 
SUBSTANCYA, -ji, ż. 





























philos., eb. Podftata, Podftawek, 
Podmiot; Rg. succjanftvo, bivftro, - 2) Subfiaacya, Sub- 
fłancyyka dem., mienie, msiątek, fortuna. $jab und Gut, 
4Bermdgen. Seneka, gorliwy ubóztwa poradnik, miał 6 
milionów subftancyi. Nar, Tac. 2, 267. „ Zapisała wu cąe 
24 subftancyą, i uczyniła pe dziedzicem dóbr swoich. Sk. Żyw. 
a, 42. Lot poimany był od nieprzyiacioł s subfancyą 
awoią. ib. 203. Według potrzeby aubfancyykę maiąc, na 
«icsym nie schedzi. Pealmod. 11. „Zguba subfancyi maj. 
qpa i kieliszek, Jab. Ex. 153. Wc Pan ief-Ś familii 
<dawnóy, ale podupadłdy; ociec Wc Pana nadtracił sub- 
fancyi. Teatr 35 c, 16, Ma znaczną subfłancyą, id. 25 
<d, 26. - SUBSYSTENCYA, ob. Wyżywi: - SUBTEL- 
NICZEK, - cska, m., czteczek subtelny, 'delikacik, cin 
fubtiler, felner, gdrtlider Menfó. Akwilo pokurczył sab- 
4elniczki one, adziamfkie owe ciała powarzył. Bizk. Kat, 
©b. F. 2. SUBTELNIEĆ Neutr, ndk., subtelnym się 
fać, cieńczeć , lentercere. Mącz., fubtil werden, phys. 
+t metaph. Skorupa od iaia coraz cienicie i subtelnicie, dja 
uftrwicznego nasiedzemia ptaka; iako też Ścienczeje 
gdyby w occie leżało do dziewiątego dnia. Sak. pr. 179 
SUBTELNOŚĆ, - ści, ź., opposit. grubość , phyr.erme- 
taph.; Bh.autlod), (cf. wątość); Śr. 1. cjentofcj, fuae 
dnofej , ( ność); Find. drebnuft, Linkufi, tinkote, 
lishnoft; die gelu$cit, Eubtilitót. Prayszedi zbawiciel 






























458 SUBTELIZACYA - BUC. 


zamknionemi drawiami, Swą subtelnością one przenikóą- 
wszy. Odym. Sw. a, Nn b; ciałe: subtelnym). Di 
my Europeyfkie sądzą, Że subtelność naywyborni 
jest ich urody wydofkonaleniem; w prasę tedy ciała » 
biorą. Zab. 7, 154, smaglość, bie Sqlantyrit, Dinn$cit 
deś Sórpero. Subtelność rosumu ludzkiego. A/oł. 167, de- 
likstność , zabiegłość, Geintcit deć Merftandeś. Subtel- 
ność dowcipu. Boh. Kom. 4, 104. Jn peius: Subtelneść, 
trofka , robota niepożyteczna; Sztuka wielka, mały poźy- 
tek, Cn. Ad. 1109. Nic nie ieft przeciwnieyszego mądro 
ści, wielka subtelność; ona we wszyfikich rzeczach 
przeciwi się prawdzie Gor. W/. J., s SUBTYLIZACYA, 
©pięfindigteit, Sopbifterepi Vd abrisanof, premetenoft; 
Ec. tnonkocaósie. Naywybornieysze dowcipy, zaprsą- 
"thione owemi wykrętnemi subtelnościami, nikczemnie 
farly. Pilch. Sen. li. 567. Rzecs dobia niepotrzebni 
subtelności. Fr. Ad. 6. SUBTELNOSTKI płur.; subty- 
lisacye, przeszrubowane argumenta, Spitfiadigteiten. Wy- 
myślnemi subtelnofikami iasne zbiiał iege dowody. 77 Tel. 
463. SUBTELNY, -a, -e, SUBTELNIUCHNY, SUB- 
TELNIUCZKI, SUBTELNIUTKI, SUBTELNIUTENKI, 
+ a, - ie intensiu.; SUBTELNIE, SUBTELNO i t. d. 
adv., niegruby, cienki, delikatny, phys. et mer., fubtil, 
fein; Bh. aut (ef. wątły): Sz. 1.fnbtilnć, cjentuzti, cjens 
topitć, wabodnć, (cf. łagodny), fówijnć; Crn. prasha, (cf. 
próżny): Vd,'sutil, tiaskken, droben, (ef. drobny), sdro- 
bleu, (inek, lizhen, (cf. lice); Be. mówxocino, món- 
ub, noapoGne, noapóóny. Rąk swych roboty i sub- 
telne tkania za upominki oddaią. Groch. W.455. Przędia 
subtelniuchno nici. Sk. Zw. 2, 108.  Subtelniuczka fkóra. 
Tward. Daf. 4. Nie rozumie tu tych rzemiosł iedwabnych 
a subtelnych, ale rozuri ctwo. Glicz, Wych. H1 8, 
attuczae, kunsztowne). Rzeczy subtelne niemocne. Fr. 4d. 6. 
Subtelna komplexya ciała iego. W. Pofł. W. 288. Była 
Susanna subtelna i pięknego weyźrzenia. W. Dan. 13, 51, 
ob.'udamny), Widząc We Panią czyniącą się być sub 
telną , Raratem się z nią subtelnie pofiępować. Teatr 126, 
47; pieszczenie). Subtelny rozum, dowcip, przenikliwy, 
Ecc. ucrycmunik, ocmpoynusin; cin felnet Berftanb. 
Subtelny a dolitatny ma rozum. Teatr 8 e, 5. Ludziom 
aubteiaogo dowcipu, wielkiego rozsądku, urzędy ma)ą być 
dane. Petr. Pol.305. SUBTYLIZOWAĆ cz.ndł., cień- 
czyć, tal. nottilisare; feln maden, vetfcinern. Ziele to 
grubość złych wilgoci drobi i sabtylizuie. Urzęd. 54, et 
349. Subtylizuię w rozumowaniu, przesadzam rozbiorem, 
Ee. monxocaósAw, no4poŚwy paarosśpusao. Subtyli- 
zuiący, Wd. sbrisan, premeten, ekliu, natekli 
ahevez, shtuleglauni, Ee. monkocaóBuAId, mo 
sob argurue, fpiąfindig. SUBTRAKCYA „rirhm., ob. 
Uymowanie. Rog. Dos. a, 190, odtrącanie, odciągai 
Rs. ansuminie, 
SUĆ, aut, snie ex. ndk., usuć dł., sypać, Vd. suti, sujem, 
i posuti, (7'd. shuta, shulina agger, Ger. Sóitte; 
jem całceo ilidere); Ger. (hdtten, Wallach. fku- 
turu, Jal. scuotere, Lat. *cutere, concutero, quatere, 
ero wcutan; Angl. shed, Suec. fkudda, Gr. oxedav); 
auffójitten. Wysokie tamy suł niespracowany, Broniąc 
się wodzie, co ie podlewsła. P. Kch. 3. 439. Książę 
Opolfki granice sobie suł, gdzie chciał , odgraniczaiąc się 
od Jagiella. Bur. 239. Na ajeźdsie u Wielunia usuli mię- 


































































































SUCHAR -' SUCHO. 


dzy Prusy a Zmudzią granice wieczne. Biel. 205. Rsymia- 
nie mężom zacnym swoim słupy i groby wysoko usu 
fawili. Srryik. 87. W Arabii praes nóc wftaią góry wiel- 
kie piaseczno, wiatrem sute i zgromadzone. Biel. KA. 
265. Perlami suknie suć. Pot. Syl. 20, obsypać, hoynie 
obsadzać , kamerysować). Krzesła aute perlami Ormufkie- 
mi, Tward. Wł. 45 

Pochodz. suty, sowity, rowiteść; dosuć, nasuć, ob- 
auć, esutka, posuć, przysuć, usuć, zacuć. 

SUCHAR, - a ef - u, m., Rs.cyxapb; Ee. maxcnnaĄm, 
cyxapk; osuch, Bwiebad, Btscuit, Sdifózwiebał. Na 
bardso długie chowanie bochenki się przez połowę w plafk 
przerzymają i w piecu wysuezają, i to się zowie sucha- 
rem Kluk Rosl. 3,263. Sucharu w tayfierkę włoży- 
wszy , wybra w drogę. Tward. Pas. 48. Jadi mało, 
i po proitu, ażeby żołnierze Cierpliwości zył, * 
char częlto bie 'abi. Tel. 241. SUCHAREK, - rka, 
m., dem., Re. cazrpuxb; esuazek delikatnić ly, ga- 
tunek ciafta, Zwiebad zur Rafderey, Zudetbto! 
CHARKOWY, -a, - e, od sucharka, Bwiebat :; Ress. 
cyzipuniń. SUCHAWY, -a dw., dosyć su- 
chy, etwaś troden; Rs, cyzonimiiń. mier- 
na suchość, Re. cyxoaśmocms. U traw pospolicie ko- 
rzenie są suchawe , filamentosac, Bot. 30. SUCHE- 
DNI, SUCHEDNIOWY, eb. sub Suchy. SUCHO ad: 
SUCHUCZKO, SUCHUTENKO, SUCHUTENECZKO in- 
tensiy., Bh. etc. fudyo ; Re. cyx0; jokro, niewili 
tno, troden, niót nań, niót fenńt. Gdzie on powi 
sucho, tam po uszy ulgniesz; godzien wiary. Rys. Ad. 16, 










































































suchą nogą, troduen 
Morze na poły mocą swą rozsadził, Przez mie 
suchuczko swoie przeprowadził. Ryb. Ps, 152. Rosfą- 
piły się wody, i przeszły oba *suci Bud. 2 Reg. 2,6, 
sucho). Wodę tę wygotować do sucha, zoŃanie się na 
dnie sól średnia. Torz. 166, żeby całkiem wyparowała). 
Płótno przepłokawszy, magluy wilgotne naprzód, potym 
Wysuszywssy, wymagluy na sucho. Przędz. 89. Gdy się 
tęgie ciała biorą do deitylowania, to nazywa się deftylo- 
na sucho, defillarie sicca. Krumł. Chym. 221. - 
Potrzeba wszyfikę czterdziesiątnicę pościć, sucho iedząc. 
Pim. Kam. 297, ausząc, trodne 'gajtenipeife eflen. - 
$. r. Codzień wołamy, i z rana na suche, J w wieczor 
winkiem podraczeni mile. Hor, a, 234 Kniaź., naczcze, 
niótern, obne et du genieben, troden. - Chwai 
bogu, cośmy na sucho wyszli. Teatr 53 4,76, że nam 
się przepiekło, że nam uszło, Gottlob, da$ wir fo davoz 
gelommen fiub, mit einem blauen Huge. Nie potrafisz, 
Żebyś ztąd na sucho poszedł, Boh. Kom. 1,68, x fefift 
niót mit beiler Syaut von dennen fominen. Zje mi djabia, 
ieżeli puszczę go na sucho. Tatr 45 c, 5a Wyś. Wc Pa- 
na na sucho nie puszczę, id. 1 b, 126. Puasczają tych ua 
aucho, bes naymnieyszego narus| przeciw którym nay- 
większą słość mieli. Pilch, Sen..131. Nie wyydsje ma 
na aucho aatuka, którą mnie sażył. Zeatr 56 b, 115, e$ 
fell iym niót fir genofien bingeben. J na suchoż to iemmu 
uydzie! Boh. om. 1,401. Nie wiezie mu się to tak su- 
cho, fkarse to bog, weźmie swą zapłatę, Alącz. Nie su- 
€ebo mu się te przepiecae. Chreś/.Ow, 102. Ma sięż mu 





































SUCHO - SUCHOSC. 


to przepełznąć ma sacho? Pilch. Sen.Gn.346. Wyftępki 
te bez kary na sucho mu nie poszły. Pilch. Sall. 23. Nie 
suchoć się odrae, Łi5, Hor. 125. Nie udrze to Skan- 
ho. Baz. S. 122. Obaczy, żeć się mu to 
drse. Rey PA. HA6. Jsamomu Achi= 
topelowi sucho się łyko sa tę iego pochlebną radę, nie 
edarło ; bo się i sąm rękoda awoiemi obiesił. Wer. Regi, 
Czemuż Pani, tak iak inszo, mz sucho nie odew 
mężczyzn? Teatr aac, 8; bezkarnie, ungeftraft: — 
Nie tak do pokeia sucho przQyść i lekko, trzeba krwi utc= 
czyć. Tward. WI. 115; nie bez trudności, nie suchą rę- 
ką, niót fo leidt, niót one S4wiertyfeit. - aliter: Mó- 
wią o białych głowach ftrapionych: i ta go nieboga, su- 
cho nie zje; (nie-bez łez, nie bez płaczu), toż też mógł- 
byś rzec, chcąc dać znać, iż ieit wielką piianicą. Gor. Dw. 
145, nie bez napitku, trunku). - a) *SUCHO, - a n., su- 
sza, posucha, suchość, bie Dire; Ar. suko, kopno, 
« ląd tęgi; Sia. na sthu, = na lądzie; Crn, atiha defectus 
pscuniae). Znowu Eliaszowe wracaią się sucha. 
184 Kiedy chcieli, czynili sucho, a kiedy chcieli osyaili 
deascz prorocy. Rey PJ. B 4,  Zasicha z żwożeniem zboża 
pośpieszyć trzoba, Huur. $Ł.16; póki czasy suche, ttodne 
ittecung. SUCHOBOLNY, -a, -e, arthriticuz, gió: 
tifó, (ef. Denny, Dna). Głowy ból pochodzi z ofrości 
płynnych sachobolnych. Perz. Lek. 168.  Wownętrzne 
przyczyny chorob są s suchobolney materyi, i. 80, SU- 
CHODRZEWKOWY Wiciokrsewowy; ob. pod su- 
chy. *SUZWOOKI, - a, - ie, siccoculus, twardy-do 
placza. Cn. Th. 1e81, trodenśusig, fówer zum Weinen za 
bringen. SUCHOMELSZCZYZNA, - y,ż.. czynsze z wiatra- 
ków, końfkich i ręcznych młynów, Binóvon YBinb:, Nof:, 
unb Qandzmiólen. Arendy, ftawszczyzny, euchomelssczyzny. 
+ Tward. W.D.q5. *SUCHORĘŻ, -y, ż., uachla gałąź, 
"en trodner aśgejtorbner Ajt. Posechać na suchoręże. Bandtk., 
(e6. susz), Reisholz, Weifer.? SUCHORLAWIEĆ neurr. 
ndł., suchorlawym się ftać, z ciała spadać, maget unb 
bire werben; Sło. Qurawim. ef. chory); Rg. usicj. Od 
takiey karmi psi parszywieią i suchorlawiei r. Myśl. 17, 
SUCHORLAWOŚĆ, - ści, ż., spadanie zciała, bie Dirts 
fudt, dać Magerwerben ; Sło. hurawojt macies; Bh. due 
tawiuy (Qurewftwo chorowitość) ; Pd. medluft, smedletje, 
(cf. mdlość). SUCHORLAWY, -a 
„Mufy, wyschły, BA. et Sło. dhutawó; Vd.imedel, suhlia 
(cf, mdły); Rg. suhorgljav; Crs. szuhdrlyay; Gaget ,. MQ: 
ger. Swiazcze ku końcowi zimy nader są chude i suchor- 
ławe. Zab.12, 191. Klacz 
wego, al i 
Myśl, 1a. Suchorlawe owce. Wo. , 
- ści, ż., Bo. (uńoft; Sło. fadota (ob, suchota); Sr. 1, 
fu Vd. auhota, sushi 
net 






































































Ba, sshoci 


adhos; Rs. cyxocnm, cyxoma; Lat. 
siccitas, 74. siecita), ausza powietrza, ziemi etc,, bie 
Trodenhelt. Suchość iefk wielka, a dźdża pola potrze- 
na zbytnią suchość, bo 
nie mieli, a role od upał 

«puitoszone byty. Birk. Dom. 95. - $. aliter: Jeleń 
rzeka, iż go suchość nóg szpoci. Zał. 13,272 'Tyeb.. 
grubość, niecielitość, niemięsiRość, chudość, cienkość, 














(ob. susza), sushnof, vacho * 


* wafere, ampbibifh , beodlebig. 


SUCHOTA - SUCHOZYŁY. *j 


(ob. sucha noga, głowa), Włagerteit, Dirre, Dinne. SU- 
CHOTA, 2y, ż., SUCHOZY plur., 84. fawqotiny, bie 
Beniny, hurawiny, hiadnuti; Sz. 1. fufó, fufóara zeń: 
maiza, fafhata tforofcj, miądu me; Śr. 2. (zudhota; 
Find. shushiza, suha boliesen, nedcha, jetika, shiro- 
ja, achnenje, radńenje, to- 
tika, fkapanje, (cf. fkapać, bodaybyś fka- 
ka, om lysricza, boteg ; Bg. siecia, 
|. JaKÓMKa, cyxOM- 
xa; choroba, więdnienie ciała, z ciała opadnienie, ciała wy- 
schnienie,' Krup. 5,670 ; et 568, Perz. Let, Bo, die Shwind: 
fudt, bie Mbzefrung. Suchoty abo więdnienie, kiedy się 
ciało nie tuczy, a zawźdy z niego niece odchod, h 
przybywa, fąd sbytnia szczwrość a marfkość przycho- 
dzi, Spicz. 255. Suchoty, kiedy kto płuca ma owrzo- 
dsiałe, i uftawicznie plnie. Śyzr. ek. 71, Suchoty częfło 
pochodzą z zaftarzałych katarów. Haur. Sł. 597. Sucho- 
tę mieć, Cro, szuhobetegujem; Kc. cyxom5io, cyxąm- 
MOI G0A0 GcaDauro; Re. NpotaxKyMA, HOTLLHYDTK. 
- $. Na kształt dwóch brodawek na spodnidy szczęce koń- 
fkiey pod ięzykiem swykła niciaka ofrość naraftać, co to 
roftrucharze suchotami nazywają. Hipp. 107. Corp. Med. 
das Genet, die Dare, eine Pferdetrantocit. - $. /ig. Szka- 
tuła na suchoty ftęka. Per, rg. 439; dno sie przedziera; 
der Gelbbeutel pat die SĄwindfużt, bie Abzebrung. 2) fr. 
anchoty, auszonie, poft suchy, fttengeś Gajten.  Zaduią 
byśmy w suchotach, w kropidłach, a nie w bogu, 
zę pokładali, W. Pof. W. 47. U was pla- 
sza kapica, gromnica, bylica, odpufty, suchoty, ka- 
dzidło, kropidło, niżli szczóre słowa Pańfkie, Rev Po. F3. 
By! ton pobożny zwyczay u farożytnych chrześciian, iż 
wszyfikie Piątki suchotami odprawowali. Pim. Kam, 501. 
Suchotami w te dni powinni pościć. ib.277. Trzemaś chatę 
przed gościem obwarował płoty, Czy Piątek, czy Niedzi 
ła, na ole suchoty. Nar, Dz. 5, 122. - fig. Wazyfkie 
wytrzymać męki ieRem gotów, Tylko zachoway Tantala 
suchotów. Zaś. 9, 38 Zabł., „poszczenia , pragnienia, ła- 
knienia Tantalowego). SUCHOTNICA, -y, ż., Rh. (aus 
©vstinfa, suchoty cierpiąca, eine Shwindfidtige. Biał 
upławy bardziey u suchotnic zaczynają cico. Pezz, Lek. 2,8, 
SUCHOTNIK, -a, m., Bh. fauhottnet ; Pd. medluh, to- 
doshnik) ; » cierpiący suchoty, der Edwiudfiótt: 
mleke dobre dla suchotników. Zool. 364. SU- 
CHOTNY, SUCHOTOWY, - a, - e, od suchot, Gdtwiub: 
fnót-, fowindfidtig; BA, fauhotiwh, fauństiuny, faudhos 
tinowath; Sr.1.fufdy mepaczć, $inepaczć; Vd, ushen, ne- 
dehen, suchoboun, jetikaft, nedeshen, sushishen, na pluzbek 
boun, (dig. Vd. suhoten, : wysmukty); Bs. siciavj; Ra. 
vaxómusii, cyxównkii. Kaszel suchotowy albo suchot 
początki ukazuiący. Krup. 5, 660. Suchotne ziele, 06. 
Jwa 2). SUCHOTNIARZ, f. SUCHOTNIARKA; u rze- 
Źników, kto bez opłaty podatku pokryjomu bydło biie, i 
mięso roznosi. Mag. Macr., ein werftobluet gleifqpdter. 
SUCHOWIETRZYCA, -y, ć,, susza, syche, powietrze, 
bie Dirre, grofe Trodenbeit ber Witterung. Na lekkich 
gruntach , ieżeli ieft obawa długich suchowietrzyc,. dobrze 
gdy się niona powalcuią. Kluk Rorl. 3,,202. **SUCHO- 
WODNY bóbr. Bielaw. Mysł.,A 4, ziemaowodny, kand: 
SUCHOŻYŁY , nervi. 
$UCHO- 
















































































Hub. War. 259, 06. suche żyły, die Merotn. 


460 SUCHY. 


ŻYŁNA maźć, ungucntum neruerum. Pers, Cyr, 2, 517, 
Morvenfalbe, SUCHY, -a, SUCHUTKI, SUCHU- 
TENKI, SUCHUTENECZKI, - a, -ie, Bh, et Sie. fis 
dh; Sr. 1. fuhi, fufhatć, fory; Śr.2. fudi; Crn. auh; 
Vd. suh, sushe posushen; Cro. szih, (Cro. ssushecz, 
+ Marzec); Hg. aszssd, szaraz; ih; Bg. sih, suuhi, 
fkóren , vu/g. marscjiy (cf. marssczyć); Rs. cyxiń, cyxó- 
nexb, cjxonbciń; cf. Łat. siccue; Jtal. seceo, Gall. 
je, Hebr. nry sichch, Syr. ranx zecha siceus, 
e, cf. Ger felót, fiegen, vetfiegen, cf. fitetn); nie- 
mokry, niewilgotny, troden, niót nań, niót feuót. 
Przy suchym drzewku i mokre gorcie. Bratk. R.,. Rye. 
Ad.54, zle przy dobrym uydzie. Zim. Siel. 251. W 
czasie suchego powietrza czyli posuch, panuią gorącski. 
Perz. Lek: gi. Burue suchy. Ban.K.3. Suchy Marzec,. 
mokry May, będzie Żyto iako gay. Cn. 4d. 1109, Marzec 
bez deszczów). gruata dobrze uprawne, łą] 
suche. Mon. 74, 149, buyne), Drzewa leśne miewaią. 
| owoc drobay gęty, suższy (Comparaciu.) i. cierp- 
Czeyszy, miźli owoce domowych drze 31, 
manićy soczyfty). Świerzb ielt dwoiaki, moksy i such, 
Perz. Lek, 137. Rzecz daremna s auchóy fłudni brać wo- 
dę. Min, Ryt. 5,555, z golego i dsiesięciu* ebroynychi 
mic nie wezmą). 3. Hyacyat po Wiśle su 'ht 
chodsił. Birk. Dom. 162, mit trodnen guśe! 
czyki po suchu Śrzodki: p d 
14, 59, sucho, suchą nogą, trodnen Gufeś.  Szalbiorz,, 
który po suchych mieyscach pływał, po wodzie suchą nogą: 
deptał. Mon. 68, 307, niepodobne rzeczy udawał. Na. 
ich nie mógł weyźrzeć ekiem suchym, Grech. W..249,. 
łez, bez płaczu, mit trotnem Wuge, odne Tórnen.. 
Bir. Gl. K 26. Patrzą suchym okiom na pogrzeby wła-. 
anych dzieci, iakoby cudzych. Mon. 69, 868, oboiętnie,, 
zimno). Na narsekania te suchym poglądam okiem. Teatr 
49 b, 68. - Potarł król nieprayiaciół, iak suche siano. 
Biel. Sw. 181, w proch, w niwecz obrócił, na głowę: 
poraził). Abyś uie był iak wieprz w karmniku, albo ia- 
ko suchy pień na toli, co się oń pługi sawadzaią. Rey: 
Zw. 56, ucięty, wyschły,. uwiędły pień).  Drze tyka. 
kędy może i s drsewa suchego. Rey FA Oo 4, i z uwię- 
dłego drzewa bierse). - Boran. Wiciokrsow ,. Wisienkę,. 
w niektórych powiatach suchym drzewem sowią. Jundz.. 
165, Lenicera Caucarie,. Ross. morycmynb. 2nmo- 
aocme, Złunling, Bańweide, Bringolz, Quudstir(he: - 
Chem. Rozpuszcza! |che, solutienes via sicca, które 
się dzieją za pomocą ognia.. Śnied. Chem. 5o,. 4uf De! 
trodnen SBege. - Pafelle, suche farby, do. malowania. 
Mag. Macr., trodne Zatben, Paftelfaróen, Sucha: wa: 
łaźnia, kąpiel pary. pocielnica, ein Dampfbed, bal. 
neum vaperis. Czerw. 57, Comp. 546. Poty w. wannachi 
suchych pobudzone bywaią. Comp. 545, — fig. tr. W po-- 
koiu i wielkie kryminały sucha wanna zmywa. Teatr 21,. 
161, aucho uydą, bez kary, abo letką karą odbyte), -- 
ty wkrótce inszy, tylko suchóy łaźni sa-- 
Żyie: a, 69, suchych razów; plag; cf, ia. 
Widzialem nieraz Żołnierzy przez suchy las biegaiących,. 
Bek. djab. 2,86, przez rózgi, Spiefruthen laufen. - Chi- 
rurę. Hafowanie rany lipkim plaftrom nazywa się hafto- 
waniem suchym. Perz. Cyr. a, 145, oppes. haftowanie 
igłą, krwawo). - Suche razy, s bicie niekrwawe, uAblk:- 























































































* Rintri ; Hg. kdutor; Cre..kvetri: (of kwadta). 


- które się daią służącym. Z. 


SUCHY. 


tige Kiebe, Gtrcióc, bie teine offnen TBunden mańcn. 
Daycie pokoy; bez oręża Przynsymnióy na suche razy. 
Zabł. Z. S. 73. Gdy iuż ołowe wyrzucili fiatki, Suche- 
mi sobie dogadzaiąc rasy, Kończą robotę płytki: żela- 
sy. Nar. Dz. 2,24. Jam go tylko suchemi rasami bił. 
Teatr Se c, 87. - $. Suchy ból, arthritia, ból w fa- 
wach. Perz. Lek, 5a, cf. dus, denna choroba, bie Giót: 
Śr. 1. fudya ftawow bofofej. Ca też ból suchy w ne- 
gach nas dręczy. Pilch, Sen. li 4, 164, cf. pedogra). — 
Sucha żyła, sucha ftróna, cięciwa, nerw. Mirch, An. 78, 






















Wsych. 16, Urzęd, a4% era17, Pezz. Cyr. 1, 55, det 
%etve ; Bok. jilna; Sor. 1. zpiuata jiwa, napinata jiwła; 
Vd. biela shila, kita, Regnoshiła, krepna shilaz Rosa. 





cumamosiu xMAa, Żyły pięte abo nerwy. Sy. 59, Sien. 
ga. Spica. 49, Zmysły są utkanien Żył suchych, iako 
ftron na fkrzypcach rosma!cie natężonych. Beh, djab. 31. 
która żył suchych, zmysły 
ib. 59. - Sucha aoga, sucha 
głowa. «niegruba, niemięsifta, nietłafta, niót bid, niót 
fieiftig, niht grob. Poważnym krokiem depcą drogi Bia- 
łe, krótkie i suche i okrągło nogi. P, Xch. Orl 
172, cieakie, bilnn, fcin. Koń uogi suchóy, sudanacy, 
wszyftek gładki, smukły. Por, Pocz. 145. Cudność ko- 
mia w tym zależy, gdy ma głowę subtelną a dobrze su- 
chą, tak iżby się fkóra od kości nie zwieszała. Crese, 525. 
Suchy, mieplodny, trodeu „ wnfruńtbac. FPrasunek nie- 
płodnych a suchych rodziców. Glier, Wych. € 1 6, bez- 
dzietnych). Konopie suche, płonne. Cesc. 191, suszki, 
plofkonki, gimuei, Bafling. - Suche ziele, 06. Szari 
ta błotna, kocanki, - $. Suchy pof, suchoty, suszenie, 
poszczenie o suchdy ftrawie, trodneś gaften, bey trod! 
©mcifen. W ten czas suche tylko rzeczy zażywać wol: 
Pim. Kam. 298. Mam, która się sicca: albo. sucha: nazy- 
wa. Pim. Kam. 85, bes zażywania ciała i krwi Pańfksóy, 
bez wina).. Waszyfikie suchoty (gu e.) swoie tak bardzo 
zaoczy., żeby mu z piiańftwa mógł.gębę wyżąć w suchy 
Piątek, iako i w mięsopufny Cawartek. Pim. Kam. Se3, 
w Wielki Piątek, Gfarfteptag: - Chrenol. Suche dni, 
ostery kroć do reku, poft trsydzienny w tydaień kościel- 
Da, 115, ble Quatenterfaften. Kwarta! abo su- 
che dni liczą miesięcy 3. Sel: G.5, 155, ein Bierteliabt, 
ein Quattal; guaruor tempora, na Mazowszu u profła- 
©twa,.Kantopory. X. Kam..G/a. Kentopory ; Slo. fadye dni; 
Kalixt pa- 
pież rok roedzialił ma cztery części, co zowią suchedni. 
Biel. Sw. 5. Naypitrwsze suchedpi trafinią się w roka 
w piórwesym *tegodniu w poft. Szczeró. Sar. 543. Sa- 
chedniowy cosas, bie QuatembetsZelt:. W iesieni po su- 
chedniowym czasie. Haur S4..279.. Owooe'tb po suche- 
dniowych dniach ku $. Michałowi zrywać. Haur Sh. 73. Su- 
chedniowe raty. Voż. Leg. 7,439, Duatemterftener. Sól sa- 
chedniowa, baś Quatemberfal, ein Ydeloprivilegium: O soli 
auchedniowćy bałwaniaftóy Woiowództwom Krek. Sendom. 
iinssym, Vel, Leg. 5,455. Prawo aalacheckiedo sali, zwa- 
nóy suchedniową, z utraconemi Żopami zginęło, Arzat. P. P. 
1,189. - aliten; suche dni, suchedniowe, myto kwartałowo, 
kwartalne, kwartał, Quatembergelb, Quatermberiobn. O 
wiki © odzieży, o suchedniach i o innych nagrodach, 
16, 5o. Słożebnika cho- 
wał, któremu złoty na śuche dni płacił. Glies. Wych. M 3. 
Zboża 


































































SUCZKA - 


Zboża ma suchedniowe służącym. Ufrz. Alg. 105. Za 
©óż ty suche dni bierzesz, więc i płacę dorocznią i barwę 
i wszytko? Opal, sar. 52. Nieszczęśliwy to sługa, lecz 
je przedni, Gdzio trzeba za odprawę odpuścić su- 
che dni. Per. Arg. 60. Dobry nauczyciel godzien ieft 
dobrych suchedni. Glicz, J/'ych. M $ 6. Mifirs, gdy ko- 
mu dziatki nadobnie wychowa, zda mu się, iż nic *przeń 
uczynił, kiedy mu suche dni zapłaci ano nierówno 
więcey on mu dał, niźli mu ten daie. Rey Zw. 99 b. Mi- 
neruał, myto od mauk, w szkołach precyum albo suche 
da: zowią. Mącz. - $. Niedziela sucha, Wtóra Niedziela 
poltna. Herb. Stat, 16, Reminiscere, Der zwegte Gaften: 
fonntag. - $ Sucha gra, sucha, : wygrana taka we grze, 
że drugi zupełnie zbity, (atfh, im Spiele. Dać komu 
1uchą , elnen matfó maden. Tr. - $. 2) Suchy, oschły, 
nieamacany, czczy, merapń,, troden, unfómadhaft, lece. 
Niech będ: juka jaka, iak chce, trudna i sucha, dla 
ielł zabawką. Teatr 9,93, Sam Orfousz uzna, że 
ucha twa mazyka. Ząb, 14, 155, nio czcza, nie płon- 
„ midt leer, niót uufruhtbar. - alirer: Suchą ręką 
je doiłacie; ieśli umrzoć przyydzie, to pewni 
boz zemity. Por. Arg. 75. nielatwo, nie bez wylania krwi, niót 
leiót, uiót one Bintoergiefen. - Herald. Suche komnaty, 
Herb, trąba czarna myśliwfka, oprawna w słote sztuczki 
2 nawiązaniem; na wierzchu ićy krzyż. Kurop. 5, 49. 
Pochods, susza, suszyć, qusz, suszalnia, ruszalny; 
dóruszyć, nasuszyć, osuszyć, osuch, osuszek; poruszyć, 
posuchay przesuszyć, przysurzyć, wysuszyć, zasuszyć; 
Schnąć, zychać; doschnąć; maschnąć, oschnąć, oschły, 
e:chtość; odóschnąć; poschnąć, podeschnąć, podzychać; 
przeschnąć, przyschnąć; rozeschnąć, rozsychać, uschnąć, 
wyschnąć, zaachnąć ; zeschnąć - 
SUCZKA, -i, ż, dem. nom, Suka: 
KA bland., Betóen, fleine Siindinu, fyindden ; Bok, 
<jubta, ciubićta; Sr. 1. cjulta: Bs. kuc ; (Cro. czu- 
esek, : piesck); Re.cyska, (difg. cygka kręcenie nic 
Nagrobek suczyńce Lubci, Kniaś. P. 1, 103. W lecie 
gwiazda, którą zowią canicuła, t. i. suczka sl- 
bo psiczka, Crese. 70 



























nić 














SUCZYNA, SUCZYN- 



















BUCZY, - od suki, Bh. 

cjubćin; Ra. cykuub, cywiń; Hitadina. Pics figle swe 
radno u suczego syna. Jabf. Ez. 19, 

Jeft 





(Ra. cyaaxb sędacz). 
to zwierz na ksztalt ray, wzroftu wysokiego , Sierć pod 
brzuchem iak u barana młodego ; Jedzsą ie bardzo radzi, 
kiedy gd. a, Kozacy i Tatarsy; ale rzadko maią Z 
nich adobycz,. bo mie naydzie nad ten swierz prętszego. 
Paszk. Dz. 5. Suhak. Źwiers prędkości wielkiśy i dzi- 
kości, do di kozy podobny, rogami usbroiony od 
natury; pasąc pomyka, pyfk włócząc po 
i jem nazwany, Że aunie pyfk, 
czyli też Tatarfkim terminem, bo gtamtąd do Polfki ro- 
dzay awóy wprowadził. Chmi 1 1, 534, Żwierza roz- 



















maitego Tatarzy maią, a zwłaszcza Korsaków, i w bi 
prędkolotnych oftróżnych sudaków. Parz, Dz. 4. 


Suh. 





gromadnie w ftepach Tatarfkich , dziwnie szybki. 
Zeel, 365. Tatarka, u nas suhak. Klu Zw. 1,545, bie 
Tatarifge Untilope. 
SUDAMNOŚĆ. SUDANNOŚĆ, - ści, ż., cudność, ale 
fxaność , nadobność, trefność, udatność , ukladność, €les 
Velum, V. . 





SUDAMNOŚC. a 





46: 


S$UDAMNY - *SUPFLETA: 
gauż, Niedligtelt, Sódakelt. Bolesław roskoszami 
k 






urodziwćy biały płci uwić 
101. SUDAMNY, SUDANNY, -a, -e, SUDANNIE 
« (cf. Sutana, Gall soutane, Jtal. sottdna); galant, 
wyaufkany. Cn. Th 1082, cudny, trefny, nadobny, uda- 
toy, układny, Jtał, svelto, Gall. svelt. Cztr. Macr., elee 
gant, niedlih, fódn, Iieblih. U nas Rufka ziemia ma 
CóŚ nad insze, podobno, Że blisko Grecyj ieft; w którdy 
i wieśniacy są tak sudamni, iż w słowach i w pofępkach, 
maią cóś podziwienia godnego. Petr. Et. 297. Cztery 
rzeczy koniecani mieć w sobie panna: Żeby była wfty- 
a, *fkłonna i sudanns, Przy tym, żeby wszelakicy 
przeftrzegała cnoty, Tak się za'mąż wyrai, mając te przy- 
mioty. Mon. 76,280. Keń nogi suchóy, sudannóy, wszy» 
fek gładki, amukly. Por. Pocz. 145. To ciała ozdobą 
naylepszą sowiemy, Gdy sobię twarz wymuszcze paniczek 
łafkawy, A magierkę z pióreczkiem sudamnie pofławi. 
Popr. Prob. (. Pas sudanny. Ban. D. Krótkim pasem 
sudannie przepasać się w poły. Bard.Tr.158. Teraźniey- 
sza apparencya raczćy się do podjszdowdy z różnego za- 
ciągu expedycyi, w kroiach i farbach ewoich, podawać 
mie tak poważnie, iak sudannie zwykła. Mon. 69, 605. 
Sudanne baezmagi. Kchw.51. Widzę modny na wierschu 
partyr kilkadziesiąt szacownych łokci wymierzony, sudan- 
2 Ba rog i szlak teraźnieyszy pofiłdowany, pokawałko- 
wany i urobiony, Mon. 69, 586. Sudamnie co mówi: 
Petr. Pol. 2, 3a5. Miesiąc swe niesudannie wlókł po ni 
bie rogi. Bard. Luk. 84. 
*SUDENNY, -a, -e, zaudnów, z łodzi, okrętowy, 




































a 
Sdbnen, au6 Raden żufammen gefegt, EGif6:. Już na 
przeciwnćy tamtóy Dniepru fronie Przez mof sódenny 
ogromnie fanęly. Tward, Mis. 11, Re. wocmb na cy- 





aaxb, na łyżwach, Sóifóbride. *SUDNO, -a, n., in 
/plur. *SUDNY, Ra. cyano, cyąb, cyhenso (cf. "Sąd, 
jędu); łodź, at, eln Boot, Sdhifśboot. Zawsze by- 
waią u okretu sudny. Por. Jow. a, 54. Krążyli, i z da- 
leka miisiąc port ludny Do rybitwiego brzegu przyfawili 
sudny. Por. Arg. 194. Kobiety puoszą pańftwa, zamki 
burzą, Te wielkie morza zagęszczaią sudny, Pot. Syl, 51. 
Maiąc po temu okręty i sudny. ib. 1o6. Osiadiszy sudny 
bez szerokich rozmysłów pod Żaglanii leci. Pot. Pecz. 172. 
- Allegor. Kiedy bursa szaleie obłudna, Dosiadaymy na 
ziemi tak pewnego sudna. Poi. Pocz, 172. *SUDZINA, 
ł., wielki *sąd czyli fasa, ein gaf. W Zmu- 
stery wielkie audziny piwa na czterech rogach ftolu 
poftawią, a poiym bydła na ofiarę bogu awoiemu biią. 
ŚStryik. 146. 
SUFIT, - u. m., z IFfofa., firop wytworny, eine fódne 
Bimmerdede, Bięsdeae; bi 

























(cf. niebo, podniebieni 
łare tecrum'; Slą. tavan; Ra. nomoaósb (cf. pułap). Su- 
ft, SUFITOWANIE, pułap wapnem « gipsem ma tracinę 
bitą wyprawny; by ki, lub obciągany. Mag. M/lr. 
Sufity tylko dla ję zdadzą. Switk. bud. 168. Z 
Ńołowey isby balki wyrsuciwasy fare, Dała sufit, a ne 
sim Wonery ofiarę. Kras. sar, Si. W sufit plunie. Men. 
6%, 204, pyszny, dumny, wyniosły, gęba wyźóy nosa. 

*SUFFLETA, SZUFLETA, ». p. Żywot teą ief iąko ko- 
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462 SUPRAGAN i BUKIERNNICA:; 


medys, w któróy sufleta królem; a fkoro po komedyi, 
sulileta zoftanie sufletą. S4. Zyw. 1, 168, (czy soufleur?). 
Gdym szufletą bywał w Proszowicach z żakami. lb. z FP. 
14, Bald. Sen s 

SUFRAGAN, - a, m., namieftaik bifkupi , 
bu: infiaelium, bet WBeigbi(ąof ; 
Hg. szenteló, viizepiispók. 

BUFRYN, - a, m., pieniądz złoty, z Franc. Sourerain, 
cin Souveraind'or. Teatr 45 b, 75. 

SUHAK, ob. Sudak. 

ŚWIĘ , ob. Suć. 

-e, n. p. wódką suieczkową częfto 

ywać. Haur SŁ, 382. ? 

*., SUCZKA dem., Slo.fufa; BA. cjnóa (cf. 

czubić, cf. szuba), tjfta, tijftta, fene:; Sz. 1. czula, cjule 

ta; Sr. 2. tfhula, beja, bola; Crn. kusla, kuselsa, (Czn. 

suzżk, kuskok 'd. pesiza, psia; Cro. kusza, 
a Dal. pó 








bifkup in panti- 























„ spiea); 





Re. cywa, cyska, ysxa. (cy 
grabiotowe kości jotrowe, wyzinowe), (cf. Sobaka, 
Germ. Żaude, Zaudhe, Pers. sek, Hannever. Tańce, Jel. 
tiik, cf. Ar-l. dog); psica, samica psia, bie Śdndinu, die 

Suka nosi dzi i i 



















e. gennyga. Suka oszc: 
nie kąsa. Rys, Ad 57, kruk krukowi it.d.; z 
— tr. Tę wyszczekaną sukę Na miazgę fiłukę. Z. 

SUKCES, o6, Poftępek, Poftępowanie, Powodzenie, Zda- 
rsenie, SUKCESSYA, ob. Spadok, Driedzictwe, Naftęp 
fiwo. SUKCESSYONALNY, n. p. tron. Przefr. 168, 
dziedziczny , epsdkowy. 

SUKIENKA, SUKIENECZKA, -i, ź., dem. nom. suknia, 
BK. fufnićta, tabótet (cf. kabat); Sr. 1. futnicita; Rag. 
sukgnisa, aukgniciza; Vimd. oblusbilze, oblieshik (eb. 
oblet); Rs. kajmauynzb (od. kaftan), (Re. cykonca 
kawałek sukna); deś Rótóen. Gdy ociec synowi male- 
mu Da według wzrofta sukienkę, on sa krzywdę 
mie ma, że rodzonym iege Dłuższe zrobiono 
dobnego. Odym. Św. 2, G5B. J szara sukien 
poczeiwości Nadobnie umie zdobić każdego zacność 
Zw. 6. Sukienka szarlatnia. Groch, W. 569. - $. tr. 
Wsiąłom sukienkę księżą w roku siedmnaftym. Xiądz. 24, 
obralem fłan duchowny _<f. habit, cf. obłóczyny, fd nabei 
den Priefterrod , trat tn ben geiftlichen Etanb. Obnaży 
się z wazyftkich cnot, Żeby się oblec w aukienkę wziętą 
u dworu. K/ok. 105, w dworką.barwę). Sukienkę cno- 
ty hypokryci na się obłócsą, Petr, Fr, 269. Nie zni 
dziesz na grzóch sul Ghreść. Ow. 257, płassczyka, 
Dedmdntelhen. - ali 




















uszyć, porzucę dom oycowiki. Pot. Syl. 48, ndło fawić, 
SUKIENKO, 


cf. bóty zyć, 
juknize , suke 
$albtnó. 
at natkany Wiotche wzięli sukienka, 
dwieby na Ściany. Pet. Pocz. 15. SUKIENNICA, - y, 
ź., fkład sukna, kram na sukn», Cn. sekuishe; Vd. s0- 
kuishe; daś Tudbauć, Gewanbbans. Kasimiers w Kra- 
kowfkim rynku su poftawił, Biel. Sw. 220 B. Peł. 
my był towarów ów gmach, 40 na rynku Krakowfkim ftoi, 





-aól kopać , cine gale iegi 
-a,n., BA. futynte; F< 
kćneze ; Br. srittiga); półsukna, 
falendyss i 









Śle. psfwacani biftupi 


; Macocha tedy chce sukienkę mi” 


SUKIENNICTWO - SUKNIA: 


i sowie się aukiennicą, dziś jeszoze świadczący cele my- 
Ślącego o trwałości handlu Kasimiersa, Czack. pr. 107. 
SUKIENNICA, SUKIENNICZKA, - y, ż., bawiąca się 
wem; żona sukiennika, die Tuómeńcrinn, Tuą: 

Bh, (antenice. 'Tkaczki, sukienniczki , iel 
dziewkami tkactwo robiły, któregoby mąż nie 
mie wszyfiko do gierady będzie należało. 
SUKIENNICTWO, -a, n,, Bh. et 















Szczerb. Sax 141. 
Sło. fautenictwi ; Crn. seknarishe, seknarfivu; Fa. soknar= 





ftru, suknarishe, nukaaria; Cro. szukaaria); sukiennicze 


„ dad Tuńqmańerkandwert; han- 
del sukienny, ber Tuńbandel. SUKIENNICZY, - a, 
Bh. fautepidń, od sukiennika, Tuómeder:. Weź my- 

i ó szaty, Sien. 568. Su- 
SUKIENNIK, - a, m,, 













ć polna abo szczotki m 
S$yr. 665. - $.co sukno przedaie, Cn. 7h. 1082, der Tnó- 
Kdubler; ZA. fragec falna. SUKIENNY, -a, - e, Sh. 
fautennf; Śr. 1. pwatowć, owatnć; Pd. *sukacu, seknen ; 
Crn. seknęn; Cro, szukażn; (Br. suknen laneus); Rg. 





4, SUKMANKA, -i, raj dem., upsa chłopiki » sukwe, 
Cre. raknich, ela tuóner Bauerrod, (cf. Płóciennica ). 


Sukmana z prędzy grubóy w 








Mon. 75, 591. Pod 
cn. 





Ad. 875. W tak podłcy płach: 
Paf. P. 195. Pafterfka sukmi 
dobrą sukmanę, łacniśy demówić się swego. 4/6. z W. 
34. Owa sukmanka dość dobra była, choć iuż zażywana. 
Mon. 64, 125, Falib, Ł.a. - SUKNIA, -i, ż., Bok, 
futnć, futnice, tabat (eb. kabat,, rauóo (e6. rucho); Sło. 
futnć; Hg. szoknya! Śr. 1. futua, $utnia, jata, bra! 


suknia, (s męska suknia), guant, eblozhilu, obli 





sverhna japa, sgorna suknja, = s wieraci 
Vd. pódsukaja, podjopa, podoblisk, : spodnia su- 
Cro, szuknya veftis, 


Vd. jopa, : kobieca sukai 
aka (kobieca) 








opravs; Rf. haglin. iikgna , ruko kordt, (Rg. 
adkna zdofka, : kobiet » Sła. suknia); Sla. kodi- 
cha, hodilo (ef. chodzić), Sła. haljina, : suknia zwiers- 
chne); e. haglina, (Bs. snkgna, sgenfka kaglina, » ko- 
bieca suknia; Be. sukgna, koret pala; Res. zadminb 
(eż. kaftan), uaśmie, nadmiege (ef. płat); Be. pmaa; 
szata, osobliwie sukienna, der Rod, Tuńtod. Chryftus 
rozkazał apofłołom , aby nie mieli kalety i kosstarów , ani 
dwu sukien. SŁ Dz. 896, Suknia znoszona, Ross. A0- 
momb, aonómie. jukni umysł csłowieczy pozna- 
czyć się może. Erae. Suknia nie czyni człowieka. 
Og]. Str. 5, Cro. oprava ne chini chloveka; Cro, Nit chi- 
ni popa duga halya, -Nit voynika slata szablya, snie czy- 
mi ziędza długa suknia, ni wóiaka złota szabla). Częfte- 
luoć bardziśy suknią, niż człowieka ssanuią. Mex. 64, 
























SUKNINA - SULEIATY. 


53, iak cię widzą, tak cię piszą). Suknia grunt. Zad. 
1, 13), e6. Ubier, froy). - Meronym. Jakiś labó chciał 
jy czarną suknią zrzacić. Teatr 4a c, 7, fan du- 
porzucić, cf, habit). - fig. Chciwość pod pła- 
szczem (kryta pobożności, Wydcierftwo w sukni mądrey 
Opatrzności. Pafł, F. 263, cf. barwa. SUKNINA, - y, 
ż.; biedna suknia, Ross. zodoiauniuxo, cin atmfeliget 
Rod. Kto aukqiny moie widział, mniemał, że z pra- 
dziadowfkich i ów. Zab. 9, 87 Jiyck. SU- 




















KNIANY, - Młot: Vd. oblashilen, 
oblazkilfki, gvanten; Bla. hodichni; Re. prianniń. xaQ- 
maununiń. SUKNISKO, -a, n., sukno grube szpetne, 





biólides, fhledteś Cud. Brsłeś na się suknifka pacho- 
licene. Bizk. Kas. Ob. E5b. SUKNU, n., Bok. 
futne , Sło. futuo ; (8h. fautati kręcić nici); Sor, 1. er 2. 














plat, (Sz. 1. pladta, rub, lui chufta, cf. płat, płachta, 
rąb); Crn. ssknu, (Crn, sukem, : kręcę, Crn. sukans, 
Fa. suknu, sekno; (' a. suksti, suhem, 







Pd. aukalu, sukaumk, : cewkowe koł- 

sikno , (Cro. szukati, sziichem torque 

ja, pofsto (ef. poftaw); DI. siikno; Sła. sukno. 
kne, csoha (cf. czuia) ; Be. svitta, (B-.sukno pannus vilie, 
sukati torquere, sontorquere); Rg. shkno panno di ro/fa 

a pannur, sikati, sandkati torguere; Re. 

cykno, cysewie. Ex. cxanie kręci 1; Ra. nocy 

Yams, norysksama pokręcić, Aoc) uiBnb, AOcysnsamk 

dokręcić; Ra. cygenniń, Zc. ckśnaik na nici kręceny. 

NB. iak płótno od słowa płeść, plotę, tak suino od Sło- 

wiańlkiego , u nas zeg.nęłego, sułari. kręcić na nici (weł- 

nę) pochodzi), Z Raguz. i Bosn. svitta, porówmy slo- 
wo awiiać, wić; Ec. nopmigge pennu:, ob. parć. ob. por- 
tki). - Sukno, tka. welni na suknie ete., Tuó, 

Genanb, Tać ju Rletderi trzeba złego sukna roz- 

wiiać, a 

Zw. 89. 

nie mają, ieno na szórz dwa łokcia koronne bez krayki, 

a wadłuż łokci trzydzieści. /eró. Star. 179.  Podkomo-. 

rsemu Żupnik będzie powinien dać poftaw sukna Machel- 

fkiego, abo dziesięć grzywien Herb. Stat. 107. Sukno 
fępować, ob, Stąpić. Sukno ftrychować, ob. Strycha- 
wać.. Lice sukna, cel'sukna, oppos. Nice. Sukno gru- 
be, chłopi rmięga, Vd. lodn; Cro. haba, aba pan- 
us, Rg. iba; Rs. Turc. ra6a sukno grube 

Sukuo iedno grube nazywsią w NMofkwie watuan. 
Pam. 83, 614. Flamnanfkie sukno, Rs. Qażnexoe no- 
aemuó. SUKNOWIEC, - wca, m., mól. linea veflianelia, 
die Kleiderfhcbe; lisaka tego motylka wielkie czyni 
w sukniach. Kluk Zw, 4, 553, Zad. H. N. 108,. 

SUKURS, ob. Posiłek. 

*SUKRWICA, - y, ż., BA. fautewice, ropa krwawa, otok, Blute 
elter, Sskorbut, gdy się silić pocz: 
mabezmiewaią, sukrwicą ciekaiące i guiiąco. Syr. 618. 

SULEIATY, SULATY, - ów plur., (ef. Gall. souliers, Gem. 
„ Soblen) , pilśnian» obuwie. Włod., Gilsfhube, giląftiefein. 
Króla przy, koronacyi.w suleiaty; w dalmatykę i w plowiał 
ałotoglowowy ubieraią. Gwag. 595 at 185. Podagrę uwiłać 
m sulaty.. Nar, Dz. 2, 24, Zab. 2, 252 Ner. Ja podegra 
przymuszam wozyfikich, by leżeć chcieli, Nawetem negi 
obwarowała, Gdy.suleaty powymyślsla. Comp. 386, Sax 
leisty, pończochy, tibięlia. Cn, Syn. 885.. 



























































*BULICA - SUMA: 45 

SULERZ, e5. Szulere.- 

*SULICA, - y, ż., Bh.-fudlice; Crn. sulza; Pd. salsa, sma 
lira, darda, kopje, oifirip, drog, nashpiz, aheleoni pi- 
kash, dem. sulishiza, b buzei, Vd. salizhi 
s trzonsk kopii; weró. naeulizati , fnusfulizati prósulisi 
+ nabość, przebość); Ce. szulich 
Bi. nullige, kopje; Rg. sullise, sullicisa; Re. cyawya; 
(verb. cyańma, cyan) cifkać sulicęj; pocifk, rohstyna, 
dzida, der Burffplef. Nie chodzi chłopiec za nii 
matą, s ruśnicą, Abo isko na wilka 2 okrutną « 
Rej Wiz. 54, 

SULIMA heró , ma tarczy tarcza zła, niby w trysnguł uło- 

tóy półorła widać; na spodnicy tarczy trzy kam 

na hełmie półorła czarnego. Kurop. 3,49, elk 

























SUŁTAN, -a, m., » Arabfkiego, zwaczy pai 
cięzcę; tak się tytulnie monarcha Turecki. 


bo swy- 
Zb. 2, 


Kra 
515, der Kirtifde Raifer, Enltan; Bh. jelban. - $. mia- 
no brytanów, ein Mame, den men den Bollenbeifern giebt. 


Nie mazyway psa Wesyrem, Sultarem; bo te imiona są 
ludziom znecznym służące. Chmiel. 1, 582. SUŁTANA, 
-y, £, SUŁTANKA, -i, ż., nałóżnica, sioftra, córka 
lub pokrewna Sułtańfka. A/ek. 89, bie Gvltaninn. Ta, 
która rodzi uafępcę tronu, ma tytuł Wiełkidy Sułta 

i Na: 


O moia luba sułtanko , nie bę- 
dziesz - że więcey na moim legać łóżku? Tuaxr śą d, 17. 
- $. gatunek kobiecych sukien, eine Art Da lei 
Długie robrony, sultany. Teatr $4 6, 24. Sółtany, 
„ Aróy kobiecy. Haur Sł. 519, cf. Sutane. 
TANICZ, - i 
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SUŁTANOWSKI, SUŁTAŃSKI, - a, 
fuitanify. Wasza Sułtańfka Mość. Zab. 15,77. Natarł 


Pam. 84, 797. 





na nas on tlum Sułtanowfki. Jab. Buk. X 4 b, 'Tureok 

SUŁWICA. Bielow. Myśl. Fa, rybka, ob. jawa. c 

SUM, -a, m., Bh. (um; Sło. fun, Bróe; Hg. bartsa; Gre: 

m ; Rz. sóm , Łat. salmo; Vd. som, bolar; Crn. somt, 
wólar; Br. nosnięa, sóm; S/ę. som; Re. coub; rodzay 
ryb brzuchopletwifych, siłurue, ber SBAI6. Zoeł. 182. 
Sum pospolity, siłurus glauis, w wielkich rzókach, lubi 
wodę mętną; ryba wiełka, kilka łokci dluge, niekiedy 
fło funtów ważąca, Zooł..185: 

SUMA, SUMMA ż,, SUMKA, - i, ż., demin,, z 
Łac., Bh. fum futmec, faućet (cf: poczet); Sr. 2. fame 
ma; Crn, shuma; Vd. shuma, savjetje, vkupna shtetra, 
sberiza; Be. broj; Rg. fkip (ef. w kupę zebrać); Rag. 
glarnisze, glarno (ob. główny); Re. cyna; rzęd liczby, 
zebraney z wielu rzędów. Sol. G. 3, 80.: Wartość cal- 
kowita zowie się summą. Jak. Mat. 1, 16, die Summe, 

Mednungśfumme. W kaźdym tróykącie summa: dwóch 
boków ,: wzięta iaksię podoba, -ief zawsze 8 
1,43. Summa pieniędzy, We 6.0. 


































Śamki słątzone rszem « porachowane 2 niewy- 
płaconym ed lat kilku precentóm, uczyniły „kapitał kilka 

y słotyck wynoszący. Krat. Pod: 2; 44. 
y się procent bierze. 


kroć fo t 

Dobrze, kiedy ieft samka, od któ! 

ib, 254, eb. kapitał, iścizna). 

dóbr summy, i na prowizyach'i- w gotowiznie zofławił. 

Kres. Fodf. 2, 29. Od fa'siotych bierzemy 5, t. i. kie- 
58 









SUMAR. - 


dy nad główną summę pożyczaną biei 
po pięć. Gof. Gor. pr. Jam w moićy summie tę 
tność objął. Kras. Ped. 2,44, w moim długu). - allegor. 
Kto wie, ieśli bóg do eummy dzisieyszóy, Będzie chciał 
przydać 6 iutrseyszćy minutę chromą! Petr. Hor.2 
Ła, do tóy liczby lat). - $. Summa rzeczy, krótkie £e- 
branie, treść, ein Tuczer Snbegriff, der Hauptinhalt; kró- 
tkie osiężenie, osięgnienie którćy rzeczy, summa. JĄCE. , 
Bh. obńah, wfiernoft, celine, wcynoś; Vd.sapopad, sapopa- 
dek, vunnosek; Aa. pesenb ; Fc. moarańsie neigeń. 
Z obrządków chrztu summę wiary chrześciiańfkićy poanać 
może. Kucz. Kat, 2, 566, sbiór, edit. recent.) Dzie- 
aięć przykazań bożych, są summą i fkróceniem wszyfikich 
praw. ió., 
wiadamy, to głowa ioft sbo summa. 1 Leop. Heda B, 1. 
ft koniec a summa wszyfikiego. Rey Pf. LI14. Owe- 
mia. Baz. hft.247, W.5 Reg. 11, 9- 
ge poselftwa do Zygmunta ta była, aby 
król przeciw Turkowi ciągnął. Stryik. 703. Na końcu 
każdego kazania zawsze ieft summa tego kazania. W. Pofl. 
W. 184, et 196 etc. - *$. Jeszcze w fkrzydle lewym 
była madsieia, gdzie wazyfka iuż fłała summa rzeczy. 
ZTward. W/. 81, cała decyzya na nim zawisła, det ganże 
Nusfólag der Sade. - $. 2) Summa, oftatnia śpiewana 
msza wielka, da6 fofe Mmt, die kobe Diefe. Sumę śpi 
waną miał, aumę rekwialną celebrował X. bifkop, 77. 
ce się panną będąc na kilku mszach bywało co dzień, 
jością Panią zoftawszy , ledwie tylko w Święto, i te 
na samwie, a czasem i nie ma całóy. Mon. 71, 71 
- $. 5) Suma, Sumka, o%. Sumki, Suna, Sunka. 
MARYUSZ, SUMMARYUSZ, - a, m., Ra. oraasaćnie, 
ó „ zbiorek, ed. sumowanie, Yudjug, turze 
Gamulung, coempendium. Summaryusz konftytucyi ., - 
mu Warsz. 1776. Summaryuez umiarkowania monety fl 
yszą. Krak. 1641. Summaryusz wszyfikiego 
entu, te ieft, krótkie okazanie tego, co 
się w ktordy kapitule R. 1570. 
$UMAK, -a, m., Rhus, krsew, którego korzeniem farbo= 
wać rożna czerwono. Kluk Dykc. 5, 15, det Sumaó, 
Gómat, girberbaum , Gdrberhaum. 
SUMIMÓZG, ońó. Szumimózg. SUMKA, 08. Suma. 
BUMKI plur., Sumły. Loder., BA. faumat, faumatftć (es 
blo; Vd. ząch, zuh, ledraft uesh, koshna vrezha; Crn. 
meh (cf, miech); D/. szamar; Re. cyma, cymka, CYMOY- 
xa, (s waliza, kieszonka, cyma nepenernias tłomok, tor- 
xoqum cb cymoto chodzić s torbą żebrać; Re. cy- 
mosimaii buchafty); (ef. Germ. Sum, Gsumthier); iu- 
ki, sakwy podróżne fkórsane, ledetne Queerfite, Gate 
teltefihen. Sumki, tłómoczek fkórzeny, dulga, hippo- 
pera. Mącz, - $. Wsięli are wory na osły swe i 
w fare sumki potarte i łatane, Radx. fos, 9, 6, not. 
onych krainach był swyczay, iż w ikórsanym ma 
miewali wina, co my możemy nazywać suwmkami abo 
miechami fkórsanemi*; ob. Suna, $unki, Weiufóltuńc). 
SUMYA, ob. Suma. SUMOWAĆ, Fd. 
w enu śhisła sbrati, w enu shtiyilu 
Rę. fkuppiti; e6. Prsydawać, Bo 
NIE, ob. Przydawanie, Addycya. Sol. G. 
Kazanie to jego, w krótkości ie sumuiąc, położyć tu 
umyśliłem. Sk. Zyw. a, 191, treść Z niego wyciągaiąc, 


SUMMOWANIE, 
my od każdego fa 












































































































em, edit. rec,). Tych rzeczy, które po- 





SUMOWNY - SUMNIENIE. 


fuć Murze zufuminen ziehen; Rs, OrAasammk. Więcóy 
pożytku eprawi mowa zwyczayna, miżeli krótki spisek, 
który dawnićy sumowaniem, summarium, Órevierium, 
zwano. Pilch. Sen, Iif 296, 06, sumaryuss). Mowa bar- 
dsidy ieft potrzebna uczącemu się, sumowanie zaś u 
iącemu. ib. 297. SUMOWNY, „ SUMOWNIE 
adv., co zwłaszcza ku krótkiemu osięgnieniu należy, sum- 
marius. Mącz., fummerifó. Bh. fummowaj. 
SUMNIENIE , SUMIENIE, n., *Sądai 
uab,, (Sąmani Eraz. ięz. F), (Cr 
« podeyźrzenie 















(Broz. jęc 















€oniecturare; Cr. 
szumnitisze, szumlyati, ssumlyivati suspicazt; DI, sumny: 
dubitatio, szumnyti dubitare; Rag. zimna, 
sumgnenje incertitudo , dubitatio , scrupulua posim, 
, prosumgniti suspicari; Śle. 10ml 





4uspisio, szumni 














scrupulus, sumniti dubitare; Ben 
epinio; Ke. cymubBnie, counub_nie, » wątpie: powąt- 
cyunbaamaca. comnbnarnkca, : wątpić ; ef. Hbr. 

am cogitauit, cf. Ery.iąć, imać, cf.*um Ks,yub); 
Sumnienie, Bh. fwidomi; Sz. 1. famotne ówope fwidomo ; 
ieft (cf. wiedzieć); Vd, vieft. ' Cro, szw 

„ Sła. azviefst; DI. dussevnoszt cęnscientia; Rag. 
(eb. dusza), sarse (05. serce); Re, cosbemk. Śu- 
jeR prawo rosumu wolą naszą rsądsąc: 
84, dać Gewifen. Sumn 
wiedzący prawidło, którego się w poltępkah 
trzymać mamy. Mon. 75, 677. Sumnienie przwie ieft to 
wóyt od boga, Aby powściągał, kiedy we tibie trwoga. 
Ro Ze. 225 6. Sumnienie ieft kryg twardy na ową wolą: 
Gdyby sumni: 

dzanieky rozpuściło koła. ib. Wielki to fortel ma złe 
przyrodzenie Dać mu za miftrza porzciwe sumniei 
Sumnienie jeft fróż pilny poczciwości. ib. Sumnien 
sawżdy tam radzi, gdzie cnota. Sumnienia trudne 
posbyć. Cn. Ad. 
mod. 83. Sum 
dków ftoi. Cn.4d,1111. Czy ieft to su 
poftępować? Teatr 1o, 62, cf. bóy si 
wy sumni: ynić to? Boh. am. 4, 380. 
też nie trzeba mieć sumnienia, tak brzydko koge posą- 
dzać. Teatr 10 b, 28, Szczęście pobudza ku niesłusrnym 
rzeczom, którzy się rozumem, cnotą a "cądnieniem nie 
«prawuią. Eraz. ięz. Ua b. To człek be 
poczciwości. Bok. Kom. 1,41. i 
4 siadczę,* Boh. Kom 1,49, cf. iakom pot 
ość moię). Biorę to na sumnienie ew. 
a50 Panu Bogu za to odpowiem). Sumi 
sumnieniem obowiązać. Cn. Th. 1083. Pod 
Pof. P.119, ma chrrakter, iakem poczciwy). 
ś a hayduckie sumaienie. Opel. sat. 47. Za sumie- 

































































Jakim płać 
Teatr 49, 2. 
gła. Zeatr 4a d, B. 
Dobrym sumaieniem wiasność cudzą otrsymi 





SUMIENNOSC 2 SUMIENNY 


ozybym mógł dobrym sumnieniem 
Boh. Kom. 4, 257. Wiolka ieft moc 
i którzy nie 


















ię w złym ucaycka csuią. Gwag. 575, Dobre 





e, Re. AoGpocósbcmie, Oasrocoabcmie. Bę- 
dący dobrego sumni Ru. 6xarocoaBemtuniń. Czy- 
ai się siego. 0/7 Str. 5. Dufa- 


e w maywiętszych przygodach czyni dobrą myśl 
człowieku świsdomemu *sąmnit ego. Eraz. iz. P. 
Jeśli dobre sumnienie ma, niech się nie boi. Sk. Dz. 819. 
Rys. Ad.41. Sum 

i obrona. Cn. Ad. 1116, niewinny 
Śmiele i mówi i patezy. Sumienie wesołe. Rey Ef. 
Mmm a. Kego sumni: frofuie, Ten przed sąd 
wołany, Żartuie, Pilch. $ei Sumnienie bez- 



























jie wszetecznego 
iasne oczy ma na wszyfikie firon, nigdy ich 
pokrywa. Rey Zw. 1145. Sumienie z twarzy 
Cn, Ad. 1315, twarz łacao wynorzy, co się w 
sercu burzy). Dał Alexander W. doktorowi lift, (w któ- 
no) czytać, patrząc, ieśliby w 
nim iaki znak eumnienia mógł poszlakować, conscientiae 
motus. Warg. Kurc. aa, poruszenie, Gewifi nóritrung. 
Sumnienie go rusza. Cn. 7%. 1083, firofuie, karze;. Su- 
mni: wzsuszyć, upamiętać, Roe. coabcmuma, ycó- 
abcmuma, daś Gewifen riabren. O bałamutowie, nie- 
bacane ludzie za nos wodzicie, czyniąc im sumnienie kę- 
dy niepotrzebe, a nie czyniąc, kędy potrzeba. Twor. Wie, 
18, fkruput, Va. vieftna tesnoba, ftna_ griscnje, 
<inem ein Gewifen maden, einen Ecrupel, Gewiffenó: 
ferupel maden; Vd. komu eno bouho vo vuhu posaditi, 
s *pchłę komu w ucho wsadzić), Rachvię się, iak nigdy 
na spowiedź z sumnieniem, A gdy żadnóy przyczyny w 
sobie mie znayduię , Nieszczęściu ten los cały memu przy- 
piaię. Zaś. 14, 232, - Targować się s sumieniem, eb. 
"Targować się. - Sumnienie go prysie. Prot. Kent, C 2 0. 
Sło. drize ho fwedomi; Va. vieft teshi, pezhe). Myśl ci 
mą odkryię, Robak sumnienia w sercu moim wierci, ry e. 
Mon. 16, 809. ryzie, gdy na cnocie brudno, 
"Rey Zw. 223. «umnienie nasze. Rey PJ. 
Nn 5. Nie trzeba za morze biegać po one kosztowne 
zioła, na te nędzne a tak zaraźone i zranione sumnienie 
nasze. Key PA. JIS, cf. celum, nen animum mutan'), 
Sumnieni e. ib. Mmm a. Sumnienie 
fraszliwe, ib. Sumnienie złe ftoi za kata. Cn. Ad. 1111, 
Sk. Dz. 827, cf. zjadł pies sadło), —- Sumnienie, » sumnie- 

e boiaźli iwe, pedeyźrsliwe, trofkliwe, Cn. 
ld. 1112, skrupuł, cin Sewifenejneife! 1 Gerupel. Za- 
biwszy go, a potym 
484. Mając sumnienie o krwi roslanie, radsili się, ia- 
kiby ich grzech był. SA. Dz. 789. Sumnienie ałożyć, oswo- 
bodsić, oximere scrupulum. Cn. Th. 1083. ŚSUMIEN- 
NOŚĆ, - ści, ż., (Crn. sumliroft, : podeyźrsliwość; Rg. 
sumgnivos, s wątpliwość; Ra. comnunIeAbHOCMK, Ce- 
xhameascmao wątpliwość); Rosowanie do sumnienia, 
%ie Bewifeubaftigteit ; Cro. dussernoszt (cf. dusza, du- 
azność). SUMIENNY, -a, - SUMIENNIE adverb., 
(Grn. sameshliv, samliv, » podeyźraliwy, Crn. sumniv, 
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SUMOWAC SUPAN. 


podeyźrzany; Vd. sumniu, » podeyźrsliwy; Cro, sznanyiy 
+uspicaz, ssimsyea suspectue, szomnik, szumitel su- 
spector; Rę. simguiv, <ńmgnivaz dubiue , incertus , sun 
spectus, scrupułosus ; Re. cownńrmeAknNIŃ, CyunYMeAk- 
nalń, s wątpliwy); od sumnienia, wedle sumnić + $e: 
wifienpaft; 84. fwtbomith (cf. świademy); Vd. vieftoben, 
pravizhen; Cro. dusserni; Rs. cósbcminkik, cósbcmno, 

Ao6pocósbcmunid. Mówiąc po sumiennemu, niemass 

nic mnićy sprawiedliwego. Teatr 55 6, 84, at 22, 52. 

SUMOWAĆ, ob. Summować. 

SUMOWY, La, -e, od suma ryby, Ddl$e, Re. cymoneiń. 
Surmmowe mięso, sumowina, Re. COMÓBANA. 

SUMPT, ob. Kosst, nakład. 
SUMUŁKA, -i, ż., dem, nom. sum. 
ciuchna treść, turjer Sugalt. Tr. 
*SUNA, -y, ż., SUNDAK, -a, m., *SUNKA, - 
4em., (ef. Sumki, Re. cya); suna, rzemi 

Bud. 1 Sam. 28,5, cin ledetnet Sólauń; © 

Sunki, abo fkórzany worek, w którym wino abo oley 
"można nosić, ascopera Mącz, Suny, rosumićy fladze 
fkórzane, w których wodę, wino i ianych mokrych rze- 
€zy noszą; nicktórzy eumami zowią. Bud. Pa, 56, 
Wziął chleba i sunkę wody. Bud. Genes. 21, 14. Nabri 
worów na osły i sunów winnych wiotchych, a popadałych 
i posszywanych. Bud. Jos. 9, 4. Suny nowe pukają się, 
Bud. job. 32,19. Sundak wina. Bud. Hoz, 7, 5, not. 
„sundak abo suna ieft fiasza fkórzana”. (Ross. CyHAykb, 
s kufer, sepet). 

SUNĄĆ. suaął, sunie cz. idne]., Suwać kontyn., posuwać, 
pomykać, mknąć, fóieben, bin fhieben, fort (hieben, fort 
bewegen; Sz. 1. fuwam, fuju, funu, fugam; Sz. 2. fits 

Boh. ffauipati , faupnauti, pofiupnauti; Co. sz 

/Rg. sinuti; (Reg. eónutise ii ań 

„ sujem, s nogami trącićz Bx. suni 

















sumka czego, krów 
























kam; Vd. mekniti, makniti, tishati , 
taczać, toczyć, ; Rs. cyny, coBłmk, cyhy, cyło tr 
cić, Rurknąć, włożyć, wetkać, Ra.ionóxb, conosesb 
fos, furknienie, 3acynymkch, 3acoBkimamikcx zapodziać 

ję), cf. Lat. sinue, Ger.fóub, fóob, fwieten, cf. szum 
cf. szybować, cf. szubienica; cf. Hbr. DX sua mon 
uere se); pr. et impr. Gdzie kroki tak śpieszno swoie 
suwasz? eatr 4a, D.a, Kto się ośmieli suwać wędro- 
wnicze kroki, Przez bezdepnćy przepaści naygrubsze pa 

mroki? Przyb. Mii Suwa się waż, snuii 
Th. 1085. Suwają 
boki podeymuiąc, iak z regiefiru, ii 
tabulatury). Biczem ognifte Juno zacina rumaki, Te le- 
€ą, i szybkiemi suwaiąc kopyty, Ślak w śrzód ziemii 
nieba mierzą gwiazdolity. Dmoch. Jł.140. Przebyliście 
Rubikon , suńcie zję do tego Moftu, a poratuycie ivż wpół 
zerwanego. Bard. Luk. 19, weźcie się do niego). - Me- 
taph. Jski' szereg nieszczęść suwa się przed memi oczami! 
Przefir. 156. 

Pochodz. dosunąć, dosuwać, nasunąć, nasuwać, nad- 
sunąć; edsunąć, odsuwać; posunąć; podsunąć; przesu- 


























nąć; przysunąć; rozsunąć, rozsuwaćj usunąć, usuwać; 
wsunąć, wsuwać; wysunąć, wysuwać, zasunąć, zazuwał; 
zasuwka. 


Zupa, Zafka. SUPAN, ob. Zvpan. 


466  SUPERARB. SURDUTNY. 


SUPERARBITER, - tra, m., Xiądz. 164, rosjemca, po- 
lubowy sędzia. 

SUPERATA, ob. Przewyżka, Bó. ptebytet (cf. przebytok), 
nadmyfet. *SUPERFIN, -u, m., s feynu, z feynsylbru 
czyli s bardzo przedniego Śrebra, m. p. iglica , ciue Gadye, 
4. B. cine Nabel vou fcinem Silber. Widzi warkocz po szyi 
białóy rozpuszczony, Piękny, choć superfinem w koiko nie 
spleciony. Zim. Siel. 275. SUPERFINOWY, - a, - ©; 8 
przedniego feynu, z nayprzeduieyszego srebra, Z brantu, 
wom feinften Gtlbetr, fuperfein. Superfinowe z głów zsd;ą- 
wazy zaplotki. Zim. Siel. 194. SUPERINTENDENCYA, 

Dozór. SUPERINTENDENT, 06. Do- 
zorca naywyższy, Doglądacs. SUPEROKTAWA, głos 
pewny w organach. Mag. Macr. 

SUPLIKA, -i, ś., SUPLIKACYA, -yi, ż,, z Żac., pro- 
Śba uniżona, osobliwie na p.śmie podana, Cine untetthda 

. Bitte, Supplique, Bittfócift; Pd. suplika, prosknja, 

proszzhu pismu, merial ; Kg. pomolniza. pomogljenfiro ; Ra. 

|EAbuo0 NACHMO ; Ec. npomenie, X-aoÓHmbe, 
ja (cf. Uzołobitność). Uhłop zaowu w supliki, 
jemię, i obłoki krzyki. Jaół. Ez. 30. Gdyby 

a prędce suplika, mogłaby się teraz podać. 74a'7 

SUPLIKOWAĆ med. conr., uniżeni: 



































46 b, 54. 
uniżone prośby zanosić, unterthdnig bitten; Vd, po! 
prositi; Cro.sznibim). Gdy kte z pokorą e co suphikuie, 
Kary podobno tym nie zasluguie. Paf. PF. 285. Supli- 





kuię We Pańftwu Dobrodzieyfiwu, nie żenuycie się dla 
mnie. Teatr 9,53. Długo sa onym miserakiem suplike- 
wal do olicera. Sk. Żyw. i, 545. Suplikuiący, SUPLI- 
KANT, f. SUPLIKANTKA, BA jębofinit; Vd. proshnik; 
Cro. szaubitel, sanobok, /. sznubitelicza; Ee. sea06mm- 
b, f. seAOGMuringa, 
SUPONOWAĆ cz. ndł., z Zac., przypuścić zdanie iakie, 

















adarzenie „ dać czyli sezwalać, żeby tak było, (ups 
ponicen, vorauć (eqen, zugeben, Daf bem fe (ep, den gan 
annchmi fegen; Ag. pridmni Re. npeAnOAOKAiNL, 





ugeanonarimk. Do iuponowanis, Rs. uQsANOAON- 
mieabuniń, porauśfegbar. SUPOZYCYA, - yi, ż., su- 
ponowanie czyli przypuszczenie czego. i to, Co się supo- 
muie csyli przypuszcza, die Boraucfegung. Byle na nie- 
go 1upozycja, cf. Podeyźrzanie. SUPOZYTORYUM, 
ob. Czopek lekarfki. . 
BURCZYĆ med. ndk,, świerczyć, girren, ein raubeć Ge> 
róujó maden. Dźwiga awóy ogon paw', i fkrzydłami sur- 
cay. Pot. Jow. a, 65. 
MGURDUT, -a, m,, SURDUCIK, 
cina, -y, ., suknia zwi 
surteut, kapota, jsuwii 
tuypa (cf. kapa); Cen. poverh sikna; Vd. zhresoblazkilu, 
sverhna jopa, sgerna sukaja; Sla, hal Rg. nadhigli= 
kabanizza, kal japingje; Ban. oggri 
Pu. cepmyxb; Ee.óntienh, sepxna£ myxcczan OĄENCĄA 
pyccxaro nonpoz; cin Oberrod. Bardzo lekke na tę porę 
ubrany iefteś ; niemasz porządnego surduta? Teatr 35 d, 54. 
Przynieś - ne móy surdut, kapel. afkę. 16. 524,47. SUR- 
DUCINA, -y, ż., nędzny surdut, ein atmfeliger Obertod. 
SURDUCISKO, - a, n., podły, uikczemny surdut, ein (led 
tet, elender Obetrof Musiało mu iakieś z dawnieyszych 
surducifko softać. Teatr 19c,3. SURDUTNY, SURDUTO- 
WY, - a, - e, od surduta, Obectęd», Ra. cepmys nati. 












„ Bh. obćwach futnć ; Sr. a. 




















SURMA S$UROWIC. 


SURMA, -y, ź., SURENKA, -i, dem., Serranae fibiae, 
eb acutiorem sonum dictae, Varre, gatunek piszczałek, 
fuiara; Bg, sórl ralla firemento di fiato, piua ru- 
Jlica di vanna; Ba. surlś, sviralla, diple, sviralle;: DI. 
aurla, szvirale; Crn. róshęnza; Śr.1. teratawa; Bc.cyp- 
ma, nipy6Gd, opynie mychi x0e upy6b noąoGNoe; 
Rs. cypua; bie Binfe; eine Art Pfelfen. ( di/ig. Ra. cypk- 
ma Śpiesglas; macypumukca, Hacypmasocb peezernić s0- 
bie oczy). Surmy z wieluiemi dz urami. Otw. 
Krsykliwych surm i lutni głos będzie słyszany. 
118, Pacholęt« Marsewe w suremki swe małe certowały 
dumaiąc. ward, HFł, 207. SURMACTWO, - a, n., 
ribicinium. Cn. Th. 1084, die Pfeifertuaft. SURMACZ, 

, m., to der Bintenpfei: 

fer ; Br. surlór, koji s Rg. suilir, svi- 

; Śr. 1. retatat, /. tatatatfa; (Boń. fu: 

fumarzim rzępolę, cf. szum), rania na 
surmach ż-by nie były. guyż stąd zwady między trębacza- 
mi: surina zami bysaią. Pol. Leg 5,647. Już nie sty- 
chać trąby dźwięku złego Usichł aurmacza głcs przeraźli- 
wego. Bard. Tr. 319. Tetarowie w swym własnym firoju, 
trębacze, surmarze iinui, wyiechali z Krakowa, 
276 8. i 
baczów i surmaczow Polfkich; muzy która się dobrze 
osobliwie na wolnym powietrzu wydaie, N. Pem. 7, 1a, 
$-. Surmacs, co robi surmy. C. 7%. 1084, det Sinfenme- 
Óer. SURMACZY, -a, -e, aułericus. Cn. Th. 1084; 
Biuten:, intenmatet:, Zintenblafer:. 

*SUKNAT, - u, m., Rs. cynema). Od funta Mercurii su- 
blimati, alias surnat, Vol. Łeg. 6, 156. Surnatu funt. 
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Inf. 

SURŻGATOR, - «, m., zafłępca fłarofy grodzkiego , det 
Unterftaroft, der Stellvertreter bee Burgriterg. W woie- 
wódstwach Posuańfk m, Kalifk., i Gniezn., nemiefinicy fiare- 
ftów uazywasią się surogatorami, w innych pr dfiaroftami. 
Skrzęt. P.P. 2, 4:1. SUROGACYA, -yj, ż., urząd su- 
rogatorfki, zaftępfiwo, da6 Amt elneś Sutrogatoró. 

SUROPIŁKI, SUROPIECKI p/ur., podługowate zraziki mię- 
sa, ldnglife Stidóhen gleifh. Suropieki, zrazy z suro- 
wego mięsa wołowego kraiane, nasickiwane i dobrze za- 
prawione, na czas słoniną Śpikow: Wiel. Kuch. 429. 
Pokraiać pieczenią ha suropiecki. 77. 

SUROWIĆ cz. ndł., surowym czynić, bart und rau$ Me: 
den. Który rzecz przeciw obwinionemu surowi i roz- 
szerza, fax accusatiónis. Mącz. SUROWIĆ się rec. ndh., 
SUROWIEĆ Neutr. ndk, Boh. furowćtń, forowiti; Crt 
azirórem ; Ra. cyposbomk; surowym się ftać, reub, bart, 
toń werden ; phys. et mor. Surowi się 
recrudescir. Mącz. . Od karmi oftrey 
rowieją gęby. Haur Sk. 57. W złości swoićy okrutni 
surowieli. Smotr. E/, 12, wydziwiali. SUROWICA. - y, 

rzecz jaka surowa; ctmać Robe, (Bs, sirovięa lignum 

fe). Surowica solna, ©alzfoble, natórlibeś Salywef= 
fet. Po odkryciu Żup Bochnieńfkich i w Wieliczce na 
tenże ksztalt eurowicę wyrębować i w sól przewarzać po- 
częte, Krem. 261. W Wieliczce, tak isk w Bochni da- 
wnićy sól tylko warzono z surowic czyli wody słoney. 

Nar. Hf. 4, 285; Sol. Krch.156. Pidrwszy gatunek no— 

li, którą w ziemi bałwanami i kruchami kopią , dra- 

gi ktorą a wedy surowice na miaiką bialą ne zbitych pam- 












































SUROWIEC - SUROWY. 


wiach źelaznych wywarzaią. Haur Eh. 178. - „nat. W 
ciele ludskim naczynia surowicy, czyli słoney wody, ra- 
sa serota. Perz. Cyr. 1, 45. Z purchowki aaftarsałdy, 
lencetem przeciętćy , surowica czyli rudowii 
swykła. Perz. Cyr. a, 85. - $. Surewica, SUJROWKA, 
cegła surowa, niepalona, ungebrennte Siegel. Budynki 
3 surowki nie trwale, fkero nie będą od wilgoci i słoty 
należycie opatrzone. Switk. bud. 146. SUROWIEC, SE- 
ROWIĘC, (Torz. $k. 18+.), - wca, m., Żelazo s 
- Os. Rud. 57, toh Gifen, ungegofeneś und ungefdymiedes 
teś Eifen. (Ry. cnpeybiedwab' surowy; miód niewarzony). 
Surowiec, żelszo, które z pieca dymarczanego, lub wiel- 
kiego wypłynęło. Os. Zel. 85. Surowiec żelaany, albo 
Żelaso w gęsiach, Żelazo s wąglem i z okrą Żelazną złą- 
czone. Sniad. Chem. 1, 525, Terz. śk. 195. Fryszerse 
z 7 cetnarów surowca oddają 5 cet jw Żelaza kutego, 
Os. Zel. 4. - $, Surowiec, fkóra rowe nie garbowa- 
ma, roje Śaut, robeś Zel, gefdubert, aber niót gegor: 
ben. * Skóry bydląt, abo się wyrabiają na surewiec, a ta- 
kewe naywięcey się wypotrzebuią do robot rymarfkich; 
albo się wyprawnią u garbarzów. Kluk. Źw. 1, 258. - 
$. Surowiec, rzemień z surowóy fkóry wyrznięty, cin Te: 
bet Niemen, Wiemen von rohen Zedet. Tatarsyn niewel- 
mika surowcem biie. Rak, Pob, B5. Surowcy oftremi 
Chan woluików naszych biczował. Tward. W. D. 62. 
Osła masstalerz surewcem po boku tęgo namaca. Zaś. 14, 
278 Rzew. Surowiec ów tęgi wołowy. Papr. Pr. E 25, 
cf. bykowiec, SUROWIZNA, - y, ż., surowość, fan 
surowości, phya.; Śr. 1. feropina; (Rg. sirovina, sirovo 
darro lignum viride); Cro. azirovina; Robbelt, Mobigłeit. 
Póki surowisna ieft w cegłach, póty dym wychodzi gęfty, 
gruby i ciemny przez luft; Aieh. Cegi. 12; gdy 
my. Zna rowiana zupełnie z ce- 


































































że 
W takim zawarciu mussą być zaduchy, 
pleśni, surowiany, wilgotności. Haur. Sk.69. ŚSurowizna 
w żołądka, eruditar. Cn. Th. 1064, cf.fkwarna, Erubicdt im 
©Ragen ; Nieftrawnośći surowizna!w żołądku, Sak. pr. 147. 





BUROWNICA, - y, ż,, m. p, Poślednie piwo zlewać do 
roboty, i na surownice suplementować słody. Haur, Ek. 
109. SUROWOŚĆ, - ści, ż., Sło. jutiwoft auflerita+, 
inclementia; Bok. piifnoft; Sr. furowa , furoba, furos 
wofcj, furowoblabacjnofcj, ( frudoba amutność); Rg. 
rovinaj V. siovoft, negodnoft, nesreloft, oi- 
froba, oifiruft, nemilnofń, terdnoft, oiftrovitnoft; Cro. 
szirovoaat, oszornoszt, presznocha; Ress. cyposocmk, 
(cyponimocak mała wilgotność, cź. aćr) ; chipocmb, (2. wil- 
.goć), aecmókocma, oŚcol, mecmosk; niełagodność. — 
„phys. et mor. bie Robkeit , Mobigteit, Sddrfe, Strenge; 
Surowość nieba wygnała ich z iu, Tward. Wł. 104. 
Surowość w obyczaiach, w mowi . Cn. Th. 1084. 
SUROWY, *SEROWY, - SUROWIE, SURO- 
WO adr. Bh. fętowy, fur, piifny,, wać, Sle. fus 
tomy, jutiwó, (c 6, furowć, 
furowoblabacjuć, frć; (S». a. jur, jarać,» s kwaśno; fus 
tow gorliwość); Crn.srov, osórne; Pd. «reu, sroru, ne- 
vdelan, negoden, oifter, oiftcoben, nei 

firoviten cm 







































m; Re. cy 
posuk CHIQAIM f (niewarzony, wilgotny, lór; cnipo- 
Bómnmi sakaliiy, wilgowaty, cmpoxOAÓmnaIł, © zboz 





wytryfkiwać © 
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jsussonym surowo zmsłtym, ckIpomóx0mi mąka Z 
ussonego zboża), xcecmókiś; (ef. Hegr. vyw, schur, 
jar, Ger. faner, cf. Gdhauet, Angi. sowr, lat. 
oba. Gall. st Bret. sur, Suec. sur; cf. neflr.' sćr); 
teh; iski s natury, nie przyprawny, nie zaprawny, Ulie 
gubereitet, unzugerihtet. Surowe płótno. Cn. Th. 1085, 
nen malleatum). Niemądry, kto gardzi zgrzebnym suro- 














wym worem, profłą a niemalowaną fkrzynią, w któróyby . 


byle złoto. Gil, PĄł. 284. Siarka która Z rud kruszco- 

wych otrzyruie, siarką surową nazywa się, sulphur cru- 

dum. Krumt, 386, nieftopiona). W tyglach materya Śkla- 
ma surowa się topi i w Śkło obraca, Torz. śk. 63. Gdy 
szuty tylko przytleią, w piecu zimno, i kło *serowe bę- 

dzie. ib. 1o9. Był zwyczay w Londynie dawania złota i 

Śrobra surowego czyli w sztabach, zamiaft pie: 

84, 863. Drzewo.surowe, Świeże ieszcze, nie praewie- 

Reg. sirorina, sirovo darro; Ben fit 

fóeó, nit auśgewittetteć, auśgetrodneteć l 
xy drzewo mieli rurowe, niesposobne de takiego budynku. 
Kok. 247. - Perezcell. Surowe mięso, « niewarzone, 
niepieczone, tej, Rugefońć. Cn. Th. 1085, Surowo 
daiący, Re. cwpoxAeyb. - $. tr. surowy, oftry, srogi, 
nielagodny , roh, raub, fdarf, bart, ftreng, unfreundliń. 
Jedni z pizyrodzenia swego są kwaśni, surowi i niełago- 
dni, w których wszyfiko cokolwiek słyszą o innych, 

kwaśnieie i surowością trąci. Men. 67, 274.  Czło- 
wiek surowy, srogi , trudny. Sekl. ok. 19, dziwny, ib), 
Bądźże wesoły, Mądrość ieft wesoła, odgani: 

Jabł. Tel. 112. Na sądzie ofatecznym Obróci Kryfua 
twarz swoię surową Na tych, co będą po lewicy ftali, 
Twarz iuż nie cichą onę barankową, Ale lwią, sro 
Odym. Sw. 2, T3. Nie umnieyszał nic z srogich pokut 
awoich, i życia bardzo surowego. Wys. Jgn. śa. Heó 
manów do zatrzymania dyscypliny obierali surowych. Star. 
Ryc.23. Surowe obowiązki fianu mego, 7earr5,113. Po- 
czciwie i aurowo sprawował swóy urząd. ib.49,38. **Su- 
rowopotężny Mars. Pim. Kam. pr. Zakszał iey to suro- 
wo. Teatr 56 c, 38. Surowie się a nim obchodzi, Cn. 
Ad. 1113. 

SUS, *SZUS -u, m., wybryk, cin Sprung in bie Gie, 
cin Sak ven einem Ort żum andetn, :der Squ$ wchin, 
4. noftr. szu). Niecierpliwy rumak różne pod ieźdzcem 
susy wyrabia. Stas, Num. 1, 99. Dzianety ich piękne 
korbety i szusy wyprawuią. Birk. K. K. 54. Koń susy 
robił. Jab/. Ez, 40. Przez kiy pies fkacząc dziwne robi 
ausy. Jakł Ez. 19. Jak się porwał, takiego susa uczy- 

nił, o mal na drugą fironę nie przeleciał. Teatr 118, 61. 
Pan mię woła, amyk trzy swsy, iiużia u Jepomości. Teatr 
208, 4. 
Germ. der Biefel, Beifel, die Biefelmauś 
wielkości wiewiórki, kształtu 
myszami; Żyie gromadnie ; nayliczniey nad Wolgą, na Wo- 
łyniu, na Podolu. Zoeł. 345. - $. fig. Wszolkie czary na 
Człeka maią swoje gusta, Ziele go w co inszego, wino 
robi w susła, Pot. Jow.,198. SUSŁOWY, -a, -e, od 
suslów , Biefels; Futerka susłowe. 

SUSCEPTA, -y,,ż., ob. Przyymowanie. SUSPENSA, eb. 
Odwłoka, fryszt*SUSPIR, - u, m. „esczyli suspir, znak mu- 
zyozny, okazuiący wfrzymanie czyli milczenie tonu. Mag. 


SUSTENTACYA, eb, Wyżywienie, utrzymywa: 












































SUSEŁ, - sa, m., Bł. fofel, fifel; Ra. cychnxb, 
mus citelue, 




















dzy. Pam. * 


mozoły. * 


468 *SUSPICA - ŚUSZALNY. 


*SUSPICA, -y, 
dą, którą wywi 
„mieszane zboże 

SUSZ, - u, m., Bh. fanć, stleftth; Słe, tówa, tójdi (cf. 
rozdze); Śr, 1, fufhenfa; Crn. sushmat vepretum , (Crn. 
et Vd. sushtz, « Marzec); Cro. roznik; Rg. pozdr (cf. po- 
Żar), siho darvo; Be. posgjar, drrivosuho, kojese mos 
ge lasno usgecchi, suhśd, suhva, suhe grozdje uvac pas- 

Ross. cynk, xa poczndab , xsopocmunhuxb, 

xsopocab, Be. xapicmie, (cf. chroft), cymuscb, uschłe 

z drzew odcięte gałęzie, birre Wefte, Zweige, dirre Holze 

fpóyne. Pierwszym bądź kopać ziemię, pierwszym po- 

zwożone Sueze palić, od winnych macic odftrzyżone. Otw, 

Wirę. 415. Nakładłszy wiorów różnego suszy, Ściany 

zamkowe podpalaią. Papr. „216. Kazał aatkać chro- 

fu i inuey "suszy w czeluści, iich żywo popzlił. Nar. Tac, 

a, 251, (observ. femin.). - 2) Susz pszczeloy, cine leere 

ienenzelle, Wańdzeie ogne Śonig. Nie znaydziesz ula, 

żeby między plaftrami suszu, to ieft, puftych woszczyn 
nie było, Kąck, Pas. 54. Susz wybrać, ina wofk go Ro- 
pić. Haur Eh. 157. Plaftr miodu pod susz podłożyć. ib. 

SUSZA, y, $., Śr. a. fzu(ó, (Sr. 1. fufh, mjafa binen. 

mo suchoty); Cr! iska, suhotina terra arida, suhota 

ariditas (stha defectus pecuniae); Vd, susha , useknenje, 
auhota, sushoft; Cro. szósa, szufsina, szuhocha, ssuho- 

ta, szusha, (ssusha , 2) : wozownia, e: 

Rg. « 

, suhochja: Ee. cyma; Rs. cyxoma, cy! 

cymenie, 3acyra, we«eHnua; suche e, ba$ Zros 

dene, trodner Boden, trodneś Qand. Między dwa wodne 
mury sloay bród przebyli, Tak iakoby po suszy nayle- 
pszey chodzili, J. Kek.Pr. 158, Chwalę twóy fan poc 
wy, iżeś k latom przyszedł, A z srogiego okrętu na su-. 
szą iuż wyszedł. Rey Zw. 180. Na suszy plywa in por 
tu nauigat. Xys. Ad. 43, na suszy kota ciągnie. iż., 

bezpiecznym mięyscu się nayd: et bat feta Gwiióen. 
fuś Trotne gebrańt. Licinius dał się poimać, aby iedno 

Brutus na suszy zofłał. Rey Zw. 5. - $. Siedzieć na su-. 

szy, u piiaków, nie mieć co pić. Bies, C a, troden Da 

fizen, nidt6 u trtnfen Guben. - $. Susz, posucha, su- 
chość powietrza, Ditre, tretne Witterung; Ee. pa: 
2xówie, paxcąexcówie. Pod czas suszy zwykli robacy na. 

zagonach podzryzywać z korzenia razsadę. /aur Ek. 41. 

Przyszła aoc z wielkim destczem ; ięli się: frasować, JŹ 

uię nie mogli w auszą na pokóy zachować. Papr. Kof. T3b. 

SUSZALNIA, SUSZARNIA, SUSZNIA, -i, ź.. Bh. fus. 

farna, fufjrna; Crn. puliske, pajshtuva;. Vd. sushni: 

shilu, (Vd. sushla, sushiunize, która len suszy); Ra 
osnub, osńneyb, pura; Ee.cyniino; (cf. 
mieysce suszenia, ein Ort etwaś ju trodnen.. 

i powinny być suszalnie, w których się sól e 

szy. Kluk Kop.1, 163. Naylepsze na suszalnie komory. 

w górze około kómina. Kluł. Kop. 1, 164. Naylepiey w 

piekarni rasem mieć i suszarnią do suszenia na iesień owo- 

sów. Świt. bud. aga. Takie tygle, które długo feią w 

kanaście niedziel trwaią w © 

te co się Świeżo wezmą z reboty w pieg, ledwo ydsień. 

wystoią; Terz, 105. SUSZALNY, SUSZARNY, -a,- e,, 

od sypaalni, suezeniu służący.. Cn.. Z%.. 1085, Wteuges„, 






p. Bycy twoi suspicę czyfą żeść bęś 
'em iłopatą. Bud. Jes. 30,24, not. 























































































SUSZKI - SUSZYC. 


Suszalna izba. Cn. Th. 1085. SUSZKI 
plur., suche konopie, płofkonki, które nasienia nie mzią. 
Śjr. 822, Gresc. 191, der gimmel, Bórti 
SZWAŁKI, oś. Szu SUSZYĆ cz. ndk., 
ti, fuffytis SZo. fuffim; Hg. sitóm; Śr. 
$uidifó ; Cen. iti, vsushi 
ołdzić; Vd. suahnik, sufshez, osujak, s Marzec); Cro.szu- 
shiti, szufeiti, szufsim, szuhszem, (Cro. szufsecz, : Ma- 
DI. szusiti, (DI. szusitise, szuhu biti, » schnąć); 
susciti ; Rg. adsciti; Rece, cyimumk; Jtał. seccare, 
asciugare, Lat. siccare, Gail. secher, sec) - : robić co su- 
chym, czynić żeby achnęło; tteugen, trodnen. Wpadi- 
szy w wodę suszy się teraz przy kóminie, bo z sukien mu 
się woda leio. Teatr 54 e, Ca. Suszyć owoce, grusz! 
Śliwki erc., Obft trodnen, Dórten. Kiedy nie wszyftkie 
owoce przechowane świeżo być mogą, suszenie ieszcze 
podsie sposób trwałego pożytkowania, Kluk. Rosi. 1, 169. 
Suszony owoc, Vd. aushoba. Orzechy suszyć, Ra. ka- 
6. kalić). Saszene mięso, suszone ryby, Ross. 
cyinauwyu. Po niektórych mieyscach tóy wyspy robią 
chlch s ryb suszonych. Aoter. 2,86. Susiący, Ee. cy- 
muineabmiiń. - Suszyć, chudzić, gbzebren, |gET m6: 
den, muśtrofnen. Smutny duch itłufte czasem kości su- 
Rey Wiz. 6a. - tr. martwić, trapić, męczyć , pla: 
gen, Qudlen. Trzeba aby przekonany był karan; abo 
ieżeli ma być wolen, aby długim więzieniem nie był su- 
son. Modrz Baz. 341, - Morał. Żalem i boiaźnią się 
auszą, dień im kaźdy rokiem się zdaie. Teatr 42 d, D. 
trapią się, <wędzą się, schną, fie bdrmen fiń, fie wer! 
ben vor Kumarer. Obaczysz, że się suszysz bojaźnią da- 
remuą, Morszf. io”, Ten którego mylna przyszłość su- 
any, Albo b-z cnoty, albo hez duszy. Zab. 7, 416, mem 
bie Zutunft fummer und Sorge madt. "Ten szczęśli 
wy, kogo chuć nie suszy. Zab. 16, 182 Aniaź. Suszyć 
sobie myśl, glowę, + łamać głowę. fid den Kopf brechen. 
Suszycie móaęi i myśli obrotne natężacie. Ho Sat. 59, 
Jeśli, Żebym cię dociekł suszę myśl daremno, Lub ia 
tępo poymuię, lub. ty piszesz ciemnó. Dmoch. Nzr. R. 16, 
Suazy głowę, by w gladko utoczonym rymie, Podat wie- 
kom naftępuym do ksiąg sacae imię Zad. 1, 108 Nar. 
Nie susz domowym o Rzym głowę trudem. Hor.a.81 Min., 
kłopotać głowę, den Mopfwarm maden. Psysze ftrach nie- 
zmierny głowę suszy. Morszt, 47, mąci). Cicho! nie auszcie 
mi głowy. Teatr 23, 154. Żona moia długo © to suszy- 
ła mi glowę. Teatr 55,15. Czyń coć się podoba, a mie 
susz mi głowy. Węg. Mar. 5, 167. Klepał głowę swe- 
mu oycu, mózę mu suszył. Teatr 24 6,40. - 2) Suszyć 
Verb. med,, o suchćy frawie pościć, troden faftem, bioś 
trodene gaftenfpeifen ju fih nebmen. Mięsa nie iem, ale 
zawsze suszę, Jaó/. Bz. 126; Bec. cyxosnŁ; Gr. tupoga- 
yłw, Suszenie, R». et Ec. cyxowąewie, cuponycrnb. 
Siłać ich ieft między chrzeświiany, co suszą, poszczą? R. 
Rf. Mm 4. SĄ co.i o naturę i boga się kuszą , Ufaw 
grzesząc, kilka dni do roku auszą.. Per. Pocz. 555. 
azeć dobry kat szysz Piątki. 0/7. fr. 8. W 
ieśli szyć, przecię tego dnia bez 
wytrwać nie może. Pim. Kam. 302, Obiecał w Sobetę 
każdą o chlel mym i wodzie suszyć, Ger. Dw, 222. 
Piątek suszy! o grzankach, pił. iak byk w, Niedzielę, W 
wieczor. 
















































































SUSZYKUFEL - SWACZYNA. 


wieczor był na Nalówkach, a rano w kosciele. Nar. Dz. 
3,158. SUSZYKUFEL, - fis, m., sącsykufel. Mon. 71, 
557, moczywąs, dybidsbam, cin E©aufauf. 

Peshodz. sub: Suchy. 

SUTANA, - y, ż., SUTANKA, - ż, ź,, dem,, s Wiofk. 
settana, Gali. soutane ; (cf. Sudamny); suknia duchownych, 
doktorów , ber Żeibroc der Geiklihen, Dostoren. Ten 
xiądz nie chciał nic brać z sobą, oprócz po iedndy suta- 
nie grubóy na każdego. Boter. 4, 174. Był to ksiądz tyl- 
ko z sutaną. Por. Jow. a, Ba, cf. doktor pończoszka). 
Któż animuszom prałatów porówna, kto firoiom, Sn- 
t aatolet chwarszczą! Opal. rat. 157. Czarna 
sutana. Pot. Pocz. 174, Sk. Zyw. 1,598. Dektor w dłu- 
giey sutacie przychodzi. Por. Arg. 477. SUTANNY, - a, 
- e, od sutany, £eibrotó:. Sutenne rękawy. 77. - $. w 
sutanę ubrany , n. p. sutanny doktor. 77., mit einem Lelbs 
tode belleidet. - $. Sutanny iedwab', kręceny, gedrchete 
Gride. Zr. 

*SUTEK, - tka, m., cycek, piersi, autek też niektórzy 
mowią od fsania, mamima. Mqcz., vel potius sutek); die 
Oruftwarze; *Sytek. 77. 

TY, - a, - ©, Partie. Verbi Suć, Suię; + dy) 
fódttet, obsypany, befóńttet. Sute drogiemi 
saydaki, Susz. P. 5, K, - $. tr. Suty, Suto ado,; sowi- 
ty, obfity, tcińlih, iberfiijig; 84, futh. Suknia suta i 
bogata. Teatr 34, 17. 
Czeftui ki 
14, 107. 
przyrumieni. Teatr 43 c, 64. 
tuie, byle wszyftkiego suto było. Teatr 6 B, Bo. 
+ kieszeni. Niemc. P P. 10. 

SUWAĆ, od. Suaąć. SUWAŁKA, -i, ż., suwałką nazy- 
waią utarcski Tatarfkie. Cząck. pr, 255, cf. taniec Tatar- 
fki, etarifheś WRaneuore. SUWALNY, - a, - e, od 
suwania, Gdiek:, Sdub :„ fqiebbat,. Rs, cąanznoń.- 





































Suto w 





* Sw. 


SWA, ob, Swoy, swoia, swa. 
SWACH, ob. Swat. SWACHA, - y, 4,, Re. cmaxa, ku- 
plerka, kmocha, eine Supplerinn; ob aw. Dobry 





chus urodzonym swachom prsy Bifonie Ni 
żem zaplata kędzierze. Hor. 1, 307 Na 
-y, ż., awasska, pronuba. Mącz., Ra.c 
ob, Swasska, bie Mrautwetberinn, Greywerberinn, dzie 
SWACIĆ, ob. Swatać, SWACTWO, - a, 
, dziewosłębftwo, swaty, doś $repwerben, 
Mrautwerben. (Cro. szrachtvo , szvachinzt. + szwagro- 
fimo, ob. smak); Róse, caamoscino0,.:swatanie, 2) szwa-* 
grostwo). 'To mego pana Wuia swactwo, 7eat; ań8, 19. 
Gdziekolwiek rozkażecie wszędzie poiedźiemy, J swactwa 
i wesela spólnie pomożemy. Sim. Sie/. 43. Będą baby bo- 
gactwa po iey ślnierci pomocne mu do młodszego swactwa. 
Gaw. Sieł. 569; ob. Swadźba, *Swsd. *SWACZYNA, 
-y, łi, na Szląsku koło Plesny : podwieczorek, Bendrł. 
Niecr., cf. iażyna, Gefperbt 
Volum. F.- 

























SWĄD - SWAKOWSTWO. 469 


SWĄD7*SMĄD, -gdu, m., smród 3 przepalenia, (Braude 

sea, Dunft, (Sqwaden 2, 401g); ZA. ćmaub, fmóga; 

Śr. 1. picjierffa won; Crn. amód, emoj, saamód, (Grne 

amódilu lignum adufiuum; Pd, u saamoda, osmod, 

ismojen duh, oshgatliu duh; Rg, svid, 

d Be. smud, smrąd od dimma; Rs. na- 

AeHiHa, T2pb, yrapb, Zarazą głowy ieft snąd z pieca. 

Ty. Gdy wybierasz z bańki rięć, frzeż się swądu, byś 

ię ni Sien. 606. Ufa srogi dusił *smąd, rapor. 

Acta. płomieniami dwurażoemi fkwa- 
rzy, Parnas w tymże jędzie. Zeór. Ow. 34, qrdet). 
Swąd od czego, fetor, smród, Geftenf. 7x - $. tr. Psim 
awędem wyszedł sąd iego. Cn. Ad. 1086, corruptis iudi- 
<ibus infami decreto adsólutus). Kilka razy, iak mogąc, 
zbylem go psim awędem, Lecz co pocznę, gdy dłużey ze- 
chce być natrętem ? Zaż/. Z4b. 83. - ("SWADA; ob, Żwa- 
da). - SWĄDLIWY, -a, - ©, - ie adv., pełen swędu, 
brennzelnó, nań Brand riedjend, dunftig; Boh. fmubló, 
piifmudló; Vd. smojenliu, zasmodliu; Re. yrópanik, viw 
ARM, YóĄWO; ob, "czad), Czarny słup dymu a swąc 
dliwym oomołem , Nad poiedynczych chałup usutym popio- 
łem Wznosi się. Przyk. AŻ, 146. 

SWADŹBA, - y, ź., Bek. fwabba; Sło. fadba, wefełe; 
Śr. 2. fwajba; Cro. sżvadba, szvitba, (dfgn. Rg. svadba, 
svaghja inimicitia; Bs, svaditi, osvaditi eccusare, ob. zwa. 
da, ob. wadzić); Rs. cniąk6a, gody, swadziebne weżele, 
nupriae. Mącz,, bie Qodzelt. Powiedziem ią do Ślubu; 
przyydzie nam obchodzić Swadźbę, do fołu służyć, i w 
tańcu rey wodzić. Zim. Siel, 147, Śtryik. 118. *Swad, 
gody, wesele malżeńtkie. Seki. Math. aa. SWADZIE- 
BNY, -a, -e, BA. fwadebni; Cro, szvatbćni; Ze. caa- 
AEGHNA; weselny, godowy, koćzcitlih, Hodzelt:. Bpi- 
tkalamium, swadziebna piosnka, wieroze ku czci wesela 
czyiego uczynione, Mącz. Ruś w pieśniach swadziebnych 
ma wesolach Ladona wspomina. Krem. 55. Poimał pana 
mlodego z gościami na weselu malżeńfkim goduiącymi i a 
wszyftkim fraucymerem awadziebnym. Stryik. 540. Gość 

idziebny, godownik, Bh. fwabebnit, /. fwabebnice; Rg. 
swat, f. svitbenisa; Cro, szyati; Sła. svatovi; (Boń. bi 
fwabebn ged małżeńfki, wesele małżeńfkie, swadziebni 

Sło. fwabebna matła pronuba) ne. W. 

Pof: M. 36a, Dwor E.3, Kucz. Kat, 3,468, godowe, 

edit. rec.) Odzieniem awadziebnym ezdobieni, do oła 

boskiego przyfępuią. Kucz. Kat. 2,464, godowym, edit, 
rec.. Odzienia swadziebriego nie maiąc, s wesela był 

wyrżucony, Biel: 4A. 8x, Rey Pf. Rr6, ib. O 00. 4. 

*SWAK, *SZWAK, - a, m., Bh. (wat, ob. swat 

tac); Se. fwat, otcowćg fejtti muj; matlineg feftri muj 

Śr. 1. fmaf; Crn. svik; Vd, srak, sefterri mosh, shene 

brat, mosha brat „ svogór; Cre, svak, szvak, sz 

firiu cus, peregrin. sógor; Hg. sogor; Rg. wik; Sla. 
avik; Re. caoasb (CF. swóy), uiypunb ; szwagier, sie- 
fizyn mąż, Sax. Porz. 132, der Eówefter Mann, der 
€dwazet, (cf. Swiekier, cf dziewierz). Przyiechali po- 
alowie z' Węgier od króla Zygmunta, swaka Jagiełłowego. 

Gwag. 76. Lud wieyfki z owoią rodziną, szwski 

drużyną do karczmy się schodzą. Haur. S: 154. - $. 

stampierx w_ miłości, riualis. Mącz., spółzaletui 

Nebenbugler, "SWAKOWSTWO,.- a, n., atwagrofńwe, 

. 


































































470 SWANTOPOLK - SWARZYC. 
die Sówigerfhaft; Sr. 1. fwafowitwo powinnowactwo; 
Crn. sraknoft, svashdna; Vd. sraknoft, svashina, syazki- 
ragernia, svashtri; Ci dcktvo fzvachiasztro, 
'hogo-ztvo ; Hg. sógorsag. mpierftho w 
miłości riualitas. Mącz., Mtebenbutletey. 
SWANTOPOLK, - a, m., imię pogańtkie, święto polko. 
Jabt. Her. Śwatopetk, „cohore sancta, a Bh. swiaty, 
(= święty), et polek, (:pólk). Frenzel in Wefiphal Mo- 
nument, a, 2412. SWANTYBOR, -a, m,, święci bor, 








imię pogańkie, Jabt. Her. 
S SWARKA, - i, ź., Boh. fwót, fwóba, 
b; Crn. 


JIWAR, - u, m. 
fferwótta, ob. rwarki); Ee. 
suar cezzeptio; Vd. svaritje, 
rzuty; Suec.swara, odpowiedź, 7, andwara, cf. szwar- 
gotać , warczyć, warga, wrzeć), kłótnia, spor, sprzecz- 
ka, wadzenie się; Sr. 1.jtret, wuretjwano ;„Vd.krech, pre- 
piranie, (cf, krzyk, cf. przeprzeć); D/. kara, (eb. kara); 
Sant, Strelt, Qader. W guuśnym pokoiu tylko fakcye, 
tylko swary Rroią, Kchw. Wied. 5. Co ci teras ieft ku 
pokoiu , obróci-ć się w gorzkość swaru, W.Po/.M.5a1. 
Wielkie »wary na zjeździe Florenckim. Pociey. 501. Po 
długich *swarzech (swarach). Bie/, 469. Nie-zna ratusza, 
ni sąsiedzkiey swarki. Mfon. 64, 526. Między pysznemi 
awary ufta SŁ. Dz. 243. VW równym wieku, gdy 
dobrana parka żyją szczęśliwie, nie znaią co swarka. Teatr 
$a B, 142. Kanclerz ten dobra kościelne na ufławiczne 
swarki naraził. Nar, Hf. 7, 15a. Z lekkich swarków sro- 
gie powftało zabóyftwo. Nar. Tac. 2, 255. SWARLI- 
WOŚĆ, - ści, ż., fklonność do swarzenia się. kłótli- 
wość, Wiegantiuąć, Rosa, oBepAADCA, SWARLIWY, 

adv., Bh, et Slo. fwetliwh, Ra. csipan- 
LĄ klótliwy porny, głufi(ó , zant(kótig; 
ritliu, po iu, posrarliv, : kary lub ftrofowania go- 
dny). Żona swarliwa, niemałe domu licho. Teatr 42 
4,5. Swarliwy, iak przokupka się swarzy. Cn. Ad. 1114. 
Prayjąć nie chciał swarliwego i trudnego mi SŁ. Dz. 
299. SWARNIA, -i, ż., micysce swarów, kłótni, ein 
Santott, wo nur immer gezanit wird. Nie ieft u nasrada, 
ale swarnia i giełda iedno na wftydi ruinę Repltey. Lub. Res. 
455. Do kościoła ku czci bożey chodzić mamy, nie do 
awarni. Biał. Pofl. 175. - (SWARSZLOWY koń, ob. 
szwarclowy.-). *SWARZĄDZ, - ędsa, m., lubiący 
się swarzyć, cf. zrzęda, efn Bantfiótiger Sle. fwótce; 
(Vd. svarnik, posvarnik, : wymawiacz, sarsuciciel; f. 
srarnita, posvarniza), Przyiechała nędza do swarzędza ; 
simile ducitur ad simile. Rys. Ad.58. SWARZYĆ, ISZWAĆ 
RZYĆ intransit. kentyn., łaiać, firofować, fhelten, fórmd= 
Ben; Sr. 1. fwaticj; Crn. svarim; Vd. svariti,( po 
avariti, (cf, Ger. SBort, c£ gwar, cf. szwargotać, cf. Ger. 
fómóren, Udgl.; cf. Hbr, va gaar increpauit, wn i 
gur, cf, Lat.iurgo, cf. Hór. w» cafligauic). Na 
yka mię iak nie- 








Rr. caapa; 



































































tym *cz 
sit. uwarzyć kogo z kim, wadzić go z kim, ob. poswa- 
rzyć, powadzić „ufamumen Kegen, an cinander bringen. 


- $. Swarzyć się'Rec.ndk., Bh, fmatiti fe, tottowati e 


toćtugi fe wabitife ; St jegru; Vind. pos' 
sprekarjatise, prepirati 


ti; Di. karatilie; Fe. capnmicz, wadzić się, fiQ żane 








SWASZKA - SWATAC. 


ten, mit elnanber ftreiten. . Już teraz nic na zjazdach m- 
azych nie czyniemy, ieuo się kłócimy a ewarzymy. Star. 
Ryc. 16. O raaiętaość prokuratorowie się ewarzą, © ci 
ło doktorowie, ao duszę teologowie. Gor. Dw. 182. Jef-że 
się ta o co awarsyć! W. Poft. W. 229. Swarzcie ię wy, 
a my będziem ieść. Cn. 4d. 1115. Nie godzieneś, abym 
się z tobą marzył. Cn. Ad. 558, abym się tobą pyfktal). 
SWASZKA, t., swachna, pronuba. Mącz., swata; (cf. 
awiefika) ; dziowonłębica, druchna; die Brantwerberii 
Sr. 1. fwónta, flonta, „guoniam mensam sale atquezin- 
gibere infiruere assolet; Rs. ceimba; (Pd. svatina, ted 
ta, ef. ciotka; (Crn, tna); Sła, svift, Ra. cnecmk, 
czosńanna; Vd. svaka, svakinja, svaft, sveft, « swieść, 
qu, v.; Rg. oritbeniza, : swadziebna gość conuiua nuptia- 
lis), Kiedy młodziuchne za ftarca sma! Za ftarym 
swasski dobre słowo daią. Brath. Ł4. - $. in malam 
 Śwacha, Rs. caaxa, n. p. Tyś inszych swa- 
, 4 Żonka toż inszych. Opał. sat. 184, Zward. 
D. a, 114, kmoszek). SWAT, -a, m., (Boh. fwat 
levir, eb. swak; Sło. ftazegfi, ftari (wat pronubus; Vind, 
rozhnik, : zaręczony z którą, cf. *Żenich; (Vd. 
werbownik); Crn, 2 *Żenich; Cre. 
Cro, szysti ; Sla. srat: i 
łer, awadziehni goście; Rg. srat, f, w 
nuprialis); Rs. Caer, » 1) powinnowaty, (eb. awak, 
szwagier, 2) : swat); Ee. MINICRYKOŃ, apyxxa, nesB- 
emosoąqwuxb, nesBcmosoąńmeak , neaBcmosóacyb, 
(cf. niewiasta), npeąoGpyanuxb, xomopniń crosapa- 
saemi ennxa cb nesbemow; dziewosłąb, drużba, 
der Brautwerber; Bh. fnaubce; Crn. snubizh, snubz, (c. 
Lar. nuboz Crn. snubliv nudilia) ; 1. (wonczju, Śre: 
fóta. Dziewosłąb, *Żerca, swat, 64. Ja rozu- 
miałem się tu być panem młodym, a ia widzę, muszę tyl- 
ko przefłać na swacie. Teatr 3a, 102, Rycerz Polfki, 
dąc sobie z przyiaciołmi po żonę na firaź nieprz 
cielfką, którą pogromił. A od tego czasu nafały wielkie 
poczty swatów, kiedy się kto iechał żenić, obawiaiąc się 
nieprzyiaciela. Papr, Gn, 1096. Jechać w waty, : Ra- 
rać się o którą w małżeńftwo, cf, swactwo dziewacięk 
ftwo, auf ble $tepe auśgehen. - tr. W awaty, w Śpiegi, 
w zwiady iechać. Cn. TA. 1217, auf Rundfóeft auórelten 
- Prov. Nie wyieżdżay przed nwaty, nie bądź mądrym 
przed laty. Cn. 4d, 725, Rys. Ad. 49, nie wylatay, gdyć 
fkrzydła nie wyrosły, nie odzyway się przed arszymi; cf. 
raniey było się urodzić; cf. iayko mędrsze od kokoszy); 
Chreść. Farr. 75, Tward. W. D. 20, Chrosć. Job. 120. 
Milczą tu drudzy, choć mężnieysi, a ty Tak się fkoro 
wprzód wymykasz przed ewety. P. Kch. 74455. Piędsią 
się swą miersy, nie wylata przed ewaty, Petr. Ek. 115; 
femcić fepu; frig Flug fepn wollen; dlteren Zeuten vote 
gteifen. - $. Nie folgowali' bratu, ani swatu, ani Żadne- 
mu. Biel. Św. 1656, ani krewnym, ani powinnowatym. 
- $*. Swat, szampiers, spółzalotnik, fryerz; der Reden: 
kuńler. Wymieniono swaty, z któremi iakoby królowa 
Żądliwie obcować miała. Krom. 498. SWATA, - y, ż., 
Rz. caatnba, (cf. swacha, ewaszka; ci. *swieść która 
awata, dziewesiębica, bie Grepwerberinu. Sroga Julio i 
okrutna swato, Przybądź, i zemftę bierz przez moie zm: 
zy. Chreść. Luk. 365, SWATAĆ ez. Contin., *Śwacić 
ndk., (poswatać, wyswatać dk,, gu.».), dziewosłębić, 




























































































- SWAWOLNOSC. 


SWATOWIT 









Sr. 





, se poav. 
wianowacić się); Crn. anubiti, saibem; Ra. 
(coczamamb wyswatać, cocnarramnkcz Ożeni 
MakHNIŃ zrękowany, upOczamamk zrękowa 
manna oblubienica; Ee. neaBcmoBóącatmyo; G7. yu 
Qaywyiw. Kto swacił i do kupy to iednoczył ftadło? Gaw. 
Siel. 368. Swatanie, swaty, poswatanie, Pd. svatitje, 
svatuvanje). Swatać się Rec., fiQ um eine Parthie bewets 
ben, nah elnet frepen.Ofkarżono Jadwigę, iakoby ona z 
Gwilelmem, który się iey pierwey swatał, obcowała. Sryik. 
448. *SWAFOWNY, - - e, swatuiący, ftepenb. 
Ne gody, ni się Jano swatowna fławiła, ni Hymeney, ni 
Łafka w łoźnicy drużyła. Zebr. Ow. 150, pronuba, 

SWATOWIT, Ś. Wit. 

SWAWOLA, -i SWYWOLA, SWOWOŁA, swa wó- 
la, swoia własaa wola, swoboda, poftępowanie wedle 
własnego upodobania, Rg. sveeróglja suae voluntatis libi» 
do, Śr. 1. żamopeftno(cj, cf. samopas), der ftepe WiGE, 
€igenwiile. Dziękuię bogu, Że napominanie przyjął, a gdym 
tym trofkliwszym był, z swóy woliszedłdo wav. 1 Leop. 
2Kor.3,16, dobrowolnie, frepwillig, au$ eignem Triebe. Swa 
wola, że wolno pfodzićco chce, Kosz. Lor.26, Bespraw 
i rządu samopas i swey woli. Pilch. Sali. 11. Tu w Pol- 
szcze jedni ludzie są w wielkiey niewoli, a druday w wiel- 
kiey swyweli. Gor. Wł. C 3. Swawola tam być nie może, 
gdzie ieft prawo, Ger. FF/. C 3, Gdy hamowana swawola 
mie będzie, Już ićy niecnota na tizy głosy *gędzie. Rey 
Zw.aa36. Puszczone dziecię ma swą wolą, zawstydza 
matkę swoię. Pe. 27, eum dimiititur woluntati suat. 
Swawola, wielka niewola, Cn. 4d. 1115, wolność fat- 
szywa ief, czynić co się podoba), Swawola każdego ze- 
P: Rys. Ad. 64. Jż był w młodości swoićy woli na- 
wrzał, w aroŚci się nikomu zachować nie umiał. Papr, 

Kat. O. Dziecię napiwszy się z młoduawóy woli i rozkoszy, 

«w wszyfko się złe Wdlawać będzie. Glicz. WycA. E 4 b. 

Dziecię ze zbytniego pieszczenia w swą się wolą uda, i będzie 

brało na nię, iako koń na kły, gdy mu się na nienzda zawad 





się, cocza- 


































































Glicz. Wych. E44. - $. swawole, **WOWOLEŃSTWO, * 


- a,n., Sło, fwćwolnsft, (amofwogneft upor, krnąbraość, Sło. 
«et Bh. (werwilnojt ferocia; Wd. svojovolnoft, lafinorol- 
moft, lafina glava, laftnoumnot; Bg. samoroglja, « ka 
prysi Re CAMOBOALHAYECHMSO, CAMOKOAKCMEO, CHOC 
moakcmao absolutność, Cigenmańt, cigenmidtigeć Mete 
fabren. Podobnobyś mi dałhyt, e móy miły, To dobro- 
wolnie, coć biorę awąwolą. P. Kch. J,Srg. Na te po- 
chlubki a na te swowojeńiftwa swoię, radbyśi ofiatek wełny 
sdar! z uędznóy głowy iego. ReyPf. Kka. Uprzykrznią 
się spokoynym ludziom swowoleńltwy a łotroftwy swemi. 
ReyPf. H.1. - 2) Śwawola, swywola, swowolh, 
WOLNOŚĆ, - ści, ż., *SWOWOLEŃSTWO, - a, n., 
Bh. fwtwolnoft, dpwabćni: Cen. samapasknoft; Vd. jspu- 
shnoft, spusbnorolnoft, oshribnoft, preakiznoft, sai 
noft, bresobrasnof ; objednaszt; Rz. sroeróglja , a: 
movdglj oglnos , srevólgitvo ; Ra. csOenOAkcinBO,. 
cam. sOWónże, BOANK, 
npoxianr, phanocms, GxyqanBOcmk, móaocmk, Ia- 
amsocma, (ob. szaleć); rezpufta, swawolowanie, itbet 























;arojorolen, radorelen, : dobrowolny, 


SWAWOLAC + SWAWOLNY. śp 
miut$, Mutywiie, Wnófyweifung, Musgelafenkeit. Swa- 


ieft rozchelznana a bezrozumna wela, maiąc za ko- 
do tey wszyfik: 
U Egipcyanów i 
awąwolą karano, gdy co małowali abo Śpiewali 
foynego. Petr. Er. 187. Żaduey miary na pokamowanie 
awowoleśfwa azukamy. Star. Ref. 6. Prawom bo- 
Żym dla wolności abo raczey swowolności swoiey wiązać 
się nie dali. Sk. Kaz. 464. Karania srogość złym odey- 
muie swowoleńftwo grzeszenia. Mod, Baz, 286. Zachoway 
mię od swowoleńfw uporrych, aby nademną nie pano- 
wali. Rad. Pr. 19, 14. Uftawiczne próżnowanie do ta- 
kiego swowoleństwa Judzi przywiodło, że na prawa wzglę-" 
du nie mnią. Vol. Leg. 3, 15. - $. Swawoleńftwo, enar- 
chia. Fr. Ad., bezrząd, Unarój $. Swawola collect. , 
s kupa ewawolnych ludzi. Por. Arg. 90; cin muthwiligee 
Sjaufen, ein Qaufen mutówiliger Leute. SWAWOLAC, 
SWOWULAĆ nijak. ndk., ftawać się swawolnym, Qu$e 
gelafen werden, Ra. nasoAknutsamakca. Gdy Dawid bar- 
dzo był *sswowolał, a iuż był bardzo zepłynął w szczęściu 





















swoim, wziął Urysszowi żonę. Rey Zw. 204 6. SWA- 
WOLNICA, -y, ż., SWAWOLNICZKA, -i, ż.; dem,, 
R. sveróglniza, Rs. csoeBOAnny-a, camonOABHNYa, PE3- 





myxa, kyąćchnya, UpokszHnya, maxynba; kobieta owa- 
wolna , rozpufina, pufa, eine lebermitbige, Duthwinige, 
Muógelafene. SWAWOLNIE, SWOWOLNIE, SWY- 
WOLNIE adv., Sla. srojevoljno, Rs. camOu02bHO; swo- 
ią wolą , wedle swoićy woli, eigenpilig, nad cignem Bes 
lieben. Swowolnie odjechać, ożfać, z swoidy wcli, bez 
opowiedzenia. Włod. Nie chciał mu p+pież dopuścić wyyść 
z klssztoru; wyszedł tedy ewowolnie. Bie/. 207. ŚNo- 
wolnie żyć, : swym rozumem. Cn. Th. 1095, rozpuftnie, 
tńkermithig, muthwinig. Kto swowolnie Żyje, ten swo- 
woinie ginie. Rey Wiz. 175 b, Rys. Ad., qui sine lege 
wiuit, sine lege perit. SWAWOLNIK, SWYWOLNIK, 
-a, m., SWYWOLNICZEK, - czka, m., dem.; człon 
wiek swawolny, ein Uebermiithiget, Mutywiniger, Uuśe 
gelafner ; Bh. fwówolnit; Crn. samsvoj, « sobie pan; Vd. 
avojovolnik, svoinik , samsvoi; Rg. sveróglnijk; Sła.sv0- 
jevoljnik, s woluntaryusz, ochotnik; Rs. caoenóaznnzb, 
camosóabAAKb, pana, (cf. rzeźwy), BOAĆHNI 
aćcnuxb, npokyaa , upokygauskiu, nupoza: 
ocmpixb, secmpxxb; Zc. maab, maaynb, Ee. c= 











, mosaiunasb. Ludzie wyuzdani na wszelaką swąwolą, i z 


tego marnotrawftwa szukaliby sławy, gdyby pofirzegli swo- 
wolniczków imiona pismem nieśmiertelności podane. Star. 
Ref. 64, Rozpuftny swywolniczek. Teatr 20 b, praef. 
W Rydź się swawolnisiu. Teatr 55 8, 82. SWAWOLNY, 
SWOWOLNY, SWYWOLNY, - a, - e, wedle swoiey 
woli żyjący, 
Sło. fwawolnj, fwewolnh, fwemypjlnh uparty; Słe. fwewol» 
Nh cerebrosus; Crn.. svojovoln, svojoglavn, s krnąbrnyj 
Vd. suojowoiłan, voivolea, samsroi, s sobie wolny, Fd. 
Vd. svojorolen, 
lafinorolen, : uparty; Cro. sżroyvólyen sui iuris, perti- 
naz; Rg. sroevogljan , samov0gl, svrevogljan suae volun= 
tatis, (Rg. samovogljan, : kaprysnik, dziwaczny); Bun. 
srajeroglja effrenatus; Re. caOeBOALANIŃ, CAMOBOAKPNIŃ. 
Dałeś w moc ludziem wszyfikie bydła polne, Dałeś i leśne 
59... 











obodny , nań feinem eignen Bien lebenb ; " 


4,2 SWAWOLOWAC - SWĘDZIC. 

zwierzęta swowolne. J. Kch, Ps. 9. Swowolny, bez praż 
wa żyjący. Włod., illez. Cn. Th 1095, rozputtny, axfo 
gelafien, mutbwidig, leińtfertig; Beń. profisśfnó, t 
puftilg, Sr. 1. zamopafinć, wóblnć, pmwoiejlcci; C. 
abiszten , (Cro. obisztni renalis, obisztje ren); Vd. sv0) 
vojlćn, proshćra, sanikarn, bresobrasen , spushnovolen, 
»spushen ; Crn. hne, samapash, (cf. sa- 
rborit, serboritaft, serboriten; Rs. npo: yąun- 
zmiż, pbasuni, (cf. rieźwy), Snyqxmanii, soxzeuani, 
manana, „cf. smalel), urpusani, (ob, igrać). Za nic pi- 
mo Ś. u swywolnego Światownika. Wad. Dan, 105 Mlo- 



























dy człowiek nie tam idzie, gdzie rozum chce, »lo tam 
gdzie go nałomne a swowolne przyrodzenio ciąsnie. Rey 
Zw.18 6, Swawolny chlopiec. Tr., Re. ero3i. Czytał 


autorów swywolaych w materyi zwodzących intryg. Mor. 
16,87. - $*. Są rozboyuicy, który kupy ludzi swawolnych 
zebrawszy, maiętaości najeżdźaią. Przeciw tym 
wa pod tytulem : swawolnych kup, (cf. kozactwo), 
my, Ojłr. P.C.1,355; Róuberborden, Streifborden. SWA- 
WOLOWAĆ, SWYWOLO WAĆ Med.hontyn., swywolić 
ndk., awywolnym być, swywolą marabiać, mutwilig 
feyn , auógelafien (epn, IRutywitcntretben; 8h. dowaditi, 
dowabjwatt; Sr. 1. woblnu; Cn. ritam; Vd. nasladurati, 
naeladen biti; Rg.srecvogljti fer d sua voglja; Re,camo- 
BOAŁKNTaMAK, CBOCBOAb .MTalib, CBOEBOAKCIHSOBAMIK, 
xypeaćcumk, naxypoae. 
sam, póaańmica, pBasa:0 D, (cf. rzeźwić), eroanma, 
eromy, 6xyquonk, Gaya), Gxyacrznyso, (ct. błądzić), 
Upokyąu'nk, MaNPOKYAMWNE, BOJMMACZ, BO?YCH, 3a- 
aypims, 3a1ypitumkcA, npoKa3M DB, NpOKiRY, 
amin, cuiaaRuzh, uiaAt0, (cf, szaleć), sulg. npn6: 
IKABADI. 

SWĘDLIWY, eż. Swądliwy, SWĘDNIEĆ neutr. ndł., 
«wędem śmierdzieć, swąd z siebie wydawać, Br, smn 
srarriditi dimnom, brennżeln, nah dem Brande rieden. Piec 
awędnieic. Tr. - $. ogólnieyŚmierdzieć, cuchnąć. ftlnteu, 
ftintend werden. Ptaftwa pe zabiciu, aby nie awędmały 
od sytości .., Haur $k, 363. SWĘDRA, -y, £., zme- 
za, płama, cia Sdinngfeden. Piasek wsypany na białe 
płótno, gdy nie po sobie mulu abo prochu, chocia swędry 
mie zoftawi firząśniony, tuki nayczyścieyszy. Cresc.34. Roa= 
koszuią w splugawieniu i w swędrach, Leep. 3 Petr.a, 15, 

; w sprosnościach). Krok móy nie wyłąpił s' drogi, a na 
rękach moich nie zołału swędra żadna. Łeop. Jeb. 31,7. 
Kto gromi niepobożnego, sam sobie swędrę rodzi. Let 
Prov. 9, 8, Smotr. Lam, 19, bicz na siebie daie). Pan so- 
bie wyfawił kościoł chwalebny , któryby nie miał swędry, 
abo *zmarfki. 1 Leep. Bfex.5,27, lez ale). By cię enadź 

bawiło imię Alexandra, Preczgościu! boć tuleży zlość 

i brzydka swędra, Zygr. Pop. 332, scelus et witium). — 

$. de homine swędra, smród, gnoiek, zmiadak, ein (mu: 

Biger Rerl. Jedi jako pan, a to swędra, Falió.P. Ska- 

sił mu się, nie synowie iego, swędra ich, ród niecny i prze- 

wrotny. Bud. Deut. 52, 5. SWĘDZIĆ e». ndk., przyswędzać, 
8h. tmubiti, tmubim; Sr.1, 

; (wKrakowfk. smąd, : swąd); Pd. 

posmoditi, pesmojati, sasmoditi, (Pd. smo- 

daik, smodei, osmojaveż, + *wędsiciel); Re. qaA4GK, Ha- 
saaumi ; cinen Brandgecuń verecfahen, dunften, bunfig 
mańen, nidorem dare. Cn. Th. 1086* Ziemia kędy naywyż- 




































































SWĘDZIC - SWIADCZYC. 


sza płomieniem się *smędzi, J w głąb lupa, i wszcząt się wy- 
mieżdsiwszy wędzi. Zebr. Ow. 33, corripitur flammis. — 
2) Swędzić, SWIĘDZIĆ, Swiędzieć, świędziało, : świerzbić, 
fuden, 24. fweDiti, Ross. syaBmns, aa3yabumk. Swędzi, 
czyli SWIĘDZI mię so, : Świerabi mię, eSjudt mió etwaś, 
werurfańt mir cin Juden. Napada go swędzenie ięzyka i 
miewczesne a razem głupie morały, Teatr 24 c, 107; Świerz- 
biączka, Sła. shuga, svrab, Rs, ayąb, Tecóma, tecóm- 
xa, socyś). Dloń goŚwiędziała. Osr. fir. 5, - $. moral. 
awędzić ndk., ussędzić dk,, martwić, trapić, auszyć, 
qudlen, martera, dnąftigem, bennrubigen, Summer wa: 
en. Byś tysiąc trofków mógł z myśli wypędzić, Nie- 
mniey zoftanie, co mię będzie swędzić. Zab. 15,363. Każ- 
dego swoia lubość, swoia żądza pędzi, Kaźdezo swóy mól 

„ swoia nędza swędzi. Sim. Siel. 16. Mię to swę- 
Że żadacgo towarzysza da, Jabt. Tel.82, Dar. 

Kechanka twego miemiłosieraie Mo- 
glabyś swoią śmiercią śmiertelni uawędzić! Zab. 15,193. 
Swędzić się, trapić się, fiQ $órmen. SWĘDZIWY, SWIĘ- 
DZIWY, , łechciwy, tóglih. Swiędziwe Neptu- 

































na iątrowki, Pe lono panny, a ofatek ryby. Klen. Fl, 42, 
Neieides, 
*SWESTKA, *SZWESTKA, - i, £., Bok, fiveftta, Ger 


die mefóre, eine Art Yfaumen. Śliwki, które sowią 
awelki. Sien.113. Śliwki Węgierfkie, szwefiki, Syr, 1006. 
żółta śliwka. Tr. Dyk. 2535, "azwaczka, 
, 2368. 
a, n., n. p. Świącia trzymał się. Zeór. Ow. 
Panna Ś. z Jozefem nie przeto do Jernza- 
lem chodziła, aby przykład iakiego pielgrzymowania do 
*$wiąci ftanowić mii + Zrn. PJ. 54 6, święte mieysce, 
świątość; ob. Świątnica , Świątynia. 
ŚWIADCZYĆ cr. ndk., BA. fwtdciti: Sr. 
tofciam; (Sr. 2. fwift, tub przymier: 















fwóbiiu, fwdh 
Cro. szvedó- 
lociti; Rg. svjedocitti, Crn. 
prizh priskujem ; YVd. prizhati, prishuvati, (ef. przy- 
), fkasati, dokasati; Rs. csuabmeakcmsoBamk; Ze. 
cana Bineabcneyto, mpemiiow, (cf. trzeci), nocaytmecm- 
mosamb. (Etym. cf. obs. Germ. fóywaden, lat. suadus, sua- 
dore, Suec. sui Germ. (hwagen, M dI., v-nofir. wie- 
dzieć, wiadom. świadom ; cf. Araś. nw schshad tefłatus ef, 
hed reflis); Świadectwo dawać, czynić; zaświadczyć, 

m być, zeugen, dezcugen, Beuge (en, Beugnif geben, 
ablegen. Świadczę za kim, świadectwo d: 86. 
Świadzyć u sądu pod przysięgą. Karnt. 
szywie Świadczyć, js. AJKOCBMADMIEAKCOROBANIB. - 
$- Świadczyć kim, świadczyć się kim, na $ 
Cn. Th. 1086, Rę. srjedacittiss, avjedocivatise; gum Zen: 
gen anrufen, zum Seugen nehmen. Nie bi 
Świadka, ieśli się mną świadczyć będzie! zyfikiego 
się zaprę. Pilch. Sen. Cn, 247. - 2) Świadczyć komu, 
Świadczyć mu” dobrze, świadczyć mu dobrodzieyftwa , (cf. 
oświadrzać), Ross, osąśmb, BO3ĄaBaMB, COCAYZM UT, 
'm Guteć ermcifen. Świadczysz; a na złe idą dobro 
dzieyftwa twoie, Oremuż świadczysz z dobroci, gdy masz 
niepokoie? Krar.sat.9. Bóg ma rozkosz iskowąś świad 
czyć dla ftworzenia, Rozradra, uszczęśliwia ludzkie po- 
kolenia. Karp. 1, 189. Kto słemu dobrze świadczy, tym 
gorszym go czyni. Min. Ryt. 4, 52. przeftawał iey 
świadczyć dobrodzieyftw. Teatr 5,8. Świadesący drugie- 






















































ŚWIADECTWO - SWIADOM. 


mu, *Świadczyciel, Rę. COCAyxHMeAŁ, SOJ3ĄAAMEJK. 
Jf.soaąanmeabuwya. - $. aliter: Świadczyć się, so świad 
czać się, obiecować , yerhcifen, fid geneigt erfldren, (iQ 
Siufis zeigen, fhóne Wortertldrungen maen. Ułudza, 
awodci, świadczy się s ochotą. Mon. 64, 173. ŚWIA- 
DECTWO,  m., Boh. ftdectwi, dofwćcenis Sr. 1. 
Cro. szvedochinsstvo; Rg, svjedorjinfvo ; Ba. 
Sla, svidoceśnftwo ; Vd. sredozhaftro, pri- 
shvanje ; Cn. prisha, ( a. przytominość); Re. caaą Break 
€mso, cenąbuie, cuabmeascmaosanie, nocajio- 
10, co kto zaświadczi (ef. zaświadcze- 
16 Jeuguif. Cokolwiek kto twierdzi ftatecznie kwo- 
li bliźniemu, abo na iego szkodę, lubo u sądu, lub też 
kędy indziey, Świadectwo ieft. Karnk. Kat, 359; osobli- 
Ś, kiedy kto u sądu pod przysięgą co Świadczy. ib. 
Świadectwem świadków obronion. Chef, 41. Swiadectwem 
jednego żaden nie bywa przekonan. Sax. Porz.go. Boga na 
świadectwo wzywam. Fabl. Tel, 15a. Bogiem się świądczę, 
bicrę go za świadka, zum Zeugen anrufen. Dowód prawdy mo- 
ralney ie Świadectwo. Zab. 11,130, Rey Pofi, Llla. 
ŚWIADECZNIE ady., w przytomności świadków, mit Zeus 
gen ; niót ofne Jeugen. ŚWIADECZNY, - e, świadczą 
cy, na świadectwo służący, Cro. ssveddchni, Qeugnif=, 
geugend, zum Zeugnig Dienend. Znaydowano tam liczne 
kości, świadeczne klęfki nieprayiacielfkicy. Nar. Hf. 5, 
$, 477:_ Długi takowe nie potrzebuią świadecznego dowo- 
du. Szczerb, Sax, Bo, Czeladnik nie ma być przyięty bez 
lifta świadecznego. Fel. Leg. 3,417; Mtteftat, Rundihaft. 
Świadeczny lit, kredyt, kredencyały, formaty. Cn. Th. 
1086, Włod., Cn. Syn. 295; Sr. 1. lo$lift. - $. By Je- 
i i Świadęczny bóg, czemuby prorok mówił: 
go od dni wieczności! Sk. Zyw. 2, 423, świade- 
ctwami potwierdzony, dutó Zeugnife etwiefen. SWIA- 
DEK, - dka, m., BA. fwćdef; Sr.1. fwdt, Sz. a. (nant; 
€rn. svjetek, pizhuravz; Vd, svedok, zaih, prizi 
azvedók; Rę. svjedok, srjedocitegl, collect. svjedozbaj 
Sla. svidok ; Br, avidok; Rs, cnnadmeAb, f. csnAbrneab- 
mnya; Be. uócayxb, (ob. posłuch), cf. Arab. Tw 
hedh tefis); ś two daiący, det Żenge. Świadek a: 
dowy, osoba poz vana, która świadectwo prawdy wydawa 
ma sądzie pod przysięgą. Sax. Porz. 88. Świadectwem 
trzech abo dwóch świadków ma frona rzecz swą odzier- 
Żeć. Star. Lit. 201, Świadki ić. Stat. Lit. 89; fa- 
wić. Stawienie świadków, Rs. caoab, cf. wywód). Ś! 
dek oczny, Rs, auąóxb, cf. wide). Podpisiky świadek, 
Re. pykonpukasątnxb. Za świadka kogo brać. Pilch. 
Sen. Gn.247. Boga mam świadka. Bard. Łuł.a,64. Mam 
boga sa Świadka, Teatr 49 b, 65. Bóg Świadkiem vzetel-- 
mości moiey. Teatr 49, 88. Nie sądź o żadnym mieyscu, 
by bnz Świadków było. Min. Ryt. 4, 152. ŚWIADOM, 
ŚWIADOMY, -a, - e, BA. fwibom, (Bh. (wóbomitó su- 
mienny) ; Słe. powćbomh, powebomi; Va. viedezhen, sna- 
jozhen, Cro. vesstovit; Ró. csbaonniń, ce Saygb, (ne- 
OMAIH niepoiętny) ; z doświadczenia wiadomy, do- 
Świadcsony , dobrze wiedzący, znaiący, erfabren, fundig. 
Czek świadomy, od wieszczka biegłoyszy. Min, Ryt. 4,51, 
Świadomemu wierzyć się godzi. Cn. Ad. 1116. Myśmy 
i Świadomi. Beh, Kom. 3, 158, Być świadom, 
ima, Turek nie lekce sobie ważył Po- 
Jaków, których był świadom, gdy z Wołochy czynił, Biel. 
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452; dozna lich, doświadczył, *skosztował ich). - Ś. 
domie, Świadomo, po świadómin, + a doświadczenień, 
biegle, tundig, voll Erfafrung, auf eine sefńidte, fnndls 
ge Wrt. On go omacnie mrokiem gęftych cieni Wziąwszy 
rękę po świadomiu wodzi. P. Kch. J, 260. - $. Paff. 
Świadomy, wiadomy komu, bełannt, notoriih, bewu$t. 
Ut res multorum eculis eeset 'eftavior, basdziey świ: 
czna albooświadczona , świadomsaa wielom. Cn. 
- Pod "Świadomóm, « za wiadomością, bep Mitwifienfhaft. 
Po upłynionym cz. yciel może fant przedać pod 
Świadomem dobrych ludzi, Sax, Por2.81, Świadomo, świa- 
decznie, adhibitis refiibue. Cn. Th. 1087, mit Jeugen. 
ŚWIADOMCA, - y, m., wiadomy czego z doświadczen 
nia, cin Kundiger, der einer Saće tunbig if. Poboźni 
panowie rady Chryftusowey, którzy przy folii jo są 
dowey zasiędziecio, śwwiadomcy iego spraw i aądów. Sk. 
Zyw. SWIADOMIA, - i, m., człowiek Świadomy, abo 
ludzie świadomi kóre sa Świadki może kto brać; .sogni- 
tores. Cn. Th.'1087. Rennet, Gańtennet:; Slo. gnanienia 
tel, tterh o drubćm znamenidówó. ŚWIADOMOŚĆ, - ści, 
ź., (Bh. fwedomi; Sr. .. famotne fivope fwidotmo cezacian- 
tia); wiadomość z doświadrzenia, Vd. ananoft, spoava- 
noft, sposnanje, enajozhnoft, viedezhnol, svieduof, vie- 
desh, svedenje; Cro. vesztovitoszt; bie €rfabtuns, Rennts 
nib au$ Erfahrung, peritia, Cn. Th. 1087. *ŚWIAD- 
STWO, -a, n., Bratk. H 4 6; ob. Swiadectwo. 
*$WIASZCZENNIK, *SWIESZCZENNIK, - a, m., Roer. 
cBamgenuaxb; Ee. tmomaumeak, (cf. czyścić), 1epeit, 
jenmuxb, cafmumeab, (ob. święcić); Rg, poswec- 
chjeaik, (cf. poświęcony!, pesretnijk, posvetitegl, redovnik, 
„pop: /. posveechjenizsa); ksiądz Rufki,. kapłan 
ein Qufifher Priefter. Pop, iako świaszczennik 
* pleban, miewa kln' z od cerkwi, Perz. Lek. 59. Blogo 
wiefftwo przez kapie mu praez świeszczen: 
J świ 
























































i bydło na ofiarę siekli. Zim. 
Siel. 232 ątko urodzi, Ruśniacy zaraz 
poślą po Świeszczennika, to ieft, po księdza, który pe- 
wne modlitwy przede drzwiami położnicy odprawuie. Gwag. 
$o5. Władykowie dziedzicom wyymować chcą s rąk po- 
dawanie Świeszczennitów. i ius eollationis sobie praywła- 
szczaią, Ale pravo podawania Świeszczennika do cerkwi, 
przydziedzicach zofia” ma. Vol. Leg.4,1ay. Świaszczen- 
nikiem być, Rs. csxujedcrni 
nik, arcykapłan, As. nepsocnigónunkb; Bo. casigen- 
nmonasiaunxb; verb. csajewnowasiabemsym ieftem 
pierwszym Świaszczennikiem czyli kapłanem. Ec casqek- 
uowasiaje, caagjennowatiAcmno hierarchia. Rg. posve- 
chjenisctvo, Re. cnamencmao, Eo. tucinumeakmaO, 
caatgenie , « *$WIESZCZEŃSTWO., Sak. Job. s ka- 
płańftwo; Rose. cznigennnkosb, cauygennuneckiń; Ace. 
«ucmimreażcx1X, caamameabcxid, czargenuteckim ka- 
łafiki ; « *$ WIESZCZENI: ZESKI abo popowski. Sak. Seb. 
* B 1 b. - $. poer. Ani dziki świeszczennik w Prusiech nia 

mógł tego Dokazać , by miał zniezczyć imienia Polfkiego. 

Petr. Her.a, QB, ti. Krzyżacy, sekónnicy. 
ŚWIAT, -a, m., Boh. fwit: Sfo. fwets Sr. 1. (wit; Sr. a. 
fymćt; Crn. evęit, svejt; Find, svjet, snet; Cro. szyit, 
szyżt; Ba, srjet, Sta. nit; Rg. avjet, Re. cabmo 
(ef, Świt); wipb; *mir , wasyftek zbiór ftworzonych rae> 













































Łk SWIAT. 


esy, niebo , siemi8, cisa niebicikie i cona nich ete., Rs. 
ucoaćnmax, die Beit, die ganze Belt, Śtramel unb Tre 
de c., dać Beltali. Światpowszechny, Uniuersum, zbiór 

j ch. Śniad. Jeo. 1. Boh. 
Świat, 









po słowiańtku "mir. Sak. Kal. B 2 o. 
„ mipocosainie; Ece. mi, Owsopenie, wipoGui- 
mie. Świata ftwórca, Ecc. mipomsopumeab. Świat 
i wszyfiko, co w nim ief, ftworzył bóg przez sześć dni. 
Bibl. Gd. Gene:. Bóg fwórca i rsądca świata. Bard. Tr. 
433. Świat od światła uazwany, Dar, lot. 5. Świat sło- 
necsoy, s)fteme soluire, bas Sonnenfyjiem, zbiór wszy- 








świat światem, wilk owcy mie będzie bratem, Cn. Ad. 
755, Pot. Pocz. 12, at 423; trudna sgoda, ogień wo- 
da; przeciwne rseczy nigdy się nie zgodzą). - $. Świat, 
i ble Welt, die Erbe. Czte- 

ry ozęści świata, Wyr. G, - Mocą wiele świata Wziął za kró-_ 
tkie lata Król Macedońfki; Lecz mu się tak zdało, 
den mało. J. Kch. Dz. 206.. 
















i zmieszcza rseczy wiel- 
sposobnie i bez ciasaoty 
morze i ziemia i wyspy i lądy. Bore. a a. Sam chce 
świat pomierzyć, żeby mym cudzym relacyem wiem 
rzyć. Tward. WI. 144. jkresić świat, kraie, zwiedzić, 
zjeżdzić. Cn. Th, 1455, bie Welt (ehem, bereljen. Siedra: 
cudów świata. Sk. Dz. 656. Kobieta fateczna, byłby 
ósmy cud świata, Tear 39, 60. W całymbyś świecie 
leby. Teatr 7 €, 16. W świecie ta- 






















bywał. Pim. Kam. 125, naywiększy ze wszy- 
"Te to rozum, którego w 


Dsfała, tak pięknie ulane, ii 
MKtoh. Turk. 235, 





jak maydofkonalsze), Któż to wid: 
4,35, któż to widział kiedy abo 
? wer in aller Belt Hat dać gefchen? Prędko zni- 
knęli, iakoby ich na świecie nie było. Falib. R. 3, bea 
Śladu, se szczętem). Kościoł Ś, ieft wszyfko zebranie 











chrześciiańfkie , gdzieżkolwiek ieft po *Światu rosproszo- 
ne. Rey PA. 35, po świecie, tui tam, gdsie bądź, tam 
bądź), 


Poszedł w Świat. Cn. Ad. 916, gdzie go oczy 
er ift in bie weite elt gegangen. DPowodź prze- 
groblę, ryby „possły w świat. Kras. Pod.1,175, 
yły się). Furye bicsami i wściekłe Eumenidy 
swemi Gorganami sa świat ich gdzi 
IF. 47, wszędzie prześladuią, do Śmierci i po Śmierci). 
Choćby za świat, gotów ieftem iść naydaldy. Hor. sat, 
223, za morze, sa Oceam). Na puszczy Żyie się iak za 
' światem, Lach, Kaz. 1, 84, na ufironiu, w samotności). 
Nowy świat, 06. Ameryka. Wiadomości te, iakoby 
s nowego Świeta. Wary. Radz. prać bardzo dzi- 
wne). Jdziem na Świat przeciwny, a z swego schon 
dsimy. Bard. Luk, 171, ua opak wszyfko). -Jak na in- 


















- ziębią. Zeł. C. 5B, ma oko tylko ciepłe). 


SWIAT. 
przyszedł. Cn, 4d. 290, zdumiony nowością). 

















Nie wiedzi: » Ba którym świecie, i czy żyłem? Teatr 
45 e, 156 Wyb., co się zemną dzieie?). że o 
świecie ni ledział, P. Kch. Orl, 1, 160, przytomaość 
firacił). Pi 

nogach fać 

Kox. 12, nie wie, co się z nim dzieie). 

bożym świecie. Teatr 11 b, 24, na 








wie, zgoła nic). Drży ziemia, szumi 
mgle świata. Zob. 1a, 26a, nic widać ma okcio). 
Gęfte zewsząd obloki świat im wzięły. Tward, Wł. 63, 
widok). Wyłogami sobolowemi świat tylk. grze:ą a grzbiet 
Gdyby to w 
samey rzeczy było, iż ten Jmć tylu ludzi zabił, czy cho- 
dziłby on do tych czas po Świecie? Mon. 74, 47, czyby 
jeszcze był przy Życiu, czyby ieszcze żył”). Siła dusz 
nieprzyiacielfkich na on Świat zagoał. Pasz, Chor, A 

Życia pozbawił, fx jene Beltginóber. Osiadtszy na gral 
Śmierć cię nieubłagana na tamten Świat guiecie. Hor, sat. 189. 
Odszed! na lepszy Żywet z tego Świ Biri. Zdar. © 1, 
pożegnał ten Świat, poszedł do Oyców. do Abrshama, na 
dolinę Jozafat). Pod zeszły móy wiek, pod lata moie 
fare , iuż iedną nogą foię w grobie, abowiem z tym świa- 
tem co godzina rozfłać mi s.ę przychodzi. Smotr. Nap. 
24. Oto ia iuż z świata idę. Ezop. 65, iużem na schył- 
ku). Ślussnićy tym pomrzeć, co iuż lata, Młody 
na Świat dopiero, a ftaremu z Świata. Achw. Fr. 81, mło- 
dego rozkosz czeka, a fierego Żegna, Auf bie ODelt - 00R 
det OBelt. Kto pierwcy ns świat, jerwćy z Świata scho- 
dzi. Zaś. 15,276, pierwćy zacząłeś, pierwcy fkończy- 
łeś). Ludzie w te czaay rzeczeni bywaią naywłaśnićy 
przychodzić ma świat, kiedy się z żywota swoich 
ne świat rodzą, Sa/. 26. Nerodsić się nic nie ieft innego, 
tylko prayyŚć na Świat. ib, a, 96, Są ludzie, którzy 
przychodzą na Świat s śrebrną łyżką u gęby, a drudzy 
przychodzą z drewnianą. N. Pam. 2, 152. Prawda ieft 
dziecięciem, którego bez boleści na świat wydać nie mo- 
Żns, Zab. 7, 45, trudno ją wyiawić, bo w eczy kole). 
- $. Świat, Życie na tym Świecie, żywot, Grdenicben, £e: 
ben; ob. Światować). /W tym czasie Ludwik Świata te- 
ge dekonał. S£. Dz. 84%, umarł). Nie deyże boże dłu- 
go takim ś Burl, Aa, Alb. z W.15, fkroć ich 
dni). - $. Świat, czas, wiek ludzki, Młenfheneltet, Den: 
fdenieben, Beit, Beltalter. Niech się więccy nie chlubią 
farodawne lata Z swoicmi Helenami, ieft sa tego Świata, 
Która gladkoscią wszyfkie pierwsze mi Kch. Pr. 
19, sa naszych czasów, za naszych dni, naszcy pa- 
mięci). - $. Świat, sprawy ludekie na świecie, pofiępo- 
wanie, ioarzytwo ludzkie, SBeft, Zeben in der Belt, 
elthdudel, Świat ieft wielkie teatrum, a ludsie aktory. 
Kras. lif. 2, 102. Wchodzisz ra Świat, krok pierwszy 
£awić ieft nie snadno, Zewssąd cię zbóycy, zdraycy, flue 
ty opadną. Aras. sat. 61. Świat zepsuty. Kras, sat. 1, 
12. Świat pismo zowie marną omyłką, łotrowfką iafki 
nią, omylną samołówką, na którym nigdy nic pewnego, 
nic trwałego być nie może, Rey PA. Hhha. Zaż ni 
widamy odmienności Świata? Dziś mamy z niego oyca, 
jutro kata. Rey Zw. 1196, Sło. fwit mu fwitnć in _j/ore 
Jortunae ef). Ey świecie, świ coli to ty umiesz, 
Tu iesz, tu piiesz, mi wiatr iaki szumież! Bratk. B, Sło. 





















































































SWIATCY - 
kt fait dE. 


SWIĄTECZNY. 
a tym miserbym 





Wszytko się pleci 
Równi 
Teatr9, 19, nie dzisieyszy, nie wczo- 
rayszy, doświadczony). Dawno żyję na świecie, wiem 
dobrze świat iaki. Teatr 64 d, 54. Zażyć Świata, póki 
alużą lata. Teatr 10, 28. Świ ta zażyć, potym w nie- 
bie być. Cn. 4d. 297. Tobie na twe lata, czas poprze- 
fać świata, J. Kch. Dr.225, Światowego trybu Żyć 
Sto. (wetem póńnć homo mundanu:. Opuścić świat, sp: 
2ób Życia świecki, pospolity, abo towarzyftwo ludzi po- 
spolitych. Cn, 7%. 1087, dle SBelt veciafien. Wcale nie 
zda się da Świata, naylopióy ią do klasztoru wsadzić. 
Teatr 26 d, 6. Udał się na Świat, naśladuie mody. ib. 
25, 89. Gdybym się była A świat udała, nie byłabym w 
takich tradnościach. i6. 9 8, Znasz teraźnieyszy 
Świat i guft, do mody fiosewać się należy, żeby ucho- 
dzić sa ludzi umieiących żyć, 198,7.  Zabrnęli- 
Śmy bardzo w świat, my chraeściianie. HrBfi. Nauk. D 6. 
Nuż poiaady nasze , koń za pięć set złotych, rząd za dra- 
gie; nuż owe kutasy, nuż owe dziwao muchry, ftrzępki, 
aż dsiwno patrzeć na te firaszne wymysły Świa! 
Rey Zw,58.' Na świecie, mówią, 
56 c,51. Żyła w Warsza 
Pod. 149, tn der grofen Welt. Opuściłom świat wielki 
dla małego Świata. Xiądz. 8. wieikiego świata. 
Teatr 55 e, 5. Oszuft dziś człek z wielkiego świata. ib. 
43 e, 4 Wyb. Par. są łatwowierni; ale i ludzie 
większego świata, Teatr 11 b, 10. Odwołuię się w tym 
de pięknego świata. Teatr 28 b, 54.. Oczy twe na tego 
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„ męża obrócił i woienny i uczony świat. Birk. Zam, praef. 
Każdy si tęfkni; cały świat odemnie ucieka. Men. 65, 
y Świat teras. Zegl. Ad. 99. Według dri- 





ieyarego Świata. Zab. 14, 223. - Przy dworze chłopiec 
tem ieft nayczyfiszy, któremu "trzy "Światy złość wyrsą- 
dzić, Glicz, Wych. H 6 6, maywiększa rozkosz, summum. 
benum. - Świat, widok publiczny, publika, eppos. dom, 
partykulerz, prywata, (Belt, Publicam, Ofentlihee Mers 
fepr. Wyydę na świat, mam Zwady, w domu mam kło- 
poty. Zab. 15, 171. Ukasać się na Świat, in publicum 
predire, Cn. Th. 1087. Na świat wydać dzieło, » na "ii 
Śnią, na *iawnią, anć Sińt geben, and Łińt ftelen, Her». 
anógebcn cin Bert. Aby wydać na Świat iaką księgę, 























iefk o czym myślić i pracować. Haur Sł. 579. - *$. No- 
wy świat, ulica w Warszawie, bie neue Belt, eine Strax 
„ hola ludzie! ledwie pstrosz 








do fłardy Warszawy. 
Zab. 12, 168 Zabł. - $. *3) Świat, ob. Śniać 

ŚWIATCY, - ów plur. 
łyby się wszytkie Światcy i paschalie pomieszać, 
Sak. Kal. C4, Ee. catmyn kalendara świętych cerkiewny, 
der Setfisenalenber. „ ŚWIĄTECZNY, a, -e, 
fwatećni; Szo. fwi tofcjnć, (was 
tocjnć, fi 
svetezhei jedielnodenfki, pone- 
dielin (cf. Nie! shnof, svetelisknofń, s 
uroczyftość); Cro. ssvetdokni ; DI. Ślagien; Rg. svetacni, 
svecjani; Ro. apasznawsnii ; (Re. © R 
od bożego narodzenia do trzech królów); odświętny a 
świąt, świętalny, Gepertagó:, Geft:- Trze 
ubrać w suknie Świąteczne. Teatr 13, 64. 





















Gdy mu w. 
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naćzek umarl, mie Żalobną szatę, ale Świętalną na się 
obloki, Gil. BA, 509, Sla, hodicha posretacena; Re. OA- 
uopaaoxb, oAuopxA«a, - $. od zielonych Świątek, 
Sło. (watobufni (cf. świętoduski); Vd. binkushtni; (re. 
Trojachki; ffingfte. Niedziela Pentekofiyi albo Świą- 
teczna, Pim. Kam.260, Sło. den' fwatodufni; Ry. mpóu- 
uuwb” sens, od. Ś. Troyca), Drugi dzień Świąteczny, 
Sło. ponbclet (matobufni; Rs. Ayxosb aens. Z wielkim 
*nabożeńftwem obchodzą one dni Wielkanocne i Świąte- 
cane, w których woda chrztu poświęcona być ma. Kucz. 
Kat. a, 363. 

ŚWIATEK, - tka, m., dem, nom. Świat, ette tleine Belt, 
cin Beltóen. Smakuie mu świstek. Rey Zw, 220, świa- 















towość). Każdy ma swóy światek, swóy cyrkulik ógra- 
niczony , iedni większy, drudzy mnieyszy. uć. Roz. 97. 
ŚWIĄTEK, - tka, dem. nem. Święty, eln Heiliger. 





Ludzie swe dobrodzieie liczą między świątki. Por, Arg. 
70. - $. obraz Świętego, cin Spelligenbilb. Świętokray- 
©a wsiął z kościoła świątka Śrebrnego. Klon. Jud. 9. W 
kościele ze świątków Śrebrne pozdzierał tablice, Zab. 
13, 69. 

ŚWIATEŁKO, -a, n,, demin. nom. Światło, ein tlelneś 
Siót, Liqtóen; BA. fwitylto, (fwetlicto ś łudzące). 
Wolno mu mówić, co tylko sam chce, 
tetko dyktuie pornania. Teatr 16, 62. 
światełka wschodzą , ftare gasną. Kras. sat. 5a, 

SWIĄTKA, -i, ż., karte Świętna, która się święci, det 
"qrumpf ix det Marte. 77. ŚWIĄ/TKI, ZIELONE ŚWIĄ- 
TKI, płur., Święto Ducha Ś,, czyli zesłania ducha Ś., 

letnice, letnicth (cf. lato), Hob, kody (ob. gody); 

fi nfjni fwótth; Sło. bćn (watobufni, bin fwatego dus 

a, żejlani buda fwatcho; S». 2. fwatli, $wietocjuicjła ; 

birćs Crn. Winkushte; Vinkushti, binkushti, 

finkufi ; Cro. Trojaki; Hz. Pi ; Śla, Duho-i; Rg, 

Rusiglje; Rosr. mpouysinb aenb, namuĄecaminye, 

nenmaxócmia; Be. namząecamnnya; (sulg. CHAMKA 

poczet dni od Bożego Narodzenia do 5go Śwycznia ; 

ften, bać Dfinaftfeft. Zwyczay maienia czyli fr. 

pewne czasy Zielonemi gałązkami domów, pokaz: 

raz Zielone Świątki. Xpcz. Gr. 5, p. 101. - Gałęsimi 
brzozowemi na Świątki kościały i domy nasze maiemy. 

Pam. 85, 453. Stary kościoł doresłym pospolicie chrzeft 

odkłada! na Świątki; stąd dotąd jeszcze na Świątki wodę 

do chrztu gotuiemy i Żegnamy. Sk. Kaz. 260. Fałszywa 
przypowieść: do Świątek naylepszy (3 obi iątek ; 
bo od Świątek dopiero dobra poczyna się pasza. Heur 

SŁ.55. W roku 1524 mrozy fiały aż do Świątek od Marca, 

Biel. $w. 287. - Na Zielone Świątki, ad calenda: Graa- 

ces. Rys. Ad, 42, na Ś. Nigdy; na Ś. Aim; kiedy mi 

włosy na dłoni urosną; kiedy kiie 

świat opak póydzie, auf ben amerótag, Niemal 

rer vero, cur id hoc sensu usurpatur, cum dies Pente- 

cofles semper virere zolescent; zed hic ut in mukie alii 

Cn. Ad. 547. - "$. Świątki, Święta, uroczyfość, Geyer: 

tage, n. p. Oto mi dsień nad wszyfikie uroczyfiszy świą- 

+ki, Nam i potomkom sławny, z wyboru pamiątki. N. 

Pam. 23, 107. ŚWIĄTKOWAĆ cz. ndł., Świętować, 

awięcić , obchodzić święto , mianowicie obchodzić Zislone 

Świątki, ein geft fepetn, befonberć Pfingften; Va. 

tuvati, prasnuvati, frojiti (cf. próźnować, Sroiś 





"Tak to nowe 

















































476 - SWIA TŁO. 


upaząnosamk. Gdy tóy uroczyfłości zbliży się, 
przez ośm dni świątkuią i bankiotuią. Boh. djab. 537. 
ŚWIATŁO, -a, n., BA. fmttlo, (Swótlo imię miała w 
Auftryi Swettel); Sło. fwetlo; Sz. 1. $wietlo , fwitwo, „fwie 
tlo, fwie, fwiec, ftoce (ob. świt, świeca); Śr. 2. fzwć 
Crn. lush (06. at. lux, cf. łuczywo); Fd. lush, svie- 
wachla, pochot 
„ ssjetlillo, sj 
rada); Rs. csbmb, cabmnao, «gwi 
da, luminars; cf. Gali. etoile; Ka. usbmamb, sir sB- 
maumb, Bs. itlati, Cro. szvetłati, s polerować, gła- 
dzić). Światło, bać Liót, die leuńtende Diaterie, fidte 
rgaterie. Światło ieft owa rzeca, która czyni, ażebyśmy 
różńe rzeczy ciało m. widsieć mogli. Krup. 2, 305. 
Śkoro być poczyna światło, wras rodzi iasność. Zach. Kaz, 
1,16. Podług Newtona Światło zawisło na wypuszczania 
cząjtek z ciała Świeta Rog. Doś. 1,60. Światło dzić 
ef siłą wzbudsaiącą czucie widzeni 
Sniad. Jeo. 1. Światło ieft ciało iftotne, a ciemność ieft 
utratą iego. N, Pam. 15, 357. - Światło, rzecz czyli 
<ciało Świecące, światło wydaiące, cin leuhtenber Mdrper, 


















Rag. svjettos 
(difigu. R. 






























ein giót. Uczynił bóg dwie świetle (Duał., : dwa świa- 
tła) wielkie, światło większe, aby było made dni 
*mnieysze, aby było mad nocą. Biał, Post, 16, Leo 





nes. 1, 16, FFuiek. ib., ego redderem dwa świetniki abe 
świetelniki abo lampy, guia Światlo est gualitac; soletluna 
sunt res per se subsistentes luminosae. Cn. Th. 1087, 06. la- 
miuarz. - fig. Wybrał z mayznacznieyszych fanów same 
światlo. Siem. Cyc. 446, ludzi na,Światleyszych, lumi 
marze, Ee. camocefynk, cinb ceb nb. - Światło okien- 
ne, światło niebiefkie w okno biiące. Cn, TA, 1087, dać 
£iót, Tageśligt, einfallende6 Bidt in einen Ort. Świa- 
tło komu odjąć, zabudować okna, niebo einem da6 
Nińt verbanen. - Światło, oświeceni 
Świece, lampy, kagańce do iego oświe. 
Belenttnng, da6 Belentt, Die Lider, 
Swiatlo na każdóy reprezentacji teatrowćy wiele kosstu 
a. - Niós światło albo latarnią przed swym panem, gdy 
-na zedł. Fraz. iga. N Bani. 






















Światło jeń , Ra. caB- 
być z pulnością oględowane, 
iku światłu przeglądane, ieśli co niefkrob 
przypisowano. Szczerb. Sax. 215, gegen dać Liót kalten 
und befeen. Wynosić co na światło, na widok. Cn. Th. 
1087. Z tayuików i ciemności na światło ich wyprowa- 

A na. słońcu ieft, nie może 
no musi być na świetle. Zeńr. Zw. 169. Kto 
a za Światłe sobie nie-dobrego nie sprawi, 
czor tradnieysza mu sprawa bywa. Rey Pet. T, 
lep Tageślińt, fo lange e6 Beile ift. Ktoby 
takowemu patrzeć na Światło, to ieft 
Żyć, nie godzi się. Mon. 74,41. - Meral. Światło, oświ: 
cenie rozumu, Nuftldrung, Crlenńtung: Crn. ovęshava; 
Ec.cahmosoaAnmeatcase, pykosoącmso Omb yxia- 
ro cebmu, (£e. cabmoańmie wyłow łafki bożćy). To 
móy ursąd ieft, i to mym w swdy nocy Na światło lu- 
dzie dźwigać z ciemnćy nocy. Groch. W,.431. Prosiłem 







































lo albo nie * 


SWIATŁODAWCA - SWIATŁOŚC. 


Żeby raczył obszerne dawać mi Światło we wszyfikim. 
Xiądz. 79, Ec, caFrioscąumeakcmiaOBamu, pykOBOĄ- 
amb yxnnub cshmoub. Wszelkie światło i 

przeciwny ieft uftawom moim; 
jeuki niech. wykorsenionemi będą. 
Nieme. Bibl. 1. 7. Ze światła wypływa roztropność, 
która mądry wybor rzeczy robi, N. Pam. 24, 526. - Roz- 
tropnie gada, rzecz 6 ię zgodzić, 
Teatr 19,76, rzecz się wyiośnia, bie Eeóe tlśrt fiń 
«uf. - Światlo oczu, moc widzenia oczu, dać L.4t det 
Mugen, bie ©ryfraft. Łez obfitość iuż światło mych oczu 
zalała. Kras. Q/. H s. - $. Światło, światleść, blafk, 
£ińt, Glan. Po zachodzie słońca pokazui: 
ólnocy Światło, Światlem północnym zwane, 
Borealis. O+. F. 405, baś Rorblińt, der Nordfócin. Wi- 
działem plynąc światlo, które wynika je, Maytek 
go świętym zowie, w gwaltownóy po! i 



































gdy nawalność nayba 
rzenie swym oświtem wróży. Przyd. Lua. 150. 
łudzące, mamiące, B%. fwćtlićto. - fig. Światło sławy, 





laftr, blafk. - Nie iuż w puftyniach Kapade- 
w waszych osadach, t. i. w świetle Azyi 
przei Siam. Cye. 190, w nayludnieyszóy części). 
- $. 3) tr. Światło u Rolarza i t. d., obszerność iaka we- 
wnątrz wzięta, i w miersę ozuaczona, Mag. Mfir., Riót, 
Sióroreite, bep dem Qaudwertern, n. p. Czeluśniki maią 
być w świetle calów dziewiętnaście. Żorz..45, nie pe- 
winny być wyższe iak półtora łokcia w świetle. ib. Ze- 
ftawić naczyniu łokci tray w Ś ib, Światło tu ma 
w okrągłości calów 64. ib.58. Światło Arzelby, samo uyście, 
die Minduag elnecś Sólefgewehre. Przy samym uyścia 
ftrzelby lub Świetle. Papr. W.1,a$1. Pospolite rury 
frzelbowe ma dziurę równóy wielkości we dnie iak w 
Ś ietle. Papr. W. 1, 255. **SWIATŁODAWCA, - y, 
daiący Światlo, der Lińtgebce, Ke. cabmoaaseyb_ (Ec. 
cebmonaniabwukb początek światła, Ee. ceburosoąu- 
meaż wódsący do światła, cehnoBoanma, cabsno- 
aóątaigosamu oświecić) **ŚWIATŁONOŚNY cug Apol- 
lina, Zab. 8, 255 Nar., Ec. cx*'monocnuu, liótbrin 
genb. BA. et Slo, fwttlonoś, dennice, lucifer, Be. cab 
monoceyb, iutrzenka. *SWIATŁORODNY, - a, -e, ro- 
dzący Światlo, [idterjeugend, Ec. cabmoaBmeabnni 
**SWIATŁORUMIANA zorza. Kofak. Cat. A.3, lidytge: 
tdthet, beliroth. S'WIATŁOSĆ, ŚWIETŁOŚĆ, - ści. ż., 
Bh. fwtrloft; Sło. fwóttofe; Sr. 1. fwitliwofcj glanc; Crn. 
svitluft, svitloba; Pd. svetloba, svietloba, svetluf, svetlueft 
(maiestaz); Cro. szvetlósst, szvetlost; Rg, svjetlos, sjanje, 
swjetlocchja , erjetlillo, siyanje, zrakka, sja- 
liscte luminare); Bs, svitloft, svjes! 
csbmascma ; byt światła; ość; bie Helle, dać Siót. 
Stań się Światłości! i natychmiaf ftała się światlość. Biał. 
Post. 219. Światłość przyrodzona, slońce,. mi i 
gwiazdy. Rey Pst. L115, światła, ob. luminerzo, 
tniki). Bóg fiworsy! ziemię i niebo, i *ochędożył ie 
Światłościami, słońcem, miesiącem, i „gwiazdami. Biel. 
hst. 1. Wiele ief promieniów słonecznych, a światłość 
przecię iedna. Hrósr. „rt. 14. Niesadzieneś tóy ałone- 
cznóy Światłości. P. Kek. J. 142. Gdy syn groźny Sa- 
turma gromy, a niebą ciśka,, Razi ludzi okropną światłością 
itrza> 




















































SWIATŁY - SWIĄTNICA: 


itrzafkiem. Dmoch. JI. a, 12, blafkiem). Jm człowiok 
lepszy, ty więcey w Światłości. kocha; im gorszy, 
tym bardzićy ciemności szuka. Birk. Zbar, B. Miesz! 

4050! dla wftydu, frzegąc się Światłości i widze: 
„ er fheute dać 










Sidt. - fig. Chryftu: 
tlości. Biat. Post. j9. Wygaszaią w sobie tę Światłość 
przyrod enia i rozumu. Kok. 16a, dać Lit der Bernunft. 
Kto iedno dotknie sumuienia swego, obaczy. w nim zatka- 
ną a zaślepioną tę Światłość w sobie. Hty Pat. LlI 4. 
NE ó sobie nadaniem a 
oświeceniem rozumu ić może. Rey P:t. 
LII3. Prawo z dzieiów rówienniczych mieć powinno 
światłość, i naypewnicysze myśli prawodawczych Humacze- 
nie. Zeb, 4, 78, Ś 
$. alirer; O światłości Troiańfka, o nadzi 
lux Dardaniae. A. Kch. W. 40, ozdobe, gwiazdo, lu- 
minarzu, Bieche, Glanj, Liót. - $**. Umieraiącemu po- 
święconą Światłość de ręki dano. Zim. Siel. 197, Bro- 
' mnicę Święconą, gewcibete erze. - $. Po wzięciu świa- 
tłości żył Tobiasz fary lat 4a. Sk. Żyw. 2, 535, po óde= 
brania wzroku, po przeyźrzeniu, mad Wiedererlangung 
deś Gefiót6. SWIATŁY, - e, ŚWIATLE, ŚWIE- 
TLE adę,, BA. fwćtly: Sor. 1. fwitwć, (Sor. 1. (wttliwć 
glancowaj); Crn. 
tło, » klarowny , (Vd. Svietel, 
atriasimus, Jaśnie Oświeceny, Jaśnie Wielmożny); Cro. 
szvżtel, jen, (Cro. szyetlati, : polerować , Cro. szve- 
tlivecz limater); Rg. svjeetgi jatao , sricetli, svje- 
tlauacti, sjajuuchi; Bs. svitli, (Be. svitae , lascte- 
ochi, » lśniący, by. svitlati, : polerować, gładzić; Ra. 
csbmani , cabmao; (Be. caB_mao Świetnie , wspaniale; 
Resr. upecabmabiwiń, acenpecabmabńmiij Jaśnie 
Oświecony, cf. Prześwietny; Rs. cebmaumh, skiczB- 
maumt polerować); Ze. czbmooGpaskmik; iasny, bły= 
szczący, blafkliwy, bel, glónzend. Mąż fanąt przed. 
mną w ubiorze światłym. Bud, Aer. 10, 50, w odzieniu 
iasnym. Bibl. Gd.). Światła mąka, iasno biała isk Śnieg, 
fóncewci$, tler, del. Tray miarki Światłóy mąłi roz- 
czyń. W. Gen. 18, 6. Chleb cudny i światły. Syr. 919. 
Biały i światfy chlób. Fur. Uw. G 2. (Vd' svetla voda, 
sklarowne woda), Nieco Światly, Rs. cabnaosiinkik. 
- W Roszyyfkim świarło- , w fkładanych zeftępiie iasno-, 
u. p. cebmaoysb muniń iasnoharwy , cahbmacGypni ia- 
anobrunatny 
Aennsik jasnozielony; cnBmaoxeamni iasnożołty. - 
$. aliter; Któray u nich naywięcćy dóbr swych zutracali ; Ci 
się w ten czas mayświetlóy z pocztem okazali. Biel. S, N, 
25, neyparadnićy, auf6 gldnzendjie, pradtigfte. Sroczki, 
być zdali, Ale kogutów mało, 
ib. (ob. Świ 




































































cabmaorut Ask iasnogniady; cabinaoze- , 


SWIĄTNICZY - SWIATOL: 477 


świętych. 1 Leep, Hebr.9,2. Świątnica żydowika, po- 
gańfka, adyrum, Cn, Th. 1088, ein Tempel. Będą itrzee 
naczynia świątnicy. 3 Leop, Num. 3, Ż0, nactynia ko- 
Ścielnego. 1 Łeep.). Naprzód idą bifkupi świątnic prze- 
łożeni, Potym popi Gabiyfkim rzędem poftroieni Bard. 
Luk, 15. Dó twćy bożku idziem Świętni. Anakr. 66. 
ŚWIĄTNICZY, -a, -e, od świątnicy, tempel:. Siedm 
łotów na wagę Świątniczą. 1 Zeop, Num. 7, 19, kościel- 
ną. 5 Leop,). S$WIĄTNIK, -a, m., mieysca Świętego 
ftróż; słowo to w Krakowfkim kościele w używaniu z0- 
fłało, gdzie firóżów kościelnych Świątnikami nazywają, 
zkąd i wieś Świątniki nazywa się, : zakryftyan. Wfod., 
c. caaigenuoxpanńmeab, Gr. iegopuAat; ber-Sithete 
auffeher, Sirhenwińter, Sitfter, Kościelne sługi albo 
Świątniki. Szczerb. Sar. 158. Krakowfki kościół na 
zamku lampami i Świątniki opatrzon. Bieł. Św, 215 b. - 
*$. Kryftus Świątniki albo święrodawce, którzyby 
wali świętemi bożemi rzeczami obrał, Gił. Pf. 314, sacer= 
dores). Święty Woyciech był z liczby onych śuięrodaw- 
ców, o których powiedziano i przedtym: złoci fwięto- 
dawce drzewianych kielichów używali, a teraz drzewiani 
xięża złotych używaią. Teof. Zw. a4. - $. Świątnik, 
lendarz o świętych. Dudz. 60, ein Śelligentalenbet ; *Świat- 
cy, Ra. caxmyw. - $*. Miafto Efozkie chwalcą wiolkićy 
Dyany. W. Aćr. 19, 55, nor. „Świątnikiem*, Snbeter, 
Werebrer. SWIĄTNY, -e, Anat, kość Świątna, 
nerwy Świątne, sacrał/es. Krtp. 3, 224, baś dellige Belu, 
die Keiligen Oerven; ob. Świę'nokofiny. SWIĄTOBLI- 
WOŚĆ, - ści, ź., *ŚWIĄTOBNOŚĆ, - ści, ż.. Świę= 























tość, Świątość, bogoboyność, bie Geiligfeit, Gottedfurht, - 


Gottfeltgteit ; BA. fmattoft; Sr. 1. fwatownofcj; Rs. csn- 
mnius, npenoąqdGie, (cszmbuwecmso tytut ducho- 
wnych fkładaiących synod), Rzadka ieft w młodym wie- 
ku świątebliwość; należąca na Życiu cnot gruntownych 
pelnym. Bale. Nied, 1, 42. Zmyślona Świątobliwość ieft 
dwoiaka słość, Biał, Pof. 165. Chwalcie się ii m 
Świątobności bozkićy. Bud, 1 Chron. 16, 10, w imieniu 
Świętym iego. BibI. Gd.). Kto wfąpi na górę Jehowy, 
a kto ftanie na micyscu Świątobności iego. Bud, Ps. 24,5. 
Przysiągi Bóg na Świątobność swoię. Zrn PA. 5, 675 5. 
- $. Papieże maią tytuł Waszóy Świątobliwości, Kraj, 
Ped. 113, Guetr Seiligteit. Konwencya między rządem 
Francozkim, a Jego Świątobliweścią Piusem VII. N. Pam. 
21, 296. ŚWIĄTOBLIWY , *ŚWIĄTOBNY, -a, 
ŚWIĄ TOBLIWIE adv., bogobeyny, Święty, Rz. csz- 
mbńtniw, nperoaoGuiiń; Zccl. caagjienwoaymuii; 
gottfelig, ketlig. Świątobliwe prowadzi życie, świąto- 
bliwie żyje. Tr. Sakrament Pańtki bierzemy od sługi ko- 
Ścielnego obyczajem widomym, powierzchnym i świąto- 
bnym. Zygr. Gon. 260. *ŚWIĘFPODAWCA, ob. Świą- 
tnik. 

*+5WIATOBURZ, - a, m., ber Beltjtirmer. Przykład saraźli- 
wy pomnaża liczbę Światoburzów. Zab.9,2:6. **ŚWIA- 
TODZIERŻEC, - rżea, mz., dzierżący świat ob. Świastowład- 
ca, Bec, wipoaepeyb, uasanannxh cero nipa Gorb, (xi- 
poaepurńean djabó!) ; Ry. wipożepacświe panowanie nad 
Światem. ŚWIATOGROMCZA ręka Rzymian. Zad. 16, 
18, weltftórmenb, welterobernb. SWIATOLUBNY, - a, 

adw. lubiący świat, bie Belt iekena, weltliq, Ee. 
e 
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478 *SWIATOM. - SWIATOWN, 
mipouo6nnih. Sus/, at6omipciso, bie Weltliebe. 
*ŚWIATOMĄDROŚĆ, - śu, ż., philosophia, oć, filo- 
sofia, bie Weltwelókcit. Krum!, 1, Crn. svęjtavędwił. 
ŚWIATOPIS, ŚWIATOPISARZ, -a, m., kosmograf, 
Rg. wjetorazpisnik; Rs. mip nncźmeak; der W :ltbefhreis 
der. ŚWIATOPISMO, SVIA COPISARSTWO, - a, n., 
kosaog: Sr.1.fiwita wopió; Rg. avjstorazpis; Rose. 
miponacanie; die Weltbejdrelbung.  SWIATOPISAR- 
SKI, -a, - ie, kosnografczny, tośmograpbiiń. Tr., Ra. 
unQonacamoawknń, ŚWIATORZĄDCA, -y, m., Ri. 
»iponpasuinieak, det Weltherrfber, Światowładca. 

SW.ĄTOSĆ, ŚWIĘTOŚĆ, -ści, ź,, Boh. fwątoft; Sło. 
fwacoft; Sr. 1. fwatofcj; Crn, sr tut, svetini; Fil. sve- 
tuit; Cro, poszvetilische, Rg. svótos, svótigna; Ra. c81- 
snocmk; Świątobliwość, bogoboyność. Cn. Th. 1088, 
Gottfelizteit, Heiligtcit. Miafto świątości preyksyctwo 
w mieście nalazl. Bar. A/,16. - $. Świątość, rzecz świę- 
ta, czci godna, eine deilige Sade, etwas elligeć, eln 
Śeiligtoum. R. 1254 podniesione są kości Ś. Stanisla- 
w»,i rozdane do niektórych kościołów w świątości Bieł. 
146. Miał iednę szatę aramitną, a miał kulka córek, 
wszytkie tedy o iodnóy szacie za mąż wydawał, którą 
iako Świątość o tak zacnego aktu chowao. Falib. M 3. 
Praysięgaiąc rękę ma kłaść na świętość. Sar. Tyt. 59, na 
ewanieliią 5., na krucyfx), - $. Świątości, Sakramonta, 
bie geiligen Sacramente; Sło. fwótoft; Sr. 1. (watomftwo, 

fwate (atrament; Crn. svętftvu; Fd. sakrament, fkriunoft, 

sretfty1; Gro, szretotayszivo. azvetozkrovnoszt, (Cro. Bo- 
stro , » Sakramoat Ś. Ciala, cf. Boże Cito) ; Hg. szen- 
taćg, szentesogh, szakramsatom; Rg. srstotaifto , svato- 



































tajnos, svetilisct», pósretiliscte; Bsn. otajłuo , suet 
scte, 


posuetilis te; Rosr. mańncazno, (ob. taiemni- 

Ec. ceagi, %=*pmsa, apunoiienie Gory. .Teć 

pięć świątości wszyftkim chrzeŚciiaaom  pospoli- 

te: krzoft, bierzmowanie, pokuta, Świątość ciała pa 
fkiego i oley "Św ęty.  HrbA, odp. M m7. Ka lel 
ftwu dysznemu służą Świątości kościelne, chcret, biers- 
mowanie, pokuta, boże ciało, Święty oley Wrob, 51. 
Chryftus od podleyszego przyią! chrzeft; ztąd niechsy się 
też i całek nie brzydzi od sobie równego brać Świętości 
Biał. Pof. 151, Stan malżeńfki ma mieysce między ko- 
Ścielaomi Świątościami, Biał. Pofl. 19a. Świątość Wie- 
czersy Pańfkićy. Kanc. Gi. 7. Sprawiwszy się chwale» 
bnemi świątościami umarl. Papr. Ryc., s należytą dyspozy- 
cy4). Przez spowiedź i świątości chwalebnóy przysmo- 
wanie Bogu się upokorzyli. Gwag. 280, Biel. 47a. Zy- 
gnunt przyjąwszy zbawienne Świątości, koronowan na kró- 
łeftmo. Stryik. G8y. Zlodzieie chwalebną świątość z mon- 
ftrancyą ukradli. Papr. Ryc. ŚWIĄTOSZEK, ob. Świę- 
toszek. 

*$WIATOWAĆ intransit. contin., żyć na Świecie, qufdee 
Belt leben, auf der Erde fepn.  Bógdayś nie światowała, 
lat naszych sromoto! Di te submoueant. Zebr. Ow. 191 
Nie godnam światować, zabiy mię! sum digna perire, 
ib. 192. Jego równie zabóyca nie dłużćy Świstuie, non 
łongius ille vivit. ik. 58. ŚWIATOWNIK, - a, m., 
ŚWIATOWNICZEK , - czka, m., dem,, Bh. (witat, fwós 
taćef; Rg. srietovgnik, (Rg. svjetornik, = laik); Rs. mi. 
piuusb (a. chłop); czlowiek Światowy, wedle świata 
żyjący, cia SBeltmann, SBeltgeit, cin Kind der Welt, 
















































SWIATOWEŁ. - SWIDER. 


eltfin). Za nic pisma dowody u swywolnejo swiato- 
waika. Wad. Dan. 105. Młodzi rospiftni Światowaiczko- 
wie. Corzp. 411. ŚWIATOWŁADCA, - y, m., wladnący 
Światem, Światorządca, cf. Światodzierżec, Rr. wiponpasn- 
mmoab, der B:lthercfher. Jeit zięga fatalności w dyamencie 
ryta, W któróy swym czynom przepis Światowladca czyta. 
N. Pan.aa,111. ŚWIATO WOŚĆ, - Ści, $.. Światowe ży- * 
cie, poftępowanie, duch Światowy, Be. wipoącp «inie, 
Beltlidtelt, Beltleben, Weltycijt, Weltton. Od światowo- 
Ści cale oderwani, Do boga tylko byli przywiązani. Łeszcz. 
H.T.507. Noszenie diagich włosów miano sa nieiako- 
wąś Światowość i znak próżności, pochodzącóy z miłe- 
ści własnćy a przypodobania aię sobie i drugim, Mar. Hf. 
a, 278, Niewiafa pełna światowaści. Zeb. 14, a90. 
Wszolką od siebie światowość odrzucę. Teatr 33 b, 81. 
ŚWIATOWY, -a, od świata, Świata się tyczący 
ma Świecie będący, c. świecki, ©gelt:, die Welt betcef: 
fend, in ber Welt befinbliQ ; Pd. posretin; Cre. szreto- 
vni; Rz. svjatoyni, avjetorgni; Bs. avitorni; Ra, ceBbm- 
ckiń, «focciń; Kc, mipunń. Światowy mieszka 
Tr. O ty, co fatów odwiecznym wyrokiem Tóczysz Świ 
towe nieiedusko rzeczy. Zab. 6, 214. Cnotę przenosi 
nad wazyftkie Światowe godności. Teatr 5, 57. - $. Świa- 
towy, wedle Świata Żyiący, wedle tonu Świata, nad det 
Welt, tm Welttone, weltlih, weltlih gefinnt oder lebenb. 
Byla dama pięknóy urody, i do tego Światowa. Haur Sł. 
509. Ludzie Światowi pospolicie lekcy. Bok. Kom. 1, 
27. Na samóy roskoszy przepędzać lata, nie wiem, choć- 
by nayświatowszy, czy mu się podoba. Lech. Kaz. 1, 
Niektórych rzemiosł kuaszt bardzićy Światowy, niż 
potrzebny. Jadf. Tel. 170, zbytkowy, mehc fit 
als bać Beditrfnif. 
ŚWIĄTYNIA; SWIĘTYNIA, -i, 
fwatencza (: zakcyftya) ; Grn, svet 
tuftvn, svetinje, avetinia; Cro. szvetische; Rg. svetiscte, 
sveotniza; Re. ceamiango, tmaange (cf. czcić); Ee. 
cabmuao ; Świątnica, der Tempel, dać Heiligthum. Ka- 
plani wagardzili zakon móy, i splugawili świątynio moie, 
mie kladąc różnicy między Świętą raeczą a nieświętą. 
Pociey 3a5, Świątynia Wenery w Knidzie, poema prze- 
kladu Szymanew/kiego. Świątynia nayświętsza. Zeop. 
Ex. 26,54. 
*$WICHODZIŃSKIEGO sukna poftaw. Jnfr. C. Z.72 
ŚWIDER, - dra, m., ŚWIDEREK, - rka, m,, dem., BA. 
wrtadlo, ab. wiercić, nebozez, nebozńzet; S7. 1. mebo, 
mebogi; Sor. 2, nabofeg, nabofez; Crn, svędr, nabush- 
zhtzh, durgel, drepanik; Vd. svedor, svejder, zwóder, 
nabusez, nebucshiz, shrebelnik, dur- 
azróder, szredórcz; Sla. srtrdao (cf. wiercieć); 
wdrdo, svardlicch, provirt, vartillo; Be. sverdac, 
erdlicch , syrridlicch; (Bs. ejedro, sidro, DL 
snidro anchera, kotwica); Rs, caepaeak, cmepao , 'uep- 
maó, 6ypa'b, 6ypanóxb. 6ypiszucb, Gypaazi 
berarek, (beromać), wepmóxb, 
(cf. próć, naparać); Ze. CąćpAAO, czćpĄCAb, BepmiMAJE, 
Gypiasnxb; narzędzie od wiercenia dziur, der Bobtet, 
Mdber. Świdry niczym innym nie są, tylko śrzuby wy- 
pukłe , które obracaiąc się p 
wydrożaią śrzóbę wklęsłą. Ro, 
świdra, sam koniec świdra plafki i zawinięty. Mag. M/tr. 
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SWIDERKOWAĆ - SWIDRZYC: 


Świderkiem napuścić, t, i, nawiercić dziurkę w drzewie, 
maiąc wbić gożdź żelazny. Mag. W/Ar., vorbobren. Tre- 
pan, Świderek cyrulicki. Czerw. 18. Świder w ludwi- 
sarni, wałek piźowy o kilku ofirzach falowych do od- 
wiercenia kanału armatnego Jak. Art. 3,318, Świder 
ziemny, der Bergbohres; nim do znaczney głębokości zie- 
mi doświadczają, co się w nićy zawiera. Kluk Kop. 1,72, 
Jak. Art. 3, 3:8. - $. tr. Świdrem patrzy, Cn. Ad, 1325, 
zezem, szydlem , rożnem patrzy, fdielen, mit den Augen 
falfóe Blide thun Lekarfitwo na rozokość, t. i, aby dzi 
cię Świdrem nie patrzyło, Spicz. 188. Świdrem zażari 
pałaią mu oczy. Chrość. Luk. 2,55, Świdrzy oczyma, 
oitro patrzy, er wdlzt die Wugen Berum. Łzy spadające, 
glębokie wefichnienie, oczy z nagła Świdrem idące, nio 
zawsze dowodem wewnęjrznego ułożenia Pilch, Sen. G 

181. Oczy świdrem idące. Pilch, Sen. Iif 2,568. Trefnie 








| świderkiem z boku poglądał. Men, 69, 415. - $. alitery 


Strzela z ambony, ale na cóż to się godzi, Świdrem pro- 
fto od gęby kaźda firzała chodzi. Por. Pocz. 41a, Świ- 
drowato, kręcąc się, wirbelnb, zirtefnb. SWIDERKO- 
WAĆ cz. ndk., świdrować świderkiem, wie; 
mit einem tleinen Bobrer. - fig. Podeyźrza: 
nic iak siekiera głosnym ciosem rzeczy swe buduią, ale 
ukradkiem świderkuią, Fr. Ad. 124. - (SŚWIDNICA, - y,ż., 
Ger, Sówcidnig ; Bh. Ewjbnice, Sfwidnige: miafto obronni 
Śląfka dolnego. Wyrw. G, a37, od Świebody nazwane. 
Stryik. 69, cf Świebodzyn. ŚWIDNICKI. -a, -ie, von 
Sóweitnię, Sówcidnięer: ; BA. fwibnith. Swidnickie piwo. 
Śyr.g+7. Moneta Świdnicka wywołana. Gof. Gor. 5e, 
Herb. Stat, 82). - - SWIDROWAĆ cz. ndł., świdrem 
wiercieć, Bh. wrtati; Pd, svertat; Ru. caepaumb, cBep- 
aw, GypaBuaik. od. berować, bobren, Narzędzia do 
świdrowania głowy, pro /repanatione. Czerw. Świ- 
druiący, *Świdiownik, Rs. csepawasguxb , wierciciel. 
- $. fig. Dobyty z smutnych piersi głos usży Świdrwie, 
Wydają ufta słowa, choć ból ie hamuie. 7©ef. Saur. 98, 
uszy razi, przenika, przeraża  $WIDROWATY, - a, - e, 
ŚWIDROWATO adv., na kształt Świ 'rą kręcony, wie 
eln Bobrer gewunben. Świdrowate oczy, zezowate, roz 
ekie, fhiclende Mugen. Rozoki, świdrowaty, który *ze- 
sem patrzy. Volck. $07, świdrzący oczyma, patrzący 
świdrem. $WIDROWATOŚĆ, -śŚci, ż., oczn zezowa- 
tość, rozokość, Świdrzenie, patrzanie Świdrem, bać S4ies 
len der Mugen. Jeśl. kto ma Źrzenicę na fironę obrówoną, 
to zowią Świdrowatością. Sien. 474. SWIDROWNIA, 
-i,ż., silnia narządzona s wszelkiemi należytościami, 
ją się kańały armatnie, Jak. Art.3,318, 
et 107, bie Bobrmafhlne. . ŚWIDRYK, -a, m., koła- 
tek, fermes pulsatorium, owad mały. podobny do wszy, 
znayduje się w szparach domów drewnianych , kołace cza- 
sem na ksztalt gangu zegarka. Zooł, 107, ber Wandboń: 
ter, eln Sufict. ŚWI YC-cz. ndk., świdrzyć oczy- 
ma, ofro patrzyć, oczy przerzucać, Cro. likam, nalu- 
kavamsze; bie Mugen um$er wdljen. Świdrzy oczyma 
prorokini, CArość. Luk. 144. Świdrzące oczy, emissirić 
oculi Cn. Th. 1088, Gniewem zapalony, gorącą krwią 
się oblewa, Żyły napęczniałe, oczy już Świdriące i łyfka- 
iące, iuż też w iedno wlepione i zdrętwiałe. Pilch Sen. 
Gn. 285. - **5. Piorun wydarty z zadziergi gromotućy 
chmury padom blyfknym świdrzenie krętliwie sprawiwi 













































SWIDWA = SWIECA. 479 


czy. Chedk. Kofi. 54. - $. aliter; 'Będę tak 
długo Świdrzyć, aże się wyikrzy Kredytor i dług mu się 
i prawo uprzykrsy. Klon: Wor, 73, kręcić, wykrętów 
szukać, fie werden fo lange dreben, Drehereyen machen. 

ŚWIDWA, -y, ż., SWIDWINA, -y, ż., cornus foemi- 
na, Rs. cańauna, cabnoxypnasb, cafnoxygb. xypo- 
cabnnuxb; (BA, Gwiba karmazyn drzewko); der Qundós 
Wecrbuum, Der Spartriegel; dziki dereń, kwitnie biało 
kupkami w Czerwcu. Kluk Rosl. 2, 57, krzew czasem do 
pięciu łokci wyraftaiący. Kluk Dyk. 1,157, SWIDWO- 
wY $artriegel:. Draewo świ- 
Awowe podobne ieft dereniowemu ; u nas pospolicie trzonki 
do kańczuków świdwowe daią. Aluk Rosl. 2, 57. 

ŚWIEBIECZNY, - a, - e, -ie ady., świegotliwj, fówag= 
haft. Abyś był sekretu bespieczny, Nie powierzay go nie- 
wieście Świebieczndy, Jab/, Ex. 61. 

ŚWiEBODA, ŚWIEBOJNY, ob. Swoboda, ŚWIERO- 
DZYN, -a, m., miafto w Poznańfkim, Dyk. Geogr. 3,89, 
bie Gtabt Sówiebuś; ob. świebody. Scryił. 69, cf. Świ 
dni: 

ŚWIECA, -y, ż., Boh. fwice, fwiićte; Sło. fmice, fwica, 
fwićta; Sor. 1. twcka, $mieża, fwica, (micjta, fmetita, 
(Ser. 1. fwic, fmiec, fwec, fmitlo, : Światło, ob. świt; 
Śr. 1. fwctifowne mefacztwo Luty); Sr. 2. fzwezta; (Sr. 2. 
fsweztowni Luty, Gzweztowniza, Szwijtowna Maria Gro- 

Crn. svezha, svęzha, svejzha; Cnn. Srezhntza, 

s Gromnice); Vd. sriezha, kand (Fd. Sviezhniz. 

Gromnice); Pd. Sviezhnik, Sezhan, : Luty; Cro. szvżcha, 

(Szvechnicza, : Gromni: Cre. Szvechen, :.Luty); Dł. 

tchys; Rg. svjóchja; Be. svichja, Sła. svicha; Rosa, 
csbga; Ee, ceiga; knot łoiem lub wofkiem oblany do 
p>lenia lub świecenia, baś £ińt, die Merje. Świeca ło- 
iowa; Cro. lojenicza, das Talgliót, bie Znfeltterze. Świe. 
ca wofkowa, Creo. dopler, bie Madhśterze. Świeca 
rzęca, chociaż ma knot zdrowy, Płomieniem zżarta, perz 
z nićy popiołowy. Burł. 4.2. Człowiek bez uwagi z 
patruie się na slońce, iak na tę Świecę, która mu w 
Światła dziela. Zad. 6, 101 Min. Przy świecy ma: 
poznali. Burl. B a. Sło. jeni a plótno neńt dobre pri (wieś 
łupowat, żony i p'ótna niedobrze przy świecy kupować), 

© Slo. gafo fwica rawnt recrae fiaturae, profty iak Świ 
Deftr.terzengrade. Nie naydsiesz lepszego, byś go z Świecą 
szukał. Cn, Ad, 628, Por. Syl. 271. Jęły szukając, za grosz 
Świecy spalił. Rys. Ad.27, Słe. ta bra anifwicti ne (togi, 
azkoda Świecy). Lepsza iednó Świeca przed tobą, niżli Ro ra 
tobą. Sk. Kaz. 583, ob, świecka). Szczypcami świecy 
nos uciersią, Haur Sł. 347. Z świecą igrać, iak dzieci, 
BŁ. jabati (cf. żegać), Świece robić, ciągnąć, Rs. naua- 
ximb, cf. namaczać). Świeca Święcona, 05. Gromnica. 
Świece Rawiać, iwieczki. Świecę na kogo rsucać, wy- 
klinać go publicznie, z ambony, clnen Ófentli in dem 
Siróenbann tbum; (ob. Świeczka). Na Gwiberta wykli- 

7 maiąc go Świecę miotano. Sk. Da. 1081. - Artiller. spo» 
sób robienia kul i Świec lanych, których ani wiatr, ani 
deszcz nie zagasi. „Agu. Mscr., Branblidtet. - aliter; 
Kata wołają, aby mu do boków Świec przykładał, Birk, 
Gł. K.44, pochodnie katowfkie, Totturfadcin. Piiany, 

by go snadź i palił Świecami. Ger. Dw. 

us W., Świeca Świata całego. Sł. Dz, 
wiatłość, luminarz, g" Xiót der Welt 
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480  *SWIECARNIA - 


SWIECIC. 
(cin Sirórnliht). - $. 2) Świeca, rzeka na Rusi; zkąd 
zagadka: gdzie przy Świecy (Świecy, orzą? Alecz.Zd.95. 
*SWIECARNIA, - i, ż., gdzie Świece robią, Vind. 
aria, Die Sidtfabric, Deft. Kerzlerep. SWIECARZ, 
, Co Świece robi albo przedaie, Cn. Th, 108y, Bh, 
har; Sla. svichar; Rg. svjechjir; Cro. 
szvechar; Re, cwBunusb; ber Siótzieber, Lińtvertdufer. 
Świecarz właś. znaczy robiącego albo przedaiącego 
lecz wyraża też człowieka przy świecach w cza- 
ie nieprzyzwoitym bawiącego się. Pilch. Sen. lil 4, 203-4, 
(ein £idtbuder, eine wabte Madtlampe, cin Nadtfiger. 
ŚWIECIĆ cz. ndł., *Świecywać fregu.', Bh. et Ślo, (wie 
aiigu. Slo. fwećit guadrare, (weći quadrat); Śr.1. 
if; Cn. sveititi, svęjtem, svejti 
„, posvietiti; Cro. szyetiti; szyótimi 
i; Re.csbmama, cabyy; Ec.csh- 
cf. Gr. A illumine , Qów luceo , Gr. sagłs di- 
; Świecić komu, poświecać, z Światłem kogo 
„ einem leudten. Kiedy kto komu świeci, ma 
. wprzody iść Zrasm. Dw. E a. - fig. Pobożnością dru- 
gim świecili. Groch, W. 587, fie haben inen in der gróms 
miętcit vorgelcuńtet. Synom swoim do Świątobliwości 
świecił wprzod sam. Birk, Dom, 74, przewodniczył, 
$- Ascet. Panie boże Świeć nad duszą nieboszczyka! 
gebe dem Seligen Bie ewige Nube, Gott babe iqn da felt 
€t. niech rozjaśni twarz swoię Pan Bóg nad nami. Kanć. 
Gd. 348, Gott lafe fein Wngrfidt leuhten ińber unś. 
Zuthe Gdyby ieszcze dziś nieboszczka Świętćy pa- 
mięci malka Wc Panny żiła, Panie Świeć nad ićy duszą! 
«tc. Teatr 29, 134. Nieboszczyk oyciec, Panie Świeć na 
duszy iego, to to byl człek! Teatr 45 b, 13, Kra: Pod. 
o. - $. Świecić komu bakę, ob. B: $- Gay li- 
szka kury wzęórę siedzące baczy, Świeci na nie swemi 
Oczyma, iak Świeczką, Czesc. 585, firżela oczyma , witft 
leudtende Blice, funtelnde Wugen auf fie. - aliter; Śmierć 
moia, u sądu oczyma świecić. Psalmod. 11, w sądach 
bywać, prawować się, zabiegać sędziom). - $. W nocy 
ogniem Świecywał. Ryb. Ps. 209, rozświecał koło siebie, 
beleudten, £idt maden. - Tybyś awego oyca nie nalazł, 
byś go z Świeczką świecił. Glicz. Wych. B a, gdybyś go 
k nayusilniy szukał). - $. 2) Świecić verb. med, Świe» 
się recipr., Światło czyli blafk świecący z siebie wy- 
sijati, sijem; Pd. avietiti- 
„ zbembrati, sretluvatij Cro. szveti 
„ svithtse, svjetli 
tti, słvati, sinuti, svje= 
Rs. csbmamabc«, ceb 
mabmsca, ciumb, ciasto, no3ciamk; fóeinen, lens 
ten, Ziht von fiń guben. Psy wyją, miesiąc Świeci, 
Teatr 55 d, 59, Śła. misże sviti; Vd. miesenz sviet 
Stofice świeci, Bok. jlenit; Pd. seje sonze, sjati; Sla. 
alnce aja), Święcenie słońca, Vd. sonzhnu sjanie, son- 
zhna syetloba, der Esunen(ńcin). To tak ief rzecz pe- 
wna, jako że we dnie słońce Święci. Mon. 70,160, Słońi- 
ce Świeci iaŚnie. Klan. W'or. Bo. Mnićy dba o gwiazdy, 
komu słońce Świ jeci. Pot. Pocz. 696, Slo. ne dhóm na mes 
fóc, ted mi flunce fmifi). Dość kiedy w oczach twoich 
promień prandy Świeci, 7earr 46, 61. Wieczny odpo- 
Qzynek i Światło wiekuifte niechay nieboszczykom Świeci, 
OJ. Str. 5, eb. Panie Świeć nad duszą ich), - Świecić, 

























































































SWLIĘCIC. 


Świecić się, bfyszczeć, śnić się, bligen, gldnzen, fun= 

feln, leuóten. Nie wszyfiko złoto, co się Świeci, Bie 

blafk częfto od szychowych nici. Kras. li 11, Cn. Ad. 

723, Jatf. Ez. 180, Fd. se blfka, mra). Co 

się prędko wanieci, nie dlugo się Świeci, Zegł. Ad. 44. 

Na pozór tylko rzeczy ludzkie Świecą. Nar, Dz, 4, 167. 

Świeci mi się, widzieć mi, lucer mihi. Cn. TA. 1088. 

Oycowie nasi, owa szara szlachta, nie używali purpur 

świetnych; kontentowali się suknem domowym, a cnotą 

się świecili. Star, Ryc. 4a, saczycili). Nasz Żywot nie 
długo się Świeci. Pror. Kont. B3, nie długe płuży). Za- 

cnemi sprawami przed ludźmi świecili. Kofak, Wiek. B 2, 

Waszmość czemu Mospanie pisarzu Świecisa 

t w lichtarsu. Bratk. Ch, iak ogórek 
cf. firacił z miny; z pofłaci, fkrzydła zwie- 
kj laft bie glitgel fdngen. Świecić się, pokazywać się, 
wyfławować się oczom, obracać ni oczy, ściągnąć 
ma siebie oczy, fidy den Mugen der Zeute ausftelen, den 

Zeuten in die Wugen fallen woflen. Żebyś się przed cha- 

łupą nie świeciła, i nie wytizyszczała Ślepiów na parob- 

ków, którzy przechodzą. Teatr 14 d, 5. Nie świeciłem 
po modnemu. Kres. Pod. a, 145. - aliterz Świecić 
łokciami. Teatr 29 c, 28, dziurawe łokcie mieć, tak że 
drugim w oczy wpadzią, mit den Elenbogen lendten; 
dbućlóerte Ellenbogen Haben, fo daf bać Unterfutter oder 
$emde durhleuhtet; Sło. telom blifat misere 
«fe, ciałem świecić). Bokami św. Corzp. 40: 
tym być, abgerifen fepn, voll Qumpen unb Zeżem, def 
bie €citen burhleuhten. Waść gołemi rękoma Świecisz, 
ja nie żałuię trzech złotych na rękawicz 
367. Ten iuŻ umarły, a ten ieszcze dycha, Ten Świeci 
srogą przez ranę ielity. P. Kch. J. 191, kiazki wu przez 
ranę wyglądają, ble €ingeweide (hauen (óm buró Die 
©unde duró. - aliter; Zębami Świeci; uśmiecha się 
każdemu. Bach. Ep, 59, bie Jdhne fehen laffem; soft 
laden. 
Pechodz. sub Świt. 

ŚWIĘCI. ob. Święty. ŚWIĘCIĆ cz. ndł., Boh. fwottiti; 
Ślo. fwttim; Sr. 1. fwitju, fwatefcju, wofwetjam; Sr. 1. 
fwiftifó; Pd. svetuvati, posvezhuvati, posvetiti, she- 

, shegne dajati (o6. żegnać), prasnurati (ob. pra- 
firojiti (cf. firoić); Cro. szvetim, 
szvetkujem; Hg. szentelem Rg. sritkovsti; 

Ba. suetkouati, blagh din cja: Rs. cszmamy, 

upasąuniamk, npaaaNOBamA; Święcić święto, obcho- 

dzić Święto, Świątkować , świętować, fepern einem Serce: 
tag, ibn Keifigen, ihn gebórig begefen. Święcenie, świą- 
tkowanie, Świętowanie, Pd. posvetuvanje, prasnuvanje, 
firojenje, froi. Święcić Sobotę, Ee. cyG6ómerinoBi- 
mau. Święcenie Soboty, Ze. cy666memso. Jeft rozka- 
zanie boże: święć Święta, t.i. Święte rzeczy w Święte 
czyń. Hrf. Odp. Oo 5. "Turcy miafto' Niedzieli Piątek 

Święcą. Star. Dw. 65, Niedzielny dzień pamiętay , abyś 

święcił. Kanc. Gd. 252. W Rzymie Naredzenie Pańtkie 

święcił, a odświęciwszy, do Rawenny wyiech 

1079 et 879. . Gd: ję Ś. Bernardyn obrot 

niem, miafto wszyfikie w dni nawet pows: 

ciło, i warsztaty próźnowały. SR. Zyw, 1, 519. 

odprawiwszy służbę bożą, do rzemiosł się "swych udawzią, 

mówiąc: Święcić a nic nie zobić, pańfka to ieft rzecz. 

































































SWIĘCIC. 


Gwag. 501. Panówie goście, kto tu zemną święci, Do 
trzech mu wypić slbo do dziewięci. Hor. 3, 151 Nar., 
Ezop. 89, - Święcić, próźnować, (ef. prazdnik; ef, Nie- 
dziela, nie działać), feyern, mifig gehen. Drugi za rok, 
gdy dobrego navcżyciela popilnnie, więcćy pochwycić może, 
niż drugi, któryby święcił a próżnował za kilka lat. Glicz. 
Wych. N16, Człowick gospodarny ufawicznie pracvie, 
a nigdy nie przeftawa, ani Święci. ib. M 86. O żadne 
anie święcąc, nie dbaią. Kosz, .Ler. 67, 
imię twoie, to ieft, day abyśmy Cię praw- 
ie poznali. Kar. Gd. 4, Rad. Mat.6,9, sanctif- 
<etur nemen tuum , niech będzie świę ie czyli świątobli- 
wie ussanowane, poważane, grhriligct werde bein Name. 
Przez iedynego syna Święci się wszyfika miłość iego. 
Farn. 155. - $% Święcić, błogosławiąc wspominać, bło- 
gosławić, (m Guten gedZnten, fegnen, in gefegnetem Mus 
denten haben, Srogi zbóyca Falarys przepadł w niepamię- 
ci, Nikt brzydkiego imi u fołu nie święci Przy sło 
dkióy brzęku arfy. Zab. 6, >85 Nar. - Simil. Verb. Me- 
dium ; święcić, święcić się, : płożyć, zdarzyć się, kwi- 
tnąć, błogosławionym być, qedeiben, gut forttommen, 
betleiben , gefegnet fepn, im Gegen fepn unb bleiben. Chęć 
syfkow pewnych do pochlebftwa nęci, Cnota u dworu 
mało kiedy Święci. Kras. Mysz. 7. Święciło się kochan- 
ko, w naszym fanie, kochamy się bez ceremonii. 7eqtr 
22 8, 72, błogo).  Bodaybyś święcił szczęśliwy wiek złoty, 
kiedy Afirea mieszkała na ziemi. Aras. Mysz.32. Słodi 
wspomnienie, szacowne przykłady, Bogdayby się nasze 
Święciły pradziady. Kras. Ant. 68. Żołnierz na ftan swóy 
narzeka, wsaiem kupiec: Święciła się Żołnierka. Zab. $, 
517 Jżyck., badsy to Żolnierka, to ftan ubłogosławiony ; 
wiwat Żołnierk=). - 6. Jn lud chartarum ; święcić, świę- 
cić kozerą być, Srumpf fepn. Biie i niźnik Pam- 
fla, kiedy.nie Święci Kniaź. Poez. 3,99. We grze, kto 
nie widzi. ce się Święci, nie wie, co zadać, i co czym 
uderzyć, Lub. Rez. 108. - trensł. Nie wiesz, co się 
Święci. Teatr $2, 24, 0 co idzie; co się dzieie, O co gra. 
Cn. Th. 1089, co się w tym kryie, du weift niót, wać 
vorgrht, mas babinter ftedt, warum cś u thun if. Ro- 
zumiem , co się Święci, 1uż jeftem w domu. Teatr 50 <, 





















































79. Święci, Domyślam się urszy i 
Przyczyn niechęci. Zab/. Fir. 20. Z chodzenia, Śmiechu, 
pochutnywania z sobą, wielekroć można poznać, co się 








wewnątrz Świ 
abo co, + poświęcać, Świętym czynić, weiben, deiligen, 
tinwcihen. Świ:cony, Re.caamenniiń; pierwóy Świę- 
cony, Re. npezkąroceamiennAiŃ. Święcić kogo, czyli 
ręce kłaść; od obrządku kościelnego kłzdzenia rąk przez 
poświąceiącego na poświącanych. SĄ. Dz. 446. Gdy bi- 
fkupa święcą, kładzie srcybifkup na głowę bifkupa Świę- 
<onego ewanieliią, przydaiąc medlitwy. Orzech. Qu. 151, 
Cro. redim inauguror aliquem sacriz ordinibus, 06. rzęd, 
rządzić; Rg. róditi, datti tkomu ród sveeti; Re. pyko- 
NOXOJKAMŁ, pykomoAaTamk; Ec. npopytecmayw, py- 
KONOAaTiM0, NocaXigAx0, Święcenie na kapłańftwo, ob. 
Poświącanie; BA. fmóceni; Sr. 1. wsfwetjeno; Vd, me- 
shni shegen, meshnikoru chegnu' ; Sa, sveti rd; 
Rr.cznqónie pyxonoaoxewie. Siedm Święceń kapłań- 
fkich. Pam. Warsz. 10, 1,111. Święcenie pierwsze, bie 


erfte SBeihe; ob. Pofrzyżyny. - Ludzie, którsy nie mią 
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ry. SJ 
Gor. Dw. 116. - $. 2) Święcić kogo ŚWIECIDŁO, - a, n., ŚWIECIDEŁKO demin., fraszka 


- SWIĘCICA - SWIECKI, 481 


Żadnego Święcenia, nie maią prawa do odbierania dsiesię- 
cin. Ghef. 125. Księża rozmaitego święcenia. SĄ, Zyw. 
1,158. Każda rzecz, którą na kościelny pożytek obie- 
Gamy, bywa w kościele Święcana. Hróf. Nauk. R 5 5. 
Dzwony nie chrzczą, ale święcą. ib. R 5b. Pili z kubka 
Święcenego. Wad. Dan. 115, cf. kielich), Ktorzy się 
sami zabiiają, na święconych mieyscach chowani być nie 
maią. Szczerb, Sax. 59a, na cmentarzach; ci. na roz- 
ftayniach). Święcenie wody, Rz. soĄocaamie, BOAO- 
caauiekie; die ABafrrwcige. Święcona woda, YBeihwafs 
fer, Sła. aveta voda; Cro. szyeta voda; Ban. krri- 
actena roda. Nie nasza rzecz; wodą Święconą szafować. 
Falib. O3. Święconą wadę maią za obronę od cza- 
rów, od pokus. Haur Sk, 106. - Prov, Nie fkropisz 
tego święconą wodą. Rys. „Ad. 4a, Bud. Ap.24, nie 
zmyiesz tego, den Eóandfiet wirft du niót wegwafóce, 
den Gebler ntt gut madhen. ŚSwięcone iayko, Święcone 
Wielkanocne, Oftetev, geweifteś Gy; Gewcihteś; ch Vd. 
shegnanu, proitel; cf. Fd. misnjak, v oshni kruh). 
W dzień Wielkanocny kto Święconego ni a kielbasy 
3 węża, chrzanu dla płech, iarząbka dla więzienia, ivż 
sty chrześciianin. Rey PA. Pp 5. - $. 3**) święcić, ofia- 
rę z czego czynić, poświęcać na co, odźwiować., łożyć 
na co, aufopfern, Dran fegen, weihen, wiebmen, Kellie 
gen. Serce cnotliwe powinno święcić miłość swoićy po- 
winności. Stas. Num. a, 65. Święcić się trzeba na prace 
trudliwe, by ludzie czynić szczęśliwe. Jabf. Tel. 527, 
Teatr 48 b, 47. ŚWIĘCICA, -y, ż., Bh.fwitice; Rg. 
svetizza; sbiałogłowa święta, bie Śeilige, eine Qeilige. 
Relikwie rosmaitych Świętych i święcic noszono, Żap. 
Wez. D.35, Groch. W, a31. Boga wzywsią, az nimi 
przy nim wszyfikich świętych i Święcic? ile ich ie w 
niebie. Zrn. Pfi. 251, Baz. hf, 138. Dziś brzydka baba 
święcicą się czyni. Por. Sył. 11,dewotką). Mężczyznom ma 
być wszyfiko wolno, a wy białegłowy Święcicami bądźcie. 
Gor. bw. 266.. Takie pokusy pod czas i święcicę ze fi 
teczności zwiodą. Gor. Dw. 413. Wy gaiewe Święcice, 
wasze dary opiewam Drysdy dziewice. Utw, Wirg, 574, 
%vpmpbrn. ŚWIĘCICIEL, ob. Poświęciciel; Śr. 1. wofa 
wetcjicjet; Ec. upasAnosśmek, (Ps. czaamnmeab arcy 
bifkup, caumitmeakcziBo arcybifkupftwo, nepaocaimn- 
meab tytuł pierwszego prałata), Smotr. Ap, 12%. 
Pochodz. pod Święty. 





















































lśniąca się, bliktra, Glitter, glitterwert, glónzende lets 
nigteiten. Wnoszę, aby te próżne świecidła, ordery, 
uchylić. Gaz. Nar. 1, 189, Spodziewam się, iż temi 
dziecinnem jdłami poprawię moiego fanu na bruku 
Warszawfkim. Teatr 49 d, 8. - (ŚWIĘCIE, ob. Święty). 
- ŚWIECISKO, - a, n., pafkudny Świat, bie mifenttle, 
elende Welt, (daś Neft). Patrz ni isliczone ognie pod 
niebem wzniecone, Zda się to ziemfkie Świecifko Szczery 
gnóy, podłe śmiecifko. Dar. łor. 6, ŚWIECISTY, - 4,-e, 
— o adv.. pelen Ś świecący, ŚwietliRy, świętny, voll 
Siót, leudtenb. Z uUvozaftych gzemsów wiszą lempy- pro- 














"mienife. W nich knoty przez subtelną magiią świecife. 





Przyb. Milr. 30. Świecifte tkrzele. Przyb. Luz. 176. 
ŚWIECIUCH : - a, m., służący od Światła, Światłonosz. 
Świecący komu, der £idttróger, Leudter, Fadeltriger, 
Tr. ŚWIECKI, - 4, mie, od wiato, światowy, SBeltr, 
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won der Belt. Cn. Th, 1089 , Bh. er Slo. fwitfó; Sr. 1.fwiz 
tać; Crn.posrejin; Vd, posuetin, desheufki ; Cre. szyetozki; 
Rg. syjetorni ; Sła. svitovni; Ee mipunii ; Re. ceBmcxiń, 
slipeziń, amumóńcciń, O święta niewinności, milszaś 
ty mnie , niż wszyftkie świeckie osiadlości. Pasz. Dz. 106, 
Jsk ty śmiesz Święte rzeczy z Świeckiemi równać? Baz. 
hf. 80. Mańba, Świecka. Kosz. Lor. 36b. Nieświe- 
sko, ani cielesnie, ale duchownie, niebiefką formą 
argumentuie. Smotr. Lam. 166. - $. Świecki, nie du- 
chowny , niót geiftliń, weltlid ; Crn. dushęlske ; Rg. svje- 
tovnik; Ee. atóannb, atoanunb, napoaniiń, cstm- 
ckiń, wipekiń; Ross. więckiti seaoshnb, wipsrunb. 
W duchownych sprawach świeccy panowie prędko pobią- 
Asą. Sk, Dz. 866 Bogowidcę Moyżesza, aby b;i kspła- 
nem nie przyzmawa, ale go człowiekiem świeckim być mieni. 
$motr.Ap. 21 Świecki kapłan, : nie zakonny, etn Welte 
getlińer. Cn. Th. 1089, Sło, cirtewnit, fwetfi tma; 
R+. upocmeyb, (6baóyh, : laik, ct. czerniec), sBxIgEH- 
nusb (ob, Świaszczennik). Po Świecku ubreny. Tr, - 
- $. 2%) od świecy, świecki, Sidhi:, Zendte. Kazimierz 
Jagielło kazał nieposłusznych mu kanoników 3 Krakowa 
ać, a od tego czasu w Krakoaie ulica ta i brama 
Świecka. Papr. Ryc. 5%, vulgo *szewfka, ŚWIE- 
+ -Ści, ż., światowość, Crn, svęjtftru; QBeltfinn, 
GBeltton, Weltleben. Do świeckości i próźnoś.i Igną 
sercem. Bals. Św. 2, 276. Duch pokory zmieniwszy się 
powoli w pychę i świeckość, zapragnął porownać « patów 
s książętami. Nar. HA. 2,359. SWIECOGAS, m., 
pyraliz, rodzay owych sanocnic, które wieczorem lecą 
do zapalonóy świecy. Kluk Źw.4, 107, Gómetterlin= 
ge, dle in6 rennende Sid fliegen; Boh. fwctlufjta; ob. 
Gasiświeczka. SWIECONOŚCA, - y, m., nosiciej Świe- 
cy, ob. świecznik, det Ritttróger; Kg. avjechjonossaz; 
Ec, cabnenócegb. Ordynował go na wszyfkie ordines 
kleryckie, iak niepoświęconego lsika, czyniąc zakl 
czem, świeconoŚcą, poddziakonem, Fund. 74. ŚWIE- 
CONOŚNY, -a, -0, lidttragend, Be. czfigenócnaiń. 
*$WIECORADŁO, -a. n., ucieraczka, szczypce, Brn. 
846, die Lichtpuge. "SWIECOZAPALACZ, - a, m.. któ- 
ry zapala świece, der Qidtanzinder, Ec. caBigesmnri- 
meab, monamapb, ob. zakryftysn, kościelny. - ("ŚWIE- 
CZENNIK, Świeszczennik. ob. Ś-viaszczennik), - ŚWIE- 
CZKA, *SWIECZECZKA (Mącz.), - i, ż., dem. nom. 
Świeca, Bh. fwićta, fwijcta: Sto. fwicta; Sr. a. fwózta; 
Vd. sviethia; Cro. szyechicza: Rag. svjechisza; Rose. 
eabsza; cin tlelneś Lidt, ein Lińthen, (Deft Lidtel), 
Seryqen. W latarni iaka ieft świeczka, takie Światło. 
Sk. Kaz, 6 6. Lepsza świeczka iedna przed sobą, niż 
dwie za sobą. Cn. Ad, 448. Słońca z świeczką szuka, 
*Por.Zac. 37. Nie znaydziesz go, byś ge nie z Świeczką, 
«le s pochodnią szukał. Gor. Wł. F 4. - Świętym Świe- 
czki ftawisią. Rey Ap. 50, et 6, Sekl. 73, den Śeiligen 
Sióter opfern; Łińter zu den Śeiligenbiidern Kiniteien. 
Ze świeczkami na Wielki Czwartek fawaią, i chrześcii 
fką odprawuią pokuię. Haur Sk. a01. - Prov, Ni bogu 
świeoski, mi djabłu ożoga. Zegi. Ad. 256, Rys. Ad. 41, 
nikomu pożyteczny). Z tego Zacharka Ni bogu świeczki 
było, ni ludziom ogarka. Zim. Siel. 226. - Świeczka i 
* dzwonek, znaki klątwy, Gymóole des Kirhenbanneć ; przy 
klęciu ksiądz świecę zrzuca s ambeny, i trzy razy dzwoni. Ld. 




























































SWIECZKOWY 


- Lada świeczka, lada dzwonek znadnie ich odfiraszy, 
tak że samegoby się boga zaprzeli. Rey Ap, 17. Obawizm 
się a to tynąc exkomunik srogich i Świeczek z kazalnicy. 
Opal. sat. 154. ząc na nie Świeczki, wyklęli ie. Sk. 
- $. Świeczki, brantki, cienkie rurki papiere- 
mączką prochową, do podpalania podzypki. 
Jak. Art. 3,518, et 431, Zuubligter. Glówienki abo 
Świeczki pachnące. Sien. 577 Urociczki, fiduńerterzen. 
Świeczki cyrulickie, rurki wydrożcne do goienia ran w 
kanale korzenia. Czerw. 27. - $. Mlecs w pacierzowćy 
rurze u zwierząt, Świeczka Ursino, Cn. Th. 417, Śpik 
pacierzowy, dać Dłart im Kiidgrabe. - $. Świeczki, zic- 
le, Świetlik, B%, fwćtlit, tefinta, ambrojta; Crn. sue- 
tlika Bs vidaę, petprifiiga; Ks. oqnaX męsBa, NOMO%Ł; 
euphrasia, dlugenttoft, MUugenbienft, cin Sraut; oczom 
alabym bardzo pomocne. Ś)r. 1355, Urzęd. 13: 
Dyk. 1,214. ŚWIECZKOWY, -a,-e, od Ś 
£idt:; As. czbrnni, cedrynnń. Knot świeczkony. 
Tr. Świeczkowy, taniec Świeczkowy. Tr., ber Gadel: 
tang, £idtertanz. ŚWIECZNIK, - a, m., lichtarz, qu.v., 
der Leudhter ; BA. fwiccn, fwjcniće! 
tmt; Sr. 1. $wiecjert, lidytiat ; Cz. 
hnik, avc.zhnik, sueteluik, syeitnak, lsihtar, 
zhnjak, (Ve. Sviezbnik, : Luty) ; Cro, szvćchnyai 
chirak, czirak, (Cro. szvetnicza, : lampa); Dł. svichjak, 
szvichnyak, (Dal. szvichnicza, : lampa, latarnia); Sla. 


ak, 


- .SWIEGOT. 




































aritgnię ); Rg. sviótgnik. svjeetgnak 
moączbzumxb, (czbynnub Świecarz, przyświecaiący; 
eaBmosb, caHmusb latania); Ze. cahyynaxb, (csB- 
mńabnuxb lempa). Żaden świecę zapaliwszy, nie fta- 
wia pod korzec, ale na Świecznik, aby widzieli Światłe. 
Sk. Kaz, 645, Bibl. Luk. 11, Żaden nie zakrywa świecy, 
sapaliwszy ją, pod iskie ciemne naczynie, ale ią zawżdy 
na Świecznik fławia, aby wchedsącym w dom iaśnie świe- 
ciła. Rey Pf. LII3. Oliwę lano do lamp, które fłały 
na świecznikach. Rey Ap.g0. Nauczyciele są, isko Świe- 
Ce na Świeczniku w półdomu pofłi 
Którzy na wysokich godnościach są, 
czniku przykładami gminowi świecić maią. Star, Ref. 65. 
**$. Świeczniki dwa wielkowspaniałe W okręgach wi- 
dzieć niebiefkich ftworzone, Słońce Światłością śliczną ok 
zało, Aby nade dniem było przełożone, J ziężyc, aby noci 
zgromadzone Rozpędzał cienie, Świecąc na przemiany, 
Odym. Sw. a, Q4, ob. luminarze, Światła, gińter, Beltlizter. 
- $. Świecznik, puaderko, w którym puszkarz ać $ 
Świeczki czyli brantki. Jak. Art. 3, 318, bie Bdndlihtet: 
bidfe. $.2) Świecznik, urzędnik, co Świece, latarnie opa- 
true. Cn. Th, 1089 , der Beleudjtet, ber bie Beleuchtung za 
beforgtn fat; W zakonach go lucernarzem nazywaią. Ze: 
ŚWIĘCZYC herb, ob. Świenczyc. ŚWIĘDZIĆ, ŚWIĘDZI- 
WY, e8. Śwędzić 2). 
ŚWIEGOT, SWIEKOT, SWIEGOTARZ, ŚWIEGOT *:K, 
m., : ŚWIEGOTKA, -i, m,, szczebiot, wielomó- 
klekot, świegotliwy. nie wrzód mu w gębę , ięzyk 
jk na kołowrocie , świerabi go ięzyk, zsówi, 
co ślina do gęby przyniesie; młynkuie; cin EGwiger, Plau= 
derer, Galbaber; Bh. darmotlań: Slo. tładać, darmo: 
tlód, tluchuba; Sr. 1. treftawcz, plampawcz, plapotat > 
. Grn. fęfla, klepótare; Ve, shlabraus, zheblauz, trantou, 






































SWIEGOTAC - 


branzou, lapoa:, krantazh, pledroves, jesikazh, lopotez, 
klopotsz, shlabuder,-trabusa; r. tlapag, tlapa, gan 
karac; Rose. cyecaóaegb, uiax65pb, (cf. szalbiers), 32- 
zBónMAIŃ, (cf. zadzwonić). uycmocAonb, 3aroaópguxb, 
pasrosópguxb, ueperosópyncb, neponiąqurb, G1a- 
7 gocaónnuch. *Świekot ocuror. Mącz. Świegotarz, gdy 
napadnie człowieka, uszy zanieprażniaiąc, albo właśnićy 
blegocąc, czas truie, tak że go nie zbyć, a ledwo wy- 
cierpieć możesz. Eraz, if. E 6. Przechodzi się sekrot 
z uchą do ucha, aż trafi na Świegota, który szeroko roz- 
niesie i rozplecie s sporym naddatkiem. Pilch. Sen. liA. 
5,364, Nie przeftawać z Świegetami. Mon,68,52. Dz 
sicysi Świegotarze nie idą do doktorów; ale pismo sami 
lepiey rozumieć chcą. Sł. Kaz. 519. Rozkoszniki, świe- 
gotniki i niewieściuchy od dworu odegnał. Sk. Dz. 212. 
Śluga ma być wierny, i nie Świegotką. Petr. Poł.a1, plo- 
tką). $WIEGOTAĆ, -ał, - oce, *ŚWIEKTAĆ, świek- 
te Med. ndł., ( Boh. ffweoliti tzirrare, 0 iafkółkach 
wiele mówić, -klekotać, pleść, fywagen, plaudern, fals 
badern, fónattern; Sło. tlahati; Sr. 1. ycjebotam; Cri 
fefilm, zhónzhim; WF shlabrati, feflati, pladrati, zb. 
blati, faitati, trabusati, shvandrati, kvantati, berbrati, 
trantati, klatiti; Cro. chervoliti; Bs. tlapiti, cankati, za- 
noretati, muogo govoriti, gls'aazati , Ra. nycmockosumi, 
Gyecaósnnie, MsOTOCAÓBA nb, KaAŃKaM! miaA6ePH NE, 
maa6epuuamk. Be, GANĄOCAOBAO, NPiĄWOCAJRAI, 
cyecaósaio. Panienka rada z tym młodzieńcem świego- 
tala; lecz gdy się raz na onych baykach i próźney rozmo- 
wie z nim baw fa, erc. Sk Żyw. 1, 385. Świegoce o firo- 
h, brysach i maraości Świata tego. Birk. Zam. 16. 
Kiedy dziecię Świegętać poczyna przykładaią właśnie a- 
aby coraz większym ftawało się szczebiotem. Zab, 
6,311. Przyrówaywa niewiedzących ce szemrzą!, pta- 
ftwu onema, które też umie świegotać kilka słów, iako- 
wi są drozdowie, szpacy, krucy, sroki. Hrb/. Nauk. 6 5. 
Uczy się świegotać po Francusku, szwargotać po Niemie- 
cku. Mon, 73.132. U człowieka Świegotliwego Żadnego 
czasu niomasz, krórezoby milczał, iż gdy iuż pocenie, 
Świekce bez końca. Eraz, Jęz. P5b. - 2) Świektać, 
brudzić, walać, Befomugen. X. Kam. - Świegetanie, 
ŚWIEGOTARSTWO, -«, n., paplanie , Gefówdge, Bs. 
tlape, qanke, S7. 1. plapotacztwo, plampacztwo, Cro. 
shoptanye , (cf. szeptać); Pd. pladranje, pladraria, shno- 
dranje; Re. cyecaónie, KaAŃK«, nycmocaósie, Gyecaó- 
wie. SŚWIEGOTKA, -i, ź., kobieta szczebietliwa, plo- 
tka, ele Sówięerinn, Plaubertafhe; Pd. fotla, shla- 
branka, Crn. zhęnsha, Bz. tlapnię:, qankaviga), On ney- 
pierwszym ieft wożnym bogini Świegotki, Pod iego są 
pieczęcią wszyfikie babie plotki. Nar. Dz. 5,106. - 3) Świe 
gotka, mascuł., ob. Świegot, ŚWIEGOTLIWOŚĆ. - ści, 
ź., Nar, Tac. 5, 19, szczebietliwość, bie Sdhwatfaftige 
telt; Rr. 1. plapotacjnofcj; Vd. pladra., lopotanie pla- 
drazhnoft, hnoft; Be. cagecać Ś$WIEGOTLI- 
-WY, ŚWIEGOTNY, a, - e, SWIEGOTLIWIE adv., 
wiolomówny szc! liwy, plodliwy, fówagtaft, gefóywds 
Bio, plauberhaft; Sło flewetnó; Sr. 1. plapotaczne, planie 
patć, plampacznć; Vd.pl „ shlabrarfki, pladrazhen, 
pledrazken, plodraft, jesikat, jesizhea, krantashen , hlopo= 
Liu, stlabrou ; Cro. cherrolyiv; Br. tlapini; Re. cyecaón- 
MAIN, NyCNIOCAÓBNALE, GyeCAOBKNIŃ, AAMITHAIŃ ; Ec.GA£- 
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SWIEKIER - *SWIĘRNIA. 


Aocaósniii. Świegotli wy człowiek woli przyjaciela ftracić, 
niż słowa. Eraz.ięz. fa. Świegotliwa baba. Hrt/l. Art. 
Mętai obrońce prawdy, naprzeciwko Świegotliwomu kłąm- 
fwu. Hróf, Art, 4o. Kruk przedtym bialy, przez spra- 
wę Świegotnogo ięzyka inszą wziął potawę, Otw, Ow. 81. 
Świegotno obimowy Za naypierwszą dziś chlubę maią bia- 
teglowy, Nar. Dz. 1, ta. Sroki świegotue. Kmit, Spyt. 
44. Świogotna wrona. Aaakr. 15. Wilgi świegotliwe. 
Ban. 7 5 6. Świegotae gaiazdo. A. Kch. /P. 354. <ędą 
się Echa świeżotne swarzyły O imię twoio, będą cię wiel- 
biły Pafl. P.14. Prawa kręte, 'świekotliwe. Ryb, Gęsi. B5. 

ŚWIEKIER, *ŚWIOKIER, - kra, m., Ger. der Sżwdóct, 
cf. Sbwager, Peł. szwagier, Hisp. suegro, Sue. aWaer, 
Anglos. swacgr, Uphil. swaigca, Wallis. chwogr, Lat. 

socrus, Gr. śwvgos, cf. Germ. Gdwieget); męża 

Żony oyciec. Sed aligui volunt, mariti patrem 

vocari awiekier, uxoris vero tość, cieść, Cn. Th. 1083, 

bes Manntó Batet; ber granen Bater; der SAwiegerwaa 

ter; Sło. (weter, fwofer, tef', iemin aneb mujow stec; 

(5h. prathiu proracer); Cro. szvdker, (mężowy ocjec, 

Cro. tazt, « żony ociec); Rg. svakar, rocer, padze deł 

marito; Be. suekar; Sie, tat; Re. et Ec. caegopb. Jen 

tro, Świekior Moyżeszow. 1 Leop. Er.18, 12, cieść Moy- 

Żeszow. 5 Leop.). Amliion mąż Nioby był synem Jowi- 

szowym ; dlatego Niobe Świekrem swoim a 

Otw. Otw. 225. Świekier ieft żony mey o; 

pospolicie oycem sowią wedle zwyczaiu, a nie świekrem. 

Sar. Porz. 152. Maniak świekier abo cześć Swantopełka. 

Stryik. 173. Swantopetk świekier Bolesława krzywoaf 

go. ib. 179. Rackł do "świol 

24. Jwan był Alerandrowi świekrem, a on mu 

Biel. Sw. 256 b.; (oppos. zięć) U Rzymian zi 

i kry, t. 

Fraz, ięz. Ge b; Warg. Wi 

KRA, ŚWIOKRA, -y, ż., SWIEKRUCHA, - y, ż,, 

matka męża lub Żony, teszczą. Sar Porz. 132; Ger. bie 

Sńwieget , Sówiegetmutter ; Sło. fwetrufa, tefl'ina, mans 

ielowi aneb manieltina matta; BA. fwegrafe, tóvnć, (BA. 

pratópnć prosocrus); Grn. a, shvagróna; Czo,ażre 
ktrra, pumicza; Sla. punica; Bs. suekrrina, puni: 

ti sgonina; Rg. srekirra la madre del marito, pi 

madre della moglja ; Rs, csexQ0Bh, Bc,caekQAI ; Gr. 

ekrą matkę mężową zowiemy Sekl. Mark, 1. |Powfaa 
i wa przeciwko 

Świokra, Warg. Wel. 121, 
Jan. Okre. C. b. jkrę iego. 5 Leop. Math, 
8. 14, matkę Żony abo teszczę iego, 1 Zeep.). Świekra 
i świekrachę , którzy ci jeyscu rodziców będą, abyś 
we czci miała. Teatr 42 d, D. Jn Plurali: ŚWIEKRY, 
rodzice mężowe lub żoniae, bie Gówiegerdlteru. Daiąc 
córkę z domu za męża, upominali ią, aby świekry sWoie, 
to ieft rodzice męża swego czciła. S4. Zyw. 2, 152. 

ŚWIEKTAĆ, eb. Swiegotać. 

ŚWIENCZYC her5, krzyż podwoyny w polu żółtym; na 
hetmie trzy pióra firusie. Kurop. 5, 5e. 

*$WIEPIET, n. p. Ktoby świepiet umyślnie w czyim lesie 
porąbał, i miód wybrał, ma £a to azość rubli grossy za- 
płacić. Stat. Lir. 514. 

*S$WIERNIA 4,, *ŚWIREN, - rna, m., może zwier- 
nia , » fkarbiec, schowanie, taynik. X. Kam. Za cóż twoiela. 
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486 SWIERCZ - SWIERKAC. 


musy, Śpichłerzo i, świernie Z hańbą naszych slomianek 
cz obsżernie? Hor. sat. 5. O pokradzieniu 
bo kleci pańtkiey: Gdyby pokradziono ziemianine- 
wi swiren fkarbny, albo Śpiżarnią ... Stat, Lit. 409. 
Z rynku Grodzieńfkiego maią być pozniesione drewniane 
Mramy, awirny i iatki wszyfkie. Voł. Leg. 5, Ba1, 
SWIERCZ, $WIERSZCZ, SWIRK, ŚWIERK, ŚWIERCZEK, 
ŚWIERCZYK, -a, m,, dem., Bh. cwit, cwyćef, (Gmtlaz 
la rurdus) ; Sło.fwtćef, ćwrćet , Sr.1.fdwercj, Crn. shurk, 
; gril, murżnzh, (Crn. 
;  ghores, zherzhck, gril, marsha; Cro. chvżrchek, chmerchek, 
shmerchek, szmżrechek, schyuriczy Dł. firak, cer: 
caarcsak; Rę. sctórik, (R, eróka, sur: 
doniza, « fiet); Br. cjarcjak, crricjak, popak, szturak, 
fłuraę, kries, qrriv, koji vecer qrrici, (Bs. svirna, avi- 
ralla, : piszczaika); Re cnepjb, cnepsoxb, xyauć- 
quxb; (cf, Germ. (hwitri Jtal. sguirri 
re). Świerszez gryllur owad maiący tylne nogi długie, 
fkoczne ; fkrzydła cztery po bokach zwiiane, ktoremi ru- 
azaiąc ociera ie og-zbiet; tym sposobem poruszone powie- 
trze wydaie Ćwierk. Zeo/. 152, bie Zirfe, „Birte, Sóirte, 
Gobrte, Brille. Swierszcz świerzgoce, świerkoce, Ćwiere 
ka. Dudz. 21; Ecc. xoGniakn m ceeptki NApkałomb. 
'W wieczorae dni letnich zacisze Polne się Świerki z d. 
Ten co ięzyka wŚciągnąć m 











































Nie żal na Śpiewce Świercza noc prz 
„Ab. 6,  Wychudł iak Ś 
iuk szczapa, iak gont, 
niewola robić, gdy mu przyprze 
zafkwierczą. Glicz. Wych. P 4 b, cf. dy mu psy sa uchem 
zawyią, gdy będzie w kłopocie). ŚSwietszczo ma w głowie. 
Kluk. Żyw. 4, 56:, rupie ma w głowie, e6 gebt ióm im 
Soofe berum. - 2) Świercz, naymnieysze działko, wy- 
rzuca i 'fa uncyi Żelaza. Archel + bie tleinfte unter 
ben Manonen. - 3) Świcczek, Świerczek heró, litera 
wielka N; na helmie trzy pióra frusie. Kurop. 3, 50. 
ŚWIERCZNY, - a, - e, od Świercza, Grillen:. Patrz 
na koniczka świercznego ; ten niewiele półmifków miał na 
obiad, a iako głośno Śpiewa, rosy trochę fkoszto « awazy. 
Kirk. Kaz, Ob. L a. 
-i,ż., ŚWIERCZYNA, SWIRCZYNA, - y, ż., smrok, 
smroczyna, w górach Krakowfkich smrek. ob. smerek; 
bie Rothtanne; BA. fmrf, fmrćet, fmrtowina pinus; Sz.1. 
(dymtót picea Crn. smręka pinus, smreshje pinerum;-Vd, 
smreka, smrókauo dreuo, jel, smolnu drevu pinus; Cro. 
azmrżk, szmreka, : sosna, Br. smarsja, jeliga, s iodli- 
na; (Br. smricka, smrjek; Rg.amrjćk, smrokka: Sla. 
smrika iuniperus). Co u nas nazywają Świerkiem, ieft 
tylko odmianą iodły; drzewo czerwone, szyszki mnieysze; 
„w ogniu potężnie trzeszczy i fkry rozrzuca, Kluk Rosl, 3, 
25. Świrczyną i cyprysera oftrym osłoniona, Orw. Ow. 108. 
ŚWIERGOT, SWIERKOT, - u, m., świergotanie, ćwierk, 
ćwierkanie , Ger. bać Sświrten, Befhwirie. Konik polny 
słodkim żeńce Ćwierkotem łechce. Żab. 10, 412. Kry- 
niczny floku, ongi zasnąłem prsy tobie. Razileś mi świć 
gotem różnym uszy obie. Zad. 9,380 By/ff. ŚWIERKAĆ, 
ŚWIERGOTAĆ, ŚWIERZGOTAĆ, ŚWIERKOTAĆ - ał, 
- ce Med. ndk., SWIERSZCZYĆ koniyn., Bok, cwestati, 


k Śledź). - fig. tr. Nauczyć go 
a Świercze za piecem 






































ergolishe, : organy); Vd.sher-- 





ŚWIBRK, - u, m., ŚWIERKA, , 





SWIERKOTL. - SWIERZBIC, 


ffwitiutati, crmwlitati, (cf. terlikać), Crn. zhivkam, (Grn 
shvergolęti, s grać na organach ; terlikać iak wróbel); Ve, 
zherzhiti; Cro. chrerchati, czverchim, chverchim, gyw 
borżti, sumboriti; DI, furiti; Ag. sctirati, (Mg. srii 
A sviróku tibia canere); Bs, crricjati, (Be. si is 
<anere); Ross. supxamk, Apec6e3ami; (Ec. canpaio ; 
Gr. augitu fiflulo; Ross. caupBak piszczałka trzcinna); 
Ćwierkać, Gr. (hwitten, Suec. »wirra, Jtal. aguirrace). 
Świergotanie świerszcza ztąd się faic, kiedy się zadnie 
iego nogi ocieraią o fkrzydła. Kluk. Zw. 4, 96, Chmiel. 1, 
86. Człowiek Świegotliwazy nad kobyłkę, która ćwierko- 
ce ufławicznie. Braz, ięz, D 66. Piattwo małe świerzgo- 
ce. Dudz. 21. Paszęta drobne kołe okień iey Świerke- 
cą. Tward. Pas. 34. Jafkołka, po wdzięcznym drzewie 
się wiesziiąc, Świerkotała na swoy los narzekaiąc. Tward, 
Daf. Bo. Jafkolka świergoce, papuga Świegoce, kania 
fkrzypi, kawka kwacze. 7%. Saut. 89. Świerkot:ł pta- 
szek w.klatce z drocików zrobionóy. ib. 38. *Świergolą 
«yrokosy. Ban. J 36. Wrobel świerka. Ban. 3 5 b, 
Wróble, gdy się kupią, Świergotaią a kąssią się: na deszcz. 
Haur. Sk. 103. Świerszczą wróble na płocie. Pot. Asg. 
589. ŚWIERKOTLIWY, - a,- e,- ie adv., świerkot wy- 
dawaiący ; fdywirrend. Swierkotliwaiafkółka. 77. SWIER- 
-a,-e, od świerku drzewa, Mothtennen. Cn. 






























- u, m., Bh. fwrab, fmrb, drbenina, praffw: 
brava (06. drapać), prafhimofcj (ob. Iparszy- 
wość), gwa Drapa; S». a. brapama, ffhuuna; Czn. 
hrefta, 06. krolła, (Cn. serbeshisa, : bolączka Ś: 
aj; Vd. serbnica, srab, krafta, kiózi 
Cro, szrób, szerbechicza, szerbina; Śla. svrab, shugi 

Rę. . vulg, srabez, (Rg. osrabiti, osrabglirati tkoga, 
scabie inficere); Bs. serbesg, srribesg, sarbesg, srib; 
Ee. et Re. cnep6b, czepóexcb, csep6óma, czepGx ina, 
xpicma, Hothcaik, Secóma, Tecoimka, O%ócb, BOcył, 
(Hor. 233 garabh scabies); Świerzbienje ciała przemiiaiące 
bez kroft. Cn. Th. 1090, śŚwiędzenie, bać6 Juden. - 
Świersb, ŚWIERZBIĄCZKA, -i, ż., choroba . gatunek 
liszaiu, bie Mróge. Pers. Lek. 137, 
biączkę abo na gnoify liszay. Sien, 162. Na suchy Świersb 
na licu i indzićy recepta. Słeszk. Ped.42. Świerzb. parch 
końfki. Hipp. 120. Niecierpliwą świerzbiączkę paznokcia- 
mi ryie. Zaś. 6, 168 Min. - tr. fig. Świersbiączka do 
czego, chętka łechciwa pociągaiąca, bie Enót zu etiwaś, 
bie Neigung, der Urieb. Przeklęta do kart Świerzbiączka. 
Teatr 4%, A 6. Świerzbiączka pisania, nibespieczna cho- 
roba, Zaó. 7, 97, bet Gdteitetigel, bie Gdreibeiuót. 
ŚWIERZBIĆ Jmperson., ŚWIERZBI mię co, Bh. ft: 
biti, fmrbtti: S». 2. Bwerbify; Cn, serby móne, r 
Yd. serbi, serbeti, sechat, prafkat, zhassat, serbe. 
rbetjo; Co. szerby; Rg. sarbjelti; Ba. surbiti, sri 
i, Ross. csepónmk; (Arab. 21 scabi 
fuit, Hr. 0 scharab accendit). Świerzbi , Świędzi, 
e6 judet. Świerabienie nosa ieft znakiem robaków w ki- 
szkach. Perz. Lek, 189. - $. fig. Zęby mię Świerzbią, żo- 
łądek mruczy. Teatr 4a d, 4, zęby piszczą, łakomią 
bie Zdbne juden, haben Mpoetit ju ctwa$. Grabiet go 
Świerzbi, Teatr 52 d, 80, OJJ. Str.1, zalawia, goni na 
Eat na złe, bet Budel judt igm, die Qaut jnct ib. 
wierabi go ięzyk, świegotliwy. Cn. Ad. 1116, et tauz 
fin 




















Piaftr na Świers- 










































$SWIERZBOWATY - SWIESC. 


(ein DRani nińt balten. Dłoń mię świerzbi. 0/. fr. 5; 
odbiorę ©0 pieniędzy). Świerabiące ręce. Birk. G?. X.47 
do których co prędko się przylepia, Głnger, «n benen gern 
was (lebem bletbt. Świerzbiący, Boh. fwtoblawh; Ecce. 
*einoub. Wolałbym przes rok pchły s worem na paftwę 
wynosić , niźli iednóy świerzbiącego łona niewiafty firsedz 
przes ieden dzień. Ezep. 119. Owe panie duszki, Co się 
przed każdym fkarżą, Że ich świerzbią brzuszki. Paszk. 
Dz.127, cielesności oddane). Według swych peżądli- 
wości magromadzą sobie uczycielów, maiąc świerabiące 
uszy, Zygr. Pap. 1o4, łethciwe, pieszczone). Świerz- 
biał cię pokoy! Cn. 4d, 619, obmierzł mu pokoy; ef, Nie 
<niała baba kłopotu, kupiła sobie parszywe prosię, tt WAT 
der Rube dberdrifig. SWIERZBOWATY, - a, - e, - oady, 
świerzb maiący ,sŚwierzbiączkę chorobę cierpiący, frdhig ; 
Boh. fwtbowató, raftawó; Sr. 1. draponitć, prafhiwć; 
Crn. hraiłov, gnojor , ripęsh; Fd. harjaft, kraftou, kra- 
fau, srabliu, krózon; Cro. szrablyiv, szrablyiveca; Bs. 




















srabgliv , srabglirac ; Sa. srrabljiv. ftrugir; Rg. srabgliv, 
srabglivaz, arabgliviza; Rs. secomotuiik, .secómenb; 
Bc. x losniń, (ob, kroftawy),  Świerzbowaty czło- 





wiek. Perz. Lek. 55. Obsypanie głowy Świersbowa 
Pera. Lek. 141; cf. Parchy, ef. Ognipióro). Ś$WIERZ- 
BOWATOŚĆ, -ści, ż., mienie świerzbu, króftawość, 
bie Srigigtelt; Sr. 1. prafhiwofcj, (06. parezywość); 
Crn. serbę hnoft, serbózhóft, serbóchina, ripózhuf; Pd. 
serbeshnofi, sorbezhina, srablivof, harjarina, krafavi- 
na ;_ Cro. szrablyivoszt. 

*$WIERZEPA, *SWIERZOPA, *ŚWIRZOPA, *ŚWIERZEPI- 
CA, - y, ż., *SWIERZOPKA, ŚWIERZOBKA, *ŚWI- 
RZOPKA, y, ż., dtm., (cf, źrzobek, Źrzebek, źrsebię); 
+ Bk, biabice, Hiabicfa; klacz, kobyła, bie Stutte. (Rz.csu- - 
póanuń, capBna, beftyalfki; Ee. ozepBnocmh, csn- 
pH'nocma beftyalftwo, zwierzęceść, czepbnemao, An- 
1uua, psemBnie ABcnoe). Klacse nazywano świersopy. 
Czacń. pr, a, 240. Konie tylko dwa kroć przes 
Świenzepicami spuszczać. Crezc. 682. Świerzobka ze fła- 
da, armentalis eque. Mącz. Trzy tysiące Świerzop i ze 
źrsobięty, z sobą pognali. Baz. Sk. 543. Piękną Świerze- 

Klaczę 

dał brzeciw nie- 

słotogłowowyn. 



















Hipp. 5. Cena koniom roboczym domorosłym : 
za konia abo za świerzopę dwie kopy groszy; za trzeciaka 
śrzebca od roboczych świerzop dwie kopy groszy, za trze- 
ciaczkę Świerzopę dwie kopy, Star. Lit. 593. Tatarow. 
' s Źracbców i świrzopek krew' puszczaiąc żrą, iak psi. 
Gwag. $q0. W ciągnieniu się nań nie pofkarży chłopek, Na 
*podwodę mu nio te świerzopek. Kchw 7. *Turfki bu 
czuk świerzopy nie czyni pegirem. Kchw. Fr, 85. Świe- 
rzopka trzyletnia Nie da się dotkuąć, a patrząc na-śrzebce 
Kopytem depce. Hor. 2, 98 Nar. *ŚWIERZOPI, *ŚWI- 
RZEPI, - ia, -ie, kłaczy, kobyli, ©tutten:. Pograbie- 

















nie ftada świeraopiego ; gdy dzierżący to fado źrzebca abo 
świerzopę umorzył, nawiąska za źrzebca ośm kop groszy,. 
sa świersopę cztery, Stat. Lir. 391. Stado Świeri 
bydło dworae przy wdowie zofłaią ib. 227. 
ŚWIEŚĆ, - ści, ż., siofira męża lub żony. Sar. Pora, 152,, 
Felum V.. 






SWIESZCZEN. - SWIETNOSC. 485 


Żżełwica, deg Manneś Gdówefter, der Zranen Gówefter, 
bie Sówógerinn; Bok. fwatfe; S7. 1. fwatowa, fwafowa, 
fmagrrma, (06, szwagrowa); Grn. svaktna; Fd, svakinja, 
bratouna shena, svaka, shlahta po moshi, posheni svaft, 
sveft; Bosn. zara, seftra musgevlja; Sła. svkfi; Ross. 
c€aecmk, czodsuna, czoateHuya, (ob. awoia), SOXÓBKA, 
3enóBywxa. Świeść, mężowasiofira. Dasyp.Z45, żelw, 
żet Vołckm. 371, Posłał Mendog do Świeści, siofry 
żony rwoiey, zby przyjechała na pogrzeb siefry. Stryik.. 





287, 

*SWIESZCZENNIR , ob. Świaszczennik. 

Ś$WIĘTALNY , ob, Świąteczny. 

*ŚWIETLICA. *ŚWIETNICA, -y, ź., Boh, fwótnice, fote 
tnićta; (Vd. srietnicza, « świecznik, Vd. svitnisho, par- 
lament); Ross. cebmanupa, rópunya; isba, eine Etube. 
Widziałem w Bukoreftu obraz Stefana Woiewody Woło- 
fkiego, na murze'w Świetlicy hospodarfkiey pokoioń 
Stryik. 669. Rozwieś cechy na piersyny w Świetnicy. 
48:. ŚWIETLICZKA, - i, ż., ryba morfka lucern 
Cn. Th. 1090, cin gewtfer feudhtendet Secfifh. 2) Świe 
tliczka, ziele, co w nocy Świeci, abo iasnotka, oguik, 
gęsiboy , nyctegreton. Plin., ein gewifeś rant, baś be 
der Nańt gldnzt. Cn. 7%. 1090. "ŚWIETLIK, *SWIE- 
TELNIK, *ŚWIETNIK, -a, ein liqtgebenber, lendten= 
ber Sdrper; (D/, pzvitnyak, szvetnyak, szvetnicza; Hg. 
szvetnek, « pochodnia; lampa; Ee. caBmwaznsb. lam- 
pa, ob. Świecznik, Rs. cabmcyb żelazne narzędzie, w 

palone łuczywo wtyksią). Zn sacra fiiflo- 

ocantur rol, «t luna, quae ego redderem 
dwa świetniki abo świetelniki, abo lampy, non światła, 
guia światło efl gualitas. Cn. Th. 1087. Słońce, świe- 

*tnik ten, zdaie się, iż nie-ieft tylko okręgiem ognia naya 

subtelnieyszego. Zab. 6, 124 Min. Zorza, Świetnik. ib, 

133. a) Świetlik, ziele, ob. Świeczki, 3) Świetlik, ry 

ba, ŚWIETŁUSZKA, miłuus, ięzyk ognisty, iak po- 

chodnią pokaznie, w nocy pływaiąc po morzu. Chmieł. 1, 

626; oż. Błyszczak, 4) Świetlik, BA. fwdtlomu(fa, ftwós 

tluffa: DI. szvitak, łampyria, owad; samice w nocy się 

świecą. Świętoiańfki robak ieft gatunkiem świetlika. Zooł. 

167, Kluk. Zw. 4, 53, er 588; ber Zlótwurm. SWIE- 

TLISKO, - a, n., błąche światło; cin elenbec Sóciu, 

elendeś traurigeć Lidt, Przy tym bladym pogrzebowym 

ietlifku. Sras. Num.a, 26. SWIETLISTY, - a, -e; - 0 

adv., Świeciy, pełen światła, lihtvoli, wol fiót Gębczała 

Kula słońca, otworów pełua, które oiecz świetlią piią, 

Przyś. Milr. 223, "ŚWIETLNY, od. Świetny. ŚWIE- 

TŁOŚĆ. ŚWIETŁY, ŚWIETLEYSZY, ob. Światły. — 

(- ŚWIETNIA, ŚWIETNICA, jca - ). $WIE- 

TNIEĆ Neut>. ndk., błyszczeć, Świecić się, Ross. caB- 

mabmi, nocsbmaBmz, bligen, lenńten, fhimment; pr. 

er tr. Złoto, którym Świetnieią bogaci. Teatr 4, 114. 

Choć głowa plocha Cnoty nie kocha, Przecię ią wielbi w 

tych, którzy cnotą świetnieią: Mon, 75; 40, ŚWIE- 

TNIĆ cs. ndł., uświetnić dk., Świethym uczynić, pr. et 

tr., glónzenb maden, verberrlihen, Cro, szvetlati, szron 

tlżm ;: Bg. svjetgljati, SWIETNIK, cb, Świetlik. *SWIE- 

'DNOGRZYWE konie Ba. Dmoch. JI. 2,296, 

© grzywach pięknych , jey. maźci, gldnżestdidbnige Nof- 

fe SWIETNOŚĆ,.- ści, ź., blafk, iasność, Glani, Lift, 
41. 






















































486 SWIETNOCIEL. - SWIĘTOCHR, 


©Góimnet; Sto, fmitłoft; Sr. 1.fwatocjnofcj; Vd. svetliet, 
svetloba, areżli aritlut; Ra. cianie, cs bmoaśpnocmh, 
auimuocia, (cf, zaaczność), Ayte3apHOCib. - pr. et 
£r. Tego sbawiciel his mowi, aby wielkością świetności świę- 
Genie imienia bofkiego na ziemi, równało się onemu nić 
fiemu święceniu. Kucz. Kat. 3,503.  Baieczne tam bóz- 
two z swą świotnością całą Z dwerem pieszczonych bożąt 
i nimt p jowało. Przyć. Ab. 137. **SWIETNOCIELNY, 
„ Be.aaikocisaenenb, virenter splendens, gldns 
Senb gróneno. " ŚWIETNY, *SWITNY, (ob. Świtay), - s, 
-o, ŚWIETNIE, SWIETNO, 'SWIETLNO ad»., bty- 
szczący, świecący , iasay, glduzeni , bligend , leugtenb, 
etleudtet; Sło, froćttó, fwetle; Sr. 1. fwetliwć, fwetwos 
imć, (i tofcjnć , piewofobnć; Vind. avietel, presrie- 

hen, avital, sre- 
sie ; Cro.szvótli; Bosn.avitli, vlafelin; Rose. caBbmi- 
= Kc; ayto3żpunih; ZEcc. Gaarosśpnuii, csbmasiń, 
csbimao. Na tych kwiatach mnożą się *Świtne robaczki, 
cantheriade: zwane. Haur. Ek.153. W paśrzodku dwor- 
fkiey zgrai, choć mniey świetni ekwipażem, wszylłkich 
oczy obracali na Mon. 65, 63. Ufawce synoda 
byli ludzie świetni, sacni, bogaci, abowiem cesarze byli, 
Wiśn. 166. Wsiada na wóz Świetny, ozdobny. Leszcs. 
€l. 66. Oycowie nasi nie używali purpur świetnych, kon- 
tentowali się suknem szarym , a Cnotą się Świecili. Star. 
BRyc.41. Persyka chodziła w słotym odzieniu *świetlno. 
Biel. hf. 152, Biel, Św. 59. Przy twoiey splendorze 
*gwitnolitóy szaty, mogą się odprawić przedświ 


























































ror Mon. 69, 590. Sa potomnyść Świetne odkry' 
przymiety, Ktoby! pełen rozumu, i kto pelen onoty. Żab. 
15, 508. Świetaolity kalkan AKchw. 268. Żywot dwor- 


fki świetnogorzki, Rys. Ad. 81. Świetnoslote ozdoby. 
Zab. 12, 8. Ś ię weselił, Sekl. Luk. 16; „ana- 
mienicie używał"). - cf. Prześwietny, 

ŚWIĘTNY, - „ święci 

„ lennia). - Jn ludo chartar 
106; która się święci. świątka, ttumyf. tm Rartenfpiele. 
ŚWIĘTO, - a, n., Bh. fw'atet; Sło. fwótet; Sr. 1. fwós 
tot; Śr. 2. fwcien ; Crn. pra: „ (ob. prazdnik), gód, 
)eb. gody); Fd. god, gued, presnik, prasnik, nediel, ne- 
d (cf. ni 5) ik, goden den; Cro, szvó- 






















tek, ave! 
(eb. błogi 
svitaz; Bs. suetkovina, god, blagdin, lagi d 
sretkorina; Re. npazgnaxb; dzień który się uroczyś 
obchodzi, święci, osobliwie dla pamiątki iakiego Świ 
tego, der Gevertag, gefitag, Śelligentag. Okrom Ni: 
dzieli kościoł i inne święta uftawił. Sk, Kaz. 550. Żle 
święto święci, który w nie upadłego ratować nie chce. ib. 
595. Swięio ruchome, nieruchome; nakasane. Cn, Th. 
1091. U łeniwych zawsze Święto. Rys. Ad. 69; Sło. [te 
e rób robi, temu wibicti fmótet geft, (bodi fu). Święto 
do zbytku powód. Cn. fd. 1120. SWIĘTOBÓYCA, - y, 
m., sabóyca ewiętóy osoby, cin Heiligenmiter. Wyko- 
mali w nocy rozkaz dany Świętoboycy; zamordowali bi- 
fkapa s iednym bonedyktynem. Nar, Hf. 5, 560, ŚWIĘ- 
TOBURZYĆ, - a, n., na świętych powfaiący, etu Śei- 
ligenftńtmer. Patrz, iak onemu świętoburzycowi gębę za- 
tkał, W. Pof. W. 597. *SWIĘTOCHRONCA, - y, m., 
Kc. cBZygeNAOxXpaniruoAŁ, GF, iegopvAać, sacrarii cu- 


























SWIĘTODAWCA - SWIĘTOKRAD. 


Jos , ob, świątnik; cf. zakryftyan; Ec.csaqgeunoxpanR- 
Age , 05. zakrystya. SWIĘTODAWCA; ob. Świątnik. 
ŚWIĘTODUSKI, - a, - ie, od Świętego Ducha, Śelli: 
gengcift:, a p. Wi! ika Świętodutka archymandrya. Steb. 
pr., Sło. fwatobufni s, „Świąteczny, od Zielonych Świąt. 
ŚWIĘTOGÓRSKI, *$WIĘTOHORSKI, - a, - ie, od 
óry ś! jom Beiligen Berge. Zwyczay oyców świę- 
jerozolimskich i Świętogórikich. Pim. Kam. 
Starożytue ufławy oyców Świętych Atanazyu: 














503. 
Piotra Atenfkiego, które się świętohorikiemi nazywają. 
ib. 197, od góry Libanu czyli Athos. ŚWIĘTOIAN- 
SKI, - a, -ie, tyczący się Święta Jana S., bać Jobdn= 





niefeft betreffend ; BA. fwatojanfth. 
3. Kch. Dz. 25% 
(bfki grosz, zad. 
gelb. Kontrakt tal 
Swiętoiańfkii 
kof. - $, Hif, Nat, Święt 
niśfrant ; pospólftwo ma koło niego wi 
bliwie, ażeby go zbierać w południ 
Kluk. Dyk, 2, 67. (Crn. shentjana! 
Świętoiańtki 
filki robak, gatunek świetlika. Zooł. 163, dać 
Jofanniświrmóen, 06. Świetlik). $WIĘTOIERSKIE wi- 
mo, Ganct Gcorgen Weln. Wino Endeburfkie, Święto- 
ierfkie, Rakufkie, idą do Małey i Wielkiey Pelfki. Voż. 
Leg.5,564. SWIĘTOKAŻCA, -y, m., gwałciciel świę- 
tych rzeczy, bet Gnthelliger. Uciękay śŚwiętokaźco! 
gwałć blogosławionych świętego siedlifka. Przyb. .4b. 215. 
Ci świętokaźcy śmieią przymówić S. Pawłowi. JF. Pofi. W. 
397, Przyb. Luz. 205, WIĘTOKAŻNI, - a, - i 
eatheiligenb. Święte i świętokaźne imię wraz wzywaią. 
Przyb. Luz. 99. *"ŚWIĘTOKŁAMCA, - y, m., ślubu 
nie dotrzymuiący, ein Geltóbebrkńiger. Gdy ociec Aga- 
do ślubu cór- 
ki, Sam Kalchas zląk! się niosłychanie. Bard. 77. 248, - 
„Anet. ŚWIĘTOKOSTNA okolica regie saczalis. Rerz, Cyr. 
1,20; koło kości świątnóy, bie Gegend am dać teilige Bein. 
ŚWIĘTOKRADZCA, WIĘTOKRAYCA , SŚWIĘTO- 
KRADCA, -y, m., bet Sirdhenbieb, der gewelbete Ga: 
en flelt; BA. fmatotrabce; Sr. 1. fwatodtabejnił ; Vind. 
svetokradnik , sierkouni tat, zirkouni ropar; ŚSla. svet 
kradljivac; Rg. sretokraghjaz; Ra. er Kc. caazjennoxpó- 
aecyb, czamomameyb, cazmospaąeyb, Goroxpiąeib, 
czayjennorpadńmeAk. Ktoby co z raeczy kościelnych 
ukradł, świętokradztwo popełnia i ieft świętokradzcą. 44. 
Zam. 105. Ktokolwiek to, co boże ieft, wziął, ief świę- 
tokradacą. Gor, Sen. 514. Swiętokrayce gardłem karzą. 
Gor. Sen. 563, W. Poft. W. 18e. Vox Polonica świę- 
tokradzca, ut Latina sacrilegu+, Graeca, isgocvAos, nen 
«um tantum , (ut sonat), denetat, qui rem sacram au- 
fert, sed atiam «um, qui quecunque mode violar. Cn. 
Th. 1091. - fig. Nie bądź świętokradzcą przyjaźni, pospo- 
lituiąc dla kaźdego iey Święte imię: ne profanez pas La- 
mitić, Staa. Num. 1, 41. ŚWKĘTOKRADZCZYN, - a, 
- e, do świętokraycy należący, bem Miróeurauber żuftóns 
big. Do świętokradzczyney łożnicy wszedł seraz, do Ery- 
sychtona świętokradźcy, który boginiom chwały vymo- 
wał. Otw, Ow. 560. SWIĘTOKRADZKI, SWIĘTOKRAY- 
SKI, -a, -ie, SWIĘTOKRADZKIE, ŚWIĘTOKRADZ- 


Pieśń Świętoiańtka. 
ct. Sobotka). Świętoiańtkie, s święto- 

Mącz., SQanbgeld, Dran: 
utwierdzony albe 
Cheł.107; Pd, li- 
„ Hypericum, Sohans 
zabobenów ; 010- 
Kluk. Rosl. 






































































$WIĘTOKRAD. - SWĘTOPRZED, 


KO, SWIĘTOKRAYSKIE, po'$WIĘTOKRADZKU ady.; 
tiręeurónteri(h ; Sr. 2. fwatobrubejniczii ; Pd. syetokradni, 
sirkvoroparfki ; Cre. szyetokradni). Dlatego pieniądze nie są 
świętokradskie, chociaż Świętokradzko biorą się. Pilch. Sen, 
IIA 2,456. Oddaymy to, cośmy świętokradzko wydarli. 
Kett A. 2,55. Świętokreyfkie. Zrn. PA, 55. SWIĘTO- 
KRADZTWO, ŚWIĘTOKRAYCTWO, - a, n., Bk. fwós 
totradej, Sr. fwatoprubenftwo; Crn. svętorop; Vd. sir- 
kouni rop, svetokradya, zi kvenatat: 3 Cro. szvetokra- 
€ya; Bg. svstokraghia, sredogardje; Fc. et Re. cazmo- 
MANICHIBO, CBANIOXPAĄCMSO, CBAIHENNOTPaAGNMEAK- 
emao ; der Sirdendiebftnśi, Riręenranb. Gdy poświę- 
coną iaką rzecz kto na swóy pożytek nieprzyftoynie obra- 
ca, zewią to Świętokrayctwem, Rarni. Kar. 551, Klon. 
Wer. 9.  Waięcie jekićy rseczy Święty, świętokradztwem 
sowią. Kucz. Kat. 5,162. Świętokrayctwe, SWIĘTO- 
' ŁUPSTWO. Zlon. Jud,10, Sitóhentaub. Popełnić świę- 
tokradfiwo, Re. ceamomamemsonamk; Ze. csamoxPiA- 
cmsyw. ŚWIĘTOKRZYSKI, - a, - ie, od Ś, Krzyża, 
n.p. w Warszawie, od Kościoła Ś. Krzyża, zum b. Rreot, 
$reugliróen:. Zegar Świętokrzyfki ma iść nayregular= 
nióy. Zeatr 16, c 23. SWIĘTOKUPIEC, - pca, ŚWIĘ- 
TOKUPCA, - y, m., symoniak, który święte rseczy, 
ursędy etc. , kupuie, lub przedaie, JFfod., eb. świętoprze- 
dawca, Mdufer, oder Bettdufer geifliher Eaden, Aems 
BA, fwatolupec. O bifkupie tym ftatecznie twier 
ieft symoniak abo świętokupca , śż pieniędzmi 
dofal, Sk. Żyw. 2, 26. Czy godzi 





































ył, ale świętokradzcą i świę- 
tokupcem. ib. 5. rn. PA. 261. ŚWIĘTO- 
KUPSKI, - a, - Imonte betrefend.  Złości świę- 
tokopfkiey'i kacerftwa byś nie roamnażał. Sk. Dz. 1063. 
ŚWIĘTOKUPSTWO, - a, n., Bh. fwatotupectwi ; Reg. 
svetopródaja; Bs. simonia, prodaja od svete firsri; Ze. 
caksjenkoxynemao ; G©imonie, $andel mit gftliden 
Mrmtern, Symoniacką zarazą i świętokupftwem na durho= 
wne ursędy pną się. Sk. Zyw. a, 25. Uczyniony ieft sro- 
kanon ni oniią i świętokupftwe , aby nikt nie śmiał 
pieniądze nikogo święcić. Sh. Dz.446, et 1191, 611017. 
Beneficya kościelne kupuiąc i przedsiąc, w świętokupftwo 
wpadają. Hróf. Nauk. m $ b; e5. Simoniia. Modrz, Baz, 
555, Mon. 75,591. SWIĘTOMARCIŃSKI, - a, - ie, 
od Ś, Mi Martine <, baś Martinofeft betreffend. Świę- 

ie lato, 7r., babie lato, ber alte Beiber Som: 
*SWIĘTOMYŚLNOŚĆ, - ści, ż., sposób święty 
<f. bogomyślność, Beilige Qedanten, beiliger 
©inn. Chodł. Kof. 45. *ŚWIĘTOMYŚLNY, - a, - 
- ie, ad., Święcie myślący, Belligen Ginneg. Tam ucat 
ni przykładni, świętomyślni, ciszy. Chodk. Kofi. 40. 
ŚWIĘTOPIETRZE $. Piotra, pieniądz 
©d kaźdóy gło: wypłacany kaźdego roku na 
lampę w kościele Rsymfkim Ś. Piotra. From.69, Biel. 51, 
NN. Pam. 13, 80. Za massóy pamięci i 
pietrze dawano. Sł, Dz. 407, bet Wetetópfenulg. Pror. 
Podrwił Świętopietrze. Rys..4d, 58,2 SŚWIĘTOPRZE- 
DAWCA, -y, m., przedziący rzecz świętą, ob, święte- 
kupiec, cin Mettdufer geiliget Dinge.. Świętoprzedawea 






































SWIĘTORUSKI - ŚWIĘTY. 467 


przeklęty. Smotr. Lam.25. Narowy te posagiem od Gre- 
ków świętoprzedawców wzięte w Rufkich włądykach się po- 
kazuią. Sał. Persp. 4. SWIĘTORUSKI, - a, - ie, n.-p. 
Świętorufka wiara, Fund. 29, wiara Święta Rusinów. ŚWIĘ- 
1OŚĆ, ob. Świątość. SWIĘTOSŁAW, - a, m., imię 
męzkie, niby Świętey Pani sława. Chmiel, 1,60, ein Manuós 
name. *SWIĘTOŚPIEWNY, - a, - e, Śpiewający Świą« 
tobliwie, keilig fingenb. Cny Kofiko, świętośpiewney do- 
day proszę siły! Chodk, Kof, a. *ŚWIĘTOSPORNY, 
- e, sprzeczny w rzeczach świętych, uneinig tn Kele 
ligen Eadecn. Wolimy być z Jeremiaszem Świętosporn, 
mi, a niźli z faleszniki psy milcsącymi. Zrn. PA. 3, A. b. 
ŚWIĘTOSZEK, SWIĄTOSZEK, - szka, m., BX. fwó: 
taćet; Rg. sveticjan; Ross, 'czzmóta, nycmocaimb, f. 
nycmocssimxa: Ee. xand s Tureck); liziobrazek, cin 
Sopfbdnget, Srómmier. Tenże to ów śŚwiątoszek, któ- 
rego z mądrości Wychwalał wazyftek ięzyk iątobli: 
wości, Kul. Her. 82. Gdy go wid: 

przyRępował do magifira swego, tylko z uklękaniem i żem 
gnaiąc się krzyżem Ś. nazywali go świątoszkiem. Sk. Zyw. 
2,144. Drugi w naszym położeniu, dyskret, nie dys= 
kret, skrupulat, nie skrupulat, Świętoszek, nie świę- 
toszek, mnieyby jeszcze podobno miał od nas dyskrecyi, 
Teatr 21, 182. ŚWIĘTOWAĆ Med. nadk,, święto ob- 
chodzić, świątkować, święcić, gu, »., feperu, feftlih be> 
geben. Zgromadzili się de Jeruzalem Wielkonoc świę- 
tować. Leszcz. H. T. 644. Częfo świętuiąc na wspólney 
biesiedzie Wszyscy żwykliśmy z sobą cieszyć się zaymi- 
ley, Przyb. Mil. 178. ŚWIĘTOZIOŁ, - a, - u, m., santo= 
lina rodzay rośliny, dokąd neleży Cyprysowe siele. Kluk, 
Dyk. 5, 50; bie $ellige Pfanze. (-*SWIETSKI, ob, 
Świecki-). ŚWIĘTY, -e, ŚWIĘCIE adv., Boh, 
fwaty ; Sło, fwati; Sr. 1. $wiaty, ówaty, fwatć, fmatujli, 
fwatomnć; Sr. 2, $witi; Crn. aręt; Pa. svet, suet, svetiz, 
Cro. szvót , szveti; DI. 
telt; Br. susti; Sła. uweti; B, 
Jtal. sante, Lat, 
keilig, unfindig. fin ieden do drugiego : Ś 
ty Święty Święty Pan Bógzafępów. Leop. 7es.6,3. Świę- 
ty Boże, Święty mocny, Święty nieśmiertelny, Śpiew. 
nie keścielne, które zowią trishagien tróyświęta pieśń. 
Sk. Dz.425; Rg. trosvetstvo , trosvótje). Święty, przes 
męczennictwo; $eilig, fór einen Spelligen erfldrt. Świę- 
ty Jan, Święty Marcin etc, Wypussczę mu wieŚne przym 
ły Święty Jan. Teatr 2a, 86. Święty Antoni Padewfki, 
€o się z tym człekiem dzieie. Teatr 4$ c, 9 Wyb. Jświę- 
<i ludzie maią awoie niedofkonałości, SŁ. Żyw, 1,177, i w 
Łapicy wełna, nikt bez ale), O święty Sokratesie, takcię 
Prazm mienił, Nie byłbyś nigdy świętym , gdybyś się nie 
żenił. Kras. W. 56. - Simil. Ś.p., « świętey pamięci o: 
niebossczykach, (cf. Panie świeć nad duszą iego), feeligew: 
Mndenfenś, Mówiąc o umarłym, powinno się dołożyć: 
Święte pamięci nieboszczyk. Men. 74, 558. Odszedł na' 
lepszy żywot z tego Świata, Świętóy pamięci Xiążę Krsy- 
sztof Zbarąfki. Zirk. Zbar. Q 2. Świętóy pami 
szczyk pas nasz. Kras. Pod. 2,28. winienem świę- 
tey pamięci matce moicy. Boh, Kem. 1, 175. - $. Świę» 
ty, poświęcony, bellig, gebeiligt, gemeigt. Kościoł ieft 
uaswaby święty, bo na chwalę beżą poświęcony. W fa 
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rym zakonie szaty, naczynia, oltarse na chwałę bożą poświę- 
<one zwano rzeczami Świętemi. Karnk. Kat. 74, Kościoł 
w kredzie świętym mianuiemy. Hró/t. Nauk. B 5b, Czwarty 
fopień święcenia ieft akolitów, a ten oltatni między temi, któ- 
re mqieyszomi i nieświętemi nazywaią. Kucz. Kat, 2,618, 
cf. świecki). Święte świętych, dać Merheiligfte; Ross. 
<caxmaa cafmaixb. NayśŚwiętszą część kościoła Żydo- 
wikiego Święte Świętych zwano. Jer. Zbr. 329. Jmię bo- 
Że święte, cf. niespólne , niespółki udzielne, nie- 
pospolite, niespolecznifte). Święte drogi. Pam. 85, 1, 
594, cf, ślubno drogi, cf. pątnikowanie, pielgrzymowa- 
nie, felfagrten. Świętych rzeczy nie pospolitować. Cn. 
Ad. 1120. Świętym mieyscom day pokoy, szanuy ie. ib. 
1119. Niemasz nic Świętego dla gracza. Teatr. 45 b, 
- Rok Święty. Birł. 8. K. € 2 b, Petr. Hor. a, Ra, mi 
łościwe lato, iubileues, bać Zubeliahr, - Dni święto, =świę- 
ta, Seiligentage, Gejttage. Pospolicie oycowie nasi tak 
działali, Czeladce we dni Święte tańce pozwalali. Sim. 
Siel. 5a. - Pismo święte, bibliia, Cro. szvete piszmo; 
eb. Pismo, - Od Evgeniusza IV. naka: et sąd, nazy- 
waiący się święte wybadanie. Steb. 55, inkwisycya świę- 
ta. - Goograliia święta, opisuie kraie wspomnione w pi- 
Śmie świętym, Wyrw. G.3, bie biblifhe Erobefdretdung. 
- tr. Jezioro Święte, pod Gnieznem , toż ma być, w któ- 
rym bałwany pogońtkie topiono. Dyk, G. 3,89, Ład. H. 
N. 59; der beilige Gee. Święta, rzćka, w powiecie Wil- 
komirfkim. Dyk. G. 3. 89; ein glu$ in Litth. - $. Świę- 
ty, świątobliwy; Święcie, świątobliwie, beilig iber Ge: 
finnung nań), Juno bogi piekielne, Tytany wymienia, 
Świadcsąc się, że dotrzyma obietnicy Świącie. Dmoch. 
nuie, fkrupulatnie, ściśle). Święcie z świę- 
rozprawia. Ched. Kof, 52, Sla. Prov, tko 
veto umro , s kto święcie Żyje, Święcie umrze. 
- $. Święty warie. błogosławiony , błogi, szanowny, bel» 
lis, gefeegnet, preiślih. O święte prawa. Pasz. Dz. 106. 




















































Chleb święty. Cn. Ad, 61. Day mi święty pokoy. Testr 21, 
199, den lieben grieden. Swięta to woy swych 
wolności, A saś przeklęta s niesprawiedliwości. Pasz. 


Beli. 4 45. Święte panowanie Jayisiłowe i Kazimierzo- 
we; tudzież dzielność i cnoty Zygmunta. Stryik. 688. O 
Święty zwiącku malżeńlki. Teatr, 18, 46. Świętać to rzecz, 
gdy dwie ręce pomagają sobie. .4I6.n. W. 9, dobrze mieć 
przyjaciela, oel ożenić się). 
więte iakieś życie. Teatr 21, $5. O Święty kiiu, bądź 
nam na pomocy, A nie racz dać tym paniom nad nami tóy 
moey. Papr. Kot. Q5b, dzielny, pomocny, fkuteczny. 
a) Suśffant. Święty, Fa. svctnik, Rg. svbtaz, Re. cąA- 
megb , vulgo Świątek (qu v.; cf. fem, Święci etn Hels 
liger. Czczenie świętych, Rs, utononozaónekie; Czci- 
ciel świętych, mxononoxaónunkb. W poczet Świętych 
przyjąć, Ec. ynpenoąd6cmaumu, norems czamaixb 
«Oro. Przez Świętych do boga, a przes sług do pana, 
Droga każdemu , iak mówią, usłana. Por. Arg. 174, Jabt. 
Ex.14. Przez pany do króla, a przez Święte do boga, 
Bey PA. Z.1. Próżuo się tj od Świętych masz pomocy 
spodsiować. Bzop. 8; Slo, uć wi tu fterómiu fwatemu fa 
obrótit, non reperit rimam, nie wie, ku któremu Świę- 
temu się obrócić; przyparto go w ciasny kąt, w kozi re- 
żek). Wszyfikich Świętych dzień, święto, Sło. bia fe 
Pojiń (watih ; Pd. sviusygti; Sla,aviaveti; Cro. Vagoszytte 























Jeść, pić, nic nie robić, to * 
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(Cro. Vszeszrdtchak November, ob. Liftopad). Szkoda 
1ię czynić świętym, kto się csuie w grzechu. Pot. Jow. 
208. Maią i Święci awoie ułomności. SĄ. Zyw. 1, 346. 

J święty tam się nie wysiedsi. Rey Wiz. 66b. Gdy go 

odrą dłużnicy, zoftanie nagi, iak święty. Nar. Dz. 5,228, 

cf. Turecki Święty, derwisz, pizus, bizun). SWIĘTY- 

NIA, ob, Świątynia, Świątnica. 

Pochodz. Swięcić. świaszezennik, świeszczennik, fwią- 
teczny, Świątek; świątka, Świąti, świątnica, świętnica, 
świętnia, świątynia, świętynia; świątnik, świątny, świę- 
tny; świątobliwość, świątobliwy; świątość, świętość, świ 
toszek, świątoszek; święcica, odźwiętny ; poświęcić. (Etym. 
cf, świt, światło etc.), 

ŚWIEŻEĆ niiak. ndk., (odświeżećdł., qu.v.), świożymsię 
fać, friff werden, Re. cadmedbms, nocabzcems, Lub świ 
żeie wspomniony żal, Ścierpię wźdam napomnieć swe dzie 
Zebr. Ow. 562, admonitu quanguam luetus renouantur 
amaro. ŚWIEŻOŚĆ, - ści, ź., (Ar. 1. fmiinofcj pręd- 
kość), Rs, cabrecma, niezwiędłośc, niedawność, m 
wość, bie grifhbeit, Uuverweltthcit, Neubeit, phys. ertr., 
W mieście świeżość codzienna wiadomości rożnych. Mon. 
74,406. SWIEŻY, -a, ŚWIEŻO adv., SWIEŻU- 
TENKKI, $ŚWIEŻUTENECZKI, Ś$WIEŻUSIENIECZKI, 
ŚWIEŻUCZKI, ŚWIEŻUCHNY intensiv., nowy, nieda- 
wny, dawnością nienadpsuty, i 

Sr. 1. fwijuć prędki); Crn, friś 

Cro. novi; Br. prisan , trescj 

onexb, czbzkenikiń 
































| Rom. cabziń, 
Ec, uOBOKpómAniń, c6_- 
„ frifó, nnverwelft. Świeży kwiat lepiey pachnie. 
. Sk, Zyw. a, 249. Świeże kwiatki, żywey miłości są za- 
datki. Teatr $1, 15. Lepsza suknia nowa, niż ftara, a 
ryba Świeża, niż zmarła. Sał, Kal. B 26. Świeże mię- 
se, Rs. caDkuna. Świeżo solony, Rs, ceBxKonpocóak- 
mhiiń. Nieco świeży, Ra. cabenimniń. Świeże rzeczy 
przyiemnieysze. Cn. Ad. 1121. Niech będzie rzecz mało 
co warta, ieżeli iednak ieft Świeża, ftaie się wnet modną, 
zatym drogą i szacowną. Mon. 64, 294, Przyiaciel nie 
ma być iak kwiatek, który poki świeży, póty miły. Rys. 
Ad.57. Świeże iaia, które cały swóy białek zachownią. 
Rog. Dos. 1, 121. Hoży i świeży chłoj Teatr 54, 22, 
Chłopiec świeży, iak malina. 7%a£7. 10,51, ef. iak grosz). 
Ufa Świeże. Teatr 23 6, 67. Wyniosł księgę Minosową, 
Chowaną w złotey fkrzynco, świeżą, iakby nową, Jabł. 
Tel. 68. Świeżobarwe kwiaty.' Przyb. Ab. 184. Płacą 
im świeżemi pieniądzmi, co ię dopiere z pod młota bio- 
rą. Star. Dw. 59, Świeże urodzone dziecko. Kras. Pod. 
a, 18, dopieruteńko urodzone, nen gebobren. Ma żałość 
w sacierzy świeżusienieczko, Zebr. Ow.351. Niemasz go- 
dziny, iak Świeży kuryer przybył. Boh. Kom. 5, 198. 
Sluchaymyż też Świeżazych rzeczy. Zqók. M/. 408, mo- 
wszych, późnieyszych). Bóy się woyny narodu Świeżego. 
Bard. Tr, 584; niespracowanego, "dużego , czerftwego). 
Wpiszę to, póki świeża pamięć. Hor.xat.215. We wazy- 
fikich, tak fłarodawnych, isk w świeżopamiętnych potrze- 
bach, Litwa na wielkicy pomocy zawźdy Polakom byts. 
Stryik. 664, - Jawny albo świeży uczynek iefi to, kiedy 
się co Świeżo fianie, Szczerb. Sax. 169, Czas świeżego 
złego uczynku niech będzie rok i 6 niedziel. Herb. Stat. 
Ba, na gorącym uczynku, anf frifher Sfat. Gdy kogo 
sa świeża poimaią na mężobóyfwie abo na gwałcie . . Sax. 
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Porz. 51, Rany swo za Świeża pokaże ławnikom. Chef. 
26. ŚWIEŻYĆ cz. ndk., odświeżać, etftifhen, frifó ma: 
tn. (Ross. caBzkesamb, ocndzcesamk, cshacyso fkórę 
zdzierać, abe: zdzieranie fkóry), Wy Ząfiry gór 
wierzchołki zielone Świeżycie duchem swobody. Aniaz. 









+-ie, Bh. fwiuni; Śr. 1. fwinaczć, $winiazy; 
svinarfki, (eb. Światki, Świuiarfki); Cre. pró- 
achyi, (05. prosięcy); Di. karmechi, (ed, karmnik); Rg. 
prasicni; Ross. csmnani, od świni, Gdweine:, Squ:. 
Świnia maciora wydaie raz lib dwa razy na rok na iedno 
gniazdo kilkoro do kilkunafu prosiąt, Zool. 381. Świ- 
nie udo, eó. Szołdra, kąp'). Świnia głowa, ob. Głowi- 
zna; aliter Świnia głowo! » głupcze! Sówcinstopf! Gdn: 
fetopf! Do kogo ty to mówisz? gy. Dociebie, Świnia gło- 
„wo! Teatr 56 6,95. Świni chlów, ob.Świnnik, cfkar 
Świnie łayne, Vd. svinzhlak, svinfki klat. Świ: 
s trzoda; Bg. Radda praasccje, xirni sko , (05, 
„ fkot),  Oecon. Świnie wrzody, zauszne, zau- 
ce, bołączki pod gardłem, szkrofuły, świnie guzy, bo 
je temi wrzodami częfto niemogą. Urzęd. 154, et 56, 
Syr. 8, et 491, et 588; fkwinaucya, Świniogors, Qaló: 
brdune, Brdune, Seblfudt, wilbeć Seuet. - aliter: Koń 
ofiróy kości, którą Świnią nazywają słabego biegu. Lek. 
Hon. y, Hipp. 11; (ójarfe Hetvorftebende Rnoden an den 
fetdęn. - Botan. Świni orzechabo kaaztan, od. Kasztan, 
mlóce, papawa, ek, moich, popia główka, 
mnisza główka , pai mlćcz, świni pyfk, radyki, wilczy ząb, 
Żabi kwiat, pless, lwi ząb, golębi groch, Mdndstopf, 
faffeuplatte, Butterblunie, Dotterblume, u. (. w. Urzęd. 
268, Sy. 1154, ieondeton Taravicum. Linn. Świni mlóce, 
leśay mały, pro: , 
eellia, Gertlcintraut, Cykorya świnia. Sy 
ni chlób , Świniak siele. (Sr. 1. fwinacza trawa anoryź 
ziele). Świ rzepka. Syr. 568, Lwi lit, fówenfuf. Świ- 
mord, ziele, od którego świnie zdychają, che opo- 
dium, Gdniefuf, Gautobt. Syr. 1458. Świnia wesz, ci- 
cuta, Sóierling, świnikopr, wieprzyniec. Syr. 195, Kluk. 
Rosl. a, 257, Kluk, Dyk. 1. 148; piszczałks, Haur Ek. 
178; Bh.boleklam ; Sło. bslegiaw; Crn.boleglóft; Fd.tra- 
belika, grobuel; Cro. trabelika ; Ba, Gvolika, svigna ves; 
Śla. trubeljiką ; Rz. Goauroaósb , (ob. głowy ból); Bec. 
canuesduie 3eaio. Świnie bagno, ob. Rozmaryn Czefki. 
Świuia rzeżucha, cochlearia coronopus, gatunek Warzę- 
chy. Kluk, Dyk..1, 140; Gówcinśtrefe, Świnia sałata, 
hyoseris; rodzay rośliny. Kluk. Dyk. 2, 47, Gaufalat. 
Świnie ziele Aypechaeri:. Kluk. Dyk, 1,53, Gdhwcinstraut. 
- $. Świni raz dać, Ślozem uderzyć, tractim tangereali- 
guem, ut dermiat. Cn. Th., zersnąć kogo, einen tódtlis 
chen Scitentieb verfegen. Świniego Subfi., n. p. Ale by 
się świniego też czasem uczyli Smadźby niż one wrony też 
aacnieyszebyły. Rey, Wia. 55,2 cf. psiego, ŚWINIA, - i, ż., 
ŚWINKA, -i, ź.dem., Bń. fwinć, (wiata, prafe, (eb. pra- 
się): Sło. fwin'e, fwin'ta, braw; Sr. 1. Świnie, fwin'ę, 
zancza zancjte, (fwinatto prosię); Śr. 2. fzwina, tem 
Cr 




































































a „ shauka, pressiza, presiza, pre 
preshizh, wrinzhle; Cro. szyinya, azvincho, Bóle, (ef 


ghoy), praszicza, praszecz, Kórmak, (cf karmnik, ch, kigą 
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noz, Cro. kernysk, praszecz ż-koplyen maiali:); DI. kr. 
mak; Ba. svigna, avignięa, prakięa, prasiciga, .prasaę, 
prase, krrimak, prasccicch; Rg. oulg. evigna, svljgna, 
Rg.pristaz, prassiza, prastcich, karmsk, xijrnik, prasc- 
cini io; Sła, kórmacss, prasico, (prise, : prosię), 
kórmak ; Rz. cBUNBA, czAHbyije ; Eo. CSaNiA, HANKA, CM- 
sosxa; caaiehOxb, mogocónoxb, Suec. wino, „ngl. 
et Anglos.swine , ct. Lat. 1us, 'Gr. «ds, Ger. ba Shwciu, 
bie Sau. Świ kiernoz, (kierda, knur), ca- 
ły samiec, wiepra samiec pokładany ; prosięta młodo. Kluk. 
Źw.a, 284. '*Szczecionosze zwierze. Otw. Ow. 569; 











„azezeciny kwiczoł. Men. 69, 606. Świnia bita wypatro- 





szona, Rs. mytna, mytnca. Świ: 
ka, beftwi się, 54. bautó fe, huka się, (cf. ukaćsię), Vd. 
se hukati), Nie dopuszczać, aby się Świnie przed pięcią 
kwartałami bukały. Wołazt. bydł. 131. Prósna Świnia, 
Beh. óptafna, faupraśne; Sło. yrafnó, fptafna fwin'a; 
Śr. 1. feprofdna; Rs. cynopócaa. Świnia poki prośnaieft, 
ąpe ma pożywienie. Kluł. Zw. 1, 285, ob. ma- 
ciora prośna). Macięrki, to są Świnie, takie do płodu 
aposobne są, które podłużne, boków długich, brzucha 
rokiego, Haur. Ek. 132. Świnia się wo cztery mie 
siące po spuszczeniu oprosi, bo cztery miesiące nosi, Czesc. 

iiaiąc człowieka krząknie, Rys. Ad. 76, Vd. 
kruliti, kriliti, krohotati, kroheshiti, kernohati, ker- 
lonkati, dreti, zyiliu). Śr. 2, won mlat(ja afo fiwina, oa 


kiernosi się, krże- 














mlafka iak świnia). Młótem tam Świnie w karmniku tu- | 


czeno, Min. ryt, 3, 28%; Sło. tbo fa mebzi otrubi mifa, 
fwinć ho żezeru, kto się między otręby miesza, Świnie go 
zjedzą). Dobrze tobie Świnie paść, i to dalcko od zboż», 
Rys. Ad. 6a, do niczego). Kto nie umiał po łacinie, 
ten musiał pasać Świnie, nie być urzędnikiem. Star. 
Yot, G56. Mam-li świnie paść, wolę całą trzodę, Rye. 
Ad. 40; kiedy wisieć, to za obie nogi; mali-być kwaśno, 
niech będzie +k ocet). Świnia umyta wróci się do kałuży, 
Radz. a Petr. a, 22; nałóg trudno wykorzenić); Sło. fwis 
na fwini, bi na febe glatć febfo mala, Świnia Świnią , by na 
aobie złote siodło miała. Sło. tat flufi, tato fwin'i (eblo, tak 
służy isk Świni'siodło). Ponura świnka glęboko w siemi 
ryie. Ry. Ad. 54, cicha woda brzegi podrywa; lesy, 
a złe broi). Świnia kwiczy, a wór drze Cn, Ad. 112? 

biie, płacze, ucieka, Świądczy, fkarży; Kurczy się a 
le). Sło. bobre, je fmin'« rohow nć ma, dobre, że świnia 
rogów nie ma, vana wine cirióus iraj; Sło. wąóctni, gato 
fwin'a w jidbowitćm dome, wzięty, iak ś 
fkim domu, inuiaus). Wesoły, iak Świni 
Ad. 691, ponuro patrzy; kwaśny). Choć 
dzą, nafłąp'żo ieno na którego, Uyźrzysz, ik się zga= 
dzą, iak Świnie na wilka. Pot. Arg. 320, Jużeś nie świnia 
dla ucha. Pot. Pocz. 161; nie dla muzyki). Świnia świni 
nauczyć nie może, Glicz, Wych, Ł 5 b; nieuk nieuka). 
Szyukarzv, przeszynkowałes, świniać z czopem uciekła. 
Groi. Obr. 153, szynk twóy przepadł), - $. Świnia, potrze- 
buie wina. Zegł. 4d. 245; świnina, wieprzowina, Sdwetne: 
flel(h. - $. tr. de homine Świnia, świntuch, : niechluy, 
Sądra, Świnfki człowiek, Vd. svinjar, nevtheduik, og: 
dnik, marjasez, pazhei, cin fduifóer Men(h, cine Eau, 
ein €ómcin, Ewrinigel, Sthweinfnnd. Własne świnie, 
nie ludzie; bo Świnie więcey się w błocie kochają, niż w 
gzyfey wodzie. Birk, Ex. D3; Ze. neupemsyw, 
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wiń noqósno zus), Gr. cvów). - 2) Świnka morfka, 
muse porcellus, bas Meetfóweingen, Meetfettel, wiel 
kości malego królika; głos wydaie podobny prosięcemu. 
Zool. 344; Bh. motta; Sło, belfin, morfa (wina; Find. 
morfku svine, svinja jeshoveh shetin, pobodliva svinaz 
Bs. plisnavięa, duplin; Rs. mymixb, mynóyb, ob. tu, 
tunina. Świnka ryba, ob. Kraywoszczok. - 5) Świnka 
herb, wieprzowa głowa w polu czerwonym, którey pyfk 
ręka w błękitnym rękawie rozdziera; na hełmie półpanny 
warkoczem roaczesanym , pod boki się rękami trzymsią. 
ea. Kurop. 3, 50, cin Mappen. - $. Avrill. o ławie albo 
świni, initrumencie sposobnym do podneszenia któróykol- 
wik sztuki dsiała, i połeżenia na swóy łoży i kołach bar- 
dzo łacnie. della Aqua Macr., cin Sanonenheber; (7d. 
s tus; Crn. ovinka lusus puerorum pewna gra 
ŚWINIAK, -a, m., Botan., eb. Gduta 
mne, wieprzowy albo Świni chleb, świni orzech. Syr. 622, 
helianthus tuberosus, Gaubrst, Sdweinóbrot, Grunt» 
birn. Urzęd. 115; Rg. krixalina, - $. ob. Marchew” pol- 
na, ptasze gniazdo. Sy, 1065. - $. ob. Wycze węzły. - 
$. ob. Kmin leśny. - a) Świniak, ŚWINIARZ, ŚWINIO- 
PAS, *ŚWINOPAS, - a, m., Boh. fwin't; Moraw. fwis 


mat; Sr. 1. fwinct, fwinaczć paftet; Crn. Ar; Find, 
+ Rg. svignir, prasccjar; 


svinjar, svinar; Crt 
Bs. prasccjar, srignar, koji cjuva prasge; - Sła. kdrm 
Ee. aeopenicb, senpnph; Re, csunonacb, co Świ 
czyli trzodę pasie, der Saubirt, Edweinebirt. Swinisk 
jeden zagnał Świnie na dąbrowę , aby ie Źołędzią napaał. 
Etop. 93. Świniopasowie. Petz. Pol. 2, 227. Piotr Ś. 
nie czynił inszych Świnopasy, a samego siebie paferz. 
Zrn. PJ. 74 6. *Juftynus cesara, świnopas, wołopas, cie- 
Śli słuj nakoniec cesarz. Chmiel. 1,355. Którzy nic do- 
brego nie czynią, mógłbyś słusznie nazwać świniopasami 
Epikurowemi. Wersz. Regl. 16, Men. 75, 591, ob. do- 
brze tobie Świnie paść). - $. Świniarz, plugawiec, głu- 
iec. Cn. Th, 1092, ein Sauterl, Sóweinbund, Sóweins 
injar, nevzhednik , ogadnik.  SWINIARKA, 
-i, ź,, pasząca świnie, die Gówcinemagb, Pd, svinia- 
ria, svinarka, svijnarizza; Cro, szvinyaricza, - $. Świ- 
miarka, niechluiowata, fleytuch, ein fduifhes Weib, cin 
Gaunitel 77. - $. Świniarka, bedłka, chrząszcz. Jundz. 
555, Rr.ceunyxa, ceanyinka, agaricus violaceus, Cine 
Mrt Crbfówimme. ŚWINIARSKI, 77.. ŚWIŃSKI, - a, 
-ie, ŚWIŃSKIE, po ŚWIŃSKU, po ŚWINIARSKU ad., 
Bh. (wiufó; Crn. svinfke; Vd. svinfki, nezheden, fkura, 
iniarfki, (Va. avii rfki, « świni); Cre. 
iń; niechluiowaty, Beytuchowaty; 
Kto Żył po świńfku, niechsy ma grob 
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igcl; Va. 






szvinszki 


fduifó, fówelnifó. 


u świni w zadku. Pot, ow. 72 ; Crn. svinim macuło). ŚWI- 


Vd. svinninna, svinina, 
jaina , prasccevina , slani- 
wieprzowina, Eówei- 
w occie s czosnkiem gotewana, Rosz. 
Gymenńna. Świniną Tatarzy się brzydzą. Pasz. Dz. 5, 
Mehomet wsią! to z farego zakonu, Żeby świniny 

dać. Biel. Sw. 71. *SWINIOBÓY, - oia, m., Re. caa- 
mozóń, rzoźnik od świni, det Sówelnefóldńter. ŚWI- 
NIOGORZ, Eras. Dw., ob. Śliniogorz, Swinancya, Świ- 
nie wrzody. ŚWINIOPAS, o5, Świniak, Świniars. SWI- 
NIOPASTWO; - a, n., pasienie trzody; bać Sówecine: 





NINA, - y, ż., Crn. śvininaj 






na, meso pra: 


nefleifh. Świni 





ŚWINKA - SWISZCZ. 


$dthen. Cn. TA. 1092, Vd, avinjarishtru, svinsku reje- 
nje; Ze. Benpenumśnie, senpernacómcinao. ŚWINKA, 
dem., ob. Świnia. SWINNIK, - a, m., Śr. 1. fwiuerna, 
fwinacze flów ; Cen. srinik; Pd. svinjek, svinfki hlieu; 
Cro. szvinschak, kotecz, (ct. koiec); Sia 
brrilog, (cf. barłog) ; 





ŚWiŃSTWU, - a, n,, niechlsy- 
Va. svinjaria, svinarfvu, furno- 
ba, ogadnoft, klafaria , fkurnobnof, apornuft ; Sdweiner 
tep, Sduetey. Ale fefe, to Świńitwo wierutne, Teatr 
19 c, 155, SWINTUCH, ob. Świnia, człowiek, 
*SWIOKIER, | ŚWIOKRA, ob. Świekier.  SWIRCZEK, 
«b. Świerczek, ŚWIRCZYNA, 05. Świerczyna, 
eb.Świerk. ŚWIRNIA, ob. Świernia. e ŚWIRK, 
ŚWIST, - u, m., Fd. svishdanje, shviskganje, sashriskg, 
pióci Ste, Speni e nóż Rs. cancnib, (Lat. sibiłus), 
iwiszczenie, gwiżdżenie, bet fiff, bas Pfeifen, (Ech 
fer, Bifón).  Zradliwym ałowiony świ RR 
10, 76. Śwify.ięzyków smoczych. Przyb. Milt.3a1. $trza- 
ły się rzną powietrzem smutno graiąc śwify. Przy, Luz, 
Świszcze Świftem swoim edmianę powietrza przepo- 
lalą. Zab. 13, 197. - 2) Świf, gatunek materyi, 
Beug. Świfu od sztuki. Jnń, C.L. J świfu cza- 
mitach, Pot, rg. 512, ŚWI- 
STACZ, -a, m., ai Cn. Th. 1098, der Pfeiffer ; 
Crn. svishgavz; Cro. evisgivacz, ecz; (Cro. svisztav 
| balbus); Rg. zyixdalaz; Jr. fischiatere; (Rg. svixdak, 
allo, « + Re.esnemytsb; (Rs. canemosb, 
a kruszcowa), ŚWISTACH. ŚWI- 
m., ŚWISZCZYPAŁA, - y, m., ŚWISZCZY- 
PAŁKA, -i, m., wietrznik, płochy, letki człeczek, eta 
minbiger Patron, cin Gón$, cin Gaufetopf; *potur- 
niak), Bóg mię frzeże puftych świfiachów, plochych mo- 
łoyców i prożnych gachów, Zaś, 9,345 Zaół. Miny trapio- 
towate w leb pofirzelonych świfaków. Teatr 6, 6. Na- 
paść bezwftydnych puftaków. Teatr 48d,7, Mon. 64, 25. 
Pyszna świftaków gołota. Zab. 16, 18a Kniaź, Niewda- 
way się z tym Świ ypałką. Teatr 21, 171. Ten świ- 
aaczypała, co to mię tak uścifkał, i tak się do mnie prsy- 
snawal , ieft naywiękazy w świecie szalbierz. Teatr 54,65. 
jo gracz, Świszczypałka, marnotrawca. Teatr 7. e, 
4. A cóż ten daley będzie robić Świszczypała? Ześt. 
Fir.'95. Teatr 240,12. - w redz. żeń/k. świfiaczka, ko- 
bieta wietrzna, eine windige QBeiśspetfón. - $. świRaczka, 
narzędzie od Świfania, cin Pfeiften. Wróciłem do do- 
mn, kontent z moióy Świftaczki, świfałem bez przeftan= 
ku , naprzykrzaiąc się przez to całemu rodzeńfwu, N. Pam. 
2, 145. ŚWISTACTWO, ŚWISZCZYPAŁKOS'TWO, - a, 
n, płochość , wietraność, esum winbigeś Wefen, Eanć 
unb Branf. | Świszczypalkoftwem się bawi i puftotą. ZaB4. 
Zbb. 10. ŚWISTNY, - a, -e Świszczący; pfelffenb, zie 
fhenb. Ptak nafiroi świft ley Brud. OA. B.4. ŚWISZCZ, 
-a, m., ftrzała Świszcząca, ein pfeiffendet faufenber Pfeil. 
(Re. cznigb. camguxb dub”, dziura w drzewie gułęziowa ; 
dziurka w czerwiwym orsechu). Strzała z szoloftem lecące, 
dla zabawki tylko. Dusz. 25. - tr. Młodzi, żeńcie się, 
macie w fraucymerze moim Jak w saydaku! p. By niebył 
świszcz, tego się boim, Kchw. Fr. 46, by na wietrzną ko— 
Mietę nie trańć).. - Świszczem, świssczkiem, faufend, 
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pfeifenb. Amor przyklęknąwszy, ftrzeli świazczkióm do 
niego. Tward, Paz.a4. - $. Świszca, powietrze Świdzczą- 
<e, wiatr Świszczący, (cf. Poświft), fanfender SBind, San: 
fewind. Na ton czas srogie bywaią na powietrzu burze, 
Świszcze i nawałności. Haur SĄ. 101. Świszcze i wi- 
chry. Leszcz. CI. 56. - $. Świszca, marmota, da$ Rut» 
melcyier, zwierzątko w Szwaycaryi i Sabaudyi płodzące się; 
imię świezczów maią od przeraźliwego Świszczenia; na- 
sywają ie także szczurami górnemi albo niedźwiedsiomy 
szumi. Zab. 12, 184, Kluk. Zw. fifel; Crn. 
„ bsrga mashka; Va. jergamazhka, 
Ra, GaGiab, bobak), GaiGżxb, cypóxb), (Ra. 
Szacinynóch , cycaazb mus citełlus, canjb ana: peneo 
łope. Bobakowi Polfkiemu imię Świszcza dawaią; bobak 
albo świsacz Polfki, moras albo Świszcz Kanadcafki, ka= 
wia albo świszcz Bahamfki, krycet albo Świszca Stras- 
burfki , cztery są różne gatuaki. Zab. 13, 196. Świszcze raź 
tylko do roku kocą się. Zaś. 12,194. ŚWISZCZEĆ, - ał, 
-y, cz. ndk., Świsnąć idntl., Świfać Cont.; Bh. fućett, 
(cf. fukać); Sto. fopim, (cf. siposz) ; Mg. siivóltók; Sr. 2, 
fówizafó; Crn.shvishgam, svishgam; Vał shvichgat, si 

gui, pilkati, (ob. piszczeć, pifkać); Cro. svisgati, svis- 
gam, sriegam, (Cro. 
Rg.zvixdati, zazvixdati; Bs. 
stati; Sla, svirati; 
(ycsacnycmk psu zwi 














































camcmamb, CRKIJY, 
ci znaczyć); conBrib, co- 
Mi, cogao; Ec. 3ansgamu, |cmark, (30434ŚMH, 
mossaządmu ksykać., cf. lat. sibilare, lare, cf, sy= 
czeć, aykać, Dan. fwidste, Gr. d$en, Ger. gifhen:; gwi- 
zdać, ztfdenb yfeiffen, laut pfeiffen, fanfenb yfetffen. Swiszca 
rozdrsżai iwie świszczy, Że anieść nie można 
ini 





















| Zab 
szczy. P. Kch.Orl. 





przeftronnym noz- 
i Pecz.145. Stn- 
Dmoch. 1.272. Przyłeżywszy pięść 
, ąt, zwotywaiąc Arselce. Baz. Ąf. 207. Świ- 
szczenie, piszezonie, szum w uszach, oŚ. Dzwonienie. — 
Prev. Nauczę cię po kościele świftać. fon. 64, 723, 
Gwiz lać), Prov. Vd, bob v' Rieno m. 
s groch na ścianę rzucić, rakom świftać 

Pochodz, naźwifać się, odźwifać, 
prześwifać, przyświfać, wyświflać, 3 
ŚWIT, -u, m., ŚWITANIE n.,_Bh. fwitani; 
fwitówi, ufwit; Sz. 1. fwitano, (Sr.a, fwitlo, fwie, 
tlo); Crn. svit; Pd. avitanje, (Va. svit, s rada, eb. wie- 
ce); Gre. szritanye, szyenutje, zarja (ob. zorza), (Cro. 
szrita, : ftróy); Ba. svi 


































mao, (Be. cada świ ). (ef. 

Ira dwimerung, da6 etfte Morgenlińt, 
Tagefantru$. Powietrzokrąg, odbiiaiąc promienie wacho- 
dzącogo słońca, daie nam przed wschodem owo słabe 


światło, świ wane. Hub. Hf. 273. Świtanie co- 





SWITAC - SWOBODA. 49 
dsienne, z początku mdłe i słabe, potym ftopuiami wsra- 
faiące Światło. Śniad. Jeo. 526. Szńro Świtanie dzień s 
nocą miesza, i noc z bialą Światlością. Pa. F. 46. Za 
iaśniał dzień on pożądany, Dzień trzeci, w którym Zba- 
wiciel Świata wftał pod świt różany Z martwych, Odym. 
Sw.a, La. Już i na siomię i na morze słone, Zlote 
iutrzenka świty prowadziła. P. Kch. 7. 197. Od świta 
do wieczora, Groch. W. 7. Zorsa do ciebie różowa się 
śmieie, Świt i wątpliwe w kofo światło sieie. Susz. P. a, Bab. 
Wfawał w świtanie, Zab, 13,378. W świtgo but 
13, 58a, nadą dniem, Cro. ob zecji). Przed świtem, Cre. 
pred zorjem, | tr, Żywe księżyca świty, Przyb. Ab. 174, 
blafk. ŚWITĄĆ, świtało „ świta Jmpers., Bh. fwitati, 
(Bh. zabteztuge fe, pocina fwitati brzeszcsy się); Sor. 1. 
fwita, zabwitla fa, gabwitupo; Wd, avitat, deniti se, 
(duieć), svita, den perhaja, den so diela Cro, 
szvitam, ezvonuj Rg. svittati; Br. svichjati, 
dan, suanuti; Śla. lu; Ra. ceBmamb; Świta, roze- 
dniewa się, świt ie, e$ wirb Morgen, eś wieb lidt, der 
Tag drińt an, eć taget, eś ddmniert. ita-6 to iuż! 
Cn. Th. 1092. Przez szybę wygląda, - 
Rey Zw. 100. Rozeszli się, fkoro "świtane zorze oba 
czyli. Ban. G 4, rozświtane). - 6. tr. Świta w miessku, 
w fkrzynco, dno się przebija; pufiki się zrobiły, e$ wird 
leet tm Beutel u. f. w. Jak oftygnie ognifki ku 
poczaie świtać , Żaden cię zo twych przyii 
i witać. 74 Płacz człeka bierze, kiedy w 
Bratk. B.5. Zowsząd dziurawo, zewsząd 
ie wzwiemy, fkąd nas miecz pańfki przy- 
Świta w głowie, « marzy się, 

ję dziwnie, roi się, eć fówśrmi (m Kopfe, fpude 
im Sopfe, rappelt. Świta w głowie Waszeci, Gubisz 
dom zwóy i dzieci, Oftatnieś przepiła. Kniaź. P. 2, 201, 
Nieprzeftannie mu w głowie, w aercu świta, Gdzie tyl- 
ko ta przeftawa kobieta. Zab. 15, 188. SWITNY, - a, 
-o, od świtu, Ddmmerungór. - (*ŚWITNY, *ŚWI- 
TNO. ok. *Świetny). 

Pachodz Światło, światefke, światłość, świetlość, 
światly, świetły: Świeca, fwiecarz, świecić; świecidto, 
idefko , świecifty, świetlity, świetny; świeczka, świa- 
świetlica, świetnica; świetliczka; Świetlik, świe 

tnik, świetnieć, świetność. świetny, praetwietny, przed- 

świetny. - Świat, fwiarek. świecki, światowy; świato- 
wość; Światepis; świetownik; - oświecić, oświecenie, 
oświtnąć, eświt, poświata, poświecić; przyświacić, roz 
świecić, zaświecić. 

*SWIT, *SWITEK, ob. Zwitek. 

*SWITA, s Francusk., ob. komitywa, Re. uponódni, u0- 

cabaie, nocabąb. . 


















































bardzo Świta, 
Stryik. Gon. $ a. - $. 





















ten wyraz „Świtna, 

. ib., cf. Rag. 
svila, srióna rase, drappo di seta liscio e lufire, seri- 
cum ratum. 

SWOBODA, *SWIEBODA, *SŁOBODA, - y,-ż., *SWO- 
BODKA, -i, ź., zdrón., SWOBODNOŚĆ, -ści, 4., 
BR. et Sło. fwoboba; S7. 1. fwótodnofcj libertas; (Sr. a. 
fstoboba śmiałość); Crn, svojbodnof libertas, Vd.svojo- 
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bodnof , srojobodshina, slabednoft, Cro. szloboda, śzloż 
boschina libertaa, DI. szloboschina, Hg. ssabadsżg; Bs. 
sloboda, smiróf,. animi praesentia , corraggio, immani- 
tas, libertas, licentia, facu!rar, sloboschina , optoscte- 
nófł priuilegium , wolność; Rz. sloboda libertas, animue 
praczen:, uudacia; Sla. sloboda audacia, Śle. slohoda, 
salvagrardia); Ra. csoGoĄa, cwoG66AWOCMh, (Bty. swóy 
er-hędący , ut Gr. durstusiorys) ; sobiepańiftwo, wolność, 
(ef. Śwawola), Grepbcit, Giyenniligteit, Unabhdngigteit, 
fugebundenbcit, Ungezwungenbcit. Po Śmierci rodzicow 
dla sbytnićy swobody, udał się za zbytkami. Wys. Kat. 
579. Gdy widzi przełożony, Że mu wolnicy niż komu, 
że nie ma ktoby go skarsł, tym on więcóy ma sum siebie 
powócięgać, 2 im więtszą od ludai lafkę a »w.chodność 
ane, tym on sam nad sobą sroższym ma być. Kosz. Lor. 
26, Śsoboda, którą ma kaźdy człowiek od boga, nie 
iść, gdy nie chce, w ogień. Gor. Dw. 286. W malżeń- 
fiwie będziesz gronem dziatek otoczony, W zupelniey- 
szóy swobodzie będziesz Żył bez żony. Zab. 15, 172. W 
cichy kącik gdy się fkryię Wdzięczney awiebody zażyię. 
Bard. Tr. 510. - Swoboda od podatków. Herb. Srat. 9, 
Rg.isbara). Wieki dawnieysze były wiekami awobod 
(immuniras) i przywileiów. Czach. pr. 1, 190. Z nowia 
po zakończonóy swobodzie , czyli czasie zwyczaynym, w 
którym karczuiący odbiera nagrodę swego trudu, należy 
się dsiesięcina. 15, 5a0. - fig. tr. By wiłcy nio mieli tak 
awobodek wiecznych, Rey Źw. 120, wolności bes granic). 
- 5. Słoboda, słobodka, osada wolna, ciu gregfig, Gred» 
gut; Bh. fwobobftwi; (Ra. caoGoaa wieś wielka o iednóy 
ulicy; przedmieście). Wieś Tyszczy 3 słobadką Pachnow- 
ką, Fol. Leg.4, 68a. Miafta, misfieczka, wsie, słobo- 
dy. ib. 4,77. Chlop na słobodę za granicę wychodzi, 
Berz. Lek. 1, 260. Bardzo dalekie ałebody tych 
Bim. Kam.369. Osobliwie na stobodach obuchem i kiiem 
nieboreku Świaszczennikowi grożą. ib. 167. Nie chciał 
zau onćy slobodki bezprawnie puścić. Steb. 2, 265. - 
Swoboda umysłu, pottaći, nieżenowanie, otwartość, 
greomathigłelt, Ofienteit, frepeś Wefen, Nubefangenheit. 
GieRa poważne, wesola cera, swoboda niezrównana tego 
kawalera, Wszytko to dawało wysokiego znaki uroda 
mia. Por. Arg. 213. - $*. Swoboda, Swobodność, *swi. 
bodność, ssczodrość, szczodrobliwość, Grepgebigtelt 
gRilbe, Między lakomfwem a między rozpraszaniem Śrzo- 
dek ieft bardzo piękaa cnota, umiarkowana swichoda. 
Kosz. Lor. 1726. Nie fałem się uczefnikiem twoidy 
awiobodności, nie okazałeś mi nic łafki, liberalitas. Mącz. 
$ nam 'z awóy awobody Nagotował takie gody. 
Gdy iednego dnia żeden Alerandra o 
dar iaki nie prosił, powi nie licscie tego dnia. bom 
żadnemu swóy swobody nie ukazał. Bud. Ap. 98. cf. uczyn- 
ność). - $. Swoboda, powodzenie, zdarzenie, MBoblergrben, 
SBońlóefinben. Na początku zda się, iżby -co niosło wesela, 
swebody albo. słodkości Wyr. Kat. 73, Zaraz się 
namnożyło tych , których swoboda bliźniego w oczy kole. 
Pralmod. 21. Gdyś na swobodzie, myśl o przygodzie. 
Rys. Ad. 52, Zegl. Ad. 5a, czasu pogody, bóy się ma- 
walności). SWOBODNIEĆ neutr, ndk., awobodnym się 
fać, wolności nabierać, frep werden, Dopiero ich umy- 
sly więcóy swobodaicią, Wzbudaone do, zuchwalftwa fał> 















































* Leep. Jer. 57, 4. 





SWOBODNY. 


izywą nadzieią. Przyb. Milt. Sa. SWOBODNY, -t, 
-e, *ŚWIEBODNY; - SWOBODNIE, *SWIEBODNIE 
adv., Bh.fwsbobnó, fwobednidh, (fwobodnit wyzwoleniec, 
libertus; po/je(jor praedii immuniz); Sto, fwoboduń, ttetój 
prówu podbón nenj liber) ; Sr. 1. fwóbobnć liber ; Sz. 2. $tobo» 
dne, po fztoboje Śmiało) ; Crn. slobodn, svojbodn liber, cae- 
lebs, (Lrn.svojbodnek liśer Bare); Vd. srojobodem, pre, 
frai, alaboden, svoje vole, um, (Pd. srojebodaik, 
s baron, f. srojobodniza, baroninja, » baronows); Cro. 
szloboden, nepedlosen, (szlobodnysk libertinus, salo- 
bodao, : wolno, godzi Ę. szlobodno yefst Jicet ; DI. szlo- 
bodnik lidertus, Hg. ezabad, szabados, Hg. zabolstla 
<ffróenatus; Hg slóbod, «ldbodan immunis, sui iuria, 
audens (slobodnik liberator); Bs, slobodan animosu:, 
audens, ingenuu:, liter; tutus, securusj Sla. slobo- 
dan, : Śmiały, wolny; Śla. slobodni gospodni, « baron; 
Sła. alobodao „, zachwaley Ross, czoGoąunii, 
(Ra. cao6o4c albo Kosackie półki, 
cAo$omannub mi jący aa słobodzie, Ee. ca0604- 





























nuub sobie paa, wolny); swóy; wolny sobie, nie pod- 






ludźmi, bo go było nie dano pod Ńraż do cie: 
Ludziom swiebodnym wolność odey- 
| Klen. Wor. 51. Stanął, nie iako więzień , ale 
o awiebodny. Birk. Kant. 4.4. Nieswobodny, w wię- 
iu zofłający, albo nie swoićy woli. Włod. Rzecz 
swiebodna, którą wolne człowiekowi przyjąć albo precz 
Wiśn. 51a. Jm więcóy wiara uciśniona bywa, 
ję na wierzch dobywa, tym welnieyszai 
sza bywa. Wiśn. 242, swobodnieysza). Wra- 
cią się do swobodnego, sbo raczóy awywolnego swego 
ia. Syzt. Śk. 258. Lud swóy w iedno fkupiwasy,i 
zy swiebodny s sobą zaciągnąwszy ... Arom. 235, do- 
browolnych , ochotników, $repwilige. Powietrze nata- 
czyli swobodne. Jak. Mar. 5, 597, wolne, ni 
Knięte, frepe Ruft. Swobodnym i naturalnym krokiem 
regiment ma dzień uydzie Ż mile Pelfkie. fek. Art. 3, 
455, wolny, nie żenowany krok, ein frepcr, ungeńin= 
4etter EGritt. Nie trzeba zoftawić sobie pozad nieprzy- 
iacieła, iżby swiebodne było iechanie do woyfka. Biel. 
455, nieprzeszkadzai nieprzerwane , unpethindcrt, un: 
untetbrohen, freg. - Abram Dunin na Wariemberku swe- 
bodny pan. Warg. Wał. 250, dziedziczny pan, liber Ba- 
ro, grepherr auf. web. jo, wolne od opłat, 
Sło. (mobobne mćfto, Z7g. scabad vóros, municipium , ob. 
słoboda). Swobodny, wolny od podatków, pańszczyzny, 
R:. Gbaonhcanni, Subf. Gbaoubcmegb, 6BAOno- 
uBcmeyb. - Siedm nauk, które Łacianicy liberales , ti, 
swobodne zowią. Kosz. Lor. 2 b, eb. wytwelone). - 
$. Swobodny, nie Żenuiący się, otwarty, freymitbig; un: 
befangen, offcn. Odprawil to z osobliwą wazyfikich po- 
chwałą swobodnie i szczęśliwie. Warg. Wał. 7a. Kowmuż 
tytuł róży swobodnićy przyfoi, Jeno tam, gdzie i 
mość i wftyd w oczach ftoi? Kchw. Roż. 101, przyawoi- 
<ićy) Ten bożek tak był piękny, iak twe lube oczy, 
Tak swobodny, tak miły, iak twóy śmiech uroczy. Chod. 
Gesn. 127. Lecz iuż nadchodzi Chloe, icy sielona azata 
Na swobodnych sefrach tu i owdzie lata. ib, 162: Co 
sa. 


















































*SWOBODYN. - SWORA. 


za radość, «0 za roskosz miła Mnie calego w tóy chwile 
swobodnie przeszyła. ib 56. - $ Swobodny, szczodry, 
hoyny, wspaniały, fcepgebig, grobberzig. Szczęśliwy 
ufanie Położył w tak łafkawym i 
Lew nad 











szy, mocny, wsp: 

awiebodny Sien. 289. Orzeł między ptaki naymęźniey- 

szyi nayswiebodnieyszy. Sien. 290. **SWOBODYNIEC, 

+ ca, m., Liber Bachus. Zebr. Ow. 19. SWOBODZIĆ 

€:. ndt., dzić, wyswobodzić dk., gu. v.), Bok. 

fwobobiii ; Cro. szlobodim ; Rg. obo (slobodittise, 
mieć) Hi iti od 

„ 'aloboditi a: . rj slobod addere ani- 
mes); Re, czoGOAnmh, CaO60M ab ; oswobadzać, uwal- 
niać, swobody nabawiać, frey maden, beftepen Siebie 
zawodzi, kto drugiego (ręcząc) awobodn. Un. Ad. 594, 
kto ręczy, tego kłopot męczy). Sobie szkodzi, kte złego 
sawobodsi. Rys. Ad. 65. Prawda twa niech nas jwobodsi. 
Rane, Gd. 286. 

SWOIAK, - a, m., rodak, „ współsiomek, towa- 
raysz, naszyniec, (ob. swóy), der fandómiann v0x jeman: 
den, Narional, Genofe, bać Miiglied . (Rose. caoaxb 
awak, Świekier, szwagier, cnośsuu» owieść, owacha; 
Ex. c80R, : oyczyy dem, bie Śpeimatb). 

z ludzi Olegonych, uczyni 
ił, Nar. Hf. a, «39. | Gość ra 
właśnie opętany, Nie czuie się z podróży, iak nią zmo: 
dowany, Żab. 13, 91. Królowie Polscy, dla zachęc 
awoiaków do rozmaitych umieiętności zakładali skadem. 
Zab. 6, 87. "SWOIERZ, - a, m., *SWOIK, - eyki 
m.. n.p Tamar złożywszy odei: i 
w swoik. 3 
Biól, Gd, wzi: 











































pan córkom Syońfkim nauszki, pierścionki, płasaczyki i- 
swoyki. Leep. Jes. 5, 1, podwiki. BiŚl. Gd.). - Śwo- 
ierze należą do ftroiu bialegiowfkiego. Sax. Tyr. 7. 
ŚWOLĆ cz. ndk., amojć co 6, prayuceać, 
jen.  Niechay 
Praefr. 339. 
z podłością. i.91, W 
losnym Kupidyna obo- 
$. Śwoić, przywłanaczać s 









zem. Huł. Ow. 1a, 







i slowy grunt eudzy swoi 
*SWOIOLUBSTWO, n,, n. p. uwodsić się swoiolub= 
fiwem i zafrońtwem. Mon. 73. 411, fronnicsym przy» 
kwi do swoich, parthegifóe Siebe zu dea Gel 
nigen. 

WORA, SFORA, ZWORA, -y, ż., SWORKA, -i, ź., 
dem., Bh. (wir, fwirta: (cr + awerień; Br. 
sv>r, ussl nodus; Rg. s legno); Ra. 
csopa; (Ztym. zwierać, sewrseć); związanie psów oj 















SWORNOSŚC - SWOROWAC. 495 
pa ogarów związanych sworą, cine Supel Sagdyunbe. 


artów smycz, gończych psów siora, a nie para mówi 
się; imaczóy między myśliwemi albo śmiechem albo smy- 
czą byłbyś ukarany. CAmiel. 1, 80. Dobrze dla w 
aforek kilka, albo smycz iedna druga chartów. Opai 
Piów do uciechy dofkonałóy dosyć ieft swór dwa- 
Oror. Myfl. 6a. - $_fig. tr. stora, spoienie, zwiążck, 
słączenie , para zgodna, Band, 
Bund, Biindnif, Berbindung, Bereinigung, Paar. Jef się 
czemu zadziwić, gdy kto w iednę sworę Złączył » 
nauką fkromność i pokorę. Zaś, 1, 107 Nay. Roz 
łem ia na krójewfkim dworze W iednóy a bogactwy 
wość aworae. Pof. F.261. Dwie rsoczy, rzadko 















kiedy a sobą zgodna, umiał do iednóyj story saciągnąć, 
wolność i posłusześftwo. Birk. Pow "wielkie bł 
gosławieńtwo ieft prz 
więcóy ma chodzić, 
po sworz 


Wielkie bło= 
;£f z ale w tóy sworce trudno ich 
dno dwa. Gor. Dw. 119. Jdzie to 
Orzech. Qu. 76, zgodnie, ię s zoba), 
iażń z szczerością w iedndy sforze chodziły, 
"Ten wick teraźnieyszy wszyfiko to rosforowal. Opal. saf. 
7a. - Swora, SFORNOŚC, - ści, 4., zgoda, zgodność, 
Gintreót, Ciniglcit; BA. fwornofi. Gdy. sworność ief 
międay małżcńfwem, cieszą się a tego przyiaciele. Petr. 
Bk. 24. - Opposit. Niesfora, Niesfor, -u, m,, nie- 
Uneii i 

















Niesfor ich miał w 
W hałasie i niesfo- 
rze pomieszanych głosów. Nar. Tac. 3, 97, SWORNOŚĆ, 





jy niesfory. Pot, Arg. 147. 
przepaści pogrążyć. Zab. 15, 296. 





-ści, ż,, Sle. (wornoft, zgoda, sgodność, bie Giutradt, 
€intstcit, Qarmonie. Wielkiego pożytku ieft.we wazel- 
kich faniech pokóy, agodliweść, sworność. Gil, P/A. 28 
Trudno'ma wós dobrze iść, kiedy ieden fary wół ciąg, 
dobrze sara, a drugi młody do lasa; potrzeba sworno- 
ści ib. 1a7. SWORNY, SFORNY, *ZWORNY, - a, 
- e. SFORNIE ad»., agodny, zgodliwy, BA. er Sło. fpąt: 
Ba. caopeiiń; elntraćtig, cinig, batmonitend. (Bg. 
avorni nodłosus). Niezworne woły trudno maią wóz cią- 
goąć. GiI, PA. 111 6. Nied 
sfori bo każdy w sw. 
42. ieden saca, drugi do 
Apyzuo (eb. drużyć). Wim sobie dopomagać afor- 
Tręb. S. M. 75. Sferne życie. Susz. P. 1, 4b. Ma 
ci bardzo niesworne. Teatr 8, 36. Byłem cii ia w 
jeaforny trochę chłopak. Zeatr 50 6, 36. 

































d 
młodości moity 
SWOROWAĆ, SFOROWAĆ cz. ndł., usworować dł., 





(Re. czoposamib smykać, kraść, opacaOpazamk do swo- 
ry przyuczać psy); do swory s Psy, na sworę brać, 
u awory uwięzywać, bie quude luppeli i 
przyuczsią się do sfory; w początku sforuie się pies s -u- 
ką, potym młody se fiarym etc. Kłuk Zw. 1, 59e. 

jakoż eworować, kiedy ich niema? Bratk F. 
*aforuią konie jako psy, uzdy ma szy za 
iednego do drugiego włoży! Biel. 57a. 

apaiać, spinać, sprsęgać, iednoczyć, łączyć, kojarzyć 4. 
reżeworować), perbinben, vrttańipfen, Vetelnen. Trudno 
Marsa *"sforyć z Kupidynem, Zad, 15, 228. Jagielio Li- 
twę do Polfki przyszezepił, w iedao pańftwo aworował, 
i it. Krem. 41a. 
), 





















gą obmocnił, in unum cerpus redagi 


|. Powiaty Krakowśkie wszyfikie wawyftakeplia Pel- 
a 


4% SWORZNIK 


fka z rządami naywyższego mi ja Książęcego zforoż 
wale. Krem. 181. Różnych przymiotów Żywioły iedne 
x drugiemi bóg usforował, że isko byiłre konie w iednym 
eugu ciągną. Pialmod. 4 2. - *$. Abyś w pfirych a w 
aworowanych edzieniach sobie nie rozkoszował. Glicz. 
Wych, E 7 6, w sztucznie zszytych, haftowanych. S4O- 
RZEŃ, - mia, m., ftróż wozowy abo plugowy, bwożdź 
dyszlowy, der Gpannnagcl ; Sr. 1. ftornit, dornit; Crn. 
gridelnisa, vojnek; Cre. szvóra; Br. arguta, arghitlaż 
Ri. mxsopona, iisópenb, cepaćrnuxb. Sworzeń w 
porszdach proftych zamiaf Żelaznego bywa dereniowy, 
głogowy. Kluk Rosl. a, 165. Mial tak grube palce, Jak 
afornia farmańfkiego łamane kawalce. Pot, Arg. 590. — 
$. Prędko oś nową zjeździsz, gdy wiersbowy aworzeń. 
Pot. fow. 2, 18.? - $. Sworznie żelazne, któremi ftępka 
iet do fatka przymocowana, u których są foszyby i 
klińce, Mag. Macr., Qapfen, csopy. SWORZNIK, - a, 
m. bie Bolzenańfe. Bndck. 
SWOWOLNY ete., ob, Swawola. - SWÓY, Fem. awoia, 
£entr. awa; Neutr. swoie, contr. swe; Bek, (wig, (mó, 
ć; Sło. fwóg; Ser. 1. $woi, fwop, - 9a, - pes Sor. 2. 
-e; Rag, 
svoj; Ra, 
jobą , ob. Się, cf, Lat. 
eq, sov); Ger. (ein. Pro- 
nomen hoc lecum tenet reliquorum Pe/f-(fiuorum, que- 
tiss aubisctum sermonis pertinet ad pertonam varbo ax- 
profjam; u. p. póydę do swego ogroda, in meinen Bars 
ten; czy póydziesz dziś do swego ogroda, in beinen ©-i 
poszedł do swego ogroda, tn (einen ©.; 
tn unfera G.; czy do swego ogreda póy- 
li do ewego ogroda, in 
e. wsró persona Verbi differt a person 
quam pertinet subiectum termo: unaquasgue earum, 
4uo exprimenda eft Po/fe(fiio: prosilem go do twego 
ogroda ; cayś go zaprosil do mego ogroda? brat mój pro- 
si, żebyś przyszedł do iego ogroda, s brat móy prosi cię 
do swego ogroda etc. - $. Na swoie oczy to widziałem. 
Teatr 54, 48, his oculis vidi, na własne oczy, na moie 
oczy, mit meinen cigenen Qugen. Swoią ręką, własną 
ręką, własnoręczny, własnoręcznie, Re. coepyyniik, 
onoepjtno. „Swego czas, Cro, za gdda, gu (einer Beit. 
Która rzecz nie swego czasu bywa, nie trwa dlugo. rep. 
e w przyzwoitym csa ie w czas, niót ju tórec Beit, 
bdrigen, tegten Zeit. Pan nie w swym humorze, Teatr 
45c,7 Wyb., nie w awoim zwyczaynym dobrym humo- 
rze, niót dcp Qaune. On w sobie miał żadnóy ewóy 
, godności, Ale go zacnym tytuły czyniły. P, Kch. 7, 423, 
właściwóy , osobifey , eigene. cigenthimiihe, perfdnlide 
SBicde; R». cnońcmaennaik wlaściwy). Pan surowcy 
sowóy myśli; trzeba słuchać do naym go punktu 
skazania. Gor. Dw. 110, absolut, uparty przy 
cięenwilig, cigenfinnig; cf. Crn. svojoglarnoft, 
« krnąbrność), Nie awoią zeyść śmie: 
dtowną. Pilch. Sen. li 2,141. Mi 
li s świata. Stryik. 468, nie naturalną, 
gwałtowną, niót natóriińen Todeg. Każdy takowe dzi 
i je, mówiąc: nie będzie z tego nic dobrego, nie 
jercią, nie uroście. Damór. 64. Wolę 
uż umrzeć swoją śmiercią, niż żeby mię doktor miał 


SWOY. 













































































poszliśmy 'do . 


SwoY. 


dobić. Opal, eat.*68, Bia/. Pef. 101. Lepicy o sdych 
rzeczach rozmawiać, niźli o cudzych, Boń. Kom. 2, 17- 
Wiadomość rzeczy swych i pofironnych. Gor. Dw. 317, 
domowych, kcaiowych, cinhcimifh. Aunibal farał się, 
aby Pabiusza iako w podeyrzenie do swych Rzymian wdi 
Warg. Wal. 243, u rodaków, Fc. ceoa, csofcm 
oycayzna, pomieszkanie ; ob. u siobie, pod słowem Się). 
Slowa twoie powinny być ile możności s swoiego ięsyka, 
nie z obcych pożyczane. Karp. 2, 44, swoyłkie). Nikt 
raeczy swych nie kupuie. Gor, Sen, 509, za moię wła- 
sność nie daię pi jek 
znaydziesz, bierz , 
dobróm prawem, dobróm somnieniem). 
tiue: Swoie, Swe, (oppos. Cudze), własność czyja, mie- 
nie, posiadłość, bać Ecinige, bać Cigenthum jemanbdeż 
Śwe traci, kto na cudze lakomy. Kchw. Wied. 11, Kie 
pragnie cudzego, poftrada i swego. Cn. Ad. 574, swe- 
iege poftradat, cudzego ib. 1121, Żyy oy- 
cowfkim trybem, który na swym przeftawał, cudzego mi 
praznął, mikomu nie Zayrsał. Falib. dy/k. Q5. Dawna 
przypowieść: trzymay swoie. Groch. W. 456. Mam te 
cokolwiek tobie szczęście niesie, Bard. Ty, 501. 
ać, błaseńftwo. Cn. Ad, 112. Każde. 

miło, chociaż na pół zgaiło. Rys. Ad. 21, 
Gaw. Siel. 387, każdemu awoie naypięknieysze. Cn. Ad. 
326, każda liszka swóy ogon chwali), Każdemu swego 
żal. Glicz. Wyeh. D 1. - Śwóy, należący do kogo, swo- 
jk, będący a kim w iakimkolwiek związku, der Wuge: 
dórige iemanbeć, ber Seintge, der Melnige, der Deinige, 
der Unfrige, Gurige; cf. Nafki, Wafki, Naszyniec, W: 
szyniec ; Rg. svooj consanguineus, Ba. zvoj, rodjak 
krewny, DI. szrey po kervi; Ru. cnońcmnennnab 
caoiiemsennnye.  Niechay znam lafkę tmoię, Że mię li- 
czysz swoim. Pesz. Dz. ga, ba$ du mió zu den Detsięn 
sdblft. Nie maa się za co wftydzić, Że choć swego, ale 
godnego chwały chwalę. Jaóf. Buk, praef., ba$ió mei 
nen Wngebdrigen, meinen Merwandten lobe. Ona choćby 
iJowiss chciał ią mieć za śwoię, Nie więcóyby nad mi- 
łość ważyła go moię. Otw. Ow. 293, wenn (elóft Supiter 
fie zut Scinigen Haden wollte. Dobrze, kz ma u dwora 
awoiego. Wad. Dan. 63, konfidenta eś ik 
gut, mer bey ofe jemanben bat. Każdy człowiek bliźni 
lecz pizecię co swóy, to nie obcy. O/f. Str. 5, krew! nie 
woda; bliższa kószula, niż kaftan). Cięższa krzywda od 
swego. Rys. Ad. 6, krzywda od swoiego, ieft coś nie- 
snośnego. Cn. Ad. 11, bardzićy boli od awoiogo. Zegl. 
Ad. ie. - Similiter; Nalazł swóy «wego, Cn. 4d. 53a, 
Sio. fwóg fwćbo nafeli sobie podobnego; nalazła Marta 
Goterta ; trafil djaboł na poganina, gleię fuót fi, gleiń 
fand fiń. Trafili swóy swegi on-ci to był także 
Żołniersem. 0/7. Str. Swóy do swego Ignie. Cn. Ad. 
jemu, gleiń unb gleiń gefelit fi4 

szcze nie swóy, Teatr 49 B, 106, 
zupełnie prayszedł do siebie, iń bin neć niót 
ganz ju mir gefomsen, nod niót ganz bey mir. 
Że Miłoss coś nie swóy; zgadł, 
padał. O/. Str, 9. Biedny chłopak, ed tego czasu che- 
dzi iak nie swóy. Teatr 14 d, ś0, odmieniony, nie wol- 
nćy myśli). Nigdy sam awóy nie ief, podobno połowica 
djabłowa. Rey Zw. 160, Sam swóy, sobie pan, Crn. 






























Omiffe Sutfien 












































































sSwovY. 


woj, samasvojne, - a, - u; Pd. samsroi, 
samftojezh , svoivolen, wawolnyj, svoinik, sv0jo- 
volnik, (Sub/. samosvoinofi, samoftojezbnoft , » udziel- 
ność); Ec. cawocmońnieabnNIń, cawoqunnuuxb. Swoia 
wola, swa wola, .ob. *Swawola. - $. Każdy w swą. Cn. 
4d. 544, ieden tam, drugi sam; kaźdy swe porze, jedet 
geht feinen ZBeg, folgt fcinem Mopfe, Przyszła godzina, 
żebyście się każdy w swą rozpierschnęli, W. Jan. 16, 
5a, każdy w inszą fironę). Pop swoie, chłop swoie. 
Teatr 20 6, 185, temu z uft, a iemu mimo uszy szuf). 
Skończył napominania, ów przecię swą porae, di.tir ta- 
meg ills repugnat. Zebr. Ow. 50. Prawo, nieprawo, ia 
za swoióm *potabnu. Rey Zw. 191 8, za moją głową póydę). 
Doznawamy przygod, któremi nas bóg dotyka, przecię my w 
awą, przecię my codzień to głębićy w 1 

Gdym Stachowi serce dał 

m połaiała, Ona awoie, 
Gdy Krzyżacy przy swoim fłali, aby król abo 
abo się zrseki zamku, rozeszły się firony w upe- 
rze, Nar. Hf. 5,314, przy swoim zdaniu, żądaniu ob- 
fawali, fie blleben bey ibrem Cage. Na awoie koło cią- 
goąć, ma swóy młyn wodę obracać,. na awoie wiiać moto-- 
widło, o6. prywatą się rządzić, ob, koło). Dusi ket my- 
szy zawżdy po swojemu. Zaó. 16, 61, wedlug ftarego 
nałogu, po ftaremu, nań felner Weife, Gewobnóeit, Mae 
niet. Tobie - li tyko uydzie ło samemu Długie dyfkursy 
prowadzić po swemu? Chreść, Job, 4a. Oto masz, iuż 
zaczyna swoie. Teatr 55 8, 1 astuki, et" 
fdngt f40n wieder an. Daymy temu pok y.» 
do swego. Teatr 27, 6. do swoiey sprawy, matóryi, fehe 
ten mir zu unferm Geftdfte zurłd. « Zrobiliśmy iuż swoie,. 
wychodzimy, Teatr 7 d, 50, wit haben f$on bać Unfrige" 
śrtban.. Nie dbał na to odęcie, swoie robił. Jabł, Tel.- 
185, co zaczął, kończył). Nie, nie dokażesz swego, chy-- 
ba żeżyć nie będę. Teatr 54, 50, nie dopniesz zamiaru swe- 
go, celu, widoku ewego): Sprawą i męztwom czynili 
swemu dosyć. Gor: Dw, 367,. swemu obowiązkowi, awo- 
ióy powinności, fie baben Gentge geleiftet; daś Jbrige 
gethan, - Proszę ałusznie ci mawiaią. Co swo; 
trunki na fłołe fawiaią. Brach. 7.5, proszę na móy ki 
liszck odpowiedzieć, id bitte auf mein Gleć Befócib m 
tun: - Masz za swe, «dobrze ci tak; takiemu takie; 
ka robota, ta „ mie bie Arbeit, fo der Lon: e6' 
ba ba. wać du setbient Haft. Do- 
masz za swe, niebaczny Korylu, J cóż 'ci po- 
po Dyanach tylu! Zab. 9, 367 By, Ma 
za swo, kara za wyftępkiem chodzi. Zab. 15,254 Nar., N 
Dz.a, 196. Woźmiess ty kiedy za swoie, ia ci tego n 
gdy nie daruię. Teatr 10, 83, - Wszakże też Węgrowie 
mieli za swe; Śli się naszym przykrzyła woyma, tedy” 











































































Acz tego nie 
sa swe. Pasz. Dz. 1, 129, 
Cheiałbym mu oddać za awoie, bo mam nań chrapkę, 
Teatr Ś0, 91, odwetować na nim moię krzywdę, pomścić: 
się, wt za wet oddać, powetować). - Wychodzić na 
*woie, przychodzić do wego, r nie tracić, zylkać, płu-- 





© właściwy . 


wróćmy się. 


SWOYSKI > 


żyć, kwiteąć, wikorać, guf daś Ecine fammen, niót 
einbi$en, gewinnen, feinen Swed errciqem. Cnota, choć 
iey dokuczą trofki, niepokoie, Późnićy prawda , lecz le- 
pićy wychodzi na swoie. Kraz. rar. 34. Nie bóy się We 
Pan, wyydę ia na swoie. Mon. 67, 4. SŚWOYSKI, - a, 
je, należący do kogo, czyy, móy, twóy, iego, idy, 
nasz, wasz, ich, nafki, wafki, angebórig iemanden, metu, 
bein, fein, igr, unfer u. (. w. (Ross. caOścinscnnni. 
Matka Machabeyczyków wyprawowa: ó 
na Śmierć odważnie, iakoby nie swoyfkich. Bach. Ep. 
18, jakoby obcych, nie swoich), Stanął Bolesław więcóy 
niżli w szczupłym woyfku, Maiąc nadzicię w aercu odwa- 
lłnym po swoyfku. Pet. Pecz. 679, Ross, csosicku, no 
caolcku, po awoiemu, po fłaremu, iak źwyczayni 
feine gewdhniihe Urt, wie eś ióm eigen mar. — 5. 
wy, demowy, chowany, einbeimi(h, Hauós. Zwierzęta 
jedne są dzikie w kuieiach, lasach i t.d. się kryiąceż 
ją domowe albo swoyfkie. Chmiel. 1,571, Swoy- 
Jomowe drzewa, które dla pracy naszóy lepsey 
owoc daią. Cresc. 80. Obce drzewa w nafkie mieni, Gdy 
pniak swoyfki z przywoźną latoroślą żeni. Zeb. 10, 50 
Koj]. Śwoytkie kokosze. /ł6, z W.16. Miała cztery 
awoyfkie krewy; potym przydała do nich piątą Holli 
derfką. Pam. 8%, 760. - $. oswoiony, rochmany, łafka- 
wy, jafm, nicht wild. Świszcs xa młodu chowany, odu- 
przyredzonóy dzikości, a ftawa się awoyfkim, iak 
zmaiomo domowe Źwierzęta. Zab. 1a, 186. Powieść o 
awoyfkim iednorożcu przes pannę, bayką nazywzią. Bizk. 
Chm. 0. b. - $. Widziałem na wszyfikich twarzach zupol- 
ną oboiętaość; rzecz dla mnie nayokropnieysza, była 
dla nich swoyfką. Przefr. śo, zwyczayną, z którą się 
oswoiono, ci. oklepana, gewdbniih. ""SWOYSTWO, 
n., właściwość, własneść, GigenthimiińGzelt, Cigens 
Seit, Elgepthum; (Sr. 1. (wópba pokolenie; Rg svójfvo, 
avbjta, ródftvo, rodbina prepinquitas, affinitaa; Ren. 
avoita, rodbina consanguinitas; Cra. szY0ynost suińaa, 
a.voita affinitas; Ra. caoRctmao przymiot, wlaściwość, 
powinnewactwo, caońcmaennocma właściwość; Eccl. 
<maolicmno, cneńcmso , coGcmseknocina przymiot, 
właściwość). Dałeś nam rózum i z tobą spółżycie, 'Te 
są twe swóyftwa, twóy wyraz prawdziwy, Zad. 10, 135 
Kofj. SWOYSZCZEĆ neutr. niedok., uswoysz 
awoyfkim, łafkawym się fal, krotnieć, rochmanieć, zabm 
werden. Jednorożec bardzo dziki, który nie awoyszcacie 
niędy. iene gdy się s samicą kuma; dawni pisarze Żadnóy 
wzmianki o tym uswoy: je czynią. Birk. Chm. Ch,. 
SWYWOLA ete., ob. 
Pochodz. pod Się,- 


SYBERYYCZYK. 495 
































































1 Cży'go kaci tu przynie- 
'-203, do siebie, su mir. 

Pieszczoch, Pa 
'R,-u, m., Ra. Cn6np8, 
chaepka simno); łe 
JE pańftwa Mofkiewfkiego w 
je dalski tylko Sybior » 
04. SYBERYYCZYK, > z, 

6a .. 












496 SYBERYYSKI + SYCZEC.: 


m., der Gtterier. W powszechności Syberyyczykowie są 
próżaiacy. Dył. G.5, 45, SYBERYYSKI, -a, -ie, i: 
berifg; u. Cuónpceii; (Re. cHsepuniu, Ze. chaep- 
północny). Prócz lnu pospolitego Znany ieft len 
albo Syberyyfki. Przędz. 16 et 50. Maho- 

- gyscy. Dyk. G. 3, 45, 

SYBILLA, ob. Wieszczbiarka, Prorokini, Prsepowiadaczka, 
Crn. Hertha; Cro, Vila, Vilenicza; adj. vilni, ob. 
wila. 

*8SYC adr., BA, fyc, foce; s zaś, Klngegen. 
by ten kąt był mnieyszy, tedy... Grzęp. G 4 b. 
tedyć ta liniia profta czyniłaby więcóy niż dwa prol 
ib. H. 3. 

*BYCERA, -y, ź., *SZEKAR, *SZECHAR, - u, m., 8 
Hebr. "pe ; trunek upaiaiący, cin beran(denbeś Getrdnt; 
Re. cnxepa ; (Eo. oaoaina, numie's.ńkoe xubBawóc xpo- 
m5 si4a sinOTPiAMaTo) Strzeż się, abyś nie piła wina i 
sycery. W. Jud. 15, 4, net. „nic W. Luk. 

15. Dawaycie sycery smętnym 2 wii ym, których 

serce w gorzkości. W. Prev. 51,6. Wina i szekara pić 

. Bud, Levit. 10, 9, not. „wszelkie picie, co 

(© miód, piwo”). Szechar. Bud. Ps, 69, 17. 











A sye, ieśli- 
A syc, 
kąty. 


























SYCI, ob. Syty. - SYCIĆ cz. ndł., navycać, sytym uczy- 
mić sytości nabawić, Bh. fytitt; S», 1. fetju, wóbfć km; 
teti, sitłm; Ć: jtim z „RE: sittii 










; Be. całuno, machiyjaj, Gr. eirów 

wiria sibaria); Ger. fattigen; (Fd. 

|.  Chuderlawym wanuz sdro- 
utwierdza, i ciało syci. Haur Ek. 15, tuczy). Sy- 

k ię, nasycać się, Sh, „ił im fe. - $. Miód sycić, roz- 

d pity, (Re, cnimumi miodem 

i Ze. calano hand słodzę; Vd. set, sat, s0- 

itje, s plaftr miodowy, o8. syta); WReth Oranen, 

Śonig zerlafen, felmen und trintbar mańcn. Miód 

abo warzyć. Hęur Ek. 141. Miodu słodkiego 
mapiy się w domu syconego. Jeż. Ek. D. 5. Miód zyć 
my, bes zbytnićy mocy, którą ma z kerzeni, fiai 
trunkiem miłym, sdrowiu niesskodliwym. Kras. Pod. 1, 
19. SYCIUCHNY, oś. Syty. 

SYCYLIIA, -ii, ż., SictlieR, wyspa naysnacznieysza mię- 
dzy wyspami morsa śreodziemnego. Wyrw. G, 195. SY- 
CYLIYCZYK, -a, m., der Giciliener. Przymioty Sy- 
cyliyczykow. Wyrw. Gre. 196. *Sykuliyczyki, Sk. Dr. 

1187. SYCYLIANKA, -i, ź., die ©icilianecinn. SY- 

-ie, Siciliani(h. Nieszpory Sycyliy- 


-y, med. ndł., Syknąć idnel., Sykać con- 
tin., Bh, fyćeti; (Rag. sicjati, cicjati Iamentarsi pian- 
gando; Ross. cikwymb, cmkamk signo ezclamerionia 
uti); s kszykać, świszczeć iak wąż, gęś, (Gr. ost, Holl. 
hisson, kissea, Jral. sischare), Germ. zifńen, wie eine 
Sólange; Re. uńunym, muadank, mana, (dfgu. 
szyplić). WĄŻ syka. Ty. Człowiek, gdy mu cyrulik ra- 
my proszki: sypie, syczy iako gęś. Comp. eg. > 
$- Sykać, sarkać, feufzen, Podaea tlagen. Syknąwszy 
na docifk brzemienia, zatoczył się pod ftrzechę. Przyb. 
45.157. Trudno nie syknąć i nie umartwić się, kiedy 
eateku wszyfiko szło iak z kami Teatr 35, Na- 























































SYGNET - 


kać. Jabł. Tel. 205. 
ajkańć, Że 


SYMRBOLUM. 


ierpliwa dosyć ieftem; ale mnozę 
uniknąć. Zręó. S. M, 
baran się nie fkarży. Jaś/. Ez. 101. 
SYGNET, W. zh. JYGNECIK , 
Pieczęć, zątka, cionek z pieczęcią , 
feteśt. SYGILLACYA sukna łu Gdańfkowi pezwo- 
Fel. Leg, 4, 11, ftęplowanie, bać Stemyclu, Be: 
fiedeia des Tuóś. "SYGNOWAĆ cz. ndł., poznaczać, 
oznaczać, snak dawać, bczeldhnen, anzeiduen, cia Sciden 
geben. Bifkup czasom w nocy kapłanów budził, sam sy- 
goniąc i dzwoniąc. SŁ. Zyw. 1,283. SYGNATURKA, 
-i, ż., dzwonek na wieży kościelnćy naymnieyszy. Mag. 
Mser., bać tleiufte Sirhenglódleciu. SYGNUM w masy- 
ce, snak, do którego się po fkoficzonóy iakowóy części 
odsyła. Mag. fir. 
*SYGOR, oó. Stygar. 
SYKIEL , ob. Srebrnik. 
*SYKOMORY plur., W. 3 Reg. 10, 27, not. „płonne gi". 
Bud, a Chren. 1, 15, Ggi morowe. Urzęd. $44, Re. sro- 
Autuua, (aToąutie owoc tego draewa). *SYKOFAN- 
CYA, z Greck., obłuda, sdrada. Birk. G4. K. 18, Bist. 
Zber. D45, W. Pof. M. 565. *SYKOFANTA, MBie:, 
4a, obłudnik, sdreyca, nieszczery, Oszcserca, 
SYLLABA, z Greck., ob. Zgłofka, "Rzek; zbiera! 




































SYKAĆ, SYKNĄĆ, ob. Syczeć. 


























Gr. 117, sylaba, stowa część wymowi ów Ur- 
sine, dura vex. Cn. Th. 1031, Bh. 

Sr. a. fylba; Sr. 1. filba, piómitow £ Majetnżca wi 

YVd. silb, silba, słoga, sloska, slouka, zharzhra 
slósha; Be, sillaba, slovka, slosgenjs od lora, glis od 
slova; Rg. alóvkę; Ra. caorb, caoruna, czaaąb (c. 
fklad); Źc. cAOFHHX, caorunm, caórnu. Pićrwsza zyl- 


laba, Sło. predojlowta;. śrzednia, mebdzojjowła, proftreb: 
flowfa ; trzscia od końca, antepenulrima , ttetoprcdjebna; 
prsedoftatnia, prebzabojlowia; oftatnia, gabojlomta SYL- 
LABNY, -a, -e, od syllab, Gilben:; Ste. dowtomiti; 
Yd. silbni, silben, ailbaf, slogon. SYLLABIZOWAĆ, 
*ślabisować, "Ślebizować, ob. Zgłofkować; filabifiten, 











zbudowane , tak też nio wszyfikiego razem potrzeba dzie- 
cięcia ucsyć, piórwóy abecadła, potym syllabizować, albo 

litery fkladać, a na ofatek czytać, Glicz, Wyck. 78. 
Syllsbizowanie, Ra. czaśgnisawie. 


SYŁAC Frequ Verbi Siać, ślę. 
Wzięty softał od Mofkali w syłkę. Gaz. Ner. a 
ayłkę , ułanie , zum Berfóiten. 
to czułe wieyfkie życie, sylką i wyguaniem mianowazeł 
Siem. Cyc. 46 , relegatio, wysłaniem , odestani: 

SYLLOGIZM, wniosek tróyfkiadny; Maior objawia rzecz w 
powszechności, Minor powszechność do szczegó. 
suie; komsekwencya wył do czego 
Kra:. Li. 172, Śr. (ata tćtji Re, yMOKAM= 
wówie; Be. cmnimaśnie, yuozanAwtónie, 

SYMBOLICZNY +» -a,-e, SYMBOLICZNIE ad,, alle, 
rycany, obrazowy, Rs. oGpaaoBimeAbaAIK; EC.BNaweHi- 
"meamńuri ; fymboliff. SYMBOLIZOWAĆ cz. ndł., ducho- 

mbolicznie przeznaczać, Bildlih pocftel: 

Róża czerwona wftyd Paony Blogosławicaćy sym- 

beliriie, Radz. Zyw. 53, SYMBOLUM Apofolfkie, eó. 


SYŁKA, -i, > nu. p- 




















SYMETRYA - SYN. 
Skład Apoftolfki, Kredo, Wysnanie. - $. Symbole, e8: 






Fig llegorye, St. Żyw. 2, 558, et 559, «577, Vd. 
pomiena, poduba, pomenik. SYMBTRYA, ob. Pomier- 
mość. *SYMFONAŁ, -a, m., z Grech., muzyczne na- 


rzędsie, ein muficalifhe6 Juftrument. Gdy usłyszycie 
dźwięk trąby i fetuiów i harty, i symfonału i wszelaką 
muzykę ... Leop. Dan. 3,5, Wuiek. i6,, Bibl. Gd. 
Byii tam lutnitowie, arfy, symfonały, A za niemi panienki 
przyśpiewaiąc ały. Rey Wiz.25. SYMFONIA, -ii, £., 
BYMPOSTYKA, -i,4., dem., pewna sztuka muzyczna do 
grania, bie Symptonie; VFd. sinfonia, glasasloshnofi; Crn. 
spolóshnu godeaje ; Cro. sslosnoglaszje; Br. coraacie. Dam 
ci za to dwie symfoniyki nowiuteńkie. Boh. Fom.1,212. 

SYMON, SYMICH, ob. Szymon, SYMONIACTWO, ob. 
Świętokupftwo; SYMONTAK., ob, Swiętokupca. 

SYMPATYA, fklonność. przychylaość przyrodzona, Raf. 
jedaoduscnos. SYMPATETYCZNY, Przychylay, fktonny 
. preyrodsenia do drugiego. Zab. 14, 142. 

SYMPLA, -i, ż., z Łac., peiedyncza płata, einfaGe Zaf: 
lung. Teraz trzecią kwartę, nie półtoróy kwarty, ale 
sympię oddać Vol. 5, 261. - $. sympla we grze, przo- 
grana, za którą się iedna Rawka pła PP. 
bla. SYMPLAK, -a, m., proftak, nieokrzesany, eln uns 
getobelter , fimpler Płen(m. Symplak ieden w załoty przy 
iechał do dworki, Pot. Jow.125. Który preftą drogą spre- 
wiedliwą idzie, nazywsią go sywplakiem, laikiem, para- 
fianinem, i niesposobnym do niczego. Teatr 22 6, 126. 

SYN, -a, m., od oyca splodzony; BA. fon, fotet, fonaćet s 
Sto. fon, fin, fiact, jet, fonócet; S7. 2. (zyR, font; 
Śr. 1. fon, $yu, fćbn Crn m; Vd. sin, sinek 

ak, rojemahizh; Co, azia, aiinek; Sła. sin; Bz, sin, 

jak, sincicch; Ag. sija ch; Re. cmub, ckimorb, 
chiuOTexb; Germ. det Sohn, bać Sdbniein, 'Gtbugen; 
gtsfried (ua: Ulphil, sunus, Angles. sane, cf. Gr. 
dos, Acżur drov); SYNEK, - nka, m,, dem., SYNE- 

CZEK, SYNA: ZE! a, m., dem. secund. Syn w 

piątym provpadku, in Vocariuo, synu! niegdyś syniel 

pcz. Gr.a,p 128. Ocióc niektóry miał dwu synu (Dual, 
seynów). Bud Math. a1, 28. Syn oycu pospolicie po- 

Cn. Ad. 1123, Sło. gati otec, tafl 

). Ni 





















































sze z do- 
a b. Ociec 





149. po zlym oycu bywa gorszy syn. Biał, 
Pofi. 177, Sło. ottc Ptigal, a fin wiel predigus ef na- 
tus, de parco patre creatus; co ociec sebrał, syn rozci= 
fkal Syn marnotrawny, ed. Marnotrawny). Syn w dom, 
a z domu. Rys. Ad. 62, na sycach zasadza się po- 
. tomność), Synaczek móy malutki. ZBił. Dr. E 4, Groch. 
W. 53a. Synek Wenery zuchwały Miece s łuka swoie 
frzały. Lib. Sen. 16. Syneczek, Tęafr 7 c, 75. Syn ie- 
dnorodaony boży, e$, Jednorodzeny),  Wtórą osobę dla- 
y, bę wiecene gd oyca pochodze- 
więc pochodze- 
naczy pię, tak osobę , która 
„ wynika, właśnie pynom nazywamy. Kucz. Kót. 164. — 
..Sqa przysposobiony, Sła. poi a. posignęn, uset sa 
ainą, Ra. YCNIWOBAĆHNAJK ; Ee. CMHONOAOJKHAIŃ , €HI- 
nomsopanń. Przysposobić syna, Bh..56.f5na awoliti 
€rn. posyneti, posyddm; Pd, pesinuvati; Ba. posiniij 






















SYNAL - 


©SYNOIEDZCA. 457 


Ru, BCRNOBAGIB, ACAIAOBAKIMK, 
foktwosARma ; Ac. CNRONOMITi, CHIUO- 
' msopró, aubdemo caówa mpiexuw.  Przyspombiaiący 









syna, Rę. posinovitegl, posinitegl; Bu. poaignitel; Ra. 
yentionninext. Przysposobienie syna, adoptacya, Vd. 
posinftvu; Be. posignenje; Re. ychinogaćwie; Ze. yCHI- 









- Podał się w pedeyrzenia, 
ieft syaem kościelnym. Warg. Radz, 13, chrzem 
$ciianinem , cin fixb ber Ritóe. —. Milszy tobie syn ko= 
byli, aniżeli boski. 54. Dz. 655, koń, niż człowiek). Syn 
chrzesny, ob. Chrzesny. - $. Maledie. Pogańtki synie! 
Teatr 5a 6, 117, poganinie! bu Śeide! Skurwysyn, ob. 
Kurwa, - Synowie Koronni. Herb. Stat. 580, ob. Korone 
ny. - Blende; synu, synku, symacsku |  móy miły, lu= 
Ra kochany, moia dziecię, ind, £inbleln, Edhnóen. 













jak matki s gorącego serca ka 
Skarg. Kaz, 117, Karnk. 


kach rósscska , bywa wyżaa, 
dlatego nazywają to ziele syn nad oycem. Spicz. 36, Geld» 
nelfen. SYNAL, -a, m,, zgrubiałe; obiurgando; nie- 
godsiwy syn, ein (ungerathner) Sohn. Móy pan synal, 
czegoby nie dokazał | ieft to ptaszek obrotny. Teatr 





29, 69. Z niepocsciwym synałem namawiał się. ib. 
7.97: Ślicsny synal, nie złych mu zachciewa się raeczy, 
Zabł. 260. 95, 8. Jakożkolwiek sd przo- 





dków synal się odsadzi, Przywary spraw bezecnych iasny 
red oszpecą. Hor. 2,223 Kniaź. Oycu synal głowę mąci. 
Zab. 14, 248 Szym. SYNALO, - a, m., SYNALEK, 
-lka, m., dem., zgrubiałe, » synek, ©Góbniein. Antoś, 
móy młodszy synalo, fak mi zaczął płakać! Zsatr 23, 61. 
Wielką będę miał pociechę patrząc na małych synalków 
moich. Teatr 34 c, 20. 
SYNAGOGA, ob, Bożnica, cf, Szkoła. SYNAGOGANIN, 
ob Zborownik. SYNAEREZYS, Sło. wgcdnofpogiifa. 
*SYNDON z naybielszćy przędzy. Odym, Se. 2, Kk 2 b, 
*'Gr. Lat. sindon, od. bisior. SYNDYK, *SĘDYK, SEN- 
" DYK, x Greckołac., prokurator Rzeczypospolitóy, Ko- 
* leium iakiego etc. Cn, 7%. 1095, sprawca. Wfod. Prse- 
* faniemy teraż eglądać prezydentów, woytów , ławników, 
aondyków. Teatr 25 c, 107, ber Syndicnś. SYNDYCTWO, 
patrecinium catisae publicae. Cn. Th. 1095, bać Synbicat, 
— *SYNEKDOCHE, Sło. porojumite/ta , Crn. kupjemnof. - 
(**SYNIEC, - fica, m, n. p Khitorfka radka, "syniec Amitao- 
' now. Zeór, Ow.585, nafius, ob. syn, 5 
migoditelfa, protrebobralfa. SYNO| 
bifkupów. Kras. ZO 2, 519. Na 
zakonu swego. Birł. Dom, 54. SYNODALNY, -a, - 
- ie ado., SYNODALSKI, -a, -io, m. p, Wyrok syno” 
dalfki. SŁ. Zyw. 1, 269. Księgi synodalikie. Rey Ap. 88. 
Synodalnie cerkiew' wyprawiła dwóch. wysłańców. Pim. 
Kam. 412. SYNODOPISCA, -y, mi, pisars lub dsie- 
iegie synadalny, Ver Gynobdeu(óreibec, Gynobenbefheei 
rzyznawałą im to synodopiscy. -Smotr, ap. 59, 
SYWOGARUICA ob. Sinogarlica, 
"SYNOIEDZTWO Saturnowe sprosne. 'HFad. Dan. praef,, 
bez Sinderfraf. *"SYNOIEDZCA Satura, dzsieciożerca, 


Zab. 16, 405, der Sinterfrefec, Sojnefrefcr, 























498. SYNONYM - SYPAC. 


SYNONYM, z Greek., ob. Spółsnaczny, Spółimienny, bli- 
fkoznaczny, Sie. gebnotedelni , gednati, gebnowti Gebnos 
telta , gernotedcineft, gednoftagnoft, 05. iednoRayność); 
Crn. enakorezknoft; Ks. móxcecmao, moxĄecmBo , co- 
caósb. *SYNONIMA, - y, ź., słownik, dykcyonarz, 
ein Wórterbuń. Na słowa architektońfkie osobneyby 
nonimy pot seba. Sol. /Arch. praef, Jnne dziś imię na 
głodsieiów w modnóy synonimie. Teatr 43 c, 69 Wyb. 

SYNOWA, - Crn. synaba, synka; Pd. sinaha, sinka, 
ainova shena nja (cf sięć), nevefa, sinouna gospa, 

lada gospodinja, neha, snsha; Cro. ssneha, szinora 10 

ma, snaba, saroshniza (f. saręczyć); Bs. nevjefa; Sia 
sinora xena, snaha; Ra. cHoxa, Hesbemxa, neah.mym- 
xa; Ec. nesbema; *sneqzka, *cieść, Tniewiftka, syna 
żona, deś Sobneś Grau, b e Gówiegertońter, bie Shut. 
Móy syn będzie Wo Pana zjęciem, a córka Wc Pana moją 
"synową. Teatr 21 €, 86. Hebe była synową Junony, 
bo była żocą prsysposobionego syna dy Herkulesa. O/w, 
w. 569. SYNOWICA, -y, ż., córka mego brata. Sas. 
Pora. 125, bratanka, die Bruderstońj: Vd. bratouna 
vnukinja od brata, acftrizhka, bratenzi- 
ozhnego brata hzhi; s. braticna, kcchi brattora; 

Rg. sinórza, brat novka ; (Crn. synkona, Fa. 

sinouka, sinova hshi, sinkinja, vouka, vnuzhisa, » wnu- 

cska od syna). Własną eynewicę swoię za Żonę wziął. 

SL. Dx.622. SYNOWIEC, - wca, m., Beh. (gnowec; 

, bratjsh (eb. bratanek), vnuk, nuzkat ed 

brata, ozhkneko brata sin; Cre. szinóvócz; Rg. 

ainóvas , brattich, Sad. nechjśk; Be. sinovag; Sla. sino 

vac; Re. cninosegb, Gpamannv] G6pamuwnub cniab; 
ax. Porz. 125, det Brudersfobn, bra- 
inouli sin, vnu-- 

, SYNOWY,, 
- , Sto.finowfi, finowi; Sz. 1. (thnowć, (tbnonfi; Fd.. 
sineu, sinouli, s'noun: Rg. siBOvgai, sinovgli, sino-. 

* rij; Ro: cniuosnniń; do. syna należący, Sobnó:,, 
dem Sobne cien, guftdnbig.. Stał smutny oyciec na pia- 
szczylłym brzegu, Poki mógi doyźrzęć naw synow kich. 
biegu. Groch. W. 435.. Sya nieprawości: oycowfkich,. 
ani ociec synowych nie nosi. Szczerb. Sax. 430, Je- 
dnego tylko Ducha a tego i Ducha Oycowego ii 
Synowego być wyznawamy.. Źrn. Pofl. a5o.. Wany-- 
fiko co oyciec ma, ieft toż i synowe. Kat. Gd. 60, - Ado.. 
Synewfkie, po synowiku, filiorum more, Cn. Th. 1094: 
SYNOWSTWO, SYNOSTWO, -.a, n,, Wd. otroskaki 
(ob. otrok), jenje; Ra. CNOBCINBO ;  Uwdla, guaai 
filietas; bycie synem , dle Gotnihaft, Sindfhaft; (Feel. 
chmoomesecmao kacerftwo Sabollianów , poczytuiących 
w Troycy 4. Qyca 3 synem sa iednę osobę).  Blifkość s 
kmotrofiwa ieft synoftwo między okrsczonym a między - 
tym, który go u krztu trzyma, Szczerb. Sax. 184. Praos: 
chrzeft nam bóg synoftwo i dziedzictwo w ŚL.. 

















































































as.516. Chryftus wybrane swe w synofiwo boże po- - 
wolał. Biat. Poh. 124. „Nie względem synowfwa, 
względem albo urzędu albo tytułu, maią oycowie podczać 





cacić synów. Potr. Ek.g1,. Kranz Miecsysławowi 
dwóch synów; Adam Bremeńtki nic nie pisze e tym 

ftwie. Nar. Hf. 2, 245. i 

SYNTAXA, oó. fkladnia. SYNTEZYS, Sło. zmtfofitalte, 








SYP, eż, Sop.. SYPAC; + al, sypie, sypę, czaniedok,,, 


SYPAC. 


BR. fovati, fovżti, (optiti ; (BA. fop sćp, fpale osypka ; S7.2. 
fipa(ó, bippaih; Ó7.1. ftpam, fipam, fipu, fipiam; Cen. 
sipam, (Crn. ispa, sisba; Crn.ispize, zisbicaj; Vd. 
pati, suti, sujem (ob. suć), posuti, (Vd, sep, 
sip, * grobla); Cro. azipivam; Rę. sipati, sipp: 
sippati; Re. cinai xinxto , (Ra. cninb osypka, kro. 
fty; cf. Lat. dissipo, *sipo, ci. Hebr. jsw saphach oggre- 
gauit, effudir); sypać co w co; © suchych rzeczach, toż, 
<o lać o płynnych; wsypywać; (dhitten, cin(dńtten. Sy- 
psć zboże w wór. Ty. Śypać piasek na papier, nasypy- 
wać, auffóńtten, fódtten. Tr. Sypać na kupę, kupami 
sypać. Cn. Th. 1094, auć, in $aufen aufftitten, anfbdu: 
fen. Sypać groblę, wał, kopce, elnen Damm u.f. w. 
fóńttem, aufwesfen. Sypie czas góry, kędy byt grunt 
„płafki Zaś. 12, 2, Sak, Gdy nie będziesz miał poftano- 
wionege sarca swego, wszyfiko iskobyś plewy sypał przed 
obliczność pana swego. Rey Bf. u b, jakbyś plewy prze- 
aypywał), - $. fig. tr. Od gniewu z eczu ifkry sypi 
Wed. |. 73, rozsypuie, Gunfen fpriben. - $. Sypać 
ce komu, : hoynie rozrzucać, ro?rzutnie rozdować, tcióż 
li$ auśfitenen, auśfpenden. Gaiściami na kartę złoto s) 
pal. Teatr 19 6, 2. Tak by! szczodry król ten na synów 
koronnych bex miary, Że sypał awych dobrodzicyfiw, nie 
roadawał dary. Min. Ryt. a, 38, Grachus trybunem bę- 
dąc, pospólitwu siła wzbyt sypał, Werg. Wal.9.' De 
tóy funkcyi potrzeba człowieka, coby mógł sypać, byleby 
wiedział komu i iakim sposobem. Lud. Rez, 195. Pro- 
kuratorom sprawę mając sypać musisz. Ge. Wł. M 6. 
Sypać (zym, szśfować caym hoy. fyenden, fpenbieeu, 
reidlih auńwesfen, awśthcilen. Panowie ci złotem, iak 
8, Albo to ieden millicnami ay- 
ui tatr 6 b, 55, Jego- 
Teatr 6 8, 5, 
fue; U nich gęba iak kołowrot, a 
jak s pytla. Pilch. Sen. IA $o4.  Sypat 



















































| djabłami liczy), 
słowa sypią si 





„się grosz publiczny ma gratyfikacye, pensye i zaległości. 


UJ. K. a, 2.5, roachodaił się ma bie Gtaatśgelber 
verfdywendet, vergeudet, verthi wipr. tr. 
ię lud it, d., licenie wychodzi, snuie się kupami, 
się, dać Bolt u. f. w. wirkmelt, firómt in Haufet 
BA. tjititt (e; Ba. verviti, vrriviti mnogo cegi (Bin. 
vrriygljenje, navrrivglenje concussue, fi eguentia, cf, wrzeć), 
Ra. moAnumaoś, cmoannekcy. Gdy się szlachta | chłop- 
ftwo zewsząd za zwierzchnią głową syp:li, ściągnęli się 
na iedno pole wszyscy. Śrryił. 819.  Poczęło cię woyfko 
nieprzyiacielfkie sypać, iak czarny las, Papr. Ryc. 97. 
Roty się zewsząd sypią. Groch. 539, von elen Eel- 
ten ftróbmen fie besbep. Jak nańi kredyiórowie zaczną 
się sypać, to niewiem, co tu robić będźie, Teatr 22 ©, $. 
- Nidifcia formicarum burriebant, wrzało, kipiało mro- 
wifko, samer był; sjpały s: 
























$: Sypie się brodę, wąsit. Q:, preebiia 
„ klnie się, dle Warthnare breścn Puró, 
tócin. Wąsik mu się niedawno sypać 
Tak się k nią cacka, iak gdy- 








zaczął. Bok: Nom.'1, 49, 





by ma się wąs dopiero sypił. Teatr 24, 97 Cztr., iak 
Śpiczak, isk młokoż), Milona iagody Zdobił mech 'deli- 


katny"sypiącey się btody. Chod.'Gen. 2a,. 


-* SYPIAC - *SYROWATKA; 


Pochodz. Sypieś, sypki, sep; dorypać, dożypła, na- 
sypał, nasypie, naspa, nadtypać; obsypał, osypać, 
etep, osypła, ospa, ospice, posypał, posypka; podzy- 
paf, podsypła; przesypać; przysypać; roztypać, roz- 
sypkła; utypać; wysypać; wcypnój *wysep, wyspa; za- 
sypać, zaspa, zasep; ziypować, 

SYPIAĆ Med. Frequ, Verbi Spać, zu fólafen Pflegen. „Ni 













piza, (ef. izba); Pd. 
za, kamra sa spanje, (Vd, spolni, FH za, hishii 
debka); R. spaavaliscie; Cro. szpalnicza, komornicza; 
Ross, CHAALNM, CNÓAEKK2, NOTHBAAKHA, CNOWANAADUK, 
(06. spoczynek, odpoczynek); Ee. Aómnuya, nocmón- 
»ax , (cf. pościel), vepmoxb, (£c, cnianaxb "komornik). 
Sypialnie inety dla zgiełka maią być oddaloni 
koiów dziecinnych. Świeł:5u4. 99. SYPIALNY, - a, - e, 
Re. cHśAonnAIŃ , CNAAGNNIŃ, do spania służący, (Golf. 
Drzwi porterą zasłonione wiodły do pokoia sypialnego, 
Kras. Pod. 2, 193, Zab, 15, 192, Teatr 9, 55,* Na co 
się wam przyda tak wiele sypialnych pokoiów, kiedy wie- 
dnym tylko spoczywacie? w Sen. lin 5, 

SYPIĘ, ob. Sypać. SYPIEŃ, » m., Bh, fyrew, Re. 
cuineyb, ex origine sonat dnfundibulum rerum siecarum ; 
passim tamen usurpafur pro hauftro cereniaiariorum, 
łengum mąnudrium habente. Cn. Th. 1094, naczynie do 
przesypowania lub przelewanie, cżerpaczke, H/od., cik 
Stbitttiigter, Bieftriąter, Trióterc, Sódpfgelte: z. 
ley, leink. SYPKI, - a, - ie, BA. foptó; Rs, cinyw 

ący się sypać , siarnkowsty, miałki ; (dńttbar, tletntórż 
nig, fih fóńtten Iaffenb. Widziałeś kędy maią swe no- 
elegi Ziarnifte grady, sypkieśniegi. Chrość. Job. 150, 
Karp 150. Sypka z Haur. $k. 135, krucha. SYP- 
KOŚĆ, -fei, ż., bie Seńtttartelt, BA, fyptofi. (*$- Syp- 
kość, oó. cipkość. SYPNIEĆ, oż. Sipnieć. 

SYRAKUZA, -y, ź., SYRAKUZY płwr., dawna ftolica Sy- 
Cylii. Wyrw. G. 195; Gprataó. SYRAKUZANIN, 

m., br Gytatufer. SYRAKUZANKA, - i, ż., bie Gg 
taluferinu. SYRAKUZKI, - a, -ie, 'Gytdtnfiiś. 

SYRB, ed. Serb. 

SYRENA, eb. Piersiopławka; Bh. shońnia, ońeóuia. 

SYROIESZKA , 4., bedłka, Jundz, 555; eine Art Erde 
fówimme; Bh. fyrowiath. 

SYROKOMLA her8, Abdank swyczayny z krzyżem na wiers- 
chu i na h 3,50; eln Wappen. - $. Syre- 
komla , maiętność Firleiów. Kras. li. 46. 

SYROKOS, -a, m., pewny ptak leśny, ciu gewifiet Malbe 
s żyrokosy leśne. Ban. J 5. Syrokosy świergolą. 
b. 












































SYROP, - u, m., SYROPEK, - pku, m., zdrón., Ger. 
bet €vtuwp, Arab. Serap, Pers. scherbet: -Śr. 2. (cttup; 
Crn. 3 Vu. zjrop, p, ferden sok; Cro. sirup; 





Ba. sairup; Rg. rlstep sahacni, (o8.roztop); Re. cypónb, 
namoxa caxapmaa (06. pstoka); sok cukrowy gęfto uwa- 
« Krup. 5,46. W ty niemocy ani syropku, ani 
ładnych pigułek nie szukay. Wen, Rgl. 19. SYROPO- 
WY, - a, -e, odsyropu, Re. supónmiiń, Gyzp>. 
*SYROWATKA, ob. serwatka. 








SYRTY - SYTOSC. 49 
SYRTY, e. Haki, Mielizny, Miela, Płyjczyzna, SYRYN- 
GA, 08. Strzykawka, Sikawka. BYRZYSKO, oó. Se- 


rzyfko. . 
SYSAK, SYSUŃ, - 2; m., osesek, (Efym. Ssaż); cin noń 
fdugendeś Thier; B%. cucóf. Zwiersątko, póki się k 
mi mlókiem matki, ieft sysakiem. K/uk. Zw. 1,124. Sjsuń, 
* Dudz. 29, " 





"SYSTEMA, eś. Układ. SYSTOLE, Sło. blupotritiita. *SYT! 


* z ob. Cyt! 0b. St1 
SYT, - u, m., dosyt, nasycenie, sytość, bie Gdttig 
©rfittigung. Jadłem do sytu. Tr., ob. Dosyć, D: 
a) Syt, ob. Byty, - a, -e. SYTA, - y, ż,, SYTKA, 
-i, ż., dem., Re. chimay.miód wodą rozpuszczony czy- 
li woda miodem nasycona, Śonigwaffer, Honigtrant ; (Cn. 
ast, satorje; Vd. set, sat, setorje, setje, z plaftor 
dowy; miod pity; Cre. szit meda fauus mellie; Rg. 
s plafter miodu, : Re, comb, cómm, cf. Gr. SU%os po- 
tus ex frument i ór nv acheth potus, pota. 
miodowa, to ieft, syta. Sien. 73. Miód przasny, albo 
syta, Spicz, 155.  Miodową brzęczkę zowią sytą. Syr. 
501. Ul nowy wymywać sytą; a ta syta ma być uboga, 
Żeby 5 części było wody, a tylko szófła miodu, Kącik, g. 
Syta miodowa s kopru Włofkjego. Syr. 594. Niegdzie z 
ięca: czynią sytę abo miód do trunku bardzo przyie- 
mny. Syr. 978. O sytkach lub napoiach ziabiek, gruszek 
etc., zrobionych. Krup. 5, 96; Eibet, Mpfelmoft, Birn= 
mofi. - $. Sytka, ziele, od sytości, Pomorczyk , Miecz 
mik Pomerfki, glauz, cine Art Milótraut, dofatek mlc- 
ka mamkom do: i utracone przywraca im. Syr. 598. 
*SYTEK, 7v., ob. Sutek. Mącz. *SYTNIEĆ ez. ndł., 
sytnym lub sytym, (dttigend werden; fatt werden. 
jei m ufła, i ciężkim powistszem 
sytnieią; aurae graues captaniuy hiatu, Zebr. Ow. 178, 
SYTNOŚĆ, - ści, 4., przyiot tego, co sytnym ieft, co 
sporo nasyca, nak.1i bie Sebrhefiigtelt; Ra. mmmóe* 
meabnOcik, (eb. pica). Sytność chleba, kaszy. L. = 
$*. « Sytość gu.v. SYTNY, - a, -e, Rg. sasittiv; (Crn. 
sita, s ciężarem będący; Crn. sitnek, sitnósh, przykry 
człowiek), Rs. cwumu nnmómeAbNiiŃ; Fc. MACHI- 
mameabniiŃ ; mocno nssycsiący, naktkaft, implena fa- 
cile ventrem. Cn, Th. 1094. - $*. Sytny, + Syty yu. w. 
SYTOŚĆ, - ści, ż., Boh. fytoft; Find. situft, sitnof, 
tnoft, dorolnefi; Cro. szitószt; Hg. sittos, sittine, 
„ (ef. maieść się) ; Śr. 1. fetofcj; Re. cimocma, ayt, 
dosyt, nasycenie, daś Eattfcyn, Eattwerden, €rfitrigen, 
bie Gattigtcit, Śdttigung. Chleb im sgotował do sytno» 
ści. Łeop. Syr. 45, 26. Sytość zdrowiu i cnocie szkodli- 
wa. Cn, Ad. 1124; przepełnienie, przeładowanie, Webers 
labung. Z sytności bnyność pochodzi. Kosz. Lor. 18a 6. 
Uprsykrsoną wzgardę sytość rodzi. Pafl. P. 58. Do sy- 
tości bogacili się publicznewi funduszemi, UJ. X. 2,167. 
Przeydzie roskosa, naftąpi sytość po użyciu, M. 
i gel. yfikiego sytość 
dla ucha śpiewani 
jan befommt aleś fatt. - $. Niesytność, ni 
ytek., Unerfdttlińteit. Woź, na którym 
faremi się woźniki grzechów toczy, t.i 
brzucha. Xosz. Zer, 66 4. 
lość , mięsifteść, Bobllebigtcit, geta 
Dide. Tatarfka Śniada czyni sytnaść ciała i odmiękcz 









































































SZA. 
sdrowszy, który wiele 


Boo SYTY 


brzuch. Cresc. 180. Nie 
iada, ale ów, kłóry to w się bierze, co mu w sytość idzie, 
i tyle, ile trawi. Pilch. Sen. lyt 5, 57a, ile mu służy). 
Pofkoczne czytania, a potrawy fkwapliwie pożywane i 
miesżute , równie w sytość nie idą, ió. pr. Prov, Wydar- 
te rzeczy w sytość nie idą. Fr, Ad. 41, zdrowiu nie słu- 
, nie tuczą, unredt Gut gedeiht niót. (SYTUACYA, 





















położenie, posada), - SYTY, *SYT, - a, - 0, - 0 
adv., BA. (yth; Sr. 2. $iti; Sr. 1. fet; Crn. (Grn. 
sitn, » przykry, ciężarem będący); Va. , (Wa. 






it, (Rg. nesit onocrata- 
cnimkiń ; SYCIUCHNY, 
„I mexonesb , Germ.. fatt, 
d, 





siten moleftus); Cr ; Rę 
dus; Sla.ntnitj; Be. sit, sit! 
SYCIUTENKI inrenvie.; Re. 
Lat. satur, Angi. sated onfii 
ef. Ger. fhótten, suf). : niełaknący. 
ny, Kae oetótiąt Już iadłem syci, Chrośf. 
Sytemu nic nie smakuie. Cn 4d. 11234; kte ni 
mądrze żyie). Wiatrem eyt, Cn. 4d. 475, malo 
manną bożą żyw). Łalką syt słaga nie będzie. Cn. Ad.. 
28; łafka bos datku nic nie waży). Na gładką żonę: pa- 
trząc, syt ędziesz. Rys. Ad.5i; cf. oczy paść). Nie 
wyrozumi fodaiałemu syty. Pot. Syl. 16. Na tym za- 
leży, aby wilk był syt,'s'owca zdrowa. Por. Arg. 347. 
Chciwość nigdy niri-f syta. Pileh. Sen. lin 5, 138, - Syt. 
czego być, miersić co sobie, etma$ (att (ryn, fatt' haben. 
tberdrabig (em. Strawiony pracam., wiekiem uciśniony, 
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syt rządu. Teatr >e, 9. Do klaszteru possła, syta 
Świ: P. Kch. Ort, 1, 144. aliter: Kto tu ych 
fortua syty, ten w preyssłym żywecie będsie pragną! z. 





bogaczem, Psalmod. 38: kto tu opływa, do zbytku zaży- 

wa). Każdy sobie tuszył, iż syt korzyści i zwycięstwa 

de domu powróci. Pilch. Sen. 256. - $. Syty, "sytny, 

karmay, tlufty, cielity, wobi bey telbe, bitundfett. Zyg- 

oddalił, winy ioney do. niey nie- 
ati 
















udsie sytego i pelnego ci 84 
wać. Sp. 1465. Zarzeźcie cinlę syte Bud. Luk. 15, 25,. 
tlufte. Biól. Gd., cin gemófteteć Malb. Lutb.). Syciuchne 
kurczęta. W. Pof. W. 5.76. Koń, gdy mu wileże zę- 
by w. Crese. 513. Ro- 
firucharz doftatek owsa koniom dawa, iżby gdy syte. 
będą, co naylepióy przeda: Sen. 420. Domowe 
źwierzęta bywaią sawsze i sytnioyaze, niźli dzi- 
kie, a to dla dofłatku karmi większego. Cresc. Bo. a") sy- 
ty, sytny, nasycaiący, fdttigend , (att maćenb. Każda: 
rzecz na tym Świ Jow. 25, wssyfiko 
prz Jaki smak? nie s: 
dosyć byle było syto. Mon. 70, 174, duże, suto. 

Pochodz, tyciej n ycać, nasycić, dosyt, dosyć, dość,.. 
zadoryć, desyśczynienie; podsycić, podsyta. 



























s z. 

*SZ-; na. wyrażbnie złożonych tych dwóch spółgłosck. 
«adlo Słowiańtkie osobney używa litery, naswazney 
+m; zą ff, ©. - 6. SZ, « żę enclit,; ©, gr. *któsa, 





» któż; ob. - Ż enclit. 

SZA SZA SZA między sobą, Teatr 22 B, 107, szept. 
dzy sobą; fie ffifterten unter cinandet; cf. szept, cf. 
fówagen. 





SZABA - SZABLA, 


"SZABA, -y, ż,, u będnarza, ośnik skrzywiony w półokrąg, 
który służy do gładzenia klepek lub dna w fatku, Mag. 
Mfir., ba$ Shabemeffer der Bottiher. 





bat zachować, od go wfrzymać się, umy- 
waniem się oczyścić i t. d. Śmale. 69, Świątkować, ci. 
« pościć. - $. tr. fg. Kot Myszoboy, gdy po dachach, w 
Ogniu cały, szuka Żony, tegoż ceasu, Gdy zażywa z nią 
szabasu.., Jak. B. 48; gdy z nią roskoszuie). SZABA- 
SNIK, - a, m. , piec do chleba pieczenia, w izbie między pie- 
cem ogrzowalnym. a kominkiem . w którym się z kominka 


pali na chlób. X. Kam., cine Art Badofen uebeu dem Etu: 
benofen. SZABASZNY, -e, od ssabasu, Gabbatb:, 


Gńabaó:, Ra. uaGami nd, SZABASOWAĆ cz. ndł., 











saabas obchodzić, świątkować, den Gdabać feperu, Re. 
maGalmamk, nomaGduxemy. 








jerza Jagiellończyka iu- 
dycskami, od podubacy do szyi indyków formy. Czacł, 
pr.1,a17, Tak dobrsem go po karku lisuął moią szlifo- 
wamą szabelką, aż się głowa na ziemi oparła. Mon. 74,45. 
SZABELKOWY, - a, - od azabelki, od si 
belótn:. Uftawno szabolkow. 1. 
SZABELNIA t., fabryka, w którey głównie na sze- 
ble aluo pałasse robią Os. Zel. 69. bie Sdbelfabrit ; Cro. 
szablyarnicza. SZABELNIK, - a, m., który szable robi, 
der Sdtelmańer, Ld,, Cro. szablyar, Sla. sabi 
miecznik. - $. aliter: Roshukani owi szabelnicy zamor- 
dowali wszyftkich. Nar. HĄ. 7, 112; omablami abroyni, 
mit jela bewaffnet. SZABELRNY, - 
bljani; vd,krivomeshni; Ra. caGeaknani ; od szabli, 
kietową z konia leci planą, Ow z tyła 
ścięty szabelnym pochopem., Ja6/ But. J 5 b. Szabelne 
w karku poniósł dęgi. ib. Na. SZABELTAS, - u, m., 
kieszet lma, od pasa ssabolnego wisząca, Cro. szi- 
z Niem.. bie Gdbeltafhe. Wchodząc 

|bełtasem o druwi, Teatr 16. 8. Na szabelta- 
sach herb ich. Jab. Her. (W szaboltasie groszy małe. 
Bies. B 2, żołnierz ni iężny), - SZABBLTASZNO 
adr., z s mit einer Gdbeite(he. Owo miodź 
do nauk z dofłatkami oddawaią, bławatao, pierno, ko- 
wano, szabeliaszno. Falib. O, $. SZABLA, 
fiawile; Sło. Sfabła, Efable, (fable; S7..2. fabia 
c la; Vd. sabla, kriu mezh, kordesh; Cro. 

DI. szablya ; Hg. horgas szablya, sza- 
blyutfka; Rg. sżbglja 
mi614, cśóax; Fini. 































































1. Ger. ©abel, 
e, la, cf, Gr. 
tafos: curuus, daBurn szabla; ci. Hebr. nn 
ia łasz Krzywieny, Ger.der Sóbel. Nie- 
. oprawne stable, głównie, eó. brandnary. ob. fal. Czack. 
pr. 1, 216. Nasza nióco fkrzywiona ssable, którćy i Wę- 
grzy używają, iest s Azyi, Ufawnie ieśdżący na keniu, 
taką szablą, Oprócz mocnieyszego cięcia, mają większą 
zasłonę głowy, niżeli od prosłóy osabli czyli szpady. ib, 
a17. 



























SZACH. 


SZABLICA - 







są od karabinów. 
. lon. 76, 281 
1eatr 26 b, 59. Na 
sałożywszy, na nie ie brali; na 
wierschu ie siekli,Warg. Cez. 54. Rohatyny wycifkawszy 
do szabel się rzucili. i, 208, Sąsiedzi na się szable 
wyotrzyli Lib, Her. 11. Szabla szablę budzi, arma ar- 
ritentur. Kurc, Wazg. praef, Na szablach goros- 
irh, Zó. B 4; na kawałki roznie. 
Bh. poffawiewati, Ger. nieberfddeln. Junacy w ką 
blą wiatry krsią. -Piłch, Sen. liA 2, 287, suchwalesięod- 
grażaią). Na ulicy w pięćdsiesiąt szabel na mnie napadli. 
Beh. Kem. 1,57, Kłok. Tur. 207; zbroynych szablami, 
siabelników)  Prowincye częścią szablą, częścią przez 
sobie uczynił. Nies. 1, 7, bronią, 
orężem, gwałtem , mocą, woyną). Prov. Kcsd do boiuż 
szabla do Rroiu, Rys. Ad, 26. Szlachcica oznaczało no- 
abli lub szpady. Czacł. pr. a, 243. Cro. Prev nit 
i i zablya, « nie czy- 
juknia, ni woiaka złota szabi **$. Wieprz 
krsywą szablą, kędy się nagodzi. Zeór. 
Ow. 101, falceto vulnerat ense, kłem, mit dem trums 
men Śaner, SZABLICA, -y, ź., duża szabla, etn grofct 
©dtel. SZABLINA, -y, ź., biedne, mizeraa szabla, £in 
elenber Gdbel. SZABLISKO, - a. n,, centemn., szpetna 
szabla, ein bólihet garfiger Góbel. Musiał na seymiku 
dobrze szkblśkiem po uchu dofać. Teetr 224,37. *"SZA- 
BLONOSZEC, - szca, m., maszący asablę, ein Gdbeltta: 
get, Cro. szablyono: 
SZABRAKA Tr., ob. Czaprak. 
SZABRY płur., kawałk: drobne cegły lub dachówki, Mag. 
JMakr., Biegel: oder Deńyfannen: Sthdóen. SZABRO- 
WAĆ cz. ndł., zaszabrować elk., u muląrza, szabromi 
szpary w murso zaćwiekować. Mag. M/kr., bie Bder in 
der Mauec mit Ziegeliuahen ausfilen. 
SZACH, - + (szach w całey Azyi osnacza riądcę, mo- 
A. 2,87, Pere. Cha, s krół,. Szach, bier- 
ka, iedna s tych, któremi w szachy graią. Cn. 7h. 1095, 
celu Sdańficin; BA. fańQ; Cro chik, chak ; Crn. t-tishk; 
Vd. skak, skab; Ru. watan. Podnosi rę- 
i nim, gdzie trzeba. 


lowe przefiezegaiące w 
lub królową, Że im trzeba mieysce odmie- 
nić; Sdad! wenn man Sdeń bictet, Dać szach królowi, 
Tr., Ra. qumh iaxb uapio. Król w ssachu. ib. - fig. 
Widzisz pociechy po twych żalach nowe, 'Ty daiś daiesz 
azach słoy fortunie z metem. Pot. Sył. 188; zwyciężyłeś ią, 
fóahb matt mańen, Vd.premagau|). Moóglim szach i met 
Birk. Zam, 127. Szachem 
Rys. Ad.63; awyciężony). Albo szach albo met. 
Ad. 2, Rys. Ad, 63; entwebet dengen odet bredei 
Lepiżyby byłe, aby z nim zgoła nie walczyć, abe 

. nań s wielką mocą oburzyć, iżby był abo szach abo met. 
Bas. Sk. 152. - Szachem o niebo. Brud. Of, € a 6: . grać, 
py bo). - $. SZACHY plur., 
6 Gd 


Gm w szachy ief czyfiwa rozamu byfrego zabawe. 
Ger. Dw. 122. W machy grać, Pd. se skakami jigrati, 
Volum, V. 








zaś tarcze odoymuiąc, a 



































































SZACHER - SZACHRAY. Sot 


dad fpielen. Jak w szachy grał: Zegl 

„Ad. 97, firacił). Jw szachach przyiacieła poznać. Rye. 

dd. 6. - Szachy, poe! ja Kochanow/kiego. Kras. 

liA. 84. - tr. Przea powabne tego zdraycy szachy, Poau- 
li się Turcy do szabel na Lachy. Jadć. Buk. E 2; przez 

iego matactwa, Duróftederegen, Rs, mamunu kunszafty. 
Pochodz. Szachewać, szackowany , szachownica, sza- 
chułec, 

SZACHER, SZACHERMACHER, słowo żydowikie, oszwa- 

je w handlu, dać Gdńnóern, Grfęaher. Nic nie di 
a wsiąć, i szachermacher. Kniaź. Poez. 2, 189. Csynię 
mały szachermacher 3 iednym rzeźnikiem poczciwyw. 7eat/ 
33 c, 58. - $. Szacher, Szachray; ob. Szachrayka, Sza= 
chrayfiwo, Śzacharfiwo , Szachrować, 

*SZACHOR , Sak, dusz. pr., ob. Cukier. 

SŁACHOWAĆ «z. ndi |ch zadawać, G4ać bieten. Ry- 
cers króla szachuie, Pop biie rycerze, Wieża iako z więc 
zieniem do królowey zmierza. Zegl. Ad, 97. a) Szacho= 
wać, w kofikę sadzić, na mało czworogranki dzielić, Ger. 
fdaóteu, fdaden, tu Bieredettcilen. Zewlekligo z enćy 
sukienki ssachowanćy. 1 Lecp, Gen. 57,25, przetykanój. 
$ Leop.), Zdarli bracia s Józefe onę auknią szachowaną, 

Radz. Genet, 57, 23; suknią s rozu 

Bibl. Gd., satukowaną. Bud., pfrą , bum: 

ten Rod, Qutę.  Napiersień wielkiego kapłana udzia 

łasz robetą szachowaną. 1 Leop. Ex. 28, 15 

5 Leop., gefidt. Dworzanin miał na sobi 

waną, Papr. Pr. 05 b. Po ludziach n 


na shaki jigrati 






































ić się mądremu: Papr. Gn. 1202. 
h abo szachowanych chodzić, należy 
małpem i błaznom. Z». Dw, B, Trelniś w sukni szachoż 
wanoy. Pot. Jow. 195, arlekiafkiey), Błażen szachowa 
ny. Klan. Wer. 57. Szachowany art. Nar. Da. 1, 
121. Nie dbsią dziś o rozum tylko szachowany, Papi. 
Gn. 1201, o pfirość w głowie), SZACHOWNICA, - y, 
ź., Bh, fańownices Vd. shahna table, pretapil; Ern.ta- 
tisbe ; Bg, sckakpisa; Fo. uamowunya; tablica szachc= 
wa, bie Eńaątafel, bać Ehańqbret, Szachownica na 66 po- 
dobnych części Bodzieioca jeft. Kras. Lif.a,86. Szacho- 
wnica , na kształt ch „ różnych kolorów W kwa- 
drat słożena, Chmiel. h "ga. > $- tr. w szachownicę uło- 
żyć. Kluk. Dyk. 2,14, w kwadraciki, (w (letne Bierede 
tbetlen. Dobra te azachowni (mi między naszemi leżące, 
na insze zamienimy. Vol. Zeg. B, 647; rozfirzelone, res- 
proszone i tam i s: Mieszane dziedziny, Czyli tak nae 
ib. 183. - 


























lone. Kluk, Dyk. 2, 14, bie Gdadblume. 
- $. Szachownica herb, ein gewiffeś Wappen: , SZACHO- 
WNICZY e, na ksztalt szachownicy, azachowa= 
ny. Re, maxwamaśnij wie cin Edaólret. Szachowni= 
cze roza: «w kofikę, guineuncialis ordo, 
Cn. Th. 1095, cf. Cynek. SZACHOWY, 
szachów, S4ań, Re. watiewnijii, 
©duńfteine, ob.bierki). Gracz szachowy, Vd. shakui 
gronz, skaknizhar, det Eńaćfpielet. 

SZACIHRAY, - aia, m. , SZACIIER, - chra, m., obawabiaiący 

63 












503  SZACHRAYKA - SZACOWAC. 


SZACOWNICZY - 


SZACOWNIK. 





ztnn; cf. żydówka). 
tów kupiłem, a iuż mnie te przeklęte szachrayki zdarły Z 
pięć set słotych. Teatr 22, 99. Bodayby przepadły wszy- 
fikie szachrayki, korneciarki, krawcowe, i to wszyfikie, 


które są wygodne do firęcz: Teatr 15, 48. SZA- 
CHRAYSKI, - a, -ie, od szachru, Sdhańes:, Vd. ka- 
matea. SZACHRAYSTWO , SZACHERSTWO, - a, n., 
szachormacher , je w handlu żydowfki k 
mata, baranturanje; Gdaóctey. Żyd szachr. 
bogaci. Nar. Dz. 2,135, Wydź się, żetaki 
ftwa porobiłeś. Teatr 25,128, Teatr 534, 68. Wiele 
dnego a samym prawie szacherftwem bawiącego się w Pol- 
sacze żydoftwa. Pam. 85, 1, 414, SZACHROWAĆ cz. 
ndk., oszwabisiący handelek prowadzić, f$aćern, Vd, ba- 
rantuvati, kamatati, Chald. "ne, Hebr. 1% et "pv). Lo- 
piey byś s żydkami szachrował, niż wdawał się w takie rze- 
czy. Teatr 8 e, 4* Wiafka Morawfkie sa Węgierfkie sza- 
chruią. Jeż. Ek. F5. - 

Pochods. przeszachrować, naszachrować, wyszachzował, 

SZACHT w górich; Slo. ©faqta; ob. Okno; ob. Szyb. 

SZACHTYNOWAĆ cz. ndk., u lakiernika, ofatnie dawać 
gladzenie grunta fkrsypiem, lub mokrym płotnem do po- 
słoty. Mag. M/kr., beym tadicten, mit Sdańtelhaim pos 
lieten , bie leqte Polituc geben. 

SZACHULEC, - lca, m., gatunek budowania drewnianego 
w osachy, Gćcóbindwert, sefąahte6 gańwett. Jeden 
dom wyfawiony w szachulec, a drugi w Prufki mar. Gaz, 

, 1159 . 

„w szaty ubierać, antlelden. Niech się 

miech się iak chce szaci. Arg. 89. 

„n., podła szata, gałgan, suknifko, Ra. 

xaQmaunimo, cin elendet Roc, ein Lumpen. W. p. 

W. 258. Sprosnemi szacifki go zakrywali. F. Po. W. 






































276. 

SZACOWAĆ, - al, - nie cz.ndł., BA. ffecowati; Sle. ffacngi; 
Sr. 1.(4acynyu; Sr. 2. fqazowafh; Vd. shasati, shuzavati; 
Crn.shazat; Cro. siczam ; Svec.fkatt, scena), Ge7.fQdQen, 

| a) szacować; oszacować dł,, Grn. 

JAGHCANIK, MANMCHISAO ; (CH. napisać; cf. 

popis); taksować, cenę nazaaczać, *ssperować, fódąen, 

terieren, einen Yrei6 feęen. Maią być wybrani mężo: 
ma szacowanie tych maiętności. Herb, Stat. 91, szacunek, 
taxacya, Gddzung, KAration. Ssacuię maiętności, ku- 
pie etc, Cn. Th. 1095. Sslachta między sobą na fo grzy- 
wień głowę przyiacielfką ssacuie. Modza. Bax. 107. Kray 
nasz mężobóyfwa niekarnością mnoży, krew'szacuie czlo- 
wieka na obraz boży Rworsonego , miawezy grzywny, za- 
bić możess. S4. Kaz. 515. Kiedy kto sam zeżna, iż na 
którym członku chromy ieft, tedyć onego członku szaco- 
wać nie potrzeba. Szczerb. Sax. 453, ob. bassarunk na- 
znaczyć za człensk). - Śimiliter: szacować kogo, nazna- 
wiele powinien płacić, zinen (hdgen, eine Ga; 
tung auflegen. Serwius Tallius szacowanie i popis wy- 
myśli. Felisr. Fl. praaf, Jede! 
szacuiąc a wiążąc, peląc zamki i miafta, wi i 
Biel, 228; braudfąnten. Rycertwu swemu dopuścił kue 




















ten, ańten; S7. 2. adtowafó; Pd. shtimati, (cf. "fyma), 
sa vried dershati, po vriednolli sposnati, skaza! 
zhazurati; Crn. sktemim ; Co. pretimivati, prefiimivim, 
marati; S/a. proshtimati), Tak asacnie oyczyznę, że ią 
iak naydrożey przednie, Teatr 1, 105. Droge co 
jcować. Ca. Ad. 211, Brogo to sobie ludzie ezacuią, 
więc pokorną prośbą kupuią. ib. Lekko sobie szac- 
iemy, czego darmo doftaiemy. Cn. Ad. 94, 
ce przyydzie „ nie bywa smacsuo). 
ba, drogo to szacnie. Cn. „4d, 555; potrzeba rzeczy dro- 
ży; u glod. aydroźszy chlób). Szacowany, czczony, 
R. nota ih, cf. nieoszacowany. - $. Sąc 
dzać, bentthcilen, rińten.. Nie trzeba to po minie czło- 
wieka szacować. Teatr 5a c, 18. Nie trzeba nikogo z pe- 
fławy, ami z odzienia azacować, gdyż częfto pod ewcią 
barwą taią się wilcy drapieżni. Ezop. 121. Ludzie nie 
maią być "szatsowani s pięknych słów, ale z dobrych 
uczynków. Kosz. Lor. 47. Szacnią człowieka nie z tege, 
co sam ieft, ale czym z wierzchu upiękrzony ief. Bir/. 
b; iak cię widzą, tak cię piszą), Z owecu trze- 

z liścia. Min. Ryt. 4,40. Csq- 

fto s kilku łotrów szacuią nas wszyfikich. Klon. Wer.52. 
Synowie nie bywają szacowani s domu macierzyftego, 
ale s oycowskiego. Śmałc. 11, po mieczu ranga, dofe- 
ieńfitwo, spadek). Któś słysząc, że dmę tak częfto wzy- 
wam, słów tych nie zrozumiawszy, Dmę tak częfto wzy- 
waną sa Nimfę szacował, mniemaiąc, bym się ia Mimfy 
rozmiłował. Otw. Ow. 294, sa nimfę ią bral; Nimfą ią 
być rosui 
krytykować, fplitterrińten, fritifcen, vecunglimyfen. Nie 
lżyy, nie ssacuy, nio obmawiay bl 
Niech się pilno prsypatruie swem: 
Rey Źw.256, Seacuiąc dragich, u 
Syl. 565, Rey Zw. 69 B. 














































zysz siebie. Pot. 
Kto sam nic nie robi, 
sprawy rad sżacuie. Fr, Ad. 25, Sfonk. Per:. 26. 
Rua Homera Jliadę złośliwie szacował. Stry. praef. , Ktoł. 
199. Sskaradne ebmowifka albo szacowania, Rey PA. 74. 
SZACOWNICZY urząd, u Rzymian, cersura. Męcz., dań 


Zai- 


Genfotamt bey den Xómetn. SZACOWNIK, SZACUN- 
KAR: , m., *szperownik publiczny abe urzędowny, 
Gn. Th. 1695, det 










ogBunmean, Gdzie się wiele przednie, tam szacunkarze 
aedilex potrzebni, Petr. Pol. 457; ob. Podkomorzy). Re- 
ger aerarii, uiacownicy abo poberce, któray szacunki ufta- 
wiaią i odbieraią. Męcz. - $. Szacownicy, censorex, Oby- 
cznie frofuią. Petr. Pol, 2, 197. Mącz., frefarz, Wet 
Gittenrińtet, Cenfor. Censores, ezacunkarse, albo in- 
fygatorowie wielcy. Fali//. Fl. praef. Królby powiniea 
obyczaiów lut o szacunkarz firo- 


fować, Modrz. |csypacz, obmó wca, 
oszczórca 











laz. 79. - $. in pelus 
tet Splitterrióter, Cciticus, Tadlec, Spdtu 
ler. Ofaruię tę pracą W. M., aby ed obmowy szacanka- 
czów, którsy ięzykiem ussczypliwym zwykli się ma dobre 





SZACOWNY - 


rseczy targać, tym bespieczni: 
śliwi szacowaicy i nayczyftasą ci 
Tradno się uftrzedz opacznych uszczypliwych szacunka- 
rzów, którzy wietylke wyftępek przed oczyma położony 
zganić, ale też i rzecz dobrze uczynioną wykrętaym rozu- 
mem, a opacznym rozsądkiem, szukając leda przyczyny, 
w ale obrócić mogą. Baz. hf. pr, Niech się pilno przye 
patruie swemu, kto cudze szacuie, Kte tu chce być sza- 
cunkarzem, Trzeba aby nie był łgarzem. Rey Zw. 226. — 
$. Ssacewnik, szacuiący wysoko, szanuiącyę eściciel, 
<eniciel, Es. awoGonozmusni, /d.shtimauz, zenitaik, 
wrieda sposnaus, chazi. et Shdzet, Hohfhdzec. Het- 
man Chodkiewicz wi: 
Nies. 4, 16. SZACOWNY 
jmku , szanowania, szanowny ; Ślo.yowajitedlni ; 
Va. sktiman, sktimanlio, welajozken, zenitliu; Grn. ebrej- 


SZACUNEK, 


ia była, Gwag, 472. Zło- 
tę nienią. 77. Te/. 555. 




















tliv; Hg. driga, (cf. drogi); Ee. wmorozecmuniu ; Re. 


aocmonoxmónunis ; fhdztet, ańtungówńtdig. Podgó- 
rsania niezgrabny , mający dobre serce, szacewnieyszyjef 
mad dworaka do wsselkiey podłości fkłonaego. Zaś. ż6, 22. 
Aleiakiż s We Pana nayszacownieyszy csłowiek! Tatr 
2% c, 255 nieoszacowany). Co ieft rzadkiego i niepospo- 
litege, to ssacowne bywa. Pileh. Sen, liA 2, 524. SZA- 
COWNOŚĆ, - ści, ż., bie Góśqiurteit, Uńtungówii» 
Vigteit, a. shtimanoft, shtimauliroft, velajozknofł, dra- 
goft, zenitliroR. SZACUNEK, *SZACUNK, *OSZACUNEK, 
-uku, m., Boh. f(facun't; Sło. Gfażunef ; Crn. shazdnga, 
zenżnga, zenitva; Vd.shacinga; Cre. preczemhba ; Rg. szjen- 
na, (ob. cena); Ra. oyDnka; szacowanie, cenienie, oeny 
naznaczanie, tazewanie , taxa, bęś Sódtcu, Tarieten, die 
Tarierung, Ghdęnng, die Tere, der Preiś. Q przeda- 
wania iedzenia'i picie w obozie, hetman polny ma szacu- 
nek wydawać. Gwag..506.. Uchwalono nascymie szacunk 
wszyfikich maiętuości; a maią być wybrani mężowie go- 
dni wiary na esacowanie tych msiętności. Herb. Stat. 91 
Będzie-li chciał nabyć, nadda ieszcze ku wszacunku pi 
tą część. 2 Leep. Levit. 27. Ofarowali owce i woły, bez 
szacunku i 
ku. 1 Łeep., co niemiara). 














Widział nędzuik szacunk 


dluga swego. Rey. PA. Tt 4, rejeftr, obrachunok). - $. Sza- 
marnaczanie poboru, Vind, fibra, vesha, | 





«anek, poj 





zhiena, ga; Sóazung, geftfezung der Stener. Bo- 
leslaw Świdnicki książe naypierwoy szacunek do Sslątka 
wniósł, i wyprawę woienną pieniężną ufiawił, miafto poz- 
politego ruszenia. Biel. 175. - $. Szacnnek, cena, War- 
teść czego, der WBerty, der Yrei$. Zaczął s i 
dać o szacunku sboża, o csynssach, o sposo 
i i Zab. 16, 16. Wazyscy ten u: 
mopał chwalą, powiadaią, źe i szacunku nie ma. Teatr 
10, 15; że wszelką cenę przechodzi, cf. nieoszacowany, 

















tber alen reić, unbczabibar. - $. Moral. szacunek, sza- 
mowanie, wysoko cenienie, poważsnie, czczenie, cześć, 
tober Bert, Hońfydzuns, Wertęfodzune, Uótuns; Fa. 
poshtenje, poshtenja skasanjo, poskturanje imoskli- 


= 
Gre. prefiimanye , dofojnozt, (eb. dofoyność); Ru. 
p 






iak szacunek swey włósney osoby. Przyś, Milr.254. Peł 
szacunku, Re. notmnmeAbnNi, Z szacunkiem, Re, u 





sacowaik heroicznych mężów, . 
-e, ię, ef - © adv.,. 





litsby. 5 Leop. $ Reg. 6, 5, bes oszacun-- . 





x większym nie byłoby użytkiem, 


BZACUNKARZ = SZAPARNIA: 55 


wmmeasno. - $. fn pełue szacunok, szacowanie, nie 

„ krytykowanie, szczypanie, ba6 Gplittercińtcn. 

przez takie szacunki, obmowifka, faisnia, obra- 

liłość. Birk. Dom.144. SZACUNKARZ, oż. 
Śzacownik. SZACUNKOWY, - a, - ©, aefimateriue. 
Cn. Th. 1095, G4dtungó:, Ra. uewongwik Sprawy 
azacuakowe , w których (idsie o to, czymby rzec, O któw 
n idzie, podleysza była, actiones quante minorit, Ssezerb. 
ax. 2. 

SZADRAS, - u, m;, Hg. szuytas; u smuklórza sznurek płac 
fi, cienki, je frony iednakowy, robiony na klen 
<kach: Afag. M/kr:, by den Gortenwittetn: ein brelteG 
tisneś gelldyfeltes Band. 

SZADŹ, SADŹ, 4:, (Erym: cf, sedztwy, szedsiwy; Cro. 

 piłus canuż) ; szron; Rz. unenł ; det elf, gefrotne 

$tfan. W zimie częfto rosa do ciał namarałych przylega, i na 

nich osiadłesy, marznie, co szadżią czyli szronem nazywamy. 
Hub. WĄ. 165, sądź : Kluk; Roel.5, 96. Widzisz, isko śnieg 
mrozne góry kryje, Gnuśne zań drzewa pod” szadzią się 
zgięły. Hor: 1, 50 Kniaf. *SZADAWY, - a, - e, (ch. 
Szedziwy), popielafty. Uraęd, 595; Cro. asód; Ra. CB 
4osśmauiń; efógten. Botrys siele wszyRko ief szada- 
we. Urzęd. 57, et 76, et 89; srsodkuiąca między 
czarnym a hialym, to ieft szadtwa. Urzęd. 155. SZĄ- 
DZIEC siele. Czesc. 255, 05. Sat SZADZIEĆ Neutr. 
ndł., oszadzieć , oszedzieć, p. sieć, dł., Bok. (fedi> 
mcti; Śle. febiwegi; Bosn. sidit, osidit; Cro. azedeti; 
Reg. ejbditi, osjśditi, posjediti;. Dalm. sziditi; Roza. 
sBaBma, nocBąBmb; szronem przypadać. Włod., Dadz. 
60. - er. siwieć (of. szedziwy); gtauwerben. Każdą rzecz 
srebrną, którą ubielić chcesz, włóż do og. jż posze= 
dzieie iako popioł. Sien. 604. uż prawić laty dóye 
Śrzałemi oszedziały sługa. Gwag. 195. SZADZIĆ cz.,' 
Szedzić. 

SZAFA, -y, ź., SZAFKA, SZAFECZKA 

*almarya, "olmorya, fkrzynia przywyższa 

Góaf, szafel, szalik; Nieberf. Ehapp; Anglos. 

ef. łat. scapba, Sla. shkaf, s fkopiec; Gr: envQós, 

qu); der Sórant, (dthe, Almer, Epiut);. Sr: 2. tabuj ; 

Va. vomar, shranga, planka, vomarizk, ladishisa, (66. lada); 

Bu.spremma, polica, policięa, (cf. półka); Ho. mnśdb, 

mxśnb, mxśdeyb, mxśgnxb, nocmósb, (ef: poftaw), 

mocmiseyb, nocmaswacb; Ze. cmisuao, nocmśnozb. 

Na mole raty kłaść między szaty do szafy. Syr. 558. Szam 

fa, w niey łożko i pościel była dla służącego. Kras. Pod. 

2,55. W każdey szafóczco książek; nad temi sza: 

jkami, drugie były safki wy: rar, Dw. 23. *Okien. 

kędy księgi ftawaią, fori. Volck. 527. 

jzafa na suknie czyli szaty, ZA. ffatujt.. Niech ci felara 

srobi szafeczkę. Sol. Arch. 178. SZAFARKA, - i, ż., 

klucznica, s Niem., dle Gdaffnerinu, Nuśgeberinn, Hause 

Hlterinu, Gefólieferinn; BA. uabwornice, (ch dwerka); 

Śr. 1. fóaftjicjerta; Śr. a, faftoiniza; Vd.ofkorbnisa, vka- 

aauka, bishuvauka;. Czo, saffericza; Rg. nadspremnizs). 

Szafarka w klisstorze. Ty. - $- fig. Niemass u niowisf 

hamulca, gdy pozbywazy czuynego firóża, własney woli 

ssafirkami zofłaną. Nar. Hf. 2, 4545 paniami, 

mi szafować według uj 

oficyna, śpiżarnia, Ci 6 

netey, Gpeifetanmer. Po saalerniachgłóża «spera. Brud. 

.. 























































t mf, uprawa). 


504 SZAFPARSKI - SZAFEL. 


- OR. G.9. - fig. Dwory pańtkie dawniey obyczałów i cnoż 


ty sasfarajami bywały; effieinae. Krom.648, SZAFAR- 
SKI, - a, - ie, od ssafarza, Ghaffnet:, oscenomicus, 
md dispentaterem pęrtinens. Cn. Th, 1096; Cro. satfer- 
mlohki; Rors. ynQanameakckiń, ynpasanmeacsb; Eee. 
AmpouMEAKBAIA ; S7.1. (haftjen| negoiala, fóaftownć 
negotiosus. SZAFARSTWO, „, *"SZAFAROWA- 
NIE, -ia, n., włodarftwo domowe, ble Shaffnetev, da6 
Sanskalten, Sdaffneramt, Bermalteramt; Sło. ffafótftwi s 

. Hę.sólarsigy Sr. 2. fajtojane; Crn;hisknnvanje; Vd, ofker= 
. mia; Ze..cmpoótie; o6. ftroić); Rs. yapasnmeAbcma0, 
Day liczbę s szafarowania twego, bo daley 

mie będziesz mógł szafować. Sekl. Luk, 16. Cóż uosynię, 
» gdyż pan móy odemnie szaferfwobierze? ib. - latius Po- 














s»dal mu yr szafaritwo , wszyfiko awe carftwo. Grech. W. 





. 5993 do zawiadywania, rządzenia, żut Betwaltung. Fa- 
rao polecił Jęzefywi swo szafarftwo. Biel. hf. 17. - Go- 
apodaritwo, choćby naywiększe, nic nie pomoże, kiedy 

, złe saalacitwo, Haur. Bł. 1; zły rząd; zła ekonomika). - 
$zyper ma rachunek legumin i pomiarkowania szafarftwa 
„wsaałkich wydatków uczynić. Haur. £k.173, SZAFARZ, 

- 8, m., "SZAFAR, wiodars, zawiadywacz, s Niem, dt 
„ Gigaffnet ; Bk. fafat, fiaffat, nabwotnit, ratagujć (cf.ra- 
-tay), tategujt» Slo. Sfafót; Hg. sir); (Sr. 1. fhafiis 
= giet negotiator), Sr. topwacjet; Crn. hishnók, nafta: , 
(ef. hisa, cf, przyftaw); Vind. 
wikazać), ik, skafar, shafaar, shpendic; 

ja, (cf. jespan, żupan); Rg. uadspremaii 

-yapaswineaż j £e. cmponameAk, (cf.ftroić), Wierny sza- 
























- far, którego poftamił pan nad czeladzią sweią, aby ieydu- 


1 koszy), 


„ki u Rzymian aedilir. Petr. Pol. 191. 


mał obsok cząsu swego, Seki. Luk. 13, Bud. Luk. 12, 42. 
Gzłowiek niektóry bogaty miał szafarza, Sell. 1 Luń, 16, 
not., „urzędi |bo sprawcę”, Gdyś ioft szafaczem u 
pana albo u króla iakiego, isali nie według woli pańkićy 
skarbem szafuiess? Hróf. Nauk, B7 b, Sło. Prev. ne 
la bobre, ted Safór fwćho pine uci, nie bywa dobrze, 
kiedy ssafarz swego pana uczy, cf. iayko mędrsze od ko- 
Saafars ftraway, obreczny, prontśs; szafarz pie- 
niężny, pańfki abo publiszny, Podfkacbi; szafers 
my prywatay dispensator. Cn. Th. 













wszylkiego pańftwa Egiptfkiego, i iakoby 
szafarzem nad sbożem i gumny Faraona. Glicz. Wych. C6. 
Szafars klasstorny, Re. xpannmieabnucb, xABbGoążpb ; Be. 
mpanósnucb. Szafarzwonelny. merszatek, drażba, Re, nril- 
” osgzoń. Maci będąc uraczony od króla bogatym bi- 
fkupftwem , rozumiał się być szafarzom, a nie pa 
Gor.. Dz. 53, Kaplan ieft saafarnem sakramentu. Karat. Kar. 
235. SZAFARZYĆ cz.ndł., szafarzero być, szafarftw. 
trudnić, Gńófnuet (epn; Sło. ffafatugi; Hg. sifirlok; Cro. 
xafarim; Crn. klusharem, (06, klucsnik). SZAFECZKA, 
2. Szafa, SZAFEL, - fla, m., SZAFLIK, - a, m. dem., 
k, (s Niem Staff); das Baferjhaf, 
Gózaeniyoi M. Jzafel, naczynie bednarfkićy roboty pły- 
tkie, s iednym uchem, do kuchai i t, d.; szafel mularśki 
do wapna o dwóch uchach. Mag. Mfkr. W. pobliskeści 
„kotła tczeka mieć szaflik, w którymby pomieścił się wszy- 
fiek ług. Fat. Art. 1,52. Falki, wiadra, osafliki i inne 
bywaią dębowe, s0snowe, bukow. 

, 159. 
w iaki szaflik. Sien. 59%, Szaflik umywalny. J. Kch, Ps. 



























- 'jeft. Petr. Ek. 131, 


Wodę od ognia odjąwszy, wieyże 


SZAFLIKOWY - SZAFKA. 


85, Sol. Arch. 169. Był tam bukowy szaflik, za ucho 
sadany na gwożdź, ten z wodą ciepią na nogi im dany. 
Zebr. Ow. 209. SZAFLIKOWY, - a, - ©, od szallika, 
Gtufós. Boras wyłany w szaflik, zawiesi się do firon 
szaflikowych. Sien. 595. 

*SZAFELIN , ob. Szofelin. 

SZAFIAN, SAFIIAN, — u, m., Vd. safian ; Re. caQksii 
sachtian ; fkóra Turecka, ber Gaffian. Szlachcie w szafa! 
Falib. M 5. SZAFIANOWY, -a, -0, Ross. cadbin 
nuż, ox Safin. Szafiawowe bóty, Re. 1660mut, 
Gomu, (cf.cheboty). Szafianowy esewc, Re. we60mópb; 
warastat sc60rmópna; szafianowym szewitwem siętradnić, 
R». 1e6omapaab. 8 

SZAFIR, -u, m,, Fd, ; Cro,sifir; Re.candupb; Ger. 
bet Gapphic, Gr. carQugos, (febr. Wao, Tw, s pię- 
knym być); kleynot przeźroczyfty różnego blękitaego ke- 
loru; w twardości mało się mie równa rubinewi. Kłuż. 
Xop. 2,51. Pan (Jezus) ief sardykiem, który utrapio- 
mym J frasobliwym wosele przyaosi, J iako berył, myślom 

. poświęcónym Mądrości, dowcip ostrzy, tępość znosi; 
Qaże s:afirom, śliczną saleconym Barwą niebiefką, wdzi 
ki swo odnosi. Odym. Św. BÓ ab. - blande: Dobry dzień 

kochanie, az1frku, tulipanku, naywonnieyszy gwoż- 
ku. Teatr, 11, 10; cf. rybko, serduszko, gwiazdko! 
























SZAFIROWY, -a, -0, Pd. safirfki, saficen, Re. can- 







jaie szafirkował. Teatr 
szafirkować, oho! iuż w re- 
ieft upragniony za męże. Aon. 73, 59a. Po- 
chlabftwo mu azafrkuie. ib. 70, 180 
|. SZAFLIK, ob. Szafel. SZAFOWAĆ, 
., (z Niem. ffaffen; Sr. 1. fhaftin me- 
gotior, (haft negotium , Ger. Befhift; Sr.2. (qafowafh 
Crn. kshaft teiamentum , reperitur in antiquiseimis Sla- 
wicie manuscriptie; ef. Gr..onaveo). a) naftarczać , przy- 
ftarczać , dawać, podawać, przynosić; verfhaffen, liefetn 
geben. Ktoby więźniowi szafewat broni, narsędzia, lub 
iany podawał sposób wymknienia się 
Weneci dawniey sami wschodnym ki 
ry. Wyrw. G. 281. Wolą (do Gdańtka szafować i wsie 
kupowąć, niż pod namiety leżeć. Biel. S. M. C 2, zboża 
przyfawiać, spussczać do Gd.). Szafować znaczy u fii- 
sów zboże zo ftatku ssypować do Śpichlersa. Mag, M/kr. 
ecki kray obficie szafuie dobre piwa, wełnę, sukna, ko- 
jwce etc. Wyrw. G. 2!3, wy M, Gero: 
bringen. Przyb. Luz. 18. Zabrali pi aby ie tam 
szafowali rzemieślnikom sa robotę kościelną. 1 Łeep. 
4 Reg.a2,9, abyierozdano. $ Leop.). Wieczerzą Świętą 
pod obiema osobami przes 1000 lat dawano i szafowano. 
Gil. Kat, 557, udzielano). Bóg szafuie taką miarką wiary 
ką komu ri Wiśn. 158 , udziels). - $. Szafe- 
wać co abo caym iadywać czym; verwalten, (haltea 
unb walten. Może szafować nabytym leda kte, to iefi, 
Źle szafować ; ale dobrze szafować bardzo trudna rzecz 
Skarby bez szafowania słussnego wła- 
Śnie są ik mieos w ręku szalanego. Stryił. Gen, E. Gdyż 
„ieft srafarzem u paca iakiego, izali nie pedts woli pzź- 
ficy 
s twego 
Sekl. Luk. 16; szafarzem być, nzafarsyć, Gdafneg (epu- 












































SZAFOWY - SZAFRANIC. 


Wolność nasza ieft drogim fkarbem , którym ofiróżnie szaż 
60. - $. rządzić czym, tes 
Ona sercu moiemu panuie, 
Ona zdrowiem i moim żywotem P. Kch. Orl, 1, 
142. Sam fworzyciel szczęściem szafuie, Rys. Ad. 61. 
Niech kto, ce chce plecie, Pieniądz wszyfko szafuie i rzą- 
dzi na Świecie, Tręb. S. M, 48. - fig. tr, Oczyma źle sza- 
fuie, w patrzeniu się na niewiafty kocha; na białogłowy 
patrzy. Sk. Zyw. 1, 72, mit den Wua 
n ztgeloś qerumfhiefen. atrznie okiem sweim s3a= 
fuiąc, w wielką pożądliwość kuonemu młodsieńcowi wpa- 
dla. Sk. Zyw. 1,55, W kościele niech się firzegą nic- 
uczciwego oczu szafowania. Sk. Kaz. 544. - Jn peius; 
Szafować czym bardzo, nieoszczędnie używać, rozrzucać, 
aypać, vergeuden, verfówenderifh vertóun, verfówenden. 
Szaftać , maraować, sypać, szafować. Dwor. B 1. Sza- 
fować pieniędziai w gwałtownych okolicznościach ie to 
używać ich rozumnie. Teatr. 28 b, 178. * Czeftuie, gra, 
baliki daie, suto szafuie pieniędzmi. Teatr 14, 107. Sły- 
azymy przewoźników w czasie niepogodnym szafuiących 
tysiącami korców przeklęctwa. Mon. 64, 68. Cudzym 
łacno szafować. Cn. Ad. 111; cudzego nie Żal; z cudze- 
go się szeroko kraie rzemień, z swego szczupło). SZA- 
POWY, -a, -e, od szafy, Re. mriQuniń, Górant:. 
Szatowe drzwi, 

SZAFR. -u, m., Bh. ffafrón; Sło. Gfaftan; Sr. 2. 548 
pran ; Sr. 1. tyndharfta barba, (ob. parwa); Crn. shefran; 
Pd. shafraa, shofranz Cro. safran, wafcen, shafran; DI. 
cjafran, safran, Hg. sśfrany, zaficany; Be. j 
fran, acjafran; gjufr ę 
urafpaub; Jtał. safforano ; Ger. bet Safran; Arab. sa- 
hafaran, Pers. żafferon, zafaranum); szafran prawdziwy 
€rocus, bet gemelne Safran, rozmnaża się z cobulek; 
kwiat iego wydaie kolor pięknie .żólty. Kluk. Rosl.1,221. 
Szafran domowy nafki, 05. Krokos. Szafran polny, Tu- 
recki, Narcyszek żółty, Liliia wielkonocna gu.v. Szafran 
dziki, Crt b. Zimowił, - $. Prov. 
Lepszy funt szafranu, niż wóz siana. Cn. Ad. 451, lepszy 
funt zlota, niż centnar ołowiu), - £r. Nie każdy szlach- 
cie, co szafran wzuie. Bies, lte bóty ; gelbe Sties 
feln. Na głowie szalrai PRYSY., joga, Jeżeli w nim 
krzyna cnoty, cud to ieft ad boga. Kchw. Fr. 59; żół- 
towłosy ; gelóhicię Jfotótdpfig. - aliter: Kiedy u pana 

e flaki, Gdy faszą wina u 

obrać Jegomości. Bratk, 5; flaki ssafca- 

nem zaprawne, specyał, Muttelfiede mit Safcan gewirzt. 

Szafran, wino i złoto, tyle maią siły, Że się na iasną 

prawdę nie po raz rzuciły. Por. Arg. 12; uczta, biesiada, 

papka, Trąctament. - a) Szafran metalowy, u Chymików, 
proszek z metalów, w kolorze nieco szafranowi podobny, 

lskarftwo na zamulone wnętrzności. Kluk. Kop. a, 323, 

-Krumt. 211; Młetalfaffran, SZAFRANIASTY, SZA- 

FRANOWATY, -a, - e, - 0 ady., Żóltawy na ksstaft 

szafranu; Cro. sifoanasst,, wafiranaszt; Hg. sźfrinyczott; 

fafftaugelb. Kolor szafranowaty, Os, Ze), 35, ib, 41. Sza- 

franiafty, kamień, SZAFRANEK, crecias, Cn. Th, 1096; 

ein fafranfacbiger Odelfteln. SZAFRANIĆ cz. ndk., ua 

eszafranić dh., Ece. madpimo; nzafcanem zi 
prawiać, farbować, żółcić, fafiranen, mit Safitan anrids 
ten. - pr. et fig. Opium fałszowane łacno poznać, bo gdy 
go rozpuści, szafrani, iak szafran. Syr. 1562. Żyd zbro; 
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dnie swe cukruie, szafrani, Że się smaczniuchną potrówą 
zdadzą. Gred. Dię. F. 5. SZAFRANIĆ się Rec., żólcić 
się. Cn. Th. 1096, faffrangelb werben. SŁAFRANICA, - y, 
4., siele, Ofrzyż Jndyańlki. Syr. 29; żółcień, Curcuma, 
G:lbwurj. SZAFRANIEC, - fica, m., żółtowłos, ein 
Gelthaariget. Rudego Judasza pochlebnie szafrańzem z0- 
wie, Zab. 13, 64. Szlachcic ieden, Że był żółty głową, 
Jego potomftwo długo Szafrańcami zowią. Pot. Pocz. 144. 
- 0. szafraniec, kupiec Węgiorfki, rozwożący po wsiach 
różne towary ; a między niemi szafran, którego za- 
pachęm wszyftkie iego towary trącą. X. Kam., cin Mns 

. garifher Haufirer, Safranindlet. SZAFRANNY, SZA- 
FRANOWY, - a, —- e, SZAFRANNO ady., s szafranu, 
szafranem saprawny , lub też koloru żółtego iak sza- 
fran, Bok, fafitanah, fiefranowó; Sr. 1. jowtepe bdrbć; 
Croat. walfranyen; Hung. sifranyozott; Gaffran:, von 
Saffran; faftangelb. Woda ranna. a rury wypu= 
szczona. Bard. Luk. 169. Szafranowy ogród, BR. fieftas 
nice ; (Cro. m dispensa). Lepszy móy 

fraany a pierny, Albo torcik. 

s marcepanem, niż twóy s kapufłą a chrzanem. Rey Zw. 

a51 b. Szafranno iadać. Chrość. Jed. 197. Saafranówy 

plafr. Pęrz. Cyr, 2, 508. Ranna zorza szafrannym wo= 

dzień przywodzi z morza. Oiw, Ow. 1e8. Judasz w 
szafranney szacie z brodą ci 
FRANOWACIEĆ Neutr. ndł., szafraniafto się farbować; 
gelblih werden. Żóltaczka po nieiakim przeciągu czasu, 
szafranowacicie. Perz, Lek. 113, SZAFRANOWATY, ob. 
Szafraniafty. 

SZAFT, -u, m., szafty u tkacea, ramki drew z ni- 
ciami kręconemi', które się na Osnowę zaklać Mag. 
Mfkr., bie Sdefte an den Wederfthglen, Stdóe m den 
Sammen. 

SZAFUIĘ , ob. Szafować. SZAFUNEK, *SZAFUNK, - uku, 

* m,, szafowanie, wladnienie , kierowanie, duć Berwalten, 

bie Berwaltung. Król, iż go na monarchiią obrali, Pro- 

sil, by mu co rychlóy w szafunk ią podali, Szryik. Henr. C. 

Ci którzy miaftu liczby s szafunku dać nie mogą, dobra 

do fkarbu tracą. Szczerb. Sar, 125. By się każdy awóióm 

bawił, w pówołaniu swóm trwaiąc naznaczonym, W sza- 
funku zwierzonym. Stryik. Gon. D. Skromny szafanekieft 
wielki dochód, Modrz. Baz. 142; dobra ekonomika, go- 
spodarność ; parsimonia ef magnum vectigal), Peluaby= 
afirukcya pozelfka rekomendaeyi do łafkawego JKMości 
funku panis bene merentium. Kras. Dot. 258, '0b. ros- 
dawnictwo). Nie oycze kochany Niech teź i ia, twa córka, 
władnę mym szafunkiem, Nie chcę się oddać tylko pod'pe- 
wnym warunkiem. gb. S.M.49; niechże będę panią mo- 
idy woli, mego wyboru). - $. Jn pes: On an 
ani czasu, ani końca szafunkowi nie ma, doba 
kczemnie/ rozprasza i utraca. Szczerb. Sax. 451. 

SZAFUNT, - u, SZYFUNT, - u, m., s Niem. bać Gófff6. 
„pfunb:, waży kamieni 15, Skrzet, P. P. a, 196, Vol. Leg. 
9,551; szyfunt waży 320 funtów Kolońtkich. 0/, Rud. 

550, Sol. G. 3,316, 0/r:P.C.2,315.  Szyffunt iefi wa- 

ga 416 funtów; w Gdańfku waży się potaż na tóy wad 































































. Gzach pr. 29a, ct. Liesfunt). Szyfaut kałdy 400 fun- 
tów. Pam. 85, 368, - 
SZAIA, ob. Sai ' . 
"SZAINY, - n.p. Którsż to fkała, która pieczara, 





asninego sławą Cesara | Hór. 2, 164 Nar.? 





Braąkuii 


$e6. SZAK. - SZAŁAMACH. 


*SZAK., ob. Sisk. 
SZAKŁAK, 'SZEKŁAK, -'u, m., ciernie, rhamnus, Stentdstn, 
krsow mierny i profty, liście ma ciemnosielone, iagody okrą- 









gło. Kluk. Rosl. 2,58; Sr. 1. ja pafobjina, pfowodiina s 
Va. sramahnu dreru; Ross. mócmepb , Aepmn 
Aepea0, npuAOpóxcnax uróAka, zpymnua. Nie sbiera 


nikt isgod w szekłaku, Ani s oftu fig, albo owocu z be- 
dłaka. Kul. Her. 24%. SZAKŁAKOWY, - a, - e, £tengs 
dotas, Ró: xpymwuniii. Z szaklakowych iagod robią 
sieloną farbę. S/eszk. Ped. 422. 

SZAL, -u, m., z Angl. cin Góawi, niby to rańtuch, chu- 
fa dłoga kobieca naszyyna z cieńkiey bardzo materyi. Gaz. 
Nar. 1, 150, ob. łoktusza. 

SZAŁ, - u, m., szaleńftwo, szalenie, dokazywanię po 
szalonemu ; elne Rafetep, cin Uufal ber olbcit, ela ta: 
fender toler Gtreif. Coż z tym poczniesz? poscizawsze 
są poeci, Albo i: m taki szał przez łeb pracleci? Zabł.. 

Trofki iey iał mąż przes swo dzi 
kie say. Przyb. 46. 16. Ludzie i o bogu sapomną w 
stym szale. Przyb. Milt, 28. Szał nieporząday ich unosi, 
ib. 298 er 24. Jakiś mu szał do głowy. przyszedł. Teatr 
18,72. Na znizczenie iego srogim godzą szałem. Przyb. 
Lug. 247 ef,22. Jakiż to szał nieszczęsni, zawrócił wam 
głowy? N.Pam.3,543. 1) SZALA, -i, m., (Re. Imsab, 
meaynb, ci, Germ. Gćali). Szalony, szaleniec, głupi, 
Cn. Th. 1097 ; szaławiła, szałąput, pofrzelony, ciu Bets. 
tóctet, det einen Shuf bat. 

2) SZALA, -i, ż., SZALKA, - i, Ż, dem., Boh, (falet,, 
fiólećeti Sr. 1. wajna gMicjta; Crn. shkla, (2. Żart); Ee. 
npsadca, npezfch; misa, miseczka szalna czyli ważna, 
s Niem. bie Sale an der. WBase, bie Wagefńaie, Srec.. 
skal, , Angi. shell, Wallis. yegal). - pr. et fig, Naiedney; 
rządzce świata rosłożył szali króleftwo i nienawiść: Bard. 
"Tr. 455. Złoto dla próby wagi, na równóy. zawiesimyj 
szali, Popiey, 255. - in Plur, Szale, Szalki, Szala, : wa- 
ge, pr. et,tr. bie Boge, MBagihale. Szalki albo ważki, 
których de towarów używaią. Os. F119. Wa 
większa, żeby możną 100 funtów razem na nićy ważyć 
szale żaś do ważenia 
Terz. fk. 130, Rożne także szale i szalki 
winiea mieć chymik, Krumć, Szal rękoieść; ucho, 
ansa; szal klubą, ira w rękoięści , którą ięzyczek bie- 
ga trutina; szal kołowrot , u którego końców misy wiszą, 
wagł , scapus, librile; szal ięsyczek, który w klubie fta- 
wa eramen, canon; szal goździk, biegun, na którym. 
chodzi kołowrot, agina; sal anie w klubie równo, ae- 
guilibrium. Cn. TA. 1097, Czym szczupleyszy ief pręt 
poprzeczny w szalkach, tym bardziey cznią. Kruml. 6a.. 
Klaść co na szale. Krae. sat. 11, ważyć ce). Prov. Szale poka- 
żĄ, co rzeczy ważą. Ad. 1002, równanię rseczy 

czyni małe lub wielkie). Słowa opatrznych szalami będą 

ważone. $ Laop. Syr. 21, 28, gwichtem będą ważone. . 
a Leop,).. Wszyfłko należy. nam. brać. na szalę rosumu.. 
Pilch. Sen. liA 8, 37a. - $. fig. tr. Granice, szalą, .po- 
wsga i określenie wladzy rady nieufaiącey. Vol. Leg. 8; 

,.993 balląns, równowaga). - $. Hif. naturaln, Szalki 
«rzodwogi, libelła, ryba, głowę ma na oba boki rozcią- 

„ guioną, iak szalki: Chmiel. 1, 628. 

*SZAŁAMACH; -u, m., n.p. Nie zażywsią potraw. sma-. 
kowitych, Jeno tełokaa, szałamachy, szołędusze, pszen-. 








































































SZAŁAMAIA - SZALBIERKA: 


nika, eo wszyfiko s mąki a ż isgieł robią, soli trechę a 
słoniny przydawszy. Star. Ryc. 57.7 
SZAŁAMAJA, - .. BA. (falmege, (falamag; Va. skal- 
ja, brenzhna pishau, roshensa, Suec. fkalmeja, Germ. 
bie Gąstmeyc, „Angi. shalm, Gal/, chalumesu, chalemie, 
Jral. caunamela, cennamela, ciaramola , Etym, lat., cala- 
mus) ; gatunek mazycęnego naczynia dętego, czyli piszczał- 
ki; n. p. W szałamaie *sayposom przygrawać kazał. Falif. 
Fl. 55. Opiekunowie aby nie kazali sobie za duszę wda- 
dy albo na szałamai grać, Groi. Obr. a02 
SZAŁAPUT, - a, m., SZAŁAWIŁA, - y, m., f(ci. Zat. 
salaputium disertnm, Carull.); szale, pofrselony, wichre- 
watż głowa; etu tollet untubiget Ropf, ein Gduf, Wir 
topf; ob. wiła, cf. przywilszy, przyszaleńczy subinsuleus. 
Mącz., ct, Bh. wile, blazen, ffafef blszen, wiló błazeń- 
fki, Bh. Bóle, ZByle Hecate, BA, Wel Bożek; Crn. Vi- 
1 Crn. skóforilaf bliteue, sheforilu Jola; 
y ,« Musa, Nimfa, Sybilla; Ze. Vila, 
pieraliga, Vileniga, « Nimfa; Rg. Vila, s Nimfa; Sia. 
Vile, » leśne ftrachy).. Szałaput komu przypadkiem 2a 
nogę naftąpi, w tańcd wyprzedsi, z tym wybić się musi. 
Mon. 75, 729. Ta iąkiś szałaput. Teatr 56, 2a, 
przeklęty szaławiła. ib. 56, 25. Nie dopcz mni: 
przynaymniey w tym schowany grol 
spokoynik był, spoczynę s: jersę, Jak dawze 
byłeś szaławiłą , Być w tym grobie dłożey leżeć się zda- 
rzyło. Gaw. Siel, 5y6. SZAŁAPUCTWO, - a, n., szały, 
xiespokoyności, wichry, tarufe, toffe untubige SBirtf 
fóaft, Rządy. monarchy szełapuctwa nopokciły. 7T'eet 
52 6, 105,, SZAŁAPUTAĆ Med. ndł.,. szełaputem być, 
ein: Bierfopf (en. SZAŁAŚNICA, - y, ż., szaleiąc 
kobieta, djablica, ein rafendeć, teufif(hes Welbsftka. 7. 


Hlós demicilium, kos 
);. Resr. mianamh, 















































pafterka 
Ouzharfka huta, ouz! 
Bitte, Laubkótti 
winiarse Stawiaią 


, 
rmiza, (cf. owczarnia); cne geld 
Już szalasz chrościany odarty , który 
warty. Zim. Siel. 163. Wiosna była 
na ów czas, przyjac „ Gdyśmy sobie na wsgórku 
sałat uklecili Z'gęftoliścich gałęzi, Nar. Dz. 5,51 ; Kniaź. 
P.1,188. Pod kościołem w c: kiormaszu szałasze 
były rozftawione de truaków. Xiędz. 215. Zimowali żot- 
nierze pod ukleconemi z chroftu szałaszami. Nar. Tac. 1, 
500, Bard. Luki 11. Kaktus woły do łotrowfkieh swoich 
szałasów ciągnął za ogony. Klon, Wor,ia3, Krar. iR 2, 
„Szal iście y, Kniez. P. 5, 249, Piłek. 
Sen, li 378. ieniy. Przy, Ap. 221..- fg 
Progna ssalasik klecąc pośrsód łomu Coras nad Jtym ża- 
łosnie nóci. Her. a, 275. Kniet., gniazdecsko). 
SZAŁAWA, Aeró, cyrkał żółty na tarczy; w iego Śrzodka 
trzy krytej pa ętnie ręka po łokieć wyniesiona. s mie- 
czem, Rurep. 5, 50; cin gewifeb e. 
SZAŁAWIŁA, oś, Salepute (eć PBappeh 























„ SZALBA, -y, ż., ziele, gatunek dziewanny, szałwii po- 


dobny , seróaecum. Syr. 1420, celne Get Wutfrant. 
SZALBIERKA, -i, ż., oszafka, Die Betriyceinn Sr. 1. 

fótbaweziina, (ed. szybal), Re. GeaaBannnza; i 

i smalbierki sa lekarki się udaią, Syr. 1079. Brzydka zdray- 
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SZALBIEROWAC - SZALEC. 


.esyno , wierutua szalbierko. Pa/. F. 108, Kfok. 25. SZAL- 
BIEROWAĆ cz. ndł., (Re.maa6epnmb, uiaaGepumtarb, 
gawędzić, pleść, cf. Germ. fa(badetn); szalbierftwem na- 










rabiać, oszukiwać, okpiwać, Boh. ffaliti, (05. szalić); 
Crn. golufam, gelfam; 8», hiniti, varati; Re. GeaĄDA- 
Który dobrze szalbierować 


mutamk, betrógen fertden. 
ściąga pochwały. Teatr 22 
(ć, kręcić, żeby 
ie peftrzegi. Teatr 19c, 68. Zdradzając i *z ludzi 
jąc. Sk. Kaz. 461,  Onych czasów wielkie w Kra- 
kowie szalbierowanie bylo. Falib. F 3. Szalbierowane 
Syr.530. SZALBIERSKI, - a, - 
y, Śr. 1. fóibawcztuć, (ob. szy- 
joliv, himbaft, himbóshcu; Ross. 










s Szalbierfkie ady. ; - Szalbierfkie abo kuglarfkie słoyki aceta- 






Bula. Cn. Th. 1097; Tafdenfpieletteger. SZALBIER- 
STWO, -a, m., szalbierowanie, oszukiwanie, okpiewanie, 
Bh„ffalóa) ; Crn. himba; Ba. himba, varka, hila; Re. GeaABaa- 





musecmao; Wetrógetep, Berńdung, Trug. Oszutowi 
tomu szalbierfiwo z oczu patrzy. Teatr 48, 40. SZAL- 
BIERZ, - 3, m,, (Rs. maa6epb plotkarz, cf. Germ. Galo 
Kadet; oszuft, okpiwacz, ciarlataa, cygan, Bok. fialitel ; 
Sr. 1. fótbawcj, ybal); Cn, golf, golfvs, himbós, 
dorshżkar; Be. hinag, himbenek, Ru. jezuA0, Gc3ąKAL- 
ein Betróger, Berńdce. Si rz ten po suchych 
ach pływał, po wodach suchą nogą deptał. Mon. 
167. Na to trzeba być oftatnim szalbierat 
LEĆ, - ał, - 0ie, med. contin., (Cn. shalet 
ndere, shdla iocusy Wd. shalit, so shi 
Va. shala, s żart; Vd. skalnoft, » Żartobliwość; 
+ » żartować; Cre. 

shalenye, s. artowanie; Cro. 












mus 















Sta. 







„ scjalivas, scjalaz ieculator, acjkle, 
* arti Hbr. bw schal petułantia, *»w scholi error, nyw 











shalah errauic); szalonym być, waryatem, waryować, 
vetróct (egu, niót reót beo Trofte (epa; . filim, ttefr 
si (cf. trefktać); Sr. pi jirati, ajirn= 


mahni- 





Gyńcmsozamż , Geayubmi, uen- 
emoscmsosamn; Ec. ueHCrnoBAMNCX, MAAXMA, GB 
cHumkcR, WpoącmeOBimk, ApUMŁ, WOHCMORCHBOGA- 
mMeX, M3NEACMOBASIOCH, MAAIÓ. Szal 
bezrozumny ief. Cn. Th. 1097, nie wszył 
ift uiót bep Ginnen; cf. zaszedł w głowę, odszedł od sie- 
bie; pękło mu coś w głowie; fkaził mu się móżg). Gło- 
wa mu się zawracała, a prawie szalał s mósgu. Clicz. Pych, 
046, Kto szalony, rosumie, żo ezaleią dłudzy. Min. 
Ryr.4,141, Szaleć zuchwale, szkodliwie, szalenie się 
«prawować, cafen, toścu, wktócn, tafenb feyn. Psy 
osobliwą masią swoię chorobę, Że czasem szaleją. łuk 
Zw. 1, 501, ob, wściec się, toll werden. Szaleię od ftra- 
chu, ezfiernor, szalcię od wady, łymphor, Cn. Th. 1098, 
- $- tr. ęzaleć, rospuszozać się, nichamownie puftować, 
Ra mańme, cmaadom, maa; (Zrym, cf. Ger, hal, 
©a4l 1. UdIS.); ausgelafien fepu, tafen, tollen, Dawny 































SZALEN - SZALEŃSTWO, 


swyczay młodym szaleć; 'to gorsza, co teras w inodę 
wchodzi, że farzy szaleją. Teatr 21, 116, Żle szaleć 
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młedema, Ale kiedy się przydaroszaleć Raremu, Tom iuż 
Gdzie młody wyfąpi, 
Płodziła nieczyfotę, i 
Szaleć 


miary nie pytay. Sim. Siel. 53. 
tam szalcie fary. Kchw. Fr. 75. 
szalała s gamrsty owemi. 1 Leop. Ezech. 23, 5. 
trochę można, insanire iuuat, Her. '2, 150 Min 
kiedy szaleć to szaleć. Hor. a, 151 Nar. Ni 
trzymsy 
leiąc utracił. Ex. 53. - Szaleć sa czym, szaleni 
czego, tafenb nań 'ćtwać ftrebcu, fomańten 
woził po spacerach, redutach, kompa: 
szalcią za tym. Teatr 22, 47. Wazyfiki Kobioci ża awa 
panem szaleią. Teatr 11, 46, giną). Szaleć przeftawać, 
eb. Wy. „ Odszaleć. SZALEŃ, m., SZALEY, 
- ciu, m., ziele, bielun, Byosćcyamus. Sien. 80, bać Bil: 
fentraut, Toltrant; BA. fulit; Rs. roaoaoaónb, omerb, 
ARTAAB COG2TiM, nempyluka COGŚWKA. Szaley mały 
sczyli ogrodowy. N, Pam, 13, 64. Szaley nakrapiany. ib, 
Sza y sskapi, hippomanee. Ursin. -Szaley wielki, ob, 
i. Saaleń jadowity, cieuta, Góierling. Kluk Dyk. 
Szaleń blekot. Kluk Dyle. 2,12, 05. Blekot. 
Plafe 
SZALENIE, SZALONO 
z szaleńftwem, do 
szalciąc, tafenb, tol. Dziedzicem zofawił 
tylko zapamiętale, zalenie sbytniego. 
Warg. Wal, S1a. - $. bardzo, wielce, mocno, *hanie- 
i „ fele, fart, beftig, "fttedliq. 
We Pan szalenie omylił! Teatr 55, 126. Ok 
azalenież on dobrze znał kobiety. Taafr 1, 114. ŚSzale= 
ję uczy, inrane amore literarum tenetur, Cn. Th. 
SZALENIEC, - fica, m., (Rag. scjilas ecurra, 























M 129. 
SZALEIOWY, - a, - e, od szalein, Bilfen=. 
analeiowy, Perz. Cyr. a, 517. 

«dv., SZALBNIUTENKO intensii 
szaleńiftwa 











2098. 
Re. maab, miaaynk puftak); asala, szalony, cin Mafen: 
der; BA. tieftit , zttefitónic; p ludjak) norcz; Ross. 







Gcaymegb. Szaleniec poi 





Pim. Kam. 519. Bsuca się, i 
a$a Tręó. Nie dass się opatrzyć szaleńcze! Cn. TP 
1098. Naswalbym takich oneleńcami. Warg Wał. 47, 


SZALENIUTENKI, eb. Szalony. SZALEŃSTWO, - a, 
n., (Re. miaccms, maaawnocina swawolność); szaleńc 
fiwo spokoyse, głupie, odeyście od rósumu. Cemp. 92, 
waryacya, die Berrżatkcit, det PBabufun, Watuwię 
Boh, filenoft, nefmyfnefi; Sor. 1. nejmófnefcj, wiąawć, 
tornofcj, diiwofcj; Pd. novum, siranje, sjiranje, sjirac 
noft, smieshanj 






















Gezymie ,  Gezyncmao , pand i „  Gbmen- 
emao ; ©ecl. inaaoacmao, GezymcnisO , TAYNOCME, 
ajaa, tnaab, Gesymie, cymasOpoącmBo, AypaTecnino, 
i GBcnozanie. Prsez uzaleńfiwo rosumicmy 










606. Szaleńftwo 
pochodzi z przymnożonego albo opieszałego obrotu hume- 
rów w mózgu. Boh. djań. a, 79. - Szaleńftwo dzikie po- 
pędliwe, die Nafereg, die Buty, Tolkcit, durnowatość 
dzika, maniia, natężenie naywiększe smutnoduru, aż na 
dsikość, złączana s zuchwalfiwem, » ważelkicy przyto- „ 
mności ogołocona, Perz. Lek, 195-201. Szaleńftwo prie 


* gmoónć, tornć, diimi; Vd. 


508, SZALESNIE SZALONY, 


eb. Wściekłość, Wścieklizna. - $. tr, Gniew bez roz- 
mysłu nie sowią gniewem, ale furyą, a szaleńftwem, Rey 
Zw.805. Nowiny te szaleńftwem się i plotkami zdały. 
Odym. Sw. 2, L14. - $. 2) szaleńftwo, szalenie, pufto- 
wanie, puftota, rozpufa, Re. waaOsemso, iaaocmbj 
bie Ausgelafenbeit, das SToben. Naykrótszo szaleńitwo 
ieft naypięknicysze. Zuó. Rez, 515, les folies les plus 
belles sont les courtes. SZALESNIK, ziele, ob. Sytka. 
SZALEY, ob. Szaleń, SZALIĆ cz. ndl., (difling. Sza- 
leć), szalonym czynić, rozumu pozbawić, einen vetrdt 
machen, tafend machen; (Bok. ffaliti oszukać, odrwić); 
Slo. zttefftiti; (Cro. silim drugoga sexe); Re. Geaynumb, 
oGczyxuma; Be. WA3yMAAMM, M2NeMCMOBAKIO. Wszy- 
fiko matka w dzieciach chwali, Nie dziw, bo ią miłość 
atali. Pot. Arg. 758. - Cum Jnfirum. Szczęście które 
szali światem. Achw. 54, glowę mu przewraca, einem Den 
Sopf verrńcen. Pochlebca marnie pochlebuiąc, panem 
od dobróy go drogi odwodsi. Kosz. Łer, 46 5. 
Baby do odbie! płodu, nic nie pomogą , ieno ludźmi 
asslą. Głicz. Wych. C4. Bezwfiydnie szalisz ludźmi, 
Paulinie! Zygr. Pap. 279. - $. Szalić kogo, 3 omamić, 
oszwabiać, oszukać, cinen betriigen.  Matacze ludzi fał- 














szywym udawaniem szalą dla pieniędzy, Sien. 106. Ce - 


winami ludzi szalą, Jeż. ŁA. F3. Stroiem Dyany szalić 
bez pochyby i uyść za Latoniią można było. Zedr. w. 23, 
fallere. - (SZALKA, eń. Sz SZALNY -e, od 
szali, SBagefdales. Szalne sznurki; miea'szalna. Cn. 7h, 
197. - - SZALOŃN, -u, m., gatunek materyi iedwa- 
knóy, z Franc., Ghalonó, cin Ectdenzeug. Mon. 74, 566). 
- - SZALONOŚĆ, - ści, ż., Bł, fijlenoft; szaleńftwo, 
bezrozvmność, waryscya, Metrńdttcit, OBabnfinn, Rolls 
Beit, Maferep. Moelankoliia, szaloność, oditępowanio od 
rozumu. Urzęd. 176,  Cóżkolwiek s mierności Wyniy- 
dzie, iuż podobne bardzo k- szaloności. Rey Wiz. 42, 
© szaloności ludzka! W.-Pof. W. a, 179. SZALONY, 
- 8, -€, SZALONIUTEŃKI, SZALENIUTENKI, SZA- 
ŁONIUTKI intensity. ; zaszły w głowę, odeszły od siel 
warystfki, besrozumny , vetródt, wabnfinnig, wabnwiętg 
Sło. falenń; Bh (ilenń ,- gttefitenj, nefmyflnh s Śr. a. ne: 
an, smeknjen, ome- 





















kujen, smieshan, vert:gli 
men; (Fd. shałen, shalav.ten, : Żartobliwy); Cre. lid 
(ef. łudzić); DI. prespametan (ef. bez pamięci); Bs. ma- 
hnit, obifan, mancn; Ś/a. pomamen, preshuman, lid, 
Ks. miabuniń, (waaaŃBNIK swawolny, pufy), Hen- 
ani, Gdmennrk; Be. nsywaćnnaiń, Hsynwme- 
Nieras pogrożka i chłofta szalanych powściągnę- 
iem tu owych szalonych, którzy cierpią nicia- 
anie na rozumie, nie zaś owych, którzy cale 
5 rozumu wy: Pilch. Sen. liA 5,155. Za szalone i 
bezrozumne ie sądzą. Wiśn. 265, Czyli nam nie doftawa 
szalonych, żeście tego przywiedli, aby szalał przy mnie? 
$. Wiele płotek, iako szaleni i od 

i Sk. Dz. 267. Szaloniuteńka, w 
glowie icy się pomieszało. Teatr 16, 81,  Szaloniuteśki, 
oglupiał nieborak. Teatr 27, $0. - tr. To szalona mowa, 
nic się z nićy dórozumieć nie potrafię. Teatr 3 5, 15. 
Szalony firóy , szalona głowa. Gor. Dw. 114, szata częfto 
wydaie czteka obyczaie) - $. Szalony suchwale, wście= 
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SZALOTKA - SZAMBELŁANSTWO. 


kły, refcnb, wśthig. Szalonemi zofali i biegali po la- 
sach, po polach, szaty na sobie drapaiąc, ciało swe ką- 
aaiąc. Sk, Zyw, 2, 442, Miecz w ręce szalonego , którym 

















oyca, matkę, brata, dzieci sabiia. Birk, Zam. 24. - Szpital 
9, dom warystów, csubki, Cn. pro- 

- fig. tr. Szalone dźdże 

nań uderzyły, Bik. Dom, 85, wielkie, gwaltowne, niehamo- 





wne, *haniebue, szkaradnę, raferde, gewaltige Negergife. 

Szalone tam morze , dlatego przeprawa niebezpieczna. Birk, 

K.M.Ca 5, bursliwe, niespokoyne, unrubig, uugefikm. 

Szalona rzeka. Birk. Dom. 16a. Cóż znaczy ten szalony 

wrzafk i narzekanie ? Bard. Tr.145. - W młynachbydię- 

cych krom dyszla daią koło gładkie bez palcó lone 
zwane. Sol. Arch. 95, in ben Mofmiblen, ein glatteś Rad, 
woran die Deidfel tommt. - $. szalony, pufy, puńuią- 
cy, rospufiny, dókazujący, autgelafen, tobend, ftwóre 
mend. Panna Karolina cóś ma minę szalonćy pałki, Toetr 

Szaleniuteńka kobieta. Teatr 555, 5. Dai 

| Zward. W£.'19. 

SZALOTKA, -i, ź., gatunek cebulek cudzosiemikiek , al- 
lium azcalonicum. Linn,, Kluk Koel. 1,211, Ład. H. 
N. 20; Gall. escalotte, echalo te, Jrał. scalogna, Hisp. 
«scalona , Angi. scallion; od wiafła Afkslon w Palettynie, 
Ger. die ©halotte, Nidlauh, Efblanh; Bea, gljutika, lik 
kescerou; cf. Szczypior). 

SZAŁSZA , ob. Salsaa. SZĄŁSZANOWE ziele, ob. Czosn- 
kowe; 

SZALLPA, -y, ż., mały fłatrk zdatny do malćy przepra- 
wy i do komunikacyj n.iędzy sobą. Papr.HF.1,357, Ger. 
bie Gbaluppe, Gali. chalouppe, Angi. shallo, , Holi, slvep, 
(4. nofir. chałupa). 

SZAŁWIIA, -ii, ż., 
biva, ielbina; Crn. 
lja , bieloftenes, 
kadulya : Hg. sally 
ddglja ; Ba. sgjal, egji 
piołun): Be, aa! 
Ger Vie Ealbev; ziel 
pospolstych ludzi nazywa 
na. Aluk Roal. 
ofpoley. 
Raymfka, ob. Miętka Grecka. - Prov. W szałwiią pokrzy- 
wy odmieniaią. Rey. Zw. 2; czarne w białe, au6 Eówati 
ABcif mańen. Może pochlebca parsącą pokrzywkę Saai- 
wiią nazwać, włożywazy pokrywkę. Rey. Zw. 216 5. 

pokrywkę, alić piołunek miaąto szałwii w gorn- 

SZAŁWIIOWY, -a, -e, Galbcp:. Wi- 
mo szałwiiowe bardzo zdrowe. Slesz. Ped, 588, Croee. 255. 

SZAMBELAN, - a, m., z franc.; Podkomorzy , det Sex» 
mictbetr. ślande: Szambclaneńku! 76atr33d,78. SZAM- 
BELANIC, - a, m., syn szambelana, def Kammetherra 
©vobn. SZAMBEŁANKA, -i, ź., córka szambelana, deó 
Sammeróerru Codter. SZAMBELANOWA, -y, ż., że- 
na szambelanz; Die Mammerherrina, deć Kammerhezra 

- Gemablinu. SZAMBELAŃSKI, - do szambelana 

należący., bem Samnierherta guftdni SZAMBELAŃ- 

STWO, - a, n., podkomorfwo, godność szambelańfka, 

bie Rammertetruwórde. - collect. szambelan z szambela- 

nową, der Saminerherr mit (einer Gemablina. Scena w 

ma 


























(l, kaduglja, slavuglja. pelin (ch 
Rs. waajeń; Łar., Jral. saluia; 
dwiia dwoiaka ie. większa u 
































SZANC: 
[Pańfiwo mambe- 


SZANBRAN - 


domu szambelańwa. Teatr 16, c, 2. 
lańftwe. 7eatr 49 6, 1. 
SZAMBRAN, -u, m. p. Nayprawdziwidy ten sam się 
ftroi w szambran złoty, Kto żyie sprawiedliwie, i prae- 
firzega cnoty. Por. jow. 15. ? "SZAMERLANY, man- 
ty, suknie kobiece. Comp, 705.? *SZAMERLUKI, n.p. 
"Tak były godne śmiechu sużmanty, i szamerluki, iak te- 
raźnieysze robronty i szufty. Mon. 72, 511. 
SZAMEROWAĆ czyn. ndk., bramować , cf. kameryzować, 
' pebrómen. Suknia złott Zab. 2, 180. 
Suknia szamerowana kwiatkami brzofkwiniowemi. Teatr 
37,148. Łańcuszki w samuklerfkićy robocie służą do 
stamerowania sukien. Mag. Mscr. Bywalem w Wiedniu 
ma szamerowanóy w nowy rok gali. Q//. Stre8, Teatr 
480,18. Szamerowanie, SZAMERUNEK, - nku, m., 
Ec. pźcną, hafty kosztowne, lśniące, GńQammetirung. 
Po fklepach zebrali wielki lecz lekki kosz blondyn, gar- 
mitur, szamerunków. Mon. 72, 506. 
SZAMĘT, - mtu, m., gatunek raszy, tonrafó, Tr. - 
SZAMLOT, ob, Czt 
SZAMOTAĆ, oce, cz. ndk., szarpać kogo, rzucać 
kim, rwaći tam i sam, Kerum tei$en, bier und dort bin: 
teiben, rńttela.. (Crn. skemetati sacillare). Świat się 
wszyfek prawie kazi, Gdy go wichry szamocą. Bal. Sen. 
©Ba. Nieprzyswoita szamotać ramiony. Pilch, Sen. liA 1, 
a12. Deliia się umazała, o koło się szamoczc. Dwor.K. 
„Wilk od bydlęcćy krwi nie zawściągniony Dobytek wzbyt 
szamotał, srodze zaiuszony, Zębr. Ow. abo. SZAMOÓ- 
TA, SZOMOTA, -y, ź., szamota. szarpanina, Dać 
Śperumreifen. Wiek nass Żelazny, s azranek ludzkości 
i chwały wyzuty, Cały się poddał w dzikiśy ss0m0- 
cie. Zab, 14, 163. * - 
SZAMPANATA, ob. Spampanata. 
SZAMPAN, - a, m., « SZAMPAŃSKIE wino, Cer. Chat: 
pagner. Między winamj Prąncuakiemi naysławnicysze ai 

































Burgundzkie i Szempsńfkie. Wyrw. 6. 318, Krupró, 104., 


Może nam się dziś jaka butęlka okroj, szampana. 
17,158. Szampan, Ren, Węgrzyn, dodanie wesołóy mi- 
. my. Zab. 8, Sie Nar... , .. . 11 WOM 
" SZAMPIERZ, - a, m., (cf. Gall okąwpien); zpółzalotnik, det, 
Rebenbublet. Competiter , szampięrz w faraniu o iaką do-.- 
Royność, gdy się dwa do iakjóy dofoyneści ubiegai 
Szampierz, riualis. Urs. Gr. 164; w rodz. żeń/ł, SZAM-.- 
PIERZKA, - i, $., competitrix. Mącz., bie Nekenbublerin. 
*Szampiersyca. Szas. Ńum. 2,35. 
chach, : rycors. 7. Kch. Dz, 96, bez Syti! 
SZAŃC, SZANIEC, -fica, m., Szańce plur., Ślo, fónc 
Bh. zatopy; Hg. sśnta; S/a.shsmac; Sr 2. - 
fdancze, woberancze, piebwóbronencze, pić 
sanip, sagrób, sachap, nasip; Pd. 
obkóp , sahribernishe, predkoj 
, prekop, sagreb; Cro. 
3; Re. liana, 304ON] 























ogradya ; DI. 
Gdńunje, bie Ghanzen, bie Berfhanzung, Je 





Angi. sconce, Śuec fkaus). Śzaniec, okop iakićykol- 

wiek połaci, złożony a przedpiersienia i rowu. Jał..Art. 

8,518, Jak sobie szańc wysypie 2 daran zielonego Śpi 

bezpie żołnierftwo wśrzód Ę 

Luk. 13. Dla męstwa zrobił go król, ftarszyi 
Volum. F.. 













:Merlotne wieder geminnen. - $. Na'szaniec komu cv dać, 


„ przechowywa: 














SZANCKOP. = SZANCOWAC. 609 


ćami. Papr. Rye. 166: - fig. Szaleńtwo w szańc Śklany 
dufać, Mon, 70, 586, obrona 2 piatku. - $. tr. azańc, 
hak, sztych, zły reż, niebespieczońftwo, Gefube, Mifit 
Pierwszy Władysław ped Eyczyną za Polfką koronę 
niec krwawy ftawiwasy, przeciwni ł Zward. 
di nie Śmieli z sobą się na szańc w. 
ienny puszczać. Nag. Fil, 115. Na szańc przyszedł. 
Chrość. Job. 19, w jespieczeńftwo , er ift in Gefahr 
gerathen; S/e. ne Śpicu fa doftal, Twoia w wątpliwym 
i ciasnym foi. szańca tak sława, iak i cnota, Bard. Tr. 
67. Na szańc fuwić, kłaść, nieść. : narażać, wyfi 
i iebozpieczny raz, ryzykewać, der Gefahr auó: 
fegen, in bie Schanze fólagen, Dran fegen, bran wagen. 
Radzono Daryuszowi woyfko rozdzielić, a nie na ieden 
fortuny szańc wszyfikie siły fawić, Warg. Kuro. 25. 
Wszyfłko sadzi na szańc dufaiąc szczęściu. Bud. Ap. 131. 
Drugi na szańc szczęścia i wszyftko wysadzi, iedno to ie- 
go, ce na grzbiecie a na szyi Rey Zw. 168 8. 























Stawić maiętności na wątpliwym szańcu nie chcę. Warg. 
Cez. 131. 


Zdrowie nawet na azańc kładli. Birk.Er, Gb. 
azyftkiego swego na szańc. Pilch. Se! 
Całość sprsymierzonych waazych na szań 
niebezpieczeńftwo ieft wydana. Siem. Cyc. 196. Niosę 
«żańc, i wy bracia nieście Teatr 45d,65 Wyb. 
fc we grze, : Rawka, der Sak, Ginfaz im Spiel 

królem graiąc w kofiki, gdy szańc wielki a: 
dził król, a wygrał na nim wszyfkie pieniądze , dał poli- 
czek królowi. Papr. Ryc. 160, eó. Ghanie im Birfels 
fpiele; MDIg.) Po Se czerwonych złotych ma szańc w 
warcaby grać hie chciał, powiadaiąc, po tak male grać, 
ieft iakoby wszy bił, Gor. Dw. 158. - $. cr. Do skańca 
kogę uprzedzić. Pot. Arg. 753, do do krest, do 
mety szczęścia, do harapu, einem żui ment, tym ben 
eng ablaufen. Umyślił przez domowniki jeszcze azańcu 
swego powetować. F/ya. Kar. 26, firacone odzylkać, deb 

























odżałówać mu, cinem etwas Yrelć geben, zum Beften 
ben. Tam na niespodzianą traf: u nich zwadę, Jeśli 
go na omąniec nie da w ich gromadę. Pasz. Da 118. — 
$- aliter; Zamysły swoie, w taiemnych radsch dotąd 
„ teraz na szańc otworzyfty wyrsucili, in 
apertum preferebant. Krem. 701, naiaw, vffner Raum, 
sfner Spielreum.  Niechęci dawno w sercach uteione, na 

fc otworzyfćy nieprzyiaźni wyfiępowały. Krom. 85, 
otwarte pole), Dyskurs to prawo, wóliy zańc 
szyfiko. ib, 8. SZANCKOPNIK, -a, m,, Vd. 
braniska delaus, predkopaua, sakopauz; Rosy, miwyo- 
xeunb; podkopnik, der Ghanzengrdber. Archel. 3, 9,6 
SZANCKNECH a, m., profty kopacz szańców, s 
Niem. det Gdanzentneńt, iak SZANCMAISTER, z Ni 
Gńanzenmeifter , przełożony szanckopników, n. p, Sz 
meifter ufanowiony ieft dla naprzwienić dróg wojfku ż 
awemi szancknechtemi. Tarn. U/, ag0.  Szanemiifer, 
€o będzie obóz kładł, ma być przy obosie. Tarn. UA. 241. 
SZAŃCOWAĆ cz.ndk., Słe. ffancugi" Sr. a. 
Cro. s'ancsam , sśncaam ; Hg. sśntrolom; Va. 
braniahe dela ipuvati , predkopuvati . 
ać, sypać, Gdanzeń graben, Ganea 
|. Szeńcować się, okopywaćsię, fih verfhanzen. 

1646 
















































5io  SZANCOWY - 


- $. podkopywać się, approfóiren. Trzeba umieć ięzyka 

umieć swych ratować, A ku nieprzyiaci 
asańicować. Pasz. Dz. 47.  Nieprzyia: 
twierdzy szańcować się dopuścił, aby przyfąpili, 
Kat. 10 


SZANOWAC. 










Wys. 
- $. Jedni s szturmowaików Ściany iluką, dra- 
podrzucaią, drudzy drabiny szańcuią. Krom. 
prayftawiaią, podltawiaią, untecftelen, anjtellen, 
«uiebnen die Sturmieitern. -nióy z udami szańcuie 


















się, admouet os. Zsór. Ow. 25a, przybliża się, przysu- 

ję) W masso tropy się szańcuycie! cemitate gra- 

„a10., Już k- zie! ad. 
motus terra: Zebr. Ow. 290. Ziemia a woda na 






ius feruntur. ib. 58a, spuszczaią się, 
ją). - $. Szańcuie się komu co, » szczęści się, gliie 






jelingen, cf. obr, Germ. etjhanzen). Sprawy twe 
wieć się szańcować będą. Radz. 1,8. Roz- 
chorzy, Że się im nie zaraz wedle myśli szańcnie, 


mogą być zaraz zdrowi. Biał. Pof. 47. Lit 
pierwsza zaraz wyprawa tak się szańcowała, iż wielkie 
awycięstwo odnieśli. Stryiń. 86. Każdy się dziwowt 
szańicowaniu Skanderbega. Baz. SŁ., szczęściu iego). Nie- 
saczęśnio się im to zwiodło a "oszańcowało. Araz, ięz. 














L44. | trzeci nawet zaciąg królowi wedlug myśli 
szańcował się. Krom. 258. Widząc, że mu się nie szań- 
enie, począt myśleć o pokoiu. Bi 






obaczyć chcieli, iako się nam w tym 
byśmy tege zaniechali. Rey PA. GE 2. 
. 

wszyftkich wzgardzonym był. Kosz. Lor. 50 b. 
COWY, -a 


Xerzei 
w Grecyi na woynie nieszczęśliwie szańcowało, u 





SZAŃ- 

«, od szańców, Sśanien:; Ce, siaczni. 
SZAŃCZYK, - a, m., dem, nomin, Szaniec, elne tleine 
osy Peitawić leda szańczyk nad brodem, odftra- 
azysz ich od praeprawy. Star. W. A 56. 

*SZANKI plur., a sbożowa, ein Getreidemaf. Szanki na 
Podlasiu były dwoiakie, iedae ftaróy miary, zawierały 48 gar- 
cy, ałasstowemi zwane zawierały garcy 24. Czack. pr.1, 295. 

SZANKR, - kru, m., wrsód francowaty. Perz. Lek. 2, 19, 
der Góntet; cf. Stuleyka, Zalupka, 

SZANOWAĆ cz.'ndk., Boh. fenewati; Sor. 1. fóonowacj: 
Sr. 2. (gonnowafó; Vd, shonat, sashonat; Re, maąwmk, 























nowgaąuus, Gepe4k, coxpauumik, xcaABmk; ochraniać, 
oszczędzać , Ger. fóonen, (cf. Lat, sanus), in Wót negs 
men. Szanować czego, szaty, ksiąg, "osscządać. Cn. 





o: 
Th. 1099, . Saanowanie, Rs, nomiąa. Szanować się, 
szanować zdrowia, fiQ fóonen. Cyrulik obiecuie go w 
krótce wylóczyć, byle się dobrze szanował. Teatr 48, 
jce Czefkie Kazimierz łafkawie szanować kazał. 
Nie sil się, ieszczeć dałoko do keńca, » 
nuy się. Twer. is. 87. Gdyby żeglarz dał się tłuc do- 
i i enie, azaby nie rzekli: to niecno- 
okrętu awego, kupców, i 
„ ieśli nie dla 


















» €hten, vezebren, Hodfódzen, Hodhańten; Cn. shó- 
nam :o koga, sposhtujem; Pd. poshtuvati, pozkaftiti, 
poshtenje fkasati, shtimati; Cro. pofturati, poftujem; 
DI. ftujem; Br. pocitati, posjafiti). Jeśli chcesz być 
szanowanym, szanuy. Zab. 5, 246, Szanuy mię dema, 
będę cię szanowala u ludsi. Rys. Ad, 6a. Szanówać mnióy 











SZANOWNY - SZARAŃCZA. 


ieft, niź miłować; „każdy miłuie, co szanuie. Cn. 4d, 
Szanuy szczęścia; nie podnoś się szczęściem 
iczęściu. Gn. Ad, 1127, fkromnie zażywzy). 


















i 
iebie Grecy szanuią biesiadą, Kruż pelny ka 


„ i lepszą część kładą, Dmech. Fl. 01 


s2CZYCĄ, a. 
szczycaią , bechren. - $. Przeto nas tak źle 


tn 
nieczczj, 
„ lżą, verunebren. SZANOWNY, 
, *a) oszczędny, oszczędnaiący, ochraniaiąc, 
f4onenb, fparenb, fpatfam. Piiak, Żartok i swadzo di 
Trzeźwy, fkromny, szanowny przeżyją 
4rg. 247. Szanownemu o wszytko. 
Gor. Dw. 165. - $. b) szanowny, *SZANOWNY, 
, powaźny, Sr. 1, tdjie 
manitć, w tjejtji djecjanitć; Vd. poshten, shtimanliu i 

navidliu, nagledashon, zhafirrieden; R. 
Cro. pofturani; Bzn. cjaftan, cjaftao; Ron. 
mosaróńkiiw; Ee. nowmumeaenb , uosmuurtAbnii, 
































rosbiuuk, AOcmoMNoYócmnAIk, AOcmoroa_ni 









|kićy caci i poszanowania godne, łaie, sromoci, lij 
Smotr. Ap. 62, SZANOWNOŚĆ, -ści, ź., poważnie 
powi poważność, Cre, pofturanoszt; DĄ ŚBerehrun, 
Gyrwkrdizteit, Berefrnugówirdigtcit. Będzie nieco śnie 
łości albo zuchwalftwa , tedy to surowością odeymuą, i 
de szanowności, do wftydu, do pokory i dobrych dj- 
czaiów one przywiodą. Gor. Sen. 448. 

SZANTA, -y, Ż., ziele, marrubium, Wubotn, Bok.jb 
blećnit; Re. mrówąpa; ieft mają moc 
czenia. Kluk Rest. 2, 259, Sleszt. Ped. 622, Syr. ill. 
Szanta kocia, ob. Serdecznik, cardiaca, $etjgejpan. 

SZANUIĘ , 08. Szanować 

*SZAPIEL; n. p. k jm obrońcą taynie narie 
dzisz głębokie, a ni pielem bogiem ; rzec de plik 
Deo. Zeór. Ow. 20. ? Deftett. Tfhapel głuptus. 

SZAR, - u, m., rzęd gontów, n. p. dachowek, szereg, Wit, 
eine Rete Sóinbdeln, Dańjiegciu u. f. w.  Gonty obl- 
A szarami z dachu. Dw + ef. Ger. Sat, Il 

ies, Pa , naa szerza, 

SZARA, SIARA, -y, ż., miodziwo, Eh, mlezywo, piśrm* 
mleko pocielęciu. Dudu: 31; die ecfte Mil na bem Selu, 
bie Bieftmiló. SZARACZEK, - czka, m., szara stlie- 
ka podła, ein fóledteś graneć tdeńen, Zdeym z sie 
urząd ftarościca; a po dawnemu w szaraczku ucholisj 
stąd milczkiem. 7'«eatr 14, 8. SZARACZKOWACTY, ob 
Szarawy. SZARAFAŃ, - u, m., szara suknia domow, hi 
grauer yauśrod. W tym samym codzień musiałeś dr 
dzić szarafąnie. Teatr 19, 27. - 2) Szarafan, » suknia kobiei 

iem powszechnie używana. X. Kam. - (*SZARAÓ! 

zragi. Dudz.29). - SZARAK, - a, -1,% 

Sarny się pokazały, pry za niemi, i my też iużiużdod 

i, aż szarak amyk przed 

targały, ale fkoki s sobą przymiozłem. Teatr 196,6 

szary samiec, ein grauer Oegbod. SZARAN, ob. Szaracd 

SZARAŃCZA, -y, 4., A. fobylfa;. Sie. Toblita, tik 

te, fonif, tonićet (ob. kobyłka, konik); Sor. 1. te 

frocjt (05. fkoczek; Crn. kobilzhar; Pd. kobiliza; Cn 
kobilicza ; „e. Sśfka ; Sla. kobilica, fkakarac; Be, pd 
fkakarag, krie», crricjak; Rg, fkakaviza, prungh, ki 

















































- SZARANCZ. - SZARAWARA, '- 


„kłraz; Boss. capanta, KOÓMIAKA, INanxM, minosku; 
kc. npyru, npyżwie, npysu, capansa; gryllus locufla, 
bie Heufótede, collect. Heufhteten; imię maią od ko- 
loru awego szarawego. Haur Sk. 111, owad podobny 
do świercza, przylatuie do nas od krajów Tureckich, 
niby iak chmura. Żeol. 153. Jeden gatunek icy piecho- 
ta. Pewny gatunek szarańczy, Ecel. spyxb, cunae! 
cbpia, chp: axpuani. Reku 1534 a: 
rańcza u nas wszyfiko zjadła; tak icy było wiele, że słoń- 
ce lecąc zasłaniały; a gdy na ziemię padły, tedy się ko- 
pyta końfkie w nich zakrywały. Bieł. 189. Jedzenie 
Jana Chrzciciela było szarańcae albo koniki, lecz nie ta- 

) w naszych kraiach są. Zrn. P/, 5, 620; Re. 
capanseńqeyb *szarafńiczoieds). Szarańcza buia, fkacse, 
na cudsóy trawie. Rey Ap. 78, na cudzych osiewkach 
tyie, nic dobrego nie działając. ib.; inde Szarańcza, pro 
khominitus noxiie, unnięe, feóblihe Brotefer, eine Łaft 
det Grbe. Teatr 486, 34, Quisguiliae , hominibus, 








































mikczemni ludzie, podnóżkowie, azarapatki, szarańcza. 
Mącz. - $. Szaraficza czego, wiele czego, chmura. Cn. 
tatrłay- 





Th. 1099, Ćma, tłok, tłum, chasa, chałsfira 
ftwo, cin grófer, dicer Oaufen, ein Sówarm, e 
Belte, grofe Mei $. 2) Zotan. Ś. Jana 
ceratonia, -Re. Omówku półku, rodzay rośliny z po- 
lanemi płciami; tylko iedon gatunek nam suaiomy 2 
enocu, to ieft, frąków, którekupuiemy na ftół od Orm. 
Kluk Dyk. 1,115, świętoiańtki chleb, Ś. Jana chleb, 'Różki, 
gobannisbrot. Saarańcza, roślina wielka pełna, bladożółia 
lub źóttogorąca, /łos Africanus Maior. Kluk Reel. 1,385, 
Rs. ucanzu, Gapxameyb. SZARAŃCZOWE drzewo w 
Ameryce, der Qeufhredenbaum; Żywica s niego kupuie 
się do pokofów, Kluk Dyk. 2,46. SZARAŃCZYK, -e, 
m., młode szarańczę, dać Junge der Heufórede. Sza- 
rańczyki wylęgaią się z iay bez fkrzydeł, ktorych po trze- 
cim dopiero zrzuceniu fkórki dofaią. Kluk Zw. 4, 38a. 
SZARANEK, - nka, m., karpik młody do sarybienia fi 
wu, ein jungeś Ratpfhen. Jaó/. Ez,5. Szarany, ssaran| 
karpie. X. Kam., Cro. sźran, krap; Sle, sharon; Ban. 
acjaran, karp). Karpika w rzóce na kształt małego sza- 
ranka Rybak uchwycił na wędkę iednego poranka. Jak, 
Bay. 129. SZARAPATKA, SZEREPETKA, -i, m., 
CIARAPATA. Teatr 15, 84, odartus, gołota , ein Ubges 
lumptet, getlumpter, Utgerifener. Quisquilioe de h 
minibus, nikczemni ludzie. podnóżkow.e, szarapatk 
rańcza. Mącz. A ty. co bywszy przedtym ofiatnim 
„gołotą W suto lamy się froisz, tłoczy w kufry sło- 
te, Nie chlub się z marućy doli, że cię z szarapatki 
Wywłokłszy, okrył Plutus lcznemi dofatki. Nar. Dz. 
a, 157. Ja zań, choć teraz sługus, chociaż 'szerepetka, 
Wiedzą, żem bywał lepicy, wiedzą, Żem, szlachetka. 
Zabł. ZB. 2. "SZARASY, eb. Szarawy. SZARAWA- 
p 4., SZARAW RY, *SARAWARY piur., Re. 
pis Cro. walirarde, wavlachke; Hg. 



































































Turc. et Pers. salwar, : spodnie szerokie.. Biel, ches. 
"philol,, Michael spicileg., Scytowie nazywali spodnie 
awoie capafaga Polluz Onom., Czrt, Maer); uzerokia 





przeftronne długie do ftop pludry, lange, wcite Qumpóo: 
fen, Ueberztebbofra ; (cf. Ba. a tpfny: Be. uejeć 
208 Klon. Wor 54, 
ner. „saęofaga tibialia reu faminalia spud Perza:; qua 








SZARAWY - SZARGAC. 51a 


vote et indumento usi sunt aliguando Połeni*. Włoa 
głowy ich w ogniu nie przypalił się, i azarawary ich nie 
odmieniły się. W. Dan. 3,95, not. „ra sagafaga. LXX. - 
Cheldaic, Sarabala ieft płaszcz, ale bardzo na szarawa- 
ie ubiór spodni, który po- 
spolicie szarawarami zowią, lniany noszą. Gwagn. 594, 
Janczarowie maią pludry abo raczóy szarawary białe. Star. 
Dw.śa. O: ubiory, apra- 
wiwszy mu aarawary icz. .Wych. F 5 6. 
Kurfirit Prufki od króla wedle mody Rarey Brał chorą- 
gew', i s sobą przywiózł szarawary. Por. Jow,3Ś1, oray- 
tarach iego, SZARAWY, *SZALASY, 

shery ; jeroviu; Re. chposamniń, mi 
pochodzący, ctwa$ grau, grduliót. Kolor szarawy. Haur 
ŚkŁ 11. Ludzie w tym kraju są szarawi. Boter 246. 
Noc ku nam poziera Szarawe fkrzydła na świat rozpoście- 



























ra. Zab. 8, $og Nar. Ty się pomkniy szarasy, siądźłe 
ty pozłocifty! Rey Zw. job, szarku ufąp' się, cf. iak 
cię widzą, tak cię piszą). - (SZARAY , eb. Saray, Se- 





ray. - *SZARBOCH, Syr, 320, eb. Szkorbut). 

SZAREK, - rka, m., (Rs. chpóxb, cHpynb pies merfki 
Archangielfki); w suknią ubrany, ein Grautod, 
cf. Gall. sarrau). Cum rauicoloris panni viliores aint, hine 
fit, ut iis induti , contemptim sic appellentur, ceu tennis 
"fortunae et ex vulgi grage; sic translate ad alios celo- 
rea Szarek, s podło ubrany, iakieykolwiek waźci szatę 
iący , pannorue edarius, oszarpaniec, 
jatka, elu (hleńt getleideter, abgerifnet, zerlumy: 
ter Menfó, Milcz azarku, mów Panie szatny, HMaź, tl. 
B4b, ob. szarasy). Przeciwnie złologłówni na spodku 

























wie, Jag. Gr. A 56, ci. Szara szlachta, 
$. pies szary, eim gruuer Qunb.  Panięt 
pogromili, Kęsego poimali, a szarka zabi 
978. Wydał złodzieia szarek psim ozor: 
2,177. - (SZARFA, eb. Szarpa). - SZARGA, SZARU- 
GA,-i,ż,, ałota, pluta, plufk zadymka, zawie- 
rucha, zamieć, cheraj deszcz z wiatrem, naffeó, UNgE- 
ftimeś Wetter. Szargi i plufki Oktobrowe: Tward. W/. 
195. Szarugi wilgotne, Hor. 2,199" Nar., imber edaz), 
Dzień, noc, ałota, szaruga,.czy marznie, czy pali, Sko» 
ro pan powie nuże! nogi za pas, dalcy. Zab/. Amf. 1a. 
J w szarugi odprawiać pod niebem noclegi J bosą nogą 
deptać śrięte mrozem Śniegi. Zab. 10, 4a Koff. Tam na 
wdzięcznóy pogodzie z szargi osych Tward. W. D. a, 
208. Ślepa szarga widok odeymuie zawikłaną srodze 
„drogą. Susz. Pa, F 46. Obłok fkoro się rozwarł, cięże 
ką wody awćy szergą zalsł. Orw. Ow. 455. - 6, Szarga 
morfka, burza, nawał, Sturm, Ungewitter, Eeefturm. 
Czarna szarga morze z boku turbuie W długim przez tak 
wiele wałów fkoku. Bard. Luk 85, Łodź moia żadnóy 
szargi i Żadnóy nie boi się burzy. Pot. Pocz. 85. - fig, 
Nie bardzo nam ieszcze do Śmiechu z przeszłćy azargi. 
Pot. Arg. 430, zawieruchy). SZAPGAĆ cz. ndł., p. 
„ uszargać dł., szargnąć idnrl., kalać, błotem niee 
czyścić, befubeln, befieden, befbmnęgen mit Etrafeutoth, 
befólumpern; BA. fubróm (fe (ob. szubrawiec), (cf. Boh. 
caurati wlóc, plófft fe caura płaszcz się wlecze; Crn, shór- 
sherglam, : ciurczeć; Hg. jem Arepo, cf. Cro. 
sdrgasst vazicelor). Szargać azatę, ię, Cn, 7h 









































513  SZARGANIEC - 


"1100. Jam kadet, nie będę się w błocić gat. Teatr 
8, 6. - fig. W Warszawie się ussargał, z Dubna iak zmy- 
-ty ezyftym powrócił. Zaó. 15, a14, zadłużył). Żaden 
aię bez iakowóy przywary rodzi, Ten naylepszy, kio 
się mnićy w tóy szarga powodzi. Hor. sar.56., kto naymniśy 
„ On zmoią powagą waszę razem szarga; Na 
ja. władzą się targa, F/ęg. Org. 18. On się 
i © lada ża- 
wady. Nar. Dz,3,148. Głowy uszargać nie 
Ni s kołem godowniezym tańczyć koło 
debaua. Zab. 9, 538 Zabł,, odurzyć, ben Ropf benebeln. 
. azargnąć, szarpnąć, targnąć , szarpiąc poruszyć, 
tcifend zuden, mit einem Mut bemegen. Wyrwawsży 
tesak przy boku miany, onymże w się szargnął, i wfkok z 
gorącóy rany martwiciąc wytargnął. Zebr. w. 82, dimit- 
tie in ólia ferrum). Potężnie drźącą bronią szargnął, tre- 
mentia forti tela manu torsit. Zebr. Ow. 296. * Brzy- 
dki rgnęła włossmi, mouit. Zebr. Ow. 95. SZAR- 
GANIEC. -fica, m., SZARGAWIEC, - wca, m., po- 
szargany, gnoik, smród, niechluy, cin (ómukigec Menfó, 
eine Sau. Już lada szarga f gruby kaecht lada, Kon- 
tem się czy Markisem bezwitydnie powi Nar. Dz. 3, 
114. Już mi to obmierzło, Że lada szarganiec cudze wy- 
ftępki gani. Mon. 75, 665. Cynik szarganiec. Bał. Sen. 
49. Cicho ty szargawcze. Teatr 56, 21. "SZARGANT, 
*SZARGART, "*SZARGARZ, - a, m., lictor, oprawca. 
o mieyfki sluga, szargarz, battel, kat, który złoczyńce 
ie itracj. Mqcz., szargant, łorarius, ib., lictoriur, co 
ku azargartom a buttlom należy. i6., może 3 Franc. ser- 
geaut). 
SZARKAĆ, SZARKNĄĆ, eb. Sarknąć, 
SZARŁACIĆ , SZKARŁACIĆ cz. ndł., uszarłacić, uszkar- 
łacić dk., rumienić iak szarłat, czerwienić, befdarladen, 


SZARŁAT. 


























































fóntiańroth maen. Wschod szkarłaci nadobne zaranie. 
Przyb. Mil. 212. Flora ogród krasnym kwistem hoy- 
nie uszkarisci. Zab. 9, 6. Niebiefkie szkari róże. 








Przyb. Milt, 85  Mężewie waleczni ussarlacili się. Bud. 
Nak. 2, 5, szartatem odziani. Bibl. Gd.). W szarłat przy- 
-obleczony, uszarłacony, coccinatus. Mącz. SZARŁA- 
"CISKO, -a, n., Zab. 9, 85, contemn., elenbet Sat: 
"Jah. SZARŁAT, SZKARŁAT, -u, m., Boh. fatlat, 
cietwec ; Sło. Sfatiót; Sr. a. fharlat; Sr. 1. fhatlahowa 
barbe; Crn. shkorlit; Pd. shkariat, sharloh, barsun, 
karmesin; Cro. fkerlit, shkórlat; Sla. fkerlet; Ba. fk 
let, gergljena sritta, fkerlet sok, maf; Rg. grimi; Re. 
mapaaxb, aa0e cykio; Germ. Śńharia, Suec. fkarla- 
kan, Jrał. scarlato, Angł. scarlet, Franc. ecarlate, Jsl. 
fkarlat; Arab, ysquerlat, Ture. ifkerlet, Pers. sagallat). 
"Teraz częścićy mówią szkarłat, szkarłatowy, niż szarłat, 
azarlstowy. X. Kam. Marcia z Urzędowa rozumie, że s 
Polfkiego Czerwiec, tak słowo Kermez, iak i słowe Szłar- 
fat pochodzi. Urzęd. 453, - 1) Szarłat purpura, małż 
morfk: , 2 którego szarłatną farbę wycifkaią, ryba, żotw', 
Ślimak morfki szarłatny, Cn. Th. 110, bie Purpurfónede; 
murex, gatunek ślimaków w morzach Asyatfkich ; .czaga- 
mi wypuszczają po trochu farby szarłatney, u dawnych 
zwandy purpurą. Zee/, 95. - Szarłat, krzewinka, szar- 
łatowe drzewo, z którego iagody na farbę zbiera. 
tocci/era. Syr. 1342, det Góharlańbaum: - Szarłat far- 
bowny ziele, abo szarłatne ziele, sandys. Cn, Th. 1400, 
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SZARŁATNIEC - 'SZARŁATOWY. 


Góatlcy, Sthariagtcant. - Szartat, SZARŁATEK, ziele, 
amaranthus, gatunki tu należące są Miłosnik, smonda, 
samit, Kluk Dyk. 1, 27; Birk. Gf. K.ig, Syr. 1555, Re. 
Gapxamunxb, Tanjendjihón, Camutblume. - $. Stat- 
łat, szarłatna farba, szarłatny sok, którym szarlat far- 
bnią, Sdhariańfarbe, Purpurfarbe, S4arlah; Vd. shkar- 
latna farba; Rz, Garpnnocmk. Z proszku karmazynowe- 
go robią przednie rumienidło szkarłat. Krumt. 494. — fig. 











* Pofępek ich sskarłatem iagody ićy zarumienił. Nieme. Kr. 


4,115, cf. raki pióc), Szkarłat, purpura z różą, uępuie 
temu wdziękowi. Pa/. F. 325. Będąli grzechy wasze 
fak szerłat, wybielone będą, iak Śnieg, a ieśli będą tak 
czerwone iak bawełna zbielcią. 1 Leop. Jez. 1, 18 
$. Szarłat, materya, sukno, iedwab” tego koleru, Gi 
ledtuń, Sdhatlańfcihe, Gdharlań. Gdy czerwcem sukna 
farbuią , takie sukua zowią szarłaty, iakoby rzeki fkarłat 
fkażoną mową Czerwiec. Urzęd. 555. Ssarlatne iagody 
farbierze do farbowania iedwabiów, wełn i sukień uży- 
waią, które potym od tćy farby szarłatami zowią. S)r. 
1343. Włosy głowy twoióy iak szarlat zwiniony. 5 Zeop. 
Cant. 7, $, isk pawłoka królewfka. 1 Łeop.), ib. Exod. 
28, 33. - $. 2) Szarłat, mia jięknego charta. Bielav. 
Mysl, B46, Same elneś fhónen Windynudeś. — $-. 3) 
Medic. Szacat, wyrzut plam czerwonych małych po całym 
ciele. Krup.5, 544, szkarlatyna, Gherlahauśftlag. SZAR- 
ŁATNIEĆ neurr. ndł., pumienić się iak szarlat, Cn. Th. 
1100, fóerlańroth werden. SZARŁATNIK, - m., 
co farbuie szarłatno. Włod,, bet Sdarlańfdtber ; Ee. ep- 
maeuńtumxb, Gr. mogQvgłus purpurarius. - "$. Papież 
z awoi arlatnikami, kardynałami. Baz. hf. 20, ci. 
Śr. 1. putputnif, w szkariat ubrany, ein in Schariah Ge: 
tleldeter; w rodz. żeń/A., u. p. abyś iuź z kubka złotego 
onóy szarłatnicy Włofkićy wina obrzydliweści nio pra- 
gnął, ale raczćy głosu bożego słuchał! Teof. Zw. Ba, ci. 
purpurat). - $. Szarłatnik, małż szarłatay, Ślimak, bie 
Yurpurffnede. Tr. SZARŁATNAWY, -a, - e, pół- 
szarlatny. Cn. Th. 1101, balbfhariańen, ffarladhartię. 
SZARŁATNO adv., koloru szarłatnego, fóarlachfarbig; 
atarlatno czynię, purpuro. Cn. Th. 1101. - w szarłacie, 
tm Sdarlań. Szarlatno chodzący, purpuratus. Cn. Th. 

się dziecię xa młodu pyszno a azarłatno m. 
cży chodsić, potym tak się będzie odymało , że ludzi 
będzie chciało znać. Glicz. Wych, F4 b. SZARŁATNO- 
RODNY, -a, -e, offrifer. Cn. Th, 1101, ślimaki szar- 
łatne rodzący, Qutpurfóneden zeugend. SZARŁATNY, 
SZARŁATOWY, -a, - e, od szarłatu, Gdatlań:, fócr 
laden: Bh. fatlatn, ffatlatowó; Sło. fetłatowj; Wind. 
shkarlaten, purpraft, barsunfki fkofarbaft; Cro. 
r. fkerletni ; Bg. 
grimizni; Ry. Gerpanniń, Garpunoysbmaniń , gepna- 
mkl! Ec, %epBAŚNAkIK. Ciało iego białe i szarłatne. 
Groch. W. 531, rumienne] ody, karmazy- 
nowe ziarnka. Syr. 1545. Sz. 
lań:, ober Qurpurtleib. Jezu 








































































ną, sżarłstną abo purpurzaną. Sek/. Math, 27, 
z iedwabi 


1 Luop. 


Opony 
szarłatnego. 5 Leop, Ex. 26, 1, powłoczonego. 
s szarłatowego. ib, 26, 31.  Otworzcie- 20 

dzieie, Jesli myśl w nich fira— 
chem zdięta mie firuchleie? Nar. Dx.1, 77, purpuraci, 
purpurą okryci),  Tyranowie azkarłatni, Zab. a6, 120 Naer., 








SZARLETAN - SZARPAC, 


SZARLETAN, SZARLETANKA, et, Ciarl . 
*SZARŁOOKOŚĆ, - ści, ż., szarfatawe oczy, iaku królików. 
X. Kam., Sanindendugigteit. Wódka ta dziecięciu mło- 
"demu szarłookość naprawuie. Sien.a52, idem Spicz. 108. 
SZARMANTKA, -i, ż., miano, które suczkom daią, Mas 
me ciner tleinen Sdoo$hindinn. Mon. 64, 140. Hayduk 
azarmantkę przez nieoftrożność potrącił. Mon. 67, 285. 
Obudziła mię szarmantka szczekaniem, ib. 67, 287. SZAR- 
'MANTSKI, -iego, m., Nieme. P. P., cf. fraczek, fir 
D cyk. fiutyniec; w rodz. żeń/k. Szarmantfka. 

SZARO adv., gran." Kaczka szaropióra, Tward, Wł, 245. 
Nurek szaropióry. Zab. 10, 82 Ko/]. Założył Jan Za- 
moyfki iednę fortecę naybliżóy granic Tureckich, i ha- 
zwał ią Szarogrodem, na pamiątkę Szaryusza Jelitczyks, 
od szaróy sukni tak nazwanego. Boh. Zam. g et 183, cf. 
Szara szlachta, Szarek. SZAROOKI, - a, - e, Oczu 
rych, graudugig; Re. cHporaśaniii. SZAROPICH, - a, 
m., m. p. Rarog się przelatywał aż pod oblokami, Kiedy 
go obaczyła gniewna byla kani, Mówiła: Poczekay mię 
Panie szaropichu! Wołaiąc złorzeczyła; om latał po ci- 
chu. Papr. Kof. K. a, ? SZAROŚĆ, - ści, ź., SZA- 
ROTA, -y, ź., Rs. chpb, chpocns, cHpnana, ci- 
Bocink (ob, siwość); ble gtane $atbe, dać Grau, Sza- 
rość bierze coś od czarności i od białości, i tak bywa, 
ani biało, ani czarno, ale coś Śrzedniego. Petr. Et. 107. 
Zabrzmiy w cichóy szarocie , móg samotny głosie. Przyb. 
„Ab. 11, w szaróy poświecie, w zamierzchu, Orandune 
tel, Ddmmetung. - $. Szarota ziele, ob. Kocenki. Jundz, 
410, Rr. kómegba Xanxu, Topańnka, SZAROSIWY, 
'e koniach, Rs. wianiw, siaxo, Graufólmnief. SZARO- 
WAĆ ścimy cz. ndk., szaro Ściany tynkować, nim się 
wapnem bielą, gran betlnóen. Ur. 

SZARPA, SZARFA, - y,ż., biada dla ozdoby, Gall. echar- 
pe, „Angi. scarf, Suec. fkirp, Germ. Gńdtpe; Vd. shar- 
"pa, 'shounirfku opasilu, ofńzirfki prepafs; Ross, mapdb, 
nepeas3b (cf. przewiąs); Er. nopamnga, nepeBz3k BOMR- 

'exaa. Szarpa olficertka, bie Gelbbinbe. Rzuca ziarno 

kmiotek na uprawną rolą, Worem zboża .przeciągniony, 
*który iak szarfa cilne zdobi mu ramiony. Tomasz. roln. 
*47. Ankry, szarpy, firoie kobiece. Haur Sk. 519, Zetós 
bińden der Damen. SZARPOWY, -a, -c, od szarpy, 
€ńdrptn:, Re. mapónniiń. 

SZARPAĆ cz. ndk. et kont., Szarpie p. Szarpnąć idntl. , 
(ef. Ger. fhdtben, cf. Pol.sierp', Gall. echarper, Łat, 
pero; ef. Germ. (óar, Tfderper, MbIg., cf. Lat. 
pere; Carn. sharbam, s biię, okładum plagami 
dęndgw, Hbr. s%arabh carpsit, qys taraf rapuit) 
rwać kogo, Sło. trhńm (ob. targnąć); Ba. fkiddati, i 
dati; Re. mepaima; relfen, Hin unb ter relfen, zaufen. 
Szarpać się s kim, s rwać się z kim, fih mit einem geruma 
teifen; herum balgen. Chciałem się z nim szarpać, ale 
darmo, mocnieyszy, w; Teatr 5a b, 11a. Gdy sić 
tak Polfka domowemi niezgodami szarpie, dź 
potęga Rufki 
s porywać się, rwać się na co, auf etwać lośgeben, (i 
baróder hermańen, einen Mnfal oarauf thum. Skoro się 
dowiedzieli Prussacy o zgubie woiewody, szarpnęj 
vilnióy, niżeli kiedy na udział księcia Konrada. Nar. H/ 
4,196. Sam na sam, to aztuka; zaraz ia ci pokażę - 
szarpie się do niego. Teatr 31, 54. - $. Szarpać cialo, 
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ef. Gr. 
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| Nar. Hf.4,1a7. - Ssarpoąć się na co, 


SZARPACKI - SZARSZA, 5:8 
mięso, drzeć, targać , rozszarpywać ndł., uszarpać dł. 
getrelfen, gerfleifqen, in Stade relfen. Strona prz 

wna go uszarpała, i ha twarzy poraniła. Ś4. Dz. 
pr. et fig. Zmartwienie nieuftanne serce moie szarpie. Teatr 
4,19, dręczy, kraie, żerficifht mein fjerz. Lud się wspo- 
może, Gdy go ani celnik, ani Żołnierz szarpać będzie. 
Star, Vot. Bb, zdzierać, fóinben, ptelfen, betrógen. - 
tr. Szarpać kogo, sławę iego, lżyć go, uwłaczać mu, je: 
mandeś Chre angrelfen, ifu fódnden, Idfteri 
wszędy pochlebia Germanikowi, którego ofiro szarpie Pi 
terculus, Pilch. Sali, 6. Honor móy pyźed dr 
szarpie. Boh. Kom. 1, 22, Niecnoto śmiesz szarpać sła- 
wę pana twoiego. Teatr 25 c, 88, Teatr 96,45. Czy- 
liż można ludziom złym gębę zamkiąć, aby drugim sławy 




















"nie szarpali? Teatr15c,5. Wy mi honor szarpiecie. Zab. 


15,273 Tręb. Szarp'ące Święte pofiępki ięzyki, Nies.a, 
138. SZARPACKI, -a, - ie, od szarpacza, siepacki, 
ceklarfki, qdfóeró:, Edinberóz. On go przed grobow- 
cem Katula ssarpacką ręką mordował. Pilch. Sen. Gn, 
325. Szarpackie kupy, rozdzieraiące Rzpltą. Pilch. Sen, 
liA 1,107. SZARPACZ, -a, m., (fg. kdrpaz, karpi- 
tegl interpolator); co szarpie co, albo drugiego, Rose. 
mepa3śmeak, der fyerumteifer, Zeutequdler, Plader. Bia 
da szarpaczom , którzy iedność Ś. targsią. Birk. Ex. D b. 
Cudzego maiątku szarpacz. Mon. 69, 1044. SZARPAK, 


-a,m., nóż lub miecz do rozszarpania, kord, Gem. 


ein Tfherper, (MdIg.), Haudegen, Sartaf, (cf. sierp). 
Wściekły Mars płytkim szarpakiem koli, Nar. Dz. 1, 30. 
Jak dobył szarpaka ... Kniaź. P. a, 206, Zab. 14, 387. 
Szarpak topny w Noryckich bnchtach, Noricus enaie. Hor. 
1,90 Nar. SZARPANINA, -y, ż., SZARPANINECZKA, 
-i, ż., zdrbn., Bh.drtina(ct. drań, dranica) ; to, co szarpaią, 
jako Ścierw psia firawa, do rosszarpania żer, canibue 
data praeda, Cn. Th. 1101, Ec. sabposanna; wać zum 
Berfielihen Preis gegeben wirb, der Unthcil de6 Leitynue 
des von cinem gefdlten Wilde; dać Jdgerreńt. Armeń- 
fkich się nie lęka lwów szczupła mróweczka, Co do lwióy 
paszczęki ta szarpanineczka? To. Saur. 29, odrobina 
poszarpana). - $. fig, rozszarpywanie, łup cup, d4$ ŻeTr 
teifen, Qerfniden, Serfleifhen.  Zioyczyzny wypę- 
dzonych pospóltwu na szarpaninę msiętności dali 
Warg. Wal. 127. Dobra ciężką pracą nabyte podlegtią 
mocnieyssych szarpaninie. K/oł. 104. Jeszcze ciało do 
grobu nie będzie włożone, pocznie «zarpanina około nie- 
go. Rey Pf. Sz 5. Nie chciał, Żeby króleiwo, idąc w 
siarpaninę przez podziały, -stabisłe. Nar. Hf. a, 28a. 
Szły Jnfanty, za pomnożeniem przybyszów coraz w więk- 
sią między różnemi fianami sżarpaninę. Nar. Hf. 4, 276, 
Zab. 16, 124 Nar. 
łakomftwa w szerpaninę był podany. 77. 7e/. 159. - Sz 
panina, szarpaniem, wydzieraniem zgromadzone zbiory, 
gufammen gerafte Sammlungen, Worrdthe. Nie nau! 
oschłóy i mifternćy szarpaniny, czekamy po tych nauczy- 
cielach, Zab. 8, 180, kompilacyi). SZARPNY, - a, -e, 
szarpaiący, prędki w porywaniu, rei$end. Szarpny ryś. 
Chodk. Kef. 25. 

Pochodz, (cf. Sierp'), doszarpać, nastarpać, orzar- 
pać, oszarpaniec; edszarpać, poszarpać, przeszarpały 
rozrzarpać; uszarpnąćj wyszarpać, zaszarpnąć. 

„-y, ż., materya wełniana x itdwabnemi nicia- 
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mi pomieszana, Germ. bie Satfte, cin wolligeś Gewebe, 
(Franc. Serge, Jral. Sargia, Angi. searge, Lat. med, 
sargium ; z ac. sericum). SZARSZEDRON, - u, m., ma- 
teryyka iedwabna, Gall, serge de Rome, Ghatdcdton, 
ein Ecibenicug. Szalon, a naywięcóy szarszedron awy= 
czaynym byl iege w lecie odzieniem lon. 74, 366. 

*SZARSZYN, *SZARSZUN , - a, m., gatunek szabli, pała- 
ata, szpady, (cf. Gali. chargor), eine Mrt Edbel. Jednemu się 
chee gospodarwa, drugiemu konia a szarszuna, drogiemu 
prawa, drugiemu pokoiu, KeyZw.126. Nasi bracia, kiedy 
się dwsy swarzą, tedy się Śmieją, aż kiedy się rzucą do 
szarszunów , toż dopiero chcą rozwadzać; aliści drugie- 
mu, choć nic nie wii Rey Źw. 80, dokor- 

Pan na warchoły marne Świata tego Chce zawżdy 
dobyć szarszuna swoiego. ib. 227. Póydzieć i Mazur, 
wasz mężny brat miły Z szarszunem, z kiycem fkosztuie 
awdy siły. Strjik. Gon. U 3. Musi się *radssćy obrócić 
do pługa, niż do na. Rey Zw. 
szóy obrócić'do pługa, niż do 
szorowania. Wer. Rgl. 46, raczóy do rolnictwa, niż do 
woyfkowości). 

SZARUCHA, -y, ź., szara maźć, Die grane Calbe. Sza- 
rucha, którą barwierzy smaruią, Oczń, prz. 9, naasa miła 
szarucha, pomfta barwierfka, czy Galenowi kiedy w my- 
Śli była? ib. 4. : 

SZARUGA , o5, Szarga. 

SZARWARK, - u, m., robota publiczna na pona, praca s 
peńszcsyzny wypadaiące, Ger. daś Ehatwett; (BA. (at: 
wótta, iwóba, (war, ewar). Szarwarki, Aesrugyra, pu- 
blicae operae. Klon. Jud. 15. Szarwarki do grebel, mo« 
ftów , powinny być zażyte; ale częściey niemi koło polo- 
wych robot robią; te co miesiąc dzień ieden poddani po- 
winni odbyć. Mon. 64, 196, et 199, ib. 67, 196, cf. 
Tłoki, gwałty. - $. tr. fig. szarwark, tartas, kołowrot, 


SZARSZEDRON - SZARY. 





























zami: „ £órm, Werwirrurg, Untube, Getóś. 
Co za wsrk! Non, Jud. 
20. dziwwię, Kiedy 





! Rey Wia. 66. Jeszcze 
mało maią, te firoić szarwarki. Zeżr. Ów, 579, nefaa. 
SZARWARKOWY, -a, - e, od szarwarków, Eat: 
wertó:. Aunilsl nie ufiąpił szarwarkowym pracom, aż 
się przez Alpy w Auzoniią wedrze. Mon, 71, 154, nie 
kóW. 





fóćri; Sr 1. (hirv, (óyry canue. Cri jenue, spe- 
ies; Vd. sharovit, « pfiroksty; Cre, sir, siren variega- 
szir cinereus ; Hg, sśrga fuluus; 

wa, scjaróvit mułricoler, 
irceler, scjarovito va- 
ati difiinguere sole 















rietas colorum, scjarati . » 
suri, splowy; Ra. cHpiiń (cf. siarka, cf. Ge/l. sarran; 
cf. Chald., Śyr , Arab. wn chasar albescere; Fc. mapb, 
paz f.rba, kolor, cf. łar, mapomniiń małowanj, zua- 
go, ywipumu, ywapimu larbować) ; podpolały, wil- 
czafty, grau von gatbe, wolfśgrau: (difing. siwy, 
dziwy). Każdy wilk szarą siesść ma, omnes sibi eon- 
gruunt, unum cum norie, omnes noueris. Rys, Ad. 55. 
Nie wilk-li, to pies będzie ssary. Por. Arg. 777. Tak 
się rządzi, iak szara gęś po niebie. Mon. 71, 712, ©b. 


naacji 











SZARZA - 


srzęda, ksprysnik, dziwak). Szary papier, s bibuto, gta 

eś tófópapier, gliefpapier. Wodę przecedzić przeć ne 

ry papier. Rog. Doś. 1, 128. Szara godzina, zmierzch, 

Ec.compaxb, cymepku, (upaupixb, mennos:mocmi 

ciemnawość); Ddmmeruug, Zweplidt. Szara poświata, 

noc widna, cine bele Nadt, Eterninnedt, Mondennońt. 

"Tym, którzy w nocy, bądź przy szarćy poświecie, bądź 

przy świecy widzieć nie mogą, lekarftwo. Śyr. 534. 

auknia, s 

szarymi mnichy przysął, Szczerb. Sex, 251. Jeden 1 fi- 

milii Kosłorogów od szarćy sukni Saryusz nazwany, prze 

dek Zsmoyfkich. Boh. Zam. 9, Dosyć ci ieft mieć iednę 

suknią szarą albo więc dwie, ieśliby oyca w tym fać no- 
glo. Glicz. Wych. Fa 8. To co ślesz co rok babo do 

_ Torunia? Dobry szary płaszcz, dobra drugićy gonia. 

Groch, W. 414. Starsi bracia przy boku Psńfkim ziadł. 

szy, uboższych szarą szlachtą , od sukien szarych, wit- 

kich ma on Cris wscyscy niemal chadzali, na wzgardę ci- 
sywali. i w purpurę się przybrsli. Star. Ref. 160, sur. 
kami, Grauróde, grauródiger Adel. Oycowie nai sur 

«zlachtą się zwali, iż nie używali bławatów i poru 

świetnych; kontentowali się suknem, które w domu n- 
jiono, a cnotą się Świecili. Star. Ryc, 41. W boge 

ctwach szlach:ctwo znsią, Ku drogićy szacie dziś tylło 

powfisią, Ub or a srebro godao czci i wiary, Ufęp'y 
szary. Stryik. Gon. B. 1. - fig. tr. szary koniec, ofi 
sce siedzących u ftołu. Mon. 75, 507, bać fólitt 

„ dać dinne Gube; (cf. Re, xśsb koniec matenji 

jćy, e6. chasa). Szary koniec, ; amutny koniec, ca 
traurigeś Ende. Zginął nam wybór, i przywódzca flny, 
A zoftał iako mówią koniec szary. Jabł. Buk, Nik 
Teatr 246, 16. - transl. Patrząc na darmohardego chle- 
pa, kaźdy szarą pychę u siebie snadnie omiersić moi. 
Rey Zw. 55. Chociay kto będzie kleynotem szlachetni 
i dobremi cnotami osadzony, trzeba mu tego przeft- 
gać, sby w nim iaka szara pyszka nie urosła. ib.53, spe 
tna, bez fundomentu, wietrzna, napuszoma. - $. Medi. 
Szara maść , z Żywego srebra z sadłem , uni entum Nu 
politanum , Mercuriale. Perz. Cyr. 2. 527, Wolszt. 11, 
ob. starucha. bie grane MNereurialfalke. Szare Dielso, 
zrzenicę bielmem białawym, burawym, żóltawym hb sie 
hiefkawym pokrywa. Perz. Cyr. a, 169, Bet grane Etat. 
1) SZARZA, -y, ż., szarzyzna, szare sukno, glad 
Tuó. Przedkowie o szarłat nie dbali, Woiewodowe " 
szary więc chadzali. Jeż. BL. E. 1. Zygmunt Aupufim 
seym Piotrkowfki przyjechał dwór swóy wazyfiek w 1t- 
rzę ubrawszy, barwę tę ziemiańfką nasywaiąc, Biel. 55, 
ob, Szara szlachta), 

a) SZARZA, -y, ł., £ Franc., ranga, godność, vrzil, 
etne Charge, eine Gbrenftele. Do wszyfikich szarz woj- 
fkowych krol patrntuie, SAzzet. P. P. 1, 107. Nie chril- 
bym, ażeby szerze woyfka naszego przedayne były. kol. 
1 1, 89. * 

SZARZAĆ co, lub czym, cz, ndł., (cf. Ger. ftatttn, (óte 
etu, cf, szargać); poniewierać. nie szanować chra- 
niać, etwać berum relben, abreiSen, akungen, obne Eót 
nen berum werfen, berum relfen. Naflępca w swny dok 
niesie kapelusz, aliści uyrzy zszarzony i cienki iak s liśó. 
Zab. 1a, 76, Po Świecie nędznym się szarzesz. Dor. lot. 
6, kąty pocieraes, tulasz się, fih Gecum ftofen in Mt 


SZARZAC. 














na 
za, cin graucr Rod. Zakon Ś. Francieska s 




































SZARZERUNEK - SZASTAC. 


elenten Welt. Szarzaią się za cackiem niepewnym. Mon. 
69, $80, ubief ję s narażeniem, fie rennen ifm unóes 
dańtfam, gn ięrem Sdhaden nań.  Kościoł apuftoszały, 
którego wierzchy mchem się plugawym szarzały, Otw. Ow. 
25, ciężały, file waren damit belejtet. Mężczyzny sza- 
raać miłością, i odmieniać ią częfto lu Teatr 15, 28. 
Nie tem brał urzędy, który miał sasługi, ale kto naylo- 
pićy życiem i sumnieniem szarzał, Przefr, go. Czemu 
tak szarzasz fortunę i bogi, Dobrowolnie wydaiąc się na 
y! Chrość. Luk. 165. Oyczyzna 
nem. Jabf. Buk. Db. 
SZARZERUNEK militarny, Kaw, Nar. 268, ob. Rękoczya. 
SZARZYĆ się recipr, ndł., Bh, (fetiti fe; mierzchnąć, dór: 
mern, dnufel werden; (Sz: 1. fdyprm canesco; Rg. scjarati 
variare; Br. scjarati, nascjarati difinguere colore ; Ra. 
6). Naglo się niebo zaćmi 
le. 552. 






















przes od wschodu. ib. a30, przez sza- 
rotę). - $. szarzyć się, szarzeć, azarym się fłać, GTA 
werden, ctgranen. Pole się urodzayne daleko szarzeie. 
4. Kch. W. 199. - $. szarzyć się, migać się w oczach, 
w oczy slabo świecić, in bie Mugen ddmmetn, fówań in 
die Wugen fQcinen. Rzadko znaydziesz takiego na okręgu 
świata, Co mu się szarzy prawdy sbawiennóy poświata. 
Pot. Zac. 117, ct. poświata), Tam na schodach 
się szarzy topień marmuru ciosanego gładki. Pot, Syl. 473. 
Ale sda mi się, tam-się coś ruszyło, W onóy gęftwie, i 

















tak się szarzyło Właśnie iak wilk; wilk ie, nie inacaćy! 
Paf. F. 236. 
knia, ein 


za, Szara su- 


SZARZYZNA, -y, ź., Sz: 
ję w włosie- 


jner Mod. Piękna była, lubo 

znę przybrała. Tward. Pas, 73. Przye 

jakaś w szarzygnie babka. Teatr 10, 51. 
Czemuż nie weźmie szartyzny, i nie osiędzie przy ko- 
ściele! Teatr 10, 69. 

SZAST! interj., Bh, fauft; Re. macms; trzafk, szus, szut! 
smyk! Ger. wie cin Sduf, im Edufe, (cf. Ger. Haft)! 
tm faufenden Sprunge; raufdenb vor Gile; Plog, Plug! 

ję Waść kręcisz niby na zawiasie, szaft sz. 

eatr 43 e, 5 Wyk. Pani zadzwoni, 

dwa kroki, i iuż ia u Jeymości. Teatr 20 8, 4. 

STAĆ intran:. ndł., Szaftnąć idntl., Bh. fauftati; Re. 

uiacmarzk , macmimymb; z szeleftem ruszać czym, mit 

Gxeriu(ó bewegen, durh Bewegung cin Berduf(ó maden; 

(cf. Re. mamwycma, aniu chwiać, cf, szata). Sza- 

nogami siedząc u fołu tak znaczne ociec roau- 

ieiąc,] iż tem szeloft od psów pochodzi, niewinnie psa 
uderzył | Boh. Kom. 1,270. Ptak fkrsydły szafa. 

Przyb. Milt. 225. Wchodząc kłania się z szaftaniem. Teatr 

19, 8, s szaszorem). Przechadzniąc się, i nogami szafta- 

iąc, Rarali się, aby ocknął, na urząd on trzafk czyniąc, 

aby nie od budzących, ieiących ocknął. 1 

op. Jud. 14,9. - Recipr. Szafać się, Rs. 

s szoleftom czyli szaszorem uwiiać się, kręcić się gdzie, 

fię mit Serdufą kerum drehen, derum tumicla 

miamdnikcz taczać się, wakać się). Ufawiczne szafa! 
się Mofkwy po Polszcze. Kur. P. 157. Twa córka mię- 







































dzy chłopy Her. a, 111 Nar., tórta się). Mał- 
pa się szafła s pompą w ozdobaćy purpurze. Min, Ryt, 5, 
$59. Szafaiący się włóczęga, tluk, Re. upasąwomami- 





wgińcz. - Szaftać się, szaftać, s dokazywać, szumić, 
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lusztykować, in ©ay$ unb Brenć leben. Szaftać , mar- 
nować, sypać; Miarknie się to, kiedy przyydzie sweim 
Dwer. B 1: ifiem człowiek żonaty; ni 
mogę szaftać się iak dawniey. Teatr 24, 87 Czrt. - $. 
Transie. szaftać chafłę w wodzie, : płókać, wypłókiwać. 
Tr., fpilen, enófpilen, 3. B. Wdfhe. Szaftać kogo, po- 
tius wyszafać gu. v., wybić, SZASTAY, i 










no charta, $Qamie cineś Binbhunbeś, cf. sza: 
STKA, -i, ż., miano cl 


y. Rame einer Windgine 
bli 






C.3. Kiedy nie będzie na tobie ubioru Świetnie drogiego, 
wiiay bracie z dworu, Bo dziś salachoctwo, rozum 
maszku Chodsi , choć w "saszku. Stryik. Gi 
tunek psów, eine Art Qunbe. Co za szaszok, wracać się 
ma swe legowifko, Rys. Ad. 6. Nie podeymuy się szaszku 
pola legawogo, Jab, Exop. 4, nie podoymuy się, czego 
nie umiess. Rys. Ad. 4, Cn. Ad. 656, ne suter ultra 
crepidam). Podjąłeś się móy szaszku legawego pola, Bo 
nie możesz mu zdołać, pobłądziłeś zgoła, Bach. Epikt, 
$3. Wyżłowi 
wane w łowić 
Haur Sk. 540. SZASZOR, - u, m., ruch s 
lot szafaiący, ZA. ffaufteni; Ra. mopoxb, go60pmb; 
eine fónelle Bewegung mit Berdnfó, Gerafel. Z pokoiu 
azaszorem wypadła. Tward, Pas. 3a. 
s okna, leciał na dól szaszorem. Klon. Wor. 45. 
się otworzyło; sa nim powleki 
rem. Zward, W. D.6. Gromadą 
azarańcza się wali, Tward. W/. 160. - $. szaszor, aetiue, 
co aprawuie szeleR, co żywo sunie, z szaszorem , szele- 
fiem, Dudz. 66, wać fi mit Getafel bewegt; etwaG 
Mafelnbeś ; Cro. szacher; Hg. szatyor, Deftetr. Ge: 
get, gatunek koszów), Si szyb, orzel wykli 
i ją na p. Wted. , latawiec, 
ein Papierdrade, den dle Kinder in dle Łuftauffteigen lafen. - 
«liter; Uszykowane w porządne szaszory szourem wę- 
druią w podróż. Przyb. Milr. 225, hufy, kupy, gromady 
ciągnące, wanbernde Haufen. 
*SZASZUŁECZKA , eb. Cżaszułeczka, Czaszulka, Czasza. 
SZATA, -y, ż., SZATKA, -i, ź., zdrón., Bh. ffat chu- 
'eum , 2. veflisi Sf Sfatftwe 
imentum ; Sło. Sfatfe, tućnicet chuftka do nosa; fati 
szaty); Sr. 1. et 2. brafta (cf. drzeć); (Crn. shit mapel- 
ła, Crn, franten pałudamentum); Vd. oblazhilu (o. 
oblec), obliek, grant (05. gwent); (Va. skat, : sorweta); 
Cro. oprava (eb. oprawa), halya, szvita (ci, zwiuąć); DL. 
halina, szukna, odecha, dolama (o6. odzież, doloman); 
Sla. hodicha, hodilo (ob. chod: Ross. naamke (ob. 
tat, płachta), naśmbeye, xaQminb, xsQmóneyb, 
mausńxb (6f kafton); Ee. priaa (eb. *ryza); 
wszechnie, wierschne odzienie z płótna, z aukna; sukni, 


lub też cała odzież, bas Sleib , bie Sleibung, Sleib. 














'Wypchnęła tetra 
Piekło 


































cf. Re. mamimk, mócnym chwiać, wahać, mamdarko 
Śrata ieft wynaleziona dla 


en taczać się, oŻ. szafać). 
przykryci 
Pięć lat temu (koło 1555 pi y 
niż pefronni poczęli nosić; tak iż nie wfłydzą się ukazo= 





*SZATŁAWA. 


wać onych części ciała, które maią być zakryte. Modrz: 
Baz. 201. Stęfkniwszy się s obyczaymi i ubiorem Mace- 
deńfkim Alexander, szaty na się wziął Perfkie. Warg. 
Wal. 326. Jaką dziecię szatkę ma mieć. Glicz. Wych. 
P5, iaką sukienkę, Módócu. Dotykanie szaty czyli 
sukni Chryftusowóy zdrowie dawało. Sk. Kaz. 439. Mni- 
fxie szaty. Sk. Dz. 1060, habit, kapica). Szata podła, 
azacifko ukmana. Szata powierzchnia, ob. Kon* us, 
Surdut; szata spodnia, eb, Żupan, kaft: 
dzi, odświętoa, ob. Ochędożka. Szata iedwabna droga, 
ob. Jedwabnica. Szata podszyta futrem, 06. Szuba. - 
Prov. Szata częfto wydaie człeka obyczsie. Cn..4d, 1127, 
szalony ftróy, szalona głowa; znać ptaka po pierzu). Sza- 
ta dodaie śmiałości, wiary, urody, godności. Cn. „4d. 
1127, iakie odzienie, takie „aczenie; iak cię widzą, tak 
cię piszą, £leider made tente. Sa nie czyni mężnym. 
268, rękaw ai Szata Świetna nie 
osdobi złego; a podła nie oszpeci taa rego. Cn. Ad. 1127, 
skoda krasy, gdzie rozumu pasz; ci. Główka isk mi 
kówka). - fig, Wiosna okryie krzaki i gaje zielonemi 
ty. Chod. Geen. 132, umai, ubarwi, upfrzy ie 
SZATAN, - a, m., Bh. fatanóś; Sr. f 
satan, poshtalens, slumek , supornik, vrashni 
tan, szotona, vrag, malik, azumrak, napasztnik (ob. 
paftnik), fkrapecz, zlódi (ch, złodzićy), paktenik (cf. 
ik), hudich (cf. chudy), djavak; Sła. sotona; Rag. 
, sotonna, Yrógh, djaval, huddba, f, firascno- 
silnik hudobfki, noecifti duh, duh zli, napasnik, zarni duh 
(ob. czart) ; Bs.sotona, rragh, vrśg (ob. wróg), pogan (ob. 
Poganin), hudoba; Rs, camdna ; z Hr. joo satan adyerta- 
rius, cf. jw sched daemon); arcywróg, czart, ob. Dja- 
bół; Ture. szaitan. Pasz. Dz. 152, Ger. ber Satan. Ła- 
cinnicy sowią potwara, co Grecy zowią dyabolien, i stąd 
ma imię ten nieprzyiaciel rodzaiu naszego; Żydowie s0- 
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6. ief 
ś pięćset lat woiuie, umie takie i o! 
Gil. PA. 197. Kędyć bywał szatanie? Zwod: 
panie! Rys, Ad. 51. SZATAŃSKI, - a, 
tana, Sqtan$:; Vd. satanfki, poshtalenfki, rrashji; Be, 
sotonfki, vrasgzji, hudobni; Rg. sotdnfki, hudobfki, vra- 
vij, djavaofki , hudobni, djavgli camanniub, cama- 
mincxiń. Jeśli komu nie godzi się szatańfkiego tańca 
fkakać, tedy człowiekowi krześciiańfkiemu dopieroż nie 
godzi się o nim ani pomyślać. Gil. PA. a8, ob. Czartow- 
fki, Djabelfki, SZATAŃSTWO, - a, n., djabelftwo, 
Reufelep, Kenfelówefen, Reufel, Kładąc rękę na opęta- 
mych, uwalu.alich od szatańfwa, Sk. Zyw.2,165. Nakrew” 
chrześciiańfką Głodne s Stambułu szatańftwo. Psalmod, 104. 

SZATARNIA, ob Szatnia, SZATKA, SZATECZKA, - 
+., dem. nom. Szata, bać Mletbhen. Ta szateczka szar- 
łatna w słoty wzór robiona, Kamykami drogiemi, perią 
osadzona. Groch. W. 369. Wszyfłka iego maiętność, wy- 
tarte szatki i trochę książek. Sk. Dz. 276. 

RZATKOWAĆ, n.p. kapufię, ciafo etc., kraiać, siekać, 
flein baden, tlein fbneiben; cf. siatkować; (cf, „DI. sza- 
tmik, » siepacz). SZATKOWNICA, -y, ż., defka do 
ssatkowania kapufy, bywa sosnews. Kluk Rosl. 2, 166, 
hebel kapuściany , der: fireutbobel. 
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Sax. Rej., ein Gefingnip. Komu szatławę i więźńie ku 
opatrzeniu i ku zamykaniu porucsono . „. Sax. P/1.46, Pam. 
Warsz. 7, 56 X. Szuniae/k., cf. zakrata, grzymka, isdebka. 
SZATNIA, SZATOWNIA, SZATARNIA, -i, ż., SZA- 
y, ź., garderoba, Śr. 1. taftowna; 7d. kamra 
„ oblazhilna hranva; Rag. odjechnisa ; Cro. 
odechnicza (ob. odzież); bie Sleidertammet; BA. fiatujt 
snafa szata). Vefiarium, do cho- 
wania szat. Mą-s, Gdybym wszedł do azatarni twoićy, 
0 iakbym tam wiele par sukień drogich nalast! Bals. Nied. 
*a, 247. SZATNICZY Suśf., s szatny, vefliarius, Cn. 
TA, 1105, der Sleidetmdrtet: Cro. odechnik. Rg. nade- 
djechnik , 'cjohadar; Ec. pr3nnsiń; Ra cmpsinseń; 
zakounikow Weftyars. Włod ; w rodz. żeń/k. Szatnicza, 
sazatua; Garberobianka. Szatny zdaie się być bardzidy 
młodszym bratem, niżeli kamerdynerem iego. Aron. 72, 
63, Jesień szczyci się być kamerdynerką czyli szatną si 
mi. ió. 71, 203. SZATNY, -a, - e, Bok. fatui; Va. 
oblazkilen, oblazhiliki, gyanten; Re. pńanani, kaQman- 
nań; od szat, do szat należący, Sleider:. Szczotka 
auotna. Warg. Rada. 174. Na cóż tedy tak wiele szat 
nawymyslali, Że szatną litaniią z nichby napisali? Łącz. 
Zw. 30. Prawa szatne bronią sbytnich ubierów. Petr. 
Zk, 75, Śleiderorbnung. - $. Szatny, eds, Szatno, do- 
brze w szaty opatrzony, ubrany, odziany sute, reióliń 
mit Sletetn werfehen, Kleiderreih, wobli obec rei ga 
fleidet, Chce być chwalon, Że ieft szatny, A za cześć 
bótek poczyta udstny. Papr. Ryc. 374. Wdowa młoda, 
bogata, szatna. Pof, Syl. bo, Ukazowali się na obrią- 
dkach świątecznych szatno i firoyno. Nag. Fil. 55. 
SZARA, -y, ż.„ Sło, ffśtor, Żatot, ftan; Cr. shó- 
tor (ef. kotara); Vd. shotor, al ena hi na pulo, m 
voilki sa shunirje; Hg. sitor, satorotfka; (Hg. szatyot 
«cirpca); Cro. »ator, sator, shator, sótorecz, a'atorek, 
shotter, (cf. Cro, zasztor , 3 DI, sator ; Bs. acja- 
tor; Rg. scjattor, scjator, zaftor; Rosa, tm megb , (Re. 
mariepnara namiotowy, mamepnucb n=miotowy rze- 
mieślnik, mamepnnueh dozorca nat namiotami); Ee. 
amanicpb, uaAśmka, namćmb, dem. mimpnzb, (Felr. 
mnuw shoterim praefeeri cafirorum , Hebr. nnw schatah 
* ezpandit) ; namiot, dać Belt. Namiety Świetne, w kołe 
nich zaś szatry świecą się praytomne książąt, baszówi 
konnych rozmaitych. Pasz. Dz. 108. Poraź na głowę 
nieprzyiacioł, niech a pola zfępuie, Obcy niech w two- 
ióy ziemi *satrów nie tasuie, Stzyik. Gon. N3. Owca- 
rze, domów nie maiąc, pod szatrami siedzą. Paszk. Dz. 
1a1. Scena ieft w taborze cygańfkim pod szatrami, w le- 
sie. Kniaź. P.a, 174. Cóż my mamy? ot te azatry, 
Które grodzą cztery wiatry. ib. 178. - Anat. Szatra mo- 
zgowa; błona, maiąca poflać rozpiętego namiotu 
czy mózg od mózdska oddzielaiąca, Perz. Cy. 1, 58, «: 
„4o, bie aufgefpannte aut, bie baś Qirn vem Girnieia 
abfondert.. -.$. a) szatra, Ru. mamepb, gatunek siec 
na ptaki, m, p. na cietrzewie, ein Rek, gel gu faugra- 
Szatry, zadziergi, sidła, siatki. Nar. Dz. 5. 206. 
*SZATRZYĆ się Rec. ndk., n. p. Jeśli się kto zamyŚli, za- 
mówi, zapatrzy, Jeśli się kto zabaw. ię 
Klon. Wer. 36, nor., „saatrzenie, po Czefku* 
Bh. ffettiti, atcendlere, Uót kaden; AĄT geben, aufmertea. 











































































SZATŁAWA, -y, ź,, Bh. ffętlewa, więzienie, ciemnica: SZAWEŁ, - wia, m., Bh, Sfawel, Ger. Gqul. Paweł pier- 


wóy 


SZAWIAC - SZCZĄT. 


wey zwany Szawiem. Sk. Zyw. 1, 458, Sauweł, którego 
też Pawłem zowią. Leop. Aer. 15, 9. Szawle, Szawle, 
przeca miy prześladniess! W et. 9, 4. 

*SZAWIAĆ cz. ndk., szamotać, herumteifen, Herumzaufen- 
Głową potrzącać, włosami szawiać. Eras. Dw.G3. Nie- 
bespieczny ów syfk, Co nim fortuna szawia na swym kole, 
Jako koftera wartabsmi po Aole. Klon. Fl. D 5. 

SZĄWINA, ob. Sabina. *SZAWKA, ob. Szafka, 












Sza: 








SZAWŁÓK, - a, m., wór fkórzany, który się fkłada, Włod.; 
uter plicarilis. Cn. Th, 1105, cin ledetnet Ead jum Zus 
unka). Stół 







jąj 
pośraodku wszyfikich, i zaś iak szawłuk swisią. Pasz. 
Dz. 125, cf. szewluch). 

SZCIE, 08. Ście. SZCZ, = spółęłofkę tę Rossyanie iedną 
literą wyrażają: sg; n. p. szczypce wunyM; Cztsi zaś 
fit n. p. szczyt fftit. - 

SZCZAĆ, -ał, - y, szczę Maed. ndh., BA. fcati, fftim. bftim 
(ef deszcz dźdżyć) fcati, Dfcati, pićtam, cjicati, Cica> 
ti, Cicóm, czurati cjmawóm, (cl. ciucz. ©; 57.2. fzafh; 
Śr.1.jtju, pujciani mocj Crn szati, alizb.m; Vd. szali, 
shzhim. śojosod p.itit zuzat, zurlst, zurat; (ro. schim, 
aczalszem: Sła. p. pishati, Be. pscjat., mocritiso, 
(ob. mokizyć), z. biritise (cf. burzyć); Rs mosnimk m, 
MOTyMcnyckamk, ccamb; Lat. med 5 . ©B0. fadten, 
Preu$. feióen, Arab. jw lotium emisit, Hebr. prom 
bischtin) ; cykać, siusiać, mok» zyć, mocz wypuszczać (de ho- 
minibus);piffen, Oefterr.brunżen - (SZCZĄD ob, Śzcząt. 
*SZCZAJA, -i m., n.p. Za wyżla dwie kopy groszy; 
za szczaię półtury. Stat. Lit. 596.- ). SZCZAK, - a.m., 
urynał, mettula, Mąca., Crn.zh.6p, (cf. frorupa, czerep), 
Kahla, (cf.kafa); Vd. nozbna zhrepinja, zhrepniza, noshną 
posoda, kahla, szanifka posoda, Rg. birexgrak, varcina; 
Sr. 1. moczuć (udowe, botnócz; Rs. ypnakwusb; Der Difs 
topf. - $. co saczy, dęr Pifier. Tr.; Fd. 
jarea. 

Pochodz. naszczeć, poszczać, przeszczać, szczoch, wy- 
szczać się. - 

SZCZAŁBATKA, ob. Czatbatka. SZCZAPA, ob, Szcżej 

SZCZĄT, SZCZĄD, SZCZĘT, Gen. szczętu, sacządu, 
»aczędu, szcządku, m., SZCZĄTEK, - tku, et -tka, m., 
zdrbn., Etym. szczędzić, forsan a verbe Ciąć cięty, alboiąć)y 
krzyne, krta, ressta mała, odrobina pozofiała ; cin ganz Feis 
ner Uebettcf, cin tleineć Bisden. Żaden tego nie ma 
Śliwego , w którym sprawiedliwości szczędu nie mi 
Pol, 1,203. Z nich i szczęt nie zofłał więcey przes zni- 
szczenie. Przyb. Milt. 40, Niech nam ukażą iaki i 
szcząd albo snak narodu Daw.dowego? Zzn. P/. 5,674 4, 
jaki naymnieyszy zabytek). Szczntek czasu, Mon. 70,835. 
Od żalu i ftrachu snu nie miał nisz ządku. Pasz. Dz, 41. 

Od Władysława zafłępy Krzyżackie do szczędu małego wy- 
bite. Krom. 459. - Hedie non usurpatur nisi adverbia- 

liter praemissii praepositionidue do szczętu, w sZcząt, 
ze s'czętem, s z wszylikim, zgoła, do ofiatniego , zupeł: 
nie, Bok. naptofto, prodjem; Crn. da framenta. porsć, 

. gdnsiió, vdlig, volfomnien. Do szczątka zgładzili pa- 
mmiątkę tego miafa. JP. Pef. W. 517; ażeby do szczędi 
mie zgasło. ib. 401. Pańftwo Greckie przes Turki wywró- 

cone i do szczętu sepsa je ief. Birk. Gł. K.9. Zam- 
ki, wieże, miafta na wiela mieyscach leżą de szczątku 

Volum. V. 



























































jzauz , poSzk= - 


SZCZAW! - 


zburzone, Prer. Kant. € 2. 

tym, do szczętu zapomnieł. Teatr. 5,68, 

cił, do ssczątkuć prawie pray Teatr 42 d, B. W 

azcząt pozabiiał centaurów tak wiele. Ghreść. Ów. 120, 

Wyspę woionać, i wszcząt ią zepsować, Przyś, Czi. 1, 250. 

Moczłośników w szcsąt wyplenił. Ryb. Ps. 5%. W szcząt ną 

popioł spalony. Brud. Gf, B.4, ze stczętem, wfkroś, 

duró und duró). Tron w szcząt złoty fał po lewey rod 
nie. Cheśch. Popra. 4 2 D, a litego zlota, von sediegnem 

Goldr. 

Pochodz. szczędzi, sxczędziwy, oszczędziny, oszczęś 
dzać, oszczędliwy, oszczędny, oszczędność, osacządak, 
oszczątek. 

SZCZAW; -iu, m., SZCZAWIK, -a, -u, m.zdrón.; Bh. 
fftowie, fftiowit; Aver. ftiawit; Sz. 1. figelcjt, zcjekel ; 
Crn. shavje, kislćzs; Cro.kiszelicza; Ve. ksseli ki 
sa; Hg. sóska; Ba. sctavje, kifsegljak, kifielia; Rag. 
acivje; Sła. kiseljśk; Rog. wazeab; szczaw” kwaśny, 
acerosa, bet Eautrarpfer; Hollerderfki cobry do iedzo= 
nia. Kruk Resl 1,227. Szczaw! kobyli, Śr. 1. fwobfa 
wop'ena, fwodli wopen'; oss, COpóseM zgamcab ; rumex, 
Grinbwut;; korzenie iego msią moc lazowania, i są praw- 
dziwym s hubarbarum krsiowym. A łuk. kosl, 2,259. Sacaaw/ 
ieleni ceterach , tleineś Miilzttast. Arup 5,151, 837.777, 
Szczaw' krwawy rumex sanguineue, Mlutamyfer, Dtas 
denblut, rothe Mengelnurz. Syr. 1093; Rs. awieauxb. 
Śzczaw! zaięczy, SZCZAWIK, tróylifny, kap. fia zaięcza, 
acetosella Ś. alleluia, Śafentiee. Aluk. Rosl. a, 260, 
Urzęd. 8-9, Krup. 5, 162; Bs. triprriftac, trolif ditale» 
ria; Re. xucanya Nie ijaBeAk. SZCZAWIAN, - u, 
m., u. p. Szczawian kwaśny potażu, axałas ec edulur po” 
tofrae, sól ssczawikowa , sał asetosella, wydobywa sią 
z soku szczawikowego. Śniad. Chem. 2, 95, ©auetlices 
falj; * Sól azczawikowa, do wypierania plam atramento- 

sychzdatna. Jundz.254. SZCZAWIOWY, - e, od 
saczawiu, Slmpfer:, Sanerampf:. Szczawiowe liście. Ogród 
szczewiowy , Crn. sajzlja detóla, 

SZCZAWKA, ob. Szczkawka. SZCZĘ, 'o$. Szczać. 

SZCZEBEL, - bla, m,, (4. Germ. Etapel, Etaffel; Rok; 
flibly grallae, Gtelzen). Boh, nafiupta, (eb. naftąpić 
Cen. shtżbla, (Cn. shtibla, s gałązka. ; Fa. Ropień ; Ra, cwy- 
Nenb, cmyrenka ABcnuynt; Szczeble, w drabinie poprze 
czne drewna czyli Ropnie, bie £eiterfyrofie, Eproffe tn cinet 
£eiter. Drabin do muru przyfławiali, na których się na 
każdym szczeblu dwu zmieszczali. 7. Mch. Opl. 1, 426. 
Po szczeblach biegąc, na wierschu muru fanęi ich 
Sen. 222, po drabinie). Częfiokroć bywa, że złodsiey £ 
oftatniego szczełla odwoływa. Por. Żac. śo, z drabiny 
szubieniczney). Z ssczebia iuż prawie śmierci ofatniego 
Do życia się tak powrócił wdzięcanego. Pa/. F. 323. « 
$. fa: szczebel, ftopień, gradua, bie Etufe zu ctwaś. 
Urodzenie wysokie było mu szczeklem do honorów i 
msiątków. Nar. UJ. 7, 53. Wynieśli rolnictwo do tego 
dokładności i użyteczności szczebla. Pom. 85, 565. - Po 

zeblach, szczeblsmi, » Ropniami, fiufentcife. Tak to, 

jak gdyby po szczeblach jedna zbrodnia do wyższych 
wadzi. S/as. Num. a, 154, Men. 72, 509. Naród ui 
po szczeblach aż na samo dno oftatniego poniżenia sfąpii 

Pam. 83, 2, 254. Życie to rozpufine szczeblami wię o 

sgubę przyprawi. Teatr 1,23. - $. Kto Fj nie chce filuc, 


SZEZEBEL: LT) 


Cokolwiek się działo praeda 
Wszyfikoś ftra- 
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'SZCZEBIETLIW. - SZCZEBIOT. 


sdrowa na to rada, Po ziemi chodzić, nie chwytać się szcze= 
bli. Zab. 15, 26+, Gteljeu, grallae, podobno saceudła, 
Ałolce , drążki. 

SZCZEBIETLIWOŚĆ, SZCZEBIOTLIWOŚĆ, - ści, ż., BA, 
fitćdetnoft ; S7. 1. zcjebetent$liwofcj ; świegotliwość, bie Bes 
fowagigtcit, Gówaęhaftyteit.  Świerzbiący ich ięzyk 
azczebietliwość do gadania koniecznego przymusza. Mon. 
65, 108. SZCZEBIETLIWY, SZCZEBIOTLIWY, SZCZE- 
BIOTNY, - a, -e, SZCZEBIETLIWIE adv., Bh. fftóe 
betny, fitóbetaroó Ślo. ftebetnó; S». 1. zcjebótatć; Świe- 
gotliwy, wielomowny, plotliwy, fówazhaft, sefówigig. 
Nio wierz ioy, be s nicy dziewczyna szczebiotliwa, i prę- 
dko się wygada. Zeatr g 6, 25. Czlowiek szczebietliwy. 
Radz. Job. 11, 3. Szczebiotliwe panienki, Teatr 1, 52. 
Nie może być ssczebietliwy, By zawżdy miał być prawdzi- 
wy, Co iako korzecznik miele, Nic przefianie do niedzie- 
le. Rey Zw. 234 5. Język szczebietliwy sekretu sobie po- 
wierzonego dotrzymać nigdy nie potrafi, Mon. 70, 588. 
Ludowi szczebietliwemu takową ikargą gąb nie pozamykali 
Warg. Wal. 163. Niech iesscze naszych synów córy i 
wiek wnuczy Szczebiotne pokolenia twych pochwał wyuczy. 
Przyb. 46, 1ie. Szczebietny języczek zegarka. Nar. Dz. 
a, 183, Wrona ssczebiotna. Huł. Ow. 211; szczebio- 

Ow. 82, Szczebiotna dziersba. Kchw. 185; 

fówirtend. SZCZEBIOT, *SZCZO5IOT, - u, 

jie, Świegotanie, dać Gdwatin, Gefówd: 
Be, świerkot, Gefówitre. W szare ranki ptaki pieśń wy- 
fraiaią różnym szcsebiotem. Przyb. 46. 83. Grał biedny 
pafterz swoie klopoty, Slowik zaś z góry los iego nie- 
doli Wtóremi coraz dobierał szczebioty. Zab, 13, 421 Zab/. 
Znał się na ptaszym locie , umiał ich szczebioty. Por. Jow, 
61. 2) Szczebiot, - a, m., świegot, Świerzbi go ięzyk, 
SŚlo. fttbetnić, ffttbette; Hg. tsitaogótfka; ein Gówdqer, 
ein Plaudermaul. Kiedy dziecko świegotać poczyna, wla- 
Śnie naywiększego przykładają piaftunki ftarania, aby co- 
ras większym ftawało się szczebiotom. Zab. 6,321. Szcze- 
biot nie przykry, zabawny. Zab.6,329. SZCZEBIOTKA, 
-i, ź., świegotka, bie Sómwięerinn, Plauberinn. Ska- 
rał bóg tę szczebiotkę z iey gębą wszeteczną. Papr. Gn. 
055. Ty któryś poprzysiągł iego tajemnicę Odpądź chy- 
tre szczebiotki precz na szubienicę. Popr. Koł. Kb. Ładna 

* szczobiotka, choćby bezprzeftannie mówiła, przykrości 

je sprawnie. Zab. 6, 330, Prędkoś mi nadto umil- 
nagle cię sroga Śmierć spłoszyła, moia wdzięczna 
iotko droga. J. Kch, Dz, 115, © Urszulce). SZCZE- 

BIOTAĆ, SZCZEBIETAĆ, *SZCZEPIETAĆ, - al, szcze» 

bioce, szczebiece Med. ndł., Bh. fjttbetati; Sło. fftebocp; 

Śr. 1. zcjebotam , gcjebetam ; DJ. czakoliti; Hg. chacho- 

gni; Re. geGemam6b; Świegotać, fdmwagen. Kto rad szcze- 
jece, Wszyftko wymiece. Rys, Ad. 27. W szkolach ni- 

<zogo więcćy się nie nauczył, tylko szczebietać po łaci- 
Me. f. 



















































cko szczebio-zesz. 
dziecinnemu szczebiocze, ia czy W Pan? Teatr 28 DB, 82. 


Teatr 28 6, Ba. Zobaczymy, kto po 
Śroki stczebiecące. Ban. J.5. Tu pod dachem szczo- 
biecą iafkolki. Kul. Her. 123, Świerkocą, fówicren, zwite 
fócrm. - $. szczepietanie, wada mowy s przyrodzenia, 
Braz ięzs, Dd 7, ob. szeplunienie , baś Zispeln. 


SZCZEBLIK - SZCZECINIANKA, 


SZCZEBLIK, - a, m., dem. Nom. szczebel, cine fleine 
Gproffe, Zegarek nie dobry, gdy się choć na iednym za- 
iąka szczebliku. I. Ad. 121. SZCZEBLISTY, - a, - e, 
pełen szczeblów, poll Sproffen. Saczeblifty, wachedzi- 
fy, scalaris. Mącz. Kolko szczebliito, przes zęby dru- 
giego koła obracane bywa. Rog. Dor. 3, 5. 

*SZCZEBRZUCH, - a, m., graty czyli naczynia domowe, 
ŚSpanógerdthe, Gerdtyfhaft'n. Sprzęt domowy, pospoli- 
cie mówią grat, szczobrzuch demowy, naczynie, Sax, Tyt. 1. 
Domowy szczebrzuch, we złocie, we śrebrze, kleynotach, 
pieniądzach gotowych, wszyfikie inne rzeczy, ku giera- 

należące, przy mężu po Śmierci żony bezpłodnóy 

Sax. Porz, 131. Kiedy żonaiakiego mieszcza- 
tedy wszyftak grat i szczebruch na męża i 

dzieci ma *przysłuszeć. Sar. Perz. 150. Dzieci z oycem 
po matce geradę abo sZczebrzuch biorą. Groi. Obr. 35. 
Ztodziey bierse, cokomora ma, domowe szczebruchy, Ma- 
sło, sery, gomotki, baranie kożuchy, Klen. Wor. 55. - 
*Szczebrzuch, "Szczebrzucha, n. p. Dworka ma tego ftrzeds, 
aby pi-tvuszka, szczebrzucha i i inna ogrodowina, do a 
chni jak nayranióy przyniesiona była, Haur. Gosp. 
Niech ma na reiefirze mięsa *więdłe, ałone, szołdry „s 
salcece albo kiełbasy, jarzyny, szczebrzuchy. Oczł. pri. 
425. Na zimę prawie przed zamarznieniem wsiać po tro- 
»ze saczebrzuchów dla rannego pożytku. Zaw. 6., domo- 
wych potrzeb Śniednych). 

SZCZEĆ, -i, ż., 1) ob. szczecina. - 2) ziele, szczeć pol- 
na, szczotka , panieńfkie wiadro dipsacus, fBebertraut, 
sukiennicy głowek iego potrżebuią do gręplowania. Tlut. 
Rosl. a, 260, Slesz. Ped. 425, Syr. 665; Sarbendiftel, 
Seberbiftel; BA. (fretfa; Mor. tattać; Crn. shetizhurje; 
Rs. BOpcHAkHA, BODCAIARHAIA LUALIKM.  Szczeć Ogro- 
dna biała czerwona, dipracur satiuus; Saczeć polua gie- 
cha minor. Cn. Th. 1105. Szcseć morfka, oftromleczny ke- 
rzeń kippophacas, WReertardenbdiftel. Syr.682. SZCZECIN, 
-a, m., falica Pómeranii, przez synów Leszka III. s2- 
łożo! Niemcy Stettin wymawiaią. Krom. 43, Nar. 
Hf. 3,124. SZCZECINA, -y, 4., SZCZECINKA, -i, 
%., dem. , Boh. fftetina; Sr. 1. ftercj, (cf. sierć), 
ferfita, ferfties Crn. shęt, shetina, ojfinina; Pd. ste- 
tina, shzhetina; Ce. schetina, chetina, peravicza; Bu 
schjetina, acchjetina, peraviga (cf. pióro), qetine, cetin 
prascja, ftrunna, (ob. firona, firuna); Rg. kocdt, ftre- 
gna; Re. zjemuna, igerimnka, [emb, (cf. Laf, seta, Gr. 
Xairy), szorfika sierć świnia, die Borfte, Sóweinsborie. 
Szczecinami wieprzowemi żydzi u nas handluią; potrze- 
buią ich do szczotek, pęzlów mularfkich, ssewcy do dr- 
tew etc. Kluk. Zw. 1, 292. Bogacz wszeteczny podobiea 
ku świni, Co z nióy targaią na szczotki saczeciny. Rey. Za. 
227. Szyia (dzika) sięieży, ftoią Rraazliwe szczeciny, Jako 
gęfto oszczepy abo ofirożyny. Orw. Ow. 315; Re. mzema- 
namick, OgemanamkcA ieżyć się). „nat. Włofki 
ieżeli są twarda: jecinki, setac, wyraftaią z otworow 
powierzchney fkóreczki roślinaćy. Botan. MBorjten er 
den Pflanżen. - 2) Szczecinki, gatunek iablek. Dyk. Med 
a, 65, Ład. H. N. 50, Gtettinerdpfel. SZCZECINO 

a, - e, Sło. fina tó, Rs. ggemunoBamAlk 

ina, borftenartig. Wełna szczecinowata. VVolsz 

SZCZECINIANIN, - a, m., s Szczecina rodem 




































































101. 
ein Stettiner; SZCZECINIANKA, - i, ź., cine Gtett 


SZCZECIONOSZE - SZCZEGOŁ: 


netinn. SZCZECIŃSKI, - a, - ie, Stettin, von Stettinś 
Kazimierz Wielki Elżbietę wydał za księcia Szczeciń 
co Niemcy Stetińfkim zowią. Krom. 348. - - 
CIONOSŻE zwierzę. Otw. Ow. 569, wiepra, Świ: 
Borfteutragende Tbier; Sr. a. ferftinofhaczć: Cro. scheti- 
monoszni. SZCZECISTY, SZCZECIASTY, SZCZECIA- 
NY, SZCZECZNY, - a, -e, Ś7. 1. ferftjopitć; Crn.she- 
schetinaszt; Kg. kocetivan, ft 
Ress, ggemununiń ; pełen szczecin, 
szc eciną okryty, obrosły, borjtig. Szczecifty d: 
Tr. 255; wieprz szczeciiy Oiw.Ow.470, Świ: 
czne, serigeri sues. Zebr, Ow. 260, szczecifty kwiczoł 
6y, 606, wiepiz). Ryby az. zrcifte. Bardz. Boę.B04 



















Pochodz. szezotka, szczotkara. 
*SZCZECZEK, - czka, m , dem. Nom. Szczekacz, szczeku- 
ła; tr. de homine oszczerca, ein Belferer, Berlenmder. 
+ Nas fłarszych tak plugawą lekkością dał znieważać króle- 
wic tym szczeczkom, którymby dobrze bóty nasze wycie- 
rać. 0/7 Boh. 115. Ni on bogóm, ni iego szczeczkęwie 
nie wierzą. Jabf, Tel. 500. . 
SZCZECZUIA, ob. Szczożnia. _ 
SZCZĘD, do eaczędu, ob. Szcząt. (*SZCZEDŁ, zszedł, 
ob. Zeyść.-- ), SZI'ZĘDZIĆ cz. ndk , Bh. fpotiti, (06. 
sporzyć); Be scie sctóditi, a tódjeti; 
maa, Baąumik 1a, je. gacĄy: oszczędzać, f( 
nen, fpaten. Bogacz ten, komu wżdy szcsędz.ł, chowi 
rat! Pot. Jow,75, Obroku nie szczędźcie dla koni. Dmech. 
311,44; nieżałuycie im). Bógszczędsi duszę meię od fka- 
Żenia Bud, Job. 33, 18, chroni, zachowuie, bewabren, befdyits 
teu. *SZCZĘDZIWY, - a,  », *SZCZĘDNY, 
adv., ossczedny, fdjonenb fparenb, fparfam; Rg. sztedeechi, 
(Cro. cheden modeftus, circumspactue ; Bc. nesgiano, Ge3b 
muaocmu sine commiseratione; Rs. meckyĄunIk obfity). 
Ani bądź nazbyt gościnny, ani nasbyt szczędziwy, Star. Ref, 
76. Wie pafierze ale wilcy drapieżni owiecski sami nieszczę- 
dnie pożersią Smotr. Lam. 13; nieliteściwie). *SZCZĘ- 
DNOŚĆ, i, ż., das Sdhonen, bie Sparfatcit : BA. fporos 
ta; Rg. sctódgna, actedechitro; ( Cre. chednoszt circum- 
spactić R». ggaąocmik , nomjżąa. 
Pochodz, sub Szcząt. 
SZCZEGOCE, Szezegotać, ob, Szczekotać. 
SZCZEGÓŁ, - u, m,, SZCZEGÓLNOŚĆ, SZCZEGULNOŚĆ, 
%., (Ra.igeroaż, olegant, pieszczech, popisuiący się 
awoiją wytwornością, amator pięknych rzeczy; Re, ijeróxb 
stczygiel. igeroarxa elegantka; IgeroAkcinaO przepych). 
Szczegół, (c ppos. ogół, ogolność ; cf. obec), Gali. detail ; baś 
Giuzelne, Befoudete. Gdzie powszechność szczęśliwa, tami 
gacsególność uszczęśliwioną być musi. Men. 65, 255. W 
głosy wszyftkich śpiewaiących słyszeć ogólnie, 
gólaości żaden. Pilch. Sen, li 2,378. Każdy w 
Ści, w powszechności weZyacy, ganiemy oszcze: 
ców. Mon. 7a, 654. Satyra wytyka tylko powizechi 
przywary ; w szczególności zaś Żadnego nie obraża. Teatr 
346, Ba, Mon. 72,526; ib.73,50, er 200. Stosonsć te 
uwagi do szczególności. Mon.75,511, ad zpeciem. Szczo- 




















































SZCZEGOLNY - SZCZĘKA.: 


góty, « wyssczególnione okoliczności, detail, etuzelne 
MUniftdnbe, Erórterungen, Auśeinanderfegungen, Zergliedez 
tungen; Re. noApoGHocmk, noapoÓno; Ee. noĄpóGny, 
no4pó6nb. * Opuszczam wszyfkie szczególności, bobym i 
końca w nich nie znalazł. Mon. 75, 144. Jeszcze nie wiemy 
szczegółów tey bitwy. Ł.- - $. Szczegćlność, osobliwość, 
bie Sonderbarfeit,etvać Sonderbareg, Befondere$. Pospoli- 
tych rzeczy nie lubi, tylko w szczególnościach się kocha. Z. 
= Szczegół, a, m., elegant. X. Kam. - $. szczególność, 300 
litude. Cn. Th. 1105, die Ginfamteit, bas ADeinfepn, samo» 
tność. SZCZEGÓLNY, SZCZEGULNY, -a, -e, SZCZE» 
GÓLNIE ady, , (Re. igeroAkcxiii przepyszny ; igeTOACBi- 
mark elegantfki ; zyeroasma fircykować, nogóroa mk po- 
paradować, uponjeroaxnt przefirość). Szczególny. sam io 
den, einzeln, einzig, allein. "Towarzysze mu w drodze zacho- 
rowali, przeto sam saczególny zoftal, $k.Zyw. 1, 368,incomi- 
tatus. Cn, [h, 1105. Bez synów samą mię szczególną zofia- 
wili. 1 Łeop. Bar, 4, 16. Sioftra moia słedzii próżnuie, zofia- 
wiwszy mię do usługowania Szczególną, namnicy zemną nio 
pracuie. Odym. Św. P p. 4. Szczególni, abo szczegól: 
dnemu chodzą, soliuagi. Cn. 7h. 1105, samo 

«Briu, jeder brfonberó. Choreby szczególne, które z szcze 
gólney się przyczyny ftaią, i tylko szczególne osoby napa 
daią. Krup. 5, 9, poiedyncze, cinfań, oppes. andemi- 
czne). Gramm. Wyrazy szczególne n p. Rzym; pospo- 
lite n. p. miafto. Kpcz. G. 3, 2; nomina prepria, einem 
Dinge cigenthimiidhe Wanien. Szczególny ieduo znaczy 

' eoiedyny. Kpcz, Gr. 1,6. - $. aliter: Nigdym ia niesą- 

bym ia przemożny król, szczególnemu człowieko- 

ł być kiedy obowiązanym. Pilch. Sal. 511; pry= 
watnemu, efntem clnzelnen Wrivatmen(óen. - $ szcsegól- 
my, osobliwy w swoim gatunku, esobliwszy, befonderś in 
feiner Mrt, Co do wyśpiegowania, on do tego szczegól 
ny. Teatr 10,23, wyborny). Czyliż może zaś taki boha- 
tyr zapalić, W którym nie saczególnege nie widzim nad 
ludzi? Dmech. Szt. R. 64. Szczególnićy, naywięcey, 
naybardzióy, Re.nanndwe. - $, szczególny, 3 szcaegółarni, 
wyszczególniony , dokładny, umftdnblih. Csynię We Pa- 
nu raport ogólny, szczególnieyszą relacyą zachowuiąc sobie 
do uftney x nim rozmowy. Mon. 73, 250. 

SZCZEK, - u, m., Bk. fftetot: Va. ; Cro. lajanye; 
B:.aań, Gpexźwie, (e6. brzechać) Bellen, Bebelle, 
Gebelfere; Cro. chóvk /arrarus, de canibus in venatione 
ad vefligia ferarum latrantióus). Wilk w dzień nie po- 
żywiłby się dla hukania paftuszego i szczeku psiego. Sak. 
Pr. 25. Z zawiesiftey paszczeki Ogar da ogremne szczeki. 
Morszt. 201. Szezek Duńfkich morągów poziomy Rozl 
ga się po knieiach , płosząc zwiera łakomy. Nar. Dz. a, 
SZCZĘK, - u, m., szczękanie, szczęknienie; dźwięk ot 
metallów, Slang, Kon von MRetalen. (Cro. czokol, czo- 
kola czepide, Ee. gykb, myub, Be. mykomb frepitue, 
mykómuo cum sehemenri firepitu; Rs, qoxb dźwięk od 
uderzenia w co, cf. Gall. choc, choquer). Strzały w by- 
firym biegu firasznemi szczęki przerażały. Dmoch. JI. 4, 
Chrzęft zbroi, szczęk mieczów słychać wieloraki. Skroszyli „ 
tarcse, fkruszyli szyszaki. Kras,0/.Pa b. Tyle przepęm 
dził lat wśrzód szczęku broni. Huł. Ow. 102. Wszędy 
szczęk i łoskot broni ucichł. Pilch. Sen. liA 5,85. SZCZĘ- 
KA, SZCZOKA, -i, ź., (Rs. jenł, igOKi, igóSKA, BOSKA 

" 6 


5:9 









































- pr 


5a  SZCZEKACZ - SZCZEKNĄC. 


policzek ; ggoxa fkały po obu brzegach ; 'ef.rgekoxAa, mie- 
KÓMĄOYKA klamra) ; Etym ef. szczuka). Szczęka, kość czelu- 
ści, w którey zęby, żuchwa, (of. żuć), Cze. arżlo (cf. źrzeć) „bie 
Sinnlabe, der Kinabacen. Szczęka, mazilla, poniżey pyfka; 
s nią dziąsła są złączone. Kluk. Zw. 1,45. Szczęka wyż- 
niższa. Kirck. 69 et 102. Koza dzika stczoki ma 
białe. Kłuk. Zw. 1, 545, et 3, 93, Bóg wyglodzonym 
wom zamykał szczoki, Kiedy im na żer raucano proroki. 
Pet. Pocz. 179; paszczękę, paszczę). Kruszyłem szczę- 
ki prz. reotkik „a z zębów iego wydzierałem korzyść. 
W. job. a9, 17. Ziemia Żarłocznie rozdziawiła szczęki, 
ikrew' Abla żłopała. Przyb. Ab. 258. SZCZEKACZ, 
SZCZEKARZ, -a, m., który szczeka, det Belet, Bele 
ferer; Sło. Sititat; Sr. 1. fcjefotal, pcjowtat; Rg. laja- 
Be. lajalaę, f. lajariga; Cro. lajavócz, f. lajavicza; 
Gpeximeak, AixmeAb, (eb. brzechayło). Szczekacz 
pies. Otw, Ow. 11a,  Podszczwali niektórego szczekacza, 
aby Hussa swemi kweftyami rogatemi zdbawił. Baz. hf. 7, 
apacza a wykrętuika saczekaczom zowią. Rey Zw. 96. - 
isczekacz iuryfta. fab/. Ez. 159, brzechayło, Bingen» 
drefóer, Bh. fjtefawec. Orzech. Tar. 5. Szczekacz ofkar- 
życiel. Jabi. Ez. 109. Zoilus, pies i szczekaca. Śtryi 
i Ni ą z rybim nio 

fy podpasem, Ni szczekacz Erebowy z|potróynym hi 
som. N. Pam. 22, 107, Cerberus). SZCZEKNĄĆ cz. 
śdnil., SZCZEKAĆ kent., Bh. fftttatt; Sio. fftttóm, (ef. 
Hebr. pvx sask clamauit); Śr.1. zcjowtam, fciewfam; 
Śr, a. laiafó , watafh , (ob. łaiać); (Sr. 2. fcjotafh , 
iać); Crn. lajam, jaykam; Vd. lajat, lajati; C; 
kam, chevkati, baukati, (eb. chapać, hapi 
chap, kap, huf, haf haw haw), lajati, lajem; Rg. 
łajati; Be. lajati; Re. ada, Anio, TAsknymt, raskaecnk, 
sariskamk, m4ABkKycIK, msakamt; Ec. Gpeimy, 
braechać, brzechtać); o głosie, którym się zwyczaynie 
pies odzywa, bellen. Tak ogar szczeka, iako i kundyś; 
«le wżdy i ogara poznać, kiedy szczeka na wilka, a kie- 
Zw, 146b. Co pies szczi 
widać, vb. co; w momont 
ly; co się drzwi: otwieri 
co bardzo szczeka bardzo kąsa. Cn, Ad. 462, krowa 
co wiele ryczy, mało mlóka daie). Kondel szczeka nay- 
więcey, kiedy kto ucieka, Tward.W,D.82. Jm bardzióy 
cifkamy na psy, tym bardziey szczekaią, Mon. 70,94. Bo- 
iaźliwi psi bardzićy szczekaią. Mącz.; Slo. pef bóźliwi 
mic fećta, nej brize. Pies szczeka, a glos się po wiatru 
rozchodzi. Rey Wiz. 49, psi głos nie idzie do 
Lubo pies szczeka ku słońcu iasnemu, Słońce ief 
pies psem po ffaromu. Zegl. Ad. 193; psy szczekaią, 
jąc świeci, Sło. yroti mafócu fcttat)" J psi nań nie szcze- 
kaią. Rys. Ad. 76; nikt na świecie o niego niedba). Liszka 
szczeka. Ban. fab: fkowycze); impr. Orzeł ł fra 
sznym krzywonosem. Ban. 756. - aliter: Stałai niezwy- 
ciężona mężność wszyftkim naiazdom szcsekaiących na n. 
mawałności ma się przeciwiać. HrbA. Art, 72. - $- tr.fig. 
szezckać pa kogo, o kim, s potwarsać, kłamliwie obga- 
dywać, belfern, verldumben , dftecn, fómódhen, fdydnden. 
Szczekanie, Ee, nań, apenocHo 3natmmb XyAy, NONO- 
AbHtKOBb, Osab 
COGavkA KpHKA, AaRHGQ, Ta rzecz boz aromoty i bez 
asczekania albo jowki Judu pospolitego być nie może. 
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SZCZĘKNĄC - SZCZELINA. 


B ':, 84.257. Blafkiem złota tknięty mowi 
Zab. 13, 250 Ner. 





patron sżezee 
Śmisią prawdzie uwłóczyć i m 





jawność szczekać. Kras. rat. 23. Szczekasz przeciwko nit- 
mu zazdroszcząc mu tego kupna. Zeatr 12 4, 65. Czegoł 
ten pies szczeka ma pana swoieżo, % którego Roła żyis! 






wać i wyzaawać, iż igał cnotliwie, iako pie, 
© cnotliwey królowey. Śtryik. 448, eb. Odszczekuć. 
SZCZĘKNĄĆ Mod. idntl., Szczękać żent., siczęk wy. 
dawać, słucho brzaiieć, bumyf tlingen, Hog tlingen. (Fe. 
1jykomió fragorem edo; R. tokmymk, oxamh frej- 
per legerement centre guelque objet, qoxambcabićwkie- 
liszki, cf. Gal/. choquer; wkHyenk, Ykainb bić, uderzył. 
Szczęka nadtłaczony J nie głośny dźwięk garniecmanierj- 
palony. S/onk. Pers. 232. Szczękła ftrona, łuk warkużj, 
a firzala fkrzydlata Okrutny cios niosąca, na Greki wj. 
lata. Dmoch, J. a, 91. Wzmaga się zgiełk, szczętaiąie- 
lazne oszczepy. ib, 2, 147. Około piersi królatak ir 
nie miedź .szczękła, Jźby na ten dźwięk dussa naytękm 
się zlękła. Dmoch. Jl, 103. Szczękła broń, gdy ma ri- 
ib. a, 10. Już woyna, iuż sięś- 











idzie po siemi, Broń szczęka, fra 
_ łyświfaią .. . Kniaz.P.a, 17. Bręk słychać grofaj, tura 
szczęka o tarczę. Krar. 0/45. - $. Aet. szczękać ape, 





knie zatym musyka, krzyknie woyfko razem J 
hartowanym w żelazo żelazem. Pot, rg. 240. Blułią 
naywyźssy panie, święte imię twoie, A. szczękaią żele 
zem © hartowne zbroie. N. Pam.a2, 116. - SZCZĘKAĆ, 
SZCZEKOTAĆ, SZCZEGOTAĆ zębami, klapać, klepi 
Cro. czokotati zabami , DJ. czokochati zubmi, mitdrnflk 
nen flappetn. (Rs. gekomama łochtać, igekominsii 
łechciwy ). onym srogim simnie zębami szcze 
tali. SŁ. Zyw. 1, 151. Drugim, gdy co publicznie mi- 
wić maią, zęby saczegoczą, ięsyk momota. Pilch. Sm.if 
74. W niespokoyności Śmierci co memsnt się lęka, Piel 
mu biie gwałtownie, a ząb o ząb szczęka. Dmech. Jl. 
13. Wargi się trzęsą, zęby szczegocą. Pilch. Sen. Gn.110 
Stanąt Dolon, drżał, azczękeł zębami wybladły. Dmu 
Jl. 263. - Neutr. zęby szczękaią, Die Złbne flopy 
Skrzytanie i szczekotanie zębów. Sekl. Math. 8. - Sint 
liter: Sroki szczegotały. Ban. 7 3 b; Ross. mgeromim, 
von dem Gefhrey der Welftern. SZCZEKLIWY, - 2,74 
*SZCZOKAT, (eb. szczęka), fkorydo szczekania, elfifh 
iący, bellend, (Re. gexacmarń pucełowaty). Hilaktt 
y, acutae vocis. Zebr. Ów. 61. Anub ssczokaty, le- 
trater.ib. 359. *SZCZĘKOMÓL, - a, m. , dermefiet pol 
bny do malego chrząszcza. Zoe/. 165; ber Gchebtdfer. SZCZĘ: 
KOWY, -a, - e, od szczęki, finniabens. Kość czeluściow 
lub szczękowa. Kirch. 69. SZCZEKUŁA, - y, m., pies uw 
' bznie szczekaiący. Dudz.6, ein unauftdelicher Geller; BA. fl 
tulek rka, - Szczekuła, miano psa, Conache, Cn. Thód). 
Pochodz. sfowu szczekać, szczeknąć, szczęknąf: sie 

nię i. t. d. 

SZCZELINA, - y, 4., SZCZELINKA, - i, ź, dem., Bok. 
fftulina, Ra. mzeak, geaxa, mgeaoTKa, paSrzeanua, pi 
cpauma, paacHanna, (ob. rozsieść się), rgepOńm, We!" 























SZCZELINISTY - SZCZENIĘCY:. 
06, Skala 1.), 





Gruka, (26. szczer! 








(dijting. Śzwlina), rysa, © e, elne Nize. 
Większe dziury satyka, pomniejsze zaś szczeliny, wo- 
„ dę nisznaczaie sączące, pilaieopatriie, Pilch. Sen. Gn.a01. 





s którą się sączy, iedney albo drugiey szcze- 
eżeć nietrudne, lecz gdy na wielu mieyscach 
zwalniać i rozsadaać 'pocznie, niepodobna iuż osiadaiącą 
ratować. Pilch. Sen. iR 243. Mruczny wiatr szyje sz0z0- 
liną. i. a, 11.  Robacski s k szczelin wychodzą. 
Kołak. W.B1. Widzę, iż ni aczeliny tak ścisłoy, 
Gdzieby bóg nie mia! zlotolewny dociec. Her. 2, 118 Nar. 
- $. Szczelina, długi cienki kawalek odszczepiony od czo- 
go, cln langet Spajn, Strcif. Szczelina z gonta odlu- 
paua. Tr, - $. Szczelina, doszczułka, któróy używa ae- 
<or w drakarai do'wyymowa s wiakielaku. Mag. 
Micr., die Schlinie der Buńqdruter. SZCZELINISTY, 
—a,-e,- 0 adv., rysowaty, pełen szczelin, ol Spals 
ten, Rs. geaenimiik, IgeARCMINIŃ; As. WEARDICA ry- 
sować się). SZCZELUNOŚĆ, - ści, ź., dychtowność, Re. 
maomnocms, die Difte, Dińthcit. Nio maiąc dosyć na 
toy szczelności, wbi jesscze kliny. Kluk. Rosl.3, 226. 
SZCZELNY, - a, - e, SZCZELNIE adv., (ef. Bh. zceliti 
consolidare, zceletl zolidescore, ob. cały, calec; Rose, 






























otaunimk, cYaAumani5 dwie nawy liną pezwięzywaćj. 


C%aaKa z *IĘSYWanie dwóch naw); dychtowny, dit, genau 


powinny być tak szczelnie ocembrowane, aby się 
Żadna inna woda dobrać nie mogła. Kluk. Kop. 1, 161; 
Jak nayszczelniey. Kluk, Resl. 1, 108, Switk. bud. 546. 
SZCZENIĘ, - 
frreać, ff 


cia, SZCZENIĄTKO, - ka, n., dem., Bh. 
tto ; Sle. foćnć; Sr. 1. feji . fejente, fcjes 
ne, pshene, p. e, czucek, 

lenczi; Rg. setbacich, kucich, psich; 
DI. schyene; Ross. jenoxb, ena, mzeHotexb; (£cym. 
ssozekoąć, szczęknąć), Auzynigaxb , (cf. lisuf); młedo 
psie, małpie, lisie, wilcze, niedźwiedsie 


ge der Qunde, Wfen, Biófe, Wólfe, Ldwen ie. 











te., daś June 
Samiec 












Szozeniątka iadaią pod iołem odrobiny d: 
3, 28, die qindlein, Hdndócu. Szczeni 
mu psa arogo. Krej. Pod, 141. Małpy szczenięta swoio 
mossą na ręku, Haur. Sk. 525. Naysrożeze beftye nigdy 
więcey śmiałe, Jako o swe łożyfko, i szczenięta mał 

Tward. Wt. 123. Nidźwiedsice mie: 

i jaczeniąt. Otw. Ów. 625. - 















ię, wie ein qinbhen. SZCZENIĆ się Rec, ndk., 


nięta wydawać; Junge werfen, von den dudinnen, głór 
en, BAdlfinnen (wólfen), MBdrinnen, Zówianen 1c., (di- 

k „ cielić się), Suka po trzy razy w roku 
, i po kilkoro razem wydzie szczeniąt. Kluk. Zw. 
1, 299. SZCZENIENIE Sub/., pomiot, dać Berfen, det 
SButf. Psy pierwszego szczenienia nie naylepsze. 77., pier- 
jęta abo kocięta topią. SZCZENIĘCY, -a, - e, 
Rs. gemxosb, sjeuasiu; Od szczenięcia, <atulinus, Cn, 











się dk., Bh. fftćniti (es Rs. ujenuazbcz; szcze- . 


SZCZENIUK - SZCZEPA. 531 
7%. 1106, von einem jungen Qunde. SZCZENIUK, -a, 
szczenię, ein Ksflihec junget 
Sund. luki karmi. Surz. P.5, M 3. Upo- 
* korsony, będę czołgać się po ziemi, jak stoseniuk wzgar= 
dzony. Kul. Her. 233, Kluk. Zw 2, Sio. Myśliwy sacze- 
niuk, gdy się szczekać na ielenią fkórę wprawi- w dwom 
rze, upędza się w kniei. Mon. 69, 1036. SZCZENNA, 
- in plur. Szczenne, Re. jenwax, Fe. genwya; płod w 
'sobie mosząca, (cf. kotna, cielna), o sakach, liszkach, 












wilczycach, niedźwiedzicach, Iwicach. trddtig, 0x Gino 
dinnen, gińfinnen, WWólfinnen, Bdriunen, tówinnen 16. 


Szczenna wil- 


Dudz.a1. Psica szczenna. Lib, Her. 85. 





tef; Crn. zęp, o: py); Vd,ceip, ceipka, vziep, 
ozep, sasadria, ik, mladiza, grebeniza, 
vzieplenje, natizh; Ćre. czóp, grebenicza; Rg. sci 


(Rg.scip, s grot ko, 








sraz cz 
na, lub też drzewko niesiane, niesadzone, ale szczepione, 
©ppos. Plonka), ber Pfropf, daś Pfropfreić, ein gepftopfe 
teś Biumócn. Jaki szczep, taki owoc. Falib.G.a, Zegł. 
«4d. 94, Szczep dobry, czasem złe diwa owoce. Auszp. 
28. Młode szozepki iuż poczynały kwitaąć. Wyr, Jgn, 44, 
Wielkie rzóki s małogo Źrzódła; wielkie drzewa s małego 
szczepu. Lach. Kaz, 1, 293. Drze sczopy, tak mi- 

wymalował, iż liście ich chwiać się zdawały. Op. 
a. - $. tr. fig. Czechowie i Polacy ziednego szczepu 
wyniknęli. Krem. a ; iednego plemienia, 4w6 einem Śtemme 
entfprofien. - aliter: Attalus Klausus szczep domu Klaudyu- 
stów. Nar. Tac. 1, 25; początek, ©Gtammvater. Konrad, 
Kas. Il. syn, szczep książąt Mazowieckich. Nar. HA. 4,95. 
- aliter: Zaszczopi le się niejprzyiąt, 
N. Pam. 4, 29, Lucydus.ż Egie 
diuszem ed papieża na nowy szczep prawdziwey wiary 
słani. Nies. 1, 14; na nowe zaszczopienie, M 
SZCZEPA, SZCZAPA, - y, ż., SZCZEPKA, - i, ź., zdrbn., 
BŁ. fftćpina, (ftipta rozszczep, rozpor), proftćpi, poles 
i fina, poleno, poleni, polinto; Sr.a. fcjepa, 
fólepb; Sz. 2. fcjepa, fcjepta; Crn. sepin, spęvta, polę- 
nu, (o dnia); Vd. połeao, poltnu, druru, 
leber, leberje spokalsa, (/'d. siepleniza, : klin; 
Cro. schyśp, scipio, fufis, poleno, glarnya, (cf. głównia) ; 
jepsi , zjepamiza, darra raszjecpana (zjepotina assuła); 
Be. cipanięa, (cipotina fisrura; Re. mena, menxa, zem 
nosza, noxbuo, neabuyo, noabumige; odszczepiony 
długi kawał drzewa, cin Sścit Holz, cin Holzfheit, Branbz 
fdelt. Discuneata ligna, szczepy, klinem rozdarte drwa, 
klofty. Mącz. Szczapa długa na łokci 2. Os. Zel. 49. 
Ścięte drzewo bobry przecinają na kloce, a kloce wpo- 
sdłuż wyśmienicie szczepać umicią ; ezczapy tedy sprowa- 
dzaią do wody. Kłuk. Zw. 1,57:. W piecu mieyace za- 
fawić otwarte dla przyrzucenia szczepów. ign.15. Każ- 
demu daią 6 cienkich szczepek, które i na godsinę do pa- 
lenia nie wyftarczą. Pam. 85, 2,134. - Allegor. Sam mass 
wielką ssczepę abo balkę w oczach twoich. W. Po/. W. a, 
103; większych grzechów do siebie nie czuiese; © małe 
bliźaiego szącnieaa). - Prev. Wyschły iak szczepa. Min. 







































































$SZCZEPAC = SZCZEPIE. 


8, 97 Treb., Sien. 529, Teatr 15,26, 
[b zaxb cmuska. Jak szczepa, choć 
wielo iada. Cn, Ad, 626; jetrodnet wie cin Spatu. - 
" alite: Grady szczepami z nieba padały. Gęb. Hymn. 329, 
klinami, iak kliny, szczepy, det Qagel fiel teilenwei(e, 
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Ryt. 3, 152, Żal 
28, 132; Re. 
























wie £elle. SZCZEPAĆ cz. ndk., Bok. fftjpati (cf. szczy- 
pać); Ślo. ffipóm; Crn. zópiń, zępem, kliti, kólem, 
kłóć, kolę); Vd. siepiti, zieskati, (ob, ciosać), szi 





, klati, klal, kójlem; Co. czepati, (06. czepić), cze- 
P kalati; Be. cjepati, cipati, rascipati; Rg. 
zjópati ; Re. ujenamb, qzenało, NENAIO, MajyeNAMA, n0A4- 
mym, xOAOMh, KŚWAIBANIŁ, KOAIO, oby. , cf. Gr. 
usinrw, Lat. scepto, cf, Gr. xónrw); łupać, płatać, fpal» 
tem, i. ©. oli Pochodnie s łuczywa szczepane. Otw. 
Otw.58. Szczepany, Re. mAślnunIE. Pioruny na kość 
ły ich biią, bałwany na trza i 

462 6; rostrzafkuia). Moyżesz tablice szczepał 
Ezod. 52, *zszczepał, 5 Leop., stuki,  Simil. 
/fius hiulcat taram, szczepa ziemię. Mącz., ro'y- 
wa). Szcsepać się Rec,, padać się, fi fpalten, auffpale 
ten. Drzewo wyfawione na słofice wysycha prędko, a! 
się rado szczepa. ak. Art,5,171. Gdy się drzewa szcze- 
paią od seschnięcia, tedy rospadlina albe fkałuba pe:po- 
icie tylko de rdzenia bywa. Cresc. 53. SZCZEPACZ, 




































-a, m., kt ja, der Spalter, Vd. ziepnik, 
pores, zieskarez, siepez. (SZCZEPAN, - a, m.. imię 
Stefan, Gtepłau; Sło. Stefan; Sr. 2. Ecjtpan. Szcze. 








Jucha świętego. Bibl. Gd. 6,5. Wie- 
ża $, Szczepana w Wiedniu. Krav. De4.). -- SZCZEPANIE, 
SZCZEPANY, 05. Śsczepać. SZCZEPEK, ob. Srczep. 
SZCZEPIĆ, cz. ndł., uszczepić da.. Bh. (ftópiti, ffrtyttt, 
fitepowati , ranbim (cf. rąbać), robomati; S7. a. flesh (cf. 
kłóć, klwać); Crn. i, zępem  pelzati, gróbeniz! 
Yd. zepiti, rtiepiti , saditi iahiu, peusst, sasajat, 
flansat; Co.zepiti, czópiti npusamb, upAsHB<rMbj 
cinen Baum pfropfen. Szczepienie, bać Pfropfen, Kosa. 
ie, upuaxska; ieft wsadzenie zrazu od drse- 
'rodsaynego w płonek rozszczepiony. żeby 
owoce rodził. Kluk Reel. 1,99, Cres. 7a. 


pin mąż pełen wiary 























podobne on i 
Młode drsewo i naylepiey uszczepione a oprawiane bę- 





dzie, tym nayrychley uroście, i wdzięczne owoce snadniey 
, Rey Zw. 76. Kto usadzi winnicę i 
używał owocu z niego. 




















sono i ssczepiono winnicę. Wyg. MA 
1,75. Słupów szukal, pasi al, włosy na łbie 
firsygąc, w nie szczepił. Key P. Jii 5; wratił, wty- 
kal). - Similit.: szczepić ospę Perz. Csr. 2, 126, Ra, 
npuszsama ócny, bie Wlatteru clnimpfen,  oculis 
teu. Szczepienie espy krowióy ieft uŻytecznieyszym dla 
ludzi nad szczepienie ospy naturalny. N,Pam. 4, 29. 
- $. fig. tr. Wiarę chrześciiańfką psowsli, a swoię Moka- 
metańfką szczepili. Sk. Dz. 875, krzewili, fortpfianzen, 


ausbrciten einen Glauben ic. Naukę Ś. ewanielii szczepił 
w serca wasz”, gdy był bifkupom. Baz. hf]. 220. Szczep! 
mauki, wsaoś handel, kray uszczęśliwiay. Kras. sat. 6. 
, a tych którzy zgodę szcze- 
Honor szczepi męztwo, Stgs. 
SZCZEPIE, - ia, n., 






Sk. Dz. 266. 
Num. 2, 198; krzepi , pobudza). 
cellect., Bh (ftópi. saczepione drzewke, Scpfropfte Bu: 


pią. miłui 


Jeśli kto 





me. zepia czyie pokazi, » Jeśli które szcze- 


| Stat. 533. 


SZCZEPIOWIAR - SZCZEPN. 


pie iuż wszczepione 





wkorzenione kto wyrwie ete. Hub. 
Szczepia muoftwo szczepi, ale nie wszytko, 
<o wszczepił, przyymie a wkorzeni się. 1 Leop, 4 Bd 
8, 41, Szedł do sadu, gdzie było pełno ssczepia. ik. 
Hefter. 7,7.  Naziałał sobie fawów, sby odwilżał nd 
szczepia rodzącego. 1 Leop. Ecel. 2, 4. Kszimierze om, 
one Władysławy wasze, | róleftwa tego pięknie kwitnące 
go, niekiedy przesławne azczepie. Jan. Pos. C4. SZCZE. 
PISKO, - a, n., contemn., niezgrabma szczepa, cia ik 
seidlańteć Holzitet, Sad Holz; (Kg. zjepotina anula, 
Pd. zepouniza, zwpleniza, preniepniza, zepin, « topor 
od szczepania). Nieludzkie żołdzki pędą niewolników: 
fukiem; a który zdążyć nie może, biią go grubym stan. 
pifkiem. Śras. Num. 1, 131, pałką. **SZCZEPIOWIAR, -, 
m., który wiarę Ś. zasz:zepił. Dudz. 19, bet Glaukat 
elnfiibrer. Szczepiowiur Świeci Mieczysław cnotamiCny 
pobożnści między książętami. Petr. Hor. Cb. SZCZE! 
KA deni, Nom. Szezcpi, SZCZEPKI, - a, wie, *SZCZŁ 
PŁY, SZCZEPNY , SZCZE! ISTY, - e, BA. fili, 
fitipnó; Se. ftepnó, co fe fitepati mijes Rg. zjepilni 
Śr.1.tolnć; Rs.aoaniń. lupny snadny do łupanią, sze 
pania (opp. zawiły), fpaltbat, lcidhtgu fpalten. Driemi 
natury swoicy twarde, mocne i szczepkie, nabywiią " 
wodzie własności dizew miękkich. . Jak. Art. 5, 13. 
Szczepne drzewo, Ra. apaxcenzina. Między kriiowai 
drzewami naybardziey szczepkie są dębina, sesnią, idi- 
na. Kluk. Rorl. 2,171. Seciulis szczepły czosnek, ił 4 
łatwo główka iedna od drugiey śzczepa. Nącz, Niekut 
drzewa są bardzo szczepie. drugie mniey. Botan. ii 
Drzewa połnocnych krajów mniey są szczepnemi. Jak. At 
3,9. - 2) Saczepry, szczepoby, gepftopft, Re. sfer 
BMBAANNNŃ, NQABHSKNŃ, NPUBAŁOTMAIŃ, szczejij, 
SZCZEPUWY, do szczepów należący szczepom słożąj. 
Cn. th, 1106: Ofropi Jabiko rayfkie może być mi 
żone zakopaniem klocka albo t:ż sztuki szczepoey. (rat. 
414; Slo. frpnhpraute! płonka. SZCZŁPNOŚĆ, - 4 
4 , łatwość do rozssczepawia. łupność , Rosz. KÓAKOtCH 
bie Epalibarteit SZCZEPNICA, *SZCZYPNICA, Ii 
ż.. SZCZEPNIK, - a, Bok. fitepntce, (ftópnicta: Ste 
fftepnicei Sr. 1. fimenftws ; Crn. zepleniske, (Crn.:: 
plónze. sowocszczepny); Rg.radsad, rassadnik, (cf.r 
mieysce czy sad n= szczepy, die Pfanzfhule, ber Pani 
ten, Baumgarten, Obfigarten. Seminarium saczepnik Fakt 
875, nasiennik płennik. Dasyp. Jii. Grady potłukły wici: 
ce, drzewa figowe i wszyfikie szczepnice. Ryb. Pr 5. 
Arbuftum ssd, szczepnik. Mącz. Mieysce, plac abo 
























































. ba, gdzie szczepy odchowywaią , saczepnik, planiorin 


Mącz. - fig. Pan Bóg nas swoióy szczypnicy nie spo 
Gil. PA.a19 b, swego kościoła. swoich wiernych, 
znawców). - 2) SZCZEPNIK , SZCZEPNIARZ, - 3. / 
który szczepi, der Pflanzgdrtncr, Pfropfer; Bo. (tut 
fitepót, fftipitel: Pd. vziepovez, sadnik , sasajovet, E* 
benizhar; Crn. grebenizhar; Cro. czeplenik; Ra. upisk 
miabujnxb, npnaiisźmea». Jnsitor który umie szaep4 
siczepniarz abo szczepnik może być zwan. Mącz.. (Fit 
fftepatftwi ogrodnictwo drtewowe, sadownictwo). 
Pochodz. dosczepać, dostczepić; naszczepać, naa 
piać, naszczepić; edszczepać; odszczepić; odszczepie 
niec, odszczepień/flwo ; przyszczepić; rezszczepićj wszar 








„ pie, zaszczepić; wsacaepić; cf. Cepić, czepnąć, sopml 


SZCZER - SZCZERKAĆ. 


SZCZER , 05. Szczyr. 
SZCZERB, - a, ef - u, m., SZCZERBA, SZCZLRBINA, 
- y,4., Boh. (jtótbine; Ross, gepónna, niepÓŃnka, 
s fkalina, szczelina; Sło. frbina hiarus; Sr. 2. fcjete 
bina rysa; cf. Germ. Sderbe, Sóhat:, fkorupa; cf. Sr.2. 
fdharabatta halerz; Jral. scard, Angi, hord, Ger. Retbe, 
ob. karb); wyłamywanie w, oftrzu noża, miecza etc., Ger. 
bie Sdarte in ciner Mefertlinge, Sabeltlinge 16, Crn. 
shkdrba, (Cra.szkorbina, : paździer); Vd. shkerba, shker= 
bina, sherba, sherbina, (Vd. shkorbina, shrimf, 
ma); Bh,cec; Rs. zasjópuna, Miecz dobry i w wiel- 
kich potrzebach bywały, Śzczeri 
Alb. n. W.9. Ziele to ma 1 
końcach szesorbin i wykrawania swego ości. Syr. 11895 
karby, Serben, Ginfónitte. Rzekła mu rybka: ogona tro- 
szkę mi narzniycie; zawsze po tey szczerbinie tam mię 
obaczycie. Papr. Keł. J 4. Junak ten miał szczerbę od 
szarpaka na lbie. Nar. Dz, 5,157, szram, eine Sdmet: 
te, Mi$ oder Qieb dber Den Ropf. - fig. Nie bez szczer- 
by matce syny uboży, panoszy 
nie bez serdeczney Koleści, Śerjenśtrónfung. Grzech im 
ieszcze ssczerbę zadał małą. Przyb. Milt. 200; mało ich 
„ madwątlil. SZCZERBAK, - ., Bh. ffttrbat, endy- 
tego ziela zażyw. na dobrą sałatę. Kluk. 
Dyk. 1, 127, Krup. 5,57. (Sr.1.gcjetbat edentatus; Crn. 
shkerbz, s nóż kieszonkowy). SZCZERBATY, - a,-6,- o 
pełen szczerbin; (hartig, vs Sharten ;.B: 
tó, Crn. shkerbift, shkerbisób; Find. sherb, 'sherbliu, 
shkerbicaf; Re, mgepónwosiinniń. Szczerbaty nóż. Tr. 
























wyszczerbione, a na 

























Garniec szczerbaty. Cn. Th. 1106. Szozerbaty ząb, nadłama- * 


ny, wygryziony, wyiedzony, eln bodriger audgebroćier Zabu. 

Od orzechów nie ieden ma zęby szczerbato. Zab. 13, 79. 

Szczerbata gęba, eine fjafenfbatte.. Urodził się a szczór= 

batą gębą, Rey/Fiz.128. - alitar; Ssczerbaty, przednich 

zębów nie maiącyj Crn. shkerbaf, shkerbinaf ; Vd. sker- 
baft, pres sobj; oóne Morberzdyne, mit Zagnikden. Dru- 
gi rzęd zwierząt ssących zawiera te, które przednich zę- 
bów nie maią, rzęd szczerbatych. Zooł. a8a. - fig. Po- 
wiedz mu, by słówko o Świętości religii, Nazwie cię gło- 
wą szczorbatą albo fanatykiem. Nar. Dz. 5, 119; fkaźo- 
ną głową, Sówiudeltopf, Sdhwirmer. SZCZERBIĆ!cz, 
ndł., szczerbin nabawiać, fdartig maden; (Crn. shkór- 
bam, : fkrobię), Cn. kerham, (cf. kruchy). Szczerbić 
się Rec., szcaorbatym się ftać, Garten befommen, f4ar: 
tię werden. Z toporzyfk im siekiery epadaią, szczerbią 
się i tępicią. Bard, Ty.514. - fig. szczecbić, lżyć, [dftern, 
fódnben. Heretyk ten bardzo szarpał i szczerbił niepoka- 
lane dziewictwo panny czyftey. Bia/.Po/. 73. SZCZER- 
BIEC, m., mięcs Bolesława Chrabrego, między 
fkarbami królewfkiemi w Krakowie schowany , a przy ko- 
ronacyi każdemu królowi, do boku przypasany bywał; 
szczerbiec zwany, iż się Bolesławowi naszczerbił, gdy nim 
ciął w zl-tą bramę w Kiiowie. Biel, 44, Nar. Hf. 2,191, 
Teatr 45 d, 75 Wyb., da$ ctwać (hartige SQwert Bo: 
Jeślanś des Kitfnen, dać jedem nenewr Kdnige bey der Krós 
nung nmęcgeben wurde. 

SZCZERK, - u, ma., n. p. wtym polu sam szezórk, sicmia pełaa 
azczerku, s pelma drobnych kamyczków, piafku grubego, 
szczóry piasek, X. Kam. (leineś Gefein, Erdreiń voll flcineg 
©teine. SZCZERKAĆ, SZCZERKOTAĆ, *SZCZYRKO- 
TAĆ med: ndł., ciurkać, wytryfkiwać, fprudeln, (aut gervot 
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SZCZEROSŚĘ. 


SZCZERKOW. - 











A ozczórkaią wodami,W iednóy mierze ftałemi to- 
cząc się brzegami. 70/. Saut. 81. Strumień szczerkaiąc poka- 
"myczkach spada. 76/, Saut. 107. Głowy ucięte, krwią szozór- 
kaiące. A. Kch. W. 555. Zewsząd ich sieką, od byfirych 
kopyt krwawe aż krople szczórkaią. il Z kwiatka 
stczerkaiące krwawe krople, decide) Ow. 218, 
Chodł. Kofi. 9. - $. ciurczący odgłoś wydawać, ein (prus 
delnbeś Getóć mańhen. W któróy beczce czego trocha, te- 
dy bgiedno naymnićy rnszył,. nazbyt ezczyrkoce. Gil: PA. 
99 5. Ziele Dzwonki dlatego nazwane, iż nasienie, gdy 
a bylina od wiatru 
szczyrkoce i dzwoni, Syr. 829. SZCZERKOWA- 
TY, - a, - ©, pełen szczórku, kamyczkowaty. X. Kam., 
voll fletner Gteine. Grunt pod len czarny i tłufty przez 
się, i razem szczerkowaty, lepszy iefk niż zbyt gnoyny, 
Przędz. 5. 

SZEZERNY, ob, Szczery. **SZCZEROBIAŁY, - a, - e, 
- o adv., bes plam białyjak Śnieg, fóneeweif obne Gle- 
den, butócuś weif. jorobiały obraz marmurowy. Orw. 
Ow. 570. **SZCZEROCZARNY, - 
durhauś f(hwąrj. Ziele Głowienka czar! 
zwane, bo zdaleka zda się szczóroczaruym krzaczkiom. 
Sien. 48. SZCZERODOBRY, SZCZEROMYŚLNY, SZCZĘ- 
ROŻYCZLIWY, - a, - e, szczerze, bes obłudy, bez udawa- 
nia dobry, aufridtig gut, teblidj denfend, ehrlih mep» 
nenb. Co nam dobrodzieyftwo słodzi, iefk szezerodobra 
wola dobrodsieiowa. Gor. Sen. 48. Pozdrawiam was, 
szczóromyślni spektatorowie. Teatr 4a, D." Szczeroży- 
caliwy sługa. £. SZCZEROŚREBRNY, - a, - e, z szme« 
go niesfstszowanego Śrebra, ddhtfilbetn. Moneta drobna 
szczórośrebrna. Star. Vot.'B $b. Similic. Szczerozłoty, 
Szczeromiedziany etc. **SZCZEROZIMNYM wolałbym 
Żebyś był, niż tak letnim. Rey p. 43, ted Falt, durós 
auó talt. SZCZEROŚĆ, - ści, ż., (Cro. szdrchłnoszt ge- 
nerositas, ob. serdeczność, erym. serce; Rose. upOcma 
chędogość, czystość, nadobność), - a*) czyfłota, gdzie 
niemasz przymieszania, przysady, bie Qauterfeit, Mein: 
Beit, Unverfdlfhthcit; Bh. pauhoft. Moyżesz x obcemi 
narody kumać się żydom zakazuie, żeby szczerość naredu 
naruszona obcą krwią nie była. Orzech, Tar. 10. Sze: 
rość złota, Śrebra. Ty. - b) morał, szczerość , nieobłn- 
dność , nieudawanie, Bł. bejelftnoft; Cn. trisnoft, serzo= 
vidaof, serzouftnoft; Pd. serzopertnoft, perserzhnoft, ro- 
anizhlivoft, ozhitnosersnoft, serzovidnoft; Ra. npocmo- 
cepaćTie, npocmocepąćznocmk, npocmoąywie; Yx- 
cmoaymie , sucmocepąćwie , npasoaywie, weaóx- 
nocmk, omxpoBóknocmi, mckpeunocmi; bie Aufrige 
tiglelt. Szczćrość łączy prawdę z otwartością i wylanina 
serca, które znawionuią prawdę; przydsie prawdzie to 
wszyfiko, co do przekonania o nićy za potrzebne osądzi. 
Pam. Warsz. 4,359, Niemc. Szczerość, owa dofke: 
umysłu gotowość, nie kryć się z niczym przes 
kręt, nie chcieć nikogo zdradzić przez chytrość, nie 
pragnąć nikogo omamić przez obłudę. Mon. 70, 587. 
Szczerość naybardzidy na tym zawisła , ażeby to w uściech 
było, co w sercu. ib. 74, 1. Szczerość się nie lęka, mó- 
wić prawdy pożytecznóy, N, Pam. 24, 327. Prawdziwie 
niemaez teraz szczerości na Świecie, Każdy ma cukier w 
uściech, a iad w sercu gniecie, Nar. Dz, 5, 125. Przy 





















































424 SŁUŁZERY - SZCZERZE. 


niewinności zbytnia szczdrość błądzi, Gdzie przemoc pra- 
wa pisze, a łotr sądzi. Zob. 12, $09. Szczerość ma -o: 

ga końca , częfto dławi. Hurl. A 3. Gdzie wiele cereme- 
nii, tam szczórości małe. Men. 64,457. Kto się sbytnie 
pokorzy, rzedko to bez nieszczerości. Lub, Roz. 123. 
Nieszczerota. Modl. Gd. 9a. SZCZERY, *SZCZERNY, 
*SZCZYKNY, -a, - e, (BA. ćktó, (fir$ otwarty, niezam- 
knięty, n. p. pob ffiróm nebegn cf. szers; Crn. sor merus, 
Gr. uęós; Ra. mugmi, + chędegi, ładny, prawdz wy). 
Szczćry, a*) czyfty, bez przymieszania, bez przysady, nie- 
przysadny, reiu, lauter,. uavetfalfdt, obne Meyfaę, uuoete 
miftt; Bh. bezelftnó, panbó: Sz. 1.ldtć, nemefęanc. Ślin: 

rana ieft "aczera. ŚL4. Proll..85, "lu dobro nasze ieft ze 
złym zmieszane, 7 am dobro szczóre i niepokalone. Paf F, 
218. W niebie szczere a mie zmieszane ieft z żadnym 
uprzykrzeniem exczęście. Sb. Żyw. 2, 299,  Szczćrne złoto 
i szczćrne dobre pieniądze dsiemy, a Cd sąsiadów kotli- 
ny nikczemney bierzemy. Cofl, Gor. gi. Szczerne twar- 
de pieniądze, złeto, talery. Ge/ł. Gor. 56, Moneta co- 
raz to gorsza, szczerma kotlina, za którą nic ni 
ib. 8; sama kotlina ipsissima ifna, prawdziwa, 
Supfezbieh. 
daie, o tey rozumićy, że to woda szczóra i dobra. Syxr. 
Jnnego napoiu nie piiał, ieno saczórą wodę. Birk. 






































© bóztwie Jezusowym nic nie trzy n:ając, szc>erym go człowit= 
kiem czynił. Sk. Dz. 58; nic bor 
za wiecey nic, tylko za człowieka poczytał, et Kielt ibu fit 
einen blofen Menften. Szczyre to być pletki i babie ba- 
śnie. Uys. Aut. praef., blofe Mdtróen, nittó alć Didkra 
den. W Turczech nikt nie trsyma ucymnieyszey rzeczy, 
czegoby nie miał z Sołtana szczerey szczedrobliwości. A/eł. 
4 ;samoy srczodr., pure puta ; iedynie z szczodr. , cingig unb 
allein. Szczerych nie: not uczy ta ber Birk o kx. 6. 
W piekle wody zgnuśniałe i noc szczerą widziałem. Bart 
Tr. 373. ob. azcaćroczarny). leży od przykrey Śmierci 
mocarz porażony Bez zmys:ów, szczera ziemia i w ziemi 
zamkniony. Groch W.519, więcey nic ink siemia, proch, 
blofe Grbe. Szczere pole, szczyrne pole, gdsie by nay- 
mnmeyszcy rzeczy czyli odmieny niemasz, ofincś frepeó 
Seib, wo gar nićtó ift. Szczyrne pola i wzgorki błz cie 
i których nic się pożytecznego, nic ozdobnego nie 
Mon. 65,50. Żeby dach mn nie wadził, w szczyr- 
nym Żył polu i sypiał na łąkach. Jał/. Ez. 46, Zab. 16,. 
189. W mocy musieli pod namiotami zofiawać w szczo- 
rym polu. Pem, 84, 182. Jeśliś ofiróżny ptak, bóy ai 
sieci i w saczyrym polu. SA. Kaz. 7 6. Pospólfiwo re: 
błąkałe -w szczórey a nie przeyżrzanóy rowninie sadziłe 
krom. 51. Bohater Lech sławny, w puftynisch szcz. 
rych zaczynał wiek dźwny. Groch. W, 431. Próżna ro- 
bota na azczćrym piafku siać pszenicę. Gor. Dw. 592. - 
b) Moral,szczery, adverb. SZCZERZE, co na sercu, to_ 
ina języku co na ięzyku, toi na serc, Cn. Ad. 1128,. 
mieobłudrie, nieudsiąc, aufrittia; (zn. trisn. serżovidn; 
Yd. serzoperten, perserzben, resnizhliu, opertea serze, 
ozhitnoserzen, serzoviden ; Cro szórchćni. Rs. ppaBoAj- 
mani. npocm Aywnirk suemoaytnar, 14:mocep- 
qeznmh. npoon.cepAeYrkid, OMKPOBĆHNNA, HCMKK- 
uaiŃ, uconrenł. u xcen:.iB, nekQenneń, Mcape- 
n0UD, HEAOMANIK, NcOÓHNOAĆHHNI, OMKQORĆHNO, 




































SZCZĘŚCIE «z. ndk. 


Która wedz Żadnego zapachu s siebie nie wy- 


lofeś BBafer, ettel afer. Herstyk 


fo mu nie przyznając, * 


SZCZERZYCA - SZCZĘSCIE. 


enpócma; Ee. omaposennie, npcnBe. Nie ied 
uściech za szczórego uda, W oczach jednak nieszczórość 
i w sercu obłuda. Min. Rytj4, 89. Dobrodzicyfwo ma 
„być saczóre a bez nadziei. Gor. Sen. 11, eb. szczerony- 
Ślny, szczórożyczliwy). Szczerym być, szczórze pofiępo- 
wać, Ross, ucMMHCMBOBaMK, NQANŃA, NenpaNKBA. 
Proszę popizeftać tych Źariów , bo się szczerze gniewam, 
Teatr 24 b, 9; prawdziwie, im Grnfte, - $*. ali Cu. 
dze języki tak wymawiał szczerze, Że się zdumieli ci, co go 
słuchali. P, Kch Jer. 464 ; czyfo, ten, riótig. - (SZCZER. 
WIENIEĆ, 08. Czerwienieć, zczerwienieć). - SZUZE- 
RZYĆ zęby cz. ndk., wyszczórzać, (janm DErb.), bię 
Bdbne zeigen, bie Sdbne bledem; Sh. (icjriti zubó, (utiti, 
wyftitim zuby, ofitljonauti fe, offeltbatt fe, ofitlebonetńi 
czeriti zube , (Cro. czerozubóra dentes ofieni 
Wilk saczćrząc zęby na iagnię młode, Baranie, mó 
cisz mi wodę. Kniaź. P. 3, 77. Łasuś móy kutobieszezt. 
rzy ząbkami. Zad. 10,200 Zał, SZCZERZYCA, ziel, 
eb. Srobrnik Włofki. 





















szczęście dawać, zdarzać komu; By. 
cefiittiti , oceftrttii; Ba. cefit; Hg. boldoptm; Glitgo 
ben, glńden laffen, Gedcycn geben. Szczęść Łoże! po- 
sdrawianie pr.iu.ącym, : pumaga bóg! Gliczu! litu 
eb. Bóg). Szczęść ci boże w tym, day zdrow to czyni; 
rośniy, maete virtute. Cn. Th, 1107. Szczęść wam tedy 
boże, Teatr 45 8, 99. Gdziekolwiek ctcesz iść. szczęćć 
boże. Bard. 7r. 408, niech cię bóg prowsćzi, Gott ge 
leite bid. Szczęść Marsie rządom oyca, a orężow syna 
Teatr 45,8 Sirzet. - $. Szczęścić kogo, szczęśliwić, usiczę- 
Śliwiać kogo ndł., uszczęścić ak., glńdlitlih mażen, ki 
gliden. Zdziwią się nad tym sprawiedhwi, Że bój 
nieprawych i szczęści i żywi. Chrość Job. 62. Szczęki 
go Pan bog na woynach. S4. Dz. 901. Dla dobrego ili 
gi bóg szczęści gospodarftwo. Sk. Acz. 61 8, Boże, tg 
mdie zmysły czerfiwisz, i szczęścisz pobożne zamysły. 
Caym ów, 2; A; błogosławisz). Nie będzie tepo P. Bój 
szczęścił, który lekce sobie waży swoie redzice, Hrtf. 
Nauk. $ a b, Namawiał go, iż go ubopacić i srezęśić 
miał, gdyby... Sk. Żyw. 3,457. Choćby ona królenh 
nie była Tylko paferką, dośćby cię szczęściła, Jaki, 1el 
318. Małżeńfiwo. którem być uszczęściona . Otw. 
Qw.gq. VWfąpieniem ha tron uszczęściony SA. Dz. 56 

Szczęści mi się co, s zdarzs się dobrze, powedzi, sssóciie 

, Va, sreshnu jiti, od rok jiti, rareshatise, « 
tise, e$ glidt mir, grlingt mieetwag. SZCZĘŚCIE, 
n., Bek. ffrefti, fiteftli; Sło fcet'ti, refti; Sr. 1. tbi, 
(cf, zboże, cf. boży czas), (boi, gbojtczte: Sr. 2, gllti 
Crn. sręzha; Pd. srezha, shresa; Cro. szrecha, (cf. Iat, 
DI. szrychya; Hg. szerenchó, szerente , bóldog- 
Sle. sricha; Be. arechja, srichja, cóft; Rg. srecchi, 
oqacmie, yvacms, (cf. część), Ai 
). 3aaśwa, noaysaw, nak, poxb, (cf.rok, urok, 
wyrok), speua, (08. czas), roquna, (cf. godzina); Be 
csiemie; Ftym.cf.część, cf.Jąć,ięty, zjęty). - Szczęście, 

ject., fortuna, los, coś rządzącego losem naszym i uszżf 
, dle gortnne, bas Ehidfal, daż tet 
Szczęście ieft fortuna Ślepa, niedofkonała, cnocie częfiokioć 
mieprzyiazna, niesprawiedliwa, Lub. Roz 253. Bopri 
szczęścia, Fortuna, Zoń. 'fittftina. Człowiek szczęścia 
igrzyfko. Bizk, Law. Mal. a 4,. Szczęście ludźmi c-fka ak 
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SZCZĘSCIE. 


piłą. Stryik. Gon, E 2, Jako chor 
"Także też złemu szczęście nie pomoże. Rey Zw. 229 8, 
Szczęściem przeznaczony, Ra. pokoBNii, ob. wrog, wy- 
rot). Ślepe szczęście, Sło, firpć (Gtfti; ef. Vd. se mu je. 
vslepilu, naslepilu, « miał Ślepe szczęście). Cze, razum 
m szudi, Ali szrecha nayvech prudi 
jum sądzi, Ale szczęście naywięcóy pomaga). 
ładnie. Rys. Ad. 54, Szczęście czego 
mi nie dalo, tego mi nie vędzie brało. Cn. 4d. Szczęście 
poblaża, nie poduoś się ; szuzęście się przeciwi, nie upadzy. 
€n. 4d.1151, S.częście podwyższa, szczęście poniża, ib. 
1152. Szczęście wiele może ib. 1153. Nieszczęście, złe 
szczęście, ebieżt , wróg, zły los, Unńcil, Unglid, Miógce 
$efhid ; Crn. nasręzha; Vd, nesrezha, nosgoda, hudorur- 
nik; Sla. nesricha; Cro, neszrecha, nezgoda. zla nsmers; 
Dl. zla kob; Rg. ni ja, zla sreschja, protirui udća;- 
eigicmie, aA0gicmie, manścmb, (cf. zapaść), He- 
n-3ró4be, nesroga, 3AOxaiotónie 3AOnoAyNie, 
Oxańucmso; Ze. 3A0uiciie, ZAÓTŁ, 2KECHNONECHIBO, 
3a0o6cmofnie , o3a06nón| łe szczęście, kiedy się 
|ć może! Pedw. Sien. P 2. 
nie zasyduię, Niea: 
ię. Zab. 14,222. Wnie- 
Niessczęściu ufłą- 


mu pozłocie łoże, 







































Gdy żadnóy przyczyny w s0 
$ciu ten los cały memu przy, 
szczęściu być, Ec. 3Ao1acma0BAMK. 
pić, nie mam za nieszczęście. Warg. Wal. 75. Bodayby 
h nieszczęście porwało! Teatr 18 6, 4, Nie wspomi- 













Teotr_16 c, 
Teatr 26, 66; 





mi go, niech go nieszczęście ogar: 
9. Csy ią tu nieszczęście wniosłe 


kaduk, kat, bat fie bec Qenter, der Gudgut bergebtańt. 
Csy mnie nieszczęście ...! Teatr 50 c, 86. Jdżże donie- 
szczęścia! Teatr 24 c, 16, ib. 5a, 4a. Nadął się iak pół 
tóra nieszczęścia. Mon. 67, 728 , Teatr 21,151, iak bies), 
Gdy na ambonę wniydzie mnich, odmi 

ść 





jię_iak 'półtóra 
. Opal, sat, 165- 

Teatr 36 b, 26. 
boży de czę- 











manb wozu bat, guasi facultas guaedem, rel accidens 
aliqued. Masz wielkie szczęście do ludzi, Falib. L 5, 
Lub. Roz, 244. Jam wielu ludzi nawrócił, a de ci 





ją Gor. Dw. So 
szczęście pannie, ta 
rozum szwankuie, Cn. Ad. 1129; Cro. bolsso szreche, neg 
pamoti). Szczęście w teftament mie idzie; szczęściem oy- 
cowfkiem syn nie dziedziczy. Cn. Md. 1154. - $. Szczę- 
$cie, dobre, złe, powodzenie dobre, zle, dać Etgeben, 
SBoblergeken, Mebelergeheu, dać Glit, lid. Po: 
e, w iakimby sączęściu Rzplta Ryzie opowiadsią ; 
mizernemu szczęściu utrapionych Polaków urąge. From. 88. 
"Wszyscyśmy szczęścia naszego kowale. Pet, Syl. 51; Sie. 
fortunae faber. Nie każdy dzień iedna- 
3. £ch. Dz. 100. Szczęścia w Święta 
129; dierum furir), Kilkom rotom ka- 
zał s nieprzyjacielem szczęścia sprobować. Falib, B a, 
tor Glid verfuten. Szczęście sercę czyni i paui .ę- 
Ściem serea przybywa i ubywa. Cn. Ad. 1154 Szczęście, 
dobre szczęście , dobre powodzi: Cro. ddbra stracha; 
Dł. dobra chesst ; Re, Gxarongi( 6a+roaoxyt", aim 
ro, (cf. błogo), AoGpoqtnci Ec. AoGpocnicmie, * 
Volum. V, 





Szczęścia wiel 































SZCZĘSCIKM "Bs5 


Gaaronoxysie, zA06ponbayvie; Glid, Boflctgehen, op 
pes. Nieszczęś: Unglid, Uebelergebcn. Lepszy ieft 
ftopief z nieszczęścia do szczęścia, niźli z szczęścia do 
nieszezęścia, Pętr. Ek. 76. Tyś mi był drochem w nieszczęre 
ściu szczęśliwym , Chcę byś i w szezęściu był 
śliwy. Pef. F.258. Gdzie szczęście, tai 
rę. 289. 
miany. Merszf. 107. Nie wszyfiko dobre! 
wam godzi, Co do nas w szczęścia pofawie przychodzi. 
Pafi. F, 554. Nie'toć ieft szczęście, w czym się kocha 
ciało, Jeśli na duszy co złego przywrzało. Rey Zw. 219. 
Takiego szczęścia używa i bydło, Gdy kto owcy w. 
wolne wędzidło. ib. Szczęście rozum odeymuie, 2 
saczęście go dodzie. Cn. Ad. 1134. Szczęście podn. 
rozpuszcza. Cn. 4d. 1153, ma chleb ri Rośi 
zczęściu. Bard. Luł. 49. Nieszczęście 
skoła cnoty, Teatr 35 d, 9. Szczęście odmiezne, 
niefateczne ieft. Cn. 4d. 1130; Fd.srezha je opotozhna; 
Cro. kot sze pila tache, tak szrecha szrata szkache). Nie 
tego trzcinnego szczęścia i śklanego wesela szukał ten źwięty. 
Wiśn. 555, ef. stomny, nietrwały). Szczęście nieszczęśliwe z 
szczęście zbytnie ufiawicznć, podeyrzane. Cn. Ad. 1129. 
Szczęście, to zadosyć uczynienie wewnętrane duszy, które 
rodzi się Z posiadania dobra. Mon. 75, go, uszczęśliwie- 
nie, szczęśliwość). Pospólftwo to wszyfiko, co twardo, 
cierpko i z pracą przychodzi, nieszczęściem zowie. Pilch. 
lA 2, 555. — $. Szczęście, nieszczęście, trafy, zda 
przypadki szczęśliwe, nieszczęśliwe, Glid, Uns 
site, Gliesfóle, Unglatofile, Cteugnife. Przypadki, 
ktore mi jożytek lub szkodę przynoszą, nazywamy sęczę- 
ściem abe nieszczęściem, Gali, Cyw. 5,158, Mieć życi 
potrzeby, zdro pokoy, te trzy rzeczy ftanowią r: 
czywifą człowieka szczęśliwość; wszyfikie inne szczęścia 
są mniemane i wymyślne. Staż. Zam. 16. Nie mówmy 
więcey o twoich nięszczęściach. Niemc. Kr.5,75. Jak go 
wielkie szczęścia za żywota potykały, dłagoby trzeba pisać, 
dla ich liczności. W'erg. Wal. 502. Co cię tu sa nie- 
axczęścia do mnie sprowadziły na tę puftynią; wiatr, czy 
burze ? Jabi. Tel. 209. Nie mam szczęścia znać Wo 
Na szczęście, szczęściem, wielkim 
„ Śr.1. 
ium Glid, 
Przy tey ciekawey 














































































gum Unglid. 
„ne włosach kwerendzie Jakby na szczęście ktoś trzeci przy- 


będzie. Zab, 15, 185. Trafl, chybił, na szczęście się 
Teatr 6a c, 51. Jeśliby opiekun w próżne imie- 
wszedł, a on grunt dziecinny na szczęści ef, 
ma szkodę albo na peżytek swym nakładem naprawiał, tam 
opiekun pożytki brać ma. Szczerb, 
w fadle świętym; wszyscy wam 
miłego życia winszuiemy, Sim. Siel. 75, t. i. podaruni 
aby się nim dorabiać). Dałem mu złoty na szczęście; grał 
i wygrał tysiąc. 0/7. Wyr. - Częfto na nieszczęście my 
długo żyjemy, Gdy na nasze nieszczęść: 
siemy. Jażl. Tel. 285. 

Teatr 15, 34. - aliter: Dzieci szły usprzeciw z palma- 
mi, śpiewały, i na szczęście wołały. Sł. Dz. 752, dobre- 
go szczęścia mu Życzyły, błoge wołały, fie riefen: Geil! 
Boże day szczęście, cay kawalerze! Birk. Kaz. Ob. 5 5, 
eb. pomaga bóg, eb. Bóg. - Pod szczęściem, + od szczę» 
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536 SZCZĘSLIWIC - SZCZĘŚLIWY. 


ścia zawisło, od szczęśliwego trąfu, e6 fommt aufó GlóC 
4u. W zimie ten drobiazg amizeruie sie, i pod szczęściem, 
aby się na ten czas mógł odchować, Haur 54.60, SZCZĘ- 
ŚLIWIĆ cz. ndk, , uszczęśli wiać kontin., uszczęśliwić dk.; 
Kdeglóten, glidlih machen; Sz. 1. wojbojam, wozbojnoś 

jam; Re, jacmauakink; Ec. Gaarocnicmio; Bóg iego 
czyny zwieńczył, szczęśliwiąc go synom. Prayb. Luz. 76. 
Raduią się z konftytucyi, która wszyfikich szczęśliwi. Gaz. 
Nar. 1,595. Pencylwaniią szczęśliwiły prawa i ufawy. 
. Rząd dobry może iedynie uszczęśliwić 
Nar. 1, 13. Tem mi wielkim, kto umie 














ja 
uszczęśliwić ludzi. Nar. Dz.2,62. Żaden z kaźdóy iro- 





my nie uszczęśliwiony. Min. Ryt. 5, 527. Trzy rzeczy 
czlowieka uszczęśliwisią: nauka, cnota i zdrowie. Mon. 
65, 513. Dzień drogi, szczęśliwiaiący poddanych , we- 
selący bogi. Tom. reln. 43, Ec. Gxaroczacmawmeheub. 
Nie to, co mam, szczęśliwi, choć w wszyfiko opływam, 
Lecz to, iak miarę dzierżę, i iak iey używam. Kras. lif, 
2, 160, Do kogoż bardziey ta radość należy, Jeśli nie 
do tey , którą szczęśliwiss młodzieży, Zaó. 4, 564 Sap. - 
Nieuszczę: potius unieszczęśliwić; gu.v. SZCZĘ- 
ŚLIWIE adv., Bh, fftaftnć, Rose. yacaiauno, SZCZĘ- 
ŚNIE, glidlió, auf eine glidlihe Urt. Jakże szczęśli- 
wie spotykam Wc Pana. Teatr 14, 156, w czas, glidlie 
det Beife. Jron. Czegom się w szkołach nauczył, wdo- 
mu szczęśliwie zapomniałem. Mon. 71, 419, ma urząd, 
ze wszyftkiów, do szczętu). Gdy ten szczęśliwie fkoń- 
czył , drugi na oftatnią dobitkę tego, taki wysilił argument. 
ib. 71, 894, sby raz, przecięż, na koniec przecię, enNid 
«iumal. SZCZĘŚLIWIEC, - wca, m., Rs, macmauscyb, 
czlowiek szczęśliwy, szczęsny, cin Glidótind, cin Olid 
Nińcr ; oppos. nieszczęśnik, nieszczęśniś, fem. nieszczę- 
śnica). Obiad Nazydyena szczęśliwca. Zab. 8,338 Jżych. 
SZCZĘŚLIWOŚĆ , SZCZĘSNOŚĆ, - ści, ż., bie Glid= 
feeligteit; Bok. ftóftnoft s Sr. 1. zbojniwofcj, wożloie 
mofcj; Sz. 2. glugnofcj; Crn. srezknolt; Vind. arezhnoft, 
svelizhnof; Cro. chesztitoszt, azsżchnoszt; DI. chesz- 
titonst; Rg. cefkittos, srechaos, ceftitftro; Ba. cefiitoft, 
srecchnóR; Ra. Gnamóncinso, (oś. blogosławieńftwo), 
Gasroaćnemsie, 6xsrospówencmao ; Ee. 6Aaronoay' 
Gnarocsic Gnarowpś6inuocmb. Szczęśliwość ief 
cnota, która ieft szczęściem umysłu, która i w nieszczę- 
ściu dofkonałym szczęściem być może. Lub. Roz. 255. 
Nie ssukay daleke szczęśliwości, ona w tobie samym ief. 
Karp. 1,80. Horacyusz sa azczęśliwość kładzie, rozum 
zdrowy w ciele zdrowym. Karp, 1,119. — 
powodzenie, Glit, Woblergchen. Mieć życi 
potrzeby, zdrewie i pokoy, te trzy rzeczy fłanowią rz 
czywifłą człowieka szczęśliwość ; wszyfikie inne szczęśc 
są mniemane i wymyślne. Staż. Zam. 16, Pierwi 
sza szczęśliwość powraca. er. 19 B, 16. Nie lęl 
się nieszczęśliwości, nie uganiam się za szczęśliwością. 
Teatr 19 c, 77. SZCZĘŚLIWY, SZCZĘŚLIW, SZCZĘ- 
SZCZĘŚCIEN , - a, -e, Beń. fitaftny, fftiaftnó; 
fliwi, f'taftnh ; 1. wogbojenć (ob. *zbożey ) 
gboinć, gbojniwć; Cen.srezkuu; Fd. shrezkn, srechn, ore- 
zhen; Cre. sardchón, chesztit, chasztón; DI. azrichyan; 
rentsće, azerenchges, boldog; Bx. arechjan, sri- 
; Rg. srecchjan, cefit, ceosni; Sla. srichan; 















































































SZCZĘSNY = SZCZESZUIA 


Rs. macmansiiń, Gxaónnuk, GxaroAóncmaennki, 
Gaaronoaysuniń, saAŚgABBkIK; Ze. GAarocticmuki, 
exścmausni, 6AATONOAySHAIN, GAarozcpdóinnni, Gu. 
axćub, AoGponicmananać”; powodzi ma się dobrze, złaru 
mu się, szczęście maiący, uszczęśliwiony, gIŃdliĆ, beglidt. 
Szczęśliwy, a głupi. Cn. Ad. 1129. Żaden na świecie niebyi 
we wszem szczęśliwy. ib. 1130. Już się Kadme, "szczęściu 
sdałeś wygnańftwem ; felix, Zebr. Ow. 58, Wschodni kości 
przedtym w tak mądre i święte doktory szczęśliwy. Set 
Persp.pr.ab, do mich szczęście maiący, w nich obftuiąc) 
Szczęśliwe powodzenie, rodzi szkodliwe ubezpiecze. 
Cn: Ad. 1035. Szczęśliwym być , Re. Gaarormacmsommi, 
GxaToAencmaosamh, Ee. Ao6pOAĆHcmaosma, kum 
cvacmauBo, ©aarocsścmay, GaaroAencnayw, Ów 
roAćnemayemh xm cs. Nie toć ieft szczęsny, co idź 
w złocie, Poleruie się cnota przy kłopocie. Rej Żr.1:. 
Jam szczęśliw Żoną ,* Żona mną szczęśliwa. Otw. Ow. 25) 
Nieszczęśliwy, Cro. neszrechón, Dl. kobni, Ra. mei. 
cmuntf, Hemacmanskik, 2AOmicmunui, ZAomicneb. 
SAONONJYRNIŃ, JAOKAOTAMAIŃ ,  3AOKAIOWAMEADKI 
maryGHMi; Ec.3A04icMUNIŃ, ManicmAAIń, Okańkiki. 
mpeonańnunii, secha GBAwnIK,  Nieszczęśliwym być 
Re. oxafucmsosama, Ec. nanacmsosama, (cf. upuć, 
3AOINACMBYIO , 3AOKAIOTAMCNIBYŁO , SAONONYSECMI 
wamu. Nieszczęśliwym się każdy brzydzi. Paf. P.lu. 
Wielki ten człowiek bardziey ieft nieszczęśliwy, niż wi 
ny. Nieme. Kr. 4, 65. Szczęśliwa podróż! Zał 
Szczęśliwey drogi życzę. Teatr 5a d, 57. 
dziś oyczysna masza, i my 2 nią niefortunni. Folb.l:- 
$. Acliu. szczęśliwy, szczęsny, szczęście przynoąc, 
uszczęśliwiający, glielić, glidbengend, Begldeni. Wi- 
iechał z Wołoch do Jana Tara; lecz ta droga nie bylim 
szczęśliwa. Gor. Da. 170. Paftwifka szczęśliwe, Co n- 
dzą nspoy, i pokarmy żywe. Paf. 95. Bogu dzie 
wać mamy s rzeczy szczęsnych i niessczęsaych. Wro. 
Cokolwiek uczyni, będzie mu bardzo szczęsno ; (adrrl. 
Ee. Gaarocwicmio). Wrob. 1; będzie mu się szczęście) 
Nócił łóźnicy ssczęsnorymne pienie. Zad. 14, 590; t+ 
brze życzące, Glidwinfhende Sieder. O dnin niet 
any! Teatr 38, 74. Nieszczęśliwa godzi! Teatr 1 
a3, ob, godzina; Vd. vura je nesreshna bila, ker je mi 
me r cf. Gwiazda). Na łodzi Żegle rostoczyriq, 
szczęśliwemi wiatry proftą drogą dd portu wjedzie. ŻA. 
Pf. 7a, pomyślnemi, powiewnemi). NB. Beatu: wii 
Budny przełożyć Śłogi, niż szczęśliwy, „bo to ietd 
azczęścia, które słowe ieft pogańfkie", Budny Math. 55 
not. SZCZĘSNY, Subft., imię Felix. Jak, Ha. 
Żywot $. Felixa abo Szczęsnego. SŁ. Zyw. 1,41. 

SZCZĘT , ob. Szcząt. 

SZCZESZUTA , SZCZECZUJA , SZCZEŻUIA, -i, ź., tr" 
da łufka, fkorupa, eine karte Sóuppe, Sale, Bok. fe 
futina , fefelina, ffeffelinfa, luftine: Va. lufka, końi 
Bu. gljufka od oraka; gljusctrina od ribbe, lofra; Fot 
<emyń, temysxa, (cf. gechmk, semy czesać). bb 
rybia, szczeżuia. Cn. Th. 575, bie gifdfówppe. 0 
swym dsiubasem rozdziera na smoku zielonawą szczeczię 
Stas. Num. 1,127, Dradenbaut, Dradenftnppe. K* 
chy gładką szczeszuię sbe fkorupę maią. Mącz., 
fóale. Szczeszuia, orzeszyny saliculus Mąca., Rufih 
" ) 











































































SZCZKAC - SZCZODRAK. 
len.  Szczesznia abo czaszka, w którey Żolądź roście, ca- 


lis. Mącz., der Sideltelh. Odazczeźui adj., Rs, 1e11yu- 
mniw. Pełen szczeżcy, Ra. tenyncnikiil. 

BZCZKAĆ Med. kontyn., Saczknąć idnel., Bh, fittati, fitge 
tati, Efttóm, - al, - ati; Sło. fittóm, fttó fe mi; Sr. 1. 
yifam; Sr. ». butafy Cn. kovzhe s6 mdui; Vind. kol- 

i kóla sazukurat, kouzati, zukati, koush 
zuk.vati, sazukuyatise; I/g. zokogom, tsaklom; 
ach uczimisze, (Cro. kuczim, schuczam; Dł. tuczam st 
gultiie, pulse, firepito); Dl. kuszamiaze; Sla. shchucati; 

Ba. wtugatise singultio); Rs. unb nkaemaca, uxaml, 

uknyuna; szcskawką się odzywać; fólnóżen, fóluden, 

den Soluden haben Wiele ludai, z zwyczaju 
kaślą, rzygarą. Źruz. ięz. £ea. Szczkam, + szczka mi się. 

Cn. Ih. 11e8.  Singultio szczka mi się, napadło mię 

szczkanie. Mącz. Szcskniesz, ktoś cię wspomina. Por. 

Jow. 205. Szczknienie, szczkanie, raz, dwa etc., sin 

gu!rus crebri: Cn. Th. 1108, der Sólutzet, daś Sóluńzen. 

- fig. Nie będzieć się szczkało na sumnieniu, którego 

grzyźć nie będzie krew! niewinna. Birk. Zyg. 50; nie ode- 

awie się sumnienie twoie, bein Qewifen wird rubig Ble: 
ben. Błogosławiony mąż, który się nie potknął w sło- 
wie uf snoich, a (ft *szczkan albo 

tkiem grzechu. 1 Leop. Syr. 14, 15 unii 

aliter *actiue: A ranę, Że ledwo ducha nie 

































ffttani 1. pifawfa; Sr. 2. kitawta; Crn. kors : 
Cro, schuczavicza, fkuczanye, kuczavicza, schuczanye, 
schyuczinye ; Hg, teuklis. zokogis; Sla. shchucanje; 





actuganje ; Fa. ukóma ; odzywanie się szcakając, choroba, 
der Sóluózen, der Sdluden. Singultus szcskanie, szcsko- 
ta. Mącz  Szczkawka przychodzi częfto a śmiechu, cza- 
z oiębienia żołądka. Haur. Sk. 591, Comp. 178, 
Krup, 5,669. - Allegor. Nie radaby szyja puszczała, ieno 
iż ręka sz.skawkę zadsła. Rys. Ad. Si; cj coręka zgrze- 
szy, głowę otokarza), - alit. fig. Nie będzie to ku szczka- 

anu memu. Zeop 1 Reg.25, 












wce, ani ku ussczypku serca 
$0, kuuri Bibl. Gd., ku mierziączce, Widerwilen, Merz 
druf. ' 


2) SZCZKNĄĆ, ob. Szczyknąć. 

*SZCZMIE.' *SCZMIE cz.ndk., Ra. mzewmmi, ścifkać, Ścią- 
gać , zufammen drideu, zujammen ziehen. Bez, wysu- 
szaiąc, Ściągaiąc i szczmiąc ochładza  Urzęd. 88, Wszy- 
fiko się rozleci, co szczmisz dładzieci. Kya. Ad. 73. Sok 
ten w ukąszeniu nieiakie cierpnienie sprawnie. Urzęd. 
524, Ziele to rany świeże łafkawie i bez szczmienia goi. 
Syr. 149. 

SZCZODRAK, - a, m., chlób na podarunek dany. Wźod., 
Jlips epiphaniorum. Cn. Th. 1109, Bret, bać am Dreys 
tónigótage unter die Mrmem wertóelit wird; Rogal alicubi 
wocatur a ferma. is. SZCZODROŚĆ, - ści. ż., *SZCZO- 
DROBA, SZCZODROTA, - y, i.. SZCZODROBLI- 
WOŚĆ, -ści, ż., BŁ. fftebroft, fftedrota; Sło. fftedroft; 
Sr. 1. icjebrofcj Rs. geApOck, ijefpema, 1geĄPOAIO= 
Gie, snaocmż; hoyna dobroczynność: bie MiIdtGdtigfeit, 
grepsebigteit, Wobltbdtigtelt. Saczodrość ie, kiedy upa- 
diego pogodnie ratuiemy datkiem naszym. Petr. Bt, 291, 


























SZCZODRY = SZCZOBRZENIEC. 5a7 


Szczodrobliwość ie, dać kiedy trzeba, komu trzeba, iak . 
i dla czego co ma być dano. Modra. Bas, 64. Ta 
jifka szczodroba, która by! 






P' 

Rey Pf. T.u3. Znamienita cnota, i wielkie ozdobieni 
P.ńfkie ieft szczodrobliweść, za którą dwie *tewarzyszi 
chodzą, ludzkość a łaska. Kosz, Ler, 113, Towarzyszki 
iey ludzkość i łafkawość. Warg. Wał. 145. Szczodrobli- 
wość we.śrzodku między rezrzutnóścią a fkępRwem poło- 
Żona. Śrar. Ref. je. Płynie szozodrobliwość z własnego 
każdego rozsądku i salachetney dobrotliwości i chętliwości 
Warg. Wal. 142.  Nieszczodrość daie, ale 
przyfoi i kiedy nie przyftoi. Petr Er. 256. Szczodrobli- 
wości miara, mieszek. Cn. Ad. 1136 ; drugim day, a ni 
miętay). Oszczędność z szczodrobliwością, szczodrość mie- 
szay z oszczędnością, Cn..4d. 798; nie wyrzucay 
podlego; nie żełuy dać gdzie trzeba i drogiego). 
się od zbawiciela miłosierdzia i szczodroby ku bli 
naszemu. W. Pof. Mn. 192 er 306. Bóg nas usprawie- 
dliwia z szczórey dobroci i.azczodroty swey, bo tego za- 
służyć nikt może. Sk. Kaz. 549 et 129. - *$. Szczó- 
drobliwość abe upominki oblubienicy, ief dar, który 
oblubieniec oblubienicy, abe także ona iemu dzie. Szczerb, 
Sax. 457, Mrautgeśtente. SZCZODRY „SZCZODRO- 
BLIWY, - a, - e, SZCZODRZE, SZCZODROBLIWIE, ady. 
(Etym. forsan szczerze dobry, per centracr.); Bok. ftis 
bry, (BA. ufftedtiti largiri): Sło. fitbrh; Sr. 1. zcjedrć; 
Śr. 2. fcjobrć; Rs. meapmuń, meapoawónsnii, weąpo- 
Admeas, f wgeapoAśmeawnug-, tmakni, (cf. Re. 500 
apoBimaiń, mgeapunosimaiń dziubaty, ospowaty, niem 
„ ueApmuKa dołek ospowy; cf. Ee. yneapŃmexk 
miłosierny) ; — Szozodry, nie żałuiący potrzebującemu, hcyny 
w dobroczyaneści, mildttdtig, ftepgebig. On szczodzym ieft, 
który co drugiemu daruie. Kesz. Lor, 115 6. Szczodro» 
bliwi, którzy maiętnością swą więźnie wykupią, przyia- 
cielkie długi na się biorą, córki.ich wyposażaią, do do- 
robku im pomagaią. Budn. Cye. 123. Jehowa ieft szezo- 
drobliwy, bo chce dawać, ile każdemu ief potrzeba. Bud. 
4 Ezdr. 7, 65, Wuiek.ib. Bóg sżczodry ief, abowiem 
ci chce darować, ile komu potrzeba, Leop. ib. My zbo- 
gier sz: zodrze, on też szczodrym się nam fławi i lefka- 
wym. Birk. o Ex. a7, Szczodremu pan daie,, Skąpemu 
każdy łaie. Jeż. Ek. C5. Szczodry nie żebrze, kto du 
ten też bierze. Cn. Ad. 1157. Na szczodrych 
fkąpych kara, Brarń. D 25. Ręka iego w biciu, nie w 
dawaniu szczodra. Teatr. 1,75. Kto szćzodrzeyszy, wy» 
grawa. Kłok. 216. Szczodrym łacno być, gdy ief z cze- 
go. Cn. Ad, 1156. Szczedrym być x cudzego, nie mi 
je chwalaego. Cn. Ad. 111, Ross. geapogamexkcmi 
im; Ec. weąpame, yrgeapumh, (Be. ymeApfio ui 
łuię się); cf. cudzym łacne szafować). - $. Szczodry dzień, 
s dzień trzech królów, czyli zjawienia Pańtkiego, det Tag 
der b. 3 Sówige. Dnia tego chrześciiańfkie pierw 
królowie Jszczą się Jezusowi w obiecanym słowie, Niosą 
królewfkie dary bogu i królowi; Zkąd i szczodry drień 
powfał, słówo w dary płedne, Groch. W. 414. (Bh. fitós 
bró der, fitebró wećer; Sło, fecbri den, willa Srifta Pane 
Ma noc bożego narodze SZCZODRZENIEC, - ńica, 
m,, cytisus, rodaay rośliny, do niego należy Nawron 




























































528 SZCZOKA - SZCZUC. 


Kluk ;Dyk. 1,179,0et Get$tiee ; Sr. 1.famatć biecjel ; Re. me. 
apenóyb, paxńmnuxb, panńmosb kycmb, vuztósnusb. 

SZCZOKA, eb, Szczęka, ZCZOKATY, - a, -6, n. p. 
Aaub szezokaty, latrator. Zebr. Ow. 339, stczekaiący, 
szczekacz, bellend , delferig. 















*SZCZOŁGNĄĆ się Rec. ndk, , n.p. Żelazo s żelaza się szczoł- 
goęło, Tward. Pasg, 86; może zczolguąć, « ześlianąć, abe 
glciten. X. Kam. 

SZCZOTKA, - i, ż., SZCZOTECZKA, dem., Bo. (tet, 


ftette ; (SZo, ftEl carmen, 05. azczeć); Sr. 2. fcjefdy, (cjeta 
ta; Cen. shęt, kertizka; Vd, shot, shetiza, shzhetiza, 

Cro. schat, scheticza, kofa, keficza; DI. 
fa; Re. mjemka, memotka, c. Li s0- 

, Jtal. scopetta z 

azczeciny do chędożenia i zczesania sukień etc., bie BÓte 

fe, Sleidechirte. Szczotka szata. Warg. Radz. 174. 

Saczotecaka. Go/f, Gor. 107. Będzie ssczetka z szczoci. 

Pet. Pocz.4a2. Szczetką czesać, chędożyć, *szczotko- 

„ dńrften, Cn. kertazkiti; Pd, shżheteti, poshshe- 

dshzketiti, nashzhotiti, gorshzketiti, isskchetiti, vunsk= 

Cro. iskefati). Oftrą szczotką kapeluszom barwę 

daią. Zab. 13, 67. Śsczotka do trzewików chędożenia, 
Kluk. Resl. 2, 165, Vd. ahzhet sa zhrieule, shreulna chot, 
Bie Guybózfte.Ssczotka u armat, narzędzie do wyciera- 

„ mia kanału armąatnego. Jak. Art. 3, 515 er 518; SanoRen» 
Bórfte. S: 
165 , Fd. pomoteuna shskot 
chetinje, shetounik, Segtbefen. W: 
krzesła, luftro, Ściany i wszędzie poobmiatay. Teatr 156, 
1e. eczysczenia Inu, Przędz. 15, bie 
Sleńskcóci. de wyczyszczenia konepi, maią 
ząbki wbiiane w szachownicę. Jał. Art. 5, 222, die Śyanf» 
beńei. - Assim. fig. Oset, choć piękaie kwitni e nie 
rodzi, tylko kolące szczotki, które się w suknie wiesza 
W. Pof. Mn. 31a. Szczotki ua alawie, bezecne plotki. 
Pot. fow. 60, uwłaczanie dobroy slawie). — $. Szczotki 
ziele, ob. Szczeć, SZCZOTKASTY, SZCZOTKOWATY, 
ma, -e, szorfiki, na ksztalt szczotki, $heftenartig, (óacfe 
Borftig. Niektóre owce zamiaft dlugióy cienkiey welny, 
mmsią grubą szczotkowatą, bardzićy włosy, ui 
Welezt, 97. Łodyga szczotkowata hispida, 
sobie niy azczeciny tęgo foiące. Botan. 42, ma w 
twardy, ofry, krachy, Jundz. 2, 15. Nasienie tego zie- 
la obdluźne za wierzchu szczotkafto. Sy. 3175. SZCZO- 
"TKARZ, - a, m., Bh. fitóttat; Re. memotnusb; zze- 
mieślnik ed szczotek, der Bórftenbinder. Zr. 

SZCZUBEĆ , ob. Szczypta. 

SZCZUBIAŁKA , SZCZUBLICA, -y, ź., BA. ffticta, mata 
azczuka. Cn. 7h. 1109, SZCZUBLĘ, - ęcia, n., SZCZU- 
BLĄTKO, -a, n., cin flelnec Set, ein Sehthen. W 
rzóce na wiosnę szczublęta, karpięta i wszelaki drób łowić, 
a ftawy tym rybić. Haur Ek. 68. 

SZCZUĆ, szczuł , szczuię cz, nak. , Szczwać, szcżwał kont. ; 
Bh. ftwati, ; Śr, 2. (iuwafó, fefcjuwafh; Vd. hu- 
fkati , drachuvati ; (cf. d ; Cro. szhuvati; Rg. uskae 
ti, nadzkati, (of. Rg. kifkati chiamar i cani); Ra. mpue 
aums, mpaaaio (cf, trawić), cmpasank, CHDABANBANK, 
psy na kogo puszczać i chęcić, Keten, bie unde anhegen, 
deqenb iagen. Łowcy, gdy na mieysce prayssli, szczuiąc, 
ża tam psa wpędzić nie mogli. SA, Zyw, 2,164. Szczne 


















































































SZCZUCZY - SZCZUDŁO. 


Ji, iak na wilka, aż go też wy: 
Wyb. Szczuwał chartami. Zebr. « JeŚlić chart ieden, 
ftraszysz, dwoma tylko szczuiesz. Chmiel, 1,80. Saczwi 
nie, dać Qegen, die Hege, Crn. drashla, (cf. drażnić); 
Va, drashba, hufkanje ; Re, mpasax, cmpisaouie, cmpasAk- 
Kto nie świadom, proźno z 
nim na pole. Sim. Siel. 7 i 
owce. Biel. 101. Charty szcsuią lęki 
Orl.1, 178, Jabł. Ez. 5a. Szczwać saiące, Re. 
BKMŁ, ZANIQABAKZAIK, SzCZWA! 
ma, 3ampazka. - fig. Szczuć kim kogo, » podszczuwać, 
pobudzać kogo na kogo, podwodzić, iątrzyć, podżegać, 
Cn. Th. 747, ankqegen, aufgegen, gufamimen Heęen, in 
$arnifh jageu, erbittern, aufóringen. SZCZWANY part! 
gehegt, fig. ćwiczony, okrzesany, oklektany, Bh. wyfifany ; 
Sr.1.yicliepanć; Crn. prevżrn; Vd, preguan, prevorshen 
ma rse krajo; erfafren, defólegen, abgeviert, -gewandt. 
Już to szczwany wilk. Rye. 4d. 17. Lis, oszuft dobrze 
azczwany, W sztukach Ślutzawołany. Jal. B. 97. Witey, 
pożądany świftaku , urwipołciu, fary lisie szczwany. Zeki. 
Fir. 9. Szcawany i doświadezony dworzanin. Dwer. F. 
Praktyk, abo iak mówią szczwany, Lub, Rez.113. Szczwa- 
ny Mazur zaraz poczuł, co w tym było. 0/7. Beh. 8a, 
*Szczmaność, biogłość , doświadczenie, Crn, preznaneft; 
Vd. pregnannoft. 
SZCZUCZY, - a, - 
kowy, Śeót:, vi 





wali. Teatr 45 c, 4 

























d szczuki czyli szczupaka, szczupa- 
$Heńgte, Re. wywi, Włleyże do te- 
go garka polówki ssczuczey, abo w którey lin wrzał, Sien. 
608, Nie przyprawował Abraam tbów s; 
błaznów, ale upiekł kozlątko a uwarzył i 
Zw. 195 B. Szczucze mięso, Re. mysuna. 
*SZCZUDŁAĆ cz. ndł., targać, szarpać, siepać, Teifem, 




















berumreifen, raufen- Jako przy swey oblubienicy, gdy 
się rosigraią dzicy, Dotąd x sobą ezczudłaiąc, póki w tey 
zabawie Jeden drugiego sębem obrazi. Tward. W, 


224. SZCZUDLASTY, -a, - ©, n. p. Szófa kofika ke- 
rzeni palców nazywa się szczudlaftą, os piramidale, Perz. 
Cyr. 1,35; ktykciowy, Mnóńci:. SZCZUDŁEK, - dika, 
m., SZCZUTEK, - tka, m., Bh.fftilee; Sle. fitilee, tovy 
tbo prftem uditi; S7. 1. fnćpneno; Crn. fogirz, shnóbtrz; 
Vd. shterkez, buderz, ferkez, oborli na zholu ali na m 
Sla. esvóljak; Rg. fkarpiscja; Bs, lufkagne, lufkaigne, 
krripuscja, sctrognaę, udrenje noktom ń celo; Re. njea- 
soxb, (cf, Rs, miymxa Żart); uderzenie kogo palcem 
Śrzednim od ksiuka odbitym w nos, det Stafenftóber. Ży- 
dzi za szeląg szczudłkom nadftawuią nosa. Por. Zac. 99. 
ję częfto się przypatruiąc w karcięta się wpri 
szczudłki, o orsechy, potym grosze ftawi. Klon. Wor.34, 
Pot. Zac. 64. Dała mi w nos szczutka, aż odfkoczył. O//. 
fr. 3. Za tę sprawkę, wartby-ze fto szczutków. Teatr 
2% b, b7; godzien być zossczutkowanym. ib. 51, Ba, 
Ssczutki dawać, s SZCZUTKOWAĆ, nafenftńberi 4 
fkarplacjati; Pd, skterzniti, shterkniti, ferzniti; Rose. 
meaxuymb, meAkamk, NOLIEAxSME, NOIBCAKKBANIE, — 
tr. dać komu szczudiek, przymawiać mu, dać mu w mos, 
dać łacinę, szczypać go. Cn, Ad. 140, despokt wyrzą- 
7 dzać, einem Stińelreden geben, ibn (helten, unęlimp fridy 
Kehandeln. Ta zgubi nasz kray, Że bez kary uchodsi, da- 
wać panu ssczutki, Pot. Arg.524, ob. Tyr). SZCZUDŁO, 
+a, n., drowniana noga kaleki niedejężnego, ciu Pdlzezo 



























» SZCZUIĘ - SZCZUPLIC.' 


neś Bein elneś Bleffieten. Tamerlaaa Mofkwiewskie kroż 
niki Temirascak ,' to ieft, żelazem chromym zowią, bona 
azczudle chedził, Stryik. 475. Stawa w 'pośrsodku rze- 
fkidy młodzieży Przychodzień o dwóch szczudłach w żoł- 
nierfkicy odzieży. Tom. reln. 78, Nie zayrzy fkoszek nic 
chromemu szczudła. Rey Zw. 224. Oczy, nogi sapuchły, 

a brzuch;iako pudło, Będsie wolał po chwili, niż krogol- 

ca, szerudło. Rey Wis. 15. - $. Szczudła, ezczeble, ftol- 

£e, drążki, soszki, Bh, fniśly, fftigla, ftidla, ibdy ; Sło. 

(Rigty, dildy, ftulp: Sz. 1. wocjejli; Pd. shtelza, krukla, 

hodalnisa, berla, bergla, ft kraka; Br. 

chydłe; Reże. 
zogyau; Etelj Charybdys na szczudle chodzi, 
Żagle łamie, rwie kotwice. Pief, 168. - a) pezzonif. 
Szczudło ntaże., ten, co na szesudle chodzi. Cn. Th. 1109, 
oil einem gólzernen Belne oder auf Gtelzen geht, BA. 

SZCZUIĘ , ek. Szczuć. 

"SZCZUKA, - i, ż., SZCZUPAK, - a, w:., SZCZUPA- 
CZEK, - cska, m., deą., Szosubiałka, Sgczublica, Cn. 
7k,1109, dem., SZCZUPIEL, - 4, m.dem,, Jab. Ez. 65 
szczublę, ssczublątko ; BA. fftifa,'(fticta; Ste. (ćuta, (fife; 
Siles. ftuta, fiuta; Śr.a.fcjudte: Sr.2.fócjiyet, (ciipelt s 
Crn. skóka; Pd. shuka ; Hg.chuka, teuka; Cro. 
chdka, schukinecź, lubon; Sża. shteka; Kg. lubia, smu- 
dót; Be, ukka, sctakka, luben, rk, amudit; Re. gy 
xa, myta (cf. szczęka, szczoka), cf. set. Ger. faouó; 
Hell. anock); bet edt; szczupak €rox lucius ryba dlo= 
gai umagle, głowę ma ofirą, dłagie i ofre sęby; bardzo 
Łirłoczna. Kluk. Żw. 5,155; dla żartoczaości wilkiem wo- 
dnym zwana. Zeoł, 185. Naywięksse asczupaki głowacze 
zowią, Śrzednie półiłkowi trawniki. Kluk. Zw. 5, 
155. Ułowili dwie wielkie szcsuki. Sk. Dz. 1023. Rym 
bitw goni szczukę, sZczuka okunia. Rey PA. KŁŁS, 
Śapr. Kof. J.a. Beczka ssczuk Lwowfkich. Vol. Leg. 
3,54o. Na szczukę trzeba na łańcuszka wędy, Włosień 
i konop! zębem utaie wszędy. Bielaw. Myśl. F 5, - Prov. 
Szczuka zdechła, ale zęby zeftały, Rys,.Ad. 65. - $. Szczu- 
ka morfke, wilk mocfki, szczupak morfki. Zool. 1853 
der Meethegt, Meerwolf. SZCZUPAKOWY, -s, 
szczuczy, Heht:, som Het. 

SZCZUPAĆ , SZCZUPIĘ , ob. Szczypać, 

SZCZUPIEL, ob. Szcznka, Szczupak, Szczubiafka, 

SZCZUPLEĆ Nautr. ndk., szczupłym się Bać, gracilescere. 
Cn. Th, 1109; bźónnez, fówśńet, geringet wetben, abs 
mehmen phys. et meraph. Migdy tak szczn= 
pleią, ażeby na więcey prześladowania gotowemi nie były. 
Bale. Św. 1,184, SZCZUPLIĆ cs. niedk,, uszoauplić, 
zoszczuplićdk., Rg.scjipgkti, proscjipgliti ferare, parfo- 
rare) ; uszczuplać,szczupleyszym uczynić, cientsyć, umniey- 
szyć, bówner, fólanter wade, gezinger maden, vercine 
getn, Bs. cmnciti, uciniti okescta). t, 
brażaniu glowa na aubtelnieyszy ksztalt byl: 
Otw. Ow. 45. Wielke liczba czerwonych złotych, obe- 
raniętych, w wadęc uszczuplonych. Pam.85,1,65. Kray 
Masz szezupią, emnieystaią. Zaś. 10, 325. Do uasczue 

ia adętey potęgi Siaciechowey , kte nad Zbieg: 

osobnieyssy? Krem. 118. Lubi Mofkwa pańftwo swoie 
i suplać, Kur. P.54. Nie iadi fkpiec, 
by połney nie uazczuplił krzynki, Por. Jow. 25, by icy 























































SZCZUPŁY - SZCZUR, 529 


nie ubyło). Wielka w takiey dobie sscsodrobliwóść, ko- 
mu dać, uszczupliwszy sobie. Tward, W/. 150; uiąwezy 
sobie). Szczuplić się Rec., umnieyszać się, fią vettiele 
mern, wetlingern. Chleby teraz'dla ochrony wiele dzier= 
Żaw wszyfikiemu woyfku ssczupią się. Vel. L. 
Hardy, buntownik woli żyć pod szeroki 
Niźli ciasnym choć własnym «zczuplić 
„Arę.545, kontentować si 








ię m. Por. 
' fóbegnigen. SZCZUPŁOŚĆ, 
- ści, ż., (Rg. scjupglina cencevitas) ; szczurość, cien 
kość, subtelność, mierność, małość, Br. okosctnóf, tan- 
cina, mlednof; bie Diunfeit, Gerinsheit, Wenigtcie. 





Przed bitwą z szczupłości 
Cyc. 217. SZCZUPŁY, - a, - e, SZCZUPŁO ady, 

SZCZUPLUCHNY, SZCZUPLUTKI, SZCZUPLUTENKI 
intensie ; Bh. (ftiplo, ciiyló , cipló, (84, cip cippua, ot, 
«-py, Bh, cżyć, chpt ©sapla, cjipef czopek) ; Ao7. (tiplh 
(Rag. scjuupagl ceuuv, rimosus, «cjupglina concavitas, 
scjupgljk nuz viriesa; Sla. shńpali cauur; Ba. acjupagl 
<auus, scjupgliv fiAulosus, acjupglina foramen); Szczu» 
pły, subtelny, niegruby, szczury, nieduży, mały; Vind. 
tiakoslosbliu , 86. okosct, (cf. kość), otancon; binn, $ęrt, 
niąt dit, nińt grof, gering. Csłowiek szczupły, suczue 
ry, cienki; glifta, kenop'. Cn. 4d. 1138, smagly, fómió 
ti. Ma taliią szesupłą i kształtną. r 41 e, B08. Tem 
nellus szczupluchny, cieniachny. Mącz. Uiął mię 
pluchną, lecz siłną prawicą. Zab. 16, 500. Cząfeczkń 
ezczuplutka. Kur. P. 547, drobniutka, Flein winjig. Nie 
szczupłe to. co mnieysze ieft od naywiększego. Min. Ryt, 





woyfka Śmieli się. Siem, 




















4,151. Wiernych trzoda szczupła wśrzód niewierców. 
Przyb. Milt. 597. 
SZCZUPNĄĆ, ob. Szczypać. 


SZCZUR, 1» m., SZCZUREK , « rka, m., dem., Boh, 
Remecta, fwinfa myś; Sle. pstfan; Hg. potkśny, patki- 
my; Śr. 3. tata, welawa, (Sr. 1. jutt myss polna); 
Śr. 2.wulte mófó; Vd. podkena, podkan, podgana; Cro. 
fakor, pik, (cf. puch); Dał. pih; Crn. podgłna; Zen. 
pih; Sla. fiakór; Ross. xpnica, KpiCKA, KPMCOI , 
zpaicnya, (Re. zmypb mus avellanarius, ci. ur; 
R: mypame, sawypuma, npmuypamk mrużyć, zamru- 
żyć, przymrużyć); bie Rehe. Szczur domowy, długi na 
siedm calów; ogon długości kadłaba. Zooł. 545. Ssczue 
wodny, błetny, die Wafertaże, mnieyszy od domowege, 
idzie pod wodę wydra. Zooł. 564, Kluk. Zw. 1, 572, 
Szczury polze większe są od domowych, Kluk. Zw. 1,561, 
Szczur mieszkowy, Ress. Apyympóóza, bie Beutelrage. 
„Kocha jk ssczurkota. Teatr 27,162. Myszy, szczur 
ków pełno wszędzie. Petr, Poł. Wpadł mi isk sęcaur 
w łapkę. Teótr 7,106. Szczurkowie s jedney tąki; osle- 
wie ziedney łąki. Dwor. D 5, iedneyfaryny). O "szczura 
koch doświadczona rzecz iefk, iż młodsze owoie farore 
chowaią, a im usługuią potrzel iż 

Git. Pf. 1866. Lut 

atrsą iak ssczurek z miecha, 











































„ iż kto sam żak szczurek w kęo 
ani nacz się dobrego nie przygodai, 
Rey. Zw, 141. Ospały, iak szczurek śpi. Cn. Ad. 794, 
iak sarsnięty). - »*) szczur, Re. mypb, igypxa, ptak, 
lexia enuclsator, der giętenhadet, cin Bogel; mypza 
merops opiafier, bet Heuvogcl, Bienenfraf. Na Ukmiaio 
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paki, szczury swsne, naywięcey pszesoł gubią. Kluk. 
Zw. 4, 266. SZCZURCZY, - a, - e, Vd. podganfki; Re, 


xpniciń, xpuiensiń; od szczura, (RAQEN=. Szczurczy 
aadz glirarium. Cn. Th. a110; klatka, w którey szcau- 
rów cudzeziemfkich tuczone, do iedzenia. Włud., Besn. 
puhiacte, miefo od puha; Cro. pufsina). Łayno ssczur= 
czo, Crn. podganjek, Pd. podganik, podkanjsk, Szczur= 
czy pieprz, Crn.frapóra. SZCZUROŚĆ, - ści, ł., szczu= 
płość, bie Diiunbeit, Diune, Berinshcit, Magerteit. 
Ześle pan na tlufości iego szczurość, Leop, Jes. 10, 16, 
Sien. 368. Suchoty abo więdnienie, kiedy się ciało nie 
tuczy, a zawźdy z niego co odchodzi, stąd zbytnia szczu- 
jarfkość przychodzi. Spicz. 255. Ason, gdy naż 
i raną wsarknąi, broda w czarną maźć natych= 
azczurość nie wiedzieć iak seszla, Zebr. Ow. 
169, macie. SZCZUROWICE , miafto w Belzkim. Dyk. 
G.3,92, celne Stadt. Szczurów folica, od ich imienia 
sławne Szczurowice. Zab, 12, 502 Nar. SZCZURY, -a, 
-e, szczupły, aubtelny, niegruby, binn, uiót bid, ge: 
zing, tletn; (Ra. mypa mrużek). Blada, ssczura osobka. 
Klon. Wor. 57. Rycerz młody, szczury iednak i szczu- 
pły, na trzy piędzi przeciwnika wsrofu nie dopędził. Por. 
Arg. 591.  Ssczury, cienki, glifia, konop”. Cn. Ad, 1138. 
SZCZUTEK, SZCZUTKOWAĆ, Ssczutki dawać ; ob. Szczu- 






















diek. 

SZCZUTY, SZCZWAĆ, ob. Szczuć, SZCZWACZ, - a, m., 
który szczuie , Vd. drasbnik, (ob, dreźniciel ), bufkavez ; 
der Hręer, Anbeger. Szcz! i myśliwi maią się po 
glosach psich znaczyć i miarkować. Haur. Sk. 359. Cze- 





















kam is, rychło albo de więcierza Kiedy ryś, wlk, łoś 
wpadnie na szczw. yl. 28. Uciekał zwierz od 
psów rospędzony Nic mie dbaiąc ne szcewacea, który nań 





był rozsadzony. Ban. A 35. SZCZWANICA, - y, ż., 
SZCZWALNIA, - Beh. fftwanice, fftoa, fftwacta; 
Fd. huskslishe); mit jsczwania zwierząt; hec, bie Hes 
ge. SZCZWANY , ob, Szczuć. *SZCZWAŁ , ob. Cwał. 
*SZCZWACZKA , śliwka, ob. Swefika, ct. Śliwka. 
SZCZYCIE cz. ndk , brenić od czego, zachowywać od słego, 
+ Ger. (bik w, Sr. 2 fóuzowah: Cro. 
Rg scti Suec. fkyddda , Angi. skut, 
eb, nofir. Szczyt; Bh fftiti fe fugare chronić się,. Ra, ygu- 
1gaima obronić ; bemabren. Rusacy goniąc sieką, Wę- 
jeżą, tarczami się szczycąc. Srryik 220, 
fie bedecten fih mit den Swilbern. Pan ci 
, którą się szczycimy. Ryb. Pr. 177, 
ścioł maią szczycić a bronić od nieprzyiacioł. Glicz. Wych. 
K8b. Wieże bardzo pewną a mocne byly ns kaźdy 
rogu, broniąc a szczycąc ie. 1 Leop. Mach. 6, 57. My- 
Śmy kościoły swoiemi piersiami szczycili od pogan. Zward.. 
W. D.34. .Piotr chciał tego szczycić ludską obroną, któ- 
ry mocą: swą bozką wszyfiko mógł wniwecz obrócić. W. 
Pofi. W,aq0. Własną się cnotą i męztwem sżczycicie, 
Tward. Wł, 109. Od wszyftkich nieprzyiacjeł będzie naa 
saczycił ibromił. Herb. Srar. 125. Racz nas szczycić od 
każdego Naiazdu Śmierci przykrego, Groch, W. 110. Na 
tę moc prosimy cię Panie, Żebyś nas szczycił ed czerta 
słogo. Kanc. Gd. 541, Te tobie Beżku ofiaruiemy,, żeś 
oku przeszłego dobrze zdrowych w okwitości zboża 
i maiętności zachował i ssczycił, Śtryik. 146. Porażeni,, 































SZCZYCIEL - SZCZYNIAC. 


po lasach ucieczką zdrowie swoie szczycili. Stryik, 698, Mło- 
dzieńca fkłonnego ka złemu nauczyciel powściągać, a 
saczycić umysł iege będzie. Kosz. Lor. 2, firzedz, pil- 
mować, bithen. — $. Szczycić, zaszczycać, zaszczyt szy 
„ beebren, Góre magen, Chre Bringen, Chre anthun, 
Vd. ftroijt, (ob, firoić); Herb W. X. Litewfkiego krzyż 
szczyci ; bo murem ietł krzyżowi zawżdy od Turków i Ta- 
tarów. Śtryił. Gon. N a, - $. tr. szczycić się czym, : za- 
szczycać się, polegać na czym, mieć sobie za główną rzecz 
awoię, fi worauf grinden; fih worauf etwać zu Gute thun, 
fi darauf fteifen , viel fór fiń darauś mahen; Ra. 
mamaca. Tym się szczyci; te iego ozdoba, salec 
Ad. 1158. Próżny to tytuł szozycić się wiarą bez dobrych 
uczynków. Łach. Kaz. 1, 219. Nie sweim się szczyci, 
Kto tylko złotem i herbami świeci. Nar. Dz. 1, 46. 
SZCZYCIEL, - a, m., broniciel, obrońca, ssczyt. Rg. 
sctit; ber Bertóeidiger , Befhiter, Góuq. Syny Ś. De- 
minika, woźni Ewanielii, szczyciele wiery S. Birk. Dom, 52, 
SZCZYGIEŁ, - gła, m., SZCZYGLIK, - a, m., dem., 
SZCZYGIEŁEK, -łka, m., BeĄ. fteblit, ftebliit, ftebli: 
Get. Ślo. ftebljt, fteglit, (ceblif: Crn. shtiglóz, lisz, lis) 
shek; Va. fizlita, shtiglz, lesez, lysez, lisez, fuko- 
viz, apieglavuz, shpieglsves, osatiza, frizhoka; Cro. 
fiiglcz, ftrichovka (cf. ftrzyżyk), Hg. tengelitz, tenge- 
licz; Ba; sęigkjel, fteglicch, fiaghlica, Raglja, posch; 






































det Stieglig, (Nor- 


noxb, weraćnosczb, f eraoska 
włg.Etiliy, ; Fringilla carduelir ptanzek wielkości wró- 
li 


rokaty; Śpiewający. Zooł 221. Szczygieł czerwo- 
azczyglika J odday go 







Nic wielkiego nie zrobią, ile w szczygłu 

Opal. rat. 50, iak sadła w raku; isk w komorze 
SZCZYGŁOWY, „e, od szczygła, Stieglig =; Ra. 
umjeTAŚRKOBK, LJeTAŚN:Ń. 

SZCZYK AĆ cz. kenr., Ssczyknąć, szczknąć idntl., 
dok., Bh fitnauti, fittl, ftfnu; Fa vshshuiti, rahshenem; 
Vd. smekniti, (ob. zemknąć), tergati, odtregati, ed. tar- 
gać , odtargać) ; (Rg. scjakka guanrum manus apprehen- 
dir, szczypt, garść); (cf. Re. ggukemk, uuanymk, co- 
1guknymk, Świecę ucierać, qhnymb, Yxamb bić czym © 
ce; przymawiać, przytyki dawać u OSanycmb. nposakamk 
przekłoć wrzód.; Szczykać, kwiatki pazuokciem szczypać, 
urywać, pfluden, Blumen pfliiden, (rupfen). W tym lesie 
Prozerpina, gdy sobie igrała Viiołki i białe liliie szczykała. 
Oiw. Ow.199. Szczykać abo szczypać, carpere. Mącz. 
Co kwiat szczykacie, i co poziomki słodkawe, Kaycie się 
© chłopięta, wąż się zakradł w trawę. Nag. Wirg 405, 
Otw. Ow. 588, Przyb, Mil, 84. Żeby rozmnożyć tę ro- 
Ślicę, tedy masz wierzchołki szczykać, i w ię sadzać, 
Haur Ek. 103. - 2) $*. łykać, łyknąć, fdluden, cinen 
Sólut thun, jeden. No szczykniymy ieszcze po łieli- 
szku. - $. szesknąć szoskać, zszywać m prędcekilką Ście- 
gami. 7r., zufammenbeften. SZCZYKACZ, -a, m., któ- 
ry szczyka, uszczyka, der Snviper, Abueiper, ( Rosz. 
muximeab ucieracz świecy). - $. szczykacz, łykacz, wle- 
wacz w siebie, det Zeder, Eóluder. 

SZCZYNIAĆ cz. ndk,, u. p. 
okrągego na 









jszczknąć 





























siarna 





„ rążani 
icie, przetaku, nieckach, 





SZCZYNY = SZCZYPAC. 


większego lub cięższego od mnieyszego, lub lekszego i ni- 
kiego. X. Kam., Sdrnet fieben, buró Sieben fortiren; cf. 
doczynić, 
SZCZYNY plur., Boh. fośnti, dfeónto, fitiny, bfftiny, Cie 
móza; Vd, szanje, 
, ssomneza, po- 













Bs. piscjak 
xaX, BOŚa eCM<cmseNnaA; mokrz ludzki, uryna, $piffe, 
(Grunje). Zamiaft wina, szczyn się napił. Pot, Jow.213. 
*SZCZYPA, ob. Szczepa. 
SZCZYPAĆ, SZCZUPAĆ, - ał, - ie cz. ndk,, szczypnąć, 
szczupnąć. idntl., Bh. fftipati, (ftipnauti ; Sr. 1. zcjipam i 
Crn. skipati , shipnoti, shiplem, zakam; Pd. okzki 
shzhiplem, fkubiti; Cro, schipati, achiplyem; DI. achi- 
Hg. chipni, chijpny, tsipdesem ; Ag. actipati; Śla. 
Bs. sctipati, sctinuti, usctinuti, usctipnutis Ra. 
ujnuamk; Be. cthnało; paznokciami, kleszczykami etc. 
uiąwazy, rwać, tneien, fneifen. Ssczypać i krwawić go 
tak długo kazal, ażby się wiary zaprzeł. Sk, Dz. 864. Gi 
azczypią, owi dziubaią , wszyscy krakaią. Paf. F. 151. 
Chmiel, gdy s podobną grzeczną młodą tańczy, Ssczu- 
pnie, przyciśnie, umyślnie się spiiańczy. Bratk. D5. W 
tey lub mnio zdybiesz, lub cię ia przydybię kupie, Tam niech 
mię czuła ręka za co zdoła szczupie. Huł.Ow.18. - $- tr. 
Glafkać i szczypać, a to wszyfiko rasem, Teatr 166, 78, 
cf. drapać). - Szczypać kwiaty, szczykać; MBlnmen abs 
tnelpen, pfliden. Na wianeczek wyszła szczypać kwi: 
Zab. 7, 286. Tam to gwożdziki, to pachnące mięty, 
Szczypiąc kładzie w fartuszek podgięty. Zad. '4, 142. — 
Szczypa, kąsać, gryźć, bei$en, fneipen. Zięby dziobem 
bardzo szczypaią. Tr. Jaszczórka Śmiertelnie szczypaią- 
ca. Teatr 49 B, 78. Ziele to szczypie w ięzyk. Cn. 
Th. 1110; Vd. shskimi, shzbimati; eś beift auf der Suna 
ge. Oddaliwszy cię ta woda od Źrzódła, iuż nie tak 
szczypie ięzyk, i iakoby kwasek traci. Petr. Wod. 51. 
Szczypiący, BA. ffupamó: Va. ripezh, grisezh, sorbesken, 
iczypawy, azczypny). Nie wićm, coś woczy szczy- 
iezwykle. Teatr 4a, Dd., kole, eś fiińt mió 
maś in den Augen. - fig. Sumnienie szczypie, gryzie, dać 
- Gewifen beiśt, plagt. Większe sumnieni 
i naywiękeze męki. Bud. Ap. 65, 
nia szczypanie, Ma potępionych trapić bez przeftśnia. Grech. 
W. 284, Smotr. Lam. 202, - fig. tr. szczypać kogo słowy, 
przekęsiwać, prsymawiać, przycinać, obmawiać, szacować, 
micować, ftidheln, belfen, mit der Bunge tnelyen; deóeln, 
burdgieben, verunglimyfe Vd.vushagati, (cf. żgać,żgnąć), 
aisnati, pehati, preshkacjati ; Re. kuymi, sam, sab3- 
amma, ssbaxy, Moia wolność w żartach samych tylko 
szczypie głupców. Teatr 49 d, 43. Uszczypliwie mówi, 
Cn. 4d, 1219. Na ofatek przyszedłszy, 
1 Leop, Luc. 18, 5. Urągał mi 
tym, i szczypał mię łowy, powiadniąc, że iakoby . .. 
Baz. hf. 7a. Omylnie szczypiesz wierne pańfkie, a rad 
byś ie przywiodł na każde zatracenie ich. Rey PA. Yy 4. 
Pracą moię teraz szczypać i naganiać poczymaią, mazywaiąe 
ją, nie porządkiem, ale mierządkiem. Groi. Obr. pr. 
Śzczypanie, przytyk, Cre. vcheknenye, Pd. pobadanje, 
zhina, podbodaria, pehanj je, Stihelep. Jęli 
wy zelżywe szkalować, zbawiciel iednak tak prsy- 
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kre szczypania Cierpliwie znosząc, odpowiedział fkromnie. 
Odym. Św. Nn a. J żart dewcipną przyprawiony sztuką 
Zbawienny , kiedy szczypie, a nie kąsa. Krae. Mon. 79* 
Nie ieden go s towarzyszów szczypał Żartem 
Przyb. Luz. 154. Pod krytyki płaszczykiem, pod 
pozorem, Nie szczyp? ludzi, zmaczanym w brzydkiey żół- 
ci piórem. Dmech. Syr. R. 99, Bach. Ep. 46; Si. Dz. 
177. Częfto ięzyki ludzkie szczypią cnotę. Morszt. 214, 
Warg. Wal. 156. Choć go za Życia niechętne esczypały 
języki, umieraiąc miłość powszechną po sobie zofawił. 
Nar. Hf, 6, 9. My nie umiemy u fołu rorweseleni, ieno 
abo nieprzytomne szczypać, abo przytomne gniewać, Sk. 
Kaz, 593. Kacerze ci pokutę Ś. szczypali i znieważali. 
W. Pofi, W. 16, Śmieją szczypać i szczorbić dzi 
N.P. Biał, Pofl. 74. SZCZYPACZ, - a, m., który ko- 
go szczypie, obmawia, przygania, przycina komu, Det 
Sadler, Durókeńlect, Durhzieher; Vd, pobodavez, poba- 
darez, pekauz. podbodnik; Rs. ujunóxa. Zawiśni saczye 
pacze Świątobliwości iey. Wys. Kat, 65. Szczypacze ho- 
moru. Chmiel. 1,1184, SZCZYPAWKA, -i, ż., Rosz. 
munyub, guaynza; forficula, owad, którego tył ka” 
dłuba zakończony nożycami, któremi szczyp e. Zool. 170$ 
etu fegr netfenbe6 Jnfeft, Bangentdfer. Każdy szczypią- 
cy owad; beifenbeś Ungeziefer. Wszy, pchły, plufkwy, 
szczypawki, sąsiectwo domowe, Bieław. Mysl. B. (Ben. 
kperac scorpien; Vd, shzhipalke, rakove noge, razhje 
- $*. szczypawka, piiawka; der Blutigel. Tr. 
SZCZYSA WOŚĆ, - ści. $., emak szczypiący, szczypność, 
Seifenter Gefomad , Betóigtelt. Trawa ma w sobie nie- 
iaką niewielką szczypawość , subtelność cząftek i prze: 
kayność. Syr. 1505. SZCZYPAWY, -a,-€, aczypią- 
cy w ięzyk, szczypny; BA. fjtipawó; Vd. ripezh, p 
serbezhen; Re. KÓAKIR, cf. kłóć), beibend, von beifi 
den GSefhmać. SZCZYPCE, - ów plur., Bh, fwitloćift, 
tratilnot; Sże. tratitnot, tratltnot, pudlit; Sr.2. hapawta, 
lińtpuza; Crn. usękalnik, alnik, usękalu, rat 
waęknók , fushilaćk; Yd. puser, shnaizer, oternii 
zhosveknik ; Cro. yszekalnik, anżyczar Sła. usekalo, mu- 
mataze; Re. mami, igansnku, ucieradłe, nożyczki do 
świec, narzędzie do uć ia świecy, bie Sihtpuke. Szczyp- 
ce, ucieraczka, świecoradło. Ern. 846, Wziąć od szczype 
«ów prochna, co Świecy noa uciersią , a tym trzeć zwier- 
ciadło. Haur. 547. Motyle nie przeftaią koło świecy 1 
reiących krążyć, póki swych fkrzydeł nie cewędzą, i 
upadłezy szczypcami fłarte nie zoftaną. Mon. 70, 24a. - 
2) Szczypce, SZCZYPCZYKI, SZCZYPCIA ŻKI dem., 
kleszczyki, Ee, xAemn, munyał, kyczn, ycbkaakunya, 
tleine Mneipiangen , Mneipfteeren. Szczypce zębate ofre 
do polipu w nosie Rarcia. Czerw. 1y. Szczypciążki ze fta- 
1i lub Śrebra, do wyciągania subtelnych cząfteczek z ran i 
fleytuszków w nich pozofłałych. Czerw. 4. Szozypciążki 
do wyrzynania fkancerowanego oka. ib. 55. Z rany ko- 
fecski szczypczykańi czyli też obcążkami powydobywać i 
poucinać. Per, Cyr. 2, 40. Szczypceyki naroftrk wyftreyc. 
Perz. Cyr, 2,166. Dobywa z kieszeni zwierciadełka 
azczypczyki. Teatr 16b.10e; Rg.sctipavice, Bs, sctipavica, 
sctipalo, vlasosctipka. - $, Gsom. Pien czyli iak zowią szczyp- 
czyki abo paraliele, do uawienia punktu ma foliku pio- 
nowo nad punktem znaydniącym się na ziemi. Zażor. 88. 
SZCZYPIĘ, ob.Szczypać. SZCZYPIOR, - u, m., SZCZY» 
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PIOREK, - rka, m., Liście cebuli szaletki, pod imie- 
szczypioru, zażywaią się de przyprawy potraw. Kluk. 
Dyk. 1,23, Gdnittling vo Zwietein, Góalotten, tanń. 
Szerypiórek z tstareczki. Kluk. Dyk, 1, 24, Gćnittlanć, 
Góniitiing, Vd. drobnjak, drebnsk, shnidrsh, resaniza, 
SZCZYPKA, - i, ź., Crn. Rip; (Rg.scip, s Śpies, wierzch); 
r. 13unxa, munÓKb, szczypnienie, b46 Kneifen, der Ruiff. 
Sscsypką albo szczypkiem, cerpfim. Cn. 7h. 1111, Cn. 
yn. 156; Śr. +. wużcjipniczć; Cro. schiplyuch, Hg. ti- 
pre; tnetpenb, mitcinem Knife. Szczypkiem, urywczem, 
tn i owd Menin. Tur, 1, 2. Szczypka, uszczypek, 
uszczypliwy przycinek, szuypka, Vind. pobadlivi go- 
vor, podbodni marinj preshkarjenjo; ele Gtiócity, Bije 
rebe, Entlaśm. Komedye iege polne szczypok soli Ate 
Teatr 24,79 Czrtr. 2) SZCZYPKA, SZCZYP- 
TA, „, £, dem., senat et aclienem seu modum acti: 
nie, ut szczypką, nie garścią bierz; ef effectum 
mam szczypkę soli, szczubeć; Pfitóen, Prifez daś Neko 
men mit den 2 oder 3 erften Gingera; fe viel man mit 
den Gpigen der 2 obet 3 crften $inget nehmen fann, (celu 
Gómutel, Defiett.); Ag. sctip, uctipak, (<f Rg. scjak- 
ka, : garść); (Cro. schepcsi, « końce palcowe); Rose. 
gjenóm», menómsa. Brać co szczyptą, Rs. pamb wro 
rgenemkw. Rozdawał im hoynie, nie szczypią, sle ca 
"lą garścią. Gor. Dw. 580, Ty szczyptą będziesz dawał, 

a ratunek boży Całą garścią de tych się nakładów przyło- 
ży. Zim. Sieł. 136. Osiminę garścią, iare zboża szczyptą 
siać trzeba. Haur. Sk. 11.. Ty cudzego ssczypty a dja- 
beł twego gorŚcią. Rys. Ad. 66, Rey PA. Uu5. Oni za 

dobra kościeła Raymtkieg a Tatarzy, za ich 
mych i za dobra ich gi ri 

,.€0 wy nam szczypkami edeymniecio, djabe! wem gar- 

ścią odbierze. Dambr. 595. Szczypta, pugillus, sawiera 
w sobie tyle, ile trzema palcami obiąć można. Krup. 5, 
235. Każdego proszku tego weź po szczypcie , to iefi, co 
możesz we dwa palce wsiąć, Syr. 780. Szczypta 20li. Por. 
fl. 174. Ssczyptę do szesypty ręka niech coraz przykłada, 
* M tak s małoy ydki robi się gromada. Min, Ryt. 4, 178. 
Kilka esczypci tal tobskierkę mi wsypał. Teatr 21,21 
smnupka , niuch tabaki; Ross. manońxa, cine Prife Tab 
SZCZYPLIWY , SZCZYPNY, - a, - e, saczypiący, asczy- 
pawy, Re. óacisi; tneipenb, beifenb. Snadno i teszczy- 
pliwe wysiewy pokona. Przyb. Milr. 4a, (*SZCZYPNI- 

CA, eb. erczepnies). SZCZYPNOŚĆ, - ści, ż., grysie- 

nie , gryźliwość, prsymiot ssczypani: Anoema, da6 

©eifen, Sneipen, dać Bi$ige. Gwoździki kramne msią 
w sobie szczypność abo kąsanioeftre. Sien. 74. **SZCZY- 

POTKANY wiersz musiałem pisać na cię rozgniewany. Petr. 

Her, D.,.net., „uazczypliwy, łaiania i sromocenia peł- 
. Dudz. 57; anjiglią, belbent. 

Pochodz. ussczypać , uszczypok, uszczypliwy, uezczye 
- pliweść, zarzczyczpek. p 
SZCZYR,SZCZER, « u, m., C: jchir; DI. schyur; Ra. 

xypb, upoałcxa; Mercurialir, rodzay rośliny, Xluk. 

Dyk. 2, 130, Merkuryat Ursin., bag Bingelteaut. Xrup. 

5, 144, (Sło. file fkorpion).  Mercurialis manulus toieft 

Szczćr. Hipp. 20; femina Mereurialis SZCZYRZYCA 

Urein., białawiec, Śrebrnik, ziobro biało, MAIfQ Silbere 

trant. Syr, 516. Szczyr Włośki, o5.Płedaieniec. Szczćr 

leśny , 05. Bożenka. 






































































































SZCZYRBATY - SZCZYT. 


SZCZYRBATY , ed. Szczerbaty, SZCZYRKOTAĆ , eb, 
"Saczórkać. 

SZCZYRNY, SZCZYRY, e5. Szczery, Szczórny. *SZCZYR- 
WIBNIAŁY, Rey PA. Gg 4, zczerwioniały, ob. czer- 
wienieć. 

SZCZYT, -u, m., Bh. fftjt, ffejtet, Sło. Efjt; Cn. shit; 
Va. uhzit, szhit, pnisk, (ob. paiźa), vfriega, tarska, od- 
nesenza , br. branra, (eb. obrona); Cre, schit, szkit, 
schitek; Rg, sctit, sctić sotitak; D/,schiit; Ba. sctit, 
sctitaę, (cf. Ba. skit, krile, s łono); Bi 
muxb, wumeyb, (Zat. scutum, Jtel. 
(ótgen, Gónq); (cf. Gr. exiros. scutica), 
węże, paź, bet Edilb ; Sr. 1. naftcpwia, 
nadfawići). Dla Rapltey drzewa, zbroi, szczytu, ke- 
nia przeciwko nieprzyiscielowi mężnio używał. Orzech. 
Tar. 114. U oltarza podawano żnaki rycerfki. 

ió. ami ob] 




















Aa 5, oftatnia obrona, ucieczka, ratunek, Ee. 3aryura- 
amye, 3smguma, sposb. Miafta będą za szczyt wszy- 
fikićy Ukrainy od caopowego i od poboru wszelakieże, 
Weresz. Kii. 15, sasłena. - Szczyt budynka, Śpica, wierz 
cholek, der Giebel cine$ Gcbdudef. Za Jana Olbrachta 
Krakow ed północy wieżami, blankami, szczytami obmo- 
€uiono, pinnas. Krom.365; ginnen, anetfpigen. Zwra- 
i iebie oczy wędrowników ich kościoły, tak dla 
awych szczytów , iako też dla roamaitości świe- 
tmych ozdob, N. Pam. 11, 164, R. 1465 wieża i szczyt 
„m kościoła S. Franciszka powątlona przez ogień się powie 
(mi z szczytu kościel- 
ały. Oaym. Św. 2, 
Ji+b. - Szczyt z0' /rontiapicium, Chmiel. 1, 78. 
ich, bać Dań, det Gicbel, Draewo to ieft ka 
„ zwłaszczc ne szczyty albe 
na dachy. Cresc. 36. Cieśla ku pefawieniu dachu alle 
szczytu ma domie siekiery używa, Kesz. Bor. 108. W tym 
kraiu budow: szczytów, ani krycia Żadnego mie mają. 
Zboża w fod. by do samego sie 
dokładać szczytu. Haur, Sk. 19. We wsi, wdomeczku mi 
łym, w folwarkowym szczycie, Nayszćzęśliwsze Życie. 
Gaw. Siel. 357. Jaskołka lepi sobie gniazdo wśrzod me- 
go szczytu. /fnałr. 4o. Równo tu sługe z panem obds- 
raony ; Niemogą więkazey ednosić pociechy Blaszane szczy- 
1d sło! frzachy, Pet. Syl. 466; Rg. primiti pod 
lit albe krilo, s do domu swego, pod awóy dach 
t prayiąć. - Szczyt, naywy: punkt, wierzch, 
fopień , der tódfte WBipfel, der bódfte Punct, phys. et mo- 
ral, Nad morsem wierzch wysoki, w szczyt ieden zemkniony, 
Ku wodom pod drzewami fioi przyfklepiony, epicem colie- 
ctus in unum, Zebr, Ow. 544, Szczyt górny zowie się punkt 
nayznacenisyszy gór wyniosłości. Mie. Mecr., Niten def 
Gcbirge6. Powieść ten puklerz na szczycie drzewa. Kras. C/7. 
B55. Na naywyższy szczythonorów sięposunął. 77., fio- 
pień). - $. szczyt, zaszczyt, ozdoba, Motzug, Bierde, Gbre. 
Jerzy Struś był prawie wieku mego szczytem kraiów Polfkich. 
Pepr.Ryv.5%a. - $. Szczyt w mierzaniu korcem, czubek ua 
korcu, wierzch brzegi korcowe przechodzący. Ty. , Słe. 
Gtica; Hg. istók; brr Berg, der Qaufen, auf dem Ge 
treidefheffel. Szczyt z korca firychować. Tr. Szczytem 
mierzyć, nie Rrychuiąc firychulcem, gepduft, opme mit 
- bem 















































SZCZYTNIK - SZEFELIN, 


bem Gtreińholze adzuftrethen. Tr. SZCZYTNIK, - a, 
m., €o fzczyty robi, Rag. citir scurarius, Jtal. scu- 
dijo, scudrero; Cro. szhitnik, schitar; bet Sóllbmas 
der, Edilbvertdufer; Beci. mumonpoąśsegb. (Vind. 
shzhitnik fiabularius, eb. szczyt, s dach). Szczytnik, : 
*SZCZYTONOSZ, m., sbroyny sa”zytem , 
wnik, Bh. fitytonofj; Cre. schitonoszecz; Rg, sctijtni! 
R: gumowóceyb, gnmnuzb. SZCZYTNY, SZCZY. 
TOWY, -a,-0, od szczytu, Sóllb:; Re. unmunik. 
Pochodz. szczycić, zaszczyt, zaszczycić. 
SZCZYZORYK, ob. Scyzoryk. *SZECHAR, ob. *Sykar. 
SZEDŁ, eb. Jść. *SZEDŁAK, oó. Siedłak. SZEDO- 
WAĆ, ob, Szeydować. SZEDWASER , ob. Serwaser. 
SŁEDZIĆ , SZĘDZIĆ , SZADZIĆ cz. nał., Śr. 1. fhebjiwu; 
szadzią okrywać, oszedziałym czynić, Śrzenić, ośrzeniać, 
mit Kef bededen, bercifen, pr.ettr. Już mu fkro: 
wiek szędzi. Morszt. 51, siwi. SZEDZIEĆ, ob. Sza. 






























di SZEDZIWY . SZĘDZIWY, SĘDZIWY, - a, - e, 
Bh. febiwy; Sło, ffebim; Sr. 1. fóel ; Cro. fzćd; DL, 
. Ry. sjed, Cerzp. sjeghi; Ba. sid, sjid; Be. ch- 


MiŃ; Re. cHanń; oszedziały, siwy. bereift, grau. 
szedziwa. Otw. Ow. 488. Wilcy szedziwi. ib. a8a. 
Włos szedziwy, siwy, graueś Śaar. Leciwemu człowie- 
kowi sędziwy włos spokoynie siedzieć każe. Gor. Dw. 92, 
Petr. Et. 282. Starców szedziwych i dziatki powyścinali. 
Gwag. 230. - $. Szedziwy, alt, bejagrt. Powita- 
way przed człowiekiem szedziwym, a mićy w poczciwości 
farca. Redz. Levit, 19, 5a, Sędziwy był zakonnik, co 
iz kroku leniwego i z siwych włosów wydawało się. Kras. 
Pod. 2, 148. W dziecinnych iego leciech znać było sę- 
daiwo Obycsaie, poftępki fkromne, wfrzemięźliwe. Min. 
Ryt. 3,3, BA. Gfebimtc sędziwy człowiek, *sędziwiec, 
siwiec. SZEDZIWOSĆ, SZĘDZIWOŚĆ, SĘDZIWOŚĆ, 
Bh. fiebiwof ; Sr. 1. fhćbiiwofcj; Ra. cHaocmk; 
jiwy wioa, fiarość, Graukeit, graneć adr, Ml 
Parki u nóg Plutona przed tronem padłszy, włosy 
jędziwość ponłały, Zaó. 15, 8 Kniaź, Doprowa- 
szedziwość moię z boleścią do piekłów. Leop. Ge- 
nes. 4a, 58, Radz. Genes, 44, 29, Bud. ib. Do sze- 
dziwości przyszedł i wyrówneł lata przodków 
Otw. Ow. 656. Późna sędziwość wiek wszyftkich aiwi 
Mon. 71,716, Nio wieku, ale obyczaiów sędciwość po- 
ważna. Pr. Ad. 12. SZEDZIZNA, SĘDZIELIZNA, - y, 
+., SĘDZIOŁ, - u, m., Bk. fiebiny; Sto. ffebiny , fiedie 
wi wiafę; Ba. sidina, bilochja od vlasi canii Ba. sidi- 
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dene, vlasi bili; Rg. sjedine; DI. Cro. * 
ina piłus canus ; Re. cHauni, cbamana; szadź, osze- 
działość, ośrzeniałość, siwisna, Meif, Berelfthcit, Grans 
Beit. Z czyjego Żywota wychodzi mróż, a kto rodzi sze 


dzisuę? Radz. Job. 58, 29. Onego czasu, gdy Zefir cie- 
pławy Sędsioły zi 
275 Tryb., nor. 3 
SZBFELIN, SZAFELIN, - u, m,, włócznia. oszczep, ro- 
hatyna, der Wutffpief, bie anze, bet Spief, ber Cpeer. 
Szafelin, krótsse drzewo żolnierfkie z grotem trzygranym. 
Mącs. Pilum; szefelin abo rohatyna Rzymfkiego Żoł- 
nierfwe, których pocitkiem przeciw nieprzyjacielowi uży- 
wali. Mącz. Skoczą do siebie; naprzód. ssefeliny miały 
Robotę, ugadzaiąc, gdzicby bok otwarty od tarczy. Sim. 
Siel. 44. Na Turczyny konia osiadi, i zbroie włożył s 
Folum. V. 








SZEFELNIK - SZELĄZKOW. 


szefeliny. Biel. $. M. B ab, et B.5. Pachelę z szefc- 
nem za królem na koniu fał. Ger. Dz. 50;' Biele. 541. 
Naleźli Saula śpiącego, a szeffelin wetkniony w ziemię u 
głowy iego. Leop, 1 Reg. 26,7. J szefelicy nraze rdza 
rudawa frawi, i ziemna bótwiałość plugawa, Paszk. Bell. 
B4. SZEFELNIK, SZAFELNIK, - a, m., szefelin 
zbroyny, ein Epieftróger, Qangeutrdger. Pilani, roba- 
tnicy, szafelnicy, Mącz. . . 

*SZEFERGRYN, eb. Klóy. 

*SZEKAMBET, - u, m., Persic., czaprak z litóy msteryi, 
dluższy od mitiuka, a krótazy od dywdyku. Czrt, Maer,, 
tine Art Shabraden. 

SZEKŁAK , eb, Szakłak. 

SZELĄG, -a, m., (Re. móaerh, s liczman), pieniądz ie- 
den s naymnieyszych, Vd. shileng, 'chkln; der Ediling, 
(de etim. v. MVIg.). W różnych czasach, różnie war= 
tal; R. 1368 jeden azeląg 1a gr. Polk, R.1451 s gro- 
sty 11. R.1496 « gr.6. R. 1598 : gr. 3. R. 1620 
= gr. 11/2. R. 165 1. Ofir. Pr. C. a, 500. Po- 
tym ssczeromiedziane bez żadnego pobielenia szelągi były 
kowane, dla ubóftwa. Star. Mon. A. 5. Dwa szclągi, s 
iedem groszPolfki. Zd. Na ofatek trzy szelągi, : ieden 
grosz. X. Kam. Podjezdka iednym funtem, t. i. dwu- 
dzieftą szelągów płacą, Szczerb Sax. 455. - (cf. *szepaze- 
ląg). - $. Szeląg, symbol naymnieyszóy wartości, : ha- 
lerz, babka, kwartnik, bie fleiufte ONdnze, der teiufte 
Bert. Co nam po szelągach, kiedy czerwonych sło- 
tych hukiera mamy? Teatr 7€, 7. Co wi potym, że w 
złocie, kiedy nie mam sławy, Wolę ia z lichym siać 
szelągiem. Zab. 15,417. J po szelągu wiele się nabie- 
rze. Bratk. O 2, po trosze; szczyptę do szczypty). Już 
co za to, i szelągabym nie dał, Teatr 21, 162, i złamaa 
nóy babkibym nie 1Ąg nie ma rozaądku. Teatr 
23, 25. Rozumu nie znaydziesz w nim i za dwa stela. 
Zab. 16, 855. Nie wziął od nikogo szeląga słam 
Star. Zad. D, by mymnieyszdy rzeczyj. Woli się sa 
szeląg albe za grosz dać ukrzyżować, aniżeliby go miał 
udzielić ubogiemu. Glicz. Wych. M a b. Do szeląga zgra- 

Teatr 15, 54, do oftatnicgo grosza, zi ) 

ądse mu co de szeląga oddałem. Krav. Pot 

Zasiomy tu, iak sły szeląg. Teatr 51 5, 1a, ib. 10, 81, 

cf. zły a fałszywy kwartnik. Rey PA. Uu 2. Podła, mar 

na raccz, prsyłożywazy szeląg, będzie Żemła, Cn. Ad, 

875. - Bez szeląga, bea grosza ,*bez pieniędzy , goły isk 

"Turecki święty, obne cinen Geller. Będąc bez szeląga, 

nie ma sposobu do Życia. Teatr 516,13. SZELĄGO- 

WY, SZELĘŻNY, - e, od szeląga, Sóilingó:. 

Na małych szelągowych "miseczkach pofławić przed każ- 

dym ulem sytę, Kąck. Pas. 15, szeląg kosztuiących. ware 

taiących po szelągu, bie einen Góiling foften.  Szelężna 

w kruchcie baba. Zał. ZD. 2, praef., szelągi zbieraiąca). 

SZELĘŻNE Sub/,, podatek szelężny, Wbgabe, Gtenet, 

Trantfteuet. Czopowego i szelężnego płaci się dziesiąty 

grosz czyfłego zyfku s propinacyi. Vol, Leg. 5, 135, et 

144, Skrzet.P.P.1,565. SZELĄŻEK, - żka, m., dem. 

nom, szeląg, ciu (leiner Sóiling. Na drogę ni szelążka, 

Ani weźmiesz pieniążka. Brud. Of. 44. - $. Betan. 

Szelążek, rhinantkue , rodzay rośliny nieużyteszny i bare 

dzo w polach naprzykrzony. Kluk Dył. 5,15, Gabnens 

tamm , cin Unfraut; Rose. zaozóyd. "SZELĄŻKO- 
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556  SZELBLĄG - SZELINARZ. 
WATY, -a 





- a ady,, na kostałt oselążka, wie cin 
fleinec Schilling. Orbicułaris, talr'z.kowaty, szelążko- 
waty. Perz. Cyr. 1, 172, in tleinen Sócibózn. 

SZELBĄG, SZELBLĄ >, - u, m, SZELBAKI plur., w 
kuchni szafa z rzęd p siła wienia ftatków kuchonnych, 
der Kińenifą, Die Topfoceter in der Mińhe; Fd. fkle- 
dajak, fklednik; Rg. pohrana; Cro. poszudiache, zdel- 
mysk; Re. nocyąnaxb, cmońxa (cf sędy, cf. foyka); 
Es cocyĄOxpauAAM.JE, CO-yĄ >XxPANM ineabutg" - $. sza- 
fa czyli fkcz, de spania, arlabauk, cin Sólaftifh, 
eine Sólafbant. Zr. 

'SZELES SUIC, szeieści, et szeleszcze, med. ndk., azeleń 
wydawać, brzęcseć , (Hg. szele'fke peatur), rauihem, ela 
Grtiufó mehen. Szumią wichry szalone, Szeloszczą 
Jiftki tewożone. Dar. Let 
łąskach Krar Lif a, 15a. Liś 
dy zahuczy. Kra:. OJ Gb. Wyszli nad brzeg ftromie- 
nia, co w cichey dolisie P zerzyna gay wierzbowy, i sze- 
leszcząc plynie. Cod. Gesn. 47  Upsda (rycerz), sbroia 
dźwiękiem żałobnym szelesz: ze. Zwycięzca zaś tak z m 
go natrząsa s.ę ioszcze.,. Dmech. Jl.a,17. Brzęczą Ral- 
me kofury, szoleszzzą ląń uchy. Per. Arg. Bi. Świetną 
szstą azcleścj, choć mu nie przyftoj. Bach. Ep. 4a, Przyb. 
Mile. 57a. SZELEST, - u, m., brzęczenie, ssmer, bać 
Maufóen. Szoleń lsści Z:b, 14, 241 Szym.  Szeleft 
lifka wiatrom porussonego trwoży was Zab. 15, 288, 
Teatr 57, 314. W hodzi s takim szeleitem . iakby szło 

im tło koni. Boh. Kom. 1, 241 SZELESUNY 

—e, szoleszczący, szner czyniący. tauihenb, Berdu(h 
mańcnd. Jędza fkrzydła wężami szelelłne spuśc'wszy, 
Ku pieklu się udala, niebo opuś iwszy A Kchk. H 200. 

BZELIĘZNY, o6 Szolągowy. S<ELĘŻYSKO n., pa- 
fkudny szeląg, cin biślider Squlins. Te szelężyfka na 
lepszą tfzeba prsemienić monetę. Haur Sk. 

SZELIGA, heró, księż/ć rożam: do góry, w Śrzodka iego 
krzyż kawalerfk ; na helmie ogon pawi. Kurop. 3, 51, 
ein gewifr$ Bappen, (Re wmexnira drążek kruscony). 

SZELINA, SELINA, -y, ź., bór, gay, cin bider Bald, 
(difling 'Sarzelma). Szelina, lucue, Zebr. Ow. 165. Jdą 
iuż w onę drogę po gętdy szelinie, Upatruiąc gdzie pro- 
Ściey, gnacząc po chrościnie. Rey a2 b. Błota 
tam byly szerokie przy szelinie gęftóy. Pepr.Gn.91, Slo- 
wik w selina h, gły zorsa zakwita, Gardlecskiem ran- 
nym młodą wiosnę wita. Zim. Siel 339. W towarzy 
ftwie Dyany rzucił sieci przy gęfćy szelinie, Trzymaiąc 
parę chartów na smyczy w chrościnie. Zbyl. Zyw. B 5. 
Lepszćy rozkoszy używa, co sobie w ciepićy izbie sie- 
dzi, niż tea, co po kzćlinie biega, sam nie wie.czego 
szuka, a okiść mu za szyię pada, Rey Zw. 67, co po bo- 
rach polmie, 06, szelinarz). Z ciemnych szelia i krze- 
wiftey łosy Zażenia w kupę rozbiąkane kozy. Zab. 9, 17. 
Huk i krzyk po słelinie, po szerokich polach. Stryik. 68 
Pierzchnęli po szolinie, ib. 596, 
gęfych szelinach ucieczką zdro! 
698. Góry fkaczą, padoty kleszczą i doliny, Lasy ś] 
wsią i geta szeliny. Zim. Siel. 182. Tak się zwiera 

Apulfkióy szelinie, Ani w k 

Piękne drzowo mi 
ją szeliną fojące. Rey Źw, 143 b, sy chróRem, gą- 

ssczem, fm Dicigt. SZELINARZ, -a, m., co po sze” 




































































szczycili. Stry 


















Porażeni po lasach i 


SZELKA SZEMRAC. 


linie biega, wiatru szuka, poluie 
ein Bufsińger, MBalbftreiher. 


dobien ieft piękaemu draowu 





myśliwiec próźnit, 
Rezważny czlowiek po- 
szeliną fo. 







nasi szelinarze i niczemu ię 

nie godzą, i w niwecz się obracają. Rey Zw. 143 4, 

SZELKA, oś. Szla, Śla. 

SŁELMA, - y, m.et ż., Bh. ffelma, (2. beflia), felni, 
(prafclme arcyszclma, wierutny); Ser. 1. et 2. ($elni; 
Vd. shelm, deup, tat; fs. mcama, GeząBaLanh, bw. 
AŃabunua, maymk, daymcyb, mAymira, maymawu, 
miy.ańig:, miymóska; Ger. det Sżelm (im śrytu 
Ginac), Angl. fkellua, Jsl. et Suec. fkelm); ; osz. 
bet Betritget. Ty azelmo i mnie szelmą chcesz ńczy: 
Jab. Ez. 141. wifiwanć, peefufenś Selu 
ratny szelma. watf żelma, tim lepfe 
Sr. a. witfąi fócima, witióa glifa, in więkazy sialu, 
tym większe szczęście miowa. Sle. gali ge (dv śm, 
fat tef i s brugidh mi(li, cf. kto sam w piecu lega, dn- 
giego ożogiem maca. Słe. tat Pan Bog Selnow tua. 
fbi fa gunemwuti larbali, cf. karanie iednegu poprawa dit. 
siątego. (Monfirum po Czefku szelma. Klon, Por. ji) 
SZBLMOWAĆ kogo cz. ndk., bezecnym go czyni, u: 
pozbawiać, 77. , bezecnić, (cf oberznąć nos, uszy), cian 
ebrlió, zam 64: Ime maiden ; cf. szkalować. SZELMOWSI 

1 > © adv. , iak szelma, fóclmi(ó, fpiębóbi(, niedn: 
trińtig. (Im drgften Siune); BA. felmow(ri ; Sr. 2.f$elmnk 
Vd. siepeshki, tatinfki, tatoufki, kradorad, (złodzieyk. 

Re. maymoscxik, naymosamii, GesaDazanycii 

Proszę o mnie tik szelmowiko nie dyskurowić. ku 

74, 64, tak bozecnie, szkarad, SZELMOWSTM. 

Ło n., poftępowanie scelmowfkie, Sóelmetey, 660 

ferep, (delmifhee, fhurtiihece Berfagren; BA. fele: 

ftwi; Sr. a. ffelmarepa, (helmiótufa; Pa. tatnin, + 

tnftva, tatvina 


Graabaknusecmno, a 
z Niem. bać Sóelmenjtid. Szelmsztukiem mnbiik 
ślepiłeś profiaki. Klon, Wor. 67, frantofwem, omte 
ftwem). Szelmowiwa robić, Ra. naymosiek, nut 
moBamkca, Oe2ĄDAKnn1amb, n3Oc34 DAbUMYankci, e 
MUMABHANADIKCA; 

SZEMLĘGA, -i, m. et ż., n.p. A póydziens = Że ty wr 
mięgo! Teatr 12, 37, ob.ciemięga). 

*SZBMKA, -i, ż., n. p, Od muchaieru, szemki iedwikni 
farby, przednieyszego i podleyszego, od sztuki g.ś 
Vol. Leg. 4, 558. 

SZEMLE, p/ur., w góruTctwie, drewna miech kowilkilż- 
cuchem rozciągające, Germ. die Sdmelfhenti, $ME 
au der Kette, bie den Blacbalz aufziegen. Tr. 

SZEMR, - u m. szemranie, mruczenie, mamranie, gwar 
szmer markotny nienkontentowanego, Z4. sgjamo! 
meraranye ;da6 Ołutren. W ssemrach bunt począł 
Żesza; ten znosił fkargi, szemry i pogłofki. Leszcz. 
116. Za szemr przeciw Moyżeszowi połknęła Dat 

a rozgniewaha. Kul. Her. 52. Slowa z uftiego ib 

miód płynęły, Na które wszyfikie szemry zamilkof: 

Auszp. 13. Szemry świeżego zdroia, Przyb. Mi 

Straszliwe się poświfty zewaząd słyszeć daią , Bliskie 

dlugim się szemrem odzywają. Prayd, Luz. 10. SZEKAĆ. 



















































SZEPLUNIC. 


mamrteć, mimrać, 


SZEMRACZ - 


szemrsł, szemrro, szemrzę med. ndł., 

marmotać, mruczeć, warkotać , Br.a/ uŁeriu, ru- 

moneti; brummen, murren. Uśmierzmy się, nie »zemrzmy 
ko bogu. Teatr 9'e, 27. Taka iego wola, słu- 

Sta:, Num. 3,127, Potrafię tę Loleść 

Teatr 59,520. Ma zwyczay, na 
krzyż leżąc, pacierze szemrać. ReyP/f. Aa 2. i szem 
raący nie byli z liczy bogomyćlnością bawiących się za- 
Łonników, Boh. djab. 5,193. SZEMRACZ, - a, m., 
murriurator. Mącz., bet Mutrer, Brummet. Olmówcy 
isaełuacze lżą pany swoje. SĄ, Dz. 331. Abyś nie był 
niepotrzebnym szemraczem, a wielomównyw, Rey PĄ.Ż2+ 
SZEMRANINA, - y, ż., szemra: tać 
Gemurre, bać Diurten. Wnet się rzuci między nich 
szemranina cicha, 7akże to zawsze nasża kondycja licha I 
Bard. Luk. 7, et 174. Nie ieft wrzafk, tylkoco szemra- 
nina głucha, Jaka z morza pochodzi, kto daleka si: ch»+ 
Zebr. Ow.295, paruac murmura vecis. SZEMRLIWY, 
+a,-e, szemrzący, fkłonny do. szemrania, zum Mute 
ten gencigt, mirrifó. Na puszczy wyfłarczała szemrli- 
wćy ena manna tłvszczy. Chodh. dd 
liwych a fkrzętnych synów Jerzelfkic 

SZENDOWAĆ cz. ndł., w e śklancy, ki 
rące profto z pieca w wodę się wrzuca, aby się pepadało 
w sztuki. Terz. śl. 36, qriges Glas in Bafier werfen, 
daf eś in Stude zerfólr. 

SZENIEC, - ca, m., narzędzie zduna , którym gładzi swoię 
robotę. Mag. Mzer., bać Blattbolz der Tópfer. 

SZEPC, - u, m., piwo Wrocławikie nie mnieyszćy dobroci 
od Hambuifkiego piwa. Sy7. 947, cin Bier, baś in Breśz 
lau gebraut wird, ber Etcpó. ADIg. Piwo szepc z na- 
szych pszenic i ięczmieniów. Ge/fl, Gor. 106. 

SZEPCE, oo.Szepnąć. SZEPIETLIWY . SZEPIETLAWY, 
- a, - e, SZEPIETLIWIE ae»., Bh. feplawy ; Sie. fi plawó, 
fievtlamń; Hg. siivóltó; Rs. tnenemananiń; szepluniący, 
lifpelnd. Szepetlawe slowa. Men. 72, 425. Szepietli- 
wie mowimy Saul, ale owi l. Bud, 1 Ś. 
9.3. SZEPIETLIWOŚĆ, 
das Lispelu, Melióvele: Re. menemańaocms. 
LAK, SZEPIOŁ' SZEPLENIUCH, - a, m., SZEPLUN, 
- ia. m., SZEPIOŁKA, SZEPIOTKA, -i, m., Find. 
shepetauz, mumlauz, seslauz, sblekodrazk, shleikovia; 
€rn. kudraviz: Hg selyp; Cro. s'viszty (cf. Świfacz); 

Ra. menmynb, menemynb, meneaynb mearayxb; 
eo szepluni bec £iśpelcc, Hwój der lispelt  Blaesuz, 
który nie może wymawi zepielak niektórzy mó- 
wią. Mącz. Czlowiek może przełamać trudność swego 
języka, i z szepleniucha uczynić się mówcą, wybitaie z 
uft swoich wydsiącym dźwiek każdego słoma. Mon. 71, 
275. Bolesław, Margrabia Morewfki, naswany szepio- 
tka, to ief, który mówiąc szepluni. Nar. Ef. 4, Sio. 
(Na panicza mówią, Że mądry, mowny, męźny, choć głu- 
pi, szepiof, pieszczoch. Pe/. Arg. 401. Szepiolka bywa 
zdradny. Haur Sk. 178. SZEPLUNKA, SZEPIOTKA, 
i, ź., która szepluni, bie £ispleri Rs. nieseaynba. 
SZEPLUNIĆ, SZEPŁENIĆ med. ndi., Sio. 
gotem; Sr. 2. fhńlepifh; Pd. shepetati. she! lati, mumala- 
shlekodrati, shleikati, seslati „ amslati; Cro. 
a"riftam (cf. świszczeć); Hg. aelypepek; Ra weneakmk 
ec uiencaumk, MEBCARIO, LNAMLACMNK; Zćel. Lienesy, 













































































19. Znak szemr- - 





fteplim gas 


SZEPNĄC - *SZEPSZELĄG. 


npnuenemanisao; Cerm. li$peln. Muli, 
telligunt vocem szepluxić de eo, qvi ( usurpat in illis vo- 
cilus, in guibus fz poni debet, dicena sary pre staryj 
sed blacsitas non eft vitium prenuntiatienis arbitrarium, 
sed cennaturele, guod vix unguam sorrigi potęf, at 
<onsiflit in eo, quande guis ( etiam simplex, (et sadem 
+atie de vicino cz), anstrine sono et quasiflatu labio- 
rum, apposita dentibus lingua, aut exserta, pronun- 
tiar. Cn. Th. 1112. Nie seplunię-€, oto nie seplunię! 
Cn. Ad. 644, prząc się czego, wydaie się, vitium ne» 
gare cenans, 0 ipse illud megis prodit; cf. Hir. Szy- 
bolet, sybolet. Bibl. Gd. Judie 12, 6). Mazurowie ie= 
daeo z Polakam: ięzyka, ieno nieco szepluniąc używ 
Gweg. 205. Kazimiera Wielki szeplunił trochę. Biel 
20a. Jakoby się dopiero mówić nanczała, Tak w ten 
czas szepleniia, tk się zaiąkało, Per. Arg. 555. Ucięte 
słowa wzdychaniem przerywa; juź nie mówi, lecz sze 
pleni. Pot. Syl. 239. SZEPNĄĆ czym. idnil., Szeptać, 
„ szepce ndk,, Bh, feytati, dati, dam; Sr. 1. fdęepa 
tem, fórpnii; Crn. shłpetam, shłmiam, skumlam; Vd. 
shebetati, shumlati, mumlati, mermrati; Cre. 
pchem, prissepnuti, prissepchijem , sópchem ; 
lg. sógok; Rag. scjsptstii, poscjaptatti; Bs. scjaptati, 
miiimgljati, govoriti iz meghju subi, po lako govoriti i 
Ross. menmymk, tenmamb, upuiuenmaissmk; Eccl. 
yuwwuso; cichó do ucha powiadać, poszeptywać dru- 
giemu, flńftern, zifeln, zufińftern, inś Obr tennen. Z 
tyłu będę We Panu do ucha szeptał. Teatr Ś c, 6a, V0k 
inten zufliiftera, cinblafen. Teatr 6 6,47. Część kiwa- 
niem głucho Daie mi znać, czego chce, 8 część szepce w 
ucho, Orw. Ów. 131, Zła tam otuchi 
. iędzy sobą a: . 
zka szeptanego. Żobf. 76, 2, praef., cin Epiel, 
wobey man jemanden ius Obr fińfiett. Śmieszna jeft rrecz, 
ścianom te rzeczy szeptać, które do ludu należą. Żygr. 
Bapr. 199. Kościoł pierwszy głosem teftament Pańdki 
czytał, a nie szepiał go. ib, 198.  Szeptan maza gwalci 
wieczerzą świętą. ib. 197. - Szeptać, półyłofkiem wó- 
wić, mruczeć o czym, szemrzeć, jifhen, fidftern, (eife rex 
den, murmejn. Zaczęli naprzód szeptać, petymi głośno mó— 
wić na swoich fiarszych. A/oł. 27. © woynie szeptali. 
Warg. Cez. 213. Kto na się co czuje, mniema, aby.o 
nim wszyscy szeptali. Rey Żw. 515, (Wszyscy o tobie 
szepcą, a ty nie dbasz; wszyscy cię szacuią s onych sprow 
anych poftaw i obyczajów twoich. Rey Zw. 69 b. 
fkim nogom, szeptaney powieści, kupieckim 
opatrznie trzeba wierzyć Rys. Ad. 32. Szeptaj 
gnawania chorób są kuglarfitwem, Pers. Lek. 212. - Ale 
legor. "Tak mi częfto myśl fkryta! szeptale, Pa/, F.2a7, 
przeczuwałem). Serce szeptało mi, Że bóg ieft dobrym. 
Srar. Numa, 117. Kiedy miłość szepco, rorum mil- 
Teatr 1,11. - fig. tr. woda szepce, : szemrze, 
dać Bafir raufót, fliftert. Strumyki szepcą- 
te, mówne ptaszyny. Zab. 1a, 10. Wdzięczne wód u: 

Wdzięcene zdroiów gada 
eptawać się recipr,, m. p. Ni ocz nić 
ię trwożyli, iedno iż się sozeptawali, Rey PA. 
ptem z sobą się znosili co rebić? - ("*SZEP- 
SZŁLĄG, -a, m., na przykł. Jeśliby kto przed ławii- 
kami sprawę miał, ekoło uczynienia daru, powinić 
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szepszeląg, który ławnicy za pamiętne wezmą. Szczeró. 
Sar. 207, z Niem Gfóppenfógiling, nagroda ławnikom). 
Położyć ląg 16.356. Pregsiężaik pi 
miądze i szepszolągi bierze względem u zędu. i6. 206). 

SZEPT, -u, m., szeptanie, co szepaą, Bh.fept; Sz. 
fhept; Vd. shepetanie; Rz, szjapat; Cro. shoptanycj Ra. 
menomb, mono ab, megownt; bać Zlijtern, Sefida 
ftete. Ciche do ucha szepty. Mfon. 67, 537. W tym 
che szepty pokoy napolniły, Jakby coś chciano królowi 
pomied:ieć. Auszp, 55, szmer). Moie stopty ięzykiem 
wypowiada głośnym Otw. Ow. 29%, Lepióy, że kawaler 
w przytomności rodziców s pinną rozmawia, niż poką- 
tue szepty. Teatr ańb, 86. Szeptem, szepcąc, Rose. 
menimosb, mózmowb, flifternd. SZEPTARZ, SZEP- 
"TUCH, -a, m., który szepce, der glńfteret, Giublafer; 
Śr. +. ffeptacz, viifheptwat; Crt » 
prisseptireczj Hg. suttogó ; Rg. acjaptavaz, poscjaptavaz;- 
R:.meaomuuxb; E,. ymuńkb, wenomuucb (cf. za- 
ussni Mędra kobięta uszy zamknie przed szeptarzami 
i ssemraczami, Zab. 11, 553, Szoptuchowie nauczą się 
zakonu. Leop. Jes. 29, 24. 

SZERBCZYZNA, SZĘREBCZYZNA, SZEREPCZYZNA, oś, 
Sierpazczyzna, 

SZERCHLA, -i, ź,, koźlifta na owcy wetna. Korr. Gaz. 
Warsz,, ztegenfnatige, fóleńte Shafwole. SZERRCHLO- 
WATY, -a, -©, - O advezb., z szerchią, z welną ko- 
źliRą, n.p. szerchlowata owca. Gaz, Warsz. , żiegenbaacig. 

SZEREG, - u, m., "SZERĘG (Dudz. 29), (Cn. shara, 
srodzay, płeć; Cro. sóreg, s'ereg, s rota żołnierzy, Cro. 
shorog, : horda, cf. Cro. sócz, : serżant, cf, Germ. GB: 
gel: Hg. sereg erercitus, legio, caterua, cohor:, pha- 
danz; DI. sereg; cf. Hg, szer serles); Re. wepeńra, 40- 
poda; Ee zpeąd (ef. trzeda); (of. Lat, series, Je. achie- 
ra, cf. Hebr, nyyw series vitium, Chald. ww schejar, 
exercitur), Szereg, rzęd, Tie. upych, die Meihe, dag 
Glich. Szer:5 ief rząd ludzi ieden przy drugim ftoiących. 
Łę/k. a, 210, Rzędom przeczayr iŚĆ, ławą, szeregiem, 
ordine transverse dizposici. Cn. Th. 969. Sz regi 
Rs. uouiepónoxcno, glidami, gley! „ Z przedniey- 
szemi mona:chami świata, w iednym szeregu chodzi. Pral- 
mod. 14, w isdnym rzędzie, w iednóy randze). - Math. 
Szereg liczb. A1g. Nar. 270, Sniad. Alg. 1, 1e8. - NB.Sze- 
reg, plerwngue usurpatur de heminibus; rzęd de homi- 
nibue et rebue erdine dispositi. - *$. Rzeki Pilat: ma- 
cie sobie pozwolony Odemnie "szerok, do firaży gotowy 

ów Rzymfkich, dobrze uzbroiony. Odym. Św. 2, 
rotę Żołnierzy. SZEREGOWAĆ cz. ndł., w 
szeregi rozftawiać, fr. schierare, in Glieder ftelen. Sze- 

regować Żołnierzy. T7. - $. intransit. szcregować, alużyć w 

woyfku za szeregowego czyli pocztowego. X. Kam., al6 ges 

melner Gavatlerift bienen. SZEREGOWY, - e, od 


SZEPT - SZERM. 






















































sSZEREGOWIEC, - wca, m,, n. p. Platna 
fkladała się x towersyszów, pocztowych czyl: 
wych, i lusaków. Czech. pr. 1,215, cin gemeiner Gavalerift. 
SZBREPETKA, ob. Szarapatka. SZERLETAN, eś, Cia 
łatan. SZERMIĘGA, eb. Siermięga. 8 
SZERM, SZYRM, - u, m, (cf. Germ. obe. Góirm); Suec. 
fkerm, Be. sckrim, Jral. scrima, scherma, ngl. screen, 
(Ya. sherm agger); mach, samech, cies, ciąg broni, Rg, 








SZERMIERSKI = SZERMOWAC. 


maccia (cf, miecz); dec Qieb, Bug, Strią mit bem SL 
u. (. w. Jednym szermem uciął głowę wołowi. Duże, bi, 
Cn. TA. 578, iednym machnieniem). - fig. tr. propa 
ssormom, po proftu, gerabde in einem fort.  Artyllorn 
wiele nauk w sobie zamyka, i nie proftym szermem sobie 
poftępuie, Arch. ded. Proftym szormom iedziemy do dwo. 
ru. Pot, Jow, 150. Proftym szyrmam pi Bl 
stem uatywasz. Zeby. Zw. go.  SZERMIERSKI, - a, -ie, 
Bk. fecmytfg: Sło. Sfermitftó, fermórfj; Cro. mede- 
vojnichki; Rs. Gońgesui; od szerm erza czyli sterao- 
wania, geńt», fedterifh, glabiatorijj. Szermierki plu, 

Cn. Th. aiia, Crn, shermishe, der godzin; 
mierfkie rzemienie, waęfus, Cn. Th. nuta. Się. 


































fkie igrzyfka sprawować. Warg. Wal. 554, Niepny. 
iaciel nie biie płazą, iak w szkole szermielkidy, ui: 
gałką sstychom, ale ofrym koncerzem. Star. Fat.Ci, 





Bard. Tr. 58. Szermierlkie adv., po szormierku, ti 
geńtec rt, (eńterifh. - SZERMIERSKA Subf., ial 
Sztuka, » SZERMIERSTWO , *SZERMIRSTWO, -1, e, 
£h. fermytjtwj; Cro. mechovojnichtre ; Hg. hartaolis 
barc); Re. cia (cf. miecz); bie geńttunft, geśte 
tunft, gładiarura. Cn, Th. 1112, Jednemu się chce je 
spodarfiwa, drugiemu szyrmirftwa a rozmaitych poło- 
ków. Rey Zw. 12 5. W szermierfkiśy przodkowa! Bule 
rofont. Lib. Hor. 74 jerftwo, nauka alko um: 
ćwiczoaie i dokazywa Wted. - fig. Rok 
1585 był czas pismowego o dziesięciny szermiertn. 
Czacł. pr. 323, piśmienaćy woyny, Gedettrieg, SZER: 
MIERZ, m,, Bh. fermwi, ferm jt, foiec (eb. Li 
kolę); Sło. Gfetmót; Sr. 1. tawatjet, fedtar (c. fłui 
rubawcj (ob. rębacz), bódzicjet; Cen. shermir, sbriku 
ahv'rkovt, wódóshnek; Vd. junak (08. iuiak), jek 
fohtar; Cro. mechohojnik ; Hg. kzrdoa, kardosbajot (4 
kord ; Dl.korda; Re, uew:6ameyb, meseGóeyb, Goiędi 
Jtal, schermitore, schermidore; der geńter. Rayavi 
psermierze ezyli wysiekacze naypodleysi byli z lodzi; 
ich igrzyfkach, na których się poiedynkiem po fo, dr 
gdy i więcey par, okrutnie mieczami siekli, naywiębu 
mieli upodobanie Rzymi Pilch. Sali. 57 et BA. Set 
mierze, abo ci, którzy się w szrankach za kogo bią, 4 
bezecni. Szczerb. Sax.1]. Z szermierzem ię każiy 
bronić; ale esłowiek dobróy sławy 
być narzeczom w prawie swym. ib.3. Si 
poiedynek odprawuiący, w oczach się 
2,280. Srermiers ćwiczy! go w sztuce szermierki. 
Nag. Cye. 21, fechtmiftrz). Szermierze fakcyi gordąń! 
wyznaczone sobie od naczelników mieysca zabrali. ULL 
1, 144, rębacze, Mdufec, Gdldger. Złemu ssermiensn 
lada co zawadzi. Fr. Ad.5. SZERMOWAĆ, "SZYRKĆ 
WAĆ iner. nak., Bh. ffermugi, - owati; Sło. fermyni 
Ba. sckrimmati, ucitse maccem biui; Cn. shrigam, ili 
kam; Rg. maceittise; Hg. meghartzolok (ob. harconć! 
kardofkodom (ob. kord); (Germ, obr. fhirmeu, (feat 
„Suec. firma, Jtal, schermire, scrimare, Gali, escrist 
ef. Sharmigel). Szermierz dotąd ucznia swego uczy ne 
mować, sztuki czynić, paraty wyprawiać, aż go mifrt 
*oftawi, i sam przez się będzie ezkoły miewał. Gli 
Wych. O 2, fektować, feńten. Kto szyrmuie abo miś 
ramiona spracuie; pannie szyrmować nie przyfoi. 0% 
pra. 45. Szermować iako szermierz, s kim, poiedn 




































































SZEROKI 


wać, bić się z kim, mit einem fedjten. Cn. Th. 1122: Z 
Szyrmować, ssermować czym, machać, fedten, fuqteln 
mit ctwaś, qerum fhlagen, kerum fudteln, W chłopię- 
cym wieku iuż sręcznie Żelasem szermował. Pilch. Sen. 
lid 286. Gdy ręka nie szocmuie, szabla sama nie biie. 
Fr.Ad. 59. Wy, co ofrym szermuiecie grotem W gi 
wie Marsowym i łarliwym boiu. Tward. Daf. 41. Cy- 
ruliku , pomału br<ytwą szermuy, byś nie zarzaął w bro 
dę. Kchw. Fr. 11a  Bardzićy językiem, niż Żelasem 
szermuie. Boh. Kom. 4, 24%. Nie pałaszem, nie ręko- 
ma, lecz ięzykiem szermowa!, Bals, sen. 19, Językiem 
szermować zdolninysi, niźli orężem. Pilch. Sall. 196. 
Mógtbyś uosciwióy swą gębą szermować. Pim. Kan. 105. 
Kto rid szermuie, ten nie wiele nabiie. Bu/. Ap. 121, 
więcóy huku, niż puka),  Wielomówitwem ięzyka szer- 
muie. Chrość, Job. 42. Szermować na wiatr, cum um= 
Śris luctari. Cn. Th, 111a, Zuftfteeióe thun. - Szermo- 
wać czym, ch -lpliwie się popisywać czym, pokazywać 
się, womit breit tgun  Hardo fłoiąc, a plecami i kro- 
kiem szermuiąc, woła na nich, sromocąc ich, Stzyik. 126, 
Szermować szlachoctwem. Cn. 7%. 1112. Nie dayże się 
uwodzić tym nowotnym rozumkom, którym podol 
go potrzeba, aby "imi szyrmowali. fey Zw. $. — aliree, 
szermować czym, poterać czym, niedbale używać, nie» 
uważnie chodzić koło czego, wabedaótfan gebrauńch, uns. 
aśtfam bchandeln. Prawy i wolnością 1 jko szermo- 
wali, wszyftko sobie lekce poważaiąc. Falib. F. Z wo- 
dą Drużbacką, która ofira i wapienna ieft, szormować 
bezp 'ecznie nie trzeba, Petr. Wod. 15, żartować. 
SZEROKI, *SZYROKI, -ie, Szerssy compar,, Szó- 
roko, Szeroce adv., Szerzćy comp. adv., Boń. fjitotó, 
Ślo. fiiroth, firoti_(rfi; Sz. a. fólroti, fócreti, fól 
tv, (dirfói, (hierofo; Sr. 2 fótroti, fhuroti 
rok, shrok, sbirshe; Yd, sbirok, shrok, » 
shirok, sirok , shirshi; Sa, shirok; B 
rok; Re. mapóriń; (ef. Gr, iugus, 
ruah extensus; cf, Ger.ftróge). Szei 
brelt. Defka ne pólłokcia szeroka. 7r., wsterz). — Sze. 
roki, nie ciasay, przeftronny, niót eng, melt. Do pi 
kła szeroki dofęp. Przyb. Milr. 313, Szerokie wrota do 
piekła. Cn. 4/. 1138. Każdemu będzie *szyroko ta f< 
. Rey Pf. S:1, Vd. preskroku, po narshi 
a oścież). Z cudzóy fkóry szerokie rzemieni. 
Ob. G. Na cudzćy firawie hoyno sobie po- 
z cudzóy fkóry szerzćy rzemień kraią. Kosz. 


































































Lor. 41 6. (Vd. ahirozhka, Cro. szirochka azekira ascia, 
ob, oksza, barta). Nieco szeroki, Re, mnpoxosimiiń. 
Szaksy sobie inszćy, dość ci Świat szeroki. Tward. Daf, 
a3, dość rozwarty, wielki, cf. Ee, 
poftarty). Dziatki nas 
45. Bi. 





Gomunpóxiń ros 
roce do keła oklękną. Przyb. 
Szerokie wic Ryb. Ps. 66, rożleglo, wicl- 
ofe Bite. Pikowfka Rzplta szeroko 
jch panowała, Strylk. 705, wielkie 
pańftwo miała, grofe, weitlduftige err(haft. Szerzćy 
panuiesz, gdy pofkromisz żądze, Niż żebyś z Kadyx, Li- 
bii pieniądze J ziemie złączył. Hor,1,189, większe twoie 
pańftwo będzie; większym panem będ. du wieft ein 
mi dtigetet Qerrfóec feon, wenn... (Vd. shroka, » bri 
mienna, ciężarna, kobieta w ciąży; Vd. shroko fiori 
zpłodu nabawić). O krótkieź to słowa, ale z szerokić 
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sorca wypuszczone. W, Poł. W. 75, z głębokiego serca, 
«us tiefem ferzen. Kró owa, ale ma dlugą myśli 
rozrywkę sze! uwagi uczyniły. Sł. Zyw. 2,199, wie- 
lorakióy uwagi, vieleś Rańdenten. - Szeroka mowa ote., 
dokladaa, wyszczególaiaiąca, roawiekta, umftdndliń, welt 
lduftig. Szerokieni słowy matkę cieszył. Gor. Dz. 2. - O 
tym szorokie hiftorye są napisane. Rey PA, Ddd5. O 
iaszych przypadkach iego czytay kiftoryki s: Gwag. 
201. Dlugosz kronikę Polfką dosyć szeroce pisał, Biel. 
426, O czym, chcoszli szorsćy wiedzieć, czytay Dio- 
dora, Papr. Rye. 2. Dosyć szoroce im o tym powiedział. 
W. Pef. Mn. Sio. O tym w ewanielii szeroce i krótko 
napisano. W. Pof. W 195. O tym wiele proroków 
*szyroko opisało. Rey PA. Rr $. Chwaląc się szerokiemi 
slowy dxieie swoie rozszerzać, Kosz. Lor. gi. — Szeroka 
Bęa, szoroko aniewitrzy mainie dosieriiąca, niewyparzona, 
ein lojeć, wnsdflikeś, grośfpreńzci( es Maul 
biotko przeklęta, bo ci tę gębę szeroką zamkoąć każć 
Teatr $3 6, 27. Moio dziecię, dobrzebyś zrobiła, Gdy- 
byś trochę szerokich ufteczsk ftaliła. Tręś. S. M. 26. 
SZEROKOBOCZNY, -a, -e, bokóy szorokich, breltz 
feitig. Starać się do cho ra o Świnie długie szorokoboczna 
i kulduaifte. Wołszt. 130. *SZEROKODZIOB, *SZE- 
ROXON:)3, - a, m., Rs. mapokonoch, uaymouoch, 
ob. bąk, baba, ptak, der Breitfnabel. SZEROKONO- 


SZEROKOB. - SZEROKOŚC. 
































"SY,-a,-e, nosa szerokiego, Śreltnafig , Rs. mWpoKO- 


mócuń. SZEROKOLIŚCI, - ia, - ie, SZEROKOLI- 
STNY, SZEROKOLISTY, - a, - o, ja czyli litów 
szerokich , n. p, *"Szorokolifty klon. Pot, Arg.577, brelte 
bldttecig, Rs. mapokoawenunik; Ee. wiepocoAdcmu 
Szerokoliftae dęby. P. Kch. Orł. 1, 164. Owoc euforbii 
szarokoliścióy brózdowanóy. fuadz. 259. SZBROKONO- 
GI, który szerokie ftopy ma, patra. Mącz., Bh. fficofos 
moby; Crn. shrokanog; Cre. sirokonog, : SZEROKO- 
STOPY id., Cn. Th. 1113, Sreitfibig. Tury 
Bie. Ban, f. 2. SZBROKOPIEASI, - 
rokich , breitbrkjtig, Rerr. rpyąicmnia, ob. Grada, 
"IKOPLECZY, - a, -e, plsców szerokich, brefte 
fóulterig, Re. mapozoaśriń, "ob. pleczyfty. Czlowiek 
sierok>pleczy, Re. mupiń. *"SZEROKOWŁADNY król. 
Hor. 2, 12% Min., weithecefhenb. Pib. Hor. 78. Qyciec 
Pel kiego pińftwa szerokowladnego. Grech. W. $5i, et 
397. Szerokowładaa Rzplia Rzymika, 7. Kch, Dz. 180. 
SZEROKOŚĆ, -Ści, £., B4. et Sle. 
totofcj, fdirofofcj; Crn. shirokut; Va. shrokuft 
proz.or (ob. przeftwor); Rs. imapoma; szerz, iedaa s 
trzech rozciągłości brył, bie Breite. Trzy cala szeroko 
Ści. Tr. Szerokość geograficzna. odległość mieysc. 
kiegokolwiek ziemi od rówaika, Sniad. feo. 66. Gr 
sy sterokości goagraficznóy liczą się na morydyanie ka 
biegunowi. Wyrw. G. 48, może być północną albo połu- 
daiową. Zę/k, a, 188, bie geozraphifhe Breite. - $. sce- 
rokość, wielkość przeftwor, Meitlduftigteit, Orófe, Bee 
tiumigtelt. Turcy z mikczemnych początków do takióy 
szerokości pańRwo oweie przywiedli. Krom. 7a. Narody 
te sławą, męstwom, rozumem, szerokością panowania 
stynęty. Star. Ref. 5. Jemu bóg dał opanować od gra- 
nio do granic wszyftkie *szyrokości Świata tego. Rey PA. 
S$: 1. Szerokość oceanu między nami a tamtymi ludź: 
wedle ich mniemania, nie mogła być przebyta przemy- 



































5358  SZEROKOTW. - SZERZYNA; 


słem. Boter 260. Niewielka szerokość; czyli wielkość 
ciego, Re„iunpoxosimocmb. - $. W górnicti 
rokość żyły, bie Mddtigteit des Gangeś, odległo: 
madżylnćy od podżylney tayli odltęp między pcdżylem i 
madżylem, Alier. Mir. SZEROKOTWARZY, - a, - e, 
twarzy szerokicy, breiten Qejidtó, Ra, mnpoxoaynń, 
uunupokopomiń. SZERŁGROLIY, -e, ef szero- 
kich, breitmóulig, Fe. wnpczcycmaiń. - - (SZEKŚCI- 
STY, o. Siercity. SZEKSYKI, eb. Szoriki. SZER- 
SZEŃ, o. Sierszh). - - SZLEZ, SZERZA, - y, ż., 
Bh fit, (fiuta, (hie, ffitegi. Śr 2. (dit; Cin, shirjava; 

java, siuzja; Cro. sirina; Ben. sciina, piofior; 
Rg.scirijna; Rs. wnpb. mn onia; szerokość, bie Breite. 
Dymensya względem dl Ży, szerzy i glębokości. Mon, 76, 
211. Dom wzdłuż na fio łokci a $0 na szerzą. Leop. 5 
7,1, ob. Wszerz, tn bie Breite. Przysionek na 
ją 25 łokci. W, Esech. 40,36. Droga ode wsi do 
wsi ma mieć 8 ftop w szerzą. Sax. Art. 46. Kladą fley- 
tuchy w ran otwaitych szerzą. Por. Arg. 677, otwor). 
Wyrzucili kotwy nabezdenaćy szerzy. Per. Arg. 802. Dłu- 
6% szerzą kupy nicawalczene Ra ika były zwycię- 
*Żone. Lib. Her, 95. Wiosłowa szerza, 08. Pióro u wio- 
ała, baś Muderblatt, die Muderplatte. SZERZYĆ czynne 
ndł,, 8r. +. wofótrotofcjam, fójrim, (diru, Fa. shirjati, 
poshirjati; Bu wici z ciriti ; Ci im; (Hg. u 
rióu, s rozszerzyciel, rozmnołycie]); Re, wapuma; (cf, 
Hbr. niw eztenuit, diletavit); roszerzać, szerokim czy- 
nić, anśbreiten, Wreit maden, phys. et tr. Małe rzeczy 
szerzą. Sk. Dz. io, rozciągają, powiększnią, auśdche 
nen. Przyprowadziwszy więźnia, do krola poszedł, po- 
kasuiąc a sserząc poslugi swe, iako nie Śpi, iako etc. 
Ger. Dz 78, szeroko opisuiąc, powiększsiąc, weitldńf= 
tig awsdebnen, grófer maden. Bunt szersąc nieuiność 
i boiaźć , dwoił i niszczył duch narodowy. Uji. K. 2,135, 
rozsiewaiąc, rozszeraaiąc, aufbtciten, an$jttenen. Szerzył 
chwałę bożą. Award. W. D. 146, Gdy wszelki inny 
msród ięzyk swóy przyrodzony miłuie, *szyrzy, krasi ś 
polernie, czemu sam Polfki naród swym gardzi i brząka, 
który mógłby iście obftością i krasomową s kaźdym in 
nym porównać. Ear. iz ii b, rezszerza, mneży, bo- 
gaci, przysparza. - $ Szerzyć się z czym, : rozwiekle 
© czym rozprawiać, mit etwaś wcitldnirig werden, ums 
fidmdlih -davon baudeln, tede. Zakazano, aby prokura- 
tor s rzeczą swą szerzyć się, a Żałobliwemi słowy prze- 
rażać umysłów nie mógł. Ger. Dz. 84, Między oświad- 
czeniami, 2 któremiś się szerzył, Powiedzialeś, Że 



























































Nieme. P. P. 87. - aliter: Szśrzyć się; paffiue: szer- 
saym, większym się fłać, powiększać się, rotprzefirte- 
niać się, fih auśbreitem , verbreiten, vergtóferu. Szćrzy 


się wrzód. Tr. Znowu się szćrzy sabóy srogi. Tward. 
WI, 80. wzmaga się). - qliter; Szerzyć się, boki pod- 
pierać, grobtfun, prablen. Ano poznaią z:raz co nie 
czyje, Paw! się w swym szerzy, wrona w kąt twarz kryie. 
Stryik.237. Nietylko iż sami rodzice by pawo: ię 

rzą, ale też i temiż piórkami syny swe obtykaią. Glicz. 
Wych. F b. Szeraył się bisurmanin tytulem ziemi Mol- 
dawikióy. Tward. W/. 56. SZERZYNA, SZERZYZNA, 
—y, ż., Crn. sbirjiva; Cro. sirina; Bs. scirina; Rg. sci- 
rina; Ru. mupórna, cunpuma; szerokość, szeroka pla- 
asczyzna, dłe Breite, cine breite gliże. Po waryRkich 
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SZESC - SZESCIAN. 


morfkich taynikach, azersynach , pobrzeźack. Fal. R, 
157. Wielkidy Grcyi minąwszy szerzyny Pod Ancym 
kotwice wyrzuca i liny. Por. Arg. 553, Świstom m. 
rzyna, Chrość, Job. 144.  Roswlekła pol źyznych m. 
rsyzns, Zabf. Roz, 47. 
Pochodz. obczar, obszerny, oBszerność; rozueny. 
SZEŚĆ, - ściu, oba. - ści, BA. fieft; Sło. (ef; Sr. fed, 
fóefe, fhieści, fdefcjo s S7. a. (befci, fóefócj; Crn.shęf, 
sbef; Va. sbeft, shieft; Cze, seszt, sbezt, went; Ji, 
hath; Sla. shćf; Bs. sceft, sceny Rg. acóa. scef; Ren. 
SLieCrDh ; num. cardinal., liczba między pięcią a siedzi, 
Ger. feq$, Suec. sex, Jal. siax, Angl. six, Nieder. 
fb, Otefr. seca, Jeidor seks. UJphił. sacla, Lat. ua, 
Jtal. sei, Gall. six, Gr. ś£, Krim. sea, Pers. choc 
Jndie. shashta, Syr. rw, Arab nv, Hebr., Chad. co 
acesch, 308, kiep. ww sia sezaginia, Tebr. sce 
achischah sexrauir), Od sześcia dni konał. Teatr 338, 
46. Szedł sa młodenii dobry oyciec syny J Selina wity- 
fika "sześć epadli. P. Fch. Jer. 230, wszyscy sześć, aleftóń. 
Między sześćma oscbami. Stat. Litj93, między 
między sześcią osobami), Sześć rzeczy powinien mieć nzlat. 
<ic w domu dla gościa : kapluna tłufiego , piwo dobre, shih 
<hędogi, ocet mocny, Świece jasne, i gorzałkę przedni. 
Rys. Ad.62. Nie wsiąłem z publicznego fkarbu szeóci 
groszy. Por. Arg. 76, ani szeląga). — SZEŚĆDZIESIĄT, 
G. sześciudziesiąt „Boh. fiedefat; Sło. f'eftdeft; Ser. 1. 
faefcdiefacj, ftegdiegat, fwefidiebat; Sr. 2. (tefcieńti 
Crn. shefideset; Va, shefideset, shiefideset, sbiefnd; 
Ba. sesdcze tj Cro. ient- 
deset. sheszd Ross. miecmiąecinii 
sześć razy dzieneć, (edfzig  Sześćdziesiąt sztuk cip, 
«6. kopa.  Sześ(dziesiąt kroć, sexagies, fedtjignit. 
SZESCDZIESIĘTKROTNY, u. p, owoc dawały 
p. Marh 15,8, SZEŚCDZIESIĄTNY, 3 
*SZESCDZIESIĘTNY , 1 Łeop, Marc, 4, 8, fedigfóliii 
Bh fedefaterń. SZEŚCDZIESIĄTLETNI -  . 
fiedefarilety , opuletń (08. kopa); Sr. 1. fdheftibjefat lim 
farć; Fd, shiefiredliten; Re. mecmyAecammaŻmmi 
Fe. mecunąecamoaBmuwi; lat 6a maiący, feójijie 
rig. Starzec sześćdniesiątletni. N. Pam. 29. 296, "nóż 
a,1to, (cf iużem się 2 nó- 
ftym pożegnał lat krzyżykiem, a z siódmym witać zeczyno. 
Mon. 76, 80): Boh. Gfedefótnit , Germ. ein Geóriitt 
SZESCDZIESJĄTNICA, - y, ź., Niedziela po Rzrya 
zapuścia abo siedmdziesiątnicy, zowie się Sześćdzierńtn 
cą. tojet, Niedzielą w szófym dziesiątku dni do Wirl- 
Kićynocy. Sk. Faz.86, Niedziele mięsopufine. Bel. Ned. 
1, 138, Dominica Sexogerima. Cro. sesztodeneticańi 
Re. scefodesetis. RZEŚCDZIESIA TY, - a, -e. Sh 
fedefato ; Sło. fiefidćlóri: Sz. 1 feefWiefatć, fefcticit 
ftefczbieńety ; 87.2, (tejtciciafett- Czn. shefideseie; Fl. 
ahefideseti, shiefireden : Cro. szesztdeszoti; Słe. sheide- 
Ba. stesdesetni. Rg. scesdeseeti; Zie. meembAcct- 
Rs. mecn'mąecamaii w rorsądku po 59 nallępo= 
iący, der Sedzięjte. W "sześćdz.eniątnym l W. Pep. 
M.5a7. By lielenę Parys był poznsł w "szóftymdzie 
ftym, (w sześćdziesiątym, lecie, Nigdyby był tey trwofi 
nie wzbudził na Świecie. 7. Kch, Fr. 15.  SZEŚCIAŃ, 
-u, m., cuóus, koska, bryla między sześcią równeni 
knadratami zawarta. Jak. Mat. :, 152, Łę/k. 5, da Gw 

















































































SZESCIENNY - SZESCIOM. 


buś, der Wirfel. Sześcian liczebny, trzóci Ropień litaby 
prz*s się mnożonóy. Jad. Mat. i, 122, £f/k. 2, 44, Die 
Gubiczafi. SZEŚCIENNY, -a, -e, od sześcianu, Cu: 
Bies. Cal sześcienny. Hub. WĄ. 199. Liczba sześcien- 
ma. Jak. Mat. 1,133, Pierwiafiek sześcienny. Jał, Ma! 
1,122, ę/k. 2, 44, et 54, die Gubicwurzel. *SZEŚCI- 
NIEDZIAŁKA, -i, ż., *SZEŚCINIEDZIELNICA , -y 
%., Boh. ffeftlnebelta, (BA. Sfeftinebcle połóg), tantutce 
(ef. kąt); Sło. Seftonebilta; S7. 1. nedjelnie Va. die- 
tetniza, kimpatarza, s połóżaica, bie Sedhświdnerinn; 
(białe glowy zwykły w potoga sześć niedziel leżeć. Szczerb. 
Sax. 225), Usłyszalem głos, iakoby tóy, która się przy 
rodzeniu pracuie , ucifki iako sześciniedzialki. Leop. Jer. 
4,51. Łożyko po porodzeniu posottałe biedrzoniec sze- 
ściniedzielaicom wywodzi. Syr. 7e «t Syg. Szościniem 
działkom i poleżnicom lubszczyk bardzo pomocen. 

380 et 107. Wwodzenie do kościoła sseŚćniedsialok. 
Hrift. Nauk Z6b. Gdy się dowiedział, Że przyiaciela 
a, szedł do niego nawiedzać a winszo- 
aloe, z tego co ićy Pan Bóg dal. Glicz. 

































Wych. D 46. SZEŚCIOBOCZNY, 
© bokach sześciu, fed$etig ; a. p. prysmata zześcioboczne, 
N. Pam. 9,541. **SZESCIOCHORNY, -a, - 6, 0 cho» 


rach sześciu, feńśńórig. ŚSpiomania sześciochorne. Chod, 
Kofi. 59. SZEŚCIODNIOWY , SZEŚCIODZIENNY, - a, 
- e, sześć dni trwaiący, lub co sz-Ść dai wracaią: 






tózię BA. ffeftidenuj ; Sr. 1. fhtjtidnegiti; Va. shieftdan- 


Cro, sószterodnevni. SZEŚCIOGODZINNY, - a, - e, 
podam sześć trwaiący, lub co-sześć godzin przypadający, 
feńoitiwbig. Pięcio- lub sześciogolzinne kamieniem przy 
fole siedzenie. Alón. 71,9%. SZESCIOGRAN, SZE- 
ŚCIOKĄT, - u, m,, SZEŚCIOKĄ, TNA figura, Bh. (fes 
ftibranatojt; Ag. scafteronughla; Rs. imecmuyToannkb; 
maiący sześć auguły i Ściany, So(/k. Geo. 7, bać Seńóed. 
Sześciokąt, 6 boków maiący, heragen. fak, Mat. 1, 52, 
Sześciogran, eubus, Ufira. Alg. 2, 28 et 6, ob. Sześcian, 
- fig. Szsściogran , który sobie pszczołka ufklepia. Zad, 
14, 88, komorka sześciokątna).  Sześciokątne komory 
wotkowe. Otw, Ow. 623, feddedig, : SZEŚCIOGRANIA- 
STY, SZESCIOKĄTNY, SZEŚĆWĘGIELNY, Datvp, 
Bb, 6, Cn. Th.1113, Sło. żeftobranni; Sr. 1. (deftjrojnć; 
śheftrobni; C 
roruglasst; Rę. na zdr; Ra. 
MX, mecorepoyróAbuniń. Han ten, dał egrodowi swo- 
iemu wieże sześciokątne lub oŚmiokątne, N, Pam. $aa. 






























SZEŚCIOKONNY, -a, -6, o sześciu koniąch, poszó- 
Ray, mit fedhó pierden Wyiechalem s Krakowa w przy- 
ftoynóy kare. onnty. N, Pam, 12, 266, Find, 





shieftypres!in weń konjami. SZEŚCIOKROTNY, ob. 
Sześćkrotay. SZESTIOLETNI, - ia, - ie, Bh. ffeftilety ; Sło. 
Peftorośśt . Sr. 1. (hyeftjlctnć, (hoftat (cf. szóftak); Va. she. 
lieten, sbief liet, sheftlet tar: Rg. sceforoljetni, scefterogo- 
dni ; Br. scefak ; Re. mecmuaBoinnik ; sześć lat mający lub 
trwający, lub też co sześć lat przypadaiący, feńgidfrig. 
przedtym bywali sześcioletni. Leszcz. G/,41. Szościo- 
Jetnia i trwala na prace mulica. Dmech. J/.2,508. Przeciąg 
czasu sześcioletni, : *szeŚciolecie, -ia, n., Re. uiecmn- 
abmie. Ec. mecaiepoad'mie, sere nlum.  SZEŚCIO- 
ŁOKCIOWY, -a, - ©, sześciu łokci wielkości, długości, 
feńselig, Ze. mocmoąninanik. SZEŚCIOMIAROWY 
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wiersa, Rerameter, Gol. Wym, 408, Slo. feftotabie, (e: 
ftoródel ; Rg. scefteri: SZEŚCIONOGI, -io, se- 
per. Cn. Th. 1115, m.p. mrówka sześcionoga, feśfó: 
fig; Ze. uieceeponórik. SZEŚCIOPALCOWY, - a, 
- ©, « szością palcami, o sześciu palcach ; lub też dlugo- 
ści, wielkości sześciu palców, fedysfingerig; Bok. fieftie 
prftó; Rg. sceftoparfiaz; Ze: mecmnućpomaniń. "SZE- 
SCIOPIÓR. -a, m., Crn. skeftoperudza, ópiraizaż 
Vd. skeftopernisa, Rg. sceftopir, Cro. sósztoper slaua 
radiata; Bzn. sceftoperaq claua ferrea. Bulawę zowią 
Mofkalo *scheftoper, Biel. HA, 435, (cf. Rs. nopaami da- 
wny gatunek bulawy), ob. buława, ob. maczuga. SZE- 
ŚCIORAK, -a, m., gatunek ięczmienia, który w sz0- 
Ściero rzędów okrągło w kłosie ziarna rodzi, Haur Sk.15, 
ef. czwartak, plafkur), bie fehgzeilige Gerfte, cf. Rose. 
inecmepaxb sześciodrótowy poltron=k, sześciocalowy 
gwożdź, Świeca z szŚ iu na funt), cf, szeŚcioraędkowy, 
sześćrzędy owies. SZEŚCIORAKI, -a, -ie, SZEŚCIO- 
RY, -a, -o, SZEŚCIORAKO adv., Bok. ffejtety, fes 
fteenafobny *sześcioranasobny ; Sle. fćftori; Sz. 1. fhójtes 
tć, fóekciorp; Sr 2 fhefhcjorati; Fa. shieftvishan, shoft- 
furmen; Sla. sheferoitruk; 
pixo, ma iiacdib AÓAL; sześciu różnych gatunków będą- 
cy. feńjetlep, fehdartig. SZESCIORNY, - a, -e, sześć 
samykaiący, poszóRay . Sło. f'etorni; Vd. chefviren, shef- 
verften, shofigubni, shiefpriemni ; feó6 entgaltenb. Wi 
kszy to akt ed dzieła dwa kroć sześciornego, Bard. Tr. 
66, 1a, labores Herculis). SZEŚCIORO, - rgz, n., sześć 
aztuk czego, osobliwie różney płci, fegś Gtid, (eń 
sSlo. Qeftoto; Pd. shefteru, shoftiru, sheftieru; Sła. sh. 
ferii Rg. scłsctero; Re. mócmepo, ttócmepni. Z sie- 
Ściorgiem dziatek nie ma z czego się żywić. Ld. Ros- 
kraway pomarańczę na "czwerę albo w "sześciorę. Si 
536; Rs. uecmepmnt *szeŚcioraczyć, cf. dwoić, tr 
**SZESCIOROSKRZYDLAŚSEI Serafinowie, Sł. Żyw. 1, 
271, Szóftofkrzydlaści, Sk. Żyw..a, 218; sześciorofkrzy- 
dły, śganregzycs, Cn. Th. 1113, fedófiigelig; Ze. mem 
cmoxpiAnkiH, SZESCIORZĄDKOWY owies, w sze- 
Ściu rzędach ma osadsone w kłosie ziarna. Kluk Roel. 5, 
154, sześćrzędy. Cn. Th. 1115, feńśzcilig, 06. sześcio- 
rak. SZEŚĆKKOĆ, Fa. shieftbarti, szoftkrat; Re, miecmki0, 
uiec:nepyeio; Ee. wecanxąw; razów sześć, (ehómal. 
SZEŚSKROTNY sześciokrotn; > €, - ie ado., (ehómMtr. 
lig; V4, saieftbartei SZEŚGMISIĘCZNY, SZEŚCIOMIE- 
a, - ©, - ieady., tewaiący miesięcy szóść, lub 
jcy co sześć miesięcy, fedómonatlih; Bh. ffeftiz 
mófyćnó ; Sle. ffeftmójoćnó, pilroćni. Ser. 1. fątftimeba» 
cituć; Re. wecmaub kai. Woyfko epatrzone w Ży- 
wność sześriomiesięczną. N. Pam. 4 114, jseść mie- 
sięcy wyfarcesiącą. SZESÓSET, G. sześciu set, = fto 
steść razy; Śr. 1. fhefij tow, fhefcj | tow; Sla. sheftRó; 
feó$ punbert. Sześćsetkroć. Birk, Zam. 1, fehskhundette 
mal. SZESĆSETNY, -a, -e, -ie adv., Bh. fieftifty; 
Sr. +. fdheft ftoterć; Re. wecmicómuniń; der Schshin: 
dertfte; sześćsetny w rzędzie, Cn. Th. 1115; b) sześć: 
tny, sześćset w sobie maiący. ib., fedydhunbert enthal. 
tenb. SZEŚĆSTOPNY , senipes, fedyófifig. SZEŚCWĘ- 
GIELNY, serangułus. Cn. Th. 1115, ob. sześćkątny, 
sześćgraniafy, fedśegig. - (SZESLONG, - a, m., Xiądz. 
21, z Frąnc. chaise- long; gttunek sofy, na kształt po- 
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dłażonego Aołk»). - SZESNAŚCIE, C. szesnaftu, Boh. 
fieftnact ; Sie, Peflnóft; Sz. 1. ftefinacje, fhefnacje, fóefte 
natjo s 57.2. (Gefej ; Vd. shiefinaif, shieftnefi, sboft- 
maif, Cre. sćsstnadeszte, sosztnaysst; Bg. scesnieft; Sla. 
Bedac eft; Roe. uiecnikusĄ- 
; Ze. wecmanadecaa; sześć nad dziesięć, fife 
zró. Szesnaście set. Fur. Gab. W *sześcinaftu lat. 
zach. 17.H 1, w szesnaftu latach). SZESNASTOHER- 
BOWNY familiiaat. Men. 65, 323, feądzchnatnig, von 
fehózeyn Mtnem. SZESNASTULEINI, feńszebn) labrig ; 
Bh. fiefinóctilct. SZESNASTY, -a, - e, BA. ffeftnacth; 
Ślo. f'efti ; 8r.1. f(hefinaty, fteftantć, (hefnatp; Sr.2. 
fge(ńcjnafti; Vd. shefinajfii, sbieltnsifi; Cre. sesztnz- 
doszt.; Sa. shesnuefii; Br. scesnadefii; Re, mecminsą- 
gamaii; po piętnaftym naftępniący, det Cedczebnie. 
SZESNASIKA, -i, 4., iedna szesnafła część czego, cin 
©cdzchntcl ; Boż. (feftnócita. Cztery ćwierci fkl 
beczkę, każ ośmin, ośmina dwie szo- 
jek, szesualika garc ięć. Czack. 1, 28. 
twie ośmina trzyma szesnafok 2, a szesnafika garcy 9. 
Ofr.P.C, 2,316. Szesmafika, nota w muzyce, 1/16, 
JBc. Asocaómansn, *dwułomna , dwuogomatka. *SZE- 
SNY, *SZESTNY, - a, - e, m. p, Gdy księżyc przes szó- 
Ra część oddala sowiemy to t szeftny, 
it, wsgląd szefiny. Sian. 425, Śpicz. idem 191, cf, 
zwarta, cf. trzeciak); w ftosunku szóftym, feóstkeilig, 
tm Werbdltnific ju Ecóh$. Szesny Marsa i trzeciak. Mon. 
67, 444. - Dwakioć *szesne Jzraelowych synów pokole- 
9óm. Sw. H 4 b, liczące oeść dwa rasy, dwu- 


















































Pochods. ssójy, azófak, czófika , 
SZESZUŁA, - y, i., SZESZELINKA, - 
€iefuline, fieffelina, fefielinta, luf łuśzczka , łupi- 
ma, bie Gdaie, Najitale u. (. w., fzyfzka), Sok z 
frelielinek, 1 i. a owych czafaułek zielonych, w których 
«rzech lafkowy fiedsi,... Spicz. 131, oó Szyfzka. 
6ŻEW, 6. fzwu, m., Bh. fe; Śr. 2. (jaw ; 87. 1. (toi 
u , rob (ef. rąb); Cro. a; Rg.s 
(eb, m ; Rosa. mosb; 
sfzycie, mieyii igi. dle Mapt. Hefiować ca 
fewem kuśnier| rzadko daiąc ścig od ścigu. Perz. 
Cyr.2, 26 Szew fzowfki, Re. cmómna (eb. ścieg). Szow 
woru miyńtkiego, Rs. rayarb, ayaxś. Czolny z żubro- 
wych fkor dnwnie szyweli, A fewy dla przeyścia wody 
Śtryik. 215. Gdy fsew 
rwielz, inż ię wfzyftek fam porze aż d: 
2, 364. - Prev. Ńit po (zwie mu fię porze. Cn. Ad.661, 
Byr. Ad. 45, nie powodzi mu ię, eć geht (bm nięt ne 
fmunfóe. Kto kofstownie iada, chodzi, a Źle orze, Ta- 
kiemu fię Żadna rsecz iuż po fawie nie porze. Falib. A 1. 
Nigdy cnotliwym po fsnie Gię nie porze, Pot. Syl. 15. 
Biel. ja.  Niesbeżny, fię mie po "fswu porz. 
„ włafną ręką fobie gwałt czyni. Jer. Zdr, 88. - $. An. 
Spoie kości między fobą z gruntu nieruchome, nazywają 
fię swem, sutura. Pere. Cyr.1,25, bie Nabt, eine gewiffe 
erbindnug der Knochen. Szew w kości głowióy, ząbkowate 
schodzenie kości głowióy. Cn. Th. 1115, Perz. Cyr. 3,134, 
at 1,29. Szew białoglowki, międzykrok. Krup. 2,157. 
- Szaw u ryb, niby pafek kropkowaty w podłuż ciągnio= 
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ny, iakoby wyfzywany, ieft zmakiem, gdzie cjągoą koli 
paciersowe. Kluk Zw. 5, 58, %i att auf dem Wide 
der gile. SZEWC, -a, m., *SZWIEC, G. fiera, 
m., Bh. ffwec; Sło. ćwec, ćiimót (ob. czyżma); Ger. 1. 
ftcii; Sr. 1. (hewz, (Sz. 1. fóemcz suter), Crn. zbestn, 
(Crn. zhęyl, :trzewik); Pd. shueftar, chusktar, zhen. 
lar, zskrieular, sheular; Cro, shoftar, wolier, calioln, 
oburos'ivecz, czepeliassr, posztolar (eb, pofioiy), (m. 
wivecz, s'ivavecz, svelecs, s krawiec, który sy.e, ć. 
szwaczka); DI. pofstolar; Rg. pofiolśr, zrevgljar, (ły. 
r sartor); Bs, poftolar, grovgij 
papucjar (e5. papucie, (Ba. 
śvittu, krajag, s krawiec); Sla. cirni, 
(Re. wyb, mmaab co fzyie, kil. 
maBem fzwaczka; fzewc csncznud 
Gammaninuxb, cf. baczmagi ; Fc. maćyb krawiecj; ne- 
mięślnik od obuwia, der Edufier, Edubmańer. Sim, 
co s szafianu robi, Re. ue6omipb.  Sżewc lub też ku 
mik, garbarz swyczayny, lichy, Ra. sulg. ycwomuejh 
Za częftym botów robieniem ftaie się człowiek fzenca. 
Petr. Bt. 15a. Dobry fzwiec trzewiki , ani bardzo wi 
kie, ani też za małe robi; ani też więcćy fkory, ui 
mnićy nie bierse do roboty, iero wedivg potrzeby, Au. 
F.4. Nie chwalą szewca, który wielki bot na mais 
gę robi. Zrax. Jęz. E. $. Szewc gnypem robi. 

44. *Szwiec fkóry, a krawiec igły pilnują. Herb. Ar. l. 
Szwiec, kiedy fię na fkóry zadłuży, tedy podefswani |. 
płaca. Rey Zw, 167 b. Coby to był za fzwiec, cobyu 
iednym kopycie wfzyfikiw ludziom bóty rebił! Urzęd.iyt 
Jeśliś fzwiec, patrz fwego kopyta. Cn. Ad. 518, pa 
każdy fwego. Ern, 53, czego fię kto uczył, to niet r 
kowalu nie bądź konowałem, lub złotnikiem; it 
podeymuy fię fzefzku legawogo pola). Za zwyczy (en 
drugiego robuię gani, Teatr 20, 10, zazdrość ruemiefi" 
kow). Naygorfie bóty u feewca. Cu. Ad, 519, wyje 
fza fiekicra u kowala; drugim dobry, fobie zły; o" 
fwóy mocy mary, © to mniey dbamy). Był feewe, ltoq 
nie piiał. Kras, Boy., ob. *niebylica). Szewc piny ił 
bele teczał się. /«atr 22 c, 4, Mówiąc o fzewcu, e 
winno się mówić wprzód: naysłodfze imię Jezus! » poya 
fzewc. Men. 74, 554, Śpiefzy fię. by femi: 
terg Rys. Ad. 62, Sło. beji gato Śwec bo trhi 
gatmattu bel Germ. et lduft wie ein Riusfiet - 
$*. Liny, ryby, (zewcami zowią. Haur Sł. 405, lt 
€óleihe (der Sóufterfi(ó); Sło. lim, trec. SZEWO- 
WA,-y, Ź, Żona fsewca, BE. ffewcowa; Sle. lijnitki 
Vd. zbreulariza; Sla. csizmóriza; (Re. mseń AH 
Rs. Gammamnuja, canoKNNKĘ: fe Stufterinn, E 






































































maócrinn. SZEWCZY, - SZEWSKI, 

Bh. femcowffp, fferwcu: 1. (tewczti ; SZa 

Cro. suftarszki; Rg. poft. rfi; 
Ra,canómunYecx Etnfiet: , Sóstak 


et:. Szewfka ulica, ob. Świeć Szewfki warlith 
Va. shreularishe. Szewfkie rzemiesło, + SZEWSTWO, 
-a,n., Bh, femwcowftwi; Bs. poRolarfiro, qrerglj 
: Rg. zrevgljarfiro, zrergljaractina; Cro. sófte 
ria; Re. canoxunsecms0, canoxunsanzej baś Stb 
mańerhandwert, bie Stupmeńetep. Cn. TA. 11,5. lat! 


fę traeba krawiectwa, fzowftwa, garbarfiwa, apiekarim 
sto- 









SZEWCZYK - SZKAPA, 


słotnictwa i innych rzemiosł czas niemaly. HrBA. Odp. Pp. 

Szewftwo rebić, Br. Gzinmawinuyainb, CaNnoKKUNAMK. 

SZEWCZYK, -a, m., czeladnik fiewśi, Vd. zhreular= 

fki.blapez; Ross. cmemnuab; der Edqutmańergefelie. 

yk, kuśnierczyk, rymarczyk, gdy fię 

porzuciwfzy fsydlo, igłę, dratew', ro- 
zumie że falachcic. Mon. 75,578, Por. Poca.705. SZEW- 
CZYSKO, - a, n., contemn., eln garfiiger Edufitt. Szew- 
czyfko pii Teatr 22 €, 24. 

*SZEWLUCH, -a, m., (ci. Rs. weayxk, meaytnka ła 
aaczka; cf, meneah €); mercha, szkapa, co się 

wie rufza, cine Edintmśbre. Jnfry fryz, infz 

dzin, infze fą frewluchy, Przyrodne do orc; 




















bakach lada fzewluch dziś ze fwemi fię mufztri 

W.D.a. Szydzili nafi s Szwedów: cóż mor. 

fzewluchów Śmierdzących Śledziami, nie moglibyśmy za 
morze zafiec nshaykami! Zward. W/. 180, cf. Szanłok. 

SZEYDARZ, SZEYDOWNIK, - a, m,, który krufzce fzeya 
duie, rozkłada, rozłącza, z Niem. der Edeider der Dies 
talie, der fie von cinander abldntert. Z żydów fzeydarzów 
trzech ufianawiamy. Gaz. Nar. 2, 67. Złotnicy, probie- 
rze, fieydownicy z nauki chemii powfsli. Biel, 14]. 26. 
SZEYDOW AĆ cz, ndń., krufzce roskładać, rozłączeć, bie 
Metale fhcidem, von cinanber abtringen und relnigeny 
Śr.2.fótjtowajh. Złoto w kolbie fżeydowane. Zfor. 
448. Złotnicy froyduią słoto, gdy z niego msią co ro- 
bić, kładąc ie w ogień. 258. Śpicz. 130. 

SZKADŁUBA, SZKAŁUBA, ob. Skadluba, Skalina, Skała. 

SZKALOWAĆ cz noż., lżyć kogo, fzczypać słowami, ehem 
lófera, (qimpfcn, fdómdben; Bh. raubati fe (cf. urągać 
fę,; Ra. wapyrh N e mogąc Pana żydowie frofować, 

Jżywie fskalować, Odym. Sw. Nn 2, Gro- 

, fromoci, kłnie go i fskaluie. P. Ktk. Orl. 

270. Porsuć tę łacinę; mógłbyś mię i fzkaló 

ie wiedziałbym otym. Teatr 30,12, Nie chcęni 

mawiać, fzkalować, żebym grzywien nie zapłacił. Teatr 

58,61. J noyczyftra Cnota, mie ief od fekaluiących 

wyięta ięzyków. Teatr 5o 5, 114. Żdrsycami mas 0y- 

czyzny i Śpiegami fskaluią. Ver. pr. a. SZKALOWNIK, 

m., faczypaca, obmawiaca, ofocznik, det Edhmóbet, 
©ńindet, Berldumder; Bh. raubawh. Plotką abo zdra- 
dziectwem ieft two doniefienie, Wybieray fzkalowniką 
imię lub ofzutła, Oboygiem cię rozumiem. Teatr 45 by 
57. To słyfząc Dawid, lekko wiarę daie, Na fzkalowni- 
ka udanie przyfaie, J uwiódł fę tatfsywą obmową. Leszcz, 
H. 5. 298. 

SZKAMONIIA ziele, ob. Śocznica. SZKANDELA, SZKAN+ 
DALAN, n. p. mofięźna do grzania pościeli fsierka, fekan- 
dalan od ni: których rseczona. Men, 71, 204, Det Bette 
mdrmer, Re. rpbana; ob. Łożograćy. 

SZKAPA, - y, masc. et fem., (ct. Gr. uagaAXys, Misnic. 
Gtódtet, Śńióer, Lion. Tfhuter), mercha, eine Eęiuds 
mdbhre, Mdóre, Gurre, Krade, ciu elendeś Pferd; BA. 
mra, derfa; Fd. medel konj jiva merha ; Re. AOtia- 
aćnka. Przed namioty fskap zdechłych wielkie kupy fe- 

Żaty. Birk. Pod, 3. Zły fzkapa, kiedy fię uprze, ix 

Rys. Ad. 79, sła iskspa. Cn. Ad. 153a. 
ni fskapa ftara w chomoncie. Comp, 
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SZKAPI - ŚZKARADN. Bir 


400. Biogam, iak na poczcie biedny fskopa, Który iaź 
smęczony ledwo fapa. Teatr 5a d, 120. Rząd fa.ał fię 
© wyiępienie tych wfzędzie biednych i małych ape 
Pam. 85, 353. Zasłużonych bes względu, iak fłare fzkaa 
Teatr $0 B, 99. - $1 tr, ad hoe 
„ ty. fłary fzkape. Teetr Bo, 34. 
d fskapy, końfki ,.v9n einer Midbre, 
Yferde :, Outreu:. Tatarzy mlóka fskapiego zażywaią. 
1ward. Wt 9, Gtuttenmilh. Jakoby fzkspie żołądki 
mieli. Birk. Kaz, OB. L. 2, cf. ftrusie). Ludzie zowym fzkapim 
brzuchem, co weń kiymi kołacą. Rey Zw. 1028. Żydzi 
czasem fskapie lekarftwa lud: sią, Petr. Pol, 4150 
jony, Stanęły pod fski 
piemi z daleka ogoay. Zim. Sieł. 245, pod bińczukami 
toffówelfe. - Poer. J iam-ci na Aońlkićy nie fy, 
wierzchnicy Anim fię kąpał w fskspićy s Minerwą kryni= 
cy. Sim. Siel. 21a, w Hippokrenie). Szkapia fiarka, któe 
rą parchy końkie leczą. Słerzk. Ped. 6a0. Szkspie mięe 
30, » SZKAPINA, - y, ź., Pferdefieifh, Guttenfiei(h. 
Tatorsynowi fskapiny fstuka, choć iefzcze w zębiech drga, 
ni kątka nie wadzi. Oczł, pre. 53, Mufiał fikapinę 2 
"Tatarami iadać. Dwor. X, Cóż, gdyby kto sługę chciał 
Żywić furową fskspiną ? Perr. Ek 111. + $: b) Szkapina, 
biedna fzkapa, ex armfeligeś Pferb. Wydobył z tóy prze- 
paści ledwie żywą fzkapinę. Mon, 67, 500. SZKAPIO+ 
RA, -y, m., zgrubiałe, duża eine grofe Móńce. 
Śzkapiora, iak fię potknął, myślałem nie dożyć wiecże» 
ra. Teatr 45 c, 568 Wyb. SZKAPSKO, - a, m., fzkara= - 
dna, brzydka, pałkudna fzkapa, Rees. xAslta, nARtka, 
xaxyónka (cf, klacz), celne gorftige Shinomdtre. Zdziel- 
nego fię konia s laty fzpetno fzkapfko fuie. Za 
SZKAPLERZ z Łac. feapulare; Sor, a 
wopattowne wobylecjjeno; Va. shkapalir ; Ci 
































e Hg, ska- 
pulśr); : pacyencya mnifka, krótki ubiór mnifki, dag Gcex 
pulier der Donde. Już albo na kray Świata prędko ucie- 
cze, Abo u czerfńców czarny fzkapłerz oblecze. Petr. Her, 
a, P6. - $. fzkoplora, fskaplerzyk, co na fxnurku nofzą, es 
Etapuliet, wie men eś am Halfetrógt. Kramikiz fzkapłersa- 





mi Xiądz. 215. Miałem żafiyte w fzkaplerzu wexle. 
Kras. Doś. a11. Prywatae nabożeśiwa fzkaplersa, ró 
Źańca, pafka, fsnurka. Mon. 76, 57, SZKAPLERZ- 
NY, SZKAPLERZOWY, - a, - e, od fskaplerta, ©tes 
puliet:.  Klótnia urosła o precedoncyą bractwa (zka- 
Pl-rznego i różsńcewego. Xiądz. 115. Oltarzyki uayo 
świętfzóy Panny różańcowćy i fzkaplerznóy. ib. 

SZKAWADA,-y, $., rzecz fzkaradna, ueżynek fckaradny, 
fprosność, etwas Mbfóenliteś, eine Ubfbeulidtelt, abo 
fóeuliżć Syantlung; Sr. 1. jtateba. Piisńfiwo ief matką 
wfzelakicy fikarady, a sromotney niencżciwości naucay- 
cielką. Kosz. Żor. 119. Ani dziwna, że takie zńofńć 
śnufim kary, Co to nafiym fzkaradom źadndy niemafs 
miary, Zeb. 6, 147 Min. - $.2) fekatada mascul et fem., - 
monfrum, eiq Śóenfal, ein Ungehener. Sakatada okru» 
tna, mónfirofiffima befia. Aląct. A więc Śmiałeś mnie 
tdradzać, niewdzięczny fikstado! Teatr 42 c,56, Ra, 
ctipeąb). Te i inue fzkarady wylatując hurmem Mocne 
piekła zawory siltym łamią fsturmem. Żaź, 6, 10 Min. 
SZKARADNICA, -y, Ź., kobieta fzkaradna, kocske- 
dan, eln abfęeuiiheś Melóonita. Będzie ci zapewne 
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ciężko fkaradnicę pojąć sa żonę. Teatr $5d, 31. SZKA- to kurczyli fię, zalecali fzkardafztwom fwym i brat. 
RADNIK, -a, m., Kas. czapeąb, fskaradny całek, pa- wem. Birk. Chmiel. € 2 b. 
fkalmk, cin bdńliher Merl. SZKARADNOŚĆ, *SZKA- SZKARŁAT, SZKARLATYNA, ob. Szarłat.  SZKARPA, 
RADOŚĆ, -ści, ż., Bh. ffetebnoft; Śr. 1. jtatebnojcj; _ ob. Skarpa. SZKARPETKA, oś. Skarpetka. 
Crn. gnusoba (cf. gananość); Re. ckapeąuocmk, ruy- SZKATUŁA, -y, ź., SZKATUŁKA, -i, ź., dem., Bł, 
cnvcmk: Ee. mkipeącnao ; sprosność, szpetność, bie _ fRatule, ffatulta, trabice (08. krobia,; Sło. fhowatio (ob. 
Atiligteit, Udfheulihtelt. Tak dofatecznie 3 kankra  fchowanie); Sr.2.fóańtula; Cn. sdkatla; Pd. skład 
uzdrewiona była, Że ani naymnioyfzego znaku fskaradno- _ fklopniza, ahkatolza, fklop. 
zoftało. Wyr. Kat, 458. Pi lya, fkatulicza; DI. fkatula; Hg, ifkśtulya; Bs. fkatch, 
kność ieił twars przyjemna, luba, wefola a która praga Rz, mkamyaa, mkamyaca, góckanb; Gal. 
przyftoyności; a fskaradność zafię twars ponura, przy- Jtal. fcatola tula; ch, Gera. 
fmętna, mierzona, a która chciwa ieft na nieprz; rzynka od pieniędzy, die Gcldfóstule, Gór 
ńitwo. Gorn. Dw. 41e. Ogień na końcu świata Wfsy- jedna famma po drugióy, i nie prędiiy 
fikie s żywiołów zmazy wypali J wfzelką od nich fskara- ię poftrzegł, aż gdy w fzkatule dno obaczył. Mn.6i, 
dość oddali. Odym. Sw. 2 T. Zaam złość i fskaradość bi, Chećby miał Ro tyfięcy dukatów, za krótką chi 
grzechu mego. SŁ. Kaz. 563. Złości a fzkaradości cie-  fzkatułę do ofiatniego wypróżni fsoląga. Zab. 15, 6 
lefne, Sk. Dz. 86. SZKARADNY, *SZKARADY, - a, Nic po tytule, gdy pufto w fzkatule. Zegł, Ad. 154. Na 
-e, SZKARADNIE, *SZKARADZIE ad>., Bh, (fetebnó, trzeba fzkoły, mogą być fikatuty Wfzyfiki gify 
fearebh, (84. fftarobledh niewefoły, nielagodny; Slo. ffes _ ścia tytuły. Por. Jow, 188. Szkatułka pifarfka, fuć. (a 
tednó inamoenus); Sło. (fłatebnó; Śr. 1. jtarednć; Ross. Th, 701, ein Gdreibezeug, Sdreibebidfe. SZKATUL 
CKaQsĄMNIŃ, THYCHAIK (cf. gnuśny), Omspamumeak- NY, SZKATUŁOWY, -a, -e, od fzkatuły, Gódi 
nuń; Be. ikśpeąb; (cf. Syr. wyw (charar turpem e/[e); Tens; Vd. shkatelni. 
fprofay, fzpetny, abfóeulih, (heuflih, kdblih. Trsy SZKLANKA, SZKLENICA, SZKIEŁKO , SZKŁO et, sh 
wyltępki fskaradno mu zadane. Boh. Kom. 3, 356. Zbóy-  Sklanka, Śklenica, Śkiełko, Śkło. SZKLNIĆ się, SZKLNĄĆ 
rady. Ufirs.KI.69. Ci, którzy palą gumna, Śmier- _ ob. LŚnąć. JĄC, ob. Szczykać, fzczyknąć. SZK0- 
być karani. Herb, Stat. 20! BEL, ob. Skobel. 
ftwa nie być wdzięcznym, rzecz fzkaradna ieft. SZKOCYA, -yi, ź,, Gall. Ecoffo, Gotti 
Gor. Sen. 154. Szkarada rzecz fiarcowi, kiedy twarz _ aśnAim; północna część Wielkićy Brytai 
chędoży, Albo kiedy odzienie na fię piękne włoży; Je- _ ga, Wyrw. G. 36, eb. Szkot, Sskotlki. 
fzcze bardzićy fskarada, kiedy fię w Wenerze kocha. Prot, SZKODA, ż., Boh. et Sie, fftoba; Sor. 2. (lk; 
Kont. B 6. Ani oczy mogą patrzeć na fzkarade ręce wa- ftoda; Crn. shkóda, qvar; Find. sbkoda, kr, 
fze. Bat Możności fwćy źle a fzkaradzie uży- ishek , restroshek , okshkodek , skkodoriwi, 
wali, a (slachetneść rodu fwego fzkarademi wyftępki po- _ Croat. skóda, kvar, schap, gubitók, feta, kum 
mazali. Kosz. Lor, 26. Obmawianie ie (skarade a nio- nyc; Dal. feta, gubitik, poguba, poraża, krar; 4 
prsyfoyne chrześciianinowi, Eraz. ięx, Gg 2. Pfuią do- _ kvaar, kir; Śla. shkoda, kvir; Rog. sckodda, sctu 
bre obyczaie rozmowy fzkarade, tym więcóy firzeds fię _ poguba (cf. sguba), naudłaje; B». skoda, sckoda, lei 
maią rodzice, aby fzkaradzie łamiąc wiarę malżeńfką, Rosa. lnkópa, nikęcmk, mpóAb (cf. wrzód), maid 
jtkom przyczyny nie dali, lekko ich fobie ważąc. Rey _ (cf. nakład); Ze. speąb, speawmeascmso; Germ. M 
PA.Hg. Codzień to w więkfz fskaradfze grzechy Gćube; J<l. fkado, Suec, fkada, _ngl. th, agki 
ią. W. Pof. W.a06, Sk. Kaz. 77, «t 105. Szka- _ scatho, OttfE. acado, cf, Gr. oxidów noceo, okóe e 
jofieczony. W. Deut, 25,5, Pot. Arg. 741, cf. _ rifo, eXsrAcos miserabilis, ct. Ger. (4ddlih, Lat. ie 
mie. (Sło. popelna aneb ffarebd ftreda, popelec, : Po- _ fkua; cf. Hór. Trw schadad eafauit, Arab. nno cernfi 
pielec), **SZKARADOPŁODY wiek. Her. 2,62, Kniaź, _ Szkoda, szkodowanie, uszkodzenie, ftrata, utrata, nizae- 
Jfoecunda culpat zaecula, ftudtóar an Wyfóeulińfelten. bek (cf. "niepożytek); der Grade, Merluft. Sskodnił 
*SZKARADZIĆ czynne niedekon., ofskaradzić, pofzka- _ ufscserbienie albo uięcie maiętności. Szczerb. Sar.i1 
- radzić, ufzkaradzić dł., ftpegić, lżyć, fódnben, kdgliQ _ Sskod „ Re. 3x0mpi Niedbalftwo może kt 
maden, verunftalten; 24. fferedim, zfferebiti, zobawiti, takie, Że Żadnćy fskody nie je. Szczerb. Sar. 
gobyzditi; Rs. nopmumk, nopsy. Turpifcetus, ufska- _ Nauczyciel zły wieleby słego ucsniowi nawsrzył, i bie 
radzony, sefzpecony. Mącz. Nieprzyjacieleconayświętfte dy nabroił. Glicz. Wych. Ł 68.  Nagrodzić (skody, 
go fzkaradzą w kościele. Leszcz. H. $,484. Kunfst dra- _ tować, Vd. doftaviti, powerniti), Moia w tym, ni m 
karfki nie tylko proftego czteka , ale famego fzlachcica nie a fskoda. Boh. Kom. 1,415. Każdy s cudzy filo 
fskaradzi. Popr. Ryc. 215, nie hańbi). On fię właśnie ayfku. Pileh. Sen. Gn. 193. Czyja fzkóda, tpi 
ma tym fadzi, Że mię, gdzie może, fskaradzi, Groch, W, _ grzech. Por, Arg. 52, Zegi, Ad. 5 m, co ma file 
475, obmawia, fzkaluie, fsacuie, fzcz; verunglims _ dę, mai grzech. Papr. Rye. 163; Sło. tbo miś Słobu, 5 
yfen. Rzymfey Panowie, co fię wam to dsieie, Dlacze i pofmeQ. Rad czyióy fzkodzie, Pt. shkodorefel, sli 
go fię tak oyczyzna fskaradzi! Chrość, Fars. 7. dogmaiten , radoskkodliu, fóbenfcoh. Ten fekodą goń 
*ŚZKARDASZTWO, -a, n., słowo Tatarfkie, pebratym= kto ce czyni nagle. B/ał. t/, A, et tiugt nań Gór 
ftwo, przyiaźń , braterftwe, Greunbfhaft, Bruderfhaft. Próżne <o ludzkie wywodj, Żeby fskodą nie zwać litr 
2 Tatary pokoiu nie zawierał, nigdy im nie wierzył, lubo _ dy. J. Kch. Dz.1a4, Przy iednym faczęściu dwie "lite 
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SZKODA. 


dzie (Duel,, » fzkody) bóg dzie. 7. Kch. Fr. 31, Rye. 
4d. 7. Frasowny każdy pewnie ma dwie *(zkodzie, Je- 
dnę z frafunku, a drugą w przygodzie. Rey Zw.a3e, dwie 
*fzkodzie będziefs miał. Syar. SA. 250. Dziecię kiedy 
ma fół wlózie i padnie, dwoię fikodę odniefic, bo go i 
raz filuczony potka, i ociec go idfzcze rósgą ubiio. Ź! 

Pf. 3,515b. Szkoda, przygoda, do mądrości 
Ćn. Ad, 107, co zafkodziło, to nauczyło). Szczęśliwy, 
kogo oftuóżnym czynią cudze fskody. Pot, Sył, 4, Po 
fzkodzie Polak mądry, sero rapiunt Phryges. Czach C.3, 
Biel. 50, Śtryik. 742; Cro. po krarusze chlorek vuchi; 
Ślo. po tadć biwagi póni mudregft.  Miawfzy iuż do- 
świadczenie po fzkodzie , trzeba mieź rosum przed fzkodą. 
Kras. liA. 145. Glvpi kto po fzkodzie radzi o przygo» 
Wloch przed fzkodą, Niemiec w fsko- 
dzie, Polak po fzkadzie przychodzi kfobie. Rys. 4d. 71. 
Zmazać Rarą, napifać iuż przypowieść młodą: Tymże Po- 
lak po fzkodzie, czym był i przed fzkodą. Por. Pecz. 28. 
























Próżny żal po fzkodzie. Kras. sat. 83; Sło. pozbć bita: 


bonit. Smutny paferz, odebrawfzy fzkodę, Gdy mu w 


nicbytność frodzi Iwi rozprofzą trzodę, Wróciwfzy fięy 


paftwifka obchodzi do koła. Ufrz. Zrei. 504, Wielki 
fwar gafić fzkodami małemi. Sim. Siel. 45, ob. lepfza 
fskodka, niż fzkoda). - Simil. na moię fzkodę, ma móy 
kofst, na moie niebezpieczeńftwo, na moię rzecz, auf 
meine Sofien und Gefahr. Złotnik Przemysław zebrał po- 
fpolitego ludu niemało, iak mówią, ma fwą fzkodę, i od- 
gromił nieprzyiaciela. Biel. 25. Profil mnie, abym mu 
konia w fwćy fayni, na iego grofz i na icgo fskodę po- 
fławić doavoli. Szczerb. Sax. 18i, - $. Affimii. fskoda 
w polu, fpaś w zbożu, w iące, der Edhaben im gelde, 
Budiąaden, Weldefhaden, Hutfhaden. Gdy obaczy! ko- 
mie w fakodzie, kazał pofrzelać. 0/7. Boh. 68. Ufzko- 
dzony zwierzę w fzkodzie weźmie, ieśli będzie chciał. 
Suczerb. Sax. 435. Bydło w fzkodzie zuięte, przez noc 
przechowane, naaaiutrz prezentowane być ma. Vel, Leg. 
1,28. Nie o fskodę zająca gonią. Cn. Ad. 629, nie o 
toć go bito; nie o wodę wilkowi idzie). - Adrerb. Szko- 
da, fzkoda czego, Cro. fkoda! (habe! fbabe um etwać! 
Sakuua, żeś jkoda żeś mie burmifirzem, ftaro- 
fą. królem, izenice veł serie, fskoda, żeś nie woźny z 
tą gębą! Cn, Th. 1136. Szkoda takiego rozumu w ką- 
cie. Cn. Ad 1140. Krótka, uciefsna hiftorya, którcy 
fzkodaby nie czytać, Groch. W. 7a. Szkodaż po! żal fię 
go boże. Cn. Th. 1114. Sokrates cię popfuł, fikoda cię! 
Wręg. Mar. 1, 54, Szkoda papieru! Zegl. Ad. 2%y. Szko- 
da zarębować, co fię nie ma gotować. Cn. Ad. 1140. 
Szkoda krafy, gdzie rosumu mie mafa. ib. 1138. Szko- 
daf: ma tey urody, głofu, wymowy! Cn. Th. 1115, (sko- 
da tu tugo; fzkoda pfu białego chleba. Cn. Ad. 1139. 
Błaznowie, którzy niegrzecznie błaznuią, fzkoda im i 
chleba. Perz. Ek, 110, nie warci i chleba, eś ift (hade 
mm dać Brot, ba$ fie (riegen. - Szkoda, próżno, darmo, 
daremny kofit, fatyga, praca daremna, mie wfkórafz, nie 
warto, yergeblih, umfonit, eś ift niótó nuśgeridtet. O 
rządzie fzkoda u nas mowić. Biel. 249. Szkoda zwać 
człowiekiem, kto bydlęce żyje. Podw. Sion. 426, O 
wfzyfkióy tey przosacnóy familii fikode myślić chcieć wy- 
liczyć wlsyńkie ich wielkie fprawy. Pa/r. Ek. ded. Jak 
ekrutaie po nim tętkaiła, (skoda wielą słów opifać, 77'arg. 
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Wal. 157. - Szkoda, fskodzić może, niebezpieczno, e$ 
tft gefdbeliń, miGlih. Prawa natury iuż fą próżne mary, 
i matce rodzenćy fzkoda wierzyć. Bard. Ty. 424. Szkoda 
ufać ramieniu fwemu, choć nsymężnieyfzemu. Ryb. P+. 
68. Szkoda ' dwóch do ie: jo miechu kotów wfadzić. 
Pot. Ag. 95. Szkoda fo iednóy fskody dwie czy- 
ić, i frafować fię i cierpieć. Rey Zw. 152. Sakeda pod 
czas mówić. Cn. Ad. 496, milczeć lepićy), Szkoda pod 
czas milczeć. Cn. Ad. 696, milczenie pod czas fskedli- 
we). - $. 2*) Szkoda, fskoła, brayn, MWedic,, bie Brawo 
ue, die Seblfuńt, Wódka na zepfowanie dziąsi i ufteż 
czek dziecinnych, to ieft, na fzkołę abo radnicy fskodę i 
brain. Syr. 279, et 265, er293, er475, er1299. SZK: 
DKA, SZKODECZKA, -i, ż., dem, fzkoda czyli 
firata, cin tleiner Sdaden. Lepfza fakódka, niż fzkoda. 
Stryik. praef,, Rys. Ad. 85, Pot. Arp. 400, lepiśy rę- 
kawem zatkać, niż całą fuknią). Nigdy on fzkody wiel- 
kićy fskodecską nie goni, Widząc, Że do tóy małcy, gdy 
fię wielka fkłoni, Dwieby *fskedzie (Dual., s (skody) 
otrzymał, a ieśli nie obie Więc iednę, ale więk(są. B/aż. 
tt. B4, Krom.426. SZKODLIWY, -a, - e, SZKO- 
DLIWIE adv., Bh. ffodliwy; Ś7.1. jtodliwć; Crn. shko- 
dliv; Fd. shkodliu, shkodoviten, skkodezhen, nedobi- 
zhen, restrosklin; Cro. skodlyiy, skodlivo, pofkóden, 
krarżn; Bun. skodgliv, naudiv, udiv, zledan, ozlediv; 
an; BRg. sckódan, naudni (ef. nudny), 
pogibn ; Ra, UkOAANBNIŃ, Bpeąnkiń, BpEAOKÓCNAIM, 
BQEANMEALNIIN, THÓcCALNNIH, yGNinownNiA; Zie, pac- 
maumeabnarń, spozawim, nopmamia ; fzkodzący, fzko- 
dny, fzkodę'przynofzący, czyniący, fóddlih , nadtbeilig. 
Żaden z cefarzów Tureckich fzkodliwfzy chrześciianom 
nie był nad Mahomota II, który nam wziął dwoie cefar 
i Słowiańfkie pańfiwo. Pasz, 
Dz. 94. Wielce fskodliwy, Ra. 3a0mpóanniń, ob. zgu- 
bny. Kaziwiers ochraniał fię, aby Raduł fskodliwego 
czego na ziemię Wołofką nie wewloki, mali oliquid, 
ezpieczny , gefdbriih. Miał 
go, który bił i kąsał. Chet. 197. Uderzą 
w fię fzkodliwie. Krem. 99, Śzkodliwie ranny, daldy 
bronić fię nie mógł. Tward. W. D. 10. Z nienacka po- 
treceni fzkodliwićy vpsdamy. Q/. Sen. 53. - Xiążę Wraa 
tysław z ludem fzkodliwym do Polfki wtargnął. Kromr.97, 
infeflus, nieprzyiacielfki, feinbfelig. SZKODLIWOŚĆ, 
-śŚci, £., Śr 1.jtodliwofcji Fe. chkodlivoft, shkodovi- 
tnoft, skkcdezhnoft, kvarnoft, osbkodnoft, oshkodlivoft, 
avratanof ; Cro, skodlyivoszt; Rs. Bpeąnocmh, nóxoiga; 
die Stdblińteit. SZKODNICA, -y, ż., Bh. ffibntce; 
która fikody czyni, die Sóatenftifterinn. Malefica, fzko- 
dnira, czarowni a Bącz, SZKODNIK, -a, m., Boh. 
ffibnit; Sr. 1. jłobnit; Crn. shkodlive: Pd. shkodliviz; 
Cra. skoditel; Rg. osctettitegl; Bs. sctetocigna; Rs. spe- 
ańmeat, noBpeąńoeak; Ac. osx66umeab, OMIZEMN: 
meab ; fzkodsca, fzkodzący, który fzkody czyn: frkodzi, det 
€tabenfifter. Urzędnik, gdy fię n. ie fikodnik pe- 
wny. Haur Ek. 14. Śzkodnikowi fskoda ma dabre ni 
wyydzie. 4/5, z,W.17. Szkodaicy poginą, którzy cię 
trapili. W, Gar.4,51, Sądź pumie fzkodniki moie, a 
zwalcz naiezniki moie, Łeop. Ps. 54, 1. Jawni fzkodni- 
cy odprzyfięgają fię, będąc winremi. Gor. Wł. Q 2. Noe 
«ni fskednicy ma polu, grunciech, rolach, i 3 fimych ko- 
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» 
Herb. Stat. 156. Szatan boży 
jezgodnik, Duchowi Świętemu 
Gil. Pf. 65. SZKOBNI- 
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tów maią być bri 
iwnik, z Kryft 
©dpornik, człowieczy fako 
CZY, - a, Azkodzsący, nieprzyiacielfki, (qdbdlih, 
feindfelig. godziło fię nawet fskodniczego pfsczołom 
miedźwiedzia ubić. Nar. Hf,5,567. SZKODNY, SZKO- 
DZIEN, -a, -e, SZKODNO adv., a) actiu. fzkodzą- 
fskodliwy, Slo. ftobnó; Sr. 1. (tobni; Va. ahkodo- 
;kodan, sctettan; Rg. śckodni, sctetni, sckddan, 
ameabumi ; (hódlih, (hadens 
yk za swyczay fskodny. Świtk. bud. 14, 
iefaafki ucifz Boże, a fskoduą prywatę umorz. 
Kanc. Gd. 306. Florus wtym tylko fskedzien fobie, że wię- 
fat, Lub. Roz. 1a. Prawo frogo karso tych, co da- 

je fskodnieyfzy iad, którzy truią 
Sakedno, Rs. MKOĄAO , Ha- 
mażąwo; fzkodao ieft, fskodzi, es ift (óddlić, eG (4abet. 
Szkodne fłaro drsowo przefadzać. Bzop. 29, Zdawało 
fię to poźyteczno , lecs to było fzkodno pofpolitemu czło- 
iekowi, Petr. Pol. 58a. Co s tym czynić ma, aby to 

e było fskodno prawu idy? Szezerb. Sex. 469. Mo- 
kanopi w fadzawkach rybom ieft fzkodno. fak, Art, 

$. b) Pa. (rkodny, fakoduiący, fskodę po- 
fóabenieidend. Żałofay król , fskodsien oraz i 
w (ynie. Por. Syl. 190. Nie baw/, gdyj w Rsy- 
mie bez obrony dyfsą, Śskodzien kto zwłóczy, wie 
tym pifsą, Chroś/, Luk. 14. W to pilnie weyrzeć m 
aby w ocym Rzplta nie była fikodaa. Biel, 570, ne quid 
detrimenti capiat). Witold z Mofxwy korzyść wielką 
wynióst; było s mim Polaków dofyć, którzy nie byli 
fskodni tóy drogi. Bie/.247, nie tracili na nicy). - Ssko- 
dnióy trzewika niż mogi, Mówi fkąpy i ubogi, Ca. Ad. 
a140. SZKODOWAĆ med. ndk., Bh. (ftobowati; fsko- 
dę podoymować, fskodę popadać, fskodę brać, Gńóaden 
nchmen, Gdaden (elle; Vd. shkodo terpeti, oshkoden 
biti , skkodo i 3 Ró: sctettorati; Rs, 
nospeańmkcz, uospomAdmkcz, Kto fię pi fąd. 
ie-fawi, na dniu fzkoduie. Cheł, 135. Łakomy, chcąc 
dy mieć, fskoduie. Cn. Ad. 423, cf, fkąpy dwa razy 
tri — *$. activ. Szafars s dobr Pana chytrze fobie ga- 
li, i na mich go długi czas fskodował. Odym. Sw, 2, C 4, 
krsywdził go, fzkodę mu czynił). SZKODZCA, SZKOD- 
CA, SZKOYCA, -y, m., SZKODZICIEL, BA. fpidce, 
«eb. fzkodnik, co fxkody czyni, det Sdadenftifter, Bes 
(4dbiger. Patrzy na ięczące z ram nad brzegami cielce, I 
ma fskodzcę wilka s zjufzoną pafzczęką. Otw. Ow. 448. 
Zdrayca , pofpolity fzkodca i nieprzyjaciel. Sar. Pef, 42. 
"Topili onego fekodzcę Rapltóy, Birk. Kaz. 05.5. Wa- 
fsych fakoslców wydaycie na fztych. Czach. F. a. Prze- 
ważna bokatórka koycę fwego zamyśla. P. Kchan. 
Orl. 1, 376, gwaltowni| SZKODZIĆ cz. ndł., 
Bh. fftobiti; Sło. fftobim; Sr. 1. jtobiu, śtobjici, wabjicj 
wadsić); Sor, 2, (ótejefh; Crn, shkódijem, 
ahkoduvam; Ve. shkodit, shkodurati; Cro, 
achśpim, gubiti (cf. gu- 
sckediti, scte- 
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duti, ozledźti; Rz. speąumk, NOBPOANMA, 
y6xinsnmk, naxocmumb, uśkojgy; Zc. apexąśmu, 
apeAniuu, spoąqb qBaams, pospezcąamk, Nopuanią, 


SZKODZIEN = SZKOŁA. 


mein, mugomy msopi0: Germ. fóchen; Suec. skała, 
Angi. scathe, zglos. scathan, R otfec seadon, UJpkii. 
scathjan; cf. Hebr. T1w puftofzyć). a") fzkodzić kop, 
cum Accusat., s ufskadzać kogo, einen befóddigen. Cie. 
fząc fię s upadku bliźniego, myśliłem go w czym fiie. 
dzić. Ryb. Pa. 1o. Szkodsić kray, pole, s puftofzyć, yt. 
Beeren, vetwńften. Wrocławianie powiat Wieluńśki fito. 
dzili. Krom. 556, exare). Krzyżacy dzierżawy Polka 
zdradliwi fikedzili. Krom, 595, Weresz, Kii. 27. - 0.1) 
fzkodzić koma, fzkodę mu czynić, fóeden. Bóudea tia. 
Kto fzkodaić może, boią fię go, choć nie fikodzi. Mia 
Ryt. 4,166. Kto komu fskodz. h fię za fikodę p. 
tuió. Sim, Siel. 89. Kto innym fzkodsić pragcie, fame. 

mayczęściśy zdradza. Teatr 1a, 23. Sam bi 
























shirau). 
Ste. tbo ne ioro dod, fem febe ffodi. Sskodzi mi co. (u 
Th, 1116, oppos. służy mi).  SZKODZIEN, eb. Szkoży. 
Pochodz. ezrzkodny, urskodzić, zaszłodsić; pre 

szkoda, przeszkadzać, przeszkodzić. 

SZKOFIA, oś. Skofia. 

SZKOŁA, -y, $., SZKÓŁKA, -i, 
jafowna (ob. żak) 
butjencza ; SS. 2. fóula; Hg. 








ł., dem., BR. (fl, 
ucitelna; Ser, 1. (gal 
ola; Cn. shóla, sbal; 
„ vuzhenishe, niu 
 paregr. tb 
Be, skalla, zje 


















la; Rg. uci 
fo ghdife uci; Si 
bie Sńnle; Suac. 
scaola, Lat. med. Gali. acole, x Zac, schal, 6, 
exoXn, cf. Hór, niw sch guletcere , tranguillum dą, 
Szkoła w Greckim znaczy iakoby upróżnienie, die be 
wiem fzkola tym, którsy idy ałużą, welność od inga 
powinności Rzpltóy. Medzz. Bax. 512, fskoła, sia 
ćwiczenia wfselakiego, die Sdule, der Ort, 
tiótet wirb. Szkoły te, domy rosumu, dlatego buduią. yi 
tam było mieyfce uczenia i Ćwiczenia w rzeczach kurolre 
pności. Glicz. Wych. Z. 1.  Mafifs fam wprzód być wiitek 
niżeli ią uczyć, Pot. Arg. 108. Sskolą dzieci nie 
głapftwo. Zegi. Ar. 245. Ey chłopcze, poślę ciędo Gi, 
będsiefs tam dobrze Ćwicsony. Men. 67, 426. Bolix 
maią oko mieć, aby dzieci kaźdodziennie w fskole, 15% 
ua fzkołą bywali. Haur SŁ. 205. Za fzkołą fię uczyl 
Ad. 245, nie przebrał nauki), So. fmrół mu Śtaa i 
dsi mu fskoła, nie fmakuie mu nauka. Sło. bej twió 

ftoli, bez penćz do tebu, bez xiążek do fskoły, M 
niędzy na targ; nic nie wfkórafz). Szkola Korona, il 
demiia Krakowfka. Groch. W. 269, Susz. P. 5, Hi,k 
Gtówna fskola, Crn. glagóli modiąkaj 





























vifoka sh 
ły Wolewódskie, Gimnazya, Wyd: 
wydziałowe. Ld. Sskołki parefalno po miafeczhdi 
wlisch do wychowania przyswoitego fanom miejkiw 
i relnicsemu. Dyar. Gr. 156. - Szkoła Rycerfka, (lit 
atedemie. Założenie szkoły rycerfkićy w Warlaawi d 
iwa Augufa ufkuteczi Skrzet. P. P. Lm 
Leg, 7,462. Sakoła rycerfka 
Vel. Leg.5,789. Stkały Jezni 
legium, Konwikt. Szkoły Pobożne, Piiarfki 
Ksiąds czyli Profeśor fikól pobożnych, » Piar. -f. ie 




















SZKOLARSKI - SZKOLARZ. 


ły, uczenie w fskole, uczenie fię w fskotach, qbuka, bie 
Gńule, dać Lehren, Zernen in der Sóule, biŻ Zection, 
dać Studiteu. Dyonizy (zkołą fię żywił, gdy był s pań- 
fwa wygnan. Śtryik. Gen. f5, dzieci uczył, et udórte 
fi4 vom Sóulehalten. Ssermiers dotąd ucznia fwego uczy 
fzermować, aż go mifirsem ofawi, i fam przez fię będsie 
fskoły miewał. Głicz. Wych. O a. Po fskołach niech 
nauczyciel przebieży myślą wftyfiko, co czynił w iskole. 
Pir. Pow. 15, po lekcyi). Przed każdą fskołką niech fię 
gotnię ma wfzyftko, co do uczenia w fskole 
wypada, ib, 12, przed każdą lekcyą). Mężcsysny przy- 
wlafzczyli ło fobie, do frkół chodzić. Zab. 15, 62, na 
lekcye, uczyć fię, ftudieren. W fskołach będąc, na teo- 
logiią chodził. Zeatr 8 c, 61. Wyliczę powną fummę na 
fskoły dla niego, a potym dam na oudze Teatr 35 c, 
Dzielitem czao móy na posługę dla wyżywienia, i na 
luki, Xiqdz. 86. Po fkończonych fskołach, 
snaydowałem fię w domu. Teatr 165,25, cf. z nauk w 
oyczyfte powraca progi. Pociey 17, nań geenbdigten Shu: 
len, Góuljaften, von der Sóule, von dec Wniverficót. 
Szkołę opuścić, przeftać fię uczyć. Cn. TA. 1116. Nie- 
dawno zakończył fwo fskoły, Mon. 
fwoię, nauki fw 






































De fskoły 
do lzkoły. Teatr $o 6, 60, ia cię nau- 
czę). Niefsczęście to ieft naylepfia fskoła cnoty. Teatr 
$5 d, 9. - $, Szkoła, ofoby, liczba uczniów w fzkole, ue 
wielką abo małą kte ma fskolę. Cn. 7A. 1116, Sóule, 
©ńćtlet. - $. Szkoła różną od drugićy naukę podająca, 
2ecta, diaciplina, familia philosophorum, Cn. Th. 1116, 
Bs. móaxb. Z tóy fzkoły iak z Pandery fkrzyni Złe wy 
„zlo , którym ludzki zod do fzczętu ginie. Zaś. 12, 239. — 
Szkoła żydowika. Bud. Ps. 74,8. Żydom powinno być 
wolno zakładać fynagogi i fskoły. Pam. 85, 61, ob. Bo- 
p. b) Szkoła w ogrodzie, ZA. femeniftć; Sło, 
Crn. zepleniche; Vd. sasadishe, vsieplenishe, 
, dreuku redishe; Rg. risad, rassadnik; Cro. 
*preszadlsche, preszadni vert; elne Baumfhule, Góule 
iu Garten, Pflanzihu Na drzewka fzkoła. Afen, 74, 
707. Mieyfce, na którym dochowuiemy fię fsczepów, s0- 
wie fię fskołą. Kluk Rosi, 1, go. Morwy co dwa lata w 
ofobnóy fskołce przefadznią, Przędz. 66. - (a*. Szkoła, 
brayn, eb. Szkoda 2), Vd. shucla, gniiine vufte, : fzkor= 
but). - SZKOLARSKI, - a, -io, podantfki, pedanti(ó, 
fńulgereót. Dawna ieft bardzo, ale fakolurfka raczóy, 
miż uczona kłót ile ieft tropów! Mpcz. UM, 148, 
Nauka nie powiona być po fskolarfku dawana, Pir. Wym, 
111. SZKOLARZ, - a, m., (Bh. fff ffolae, (ftol: 
mjt diecjpułu:; Sr.1. fhulet; Crn. sholar; Vd. sbułar, 
parazhoanik, joger; Be. okular, pcenik); - podant, fskelą 


































SZKOLASTYK - SZKORBUT. 545 
ahulskosnauz , srovovusken, vuzheni rogel, 
posktimęuz aroje vjednofti, poshuleanik, 
pedantar, shulskorushi vshulovan; gin S4ulpedant. 
Ci fskolarse zawfie mufzą margać Łaciną; gadey po Pol- 
fku| Teatr 24 c, 5a. SZKOLASTYK, - a, m., Szko- 
laftycy, filozofowie od 11go do 15go wieka, w fskolach 
qtrzymuiący fitosofią pełną błędów na faudamencie nić 
dobrze tlumaczonego Aryftotelefa. Krar. Zb. a, 479> CR 
S4olefticus , (hslafti(her Płilofop$. - $. Szkolaftyk, SCHO- 
LASTYK, duchowny pray katedralnym kościele, maiący na 
fobie dozór fskól. Nar. Hf. 2,564, Kras. Zb. 2,479, dura. 
Baz, 525-5, SZKOLNICZY, - a, - e, od (skolnika, 
Stńullegrer=, Refrers. Wiek iedenafty początek akade- 
mii i fskolniczóy nauki, Stas. Zam. 11, fskolnty nauki, 
©ńulftubien. SZKOLNIK, -a, m., SZKOLNY Sub/., 
mad fzkt rzełożony, bet Sójulauffeher. Rabin a 
fskolnikiem rewiayą głów uczynią. Pol. Leg. 7, 44. — 
*$. fzkołnik, *fzkołmifirz, ysuczyciel fskoły, det Gónl 
legtec, Shulmeifter; Sr. 2. fóniat, fónimetftat; Bor. 1. 
fóulemijtec, (hulmijter, Gutiiena mejtac; Sle. Sfolnó 
mifte; Hg. oskola-mofter; Śla. skkólnik, meshtar (cf, 
iftra); Cro. skolnik; (8h. Sfolór, Gfolnit; Re. mxóxz- 
mmcb uczeń , fzkolnik, literat, fawant, efn 
Gclcfrter. Poyrzyymy na dawne fzkolniki, którzy też w 
Rzpltóy kwitnęli. Modrz. Baz.516. SZKOLNOŚĆ, - ści, 
ż,; pedanterya, Vd. shularia, skulfvu; Qebanterey. Szkel- 
ność Aryfotelefowika w naukach przyrodzony porsą- 
dek na wipak obróciła. Kpcz. UM. 38. SZKOLNY, 
-a,-0, Od fzkoły, do fzkoły należący, Sóuwi:; Boń. 
etoluj, Sfolftó SI s Sr. 1. fóuifi; Fd.shal- 
ski; Cro. skolni; Hg. oskolni; Re. yrwanmukiu. Szki 
ny mędrek. Mon. 70, 5, oó. pedant). Głupfwem pr 
ścianę fzkolną nazywaią. Paf. F.265. Szkolne ziążki, 
elementarne, Rors. yqeGnniz kuurM. Szkoly miRrs. 
Warg. Wał. 205. Szkolny fan ie naycudnieyfzy, i rse- 
czem ludskim naypożyteczhicyfzy. Modrz. Bax. 521. 
Szkolna retoryka, obfita w słowa, czcza w rzeczy. UJ. 
K.a,9. Pomnę, Żei mnie z młodu częfo więc napadłą 
Szkolna choroba, gdy fi do fzkoły nie chciało. Opał. eat. 
14. Szkolne gofpodarftwo, a z ksiąg hetmańiwo, oboie 
niepewne. Cn. Ad. 1141, *SZKOŁOWAĆ cz. koniyn., 
fzkołą fię bawić, do fzkoły chodzić, in die Sdule gehen; 
"Cro, skolati; Ve. sktudirati (ob. *ftudować), navu: 
tie, se aruzhirati, vushitise; (Ro. 1KOAMTNK, BAIMIKO- 
amina Ćwiczyć kogo, krsefać go, okrzesać , kfstałtować, 
MalukOAMmk wprawić kogo, npomkoaune frofować ko- 
go). Między nieukami, i tymi, którzy trochę litery sa- 
kufili, a przedtym niżeli do fwego pofłanowienia żywota 
przyfzii, fzkołowali, powftawaią pofwarki, coby lepfsego 
było, czyli gdyby fyna ociec do fzkety uczyć dał, czyli 
gdyby do rzemieślnika w rzemiesto przykazał. Glicz. Wych. 
G4b. Oni iskoby iacy mnifzy w klafstorze fskołnią, ib. 
K.4. Chwałę dobrą odnofzą, z tego fwego fzkołowania. 
ib. H 6b, Vd, wvuzhenftre, shtndirftve, *SZKOLSKI, 
-a, -ie, fzkolnyy fskolarfki, Vd. póshulfki, pedanter= 
fki; fóuigeret. Już tu terminów przefłań, radzę, fskol- 
fkich. Rlen. Fl. E 2. * 
SZKOMA, eb. Skoma. SZKOPIEC, ob. Skopiec. SZKO» 
PUŁ, eś, Skopał. © 
SZKORBUT, *SZARBACH, *SZORĘOCH, *SCHORBUK 


trącący, Pd, 
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546 SZKORBUTN. - SŻKOT. 


wu, m., B. futbig; Vd. shkarbut, shkarbutna boliesen, 
vufina gnitjs, gniune rufte, zobna gniloba, shuela (cf. 
szkoła); Cro. sazubnicza; Rg. zasdbisa; Ross. ukiurA; 
Ger. der Sharbed, Gtotbut, Miederf Sńdrbut, Holl. 
Schearbuyk , Suec. fkórbiug, 'Angl. scurry.  Szkorbut na- 
żwiłko swoje niedawno ma, a od tych narodów podobno, 
u ktorych naywięcey gości wzięte, iako Hollendrów, 
Dunczyków, Szwedów etc.; Syreniuaz go zowie francą 
pomorfką. Petr, Wod. 25, et 24, Syr. 520; et 617, et 
156, er 298, gnilec, dzięgno. SZKORBUTNICA, - y, 
4., kobieta szkorbut cierpiąca, eine Ecorbutifhe. Biało 
upławy u suchotnic lub u szkorbutnic, niebeupieczne. Pera. 
Lek. 2,8. SZKORBUTOWY, -a, -e, od sskerbutu, 
fesrbutifh , Gcorbut:, Re. punrómunii. 

*SZKORNIE, Gil, P/. 1976, Seśl. Mar, 6, Podw. Sion 
N 4, ob, fkornie. 

SZKORP, SZKORPICA, Sien. 289, Syr. 484, 
fki. SZKORPION , oś. Niedźwiadek robsk. S: 

POWY oley, w którym sskorpy petopiono, lczy uką- 

szenie szkorpowe. Sien. wykt., Ecorpiondl. 

*SZKORT, -u, m., z Lac. scortum, s nałożni: dać Sebt 
meió, bie Beyfdldferii Wielu mężów iąwszy się szkor- 
tow , na sdrowie Żonom swoim ftoią. Petr. Eh. 86, Tward. 
Daf. 68. Czemuś przeklęty szkorcie tego nie zrobiła, 
Ażebyś mnie z oras tak twardo uśpiła. Ban. F. 3. 
Herodyado, szkorcie nieczyfy i niewfydliwy, Baz. hf. 
63. Szkort bczecny plugawy panował nad niemi. BirA. 
Zyg.53, Teodora, sławny w Raymie sskort, do sska- 
radnóy beaecności ch przymusiła, Żygr. Pepr. 9. Sakortu 
i niecnćy niewiafty nie poymiess za ŻonĘ. 5 Łeop. Lavit. 
21,7, W. Pof, W.3,155, Bud, Cyc. 25, *roby. 1 Leop. 
iś.). Ktoby mówił: żal mi grzechu nieczyftego, a szk 
taby przedsię chował sobie, Psnem Bogiem ten tudsi. 
Hrbp. Odp. L4%6. SZKORTACYA, -yi. i., porub- 
fiwo, gamractwo, kurwiarftwo, Śutereg, lnżuót. Ten 
nasz ayn szkortacyi tylko pilen. Wer. Rgl. 78. SZKOR- 

, m., porubnik, kurwiarz, tin Suret. Szkor- 

cudaołożnicy króletwa bożego nie etrzymaią. 
Bax. hfi. Be. Wazom w obec daią moc mówić przeciw 
choć i niesławaym ludziom, t. i, łotrom, uskortatorom. 
Baz. hf. 1a. 

SZKOT, SZOT, -a, m., (difing. Skot), se Szkocyi, BA. 
Sfot; Ra. moraśnaeyb; cia Eóotte, eln Edottldnder. 
Język Szkotów górnych podobny do Jrlandzkiego. Dyk. G. 
5, 9a, Szkoty abo Szoty nie raz Dunczyków naiechali. 
Sk. Dz. 836. - $. Sskot, Szot handluiący, przekupuią- 
ey, handlarz, ein Sćhotte, Haufirer, Kramer. Nasi szko- 
towie na opałce drobne rzeczy rozmaite dla przedania no- 
szą po ulicach. Warg. Radz. 174. Szotowie, którzy na 
sobie noszą swoie rzeczy ku przedaniu, płacą po złotemu; 
Szotowie, którzy końmi swoie towary wożą, od konia 
po kopie monety. Vol. Leg.a,6654. Przes Włochów, Szo- 
tów i innych cudzoziemców miafta nasze wielką szkodę 
biorą. Herb. Stat. 509. Spisywać maią w każdym mie- 
ście liczbę domów mieszczan, Szotów, Żydów, Tatarów, 
Yol. Leg. 4,978. Podatek ten placą kupcy, przekupnio- 
wie, kramarze , szoci albo i faktorewie, Vol. Leg. 5,184. 
Gdy go doszły o szkotach Tarnewfkich awizy ... Pe: 

109. Szlachta się teras w szotów obróciła, Han: 

























































SZKRUPULIZ. 


dlów fanowi temu zakazanych pilnuie. Opal, sat. 186. 
- Niechay go szoci biorą. Por. Jiw. 110, niech go kaci 
weźmą, ba$ dió die Edweden - $ a) Szot, pewna 
waga, Szkot, Skot, bas Edhstt, farat, deren 24 eine 
©arf machen. Skot waży dwa grosza, Herb. Star. 105, 
Digrejjus siue scotus, podwójny grosz, albo szkot. Urs. 
Gr. 308, Poena, sześć grzywien, alias sex scotorum. 
Vel. Leg, 1,35. Złota fketów kilka, Popr. Dr. D 2. — 
$- 3) Szkot, Szkotowa materya, gatunek kamlotu, Gćote 
tifder amelot, ŚSakot na woreczki naboiowe, ief pra- 
wie tak dobry, iak kamlot. Jak. Art. 2, 560. Sskotowe 
albo kamlotowe woreczki. b, 1, 561. SZKOTKA, SZO- 
TKA, -i, ź, kobieta s Szkocyi, bie Góottiduberina. 
Jeden z nich poiął Niemkę, drugi Jrlandkę, trzeci Szko- 
tkę, a czwarty Szwedkę za żonę. Pam. 85, 1, 570, 0 
Szotksch mówią, że Żadaych szat, coby ścifkały, nie 
używają. Cziach.prz.24. SZKOTSKI, SZKOCKI, SZOT- 
SKI, SZOCKI, -a, - ie, do Szkocyi czyli Szkotów na- 
leżący, Eńottifó, Sdottldndify ; BA. Efotffh. Rzeczy 
Szockie i kramarfkie. Vol. Leg. 6, 154, Szockie sukno. 
Jnfr. C. L. Domy mieyfkie, Ssockie, Żydowfkie, Ta- 
tarlkie. Pol. Leg. 4, 977. Opuścił uszy, niby mieszek 
Szacki. Brarh. C. 2. „ 

SZKOTAK, ob. Skotak, 

SZKROFUŁ, oó. Świnogorz , Śliniogora, Skwinancya, Świ- 
nie wzredy. 

SZKRUPUŁ, - u, m,, z Zać., a) ważka, Vd. shkremea, 
tesha sa 20 proseneh sernet, tretki die] kvintizka ; deś 
Scrupel, trzecia część drachmy. Slesz. Ped, 421, Krup. 
$,a55. Szkrupuł ma w sobie 20 ziarn, Spicz. 241. - 
Math, Szkrupuł, minuta, część iedna, na iakich 60 fte- 
pień ieden cyrkułu się dzieli. Sol, G. 7, der 6ofte Tłeil 
€ineś Grabeś, dle Minute, bas Serupel. - $. b) Moral. 
sżkrupuł, zamnienie trwożliwe, Śr. ». fwtdoma cjtciciem, 


SZKOTKA - 





























mg, 
der Gene, ORM Sskrupułami, to p Ści- 
ś i trapił. SA Zyw- 2, 7%. 
Nie cheg posądsać, bo się boję szkrupułu. Boh. Kom, a, 
207. Że gardai krupubmi, winszuię ci tego, Zmak 
to ieft mocnóy dusay, umysłu wielki 
Śzkrupuł bes szkrupułu, tytuł książki o zdrożności 
Polfkiego rządu, p. Jana Stan. Jałfonov/A. SZK RUP 
LACKI, - a, SZKRUPULATNY, -a, -e, SZKRU- 
PULATNIE ady., trwożliwy na sumnieniu, ferupnliś; 
Śr. 1.trafbiwć; Fg. simgniv; Re. muńineabnaiń. Nie- 
masz iuż nau i szkropulsckicy. dawndy. Bals. Nied. 1, 2. 
SŚzkrupulatny człowiek. Hul, Ow. 203, "Nie będzi 
tuk szkropulalnie Święta, Żeby się mi o to gni wać, 
Że ią kochają. Teatr 14,96. SKRUPULATNOŚĆ, - ści, 
ż., trwożliwość sumnienia, bie Ecrupulofitdt: Sr. 1. tre: 
ftimofci, ftarofcjliwofcj ; Re. unutieabuocmi. SZKRU- 
ULAT, - a, m., człowiek na sumnieniutrwoźliwy, Rę. 
iR Gewifenegribler, ferupulófer Demih. Ja- 
ki fkrupulat; wszyftko się u niego nie godni, grzech. 
Teatr 19 c, 79. W takićy potrzebie, dyskret, nie dy- 
skret, sskrupulat, nie szkrupulat, Świętoszek, nie Świę- 
toszek, mnicyby ieszcze podobno miał od nas dyfkrec 
Teatr 21,182. SZKRUPULIZOWAĆ med.nań,. sumnie- 


































SZKRUTYNIUM - SZLA. 


nie w czym mieć trwożliwe, ferupulifren, fi ein Gewife 
fen madhen. Alboż to teraz ludzie askrupulizuią w tóy 
mierso! Teatr 36 6, 59. 

SZKRUTYNIUM, oś. Skrutynium, Wywiedzienie. 

*SZKRYBA, Szkrybowie, i Zeop. Math. 25, 15, ob, Skry- 
ba. SZKRYPT etc., ob. Skrypt. 

SZKUDŁA, -y, ź., SZKUDEŁKA, -i, ź., denin., Cr 
ahkodla; Pd. kroun pleuka, fkodii 
potnik, shintel; Sr. 1. fdindjel; gonta, BA. (ff 
scindula dula, tal. scandola, Gali. echandule, Lo- 
thar.chendre, Angi. shingle, Ger. bie Sóiubel, Dać: 
fótndel. Gonty, szkudły, a/fer. Mącz. Dachy pokry- 
waią się także szkudlami czyli gontami dębowemi, a zwy- 
ezaynity sosnowemi. Swirk. Bud. 223, et 11a, Szku- 
dełka, 4/fule. Mącz. SZKUDLANY, SZKUDLNY, -a, 
-a, goutowy, Felck. 853, Gdlnbel:. Dach 

udlany. Swick. bud, 254, SZKUDLARZ, -a, m,, co 
genty robi abo niemi pokrywa dachy, der Sólnblet, Sóin= 
delmaher, Sóinbeldeder. Tr., Sr. 1. fhindjelnit. 

SZKURŁAT, 06. Skurlat. 

SZKUT Włofki, pieniądz złoty, ein Studi, eine talidnie 
fóe Goltminze. Cn. Th. 1116. 

SZKUTA, -y, ź., tatek wodny, iskim zwyczaynie zboża 
wożą, okręt rzeczny, Wiślay, Germ. bie Gńite, Jol. 
«t Suec. kuta, Jrland. scud, Holl. schuyta, Angl, scu- 
te, Lat. med. escauda, Łat, schedium, Gr. exeóra, cin 
Sluśftiff, ABcińjelfnif; (cf. Ra. mumauxb nawa pięć 
sążni dluga, 2 szeroka, defki ma rzemieniami pozszywa- 
ne; stąd nazwifko ićy od słowa szyć). Szkuta ieft fatek 
© 16, 18, 20 ludziach, i weźmie łasztów naywięcćy 54. 
Mag. Mser. Sskuta mała, ob. Koza, Dubas, - Sternik, 
gdy pogody kierowania sskuty zaniedba, przywodzi szkue 
tę do ro: ja. Petr. Er.ga, Raduycie się iuż teraz brogi 
wypróźniono, Coście na wiosnę do szkut były wymłóco- 
me, Zbył. Zyw, B 25, fryor). Wodopławne szkuty. iś. 
40a. Szkuta kupiecka. Vol, Leg. 5,59, SZKUTNIK, 
+a, m,, fis, der Soutnitel, Botótneht. Cn. Th. 1116. 
- $. co szkuty robi, der Sditenbauec, Sólfszimmeta 
mauN. Warowną szkutę niech ci zbuduie szkutnik nau- 
<czeny, naupegus, Klen. Fl. D3 8. - $. gatunek gwoż- 
dzi, eine Yrt Bretnagel. Gontale, bretnale, głowacze, 
szkutniki. Os. Zel. 4. SZKUTNY, SZKUTOWY, - a, 
-e, odaskuty, Sditen=, Sdiffó:. Kotwice szkutowe. 

. Arch. 47. Cetnar żelaza szkutnego dobrego. Os. Zel. 
ss. Starszego fternika zowią gospodarzem szkutnym, Haur 

A. 6a. 

SZŁA, 5 Pei 

SZLA, ŚLA, 
KA, SZELKA den. 
azij lerum; Ra. ma 


















































fem. Sing. Perf. Verki Jć, qu. ». 

i, 4., SZLEIA, SZLIIA, -ii, ż., SZLEY- 
Bh.ffles Sr. 2. (zla, s szory; Hg. 
, maeńa, (dfgu. Rz. measb i 
dwabi jtka, mieaAKoniya morwa); 














przyprzężone są na równo d'ug'ch salach, ró- 
wne ciągną. Rog. Dot. 2,142. We szli idę, ciągnę, tra- 
ko fune, ut helciarii selent. Cn, Th. 1116. Szelki maią 





SZLABAN - SZLACHCIC. 


lisy gdy Kolnią, któremi się do półki ję. Mag. Maer. 
On co miłości wóz kierował dawnióy Teraz w nim w 
ee ciągnie za woźnika. Morszt. 7a. Szleyki, służące do 
pociągu, fktadaią się s naplecznika otc. Jaź. Art. 1, 416. 
Chlubny pogromca guał przed sobą w azliie Żelazne uplą- 
tanych harde królów sayie. Hor, 1, 250. Spuszcza ona 
z okna szłą, w którą mu się włożyć iak długi każe, i tak 
go wzciągaią. Chrość. Fare. 505, — Szelka procna, na» 
wiązanie procne. Tr., daś Sdlenberleber. Grabie sze- 
rokie z szelką u końca przywiąsaną. Haur Et. 5a, z 
kluczką). - Szelki od spodni, BK, fjle$y, ffenby; Crn. 
ashterahel; Vd. hlazknjak, naramik, haushtre; Der. $09 


547 

















fenttaget; 

SZLABAN, ŚLABAN, -u, m., rogatki mytne, z Niem. 
der Gólagbaum; Sr. 2. (ólegóom: Va. 
ra, zawrzeć), sadjanfki hlod). Kit 
azlabany na drogach sypanych peftawio: 
1, 186, - $, W tóy gonitwie za otw; 
niem snaku, wybiegaią sanki. N. Pam. 10, 55, cf. szranki, 

SZLACHARZ, -a, m,, ptak z rodsaiu nurków. Dudz. 61, 
cin Bogel, eine Art Tauder. . 

SZLACHCIANKA, ź., SZLACHCIANECZKA, -i, ż., 
dlem., szlachecka córka, celu adeliQcć grduleln, eine MdEo 
lie; Bh. flećna, flećinta; Sr. 1. femiaufta (ob, ziemiańs 
fi); Pd. shlahtna dekelsh, shlahtniza, dvorna dekelza, 
gosp gospodizha, gospa, shlahtna shema; (Vd. 
kerrna shlshtniza, rodjaniza, s krewna); Cro. gozpedichnaż 
Bg.vladika, gospoja, plemenisa, plómkigsa, plómka (ob. 
plemię); Ross. Amopiuka, Gżpmma! 
boiar). Jeśliby który szlachcic 
nierówną pojął, tedy tę nieszlachciankę żonę swsię sobą 
i szlachectwem swym uszlachci. Star. Łit. Bo, cine Uns 
adelihe. Mieszczki biorą na się ubior szlachecki, szlach- 
cianki ftróy woiewodziny. Petr. Ek. 68, Biel, S, N. 22, 
Birk, Dom. 12. Salachcianeczki; mieszczaneczki. Teatr 
1,44. SZLACHCIC, -a, m., fileńtic, wiadyta, los 
pota, zeman, zemanjn, gemćnjn (05. zić 
man, (Sqlebtic, ze ctnćgo rodu, » famili 
rimb. ein Gefóleńtet; Sr. 2. fólańta, = plei 
miliiant); Ś7. 1. femian; Cn, shlahtnók, plemćnitnók, 
plur. gospoda, gospodfvu; (Crn, shlihta, 1) genus, pro- 
sapia, a) afinitas); Va, shlahtnik, shlahten gospud, do» 
shelni sklahtaik, vlaftelnik, p/ur. ahlahtniki, shlahtni lu» 
di; (Vd. shli cegnatus, cognatie, genus, korvyni 

jhtaik, kiri je v'shlahti, ushłakt shlahta, ushlakt= 

ik, rodjak, : krewny; Pó. on je meni shlahta, s ieft móy 
krewnyj; Cro. plemenit, plemenitas; S/e. plemich; Ba. 
vlaftelin (ob. właściciel), plur. vlafteli, gospoda; Rosa. 
masxmuv, płuz. wańxma, (madxma gatunek siekiery), 
anopaunub (ob. dworzanin), Gxaropoaniiń sea0sbrb, 
rocno4uub (ef, gospod) ; (cf. ap. Ot/ried, et Notker.alahta, 
alahto, gislaht , Sax. Jnf, et Germ. Sup. Sęleńt, : Befóleńt 
genur, Suec. slag, slagt). Szlachcic, ber Gdelmann. Szlachcie 
mależy się pisać, nie Slachcic, bo z Niemieckiego Gślańt. 

Jan. Nowy Ch. Jablonowfki rorumie, że ma być Siaw- 

Czyc od sławy. Jab/. Her. Toż Sarnicki wywo 

aslachcic wziął początek od słówka sława, |niby 

l. zlachcic u Polaków niby Eślańter, 
według Hartknocha z Niemieckiego, rzeźnik, przez pof- 
posycyą nazwany; Że na woynie pod Grunwaldą Polacy 

































































SZLACHCIC. 


cy położywszy, wiele maczynili mięca 
K. i że się 10- 
ch ;dący, źe wielu podłych 
ieśli anesczyt. Chmiel. 
ięryku słono Eqlaćt 





Mi 
wią Gefóleńtet, t. i. 2 podły 
ta odwaźne czyny sslachectwa edi 
Widzimy w Niemieck 
raczey imię sslachcics przypomi: początek 
wałogi i nagrody męftwa. Czach, pr. 1,262.  Selachcie, 
rycers, członek Ńanu rycerfkiego, miler famosui, Vol. 
Łeg. 1, 57. Salachcc uczyniony, ob, Schortabel. - Szlach- 
cie nowy, s cnoty i zasług uczyniony, nie z przedków 
urodzony, neuus heme. Cn. Ad. 1141, cnota szlachci- 
cem czyni, szlachectwo dsie). Szlachcicem nofiać, Ban. 
ugospoditise, uljefi ii gospoRuo). Szlachcic nov y, rłazy 
salachcie orlowy; szlachectwo kupił. Cn. 4d. 1141. 
hcicem być , Rs. GxaTOpoacmaoBumk. Szlachcic pe 
tn, Ad. 1142, nobilis hoberi vult 

Szlachcie urodzony, zi urodzony, fiarodawnego do- 
mu.* Cn. Ad, 1142, t, cf = cki, - fk:), Ja- 
Kem szlachcic, tak prawda. Teatr 29,101, Jakem fary 
«zlechcic. Teatr 7d, 55. Salachcic ibogi, Śk 
łufa ółcte uć móm pauper nedilia. - Pluralia 




































regul. SZLACHTA, G.-y, D. - cie, collecr., Edellente, 
mel. 


Nowa sslachta, tak osiadli, jako i nicesiadli, pła- 
Vol. Leg.5,175. Wszyfikę szlachię 1ównemi 
Vyć między sobą us: Gaz. Nar. 1, 154, Gdyby 
świadka nagenił w szlachectwie, tedy oni drudzy 
świadkowi lo prefą powieścią msią sprawić, iż ieft 
*ulachta osiadły i wojnę służy, Tarn. UJ. 10, iż ie 
eslachcic osiadły). „pud veteres reperitur Plurali fere 
semper regularia: Obywatele i *sslachcicy Rzymscy. Kośz. 
Cye. B5. Jak wielu *szlachcjców , s debrych ó 
urodzenych, odrodków widsiemy, Petr. Pol. 6 
le szlachty. W. Pofl. W. 241. Salschcjcem ieft, któ 
rodsice *szlachcicy. Herb. Stat, 25%, szlachtą). 
* Chudzy "szlachcic WI, NA b, Stryił. 75, et 80. 
Było wiete chciców, którzy Enotą swą urzynili 
sacne potemftwo swoie. Gor. Dw. 1. Re. paanoninejb 
seturier, Unabelińe. - $. Wy-ście "sslachcicy, a myśmy 
szlachetni. 1 Zee) 













































tmi. 5 Łeep., wy- ście zacni, 

Gd.). Choć azlachcicy będą synowi . 

«icy. 1 Leop. Job. 14, 23, szlachotni, nieszlachetni. 5 
Li Bibl. Gd.) Antyocha ni 









$ Zaep., epifenes. Bil. Gd., etlanńt. - $. 
, nie Pan, nie Senater, nie W: 
(ef. boiar), cin gaxj gemelner Qandedelmann. Szlachcic tam 
iakiś do Pana przyszedł. SZLACHCIĆ, SZLACHETNIE cz. 
ndk. , oszlachcić, uszlachcić dk. , Bh.fleńtiti; Va. oshlahtiti, 
poshlatiti, poshlahtnit; Be, oplemiti ; Rg. oplemmenitti, ugo- 
spoditti, povlafteliti); szlachcicem czynić, abeln, guma Edel: 
mina meden. Godny on, żeby był salachcony. Jed/. 
Tel. 168. i ii 
ftego toż rodu źołnierzów wsslachcił. Strjik, 156. 
"Ktecya ie usalachesnie nie będącego szlachcić 
pr. 265. - $. tr. fig. salachcić, salachetnić, ozdabiać, 
sdobić, zaszczycić , uzacnić, abdeln, 
i podli 
i nifkiego ftanu, tych też urząd nie szlachci i zacnieyszymi 
mie csyui, Szczeró, Sax, 200. Jeśli cnota szlachci, co się 























cum non sit. 
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SZLACHCINA - SZLACHECKI. 


twarzy przypatruiecie? Smotr. El. 7. Co takiemu wadzi 
*niród profiy, którego dobre obyczaie iego szlachcą? 
Kosz. Lor. 296, Dobrdm a poczciwćm mamy się słe- 
bić, azlachcić, i w nim zacho' key Zw. 936. Dwie 
rzeczy człowieka szlachią, obyczaje i rozm. J Ach. Dz. 
195. Mało o to dbsią, aby się obyczaymi maukemii 
z: mi uczynkami szlacheji. Modra. Bez. 166. Czice 
wiek usslachciony ief darem. rorumu. Petr. Pel, 64. Lu- 
dzi przyredzoną Śmiałością uszlachconych badzo miło- 


wal. Śtryik. 551. Domy zaszczycone i uszlachetnione 
tylu dofioieńltwy, Zab. 14, 212. 











Nie uszlachcaią nas 
przeftworne domu ścisny gęftemi przodków usłane por- 
tretami. Pijch. Sen li 1,351. Rodem Homera siedm 
miaf uszłaczcić się chciało, Dmech. Szt. R. 89, Tak wie- 
lu znakomitych cnot vaslachcwoz zbierem Red twóy. Zeb. 
9, 4a Zabł. Pragnął usslachetnić pozofłale dni panowa- 
mia swege. UJ. X.1,74. Z mego wonnego kwiatu pra- 
cowite pszczoły Bioią miód, który potym szlachci paźkie 
fly. J. Ach. fr. 26, Pułyfkują się w tylnóy firaży 102- 
wiessone znaki, Co Portugolfą szlachetnsą koronę. Przył. 
Luz. 130. Wszechmecnie nowe ftwarzają słowa; samo- 
władnie szla hcą pchronne. 0/7. Mew. praef,, daią ia 
miby indygiemat, przyswaiaią). - Simil. Gorczyca bi.ła 
blizny czarne salachci i ciału podobne czyni, Syr. 1a%1, 
gładzi). Blizny ren sok ten szlachci i wyrówny 

186  Salacheinić, polerować, w szłachetnieysze oby- 
cznie wkładać, ycrdbeln, bilben. Dzięki sprawcom uazl- 
chetnienia w części plemienia ludzk Gaz. Ner., 
3306. SZLACHLINA, - y. m., commiser. biedny szlach- 
<ic. szlachetka, ein armfeliger Gdelnenn; Rs TOcnók- 
unab. SZLACHCIURA, - y, m., SZLACHCISKO, - a, 
n., conremn., nieokisesany szlachcic, cin grobcz, unge 


































tobciter Gdcimenn. Głupi szlachcinra nie zna się na 2i- 
tr 24 B, 15. s tym a7lachciorą pa- 
rafiisnem gi a, -ę 


aslachetny, nicgminny, cbel. Między inszemi bydlęty, 
koń ieft m 
€KI, „ do saachcica lub szla: 
li, Mbel:; BA. wióbicę (oó. 
s:emiafiki); Crn. gospofk; Vd. 
shirhten, riaękorodea; Cro. plemenit, ulaszte| 
„plemenit, vlafielfki, Rg. plemżnit; Re, wanxemenii, 
Asopinckiń, rocnoącxiń, GxaropomaennNi ; Ec. 62- 
ropoawin. Sądy szlacheckie, dla szlachty, od. sął. 
(Sło. Qón Eluin, Sluinodworfi iudex Nobilium. f. Qu 
ni Elvjni, Glujnodbworfó). Objecnię ezłacheckim sło- 
wem wszelaką nagrodę zs pracę podjętą. Arch,2,n.  Móy 
-domek szlachecki mu sę upodobał, Kres. Pod. 2, 142, 
i, BA. zemanftwi. - Niesziachecki, Be, potix> 
10:, scbar; Rz, XYAOPÓAMNIŃ; Ee. neNOpÓANNIA. Szla- 
checkie piwo, cienkie piwo, cienkusz, Śalibier, Stado 
Diet. Szlacheckiego epiwsty się piwa Chlopek z iarmar- 
ku próżny iadąc Śpiewa. Zad, 9, 144 Skraet. Szlach 
ekie piwo tym drożćy przedsią, Co chłep. co szlechce 
niechay chłopi znają. Bark. M 5 0. - Szlachecka, szl 
<hecka sprawa, adlińeś MBerfabten, Śandeln. Szlachci- 
tem dobry, mówisz, a za selachcic Kraść, rozbiiać pe- 


Jachciwszy królom. Cresc, 515, SZLACHE- 
ty należący, ałe 















































winień! a te szlachecka! Opel. ar. 5. Szłacheckie 
ado. szlachecku » mie cin Gbelmarn, adelih. Kite 
mie żyje po sulęchecku, nie szlachcic, Opal. sat. 6. Sta- 


tecznie, 


© eb, Szlschcić. 


SZLACHECTWO - SZLACHETNY, 


tecznie , mężnie i *Ślichetakie na Świecie żyli. Kosz. Zen: 
79, szlachetnie), SZLACEJ C1WO, - a, n., BA. fledzs* 
tictwi, wiadychwe,. wietęcf wi, stojensft (ef. wirdyka,: 
cf, urodzony), jematfiro (-f sieniaffiwo; Bh. jemane 
fiwi dwór szlachecki);. gemerfno; (rn. ahabtnvf,- 
shlahtea fan, shlahten rud; Fd. shlstnoft, 
korodnoft, sblahten fon, shlaktew rud, (V:nd. splahtni=- 
shtru , sklatea dvor, : dwór szlachecki) ; Be. gospofino,- 
plemenfivo ; Cze. plemenitoszt, plemienechina ;: 
mao, AsOpfucmso, Gasropóąie; fian szla 
checki, iea, der Ndel, Utelkanb, Zdelfdaft. 
Śalachectne prandziwa, nie na owym pargminie, pa któ- 
rym prerogatywy są pisane, zależy, ani też na tym, it* 
kto 3 tego a z tegooycaredzi się, leczna cnocie, męztwie,: 
zasługach, Mon. 65, 459. Szlachectwo ieft niejaka zacz ość! 
przodków, a uczciwość którey sięra dice nasi notliwie (osłu- 
Żyli. Fosz.Lor:a96. Szlachectwo Łyłe wynaiezie re przez fia-* 
rożytwość; dla nasycenia takim kosziem »mhbicyi ludzi nifkiego” 
Ranu. 70. 6a7.. Kanenicy Św. Stanisława eśm f0- 
pniów azlachectns dowodzić powiini, N. Pam. 9, 278. 
Cnota szlechectwo dsie. Zegł. Ad. 57: Szlachectwo bez. 
enoty, z łyków ferboty. Cn. Ad. 1145. Tiepsza creta bez: 
szlachectwa, niż szłachretwo bes czoty. Cr. Ad.436. 
szlachectwo, Ee: wenopoanocma; Ross. XyACĘÓACMEO. 
SZLACHETCZYZNA, - y, ż., dziedzina szlachecka, cin" 
atliteś But. Po królewsrczyznach, równie iak po szli 
chetczyznach chłopi pańszczyzny odbywsią. (fr. P. C. 
1,56. SZLACHETKA, —-i,.m.,. quasi deminut. nem. 
Szlachcic; gołota',. chudy szlachcie; ein armer Teafel pero 
€tenann Tym czasem szlachetka dyskurnie, rezpra- 
wia w kole,.ba i łsie, (pal: sat: 78: Ja sań, choć teraz" 
sługus, chociaż szerepetka, Wirózą, Żem bywał lepie; 

wiedzą, żem szlś betks. Zed// Z4b. 2. SZLACHETNIĆ,. 
ŚZI ACHFTNIK, - s; m., szlachetnie po= 
fępoiący, cin Debian, ddel:terfender; Nieszlachetnicy,. 
ktorzy twarzy i : czoła wfyd otśrli. Zres. Dw. 4; lre 
śtlv. Nigdy od tego niesalacketa ha (szarsna)).i cd po—- 
ki.s iego spokoyni Łyć/nieremy Rey PA. M 4, ib: Q96,. 
Rey Zw.23. SZLACHETNOŚĆ, - ści, ż., Bch. ffróes" 
truft, uffeóttiefti Po. sklabtr ofi, sklstnesertbnof ,.ks.. 
Ga-rcpóaarso, canosumo.mk; spanialość, der Bebel 
mith, bać Dletle., der Wdel, Weiftefabel, bie Worttefid=: 
tett: Ze światła » jelachetność duasy , ktors prze- 
„ N. Pam. 24; 526. 
Cóżkolwiek: piszes; cbrofr się pisać Nylów podłym, Wszy- 
kich ftylów piękności szlachetność ieft Źrzódłem; Chroń” 
się brać za szlichetnoŚć nadętych wyrszów , Słów dzik 

powiązanych , olbrsymfkich obrazów. Dmech. Szt: R: 

SZLACHETNY, - a, - e, SZLACHETNIE a«dv., Boh. 
fiehetny, uflaGtilń, wrojenń,-(ef. urodzony); Sło. fil 
chetni; Cr. ah tnt, (= kosztowny); Pd. shlahten, (skre-- 
wny, spokrewiony), sblshtnóserzhen, shlatnu rojen, (7d. 
shlshtnu preriorus, Fa, sklihien ve/sblahtni kamea, : dro-- 
gi kamień); Rs, Gxaropóanniń; Ec. caNOBK Mk. nie= 
podły, cnotliwy, wyborny, ddel, ddelmktkig. Szlache- 
tny non ad genus, sed ad mores periinet. Cn.Th. 1117, 
zlachecki). Jef szlachetnym ten, który s przy- 
a dobrze ieft ku cnocieułożowy. Pilch, Sen. li 330. 
eft co szlachetnieyszege a przyftoynieyszego czio-- 













































































SZLACHTA 2 SZLAD:- Sig 
wiskoni, jak cnota, któremu klenotowi żadneinsze zwieć- 
rtę nie rozumie. Rey PA. Tt 5. Pomyśl sobie, ieśliże* 
ieft który szlachetnieyszy kleynot tego to człowieka nędzne=- 
go , jako ona Święta a niewinna duszyczka iego? Zey PJ.- 
713. Szlachetneiegoczyny. Birk. Dom.161. - $. kucad 
prerium: Szlachetnieysze cręściciała ; których obra: 
śmi- rć przyprawia ezłcwieka. Pere. Cer; 1, 15, części aniey! 
sxlschetne. bez Których Życie ludzkie, tube zbiedą, obeyść 
się może. ib,. Sslachetne ziele, Sien.;8, Spicz.98 ; szl 
chetny kwiat. ib, 255 et 187. Ciało pańfkie w przenay- 
alschetnieyszym sakramencie. W.Pof. W. 2,41; wprzem- 
msyświętszym). - $, salachetny, co do rangi, rodu, zacny, 
ternebm. Wszyscy ludzie jedenże początek maią, z ie- 
dego prrodku idą, sni ieftieden azlachetnieyszy niż dru- 
gi, chyba kto ma lepszy dowcip. Gor. Sen. 195. Jmię 
szlachetne , ief to fkutek crot tych mężów, którzy się ia- 
Fo wodzowie sasługami popisali. Pam. 85, 1, 958. - 
$. szlachetny, tytuł burwirizow fi, MReEltlx, Kiteltet 
feńrsermcifter.  Zofłałeś obrany burmifirzem; zaczym : 

















szlachetny Panie! Teatr 15, 89; Szlachetnie urodzony). 
yrosumiał iftoty sprawy. Men. 
SZLACHTAWA, 


Szlachetny burmifirz » 
16, 141: SZLACHTA, ob. Szlachcic. 
-y, ż., Chlafiawa, Chi na, Pleśnik, 
ik, conyzu, rodzay rośliny. K uk. Dyk. 1,144, 81.746; 
glittraut, Tórrwurg; Crn. drtsęn; Cro. bussinecz, jere 
min; Ba. buscina, buscinaę, SZLACHTOWAĆ, SZLACH- 
1 OWANIE, oŻ: Bić rzeź.. SZLACHTUŃ, - ia, m., szlach- 
<ciza,. szlachetka, cin untedeutenter „Gdelmonn. Jakiś 
azlachtof farytu widzęjdzie. eatr 55 c,45. SZLACHTUZ, 
-aj m., mieysce, gdzie rzeźnicy bydło biią, rzeżą, rzeźnica, 
rzezsrnia, z Niem. tag €ćlańtfanś; Bh. Flańtata,; patajte, 
(cf. porażka); Sr. 1. fóladtwancza, parezwarn 
„ (ef: mięsne iatki); Cr 
; Dl. komarda ; Sła. kati i 
kariej Ra. 6okna; (cf, boy, boifio).  Szlachtuz, -kutlof, 
rtsźniczy warsztat: Dasyp. Ee 45.  Szlachtvty maią być 
p'zeniesione w mioysfa vftronne , fetoremawym 
£om nie sskodliwe. Gaz: Nar. 2, 109.- 
SZLACZEK dem. Nom, Szlak: qu. ». 
SZLAD, ŚLAD, - -u. m,, Bh. fleb, sis, €| 

















Bu, komenda , beo 





lee: PŚr x 









, aledba, osled, 
wlentinova bolestn, e Św. alsnttgo niemoc 
aztupina, tróp; Fi. cABAD, Bmeuka. Saled, 
be mie wówiwy siedł, ale szedł, sała, Jan. Nowy Ch.,. 
azlak, fiegno, pad, trop, ftopa, oślada, bie Epur, bie 
gdrtbe, ber $aftepfen.. Fotrz' na pawiment, obaczże, czyió 
te są ślady? 1 Ieop. Dan. 4,18, fiopy.$ Leop:). Nay- 
lepisy gnóy ne' rolą, pbófki slad albo ftopy; obecność 
pańfta wielć waży ku dobrey sprawie w każdey potrzebie. 
Kosz: Lor. 5R; ob: oko pafifkie konia tuczy), Trop albo 
Ślad maylepicy się poznaie po świeżym Śniegu. Kluk. Zw. 
1;583;. Jdą psi za zaiącem , jedni Śrzodkiem za samym 
podem ubo śladem, drudzy pe tęi owę fronę pada, na 
wiarę tych, którsy Śladem idą, choć sami o padi 

wiedzą. Ofiror, Myśl, 3a; eb. Śladogonny), Mel: 
zrubił. Ban. A. 4. Ślad zsięczy, Ra: uaaxD, niarnxm. 
Ślad lisi, Ra. napnicxb. Podwóyny ślad, Rs. casówza. 
Śladem szukać, w też tropy: sa kim iść, śladować, śle. 
69 































55 SLADOGONIE€ 2 SZLAFROK, 


4sić, pr, et tr,, det Spur nańgehen, nańfpkren. Olgierd 
sebrawszy się, taż w iłopyi w Świeży Ślad sa mifirzem 
Prufkim do Prufs ciągaąt. Stryśk, 391. Droga ieft ślad, 
którędy kto pierwszy kieruie. Min. Ryt, 4, 145. Do 
prawdziwóy piękności ich go 
wielu waży się chodzić po ich 
aa ich przykładem, wzorem). — 
daenia bronić trzeba; niech każdy idzie zwyczayną drogą, 
k złodsieykkim fladom. Haur Et. 1ot; przesmy- 

„ ef, szlak). - Ślad czego tracić, gubić, zacierać co, 
, do szózętu, s kretesem, 

















Boh. Kom. 2, 425. Prawauki i szladu tey góry nie uyrsą. 
Feat 85,64. - $, Szlady ciesielfkie, liuiie kreciane ete., 


na drewnie. Tr., kresy, Gttide, Sinien dee Zimmerlente 
«uf dem śnie, czyć ślad rubryką, kretą. Zr. - 

Salad roli, fan ra roli, eine pufe ganbef, W Prus- 
siech, w Mazowszu, w Litwie łoki mierzą, w Wiel- 
kiey Polsacze na szłądy; w małey Polszcze i w Ruvi nała- 
ny. Grzyb. K 26. Zrzebia, szlady, pemnogo wymieru 
nie miaty, brano ie isko dai oramia. Czack. Pr. 225, Z 














każdego zrzebia, szladu, włóki s osiadłych rol maią pła- 
cić po 10 groszy. Fel. Leg, 2,662, cf. pólszlednik. *SLA- 
DEK, - dku. m., n. p. Na śladku posadzić, zasadzić na kogo, 





ponere ininsidiis. Męcz., Giutethalt. SLADOGONIEC, 
= fica, m,, goniący za czyim szładem, det Radjager, NaŃs 
feter. Zbieg przepłynąwszy rzókę, tam dopiero pozbył 
«moich śladogońców. Pet. Pocz, 137. SLADOGONNI pri. 








4. Kch. W. 91, odera canum vie, naqfegend, die Sput 
werfofgend. Przez fkaty uchodziła „ Śladogoanych 
psów głosem bywaiąc pędzona. Otw, Ow. 78. Psi ślado- 


omni, naribus acrer. Zebr. Ów. 186. SZLĄDOWAĆ, 
LADOWAĆ er. ndł., Re, cabąonamk, ( « naśladować, 

iudagować ); eaBxunvami, Śladem szukać, iść w teżtro- 

py za kim, Śledzić, szlakować, nańfpiten, det Sput nade 
gehen. Pies zniąca Śladuie. Tr. 2,238. Niektórzy mynca- 
rze pieniądze potaiemnie i złośliwiefalszuią; przeto takich 

złoczyńców śladować każdemu ly. Szezarb, Sax 235. 

Saladowanie, indazacya, śledztwo, Cro. obszók. - fig. Śla- 

duię bozkiego dzieła. Susz. P. 5, E 1 b, dochodzę ros- 

e), SZLADOWNIK, ŚLADOWNIK, - a, m.y 

Śledziciel, ścigac „ bet Radfpkter, Neńfeket, 
Nańfolger, erfi za nią, jakoboby Śladowni 
a Leop. Syr. 14,; 
DOŻYLE, - a, n,, wrąb w wnętrze gory ości, dla lej 
szego rezpozaawania Świeżo napadniętey Żyły kruszcowey. 
Mier, Mser., det Shutf, im Bergbane. 

Pochodz. naszladować, naszladowca, naszladownik, 
netzladownictwo; przersładowa/, przeszladowca; oszlala; 
pofladek, pośledni, upośledzać. śledzić, wyśledzić; śledź, 
Śledziówka: ef. śli, szły, szła Verbi 746. 

SZLAFMICA, - y, ź., SZLAFMICKA, - i, ż. dem., nocna 
cz.pka, duchna, ducheuta, ż Niem. bie Gólefmige ; Fe. po- 
noshna kapa ; | Rs. CHaAbHOŃ KOAnaKb, KOAMaYÓxbD. Zerwał 
swoię białą szlafmicę s swoićy lysey mosgownicy. Teatr 35 
d,8a. - allegor. Gdy się drzem sa laurem, dobrze ieśli któ- 
ry Brudnóy na łeb szlafmicy sarwie lub misiury. Zeb. 12, 
170 Zabł SZLAFROK, „ m., SZLAFROCZEK, 
= czka, m. dsm. „dec Sólafrot; Pa. no- 

































SZLAFROKOWY - SZLAK. 


źhna jopa, noshnu oblazhilu, kemetel sa spanje; Słe. 
pivacha; Rote. iuaa$posb, cuaxkuoe naarube. 
lania łóżka niech chory szlafrol lab 








wego łożka, lekkim tylko narso- 
ciwa Niemc. Kr, 1, 57. Na teatrzeby- 
wała w długicy wygodaóy sukni, która była do szlafroka 
podobna. Pam. 83, a, 44. - fig. tr. Można i w szlafroka 
męftwo pokazać. Pilch. Sen. Ii a, 286, nie koniecznie w 
zbroi,intoga). Sztuka pochlebcę odzi joty szlafrokiem. 
Zab.10,156 Zab/., plaszczykicm, SZLAFROKOWY, -a, 
-e, Góleftot «, Ubior szlafrokowy. Teatr 19 c, 51. SZLAF- 
TRUNK, - u, m,, picie na dobcą noc, s Niem, det Sólać: 
temat. Po podwieczorku wieczerza, po wieczerzy szlaf- 
trunk. Opel. sat, 7a, 

SZLĄG, - u, m., powróz na kluczki zadzierzgniony, 
Niem. bie Gólinge , ciu tn Sólingen gelatpfteś Scil. Wi- 
dząc w Wieliczce ludzi nowego zaciągu Wsiadaiących do 
atybu, aż i bachmifrs w szlągu Musi być Morsstya ... 

Pot. Pocz. 63, gruba lina, na ksztalt krzesetok obwiąu- 

ma, w których się siedząc wa dół szybu spuśzezią). Bal. 

waa soli, wszyiłko obrachowawazy, iako to szlągi, powre- 
zy konopne, łyczane, nie będsie drożey przedany, ieso 
po $ groszy, Herb. Si 

-i,ł., SZLAŻK. 
wielki. Cn. Th. 1117; z Niem. die Ghlage, bie Spotzfe 

BŁ. Vigót, pich, pobigaćta, tlópec; Sło. pobii 

(te; Sr. 1 et a. keja, (Sr. 1. fąlahe, dówba pić 

przewera; Crn, falkól, kledro, kys, ky; Pd.k 

terkel, butoz, nabijazh, nabijalu, trapaunik, bu! 
kladiuo; R:. 6m10, „AOAGnA, 4026. jxa, zoom: 
) b. 







































Szlaga drownian. 


ałaży ogrodnikowi 
w ziemię większych kotków. Kluk. Resl. 1, 
81. Grasły siemi rozbite być powinny szlagą czyli młotem 





drewnianym. Przęd, 55, Śnicerze potrzebuią drzewa m 
azlażki do pobiiania dłota. Młuż. R. a, 169. Szlażta 
tłuczek mały. Jak. Arr. 3, 249. Salsga u będnarm, 
lub żelazna, którą pobiia obręcze. Mag. Mse. 
„, chaos w głowie, za naylepszeby ftata kregle 
i ulepki Szlaga bednarfka, bo mu braknie piąty klę- 
ki, Zabł.Z66. 99. U fisów szlaga ief pniak z trzonkiem, 
którym hartful na lądzie wbiiaią. Mag. Maer. — $. Ss. 
gi, sztaby, legary wschodewe, scapi scalarum. Cn. Ti. 
1122; Treppenfdule, Tetppenpfoften. SZLAGIER , - «, 
m., u smuklerza ieft kościany, do przybiiania wątka w 
taśmie. Mag. Mser., bet Sispfihiśgel der Pofamentirt. 
1) SZLAK, ŚLAK, -u, m., paraliż. Syr. 5a; spoplekzya, * 
Niem., ber Sólag, bie Apopierie, der Gólegflu$ ; Crr- 
boshje shlak, shlśk, (Crn. siak, s powóysiele); Wa, bo- 
shy slak, boshji shlak, bosbji vdares, w'krouina, krale- 
vuft, kriruft, (Vd. shlak, vdarek, vdar, : uderzenie); 
Cro. boshy udaraz, guta, dźrktaricza; (Ce. alik ictm, 
werber); Re. yaipb, paacaa6a Liwendowa wódka 
zachowuie od szlsku, t.i. od zabicia powietrza. Spiex. 101 
Szlak na ptaki, klatka,decipula auium. Mącz., (cf.potrzatk) 
<in Gólagtauer, ein Taubenfflag. Szlak w gołębieńcu. Tr 
Gołębice lataią do szlaków swoich, 1 Łeop. Jez. 60, 8 
do okienek swoich. 5 Leop,). Jako szlak pełen ptakow 
tak domyich pełne zdrady. 1 Lsep. Kr.5,27. Jako kx 








































SZLAK - SZLAKOWAĆ. 


repatwż bywa przywiedziona do szleka, albo kózka leśna 
ma sidło, tak i serce pysznego, 1 Leep. Syr. 11, 32. 

3) SZLAK, - u, m , Żużeł, s Niem, her Ećlattn; Rose, 
waaxb, maaśpa, (ef. fkwara), mxsapuna, ksópka. (Re. 
cańkomk pluta). Mołybditie ołówny szlak, ołówne szy- 
mowiny, brudy. Mącz, 

5) SZLAK, ŚLAK, - u,.m., przesmyk, Ger, bet Ećlid, 
cin verborgner gefcimer Weg, Edleihweg, cnger Pań, 
(Mieberf.flele; - BA. flettrop; Pd. shlak, mefu, krsi, 
: mieysce, Vd, vtem shlaki, na tem mofii, '« natyć M 
Szlaki Tatarfkie zwyczayne, któremi zwykli wpadać do 
ziem Rufkich i do Wełoch, są trzy : iedea Kuczmienski, drugi 
czarny szlak, trzeci Wełofki. Gwog. 618. Wiedzuł prze- 


aczayne znaki Kuczmeńńkie i Wołofkie , ba iczar- 
czarna dro- 





















chi, Kulmińfki. Biel.3, Gwegn.S idem. Szla- 
kiem Tatarfkiw zwsno tę przeftrzeń ziemi, którędy nzy- 
cięścicy wypadali Tetarowie. Czack, pr. 1,183. Strażą 
czuyną opatrzył wszyfkio szlaki. Teatr 65 d, 64 Wyb. 
'W nocy Żnemi szlakami przersnąwszy się, £ Biena- 
eks Rzymian na Pilch, Sall. 21a. - $. Szlak, droga, 












tor, pr. er tr., der Weg, bie Etrafe, die Bahn. Szlo 
woyfko trzema szlakami w dobrym porządku. Nar. Hf. 


a, ko1. 
poczyna, 


Bieg gwiazd dokonany , tymże szlakiem ha nowo 
Piteh. Sen. liR 284. O ia trzykroć szczęśliwa, 


lecieć mogła W obóz króla Kretfkiego powietrzne- 
8: jemia w 











Pef. W.a,9. Lekarfki szłok na sa: 
a domysł pewności dać nie może. Bale. Nie 
$. szlak, SZLACZEK czego. brzeg, kray czegi 
wanie, der and, der Sanum. Biała wfęga z czarnemi 


N., Pam. 12, 280. szlaku szerokim 
czy kwistki? Teatr 16c, 


(6 do miary coraz się nadfiawia, Jegomeść 
iaźliwy, aby znowu po przydatek do szłeku, na 
(y do kremu posyłać nie musiał. Men. 69, 
Wc Pawi ten salaczek podoba? 7eatr 1 
4,47. Dawni Polacy świąt wroczyftych przy odprawo- 
wania mesy Ś. szlak abo ręcznik biały, ma ksztełt fuły 
kaplańfkiey, s szyi swiesiwszy, nosili. rem. 84; refy, 
€tteife. Przed laty każda sztuka ochędóftwa Polfkiego 
misła się wieczyftym krojem, i potym się pod szlak inszy 
przydawałe. Men. 69, 605. Szlak u poftawow svkief, ki- 
taiek, aksamitów, Cn. 7%. 1014, bie Eelteifte, teifte am 
genge, Tuóe, (cf. Krayka). Krawcy ns swóy odrwiez 
lepiśy, aniżeli kiedy na szlak fkroić umieją. Men. 69, 602, 
uciąć sukna, materyi. SZLAKOWAĆ cz. ndł., szlado- 
wać, śledzić, Bń. (fietugi, flidim: Vd. posled: +, Ba- 
slodurati, poslediti, preslediti; (pkren, Auffpiten. Zwierz 
leśny sslakował. Groch. W, 488. - fig. Pstrzać ma swoio 
wady oślep i przes szpary A rzętnie w przyiacielach sala- 













































SZLAKOWNY : SZŁAP. S5r 


kować przywary. Zeż. $, 528. SZLAKOWNY, SZLAŚ 
KOWANY, -a, - e, snadny do wyszlako 
Bat, [cidt auśzufpiren. - phys. er mor. Ni: 
dzkich serc zakręty, Nar. Dz. 3, 91, wnetgriudid, nkets 
fędyber. - $. Szlakowny, poszlakowany, ettazyć, utere 
wiefen, tedelhaft, Takie iawne matactwó już nie wodza 
znaczy, Lecz szatana fałszerza sslakownego raczej. Przyó. 
Milt. 154. W niczym nieszlakowni. Przyś. Mili, 196. 
"To są nieprzyjaciele kłamfiwa, szczerzy ludzie, Nigdy nie 
ażlakowani w zdradzie lub obłudzie. Przyb. Luz. 123. 
SZLAM, ŚLAM, - u, m., muf, z Niem., det Eólamm z 
cf, Jrał. limo, Zar. limus; (Boh. (lam flegma); S/e. fal, 
(e5. kał), zmuline, (08, mul); S7.2. fólśm: (Crn. shlęm, 
» ślina, flegma); Fe. „ gln, glenza, glinza, kl. 
atkls, mus mab, (cf. ił), mna. 
Szlamy wielorakie, rzeczny, ftawowy, 
iesior, błot. Kluk, Rosi. 5, 185, Niezaraz szlam ż Rawu, 
sadzawki, na rolą wywieźć ; ale niech się wprzód vleży. 
Haur Sk. 51. SZLAMA, -y, ź., mada, grunt wysoki i 
madzify czyli gliniafiy. Mag. H/łr., Goó aufliegendet Rote 
Boden. - 5. 05. szlrmowe futro. ""SZLAMONIK, 
cf, Bsgnoch. 
































« Krup. 
5,455. SZLAMOWATOŚĆ, SZLAMOWITOŚĆ, SZLA- 
MISTOŚĆ, - ści, ż., obfitość szlamu, die Edlammige 
felt, Ra. maoaśmgcma, aizkocmk, manosśmccmh. < 


już zaczynają się krofiy srlomići rozpęksć, tedy .. 


zamulenie, Ehleimigtcit, Edleim. 
mowatościami fiagmifemi o, 

| Syr. 194. Sole do rozrzedzenia szla- 
mowiteści używane bywsią. Krum/. 120. Szlamowatość 

gęfa apatyt gubi. Krup, 5, 668. Śliskość abo ślamowa- 

tość. Śyr. 820 er 282. SZLAMOWATY, SZLAMISTY, 

- 4, -€,- 0 adv., pełen szlamu lub fegmy, fdlammig, 
fleimtg, Crn. sklęmaft; Pd. glenzaft, Klaten, glenzhe 

glenfki , blatea , luskon, fkaljen, « ; Ru. uaosi- 
ma, asaxi5, IMeMAIM, MIMOBŚNAŃ. SZLAMO- 
WAĆ cz. nah. , rzekę, sadzawkę ze szlamu czyścić, z Niem. 
fólimmen, vom Edlamme reinigeń ; S-.2. fólammowafh; 
(Sr. 1. fólamnya ligurie, fólamuwar uwetnik). Gdy fa- 
wy szlsmem lub błotem 
salamowanie abo wywiesi 
5, 31, Swirk. bud.597. Krumt, 
71. SZLAMOWY, -«, - e, od szlamu, Gćlemme, Ba. 
LA . 


$. fiegmiftość, flegi 
Nerwy oziębte 
ziele to rozgrzeń 































siego błamu przedniego, tak nóżkowego, ia 
nad zlł, 200 Gofl. Ger. 78. Mofkwa wydaie pilśń , pie- 
«ski, rosomaki, szlamy. Pam. 85, 615. 

SZŁAP”, (Dudz., u.k.29, woli CZŁAP), -i,£., spory krok 
końfki ; Rr. anoxÓĄG (eb. iednochoda) ; grofer Pferbefóritt.- 
(24. fflapablo, « ftopa nożna; Crn. slip se; maris, catarrar 
sta; Cro. lap, Klip vapor). Szłapią ieźdsić. Dyk, Med. 
a, 670. Koń tem wia dosyć szłopi. Por. Arg. 84. Lekkim 
sry żósz konia(do szłapi, do pląsania, do hssa- 
nia aplikewać. Miau EŁ 149. - $. de homine: Ale też 

u 69.> 















55a SZŁAFAK - SZŁAZ. 


'Wc Pan bardze prędko biegass, nie możemy tak czlapią 
biegać. Boh. Kom, a, 59. SZŁAPAK, - a, m., SZŁA- 
PACZEK, -cska, m., dem., CZŁAPAK. Dudz.a9; Bh. 
filapat; Vd, dobrokorashlin komj, lohkokorazhni konj; 
Ra. anozóącyb, (cf, iednochoda'k). (Re. masaa, madn- 
za kapousz), s Koa szłapią idący, ein Qadyśngce, cia 
Gfecd, Deć cinen grofen S4ritt gegt. Szlapak rozhuka- 
my aa kieł wziąwszy , uaosić go począł. Kur.P.a. Już 

© Tytan wprzągi swo czlapaki. Zab. 10, 207 Zabł, W rię- 
żone szłapaczki do małey kolafki. Hul. Ow. 64. 2) Ssta- 
psk, piechur, piechetnik, ein $ufgdnger. SZŁAPIĆ cz. 
nił., Sałapać kontyn., Bh, fflapiti, fflapati; Sło. fiapim 
<alco; (Re. maennymk, uAenaaik z plafkiem na ziemię 
inaenmyuikca obalić się, omumaenamb trzewiki 
apimsze vapore); s Ssłapią iść, (Germ. 

lepige trop; fto| 
mna, „koń ssłapał noga za nogą. O/f. Str. 9- 
Gdy wchodził, usłyszał szłapanie nóg iego. 
W.5 Reg.14,5, 1 Leop.ió., daś Gźlapptu, Gerdu(ą der 
dóe. Bud. 1 Reg.14,6. - Jalapać się, wiecsię, w:óczyć się, 
[4h (angfam neńfóleppen, nańfriejen. Dworfkiey pol 
ni kufa nie fapa, Ni dla bankietów sa panem 
Zaw. G. 2) Aetiu, szlapać co, kogo, deptać, przydeptać, 
tteten, niebertceten. Tórubata vefligia szłapane , depta- 
mo ftepy. Mqcs. Niektórzy rzodkiew” oslapią, po wierz- 



































złapi 











chu nać przydoptuiąc, aby się tylko w korzeń -kochała. 
Ślapany 


Cresc. 246. Sierć Śliczna, jak Śnieg, dotąd ni 
nogami. Zebr, Ow. 55. - allegor. Jako głowa 
gę uszlapi zomu mię szłapiez? tak Pin mó 
mu się dzieio, co sługom iego wyrządzają. W. 
143, szarpiese, targniosz), Macerare lutum ngnieść, us 
uprawić glinę. Mącz. SZŁAPISTY, -a, -e, kroczytty, 
wielką ssłapią chodzący, wejt (óreitenb. Koń szlapify. Tr. 
2,158. (Crn. szlapasst, hlapaszt, szapaszt vaporosus). 
*SZLARA, - y, ż., SZLABKA, -i, ż. demin., bra 



















wanie u sukień kobiecych, det Saum an einem Damenflei:" 


de, der Befaą. - fig. Księżyc, gdy żadney makuły nio- 
wma na kształt azlary albo kwefu, pogody się spodzieway. 
Haur Sk. 107. 

SZLĄSK, ŚLĄSK, *SZLĄSKO, - a, n., Bh. fejfto, fleże, flee 
9; Sło. flezfto; S7.2.fdlafiusta; S/a,shlizia; Ger, Góle: 
en; Nazwifko Śląfka od różnych narodów zgrom a 
dh Ślęzacy, iakoby Zleslakami albo Śc. 

| From. 177, Biel. 97.1 4 Slavonico 

, malva, deducit Durich 1,215. Nam 

flko Szląfka Silesia było 

me, ale tylko w iedney matey kr. 

Silencir. Nar. hf. 3,58. Szląfk dzi 

Di 

















„ nazwaney pague 
ma górny i doloy, 

















Wyrw. G. 257. Pro. gy Szląfk: był, Pot. Jow. 
70 SZLĄSKI, - a Gólefifi dRó; Rore. 
maenckim. Księtwo Szlątkie od koro- 





nie Czefkićy ufłąpiene, Wyrw. G. 257. Saląfkie płótna, 
(06. Szlązak , Szlęzak, Szlęzanin). 

a) SZLĄZ, ŚLAZ, - m., rodzayreśliny, malva, Bh.fleg; Śr. 
fóleg, wulti (hlej, werebina ; Cn. slęs, sl 
Va. slia, alie», popsvina, poprosha; Crt 
Rę. sljez ; Sł. aliza; Ze. cxtoab ; R. aun: 
xu, npockyóuńxb Goasmóń; Malve, Papyelfraut, ślaz 
ogrodowy. Stotrojen, wyżey całeka rośnie s kwiatami wiel- 
kiemi, do roży podobnemi; ślas pospolity; śas poloy, płon- 









Bs. aljez, oliz; 
jA, npocanp- 








'BZLĄZAK - SZLICH. 


«ny, pięćlifty, alcsa, W:ttercddleln ; ślas wysoki 
„akhsea, Gilifó: Kluk Rosl, a, 255, 
285, Kluk Dyk. 1, 26; eb, róża Ślazowa, róża crm. 
„Cresc. 286, Ślaz gęsi, rotundifelia, zsięczy zylecfria tu. 
Kluk. Dyk. a, 107, Słeszk, Ped. kat.  Ślaz żydowki ie. 
ileniaowy , corchoruz olitorius, w wschodnich kraiach u. 
„żywany na zieleninę. Kluk Dyk. 1,155, - 2) Ślaz, (Śliu), 
czwarty żołądek zwierząt praeżuwaiących, Re. pyGćjb; 
wantrieulus hic inaegualis et turgene <A, infiar ldhu 
folii. Cn. Th. 178; der vierte Megen dec wiedertónenta 
Sbiere, der gettmagen, dać Qab, der Roden. Wam 
„cztery żołądki, ieden się zowie xięgi, drugi czepiee, tm. 
czwarty Śliaz. Sak. pr. 71. Ślt, ly 
wię z żołądkiem, i od niego zaczynają się Cienkie kiuńi 
Mag. 

















M/kr. 
„den Góritt gehen. SZLĄZAK, ŚLĄZAK, ŚLĘZAK, *SLĘZANIN, -1, 2, 


„Boń. fleat; Sło. f:jśt; Cra. Qridar Quadus, z Silk 
„odowity, der G©flefier. Dudz. 18.  Ślęzacy, iatsty 
SZlaslaki abo Schodnie. Krem a77, Biel. 97. Ślęit 
„Star. Vot. B4; Boh. Glezacy tylai, oftatni, Cjeóy 
(poczynaiący), przedni, pierwsi. - $. Ślęzak, w Tar. 
„niu, pewny gatunek ciafa z rozynkami, SZLĄZACZIĄ 
ŚLĘZANKA, - i, ż., bie Sólefierinn; Sło. Gleii 








"SZLAŻKA dem. Nom. Szlaga gu. ». 


SZLAZOWY,, *ŚLEZIENNY, - e, od Szlazu, Rę. tie 
2ai; Cro. szlezni; Eec. cawaoaniń; Malve:, Poki: 
Ślasowa róża, malva vesea. Kluk. Resl. 1, 265. Vin 
Ślesieane. Syr. 279. Ślasowy abo Ślasowaty kamień, 
kolor liścia Ślazowego, der Malańit, Pappelcia. kia 
Kop. 2,63, Zad. H. N, 65. 

SZLEDZIĆ , oś, Śle. 

*SZLĘGA, -i, ś., śmigownica, a Niem., bie geldiólay, 
bie Sólange, cia Befódą. Pierwey aslęgi wypalić, ae 
tym kartany. Bial. 8. N. 54. 

SZLEJA, eb. Szla. SZLEIOWY, - a, -:e, od szli ei 
azlei, Re. m ans. 

SZLEMIĘ , „, drzewo, <drowao poprzeczne, re 
przek położone, ein Queerbaum, Queerholz, Bat 
-balka, bierzwono, bierzmo, tram, tragars; Cro, silę 
„relika greda, tróm; B>. olimmo, greda velika od tadhj 
Ee.cabua, Gpesno; (Crn, sięmć wertex fornacis; Vit 
slome, Rrop, : szczyt dassuy, Vd, preshnu sleme, n% 
s drąg prasowy; Re. mexówb , unoaonb, zaywyżsu tr 
kiew” daszna, mażxb, ineaom, hołm, osobliwie wie 
*bach). U miechów w kaźniach w walcu keła są rani 
te więc hak albo sztabę zwaną szlemię na dół cisną inik 
„dmie. Os. Rud. 88, der Baum am Blafebalgen. Sile 

Średnióy grubości, Re. caqra, cAókKa. Na tranę tobie! 

t śl m wy fłarczą dwie drewnie. Jchw, Fr. n+ 

ch drowien złożona). Obieszono 
wysokim ślemieniu. Klon. Wor. 39. Kaszyusz 
„urowy, Jż ledwie ich co nie wieszał na, szlemię, Chraii 
Fari. 525. 

SZLERA, SZLIRA, eb. Ślera, ef, szlara. SZLEYKA, ob.Sb 

SZLEYMOWAĆ cz. ndł. p. kadź duża de uzleynor 








































mia gliny. Torx. SA/, 287. 
SZLĘZANIN, SZLĘZAK, ob. Szląssk. SZLEZIENNY, 8 
Szlazowy. - 
SZLICH, SZLICHT, - u, m., drobno stłaczone kawałkikn 

szcowe wodą zsprawione , z Niem. dec Sóliń, gcqilki 


SZLICHTA - SZLIFOWAC. 


mit afer veemi(óte Erzerde. Z kruszców stłaczonych 
splawiome szlichy lekkie, mieszsią się do przepalenia s 
łuzemi. Kluk. Kop. 2,298. Szlicht metalowy. 
ib. a, 167. 
SZLICHTA, - y, ż., tkaczy klóy, którym osnowę poma- 
s.ią, Bh. fjhóta; Vd. shlihta; z Niem. bie Sżlidte bet 
£ciuweber, cin Brep, wonić fie ben WNufzug ftelfen. Szli 
ta dla tkaczów być powinaa z mąki Żytney ż wodą prze- 
„gotowaney. Prztdz. 29. Plótno od tkacza odebrawszy, 
(ć pomączać, aby szlichta wymokla. Zaw. G., Haur. Bb. 
11 idem. SZLICHTOWAĆ płótno cz. ndk. selichtą po- 
mazewać, z Niem. bie Zeinoand (ólihten, mit da SÓliĘ: 
te glatt [teifen; Wd. soshliltati, porshlihtati ). ó 
gdy kaap na swoim robi warsztacie, toie aby gladkie bylo, 
mąką Żytaą z wodą uwarzywszy iak na barszcz ślichtwie, 
Haur Ek. 178, O salichtowaniu plocien. Haur BL. 278, 
'SZLICHTADA . 
























465, 26, et 56 6, 9, et 24 0, 57. 
SZLIFA, SZLUFA, - y, ź,, pętlica na ozdobę służąca, 


8. Hutfóleife z 


Vd. poresilu, 
z. 


klueska ozdobna, z Niem. bie Sóleife, ż. 
Sr. a. Sślefa: (Re. uawódu podwiąski) 
Gusik na kapel 
64. Nie wyaslo półmiesiąca, We 
i Teatr 27, 
ch), — a*)rraha sanki albo ozlifa 
niektórzy mówią. Mącz., plosy do ciężarów wleczenia, 
bie GSślelfe, Lajten damit zu dleben. 
SZLOFARNIA, SZLUFARNIA, - i, ż , BA brufe, bTua 
<forna, brauforna, draufewnice, (ob. brus); Slo. brufótn'a, 
brufirni; Re. mau posiadna (uiampóska polituraj , 
xa, (06. toczyć); micysce czyli budynek, gdzie co 
„ szlituią, bie Sóleifmitle. Szlikernia zwierciadci. Wyrw. 
G. 309. Każemy budować dla platnerzów sslofarnią i 
i «. SZLIPIERZ, SZLUFIRZ, 
, bruśnik; Sr. a. fńlejffat, 
brufat, f. brufatta; Sie. brufat, brufit; Crn.brusic; Fd. 
brusar, bruanik, Cro. bruszar; Sia. brui oshtrioc; 
Rs. mandoniakgacb, rpannabigaxb, moTKALgUch; 
„2 Niem. det Gólcifer. Kluk. Kop. 2, W hucie śkla- 
nóy, gdy kompozycja śklana oftyg ra tygielki 
od massy ma oszlufować i 
ty trzeba sprowadzić ii 
5. Wytoczyć, ettoczyć nóż, u ślufieraa, X. Kam. ,wy- 
SZLIFLERSKI, - a, -ię, Rose. MOTNADRAMIŃ, 
do «sliGerza należący, S4leifer:, Toczydło 'sz! 
Kluk Rosl. a, 166; Boh. btufnice, Warsztat Śliferfki. 
Chmiel. 1, 227. Aby cena śkła nie była przesadzoa dla 
rysowniczóy albo szlubrfkićy roboty. Terz. f4. 104, SZLI- 
FOWAĆ, SZLUPOWAĆ cz. ndł. „okrzyć, brusować, 
„gładzić , (ólei „ tru 
sem; Fd. bruciti , nabrusiti, oińriti, pobrusiti, Rz. man- 
osami, OmmaRdosamb, mosma%, mowy, (eó. te- 
(K, OrpśnmnamE, (cf, grania- 
Mon. 67, 669. Ma fo szabel 
a5. Zawieszam przy kape- 
N. dobrzem 
go po karku lizuął moią ezlifowaną szabelką, aż się gło- 
wa na ziemi oparla. Mon. 76, 45. = Sslifować u malarze, 




























































SZLIFIERNIA, . 


SZLIIA -- -SZMALCOWAC. 553 


de gładkości srpzóklówką prsyprowadaić. Mag. M/kr., 
-. szpachlować). - $. Szlufowanego, gra powna w karty, 
seln gewifeś Rartenfpiel. Z depitatami w maryaszu salufo- 
wanego grywa cały dzień. Teatr 24, 153 'Czrt. 
"SZLIIA, ob. Szla. SZLIRA, e$. śl . 
'SZLOCH, ŚLOCH, -u, sikuchanye; 
Hg. sokajti: ; Ee. musia Rs. XAKI; 
des SńluQjen. Nie mam do szlochów ani de chychotów 
«ducha. Przyb. 45, 22. Daruy mym sslochom krwawym. Zeatr 
47 c,86. SZLOCHNĄĆ med. idntl, , Szlochać kontyn., Bh. 
reupim, upim ; Cz-yhtóa se, ihtiti se, ihtam „taliti, (ob.'tu- 
Jić); Cro. kuczśm, schuczam, fkuczam, szkuczam; Hg, 
DI. ftuczam; Be. jegęati, (sf. ięczeć, 
; Rs. xaumam, (ob. chiypać), xnkie 
XHMIKAIO, XMAŃTY, KAOXNMAME, ZAKAOXIIANIK, 
<Aoxty, sulę. p. £e. putąamb, kómikcarBAMK; 
głosno płakać z ięki: R! 
kochany synu, - znowu szlochnie, rz 
ice zalewa, Przyb. 46.170, Nie placz, 
siał szlochać. Teatr 11, 11. Hoy teras to tu szlochi 
i płacz będzie. ib, 8, 96. Szlochała, aż się serce kraia- 
de. Teatr 58, 227, Wdowy po Śmierci męża rwą włosy, 
lochaią. Teatr 28, 153, 
OKADA, -y, ź., n. p, Bierze 
-łasz; aż widząc husarza z szłokadą, 
spirom biie'abo szpadą, Pot. ow. 227. 
*SŻŁOP , u. p. Boiażń boża, pierwsze grono Na 'ten Tubek 
sprzywinione , Bo ta fteóżem , ta i tropem, Byś nie splu- 
+ fal ssstysitopom. Mia/k. ryt. a, 150, może Żlopaniem, 


SZLOSARZ, 05. Śtósarz. *SZŁOY- 
SZLUFOWAĆ, eś. Szli- 
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do poiedyńku) pa- 
le, niechay się ra= 








? 
„ «5. Łapa. 
„, RZOWATY, ob. Słoierzowaty. 
fować. SZLUZ, eb. Ślóa, 
SZŁY, SZŁYŚCIE, SZŁYŚMY, eb. JŚć. 
SZŁYK, SŁYK, - a, m., czapka futrzana coraż węższa ka 
seine boże Touifdhe petzmiige. Pierwey królom 
mich kożuchach i szłykach 'baranich 
Panowie Lit w niedźa_ 
"wiedzie kożuchy i wilcze szłyki z aaydakami świetno, 
(jak w en czas ftróy był 1225 R.), przyiechi 
*kowa. Stryik. $61, Gwag. 580. Stary Lit 
„rzęcy łeb obłupił i wdziat miafo sziyka. Stryi 
Jag. Cr. Aa. Przed lat 4o kit czaplich nasi P. 
;złyków marmurkowych. Star. Ref.45. 
i. Mie/k. ryt. 2, 20. Szłyk marmurowy; 
grabistowy. Jn/tr. cel. L. - $. Chlop ua głowę słomi 
ssalyk wdziawszy. . , . Za5,10,47 Ke//., kapeluszyfko). 
ŚSZMACIANY, - a, - ©, Rosr. mpSONAKNIK, od szmat, te 
stmat, Qumpen:. Epoka edkcycia naszego lnianego lub 
„szmscianego papieru dotąd nie. ieft dofłatecznie wiado- 
ma. Przyb. Pii 6. SZMACIK, o5. Szm. SZMAĄCINA, 
„—y, ż., biedn, atek, ci elender Gegen. Niomasz teras 
na mnieiszmaciny, nięmasz i iedney chuściny. Comp. 702. 
SZMACISKO, — a, n., brzydki szmat, gałganifko; cią 
garftiger $eqen. Szmaoifko, centunculus. Mqcz, Stare po- 
«zarpane szmacifka. Redz, Jer. 58, 11. 
*SZMAGA, - i, 4., n.p. Na brzegu, gdzie miał wysiadać 
s ssmagi ... Por, Arg. 625.7 
SZMALCOWAĆ 1), 05. Szmelcować. 2) Szmalcem omaścić, 
okrasić, szmalcu dodać, ossmalcować, osiaalczyć, Crn.mafiim 



























































SZMALCOWY - SZMATAJ 


cić, cf. Cer. móften), Vd. masliti, (cf. masło) , pomasli- 
; mit Ehmalz ans 









SZMELC - SZMELCOWAC. 


€n. Th. 1118, ścierka, ein MBifólapptn. Zawoze powi. 
nien mieć cyrulik na dorędsiu fieytuchy i różne umati 
Perz. Cyr. 2, 7. * 





dopieka, dogrzewa 
cu, Gómalj:, Ssmalcowy garnek, nac: 
alęnek, masornek, Vd. lefvizb, maslouna di 
«owy dolek, Va. mafinina, maftorina, obiunoft, Etmeli» 
grube. SZMALCUGA, ob. Szmelcuga. SZMALCZYSTY, 
-a,- ©, osmalczony, szmslcem zaprawny. Cn. 7h. 10293 
gtfómaljt, wi Ećmalj SZMALEC, SMALEC, - lca, 
m., aadło topione , BA. maftiblo; Słe. maft, (cf. maźć); 
a. fómalj; Śr. 1. tut, (ob. tucs); Va. shmauz, 
R infka tónftina, maslu, (ob, masło); Cro. ma- 
18310; Rs. paamonaennai xugb; dać Eymalz. 
Tłufość niektórych zwierząt po rozpuszczeniu bardzo wol- 
ną soflaie; ta się zowie szmalcem. Aluk. Zw, 1,54, Szma- 
lec , tłufieść z kapłuns, gęsi, kacski i t. d., przetopiona, 
bardzo delikatna, do potraw Wiel. 
lKuch. 428. Szmalec gęsi, bywa sażyty 2 masla, 
Kluk. Zw. 2,157. - $. Szmsleo ussny nie dopuszcza błox- 
| 6e kanału słuchalnego nsychać. AŻuk. Zw. 1,44, daś DĄtene 
fómalz. 2*) Smalec, ob. Szmelc. 
SZMARAGD, - u, m., kleynot przezroczyfty różnepo zie- 
lonego koleru. Kluk. Kop. 2,55; Vd.skmerald. ehmaragd, 
selon drag kamen; D/. emereld; Re. uaynpyab; Ger.brt 
G4matagł, Pors. zemerud, Gr. ouagaydos). Nie ałote, 
nie szmaragd, mie perly cię zdobią, cnota tylko. Popr. 
„Przyk. Bb. SZMARAGDOWY, -a, -e, fómatAg0EA=; 
Ra. naympyAnNIR. 
*SZMAROWAĆ, ob. Smarować. 
SZMAT, - a, - u, mr., SZMATEK, 


































Gled, cin Brnóftńd. Pies kocha pana za a: 
ny chleba. Mul. Her, 96. Lopszdy doda cery ssmat wołu 
kwaśno uduszony s chrzi Mon, 71, 351, cf. sras). 
Śkąpy nie da choć małego szmata, Patr. Jał. 7.. Toło się 
. $k. Zyw. 1, 1e1. Żagwi zapalo- 
Stryj. $80. Wziął większą część 
ealowieka djabeł sobie, s 

zebrawszy w szmatki. Kuł. Her. 27. Na czymże 
dzi , Gdy mi oyczyy Kchw. 495, 
aplacheć roli). Już podrąbili byli szmat 1 kilka fa 
inu. Gwag. 114. Świata szeroki szmat fkrążył. Loszez. 
CI. 40. - Szmat, SZMATA, -y, ż., kawał urwany płó- 
ena efc., gałgan, cin feppen, cin Gli, cin Gled; Crn. 
ashkert, ashkerz; Pd, krainik, blek, ftsrina, barcju! . 
adirak, irka, kirpa, lipat; Re.ompłnie, mpanżć, mpz- 
nnya, mpanaska, mpńnka, aemomxa (cf. wietcha). Da- 
wszy szmat płótna x niczym wyprawnie £ domu. Kul. Her. 
249. By kmiecą sematą przyodriana była, Nadinszych 
siąc twarsby icy świeciła. Auszp. 68, W liche ki 
leżyss uwiniony,. Grech.. W. 575. Samata do chędożenis. 








































Jawnie utodiw 
szmelce w robotach drotowyćh, gdzie ief połowice zł, 
połowica srmelcn, ktory Śmieli złotnicy przedawać te 
to, zowiąc to robetą tiancnalą. ik. A 28.  Szmelc bik. 
szmelc modry. S/esz. Ped. 425, By'y tam drogie obrsy 
pod szmelc sstocznie malowsne. Śreżel. 127, Tawinm 
był s śrebrnych blach *szmalcem napuszczenych. Fo Ki, 
246. Na czele romska sopons Drog'm srmalcem i dn. 
gim l 3. Kch. Dz. 289. bończayi 
amelcem rozmaitym wymyślają. Petr. Pol. 2, 199. - fi. 
Łąkę Śrumień oparował A kwiat różny w sznelc mik. 
wał. Jak. Bay. 158. - Artili. SkeliRy szmelc, zajnni 
pewnych materyy sapalnych, nad ogniem rosplynionpi, 
po rafygnieniu niby w fkałę twardą przemieniom jl. 
36, roche ć fau.ib. 277 er 8a. SZMELENI. 
elcowania, od szmelci 
nAsSXALNAM, (cf. pławić), Ećmelz:, Edmetzet:. Wu 
astet szmeleafki, Va. spusharia, apushsvieńe, rpribn- 
„ svasjalisbe, sposhanna kute; Ra. nasBnAkNA, "nad- 
cernia. De Chymiki należy także satuka szmelarh 
Xrumł. 2; s SZMEŁCARSTWO, - a, n., enceufi 












































niowy deglądsiący topienia, rowie się smelcerz. 03.fut 
154; podmayftrzy. O». Zeł. 84; der Wifenfemelzet, ly 
fómelzer, Szmelcarze, którzy de spustów amólę piłą 


Vol. Leg. 2, 997, et 5, 5a, Meaficder, Sbeecbrenna. U 
e potaże szmelcarze zokupnią. Pom. 84, 762. - Srm 
rz, szmelcers eneau/les. Cn. Th. 1029, szmelcraze 









svarjati, reszvirati, reftajati, topiti, ti 
mKIOŁ, CHAABAAMK, CNAŃRANSA ; Gezm. fómeja, J. 
Samalcować), Swec. amaelta, 3 etfet. fómilzen, Arge 
meltsn , mylian , Angi. melt, smalt, Gr. neAdeo, dr 
Aarre), topić, przetapiać; (dmelzen, umftmejzeu. Me 
zmelcuią. Haur Ek. 178. Że 
dzi ięli smelcować śrebra, i słota i s korony wynoił. 
Rzecz. Z4. B4b. Rzeczy kościelne nie maią być żyła 
przedawane, wyiąwszy by pierwćy spuszczone albo zwini 
do pićrwazóy materyi przywrócone był; 
84. Ssmelcowanie, R. nai! 
cnaśnansanie. Żołędzie z azmelcowzaćy glin 
procami cifkali, Warg. Cez, 116; spalony gliny, get: 
fer £elmt. - Szmeltować powidła żyć.  Haur Śl. bi 
Salże tohen, fómalgen. Srmelcuią też piwo, gdy gołe 
brze w kotle przewarsują, aż go czwarta część pwro. Hov 
Ek. 107. > $, Szmelcować, *samalcować ndł., usznilo 


























SZMELCOWNY - SZMERGNĄC. 


wać dk., : szmelcem ozda! malować, in G4melz at: 
Velten, maglen, mit S4melz verzieren, encau/o aliquid 
Ppingere. Cn. Th. 1029. Zbroia szmalcowana, P, Kch.7. 
66, 3. Kch. Dz. 94, « SZMELCOWNY, jelcem 
ozdobay, Cro. smdlczan; Rs. punnómaunk; pr. et (r, 
in Sómelj gemabit. Malarzu, uszmelcuy puichnym 
nh szkarli Anair. 3 Nie takbyśi ładkości ul 
ani twarzy awych oleykami i ferbicakami amelcowali 
ddikytny na pr yssiość parniętali. Zrn. P/. 5, 747 8, ch. 
prtcyć). W Śliekie klęby zwiia szmelcowna pierś emoczą. 
Przyb. Milt. aa7, Pod |£, gdy wdzięczne powie- 
wy Z brył rozcieklych «smelcowne wyprowadzą krzewy. 
Zab. 13,230. SZMELCOWY piec. 77. 2166, edprze= 
tapiania, der Sdmelzofen. SZMELCTYGIEL, 
ryaka do przetapiania; s Niem., bet Sćmelztiege! 
ków słota włożyć w szmolctygiel złotniczy a wftawić na 
ogień. Sien. 583, Slesz, Ped, 4a 3, Crn. refkopniza. SZMEL- 
CUGA, SMELCUGA , SMALCUGA , SZMALCUGA, 
SMOLCUGA, - i, ż,, gatunek potaszu, bie Meidefóe. 
L. Cło ma być 
p 1. Leg. 
5, 113. Smolcuga, Swad. 5, 79. Od łasztu szmaleugi po 
$ ati, Pol. Leg. 4, 354, Od towarów leśnych, od szmal- 
ougi łesstu po złł. 5, od beczki potasu $ szyffunty w: 
żącey, po sl. s, Vol. Leg. 6,15. - $. Śmelouga, miey- 
sce gdzie śmelcugę robią, bie Weibafhefabrit. łu- 
przedai popieł lutruią w amelcugach. Terz. 
Z fryttą tak w piecu, iak nasi may- 
frowie w Śmelcugach, gdy potasz potecią, ib. 226. 
SZMER, - u, m., szemr, gwar cichy, szeleft ; Ag. xkmor, 
romaon; Be. ssjamor, sgjuberenje, rumon: Re. j060pinb, 
1n>zoxb, bać Gerdufóc, Raufóen, Murmela. Szmer 
eszany znakiem ieft b. Wyg. Mar.1,162. Nad- 
wiaduie się przyjaciel 
Piwo, które s rozmary- 
nem Czeskim warzą, r czyni w głowie. Syr. 171, zam, 
Guufen im Mopfe. - $. Botan Szmer nafki, ob. Rozma- 
rym Ciefki, Swinie bagno; Vd. shmerl fucus). Rozma- 
rys polny ssmerem że piwo, które z nim warzą, 
m go, Syr.171. Gdyuch 
głowę zawróci by ma- 
- Gil. Pf. 
SZMERAĆ, ob. 


















































































180. - Sza Wlofki, ob, Dzięcielnica, 
Szmernąć. 

SZMERGIEL, - gle, m., Ger. bet Sómetgel, Gr. cavpus, Ftal. 
smeriglio), kamień Śklarfki, Śnicerfki, słotniczy; między 
kruszcami naytwardsty ; filuczony używa cię do polerowania 
kleynotów etc. Kluk. Kop. a, 219; Fd.aholesnaf kaman; 
Rr.ucxepnuxb, namąicb. Żelazo kwarcowe, damnidy 
byto anane pod imieniem szmerglu. N. Pam. 24, 67. 




















SZMERGIEL, SZMYRGIEL, SZMERMEL, - mla, m., puss- 
karfka zaprawa kretoślna, część ogniów zabawnych, Ger. 
Re. tmsepuepb, 


der Sówirmer in det Zenetwertótuni 
Gypixb, Gypatóxb. Po wić 

„ Wpadł szaermi 
lat, 83, Raca z szmermolami, Re. mymux. 
Czlowiek podobny do płochego szmyrgla, Wścibfki, Igarz, 
warchot, nie fąpi bezSgla. Zeó, 2,269. SZMERGNĄĆ, 
SZMARGNĄĆ, SZMERNĄĆ med. idntl., Szmerać łont, , 
Szmerzyć ndk,, szmer robić, szemrzeć, taufócn, cin Gee 









SZMERNY - SZNICEROWAC. 555 





tduTó won fiń geben; Cr. shórgam, shorgim, vorskati, 

; Cre.romulin; Rg.xi- 
jamoriti, rumoniti; Re, u0poKmymak, I0- 
pómy, mopoxnymch, mopomkmicz, Rypxnyimi, MY 
wy, (ct. ciórczeć). Żaby wnet, miech tylko postyszą, że 
chrząft iaki szmernie, ufkoczą slęknione. Przyb. Luz. 42; 

rgnął w krzaki, Of. Bay. 
jwoióm wi 
Przyiemnie moie ochłodzicie ciało, Mniemvm, dak gdyby 
z lubóm szmeraniem W koło mnie iskieś bóftwo latalo. 
Chod. Gein. 11. Drzowossko s , którym 
ku Morawcowi dosyć chybi gnie. Papr. Gn. 506, z 
Gdyby on nad kupą pierza 






















chay ze psy jedzie w | pole. Kchw. 73; szemreą). Żaliła 
jakiś defekt, że icy ceŚ po ser.u szmora. Teatr 1e, 
jkoić, $euntufigen, śngnigen. - $. Szmeraią się 










Comp. 702. SZMERNY, mer 

wydający, Rg. xaamorni; aufóendu ' Szmoray framycz= 
ku, ce po kamyczku etc. Zab. 10, 102. 

SZMIGA, ob. Sm ga. SZMIGIEL, - gla, m., miafto w Pes- 
mańfkim, sławne iarmarkami, Dyk. G. 5, 27; cine Gtabt 
in der Boiw. Pofem. Prev. Dryia w Szmigłu konia wy- 

Rys, Ad. 11.7 SZMIGOWNI- 








SZMIOT ziele, oś. Opich. SZMIRGIEL siel 

SZMUKŁERZ, -%, m., (et. emukarz) , passa 
tenwister ; jr, priemni kauz; Sla. 
możymó! mukierze, pussamonicy, hattarze. 
Yol. Leg. 5, 629. Żyd u nae krawcem, szmuklers: 
arędarzem. Gred. Die. Fk. SZMUKLERSKI, - a, - 
Yofamentirer:, Szmuklerfkie 4: SZMUKLER= 
STWO, - a, n., bie Yofamentirerey.  SZMUKLERKA, 
-i, ż., bie Pofamentirerinn. 

SZNEPER, 05. Szuyper. 

SZNICA, -y, m., n.p. Dziś on szewczyk, en rzeźnik, guoisk, 
Teda sznica Posiędsie na publice Rarego szlachcica. Por. Pocz. 
705, Zaieś wszyfłkie rze! herb, (cf. Śrae: 

ŚliŚ leda szaico, Chtopoś, gbureś, nie nydziesz wierz misa 
szlachciea. Per. Pecz, 80. — Szaii SZNICE płur., ra 
miona dysziewe, die Deiqfelnrme, bie Spalte, die SĄce 
te «m Wagen; Sz. 1. (nice; Sr. 2. folcfna ftnicza, fntęes 
Crn. gręda 12a, (cf. grzęda) ; Cre. fkerich kolni). U przodkarów 
"aanice są tak'dane, żeby między mie fkrzynka wchodziła, 
Jał. Art.a, 305, et 2, 288; 16 Jak. Art. 1, 271. 
SZNICOWY, - odsznic, bie Wrmodciófel betreffend. 
Węzelsznicowy , którym się ermatna kiaka do sanioów przy- 
więzuie. Jak. Art. 5, 46. 

SZNICERNIA, -i, ż., sznicerfki warsztat, bie Bilbfóni: 
Getwertftatt. Cn. Th. 1118. SZNICEBSKI, - a, — 

Ie. sanmóabanić ; Ra, pbigukóab; do sznicerza 

r. BIlofhniger « 

miec ieft obraz rzesany. Petr, Et. 46, Sznicerfka sztul 

„+. SZNICERSTWO, - a, n., Ve. pedubfka 

esuranfvu; Ec.aadmeakcmBO, naBśKMEAk- 

moe xynómecmao; bie Bid(ónikecey, MBildganerep. 

SZNICEROWAĆ cz. kont., ryć, wyrzynać osoby, kwi 






















































556. SZNICERSZC, »-. SZNUR:. 


ty, z drzewa, ksmienia etc, , PV/ed. , Bilder (śnigen, eubs: 
fdneiben, ouógrabin, suthanene ŚNICERSZCZYZNA 

»y, ż., rebota śnicerfks, Eńniywert, Bildftnięerarbe! 
Cóż na tym, że karoca wytworzą ozdebici śnicerszez; 
zną? Pilch. Sen. li a, 426. SZNICERZ, *SZNICER, - 2,. 
m. „który vmie ryć kamienie. albo raesać obrazy,. sca ptor,. 
Mącz. "Sznicer, obraznik slbo obrazny może być zwan ;; 
bo ssnieer.ieft ckie słowo, nie.Polfkie. 
per Sóniter, Bibdfónięer, Bildhanet; Sznicerz, pesąż- 
obraznik. Volchm. 957; Sr.1. jnatmerat; Crn. ebri 
r; Vd. podubski dlietares, dl'elnik, isrezuvaus; Sla. 
kjpodilac;, Cre. kipodubecz, peldorezecz; Ee, A0a6! 

meas; Re. pbrgixb ; Sznicerz nie ro i kości sło-- 
niowej , ale.daie poftać temu, co topi Kras. Lif.. 

























b, Siui 





a, 122. 
SZNIDŁO, SZNIDO ziele. Mącz. „. 
*SZNIT, - u, m., króy, rznięcie, s Niem,, bet: Ednitti: 
Crn. tnita kruha /amelie panis). Czy rznięcie uważasz,, 
eny sanity , Piękności wszędzie wybór zmamicniety, Zad. 
9,139 Skrzet, Worek ten rosmaitemi, ssnity zrobiony. 
Klen. Wor. praef. SZNYT-JARMUŻ , Ednititegi; kilk 
krotnie do roku obrsynany, zawsze Świeże wypusscza li> 
ście, Kluk Rosl. 1,316. SZNIISAŁATA,. Ećnittfalat,, 
śle rasy będ: ta , tyle raży świeże wypusicza li— 
ście. Kluk. „227; Ra. cuKrob,,CHAITUA, ĄATAR=- 
ue, aegopodium podagrai 
*SZNIWAGA , eb; Szynw: 
SZNUR, SZNÓR, - s, - u, 
SZNURECZEK , - czka 






















, SZNUPKA, .oś, Sznypke. 
m.,.SZNUREK, - rka, m. , dem. ,, 
„ dem. sec., Jh. ffnura; Si 









nie; Sr. .fónota; Sr.2.(ónvtta; Crn. sknora, stripz;: 
Yd. abnvra, sbnuriza, 





urovez, sadershnisa:, porresen- 
dra, giytan, (cf. kaydan),. 
Bu. tveza, srezsccja, zk; 








Śla. giji 
(ef. Rs. cnOpoBRsmh, CNOpaBAnBarb porównać, Łrewnet 
radranb ; Fe. cnypoxb, cysenoe vimoxn6yAb3.powróż, 
Niam. bie. Sónur,, baś Stntrócni Nieber(. €neor,, 
Angi. snare, Susc. snara, snóre, Finl. nuora, cf, Gr.. 
ytwgov, lat. neruus).. Z plecionych pierwszych sznurków. 
znowu przez saplecenie. kilku fkiada. się grubszy, a. z grubo 
sych kilku, snowa ieszcze grubszy sZnur. Rog. Def. 2,, 
425... Senury. epleciene s- dwóch lub więcey. potronków: 
ay liny; sznury. zaś ras tylko. plecione. s4- pofiroski. Jok.. 
Art. 5, 225, Moc ssnura:zawiala w mocy nitek, s któ- 
rych się fklada, i od sposobu robety.. Rog, Doś. 2, 429,, 
Jak. Ari. 5,215. Sinur we. troie. spleciony, nierychio> 
bywa fargany. Rodz, Ecel. 4, 12, troiy. Bud, ib. Że- 
nyby trzeba na' sznurku prz je zawsze wodzić: Teaśr- 
56,45. W Turczech nie iedon bywa sznurem saciągnio-. 
ny. Tward. Wł. 144; uduszony). Sznur wędny, Crn. 
dis; Rę. tlgna; frdgnia; Re. nech, ABca, ob, sznura 
= Sznurki u „ kręcone i rebione na. 
kleckach , isko te kompazel szadras, cięciwka. 
itd. Meg. M/kr. Sznur szyyn: ich ŚŚ., Ec,y6pych. 
Sznur pereł, Re. nńsanie. Ślepe przywiązanie do prywa- 
tnych nabożeńśtw Sskaplersa, Różańca, Pafka; Sznurka, i 
t. a: Moi Wszyftkich den sznurek: Opal. 
«at. 87, Sznury z pi 
kręcić. Smetr, Lam, 45 , eb. bicza:s p 































































SZNUR. 
Sznor ciesielki, bie Ećwnt, NittfónurberBimmerlentej 
Crn. sznóra, poięsa, plajta; Be perdia, (ef. pertyku); 





Ba. r.pmsśxb,. Cieśle zwykli 
rubryce zmatsnym. Sol. G. e. Pod.szaur, 
ra, prościuteńko, S; po fórcież Sle. gate po fante; 
Yd.oshnuri, glibrmu, (poniti).j o verfi, bir bi. a 
ydariu; nad der Ednut, Egrurgerabe. Ulica szerokalip. 
kami pod sznór sedzona. Żab. 9, 137 Skrzet., szli wpr d 
pod sznur. BP. Xch. Orl. 1,170, Eraam. Dw. 
firon gościńca.topole pod sznurem wysadzone 
wnuią chlodny. Her. sat. 78.. Profto, iak pe 
K<h. Jer:149, Zab.a4, 55: Jak pod sa 


Ą prowadzić sznurem w 






























twe Życie podłóg sznuru cnoty i rozumu. Bud, Ap. Sl 

ofkicy Żyli, i wsayfikie myśli ue 
mierzyli:. Kucz.. Kat. 3, 55 
murem wiary, Loch, Kaz.1ad. 
zrurim, nieza sznur ciągni 
ufaw li dzkick ży 
a2.. Pismo niechay saczów 
W. Pofi. M. 400..Po ut 
ici. kłębi bem gaten uś 





Bóg chce powodować na 
Ni.ch ca idzie z: 
23; 247.. Mądry u 
dlug senwia (not, 
mykladzią wedle sanuru wia: 
rze czego dochodzić, : pe 
erfpiren. Dopiero trafiło się na szlad,.i iuż szło wuj 
iko jak: po szni rze. Biel,.598.. Gruntownie a futecni, 
iako po sznurze wypjtać się, w iakimby ftanie były ne 
szy wszybkie. Aosz, Lori fo. - Wszyfikie te przztldy 
jakoby na sznorek zeboćę Glin. Wych. G 5 b, do buj 
porsądnie, iak va nitkę). -. 17. verie::sznur; 
amo, Gaden, gortęang, Z awer,. Marfolg. Sznur żyni 
naćspcczia był przerwany: Bał. Som; o; niłji- 
W daiszym prava asnorze, duwieni się: Toair 
c, 48 Wvó,, w pofiępku, ciągu).. Złe przygody sma 
się po jewiettzu zb egrią. Bal, San..95, ne kupę, I" 
smem, zufemstejj auf einen Qaufen..- Ag. rr Cz 
dritc ęcia. tak ieft rafasowzny spodem akóreczką, > 
wią unurkiem, Że pie-m oe: nim swobodnie obrocić, kot 
69, 1003. Słońce swe ioź rozpościera sicte osnury. Aut. 
a5.;.promienie., Etraklcn. Goździec.na wiersch 3 se 
avmi przedarlszy się, w ożuby slepie sięs Pr 
Hod, 2a, w kółtony, w warkacze, Gdpfe.. Ledwo 
bardonie. Śrebrnym głcdka. Pierys sgodne zmąci- seu. 
frach go doieźdźa. ponury. Zeł, 6. 57a Ner.. firnay, fr 
ny, Esiten. W karecie chodzi. koń: w pięknym moi 
dzowym sznurze, Pot. Jow. 184;.w rzędzie, w sond, 
Geftitt, Yferdegefhirr: - Sznur. mićrniczy, mieniu! 
pręt, dle Mieffónur, Meftette. Chmieł. 1,.78; Fdzt" 
ma shnura, merauna verv. Śinur,.ponna miara geeee 
trycana, Sćnut, cin Seftiremteś geometrifhes Mabi. SE” 
ms prętów.10-czyli ftop geometrycznych: 100; łoki 
Zabori 14, Łę/k. 2, 26, Sol. G. 2,.145,. Ofr. P. 0! 
297. Czack. pr, 2,206, Grzęp.X.3; cf. Wężyfo). Sm 
albo korda ma w sobie viegas lasek:3, pertyk 6, toki 
Haur Ek.25. - allegor. *Szayry mi adły na mieyset 
wesołych , przypadło mi też i dziedzicztwo wdrięch 
Radz. P1.16, 6, Biół. Gd., dział móy, Umtfell, €! 
tbeil. Wyraucił bóg.przedniemi pogany, a przypadły m 
sznury dsiedrictwa. Rad. Ps. 78,55. SZNURA, - 
binda, sznura.u czapki..Cn. 74.34; eine breite Ećn 
cdi 


























































. SZNURKOWY - SZNUROWY. 


ein Band, eine Biube. "Sznura r wędą na smagłym prę- 
Cresć, 646, ob, sznur wędny, sznurek, die Ungel» 
fómur. SZNURKOWAĆ cz. ndk,, obsznurkować dł,, 
ssnurkami obraumować , mit Cdniren cinfafen, befcgen. 
7r. SZNURKOWY, - a, -e. od sznurków, Gdnutz, 
€Eńnirócn:, Przęczka sznurkowa. 1 Łeóp. Eu. 26, 5. 
Skąd te mordy i walki idą, świadczą konspiracye Francuz- 
ie, mordy Anglickie, hasła sznurkowe, rączkowe, i in- 
sie tym podobne praktyki. Zrn. P/2. 5; 700. SZNURO- 
WAĆ, -ał, - ic ez. ndk., usanurowaćdł., Sr. a. f(hnis 
towafóy , (S7. 2. fónorwancjto , fónormano faseia); Vina, 

purati, vesati, sadersniti; Cn. użshklim; Ra. cnypo 
1nb ; sznurami zwięzywać, Ger. fdnóten, (Suec. (ndra) » 
tufónicen, żufammen fónńren. Zdrowia i kształtu zgu- 
bue sznurowanie męczy płeć niewieścią,. a ciężar ucifka 
«bręczy. Zaś. 8, 85; aznurówki, rogówki). Każdy ana—- 
tomik nieprzyjacielem jeft szaurowania i wszyfkich ciała 
ludzkiego więzów. Zaś. 7, 133. Sznurować tłómok. Por. 
Syl. 87. Usznurowałem powrózkami łożemoie. W. Prov.. 
2, 16, Radz. ib.  Koszulą złotem wystytą panieńfkie 
ai ssnurowała, P, Kch..f. 517; krępowała, przykryw. 
przypassła). - Sznurować, u cieśli, sznur głó zczer. 
niony odbić. Mag. M/Rr. - tr. Gębę sanurować, krzywić;. 
różnie pociągać, dbaś ŚRaul verziehew, bać Gefiót verzie: 
gen, Gefióter machen. Sznurowanie uf we Śnie bywa” 
znakiem robaków w człowieku. Perz. Lek. 188. Oko ni- 





































nie wprawią nas w tę, którćy pragni 
my, opi Men, 70, 159.  Wyłwiczył się w fławianiu 
nóg, a maywięcóy pożytkowa! w sznurowaniu gęby. Men.- 
75, 631. Kto'słowa tworząc, ufła eznuruie , ten co złe- 
go uczyni. Kosz. Ler. 445. Gdy u dworu przechodsi 
rada okolo: csego', tedy prsewrotni pochlebcy naperzą 
























brwi, a poftawę usznuruią: Kosz. Lor.41. - Sinil: Szwu-- 
rowana mowa płaczącomu- Tak się właśnie udnie, iak plęsy 
choremu: Jur. Poerz:, upfrzona, kunsetowna. sztu: zna, 





inftelt, gefóniegelt. - $. "Widzimy roz- 
ko się po drodze żywota naszego sznurnią, 
a pra ję Ślizaią, iak kory po lodzie. Rey Zw. 157 8. 
SZNUROWADŁO, SZNÓROWADŁO, - a, m. ,. wiąza-- 
służące, cine Sdnutbixbe. Przefiron- 
piy młodemu wiekowi służy; więcani pod- 
wiązkami, ni Żadnemi iakiemi sznorowądłami Ścifkać się 
mie potrzęba. Mon, 69, 1001. SZNÓRÓWKA, SZNU- 
RÓWKA, 1, Bh.jiwetet , jtwdcet, (cf. żywot); Crn, 
nederz, (cf. nadrze), persau ve 
R:. chyposka, chy 
po (Fa. cnopónka zrównanie, porównanie), : kof- 
tanik kobiecy do sznurowania , der Sónirleib, die Sónite 
brujt. Sznurówki z rogów do ftroiu. Cemp. 705. Szno- 
rbwka iey w fłan iako neygładzić wpadła. Men, 69, 1086, 
"Twarde noszą sznurówki do krępowania ciała, Zab. 7, 
25%. Męczą kobiety od dziecińftwa at ówkari. rogami, 
Żelszami, Zab. 10, 216, Zwyczay d: nader ssko- 
dliwy, je matki sznurowkami wyciencznią, Mon, 69, 
654. SZNUROWKOWY, - , odaznurowki, Shnite 
leib+. SZNUROWY, - a, - ©, Re. cmyponani, od 
Volum, V. 
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sznura, Ednur:. (Re. chypoBas xnnTa rachunkowa zię- 
ga w kancelleryach, przezktórcy wsi 
szpagat ieft przeciągniony. SZNU 





dre Widtung. SZNURZYSTY, SZNORZYSTY, -a,-e, 
pełen sznurów, fónirig, voll Ednire. Ziele kropidło 
ma jakoby paciorki po pięciu naiednym korzonku szaórzye 
fym. Syr. 736. * 
SZNYPKA, SZNUPKA, -i, ż., *Sznupka tabaki, ob, szczya 
pta, ninch. - $. przytyk, przycinek, uszczypek, szczye 
pka, Crn.osshięp, osshtępk; Ger. cin C€ónipyhen, ciu Gtie 
<elmort, eine Etiórley, Unztglińtcit. Gdyby kto miat 
i nieuczciwą białą głową, dzieciom tym sawźdy 
aznypka w nos od drugich będzie pogotowiu. Glicz. Wych. 
45, cf.azcautka). Za dobrodzieyfiwo podziękę, 
wdę powetewanie, abo przynaymnićy sznupkę. Pilch, Se; 
lin 3, 317. Panu w każdym sądzie i drogach, przykroś 
Różne despekty, sznupki, urągania Cierpieć przychodzi 
od katów srogości. Odym. Sw. a, Ffb. Sofifom mimo- 
iszdem daie sznupkę. Pilch. Sen lift 370. Jedni' niewie- 
le mówią, ale się zaraz pięścią rozprawiają, inni zaraz 
«anupkami, tyrami'i złorzeczeńfiwy docierają. Pilch Sęn. 
Gn. 120, Napana samego uszczypki swawolnie czasem 
"miota, i żartowne sznypki. 7of. Saut. 45. Kiedy k 
tęgiemi dowody bardzo potlumiaią , tedy on sznypkamii: 
kiemi a szyderfiwy i przerywaniem rzeczy, chce odwieść 
od przedsięwzięcia onego, Baz.H/.175. Auguft, iak iam 
bardzo rad z inszych azydził, a bezpiecznie Żertów uży- 
wał, tak też zasię, gdy go kto bezpiecznie żartem abo 
aznypką iaką dworfkie dojechał, bardzo rad wycierpiał. 
Kosz. Lor.177 6. To trefnie, kiedy kogo uszczkuę w 
tymże, w czym on pierwćy dał sznupkę. Ger. Dw. :9po, 
W. Pof. W.34%. Jfkratesowi, który oyca szew. 
ieden sznypkę rodzaiu ku zelżywości iego zadał. Kosz, 
Ler. 30. Przecz ia urągania i sznupki odnoszę? 7. Kch. 
Pr. 98. Konałeś iednak Panie bluźnierfkie ich frzały, 
Urągania ich, sznupki, w cię iak w cel trafiały. Groch. 
W. 165.- Dał tu Pan ssnupkę onym bogaczom, iż sąpo- 
mnieli miłosierdzia. Rey P/, M 2. Patrzayże iako tu na 
ofłstku Pan dał dwie »znupce Światu temu ib. U5, Pray 
tym szkalowaniu dofłonie się też iaka sznupka i 
Ger. Dw, 501. Słowa Jehowy były mu urąga: 
ką. Bud. Jer. 20, 8, Cn, Th. 1119. 
SZNYPER, SZNEPER, - pra, m., narzędzie iednoz nsy- 
wygodnieyszych do puszczania krwi. Perz. Cyr. 3, 1095 
Ger. berShnepper, Uderlekfóneppetr; Ee. muaocEuuao, 
monopóxh. Lancety, sznypry czyli puszczadła do krwi, 
Perz. Cyr. 2, 6. SZNYPROWY, - a, -e, den Eduepyet 
betreffewh. Trzaśnienia sznyprowego niektórzy nie mo= 
84 sluchać bez lękania się. Perz. Cya. 2, 111. 
SZNYRKIEL, - kla, m., z Niem., der Gónittel. Wolue 
ty, sznyrkle, są orni jtelów , iako to wężowi 
ce, trafione włosy. Chmiel. 1, 79 
SZOCE WICA, SZOCZKA „ob.Soczewica. SZOCKI,ob.Sskotfki, 
*SZODZEL; n. p. Odważwieysze tu dziewki można nazwać 
Śmiele, które na końce noszą gotowe szodzele. Pot. Jew. 
273.7 
SZOŁDRA, -y, ź., (z Niem., bie Góulter, Suec. skul- 
dra, Angles. sculdos, Awgl. shoulder, Jsidor. sculdro); 
70 































































krzy- 


458 SZOŁOD. - SZOŁTYSTWO. 


wieprzowa łopata, wędzona, solona, : szynka, Sóteie 

nefóniteg, Sdwcinsteule, Ghinfen; S/o. ffoldca, ffolora 

perna, succidia; Hg. sódor ; sóder, szizy; Bh. ufaj 

Vd. plezhe, (cf. plecy); Cre, kók, praszje sztegno, (ob. 

śoięgno); Bs. plechje, zarebarnik, perscjutak, Sia. kuk, 

but. Dobra bzofdra w zimie Kiedy uschnie na wietrze al- 
bo w gęłym dymie. 7. Kch, Fr. 4a. Sżotdra wielkono- 
cna Święcona, Haur Sł. 19. Kosz. Lor. 150 b. Szołdra 

e lepaza niż zwierzyna. Jeż. Ek, D.4. Żą- 

dasz zdrowia; lecz wielkie misy ztłutemi szołdrami Upre- 

sić bronią. Słonk. Pers. 20, Tatarzy szkapowiny miafto 

azolder więdłych uŻywaią. Parz, Dz,B. - $. Szoldra iur- 

gand., ; świnia, Gfwelnigel , Stacintam. Niemiec, 

jego Polaka, to rze. Polfka 

On sum w tym ieft większa Świnia, bo a i szoldrą zowią. 
Haur Sk. 158. 

*SZOŁODUSZA ; n. p. Tatarzy wiedząc, że na twardości, 
mie na pieszczotach dzieło rycerfkie się funduie, nie sa- 
żywają potraw smakowitych, ieno tołokna, asalamachy, 
szołodusze, pi co wszyfiko z mąki a s iagieł 
robią, soli trochę ny przydawszy. Szar. Ryc.37.? 

SZOŁTYS, - a, m., SOŁTYS, Germ bet Sóulbkcij, Ghul» 

, ie, Dorfrińter, Sdulzenichner; Anglos. scultheta, Sa- 
son. scultheit, lat. med, sculdasius, scultetus, Ott/ried 
sculdheiszo ; Sz. 1. (golta, wulgo fhówta; Sr. 2. fholta, 
fónita, fóomta; Chałd. nv vo schallita plenipotentiariue 
regiz, w'vw schallit dominator; Chald., Rabó., Syr.1sv0 
saltan domi. jultan; Ckald. robw schal- 
tan potefłas ; cf. Ger, fóalten: cf, siła, - - 
scultetur wzięte s fiarey Niemczyzay, w któróg, Gżuld, 
znaczy grzech, winę, karę; ponieważ tych rozeananie do 
sędziego wieyfkiego nal. mieli od dzie- 
dziców lokuiących wsi pewne grunta 
dziedzictwom , ażeby lepiey powinność awoię pełaili i chło- 
pów doftrzogali. Nar. HA. 6, 324; Vin. sodez, sodi 
(ob. sędziak, sędzia) żapaaj, 
prastor; tg. ispaa villicus, cf. iespan). Szoftys abo wóyt 
trsy sądy wiolkie do reku miewa. Sar. Porz.40, Vel. Leg, 
1,39, Stryik. 543, Jeftem w tćy tu wsi ftarszym, ieftem selty- 
sem. Teatr 30, 15. Rolnicy iedni maią znaczne gospo- 

© te szoltysi, okupnicy, kmiecie; drudzy mniey 

tc. Świt. bud. 441, (ob. rolnik); Sfulzeniegner, 
£uuerlefnet. SZOŁTYSI, - ia, - ie, SZOŁECKI, - pi 

-io, do szottysa nalożący, Sduldbeiś:, Sóulzen:. 

każdey włoki szełtysióy po złotemu. Pol. Leg, 5, 486, 

Sądu szoltysiego Żaden inszy odprawiać nie może, iedno 

ftys albo iego sługa przysięgły. Szczeró. Sax. 409. 
zkania kmiece lub szol! Switk. Bud. 481, SZOŁ- 

TYSIK, -a, m., syn szoltysi, Dudz,61; beś Sutdtcif 

Sojn. SZOŁTYSOWA, -ćy, £., Żona 'szołtysa, Die 

Sóulbteiginn, Shulziaa; Sr. 2. (falfóina, fóulfhinta, 

(óufhina ,. fhufhinta; Sr. 1. fholcjine, fhowcjina; adj. 

fóolejinewy, fhomcjinowy. SZOŁTYSTWO, SGŁTY- 

STWO, SZOŁECTWO, - a, n., urząd, wiadaa 

Żytość szołtysa, baś Góulbbeifamt, Sóulzenai 

Sq4ulzerep, das Sęulzenichen; BA. ryóta; Sz. 1 

cjinftwo , (bowcjinftwo. Uitanowienie sołtyłw zdaić 

stąd ma początek, Że dawni książęta pufte grunta nada- 
wali prywatnym; ci mieli z razuzupełną wolność od wsze- 
lakich powinności; sle 3 czasem włożono ma nich służbę 







































































SZOMOTA -< SZORBOCH, 


woyfkową ; rozaądzali prsodtym sprawy między wieka. 
kami. Skrzet. P. P. 2, 177.  Woytoftwa i seltytwa u. 
slużonym żołnierzom naznaczamy. Vol. Leg. 4, 108. 

SZOMOTA , o6. Szamota. 

SZOPA, -y, ż., SZOPKA, -i, 4. dem., budynek r pny. 
kryciem dla schowania rzeczy od deszczu; Slo. Sfyy fm. 
nile; Crn.shipa; Vd, 'shupa, fkeda, para, histarta; 
Cro. szusha; Bs. pojstta; Sla.poj: Rose. capak, a- 
paeyb; Germ. wer Só, *Sóuppen, Odd. Sówi, 
SGupfen, Angles. sceof, scypen, .41g/, schop, Gall. acho- 
po, Gr. cxena, cf. schować, Gr. exemeuv, lat. med, escho- 
pa). Chałupa, suppa czyli ssopa w arym ięzyku Polkia. 
Nar. Hf. 4, 182, cf. Żupaik). Szopy ku zache 
ma. Cresc. 26, Chowa się częfto siane w szopac 

wybudowanych, Kluł. Rosl. 5, 256. 

frzegać, aby na tóy szopie, gdzie cegły, dobrze był u- 

warty dach. Haur Eł, 6. Szopy fkladowe na drm. 

Jak. Art.5, 172. - Szopa elekcyyna, der Wańligyna. 

Na seymie elekcyynym mieysce zasiadania senstorów id 

budynek drewniany , naprędce i umyślaie do tego zrobo- 

my, który nazywają szopą. Skrzet. P, P. 

woienna , budowanie nakryte do dobyw: 

nieruchome, rozmaite; reflude. Cn. Th. 1119, baśCtne 

bań Der Witen. Szopą zakryta pod mury się ruszy Zal- 
żona Rzymfka dzielność. Bard. Łuk. 46: - Arti 
nowa szopa, ber Gdwanztiegel, Sztuka drewna spiiiąa 
same kofice dwóch ścian łożowych, Jak. Art. 5, ei 

a) Szopka, eb. Szyputka. (*SZOPEL, 05. Sopt 

PISKO, -a, n., mieysce , gdzie szopa fłoi, Det w 

pempleg. - 2) oś. szopfko. SZOPNY, -a, -e, odmt- 

py. Gdoppen». Urzędnicy żupni, pisarze, wałnikowi, 
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hutmanie, szopni... Fel. Leg. 5, 176; dozorce rep 
G4oppenauffeher. SZOPSKO, - a, n., brzydka ue, 
chata 





dblihec Sdhoppen, etne kdólide Sdtte. Ka 

za prawidto wsiął mierność złotą, Jiey się ftyrem kieni, 
Ten ni pod szopfkiem mieszka gołotą, Ni dle zadnii 
buduie; caret oŚsoleti serdibus tecti: Hor. 1, 336 No. 

SZOR, - u, m., SZORY płur.; Śr. a, fzla, (ob. szla): (n. 
prepręga, (ob. przeprządz); Va. kchir, napregfra, pe- 
prega; Sła. himovi, orma; Ba. vros od kogoa, spnil 
kogna Ri, m pkt, m pex, (imópunxb rymarz), ynpnd. 
36pyR; szur. Cn. Th. 1127; rząd końfki, ż Niem.Mi 
Gefirt, Pferdegefhire, Sdirr). - 2*) Szor, stero 
nie, nawał; lingewittec, Metter, Scefturm. Z nod 

gwaltowny wychynie J *saspie nawy, Chreść. li 

293. - 3) szor brzuszków lisowych. 7., 20 par, jet 
gig Paar gelchen, eln Zimmer, z. B guńhsbdlge. Szor linie 
brzussków , ein Simmet giófe oder Wammen. Ern. 4" 

SZORARZ, -a, m., w hucie, co drwa do pieca przykłał 
PORA der Bufeuree, der tn den Sdeuerofn HMÓ 
wirft. Tr. 

*SZORBA, -y, ż., (ef. Lar. sorbeo) ; polewka; Gm 
Na łęku torba, sucharki, rzadko w Święto z fkopowiną ©» 
ba. Pasz. Dz. 49. 

SZORBOCH , ob, Szkerbut, gnilec, 

SZORC, -u, m., *SZORSTUCH, - u, m. , fartuch, Ni 
der Sóurz, ble Shire; Sr. 2. ($orga; Gr. 1. (gute b 
czuć, fhutzeh, wottaft, podtafe, piedtafe; BA, zóftm, 
fterfa ; Pd. shurz, fkurzhik, okrilje, okrielje, obpase, opar 
sagernilu, ebżernilu, predokriejje , predogeralu, prl 
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sonik, predpafs, prodresanisa, prodpert, nadkolenise, 
bertashes; Co. pisz, (oŻ, pas), zaztor, fortun; Ra. ne- 
póamuxb, (cf. przednik), 3ónonb, 3anoneyb, (od. za- 
pona). Pozazywali liście figowe, a poczynili sobie szorce. 
Bud. Genes.3,7. Tyayfone szoro na się wdziawszy J-po- 
kręconym wężem biedra przypasawszy, Wyasła z domu. 
Otw. Ow. 163. Wsziąwszy szorftuch, przepasał się. Sekl. 
3an. 13, loianą chufię, ib. Szorc szowfki, fkórzany, eb; 
szuftfal , szorfifal, 

SZOROWAĆ cz ndó., trąc chędożyć, Germ. fdhenetn,. Sr. 2. 
fóutrowaih, Nieber(. fhiiren; Suec. skaera, skira, fku- 
ra, Angi. scowre, Jl. sciuram, lar, med. escurare, cu- 

Jtal. scurare, curare, Gall. escurer, curer, Ulphil, 

bak do scorowania naczyń powinien być biały 

lo chędożenia kosztownieyszych rseczy bierse 

Kluk. Kop. 1,528. Ufawicznie przeciwko 

mam sgoruią groty i pancorze awoie, Rey. Ap. 75, ofrzą, 

ją, gotuią). Zbroie szoruią. Wer. Regl.44; pancerze 
asoruią, Rey Lw, 16 b. Lekarfwo to nalazowanie obrane, 

dobrze kisski szoruie, Perz. Lek. 230, wyci Zęby i 

Ogony 
piafki zwierzchne długiemi szoruią, summae saude ver- 
runtur arenae, Zebr. Ów. 265, zamiataią). Gałąź szyją 
ssoruie. Popr. Pr. B3, wisi na drzewie). -  Szorować, 
mocno poruszać, ftarf bewegen, fQlittern, Wy o Aufry 
azoruycie liściem i drzewa poruszaycie. Tward. Daf, 60. 
Kamionio z wielkim dźwiękiem Etna wysypuie A ode di 
samego gwaltownie szoruie. A. Kch. W. wyrzuca, — 
$. szorować drzewa do pieca hucianego, eb. szerarz), Qolzin 
den Eęeuetofenwerfen. Tr. SZOROWNIA, -i, ż.. piec 
od szorowania w hutach, der Sheuerofen in den Gómelj> 
Mitten. Zv. 

SZOROWY, -a, - e, od ssorów, Gefóltte,. Ro. mópniri. 

SZORSTFAL, SZUSTPAL, SZUSZFAL, - u, m,, szoro 

ó ieślników ; z Niem., dać Sóurzfel; Cn. Th. 

fal, fartuch szewfki fkórzany. Mag. M/r., 
ef. szuszfłki. 

SZORSTKI, SZERSTKI, -a, -ie, - o ady., (cf. Sierć); 
miegladki, chropawy ; BA. feftnaty; Sto, frfnóty, drfni 
Hą. siórós, sertea, sZeiir! Śr. 1. fdhejdhetatć, (Si 

r ferftinofheczć setiger, ferfifa, ferfti 

seta); Rs. wepuósnii, wepuienk, ziepuznesb, (cf. szor- 

sach), iiepoxosimaiu, (eb. szerchlowaty), Ocuemani, 
ne: Wkosa nnid, (cf.osifty, cf. psi), excesana, (cf. iożyć), 
raub, nidt glatt fpiefig, treifbaarig. Łodyga szorftka, Airsu- 
ta, kiedy kosmstość ua niey cokolwiek oftra. Beran. 4a; 

Jundż. 2,15. U nich podły człowiek, co nie w iedwabiu, lecz 

we szorftkim ka N. Pam.$,199. Szorfikie krótkie 

wlosy w welnie, Rs, necwka. Szerfikio niedźwiedzie. 

.Dmoch. Szt. R. 33. W gorących kraiach włosy są twar- 

de, szerfikie. Wey. An. 61, Człowiek szorftkich włosów 

ma głowie, Fa. epómza. ŚSzorfikim czynić. Ra. tuepo- 
1ausak. Szorfkim się fiawać, Ra. mepwanDma, - morał. 
nieł goday, unfanft, uafreundlid, ranb. Kraczą na sektę” 
ieft zbyt szorftka i twarda, Pilh. Sen. ła. 

96. Kato sda nam się bardzo być szorfiki i surowy. Piłeh.. 

Sen. liA 1,78. Czego sięiedno cnota dotknie i ugładii,. 

by też innym ak się szorfiko wydawało, tobię 

smarownie póydzie, Pilch. Sen. lij 3,161. SZORSTKOŚĆ,, 


SZOROWAĆ 






















































































SZORSTYN - SZOSTNY. 


SZERSTKOŚĆ, - ści, 4, niegładkość ,. chropi 
Maubeit, Ungldtte, Ka. wepimaBocink, mepoxosartrocmk, 
uiegoxb, (06. szerchla). Kto zwolna głaszeze, nie uczuie szer- 
fikości i chropowatości. Pilch.Sen.298. Gładkość, szorfikość, 
praeciwne dwa przymioty. Zeol. 54, + merał. W pismach 
iego wydaie się szorfikość umysłu Teatr 24, 42 Cart., 
łagodność , aurowość, Śdrte, Unfreundlińreit. 

(TYN, Niem., der Shorufein. Cn. 7h. 1120, Bie= 
law. Myśl, B 3, ob. Komin.- 

SZORUJĘ, ob. Szorować. SZORULEC, = lca, m,, po- 
grzebaczka do pieca. W/ed., koczarge, pociafk, koszor. 
Cn. Th. 754, ożog; die Ofentride, der Eóiiftod. Szo- 
ralec kai zy, tablica czyli naczynie rzemieślnicze 
do równania iskiey rzeczy, n. p. muru, posadzki etc. Włed., 
das Góecuerbtett, Sdarrcifen, etwa damit gleió zu rels 

teu; Bh. fforna. - 3 

SZOS, - u, m., Ger. GQof, Eteuet, Ubgabe; (cf. Są); 
.Bh. ffoś, tfoś$, (Sr. 1. fdyogat podfkarbi, fóo$arftwo pod 
fkarbftwo); Ross. maxórb, (cf. nakład, cf. nałog). Si 
podatek od miaft i miafteczek, płaconyz domów. Nar. 

Ślnicy szosy, ftróżne i inne podatki micy- 

ją. Szerb. Sax.183. Obywatel od dóbrswych 
szosy i inne podatki dnie. Szczerd, Sax.138, SZOSOWY, 
-a,- ©; od szosu, Góof:, Etenet: , Bh. fofowaj, tfofowni. 

SZOSIK, SOSIK, eż. Sos 3). SZOSKA, 06, Soszka, Sochs. 

SZOSTAK, - a, m., (Bh.ffeftót pieniądz sześciorny, a 
© sześciu końcach; Sr. a. fdefcjerat, (Sr. 1 fóhoftać. 
ścioletni); Cn. sheftiza; Vd. sheftak, shoftnii 
fak; Bs. scefak sexennis; Cro. 
sćsztak serennis 2) sćszticzń; DI. sesstak, mariaa, pot 

jwa kraycsara ; Re. mecmepb, iiecmepuxb. Szofiak, 

teść, maiąca senarius numerue. Cn. Th, 1120; gabi: 
von Seńhfen, fehś Stód; ctwaś ant fedhó Rheilen beftegendeh 

Szofak ,. poszofiny wi jariohus versus. Cn. Th. ib, 

hezameter, Szófłak, miara mokrych i suchych rzeczy u 

Haymian fiarych sextarius; kwarta nasza dzięsięcią umcyi 

większa, niż ten szóftak. Cn. Tó. ib., Cro, maszliu, 

czely; Sła. litra; cin gewifeś MRab dep den Nómeci 

Szófłak, grosz; poszoftny, Bh. (fefta/, Ger. der Sedfet; 

moneta srebraa dawniey w Polszcze używana, miała w s0- 

bie groszy miedzianych 12. Arae. Zk. 2, 522. 

ófłak. Ura. Gr. 358. 

, troiaki, póltoreki, Go/t. Gor.37. Od a 

pa 2 szófaki bite, Aion, 64, 204. To rozum, to nauke, 

w tym się wszyfiko mieści, Szóftak groszy dwanaście ,.a 

ałóty trzydzieści. Kras. sat. 24. - 2) Szóftak, człowiek o 

sześciu palcach. Cn. Th. 1a20, eln Sedsfingriger. SZO- 

STKA, -i, ż., Bk. ffefita, Śr.2. fhefcjerize; Pd, shebfii- 

za; Re. mecmepca; liczba sześć w kartach, na kofikacb etc.; 

ble Eeófe in der Karte, in der Wiefel ie. (3h. jij senio, 
szófika kofikowa, cf. zez). Coż teraz czyni? oto widząc 




































































w worku pufiki, Z szófiek robi siódemki, a z siódemek 
«zóftki. Kra 


sat. 112; fałazuie karty we grze), Podala 
ja Żolędna bardzo dobrą teraę : obrotiwa 
Men. 74, 589 et 598. - $. Szófik szóa 
część, : 1/6, ein Eehstel, Sr.1. fhcfteli shefiz, 
shefi diel; Sta. shefiim); n. p. trzy szófiki, + 3/6. Jak. 
Mat. 1, 60, trzy szófte części, Geńśtel. SZOSTNY, -a, 
> 0,.530ŚĆ w sobie osięgaiący., senarius. Mącz,, Rs. me- 
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560  *SZOSTOSKRZ. SZPADA. 


cmópnani, fedófóllig. "SZOSTOSKRZYDLASTY, SZO- 
S VOSZKRZYDLNY, Chodń, Koft. 37, ob. Sześciofkrzydlafty. 
SŁOJPY, a, -e, Bh.ffefty; Ślo.fćti; Sr. 1. fdyefty, fhojto, 
fóejte; Sr. a. fóefi, fgoii; Crn. shętt; Vd, skefti, she- 
ftni; (ef. Vd. shestnik, s Czerwićc), Cro. sósuti, shezti; 
Ba, scefi; Sła. shóRi; Rg. sceefi; Re. mecmuń, Jtal. 
seiło, Lat. sextus, Jndie. shaszhtti, Ger. det Gedte; w 
porządku po piątym natępuiący, Num. Ordinalis a car- 
dinali Sześć. Szófty raz Konsul, sestum. Cn, Th. 1120, 
Po szótłe, Pd. k' sheftenu, sheftnu, zum Gedten. Szófa 
godziua, : szófta, (eóś Ur, Sedfe. O który? kolo 
sioftóy! Teatr 17, 64. Sexta, daie nem znać, o przy- 
biciu na krzyż około pełudnia i godziny szóftćy, i co się 
x Panem naszym aż do dziewiątóy godziay działo na krzy- 
żu. Hrbft. Nauk. P 5 b. 

SZUT, SZOTKA , SZOTSKI, .o8. Sskot, Szkotiki. 

SZPACHLA, SZPACHLOWKA, - i, ż., u malarzy, ro- 
go ma lub drewniana; użygaią ióy do gładzenia gruntu. Mag. 
Mfkr., die ©Gpathel der Malet, dać Temperirmeffet, cf. 
cf. szputela. SZPACHLOWACĆ czyn. ndk., u malarzów, 
wyśładzić ażpachlówką grunt dany do malowania, Mag. 
Mfkr., Ślifować, mit ber Spatbel gldtten. 

*SZPACIĆ, ob, Szpecić. 

SZPACZKOWAĆ ce. niedok., iak szpak gawędzić, bródzić, 
pleść, wie ein Staat fywagen. Obcym szpaczkuie ięzykiem. 

© Nar. Dz. 5, Przecz papugo tak gładko ludzkie sło- 
wa fklad. i ilnie aspaczkuiąc przykła- 
dasz! Saut. Tot, 45. - $. przedrwiwać, Żartować. Włod., 
nefen, fórauben, veriren. Do prawdy mówisz, czy zem 
mnie żartujesz ? Be. Chyba, że zemnie ty samże szpaczku- 
iesz. Paf. FP. 4. Wszyfłkie dworftwa, wszyfikie szpacz- 
kowania, wszyfkie kortysacye gotów ieft wycierpieć Po- 
lak. Fer. Rgl. 118. (Vind. spaka flulcitia, apakovanye 
nugae, Cro. azpachujem, » ossukuię, cf. pak, opak). 
SZPACZEK , dem., ob, Szpak. SZPACZKIEM ady., isk 
szpak, erpaczkuiąc, wie ein Staar fówagend. Nie dayże 
synu wiele lada czego szczebiotać, iako to inni bardzo ra- 
dzi widzą, a zowią to sapaczkiem. Rey Zw. 76.  Cauil- 
lor, szydzę szpaczkiem. Urs. Gr. 233. SZPACZY, - a, 
-e, do szpaków należący, Gtaar:, Stubr:. Szpaczo 
ięzyczki, ziele, liRecski ma na kształt ięzyczków szpaczych, 
lingua paseerina, wroble ięzyczki, Gpaqenzunge. Syr. 597, 
Sien, 321. Szpacse śliwki, Qetligen. Sien. wykł, 

*SZPĄD, ob. Spąd. 

SZPADA, -y, ź., SZPĄDKA, -i, ż., dem., "daga, *de- 
ka, tulich, gatunek niby to wąskiego miecza, naywięcóy 
do ozdoby służący, czasem do poiedynku, Bh. piec; S7. 1. 
tefat (05. tesak), Sr. 1. fpoda rydel, jpoda motyka, ob. 
szpadel; Śr. a. fhpobu rydel); Crn. mezho (ob. miecz); 
Va. mezh, palask (08, pałasz); Cro. dźglin; Rg, vicjas; 
Ec.innira; Rose. mnara, uqaxcka, (InaxHuxb miem 
cznik); Gr. czaty, Gallowie tak nazwali awóy miecz. 
Dioder Sid 6, Strabe 4, 156, Jal. spada; Zar. spa 
tha; c. Germ, Spaten significatione ensis); der Degen. 
Tak mu to przyttoj, iak psu przy szpadzie. Teatr 35 6, 
64. Prawo mienia sokoła tak oznaczało szlachcica, iak 
noszenie szabli lub szpady. Czack. pr. 2, 243. Proszę 
'Wc Pan, abyś raczył temi szpadkami nie co zabawić się. 
Teatr 54 c, 95. bić się na szpady). - $. Hif. nat, szpa- 
da morfka, xiphias, gladius ryba, któróy szczęka wierz- 





















































SZPADOWY - SZPALER. 


„ chnia i wązka na kształt szpady; w morzu Śrzodzii 
Zool. 177, der Shwertfihj. SZPADOWY, - 
szpady, Degens, Rs. mużzcnniń. 

SZPADEL, o5. Szpatel 

SZPĄGA, -i, ż., spoienie, n. p. którym defki a drzni: 
sobą spaiaią ftolarze, Dudz. 61, szpona, Sl, tpnte f. 
Bula; Sr. 1. zapajeno, zapajmano, gtlutjabwo, cjminjn); 
Mucerbanb , Queerftte, fo Bretter oder andereś 
bolz verbinbet.  Fibulae, Nadpróżki we drzwiach ało 
oknach drzewianych, u klatek wielkich, usadzów swierz. 
chao szpągi. Cn. Th. 1120. Sepąga w szkucie, w okr: 
<ie, bunt, cofa. ib., bie S4ifsriobe, bać Bauńftit. 

SZPAGAT, - u, m., Jeal. spaghetto, spsga, ODP. jt. 
gat; Bh. fpagat; pzhina, chreptina; Vd. ran, 
nit sa veso; Oro. spiga; Be. vrripqa, dretva (cf. drtmi. 
Rg. dritra, tignisa; Rs. sepóska, mepenosza, seju, 
mćpsie, cana, womoss3b, womosx3ra; Ee. coczui, 
<nypoxb, sepszya; zegielgara, der DBinbfeden; s 
„rek jeden z aaycienszych, którym się u. p. flaszki obri. 
zuią. Dudz. 61. SZPAGATOWY, -a,- e, od uje 
gatu, Bindfadenr; Ra. aepózowuniń. 

SZPĄK, - u, m., n.p. whucie coianego est robić mcy 
rubinowe, a ceinnego rubiny do osadzania w pierściak, 
sygnoty lub szpąki. Torz. śk. 517; czy nie szpioki? 

SZPAK, - a, m., SZPACZEK, - czka, m*, dem., Bh.fe 
(ef; Sło. dpacef, Storec; Sr.a.fhtorg; Sr. 1. jtutj, jlita: 
©rn, shkorz; Pd. fkorz, shkoriz, rl; Cro. fkróra 
DI. chrarly; Rg. crargljih; Sia, cavorak; Bun. spał. 
gquoraę , Gvorag , gvrrigljak / qurrigljak , scquergi; Au 
czaopeyb, cxsopsuxb, 9. cxsopka, Koc (e. to] 
(ct. Germ, Spaz, Speót), ptak, flurnus, det Elu 
pfrokaty, wielkości drozda, w swoim rodzaiu roman. 
wymawia słowa, śpiewa noty. Kluk Zw. 2, Soo, eż 
228. Szpak gwiźdze. Ban. 7.4, Chmiel, 1, 86, 6* 
chverchi). Gadać iak szpak. Zaś. 14, 29, bródzić iż 
sroka gawędsić, szpaczkować; Vd. spaka /ukicia, rr 
kovauje nugae; Cro, szpachuj. s oszukuię, c. 
opak). Szpakami, wronami karmiony, frant. Job: 
163; kos, Teatr 56 b, 19, ciupfiffiget Rerl. Mądn,* 
wcipny, szpak. Cn. Ad. 466, makietbie we tbie; mid” 
w glowie). Nie chcę ia wziąć na moię głowę bę 
szpaka. Teatr 54, 68. Oy szpaczek to widzę, tes lt 
„mość. Teatr 22,57. Jeft td szpak, przy smoićy s* 
«pokoynśy daleko zasięga. Teatr 39, 65. SZPAKOF 
TY, -a, -€, -0 adv., pfrokaty iak szpik, Ra. mj 
jgosniń; srokaty, bunt wie ein Staar, grau gefytatć 
Siwe konie szpakowate. Hipp. 8, Koń. 5. - Jee 
Wieku śrzedniego czlek, iuż trochę szpakowaty. Jal. 
54, podsiwisty). Szpakowate włosy, Re. upochin 
npochąb. Sztafiruie grzebykiem szpakowatą brodę.? 
jJow. 56. SZPAKOWY, -a, -e, od szpaka, Elit 

SZPAŁDOWAĆ ez, kontyn., z Niem. fpalten, rossieeej 
rozdzielić, stąd SZPAŁDOWKA, - l 
cegła przez pól na płafk łupana, któr: 
by cała cegła górowała. Mag. M/kr., ein Epaltjiejt. 

SZPALER, SZPALIER, -u, m., SZPALERA ,-J, 
Cn. Th. 1120), SZPALEREK, - rka, m,, demin,, 
shpalir, zhresften. ftor, 

* daobliek, sidnu obgernilu; Ra. mnaaćpnuxb; Jt' 
liere; Ger. baś ©paliet, w pokoiach obicie, opona, lil 

































































































SZPALERNY - SZPARNO. 


peten. Cn. Th. 11 s. mnaaepkI obicia; iugaxepnaz 
Qaópuca fabryka obiciów). Przeftawał na szpalerach lub 
czyttym w domu obiciu, które wziął po pradziadzie. Pam. 
84,546. Na długim haftuią szpalerze Herbowne Jana 
trzeciego puklerze. Susz. P. 5, F4b. Gdy widoki *za- 
cne spaler uchylaią, osoby się więc *Aroią, ubi tolluntur 
felis aulasa theetris, .., Zebr. Ow. 57. W ogrodach 
»zpalery, Ściany z gęftych drzew obciaanych lub zioł wy- 
soko się wspinaiących liściami pokryte; daią się pospoli- 
cie w około ogredu, dwoma rzędami, formuiąc ulicę. 
Kluk Rosl, 1,75.  Szpalerki nizkie z krzewin grodzą we- 
waętrzne ftrony rabbatów. „41, Gattenfpaliere, Gate 
tenjeldnber. Ciemny szpaler. Zad. 15, 354, chłodny. 
ib. 15, 5go. SZPALERNY, -a, -e, Gpaliet:. Chło- 
dy sspalerne, Zaś. 15, 538. SZPALEROWAĆ cz. kon- 
tyn., szpalerami okryć , osadsić, mit Spelieren bzfegen; 
Va. shpalirati, fteno sasloni i, sid oblezki, sid obgerniti. 

SZPANAK, oś. Spinak. SZPARK, SZPARY, SZPARKA, 
eb, Spara. 

SZPARAG, -u, m,, *SZPARAGA, -i, ż., (Lis. Her. 
111), Bh. bromowe Ioteni; Sr. a. fópari Cra, skpor- 
gel; Pd, shparęa, shpozgol; Cro. śpirga; DI. ssparoga; 
kg. spóroga; Hg. spargoa; Gla. shparog, shparoge; Bs. 
sparoga; Rs. cnapaca, noAtecb (cf. podcios), xoxoąsyb 
(cf. chołodec); Be. acnapirb , noauócb; Gr. donapayos; 
Ger. bet Gpatgcl; 7tel. Lat, asparagus, Turc. 
isftag, esferag, Pera, © ch); gromowe ziele, ia- 
błonki, częftym przesadzaniem wypaftki szparagów gru- 
bieią. Kluk Rosi, 2, 213,.er 260. - allus. Komissarz ten 
possessorów iak szparagi przesadza. Zad. 13, 195. Dziki 
saparag, Crn. bilush; Cro, blyusch (cf, bluszcz). SZPA- 
RAGOWY, -a, - ©, "od szparagów, Gpatgel=;* Ross, 
CNIQREMGNIA. s 

SZPARGAŁ, -u, m., SZPARGAŁEK, - łka, m., dem., 
pspierzyfko pisane, drukowane, ramota, cin Gled Das 
pier, ex (ep befórieben ober gedrudt; eine Scartefe. Sple- 
Śniony i egrysiony pargaminowy szpargal, piętno ftaro- 

Żytności Kras. Deś. 81, Z szpargalami 

Zab, 7,160. Wfydźże s 

falszów w tak małym szpargalo na Świat wyda- 

wać! Pim. Kam. 315, Tak w przedmowie, iak.i w «a- 

łym szpargale plecie; iedno drugiego się nie trzyma. Steb, 





















































pr. Babich baśni w swym sspargałe uagwazdał. Pim. Kam, 
236, ib, 100. Między niektóremi szpargałkami mam tu 
pewny bilecik. Teatr 5 c, 44. SZPARGALISTA, - y, 





' m., co szpargałami się trudni, der mit Scartefen zu tónn 
Bat, ein Scartefenfhmierer. Obr. 70. 

a) SZPARKA, oó. Spara. SZPARKO adverb., Szparcóy 
Comp., n. p, Ta ochmiftrzyni, co wychowała panią, za- 
wsze to powiadała, że ssparko biie, Teatr 10,15, Rzu- 
<one groty Rzymfkie szparko przes tarczę nawet i zbroię 

ly. Papr. W.1,55, Ż góry srparcćy groty lecą, i 
a większym impstem niżćy walczących górna pęda 
ib 99.2 SZPARKOŚĆ, - ści, ż., n. p. Raymi 
kuszy ftrselali a taką ssparkością, iż przez sbroięiezdnych 
i przes tarcze pieszych zabiisli. Papz, W, 1, 67. 

SZPARNO «dv., m. p. Niech każda rozpadlina, zalepiona, 
lub suchym mchem ubita szparno, od robactwa zacho- 

ie siarno. Tom. roln. 97, azczelno, dychtewnie, diót. 























* 1,66, żyć, SZPECIĄG 
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SZPAROWAĆ «z. kontyn., u likieraika, frychy cienkie kę. 
lorowe ciągnąć przy brzegach lub kantach. Meg. M/kr., 
beym Zadiecen, felne Nanbdftrióe ziegen. 5 

SZPAT, - u, m., z Niem. bet Gpath, cine Gtcinart. Kae 
mienie niby kryształowo albo solne, z bardzo <ci 
liftków słożone, szpatami zowią. Kluk Kop. a, 7, 
wapnifty, Saltfpatg; gipsowy, Gpysfpaty. ib. 55, et 94, 
«t 96. 

'SZPATEL, - tlu, SZPADEL, - dlu, m., SZPATELA, - i, 
4., (Cn. Th. 1120), Ger. bet Spatel der WBunddrzte ie. 
Jar. spatula (cf. szpachle); Sło, pałoż; Hg. pallos; Be. 
spatella, iscja pomift, kom se ogli a, ke- 
likoje duboka a 
nicha; Di. suplyacha); kopyftka barwierika, aptekarika, 
infirument od iednego końca szeroki a płafki, szpatol. 
Mącz. Szpadel do smarowania pląfrów, Czerw. 5. So- 
ku w ranę napuścić szpatlem. Sien. 520. Balwierz w re- 
mie sspadlem musi gmerać, niżli ią goić może. Pot. Syl. 
553. Próżno cyrulik kusi się s szpadlami, d 
chwyta kleezczykami. 4. Kch. W. 55 
„dym nawet nayswornieyszym fadle, Między swo maźci 
miłość miesza szpadle. Morszt, 67, ciernie koło róży). — 
$. Szpadel, naczynie podkopnicse, łopatka żelazna do 
ranięcia darniny. Jak. Art. 5, 518, rydel, der Spaten, 

$. Szpatela, naczynie Że 





































der Niihenfpatel. 
*SZPATNY, ob, Szpetny. SZPECIĆ, *SZPACIĆ cz, ndk, 


„oszpecać, szpetoym czynić, plugawić, nieczyścić (cf, szpocić), 
4óólió mańen, verunftelten, entftellen; Sło. fpatint; 
Bh. tysbim, zbogditi (cf, chydzić); Sr. 1. won'ejtawtnoś 
4cju (cf. niekuztałtay); Crn. gerdim (cf. gardzić); Vine. 
wgorditi, fkruniti; Cro. rósim; Rg. nagarditti; Be. gru- 
biti (ef, gruby); Rs. 6e306paauimt, nopmamk, nopty. 
osobliwie też twarz szpacą. Sien. 514. Foeu 
cić , szkara 6. Mącz. On to, co go 
prawy iego sspacą, Co mań Świat zgrzyta, na- 
»eti dzieci kołacą. Klon. For. praef. Co przynosi za 
pożytek "naród zacny temu, którego mażą a *szpacą oby- 
iego? Kosz. Lor. 296, Zły to ptak, co awcie 

Teatr55 c, 50, plugawi, pafkudzi). Chrac- 
oczyścił z plugawości przyrodzonóy, 
mi nii jacić i mazać. Glicz. 





















Wych. 7 b, "szpacić płód swóy iską prawą, nie go- 
dri się rodzicom. ib. E 5 5. Zopyr nów i ufty sobie obrza- 
zał, zmyćlając się być od Deryusza tak okrutnie *oszpa- 


conym. Kosz. Lor. 88, veruaftaltet. Wieś arędą trzy- 
mać, nie szpeci szlachcica. Teatr 26 6, 85, nie hańbi). 
Cauillis, sarcasmis obducere, szpocić i szpecić. Chmiel. 

„ m., fteassydło, koczko- 
dan, szpetna potwora, szpetnik, szpetnicka; ein Sue 
fal, eine kańlihe Weftalt. Pozwalam ia to młodszym, ale 
tobie babo Pieszcaotkami się bawić! pfe brzydki szpacią- 
gu! Opal. sat. 41. Stare szpeciągi nie cierpią osob przy 
aobie młodszych, powabność urody maiących, Afon. 69, 
593, ib, 54. - 


















56a  SZPEFLIK - *SZPEROWAŁE, 


4ZPEFLIK, - a, m., fkórka, która bywa na wierschu kli- 
mika na brzegu trzewika, Mag, M/kr., Germ. bez Sytil- 

led. " 

SZEŚŁCIANY, Syr. 920, erkiszowy. 
kiss. 

SZPERAĆ, SZPERLAĆ ez. ndk., *szperewać, trofkliwio 
stukaiąc przerzucać, przetrząsać, gmerać , Bh. fftóram, 
ftati (cf. itarać się, cf. Ger. ftieren, fpiiten, Niebdetj. 
fpóren, Anglos. »pyrian, spuran, Suec. spórrja, Ścot. 
apeer, Jal, spicia, Angi, spere), Bh. ffaumati, (Bh. fpets 
towati wyftroić, Sie. fipertugi itroię, zdabię, (fperty iróy, 
ochędoitwo); S7. a. griplowafó; Vd. posveduvati; Creo. 

+ jamichati; Re. wapna, oGmśpume; forfóca, fotgfdle 
tis fuhen, nedfuchen, gribeln. Szperaćżw sekretach nie pri 
ftoi. Teatr 5%, 165. Darmo czas trawiemy, Zakrytej 
początku każdóy rseczy w maturze szperliąc, Lub. Ro 
a3. Ruspor ventrem piscie, porsę, przerzynam, otwie- 
ram rybę, szperam w brsuchu rybim. Cs. Th. 1121, Sąu- 
kam, szperam zranionego serca. Pociey 257. Szporanie, 
Bi. maponbe; Ec. wuOroKczówie.. SZPERACZ, SZPER- 
LACZ, *SZPERLANT, *SZPERLER, - a, m., "sspero= 
wnik, zglębiacz, dechodziciel, der Spirec, Nadfpizer, 
Gribler, Nańforfóer: 54. faumatel; Vd. posreduvauz; 

1, Be. uckamieak, MNOTOLCKAGCAk. 

Ę SZPERKA, SZPYRKA, -i, ś., SZPERECZKA, 

dam., (kwarek, kawsiek słoniny wyfkwarzony, Crn. 

avirk; Spedgricfe, getrófótes Gtudhen. Spet; ( 
fpetty Ńróy, *ochędóftwo, kleynety), Salachta iuź nie 
chce się azperką i wędzonką kontentować; ale bankiety 
rozpufne firoi. Star, Ref. 50. Chlób, szperka, sór na. 
łęku, dobre dla przygod: l. $, N. 31. Szpyrka wie- 
; przowa. Syr. 525. ieść, iuż bóty miafte 
al przypi i 


SZPEŁTA , ob, Or- 









































jg. tr. Każdy co weźmie, żaden m 
Pot. Pocz. 623, bez obrywki, boz 
1 „abłowa, ebne elu Profithen, Sewinnftóen. - $. 2) Szper- 
ka, -i, m., ikąpiec, fkaera, mrzyglód, liczykrupa, ela 
„ moia Salu- 
jedy mnie mlodszego calym u nóg 
s połciem? Teatr 16 5, 37. 

*SZPEROWAĆ cz. kentyn., szperać, szukaiąc gmerać, 
mańfuóen, fodben, fpóren, fatfhen. Nie waż się »zp: 
rować w niedoścignionym W. Pof. W.4ao. Pan 



























który szperuie przepaść 
przegląda 
do ciebie, 


b, 58, który 
ługi m 
wać dom twój. 1 
mo, 6, przeszperają dom twóy. 5 Lsop., wyszpersią do! 
twóy. Bibl. Gd., trząść będą, prsetrząsą). - $. * 
wać, SZPERUNKOWAĆ, szperunek czynić , zapowić 
sreszt klaść na czyj maiątek, przyaresztować, Ob. fpere 
Spette anlegen, Wsreft [egen auf etwa$. Dzie-. 
ędsia fa albe szperować nie może, tak aby 
wać. Szt Sax, 119. O 
cudze imienie, tedy pier 
ieŚli ten, co pośledź u: 
idy preewiedzie prawo, tedy on iuż będzie 
bliżesy. Sax. Art. 17. Niech szperuie lichwiars wazyfikę 
i jo, a niech rozszarpią obcy pracą i 









































SZPEROWNIK - SZPETNY, 


Leop. Ps. 108, 11, niech rumuie. 1 Leep., niech nij. 
Bibl. Gd.). - Szperować czyie dobra, urzędownie sce. 
wać na przeday, gerińtlih tariren. Szperowanie, sce 
wanie, gdy kto dla długów zbieży , tedy iego dolna uje. 
nią, t. i. szacuią. Mącz.  SZPEROWNIK, - a, m. je. 
racs, dochodziciel, bet Nańforfter, Nadfuter, Infw 
tt. Jndagator equarum, ssperownik wod, który pre. 
patruie, gdzieby lepsza woda byla, a łatwićy mogli ht 
przywiedziona, rurmifrz. Mącz. - $. szperownik, pny. 
aresatujący i urzędownie szacuiący Czyj maiątek, iuo- 
wnik publiczny, det Sperrbeamte, der gerittliń And 
legt un tarict. Szporownik, szacownik, auctionwriu. 
Mącz., Cn. Th. 1095, *SZPERUNK, szpei bi 
nie rostrząsając, gmersąc, baś Nańforfóen, Nadgriki, 
Mańfuden. Przez szperunki poiedynkowe odkrywaj 
prawdy powszechnieysze. Petr. Er. 24.  Niechay unit 
szego Chryftusa ukażą; lece w tym szperonku pręh 
uftać muszą. W. Pef. W. 24. - $. *Szperunk, więb- 
wns zapowiedź i prayaresstowanie czyiego maiątku, ui. 
cowanie tegoż na przedaż publiczną, bie Sperte, €itt 
tung, ber Srreft auf jemandes Bermógen; Die geridniik 
Gt4dtnng Defielben. Szporunk albo areszt, zapowii 
«soby albo dóbr ióy praez sługę urzędowego z roskuu 
sędziego, Sax. Porz 117. Prokuratorowi od saper, 
dosyć by był dawan ieJen grosz. Dub. 97. - $.2*) Se 
runk budot-niczy, zaftrsał w buddwsniu. Cn. Th. u, 
sprys. Włod,, det Gegenpfeilet, Gpreiqpfetler, die Ernie 
*SZPETNICKA, -icy, ł., kobieta aspetna, rapaciąg, 
bińliheś Welb, eine Hdólihe. Miia każdy szpetaichk 
russkę. Mon. 75, 640. SZPETNIEĆ niień, ndb., s 
tnym się fać, Hdflih wecben : Ra. zy pu Ba, nonyprów 
(eb. dureń, durzeć), SZPETNIK, - a, m., speij 
szpetny *żedny człowiek, ein bdflicher Keri. Za ulig 
mię chciał wydać szpetnika, Dobry opiekun... ?. It 
J.9o. Kąpiąc się Żaba w rzece, gdy raka uyrah, Br 
kła do niego: iakoś ty Śmiał szpetniku, tak się ważyć 
go, Żeś naplugawił wudę sobą tę tak piękną. Popr.[l. 
3.3. SZPEINOŚĆ, -ści, ż., *żadność, niegidt, 
brzydkość, bie Habliwteit; (Sz.1. jpatnofcj wilitas); GŁ 
gerdoba; Bs. grubochja (et. grubość), ghrridoba, ębr 
dobba , gherdoba, gardoba (ci. gerdzić): Rg. grdecih 
gardbbsctina da, nogi gordóbnos; Rs. it 
nocmb, Aypnonii, GesoGpasie, Geao6pzanocm. M 
zwierciadło winne, Że przeglądsiący się szpetny, 
szpetność , Że się źle wydaie. Afon, 7a, 54a. SZEETŃL 
*SZPATNY, - a, -e, SZPETNIE, SZPETNO adrń. 
(84h. ffpatny wilis; Sr. 1. jpatnć.vilis, exiguw, ui); 
Żadny, brzydki, niepiękny , phys, et moral., Śr.1.10: 
Sla. rhxan; Crn. gerd (cf. Ger. gatftig, cf. gardzić); F 
gerd, mevcheden, sporn, fkurn; Cre. rósen; Fę. i" 
dan, gard, gardobni, negirdan; Bs. gard, ghrrid, (hr 
do, grub (cf, gruby); Rs, Aypnuik (cf, durny); 6d 
Gpaannk: hdbliń. Szpetny iak firaszydio; mógłby us 
dzieci firąszyć ; nad prosem go pofławić ; źleby się 1v* 
w drodze potkać; w podarki go posłać. Cn. l 
1145, szpatny, foedus. Mącz, Kto się w piiańin! 
w nieczyftości wda, ten się fiawa *sspatnym, niemocyń 
małym. Kosz, Ler. 175 5. "Trąd, alko sspatne krol! 
twarzy, iak goić, Sien. 5a5. Szpetna twarz, zwiercik 
nie lubi, Cz. Ad, 1146, prawda w oczy kole). Niesi 



























































*SZPETUL. - SZPITALNY. 


szpetniegszóy twarzy mad twarz rozgniewanego. Piłchć 
Sen. Gn. 233. Co gładkiego, to gładkiego, a co Żadne- 
go, to Żadnego; co ezpetnego, to i złego, a co cudnego, 
to też dobrego, Glics. P. 8h,  Sapetną twars cno- 
tą ozdobić moż 
Ad. 1144. S: 
pięknym szpetnieysze ; piękne przy szpotnym pi 
ib., przeciwna rzece przy przeciwnóy bardzidy a: 
ró mnanie rzeczy wazel 
> 9 Boty Wc Pana i 
2, 255, nieczyfte, zaszargane , gatftig, niót faabec, uiót 
tein. - $. Obserw. 'spetny , s piękny, chwalebny, chwal- 
my, wyboray, "czyfy, niczego, niót biśliń, (hón, Stav, 
wadet, wie fióś gebdrt und gebńńrt. Nieszpetnego wsro- 
stu, minę ma przyjemną. Tea(r 54, 58. Może mieć p 
sażek nieszpotay, Teatr Bo, 6. Nioszpetna sumki 
petna to sukcessya po Muftym, ib. 55 e, aa. 
„ iakbym iuż widział wielkich wedzów onych, Tu- 
„wźdy nieszpetuym wodzów zakurzonych. Hor. 1, 
haut indecoro puluere). - $. Jrenice; Nio 

w tę sprawkę wplątała. Teatr 50 5, 6, wca- 

































ię isiay wypłatat 
figla. Teatra4e,83. *SZPETULICHA, -y, ż,, **SZPE- 
TULSKA, Kchw. Fr. 75, koczkodan, szpotna kobieta, 
ein gerftigeś Weibófthd. Gdy oda twarz pofarbuie, z: 


się coś gladkiego, a ona przecię azpetulicha. Petr. Ek. 9, 
Petr. Hor. a, P 3. 

SZPIANTER, eb. Zynek. SZPICA , SZPICZASTY, ob. Śpica. 
SZPICHLERZ, ob, Śpichlerz. SZPIEG, ob. Śpieg. SZPI- 
GLICA , 08. Śpikulec. SZPIK, eb. Śpik, SZPIKANAR- 
DA, eó, Spikanarda. SZPIKOWAĆ, SZPIKULEC, 08. 
Spikować. SZPILA , SZPILART, SZPILELET, SZPIL- 
KOWAĆ, SZPILOWAC, oś, Śpila, Śpilka ete. SZPIS- 
GLAS, 0%. Śpisglas, 

SZPITAL, - u, m , infytut dla ubogich zchorzałych, Ger. 
dać Spitat, gospital; Bh. ffpital, Nim zódufini (cf. za- 
dussny), nemocnice (ct. niemec.; Sło. fpital; Śr. 1. jpie 
tal, Seafóniy *jmosetom mobobleno; Crn. ahpital, betó- 

vd. bonnikounishe , bo- 
jkalishe, bo- 
ispitśly, ispo- 
tilgok; Cre. spitali Bs, spital, mjefto sa ne- 

mocchsike, oscpidao; Ks. Tocnatniak, GoAbnnya, 60- 

TaABAŁHX, ySóscunya; Ee. apstóGHnya, apatkanije; 

Lat. hospitale; Jral spedale). De szpitalów maią być 

brani prawdziwie ubodzy, i zarobić 

Sirzet. P. P. a, 183, cf. Li 

Warszawio od bifkupa Tarta założony, Pol. Leg. 7, 375. 

Szpital dziatek sierot, orphanotrephacum, bać Baitfen: 

bau$. Wielki i wspaniały szpital, imieniem dzicciątka 

Jezus nazwany. Mon. 68, 114, dom podrzutków, o5. Dzie- 

<ciątko Jezus. - Prov. Wiedzą to i baby w szpitalu. Cn. 

Ad. 50%, baby ua trecie o tym gadaią), - $. a) Szpital, 

de line paupere contemtim. Cn. Th. 1122, cin armct 

Gdluter. SŁPITALNY, - a, - szpitalu należą 

cy, BA. fpitalni, foitalh; Pd. shpitalfki, shpitaun, shpi- 

tesknifki; Ross. TocnamóAbnkIń, OOraADU- 
lne okręty. Pam. 83, 2, 94. Spitalny wóz, 
e5. Lazarctowy. Gorzóy ed beby szpitalnóy wydałeś mię. 

































SZPIZOWAC - SZPONA. 565 


"Peatr 45 e, 157 Wyb.; SZPITALNY, - ego, m. sukf., 
Bh. ffp.tólnit; Cro. spuślnik; Br. ospedalnik; Re. G0ra- 
abakunxb; przelożony nad szpitalem, der Spitalvorftes 
bet. Tr. Szpitalny ma być także przy obozie, aby ranne 
królewfkim nakladem leczyć. Tarn. UJ.-244, lasaretowy, 
feldczer). 

SZPIŻOWAĆ, eb. Spiżować, SZPŁACHEĆ, oś. Spłacheć. 
SZPLINT , oś. Kliniec. 

*SZPOCIĆ cz. ndk., (Sr. 1. jpotuyh szydzę, Sy. 2. fópottoc 
wafó, Fd. shpotatise, shpotuvati, (P'd. shpot, sram, osra- 
mota, :srom, Crn. shpót); Cn. ehpótam se; Rg. acpo- 

ise irridere, B:.scpotatise, rugatise illudere jota 
lag, poru Cro. spótam deridee, pospotś: 
potóvam, jzpachijem , izpachiti, zpśchujem, zosp 
vitisze; DI. izopachujem); plugawić, sspecić, nakrzywieć, 
verunftalten, vetftelen, GAflih machen; framm mażen, 
vetbregen, phys. et mor. Wy pafterzo szpocicie naukę 
bożą, « nie wyprawuiecie, gdy swe ka: prawici 

Smotr. E. ośni Faryzeuszowie pisma wykręty 

roiemi szpocili, Odym, Sw, Gz ab. Słowo boże nicu- 

ią, szpocą, wykręcaią, W. Pe/l. W. 46, et 84. Sapeci 
fłatut, wykręca prawe, Gor. Dw. 280. Rosciągaią sa 
roko prokuratorowie swoie proporce, i wykręcaią dekre- 




































ta, ftatut szpocą, prawo w niwecz obracają. Gern. De, 
575. Heretycy pisme wywraci spocą. Biaf. Pof. 130, 
Prawa ludskie i wni spocić i wywracać 


poczęli. Krem. 445,  Niecnotami Augufta imię szpoci 
brzydko. Bard. Tr. 565, W czym go ofkarżasz, to go 
mie szpoci, Zeb. 1, 43, nie hańbi). - $. Scpocić, lżyć, 
szkalować, [śftera, fóimpfen. Cauilli+, sarcasmis ob- 
ducere, szpocić i sz Chmiel, 1, 66. Przy kufu kró- 
lowi tylko umiesz poftępki iego szpocąc, i głupio 
szkaluiąc. Opał. sat. 118. Z razu się tylko słowy 32] 
cą, a potym za łby. Jab, Ex. 121, Bale. Nied. 1, a 
Pochedz, SAĆ podzzpocić. wyszpocić. 

SZPONA, SPONA, - y, ź., **SZPON, - u, m., SZPON= 
KA, -i, ż., zdrón., (Eiym. spiąć, spinać, Bh. fponta, 
fpinadlo haftka; Crn. spune, s pęto nóżne; Cro. 

s klamra, Co. szpóna, szpoyka, pedice, compe: 
apone, s pęta; Rg. sponne pedice, annuli vefi 
cuóna zawód, przeszkoda). Szpona, : ofry 
pieżnego ptaka, bie Mlaue cineś Maubvogelś: Sr. 2. tlqe 
wa; Va. nohot, krampel (cf. nogieć); Rg. chjapet, cjam= 
pragga; Re. kórome, xormk, xóxmiu (cf, kogut). W 
górę orzeł się wzbiia, chcąc wytropiony połów sjmać 
szponem. Zab. 14, 165. W ptaka go "wdał, dał krzywy 
dał *sponie do pazurów krzywe, ha jebr. Ow. 
278. - tr. Kotwice wyrzucone, gdy w morau dso schwy- 
cą w swo haczyfte speny, trsymaią okręt prawie nie= 
wzruszony. Mon. 73, 269. - $. szpona, zwora, orp4ge, 
klamra, Ra. cko6a (cf. fkobel), eine Klammer, Zwinge. 
Ściany łoży armataćy spoiene są czteroma sponami. Jak, 
3, Szpo: 

rygiel, w łożu atmatnym, sztuka dczewa poprzeczna 
dnocząca dwie ściany tożowe iednę s drugą. Pospolicie 
bywa ich cztery; pierwsza od przodu nazywa się czolna, 
druga spoczynkowa, trzćcia celownicza, a czwarta ogo- 
nowa, Jak. Art. Ż, 518. - $. Sponka, haftka, bać af: 
tel, Śeftlein, Seftet. Szaty ście, pierścienki, spon- 
















































564 SZPONDER - SZPUNT. 


ki., albo ręczne ochędofiwo. Śzczeró. Sax.154, cf, maż 
nelej, - $. Botan. Spona ziele, Ofrzycs, lod spinania. 
szat rzeczona Syr. 557, Slebtraut. - (SZPONDER, - dru, 
m., w szlachtowaniu, część 'piersi od brzucha. Mag. M/kr., 
beym gleifóer, der Brufttheil gegen ben Band bin. Szpon- 
der z dziurą, mięso bez kości, między Ćwiercią zadnią i 
grzednią, w którym rzeźnik prserzyna dziurę , dla zawie- 
szenia go na kolku. ib., ct słabizna), - - SZPONISTY, 
SPONISTY, - a, - e, »Zpomy maiący, Ra. korimńemALń,. 
mit: Klauen vetfefen. Orzeł ssponify. Susz. P. 5, P 4 b. 
Czemuż za króla ptasząt nie csyżyka obrano? ale orła 
sponiftege ten honor w. rzeszy powietranćy potyka? Mon,. 
71, 647. Gdy misrsionego.smoka orzeł zoczy, siodła go,, 
i.by gębą nie kręcił nieczyfą, W ssyię wkleszcza pazury 
sponiiłe. Zebr. Ow. 101.  Jafrsąb" sponify. Alon. 71,467.. 

SZPONCIK , SZPONT, 06. Sspunt. 

SZPOTAWY, -a, -€, SZPOTAWO edv., krzywonogi, 
_flexipes, loripes. Mącz., koślawy, trummócinig; (S7. 2.. 
f4pot, Ger. Spott, Vd. spot, spetovanje, „yderftwo,, 
cf. szpocić; Vd. spotliu, » haniebny). Koń się czasem 
urodzi z krzywemi goleniami, a będzie tak szpotawy, 5Ż: 
chodząc iedną nogę o drugą biie. Czeso. 527. Bez spra- 
wiedliwości.nie może być prawo, Nie idzie profo, ieno 



































krzywo i szpotawo, Klen, Wer. 66.. To tak długo czy- 
mić masz, aż się oczy szpotawe naprofiuią, Spicz..190,, 
zezowate, pozokii 
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SZPRACHAĆ med. ndł., po Niemiecku gadać , Ger. fptes: 
©Geu, dentfó teben. Jeśli dość umiesz, sam s Niemcem. 
asprachay.. Klon. Fl. G, 4. **SZPRUCHY, SZPRÓCHY,, 
SPRÓCHY, -ów, plur., sposoby mówienia, z Nie 
Eprióe, Nedensarten;. Sr. 2. fgpruh. Każdo rzemie 
ma.owoic przeswifka, naweti hultaie swe szpruchy msią.. 
Klon, FI. E a. Kunszta i więcty i pożytecznićy go nacie> 
















szyć mogą, niż inszych bardso wiele blasefifkich szpró- 
chow. Kosz. Lor. 156, cf. dyktergyki. honcepia,. Pańfką, 
łafkę dworfkiemi szpruchami sobie sposobiali. ib. 54 6.. 





Poeblebcy peftępni i radę Pańfką dziwnemi sapruchy wy- 
dawaią. ib. 6 5. Na cnotliwych nie radzi patrzą dla grzechów 
o 














. duszny nadchodzi 
SZPRYCH , ob. Sprych.. 
,.4., SZPULKA, - i,.ź,,.dem., u kołowrotka. 
rurki, na około którego nitka się oprzędza, 5 
Niem. bie Spule an dex Gpinnródetn. Keolowrotki odwu' 
arpulach, ktore iedne kotko obraca. Kluk Real. $, 328,. 
Si uklerza, drowicnke do zwiiania nici, iedwa— 















biu i lag: Mr. 

SZPUNT, SZPÓNT, -u, m., SZPUNCIK., - a, m., de! 
otwor wydrożony, Sr. a. (fpunt ;z Niem. der Spunb, Db 
undt, Lat. med. bondonus, Jral. bondene, Gall. bon- 

f. Gr. sQóv , cl. Hbr.qzo saphan operire); Sla.vrdnj, 

(h. Mocne wino, dla ciasnego 

















eska, wi i 
ef.tulwia; der Japfen:de6 Gpuublońs, der Spund. Ru- 


*SZPUNTPAL - *SZRANK, 


ra pompowa ma w sobie nieruchomy szpont z klapą. Fub. 
W. 206. Szpunty beczek winnych kiedy niekiedy chę- 
dożyć i odnawiać trzeba. Nluk kos 3, 346. W pom 
ranczy wykroy ssponc.k, wybie z Śrzedek do połowy, a 
nakryy szponcikiem. Con.p, 25:. - *$. Szpunt, szpon, 
u mularzów, m, p. murować za futro od 
wyttępsie 











równo z futrem. Meg. Mscr. *"SZPUNTP, 
pal w drogi wpuszczony. 04. Zeł.82, z Ni 
pfabl, S-puntpale do zapobieżenia przeyś 
Rosi. 2, 165. Upufiy ugrontuią się szpuntpa 
mię ubit-mi, Kluk w. 5, 201, SZPUNTOWAC cz. rdl, 
sasspuntować dk,, szpuntem zatykać , Sr, a. (tpunitenót: 
YVd. pilati, opilati, sapilkati; fpiinden, zufońnden; m- 
szpuntuy ten antał, 77. Piwa w beczce dotąd nie szpu 
tować, poki dotrze w achtelach ni 
107, jak robić przeftanie, to go 
abo słomą otuliwszy pod kraje, ió. - Szpuntować dre 
wo, szczepić, wftawiać w niego latorośl. Crese. 128, Róż 
me pfropfen.. Pomona sierpem krzywym częścią vil- 
ków zrsyma, i rózgi firychnie ledaisko rozlazłe, pr 
częścią szpuntuie w króy zafkó! płodu podsyca w 
dzego; fisso cortice virgam inserit. Zodr. Ow. 1i*. 
SZPUNTOWY, -a, -€, do szpuatu należący, G©pzx). 
szpuntowa dziura. 77. Szpuntowe SuśĄ.; płat, podats. 
s czopowe, frontjtener, Bapfengeld. Tr. 

SZPYCZAK, ob. Śpicsak. SZPYRKA, ob. Szpórka. 

SZRAGI, - ów, plur.; dwa drowna proftopadłe z trzeda 

+ furca. Cn. Th. 1122, secha, wi 

































Szrami szprtnie twarz o: 
Saram b nie zdobi, 
eo podbić pragnął óba Świśty, Kchw.52; paragraf. kres 
Żołnierz dobry cieszy się szramą, ktorą na woynie d: 
i tym rycerftwo swoie wyslawia- i zaleca 
SZRAMOWAĆ ez.ndk., szramu na 
shrimfa 'herrelizo se vdarkam foriti; Ger. (trarza 
eine Cdhramme vzrfegen. - $. Sukno szramować, a.: 
Przeftrzegać należy, aby sukna doma nie sar-mowano. Gre 
Di: E3b, ach razciągniono, SZRAMOW ATY, - 

oa pełen szramów, Sło. ftómewatń: ( 
shrunfaR, shrunfz; Vd. nasekan,. shrimfafi,. shruzia 
brasgoten; fdhrammig, ffmatrig, vol Chmarrem. Do! 
sego stramowatego; Pof, fow. 107. Żołn erz ary m: 
mowaty. Pat. Pocz. 109. Na twarzy był szpetny i su 
mowaty. Sk. Dz. 614; kresewaty, poorany).. Więt 
wierzy) naznaczonómu a sżramowatemu cudzoziemcowi, 
własnym ludziom. Rosz. Ler. 28 b. Szramowate, ki 
fiawe abo perchowste, nie będziecie ofiarować Pa 
1 Leop, Levit. 22: . 























„ *SZRANK, - u, m., SZRANKI, - ów, plur.;' egrodze 


mieyące ogrodzone do potycski, do igrzysk, BeA, fire 
u r 


SZRANKOWAC + SZRANKOWY. 


ge, planke, predgraja, ogreja, prekrisbje, pred- 
BRg. ććtark; (Rg. zkra 
„ shraniciza, fkrigmiciza, 87.1, fdtćne, Tin 
S$r.2. jtrant, : fkrzynia, Ger, ber Edran); - Szrozki, 
Ger. bie Earanten, j- Rburnierftranfen; (cf. Hebre 
s chio:ć, chować). Wspuć 
. i przeftaje na wyprzedze- 

miu iednego. Zeb. 5. aa. rumak »ogomi W szranki, 
biegu mu poźądnego zli e. ©tw. Ow. 60. Rozjadł 
ję, nie inaczcy ak byk w etworzozym szranku, gdy ro- 

giem bodzie draźniących szelonym, in cireo. Zebr. Ow. 
297. Szermierze, abo ci, którzy się w szrankach za kogo 
biią, są bszecni. Szczerb, Sax 17. - $. Metonym. szren- 
ki, «bitwa czyli poiedynek w szrankach, der Etanien= 
tampf, Der Qweytampf in dem Edranfen. Gdy koge ob= 
winią o iaki uczynek, on się chce szranki 
gońbą wywodzić, ... Szczerb. Sax. 439. 
w uuranki wyzową, tedy to może zań uczynić 
tory nę tego będzie chciał podjąć. i6.3, W szran= 
ki wyswać ieR, gdy a: wyzwie na 
rękę, ku okazaniu sprawiedliwości, mając tę nadzieję, że 
mu się tym sakoda iego nagrodzi. ib. 458, O rany nieć 
szkodliwe, w szranki wyzwać nie może. 851. Jeśli 
by porwany dekret nagonił, a wziąłby na swą prawą rę< 
kę, albo w i Ścią tych, którzy na 
iódm przeciwko tak- 
a którzy bitwę wygraią, ci dekret odniosą. 
Na tych ludziach dóydzie szranków , a to ieżeli- 


























































tb. 71. 
by tak wielkie rany były, żeby o nie w szranki wyswsć 





mógł. iś. 550, dóydzie prawa bitwy szrankcwćy). Stu 
ry Połacy samo imię kłamfiwa sobie za godne na 
rękę wyawai godne szranków, i snaczney pomfty. 
Wer. Rgl, 119. W suranki wfła wchodzić z kim, s 

jować się z aim, wdawać się z rim w walkę, sa pasy 
fig. Turcy sie dosyć msią śmi 
łości wchodzić w szranki s iadowitą cherobą powietrza, 
tek. Turk, 145, - $. Szranki, /arius, każde ogrodzc- 
nie, Eoranten, Geldnder, Cinfeffung. Tak się do Ś, 
ka nęli, iź abo między szrankami, to ieft ogro- 
emiera, abo między »broynemi, bronić go od lidsi mu- 
jano. Sb. Zyw. 2, 285. Breń w sali rynsztunkowćy na 
aarankech dobrre przefiawiana. Jak „rt. 5, 250, w rzęż 
dach ma około idących, w szafach, szelblągoch), - $. tr. 
et moral. szranki, grani: określenie, Grdnch, 
Edranten. Wyszledza nieznaiome morza, i świata, że 
tak rzekę, szranki przełamuie, Pileh. Sen, li 4, 145. 
Rozwiezłego w szranki wprowadaić. W/od. SZRANKO- 
WAĆ cz. neł. 



















































Jgrajati, krishama del 
fen umgeben, umfórónfen. W 
wśrzód gleytów rzęsifych Tysiąc półbogow siadło na 
krzesiach złociftych. Przy. Mile. 5a. SZRANKOWY, - a, 
„ od szranków, od bitwy w szrankach, poiedynkowy, 
Etranten:, Edrettentemsfśs, Bmweylemyfe:. Gdyby 
„ukrzywdzonemu ssrankowego dowodu bronione, . . , 
Saczerb, Sax. 440, t. i. żeby się poiedyakuiąe czyli bi- 
jąc w szranksch aprawiedliwił). Głębokość rany na pa: 
Pip ; 











my że sżran-, 
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a opiekuna do dóbr, który nie chce być szrankowym 
opiekunem. ib. 3, który się ił nie chce)e 
Umarły może być bronien dowy 
kto chciał pokomć. ib. 5, zolżynemi, ktore Ipoiedyne 


kiem pachną), Sżrankewemi słowy nagabać, t.i. osla= 
mć. i6, 6. 









4 SZREDNI, SZREDNICA , o8. Śrzedni, Śrzednicś, 


SZRĘDOWAĆ, SZRENDOWAĆ cz. neł., n. p. Niepodow 
bna, Żeby ieden człowiek szkło w tygluch mieszał, a one 
podług potrzeby szrędowak Terż. fl. 132 W szrędow 
wanjm szkle, czegó nie ma, dobrże się przypatrzyć, 
a analażfszy wyrzucić. ib. 155, Szrendowane szkle do« 
brze wymieszać, żeby wyschło, ib, 1724 

SZREDZKIE prawo, eb. Śrzedzińfkie. 








* SZRETER, - a, m., błarem, koglarz, arlekia, elx Giofene 





teifer, Gan Burt. Tr. 
SZREŻOGA , ob. Srzeżogo; - 
SZRÓBA , ob. Siruba. SZROCIK, eż. |Śzrat, |SZROD, 
SZRODEK, eb. Śrzód, Śrzedek. SZRON, ob. Śrzon. 
SZROPA, - y, ż., SZROPECZKA, -i, ś., grzebło. Co 
Th. 1123, Fa. firugala; ber Sttiegel, (cf.| 6: 
fkrobać).  Sirepa, cudzidło, grzebło, dri 
Yoln. £er. 457. Przedtym ferty używali szropy w 
łuźni dla ochędożenia się z brudu; teraz końie tylko nim 
chędożą. Dudz. 62. Ścapelld, sieptczka, którą się 
po grabieci: drapią. Mącż. 
SZROT, - u, m., SZROCIK, -ś, m., dem., frzeleckie 
i je, Żelazne ; kulki do firzelsi Ger. Ettot, 
EGtottirner jum Eólefch; Bh. biot, (ŻA. ftutła płaca 
, Sóretgeld) ; S>. a. fórot; (Sz. 1. ftstta, 
fretejicjta mice, fragmentum; Hbr. vyb saridh residu= 
um, "yw aaradh supere/je, residuum e/fft); V4. winzy 
srinzhna bobeka, shretel; Cro. sprik; Hg. serdt; Sla. 
ahpria, sicema; Re. apo6b. Do frzelania na pomniey= 
sze zwierzęta potrzeba różndy wielkości szrotu. Kul Zw. 
1,387. Drobny szrocik. Rog. Dot. 5, 110. Szrot naya 
większy ieft lóftkowy, naymnieysz$ pissży. H/uk Zw. 1, 
$88. - fig. Na szret wydawać, na szańc, na sżtych, na 
miebczpieczeńfwo,  nerażać, der Gefabt ausfeżeh, Preló 
gebch. Tumyftoimy. na serot wydani, Satwiod waty: 
fikich ach nie ratowani. Tward. Mist. 168. "TĄ przegra= 
ama Warszawa ha sżrot wydane były. Zward, 
Zwycięzcy na szrof teraz żyję. Chrość. 
(8. Puściłem na szrot dziedzictwo moie. Radz. 
jes. 47.6. Króleftwo iego iakomfiwu swemu na szrot 
puścił Pilch. Safl. 143. - Meral. Puścić się na szrot. 
Rys. Ad. 56, puścić chotę, sumnienie, wfyd strote 
Grech, W, 198. er 468, rozpuścić się, zupelnie się od— 
dawać rospufień, rozwiosłości, elleś det Sięelofigteit 
Preić gcben, tugenb, Bewifen, Edeam n.f,w. Dłu- 
goż się swym łotrofiwem będą chlubili, Którzy wfyd 
i cnotę swą na sarof puścili! Ż. Ke. Pa. i5g. Niewiafty, 
które póczciwość dla zyfkn ka sgret puściły. Pileh. Sall. 
4%. Gdyby iednę i drugą ikarańo, wnetby trzecia 
pomniała Tak brzydko na szrót pusżczać właściwego cii 
ła. Parzł. Dz.127. Na śrród puszczona cnota. Źward, 
Wł. 26, Ktoż ma prawdę mówić, gdyż wszyfko na 
szrot puści? Falib, A 5, Sekł, 78. Cz: pan niedba- 
łością swoją a puszczeniem wszyfikiego na szrot, u pode 
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danych selży. Gorn, Dw.577, lekce ważeniem). Wam 
ma szrót szły i w Źarty Wszech naypewniegsce proroci 
karty. Mia/A. ryt. 1 - Jęsyk na ssrot puścić, z roz- 
puszczać go supclnie, cugle mu pepusscsać, der Żuu$e 
den Biigel (żiefen laffen. Język ma w posłuszeńitwie, na 
go nie puszcza. Key Źw. 7. Na "szrolę słowa pu 
ssczać. Zaó. 10, 602 Zabł. - Na szrot się Rroi, fasque 
nefasgue confusura ruit. Zebr, Ów. 155, ma 
złamaną szjię, chybi, traf). - Contrar, On ni 
dnym szrotem. Chreść. 
tyle, ani o mały włos, auó niót im Gering< 
jzrot, sarotowana mąka, krupy, grob gemadl- 
neć Getreide, SGtet. Grysowy azrot. Syr. 954. - LIL. 
$srot, podłuźnie wykroiony kawałek , ryby, s pasek, 
cin Sórotjia, Sóret gleifą, Sórot gifĘ. Szrot mięsa 
yrzeźnika, sztuka czyli kawał mięsa surowego. Meg. Msc7. 
Bsrot wędzoaki. Chreść. Fars, 554. - fig, Groził, że go 













































denis aut vini, in vu/gari szrotaritwo nuncupatur. 
S,-azyak, der Sąanf, WBierfhant, Wetyfpant, Meine 
fówmt. SZROTOWAĆ cz. ndł., krupić sbeże, grubo 
mióc, Sr. a. fórodowa(ó; Ger. ffrotea dać Getreibe, grob 





podzi: 

Gn. Th. 1122, - $. 2) ssrotować, na kawałki roskraiać, 

resezczepać, fpalten, in Stite zerlegen, fóroten, Pól- 

żywe, w których dusza członki, szro- 

tuie, dilaniar. Zebr. 0! cie i uroczytym 

tylke ręką bie- 
ro, dzi Pilch. Sen. lift a, 197. Srebro 
ma talery szrotować. Dow. A 4 b. Segmentatum, *słvie- 
rzowata, szrotowana, pftra robota, t.i. s małych sztu- 
czek spoiona, iak bywaią fkrzynki. Mqcz. Szrotować, 
Odsarotować. s gruba odheblować , odtoczyć. Mag. M/kr. 
= fig. Jedna to przywara, zofiawić całkiem, czyli ssro- 
tować filosofiią na drobne cząfiki. Pilch. Sen. lif 5, 55, 
posiekać, rozsiekać, po-drobić). - $". fig. tr. Mowa 
nieszrotowana i głos od ludzkiego nie sroższy. Bard. Luk, 
76, nie sznurowama, nie przesadna, dbertrieben, affect:tt. 
- aliter; Miia iuż i oftatni frukt długiśy miłości, Szro- 
tuią swoie żale w tóy okeliczności, Oboie się nie Żegua- 
ią. Bard. Luk. go, fkracaią, abłórzen, abbrehen. SZRO- 
TÓWKA,-i, ż., gatunek frzelby, Re. pogoni, 
Vie Sśrotflinte, Sńtotbiófe. SZROTOWY, - 
«wd szrotu ftrzeleckiego, Ka Gtiefiótst :; Re. apo: 
Gos Szrotowy w. Ld., Bh. btętowaice; R. 
ApoGmaga. - $. 2) ratowa mąka, ssrotowama, ri 
wa , od otrąb nie oddzielena. Kluk Rosl.5,259, Haur Et, 
145, oppos. pytlowa, gefóreteneś Mehi. SZROTYZN, 
-u, m., z Niem. dać Sdroteijen. Gdy żelazo rospali 
ma kształt placka pod młotem rozciągną , dzielą ie na czę- 
ści, a to żelazem podobnym de klina, zwanym u nas 
szrotyżn. Os. Rud. 500. Dłotem abo szrotyzaem Żelazo 
roscinają. ib, 

SZRUBA. SZRÓBA, -y, ż., SZRUBKA, 
Bh. ftanó; Sr. 2. fórubba; Sr. 1. fhtubt; Cri 
shkerps, vertilu; Vd. ferk, porsuk, shkerpoe, fianik, do- 
goanik, vertilu; Rg, ldza; Śla. caivia; Re. adumb, unu- 
mauxb (cf. gwint; Ra. zypynb, wypyneyb, wyeynuxb 
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macica ssrubowa); Germ, bie Góraube; Jral. scrofola 
Finnl. scruuwi, Gall. ecroue, Suec. fkruf, Holt. schrbve, 
Angi. screw, Rieberf. (hruve). Szróba ieft wałek, 
maiący rówki wyrsnięte, kręcone na kształt Ślimaka, 
Rog. Deś.a, 588, Jak. Mat. 4, 348. 
(y szruba chodzi, macica. Jak. Mat. 4, 
368. Szrubki utwierdsone maciczkami. Teatr 6 ©, 57. 
Traestcząca szruba przykre fkrzypy wydnie, 767. Saut. 100. 
Szruba w prasie drukuctkióy, z drągiem i z kulą ofowianą, 
óróy czop cho: anewce. Mag. M/fr. - Afimilit. 
Chłopiec żywy, taday, ma szrubach, guftewnie przy- 
» Teatr a2, 50, wysmukty, gefńwiegelt. Jak na szra- 

się obraca, Star. Dw. 51, obrotny, zwinny).  Łako- 
ja iako ma ozróbach, myśląc iakoby gdsie c: 
wylupić, albo wyszydzić. Her, Rgl. 9 
ubach chodzą. Kosz. Cyc. 85. Od miemier- 


























muszą mu wargi jk na szróbach cko- 
Masz. miarę 


dzić. Kosz. Lor. 45, 
żałości i płaczu wsiąć 
zmienił, aby ci twars na szró 
180, - aliter; Zawaze w b 
Pet, Syl. 2656, iak na br'ytwach). — aliter; Chęci swot 
w ścislóy trzymać szrubie. Hor. a, 120 Nar., w kló 
w kleszczach, óm Jaume balten. - $. Anat. Seruba mt 
charzyny, fibry myszczae zamykaiące macharzynę, aże- 
by uryna uftawicznie jekła. Krup. 2, 12a.  SZRU- 
BOWAĆ, SZRÓBOWAĆ ez. nd+, szrubę obracać, szra- 
bą przymacniać, S7. 2. fqrubbowafh; Pd. ferkati, sukat, 
peskvinzhati; Rs, saninums, wgypycumy, pynam; 
fórauben, elne Sdraube drehcn, anfhrauben. O -kką 
krzywdę wnet iuż pancerze szoruią, arkabuzy szróbuią. 
Rey Zw. 166, do poiedynku się biorą). Seróbowacie 
- Post. WĄŻ szrubuie kręgi w szil- 

i y. Zab. 10,157 Zabł., smyka, mkaie, 
bregen, fólingeln. - $. tr. fig. ssrubować, wszre- 
abo co, wkradać, wkladać, wmykać , wkręcać, 
wprowadzać , einfdyraubeu, cindreben, cinwebem. Prawdę 
, szróbuiąc awe blędy. Kenc. Gd. 
129. Pod gładką obludą w serca się szróbował. Twari. 
WI. 1io, fih in die Qerzen einfólelhen. Obcy się w 
kray szróbował, Grech. W. 478, Mieszczanie cat- 
buią się w szlachectwo zakupowaniem dóbr zica- 

Leg. 3, 14. SZRUBOWY, -e, od em 

, Re, sunmósniń. Ssrubowy tok, I. 
3asumorb, Gdraubtcuging. Szrubowa macica, Roe. 
rińka, SZRUBSZTAK, -a, m,, SZRUBSZTACZEK, 
- cika, m,, klóba szrubą się przycifkaiąca, z Niem. dA 
Gótuusftoć ; BA. fnirat; Vd. ferkalu, persukalu, fifksi 
dershalu; Re. mnckd, mucótku, 3asepmxa, RM 
Szrubsztąki u ślósarsów. Sel. Arch, 59. Szruł 
sztaczki cyrulickie, Czerw. 40. 

„Pochodz. doszrubować, naszrużować, odszruśeweć, 
porzrubować, przeczrubować, przyszrubować, rezezr 
bować, wszrubować, wyszrubować, zaszrubować. 

SZRYK, -u, m., szryk de iazów, pal grubszy, co dzie” 
sięć firoiszów w ziemię wbity na rzóce. Mag. M/kr., c 
Mafiecpfabl. SZRYKOWAĆ cz. kontyn., szrykować czyi 
zafawić szryki zowią, kiedy fanąwazy na piafku wbiisą 
pale przy fatku, i rudlem kieruiąc na obie ireny fiat 
o-też paleprzybiiaią. Aeg, M/kr., SBafietyfdtle cinfhiagrn. 


trząść się, drżeć). 





























































: SRZYZ SZTACHETY. 


SZRYŻ, e5. Sryż, Sreż, Srzeż. 

SZTAB, -u, m., wyźei oficerowie regimentu, od Maiora 
zacząwszy , Vd, previshina; det Oiegimentóftab, der Stab 
cine6 Megimentó. Specyfikacya osob, z których się ma 
fkladać sztab generalny. Aotć. LiA. 1, 57. 
SZTABA, -y, ż., SZTABKA, -i, ź., zdrón,, drąg 
Żelazny, Ger. cin Etab €ifen, ciue Etange Cifen; Bess. 
moAOCh, NoaOcka, NAOcOWAa (cf, płosa), nemna. Ste- 
gi czyli sztaby żć . Arch. 4. Sztaby Żelszne w ki 
tach dolnych okien, Teatr 55 e, 15. Przez dziurę w 
cu tygle się żelaznemi rztabsmi rychtuią. 7erz. śk. 234. 
Naczynia de robienia tafel Śklanych: Kluczki dwa, dwie 
satabki i t. d, ib, 48. - Złoto w sztabach. N. Pam, 12, 
299, w sztukach, w drągach, in Darren. Był zwyczsy 
W Londynie dawania złota i śrebro surowego czyli wa! 
bich, zamiaf pieniędzy. Pom. 84,863. - $. Sztaby, szla- 
gi, legary wschodowe, scopi scalarum. Cn. Th. 1122, 
dle Kteppenfdnien, Cpiabeln. - $. 2) Sataba, ostuka 
drzewa z przyrodzemia sakrsywionego, którą w pośrzo- 
dek wstelskiego fatku wodnego wprawtią. Otw. Ów. 174, 
aatuka drzewa miąższego, które na przodek galery wfła- 
wiwszy, do niego szycie i nawy, z których okręt buduia, 
zawodzą. ib. 585, cf. fiępki Sztaba ieft sam przodek 
fatku, którego koniec iefi nieco de góry zzkrzywieny, 
Meg. Mfr., bet Botdertaum eines Etifó, Die Epięe, 
der Gónabel. - $. sziaba, oppos. rufa; przodek okrętu. 
Klon. Fl. D4 b, Popr. W. 1, 566, astaką nazywa się 
także mieysce od sztaby aż de zyry, Meg. M/ir. da$ Mot» 
Vdertbcil cince Eife, bać Bali Do portu się uda- 
wszy, Wnet z ruty zrzucili Kotwie, a sztal braegu 
uchwycili. A. Kch. W. 179. Nie da się zwieść otuchą 
walnych zyfków , oby Broździł groźne zagony pienifemi 
sztaby. Her. P. 1, 6 Kar., trabe Cypria, okrętem. SZTA- 
BIKOWE żelazo. Os. Zeł. 49, żelazo w sztabach, Gtabr 

Cstnar żelaza sztabikowego , fryszowanego, szy- 
kratowego. Os. Zel, 4. *""SZTABISTE koła. 

Zak. 4,565 Fyf., szynami czyli sztabami Żelaznemi cłu- 

te, mit Gifen befdlagen  SZTABNIK, - a, m., szti 

by okrętowćy p lnuiący, der den WMordettbcii des Eaifó 
desbadtet. Sztabnik zowie się pierwazy fla od sztaby na 

Mag. MfAr., proreus. Zebr. Ow. 74. Melan- 

tus sztabnik lisowaty, Otw. Ów. 129. SZTABNY, *Ste- 

bny, SZTABOWY, - a, - e, od sztaby, drągowy, drą- 
żny, Gtab:, Re. noaocnuń, noaocoBalń. - $. od prze- 
du okrętowego, Wotdertkciik:. Chwali 

Lybia, chwali fiabny fróż Melant, prozae turel: 

Ow, z4, sztabnik). Sztabowi zowią się sztab. 
astabniczy, merszałek i podmarszali. Meg. Mfir. - $, 
bowy, m. p. officyer, od sztabu, ob. sztab, Etató:. 

*SZTACHEL, -chla, m., z Niem. bet Etańel im Śittene 
baue, ein langeć, fpigigeś Gifen, den Mobfteln abzuftes 
hen. Szmelcarze sztache] albo drąg Żelazny w zaprawę 
wpuszemaią, i części fiężale poruszają i przerabi 
Rud. 259. Tę sól corocznie sztachlami wybiiaią. Terz. 

. 215. 

SZTACHETY, SZTAKIETY, - ów płur., SZTAKIECIKI 
adrbn., oftrożenie, oftróg, palisady mnicysze, Ger. Gta: 
Geten, Jtal. fiacchstta, Sr. 2. pfóeplctanta (cf. przem 
pleść); Ra. peznćmka, peimomka, peiomovka (ef. rze- 
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szoto). „Poydę ochotnie na szańc, na sztakiety. Jabt, 
Buk, F3._ Sstakiety bywają sosnowe, dębewe. X/uk Rosl. 
2,164. Przed temi kramemi dane są sztach. 
któremi każdy kramarz fawia sofę małą do siedz. 
85,1,140. SZTACHETOWAĆ cz. ndł., sztacheta: 
ogrodzać, verpalifadiren, mit Stedeten cinftliefen. Szte- 
chetowania na mursch ogrodowych nie chwalę, bo bez 
waszelkicy trudności wyłamane być mogą. Kluk Resl. 1,60. 
SZTACHETOWY, - -e, Etedctenr. Kiedy żoł- 
niers ksżdy osobno firzele, nie na wykomenderowanie ofx 
fivera, nazywa się ogniem sztachetowym , feu de pallisa- 
des. Jok. Art. 2, 456. 

SZTACHOWAĆ cz. kentyn w, sstachować, omijać 
drogi fiatek, lub miafio jakie, nie zawiaiąc de niego. Meg. 
fr.. wotbey ftenetn. 

SZTADHUDER, STADRUDER, - dera, m., wielkorząd- 
ca Hollenderfki, Ger. der Ctatthalter von Holland. G: 
liczyn, isko naywyższy Radhuder, objął cstege miafia 
rządy. Steb, 2, 458, iako gubernator. SZTADHUDE- 
RAT, - u, m., STATUDERSTWO, STATUDEROSTWO, 
-»,n., władza sztadhudera, bie Etatthalterfhaft. O: 
jęte fiatuderofwo xiążętom z domu Oranii, znowu im 
powrócili, i prswem dziedzicznóm posiadanie władzy wy- 
konawczćy temu domowi nadsli. N. Pam. 5, 501, Zrze- 
czenie się fatuderftwa przes xięcia Oranii. ib. 15, 125. 
Hollendya, zniósłszy fatuderat, dała sobie imię Rapltóy 
Batavfkicy. ib. 1, 98. - $. Meton., : Hollandys. 

SZTAFETA, - y, ź., pofylion umyślnie nagle wy- 
prawiony w pewnym interessie, tudzież papiery, donie- 













































sienia przez niego przywiezione, Ger, bie Etufette, Jr. - 
fiaffetta, Gall. eftaf'eite). 
o życiu iego. Teatr 55 B, 15. 


Ofatnia sztafeta upewnia” mię 
Żeby to wiedział, art 












Tr., Cerm. det 
Śztak, gruba - 
lina, Która idzie od masztu do windy, i tenże maszt 
utrzymwie od sztaby; na idy końcu jeft kotwica uwiąsana. 
Mag. Mfkr. Chcąc rękoma sztak ułapić kręcony, W wo= 
dę runął; ad intortos cupiens dare brachie funer. Zebr. 

Ow. 76. * 

SZTALMACH, ob. Stalmach, SZTAMENT, eb. Stament. 

SZTANDAR, STANDAR, - u, m,, proporzec iszdy, Jr, 
fandardo, Vd. shtandara, shtandarek, jeadazhova b 
dera; Ger. dle Gtendarte. Na północy mnieysze chorą- 
gwie nazywano fłandar, i to 
leryi zoftało, nietylko u naa, ale i w innych krajach. 
Czach. pr. 354, kernet. Chmiel. 1, 84. Sztandar m p. 
dent! sztandary przed siebie! sztandar do nogi! Kaw. 
Nar. 366. - fig. O tę zdobycz Dyana sztandar woyny 
wzniosła. Dmech. JI.a6a, cf. hasło woyny). Naco wsno- 
sić niesłuszne do bitew sstandary! Zab, 15, 10 Kniaź, 
bunty). - $. 2) Sztandar, fandur, fłendar, ftyndar, £ 
Niem. der ©tdnber, wielkie drzewo na podporę służące, 
der Gerififtinber. Stendary na rosstowanie mularfkie, 
boże męki, sochy etc. Se/. Arch. 20. Spróchniały pień, 
ani na fłandur pod przocieś, ani na łuczywo się nie przy- 
da. Rey Zw. 160 6, Standary do rosztowania, a, p. ma» 

s ".. 
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larfkiego. Kluk Rosl. 2, 166. - fig. tr. Opart się e gór 
wysokich ftyndary. Gęb. Hymn, 516, filary, kolumny. 
SZTANDAROWY, - eg dec gifndrih be der Rele 
terep. Sztandarowy ma ftopień wyższy od towarzysza 
zofłaie pod komendą namioftaika; obowiązany zawai 
sztandarem ieździć, i tego sztandaru, choćby i Życi 
utracić, nie opuszczać. Kaw. Nar. 58. 

SZTEMBNOWKA, - i, ź,, siew sztembnowany. 
Mjkr. ? 

SZTEMBORK, eb. Sztymbork. 

*SZTENKIERKI, sukaie do ftroiu. Comp. 704. 

SZTĘPEL, ob. Stępel. SZTERNIK, eb. Stórnik. 

a) SZTOK, eb. Stok, Stokowy. 2) *SZTOK, - u, m., więc 
i i . Rej., z Niem. bet Gtod, in den 

fangenen gelegt werden, kłoda. - $. Upił się iak 

sztok , eó. Stok. 

SSZTOKADA, - y, ź. ch szermierfki, szerm, ejn 
geńterftof, geńtergieb. Szermierz Niemiec chwaląc swe 
szlokady, Drwił z naszych szabel, Por. Pocz. 55o. Niech 
się a sztokadą Niemiec iak chce aroży, Sto głów ich sza- 
bla wnet nasza położy, Kchw. W.8. Z łuku pierścień 
raz po raz ubiiat, Z drzewem gonił, astokadą szormował, 
tak byfrze, Że wazyftkich przeszedł. Por. Arg. 577 

S$ZTOKFISZ, ob, Stokfisz. SZTOKOLM, -u, m,, 
Szwecyi. Wyrw. G. 505, Stedholm. 

SZTOKOWY , ob. Stokowy, SZTOŁA, ob. Stota. 

SZTON, -u, m., bierka we grze, cin Gtein tm Spiele, 
Anamble... niosą karty j sztony i marki, Zasiadaią szu” 
lery,.. Kras, sat. 106, cf. ton, cf. Gall. jetton. 

SZTORC, eb. Storc. SZTORCUMA, Sztrosa, 

SZTORT, - u, m., gatunek wielkićy piszczeli, isk po- 

mort, eine grofe Bafpfeife, ein Blafeinftrument. Dęta 

muzyke, Hety i aztorty i pusany. Tward. Misc. 161. 

Sstorty i regaly Pelny głos niosą chwały Moarchy nay- 

wyższego. Ryb. Pr. 294. Jef innych przy nim wiele pu- 
jów | sztęrtów, Kawek, i s grubym głosem trafaków, po- 

rtów. Ban. 4 ab. SZTOKCISTA, -y, m.; n.p. 

kpiy duda s barbirza, Nie kpiy trębacz z sztorcifty, 

jech nie kpi surmacz s bębenifty. Dzwon. Stat. a 5, ce 
gra na sztorcie, bet Bafpfeifenblafer. 

SZTRABA , ob. Strzępia. SZTROF, SZTROFOWAĆ, ob. 
Strof, Strofować. 

SZTROSA, -y, ż., albo sztorcumo, lina, którą fłatek u 
pachołków od budy bywa uwiązany. Mag. M/r. 

SZTRYCHOWAĆ, ob. Strychować. SZTRYFIASTY, ob. 
Strefiafty. 

SZTUĆ, SZTUCIEC, G. sztućca, m., SZTUĆCZYK, - a, 















Mag. 




















telica 


























do puzderka czyli futeralika, czyli de pary należące, elm 


foreftet. Sztuciec z różnemi igłami cyrulicki. Czerw. 51, 
Sstuciec a dziesięcią inftrumentami cyrulick 

e barwierfki, Re. Gpumesnaxb (ob. brzyi 
Thesa cultrarta literatorum Ruć. Cn. Th. 475, p 
szkatuła, ftuć. ib. 701. Sstućczyk etuię. Teatr 12,46. Szti- 
ciec folowy, : nóż, grabki, łyżka; ifóbefted. Sztućcp 












SZTUCOWAC - 


Śrebrne do iedzei 


SZTUKA: 


i iane drobne Śrebra, S. Grodz, 3, 
135. Ukradzieno sztukę iedaę ftołowego sztućca. Teatr 
286, 147, -'a) Sztuciec, Sztućczyk, gatunek ftrzelby, s 
Niem. det Stug, Stnęet, bie Gtugbińfe. Mialem sztu- 
ciec, ce to o siedmzct kroków biie; iak się złożę, iak wy- 
tnę de nich, wszyscy czterzy z koni iak kaczki. Teatr 
26, 57. Jak wytnę s moiego sztuczyka, obadwa s dymem. 
Tatr 26, 57. SZTUCOWAĆ cz. kont., u ogrodnika, ź 
sęków obcinać, pasenkować, trzebić. X. Kam., Bóume 
ftugen, ignen Den Stu geben, fie befhnelden. 

SZTUCZKA, dem. Nem. Sztuka. SZTUCZNOŚĆ, - ści, 
4., kunsztowność , mifterność; Pd. savitaoft, sasukuof; 
Ress. Aecmb ; die Siuftlihteit, Munft, Kinfie. Miodey 
chytrości ara sztuczność ma wfręcie byłe. Warg. Wal. 
245. O wróblach i ich sztuczności. Haur Sk. 285. 
e, SZTUCZNIĘ ady., kunsztowny, 
„ Kinftlih ; SZo. fun! nó, mifttowfh, Hg. 
Bk. umćnnó, (cf. umieiętny); Crn, umęta; 
Vd. vmetaln, vmętalnofen, moifirun, kunshten, porme- 
talski, po kunshti, pomeiftroven ; Rg. rukotrorni, hitro- 
trorni; Ra, uUskycmaenkiik, xMupAIA, xdaipb, (ct. 
chytry), xyąÓmcHNIN, (cf. chędogi), xyąómcecm 
fc. 6XaToxyĄOXCNNIK.  Sstuczi zsecz, sztuka. 
1145. Jnsza iofł droga traktowania z sztucznemi, a 
3 szczóremi. Lub. Roz. 131; cf, chytry, pedftępny, 
Vina. sasukan, hudokunshten, galufish, pregnan, 
kunfen; Rose. Aścmunik, - ue ; sztucznie czyli 
sstuką zrobiony, nie przyrodzony, finftlih gemańt, 
tónjlió geroorgebrańt. Ręce lub nogi sztuczne do przy- 
pra po upiłowaniu enychże. Czerw. 57. ( Rest. 
mnygmaid, s sztuk czyli kawsłkow zlożoay, fklada- 
ny). - (SZTUFADA, SZTUFATA, y, ź,, duszona po- 
traws, cin geddmpfteś Beriót; S/a, shtufit). Sztufata czy- 
li duszona sstuka mięsa, lub pieczenia wołowa. Wel. 
Kuch. 430, 












SZTUCZNY, 




































shtukelz, shtukel; Bs. stugka od mesa, zalogaj, 
jiech; Ra. myka, mznyska; kawał, szmat, spłacheć, 
część leda czego, Ger. cin Stńd, cin Stithen, cia Tźcil 
von etwa; Suec, fycko, „Anglo:. ficce, vulg, Germ. 
Na dwie się sztuki dzida sła! 
utkwiła w puklerzu, część na 
a,a4. Wszyftkich w pień wycina, w sztuki płata, Teatr 
56 e, 25. Na tysiąc sztuczek go rozrąbali. Birk.G/. K 44, 
Na małe sstuczki dali rozdrapać ciało swoie, i po małóy kro- 












czy cegła nii Meg. ję ma trzy 
części, na denaą sztukę, naczopowąina wylotową. Jat. 
Art. 1,158, Zęfk. 2, 240. Śatuka drzewa, o którą się 
łoża opiera. Jak. Arf. 1,24. Cudzą sztukę kraiu zawe- 
iowali, kray cały własny niszcząc. Jab. Tel. 59. Jefta 

tuka liftu Diogenesa, Sk. Dz. 155, ułomek). 
tym nie używsią monety, tylko sztuczki 
słote w zamian duią. Beter 228. 'Trąba myśliwfka, opra- 
wna w, słote sztuczki. Kurep. 5, 6y; cętki). Włosów iey 
perły nie zdobią, ni ostuki słocifte. Berd. Tr. 655. Szte- 
kę chleba, kawslęk, kęs chleba; cin Gtatóca, cin WIĘ. 

















fen Brot. Gdy ubogiemu potkniesz sztuczkę chl: 
czeć, plać ci boże znieba. Lib. Sen. 15. Polożę przedcię 
sztukę chleba, abyś iediąc wzmógł. 5 Leep. 1 Reg. 28,22, 
chlebicę chleba. 1 Łeop ). Gdy tedy on wziął sztuczkę chloba, 
waet precz wyszedł. 1 Loop. Joan. 13, 30, Dla sztuczki 
chleba, dla szkapiay trochę, do Tatarów przyfłaią. Birk. 
Kant. B a b. Sstucskę chlel 
dał mu. Sekl. Jan. 15. - : 
łok chleba, sposób do Życia, ein Srić Brat, DBrot, Uns 
terhalt, Austommen. Do sztuki chlebi komu pomagać. 
Haur Sk. 294. Zapłaty dzielsość ni cne nauki Gło- 
dne bolsią besowey chleba sztuki, Grech, "W.566. - Sata- 
ka, sztuczka mięsa, « kawalek, kęs mięsa, ein Stótóen, 
eln Biffen gleifó. Sztuczkę mięsa zjadł, i także mieraiucz= 
ko pił. Seki, 15. Sztuczka od meftu. Rys. Ad. 64, odmo- 
fłka, od piersi kawałek, przedni, specyał, ein Stitóce 90 
der Bruft. - aliter: sztuka mięsi a, Kpea. 
2, p. 178, wołowina, mięso wołowe na fół; Vd.go- 
» goreju mesu, velounu mesu, gorednu mesu, goTe= 
dina, garcje, goreja pezhenka; Dz. govedii 


Minb| ifę. Po 


















































Łatwicy w was zi przeminie. Węg.. 
Org. 8. Dobra ief sstuke mięsa przerastała a krucha. 
Kras. Pod, 2, 68. Proszę cię Mikołaiu do siebio w dom, 






ale Po Raropolfku mówiąc 
"przy tym co więcey. Op. at. 158. Kto i proszę gani, 
Wolową sztukę do chi Tward Misc. 109. - Śstu- 
ka u ftotu, porcya , część iadle każdemu udzielona. 

die Portion, dać einem jeden zutommenbe Std. - Satu- 
kami, po sztuce, czę: frufłatim. Cn. Th. 1124, 
ftńdweife , tęcilwetfe; Va. po kosi, na drobnu, na falate, 
kosovitau ; Re. Soni ano, Mięso situkami by deszcz 
p!dało z obłoków, którego większą część ptafiwo rozchwyta- 
ło. Warg. Wal. 16. Od eztuki do sztuki, einen Tfell nah dem 
audern. im perzcribere, słowo ed słowa albo od 
sztuki de sztuki oznaymić, Aącz. - De homine sztuka 
tetra, aliguentum impi 





sztukę mięsa, choć Będri 





















1124; ne łotra pochodzi, zakrawa, efn Stńd von einem 
Spizónten, ein Helnet Spłąbube. — similit. te wykwin- 
tna sztuka, ten człowiek ; nie lada 
*ztusi 





jtuka. £. Fartyczni 
1, Arg. 125, 0 chytry! i 













„ aby niektóre sstuki rosróżnić od Angi 
Śkich. N. Pam. 15, 58. Zabrał pięć set dział, oprócz sztuk 
mnieyszych, Star. Vot. D 5 5. Na eeli było fto sług kę- 
dy iedli; Sztuk kryształowych, tam gdzie gości U 
złotych Kch. 7. 568. Ze ftu 














Men. 69, 40 eppor. hurtem, ryczałtem). Je- 
dna sztuka s pary, R. nipnucb. Dał mi sztukę złota. 
Teatr 8, $1; pieniądz słoty, ein Gofoftad. Talar w sstu- 
<e, 6 franków czyni. N. Pam. 12, 285, cały talar, ku- 
raatowy). W sztukach miedź, mosiądz, śrebro ; niero- 
in. Th, 1218 ; w sztabach). — Sztu- 

płótna, pewna licsba łokci płótna, 
etne. Seftnate Muzagi Ellen. Na płótno lni: 
wchodzi w półaętek sztuk 8; sztuka po łokci 12. Przędz. 
38. Sztuka niesie ckci 13 na wielkie motowidłe, Haur 
















s, frufium nebulonia. Cn. The * 
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P' 

mi sztukę albo poftaw sukna. Szczeró. Sax. 140, cf. po» 
ftaw). - Sztukę w sztukę, ela Sth£ inś andre gereńnet. 
Tr. - - Sztuka w zamku firzelbowym, żelazko sprężynę 





. odpieraiące, der Ruf in dem Sólofe elneć genergewekiś. 





Tr. - $. b) sztuka, dzieło kunsztu, sstuka od roboty ma- 
larfkiey, szaicerfkićy , muzycznóy, teatralny; Ger. cin 
Sid, Probutt der fydnen Minfte, Sztuki subtelnym pę> 
zlem malowane. Susz. Pied, 3, N4b. Gram na klawi- 
cymbale wcaie nową sztukę. Teatr 36, 25. - $. Sztuki 
ików wszyfkich, kiórą wyfawiaią 











fra: 





mie robić, aż estukę uczyni. Med/z, 
Baz, 184. - 3 Sztuka, subiecriue, : sztuczność, kun- 
sstowność, miferność, bie Mduftliąrelt, bie Sun. Z 
taką sztuką grał Mentor e, że Achitas zazdr. 

ścił lirę ową, Jaół. Tel. 113. Sztuk w 

wa. Berd. Tr. 164. — O sztukę a kim iść, w zakład srę- 
czności się puszczać, fiń in elnen Sunftwettfereit cinlaffen, 
um Kunft oder GefgidliGrcit einen Mettftreit wagen. So- 
fokles iuż zgrzybiały szedł u swoią tragiedyą o sztukę 
drugimi poetami, a iednym głosom wygrał. Warg. Wał. 











558. Z iednym tam o sztukę ftrzelał z iuku. Pepr. Ryc. 
$9a. - passiue: Sztuka, rzecz sztuczna, sstuczaie, mi- 
f zrobiona, etwaś Móaftlińeć, eine Kunf, ein Hilufts 





lihes Ding, Wert, Runfftid; Va, vmetaltvu, iskuush- 
nisbtvu, Rg. rukotvor, (cf. rękodzieło,; Sztuczna rzecz, 
«stuka wielka, mifterna, wytworna, Palamedis inuentum. 
Cn. Ad, 1145, Sztukim dokazał, iż nie miersąc, i na 
pamięć ftrzeliwszy, dobrze trafłem. Mon. 74, 46. Sztu- 
ka wielka, mały pożytek. Cn. Ad. 1109. - $. Obiectiua 
Sztuka, kunszt, die funft; BA. um, (cf. "u 

zum), umćnij; Crn. umetalnof, umótnoft; Vind. kuasht, 
viednofi, (ef. wiadomość) , vmetalnoft, vuk, (ef. nauka, c£. wy- 
knąć) ; Cze. vmetelnoft, mefria, zanit; D/. zanat; Bs. zanit, 
itrof , (cf. chytrość); Sla. senat; Bg. nauk, hitrina, hi- 
trotrornos, tvorba; Rs. mczycmno; Ee. xy (OXcecria 


























na! 
wanie natury. Gel. Wym. 118. 
awe sztuka nam kreśli? Na to, Żeby natury trzymać się 
nayścisley. Dmoch. Szr. R. 84. Na tym sztuka naywięk= 
asa, ukryć sztukę, ib. 78. Sztuki wyzwolone. Zab. 7,154, 
%ie frepen Milnfte. Sztuka rymotworcza. Dmoch., bie Dińto 
tunft. „Kto iaką umie astukę, ćwiczyć się w niey powi. 
Teatr 27 €, 40. Sztuk, co nie umiesz, nigdy nie 
pokazuy. Jab. Bs. 45. - $. Jndeteri: 
ka, zła sstuczność, mikerność, Vd. oziganeft, (cf. cygan); 
Suaft, Siaflihteit, Ber(ómiętycit. Pochlebca synowi 
iateressowi wziął w mamki sztukę, tę szalbitrkę Rarą, 
która go cnoty odziała płaszcze: 156; cf. obłu= 
dność, Glelfnetecyp. Człowiek ten sobie wszyfiki 
sło sztuki, wszyftkie wady pospołu pomieszane. Gór. Sen. 
Sztuka, fortel, Sunfigtiff, Sniff; Cro. himba; Ba. 
imba; Ru. a66R, (cf. sbóy), yAónka, (cf. ulo- 
wić), BpOKi2NI, npouexb, Ngóncku; Ec. npuaórb o, 


















"m partem: situ- 
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570 
" xmmpocmnomsopówie, Na przebiegach się znają, 
jarabiać umicią. Mon. 69, 612. Sztuka żołni. 
pictlepene poblecjjeno; S/a. vojnic- 
» (ef, praywara); Sriegslift. Me- 












łapkę sami. Bard. Tr 270. Satuki, lortelu zsżyć, sztu- 
ką zayść ma kogo, pofąpić sstuką; isk cię zmogę, ieśli 
mocą, te przez nogę; Ma. Wiinnusamnk; (Fa. móme 
wn konszafty); £ift brauóhen, mit Lift auf einen lośgeben. 
poydzie. Ger. Dw.304. Jeszci 








562. Przy m 
1181; tu foi, a indsie złe broi). Sztuka na raz. Teatr 
55, 45. Sztuka na sztukę. Cn, Ad, 1147; ief rozom nad 








sztukę zaydzie. Jaóf Ex.40, Frant się swoią sztuką gubie 
Kras. liN, 16 ja dół kopie, sam weń wpać 
i je sztuki robili u króla. Jaóf. Tel. 183 
gow: - Sztuka, sztuczka, fig-el, psikua 
den man jemanden fpielt, cin bófeć Etat 







ra 
ein Etreió, 
Nie zaprze: 





żeli 





itosnych. Teatr 5 6, 9. - $. szermiersk. sstuka, 
krzyżowa sztuka, mm na krzyż, Kreuądiebe det gedter. 
z detąd ucznia sweko uczy szermować. sstuki csy- 
raty wyprawiać, aż go mifirzem oŃewi, 
ję będzie sskoły miewał. Glica. Wych. O. a. Ni 
go kaci weźmą, gęfio macha, a na Roztsłt coś krzyżowey 
sztuki. Teatr 45 c, 122 Wyb, - SZTUKATCR, - a, m., 
ezdeby gipsowe robiący, der Etu ptertelte. Stał w 
Rramie satukatora Kupido woflowy Na przędaź, i tylko 
mu brakowało mewy. Men. 76, 4. SZTUKAT ORSKI, 
+ ie, do sztukaiora należący; Etudatot'. Meblów kosato. 
wnych wybory, Sstukatorfkiego czyli dłota wzory. Zab.. 
9, 138. Jakich wyrabia szkukatorfka ręka z gliny, takich 
wy woionników wyrabiacie. Nag. Fil. 35. Sztukstorfka. 
robota,  SZTUKATORYA, - gi, ź., ozdoby na facya— 
tach lab wewnątrz domów przez sztukatora z gipsu i wa- 
pna wytobić Meg. Mfir., SZTUKATUBA , Gtufatut= 
atbcit, Kapiuszony na osobach fiaroświeckić: 
ryj w Gdańfku widziałem. Men. 75, 56. * 
DZIELNY Włoch. Zaż, 5,519 Pir., funftgeibt, lunfithdz 
tig. **SZTUKCZYNNOŚĆ, - ści, Ż., fortel sztuki, sztu— 
ka fkutecznie diałsiąca, bie Suafienwendung det Suafte 
gtif. Za pomocą sstukczynności różny opi 

nadany być może fali hartowaniem. Frum/. Chy.179 ef 85.. 
SZTUKMISTRZ „ m. , SZTUKMAIS (TER, — fra, m., 
sztuką się popisuiący , artysta, ein Siaftler, Selfter je 
ctwać; B%. umćlec; Crn. umetalz; Vind. vmetalnik, 
fer; Rs. xyaómnuxb, xnmpóxb, (cf. chytrzec),. 
mmyzśpb kuglers , f. mmynipna); Ee. xyAóTb, (cf. 
ehędogi), xyAónnxb. Jm będzie miał sztuk 




























































wydofkonsli swoię sztutę. Już prawie 
©arczę tę ukończył aztukmifrz dofkonsty. Dmech, J/. a, 
177. Satukmiftrz Dadalu:. Bard. Tr. 126, Rog. Do$.5, 
148, Krumf. 1-9. Csęfto pływace naylepazy na dnie si 
ochynis, J kark lamie sztukmayfier, co fkacze po li 








SZTUKOWY - SZTURM. 


Min. Ryt. 4, 196; powrosobiegun ; Eclltónyet, Zniak 
tiufiler. Włóczą się pe krain obcy kremarze i utului. 
ftrze czyli kuglarse. Pam. 85, 1, 101 ; Ross. mnynyęh) 
- tr. O zdradliwy fałszersu, sztukm'frzu wazech zb. 
ści. Bard. Tr, a17. - $. Situkmifira Arzelbowy, pu. 
ki Ger. der Etidmefter, Brtilerift, genewetta. Be 
inżeniera albo sztukmifrza należy, aby umiał odległość 
mieysc pomierzyć, fortyfikacye sporządzić etc. Archel.jrud. 
SZTUKOWAĆ sz. lent., si: astuki, Cn. sbtika, 
Gar. zerftiden, fiśden. go k tukował. 7;.- 
anftidea, fi: 
den. Kobiety nienie robią, tylko garnierwią, klendyzyutń, 
marszczą, rzną, ostukuią. 7earr 245,8. Sztukowanie sh 
szpuntowanie drzew, szczepienie. Cresc. 128. - $. utie 
wać, astuki dokazywać, kunsztować, finfteln. Żadnonih 
nie ief z pożytkiem , gdy isy kto'używaiąc sztokuie i 
nazbyt. Mon. 71, 274. SZTUKOWY, -a, -e, odst 
ki, de sztuki należący; Etic . Sztukowe subf. ju 
od każdey sstuki bydle, 300 von jebem Etit Diń. Me 
fło to pogorzałe od podatkow uwalniamy i sztukowe nt 
szczanom przywracamy. Vol Leg 4,112. *SZTUKWIŃI, 
u, m., fkładane, szrotowana, sloierzowata robota, Br 
„ (s Niem. €ttawett), cingelegte Mrbrit, (stub 
Drawi sztukwarkiem rozlicznym dziwnie mkr: 
Satukwarkiem drawi, marmurem zieniie 
ść 
my osadzone. Gor. Sen. 256. Ktoby budowania, sie 
waniu, sztukwarkom i innym zbytkom miarę pofincri' 
Gor. Vf. 8. *SZTUKWALKOWY, -a, do uni. 
warku należący, "sloiersowaty, f ładzny słoiem, wyliie 
my, eiugelegt, mit cingelegter Mrbcit werziert. Sriali 
sztukwarkowe w śc. NET Ger. Sen. 236. Sab 


























Bod. 
5.7. satukować,sstokę przydawać,m Rawiać, 



























zya). 
Re) Zw. 11. 
łeżena. Orw.Ow.534. Marmurem abo sztukwar 






















warkowa safe. Bud. Ap. T. 3. 
SZTURCHAĆ, SZIURKAĆ, SZTURKNĄC, ob. Sint 
SZ1TURM, - u, m., bursa, nawsi; Boń. ffturm, ómi: 
Śr. a. fątutm; Vd. shturm, fortuna, (cf. fortom); (» 
burkanye , bal.buka; R4. Gypa, (08. bursa); wnypił 
Ger. bet Gturm, Etutnwinb, Geefurm, Niedui 
Anglot., Angi. Suec. orm, Zrland. Rurrim, Jilie 
mur, Walliz. yform, ef. łat. turbo). Śsturm wiele 
wiał, morze się wzburzyło, Wszyscy mni 
po nich było. Auezp. Bo. Smiało żagle puszcze: 
wiatrów srogi. Hul. Ow. 16a. Gdy inue drze 
łamie i kruszy, Li szeleszczą, dąb się 
Kras. OJJ, €6. Na wielkie gmachy częfio szurey ia 14 
Bard. Tr 578. - 2) Milie, Szturm, asturmowi 
ftacyi, samku, fortecy, zy puszczony 
t ieft, ani okopem, ani koszami nie zasłoniwszy 
Papr. W. 1, 474; Crn, preskok, (ef. przeskok); Fl. » 
skak, nspad, shturm, naskozkenje; Cze, firma ropii 
ka; Sta. jurisk; Ra. mmypub, npzemynb; Die Brfk 
mung, dać Gtirmen, Der Eturm, bas Sturmia 
Szturm przypuścić. Star. Ref. 98, 'szturmować. Em 
laufen. Z wielu from mógł szturm puścić do miału! 
Kchan. Orl. 422. _ Nieprz) b domyślił się, 3 kt 
firony dać szturm. król umyślił. i5. 425, Sztorm ożi 
wytrzymać. Cn. Th. 1126. Szturm firacić, Chmielu" 
- fig. Łzy kobiety są naymocnieyszym szturmem m sć 
czyznę. Teatr 21, 8a. *SZTURMAK, - a, m. 
hełmu czyli szyszaka, przy szturmowaniu używany, 6* 



































SZTURMOWAC - 


dle Sturmhaube, Bicelfaube. Kamieniecki w szturmaku 

czubatym ieżdżąc, woyfka szykował. Śtryik 714. Włosy 

ssturmaki okryły. ib. 496. Na głowie ssturmak soboli m 

saponą. Kochew, 51. - $. gatunek frzelby s rurą przy 

wylocie szeroką, eine Mrt Sdiefgewehr, (cf. pólkak), 

Parę piftoletów, szturmak, obuch i burka na ści i 

Men. 69, 14 2) ssturmak, petarda, pu 

bita prochową zaprawą, do wyłamania bram, mu- 

rów służąca. Jak. Art. 5, 319 et 1,8, et a, 167; die 
©etacde. - $. szturmak, u Ślósarza, hak do okna, dla 
kwatery od mocnego wiatru. Mag. M/kr., Ger. 
det Sturmba! genfterhaten. SZTURMOWAĆ cz, ndł., 
i Ve. sturmat, sturmiti, sbturmati, na- 
* skakati, mapadati, obidje tret ftirmam , puntati; 
Śr. a. fhtotmomaf$; szturmować do miafta, + szturm przy- 
puszczać do miafta, szturmem dobywać miafa, eine Gtadt 
bejtirmen, Gtarm laufen. Cn. Th. 1124. - Kulmi sztur- 
mauiesz w kręglarni do póty, póki grosza ua wetówkę fa- 
mie. Mon. 76, 728, - fig. saturmować do kogo; sztur- 
mmować na kego, : mocao rać na kogo, auf einen lots 
ftórmen, keftig losdringen, Śeftirmen. Ssturmuy do 
niey serdecznie, byś iey miłość wsbnd. Trę5. S. M. 
9$. Tego po wss dopraszaią się uciśnionego pospólftwa 
łzy, do samych ssturmując niebios. (0/7. Mow. 58. Ssatan 
Karnt. Kat. 457. Aryfotolea 
przeciwko nauce Platonowey. Pefr. Et. 65, 

Gor. Sen. 547. SZTURMOWNIK, - a, m., szturmuią- 

cy, szturmem dobywaiący; Vd. sida, grada terez, nafka- 

kuvaus, shturmavez; dęr Stiutmec, Befthrmet. Jedni z 

szturmowników ściany reswalaią, drudzy ogień podrsu- 

ją. Krem. 278 Szturmowniki, co się dobywaią do drzwi 
niby szturmem, włamuią, złodzieie. A/6.n. W.6- SZTUR- 

MOWY, -a, - e, do szturmu służący, od szturmu, Gtufm:. 
Naczynia szturmowe Turkom pobrano. Baz. Sł, 272. Sztur- 
mowe wieńce, Sturmtrinje, używane pod czas przypu- 
szczonego szturmu. Jak. Art. 2, 106, et 3, 319. Sztur- 
mowe pale. Łę/k. 2,223. Miafto prędko przez gwałtastur- 
mowy wzięli, Warg. Cez. 69. 

*SZTUSIA, ob. Śstuka. 

SZTYRER, - bra, m., u. p. Zcapion Węgrzynek na pulpi- 
tu apływy Prsyprawion, sztybra chwyta się iak grzywy. 
Pulp. ii. Śztyber na fattach, okrętach. ? 

SZTYCH, - u, m., sztychnienie, pchnienie czym ofirym, 

zaklóc Germ. det Stiń, den man jemanden verfegt; Vd. 

fish, pch, vbod, pobod, sabod, buz, pehnenje; C; 

boden; Rę. dbood; Br. aadivgljaj, koji se ighlom cini; 

(Re mmuirb, mmarsćxb, bagnet), Re. xoaAOmke. Gro- 

tu złotego sztych nieodbity. Pilch. Sell. 148.  Wieodbity 

aztych sewaycy Złotey. Jag. Gr. 45. Sztychem czyli 
aztychowemi pocifkami poległ, fessim telis obrutue. Cn. 

Th. 1125; *pachmie, punetatim, sztychem, Mącz.; Sr.1, 

tawapo, j fawania; Rg. bodżzom, bódimize). Raz tylko 

człek się rodzi A śmierć tysiącznym sztychem nań godzi. 
4a. Sztych krawiecki, haftarfki, szwaczki, ob. 

Ścig, Ścieg. Sztych u krawca i szwaczek znaczy każde 

mnięcie igły w zyciu. Mog. Mfkr. Ścieg ukrawcai szwa- 

czek znaczy za każdym sztychem zaciągnienie nitki w szy- 
ciu. ib. Za satych zaszywać, u krawca, szycie sukna lub 
mzteryi, trzymając ie dubeltowo w palcach. ib, Wybrać 
sztychy, powyciągać nitki se szwu po rospróciu, ió. = 


SZTYCH. 






































































„aztych, niebezpieczny 


SZTYCH. DL 


3. Sztych u miecza efc., Śpica, koniec oftry, oftrse końca, 
dle Spige beś Sówertć e. Szyi w śrzód firzała mu się 
imiertelna zawarła, J sztych ofry na dragą fironę prze» 
padł garia, nudum ferrum. Zebr. Ów. 144, ef, grot). 
Trąci sztychemł oszczepnym w furtę; ta odfkoczy, ib. $0, 
extrama cuspide, Samoftrzt robiony z drzewa nioswy- 
mego , sstychem słotym tkniony ; cuius fuit aurea cu- 
spia. ib. 181. Gdy gi chcieli dobić, sam na sstych 
broni awoiey padł i się. Zabł. HA. T. 171. Sstych 
miecza i Żelezca ftrzał ku sercu się iogo obrócą, Psalmod. 
58. Jeśli obwiniony do sądu nie prsyydzie, tedy powód 
wftawszy, ma przeciwko wiatrowi dwa razy mieczem, a 
trzeci ras sztychem uderzyć. Szeserb. Sax. 458, dwa ra= 
zy ciąć, trzeci kłóć). - Strzelać na sstych, t. i. fuzyą 
profłą nad głową wyrychtowaną do ptaka frzelać, grade 
śber feinen Mopf weg in der tuft ben Bogelfhiefen Pra- 
wo ieft myśliwikie , żeby na sztych do słomki nie fi 
Skrbk, Mfkr. Wziąłem ią na sztych, i dlategom 
£ł. ib. — - Na sztych bieżeć, u fiisów zowie 
fo na wodę. Mag. M/tr., gtadź inć Mafor sede 


Łatwiey cudą fkórę na sztych wydać, niż swoiey nadfia- 

Teatr 8, 110; narażać, na szańcfawić), Sławę człe- 
ka na sztych podawać. Bud. Ap, 114; na złe ięzyki, 
ma hańbę). Przyydzie czee, gdy pod ten astych prayydą, 
J z śmiertelnego opisu nie wyydą. Susz. P. a, T 5 65 
pod firychulec śmierci). - Pczyyść x kim na sztych, « w za- 
pasy z kim iść, walczyć z kim, spierać się, pr. et fig. 
mit einem ldmpjen, ftrelten. Gdy na sztych przyydziesz 
z niedowiarki, trway w ftateczności. Rey 4p.5. - $. Sstych 
sznicerfki, sztychowanie, rznięcie, rycie, rzeźba, Det 
Stię, dać Gtehen, Supfetftegem, der Kupferckih, Goli 
fu. Słaxni w”sstych mifirsowie, Ruben etc. Lib. Sen. 
10. - $. Sztych w ziemię etc., głębokość wybrana ssty- 
chem; tyle, ile iednym sztychnieniem dobrać można, cin 
Stię Erbe, fo viel fiy mit einem Grabiócite susfiót. 
Ten kamień nie leży głębidy, iak na ieden sztych. Torz. 
4k. 201, Kopiąc Dydo w Afryce grunt Kartadze nowey, 
Znaydzie na kilka sstychów w ziemi łeb wołowy, Por. Pocz. 
408. Pierwsza warfta ziemi ft głębsza nad półszty- 
chu. Świt. bud. 582. Ludzie! dosyć w ziemi grobu 
na'trzy sstychy, Por. Zac.155. Cóż potym pysznić się w 
zi natrzy sztychy? Pot, Pocz. 2, 26. - $. Gdy będzie 
śkło czyfte, białe , choćby w sztychu pokazało się cokol- 
wiek czerwieniawe, z takiego robić kieliszki. T'orz, Śk. 
125, w preełomieniu, w przełomie, tm Brude ; ob. sztyrk, 
fłark. - $. translate "sstych, : ftawicnie rzeczy przeciw 
rzeczy, równanie rzeczy z rzeczą, porównywanie, trzy= 
manie iednóy przeciw drugiey równaiąc, baś Gegencinane 
derhalten, Begenńberftelen, Berglelhen, die Berglelhung. 
e to mnie obraża, Źe cnocie po ręzkoszy dniecie miey- 
sce; ala to, że ią na sztych kładziecie z rozkoszą. Gor. 
Sen. 224. Na sztych kładę eppono vitium virtati, Cn. Th. 
448. Które słoto na świecje ieft takie, któreby s t: 
złotem naszym czyfością, iasnością i wagą słożyćby się 
ma sztych mogło! Jan. Pos. A 5. Cokolwiek na sstych 
idzie, nie może się sztychować ale s czym drogim, 
Gor. Sen. 551. Cnoty zdadzą się, iakoby między sobą 
przeciwne były; kiedy ie pospołu, iako na sztycku po- 
Stawisz, iedna drugą zdobić będzie. Gor. Dw.86. Niema- 






















































































ja SZTYCHARNIA - SZTYCHOW. 


łąc nikogo, któryby s nim szedł ma satych „Tisko s obi 
<Ą i oycem oyczyzny Zacnemu z dawna oycu, daleko wię- 
«ey przyczynił sacności. Ger, Sen. 213. Język swoy za 
gruby ma; czego dowodząc, wyrwie iakie fiaropojfkie slo- 
wo z bogorodziey , a s Czefkim iakim gładkim słówki 
ch . Ger. Dw. 45. - $*. Sztych, sstycho- 
mę, det 
Ranfhfwndei, Etiqtanbel, ber Etió. Cierpi i wyd i 
szkodę; gdy pozwie cygana Że go w sztychu oazukał; cya 
gońfia wygrzne. Klen. Wer. 68. SZTYCHARNIA, - 
4., izba do sztychowania ozdób i herbów n. p na arma- 
tach. Jak, Art. $, 102, die Wertftett deś Ctederó, Peta 
fóierftehere, Supferfteheró.. X. Cybulfkiemu winniśmy 
sałożenie w Warszawie sttycharni nót muzycznych, Pam. 
Warsz. 4,136. SZTYCHARZ, - a, m., który je 
dzi etc., sztychuie, ryie, Re. pByyriab; (cf.rseźba), Di 
Gtcńer, Kupferfteter, Petikietfieher. Tr. SZTYCHAR- 
SKI, - a, -ie, od sztycherss, Etedet:, Supferfieóet:, 
Petitierfteher.; Ra. Rylec, grabsztych, na 
rzędzie sztycherfkie, bli Jak. Art. 5, 
514. SZIYCHNĄĆ ca. idntt. chać ndk., Suec. 
ficka, Angi. Rich, Bing, lar. "Rigare, Gr. szyen, c$en); 
kłóć, kolnąć, pchnąć czym ofirym, ftedhen, cinen Eih 
serfehen ; (Cro. iobom flimule; Crn. Ribam, « przekopuię:. 
Klitemu iesion długi sztychnął w biodra obie, per utrum- 
que aeta femur, Zebr. Ow. 109.. SZTYCHPLASTR, - u, 
m., plafir na sztychową ranę. Syr. 82, eln Etińpfiefter, 
ein Pfiafter auf eine Stihwunde. Maźć to na sztychpla- 
fry kosztowna. $y7.716. SZTYCHOWAĆ «z.lont., ry- 
sować, ryć, raezać; graben, Ger. fiehen, 5. B. in Supfetr z 
Rs. sexanuiok. Sstychować herby, Jak. Art, 5, 102. 
- Śstychować serwaserem, osować, mit CGeidewaffer dze. 
Tr. Sstychować, w górnietwie, kruszec rostopieny z 
pieca wypuszczać, (m fdttenbane, ftecen, dać Dietal cuś 
Oberbeetb in den Niederhcerd atzapfen. 77. - *$. fig. 
£r. sztychować kogo, sadawać mu sztych, przytyk, cinemt 
einen Stid verfegen, auf gu fiiheln, jylko K>lwina,. 
i jw. słuchać nie chco, owszem przes bok Kal- 
za doktory dawne sztychuie. Zrn. P/. 5, 
tych, którzy aię frasnią o pochowanie zmare 
ieści ew. tychuie. Kosz Łor.1866. 
któremu sznypkę 
arlkióy żart om, sztychuiąc go, obrócił. id. 177 8. 
- b) Sztychować co z czym, perównywać iedno asprze- 
«iw drugiego ównsiąc, gegen einander balten, verglele 
<hen, cinandet gegen dber ftellen. Dawne dwory są dale- 
ko podleysze od teraźnieyszych , zwłosscza satychuiąc 
Gor. Dw.81. Cnoty z cnotami, 4 
wyfiępki z wyfępkami sztychować. Grech. W.475. By nie 
masienie, nie byłoby sboże, a wźdy sztychuiąc do tego co 
s nasieniu urosło, maluczka rzecz ni 
Sen, 200, Cokolwiek na aztych id: 
«chować samo, ale s czym drugim. 









































Brzua. 






























































się o po- 


by swożyła i sztychowała. Befer, 3, - Śimil. Jey wszye 
fiko służy, bądź wdzięcznie tańcować, Bądź 2 kim dworfiwem 
astychować. Petr,.Hor.a,. B 56; emuluwać, wyścigać się). 
- $. Sstychować co, kogo, scelować, przechodzić, przeią” 





SZTYCHOWNY - SZTYMBELEK. 


gać, przechodzić w czym, (ciuca anefieden) żtertcefen. 
Nie ieft to esłowiek tak osobliwy, iżby się siła drupal 
mie malazio, coby go daleko :ztychowzli. Gor. w 127 
Budynki ziemiańfkie, już sztychwią połace pańfiie. Petr 
Her.a,C-'2. - tr. Opart-li się *byż ktory, i wydcie 
wszyfikie fiory wytrwać, szczyt jego wody sztyckowały 
<ulmen unda tegir. Zetr (w. 10, pokrywały, zalewały 
- $. sztychować, frymarczyć, cinen Etitkandel mać, 














„ftehi taufóca Sstychowanie towarcw 2a towar służy tyl. 
ko sem Petr. kk. 137. SZTYCHOWNY, 
a, - p. Krew! do góry buchaiąc, przez powietrm 


; lengeterebrara prosilit aura, Zdr. 
Ow. 145,? SZTYCHOWY, - - e, od sztychu, do 
sztychu należący, Etiń:. sztychowa. Syr. li, 
klócie, sztych). Bobatyr ręką ćwiczoną Podaie niy 
cięte i sztychowe. P. Ach. 3.115. Rama za kaźdym r- 
sem , lub był satychowy lub cięty. P. Kchan. Orl. 1, sią. 
SZTYCHULEC, - Ica, m., liwa drewniana, którą szew 
ma kolanie podkłada do przeszy wania bótów. Meg. M/i., 
der Etidleiften der Edvfier. SZTYCHWASER, oś. Sa. 
water, 

Pochoda. nasztychować, przesztychować, wysztychosuć 

SZTYFT, u, m., SZTYFCIK, -a, m., dem., nit, spia- 
ka, s Niem. der Etift, bać Etiftten; Sr. 2. fdtifit; FL 
foglei, fiegla, kouterniza). Małmi śpilkami lub aztyfcike 
mi papier do szyby przymocnić, Łe/ł. 114. 

SZTYG SZTYG! wyraża odgłos krolu chodzącego, tg 
tapp! den Cdwitt de Gupęóngerś arszubridem. Jź ię 












w drogę wyprawwią, J tab sztyg sztyg iak zdolały, Oswyd 


nogach pośp.eszały, 

*SZTYLĄG, - u. m., attytuda, położenie gory malen- 
nóy ete., s Niem. die Etelung, z. ©. einer $igur. W 
malerfk'm kunszcie ma satylągu i preporcyi każdy £gay 
wiele zależy. Haur 56, 

SZTYLAĆ, SZTYLAĆ się med.ndk:, (Crn.akteklśm, +cęk 
ko chodzić, (rn. shieklózha, » kiy wędrowniczy, (m. 

shteklazhar , s włóczęga). sspetnie chodzić isk krzynere- 

„ chramać, leniwo chodaić , einen grótitlichen Gaxęte 
ben, grótfóen. Wulkan chromy setyla się © kuli. Pu. 
Ar. 63. Na kuli wsparty sztyla się, nowe knuiąc sin- 
dy. Pot, Syl. 457, 

SZTYLET, - u, m,, SZTYLECIK, - e, m., zdrón., puisź, 
itał. Riletto; Va. ahtilet, tinku bodalse, vbodalze, poż 
dalu. Cre. iilet, kordecz filetecs; Eg. ubodźc; Ger. bd 
€tilett, ela Dolń. | Lubobyś mi chciała sztylet w garżu 
utopić, nadiławiam ci szyię. Bard, Tr. 287. Gaya 
miała sztylet, tysiąc razy utopiłabym go w mym sa 

ylecik ukręcić. Nen.t 

7, śpiczafo). Dawnidy pi: abliczkach woki 

sienko powleczonych ażtyleciki'm. ib. 70, 263, grabszty- 

chem, rylcem, grafką). Sztylet w drukorni,  Śpiczańri 
sRy do wyymowania liter z formy w korygowaniu. Aq 





























r. 

SZTYLFA , SZTYLPA, -y, ż., sałożonau gory część ct 
lewy bóta, s Niem. bie Etilpe, Ctiefelftilpe. Ty. Szyb 
pa u bóta bywa s szarćy lub csernionćy fkóry, ma wie 
chu cholewy. Meg. M/r, 

SZTYMBELEK, ZIMBELEK, - Ika, m., SZTYMBLOSZE, 
+ szka, m., satymbelek, zimbelek abo sztymbloszek, be 
ża nad samą sysą w poprzek Matku iękato idąca od bidy 

- 


SZTYMBLOCH - SZUBIENICA. 


tu są Ćwintnale. Mag. Mfir., bet Stenerbalten auf ben 
$luófóifen. SZTYMBLOCH, - a, m,, druga bełka koło 
sstymbelka od sztaby, i ta ieft sz Mag. Mser., det 
gwepte Borderbalfen deś Slu$ihiff6. FHaur Ek. 171, SZTYM- 
BOKK, SZTYMBOR, SZYMBORT, - u, m., prawy brzeg 
czyli kray okrętowy, baś Eteuethotb, Gall. firibord, Suec. 
fyrbod, Hell. ftuurbord, 34/. fiornbord). Tr. 
ber zowie się burta po prawćy ręce od rudla. Aleg, M/lr. 
Sternik ma pilnow. jemborku. Haur Ek. 171. Mare 
szałek ieft pićrwszy fis od sztaby ma sztymborku. Mog. 










Dirige 
Reruy ku bakertu, dirige sinifirersum; 
*SZTYRNIK, ob, 





deztrorium , 
ftóruy ku szymbortu. Chmiel. 1, 80, 
Sternik. 

SZTYWNY, -a, -€, - ie adv., niegiętki, nieruchawy, 
Ger. ftetf, Re, xpymeneb , (Cn. shtajć, : wężny, wspa- 
niały). SZTYWNOŚĆ, - ści, 4., niegiętkość, nierucha- 





ość. Ger. bie Steiftelt. SZTYWNIEĆ niiak. ndł., ze- 
sztywnieć dk., sztywnym się ftać, fieif werden. 
SZUBA, -y, 4., SZUBKA, SZUBELZKA, - i, ź,, dem., 


Bh, fube, ie, (8h. cte, ciubta , Ciubtta, s suka, 
sobaka, psica ; fóuba ; Sor. a, (huba, 
futro; Hg. suba polla, 
lengum pallium, +siue pallie simili: tega talurie 
ahauba, s suknia wesrlna chlopianck; Cro. siiba 
balya z dugemi rukavi, s suknia 3 długiemi rękawi 
<koba gausape; Re. my6a, myGxa, myGwys, myóci 

















(Re. wyGwuxb kośniers); Ger. bie Shaube, Jral. | 


ziubba, Ture. dziebe, e odzienie zwierzchnie futrem pod- 
Czrtr. Mser.); auknia futrem podszyta, Cró mżn- 
itónecz ; Dł. chyurak; ein Pelztieib, Pelzrod, mie 
Yelz gefitrerter Obertod. Szata, zrobiona.z sukna, pod- 











szyta futrem, ftaie się ssubą. N. Pem, 1,42. Starca nie " 


miersi szuba pod czas kanikuły. Pot. Arg. 549. Król w 
hatlasowóy szubce, podbitóy rysii Stryik. Henr. Na 
wsi człowiok ftroiów nie sażywe, Oprócz co się gierma- 
kiem i srubą okrywa. Gaw. Siel. 558. Szubki, fróy bis- 
łeglowfki. Sex. Tyr. 7. Szubeczka popielicze. Star. Ref. 
46. Nie każdemu w szubce przyftoi. Rys. Ad. 45. Skoro 
dziecię na świat wyydzie, wnet mw krzyżyki, wnet złota 
na szyję, wnet szubeczki adamasskowe i koszulki. Glicz. 
Wych. F5, potrzeba mu spać 12 godzin, potrzeba pię- 
knóy ki, k zubeczki. Hrbf. Nau. o. 5, 
*  — (SZUBET, ob. SZUBIĆ cz. ndk, 
uszubić dł., w szubę czyli futro ubierać, Gepelzen, mit 
Yelztleidern verfebeu, pr. er fig. Koniec ziemfkiego! bó- 
stwa, które djakoł Ślubi, Skoro Adama w fkorę baranię 
uszubi. Per. Pocz. 523, Święty Marcinie, nie bardro to 
do fozy, Suknią ranąć, kiedy ludzie ssubią się na mrozy. 
Por. Pecz. 147. Nie soknie z nich, nie gunie, ale fkóry 
fkubią, A sami się z nich w rysie i w sobole szubią. Po. 
































Pocs. 147. Wrona w cudze piorka się ussubi. Pot, Pocz. 
658, ufroi, upfrsy. 
SZUBIENICA, -y, ż., SZURIENICZKA , -i, £., demin., 


.Bh. ffibenice, ffibente, wifdltę (oś. wisieć), cjałan, cze 

łam (cf. czekan); Sło. ffibenice; Sr. 1. (śibencza: Sz. z. 

fchibenza, (cf. Ger. fóleben, cf. 

lu (ob. obiesić), gavge; Vd. ob. 

ishe, Lat gulge; Cro. obeszilo, weszila (ct. wiesjadło), 
Volum. 








Sztym- „ 


mmber woła fórnik, kie-' 
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szoho (ef. socha), gólge; DE. viesla, szko; R. vjescjać 
la; Be. vjescjala, riscjali 

chauya, pea; Ze 

hybel (cf, szlemię), trzy drew: 
złodsieiów etc., vułg. "sprawiedliwość. Dwor. H 5, det 
Gulgen. W rynku szubienice budowali, aby „pieposłu- 
sznych wieszali. Birk. o Ex. 16. Niemii 
szubienicę patrzyć. Rys. Ad. 50, na złodai 
re).. Dobry człowiek nie frasuie się, kiedy szubienicę 
widzi. ib. 12, cf. sumnienie). Szubienica , sposób 
kaźni, Śmierci, obieszona Śmierć, obieszenie, powrós, 
yd Galgen, bie Galgenftrafe, der Galgent, der Sid. 
ją na ssubienicę. Boh. Kom, 4, 226. 
4 karsą. ib. 215. Złym wycho- 
jem dzieci zli rodzice Sami wiedziecie ich na szubiec— 
nice. Jabf. Ex. 15a, siek nie tonie, godzien szubieni- 
cy. Pot. Arg. 5a3, co ma wisieć nie utonie). Złodsićy, 
a chociaż salachcic, wart ieft szubienicy. Teatr 43 c, 49 
Wyb. Takie zdobywanie szubienicą pachnie. .4łb. s W. 






lo wieszania złoczyńców, 




























17, Bik, o Ex. Se. Będziesz miał, fiłuczesz- li kłodkę, 
Szubienicę pewną ciotkę, Rey Zw. 257 5, cf. na trzech 
drzewien węzeł go 

Gibenice 





Glicz. Wsch. H 6 b. - Sio. 
mu Gibi nikil ipsi deef. Sło. tó, tteba i 
in mało: corves. - $. szy od profta- 
, bas Balgenfpiel- - $. Szubi płur. , miey- 
sce, gdzie szubienica foi. Cn. 7h. 1126, bać Hońgeriót, 
der ©algen. - $*. szubienica, naczynie farodawnych na- 
rodów , którą winne urzędownie karano, krzyż. Cn. Th. 
1125, krzyżowe szubienica, dać $teuę. - 2) SZUBIE- 
NICA; - y, m. , SZUBIENICZNIK, - a, m., wartszu 
e, powróz, ein Galgenftrid , Galgenbiel 
Slo. ffibenićnó ptót; Vd. obeshenjak, gauge- 
znchaknuzb, f. anchaknnys. Flegrio, szu- 
k mówiemy, « szubienicy się urwał, t.i.smerd, 
godny. Mącz. Trifurcifer, szó! 
Wełała za złodzi miczniku, Haur 
Tem szubienicznik naigrawa się s mego niem 
Teatr 1 b Hor.rat.247, - $. wisiec, Wie 

dir aures voz Qbieszony. Ca. Th. 
icy, ein Gehentter, der an: Gel» 
gen Ddugt. SZUBIENICZNY, -a, - e, do szubienicy 
należący, Va. ebieshann; Galgen:; n. p. szokieniczna 
śmierć, + powrotoni 



























szczęścia. 
sielec , sed minur oj 
z126, co wisi na szal 















-i, £,, w hucie śklandy, tydka żelazna 
duża, którą Śkłe ftopione s tygla wyrzuca się. Terz. 56, 
bit Sdiippe, der ciferne LAfEL in der Sęmelikitte. Torz. 
266, ib. 105. 

SZUBRAWIEC, - wee, m., hultay , Oszarpany, odartua, 
łaydak, galgan, (Bh. fubróm fe szargam się), ctn abges 
rifener Zumy, efn Qumvenfer(, £ut jónud. Wielu Że- 
braków żmaydziesz opiłych, rospufinych, szubrawców. 
Klon, Wer. 56. Łotrze, szubrawcze, niecnoto. Zabł. 
Amf. 16, Teatr 18 6, 8. hultie, szubrawce. Lib. Sen: 
16, Birk. Ex. D. SZUBRAWSTWO, -a, n,, eollecś., 
Rulteyftwo, hultaie, tumpengefindel £umpenpad. Po 

ubrawftwo owe, wziąwszy iego szaty, Chcieli rae- 
jobą płaty, Pot. Zae, 168, o krzy= 
żewnikach Jeznsowych). 

*SZUDZIĆ, 06. Szydzić. 
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SZUFATA, cy, ż. (€ do łowienia ryb, na dwóch kiiach 
fkladanych osadsona. Mag. IM/fkr., cin gifńetneg auf 
iwepen Gtóden. 

SZUFLA, -i, ż., SZUFELKA, -i, ź,, demin., łopata, 
Śr. 1. wopatfa; Vd. shubva, ". bla, lopata, grobelza, 
egroktiza, shubolza, lopa „ mamya; Germ. bie 
Sęuifel; Nieberf. Gćufel, Gone, Anglos. scof 
Angi, shorel, scoop, Suec. fkofwel, fkryffol, cf. nefir. 
fkop.ec). Szufa do przerzucania zboże. Kluk Rosl. 2, 
165. „ bie Wurffaunfel. Szulle służą do rysowania zboża, 
i wody z zyzy wylowania. Mag. Mfkr. Rysować, t. 

aboźc pod czas przerobki przerzucać ze ftatku 
łądu na f ib. Ma on w ręce szufię albo 

i oifko. W. Pofł. W, $0, wieiadło), Ci 

dziurę okrętu łatsią, tamci do szufli, do łopat, do ko- 

nawek się rzucaią. Pot. Arg. 607, bie afertynufel. 

Szufla , którą proch wsypuią do armaty, Arek, 3, 9, niby 

łyżka miedziana, osadzona w rękoieści. Jak. Art. 5,519> 

«et 1,265. Sz Jak, adrt. 2, 75. Szufa w drukar- 

ni, ma którą zyco” z winkielsku wykladaj pismo, dwoi.ka, 

życerfka i preszerfka. Mag. M/Ar. | 

SZUFLADA, -y, ż., SZUFLADKA, SZUFLADECZKA, 
-i,4., dem., popchnica, fkrzynka w większćy fkrsyni 
do wysuwania i wsuwania , z Niem, bie Sdublabe, der 

Góubtaften; 84, fóowadlo (cf. schować), tru$lit, tn» 
Mlićet, (tolif (cf. olik); P/d, vliezhna ladisa, rliezhnik, 
pridol, pridelzh, tishni pridel, misniza, misa; Rg.sckri- 
bijza; Sla. 1 Crn. mistnia; Re, amucb, Aigsuoxb, 
BNĄBUKANE sHaxcb (cf. iaszczyk). Kałamarz z maci: 
perłowóy sztucanie zrobiony, komorki miał z kości sło- 
niowóy, a szufladki s rozmaitych kamieni osobliwie uczy- 
nione. Warg. Radz. 161. Nie wiesz chudzino, co ieft 
frzynia okowana Z pieniędzmi, a co mieszek, albo asu- 
fiadeczka, Opał. sat. 51. SZUFLADOWY, SZUFLA- 
DNY, -a, od szulady, Sóublaten=, Sdudtaften:; 
Re. SMIUYHANIE 

eSZUFLETA , ob. *Sufleta. 

SZUFLOWAĆ cz, ndk., szufią czyli łopatą ro! przersu= 
«ać, Vd. shublati, groblati, ogrebati (ct. grzebać), lepa- 

lopato delati; fóaufeln. Zboża wszel- 

ju częfto szuować, ile w lecie. Haur Ek. 
trzeba gnóy na podworzu na kupę szufle- 
wać, ina Ozimine pola wywosić. Zaw. Gosp. 

SSZUFNAROWSKI, u. p. Powny, by Turfki s ogary, a Szuf- 

narowóki z kareśmi. Rys. fd. 54, cf. zarobił iak Zabłocki 











































































(Be. myń lewy, myjicmso, ne- 
z); mikczemnik, plugawiec, Balatro. Mąca., 
 €iR Zump, eln fóledter Kerl, Lumpenterl. 








Nie chcieli podrzutowi i asui służyć mkczemnemu, 7ward. 
Wł. 5o, Szuyfkiemu). Gdy ieden senator *suiami tę 
drobną sslichtę, co to była pieszą przyszła, naswał, 
wiełka 


ję Żałość w szlachcie poruszyła. Biel. 52a. W 
Pet. Arg. 






. Sy! 
pmężnieyszy od lada sani zabitym będzie. 
Odpędźmy tę nikczemsną gadatliwą szuię, 
Alb. 
szkapfko). - $. 2*) sauia, ob. Cauia, Czuy- 
SZUIOWATY, - a, - ©, - © adyerb., 


Bud. Ap. 122. 
Zabt. Amf. 15. - Na sauię konia kładą szle furma: 





zwa 
„ba, *Caukay. 





*SZULDBRYF. 


nikczemny, gałganowaty, zeclumyt, adzelunpt, Lupe 
'W wielkićy gęftwie lidzi, więcóy bywa zgrai azu.owa- 
tóy i hałaficy nikczemnóy, aniż chiepa hożego. Krem. 534. 
SZUKAĆ cx. ndi., Bh, $l.bati, bledbawam, (a. bledim, blee 
beti Sidere, eb. *glądać); Sr a. piitam, putajh (e5. py- 


SZUKAC - 



























pottacj; Cn. yi ahem, ifkati, ishem 

Vd. jifkati RE , jiskat; Cre, 
iszkati, izkanye, ziz. (ef. zyfkać), ira- 
i; Rg. -fkatti, isifkirati, iaridjeń 


(ef. wywiedzieć), traxitiz Ross. mckamk, urjy; Persie. 
goiiften); *naydować, ftarać się by naleźć, Śledzić, Ger. 
fuńen, Suec. sóka, Dan. soge, Angl. seek, Anglos. se- 
caa, Riebec(. fófen, Ulphil, sokjan, Kero suahhu, 
cf. Gr. $yraw, cf. Lat. aequi ,ett. sekku; Hebr. mz 
zada guaesiwit). Szukaycie, a naydziecie, asukaiy] 
znayduie. Bud. Łuk, 11,9. Gdzie nie szukamy, tua 
maypierwóy naydziemy. Teatr $, 52. Któż kogo ma sz- 
kać? Cn. Ad. 40%, non praerepe bouem, zed bos pras 

Szukasz, czego nie masz; wczorayszą> 

















'etcpffcho bat; 
ie tak, iak mówią, w 
szukać. Smetr. Lam. 177. Jgty szukaią, 





cę spalił. Rys. 4d. 27, 
Nie znaydriesz go, byś go nie s świe 
dnią szukał, Gor. W?. F 4. 
Pot. Zac. 57, © co to była za pani! iuż taksóy dragi 
trudno |kać. Teatr 26, 76, snaydziesz). Sar 
kay sobie inszćy za Żon ię nie spodziemy. 
Teatr 54 c, 4 2, uday się gdzie indzi Po śŚwie- 
cie Jchloba szukają. Sł, Dr. 419, Co nie szukać, xk 
szukać. Sim. Siel. 19, nie szukay, nie ruszay czegoś za 
położył, Na to mamy ri abyśmy prawdy srukał. 
67, 505, szperać i szukać. Pocicy 608,  Szulać, 
fara co, fuden, (if um etwać bemiben, barze 
trańten. Moia rsecz każdego szukać szczęścia. Boń. za 
4,71. Z poftów próźnćy sławy szukał. Sk. Dz.581, 
widzę, gusa szukass. Boh. Kom, 1, 556, na gus al 
wiasz , du tingft nah Sóldgen. - s* Co ieft za wyftępł 
móy, iż król szuka zdrowia moiego? Radz, 1 Sam. 
iera na Życie moie, cinem nań bem Leben traćtn 
Dawid wpadł w niełafkę u Saula, tak iż dziwnemi ksnży 
szukał żywota ieżo. Rey Zw. 206. Na śmierć zgotowią 
ióy azuka. Morear. 77, chceią zgubić), SZUKACZ, -« 
m., szukający czego, Ger. bet Gudzt; Pd, jikanz „e 
dnik, svedarez; Rg. isifk: 
mmeab. - $*. Stawi: 





ką , alo z pocho- 


Stofica z świecską szukil 


























feben tradten. *SZUKALNY, 
Rg. izitkivgliv inguisibilie; (udbar. 


- 1a 
m., miano charta, Bielaw. Myśl. 4 b, Same cineś Wist 


dunbe. SZUKAYŁO, -a, m., ssukaiący gdzie nic 
położył, złodzidy, roabóynik, ein Dieb, Gtrauśkia, 
SBufótldppee. Są i drudzy, co ie szukayłami zowią, 

ią przemyślną głową, Nsydzie w izbie: 
mnione rzeczy, Które jednak gospedzrz m 
ty. Klon, Wer. 7a. On szukayłe iawii 
swoie zdrady i fortole oznaymił. Birk. Dom, gw,  *SI:. 
KADŁO, -a, n., Re. mgynb, gynuzb une sonde. 
*SZULDBRYF, - u, m,, syngraphum, spisek, ręczny u 

pisck może być zwan; ba ca zowią kandszryń, 














SZULER - SZUM, 


< są Niemieckie słowa. Mącz., Ger. der Sóulbbrief; Boh. 
gifsta (ob. ifeta, iściec). Szuldbryfy albo cyrografy. 
Klo... Fl. G. +. Szuldbryf albo sapis na nas, iuż zma: 

i umorzony ief. Orzech. Qu. 98, cyrograf albo »sult- 

|. Kucz. Kat. 109. Dał mu ono śrebro na "szultbriff 
własnóy ręki. 1 Łeop. Teb. 1, 17, na cyrograf. 3 Leop.). 
Weźniy |brycht twóy , napiszże pięćdziesiąt. 1 Leep. 
ue. 16, 6, cyrograff twóy. 3 Łeop. 

YZULER,, m.. SZULEREK , - rka, m., demin., grą, 
osobliwie hszardowną bawiący się, gracz nicnasycony, 
keftera, der Spieler, Doppler, befonderć Hazardfpieler 
Bk. torbanit, (BA.topbanfary o'; Rg.igarcina (cf. "igrać); 
Yd. jigreshelen, vefa tert na jigro, potozhen na jigro; 
Crn. qvartopirz , quartash; (S7. 1. fónlet, Ger. Eóńlet 
nezeń; Rs. muammk kłócić się we grze). Sławnego 
lera znałem , który grywał, wygrywał, przegrywał i nie 
oddawał, całe Życie faraonowi służył, a kwindecy byt na 
u ja, maryasza nieodftępny przyiaciel. Men. 67, 
205. Sruler gry p mimo nne sprawy, Min. Ryt. 
5,515. Szulery sztucznie grać umi Teatr 15 €, 15, 
et 9,145. Charakter gracza czyli szulera, niewielką ieft 
dla człowieka zaletą. Mon. 76,724. - ;SZULERAUZ, oż. 
SżylerhavE). - SZUVLERKA, -i, ż.,*grą się obieraiąca, 
bie Spielerinn; B%. farbanice. - $. Szuleria, s SZULE- 
RYA, -yi, ź., SZULERSTWO, - a, n., uRawiczne fry- 
wanie, kofterftwo, Vd. jigreshelnoft ; Crn. qvartopirnoft; 
beftdndigeś Spielen, Dopveln, Eplel. Tylko się włóczą 
i szulerką bawią. Teatr 27, 10." Szulerya i lusztyki by- 
ły kilkoletnią ciągłą sabawą moią. Teatr 85 d, 7. SZU- 
LERNIA, -i, ż.. schad.ka szulerów, cin Sólupfwintel 
der Spieler und Doppler, ein Spielort, Gpielwinfel. Dom 
Wilsona szulera.a. Teatr 45 6, 77. Powieda mi, ce są 
ludzie, co ten świst nasż znaczy, Jeżeli nie szulernią 

zkaną ed graczy? Zab/. Fir. 43. SZULEROWAĆ 

contin., saulerką się bawić, szulerem być, koftero= 
wać, Bh.tarbaniti); bovpeln, fpielen, elnen Epielet alx 
geben. Całe życic szulerowali. Teatr 22, 41. SZULER- 

SKI, -a, - ie, do szulery lub szuleryi należący, kofter- 

fki, Crn. qrartopirfke; ©piel:. Coraz więcdy sgromadza 

izy, Kras. sat, 107. 

a, m., w hucie Śklenóy, opała- 

jieca aię trudniący, der Ofen$eiger in ber Glashittte. 

Dobierać trsebs, aby szulerse byli dobrze wyćwiczeni w 

tym, aby umieli szyty wysuszać, w piec ieregulernie klaść 

i ogniem kierować. 7orz. 108. Sulerz powinien co dwa- 

maście godzin piec s grantu chędożyć. ib. 115. -Do grub 

w pieckach trzeba ram Żelaznych, bo szulerz przez częfte 

kłod w piecki kładnienie, pieckiby porowalał. ib, 44, ib. 



























































































, SZUMIK, - a, m., dem., mocny przye 
grubszy szmer, Sr. 1. fónmeno; (Sr. 2. fóum pia! 
mowiny); BA. ©faft (ob. szut; Bh. fama, pina 
BR. fiumat rzępola, fummarzim rzępolę, cf, fkrzypić)y 
Crn.shom; Vd, shum, shumenje, shvenk (eb. dźwięk), 
ju fucus); Cr. 

„ loza, las; Słą. shuma, shumi 
ja zsyła); Re. mymb, mymoxb, (Rz. mymgio 
krsykayło, mymixa szych, lama); Ec. myxb (08. szczęk), 
tmyub, (Etym. ef. Ger. Summen, ef. (hdamen, Sórum, 












* gal. fkuum , Buer. kumm, Jal. schiome, 
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wiatru, lasu, bać Saufen, Braufen deś Winbi 
się nagle szum z nieba, iak przychodzącego wiatru gwał» 
townego. Leop. er. 2,1, szum fał się przypadaiącego 
wiatru gwaltownego. Wiśn. 195. Niemass znaku na po= 
wietrzu latania ptaszego, iedno tylko szum fkrzydeł po- 
wietrza wachluiącego słychać. Gi. PA, 256. Ś: 
czy około łbów ludzkich, że szum zawźdy okol 
iakoby się pszczoły reiły. Rey|Zw. 1006, Szumy we 
mkłych się choimach dzieią. Orw. Ow. 658. Dla szumu 
do lasa nie iść, Cn. Ad. 156, dla grzmotu 'do młyna nie 
iść; wymówka leniwych). Szum wody, morza, b4$ Braue 
fen deś afferó. Sciekaiących wod szumy. Leszcz, CI. 
63. Szum powfłał i gwałtowna z wierzchu niepogoda, 
lmi pędzi poruszona woda. Pepr. Ryc. 26, 
tym się bieli, Kiedy się zaprą du 
chy, co nim wladną. Kras. O. Fab, Małe firami 
szumem się po kamieniach włóczą. Fr. Ad. 38, Rzdka 
szumem tak po wszyfikich fronach się rozlega, AŻ głos 
dałcy niż w kraie sąsiedzkie za Otw. Ow.55. Słya * 
szałem gles mówiący, a seum iego, iako szum gwaltoż 
wnych wód. 1 Leep. 4 Esdr.6,17. - fig. Za szumem iść, 
x wodą, s prądem, mit dem Ctrobme fówimmen. Ty 
nauką i zdrowym wzgerdziwszy rozumem Idziesz iak ptak 
za ftadem, iak ryba sa szumem. Por. Zac. 54. Nsywię- 
cćy ludzi a szumem idzie, isk ptak za fadem leci, Pot. 
4Arg. 450. - Szum w głowie, wiatry, humory w głowie 
azumiące, bać Gaufen im Kopfe. Zakradłszy się komu 
wiatr w ucho, zwykł sprawować w nim szum. Perz. Cyr. 
a, 183. Nie napełni się szumami głowa, gdziebyś krów 
tke spał. Petr. Ek, 124, Ma szumik, s podpił sobie, et 
Kat efn Riufhdcn. - Morał. szumy, dumy, famy, dasy, muchy, 
€tuś, Branś, Eapricen, Nufgeblafenbelt, wilber umer, 
Soben, ÓRafen. Szumów pelna ambicya. Por. Arg. 355. 
Ucichną te nie dłago huoski i srumy, Póydą na wiatr 
pysznych dumy. Kchw, 297. Pod czas wzięcia Troi 
Achillesa szumy, Pychę Agamemnona i Aiaksa damy, 
Trzeba było uźmierzyć ... Jabł. Tel. 147. Trwalazy 
móżg fary, niż szum w młoddy głowie. Żab. 15, 218. 
Skoro się w nim te szumy ukołyszą, powiedz mu prawe 
dę. Pot. Arg. 500, iak się udobrucha). - *$. Srum, s szue 
mowimy, piana, dec Sóhaum, (Oberb. ga 
tri wódka, u gorzelnika zozczy, gdy zmięszana utray= 
muii obie perełki. Mag. M/kr SZUMIEĆ, szumiał, 
szumi med, ndk., Bh. Efaftett , fisftnauti (ob. szu), (3h. 
fiumarzim rzępolę) ; Crn. shumim, shumęti,- (Crn. shum= 
lim, : cicho gadam); Vd. shumati, shumim 
brenshati (brzęczeć), buzbati (bęczeć), berzhi 
hati (chrościć); Sr. a. jwatzafó ; Re. 
Cro, simim, sumeti, shumeti, shumire ę 
| Lat. sono, ef. Hór. vdG schama au= 
diuir , vsnwn kishmia senum edidir; 'ef. Germ. fummen, 
fółumen); s szum wydawać, faufen, Wranfen. Szumi 
wistr, szumi. Brark. C. 56. Szumieiące wiatry. Fur, 
W Delfe fkety zawiesifte były, któr: 
ały, iakoby trąbił, Biel. Sw. D5/8. Wiosty 
kane wody szumią srodze, Otw, Ów. 506. Bóg wzburza 
morze, a *sumicią głośno wełny isge. 1 Leop. Jer. 51, 
%5, ssumieią. 3 Leop.,  Weda szumi z potoka, T6aśr 
7a a 
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56 e, Byfry prąd bardzióy szumi, niźli brzegi 
frzyże, Pot. Arg. 410, więcóy huku, niż puku; cicha 
|.  Próżaa beczka szumi, a wiatr ią 

, choć milczy, chociaż się nie clwali. 
Boh. Kom. 4,267. Przechadzaiąc się i nogami 
urząd on trzafk czycili, aby hie ed budzących, 
szumiejących ocknąt Holofernes. Leop. Jud, 14, 9. 
Dziwny świat zawżdy szumi a huczy około Ibów ludz- 
kich, Że szum zawźdy około uszu, iakoby się pszczoły 
roily. Rey Zw. 100 b. Liście pe ziemi iuż rozsypuno, 
Szumi idących topy deptane. Chod. Gesn. 9a. - Szumi 
w głowie, phys.„eć faufet im Kopfe. Wnet w trąby ude- 
rzyli, aż ssumiało w głowie. Rey Wiz. 25 b; - fig. szu- 
mi w głowie komu, unosi się, eś (auft unb brauft einem 
tm Sopfe. Młodomu zawsze szumi w głowie. Rey Wiz, 
40. Pospolicie szumi temu we ibie, który się kasie na 
wysokie rzeczy, Bud. Ap. 52. Oy bieda, kiedy komu w 
try azumią, Teatr 56 c, 7a. Zamieszanie to 

w piekło wre i szumieie. Smotr, Ap. 
- $. Szumieć, szumno żyć, im Gauś und Branć leben; 
cf. Rs. pasttywBraex , rozhulać się). Jeśli tak będziesz 
ssumiał, nie na długo ci tego posagu fanie, Teatr 3Ś c, 





























41. Kobietki teraz chcą szumieć, balować. ib. 54, 22, 
Nie ftar: O serce, fortuny tylko szuka, z któróy azu- 
mieć myśli. ib, 25 d, 26. Póki kto ssumi, póki kto ieft 





panem, Póty Życzliwość, póty polno chluby. Kniać. P, 
„121, Mlode piwko szumi. Zaś. 14, 40, ob. szum 
wać, cf. młodość płochość). SZUMIŁEB, - fba, 
SZUMIMÓZG, - a; mózgewiec, warchoł, (Re. mysi. 
krzykayło); ein Tolltopf, Biertopf, Branfetopf. Na króla 
u mas leda ssumiłob wfłanie. Pot. Arg. 512, Mon. 75, 
$91. Oci szamimózgowie swarzyli się o to, ieśliby isy- 
€a albo ptaki pierwóy były ftworsone. Stryik, 2. SZU- 
MISTY, -a, - 0 adv., pei umu, szunny, (4Us 
fend, voll Sauś unb Braus. Szumifty potok. 4. Keh. W. 
201. Pusząca duma, ssumifte tytuły, Zab. 9, 310 Zad/, 
= (*SZUMKA, 0%. *Sumi *Sumki, *Sunkij. - SZUM-, 
LAS, -a, m:., miano psa gończego. Ryd,, Ytame cineś 
Gttubethundeś; cf, Grzmi! SZUMNOŚĆ, - ści, ż., 
ez ie, bać Saufen, Braufen; Ross, mynapsocmk. 
w: oczy obracają, na Wc Pana trzpiotoftwo, na 
szumność. Teatr 22, 11, na szumne iego Życie, faufende6 
mub braufenbeś Leben. SZUMNY, -a, -e, SZUMNIE, 
SZUMNO ady., (Ba. scjumav ryluorue ;! Cro. siimasst fu> 
pidus, temulentue, vinitus); Re, mymańaniń, myuAkiŃ; 
um wydaiący, braufćub, feufenb. Wody asumne waru- 
ssonemi wały. Otw. Ów. 555. **Szumnolotny wicher: 
Zab. 11,349. **Szumnogalęźne drzowa, Zab. 10, 122 
Nar. - tr. fig. Wftęp de tóy opary był szumny s bębna- 
mi i waltorniami. Zaó/, Bał. 41. Gęba iego Śmiała pa- 
ple ssumnym tonem, Co ióy przypłynie z Ślinami, Zad. 
1a, 84. Szum słowy Chcą zafłąpić ubófwo fkąpó 
w myśli głowy. Dmech. Szt, R.5. Tytuły szumne. Zad. 
14,245. Panegiryki są pospelicie ssumne i pochlebne. 
Mon. 65, 478. Wieczerza szumna. Birk.o Es.5. Przy 
gościnnym ftole Grzeie łeb szumny winnemi puhary. Hor. 
a, 68 Kniaź., leb, w którym szumi, szumu pełny, den 
Sopf, worin eć fauft unb branft; voll SAuś, Szumny, 
ssumno. n, p. froiący się, Żyiący, : pysznie, z przepy- 
chem, dumno, g4r ja prśćtig, fóreyend gerrliń. Z da- 





























































SZUMOWAC - SZUR. 


łac wydaie się szumny, Kędy swym 
wa dworem. Ufrz. Troi. 89. 
ssumnićy froyny. Teetr 43 6, 10. 

i Rys. Ad. 61. Wynosi on <ię sz 
gdyby ieno zawsze tak Rawalo. Haur St. 204. 
fąpa; suwaiąc sobą. Cn. Th. 1127, szafłaiąc; iak zpi 
tesów, iak s tabulatury, boki podeymuiąc, ein$et ftoljk 
ren, gravitóti(h ftolz cinber (óriten, Mina szumna. Mon. 
64,223. Szumno-dumna. Pilch. Sen. liA 1, 23, Sia- 
muomyślay. Men. 71, 435, Ee. Bucosonapnanik. nu- 
<OKONŚPANIE, BAICOKIX MAICAK MaBromiń. SZUMO- 
WAĆ, *SZYMOWAĆ cz. ndł., odszumować dk., z szu- 
mowin czyli piany oczyścić, Ge, abfódumen, fhydumea; 
Beń. fumowati, fumugi; (80h. ffumiti, póniti pienić; 

fkim, Suec. (kuma, Hór. nvt). Biada gari- 
jącomu się, którego nikt nie odszumnie. Radu. 
Szach. 24, 6. Miód prasny ma wolaym ogniu odszyne- 
wać trzeba. Haur Sk. 448, Crezc. 350. Sos ten oslodi 
dobrze szymowanym miodem. Spicz. 6, ib. 45. Szumo- 
wać czyli odbierać ziarna na wierzchu wody pływając. 

Brzefl. duch. 403. Łyżka od szumowania, -warzęch, 
zufan, BA. opinewaćta; Vd. ponouka, odpenauka; Cr. 
penyacha; ŚS/a. pinjacza; R, tyunqh, wyuiaka. SZI- 
MOWINY, SZYMOWINY, *SZUMINY płur., piana, kt 
Staum; 84. fume, póna; Sz. 2. fhum; (Vd. shumiu fu 
<ue); Re. yaoab; Niebderf. SQnum, Angi. scum, Ji 
fkuum, Suec. Skumm, Jrał. schiuma, Gali, escume, «t- 
me, „Alban. fkiumpa, cf, Zar. spuma, cf, noftr. pia. 
Szumewiny, które wrsąca woda wyrsuca. Haur Sk. gł. 
Wodę tę warząc pilnie odszymować, aż już szumin z s- 
bie przeftanie wydawać. Sy. 406, Gdy się sbierą faln- 
sy, ti, ssymowiny ze Śkli Tora. fk. 126,  Mohó- 
ditis, ołówny szlak, ołówne szymowia: 
na *stymina albo śrebrne szymowiny. Sie; 
MOWISKO, -a, n., nieczyfła brzydka piana, bóflite 
Sńsum. Pogrąża go w'swoićy głębi szumowifkiem m- 
pieniona woda. Stres. Num.a,47. "SZUMOWATY, *SZY- 
MOWATY, *SZYMIASTY, *SZYMOWNY, - 
















































> p — pe 
nifty, fdumig; BA. ffumomwatj. Liście tego ziela wilęe- 
tności ssymowatóy abo szymiaftóy, Syr. 759.  Miede zie 





szymownego do tego lekarftwa biorą. Sien. 550.  SZU- 
MÓWKA, -i, $., mesrówka, drugi raz przepędzen 
profta gorzałka. Ryd., bet pwepte Branntwein, Det jam 
zwegteu male bucą den Kolben gelafien ift. 

SZUPINA, - y, ź., SZUPINKA, 
na, fupinte ; Sr. 
voshipnók; (cf. Ger. Cdnppe); lupinka na siarnie ieszca 
nie odbita, (odbite sowią się plewą), die Shelfe, ta 
alg auf einem Samenforne. Nasienie żywokoftu w sie- 
łonych szupinkach albo w firączkach bywa, Śyr. 257,* 

inkach , iak w iakii kach. ib. So%. 'Paaeniy 











wierzchnia szupinka ma na końcu ość długą, Brzof. duż 
538. 


SZUPINIASTY, SZUPINOWATY, -a, —e, -« 
„ 84. fupinatg, fupinowaty; ssupiaki maiący, fólsz 
tn Sólenóen, Gdóclfen, Bólglejn. Goryczka ze 
szerokiego, lekkiego, szupinowatego albo plewir 
ftego. Syr. 663. Nasienie ziela Dzwonki, gdy w głów. 
kach szupiniaftych doźrzeie, a bylini 
się, dzwoni. Syr. 829. 
*SZUPRYNA, 05. Czupryne, SZUR, e5, Szor, Saery. 















" 8SZURGAC - SZUSZFAŁKI. 


SZURGAĆ cz, ndł., SZURGOTAĆ kontyn., s hałasem tam 
i sam miotać, mit Gerdufó ferum werfen. Pilnować trae- 








ba, żeby kosiarze częfiym oselkami szurganiom i ociera- 
niem kozy, czasu nie mitrężyli. Z/aur Sk, 78, SZURGOT, 
-u, m., szurgotani 


- 5 


„ gerdufówolleć Ołiten, Bewegen. 
pomiotlo, etwaś Berworfneś; 









sprzedania znoszą do tandety łachman, szurgo- 
tów. Mon. 71, 705, rupieci. 

SZURLOCH, -u, m., w piecu hucianym otwer, którym 
się w piecu pali, Ger. baś Sóhirloh. W szurlechu pali 
się szytami. Terz. 65. Glutloch, dsiura na przeciw szur- 
lochu fłoiąca, którą żar i popiał wygar! ib. 34, ib. 








55, i6.47. SZURLOCHOWY, -a, -e, od szurlochu, 
Gtirlohó s. Gdy wewnątrz wedle Ściany szurlochowey 
pryfka ukladnie, ogień trochę szurlochem wybuchać 





zaczyna. ió. 112. 
*SZURMICA, -y, ż,, 
mic do miafta ku obronie obrócono, a przedmiośc 
1ić,kazono. Papr. Ryc. 552. 
*SZURNY, 








.p. Ludzie z przódmieścia z szur- 
| apa 





„Crn. 





u. Biel. Sw. 143 b. Gay Amorat miał ssursego w 

iu, prosiła Żona za bratem ołafkę. ib.119b. Gwi- 
kia będąc nasnacsonym królem od Balduina szursego, 
uraari. ib. 95 b, cf. dziewierz. . 

SZUS, oś. Sus, wybryk. SZUST! Jnterj., ut: szaf, trzafk, 
smyk! fóu$! plok ! plug! im Shufe; 84. (fauft (cf. szaft 1). 
Muie z uf, a ismu mimo uszy szu! Rys, Ad. 40, Cn. 
Ad. 517; Sle, tebź z ujt, gemu mimo ufi fuft. SZUST, 
-u, m., Subfł, szaftanie,, szeleft, szmer, Gaufen, Bee 
tdufó; Bh. Sfuft. Chorągwie wiatrem rozwinięte tym 
wspanialszy szuf czynią, Że herby złotem lite pana swe- 
go uossą. Pet, Arg. 26]. - adverb. szuftem, mit Ge» 















zdufó, raufhend. Drą się iako dway koei, krew” się szuftem * 








cedzi. Pot. Arg.761, ciórczy). Wprzód szmer po samych 
urach i po tach szuftem igrat, ieszcz: więk- 
- (5. szut, 


«sym pr:yprawuiąc gafiem. Pot. Arg. 606. 
ef. szuftmana, ubior kobiecy, elu OBelderpuy. Tak były 
godne śmiechu zużmanty i szamorluki, iak teraźnicysze 
robroaty i szufty. Mon. 7a, 511. Girlanda na ugarziro- 
wanie szufu, „zabrana albe deshabilu. ib, 71, 127). - 

















SZUSTAĆ ex, ndł., ssuftnąć idntl., Bh. fufteti, fiuftnaue 
ti; szuft wydawać, z ezufiem runąć, raufóen, Kinraus 
(den, dinplegen. Smutne serce koi obszernemi słowy, 





Lubo wszyitkie ssufają imo uszy mowy. Zeór. Ow. 281, 
ię, odpadaią iak grolh ed ściany. - $. transi- 
u. p. Prędke naftała, prędko musi ufać Ta moda, 

ftać. Pot. Syl. 49a, z szuftem porsu- 







BZUSTFAL, ob. Szota, szore. 
SZUSTMANA, -y, £., s. p. Solny, szufimany, firoie ko- 
biece. Haur Sk. ia, 
SZUSZFAŁKI, - ów płur., nici, wyfrzępione i wypadaiące z 
płótna, /F/fod., titiuilliium. Cn. Th. 1127, Jirigmenta 
i szwalki z rąk od oleiu na rętach 
szezysione. Mącz., Gafern, Mofalfel, Mieinigteiten ; Sr. 1. 











iękazy iarmark, tym więcóy w na- - 


-*, przykroschodsińy, tti, abfódis, Tr. 


, SZUTNIA - SZWAGIER. *877 


tłalcjne wotykdli, wotpnowanri, zafómatcucze , ioatiy 
Crn. svalk; re. niftaria, fafilysk; DL favolyak (od ska- 
kna, platna; Re. imyinepa. 

*SZUTNIĆ cs.ndk., m. p. Temu szutnią korony, buławy i 
krzesła... Pet, Pocz, 184. (Re. mymika, = dart)? 2 

SZUTY, G. szut, ż., sznury na rogach u doła Żaglu, które 

się pod czas hysu przywięsuią do pachołków. Mag. M/Ar., 

die mtecften Gegelfhnite. Haur Ek. 170. SZUTY, - a, 

-e, ua Ukrainie gomoły, n. p. kosioł szuty. X. Kam., 

bezrogi , gdrnerloś. 

SZUWALOWSKA armata, : SZUWALÓWKA , gatunek ar- 
maty wynalazku Generała Ressyyfkiego Szuwalowa. Jał. 
Art. 2, 149. 

SZUWARA, -y, Ż., zieliko, Watraut. Morfkie monfra, 
i insze poczwary Pomiędzy gęfte snuią się szuwary. Uflrz. 
Troi. 69. Na granie Orfosza, w tanidą cedry, Dorcń 
z iesionem równóy sauka pary, J mnieyese tektu nie uchy- 
bią blusscze , Porwą się szche do pląsów szuwary, 
Mon. 71, 719. Przeklina twórca ziemię i dla kary Każe 
ióy rodzić ciernie i szuwary. Leszcz. H. 8. 16. 

SZWAB, -a, m., SZWABCZYK, -a, m., dem., z Szwa- 
bii rodem, Beń. ©fwab; Sła. Shróba; Cro. Shvaba, det 
Gńwabe. - $. Szwab, contemt., Niemczyfko , szołdra. — 
$. Szwab, koń Szwabfki, eln Sówśbifheś Pferd, ein Swabe. 
Jeden na kopieniczym harcuie, a drugi na szwabie. Rey 
Wiz. 159. Przecięż fkacże sz choć mu ogon utną. 
Rey Wiz, 19a. Cnota ftrzępiena ab bez ogona, Rey 
Zw. 2576. SZWABKA, -i, ż., s Szwabów kobi: 
<ine Sdwóśbinn. Warg. Cez. 55, contemn. Niemkinia, 
SZWABSKI, - a, -ie, Gdwśbifó; BA. Gfwdsfó. s 
kuł Szwabfki, SZWABIIA. Wyrw.G.204, Dyk. G, 5, 94, 
Sla. Shvabfk. 

SZWĄCZKA ; ż., BA. fwadli; Sło. śwabiena, Ewabiena 
4a; Sr. 1. ffemcjietna (cf. szewcowa); Va. 
vila, shiukinja, moshkra; Co. shvćla, s'velya, svólya, 
moshkra; Rg. sciracizza, isa, Ru. uraeu, nopminia, 
nopmnHxa (cf, paró), cmeriasymya (cf. ścieg); która 

zyciem, n. p. koszul obiera, bie Mdńterinn. Nigdy 

atrudnis się zabawą, prócz z krawcom 

16,44. Szwaczka, co wy- 
szywa drogie matery: tarka, bię Stiderinn. Dziew= 
czynę oddać do szw: Haur Sh. 241. - $. 2) Szwaczka, 
Sswasska, gatunek żółtych śliw, GSpiling, Mofyfawme. 

| Tr., sed vide Swefika. 

SZWADRON, - u, m., Jtal. squadrone, Gali. escadron, 
. Wd. shbadron, Ger, bie Sdwadrone, korpus kawaleryi ze 
100 - 200 towarzyftwa złożone ; u piechoty b: P 
W. 1,479. Szwadron w rzeczy samóy ieft liczba żolnie- 
rzów w dofkomaty kwadrat uszykowanych. Chmiel. 1,541. 
Stoią sajkowia na placu aswadrony. Zab. 6, 259, Jabł. 

Tel. 7: 

SZWAGIER, - gra, m., siefrsanek, 
brat. Mącz., Bh, ffwagt; Słe, Ef: 
Śr. 1. fwat, $wat; Crn. shrógr, svi 
zocer, (ob. dziewierz), shurija (o 
svoger , moje seftre mosh, sefteri 
sha *” „Cro. wwógor, udgor, u tker (cf. świekior), 

; Śle. srik; Ba. suckar socer, 

'ores nupserunt; Rg. 

ie uxeriei Ru.caosxb, 














































ftry mąż, żony 
t; Śr. 2. (HWaACi 
awak), divęr, 














578  *SZWAGIERKA - SZWANE. 


smypiŃ, mypusb; Ze. mairegb, wypunb, xenmnb 
Gpatma; z Ni er Ehweget. Sprzyiał mu isko szwa- 
gisr, bo mieli oba siofry rodzone. Nar. Hfl. 5,280, plur. 
regrowie mariti duarum serorum. Cn. Th. 1127. Sko- 
z Żoną złączy, tedy wszyscy krewni Żenini są 
iego szwsgrami, także też iego krewni Żeninemi. Szcze7b, 
Sax. 184. - Słe. Prov. z gednu fefirn bwod Śwagrow dos 
ftaf, una fidelia dua inalkare parietes, iednym zawo- 
dem dwie rzeczy zrobić. *SZWAGIERKA, -i, ź., » 
SZWAGROWA, - y, ź., bie Gdwóigerinn, Tr.; Słe. 
$wagrina; Sr. 2. (hwactowia; Sr. 1. fwatowa, fmwafowa, 
fówagerna; Crn. shragren: jk e! 'd. svakinja, bra- 
qouna shenu bratowa), sr=ka po moshi, po 
sheni, svaft, sveft Świeść); Gro. szvektrva (ob. świe- 
kra), nercsta (ob, "niewiafka); Sła. sraft; Rg, zara (ob. 
żelw'); Re. caecmb, CBÓNTMHa, CBORTENUHO, (adj. c8OH- 
<nnxyunik), 30ózka, 3aAoBymKa, (adj. 3aAóBkuND); 
c. smpoab, amposka (ob, *iątrew'). - SZWAGRO- 
STWO, SZWAGROWSTWO, SZWAGIERSTWO, - a, 
n., Bh. ffwagrowftwi; Sie, Cfwag'erftwi; Sr. 2. fómaars 
ftwos Sr. 1. fwatomftwo: Cn. arazhóna, svaknof; Fd. 
arazhina, „srashina, svashtvu, evsknof; Cro. 
srogorsztro, shogorstro, ssvachinsztyo, szvachinatvo, szyś- 
chtro; Hg. sógersię; Ra. czamoacnino (cf. swatać); Die 
Gówigerfhaft. Szwagierftwo ieft spowinowacenie osób 
przez Złączenie, dlatego tak rzeczone, iż się dwa domy 
od siebie różne przez malżefiftwo łączą. Szczerb. Sax. 184. 
Wasza Królewika Mość masz pomocaiki na tę Woynę, 
życzliwe sobie iako z echoty, tak i z tego powinowactwa 
i aawsgierfiwa s firony królowóy JM. Bony, którą W. K. 
M. sa sobą mieć raczysz. fan. Oksz. Q 48. Tłuką się 
królowie , szwagierfwo na kołku zawiesiwssy. Por. Arg. 
451. SZWAGROWSKI, -a, -i. 
groftwa, Sówaget»; Cro. srogorszki; Rose. 
SZWAGRZYĆ się recipr. ndk. , szwagierftwem się pow 
mowacić, Pd. srakurati, se posrszhiti, v' shlahto fopi 
shlahto narediti, fkumplatise shenitro; fiń serfdywógern. 
Sswagrzą się, rodzone kiedy siófry biorą. Pot. Śył. 446. 
Szwagrzyć koge actiu., elnen vet(ówdgern. Antoniego 

s Oktawiuszem szwagrzą, dawszy au Oktawiią żonę. Chroś/, 

Fars. 386. SZWAK, ob, Swak, 
*SZWANCHAMER, - u, m., w fryszet 











































































młot na prze- 


wagę idący. Or. Żel. 85, Ger. bet Gówaniyammet, im 

SŚdttenbane. 
SZWANK, - u, m. 

wahanie się, chwii 


nsie. Cn. Th, 1137, 
Ger. baś Sówanten, 


titubatie et o, 









uchodząc kolys 
© szwank przypr. 
wielkie w domach , 


kach i wieżach szwanki przynioś! 





SZWANKOWAC. 


Nar. Hf. 4,122. Podnieść się s szwanku swogo ioż nie 
mogli. Nag. Fil. 155, z upadku swego) Pod czas tego 
tak wielkiego nieszczęścia i tak ciężkiego woyny sawanku. 
Siem. Cye, 218. Nie lei na szwank podać Życie. 
















Teatr 46 d, 29, na sztych mańc, niebezpieczny 
ras, narażać, der Gefahr fegen.  SZWANKOWAĆ, 
-ał, - vie, med. ndk., chwiać się, Ger, fhwanteu, ma: 





ten. (S7.2. fówóntowa(ć, chwiać czym, etmaś fdymónten). 
Wypchniony szwankował:m ka upadka; ale Pan przyiął 
mię. 1 Leop. Ps, 117,15, potoczyłem się).  Szwanko- 
waliśmy o poludniu; iakoby w ciemnościach a w mroku. 
1 Leop. Jez, 59, 10, taczal.śmy się). Sawankować pod 
ciężarem Atlasowi przyydzie. Bard. 77. 456. Z samego 
wielkość ciężaru szwankuie. i6, 244, Rzeczy szwanko- 
wały, iedna drugim wadziła, że się ucierały Twarde 2 
miękkiemi, lekkie z ciężarowate: 
szczęściu uftawnie szwankuie cnoti 
ściu mecno się gruntuie. Bach, Ep. 4. 
jnkuie, Nic niema: 























z 
Wszytko iu 
całego, s kluby wszyżko 
kanc, Gd. 267. - $. szwankować, potyłać 
„ ftolpern, ftraudeln, anftefen, pr. et fę. 
Noga twoia szwankować nie będzie, gdy naśladować 1e- 
chcesz porady boskie. Bia/. Pof. 287. Ten tylko w.dzę 

grawa , Kto szwankowawszy powfawa. Groch. W. 518, 








Radsiwiłłowscy gdyby w hchrayfki text poglą- 
dali; uigdyby tak szpetuie szwankowali. Bad. praej, 
cf, podrwić głową, poszkapić się, ftolpetn, einem Berftof 
maden, einen Bod fdiefen. Jeft takowy, który się pe- 
tyka ięzykiem, ale nie z umysłu; abowiem kto ten ie, 
któryby nie szwankowkł kiedy ięzykiem swoim? a Lesp. 
Sy. 19,16. Kto sam kiedy nie sswankował, słosza, 
by drugich firofowal. Cn. Ad, 577, kto drugiego cha 
firofować , nie ma się sam w tym naydować). Gdzie szczę- 
Ście pannie, tam rosum szwankuie. Cn. Ad, 1124. - 
$. szswankować, sikodować, szkodę brać, Scheben sh 
men, Sabden leiden, Werluft lelden, verlieren. Lat 
ubogi szwankuie, gdzie panow ni-sgody. Min. Ryr. 4, 19 
Obawiał się, aby mu nie przyszło szwankować od brońi 
tych , którzy go osadzili na pańfwie. Ufrz. Kuc, 5,179 
Szwanku: oczy czy mu szwankuią. 7v., fein Ge 
fińt nimmt Na nogi czyli na nogach szwankuie, : 20 
gi mu szwankuią, 77., (eine Sófe wollen niót mede reż 
fort. Szwankuie na rozumie, amens. Zebr. Ow. a. 
- Szwankować na czym, upadać na czym, spadać z cze- 
go, mit etwas in Berfal fommen, an etwas Sóaben zh 
men, fu Sbnabme fommen. Ślepym obawiać się mio trz 
ba, aby na wsroku szwankowali. Zeb, 15, 79. Były 
zdrów zupełnie, gdyby na worku nie szwankował. Te=t 










































om. 57, nie ftracility 
nie oszukaliby się, iby się byli, fie wżrła 
fi6 niót getdnfót haben, Betrogen Kaben. Bohatyr ta 
«ż do siwego włosa fkronie swe szyszakiem przycikkał: 
azwaakował na on wierszyk: s faremmu być 
otai X. 55, chybił, pełnił się, zie 
sjścił się, fólug fe$l, gieng nit in Crfilung. — Szwma- 









SZWARC 3 


SZWAYCARYA. 


kować o co, s przychodzić o firatę czego, na szańc faz 
wić, in Gefayr mit etmać fommen. Powołany na dąd, 
aawankuie 0 sławę i calość swoię, Pir. Wym. 22. 

SZWARC, -u, m., czernidło, osobliw'e do obuwia, z 
Niem. bie Sówatze, Sdutfówdtje, Squdwańc, Sdu$: 
wife. W Sr. 2. fówdrza; Vd. shrórza, shernilu, 

glis, galsh; Crn. galzh; Cro. chernilo, ga- 

licz; Hg. galitskó ; Re. nóxca, (cf. Ger. IBaćj$ wotk, cf. 
miqfe, widhfen). Z szwarcu wąsy, Teatr 24 ć, 96. — 
$. 2) Kiedy zrzobcą dzierżysz sa duży cugieł, spokoynióy 
chodzić, niż w lecu albo na szwarcu, Hipp. 3a. 

Koń na szwarcu, naręczny lejcowego, na czwar: 

na prawóy ftronie leycowego saprzężony. SZWARCBIR, 

-u, m., czarne piwo, Gdwatzbier. Holender, Szwed 

x Dunczykiem ezwarcbir się napiia. Stryik, Tur. d 5. 

*SZWARCLOWY , *SZWARCOWY koń; SWARSZLO- 

WY koń, na prawóy ręce leysowego zsprzęźony, (opp. 

leyćowy). Ryd. Żena chce, szwarclowego wyrsuc, bo 

zmienii grzywę, inż się tu mie godzi, Raczże kupić in- 
go, ton miech w bronie chodzi. Rey Wiz. 57 b. Zaś 
mieborak szwarzowy na Miśka narzeka, Że mu się częfto 

z biczem swym na grzbiet pomyka. Czach. Tr. Ł 2). - - 

SZWARCOWAĆ, -ał, - uie, cz. ndł., czernić, Sf. 2. 

fdmórzomafh; Ra. aśkczoa (cf. woszczyć, wofkować); 

Ger. fówitzen  Ciernidło , którym szewcy fkóry szwar- 

<cuią. Por. Pocz 506. Sżwarcuie trzewi Mon. 70, 174. 

Śmiano się z ieg. rcowanych a Pam. 85, 1, 

110.  Stangret niech sobie szwarcowane wąsy: przypra- 

wi. Teatr 26 b, 1a, s szwarcu zrobione, 

SZWARGOT, -u, m., szwargotznie, przykre grube bez 
sensu paplanie, bać Plappern, Gómadoniten, Re. ma- 
patmópene, - SZWARGOT, SZWARGOTNIK, - a, m., 
który szwargota, ein Sdwabtonitet; Crn, shlobidra; 
Vd. shlabraus; Ross. mapamópxa, mopomópka; fem. 
SZWARGOTKA, - i, ż., SZWARGOTNICA, -y, ż., 
SZWARGOTNICZKA, -i, ź., bie Sówabrenitetinn; Vd. 
fofla, shlabrauka. SZWARGOTAĆ, - ał, - oce, cz, ndb., (cf. 
swar), nie miło gadać, przykrym tonem a dużo paplać, 
laut, «uś cinem midetlihen Tone fpredhen , bisputiren, 
fómadroniren: Crn. sblobedram, berbram; (Crn. shver- 
golęti, : ga organach grać, Śpiewać iak wróbel); Vd, shla- 
b feflati; Re. mapamopnms, mopomopumi, Ba- 

kałars po Łacinie szwargotał. Teatr o, 27. Uczy się 

Świegotać po Francusku, szwargotać po Niemiecku. Mon. 

75, 13a, cf. szprachać). Szwargocze, kaduk wie, iakim 

tam ięsykiem. Teatr 50 5, 16. Szwargotał, ce tylko mu 

przyniosła ślina. Zał. 7, SZWARGOTLIWY, - a, 

fklonny do szwargotania , fdwadronicenb. 

SZWAYCA, -y, ź., gatunek szydła, (ty. *szwiec, szewc, 
szyć); der Pfriem. Prov, Nieodbity sztych szwaycy sło- 
tóy. Jag. Gr. A 3. Nawet króle przez samo serce złota 
szwayca kole. Por. Syl. 500. Złota szwayca mury prae- 
biie. Zegl. Ad, 297, wszyko przeniknie. Fr, Ad. 31, 
Pot. Zac.a05. Niech iako kokosz niewinny krokorze, 

10. Rey Zw. 225, 

cą. Biel. 275, przekupić; 

cf. orzel słoty wszędzie doleci). - Dozórcy za lada ssway- 
cą parte przeyrzą. Syr. 1219, za lada przedarowa- 
niem). 


SZWAYCARYA, - yi, 4., SZWAYGARY plur., Helretia, 


—_ 
































































czyli” 


SZWAYCAR - SZYB. 419 


SZWAYCARSKA ziemia , Rzeczpospolita. Dył. G. 5, 95, 
Bh. fmeyczaty; Sla. Shraicerfka; Re. maenyapia; Ger. 
tie Soweię. SZWAYCAR, 
dem, BA. Gfmepcat; Vd. Shreisar, (Fd, s 





iernik, 
oushar, 3 owcarz); Cro. Śriczar; Sła. Shrsicery Ross. 


maseńyśpb; der Sówcięer. *Zwiczary. Bik. Zyg. B. 
Szway'arowie są prości i poczciwi ludzie. Dyk. G, 
- $. Bzwaycar, s portyer, wrotny, Der Pottierer, Skoro 
chłopa pan inaczóy uftroi, i każe mu bramy pałacu pilno- 
wać, wnet faie się szwaycarem. Men. 67, 269. Ten 
hultay tak ieft przedayny, iak miniftrowiki szwaycar, 
Teatr 296, 42. SZWAYCARKA, -i, ź,, bie Sówels 
gerinn; Bk. Sfweycarte: (Pa. sraizarza 
*SZWAYCARNIA, -i, ź,, odźwiernia, 

i jo. X, Kam., bie Sńweięerfube. SZWAY- 
CARSKI, - a, od Sswaycara lub Szwaycaryi, Góweto 
get:; Bh. Gfwegćat(th; Ru. maeńyśgckiń. Pa Szwaycar= 
fku ubrani Sasi. N. Pam. 15,31 

SZWECYA, -yi, ź., wielkie króleftwo pólnoń 
G. 50%, Rh. Sfwegdy; Sia, Shredfka; Rz. LIT 
Góńwchen. SZWED, -a, m., z yi 
©fmeda; Sło. wtgb ; Śr.1. Ghweda; Sr. 2. Sówejda, 
SGńweba; S/a. Shvbd; Ra. IIsoąb; der Gówcbe. Szwem 
dzi są męźni, pracowici, wytrzymali. Dył.G.5,95. (Sło. 
$we'gb rex Sueciae). - $. Szwedy, szperki, fkwarczki, 
Spedgriefen. Kiedy mam kapuftę s słoniną albo kaszę s 
szwedami, u mnie bankiet. Boh. Kt „107. SZWEDKA, 
i, ż., kobieta z Szwecyi, Rs. Illsćąxa, (Sło. Śwey: 
downa regina Sueciae), bie Gdwedinn. Jodon z nich 
poiął Niemkę, drugi Jrlandkę, tczeci Szwedkę sa Żonę, 
Pam. 85, 1,570. SZWEDZKI, -a, -ie, 3%, Sfwede 
fó; Re.ilsdaccii; Sówedifh. Stany Szwedskie; han- 
del Szwedzki ete. H'yrw. G. 504, - 

„ Zweryno. SZWESTKI, oś. Sweftki. SZWI- 
DNICA , oś. Świdaić SZWIEC, ob. Szewe, 

--SZY, vel potiue, -- wszy; terminatie Gerui raete- 
ritij guod a tertia mase. Singulari: Praeteriti forman- 
dum , et quidem, si chąracterifiicam Praeterici ł vecalie 
praecedit, ł deleto, - wszy addendum, ut czytał, czy- 
tawszy; praecedenti nen additur nisi 
- szy, ł conservato , przyszedłszy, 
przyszedszy; siadłss, zy. Redduntur 
sero haecin sermone Germanico periphraflice: usłyszawszy 
to, naddem er bać gebdrt Katte, oder: ba ec das Hórte, 
verftuminte er; ubi Bene notandum, personam verbi al- 
teriua membri, indicare eandem personam Gerundii; Lati- 
ne vero varie reddi poffunt: Siadszy umarł, pofiquam 
afedit; fanąwazy krzyknął, ubi surrezit, dixi 
wsay opuchł, simuł ac ebibic, intumuit; wysi 
milki, confe/fus o6mutuit; przysiągszy, ni: 
ratus non impleuit; uyrzawsay mię, wrócił się, vise ma 
rediic; usłyszawszy to, zamilki, audite hoc, obmu- 
tuit. 

1) SZYB, *SZYP, -u, m., esaszor, orzeł kleiony do pu- 
saczania na powi: Wźłod,, ftrzatka dziecinna z pió- 
rem. Dudz. 6a, iaculum puerile alatum, virga, funda 
uel amento proiectum , lengi(fime volans. Cn, Th. 1128, 
ein Murfpfell ber Miuber; ein Luftbrahe, Papierdrade; 
en fónel duró bie Luft fenfender letter Rórper, Bolant; 
(84. fip Rrzała; Vd,, Crn. shiba, s pręt (ef. gibki); Sie. 


































































580 SZYBAŁ. 


shibka, » tępeł ładunkowy; Ec.inxnD, mnnnzb, raósąż 
gwożdź; Ross. repormaGumk, nepetmzósmk celować, 
przeyść kogo, rozbić co; nepema6b przełom, mieysce 
przełaman: Sokof profte iak frzała, albo iak szyb na 
Haur Sk. 272, iak szyp. Cresc. 619. Be- 
ak szyb biegała, ma rohatysy. Paf. 
F. 198. ję wzgó-ę iak szyb wspina. Wad. Dan. 
6. - Szybom, : szybko, raźno, pfetlidneli, fiugó, mit ele 
nem Sdneller. Sprawy ludzkie takim idą trybem: Knuy 
Żełwim krokiem, orlim wytenywsy szybem. Zabć, Zób. 
54. Dobrzeć, gdy ftoi w kroku (fortuna); lecz gdy zmyka 
asybem, Równym to, com wziątod nicy, znów oddaię try- 
dem. Hor, 3, 195 Knioź. - $*. ssyp, s frzeła, 030] 
«wie zapalnicza, der Qfeif. Ugodzony z kuszy szypem ni 
wylot, upadł i umarł. Warg. Cez. 169. Na takim miey= 
acu ftawił woyfko, skąd iuż mógł szypem dos agnąć obozu 
nieprzyiscielfkiego. //arg. Cez. 231. Zbroja u nich łok 
s szablą i ftrsały obfite, J oszcsepy, i ku 
mir. Spyt. A 2 8. Tymże też obyczaj 
ognife, i ssypy drialsią, Z kuss albo » długich rosznie 
ma dachy frzelsią. Biał. S. N. 56. Szypy zopalczywe. 
Kane. Gd. 28. - $. Szyb, ryba morfka, dromen, od 
prędkości rzeczona. Cn. Th. 1128, ein gewifier febr (ónels 
Ir Geefifó. - - 2) SZYBA, -y, ż., Śklena tafla lub 
tafelka w oknie, Ger. die Sóribe, Genfter(teibe, Olać: 
fóelbe, (cf. błona); Zk. tolecto (o6. koiko, koło); Crn. 
ahipa, (Cn. skibra pepłes); Pd. shibra, skibre; Co.aży- 
ba; Śr. a. fóelbe: Rs. ciexao (ob. śklo). Przywarł szyb 
krysztalowych w karocy. Teard. Wł. 166. O gdyby de 
aerc ludzkich szyby były. Por. Arg. 68, er 5465. = 
5) SZYB, -u, m., SZYBA, -y, ź., szyb, dół, który 
asuksiący eoli albo wydoby! biią. Os. Zel. 85, 
szyba w górze, którą się górnic, Cn. 
Th. 1128, Bh. fad: rf, pawnnt; Słe, fadta, gó» 
ma, bźne (cf. iama, bania Hg. banya); Va. skahta, ru- 
dna kopalishe, rudni fudens; Ra maxrma (ob, szycht); 
der SJadt, Bergfhańt. Każda w szczególności kopal- 
nia zowie się cechem czyli pieczarą. rudnikiem lub szybą. 
d.inr. Pr.a15. Ergafulum, siyby sewią w 
Wieliczce a»o Bochni, gdzie sól *kopnią. Mącz, Szyb 
główny, der Erbftagt, Sauptitańt, głębszy i nay- 
obszernieyszy ; szyb silni, det Suaftlgaht, przedział szy- 
bu głównego, w którym silnie; szyb dobycia lub doby- 
tkowy, górdetfheót, przes który wyciągaię się wyręby; 
szyb schodkowy, Wnfadrfóaht, gabr(hańt, którym ro- 
botnicy schodzą po drabinkach; szyb. wietrzny, MWettefe 
fósńt, Bindfóaót, którym udziela się świeżego po, 
trza w głąb kopalni. Mag. Maer. Jeft szyb w Bochni 
den, którym onę wodę wylowsią. Syrr.44.29 , trochlea) 
— Mnie żadaych kraszców nie dodaią szyby. Susz P,1,B,. 
ie, góry). - Poer. Szybą s dołu fkry wytyka Dno- 
Brud. Of. D. 7, otworem, Sólnnb.. 
w Awernowe szyby, ras się przesii 
mus z lwów na wieloryby: Tward. Dof. 25 
odchłanifka Awernowe). - $. Szyba w mazeci 
kołko niźćy głowy wprawione., po którym ża/ 
hysnią. Mag. Mfir., bie Segelińeite am Maftbaume: 
SZYBAŁA, - y, m., Boh, fibel; 
al, fóibaw, (hibawcz, fdibel, /. fhibawczii 


SZYBA - 















































































SZYBALSTWO - SZYBKOSC, 


galuf, galufauz, domishlenik „ (cf. domyślny), zj 
cygan), kurbetat, ef, korwety : (ef. Hbr. r. ów 
Arab, %2m retia); szalbiers, chytrzec, przechera, ye 
derz, cin Sóalt, cin verfymięter Betriger. 
miał młynarza wiolkiego złodzieja i azybałę, który nij 
tak sztucznie zawsze kradł, że się domyślić nie nołu 
było. Dwer. 7. Chytry trafił na większego franta i ny. 
łę. ib. J. 2. Mówią, iż kto raz będzie szybałen i ip. 
rzem, Tem już nigdy nie będzie dobrym gospoda, 
Klon. Wer. 41, Ger. Dw. 195; Śr. 1, liepfóiracji, tw. 
cji fąibal, im większy gracz, tym ry szybał, oł, 
Pisałem to, nie ksstałtem szybałów i potwarców, aleje 
ko się godzi i przyftoi na wiernego sługę bożego. Z. 
Pap. 157. Herod szybała po Chryfusie wyciął ch. 
Zygr. Pop. 501. Żydowie s dworftwa szukając cudów: 
Herodem od Chryftusa szybałami słusznie są zazwańh 
273. SZYBALSTWO, -a, n., Bek. f.balfwi; St.h 
baifiwo fallacia : Śr. 1. fhibaktwo , fólbawitwo, (nika 
qtiwes Vd. savitnoft, obresnoft, saviunoft); su 
chytrofłki, przechytrzenie, Edelttcit, Berfemiąti 
Sulla, póki go nie uczyniono kwefłorem, w swejni 
w piiańitwie, w szybalfwach , nie prayftoynie żył Bej 
Wal. 217. Blazeńftwa abo szybal wa dwerfkie fate. 
mu nie przyfoią. Modra. Baz. 258.  Oszukanieato ny 
balfiwo. Zygr. Pop.165. SZYBAŁSKI, - a, -ie, u 
fowfki, betrigerifó; Sr. 1. fbibewfti, fhibalfi, (tikm 
fwibelp, fhibawcztuć; Va. jt, obresen, pregnu, + 
viun, galufen, na vse kraje prevershen, premeten, ii 
ganfki; Sla. prevarljivr. Szybaliwo to, malarki 36 
sposób, iako i tego i owego niedać, Ger. Sen.86; wyb 
SZYBIASTY, SZYBISTY, - a, - e, na kartali uf 
okiennśy, fheibenfórmig. Szybifte fkrzydła. Men.q,iń 
pełne szyb . Szybifty, szybifto ade „ zaokrąglony, 
wiony , gerindet. Ośm tych sztuk drzewa niech óle:t 
azybifo do cyrkla, tak wewnątrz jak zewnątrz. Sol4i 
85. Machina ta klade nę z koła szybiftego .... Sol.G.:l 
Ni tak azybifto kołe w dzwona filada, Żh 
jednskiem kwadrowsły tokiem. Por. Petri! 
jęcia złożone na kształt dyamentów w figury uf+ 
fte albo w kanty. Boh. djaó. 162. SZYBKA, -iit 
*SZYBIK„ - a, m., dem. nem., szyba okierna, GeM 
Sćeibóen, cine fleine Glasjócibe. W proftych ou 
szybki kwadratowe lepsze są od okrągłych. Świtł, KH 
251. Huczą okropnym fofkotem azybiki. che. fo 
SZYBKI, - a,-- ie, SZYBKO ady., BA, bbitó, (kb 
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flactere, shiba 
bershęzh , (oś. "barzy); (Vd. skibek, = wysmukiy, *" 
Vd. shiba, shibiza, Ba. scibi 


2 rózga, eb. giąć, gibać); Crn. fet,% 





ieięa, scibikka , + pret, t 
cik); Sło. bdrzj; Rs, wnóxiń, npwimmniń, (eb. pt" 
nposópHark, xoBkin, moa0Ąćykiw, woxoddtediń.* 
młodzieńfki), cxópo, (ob. fkoro), xnómcku, nor” 
cum, (ob, *chwatać, chwytać), cacemoponani. (1 
tropny); chybki, raźny, prędki, e$. szybem, fiint, Er 
Tak szybki by! w biegu, Że żadnego szladu nie tó" 
na piafku, gdy biegał 7 nakładu. Jabf. Tel. 283. " 
szybka za przybyciem wody spływa rzóka. Hul. (w. 
Day mu ten li, ale szybko. Teatr 58, 269. SZYBK* 
- ści, ż., prędkość, chybkość, raźność, bie Stu, 














.SZYBKOWY SZYC. 


Gefówinbdigtcit ; Boh. Mitof Śr. 1. fawiinofcj, wufocje 
mofej; Crn. urnoft; (Fd. shibkota, shibkof, shihezbnoft, 
„cienkość, wysmukłość) ; Cre. hitrost. (cf. chytrość ); 
Bi. hitroft, lakaft, (ef. lekkość) ; Ha. uiuóxocnia, npkim- 
xocmik, nQoBop.MBO, AÓBŁOCME, ckopomeYHOCIh, MO- 
AoAetTecmso, paemoponnocma. Wziąwszy, prochu za 
mało na nabój, kula nie dofiaie zupełney szybkości, Jak. 
Amt. 1, 548.  Szył kość ciała miersy się przeciągiem miey- 
sca przebieżonego w pewnym czasie. Jak. Art. 1, 443. 
SZYBKOWY, SZYBOWY, -a, -e, do szyb należący, 
Ve. shibrat; Edeiben». W Wieliczce naypodleyszy ga- 
tonek soli iefi sielony: lepszy ief soli szybkowcy, 
lepszy oczkowatóy. Dyk. G.5, 189. Pospolicie mówią 
s6l szybikowa. X. Kam. 
SZYBOWAĆ, - at, - nie, cz. er Med. nal., (cf. Re.zrn- 
6m, mnówym%. » cisrąć, uderzyć, cmnónmk zbić, 
amlić, cmnGumk:a chybić, omuówmaca poshybić, otuń- 
Gxa, npowuóxa chyb, uchybienie, cmn6wmica sabłą- 
dzić, cwuGna ufarczka, npownóśmi, npomu6łmk prze- 
firzelić, przebić, upomwóstmkcx uchybić, omiunówmi, 
Omuu6:mż odłamać, odbić, ominn6nmkca oddalać się, 
edlatywać, piamuGama rosbić, ymuGnma urazić, obra- 
zić, ymnób uraz; Ec. omu6b, xsócmb seaukik i wezac). 
. Szybować, s posuwać, sunąć, Germ. (hieben, niedecf. 
fónven, Anglos. senfan, Angl shore, Suec. skufwa, skof- 
fa, of. asufiada, ef. Hebr. sw, cf. Germ. (óuyp, (huooen. 
el. szabić „ cf. Gall. chopper), fortfhieben, bin(hieben. 
Flisy na sskucie wiosłem robią albo lafkami szybuią. Haur, 
84.126. Szybować albo pałkować, lafkomi pchać. Mag. 
Mstr., Haur. Eł.172. Na galerach niewolnicy, którzy fle 
szybnią, bywają bici. Mon. 70, 773, cf. wiosłem rebić).- 
Z tyłu nawy prsydaią ftór, którymby to w tę, to w owę 
fironę szybuiąc, nawy bieg zwracano. Piłch. Sen. liA. 3,65, 
kierując, rychtuiąc, obracaiąc). Propelie szybuy! Chi 
1,86. Gołębie tu po samey ziemi prędkim lotem szybuią. 
Stas. Num. a, 107, Orlę poroste w pićrze, Gdy gniat- 
do rzuca rodzinne, Raz się w te firony ulecieć bierze, Alić 
szybuie mow w inne. Zeb. 10, 410 Żabł. - Zaimkot 
ybować się, n. p. Orzeł w górę się szybuie pod samo 
Bard. Tr. 468 wysoko się nad świat wzgórę wy- 
ii emporfówingen. Poseł Jowisza byfirym 
ję ku ziemi. Przyb. Lvz.52, f(Gfebt zur Cibe 
derab. Łąki, co siwym bielily się śrzonem, Porofiem w gó- 
rę szybuią zielonem. Hor, 1,25 Kniaś. "*SZYBOWNY, 
- a, - e, szybuiący, posuwaiący, (dhiebend. Szy owneloty 






























































orfa. Zab. 14, 105 Nar., Nar. Dz. a, 175. (dwingend. 
SZYBOWY, eb. szybkowy. (*SZYBUŁKA, 08. Szypułka;. 
3ZYĆ, -ył, szyie cz. ndk., ustyć dk., Szywać kent., BA. 





fit, (ist; Sr. 1. fóicj, fóil, aton Sr.1.fóifó, fhifh, 
feftżfh; Crn, shyti, shyem, shyram, (Crn. śhivanka, 
ahyvanka, » igła); Vd. shivat, shirati, poshivati; (Vd.shi- 
shnideruvati, z krawiectwem się bawić, Ger. fónel: 
Kern, Pd. shivaniza, shivanza, : igła); Cro. shivati, 
vam. (Cre. shivenka, : igła, Cro. razssyaram, « rozparam); 
Be. scitti, sascitti, (Bs. rascitti, rasporiti, diszuere); Rg. 
acitti, (Rag rascitti, raspźrati, s rozpróć); Sło. shiti, 
vózti, (cf. wieść. wiązać); (2 igla, s igła); 
Rote. mamó, ts, yuiwma, ywusamk, (Rose, Pa3- 
sym, pszmuewsamk rozpróć); Ee. wama, moj ci, 
Velum. FP. 














SZYCH SZYHCIARZ. 581 


łat, suere, suo; Gorh. skiujith, sjujan, Angłos. siwan, 

Arab. win chuth, Chałd, Syr. wen chatat); igłą i nitką co 

zszywać, ndben. Szyć koszulę. 7. Szata prawie naicy 

ła. SI. Zyw. 1,48. Zajgłą szyć, t.i.wracać 
eg; (s stębnować); przed sgłą szyć, profto 
szyć bez zakładania nitki. Mog. Maer. Szycie, actio, ba$ ds 
ten, Re. mumać, notwwsxa, (cf.poszycie, poszewka), 
msćnie. m się bawiła Ufirz. Troi 35. - Prov. 
Śłe. gedea f'ige, brubi pórń, ieden azyie, drugi porze, 
eb. próć, - Wiatrem szyte powieści w niwecz obrócić się 
muszą. Smetr. Łam. 192, ob. podszyty wiatrem, (Sr. 1. 
fóipicjnć surilis). - $. Szyć przes co, przenikać, prze 
kalać, przeszywać, dutódringen , duróftehen. Srogi se. 
wsząd grom powietrze szyje. Hor. Nar. dad. Przez wszy- 
fikic kości szyią go frachy. Przył. Ad, 142. Większy żal 
ftrapione ieszcze serce szyie. Bard. Ty. 125, Jntransit, 
Wiatr z północy szyie A rzeki szklanym okowem się Ścię- 
ły. Hor. 1, 5o Kniaź., przenikliwie, er wcht duródrine 
genb. Gdy mruczny wiatr szyie Szczeliną, „zda mu się, że 
tam ktoś na trwogę biie. Pilch. Sen. IIA 2,11. - $. Szyć 
firzałami, z łuku , Arzelać, ftrzelaiąc ugadzać, fólefen, 
mit Pfeilen, mit Yfellen tteffen, dutdfdiefen, (fpiden, 
fpiefen). Z Inków szyń. Jad. Buk. Ł. Nasi szablami, 
firzelbą ruśniczną ich biią, A Taterowie łuków bez prze- 
ftanku szyją. Stryik.479. Z wież doświadczeni szyią ftrzel- 
cowie. Chrość. Far. 431. - Simił, Uważa, ieśli Telemak 
mie szyie eczyma do Eucharys. Jabi. Tel. ga; ob. firze- 
ąć, rzyc oczyma, mit ben Mugen fhiefen, fóielen, elo 
xei: (hatfen Geitenblit thun. - $. Szyć co, : knowzć co, 
breić, etwaś (tmieden, im Edllbe fibren, etwaś niót 
©vteó «uśfśbren. Szyie co złego przeciw oyczyznie. Nar. 
Cyc. 55. Bardziey s nienawiści ku szlachcie to złe szyli, 
niźli dla dobra Rzpltey. Pilch. Sall. 187. Obawiaiąc się 
tego, co mu azyto, upominkami ich przeciągnął. Pilch, 
Sali. 500. Wiem ia gdzie Waści za to uszyię bóty. Mon, 
67, 7a3, uknuię coś, przysłożęć się. Cichaczem mi u nich 
bóciki szyje. Teatr 2a B, 102, czerni mnię, potwarza). 
Kaptur komu szyć, ob. kaptur. - aliter: pytany, ktoby 
był, w momeacie rod sobie inszyi naawifko uszył. Chrość. 
Fer:. 190, uknuł, zmyślił). - $. Szycie, co szyto, Opus, 
bas Gendhte, szew dle Nażt. - Na fłatkach, azycie, ba- 
le poboczue, x których się boki fatku fkładaią. Mag. 
ukr. Szycie u ftatków rzecznych bywa dębowe, sosnowe. 
Kluk, Rosl. a, 164; burty, bie Bauńftóde cineć EGifó. 
Pochodz. doszyć, doszywać; naszyć, obszyć, podszyć, 
pedszycie, podszewka; porzyć, poszycie; podeszwa, po- 
+zwa, poszewnik; przeszyć; przyszyćj przyszwaj uszyć; 
wszyć, wyszyć, zaszyć, zszyćj szewc, szwiecj szwaczłaj 
szew, szydło, szwayca; Hut pertinet forsen adhuc; Szy- 
ia etc., szydarz , szydzić. 

SZYCH, - u, m., falszywe złoto lub śrebro, falfóes Bolb 
oder ©ilber; (cf. alherunt); Crn. lósh; Pd. shumnu hru- 
skezhu slatu; Rs. mymixa, uutnypi, nomias, Szych 
pełznie w ogniu, a złoto się czyści. Kras. Ant. 5. Nie 
idzie drogą pochlebftw człowiek dofkonały, Widzi świe- 
toy blafk szychu, lecz zna się na złocie. Kras. Wiersz. 64. 
SZYCHOWY, -a, -e, od szychu, m. p. czepka szycho- 
wym obłożona gałonem. N. Pam. 10, 113. 

SZYCHCIARZ, w hucie, ob. Gichciara, SZYCHTA, -y 
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582 SZYCHT - SZYCIE. 


ż., z Niem. bie Ghióte. a) warfta; Vd. shihta, favi- 
she, poklad, radarishe, raunanje, fług; (xt. ftog) 
xabmka, xaBmosca, cine glóge, Lage, Shióte in der 
€rde, u.f.W. Szycity, Żyły ciągnące się minerałów, 
motallów. Kluk. Kop. 1,54.  Szychta w murowaniu, warfta 
sadz >nych cegieł. 23 /kr. Szychta drzewa cf, iłos. Szych- 
tami, warfami, /d poshuiah, poredi. Szychta, : SZYCH, 
-u, m., część styby, otwor kopalni; Ger bie S4ióte, 
ciu Tóril deć Bhaótó. Weyśsie do kopalni Wielickich 
jet przea ośm, isk nazywaią, szychtów. Kluk, Kop. 1, 

168, W gorach Tarnowieckich odkryto obfitą kopalnią 

olowiu, tak że szy Ri iedea po 8 godzinach kopania, wy- 

dal 50 cetnarów. Pam. 84, 990. ©) Czas w który górni- 
cy rob,ć powinni, nazywa się szychtą, to iefk, od zaczę- 
cia aż do czasu, kiedy przeftić, albo odpocząć maią. 

Kluk, Kep. a, 289, bie bejtimmte Wrbeitózcit der Berglene 

te, bie S4iót. SZYCHTA, - y, ż., gichta, die Biót, 

der Bepec qnf bem Gdómclzofen; szychta, dziura, którą 

w piec hutariki rudę, węgle, wapno wsypuią; i zasypa- 

nie pieca węglami, rudą, wapnom ; takn,p. mówią: trzecią 

szy bta, gdy szych siarce do pieca doda trzy razy materyałów. 
l. 86. SZYCHTARKA, - i, ź., moftek od nad- 

do węglarni w piecu kruszcowym. O». Rud. 100, 

Os. Zal. 86, bie Giótbrate, Geyetbróde auf dem Sdmelje 

ofen. SZYCHTARZ, o6. Szychciarz, Gichciara; (Vind. 

ter, rudavishnik, poraunaz, raunik, s ukladsiący war- 
fitami). SZYCHTMEISTER, - ftra, m., Ger. det Shióte 
meifter, ma do czynienia z kompaniią kuzu, dopomina się 

© dokladki, wchodzi w rachunki. Kluk. Kep. 2, 287. 

SZYCHTOWAĆ cz. ndł., uszychtować dł., szykować, 

urządzać, preyrządzać, z Niem. fżińten, (fhlińten), orbnen, 

tn Ordnung bringen, zuridten, pubeceiten. Pióra wofkiem 
i tak uszychtowanych lekkuchaQ przygina na wzór 
ptaftwa prawego. Zebr. Ow. 194, mpositas pennas). 
Juno oczy Argowe w własnego szychtuie ptaka ogon, cello- 
ear. Zebr.Ow.24, przenosirzędami). Nad księgami rzko- 
mo przepioruie, Chce sokoły zalecieć, więc rozum szych= 
tuie, Rey. Wiz. go. (fJronice) na piwnicę: W tym gma- 
chu rozum szychtuią , Na wywrot go wynicuią. Rey. Zw. 
257. Prsekonaią się z 
Z pierwszemi porządnie i ftosownie 
«pre et convenienter conterere. Kro: 
pokoiu traktował, sidła fortelne szychtuiąc, dołos nectens. 
ib. 560. Bolesław młodszego księcia Czefkiego przeciw 
farszemu szychtował, illi obiiciebat. Krom. 67, foryto- 
wał).  itady Cosarfkie, koronacyą Witoldowi szychtuiące, 
do fkutku nie przyszły. Krem. 564, Skrzydła pegazom swoim 
szychtnią, aby wylatywały do nieba. Birk, Krz. K. 17. 
- $. Ochmiftrzyni panny Ćwicsy, iak się ukłonić, iak tań- 
cować, iak krezy i iako bieretek szychtować. A/b.x Woy, 
27, marszcsyć, w zmarscski układać, fałdować, falteu, 
tn galten legen. 

*SZYCHTUCH m., tkanina z szychu, eln Gewebe von 
unióten Goslde oder Silber. Znacznieysza fkasa bywa na 
bławacie, niż ma ssychtuchu, by byt opluśniony. Wad. 
Dan. 116. 

SZYCIE, ob. Szyć. ,SZYD, - u, m,, szydzenie, szyder- 
ftwo, Sr. 2. (ópot; Vind. spot, shpot, sram, osramota, 
spotovanie, pozhikenje; Cro, spót; bet Spott, bać Spot: 
ten, jóynen, der Hohn; (Re. wymb, s trefniś). Głup- 











































SZYDBRKA - SZYDŁO. 


fimo to fkazą ioft obyczaiów, szydem ludsi rozumnych: 
obrasą nieba. Za5/. 66,74. SZYDERKA, -4, ź., która 
z drusich szydzi, Vd. posmehurauka, shpotarauka; Ce. 
spotaicza, jzpachitelicza; D/. izopachitelicza Ra. nacu_u- 
mnyt, uepecubmauya, ckalozyóca, 3yGocziaka; die 
Spotterinn. Tr. SZYDERSKI, -a, -ie, SZYDERSKIE 
ad. , szyderzom, szybalom słażący. Cn. Th.1128, fpóttiiń, 
Hónifą . Bh. ufftipećny, (uszczypliwy), utchsćni; Sr. 1. 
wyśmiać), jpotarfi, jpotartć; Vind. 
zhon, posmokliu, posmeklivi, shaż- 
gojezkliu, radoshmaglia, obszaskajozhliu ; Cro, epótni 
nacubiuunanii , uacubinańso, m cu Bus <zrqaci 
mepecubarnayeceiń , opada anna, «ogyucnii, 
xoaomauipoń. SZYDERSTW.), -a, n., szydzenie, szy- 
balftwo, naśmiewifko , (Sle. efbittwi offuciae; Vd.po- 
smohuva! faikaujo, shmagujezhliuoft, radoshmagnof 
Cro, oczerjanye; Ress. uacubmuusante, mace Biasinie 
cmso, nepecubmawsocmi, Macuburusocmk, Cxu0- 
ay6zmso, 3y6ocxiukcmts0, airawcmao, (cf. cygii- 
ftro), uaąba: LOCO xorgjucinso , KOigynt, 
rayub; Ec. rayuui, myincu, cubxb, urom; ba$ ZI:* 
ten, „Bebótie, ©:rhógnen, Hdłnen, Gzhdóne.  SZY- 
-a, m., SZYDERCA, - y, m., Sle. pofmż 

Sr. 1. wofmigar; Pd. amuvauz, post 
vauz, faikayes, niehavez, ogri objedarez „ opon- 
abaros, shpoturauz, shpotliua; potlyivecz , oczer- 
jareca, pospotlyivecz, jzpachitel; DŁ izopachitel; Ba. 
acpotalaę, porugag; Rs. nacebamnab, nepecuisench, 
czaa02y6b, 23y60cxiak, xaamimeAb, npynb, muwish 
(of. śpiąć), raómb, raynnnxb; Ec. rAymegb. cayxe- 
caomoyb , kogywuukb, xogynb, oamspenaa Borwueb; 
kpi. l, przedrwiwacz, der Spóttec, Berhóbaci, 
yderze natrząsaią się z nas. HF. Pof. Ka. 

cy. Bir Ex. Ha6, Bizł. Doa. 

jebie bę- 
będziesz szyderzem, sam to złe pożie- 
top: Prov, 9, 12. - 2*) szyderz, - u, m., mi- 
tecya, celu Zeng. Towary cudzeziemfkie, muchriery, 
czaralaty, szyderze. Vel, 4,Bi; od szyderzu gładki 
kosmatego etc. i6.354. Sukna Szlątkie pospolite, szki 
Hucky, karazye, kiery, pończochy, szyderze. Gef. Gw. 


10 
SZYDŁO, -a, n., Bk.ffidlo, Sfpice, (ob. śpica); Sa 
fiblo; Sr. 1. tjibwo; Sz. 2. fóilo, fótlto; Cen. shila, 
„ budalu, wudłlu; Cro. silo, skile, perjaricz; 

sbiro, luki i 







































































Ec. miko, (Ross. mutzunkb rzezinieszek); Niebeti. 
fouel, fuel, fubbel, fugel, Suec. syl, Gr. Med. ce JA: 
łat. subula, Erym, Lar. siero, » azyć); gatunek azway:y, 
bet Pfriemen, dle Orte, die M4le. Jgła czyliraczey szyła 
do przekłócia kości. Czerw, 18, Gatusek szydła, Za. xo- 
xb. Szydło czworograniafto szewkie 
. Mag. Mser. - Tak się tym rozjadł, iakż] 
269 Dudz., cf. rozkrm- 
$. Prov. ię szydło w worze. Rey Wie. 
Kom. 4, 533, Birk. Chod. 22, Blaż, tf. B. s; 
Sto. tajf'to ge fidlu trif fa m pitt. Zaraz się szydło z w 
ru kole. Pot. Syl, 464, Pot, Arg. 185, Rys. fd. 45, ur 
łóg, affekt, przyrodzenie zataić trudno; wyiawi się w 
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wyydsie na wierzch isk oliwa). — Jak na szydłach. Teatr 
56 c, 79, iak na brzytwach, na Śpiłkach, śgłach, wfe auf 
abcln. Między poczciwymi ludźmi taki będzie siedział 
by na szydlech. Głicz. Wyk. K 66. Jak poszydłach Rą- 
pać Cn. Ad. 554, oftuóżnie). Por. Arg.3iq. - Zgadznią 
się tak, iak szydla w worze. Cn. Ad. 544, dway koci w 
ieduym worz: Szydła mu polą , szczęści mu s: 
€uie ma się, powodzi się, lać Gliq if ibm ginftig, til 
ym wobli. Już opuścił fkrzydla, iuż się nie po szwu po- 
rze. iuż nie golą szydło. Key Miz, 566. Już z lepszą 
myślą kroczy, iż mu szydła golą. ib, 54 6. Niepsuysam 
sobie czasu, pókić szydła golą. ib. 23, U niry ma bar- 
dzo szydła golą. ib. 23. Mnie brzytwy nie chcą, komuś 
szydła golą. Kchw. 61 , Rys. Ad. 17. Na ono wyszło u 
ciebie, źe iednym szydła a drugim brzytwy golić nie chcą. 
Zygr. Papr. 171. - Złotym srydłem wnet przekolisz, Cn. 
„ch złotey szwaycy nicodbity ; orzeł złoty wszę- 
pieniądze wiele mogą ; złotemi włóczniami wnet 
zwycięży). - Szydłem mu we ibie układano. Falib. 3 5, 
Rys. Ad, 62; widłami; igłą; nie dobrze w głowie ułożo- 
no; brak czego, klepki; nie wszyscy doma; er fft niót 
teńt bep Srofte; eś rappelt in felnem Sopfe. - Szydły 
widły, : groch s kapufą, alles dDurdh ctnandet, druntee 
ab briiber. W Gdańfku masz okręty z płóciennemifkrzy- 
dły, Tu masz z zamorsa trefne szydły widły. Alen. Fl. G. 
56. - $. Szydlem adv., Szydłem patrzący, roźnem pam 
trzący, Świdrem, ob. zerem, fdjicienb. Dwa o trzech ko- 
niach szydłem karawany ; Pewnie księża kwefarze jadą po 
Zabi: Fir. 67 , wzdłoż ieden za drugim zaprzężone 
- 2) Botan. Szydło, subułaria rodzay rośliny. 
Kluk. Dyk. 3, 105, $friementrant. SZYDŁOWY, - a, 
- e, odszydła, Qfriemen:; Re. mnabnajń.. *SZYDRZE- 
NIEC, - fica, m., domek waryatów, czubki, bać Narrendauć. 
Tr. SZYDLIWY, SZYDNY, - a, - e, SZYDLIWIE, SZY- 
DNIE ady. , szydzący, żartobliwy, drwiący, kpiący. fpótri(h, 
foottenb , bóbnifó, (Sz. 2. fóionichytry). Zerbii 
mu w oczy, szydliwie Śpiewa, Teatr 56 d, 15, urzgaiąc, 
z urąganiem). Sam na siebie napiszę kilka piosnek szy- 
dnych, i dam drugim ton żartowania ze mnie. 7eatr 25, 
104. - $. parsiue: człek szydny, un homme ridicule. 
Czrt. pann. n. w. prasf., Teatr 24, 65, cf Śmieszny, cin 
tdńerliwet, droliger Renfh. SZYDNOŚĆ, - ści. ż., ta- 
Tent sydzania. szyderftwo, szydzanie, der Spstt, die €póte 
telev, fodttifher Wię: (Sz. 2. fóibnofcj chytrość). Plsut 
m» trefną szydność. Dmech. Szt. R. 46. Cycero częfto 
, sobie szydności pozwalał. Gol. Wym. 266. - $. paar. szy» 
dność, cf. Śmieszność) ; baś tdderlihe, die Łdberliótelr. 
Nie może nigdy komedya szydność swych osób znaćzną nad 
to spektatorowi pokazać, Teatr 24, 65 Czrt. SZYDŁO- 
WATY, -a, -0, -0 ado., ształt szydła śpiczafty, 
pfriemenfóemig, gefpiąt mie ein Pfriem. Słupy szydło 
wate. Nar. Tac. 2, 238, metae, oś. oftrosłup. SZY- 
DZIĆ cz, ndk, , Bh. fibiti; (Sło. ffibim decipio, fraudo), 
pofmimóm fe, utrhóm, (cf. ntargnąć, (ef uwłaczać); Sr.2 
fpottomafch, (e6. szpocić); Sr. 1. jpotuyn; Crn, shpótu 
*se, oppondsem, opponófi; Pd, shpotatise, shpoturati, 
niehati, faikati, pazhitise, 
skpot delati ; (Hg. szidom 
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spotavitisze, pospotóvam, jzpachujem , jzpachiti, zpschu- 
jem, espotóram, prissiti komu rep, (cf. przyszyć komu 
kapt r); DL. izopachujem; Ba. scpotatie, rugatise, (cf. 
urągać się); Rg.scpotatisej Res. mymnmi, npumymxmb, 
nęninysusamh, nspyrimaca , (<f. narągać nę), TOnAre 
nima, xomyBcmBoaama, ckaao3YGANMA, 3yG0cxa- 
anma, (ob. zęby wyszcz: /zać), mpynami, (08. tronąć); 
szydzić z kogo, drwićzniego, kpić, szpaczkować, medium 
ef verbum inter lżyć er żartować ,-ńbet einen fpotten, ibn 
bdtnen, fhrauben, fóceren, fi bet ign luftig maden. 

Auguft, iako sam bardzo rad z inszych szydził, a beze 

piecznie Żartów używał, tak też zaś gdy go kto sznypką 

dworfkie doiechał, bardzo rad wycierpiał. Xosz, Ler. 1778. 

Śmieiąc zudzęcy z niego, przeswah go Epaminon= 

das , iż uczynki onego hetmana tak częfto wspominał. Fraz. 

ię. Ff5 b; szydząc, Żartuiąc). Głupi rękoma kleszczą 
dla osnaczeniaapplauzów, a mądrzy szydzącgwiźdźą. Non. 

70, 830. Szydzą z niego. Cn. Ad. 1149, palcem go 

bie pokazuią, palec na niego zakrzywinią; gębę na niego 

wykrzywiaiąj ogon, kapturek mu przyszywaią). Ktozdo- 
brych szydzi, tym się bóg brzydzi. Rys. Ad. 53. Któż 
tak ślepy, że nie widzi, Jak s nas fortuny płoche koło 
szydzii Nar. Dz. 4, 166, Kul, Her. 505. Szydzą z obym 
czniów, z cnoty i samey wiary. Mon. 65, 215. Ma on 
coś szydzącego w fizyonomii. HF'ęg. Mar. 1, 187, ctwać 
Epóttifheś. Nie dam z siebie szydzić. Cn, Ad. 566; nie 
dam sobie na gębie, na nosie grać, w nos dmuchać, 
kaszę plunąć). - $*. Cum. Jn/lr.-Człekiem świat ten, by 
lekkim zdziebikiem wicher szydzi. Rey Wiz. 110 b, igra). 

*SZ1PRUCHT, - u, m., ». p. Od Luńfkiege ssyfruchtu, 
od astuki całóy ... Vol. Leg. 4, 356.2 : 

SZYFUNT, ob. Szafunt. 

SZYIA, - gi, ż., SZYYKA, SZYIKA, SZYIECZKA, 
ź. dem., Bh. ffige, fiige, brdlo, (ob. gardlo), trb; Sło 
fe, figa, tut, (cf. kark), drdło; Sr.2. fóije; Sr.1.fójie, 
fólia; (Crn. shya scapuła, shinjek, : kark); Crn. urśt, 
(cf. śwrot); Vd. vrat, gerlu, garlu, gartanz, (Pd. s 
plezhe acapula); Cro. vrt, kćrk, vrótecz, sła, (Cro.sił, 
sily callus); DI. vrasth; Rg. vrśt; Sla. vrat; Bs. aciś, 
vrśt, garlu, gartanzj Re. mex, inóka, (Rs. nepemóek 
przesmyk); Fe. ia, mef, ni (Hebr. "n chech pala- 
tum, guttur); det Śaló; Średnia część między głową a 
piersiami, łącząca głowę 3 kadłubem. Wcy. 18, Ki, An. 
3, Zooł, 67. Szyska iego słoniowey się kości równa. 
Grech. W. 371. Poday szyieczkę do łańcuszka swoię. 
ib. 333, Po szyję w wodzie, P, Kch. Orl. 1, 18. W ros- 
puftaości do szyi brodząc , niesprawiedliwości codzień 
przyczyniał. Sk. Dz. 686. Na szańć wszyfiko wysadzi, 
iedno to iego co ma grzbiecie a na szyi zofłanie, Rey Źw, 
158 B, Chuftka na szyję, ob. szyinica. Szyi przodek, 
s gardło. Wszyscy wesoło pełną krzykną "zyią. Per. Arg. 
265; całym gardłem, głosem, «uć vollem Salfe. Darmo 
leżący iako kiernoz tyie, Tylko brznch natka, a dolewa 
*szyje, Rey Zw.221D. - inde styia, + gardło, : życie, deX 
Śalś, dać Leben. Patrokl i Antylok, i ci dali gardło z 
ssyią. Jab. Tel. 310. Tusty, iż usłyszy, Że szyi sły 
tyran pozbędzie, P. Kch. Orl. 1, 246. Na szyjach ich po- 
karał Krom. 575. Wiary chreściiańfkiey o Ściętą szyię 
przyiąć nie chcieli, Biel. 106, woleli gardło dać, Życie 
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fteacić, niż wiarę przyjąć).  Mordicus tenere, zęboma trzy- 
mać, t.i. o Ściętą szyię nie chcieć puścić, Mącz. Zma- 
tale to na swą szyię. 1 Leop, Dan, 15, 55, na głowę 
awoię, 3 Leep.; sklamałeś na głowę twoię. Bibl. Gd,, 
kłamitwo twoie Śmierć ci przyniesie, iżf kryminalne, gar- 
dlowa sprawa). - Szyi tyl, s kark, bać Genid; Szyię zla- 
m:ć, kark ikręcić, dea Hai6 brehen, dać Genie abibic= 
gen pr.et tr. Będzie dobrze, kiedy złe szyię zlamie, Ryr. 
Ad. a. Nie myślił o czci świeckiey, o którą ludzie tak 
łamią. Sk. Zyw. 1, 526; marażaią się). Wszyfikie 
retne zdrady azyię zlomały. Pilch. Sali, bo. Zima 
azyię złamała. Brud. Of. G. 10. Bóg pysznym szyię al: 
mie. Sk. Dz. 558. - Na złamaną szyię, na zlamanie szyi, 
s oczywiftym niebezpieczeńftwem Życia, Rr. onpomembio, 
mit offenbarec Sebensgefche, qalsbreherijh; Cro. vratold - 
muoszt collifragium, praecipitantia, vratolom collifra- 
gus, f.vratolorika). Przes okaa ich na zlamaną szyię 
wyrzucono. Nar. hf. 7, 113. Chcialeś się topić nie ras, 
pić Śmiertelne soki, J ma azyi słamanie padać w rów glę- 
boki. Zab.5,352 Ko/f. Póydę czyli to w pław przea mo- 
rze, czyli na slamaną szyję, przez góry, przos werteby 
uwoluić cię. 0/7. fir. 1. Bezecne ta zuchwalftwo tak wie- 
„u na złamaną szyię potrąciło. Pilch. Sen, fafk. 44. Ussły 
te czasy na zlamaną szyję, Co nam zrodziły czyfte Lukre- 
$a1, przepadły na 



















Ra. cmpenrażab ; co tchu fłaie). Pogromienitak się mie- 
zali, Że ielni na szyie drugich potrącali. Tward. W/. 197; 
jeden drugiemu tuż na karku dofkwierał). Przegraną awoię 
-sprawę ga szjię widząc, ucieka, Jań/. Tel. 99; na głowę 
przegraną, zupołnie, do szczętu, gdnzlih, vdllig. Za szyię 
go, gdy masz czas. Jabf, Tel. 181; zaleb, zakark). Na- 
fiępować komu na szyję, nad szyją ać komu, nacierać 
nań, einem auf dem Raden fepn, auf bem Halfe f+yn, fehe 
_auf i$n anbringen. Nieprzyjaciel nad szyją wisi, obrony 
nadsicia slaba. Palib. R. Rzymianie -tę górę zaiąć chcieli, 
aby gdyby ią pićrwóy Aanibal zaiął, iakoby na szyi nie- 
przyiaciela nie nosili. Kosz. Łor. 156. Starzy bliśszą 
cznią Śmierć nad szyią. Prot. Kent. D3b, W dofłatka 
tego świata, nędza zawźdy iaka nad szyją wisi. SŁ. 
Zyw, a, 298. Wierzyciel mu ftoi nad szyją, żeby mu tey 
godziny zapłacił. Ger. Sen. 12. Przyftawy tuż miał zaraz 
mad szyją, którzy wszyftkie sprawy iego notowali. Tward. 
Wł. 56. Lepszćy rozkoszy używa, co sobie w ciepłóy 
izbie siedzi, niż ten co po szelinie m nie wie 
czego szuka, a okiŚć mu sa szyję pada, Rey Zw. 67, ct. 
za kołnierz), Kupiec tanicy przeda, żeby mu on towar 
+ ma szyi nie leżał. Star. Ref, 45; ciężarem nie byt, auf 
bem Śalfe bleióen. Radaby co nayprędzey zbyła go szyi, 
bo się ićy ona godzina rokiem widzi. Gern. Dw.303. Dlu- 
gi mieć na owcy szyi, Kosz. Cyc, B., Sóuldeu auf dem 
Maten baben, By mężowi na maiętność, dom, abo na 
azyię przyszlo się zadłużyć, Żona musi się ftroić. Star. Ref. 
4a. Trudno się ten młodzieniec ma fiać uczonym,. któr: 
mu doma niedofłatsk wielki zafąpi!, abo ze szyię biie, 
Glica. Wych. M. 7 b. Brał to na awoięszyię, Że nieprzy- 
iaciela zabiie. Jab. Tel. 277, naswoieryzyko). Kto mię 
za szyię biie? Cn. 44. 95, guie urget, co mi tego za nie- 
wola?). Bywamy pokorni, gdy naa smutki za szyię biią. 
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Sł, Kaz, 433; przycifkaią). - Szyię pod iarimo położył 
Birk. Sk. E 2; dać się ojarsmić). Bogom tymi nai p 
nowie szyie schylaią. Sk. Zyw, 2, 104, klaniaią się ia, 
chwalą ich); Lud ten twardey szyi ieft. Leop. Exod,M, 
105 twardey *kraczycy, kraąbrny, pyszny). Nie popra 
się iadowici i twardoy szyi. Sk. Dz.378. Człowiek 
słoy myśli i szyi wyciągnioney, i ludziom i bogu się ni 
podoba, Sk. Dz. 356. - 2) Śtyia tr. varie: szyja u lui, 
u cytry, u fkrzypiec, bet Qaló an der Laute 1c., my: 
dzbaca oto. Cn. Th. 1129. Szyia ukieliszkó 
ieczka byla niby w złoto oprawna. Ters. śk. 317. 
u nogi, conuexum pedis, tarsus. Manińfk. Tur. 1 16, 
ef. Przyszwa). Szyia armaty, collect,, przednia ci 
działa od przodku, gdzie naycieńsze ieft. „Arch,5,60, ja. 
4rt.5,3519, £ę/k. 2, a%o. Szyia w piecu ludwisrka. 
Jak. Art. 5,319. Szyia kóminka, gorge, ioft otwor 
czynaiący się nad kapturem. N. Pam. 11, 211, Dotne 
dniego komina niech się wszyfikie kominy i czeluś 
chodzą. Haur Bł. 14. Więzień może palić ogańu 
kóminku, w którego szyi są trzy kraty, jedne nad dry 
mi. Pam. 83, a, 134. Szyja w fortyfikacji, wagum 
otwartość, fkladaiąca wchód do narożnika. Jak. Ari, 
319, bie Sebllinie. Piwniczna szyia. Warg. Rądz. 55 
ber Nelerhaló. Szyia piwnicza, przedpiwnicze, vefik- 
lum tellaril. Mącz. Było tam weście w lochyi w uji 
podziemae. Pet. Arg. 26. Przez zwężenie szyi konie 
wey wsmocni się cyrkulacya powietrza. Switk. bud. 702,h 
przesmyk, enger Durdweg. - $*. Ogony warzoajeł te 
ków prości ludzie szyiami zowią. Syr. 966, Srebdjóniyy 
SZYLĘ, e6. Szyć. *SZYINICA, *SZYYNICA, - pi, 
chuftka na szyię, alsztuk, baś Śalótuń; Bok, fttonh 
fat, fatet ma trt, trfotoć, trfonoż ; Sz. 2. fhant; Sl 
na vrita; Cro. golerecz rubecz; Ru, se+ 
nod maamoxb. Poplufkałeś sobie szyinicę, to ief, be 
wat, Śalstceufe. Ern. 100, ib. 1102. SZYINY, SiE 
NX, SZYLOWYĄ -a, -e, Cro. vratai); do szyi ulę 
cy, Śpalós. Szyiowe pacierze. Kirch. Anat. 105. Sy: 
ma część futra, Rs. Ayaczamiui. le Dzwonki wii 
też Styine ziele, iż boleścio n w szyi i w gardle pow 
Urzęd, 68. SZYIOWATY, -a, - ©. -0 ade., Bik 
ty, szyi otyłóy. Cn. Th. 1129, didhdlfig. Włod. "Sli 
IOZŁOTY goląb'. Por. Arg. 578, goldbdlfig. 
SZYK, -u, m., (Ger. obs, Shit, Befbic, ct. (kia 
ef, szychta), porządok, rząd, sprawa, F'q, ordninga sireh 
red, rerfta; die Ordnung, dać Orbnen; (Sr. 1. (óiQ zdanoć 
Tak szczęście w ludzkich s, dziwaym stykiem wik 
Zwyciężony zwycięzcę bi osiada, Stryik. 195. - Ś 
woylka, die S4leńtordnu! Slo. Sfitowani F KR 
Ufanowiwszy liczbę Żołaiersa maiącego fkladać woj 
zobi się w nim porządek, a to nazywają ssykiena* 
wym. Jak. Art, a, 467, rozporsądzi ionów, ut 
drenów , artylieryi, iak naypożytecznieysze względea 
a, 487. Gdy żolnisrze wedle czasu dk" 
byli w szyk sprawieni , bitwa się rozpoczęli. Mt 
Sall. 24a. - SŚsyk, uszykowane woyfko, wojfe '* 
rządnie pofawione. Papr. FF. 1, 100 , bać ia Gd 
orbnung ftegende Seer. Ruszył się król do Radostkr+ 
gdzie szyk był. Gor. Dz. 166. - Poet. Szykami BA 
gwiazdy, któro nam noc ode dnia dwoią. Suez. P.Ath 
wsprawie, iak woyfke uszykowane, sprawione. - $* 























































































SZYKOWAC SZYKOWNOSC. 


1cy s Groki, s Szwedy, Szkandy, Nertwoycnyki, J z Da- 
miewali częt> krwawe szyki. Stryił. 213, krwawo 
turnieie, tańce, walki, blutige Rimpfe. - tr. fig. poła- 
sać, pomylić komu szyki, » wybić go siednocho- 
mu zagrać, Re. cum, 
s elnen cuś dem Gieife bringen, ihn dać Sons 
cept veteńten, feinen lan werelteln. Ten powrót nie- 
spodziany interessikom waszym szyki połamie. Tatr 7 ©, 
Zmylifa, ach zmyliła okrutna Śmierć szyki. Pot. Jow. 
83, Szalenie mu się szyki połamią w milości, Teatr 
28 5, go. Dobywszy oręża, szyki idy zamącił. Zebr. Ow. 
556, pauidam dererrui). Nądzniki, co im w spra 
dliwości gwaltem mylą styki. Pasz. Dz. 116. On 
pomylił de fortany szyki, Że trańć w dawny rumol nie 
możemy, Wad. Dan. 1ya. - - (*SZYKADEM, n.p. Paa 
£ gniewem po szlachcica posyła szykadem. Pot. few. 110, 
może z Niem. fóiten posłać; t.i. poseltwo, posłów po 
niego wyprawil, Żeby go przyprowadzono). - - (*SZY- 





























KANA, slość. Gaz, Nar. 1, 174, urąganie, szyd, do- 
kuczka, przegrysek, Ross, UBuxa, xAdycm, npysórb, 
xpotekb, apiorówach, s604a, z60ąw. Szykaner, 


Re. xatysnacb, aGcąunkb (cl, brzechayło), Szykano- 
wać a0equuqamb; szykanuiący 3aBsis1mBhiK (cf, zawias); 
szykanowanie aScąusecinao|, - - SZYKOWAĆ, - al, 
- nie, cz. ndk., uszykować dł., przyrządzać, naf:aiać, 
przygotować, (Ger. *ffiten), anfhiten, bereiten, zureńt 
m; Suze. fkicka). Mifrz Luflantfki szykując na ar- 
cybifkupa Ryskiego przyczyny, złoży! scya w zamku 
swoim. Stryik, 754. - Szykować się do czego, zbierać 
się, zabierać się do czego, fi woju anfhideu. Deo nie- 
alychanych kunsztów się szykuie, animum dimiczit, Zebr. 
Ow. 19%. - Med. Recipr. szykuie się, ftosuie się, przyo: 

es (ąidt fiń, if pajlznd, anpaijend; Sor. fóitowafh 
Yd. se perkladiti, porrauaiti itiz_ Grn. rajma 
rajmam (ob. rymuie się). Jak tea mlodzieniec wyraża 
Sym brata naszego, fkladem; rzekibyś, że en sam, 
gdyby szykował się ku temu wiek. Teatr 42 d, B, gdyby 
się zgadzi, odpowiedciał,. /Nie szykuie się, nieprzy- 

















5>9, nie wiedzie się, nie powodzi, nie zdarza, nie szczę- 


ści, e gelingt nit. Gdyby baczność zawsze ua wsży- 
fiko mieli, pomyślniśyby się rzeczy szykowaly, Pilch. 
Sall. 3. - $. szykować woyfko, sprawować, w sprawie 
pofławłać, Vd, porediti, rediti, nareduvati, verfiió, po- 
i, verftuv: vraunati, ponapraviti, Rg. izróditi 
vojiku; in SflańtorbnungR"len. Lud szykował, i przed 
obozem w sprawie fłal. Warg. Cez. 3a. Szykuią się po- 
wozy. Węg. Mar. 1, 61, fie ftellen fi in Ordnung. Cza- 
«om miey:ce nie pozwala rozprawy uszykowańego woyfka, 
Jak. Art. a, 49a. Bóg krąg miesięczny zbudował J pla- 
nety uszykował. Groch. W. 49. - absol. Nie ieden dsiś 
iwszy szykuie przy ftole, Wąsy ciągnie ; aż kiedy przyy- 
dzie wyniść w pole etc. Zegi. 4d,88; dowodzi, komende- 
ruie). SZYKOWNOŚĆ, - Ści, 4., zręczność, bie Beśldlić: 
teit, Befgqidttcit ; Sr. 1. fhitwanofcj, fhitownofcj; Pd. per- 
kladnoft, spodobnof, rozhauf, perjemlikoft; Zc.cańx 
mpuautnocmk, upPuczioMNocmŁ, coraacie; Miłość wi 
ana tak nas omamia, iż do kaźdego urzędu zdolną niby 
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widżiemy w sebie ssykowność. Mon. 65, 189. Ce sa 
wsfianiałość, co za wdzięki, co za szykowność. Teatr 55 
b, 2ą. W Gotfkich budowlach iekewaś części ie fklada- 
iących nieszykowność uderza. Mon, 72, 471, niepomier- 
ność, nieksataltność. - $. szykowność, ob, przyzwoitość, 
przyftoyność, godzimość, SZYKOWNY, - a, -e, SŁY- 
KOWNIE adv., Slo. fifownć, fifewitć, Sr. a. fhitny, fóte 
townć; Sr. z. fhitowani; Va. shikan, porkladen, rezhon)5 
zręczny, udatny, gefóidt. Ta mała, leczszykowna; zwa- 

, biaią mię obie, J nizka i wysoka dogodzić mi może, Hul. 
Ow.1a3; kaztattae). Gdyby kto posbierał roźnorodne 
<zęści, do siebie źle przyftaiące, w proporcyi niezgodne, 
wyftawitby zapewne raczćy poczwarę, isk poftać szykowną 
cztowięka. N. Pam. a4, 564. Nieszykowny, Be. nokató- 
wuuiik, - $. Ażeby rzeczy szykownie prowadził, ua- 
myślał się naprzód s sobą. Nar. Hf. a, Gie, sręcznie, 
porządnie). 

<SZYLAWY, -a, -© 
Ger. fhielenb. Szylawy byt, i tymswoim patraeni 
gi się sdał. Eraz. ięz. 7. b. 

SZOHA og. I SZYLWACH, -a et -u, m., SZYLWA- 
CHA, -y, ż, (Zab. 12, 188), warta, oyka, Jak.Art.- 
5, 319; aż bie Sńiliwaćc; Rose. qacki, (ob. czas), 
macosód, xapayakuoń, «apayngach, upumaa Salo 
wach zbroyny nadomną nie wartuie. Bard. Tr. 
trzeba warty, nie trzeba szylwachu, Byśbył próźe 
ftrachu. Susz, P. 3 Bab. Na szylwachu ftać. Zab. 13, 
198; na war SZYLERHAUZ, - u, m., Kaw. Nar. 
11; pospolicie: szulerauz. X. Kam., schronienie, niby 
budka dla szyldwacha, Ger. bę$ Gfilberfnuś; Vd. fra 
qhna hishiza; ob. fraźnica; Rs. kapajabka, Gyąka, cmo- 
góexa; Ec, cmpówówuje. 

SZYLKRETOWA robota. K/uk, Zw. 3,13, z „fkorupy Żółte 
wiowóy, Sdilbtróten :. 

SZYMBORT , Chmiel. 1, 80, ob. Sztymbork. 

SZYMON, -a, m., SZYMEK, - mka, SYMICH, « a, m. 
dem., imię męekie, Sr. 2. Sóiiman; Ger. Gimeon. Szy- 
mon Ś. apoftol, wraz z Judą Tadeuszom koronę męczeń- 
fką odebral. Krar. Z6, 2, 524. Szymon ief imię Hebray- 
fkie, które się wykłada słuchacz. Dambr. 786. - Be, 60- 
ron)usneyb, ti. upuugamiw cnacnazeax na Dykm, epi- 
tot $. Szymona). W dzień Szymonai Judy, boi się koń 
grudy. Rys. Ad. 74. - $. Simone delinowie, ryby mer- 
fkie, szymkami bywaią zwani. Mącz. 

SZYMOWAĆ, SZYMOWINY, ob. Szumować , Szumowiny. 

SZYNA, -y, ź., Bh. fiu; S7.1.(6ina; Sr. 2. fóinna: €rn. 

















-óady., rozoki, zozom patrzący, 
sro- 

























a; Germ. die Sójene, €ine cifetne St 
Skena, Niebeef. Shene, S4enne). Wytopione z kru- 
«soów żelazo w hamerniach przerabia się na szyny, szta- 
by etc Kluk. Kop. 3,222. Żelazo, którym okolek uko- 
ła okuty bywa, zowią szynami. Arch. 3, 62, bie Mabe 
fqiene. Szyna pod sankami, Ross. noapóab, mopuizb. 
- Prov. Kiedy się rozgrzeje szyna, rób z niey gwożdź, 
póki mie zaftygnie. Ty. Ad. 81, żelazo kuć, póki roz, 
lone; łyka draeć, kiedy się daią). Na mękach Świecani 
albo rozpalonemi blachami i szynami żelaznemi palą. Syr. 
87. ("SZYNĄĆ, achynąć, ob. Chynąć). - - SZYNAL, 
-a, m., gwożdź do obiiania szyn kołowych, Germ, dee 
SGóiennagel, Radnagel. *SZYNDOWAĆ, «al, - uie cz. 
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ndk., fkórę sdzierać, Tupić; Germ, fóinden, oba. Germ. 
G4in, + fkóra, Angl. fkin, Suec. fkina, Dan. fkind). Zw. 
raynę tę szyndować i w ćwierci siec poczęli. Tward, Pa 
Skoro obrócim szablą bisurmańców tyły, Łacno tropy szyn 
dować i łapać kobyły. Por. Pocz. 150. W tym się inż do 
potraw zwierzynnych gotuią, A z fkóry odzieraiąc waętrza 
w nich szynduią. 24 Ach. W. 8. *SZYNDLE, z Niem. 
bie Gćiudrln. Mącz., ob. Gonty, szkudła, 

SZYNK, - u, m., szynkarftwo szynkowanie trunków , BA. 
fient; Sr. 2. fhent; Sz. 1. pincza; Vd. tabernanje; Rest. 
mmunoxb, xoptćwcimBO, KOPYEMNMYEcMa0 ; Germ. det 
Gdhant, dać Sóenten, Bierigenten, Weinfhenteu 16., 
ef. Lat. med. scantio, Gr. tenxov; Gall.echansonj. Szyn- 
kiem się i handlem małwazyi bawił. Tward. W/. 110. U 
mas szynk trunków w ręku Życowkich zofaie. Przęfr. 
245, cf, propinacya). - 2) sayuk, szynkownia, karczma, 
die Sńente, Ee, cmastonb, xopiemnuga, Wunoxb, x. 
6axb, nuasóknoń Aonb; Kazał przynieść trzy gorce mał- 

yi z szynku, Por. Jew. 128, U nas ma szynku bawiąc 

parobcy, grzeczniey się s płcią obchodzą. Teatr 43 e, 85 

Wyb. Gorzelny szynk, Ve. shganjarfka, shganjouna tą- 

beona, - $*. fig. tr, Jowisz do Kupidyna: 'Tylko też o 

mnie pomniy panie synku, Gdy co gładszego będziesz miał 

ynku. Morazt. 97 : na ftręcie, na pomku). - 2) *SZYNK, 

a, m., szynkarz, Ger. der Sóente, Sęentwirty. Mazur 

przyszedł Śmicle do szynka, pyta go, ieft wino? ieft 

nie! odpewie szynk. Opal. sar. 25. Szynkowie poapi 

cie wino gorsze do lepszego przymieszaią. Cresc. 556. 

Kurfrf Krol Czefki, Podczaszy albo szynk, Ziel Sw. 876, 

ob.szynkofiwo. - - (SZYNKA, -i, ż., z Niem. der Sójlne 

len; 34. fanta, weptowa fegla, ujanina, (cf. wędzonka); 

Śr. a et 1. fdjinta; Crn. plózhe, cf. plecy); Vd. plezhe, 

grat, (cf. gnat), svinsku egau, (cf. ściegno:; Cro, shun- 

ka; Sia. kuk, but; Ra semsnna, (cf. wiotchy, wiecheć) , 

©xopoxb, okoposexh; Kc, BRAvKNA, BEMSMNA, Bem 

qmuna. ŚSzynki, uda wieprzowe przyprawione i uwędzo- 
ne. Kluł, Zw. 1, 190; ob. szołdra; kąpie). Sławneszyn- 

ki Weffalfkie. Dyk.G.). - - SZYNKARCZYNY, - a, - e, 

do szynkarki należący, Odenterłna :. Szynkarczynóy figu- 

ry lęka się. Teatr 5a b, 79. SZYNKARKA, - i, ż,, 

SZYNKARECZKA dem., BA. Efentvita, tri Slo. 

$of'tiafta; Pd. tabernarza , tabernanka, litishi. Rosa. 

twunxapka; kobieta, co gościom tiunki szynkuie, Germ. 
bie Eqenterinn, bie Gctrdnfe ftentt. Ja twoia Żonacho= 
ić mam iak szynkarka do koftek w sukience? Papr. Przy. 

Ca. Saynkarka Grecką bindą przepszawsay czeło, Krze 

pki bok przy cymbałach uwiiała w koło. A/en. 76, 28a. 

Zdałaby się u nas do Warszawy za szynkareczkę. Teatr 

19, 26, et 21,58. SZYNKARSKI,- a, - ie, de szyn- 

Rkarza należący, Gńóenfen:, Sqrniwitthó:. - Cwiertnia 

ma mieć w sobie wymierzonych garcy szynkarfkich 24. 

Haur Eh. 105, . Szynkarfkiey łafki to” day, day, nie tre- 

ci; Ale się i tam słodko piie, gerzko płaci. Jag. Gr. B 

55. SZYNKARSTWO, -a,n., Re, mznxapcmao, szynk, 

szynkowanie. Cn. TA. 1150, Germ. det G©dhant, Bierz 

fóant 1e., ob. szynkowfwo, SZYNKARZ, - a, m,, Bh. Sfex's 

Tt, bof'tinftt, trómót; Sło. ffentyt; Sr. 1.fchtnfa, pincjat ; 

Vd. tabernar, likeb, litiah, (cf. litknp), oshtar, kersh- 

mar, tabernauz; Rs. wuukapb, karczmars, co tranki 


szynkuie, der Sdente, Sqentwirth, z. B. Bierfóente; (ob, 
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Ssynk 2). - Szynkars gorzałczany , Rose. ubaonńuani. 
Równi s panami są przed prawem piekarz, rzeźnik, i zy. 
karz waselaki. Poszk. Dz, 127. - Urzędnik iedea widuj 
mad szynkarzami, a drugi mad pieka' zmi. 1 Leop. Ce, ią 
1-3, mił mocnad piwnicznymi. 3 £eop., eb. podczsz ih 
- $*. tr. fig. Krwi ludzkicy szynkarze. Gb, Bym. bn, 
rezlewcy). (SZYNKIEL, — kla, m., ofatni koniec ui, 
baś Weuśerfte der Adfe am Bagen, die Adfeafpige, mr 
bie tanie flet, Kląt furman na wyboie, w któryh p 
azyntie uwiązł. Jak. B. 236. - $. Magnes mm nydl 
świata pofos mungi okazuie. Os. Rud. 17. Poli, ków 
osi niebiefkiey, szynkle. Zebr. Ow. 29. --). (SDL 
KODRAP, - a, m., mysz wrepycyAugos. Przyb, be 
trach. . SZYNKOWACĆ, - ał, - uie ez. ndł., upi 
trzymać, trunki gościom przedawać, Ger. ftentenGtniv 
te, einen Sant halten; Vd. tabernati, tozhiti, (ci w 
czyć); Ks. uluukomimi. Wódka początkowo nie bi 
wymyślona, by ią w karczmach szynkowano. Pa. Li. 
257. Wina i mocnych trunków by nie szynkowano, le 
by ie Śniał szynkować, by mu ie zabrano. Biel. 8,N.n 
Szynkowaliście Nazareyczykom wi Lecp. Am. 1,1 
— Szynkuie przy ftole; nectar minifrat Ganymedu. Li. 
Ow. 2+8, - $. tr, Panicz do ftołu przednie wino szynki 
za szym wiosek ubywa. Petz. FR. 97, czefłuie preżz 
winem, ćt tifót gnten Wein auf. — $. improp. Sile 
miiafteczkach kwartmi szynkuią. Vol. 5, 184, pnedą 
bóden, Ealz vetfaufen. - $. zg. tr. Krówką pilno pi 
my, doma ićy sseczkę rzeżemy, Ścielemy, zapieramy. 
ka też garniec masła i kepę sćrów za onę sieczkę eni 
szynkować musi. Rey Zw. 95, dawać, wetować). - Si 
patrzę zysków wykrętami, Nim szynkował u sądówi 
ka funtami. Szryik. Kr. życ. , niebyłem przedaynya m 
nikiem. SZYNKOWNIA, - i, ż,, szynkowny dom, upił, 
Bh. Efen'towna , fróma; Sr.'2. ffenta; Crn. pyrsin, £ 
piwnica) ; tovirna ; Pd. taberna, tabernalishe, tabernfakih 
pioniza, gofilniza, tovirne, kerzhma; Ee. emauonb. tę 
Yeunnya, WAMOKD, kaGaxb, namenoń Aoub, bećte 
te, dać irtbóbanć. Piiak powraca do domu z szpile 
wni. Zeatr 55 e 45. SZYNKOWNY, - a, - e, dome 
ku, doszynkowania należący, Edenf s, Bh. Efar:. 
Va. tabernfki, tabernarfki, litoushki B. 
pomiń: Szynkowne wino, piwo. 
STWO, - n., podcsaiwo, ursąd podczaszego, tilt 
fóentenamt ; Bh. fentftwi; Sr. 1. fhćntarftwo, Li 
para Rudolfa, w którym królowi Wacławowi szyster 
wo porucza. Gwag, 60, Szynkoftwo, Biel. Sw. U 
SZYNK-WAS, - u, m., naczy ie 1 wodą de chłodzi 
trunków, z Niem. bag Gdentfaf. Karczmarz foi: 2 
szynkwasem, Gdy się popili mięszał piwo zkwasen. Pl 
Jem. 67. Niechay szlachcic nie bierze żony od smi 
wasu. ib, 197. 

SZYNOWY, - a, - o, od szyny, Gólenen:. Żele 
bikowe , szynowe, kratówe. Os, Zeł. 4, Boh. EfnFi 
Re. mywunii. 

*SZYNTROT, - w, m., n.p. Szufi, ftęplów, kożacdówi 
szyntrotów otrzeba. „Arch. a, 9. ? 

SZYNWAGA, -i,ż., śrzodwaga, BA, zdwajj; Re.omtt 
bie Górotwage, Bicpwage, Ectnege.  Budownia*!* 
ftolarfkie naczynie do uftawiania profto ku górze rot 
ieft ieżo T łaciśśkie weruałowe wywrócone tak J,; 12 
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rok od góry z olowiem wisi. Cn, Th, 1130; różni się od 

arsod magi formą tylko , iż ta ief iak krokiewka. Dudz. 6a. 

- fig. Dobry człowiek ieft iako *saniwaga wszyfikich na- 

logów. którą wymierza, co ieft poczciwego, co nie. Petr. 
t. 167. 

!SZYP, ob. Szyb 1). 

SZYPEL, - pla, m., węzeł. Cn. Th. 1150; ein Knoten, 
(ct. Germ. Sqóapel, ABIg.). (Rs. muab cić ń 
Be. munóxb róża dzika, szypszyma). Szyplami lwów okru- 
taych powiązał fkóry. Zeb. Ow. 307, inter se connezis 
nodis; ob. Szypleć; szyplanina, wyszypleć, szypułka, 
szypka. 

SZYPER, - pra, m,, dozorca pierwszy okcętowy, Ger, Det 
€żifet, S4iffspatroai B+. ffifat, plawac; Sr.1. tjowmie 
cjet, (cf. czoła); Pd, brodnik, zolaar;, muruer, marinar; 

4sud). Rządci 

per ma dozór 
m,iz ma pomieszka- 

Mag.M/fRr. Szyprowie na fłatkach pańfkich 
maią moc zupełną do przedania lub zamienienia towarów 
1obie powierzonych. 4. Zam, 85. Blądzi, kto szypra 
na wodzis nio słucha, Syl. 79. *Szypnik. Sien. 560, 
SZYPERSKI, - a, - ie, do szypra należący, Gólfete, 
Śr. 1. tfwniicjerfti; Rose, meńseposb, mkudepcki 
Powianością szyperfką ie doprowadzenie okrętu. Petr. 
Pol. 205. Szyperfka sztuka, nauka, fian szyperfki, s SZY- 
PERSTWO, - a, n., bie Sólffertunft, bać Bewerhe, der 
Stand etueś Gśiferó. 

SZYPKA, SZYPUŁKA , SZYPUŁECZKA, -i, ź., ogonek 
owocowy; det Stielam Obite. Ern. 64; bet Stengel; Bh. 
fitopta, ftopta, (fpićta, -cf,Śpica); Sło. fLauyet Byliny, (cf. 
alupek); Śr: a. bopufófa, (S». 1. fhiplenta, polne toja; 
Sr. 2. f4ifhta, (06. szyszka), Cn. shtóbla. (cf. ździebło), 
rózel, pózal, papork, ozzimek, (cf. odziemek) 
pisk, (cf. kozen, pez 
klishek, dershalka , shtingelz; (Pd. 
shipeshje, s głogowy krzak); Cro. filek, triha, petlicza, 
potle. (GF. pętlica); Ag. iłosciygliza, dłrxak, G dzierłak); 























Ru. mcunepb, cygosytab ; (cf. *sqd, 
ftatku zowie się si 
nad fatki: 





























zdoniieb,. szypszyma, róża dzika, głóg); (ef. Let, 

pula).  Szypulki p-lunculi , są to egonki, na któryci 

me kwiaty, potym owoce wiszą, Botan. 79. Ziele to 
liściś ma na cienkich szypkach ebdlużnych. Syr. 1066. 
Fiolki rózgi Żadney nie miewaią, tylko szypułeczki albo 
ftopki dlugie, na których kwiateczek. Syr. 1446. Szypka, 
pióra odartego szypułka, pipka odarta. Cn. Th. 1130, 
der blobe Riel einer gefhlofienen Gebet. - *$. Jedno trzeba 
wfkok na nie, (na 'Detary), bo swemi *szypiki, Jako imdi 
poczekać, wnet pomylą szyki. Rey. Zw.a42 może kon esz, 
kie, harce szybkie? ). SZYPKI, SZYPKOŚĆ, eb. Saybki. 
SZYPLEĆ, *SZYPOLEĆ, -af, - e cz.ndk., Szyplać kent., 
palcami fkubać, by zagmatwanego co rozwięzywać, mit den 
Singetn auflnńpfen mollen, mit den gingera zupfen, tupfen, 
tlauben, um elnen Rnotea aufzubringen. Dudz. 62; Crn. shi- 
plem ; Hg. chijpuij; Cro. schipati, czu 
ananbms, sianvo ksyknąć iak wąż). - $. Chory w zgni- 
łćy gorączce, po pościeli szyple. Parz. Lek, 78; maca pal- 
cami, fkubie, bet Patlent zupft dać Bett, grelft um fi 
Qerum. Pers. Lek. 99. - Szyple sobie koło fkroni, mówić 
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„iey zmieszane affekty nie dały. Por. Syl. 426, maca, ręką 
trzyma fkronie). - Szyplać koło czego, mitrężyć, z mi- 
tręgą robić, kuzdrać się, (angfem etwać maćńen, Tlauben, 
gnubern. Pasiecznicy przez całą iesień powoli sobie koło 
ułów szyplać i one naprawować maią. Kąck. Pas, 4. - Szy- 
plać komuokołe mieszka, podfkubować go, einem den Beus 
tel rupfen, gupfen, fegen. Cn. TA. 1130. - *$. Zwierzę- 
ta uredziwszy się, zaraz samo pożywi. sobie szukaią, 
i trawę i ziołka "szypolą, Sak. Pr. 75, azczykaią, abtk» 
pfen. SZYPLANINA, - y, £., niefkończone szyplanić 
Nupfen und Klauben o$ne Ende, mitrężenie, Slanben und 
gaubern o$ne weiter zu fommen. Ule zawcząsu maią być 
| gotowe, tak żeby pod czas roienia Żadnoy koło ulów szy= 
planiny nie zoftawało. Kąch. Pas. 25. 
SZYPOSZ, oś, Siposz. - 
SZYPROWAĆ, - al, -uie med. ndł., szyprom być, szy- 
perftwem się obierać, Sójifer fepu, (kifetn, fąiffen. Do 
Gdańfka szyprował. Teatr 25 c, 6. 
*SZYPSZYNA, : róża polna, głóg. Dudz. 51; Bok. ffipet; 
Vd. skipek, ohipezhje; Ec, et Roxr. mauoxb, munos- 


uuxb. 
*SZYPTUCHU poftaw. Jn/r. C. L., Ger. Sćiftu$, Segel» 
tuó, gruba tkanina, z którcy Żagle bywaią. 
SZYPUŁKA , ob. SZYPKA. *SZYRM, o5. Szerm. 
*SZYSLOCH, eb. Strzelnica. SZYSMA, ob. Odszczepieńfwo. 
*SZYSZ, - a, m., u. p. Wszyfikie gościńce Mofkwa osa- 
dziła gętemi szyszami, Nar. Ched. 2, 2 not. „azyszowie, 
s szgsze, awanturnicy ; weyfkowi 
SZYSZAK, -a, m,, Bh. fapalin, (cf. ki 
4 elt, (05. hełm); Sze. lebta, fifat; Hg. siak; DI. uij 
'd. shishak, zhelata, shelesna kapa, shołeana gla- 
, nafkokna głavepokriva; Cn. shelida, (cf.czo= 
luść); Cre. siasak; JU. Barb. sciacjak; Rg. kaziga; Be. 
sisak, kasiga, kagigga, kacitra, (Bx. sciscjati, s golić); 
Śr. 1.jelaznć tmóbel; Ross. mnwmaxb, : hetm, wysoka 
przyłbica. Duz, 6a, ber Helm, eine koke fpiąige Stunts 
buube. SZYSZAKOWATY, -a, - e, - 0 adv., na kształt 
szyszaka, wie eine Sturmóaube. Szłyk fkórzany twardy 
szyszakowaty. Cn. Th. 1130. SZYSZAKOWY, - a, - ©, 
do szyszaka należący, Śjelm=, Gturmęyauben:. Bellona 
paszczę szyszakową okrywa zasłoną. Bard, Luk. 2,8. Szy- 
derpusz, pióropusz Qu. v. SZYSZCZA- 
4-60, iak szyszki, wie Tannens oder gińcen= 
gapfen, Re. mumxomimui guzowity). Korzenie kar- 
czochu i główki, szyszczafte bywają. Syr, 670. SZYSZKA, - i, 
ż., Bh.fi:ffe, geblicj ; (Mer. ffifta klófka); Sło. fiffta; Sr. 2. 
f4ifhta; (Sr.2. fhtfóte wątroba); Sr. 1. fólita. (fóifhta 
Sorabis etiam ef pediculus pyri, pomi; ob. szypułka); 
(Crn. ubishka, » galae, galla); Grn. zhersh, fkorsh, abrak- 
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„s czasza głowy; Cro. nifkata g. 
(B+. scesce, s pufulae, krofty ; Br.a 
ati tendere ; Rg. sciacka, : gallas, Rg. scósce 
pufiulae, Rg. rka echinus); Re. mumxa; (Re. mu- 
mieuika gusik, vu/g. MAINKamad, ImuurkarnkcA marudzić ; 
cf, Hebr. nw siach fruter); szyszka drzewna, Tannż4: 
pfen, gińtenzapfen , Bapfen der Nadbelódume, (cf. szeszuła, 
szeszelinka) ; Szysska firodilue ma pod łuszczkami fkórko- 
watemi ukryte ja, iak n. p, usosny. Boran. 127. Szy- 
szka sosnowa ieft iey owoc, która w sobie zamyka wiele 
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ziarnek. Cesc. 463. Jedłowe szyszki, Zab. 1, 191. — 

Szyszka miękka podługowata iuko ogonek, na drzewach nie» 
* których, iakoleszczynie, raęsa, rząsa, Cn. 7%,113:, fóże 

den, WBórfte an den Safelftcuden, Meiten e. - Prov. 
lo boru wozić, s drwa do las, wlz in ben GEalb 
Pytay się, isk tm tycy 
e woził do boru. A'cn. Fl 113; wody do morza), 
- szyszka, s fraszka, bez wartości rzecz, ledaco, 
ein Papyenfticl, cin Nidte, etnaś Perthlofes, cine Mlels 
migfeft. U nas azkio czynią tak dobre, że za szyszkę foi. 
Urzęd. 4a5. Nauci, nihili fłosci, za nie, za borową 
azysskę. Urs. Gr. 358, cf. sznupke tabaki). Kacerfka mo- 
dlitwa nie Rei za szyszkę. W. Pof. W.68. Za leda co dać, 
za borową szyszką. Cn. 44. 1298, za bezczen). Bez pieniędzy 
sędrzec nie fłoi za szyszkę borową. Busl. 4 2. (Rs. no: 
Ka3amb KOMY 1DMIUB figę pokazać)). - 2) Medic. szyszka, 
guz w ciele bolący furunculus. Cn. Th. 1130, efn lut 
griówór. Lekarfiwo na szyszki francuskie abo wrzody, 
Sleszk, Ped. 205, fisski, figi w zadzie, Geigwatzen. *"SZY- 
BZKORODNE kupressy. A. Kch. W. 84, conigerae, B4c 























towar płaci, Byś sty- * 


TABAKA. 


yfentragenb; S7. 1. feliteyitć SZYSZKOWY, -1,., 
Sapie Nabelgolzzapfen=.  Szyszkowy onoc iefi s ne. 
lu drzewifiych łusek sicżony. Aiuk. Resl.a,13, Sub. 
we jądrka, oś, Liulowe orzeszki.  Szyszłowy lon, 
gatunek Narcystków gu. o. $yr, 1453, Grnaci snywie. 
wy, tak rzeciony cd podebieffiwa szyszki. sostowi, 
Xen. 69, 675. Szyszkowe kartacze, od pedobietfnia 
szyszek borowych rzeczone. Jał."Art. 5, 519. 

SZYTA, -y, 4,, w lncie szczapa drzewa suchego do nl. 
nia, cin Śolzfteit. Drzewo dobrze zwiędie, Czyli terz. 
mem hutnym mówiąc szyty. Tora. 17. Szyty rok ud 
więdnąć i wiatrem przesychać, powiany. i8, 13. Sn. 
lerz aby miał szyty wysuszać,, w piec ich regule ki 
i ogniem kierować. ib. 108. Szyty, gdy iuż dzwotjj 
2ą letkie, odfawić do jalenia niemi id 108. zh 

SZYTY; eb. Szyć. **SZYWALNIA. - i, ż., gdsie myj, 
n. p. warsztat kruwiecki. Fe. maiabna. *SZYWALM, 
- a, - ©, do szycia, udbbar, Re. rumóxiknik. (ju, 
Be. neantunnii insuriir. SZYYKA, SZYYNICA, SZYI. 
NY, ob. Szyia, Szyika, Szyinica, Sayiny. 




















T. 


'T litera alfabetu facińflicgo rBta. Kras. Zb. 3, 525; Re. TABAKA, 6 i, 4., TABACZKA dem,, ziele sirorie, 


T. m, msepao, Gr. T, r rav; T Polenicum semper 
durum ,. sic, ut nunquam i sequi possit; hinc ubi im 
'etis t lene oscurrit, apud nes in Ć mutatur, e. 
gr. Beńh. tióy, cichy, tejfy ciężki, tefto cia/h 
cienki; temny ciemny; idem iu noftris dori:iationibus, 
declinationibus , et coniugationibus obseruandum, e. gr. 
fwiat, na świecie; tret, natrecie; latać, lecieć, szmat, 
szmacifko, ciąć, tnie; ucinać, urnie; trzeć, cieraćetc., 
ef. Lucian. de altercat. literae S et T). - J. Kch. pisze: 
mt mamy iedne; a pe th w Pol/kim ięzyku nic, chyba, 
gdzie Greckie słowa: Thetis". NowyCh. Sed et talia 
€edunt usui receptae orthograpkiae nofirae; scribi- 
mus enim: 7atys, Teofraf, teologiia. - $. Ceterum ob- 
s vim quandam demonftratiuam litera t inrespon- 
dendo guaefioni, e. gr. taki? j. taki! - kiki, kilki, 
ki? ge. tylki! Jle? gy. tyle etc. 


TA. 

































1) TAI TAT wyraża uderzenie, bicie, efneń Sólag, Etreió, 
Sieb auszudriiden. Młot kowalfki biie ta ta ta! Teatr 
$2a c, 4. Coś mi w głowie kolata, właśnieiak kotłów bi 
bnenia ta ta ta tarapata. Teatr 56, 126; cf. taran, taran- 
tara, taratan; tarabanić; tatuf, tauf, tau. 

a) TA fem., eb. Ten ta to. 

5) - - TA, terminatie secundać persenae obsoleti Dualir 
Polenici, apud ruft 
W., wy dway sn 











observ. relationem inter t et ć, in- 
ter -ta, et -cie). Śic: podźta, czytayta, zrobiłęśta, bęo 
dzieta robić, będzieta robiła wenite vos duo cte. 

TĄ, ob, Ten. 








wrzodowe ziele , bielun cudzoziemfki , der Sadat, te 
but, bać Tabatstraut; Bh,, Sr. 2. tabat; Crn. dubiajć 
duch; Crn. duham o/facie); V4, tubsk , kikovez, dłu; 
Cro. duhdn, peregr. tobik, tobik; Hg.tobik; Rg. duba 
Barb. burkit, (Rp. tabakir,  garbarz); Ba. tabat, (l 
tabak, majftor koji kosgo Rroji ceriarius; Dł, tnt 2- 
do, coriarius; Rs. ma6axb, maGazexb. Polscy tyl 
tabakę do zażywania, Vd. ahnopauza „ shnopanni toki, 
shhopovez, Ger. Gqnupftobat, przez to słowo rozomieią h 
kurzenia % Tureckiego Tutuniem sowią. Łd. (Tabtlir 
rurkach, w kiiach,rapowane. Mon, 65,28 5.Tabaka otówie 
wa, w ołówkach. ©/, W;r. Pewny gatunek tabaki, Hbr 
xynb. Tabaka Hiszpańfka, : Hiaspauka). Siedzi mije 
pierami, zamyślony trzyma pióro, bierze tąbakę rule 
kierki, Teatr 34 b, aji, er nimmt eine Qrife Rabat. Di 
czego tabaczki używać poczęto? Perz, Lek. 219. Lie 
wać tabaki, Ra. Atoxnymk, mióxamk, (ob. niuchił. 
natmik maG6axb. Dlaczego w paleniu lub zażywaniu ukt 
tak bardzo smakuią amatorowie? N, Pam. 11, 194; 8 
MRanóen und Sęnupfen Gefómać finden. Mon. 49.16 
U nich zakasano *tabakinosem'"pić. Sak. Sob, A 39, * 
Żywać, fónupfen. Poczefuy go tabaczką. Teatr 233,6 
Czy nie zażyjesz dobrćy tabaczki? Tear 5a d, 94. 6 
fto teraz zażywaią tabaki czyli proszku francuskiego, Fe" 
Sk. 202. Czy biersesz tabakę?, francuzczysna 
fku: czy zażywasztabaki? Zd. Niema sobie zac 
kupić, sbardzo nędzny, ubogi. Kto tabaki zażywa, 
dzie się bez chufiki, s ieden wydatek ciągnie za sobądt" 
£i). Do tabaki! do tabaki! trzebaby tabaki, s Śmierdi 
- Proszę na tabskę. - Niekaźdy nos jednę tabakę hi 
s nie wszyfko wszyfikim do smaku.  Sanupka tbicli 

saczj 
























































TABACZNIK = TABLATURQIA: 


naczypta, miuch, zażycie iedno, Re. manońxa. I sznupki 
tabaki arte; nie ftoj za fant tabski; r nic nie warto, 
cf. szyszka. - $*. tutuń, (Ross. miomiónb tabaka w li- 
fach), Mandtabat; BA. tawilawy tabaf. Widzę, iżeś 
się już ebżari pinsku, Czyś się gorzalki dorwał i *tabaku, 
Puf. F. 2355. Ti dusza Kozscka. Zim. Sieł. 251. 
TABACZNIK, - a, m., handluiący tabaką, det R abatcganbdler. 
-$. Zażywaiący wiele tabaki, TABACZARZ, cin fiartet. 
Ednupfer, Tabetsftnupfer; osobliwie cum emphasi et in 
wituperium, Bh. tabóćnit; Vd. tobakar, shnopavez, shno- 
fares, shnopar; Rs. maGamnnxb; w rodz. żeń/k. taba- 
emniczka,- i, ż., die Kabatofónnpferinn: BA. tabaćnice. 
TABACZNY, TABAKOWY, TABACZKOWY, -a, - e, 
od tabaki, Tabaló:; Sr. 1. tubafowi; Re. maGświnik, 
Skład tabaczny, Vd. duhaunishe. Opili się dymem ku- 
rzu *tabacznego. Dar. Lot. 19, tutaniowego. TABACZNE, 
-ego, Sub/. n., s płat, podatek od tabaki, STabatśftener. 
"Tabaczkowy kolor, Teatr-52 b, gi, fabatsfarbe. TA- 
BACZYNA, -y, ź,, licha tabaka, elenber abaf. TA- 
BAKIERA, - y, ż., TABAKIERKA, TABAKIERECZKA, 
-i,4., dem., puszka, w któróy tabakę przy sobie no- 
ją, bie Tabatiece, Tabatóbofe; BA. tabaćnice , pifjla na 





























tabat; Cro, tobakira; Pd. tobaknisa, duhaniza, ahkatel- 
oparfka shkatolea, shkatla, hranishisa; S/a. bur- 
Rs. nis6akćpxa, ma6axćpówca. Kilka szczypci 






w tabakierkę wi wsypał. Teatr 21,113. Koncha 
osobliwsza ma tabakierkę. 7eatr 49 d, 8. Kochanka we- 
Źźmie szpineczkę, tabakiereczkę, czasem i złota w uicy 
trochę, po samo wieczko. Men. 71, 395. - Tabakierka 
bez tabaki, s głowa bez mótgu, bez oleiu, Próżna taba- 
kiera, pufa fłodoła, z którey nie wyleci chyba sowa lub 
wróbel. TABAKIERCZYNA, - y, ż,, biedna, licha 
tabakierka, cine armielige, elenbe Tabatóbofe. Marnćy 
tabrkierczyny darować mi nie chce, Teatr 21,415. TA- 


















BAKIERCZYSKO, - a, n,, brzydka tabakiera, niekształ- 
tna, eine bóflidje abałódofe. TABAKIEROWY, TA- 
BAKIERKOWY, -a, - e, do tabakiery należący, MA» 








Watódofen:, Ra. ma6axópoznuiń. Wieko tabakierowi 
*TABAN Perfki, nayprzedniryszy rodzay Perfkich główień. 
Czrt. Mser., łe befte Gattung Perfiiher Gddeltlingen. 
TABASZ, - a, m., imię Starepolfkie Tobiasz. Teatr: 42, 

der Name Kobiać. 

TABELLA, -i, ż., z Łac. Niem., cf. spia, poczet, bie 
Tabele, Rs, miGeaż. TABELLOWY, TABELLAR- 
NY,-a,-e, odtabelli, Re. miGcabnniń, Kabelcn=. 

TABIN, -u, m, gatunek kitayki, Ger. Tobin, Tabinet, 
eine Art Tafet. Od złotogłowów , tabinów, altemba- 
«ów podatek .., Vol. Leg.4, 81. Teraz sksamitów, zło- 
togłowów, tabinów, lada u kogo pełno, Star. Ref. 
Sobole tabinami złotemi podszyte. Ster. Ref. 40. Sobole 
tabinami złotemi podszyte, Srar. Ryc. 41, TABINKI 
(77.), eb. Tebinki, ji 

TABLATURA, TABULATURA, -y, ż., muzyka nie no- 
tami, lecz literami pisana, die Tabniatuc in'der Mufie. 
Jnde Proverbialiter; z tablatury, : z partesów, z reie- 
Aru przesadnie, nad ber Tablatut. Pofawę sobie froi, 
ftąpa ikoby z tabulatury, pyszny, Że cóś drogiego na 
się włożył. Bud. p. 64. Z tablstury fąpa, krok liczy 
leniwy. Fchw. 52.  Wyuczonym twarzy złożeniem i cho- 























dem przymuszonym powagę iakąś iednał sobie, i iak pę- 


Tolum. V. 


-- TABLICA => TABLICOWY:  Sgo 


wiadaią , z tablatury Rąpał: Zub. Hexia50. Ludzie'mto- 
dzi, którzy we złym Ćwiczeniu są, nogi iakeby błazno- 





wie, z tabulatury ftawinią. Kożz. Zor.'66. Z tablstury 
wazyftko cayni. Fr: Ad. 94, - $. 2) Tablatura w archi- 
tekturze, w malowaniu lub folirfkićy robocie, Młada- 
się z samych flunków i iyrów. Mag. M/fr., bać Kabus' 








let. - Tablatura malarfka, płótno , na-któryni się malu 
Tr., die Zeinwand, worauf der Mablec mablt. TABLI. 
CA, -y, źż., TABLICZKA, -i, ż., di Bh. tabule, - 


tabulfa; Sło. tebule; Sr. 1. table, tabulta; Sr. a. tbfia, - 
toffia, toflia; Crn. tabla; Va. tabla, tabilża, (YVd. ta= 
bla, misa, « ftół); Cro, tabla, tablicza, (Ce. tabli 
okiennica); fły. tabla, tabJatfka; ( Sła: tibla,. s batte- 
rya); Ross. maGanya, maGxnsKa, capuaak, cniyn= 
xa; Dat. tabula; Ger. bie ófel, bas Tdfelhen. Ta- 
blica do pisania na nićy, eine Kafel, darauf zu fóreiben. 
Starożytni nie na papierze piórem, lecz Żelaznym. fty- 
lem na ołowianych, lub dzewnianych wofkiem naprowadze- 
nych tabliczkach, pisywali xięgii lity. Mon, 73;206. W po= 
czątkach pisane na tabliczkach wofkiem powleczonych'sity- 
lecikiem. Men. 70, 265. Tablice do pisania bywają Iipo- 
we. Kluk Rosl:a,166. Tablice złupkowego enia. Kluk: 
Kop. a, 85, Crn. plósha, plóskeza ; Pd, plósheza (ob. pla- 
fi) ; die Sńiefertafel. - $. Mógliby ieszcze poyść z tablicą. 
Wad, Dan. 51, do szkołj chodzić). Jeszcze się na ta- 
blicy uczył, + dopiere zaczynał syllabizować, dópiero co 
się zaczynał uczyć, ieszcze się uczył a b c; ieszczó się uczjł na 
ełemontarzu. 0/7, Wyr. J Kupida z tabliczką w naukę posłała. 
Burl, B4, Susz. P.a F. Z tablieą'ma są nim chodzić, » 
się iesscze czego nauczyć, nie doszed! jego rozumu. Of. 
Wyr. Maleńka na tablicaka, na który wyryty 
był wyrek. Teatr 49 d, 57: Stać z tablicą, t. i. s tą, 
ua: któróy zbrednia wypisana, : pod pręgiertem; gatu- 
nok kary, mit ber Ehanbtafel audgeftelt (epn. Tabli- 
€ski kieszonkowe, pullaresy, Sdyreibtafej. Pioankę tę 
mina swoich tabliczkach uł. Nieme. Ki. 5, 30.- 
Gada iak s tablicy, nagotowany należycie, iak 'Ł parte- 
sów. — Tablice Moyżeszowe. Gof, Gor. 106 „ ble Gefego 
tafela, Na iakióy to tablicy napisano? skąd to;  nie* 









































p 
« prawda! nie powinność! mo (fteqt das gefdrieben?* Ro- 


zum rodzi » ę, iak tablica goła; €o' na nićy napiszą, to- 
na sobie nosi Rey Pf. LII5. Dzie 
na któróy nie nie napisano ; p 

się napisze, trudno zma: - $. 
abo defka gł.dka, równa, drewniana, kaniieńi 
tatyl kościelny, do zegarów na równi. Cn. Th. 1151, 
etne Platte, Tafel- "Tablica ftełowa, ob, Stelnica. Ta- 
błica, ma któróy w hucie śklanćy tafle się rozprawi. 

Tora. 48. - Tablica, tabliczka, cóś na kształt 
n. p. tabliczka czekalady, tabliczka my. 
tablice, w tabliczki. - Tablice, tabliczki Ślubne, Gelibs" 
detafeln: Dąb sam tylko ieden był ftolący, Wietką liczbę 
na sobie obwiązek' noszący, i tabliczek pamiętnych, ex 
voto. Orw. Ow. 536. Grób iego ślubnemi tabliczkami 
uczcił. Chodk. Kef. praef. - $. tablica pisana, 
bełla, w rzędy pisany s, eine Tabele; Ec. npasnak- 
wuye (cf. prawidło). Spaść z tablicy, nie utrzymać się 
na reieftrae. O/J, A'yrs "Tablica moltyplikacyi. Teatr 28 b, 
102, tablica mnożenia; Pitagoresowa. Zę/. 2, 7, et 45, 
bać Ciumalcin$. Tabliczka kwadratów. ió, 2, 45, TA- 

: LJ 





























TABOR - TABOROWAC. 


BLICOWY, TABLICZNY, -a, - e, Rs. ckpUNCAALA 
do tablicy należący, Tafel:. Łupek tablicowy ieft pri 
dnieyssy od dachówkowego; lupa się na cienkie 
obszerne», z.których się robią foliki, tablice do pisania 
etc. Kluk. Kop 2, 85. 

Pochodz. tafla, taflować, taflowanie. 

TABOR, -u ABOREK , - rka, m., dem., Bh. ta: 
bot cafir. Ratoc imię miafta w Czechach); Crn. tabor, 
s1,forteca, 2, oboz . Vd tabor, voifknu leshishc. logar, kamp, 
s obóz, namiot; Vd. taborishe, s obozowifko; Cro. tó- 
bor caftra, bellum; DI. tabor, » obóz, Hg. tabor - hely; 
Bi. tabor septum, vallum; Rg. tabor cafira, Rę. tibor 
ianuae obex; Sla, tibor campus; Rs. ma66pb, móBapi, 
uniaapni, s obóz; (Re. masapb, moBapb, » towar ku- 
piecki; cf. Bccł. masapuiuib towa! „ masśpuigemiao 
towarzyfwo); dać Zeldlager der Kojaten, die Wazendburg. 
Taborem nazywają Kozacy otoczenie woyfka wozami, ż 
sa których, iak z sa wałów mężnie bronią się. Papr.| W. 
2, 114, Plasechi Chr, 535, Relatien hif de la Pol. 58. 
- $. tabor, : obóz, bać Zaget, geldlager. Kiedy waszą 
bracią wiązano, wyście za zdrowie ich w obezie albo 
taborze pili. Palib. Wsiąwszy taberek ten Polfki, 
mówił Sułtan, Polfka moia będzie. Birk. Ped. 3. T.bo- 
rem się fawić, taborem Ranąć , naftępować, położyć aię. 
Dudz. 63. Moie zdanie, abyśmy taborem raczóy, a nie 
rozsypką żtąd uftępowali. Birk. Chod. 9. Umyślił nako- 
miec zasłaniając się taborem, uchodzić z mieysqa. Kraj. 
Czern. 3a. Kładą się taborem woyfka, obóz z obozem 
zetknąwszy. Krem. 92. - $. Tabor artylleryczny, park, obóz 
artylleryczny, czy to ped fortecą, czy w polu poRawiony. 
Jak. Art. 3,520, et a, 168, der Wrtileriepatf. - Paweł 
był rzemieślnikiem około taborów, fkóry sazywał ete. Sł, Dz. 
58, ekoło namiotów, ein geltmańer. - $. 2) Tabor pa- 
fuszy, przenośna owczarnia, alb> płoty, któremi owco 
nóc ograd: Dudz.63, hurty, bię itden, Shdferhirden. 
- $. W mowie Słowiańkiśy tabor, mnogość ludzi, by- 
dląt, naładowanych wozów lub pak na bydlęta, kiedy 
woyfko abo lud paiłerfki przenosi się z iednego mieysca 
ma drugie, n. p. pafłerse przenieśli się na inne mieysco 8 
całym tab i ze wszyfikiei 

jem poszedł wielki tabor, cały tabor 
fanął obozem. W Bufkin dy gdy sę przepędsa 
wielkie ftado bydła, mówią: przeszedł tabun, maGyub; 
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jwoie wędrówki po górach; przeto gdziekolwiek 
jgywali takowe micysca taborem; stąd dotąd 
pafterze lub woyfko fanęło taborem, otabore- 
wało się, kiedy n 
lub wosami obftawi. Koż/, Rozpr, M/kr.4, p. 622. Bo- 
lesław przez puszcze siódmym taborem do miafta Gold- 
berg przedarł się, septimis cąfria, Krom. 126, siódmym 
obozowa! TABORET, - u, m., TABORECIK, 
m., dem., gatunek fotków beż poręcza i ściany do opa! 
<ln Gtufl ohne £efne unb Miden. Wygodne folki 
ludsi prawnych ; taboręt dla pisarza. 7e4qt 208, 125, 
Chcióy wygodzić na tabereciku, bo iednym tylko 
krzesłem obchodzimy się. Teatr 6, 41, Zab.9,347 Zabł., 
Pam. $4, 163 TABOROWAĆ cz. ndk,, otaborować, 
gu. v., utaborować dł,, wozy poftykać, dyszlami pospa- 
<ać na kształt tabora, die Wagen jn cinanber fteten, wie 




















TABOROWY - TACZAC. 


tn elner Wagenburg. Każdy wóz, iak tylko fłanie, tak 
zaraz ieden po drugim taboru:e się. Jak. fet. a, 506, - 
$. Obozować, lagetn, ein Lager auffólagen; Cn. tabo- 
rim, » fortyfkuię ; Cro. tabórim cafłra mater; V< 
riti, tabor sal li, pofłaviti. Śs. taboriti, ogradi 
taboriti, utaboritee, tabi , utaborii.  TABORO- 
WY, -a, -6, do taboru żący, ob zowy, Wagen: 
butgs, Zagers; Sło. taborfj; Crn. taborfke , « forteczny; 
Cro. tabórszki; Rg. tśborfki, taborni). Lgną nieprz: 
ciele przy brzegach samych taborowych. Biafeb. Od. +4. 
TABORZANIN, - a, m,, tabąrem ftoiący, obosuiący, 
der in der Wagenburg, im geldlagec ftegt,  Taborzanie z 
góry Polakom byli ne wielkióy pomocy. Biel. Sw. 239 b. 
(Crn. taborb , s komendant fortecany). 

TABUŁAT, - u, m., blas makrycie fontany, Die be: 
detne Dede ńbet cineu Gpringórunnen. Tr. TABULA- 
TURA, oś. Tablatura. TABUŁKA, oś. Tabliczka. 

*TABUN , oś. Tabor. 

1) TACA, -y, ź,, TACKA, -i, ź., dem., naczynie, m 

którym filiżaaki z herbatą, kawą etc. roznoszą, (Obetb. 

bie Tage), dać Nafeebret, Theebret; Vd. taza, pofrie- 
shauna platiza, sdeliza, poftrieshielniza; Re. ueąwócegb, 
moąnoch. Do kawy trzeba imbryczków, łyżeczek , tac, 
puzderek, a to wszyfko musi być srebrne, Kras. 
Pod. 2, 135. Królowa dała różne sprzęty służące do ka- 
plicy , iako to krazy, tackę do ampułek, pacyfikał. N. 
Czara, , (Re. masb, 

ica); zlne Tafe, Sóale, Tri: 

i tace i kubki. W, 4 Reg. 25, 14. Ani 














































fóale. 
się gęfto miodem okrywały bez ftarania pilnego lasy, I 
bez pracy wino w Żadaćy plywało samorodaćy tacy, Ufrz. 
Trei, 28, w iagodzie , w gronie. 





2) "TACA, -y, ż., d. , Ger. bet TAĘ, z Zac. de. 
cem, Sr. 2: baza, dazent Crn. das; (Fa. taz, dazia,: 
akcysa); der Zebente. tóre dobra osepy Czyli me- 
szne, tace etc. fterą miarą odbieraią. Vol, Leg. 7, 332. 

TACHER, - chru, m., sztuk 1a. Sol. G. 5,137, tuzia, 

Ger. bet Tahet; cin Dugend. Nożów Szwedzkich tacher; 
możów Węgierfkich tacher. Jn/l. C. L. Praesertim de 
cin Dutenb gelhen, Waubwer(. Od taca 

zych po gr. 10. Vol. 3, 646. 


















). 

TACHLOWAĆ -ał, -uie, cr. ndk., mieniać, przemie- 
niać , zamieniać, szachrować ce za co, sztychować co m 
co, rymarczyć, kupić i odprzodawać, verfąachera, uv 
taufdhjen. Grzebło zi jody chłe tachluie. Zak. 13, 
154. Tachlować zawsze z przyganą znaczy, tak że albo 
nieftałość i letkomyślność, albo chęć oszukania i drobaych 
zyfków wyraża. O//. Wyr. 

TACZAĆ cz. kontyn., (c. Toczyć), (Re. mariah ebrębe- 
wać, zazywać dwa końce, fykać zasywaiąc); taczać co 
okrągłego, lub co na czym okrągłym, pomykać z welna, 

, takniti, takdjem; Vd. taki 

uoxamimk, Kartemb, KAMAIBANIE, KATAMK, KATMYGI, 

rk.  Taczanie maka, Kamauiej WALZCZ, 
fotifhieben. Ta ję na.czym, po Czyma, se- 
lutari, fió wólzen. 'Tacsał się na braachu, przewalał się. 

Of. Wyr. - aliter; Tacaać się, otaczać się, (ef. *szwae- 

kować), taumeln, totteln; Bh. łachm fe, faceti si 

fe totonify, tetotafh; Sr. 1. motam fo (ct. 






















TACZAŁA - TAFLAJ] 





Crn. oppotękam 10; Vd. se Yei „ vertitise, veihlsti, 
blagutati, se spotikovat, shematati; Cro. zvrśchamsze 
(ch wracać); Re. mamomaca. Piiany © świecie je, 
ma nogach ftać nie może, tacza się to tam to s: Dambr. 
12, kaczki zaj jary 'ak bela, taczał się, 
Teatr 22 6, 3: eftowey rzeki em 
Hakomym dobierze, tacza sę , nie insczóy by piian na wi- 
wie, ritubat. Zedr.Ow, 585. TACZAŁA herb, żóraw, a 
s każdóy firony gwiazda. Kurep. 5, 51, ciu SBMappen. 
TACZKI płur., Gen. taczek, (dem. nem. Tak, Taki), 
der Edhublarren; Bh. tóćta, tolećte, trafót; Crn, tazhka, 
uhajtórga; Vd, tazkka, tazhke, tashizhke, vliezhna tru 
gla , hare loteshniza, shaiterga; C; 
ix je; Ross. maska, (Rosa. MASK. 
igła). Taczki n. p. do wożenia ziemi w ogrodzie. Kluk 
Roal. 2,166. Niechby się tu pokazał teraz nieboracsek, 
Wiemy co a tym uczynić, wnet póydzie do taczek. Tręb. 
S$. M. 50, błoto fkrzybać na ulicy w kaydanach, €ttafen 
tebren. Od taczek go uwolnił. Teatr Se c, 56. TACZ- 
KARZ, - s, m., posuwacz tacsek, Bź. folećnit: Pd. ta- 
kavez, tishavez; Cro. tachkovozecz; der Edublartenfhies 
Her. - $. taczkarz, co taczki robi, przedzie, det EQube 
tarreemańher. TACZKOWY, -a,-€, do taczek nale- 
żący, Eduttarren:. Taczkowa robota Zaw. G. 
TADEUSZ, - a, m., imię męskie, fbadddu6. - Prev. Ta- 
deusza wać, s torbą póyść, na dziady, an den Bets 
telftab tommen. Zdrowie wazy i fortunę, chodzi 
pe ogredach, gwiżdże sobie, a Tadeusza piosnkę nuci. 
Teatr 5a b, 25. 
ray pierwszy odezwał się: huf! buf! kufl 
af tuf! taf tuf! taf tuf! Teatr 196, 72, pe- 























































$ci, kształt czworograniafiy kaźdy, 
nieco podłużny, eine vieredjge Kafel, 
trgend ctnag. Gada, iak gdyby w tafelki i wzorki wy- 
wy swoićy. Pir. Wym. 258, cf. w ta- 
ja szyba wielka, cine Glaśtafel, Sas 
grofe Giasfheibe Dz-ś eprawinią tafłe w eknach 
nie w ołów, ale w lifewki drewi 

kitem. Świrk. bud. 251,  Zasuni arety. 
10, 215. W hucie śklandy, fkrzyniowa tafla ief tak wi 
k półarkusza regałowego pap'ern; te zwykły się pa 
kować po satsk 120 w pal ię nazywaią fkrsy- 
miami. Torx. 17a. Skrzynia śkła w bucie trzyma 120 
tafli śkła ordymaryynego; przednie zaś tafle na kopy się 
rachuią, Mag. Mir. Rosayda w hucie tafla śkła ordyna= 
ryynego zielonego. ib. Pod-lać taflę sposobem zwier- 
ciadłnika cyną i merkorynszem ; tafla podlana ieft zwier- 
<iadło. ib. - $. Tafa w folarfkićy robocie, defka kwa- 
dratowa gladka lub wysadzana, z gładkim na około fry- 
zem, iak bywa w posadace, w blacie bilarowym. Mag. 

























mfkr., tlne Brettafel bepm Kifóler; cf. teflować, taflo- 
w". $- Tafle s chroftu plecii żywaią się, gdyby 
ekopy abo działobitnie na mokrym misyscu przypadały, 





za podłogę dla ludzi. Jak. Art.1,579, Metfigtafeln, gleńo 
tem vou Neifera zuc Unterlage anf cinem feudten Boden. 
<Tafia, zaftowa na Śrzodek ftołu zwierciadłowa, kruszco- 
wa, lub iakakolwiek kształtem tablicy, ein Tafelauffag, 


Siffnuffek. Nigdzie biórka, sekroteru niemasz, fół boz 


7 TAFELNIK - TAIC. 


przybrania i *tufów (tafel). Teatr 198, 11. - Tofle; 
część Rołu, de przytknienia do drugidy, n. p. złoż trzy 
tafio razem, ct. fiolnice, fiftbreter. TAFELNIK, - a, 


S9r 


m., w hucie śklanćy , rozprawiacz tafel śklanych, bet ae 
felftreder in Der ©latkitte. 


Cholewę, sstukę Śkła, iak 
otrzefkawszy ta> 
Terz. 52. De 
osobnóy izdebki cholewy nierozprawne tafelnicy fawić 
maią, Żeby się mie zakurzyły. ió. 16, ib. 103, TAFEL- 
SZTYN, -u, m., Germ. bet Kafelteiu, ein Demaut. 
Szlifuią się dyamenty na tafelsztyny, u wierzchu i u spo- 
du plafkie, a na bokach maiące tylko ieden rząd 
wanych polek. Kluk Kop. 3,28. TAFLOWAĆ, - ał, 
- vie, cz. kontyn., potafewać, wytafiować dk., tafiami 
drewnianemi czyli defkami pokładać , Ger. tófeln, audtde 
feln; Sie. tafiowati, blajiti; Sr. a. tofflowa(h; Sr.1.gbes 
fupu, wobdefiupn; Hg. deszkózni; Pd. tablati, ftablati, 
adilami eblizh, podnjati Cre, tabli R. 

4. TAFLOWA. 
opus, fiładany 
Va. tablashtru, 


























ja, n., actie, dać Tafeln. 
tabliczkowy ftrop, lub podłoga, ścian. 
peranize, istablanje, istablishtru, Ger. bie Tófelung, bać 
Rafelmerf. Zbudował Salomon taflowanie nad wszyfikim 
domem, Leup. $ Reg. 6, 10, oparanie a pobocznice. 5 
Leop.). Z firopui s taflowania gmachu wieńce nań spu- 
1xczano. Werg, Waj. 3513, TAFLOWY, > do 
tafeł należący, kształtu tadowego, Giaśtafecl:, afelr. 
Naypięknieysze okna są szyb tafowych. Swirk. Bud. 251. 
Mayfter ten umiał robić ze śkła taflowege cholewy. Torz. 
śŁ 161. Na ślepóy podłodze dnie się druga podłoga, gła- 
dka lub tafows, Mag. M/łr., cf. parkietowa. > 

TAFTA, *TAWTA, -y, ź., Jral. taffeta; kitayka 
der Kafet; BA. tytyta: S7.a. tafent; C: ul 
kamuka, tofat, tafant; Cro. tafrt, tafita; Rg. sy. 
Be. madmi; (cf. Tabin). Z młodu w tafcie, na ftareść 
w płachcie. Cn. 4d. 1277. Białogłowy kształtnie uście- 

gnione w telie i tafty zielone. Tward. Wł. 170. Tylke 

w lekką iakąś tawtę uwinęła. P. Kch. Orl. 1, 176. 

to w cyndelin albo w tawtę cienką zawiązać, ne- 

na szyi. Syr. y7. - tr. Już podnoszą drągi i roz- 

Ą tafiy na zaciągi, Jab/ Fz. 171. chorągwie. - ali- 
ter; Wszyscy białe tafty na sobie nosili, niveas vittas. 
4.Kch. W. 170. Aniu głową białemi taftami oteczozą 
trząsnąwszy, powiedział smutliwy, . . , Zebr. Ow. 536, 
niueis vittis). Dąb ten w poły *tawt i tabliczek moc opa 
sowała. Zebr. Ow, 212, vittae medium cingebant). TAF- 
TOWY, eb. Kitykowy, Bh. tytytowó; Re. majma- 
mani. 

*TAFTAY, - aia, *TAFTUY, m., 7ar., przykrycie na firzały, 
Czrtr. Macr., ble Róderbede, Dede ńber bie Pfelle ; (Ee. ma- 
Qi nakrycie głowy u Nahometaninów zwyczayne, dawnióy 
w Ressyi używane, aż do zakazu przez Jana Wasilewi- 


€a; Crn. totah catapulta). Miał Tatarzyn kożuch na 
Jew. 3a. - fi 


at napelaii, 

















































l, -i, taię czego, co, cz. ndł., Bh. tagiti; Sie. 
tagjm celo, diifiteor, nego; Śr. 2. tawiló; . tawiej, 
- 74.. , 
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potawicj, (tayu fo simuło, a(fimulo); 

VJ. tajit, obtajit, vt nikati, nekati, satajiti, sani- 

odtajiti, odrezhi, sareshi, : odmówić); 
zapacitti negare, inficiari; Hg. taga- 

laguda: diffiteor, nego. DI.tayati nezare; Cro. 
taimszo latao; Rose. 
mena, opamaib, npńy (cf sprzątać; cf. Zar. tegore, 
Alleman. tagon, dagen, Tatian tahan, Ortfr. tbagan, 
Strycker dagen , Jal. thaecka, Suec, ticka, „aglos. thec- 
ean, thac „ Dan. dikke, Germ. deden, U:phil. thiu= 
bjo occulte, clam); w sobie ukrywać, sethehien, gekcim 
„balten, bey fiń tegalten, werbergen. Czas wszyftek ma 
być łożony na takich zabawach, którychby nam nie trzeba 
było taić i ukrywać. Piłch. Sen. lil 2,353. Roskażuię 
wam taić co powiem, aż prayydzie do fkutku. Zeatr46 c, 
98. Znać byle, że krytego coś w sercu taila. Zab. 5. 
455. Nie ieft to taienie, gdy o czym milczysz, Kosz, 
Cyc. 197. TAIĆ się racipr., kryć się z czym, mit etwać 
„gebeim tfuw, damit gehcim fepn. Nie tay się, nie tay, 
jo coż to wzdychanie! Paf. F, 161. Teić się, kryć 
f4 verberzen, verjteden. Niech zdeymą ludzi: 
pod którą się kryią. Mon. 65, 150. Cnota, 
w worte, się nie tai. Boh. Kom, 1, 203. **TAIA, ob. 
Taynia. 
Pocheds. taiemny, taiemnic 
tayne; peraiemnie; utaić, zataić. 

TAIEĆ, taial, taie med. ndk., faieć, ftaiał dk., Bh. tóti, 

tól, tagi, giónanti giónu, odstonauti, odgijeni Sz. 1. tacj 5 
lit; Cy , kopay se, skópnem, 
opniti; Vd. kopniti, kopneti, fkopaiti. kopnie snieg; 
R:, MiAME, DIAIO, HACOIANNIb, MCJIACRANIK, CHIÓATK, 
miAkIń, GNÓAB, (uraxb odmięcz); Ze. ucmaxsżlo, (Acira0* 
mów iłapiam, Momóxmeabuiik liguabilis); Ger. thauen, 
muftpautn, Suec. tóa, Anglos. thavan, Angi. thau, Dan. 
tóe); śmeg, lod taie, topi się, rozpuszcza, odwilża, det 
©Gónee, dać Eis thaut auf, gerfieft. Gdy na wiosnę 
alońce rozpościera swe promienie, po górach Śnieg ozdo- 
bay Tward. WI. 104. Marcowy śnieg tie. Rey 
PR. 8: Snieg od mocy Nota. Bard. Tr. 470. 
Taią ludzie s lodem. Pet. Sył. 298. Pókiby przed niem 
mi nieprsyiaciel ixk lod przed słońcem nio fiaiał. Zward. 
W.D.51. - fig. Trupióe z ftsachu i s boiaźni taie. 
Morszt, 59. Srogo mu się ftawił, lecz potym taiał, aż 
się i udobruchał. Q//. Wyr., cf. mięknąć, łagodzić się, 
spuszczać z ofirości. - „Absolut. Taie na dworze, sodwil- 
gło, odwilż, rozciecz, odmięcz ieft, e$ tócuet dranfen, 
eś ift Tbsuwetter. 

TAIEMNICA, -y, ź.. Beh. tegemftwi, tagnoft (of. tay- 
ność); Sło. tagemftwi; (Sr. 1. tavenfiwo, tapeno simula- 
tio; Grn. tajba negatie); Crn. fkryrnif; Pd. fkriunoft 
(ef. fkrytość); Rg. taj, tajtuo, potaja, potejnos, skrovi- 
tos; (Ba. etajftuo sacramentum, myfierium); Hg. tetok, 
(Hę. tagadis, Cre. tajenye infciatio); Re, mannemaso; 
co ma być taiono, samilczano, sekret, baś Gcheimnif, 
wać geheim blelóen fol. Póki ieden wie, tiemni 
gdy iuż potym przyydźi 
rozslawi. Erat. ięz. K 2. 
komu zwierzay, Cn. Ad. 1151, mićy ięzyk za zębami), 
Taiemnic cudzych nie chcićy przyymowsć, Przyiąte pe- 
mniy wiernie zachować. Cn. 4d, 1151. Taiemnicę tru- 


Cen. tajim nego; 


























tayny, taynik, tayniia ; 
































R; 
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*TATEMNICZY - TAIEMNY. 


dno zetrzymać, i6, 1152. - $. taiemnica, rzecz lu, 
którą ukryto , którcy nie docieczoso , ela Orheinińj, ch 
wać Gehcinieś, Mudctannteś, Userforidteg. Nie wiea, 
co te ma znaczyć, poiąć trudno tę taienicę, Teatr 1, 
57. Kto może rosunieć taiemaicom pańkia. Rey Pil. 
Xx 4. tajemnice na rozumy Rej 
piorua nie uderzył, boskiej 
to mądrości i cierpliweŚci taiemnica. Sł, Dz. 257. Te. 
iemnicą nazywamy sakrament ciala i krwł Pańticy, ie 
ich pod pofaciami chleba i okiem cielesnym ni 
i Karnk. Kat. 175; tuiemuica ua 
my, a iaszo rozumiemy. Zyn. Ml. 
1556. Kielich do służby taiemaic boskich. Sk. Dz.5y. 
Chryftus w tea czas mówił bes Żadnóy uienity 




























abo "przekazy trudnóy po beż w 
kretu, bes tai $- W a- 
jmanicy, pod taiemnicą, : tu mnie , sekre- 






scheim, in Geheim. Alexander z Janem Oltni- 
w taiemnicy byt poftanowił , iż miał ciąguść do We 
łoch. Stryik. 649. — $. Taiemnica, ik „tania, ióu 
sokrotna, utępna, mioysce niedościgłe, łatebrot. 0. 
Wyr., ein Sżlupfwintel, verborgnec Ort.  **TATEMN 
CZY, -a, -e, pełen talemnic, geycimnifyof. Sza t- 
iemniczy. Przyb. Luz. 155, Stas. Num. 1,236. G- 
b czenie oftrzegać zdawało, iż to i 
Stas. Num. 2, 189. TAIEMNIK 
ik, (BA. tagemni! secretarius; Sr. 1. tapicjet, tami 
simulator; Crn. tajivz negater; Pd. tainik negater, fa 
tainiza, (cf. Vd. tat, fur, złodzióy); Cro. taitel, ujii 
tajnik , zatai satajnik, Hg, tagadó inficietor, (w.fa 
tai ja, Cro. otłynik secretarius, (cf. Cro. tit fu; 
Rg. tijalaz negan: , abrcondens; Ec. masunnsb ubr 
ta mOwuxb taiemniczy spólnik, Jem. marióney!; 
taynia, mieysce tayne, cin geheimer Ott, cin Sólujfnt 
tel. Od oguia wszyfikie spuftoszone Taiemniki wiwa 
obrócone. Kul. Her. 298. TAIEMNOŚĆ, -ści, £, r 
neść, fkrytość , Cro. otajnozt, otłyaoszt, taysztro, ot 
satro; Rg. potajnos, fkrevitos; bie Selmiiąteit. ka 
zawsze uczył w kościele, w taiermności nic. 
W. Pefl. Mn. 164. - tr. taiemność, cichość, sile 
łagodność. 0/7, Pyr., ©tlle, Ruge, Sanfttett. - 
tość, fkrytość, Merftedttelt. TATEMNY, -a. 
Bh. tagemny , potógnć, potagno, tai e, fastoan. 
fautromi (cf. fkromny); S/ 
otajne ; DI. stkrovito (fkcyć 
; Br. otajni, potajni, fkroviti; Sta, 
otajini, otajno; Re. MauHkIK, NaWMCNIBEHN! 
xoub, mienb, yxógoub, yxóakow ; £c. mat 
tayny, potaiemny, fkryty, ukryty, kryjący się, geóh 
Keimlich , verborgen. "Tajemna schadzka. Cn. Ad. u" 
cudzy się tam nie ukazuy).  Malżeńftwa taiestno, na” 
monia conscientiae. Pam. 83, a, 194.  Niemass nic 3! 
4aiemnege, ceby się objawić nie miało. Rey Pof, LIŃ 
Trudniey się ufirzóc taiemnego nieprzyjaciela, niłeli> 
wnego. Paf. F.95. Taiemny ból cięższy. Cn. Ad> 
i Co choesz mieć tuiensf! 
je samego. Cn. Ad. 88. - Celem 
3 Leep. Gen. 17, 11, ob. wftydliwy). - $. a) 
milczący, taiemnicy dochowiiiący, | vetfdwiegoa. 5 
wiafy Świegotliwe nie taiemne sa Petr. Pol, 467, 








































































TATENIE - TAK, 


Ślitom tajemnicę, chcąc doświadczyć , iakoś £aietmua, 
koś powściągliwego ięzyka, Eraz. Jęz. J. 76, TAIE- 
NIE, ob. Taić. 

TAISTRA, TAYSTRA, - y, ź., TAYSTERKA, - i, 6. 
4lem., torba, iuki; Sło. taniftra; Hg. tarisznya, (cf. lat. 
caaitrum; Śr. a. tejfa, s pusaka); Germ. det Totniftet, 
GS 4fnappfad. Opatrzył się żywnością podróżną do tairy, 








chlebem, sórem. Papr, Ryc. 282. Tayfira na sór, kiy pa=- 


fterfki w ręku. Jabł, Es. 11e. Suchary w tayfterkę wło- 
Żyła, i wybrała się wdrogę. Tward. Pas.48, Radz. Sam. 
17, 40- 

*TAISZKA Ruska, pftra gunia, koc, sento. Mącz.? 

1) TAK, -u, m., TAKU, - ów plur., (taczki dem.); ka- 
ra taczaiąca się e iednym kole, der Ghubfatn. Taki, ry- 
dle, motyki. Petr. Pel, 454. - $. pewna miara, tyle ile 

w taku mieści, ein Ghubtatten voll. Skrzynia wapna 
ma taków 12. Sol. ©. 5, 157. 

2) TAK, TAKO adv., TAKUCZKO, TAKUCHNO, TA- 
KUT 
Sr. 1.tat, tatólep, hap; Sr. 2. tat; Crn. tók, toku, ta. 
ku, tokifłu; /d. tak, taku, takou, tai, letaku, letakou; 
Cro. tdk, tako, orak, ada, anda; BJ. tako; By. tako, 
na taki nacin; Sa.tako; Rg,takko; Rs. maxb, makob; 
c, miko, cHige; (cf. Chald. 11 dach ilid, ifid). Tak, 
tym sposobem ; fo, auf biefe Wrt. Z nią nie można tak, 
trzeba oftróżaie. Teatr17c, 15. Oczy ićy zapłakane, po- 
szarpane szaty, Nie tak pociechy niosą, nie tak iadą w 
swaty. Jag. Wyb. C 4. 'Tak kofika padla ; tak się trafiło, 
Cn. Ad. 1152, Tak musi być; bez tego niemoże być. ib. 
A co tak, to pozwolę. Teatr 56, 107. Ja tak chcę itak 
być musi. Teatr 25 c, 5, sic vole, sic iubeo, fłat pro 
ratlene roluntas). Synu, przeczoś nam tak uczynił? Śekl. 
Łał. 11; dlaczegoś się nam tym sposobem zachowat? ) 
(Tak się rzecz ma. Cn. Th. 1155. Describ. Tak atak mó- 
wił. Cn. TA. 1152, tym ksstaltem, tym sposobem). Jak 
«i się wiodło? Refp. Ot tak, i źlei dobrze. Teatr 506,90, 
zwykle, fo fo!). - Tak. , tak toź, tak bez pewnego po- 
woda, bescela, z przypadku, nie wiedzieć dlaczego, ubrdało 
się; fo! nur fo, obne beftimmten Bemeggrund. Coż cię 
do takiego pytania przywodzi? Refp. Nic, ia się tylko 

Ci Mospankowie, będąc na- 

welność, odzywają się bez 

to tak tylko mówię. Mon, 74,140. Po coś 
przyszedł? Re/p. tak też. Cn. Th. 1133. Tedy Jesus spraco- 
wany z dregi, siedział sobie tak nad ftudnią. 1 Łeop. Joan. 

4,6, s niechcenia). Wolałby byłtak puftopas chodzić. Wer. 

Regl. 120, Gdyby się żeglarz chcąc tak puścił ne wodę do- 

tłuc o puiei kamienie, azaby nie rzekli 

*kupey, i to niecnota, nie szanuie go siebie, okrętu 

swego, kupców i kupli ich. Jer. Zśr. 95, na lus, na 

szczęście, na asard, nieofiróżnie , bez należytych przy- 
temań). Gdy okręt nie mógł zdołać prseciwko wiatro- 
wi, puściwszy okręt wiatrom, toŚmy tak się wieźli. 1 Leop, 

„Act. 27,15, puściwszy się płynęliśmy. Bibl. Gd., odda- 

wszy się Padu Bogu). Skoruczko się wytczeźwią, zapo- 

maią wszyftkiego, J ciebie tak w nadziei zoftawią same 
go. Papr. Pr. A 4; bez fkutku obietnic), - - JŻ dobrze 
ieft człowickowi tak być; ieśliś poiąt żonę, nie szukayże 
sozwiązania, iefteś rozwiązan odżony, nie szukayże Żony. 
p £esop. 1 Cor, 7, 37, nieżonatym być, bezżennym, wol- 
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nyfn sobie), - Cum enclft, - że, in inteśrogł J także to 
ma być? i także mię to szanuie? Cn. Th.a27, alfo fo!)- 
-Cum enclit. - oi; takci, znażci tak! -freplid fo. Takci na- 
pisano ieft, i takci musiał Chryftus cierpieć. Sekl. Luk, 44, 
*Takci ia to mówię; takci ia rad Żartuię. Cn, Th. 1154. 
"Takoi on to mówi, nie będzie z tegonic. ib, Takcidud- 
kiłowią. Cn. Ad. 1153. - J tak, i takci, s i bez tege, 
więcey nie trzeba; aud fe (óon genug, ofne dief genug. 
Będziesz miała dosyć i tak zemity, nie przyczyniay żalu 
mego. Teatr 17, 152. Jeymość ze ftrachu ledwie i tak 
żyie. Teatr 16c,102. Day mi pokóy, i takci Źle. Cn. TA. 
227. Niepiy, i takoś iuź sobie podpił. 6, Zamkniy, i takci 
izba nie wiele ciepła. ib. Niechwal go, i takci niedba- 
jkci dobry, Że go chwalisz, vel chwal go, i 
takci pilny. ib. J takci dobrze, na sie guidem male ef. 
Cn, TA. 227; au fo ift6 gut, muf e gut fepm. - aliter, 
„eonclus.: I takci zginął , umarł, et ille guiderz sie pariit. 
Cn. Th. 227, und fo ftarb er. - $. Tak, daymy to żeby, 
przykład, przypadkiem, trafunkiem, fe zum Bryfpiel, 
gefcęt Den Fa, Bufdlig, alenfalió. (Re. u macb, ---więc, 
tedy). ” Gdyby tak, Świętćy pamięci matka We Panny Ży- 
ła, ma całe Życie do klasztoruby cię oddała. Teatr 29,46; 
ef. zdarzeniem), Gdyby tak pulardka była, tobym ieszce 
iadł kawałek. Teatr 8,45. - 9. 4/firmation. Tak ieft, tak! 
fe iftó! ja fo iftó! ja! Ah. bri, (cf. bardzo, *barzy; Śr. 2. 
ie, gan; Cro. tak je, je, jest, da; S/a. jeft, da; Vd.te- 
mu taku, adj. temutakeshen, » prawdziwy; Subf. temu- 
takeshuof, : prawdziwość), © prawda przebóg! tek ieft, 
mie inaczóy. Pafł. F. 294. Ah boże, tak ieft, en to, 
on tu leży. Przyb. .4b. 167. Oy tak tąk, nie darmo wię 
marszczy czbło moje. ib. ge; ad ja je! Pochlebca nigdy 
inaczey, tylko iak kaczki tak tak Mościwy panie. Bud, 
Ap.15; petakuie, potakiwacz; a biało? biało! czarnó? 
czarno!). Pomnę ia lokucyą: wróbel dziw dziwi, Tak 
Tak kwaczą kaczory, będziem nieszczęśliwi. Mon. 70,190. 
Zdanie swoie wyraża przes takalbonie. K/oł, Tur. 155, fę 
ober ueln. Ktoioft za wniofkiem, niech powie tak; 'kto pize- 
i powie nie! Gaz. Nar. a, 186. On bę- 
dzie mówił tak, a Wc Panna nie, i cała rsecz, Teatr 25 
c, 28. U człowieka uczciwego więcey ważą te słowa: tak 
afbo nie, niżeli wszyftkie zaklęcia. Teatr 54, 10. Nio- 
chay mowa wasza będzie tak, tak, nie, nie. Rade. Math. 
5,357; bądź wasza roamowa: ieft tak, ieft! nie ieft tak, 
nie ief. + Łeop.ib., bądź wasza mowa, ieft, ieft, nie 
je ieR. 5 Leop., eute Mede fep ja ja, mein, nelu. 
szukuie ten, który powiada, Że to tak 
lab było, iak ten, który obiecuie, nie wy- 
75, 609. Ile ieft obietnic bożych, w nim 
amen, Radz. 2 Cor.'1, 20, nef., „powne 
i nieodmienne"). - Cum enclit. Niewiafta odpowiedziała 
Jesnsowi: takci ie panie. Sekt. Mark. 7; nużci tak ieft, 
de fcegliń. ronice: Tak ieR, wóy bardzo, zgadleś, sty- 
'szę, ale, trafiłeś! Cn. Th. 1133, ja boy: du kaftó getrofo 
fen! - $. Gradus: tak, s do tego Ropnia, tyle; Cro. tu- 
diko, Rs. moxk, cnz0Ak; Ee. tnoawa, fo, iu cinem fol: 
den Orebe. Już też i nóg nie cznię, takem się schodził. 
Tsatr 10, 78. - Cum aduerbiis et adiect, Tak gorąco, tak 
simno, tak dlugo , tak dawno; tak wielki, tak mały, tak 
fary. Tak wiele, ob. Tyle. Tak drogo, po tomu, za 
xyle. Tak częko, Ec. cAńKĄM, cAŃKOMĄNI; Tak 
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równie tak, Ra. oGpizno, Ee. OGpisnK. - Tak wczas. 
Cn, Th. 1155; nie naygorzóy, nie naygorszy, nie pośle- 
dni, grade teńt, niótć zu viel. Aby rodzice nie zapa” 
denym gniewem dzieci swych doglądali, ale aby bacznie, 
maiąc w tym ką dyfkrecyą, coby bylo tak w czas, 
abo w miarę, a prawie po przęckę, a nie nazbyt, 
dzo zasępliwie. Glicz. Wych. 6 1. - $. Tsk 
-tak, tak - tak, Słe.taf - gato, Cemparut., fę- wie; 
gleińwie - fo. (Bg. tśk i hh par impar, cetno licho, n. p. 
igratti na tak i ma lih, Ba. tak ilih, takau i liby, - ae- 
Nikomu krzywdy nie czynić, tak ubogiemu, 
gatemu , tok księży, isko komu innemu. Biel. 103, 
jaki k drugą. Teetr 57,62. Gsał- 
tem wszyfikich śmierć bierze, tak z konia iak z wozu, Tak 
z łóżka inko z krzesła. Pot. Pecz.477, Taknam od glo- 
du umrzeć, iak od miecza, poddaymyźj się, Sk, Zyw. a, 
230. Na koniec ludsie, ale niewczas takuczko iako prze- 
ssłych wieków przodkowie nasi na Krzyżaków, płakać a 
dać będą. 7cof. Zw. E5; podobniuteńke, równiuteńko). 
Jak cię widzą, tak cię piszą. Papr. Ryc.a. Jak kteg kim, wza- 
żem mu tak będzie płacono. Gev, Siel. 591. Jak drzewo 
Śnieży bierze liść, gdy fary minie, Tak z czasem słów 
dawnieyszych używanie ginie etc. Kor. Her. 5. Będzie 
ona tak dobra, iak drugie. Teatr 56, 111, nie lepsza). 
Jaki kto sam ieft, tak rozumie © drugich. Cn. Ad. 297. 
Powiedz wszyfiko *tak iakeś poczciwy. Berd. Ty, 61; 
keś poczciwy, wedle twoiey pecaciwoś 
zaklinam). Quoad gradum : Nie tak lichwia 
zloty, Nie tak doktora żółtaczka, suchety, Nie tak dewo- 
tkę sawanki cudzey cnoty, Jak gdy księżniczka .,. Kras. 
Mysz. 64, nie tak bardzo).. Tak - tal „ Grozi muż 
sabiie cię, rozszarpię, spalę, w popioł obrócę, na proch ze- 



























































trę; uśmiechnął się, rzekł tak tak, iodszedł; s rzekł ot tek 


tak! - $. Jak tak veróo (teraro, exprimit continuatio- 
nem aequalem actieni: vel flatus: Jak je, tak je, Jabć. 
Ez. 144, wciąż, bez przefianku i końca, ct fri$t okne 
Mufpóren, in einem fort. Poszła gdzieś, a krosienka iak 
foią, tak ftoią. Kniaź. Pecz. 3, 210, Pies jak szczeka 
tak szczeka. Hras. W. 15. Jak nie widać, tak nie widać. 
Zab, 16, 150. lowy rok po farymidzie, 
wszyscy jak w biedzie, tak w biedzie. Zabł. Z. 5.54, fie 
fteden nad wie vor in Roth. Jak dobrze, tak dobrzez 
jak Źle, tak Źle. Cn. Ad. 289 et 295. = aliter: Jak się 
kto urodził, tak urodził, dosyć że żyie, Teatr 54,6, wszy- 
fiko iedno, iak się urodził, gleińwiel wie. - $. Jak tak, 
« Jako, tako; byle iako, iak wypadło, gładzidy, nie- 
nayzręcznióy , ale iak się udało, nie naylepiey, atoli, prze 
<cięż, Re. m maxb, m caxb; fo fo; fovieljmdglih, fowieś 
gehen wil, fidj thun [dGt. Musiałem iako tako wywinąć 
się. Teatr 35d,38. Figura ta s gruba przezemnie wy! 
łowana, tak iako tuko fłanęła. Ge7, Dw. 512. Okręt mio 
tany wiatrami szedł jako tako w pośrzód nawałności. Nieme. 
Dum. 128. 
ła, A iż mięse ni 
ią oszukał, dofłał mięsa tego, Podparlbym iako tako boku 
zgłodniałego. Papr. Kof. Ł 4 b, cokolwiek). Aby granice były 
iako tako opatrzone, tysiąc Żołnierzy do Rui wyprawione. 
Biel. 533. - $. diuersit: takatak; tak-owak; tak - opak; 
tak- siak; tak-inaczey, fo und fo; fo oder anderó. Sza- 
*an s Pane Chryftusem nigdy się zgodzić nie chce; Pan 
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tak, a om opak. HrB/. Nauk, O 8, cf. czart awoie, poz 
awoie). Każdy ma dar awóy od Loja, ten uk, atist 
się tak. Zrn. Pof. 5, 597 5. Na 1050 zapytacie odpowie. 
dzieli, tem tak, a ten t.k. Bud, 1 Reg. 12, 19. Jak nog, 
tak i tak po błocie się wiozę, Ab. z5F.8. Nitak, mi siak; 6 
tak, ni owak, « Źle, ladaiako, X. Kam., niót foreót. 
enelit. -|i, s czy tak, czyli też; ob, oder. Zapala ię 
wieża z prochy, takli s przygody, takli też kto s mym 
zapalił, nie wiedzieć. Biel, 266. Czy tak, czy ut, waj. 
fiko od ciebie zawisło. Txatr 25, 56. Abo tak, ibouł, 
vel aias, vel neges. Cn. Ad. 5. Wymawiał się ićy, iu 
i owak, czasem swoią chorobą, czasem na seym odkki, 
Biel, 111. Owa my tak, a bóg inaczey. Gwog. 1h,- 
$*. tak tempor; tak rok, tuk miesiąc, tak tydzień, «w 
„ras wlaśnie rok temu, miesiąc temu etc,, » przed rola, 
łońfkiego roku; przed iącem ete., eś ift jegtgrak a 
Sabr, ein Monat ic. ; vot einem Jagre, Donate ie. W połn. 
rach wiernie zachować się maią nie tak, iako przesle 
roku; napominamy, aby z więkssą chucią aniźli uk ni, 
do tego wszyscy się przykładz'i. Poł. a, 662, elś wid 
Sabr. Wszyscy na ten czas mają tak piacić, iako tuknł 
ib, 665, er 665, Srryik319, Birk. Podz.4. Po dwa 
sza z łanu, jako tak trzy lata. Vel, 2, 740. Cum.adju. 
tak roczny, przeszłoroczny, łońfki, przes. łego roku, 
pos, tegoroczny); spridhrig, tm vergangnen Jehte. Woj 
tek podatek na 

































Do niedofatku tego i tak rocina rj- 
dopomagale , superioris anni. Kron. 6h. 
Niesiczęście bitwy tak recznćy. Krom. 291, Birk. Pi. 
7. Taard. Wł. 167, Jebć. Buk. E 5 b. Całcieszcze a 
były szafce takroczne. Wog. Cez. 145, Star. Dw.3R. ' 
jen rok obyczsiem tsk dwuletnym uchwskcy. 
155, iak przed dwoma latami). Przed przypióa 
byli ludzie. którzy wierzyli weń tak przyukp 
jako i my wierzymy tak iuż bytego. Gil. Pisk 
w ten czas przysziefo ieszcze, ste »z iuż byłego). -- 
(TAKI, Gen, tkuw, ob. Tak. Taki, taczki). - - Th 
KI, - a, -ie, 'IAKOWY, TAKUCHNY, 11- 
KUTEŃKI, TAKUCZKI intensie, Bh. taty, tatomy; śe 
tali; Śr. 1. tayfi, taitt; Crn. tak, takou, taker:hn, + 
kteshue, libtak, libtakcrshn ; P'd. tak, takonn, takeshen, Ul 
zorten, taksorten, tekershen, takershni, takshni, takuka,> 
ke nase, takufurmaf ; Cro. takóv, (Cro. tekmim parifwi 
tekmimsze aemulor); Be. taki, takov, takmaa, jedil: 
Rg.tskóv, ta'min, talki, taki, takś, takó, (Pg. u 


























+ IMMAKOBNIŃ, M9KOŁAIŃKE, MaKIRKE, MakiŁzę 
makócze; Ee. MOKMÓHBNIŃ i, 
yesb, ceauxb, moan 
lik, tockem, Gr. ryAczos, lat. talia); tych przymiotów. 
tego rodzaiu, aposobu, przyrodzenia, kształtu ete., fi 
det, folde, folheś; ein folóer 10. 
takim? Pilch. Sen. Gn. 143. Że są takie niektóre, beż 
tak trzymać należy? Teatr 16,5 
ał być złodzicy jaki, Albo łotr, iż 
mówisz; Sameś raczćy taki. P. Kchan, Orł. 1,30. i" 



















łeś się, fe| masz głowę nieftangretfką, ele bab 
Refp. Co? ia mam głowę babfką? tyśsam taki! TeatrSć 
47, sameś babą). Albo taki chce być, abo żaden in 





Cn. Ad. 5. 





la, że to zły argument, toći twój M 
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lepszy, be takuczki. Tworz. Wie. $4. Co z tym mam 
robić, poradźże, ieftte aka rze: Zeatr 13,45; tak się 
rzecz ma, bie Sańe iftdie Taką rzeczą, ob. Rzecz. - Jnterr. 
indirecta: Stysząc o Bazyleiu wielkim , myśliłsobie, coby 
i wać bas fir ein Mann 
lsieć , ktoby to był taki! 
Papr. Ryc. 9; wać bać fit cinet wite. Krar. Pod. a, 25, 
Teatr 15 e, 45. Jnterrog.diracta: Hey Janie! Re/p. cóż 
takiego? Teatr 22, 14; NMR Wać giótó? Cóż się takiego 
dzieie? Teatr 36 6, 79; cóż podobnego? waś gefóiebt 
denn? wać geht denn voc? wać ift denn das? (ODD. dep 
einem Blelhen). Słówko ci iedao powiem! Refp. cóż ta- 
kiego? Teatr 17, 37, et 10 b, 23; wać giótó deun? mać 
fellć denn? mać j. B ? Cóż to takiego? widzę Wc Pana 
w guiewie? Teatr 7, 115, cóż to znaczy! zkądże to?). - 
je taki to, s daleko większy, lepszy, cin gan 
Sal x. Dumay pohańcze, ozwał się Zaw. 
Nie takich masi gromili m carze! Kras Choc, 71. Ni 
panny człowick wyprowadzał z głowy! Nieme. P.P. 
3a. - Dercrib, taki a taki, fo und „fo befaffen. Przyie- 
chali do wsi, pytaiąc się o takim a takim człowieku. 
Sk. Zyw. 2, 197. Znasz iaki 
Refp. Zoam, ti 
owaki, s rozmaity, w: 
nigfaltii aKósckik, Każde zobranie musi mieć mię- 
dzy sobą i takich i owakich ludzi. Rey. Ap.26. - Jnma- 
łam partem : taki owaki, : onaki; taki, siaki, periphra- 
ala vocakuli, guod henefte proferri non potef, ut eft spu- 
riue, fur, moechue ete. Ty taki owaki, bu Góleńtet, 
(Deftetrc.), Ganaile, Qalunfe, Qumpe. Niech sobie 
glzie iadzićy szuka mieysca, to taki to siaki. Mon. 75, 
684, cf, ladaiaki, cf, łaydak).  Wrzasnął głosem ogro- 
mnym: gdzieżeś ty taka owaka? O/,Str.a. AM tego bła- 
Źnie nie wiesz, Że z taką onaką leżysz, która etc. Opal. 
sat, 4a. Chwyt ki 

71,446, — $. Jaki taki; s 
viel welóer, trgenb einer, fo gia, 
fen gieidyniel wie, wennć nut ift; 



































|, Sk. Żyw. 1,1 
laki, von manderlep 


































takie, bronili się. Warg. 
się, aby sa wiersze Eaniusza ia- 


ki taki tumult wszczynać. UA. K 1. 
którzy, nieieden). Jaki taki, s każ- 
i zaczął się wynosić. 0/7. Wyr., 
po drugim wszyscy). Z drogi, s 
bo idzie Jaświe Oświceony. Teatr 55 8, 
f, Jąki- taki, vel Taki-iaki, wać fdr cis 
wie - - foJakie pytanie, taka odpowiedź. 





net - fo elner; 
Teatr 21 c, 36. 













4; 
ki hetman, taki Żoł: 
fi u drzewa korseń, taki owoc na nim 
Dzieci są zawsze takiemi, iakiomi 
Zab. 14, 298. Będzie on taki, 
208, Takim bądź, za 
ym. Cn, Ad. 1156, 
ice, do takich woli i w takicl 
Kaz. 5066, cf. Rowny z równym naklać 
para będziesz, takież i sąsiady Pownie sobie sposobisz do 








179. 
je, Sk. Kaz. 269, 
ich mieć chcą rodzi 
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dy. Rey Wia. 99. Jakie zrobisz, takiego 


taka zapia- 













„ folder - H gle; To takuchnych dwe| 

iako ieden. Star. Ref. 135. Byli to mężowie ti 

ity. Radr. Judic. 8, 18. Synaczek takuczki, 

„ Hipp. 15; takuteńki, wykapany, iak s 

k gdyby z pod iednego ftępla, iak gdyby go 
ulał, karb w karb, kubek w kubek. TAKO, o$. Tak. TA- 
KOWY, oś .Taki. TAKOŻ, eb, Także. 

*TAKIEW i bobek zdobić będzie Wssyfikie gry i teatra. 
Tward. Pac. 7e, 

"TAK.ROCZNY, ob.suż Tak. 

TAKSA, TAXA, ob. Szacowanie, Cena, Szacnack, Germ. 
bie are; Pd. tal zena, dasha; Crn. sendnga; Cro. 
preczemba; Bs. procjena; Rs. mixca, ogdiuka. Po 1a 
groszy od grzyway, według zwyczsynego azacunku, albo 
iak więc mówią, papiezkiey taxy, wypłacano. Krem. 668, 
cf. opłata sądowa. — $, Nieraz i Wc Pani sława na taxie 
była. Teatr io, 85, w ceniurze, pod krytyką. TAK- 
SATOR, TAXATOR, - a, m,, TAXARZ, co taruie, 
eaniciel , Ger der Tarator, Tarirer; Crn, senik, razu= 

; Rg. prozjenitegl; Gre. prec: tel 5 





ludzi, 
kuchai 
jak i pan oyci 
oka wyiąt, 




















Bs. pa janiiegt Rs. ybuitmeab, gewoBgucb, okbn= 
muxb; Ee. oudnaima 
TAXATORSKI, 

wiż, Rarątets. ; 


„ Fortun taxarze, CAmiel. 1, 45 
je, od taxatora, Ra. genOBIJA- 
UTAKSOWAĆ, TAXOWAĆ cz. ndł., 
tariten; Crn. razunii 
ati, oshtimati, doshtii jati 5 
jóniti ; Ra. ncnowBemamb. Ludzi 
tazować raczóy, nie Min. Ryt. 446, ważyć). 
TAKT, - u, m, , pewna miara w.muzyce, uderzeniem, tup: 
się wyrażaiąca, der Tali inber Mufit; Pd. takt, 
vdar, musikalfki mah; Crn, takt; Re. maka, 
maxmb. Takt w muzyce, podział w każdćy sztuce mu- 
zycsnóy; w notach taktieden od dr. 
oddzielony. Mag. M/kr, Takt, 
ca'Śpiewaka albo muzy 
giem Śpiewał, leca raz leniwićy i woluidy, drugi raz śpiesz 
nióy. Chmiel. t, 544. Profty takt w muzyce 
cztery Ćwierćnoty czyli fuzy profte. Mag. M/Ar. 
tactue, mały takt. Urs.Gr,89. Riepodobi 
kiedy taktu nie pilauiesz. Teatr 55, 55. 
Otw. Ow. 129, den Tatt fólagen, Re. mmaymimk. Takt 
zachować. Mon. 65, 521, den Tatt Halteu. W takt, we- 
dle taktu, mać bem Tatte. - pr. et tr. W takt pofkoczyć 
mie wadzi, gdy dudy sagraią, Dwor. K 5. Hymen zwykł 
do kóla W takt ludziem świeckim pocić swemi pieśniami 








































czoła. Kul. Her. 1. z 
nót się uśmiecha , w takt słowa 47 Zabt., 
s partesów, z tablatury; « przesat Stąpa 


jak a partesów, w takt gada, 0/7. Wyr., cf. gębę sznuruie). 
Zbić kogo z taktu, ob. zbić go s *iednochody, pomylić 
mu szyki). Zmylił takt, chybił, poszkapił się, potknął 
się, pedrwił głową, pokpił sprawę, popsuł robotę, źle 
dał, pebałamucił, powichrzył), Trafił mu w takt, 

jeczy, tra-. 
de rze- 














596 TAKTY - TALAR. 


ikliwość, Taft, Gewondtheit. Wielkiegojtaktuczłowiek: 





Nie ma takiu. -. $. alirer: Wiersz niższy był iednski;, 





lecz któś mi powiada , Rozśriał się na to Kvpid i takt ie 
den fir.da. Hul. Gw. 6; miarę iednę. ogniwo iedno wier- 
sza, cin Bergglich. TAKTY, « TAKTOWY reieftr, : TAK- 

 'FOWA sprawa, Jurid,; kryminń; kryminalny, Grimts 
nal:. Rejefir taktowy trytunalfki, obeymuie kryminały 
lub pod. sądami , lub 0. milę od miafta, lub na osobie dex 
putackiey wyrządzone. Vol. Leg. 7,399. Sprawy tak: 
tewe. Skrzet. P, P. 2,3584. Pozew w taktowym tei 
mie. Zab. 15,417. Pozwany przeztakty. Tryb. S. M.111, 
nei „ex termine tacto'"). Takty w województwie Płe= 
ckim znosimy. Vel; Leg. 3, 18a. 
s Greck.; nauka ftanowienia, szykowania i obrotów woy- 
fkowych. Łę/k. a, 209, bie Tactit. 

PAKUCIINY, - o, TAKUTEŃKI, ob. Taki. TAKŻE Conj., 
*TAKIEŻ, TAKOŻ, tymże samym sposobem, na tenże 
ksztalt, na teu króy; ebenfalś, gleidhfalić; an; eben fo; 
desgleihen ; Sło. tafć; Crn lihtoku; V. 

tudzież) , taku; Cre, takny, taka: 

; Rg., Ba. takoghier; Ee. mozcąecmsenno , npu- 



























xcxpenub, noąo6nniub o6pa3oxb, mos» sb mosb,. 


smaxbxe. Że Pan duszę swą za nas położył, my takież 

mamy kłaść dusze ową za bri 5, 16. 

"Wyprawił się Bolesław do Pru 

mu. Biel. 78, W. Pef. Mn. 517. Konsul Rzymiki 

miewał więcey nad dwa legiony, przydawszy pomoc pizy- 

iacielfką, których. także wiele bywało, abo trochę wię- 
<cey. Modrz. Baz. 448, tyleż, ebem fo viel. Ma się bić 
= szrankach samosiódm, przeciwko także wielom. Szcz0rb. 

Sax. ji. Szczęście iego ieft moim takoż szcz 

Teatr 25, 152. - *aliter: Prosił Józef, aby zdiął ciało 

Jęzusowe; dopuścił mu Piłat; także przyszedł i zdiąt go. 

*- Leep. Jan. 19, 58; iakoż, wie anó; und in ber That, 
nb wirtlid. - $-. Tak-że, cum exclamat., tymże tedy 
sposobem, tak tedy! fo alfo! auf foldhe rt alfo! Także 
to złośliwy Nad cnotą weźmie górę! i takźe to marnie 
Wydziera matkom dzieci i oltarzom złoto! Karp. 1, 84, 

"TAŁAŁAYSTWO, - a, n., Rtebderf. Katel; (Bo. tala- 
bvkka tumultus); motłoch, łaydactyo, brak, drużyna, 
chałastra , chasa, Qumpeugefindel. Duma możnieyszych 
umykała ich esoby .od chorągwi, a na mieyacu ich ledata- 
łełayftwo przyfawisła, ztąd słabość woyfka s naiemney tey 
zafłępney drużyny. Nar. H/. 7, 75. 

-TALAR, TALER, -a, m., pewny pieniądz, Ger. cinf$e: 
let; Bh. tolar; Sr. 1. toler; Sr. 2. tolat, tolat; Va. to- 
ler; Cro, taltr; Ee. miaepb. Talery począł bić około R. 
1487 Zygmunt arcyksiąże Rakuzki, które od miafa Joa- 

! ebimetha], talerami, u drugich Joachimikami śwano. Sum. 
44, Re. edunoxb. Taler Roku 1598 gr. 36; R. 1611 
gr. 40; R.1620gr, 75. Oflr.P.C.2,305. - R. 1676 złł. $; 
taler twardy złł, 6. ib. "Taler ary niech nie idzie, 
po półałotego, maiąc w sobie grószy piętnaście, Star. Ref. 
170. Lewkowe i złotowe talery. Dow, 4 26. Talor bia 
ty, « bity; moneta Śrebrna, w wyższey od innych monet 
sztuce i wewnętrznóy dobroci. Kras. Zb. 2, 526, ein Spe» 
Gdeótkaler ; ein barter Thaler, Sz.2. twardi, fddroti tolat. 
Kto swo talery w gęfte kupki fkłada, Ton mądre wiersze 
fcjada, świat powiada, Bratk.. BB.; Sla, prev. koliko tam 
























TAKTYKA, - i, ż.,. 


TALAREK - TALERZ. 


firah, toliko priateljch, 3 ile talsrów, tyle przyiwi 
Prev. Na zły talar grać. Cn. Ad. 548, nie skoda go; są 
Żałuy go, na male ii bować; Co szturmu ehałafię postu; 
na zley sżkapie brodu pacbonić). 7 ALARPK, - rh, n 
dem.; + wtalarki kraiać, s w talerzyki, w krąż h 
Ećeiten ftneiden. Jabika w talarki i w kofikikrai 
Sk. 517, w cienkie talarki pokraiane. Syr. 125 et 
TALEK, - Ika, m., (Talk. 70rz. 189); komień, niby tie 
kich szyb złożony , między palcami na drobny 
proszek się rozciersiący. Kluk. Aop.a, go, Ger, detal ry 
tbonartige Stelnart, Jar. med.talcum, Pere, talcy, ulhu, 
TALENT, - u, m., waga pieniężna Grecka, Rzymfa; (+ 
talentum ; D/. er Bs. talenat; Rs. maaźnmb; baś fin 
bep den Brieden unb Nómern. Talentem rozmiite ue 
dy rozmaicie hczyły, i Attycki nawet nie był iedmki. [. 
leat moieyszy Attycki, a. p. miał w sobie aaeść ut pq. 
włen. Rachunek talentów na grzywny i złote Polkie, d 
Warg. Kure. praef. - 2) talent, TALENCIK, -1, 
dem.. dar lub przymiot przyrodzony, zdatność, siob:, 
natórliceś, angebohrneś Talent.  Talentem nazwano ze 
sobność z dowcipu i gieniuszu pochodzącą, ktom ię: 
iedney umiciętności esobliwicy nad inne ukani, ł: 
Wym. 1a. Talent>, dary iłafki, które bog ludsiom duie. K 
Xaz.466, Każdemu bóg'daie swóy talencik, abo durii. 
jako dobre rzemiesło w rękę. 66. 468. Talenta, biegeićr 
aatukach nadobnych, w muzyce, w tańcu, w rysunkach Tt 
LENTOWY, - a, -e, talent ważący. Cn. 7%. kin 
Ralent werth, TALENTOWAĆ cz.ndk., utalentować i. 
talentami przyrodzonemi obdarzać , uprzymiocić, wit 
lenten, Gdbigtelten beqaben. Piękmym go bóg u.lnr 
wał rozumem. Bałs. Niedz. 1, 217. Człowiek siąk 
dnie utalentowany, Mon. 70, 649. 
TALER, ob. Tal. 
a, m , TALERZYK, - a, m., dem., Bh.teljt; 83 
taliaż, telat, talarić ; Fd. tellar, tallier, talier, deli 
(ob. okrąg), ekroshnek, okroshnik, okrogla mi 
okróshnók ; Co. tanyćr, tanyćrecz, (Cro. tanyerobuieci:p 


























































Dl.pladan; Bs.pladagn, tanur; Rg. plidao; ik 
Ee. maaćpb, mOpbaka; Re. mapeaka, mó 
Finl. talricki, Suec. talirick, De.» 
„ Jtal. tagliero, obs. Gall. tailleor, ver. mtdn* 
etym. cf. Gali, tailler, Jtał. tagliare , Ger. tklż 
ie ołowe, Ger bet Tynk 
"Tlerz każdemu ieft znajomy; ale w "P> 
jrnianym, nazywają te naczynia talerzem, ub” 
kompety, ciafia, owoce, sór, k: 
i mówi się pospolicie: zrobić czyli dać k 
Wiel. Kuch. 430. Talerze drowniane , cynowe. Żók 
109. Farfurowe, ob. Farlurki, - Talerzyk fruktów, 0 
kerhl). Nie dawne to czasy, Gdy dła gry samej !: 
pierwszy talerz Śrebrny Na ole był „widziany. Opalś 
3a. Talerze na talery, fkuymy, A żólnierzowi piesi 
gotuymy. J. Kch. Dz. 258. Do Rolu z talerzem ili 
Teatr 19, 49; talerze odmieniać,'iś. 25 5, 83. S* 
talerzem, : służyć w niższym rzędzie sług, za pań 
paiuka, lokaie; n.p. niedawno z talerzem fławił, " 
Pan całą gębą. 0/7. Wyr, Z talerza Żyć, żywić ię* 
cQ z talerza spadnie, dojadać reszty, odebrawszj * 
U 





s dzielić); znaiomo naczy 


Telleróc 























TALERZOWY - TAM. 


któremu się do Rołu służy; v. p. niedawno z ta- 
lerza Żył, a teraz sum czefwie i raczy. (7. Vy. 2 cu- 
dego talerza żyć, patrzeć ma cudzy talerz, : z cudzy 
kuchni, szukać cud.ego Rełu, wpatrywać gdzie się 2 kó- 
urzy. ió, Oblizewać talerze, s łokomie ieść, ib. 
dzi przed nosem, : niedaleko widzi, nirdu- 
ło prsewiduie, niebyfńry. ib. Zmywać talerze, furforki, 
zjadać przed kim ukradkiem. id. Wziąć komu talerz jrzed 

m wziąć to, czege był blifki, co miał za awoie ib. 

ddalić kogo od czego, cf. cdsa- 

w swoim talerzu, z Fianc. 

il w'ef pas dana a0n assiette, ob.nie w snoim sosie. - $. Po 

długiey częfto fięka żolącek wieczerzy, Chcessli lekkim 

być na noc, zmnieysz liczbę talerzy. Min. Ryt. 4, 185, 

półmif ow, potraw. - $. Talerz rachowniczy, na którym 

piemądze odliczarą A'ącz., celbrit. - $. talerzyk, kią- 

Żek, talarek; cin Edciiden. Nóż ten ma kcńcu ma ma- 

ły talerzyk do ogledzania kości Świdrowaney. Czerw. 17, 

Bóraki w talerzyki pokrsiane. Aluł. Zw. 1, 235, Kluk. 

Resl. 1,251. TALERZOWY, - a, - e, od talerza, ele 

let», Rs. mapćaosnniń Kosz talerzowy, od talerzów, 

Rs. mapeżownucb. 1ALERZYKOWATY, - a, -e, -0 

«adv., fsolążkowaty, orbicułaris, Perz. (jr. 1,173. Boe 

tan. Korona talerzykowsta hypocrateriformis, kiedy kray 

korony płafki na rurce jef osadzony. Bor. 102. 

+ £., TALIYKA, -i, ż. dem., z Franc. flan, 

» die Taille, der Wudś. Pię 

. Śliczna taliia, Teatr 23 B, Ba. 

łaki zemnie cacka, Taliyka smukła, piękna bu- 

sia, mina gracka. Zcb4. Fir. 6a, 2) Taliia kart, gra, 

P Taliia kart czyli cal 

"Taliia kart Francuza! t 5a, Polfkich 56. Mag. 
Mftr. taliie kartfrancuskich, 7eatr 9, 42. 
Od kart do gry, to ie od talii francuskich, złoty. Gaz. 
Nar. 2, 45. 

TALIZMAN; Nar. Hf, 5, 85; smulet, noszenie czarowni- 
cze, broniące od przygód ; p. Egipcyanie wielką meo 
przyznają czarom i talismanom. Pam, 83, 659. 

TALK, oś. Talek. 

'TALKA, -i, ż., fkręcene pasmenko nici, iedwabiu ete,, 
Germ. eine Dode Gcide, Garn x. Talek pólłokciowy: 
kopa. Jn/r. €, L. Od kopy tslek, to ief, przędzy. ib. 
Pol.6, 15a, Na krosnach welnę i talki snówać. Fearr 
52, 64. 

TALMUD, - a, m., z Hebr. det Talmud. Talmud żydow= 

i BabilońkiR 476 od Rabi Asse i Amsi złożony i bluźm 

fwy nspelniony iafi. Pierwszy, co go począł w pół- 












































na; drugi we 500 lat po onym zburzeniu Rabi Joanna; a 
owi dmay fkońcsyli. Sk. Dz. 459. 

"TALAMUZY, - ówpiur., ciafta z serem robione. F'iel. Fuch, 
450, cine Art fafefuóen. 

*TAŁOWITY, *TAŁWISTY, ob. Tyłowity, 

TAM, ("TAMO, Creic. 135 er 487); ado. loci, Boh. tam, 
tamto. onbeno, Hyn; Sło tam, tamto; Sr. 2. tam, tamie 
To, temtor, tamteora; Sr. 1. tam, tamu, tamto; Crn. 
tam , temkej. ondi, ondokej; Wd. tam, tamkai, v tem 
krajo, tuiftem krajo, vundi, litukai, litemi. lito, tam, 
Jitamei; Cro. tim, tamo, onde tam, ovde, (cf. owdsie), 


Prolum. V. 





















tora fa lat po zburzeniu Jerozolimy byłJuda, synSymeo- TAMA, -y, ż., TAMKA, -i, ż.dem., Cer. Demm, Angi. 


TAMA. ligy 


oma, (cf. onąd), tete, totu, (cf. tu); posoi; Bs. tama 
mo, ondi; Sła, tu, ene, eto, ondi; Rg. tammo, tamo, 
taj Óndi; Be. maub, maxo, mymb: Et. o: 
x0, myaa; Hebr. dn, nen ibi, Syr. jen teman iżi, 
Hetr. 20 schamibi, cf. sam). - $. guietis, tam, » naowym 
mieyscu; bort, ba. Owdzie wiłcy drapieźni,.a. tam lwy 
ryczące, a0wąd smocy iadowici, a ztąd bazyliki erej 
Śmotr, Lam. 2. "Tamem miał ursąd przełożonego, i 
mem na cztery lat skał. Wys, Kat. 576. Puka któś; 
kto tam? Teatr 51 e, 10, Ross. nino mymb? wer bał 
Ssablą po prawdy ręce i po lewóy uderzył, mówiąc: ; to 
moje i tamto. Bira. Chmiel. €. 4; ob, ta m) AŻ tam, 
Śla. dónle; aż tu, Śle. dórle). Gdzie Pan Bóg, tam 
zwycięstwo, Sk. Dz. 295. Tam myśl, gdsie i serce, Opel. 
sat. 61. i świat; tamby się Rarzeć. Cn. Ad. 1156, 
Nad r;ekami Babilońfkicmi, tameśmy siedzieli i płakali. 
Wr«4b.315. - Pleonofiice: Tymochvs Pirrusa chciał otruć 
przes syna swego, co tam był u niego cześnikiem, FF'arg. 
W'al.106. Vulgar. Co mi tam do tego? 7eetr106, 174. 
A co tam przodkowie? dziś iuż wazyfiko inacscy! Teatr 
29, 25, W reszcie, co mi się tam w cudze wdawać ra- 
chunki? 7earr 55, 34. He co tam, to nie szkodzi! Teatr 
56 c, 6. Gdzież ten ezarnóksiężnik, czyli ten wróżek, 
jak go tam nazywasz. Teorr 28 b, 66. Kata tam potra- 
fię. Teatr 56, 5. Boday tam Wc Pana. Teotr 45 c, 81. 
Cum exclomat. Tam dodjabla! Zeatr 36 c,36; porwon!). 
- $. motus ad locum: tam, : do tego mieysca; tortbin, 
bahiu, wierzy, a tu uderzy, En. Ad. 1156. Tami 
signifieatione motus in loco sel ad locum, kier unb 
ba; Bierńin unb borthin; S». 1. tam a fym, tam ka fim, 
Psie ba dcęle, (Ger. auf unb 46) ;. Cn. semterkj 
jorindoli, sem tir ja; Pd. sam inu ta, ta nu sem, 
pried inu sad; C7e. szem, óvim; S/a. ovamo onamo, ovdi 
Śndi; Rs. cióAy m ciópy; maub u cawb. Wody m 
fkie, isko dwa mury tam i sam ftanęły. Zrn.PA;236. Tam 
isam się przewiiały kielichy. Cn. Ad. 11a5, na róż: 
ftrony). | Z woyfkiem i tam i sam chodził. Stryil.73, bieta 
bin, und bortbin. Przypatrzał się z okna lud: „ którzy 
uftawicznie szli i tam i nazad. Kroj. Pod. 68; aufnub ats 
gehen.  Zawiedli ich ma błota Igniące, iż ich było a: y 
sni sam naszych. Bieł. 98, fie fonnten weber yotwdttó, 
ucó ridwdrtś. Prawa ręka, ni się som, ni tam ruszyć 
dała. Otw, Ow. 187. Axii mię tam, ani mię am, łupum 
auribus teneo, Rys. Ad, 1 , Zegi. Ad. 5, c. słapalem Tae 
tarzyna). 

Pochodz. tamtędy, ztamtądz tameczny, tamtejszy, 
tamten; tamże, 







































































dam, Gall. dame, lat. med. damma, Suec. Dan. d: 
grobla w wodę wchodząca, wodę odbiiaiące, eine Gólei 
ge, ciie Edladt, eine Slutbftlenge, eine ins SBafiechins 
eltigeqenbe Merdanming; BA. Bróż, Grózfa, (cf, grod: 
Sr.a. but; Crn. sashap, rasip, (cf. zasypać),  jespi: 




















„ (ef izbica); (Cro. tama, s kryjówka, tayniky; Wd. 
a), jefs, sherm, schutina; Bu. git, (ob. 





je; Br. mśćzink, taómuma, nAac0— 

miwka, (cf, pleść, płot), 3anAóms, nepenpvja, 3a- 

npyaa, (cf. prąd); Fe. zat6b, Tamę bić tzeba, aby 

woda lądu nie podmywała. 0». F.265. By fra rzeka, któw 
ro 








TAMARYNDY - TAN. 


grobel tamy s brzegów wylewać dopu- 

li wód wyyście wezbraniem sobie uczyni,. 

nym pędem łąki ponursa. Men. 71, 757. 

Tamka mała, 06. Taras, - fig, To wszyfko poftrącał, ce- 

kolwiek było tamą iego sapędowi. Mon. 71, $a0. Dal- 

szym iego honorom Śmierć prędka tamę rzuciła. Nies. Kor. 

38. Chęć i cnota czło: za we krwi maią tamy. Przyb, 

Ab. 307. - $. Tamka, ulica w Warszawie, n. p. mieszka 

'amce. 

Pochodz. tamować, zatamować, 

'TAMARYNDY; Kd, jehka; ob. Daktyle leśne. TAMA- 
RZYSZEK, ob. Września. 

TAMBOR, - a, m., TAMBOREK, - rka, m,, narzędzie 
ma kształ. bębenka do szycia, haftowi ein Tambout, 
worauf gemdót, geftidt wieb; (Cro. tambira fides duarum 
chordarum , barbar. tambir; Bs. tambur fides, tamber- 
lin, bubagą, » bęben). Tambór do haftowania. Teatr 0, 
42. Tamborek od szycia. Perz. Lek. 519. Przynieś mi 
tamborek z kartunem. Teatr 51 B, 44. 

TAMECZNY, TAMTEYSZY, - a, - e, ż tamtey firony, 
ztamiąd, Zk. tamnj; Vd.ti Re. MiMOMANIŃ, My 
mouiąkIŃ , (of. tuteyszy); b 
tameczni 

TAMIZA, - y, ż., rzóka w Anglii, mad którą Lendyn. 
Wyrw, G. 20, bie theme, 

TAMKA, 05. Tama. 
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„-ał, = uie er. ndł., tamą hamować, Germ. 
bimmen, Niederf. timmen, Suec. dat „ Anglos. 
domman, lat. med. addemnare, cf. lat, domari, Gr. da- 
a); celu Wafer Hemmen, Ven auf aufhalten; Sr. 2. 
damniowafó ; Vd. jesiti, (cf. gacić); Re. npyańmi, npy- 
3, 3aupyAkimk, 3anpyskusamk, nepenpyawmk, ne 
penpysimk, wepenpyjkusamk. - pr. et (r. Tamować 
Radka ś 
ię. Psalmod. 91; det glu$ 
wutde gehemmt in feinem Qaufe, verftopfte fih. Byfre 
frumyki fawały, a gdy się tak tamowały, Wysychały 
ecem wody. Bard, T7.485, Tamować kelo. Tr., ha- 
ać, hamulcem wściągać, TAMOWY, -a, - ©, odta- 
robelny, Damm:, Re. SAOMHRNAIŃ. 
dv. loci; illac, tamtą, ową drogą, przes 
onam; Sr. 1. ies , tan lobers 
cm. kjó, kjekej, leunod, Crn.o$s. tjal Vd. tota, tam= 
tota, totai, kekai, teta, ta, leta, takai, na takrai; Cro. 
onud, ohuda, (cf. onąd); Bs onamo; Ross. myAż; Ee. 
myąb; bort durą, cf. ztamtąd, Jutro wyprawicie sięna 
to ijna to mi bo tamtędy póydą. Sk, Zyw. 3, 179. 
TAMTEN, TAM TEN, temta, tamto, s ów; Fd, 
tefi; ber dort, bie dort, bać dort. 
Tr. Tamci panowie. ió. Osiadlszy 
nieubłagana na tamten 4! 
TOWIECZNY , e, owego wieku, czasu, jener Zelt. 
Słowa te od iaki: mę: jdrka tamtowiecznego wetknięte. 
Nar. Hf, 5, 289. TAMTEYSZY, Tameczny, (- TA- 
MUIĘ, 08. Tamować.-). TAMŻE ady. loci tama 
tym samym mieyscu, Cr». lihtód, lihtukej, leondi, leon= 
dokej; eben dafelbft. 
1) TAN, - u, m,, frane., dąb garbarfki, bie Zoge. Korę 




























rzbiecie, Śmierć cię 
Her.sąt,189, TAM- 




















TAN - TANDEM. 


dębową na ten dla garbarzy na wiosnę odzierać trek. 
Switk, bud. 40. 

a) TAN, ob. Taniec. TANCERZ, e. Tant 
MISTRZ, -a, m., który lekcye t 
czek; Ger. per Cenzmelfiee; Crn. plesir, (t.plęty, pln. 
mashter; Pd. moifter, (cf. rey), plesar; Cr. tu. 
czomefter , pleszorod, kolovod, tanczufs; Rz, m 

(ógAKb, yrameab manyózb. Mlodzieiy 

trzeba tancmiftrzów, fechtmirzów. Pam. 85, 1, 700. Brera 

miParyżu miałem te : kawalkacyą, latnią i *koczka.0j, ha, 

1,30; tancmiftraa), TANCMISTRZSKI, -a, wieć 

tancnifrza, Tanzmeifters, Re. manymóńcmeposb, Tur- 
mifrzfka sztuka, TANCMISTRZSTWO, - a, nii 

Sanzmeiftectunft, mieysce czyli urząd 

Stanzmeifterftefle. **TANŃCOLUBSKI, -a 

lubiący, geru tanzend. 

wysmukłych kibici i byttrolotnych nóżek fkoczi 

70, 13a. TAŃCOWAĆ, -ał, - uie cent., TAŃCZ 

ndk., Bh. tancowati, tepóitt, ttpći „ (ef. Bh. tęptt or 

pidae, ob, kurpiej; Sle. tanćugi; Sr. 1. tengu, try 

y prowadzić); rajam, pleshem, plesii, yi 































plefsem; Hg. 
(Sla. igratise, igrać); Rg. tansatti; Bs. tanga; Mu. 
manyOsimk, NQUNAACHIBADE ; Ec. AWKOSCMIOLNT, 
AMUKOBANIM ; taniec edprawiać, eo Mofkwicia wy 


mczolai, ugrem, (ef. igram); Śle.ipć, 






przy surmach tańcować Pasz, Dz. ne. taj 
lata nie taficzyłem, Teatr 55 d, 9 Nie czekay oł w 
łes żadnych, tańcować raczey będziem 
Bisk. Kaz: Ob, E 4, fkakać, plęnć, 
cować nie chciał po tym graniu. P. Kch. Orl 1 sy- 
Cum casu: tańcować gonionego. Stryik. 476; tótorć 
klafkanego , Polfkiege etc. - fig. alleger. Jak konni 
zagrał, tak każdy tańczył. Zab. 15, 21a; Śle. it 
wa tteru nótu tancomat nescie unde iniium xae 
dum. Ja w iego wieku inaczey musiałem tańcowi. Ie 
316,51, w inszych byfem obrotach , w oberiui- 
aliter: O oycu ani pytay ; ztym matka tańcowała, zka 
lubo było. Mat. z Pod. B3; ztym się wdawik, ps 
mięta, bawiła się). — Tańcować z kim, szamotać ii 
pać się, kręcić się mocuiąc, mit einem ferum tanie, © 
mit tym erum a. Jak się wsięli łby, takcni 
s sobą po caldy izbie. 0/7. Wyr. - Potańc 
may z sobą w taniec, = rozmówimy się, rozne 
ję, zmierzymy się, «probuiemy się , powadzisy 4 
*Tańcować z Tatarami, na granicy walczyć, ob. 
Tatarki. TAŃCZYK, ob. Taneczek, Taniec. - Dź 
pochodz: dotańcować, wytańcować , potańsowi, p 
tafńcować, odtańcować, ob. Taniec. 
TANDECTARZ, - a, m., przekupień ftarych gratów, it! 
der Tanbler), der Tródler; BA. tarmarećnit, fieatnii 
Crn. martalos, (cf. martauz); Va. tandlar, barantert, 
zhnivaus ; Rę. ftarexdr; Rs, a0oxymiunakb.  Startym 
przedasz tandeciarsom. Teatr 56 b, 86. Tandecim 
Żydów naywięcey rzeczy kradzionyci 
2, 68. w rodz. żeń/k. Tandeciarka, 
tandjarza, kupzhlirarsa, kupzhi 
Sródleriqn, Tdndlerinu Ta 
*TANDEM adr. /ac., nakoniec przecię , kiedy tedy, ni 

































TANDETA - TANECZNY. 


Bi. zapokon, najposlje, za kon konęa, (cf. na koniec 
końców); Rg. napokoa, na srarhu, (cf. wierzch). Już 


"Tandem po dość długiey podróży, fianąlem w Paryżu. 
Kras. Doś. 98. Taudem z oczu mu Znika, JoŻ/. Zel. 335, 
Siada tandem, Men. 6, 259. - Tandem tedy, s i cóż sa- 
tym? cóż dalcy ? 
TANDETA, - y, ź., TANDET, - u, m,, wendeta, han- 
dlarftwo ftarzyzną, gratami; targ farzyznę, graty; tret; 
dlerey, Sandcitram, Randelmattt ; Boh. tate 
ab, Pd. kupshuraliske , kupzklivarfku terkiske; Ra. 
aockymnoń pxab; der tróbel, Z: ódelmartt, Utr. m 
wanie tandet Żydem zabrania się, Gaz. Ner.2,68. Tan- 
doty są względem sukien, co cmentarze względem ludzi. 
Zeb. 1,140. Dziś cnotę, honor, iak na tandecie prze- 
daią. Wad. Dan. 67 «et go. Serce na zbycie ma, iak na 
tandesie. Zad. 126, 118. Lais Koryntfka w 
'Wenery Rozpuftną nader tandetę zaklada. Zał 
Wftyd teras poszedł na tandetę. Nar. Dz. 2, 110. Za da- 
ry, chotę, wiarę i sdrowie, na fłarey zaw. tande- 
cie. Por. Arg. 495, Chętnie dła zyfka dobre imię na 
tandet' wywieszaią. Pilch. Sen. li. 4, 101 ; publicz 
pośmiewifku podawaią). Człowiek a tandety,  niewielo 
e, ed tandety, s 
ty, róbel s. Robota tandetna, licha, eppoz. na urząd. 
"TAN£CZEK, TANEK, TAŃCZYK, eb. Taniec. TA- 
NECZNICA, TANIECZNICA, - y, ż., TANECZNICZ- 
KA, TAŃCOWNICZKA, -i, i. dem., teńcowaniem się 
obieraiąca, Ger. die Rónieti! 
Teyuwatla; Ks rajauza, plesa 
jara; Cre. tanczufsicea; Rg. tanzali 
Re wiankówakA, maaceń, nAAchi 
amxOBimeAbunga.  Śpiewaczki, tańcownicz= 
w nich, iż złota i kleynoty są iedynym mi- 
łości dowodem. Mon. 68, 269. Z tanecznicą nie byway, 
iey słuchay. Biat, ref. 198. - $. tanecznica, miey- 
do tańcow d. rajiske, plesarjishe, raini pre- 
„ der Tan miot .  Cheragium tanec 
mate mieysce, na którym gry albo tańce sprawuią. Aącz. 
2 domów bożych tanecznice, śpichlerze, szopy czynią. 
W. Pofi. W. 2, 537. TANECZNIK, TANCERZ, - a, 
m., tańcowaniem się bawiący, uczący tańcować, tańcuiący 
częfio lnb dobrze, Bh. tanećnit; S. 1. tepuwat, (cf. rey 
wodzący); Crn. plesavz; Wd. rajavuz, ple 
j uz, rajar; Cre. tanczufsicza; Rg 
Śla. igrics, (cf. igracz); Ra. manyómynib, 
maaciabnakb, naxcynb; Kc. manćsnukb, yznmeab 
mnanygonb , nmaacómeń» , naxacłaknaxb , AMKONniMEAd, 
AukoBemBOBimeAk; der Tónzer. Veftria, sławny we 
Francji tancerz. Nieme, P. P. 19, Teatr 24 c, 77. Kró- 
lowa Anna tak się bardzo kochi w.taficach, iż gdzie- 
kolwiek iecl i w około siebi6 tanecznie 
ków wodziła. Stryik. 386, taneczników i fkoczków. Pilch. 
Sen. liA. 3, 218. TANECZNY, TANIECZNY, TAŃ= 
COWY, - a, - 6, do tańca lub tańcowania należący, 
Tani; Cre. tanczni, tanczifsni, Re. mamyCnśAdNII 
mazcinai; Bec. naacimeabnaAik. 




























15, 55a. 




































































190. 
NEK, eż. Taniec. 


sionkach - 


TANGIENT + TANIEC 659 


TANGIENT u organ, klawiatura, przebierslniś, klawisz, 
pokładke, poftawek, młotek, którym palcami przebierają. 
Wide, bie Saftatne, Glevtatut, 4 D. ln einer Orgel. 

eat, Dridel, w organach etwiera wentyle w wini 
w Mog. Mfir. TANGIENTA, mathem., eb. Styczna 
limiia „ Tkliwociąg , PrzyRawka. 

TANI, -ia, -ie, TANIEerTANIO adv., Tańszy, Tanidy 
Cempar., Bh. lacynó, (ef. łacny); Sr. 2, tuni, tune, tus 

niej; (cf. Crn, tanke, tajnushe, + cienki Rę. tóman via 
ir); Rg. zjłnee, za mallo; JIl. Barb. jefino; Bu, et Sia. 
zlahka, (cf. z lekka) ; Resr. Zemóani); 
ieniądze, woblfell, niót thenet. 
rzemieślnik, nie może być wyborny. Cn. Ad. 1157. chłop 
sdbyć musi i deki i szarwarku dzień za 
nie, mówię, Że nadte tanie, gdyż za podjeść dobrze 
nie może. Mon, 68, 196; za zbyt szczupłą płatę). Tani 
przedawać, Re. geiesimna. - Kitayki dupla, po alt 
112, Gdyby u 
teby 
fikie wywiezione. Gof. Gor. 29, w niżstey ct 
nio ce czynić; eppes, wzdrażać. Cn. Th. 1156, Tanie ku- 
pisz, psom wyrsucisz; co się kupi tanie, psom się to doe 

ftanie. Cn. 4d. 1 "Tanie rzeczy niesmaczne. ib. 11585 

Slo. to wzńcnć, nćni acne quod rarum carum). Po 

nin plundrował, przyszło mu to tanie, Trzodę, bydło, d 

bytek, nie *robięcy ma nie. Paszk. Dz. 16, przyszło mu 

łatwo, bez kosżtu), Nie da taniey, iedno iik w targu. 

Rys. Ad. 45, nie ufłąpi-ć nic). — fig. Jeden drugiemu ta- 

niey dać mie chciał; zatym wyiechali na poiedynek. Warg. 

D5, ulegać, vftępować, nańgeben, weldjen. 
ię długo, ieden drugiemu nie cheąc ko= 

„ Biel. 265. - $. tranel. tani, niem 

acowaBy, za nic nie miany, niót gefódht, gering geadho 

tet. Henrykowi tak tania była korena Polfka, a Francuz- 

"ką cenił drożey. Min. Ryr. 2, 44. Tanie im dla oyczy- 


any zdrowie. Jakt. Buk. C 2 5. je fłuc, tak to ta- 
Te5. 































































nam kosztuią, Mon. w 467. Tanie to sobie szacuią lu= 
dzie, czym bardzo obfituią. Cn. „4d. 1158. Więcey-em 
o tebie rerumiał; jużeś u mnie tańszy. Cn, Ad. 664, fra- 
ciłeś z szacunku). - aliter guasi actiue: Tańszy on teraz. 
Cn. Ad. 1158, spuścił s kwinty; iużnietak hardy; zwiem 
sił fkrzydła, ct giebtóć jegt woklfeiler; ift nit mebr fo 
ftolg. Za godzinę może będziesz ty tańszą. Teatr 55 e, 
55, nie będziesz się iuż tak drożyła). Taniege sumniem 
mia, s byle za co zrobi wazyfiko, cf. sa tanie pieniądze 
psy mięso iedsą. 
Pochodz. ranieć, flanieć, taniość. 

TANIEC, - ńca, m., **TAN, - u, m., TANEK, + nka; 
m., TAŃCZYK, - a, m,, TANECZEK, - czka, m.dem.; 
Bh.tanec, ffoćna, (cf. fkoczny); Sło. tanec, tancowóni; 
Śr. 2. tea, tela, Śr. 2. tefa, (ob. rey); Crn, ples, (ef, 
pląsy), raja; Pd, raji, rej, raja, rajisk, plefs; Ce. tines, 
tanecz, plóss, szkok; Fg. „Hg. tóntz, taancz, tónm 
tżolis, ugrói |; Ba. tanacg; Ra. mi jegb, naxcxa, nAzcia 
mie, npmnaśńcka, ckśska; Germ, det Tanż, daś Tdnzo 
4a; Biadest Dany, Angi dance , cell, danie, Jtak 

%8.. 































609 TANIEC, 


4anza, Arab. t 


ja, cf. Gr. dovneus); tańcowanie, poż 
chód, ruch, fka! 


podług muzyki w takt, daś Tanżen, 
ay do tańca graią, Juź się nogi zwiiaią. 
Prosić damy w taniec. Gaz. Nar. 
104. Sała z nim w taniec. Gor. Dw. 274. Prowadzić 
pannę w taneczek. Jeż. Ek. £ 4. Joż fkladne ruszy do 
tanoczka pięty. Hor. a, 247. Ubiegaią się, kto ma pier- 
wey w tanku pofkoczyć. Rey Zw. 23. Leśne Nimfy rzę- 
dem Uiąwszy się za ręce, różue froią tany, Gdy satyro- 
wie dzicy graią im w organy. Zim. Siel. 33a, Szym. Sw, 59, 
«ef. Krakowiaka, byczka, serabandy, drabanta. Teatr 26 
4. - (Ec, Auke „ taniec duchownego z chrarsny- 
mi po odbytym chrz. pe trzy razy na około chrzcielaicy ; 
tudzież przy święceniu diakona i presbytera; podobnież 
po danym ślubie małżeńkin). W tan idą cedry, isk 
(Orfeusz) gładko pomuszcze, Dereń z iesionem równóy 
azuka pary, J mnieysze taktu nie uchybią bluszcze, Po- 
rwą się suche do pląsów szuwary, Mon, 71, 719. Tru- 
dao tego do tańca ciągnąć, kto nie rad fkacze. Rey. Zw. 
266. Ki nemu zachce w tanek, aliści się Śli- 
ie. Rey Zw. 62. On nie do tańca, albo 
edźwiedź do tańca, sniezgrabay. Ld. Nic nie umie, do 
niczego go użyć nie można, ani do tańca, ani do ań 
Men. hy 106, ef, ani do rady, anido zwatły, avi do pióra, 
jezgrabne ru- 
ju, ochoczy do 
i je wedlug porządku. 
- p tańca do grobu ni ą. Pot. Sy/, a40. Śmie: 
telay taniec, saltus mortalis. — "Paniec. muzyka tane- 
czna, uf gray, Śpieway mi ten ti „ die Dafil zu, elnem 
Obiecano mi na iutro przepi: 
Boh. Kom. 1,207, Kozak na teorba- 
nie tnie tańczyki. Zab, 13,206. Uciąć tańca, z góry sagrać, 
Żwawo odgrać. Nieszpetnege mu tańca zagrał, + wypletał ma 
sztukę, uciął mu kurtę, sadał mu gracko, pomieszał mu szy- 
ki , sbił go zdrogi, s taktu, cf. z*iednochody — $. tranal. 
Jig. varie: Śmierć zemną chodzi w tańcu. Kul. Her. 60; 
aaprasza mię z sobą). Taniec S$. Wita, oó. Wit. Rzeka 
do morza wpadlszy, wszyftkich awoich tańców do- 
kończyła. Parz. Dz. 2a, biegu swego). Spodziewał 
zbieg, że mu daruią, i że go w taniecnie zaprosi 
%, 105, przez rózgi, Gpiebtuthen, Gafenlaufen. - Ta! 
wy taniec, targamiec, bitwa, walka, utarczka, tur- 
nicy, $tiegórani, Angrif, G4leńt, Kampf, Trefen; (ef. 
Lucian de Saltat. 14, 2,276... . Anachars. 4, 106: „les 
Thesalicas elevoient une atue 1 Jlation, parcegwił aroit 
bien dansć zu combat"). Tatarewie radzi się potykaią w 
polu równym, półki swe w około zgromadziwszy , szy] 
zakrzywienym, który pospolicie ludzie rycerscy Marsowym 
tańcem zowią. Gwag. 593, Tatarowie z łuków tańcem 
zwyklym naieżdźając bez przeftanku Litwę przerywali. 
zwyklym tańcem różno się roz- 
ucieczkę smyślaiąc, Stryij. 545. Ruś się nanas 
oburzyła ; pomożmy im tego tańca, który przyiechali. 
Biel. 59. Litwa z maywiększą Śmiateścią Tatarom pier- 
wszym i wterym tańcem odpór dała ; na ofłatek Tatarowie 
„go tańca, poczęli pierzchać ; 
jo tańcuiąc, tym Śmieley biła. 
uczcie się tańców, bo tego i 
się (przeftroga Sobiefkiego, 



























































































Litwa zaś za niemi g: 
Strvik. 476. Syaowi 
w doma s Tatarami 





TANIEC - TANTNY. 


wyprawniącego synów do cudzych kraiów). Kirp, 4, 1, 
Od Tamerlana podane prawidła woiowa: 
tarzy, i to mazywali nasi dziadowie 
kiego słowa używa *Konfantyn Xiąże Ofrogki, Mara 
Bielfki, i Jakób Sobiefki w danćy nauce dzieciom idąca 
za granicę. Polacy nazywali suwałką ton rodzay utrcut. 
Czack.pr.1,255. Uciekną (Tatarzy) iak złodzieie, fral. 
ki wyńrzelawszy, Taniec za potkanie w koło udział. 
wnay. Stryik. Tur, 6. Gotowe de rozprawy stańce, Że. 
chce-li s nami iść w Marsowe tańce. Jabl. But. N.śl. 
Jużbyś więcóy w tan Marsa nie chodził pod Teoią, Dned. 
3l.a,119. Tatarowie prędko przyszli do koci i span, 
fkoczyli tańsem. Papr, Ryc.8o. - Simił. Junacy obsdmy, 
poszli z sobą w taniec, z wzięli się za by.  Póydtieny: 
sobą w taniec, : rozmówimy się, rozprawiny się. - Pm. 
U tego tańca dwa końca. Rys. 41.69, niebezpieczna 1pa- 
wa, rzecz wątpliwa, isk się uda; cf. Psiego, Sowiego Aa 

TANIEĆ, je Neutr, ndk.. ftanieć, F. itanieie dł., ui- 
szym się ać, spadać s ceny, -Re. AeticaBom, noże. 
aBmae, sząciiesBbmk, woblfciier werden. Staniało podn- 
gości zboże. Cn. Th. 1136. Wszyftko wszędzie faniiki 
a gros: wstędzie drogi. Jag. Gr. A 4 b. - tr. fig. tait, 
spadać, z szacunku utracać , geringer geadtet mecha, 














































©.higunq verlieren. Dobre przy lepszym tanieie. Cn.AL 
165; cudne przy cudaieyszym gaśnie). Rozum, poi 
wość, sumnii ło. Wad. Dan. 67. Świ nia- 





ły przy tobie taniał i tanieie, Serce moie za tobą póyiie 
w pufte knicie. Teatr 44, 78. Dla nauki Chryfaon 
powaga Faryzeuszów taniała. Zarn. Po/. 5, 5523, fe 
ważność Janowa nieiako była dla onego w 
więzienia faniata, Zra. PJ, 12 8. | Dawnióy uczenilita 














tanicią, i za szyszkę ie sobie ważą. Glicz. Wyck. 5h 
Co się prymit > 


bardzo dziś *sftaniafa 

iśy klaniała. Rey. Zw, 

Ranial. Bał. Sen. 26. Zda mu się, żeby ie 

niźóy ftąpić i zaraz ftanieć musiał, gdzieby miał daćtenć 

ludziom, że się uczył kiedy. Gor. Dw. 6.  Staniałavtć 

lewnie podafałość ona przeciwko Tymoklei. Pot. Arę. w 

umnieyszyła się, upsdla, fie nam ab. Cóż tedy 

tuł da, Żeśmy chrześciianie? Kiedy spraw chrze: 
sława u nas "taniec? Paczk. Ko tanieie). - $. Taiek 

iuż mie tak hardy, spuścił e kwinty, zwiesza fkrzydh, 6 

giedtó jcqt wi blfeiler, ft niót mebr fe ftolz. Wiyie 

razem i ciężki gniew podu przecięś z humor m 

iuż opnszcza i co dalej ta Tward. Wt. 154. - (Ie 

NIECZNICA etc, 05. Tanecznica). . 

Tani. TANIOŚĆ. TANNOŚĆ, 

h. (acynoft, (cf. łacność); Rs. Aetn. 

feilpeit. Duz. 16. Na samo iego imię z nagfa tan e 

ae z naywiększego zboża niedoflatku i drogości uk 

Siem. Cyc. 248. 

TANTONIC się Rec.ndt., tantoni sięogień gliscitigni. © 
Th.1126; wzmaga się ogień, wybucha. W/od., bóg 
gteift um fi, nimmt Webechanbd, fpradt um fió be 
Z nagła się wszyfiko tantoni, Gdzie blafk falney się 
broni. Zab. 6, 239. 




































go fać na co, a.pli 
- rozumiem, że zl 


epp. Kapsan. Of. Wyr., ieżoli ia 





tautny, s ać go na kilka aręd; 
fkiego Tanti 





TĄPAC - TARANTOWATY. 


Hebraykisgo nan tanah largiter donauit; zwłascza żenię 
© Żydach nsywięcey używa; Łd.; vermójend, woblfabend. 
TĄPAĆ, TĘPAĆ, oś. TUPAĆ. TAPCZAN, ob. Tarczan. 
*TAPSZAN, - a, m., n.p. Towary Turec! bierce, 
kilimy, tapozany. Jol. Leg. 4,82, Chodzi po altemba- 
sowych tapezanach. Tward. Pas. 5. 

TAPICYER. Kras, Pod. a, 21%, Mon. 67, 623; Bok. cit» 
Iaunit, (ef. całun); Cn. prapagnek; Vd. preftornik, ta- 
psirac, preRraajar, (05. przefrzeń, rozprzeftraenić), pra- 
pagnok, cf. przepiąć); Re. oGóńuuxb; ob. obiciarz. 

TAPIROWAĆ cz. kontyn., z franc., u frycera włosy grze- 
bieniem w kupę zbiiać. Mag, M/kr, 

TARABAN, - u, m., kotły woyfkowe, tolombas, eine 
Xrommel, feerpante, Re. Gapa6aub, bęben, cf, taran- 
tira), Bębay, tarabany gramią. Leszcz. CI. 64. TARA- 
BANIĆ cz. ndł., Ross. GapaGanum>; bębaić, trommeln. 
Dobosz, co pod okaa capŃrych tarabani. Kras. sat, 100. 

TARAĆ, ob. Tarzać, 

TARADAYKAU, TERADAYKA, -i, ż., Bok, talewaffa; 
lą. taljago, telega); Re. mapaianxa, profta nik- 
czemna kolafka, eine (óleńte Kalefhe; cf. taratatka. 

TARAMTARAM, 05. Taratan. 

TARAN, -u, m., 84. bab”, (Bh. gab, s wąż, cf. gad); 
€rn. refropilu; Vd. sidai podiravez, reftrupilu; Be. 6a- 
gźnb, cnSnoSamuosopyaie, (05. baran); Rs. mapani 
der Mauerbreder, Sturmbod; belka dębowa, w końcu 
okowana na kształt głowy baranióy, którą tłuczono mury. 
Bie. 66, Papr. W. t, 19a, Warg. Cez. praef. 4, Otw. 
Ov. 455; ob. baran. Chmiel. 1, 465. - *Taran, szlaga, 
kula. Polchm. 518, ein ©4ldgel. - fig, Złote a niezgo: 
naydzielnieyszy do łamania murów taran. Nar. hf. a, 191. 
Niemasz mura, któregoby złotym nie przełamać taranfm. 
Fr. Ad. 38; cf. złota szwayca). - $. tr, taran n.p. mtr- 
fi, : bałwan awał, O©tatm, Ungewittet, WR. 
teówogen, Tak bywa rzuczny okręt, gdy różno biią nai 
tarany. Morszt, 55, Okrętięczał od arogich szturmów i 
taranów. Jaść. Tel. 47. Podobny bsłwanom morfkim byt 
i płynącym Neptuna taranom, Jaeó/. Tel. 279. Główne 
tarany bezboźność, bluźnierftwo, niesprawiedliwość, któ- 
re fundamenta monarchii z grantu poruszają. Pralmod. 29. 
Po tylokreć swe tarany Na zadanie ciężkióy rany Smutek 
wali w nędzno serce. Zaó. 11, 207. Ja mając ten tarsn 
w sorcu, wytrwać-om nie mógł. Wyn Kat.598 

TARANT, -a, m., koń lub pies etc,, tarantowaty; S/a. 
shirac; ein Wpfelfqimmei, ein Tiegerpferd, ein pferd 
von derzleihen garbe, ein Hund e. Wszak widziałeś i do- 
brze znasz moie taranty, Konie dziela ść rzadka, gu- 






















































fowne ubi Zal. Fir. 29. Jmie jo wilk ta- 
ranta w głodsie. Pot. Pocz. 216. Tarant R leżał ma 
Śrzód izby. Pet. Jow, tia; cf. Morąg). TARANTOWA- 


CINA, -y, ż., maść czarno i biało nakrapiana; weió und 
f4wary sefprentelte gacbe. Marmur biały 
czarne po sobie na ksztalt tarantowaciny. 
cf. Morągowaty). Pszczoły te, tarantowacinami z wszech 
ftron żóltemi Ponakrapiane ciała maią, paribus lita cor- 
pora guńis. Dte. Wirę. 657. TARANTOWATY, - a, 
> e, *TARĘTOWATY, FPARANTOWY, Ra. ny6śpiuii, 
czarao biało nakrapiandy maści, cętkowany czarno biało; 
apfelfhimnelig, getiegert. "Crokaty, srokaty, tarantowa- 
ty koń, gejdedt. Menin.1,a6. Konie tarantowate. Hipp. 















TARAPATA - TARASOWAC. Gou 


4. Półemnie dawano ftępika tarantowatego. N. Pam. 16, 
lamparty tarantowćy barwy. Mona. 71, go1. 
Lampart terętowaty. San. a, dzięcioł tarętowaty, ib. 
35. - fig. Zaić po tarantowatóy cerze waszey, którą 














zowsząd szyszki osiadly . . . Pot. Pocz. 59. TARAN- 
TULA, 05. Krzeci 
TARAPATA, - y, ż., hałas, kolat, bębnienie, Rukanie 


ciągłe, firm, Betlopfe, Getóje. Coś mi w głowie kola- 
ta, właśnie iak kotlów bębnienia ta ta ta terapata. Teatr 
$6 e, 126. - $. tarapata, klopot, kłotnia, swar, obroty, 
refteck, obertas, Merlegen$cit. W kaducznóy pan móy 
tarapacie. Zab. Amf. 60. Nie uszedłem powszechacy m 
wami tarapaty, Popalono mi gumna, ftedoły, pnie, cha- 
ty. Zim. Siel. 219, Wiolka tarapata, dziurawa w doszca 
chata. Rys. Ad. Nie nwiercysz, w iakich ia tarapa 
tach bywałam , ię te chłopców przeminęło, ce się . 
zu mnie wyzywali. Teatr 21, 71. TARARA, ob. Tara. 
taa. TARARUSZKI p/er., fraszki, baytalaszki, brydnie, 
bliktry, S%4windelepen, Windbcutelepen.  Zagorzała pa- 
ły! u tych kobiet w głowie nic więcey, tylk: 
Teatr 53 d, 19. Wszyfiko poszło na bryduie 
ruszki, Na przysmaczki, Śp.ewaczki i na panie daszki. 
Nar. Dz. 5, 55. 

1) TARAS, TARAZ, - u, m., „różna nasypka, rozmaity 
drobny materyat, kamienie, gruzy, chrofy i t, d. do za- 
walenia, przyparcia czego; Tatra$, Trać, gepiloettet 
Stein. Upufty gnoiem, tarasem, darniem opatrzyć. Haur 
Sh. 146. Potrzeby różne do ftewów przyspozobić w £i- 

saniami zwieść okoły, chrofty, taraz, gnoie na upu- 

fiy, ib, 144. - 2) TARAS, -u, m., może z franc. ter- 
rasse, : wał z ziemi usuty, grobla, ein Erdwal, eine Bar 
fteyp, cin Tarrab; BR. taraś, rauben”, raubeni, (cf. rąb, 
zrąb); Br. taraga, mjefto visoko od kuchje za griatse na 
suacu, s) jaftrik pauimentum), Taras wałowy, plaszczy- 

ana wałowa, przytykaiąca z iedney firony do fkarpy, a z 

dragtey do przedpiersienia. Fak. Axt.3,520. Taras, grunt 

słaby, umocniony drobną fkrzeczyaką, iłem przesypany, 
czyli tamka mała. Os. Zel. 86; nasyp, nasypilke oparte, 
murowane). Kazał Mieszko mocny taraz udziałać prze- 

zamkowi w mieście, a dobywać go. Biel, Św. 187 b; 

basztę), *Tarasy na cifkanie kamienia i bełtów. Leop. 

1 Mach. 6, 51, kusze, Bibl. Gd.). Bliżey ogroda się 

taras brukowany. Zad. 9, 138 Słrzer. Pantofie 

jąkłe wodą. położył na tarasie swoiego domu, aby 
wyschły na słońcu. N. Pam. 5,277. Pokoie cesarfkie są 
otoczone teraszami i galeryami. Pam. 83, 561. - nat, 

grobla, międzydupie perinacum. Perz. Cyr. 1, 176. 













na ta! 














































„ knozak, ksiha, baś Gefdnguif, 
ber Serfer, dle Gefingnifftrafe. Wsadził go ferofta do 
. Baz. hf. 319, Rospaczaiącą we łzach zamyka w 
Teatr. 46,48. Nie taras csyci sromotę, ale wy- 
fępok. Modrz. Bax. 541. Tar, kara zbrodni szkara- 
dnych. Nag. Cyc. 89. Lepićy z lasu, niż z tarasu, « le 
pićy uciec, niż dać się więzić. TARASEK, - ska, m, 
dem. ; *$. Gdyby kto piianicy posłał wielką Śklenicę albo 
choremu na oczy tarasek Ger. Sen. 36, umbrelkę? ). 
TARASOWAĆ, uie ex. ndk., zatarasewać ndł., 
mocno zamykać, pi obmocować, Bok. ta: 
4ici, (et. rąbać, ziąbać), ” (b. taragati pauimentare); Pet: 


















602 TARASOWY - TARCZA. 


rammeln, feftznmańcn. - $- w więzieniuzamknąć, więżić, 
fin ©citrgni$ feżrn. TARASOWY, - a, - e, do tarasu 
więzienia należący, Gefdngnif:. Tarasowy SuB/. mase. , 
więzniów dezorca, der Gefansnifwórter, Sertermeifter 
Teatr ę €, 75, Iarasowe ŚulĄ. Neutr., Od tarasu płaca. 
Cn. Th. 1136, turmowe, Gefdngnifgeld , Cikgelb. 

TARATAN, : TARAMTARAM, :TARATANTARA, :.TA- 
RARA, = odgłostrąb, (cf. taraban), Trempetenten, Troms 
peteniwal, Srompeien. Rztklszy, taratantara w trąby 
trąbić ięto. Kmit. Spyr. B 46. Daway, frawy nie Żałuy, 
mie tak, isko kędyś U iednego, gdy trąbią, miafio ta- 
ramtaram, Kropy, krupy, na obiad trębacz otrębuie. Opal. 
4sar.55. Taratan tara tartan trąby zewsząd brzmiały. 
Stryik. 49.  Tatarantara wszędzie brzmi, a echo krsyczy. 
Stryik, Henr. B 5. Tarantatara, bo pobudka do rycer= 

| fiwaPolfkiego. Kchw.510. - $. Sikora tarara. Ban. J.35. 

TARATATKA, -i, ź., kapota Polfka, ein polnifher Obers 
god. Jedni w fracz] drudzy w taratatkach. Gaz. Nar. 
1,20. - $. ob. taradsyka. 

"TARAZ, eb. Taras. 

TARCHAĆ, oó. Tarkać, Tarkotać, a) TARCHAĆ n. p. 
słomę, 06. Tergać. *TARCHAN, - a, m., parobków 
woyfkowych czyli ciurmę Turcy zowią babami a innych 
niewolników tarchanami. K/eh. 248. 

TARCICA, -y, ż., TARCICZKA, - 
łą tarta, ein Bret, eine Diele. Tarcie: 











4, dem., dofka pi- 
do różnych ra- 










podim, popogyśj 

Nie po iedney tarcicy chodzi; : Piiany 

idzie w proft oszuft, na dwóch foi 

« bierze się od i ksebie, żak mu zyfkownićy ; i ciepło 

isimno wychodzi muzuf. TARCIE, Sub/. Verbi Trzeć, 

gu. v. TARCICOWY, - a, - ©, do tarcie należący, 
Mretere, Dielens.  Owoc'chować na tarcicowym tle. 
Crese. 438. 

TARCZA, **TARCZ, «y, ź., Crn. tarz] 
Vd. tarzha, sshit, paish, bran 
wftriej (Cre. tariż pauimentum; Gre. taraczati, » bru- 
kować; cf. tarcica , C7o.tariczam pauimento); Re. mapsb ; 
tat. targa, Gall. targo, lat, med, targia, Arab. tarka, 
darka , Chad. wn teresa); mnicysza od pawęży, dla iaz- 
dy służąca. Papr. W. 1,227; Ger, bie Tartfde, (Mons 
batfóe, Wonbe), daś Nenter(óild; S7.1.naftabwia, 
sadfawić), naftebwa ; Krom. 277, Chmiel. 1,458. Tarcz 
s byczych skór siedmiu złożona. Zebr. Ow. 326. - $, Phrar. 
Dawni ludsie z sobą uprzeymie tarczą Żyli. 7. Kch. 

Dz.162, nie w uRawicsnych walkach, nie w niedowiersaniu, 

podoyźrzeniu; s wsręcz; ioft ieft, nień jemasz! obne 

miftranen. - fig. tarcza, szenyt, obrona, 
nnb Gdirm. Łzy tylko częściu są obrony tar- 
czą. Teatr. 46, 54. O iak tarcz słaba z samóy poczciwe= 
ści. Paf. F. 366, Bóg ieft ratunek nasz, ; tarcz nasza. 

Radz. Pe. 55,20, Rey Pof. Vy 2. - $. Herald, tarcza, 

pole, w którym znaki smoydowść się maią. Wiel. Her., 

Jabl. Her.; bas Sótlb cineś Mappenś ; ba6 Wappenfóili 

"Tarcza, herb Sobieśkich, zkąd gwiazdy, że iefki 








rbita, scutum ; 





























jobiefki. 








TARCZAN - TARG, 


go odkryte, aszwano tarczą Sobiefkiego, Bok, Pr, t, 
- $. Torcsa u tablicy mierniczey. 86l. 6.2, 11, Jab ka, 
1, 300, bać Edild auf em Diebti(te. - $. Tarczafnia. 
nicza , do którey frzelaią, szyba , krąg, met, bie Gqjó 
e. Tr., Bh. tarć. - $. Hift. Nat. torcie, pod bra. 
chem u wężów, łufki szórokie, taśmiafe, poprzecni 
idące, scuta. Zooł. 148; bie Eńilder au tem Bauże r 
€ńlangen. - aliter: rodzay gadu pływaiącego, gad ryny 
* tarcze zwany, cenfriscus, których grzbiet uk 
pancerzem okryty. Xluk, Zw. 3, 52; Gdalfif 
CZAŁA Aerh, żóraw! na iedndy nodze, 'mad aim dra 
tarcze. Tr. TARCZAN, TAPCZAN, - u, m., data aji 
przyszersza ława, do spani iey , bać Sólafiuct, h 
€ńlaftant, Re. nśpn. Chce póyść upał , znaleść nieme. 
Że ióżka, ni tarczanu, Teatr 45 c, 79 Wyb, Kogut pil; 
baba saraz chyc s tarczanu, Żab, 13, 278 Tręb. lks 
ła szafa przybita do muru, ieft tapczan s ta! 
16, 29, cf. szlabank). - Zhras. Przewalał się 
teraz chrapi i na tarczanie. C//. Wyr., z fortuą odair 
niaią się chyczaie; famiał, spuścił nos. TARCZENN, 
TARCZOWY, - a, - e, do tarczy należący, Pd w- 
zhoun, Tartfóeh:, Edild:. Scutarius ce ku tarayw 
leży, tarczenny, pawężniczy. Mącz.  Odyśca trehi 
tarczowóy ruśniey dobrze sparzyć. Haur Sk. 294, s 
kiey de tarczy frzelaią, Gdjicf(żelbenbińfe, wonit sa 
-nad der Gócibe fdłeft, TARCZNIK, TARCZOWM. 
- a, m., ktory tarczę nosi, (*Tarczoneś), ber Gdlhi 
$et, Sr. 1, naftabwownit); abo tarcze robi, Edila: 
4:1, Mącz, Poczynił tarcze miedziane, i dał ie w na 
przełeżoaym tarczników. W. 5 Reg. 14, 28, prak 
mym nad piechotą, ZIBI. Gd.. Sym Joiady był nak 
frzem nad woyfkiem firselców i tarczowników, 1 Le 
3 Par. 18, 17, pawężników. 4 Leop.). TARCZOWI- 
TY, -a, - ©, - O ado., ma kaztalttarczy, ge(ójki; R 
Góilder. Melon tarczowaty. Syr. 1184, TARCZYCA, -| 
4., scutellaria, rodzay rośliny, do niego należy dć 
mik. Kluk. Dyk. $, 65; gelmtraut, Ećilbtraut. 1 
CZYCZKA, -i, ź, dem., pawęska scurulum. Mętt., © 
ła tarcza, daś Sóilbódcn, Eójildlein. TARCZYK,-4 
La sbpeala, tw u mas rośnie da polach, rud 
wyżey nad 4 cale, Kluk. Dył. 1, 15. 
*TARĘTOWATY, e0, Tarantowaty, Gólti. 
TARG, - u, m., 24. tth, tynf; Śr. 1. totojcjo, wifi, ć 
*wiee);. Crn. ttrg forum, eppidum; Vd. terg, tek, i 
(dem. terikizh); Cro. tórg, tergoviache forum, nuniań 
(Cre. tergoui mercatura, telenium , Cro, tórtu, * 
senye, « handel; cE Cro. terh; Hg. terch ons); ix 
targh, pijasza, s plac; Be. terg, tergeuiacte, trijh F 
zar, (ob. bazar), B<, targ, targonina, triigovina, ter 
vina , trrigonanje mercatura, tergonine mercez; Ry. 
targouiscte , targonina, (Rg. targh, targovina, targors' 
3 Sla.tergovina, : ; Re. moprb, (mojrż 
snoprósau handel); (7ure. tcharche); mieysce targor" 
targowifko, rynek, der Marttpiag, ber Marti. Nu! 
poyść na targ, mam tam korcy kilka dziesiąt preif- 
Teatr 4 6,55. Rybny targ, Fd. ribnaria, ribnutersbie 
"Targ, mieysce lub cza targowy, dzień targowy, d.tesda 
den, terguvanje, tershisktyu ; Dłartt, Prarttplag, orlik 
ŚRartttag. Zygmunt poftanowił, żeby po wsiach rfi 
jarmarki nie bywały. Sirzer.P.P.a,a00. Targi w 6" 




























































TARG. 












fku tego lata będą bardzo dobre, Hon. 67, 11e. Mie rada 
koza na le musi, Rys. 4d. 43, Pot. Arg.449; Slo. 
ja bo.trhu, ałe mufi, wiele ten czyni 





z musu cnota, no/entem fata trahunt), Wiedzie ich 
k w uździenicy do targu. Rey PA. KAH5, Ma zdro- 
wya do (targu, ma chromym do domu, Xlen. Wor. 6 
błocki na mydle, poprawił się s 
ca na Tab; dat siekierkę, wsiąt kiick; lub też: co lep- 
zeday, co podleyssogo tym się ebchodź 
rka albo ma targu pospolitym kto co kupi, tos: 
razem me zapłacić. Szczerb. Sex.168. - Prov. Bez pieni 
dzy na targ, bez soli do domu, Sło. bez penćz bo tegu, beż 
folt bo domu, bez pieniędzy do miafta, bez soli do domu. 
Zegl. 4d. 13, Rys. Ad. 2; Sle. bez Inidh do Gtoli, Seg 
yenćj do tru, bez ziążek do szkoly, bez pieniędzy na 
targ, « z piafku bicz nie będzie). Jak w targu z wszyfkie- 
mi się bratay. Bik. Gł, K. 18. I naytrzeźwieyszy Czę- 
fło z targu piiąny wraca, (/f. Wyr,, Świat psuie; okazya 
czyni złedzieia), Powracał iak z targu, szumno, Wose- 
w piiany, Zd. Złytargbywa po iarmarku. Pot. Ag. 509, 
Pot, Zac. 11; po dobrym obiedzie ś 



















































dniałą. Wol/k., chlubi się, iek gdyby z csym 
poczciwym, nadfławia się, chcialby się koniecsnie po- 
abyć). - fig. Nie wyieźdła na targ z tym, co komu czyni, 
a potsiomnie wedle potrzeby każdego wspomaga. Kosz. 











Lor. 114 5, nie chwali nie chlubi się, nie popisnie 
„ib. 69, Sło. ne ze wićctim ne try, non omnie reue- 
landa). Wyiechał z tym na targ, : pod 






pod rostrząśnienie, rzucit kość). Ni 
targ, nie na targ to! nie masz z czym 







Po targu, <hybii 
nie może, po 
łyżka po obie 
; po mozy de kościoła; po Ś 
lokartwo). Targ ucsy kupować. Arch. 2, 64; do wy 
fkiego trzeba praktyki; po szkodzie mądry; doŚwiadcze- 
mie mifrsyni). - Jak ma targu, targ w Osieku, oó. spra- 
wa iak w Osieku; czart swoie, pop swoie, wszyscy krzy» 
szą, żadnogo nie słychać. W głowie, iak na targu, ideae 
apuftą, bigos. - 
zmowa o kupno, baś Handeln, Dingen 
Mandeln, der Handel, Raufhandel. Kamil targ zrzucił, 
który z Gallami szlachta Rzymfka zawierała bez iego wia- 
domości. Birk, Kaz. 05, Ca. Podkupywać kogo w tar- 
gu. Teatr 52c,9. Krakowfkim targiom, ne połowicy 
przeftanie. Rys. Ad. 29. Pierwszego targu 
Ry. Ad. 58, Cn. Ad. 359. Oiłatnim targiem, oftata 
sło. fatnią ceną, mit dem legten ZBorte. Skoro 
zaacie się ma tym, prędzdy dobiiemy targu. Teatr 18 b, 
24, prędzóy fkończymy, zgodzimy się). Dobiiać, docie- 
rać, dobić, dotrseć targu, fkończyć umowę, ręką w rę- 
kę uderzyć; eppor. edfkoczyć od targu, niedobić, zrzucić 
się. - Targieszcze, nie kupno, targ ni 
nie sczyack; 
ło, 
Jeszcze rzecz w 
być ieszose i taki siak. Nie wykszykuy, pól t targ, nie 






































TARGAC. sła 


mów Kup, aż przefkoczysz, ante wicfóriam ne tanae 
triumphos, nie śpieway Aleluia aż po wielkim Piątku. - 







J ieszoze ti arg itarg, a do słowa nie przychodsiż 
swtóczy się lyź koniec? - Targtarg, a słowo 
» ieszcze się rozeyść. - J do targu nie prsyszło !. 





ję od razu. - Targ, s zwada, n. p. wielki targ mię- 
owlał. 07. Wyr., cf. targać, tarkać). - Targ, 
kupczący więk= 
szy targ i cenę onegoź wsnieśli. Chef, 6. - fig. Dziś w 
lekkiey wadse a targu są mauczyciele. Glicz, Wych. N 8, 
w nifkiey genie, w małym poważaniu), - Targ, sto, co na 
kupi zylkał, ut dobrym tarz miał; Cn. Th. +57, co utar- 
gowano ; t4 $abe einen guten Dzartt gegakt, prertiwerhienf, 
Gewinft, gute Lófung. Zty miał targ, e Źle przedsi; w 
udało mu się, szwankował, Źle padie, nio 
zeni, wfkóra! iak Zabłocki; pozna: 
poszedł iak smyty. Cum empkasi przyciężaiąc: zły miał 
targ, s oberwał, wsiął po łbie, po ezuprynie, wytargano 
go, powrócił z winiakiem, łysy, z wydartą czupryną. - 
"Targ cygańfki, cygańfkie kupno, kradzież, letki chleb, 
letkie, ste nabycie, Zigeunerhandej, Diebjtańl, Gauuctey. 
- $. fg. tr. W Niniwie wszyftko na targu byto, godneści 
urzędy, sprawiedliwość, Star. Num. 2, 1a5, na taudecii 
na przedsy, zum Mettauf. Za urzędy, za łafki, za lado- 
wne trzosy, Na targ idzie oyczyzna, na targ wolne głosy. 
Teztr 65d, 8a Wyb. Poyść w targ o serce, rzecz to, która zdra- 
dza. Teatr 54 d,39; targować sorca), - Targ z kim 9 €0, 
umawianie się 0 co, nieprędkie uleganie, nieochoczość, nie- 
gotowość do czego, Dingen, Hanbeln , Gebinge, Unwilfe 
fańrigteit, Unluft, Gaumfeeligteit. Wioli 
snaczną nieochotę i sromotne targi s żoł. 
Tward. Wł. 44, Zaniechay targiem iść z panem bogiem i 
4. kościołem. Sat. Ok. 7. - aliter: Puści uszy nę targ, 
s posłachywać między ludźmi, ee też o czym mówią, (ob. 
tarkaią o tym), dowiadywać się co gadają, sądzą, NEC 
bie feute gegen, fidj ettuubigen wać pafirt; Horden, 1046 
tedet wird. Gdybyś puścił uszy ua targ, iŚciebyś usły- 
szał pewaą nowinkę o sobie. Rey Pof.L15S. Nie tylko 
patrzeć na gładkość biafogłowy, ale toź i uszy posyłać na 
targ, iaka e niey slawa. Bud. 4p.158. TABRGAĆ, TAR- 
CHAĆ ez. kentyn., Targaźć idntl., Bek. tthati, trhnanti, 
drynauti, (ef. zadziergnąć, zabrhanti), dról, Orynu, brydz 
ti;*(drflen tarlica); Sżo. trgat, tehóm, (trgliwi /aceraci 
i Śr. a. tergafó; Sr. 1. torhacj, tothem; Crr. 
(tergam s 2) wino obierać, Crn, terganje, « winobra- 
YVd. tergati, fergat; Cro. tergati, tórgam; Br, ter= 
gati, trrigati, óterighnuti vindemiem facera, tergauje, 
trrigamje vindemia, tergati, otrrighnuti frangere; Rag. 
targati vlase, uterghuuti, tŚrgati vindemiam facere; Re, 
mepranu, Acpuymk, Aópra! Asprunab, mepsAnib, 
mepeómaab, zepe6A10, (cf. trzebić), mackamk; (cf, Gall. 
Niebderf. tirea, Ottfr. scerren, oddeutfó 
tetten, con/er. Ger. bie ZAtgt, : wątor, cf. Jtal. race 
ciare; ef. Chald. yon rupit, disrupit, Hbr. vv torach 
rupuit, dilacerauit); szarpać, rwać, pr. et tr. zaufEB, 
telfen, gupfen, Gin und Ger ziegen, Herum zaufen. Biiąc 
targaiąc'zelżywie po mieście go włóczyli. Sk. Dz. 257. 
Targnąt łańcuch se złości. Bard, Tr. 65. Wrzkomo pla- 
kano i targano włosy. faśł. Tel. 267. Biy w piersi i t 
głowy Targay włosy prze ciężki żal. Groch. W.4i8. Mo- 







































































„604 TARGAC, 


«ny a młody pachołck nie myl koniowi ocza utargnąć ra 
zem, fiary pe iednemu włcsu targaiąc, wszyftek wyrwał, 
Że nie nie oftało. Żraz. icz. G7b; d. Vd. ter- 
guli, : zęby rwać). Targsć kleszczami. Cn. 7A. 1137, 
mit Bangen reifen, fneipen. Targać słomę, tarchać, Ettoh 
gerwirten, vertetben. Bariog czyli targona siema, Świr. 









bud. 6a; Wirrftrob, $tummftrob. Gardliną abo trzciną 
izby peszyway; nie mesz-li trzciny, targaną słomą, kitek 
mawiązewszy, to mało krócióy trwa, niż gardlina, Haur 
Eh. 66. 





ie cielce. Orw. Ow. 545; nieutargane, 
aprzęgane , niewlożone , nieprzyuczo. 
ne, nieokrócone, ungetdnbigt. Targanie 
jywocie, w trzewach i w fiolcu. Syr. 434, Cn. 
terganje; das Reifen unb Grimmen in den Geddrmen. Tar 
gać kogo ki Cn. Th. 1137, beym Mode zupfć 
obawiał tergnąć ręki twoióy na za- 
jcie pomazańca Pańfkiego? Men, 71, 847, ściągnąć, wy- 
ciągnąć , auśftteden, od. targnąć się ma co). - *Targnąć 
czym, starpnąć czym, momit einen Rud thnn. Podpina- 
łem łańcuszek mojemu keniowi ; on targnął głową, i. kru- 
czkiem od wędzidła zadrasnął mię. Teatr 302,65. - tr. fig. 
targać co, : drzeć, roztargiwać, Twać, szarpać, rotszarpy- 
weć, łamać, rozłamywać, rozprzęgać , rozdzierać, ros- 
forować, niszczyć, bredhen, zerreifcn, berumrelfien, nie: 
derreifen, fówóddhen. Gdy król Anglii kościoł Ś. i wol- 
mości iego targa... Sk, Dz.-1171. Gospsdarfwa świę- 
tego nic więcey nie miało popsować i targać, ieno ien nie- 
«zlachetny kąkol. Rey Pefl. KAk 5. Zdrowie od natury 
dobre wziąwszy, zbytkiem go targają. HF'arg. Rad, 5. 
Królu, pokóy z nemi, od tylu wieków ebowany targasz, 
mieprzyiaciołom daiąc posiłki. Boh. Kom. 2, 49%. Przez 
przerwaność u proroka znaczą się ludzkie wyfępki, któ- 
remi targają sobie przyfęp de kroleftwa niebiefkiego. 
Gil. PJ. 265 6, przerywają go sobie, trudnią go sobie). 
Targać się Verb. Med., szarpać się, rzucać sobą, fih 
reifen, mit fih felbfi Herum fhlagen. Pies na łańcuchu 
targa się tylko, a nic uczynić nie może. Rey Zw. B1 b, 
Cro.terszitisze niti). - $. Taka się torga ruśnica. 77, , bief 
geuerrofr (OGŁ, teift. - $. mły rwać, fiń abmattea, fidy 
entfróften. Krwią oczy Panu zaciekają; ufiaią mdłe siły, 
całonki się targsią. Odym, Sw. a, Hha. - Targać się 
BRec., szarpać się z kim, rwać się, mocować się, tarmo= 
ść się, mit einem raufen, fiń mit ióm perum kalgen. Tar 
gali się za czupryny te zawzięte syny. Jabł. Ez..149; za 
Aby chodzili. - Targać się na co, ma kogo, : porywać 
się, rzucać się na kogo, Rag. tarkatti, targhnutise ; 
* bet einen bermachen, der ihn kerfalen, auf einen loSges 
* Ben, ipn angreifen, Ktoby na przełożonego swoiego tar- 
gnął się, ma być gardłem karany. Vol. a, 16c5. Da 
się torgisz słaby na mocnego, Wiesz, iaka dzielność 
para moiego. Kras. C//. C 3. Odźwierni się zmów 
gnąć na króla. Radz. KĄ. 6, a, Sk. Dz. 55 
Chryfusa poimać , ale się nikt nafi z rękom 
Seki. Jan. 7, not. „ręku nie wrzucił, abo nie jął go 
"Targnąt'się na towarzysza swego i ręką i słowy. Damór 
485. Żeby się żaden z tych, którzy do sądu należą, ie- 
den na drugiego, ani słowem, ani uczynkiem, ani jakim- 
kolwiek insżym sposobem nie targał. Szczesb, Sax. 153, 
Ufiawicznie się targrmy na to sskazane drzewko, Rey Pof. 
LIS Lud targuąj się słowy ma Moyżeszą. Badz, w, 




























































TARGACZ - TARGOWĄC. 


17,2. A wy, o mieżyczliwi, e zapaniętiii żę 
mamą sławę będziecie torgali! 3. Ac, 74. ak 
owcy frony, targao się na óobią ławę iego. Bił, Za. 
a7. TARGACZ, - a, m., targaiący co, derganiq, 
fur; Pa. turgolas ruprez; Cro. tergóch, f. zachka, 
Bł. trhaćta kwiaty sazczykoiąca; R. takiej Litwy 
f.targaczicza; Be. urigag vindemieter; Ke, mejsimóy 
*zarpucz. TARGAN, - u. m., robią z Barych powrsn, 
które rozkręciiąj służy do dychtowania syci, ką. 
XAr., Zupffrid zam Galfatetn; s TARGANIEC, - ią 
m., m. p. Gdy się w fatku otworzy dziuia, co pięż 
wsiąć targińca ze szkutnych powrozów, 
lepićy udychtować dziwy, Haur Ek. 174, - $. 
ssarpanina, walka, mocowanie zapasy, chodnań 
ezuby , tarmoszenie, woyna, za iby wodzenieą 

bitwa, biiatyka, załebki, dag Sianfen, Die Nanfera, i 
Mingen, Geringe, der Kampf, ganftłampf.  Pęłuą « 
srogich targańcach kołnierze, Jucha się leie , brznią ję 
ściami pyfki, pelno hałasu, leci ze bów pierze, Kultą 
tłuką , latsią połmifki. Zob. 2, 231 Nor. W targach 
gotuiąc, zęby ten ów zgrzytał, Ten maczugą toczoną, 7 
kamienie chwytał. Gaw, Sieł. 577. Prosili go, ej a 
targańca iuż z przeciwnikiem nie chodził. Pot, Arg. ib. 
Birk. Chod. 21. Czy te on pieszo póydzie na wyiój 
Czy w targańice z chłopięty ... Her, a, 10a Nar, jak 
Buk. K 26. Zazdrość sama w sobie targaniec cierpi, 
ma subie męką. Birk. Zdar. B 45, bole, męti, fa 
E«metj n. - Oberwałtargańca, : wziął po Ibie. - $.3)1r 
gan'ec, narzędzie do rwanie zębów. Perz jr. 2, igi 
Babntteder, bie Zdgne audzureifen. - $. 5. Tarik 
Targ. fce, rzemień, utrsymujący powóz przy drąged. (. 
Wyr., der EGwungriemen unter einem Wagen. Przyr 
Śnić, przypuścić tergańca, fig. , uiąć lub dać kom re 
cóy wolności, ouzdać lub wyuzdać, uiąć, przyfiać 
popuścić cuglów, zesforować, wysforować. TARGA" 
NA, - y, 4., szarpanine, Twanie itu i tam, Ottoż 
Meićercy bier unb dorthin, BA dranice, (cf. ie). Mrtż 
wiedź tencnafirz , po rozkoszney targaniny męce, Dj" 
ro zwyki był miewać pokarm w swey paszczęce, Żci 
9o. - $. targanina, wodzenie się a łby, czuby, a.p 
ło tam tmganiny dosyć, Mianfereg. TARGOWAĆ, 4 
- nie cz. ndł., Bh. ttjjti; Sio. trjjm ; Crn. torgijen.* 
aim, (terguvanje, s hazdel); Cro. terguvai, teg". 
iti, « handlować, Cze. tessitisze, s Aarać się, (= 
im esigo, terjivecz eracior; Bs. tergovati, trrigowi* 
getiari, facere mercaturem ; Rg. targoratti, : hondln. 
Rs. moprosam», npamcpromma, npzmoprost 
npumofaxa; (Hs. pa.moprosemkca, pocmopiow 
m Marozszerzyć swóy bauae]); (cf. Chald.. Same' 
Arab. =3n tagar mercaturem exercnit, Arab. w: 18 
mercator); targować co, czego, : kupuiąc podsvići"" 
Pa. salikofati, salikofuvati, (cf litkup), kujrisi * 
<twać bandeln, bingen, ctwaś Pekandeln. Zgcć 
kupcem o tę kłódkę, którą tarrowałem przy te 
chciał iey dać od 26 ził; day mu 19. ZearrSad,ia 
iuż ten zarez, co targuie, kupi Per. Arg.188; inni 
insza kupno; daleko ziąd do owąć). Kupić, nie kę 
potargować welno, cf, próbować, fkosztować). Kó 
worze targować, targować po omacku , nieroztrojrie.! 
daco za coś, ob. kot). My złego sługi ani tzrgomć! 
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TARGOWICA: - TARGOWY. 


chcemy. Hrbf. Lek. E 4, i darme go nie chcemy). Tars 
gować cielę 3a wołu, Źrzebię za konia, targować iysą ko= 
byłę, + nie znać się na czym,. Kota farguie, kupuiący 
wota. Por. Arg. 156, zwyczaynie o malo mówi, kto na 
dużo sakrawa, presi o krómkę, a chce bochenka; cf. by 
ogonek połeżyć). Targowsi, aż przetargował, s dłogo 
myśli, a podrwił głową, pokpił sprawę. - Ag. Tergo- 
wać serca może, kto ma zioto. Teatr 1, 40, kupować). 
Jencze własny mąż żywy, a ona t- 

siego, a swoiego true. Pasz. Dz. 
gować, sbandlewać, handel prowadzić, pandcl treiben, 
bamdeln. M.eszkaycie w ziemi, i targuycie wnićy. 














Bud. Genes. 3%, 10. — aliter; targować utorgować, prze- - 


daiąc zyfkać, Och (dfen, martten, im fandcl gewinnen. 
Ziębaę tu, a mic mie targuę pieniędzy. Jr. TARGO- 
WAĆ się recipr., powoli poftępować cenę kupuiąc, Sla. 
pogadjatiee, (ct. Słą. et Rzn. pogoditise od gine, uęini- 
tiso conuenire de pretio); lange baudelun, bingen, (fells 
fócn, mdrteln); m. p. OŚm ziotych. weźmiecie. 3p. nie 
dim od dziesięciu A. macie półdziewiąta. Tp. przyłóż 
Alb, n. W.1a, Targuyże się, chcesz- 
Alo. n. W, 11. Będzie się © to targe 
Glicz. Wych. M 5, by o dom, by o co wiel- 
kiego , drogiego). Targuie się iak Żyd, : nikczemny, © 
grosz mu idzie). Gotów się pół dnia o ieden grosz tar- 
gować. Teatr 166, 11a. Targować się a sumnieniem, 
pod reftrykcyą czynić; srukać wybiegu przeciw sumnie- 
niu, nie być całkiem poczciwym, entrer en composition 
avec sa conscience. $. fig. tr. targować się, nie zaras 
na wszyżko zezwałić, nie być posłusznym, ochoczym do 
pełnienia obowiązku, n. p. nie targny się 3 Panem Bo- 
giem, s nie ociągay się w „powinno: 
"TAKGOWICA, -y, fło- w woiaw. Wołyńfkim, 
gniazdo imienia Targowic! 
imię bierze od handłu czyli od targów , który tu, 
mieście pogranicznym s Kozakami Zsporowfkiemi, teras 
= uowymi Serbami utrsymywany bywa. Dyk. G.5, 10a, 
Name serfdiedener Dandelśitddte im Nuffidhen. - $. Tar- 
gowice, » Turgowicka konfede acra, o> o uflanowieniu 
ł upadku Konflyr. Sgo Maia. T R -OWISKO, n., 
Bh. tthomiftć, triifte: Sz. 1. torofacje. torois. toreżcjo: 















































Sr. 2. matt: Crn. tershshe; V /. tershz" , tershiRu, krai 
sa bar utonje, krai sa kupzhn a; Cro. tergouische; Rg. 
targovisote; Br. terzonisite, paz te, mjefto od trri- 





gouine; Sła. ttrgovishte: Re. inoprosnuje, mopzagje, 
naogaab (cf plaszezyzma, plac); Ee, moprecnao, mop- 
zKuuye, «ynw'nrge; mi-ssce, na którym targi bywaią, 
rynek. tret, der Matttplag. je iedem z targowi- 
dł na »zubicnicę, Pot. Zac. 5. — $. Targowifko, 








"Targowica , targowa wieś, maiąca przywiley na targi, ein 


©arttfieden. Bicgali po wsiach, miafteczkach i targowi- 
fkach. Sk. Dz. 206. TARGOWNIK, -a, m., Cro. ter- 
gorecz, f. tergovschicza; Rg. targovaz , targovcich; Ben. 
tergouac, trrigouag; Sła, tórgouac; Re. mopzumzb, f; 
mioprosmnya, moprósca; Fe. moprózeyb, mopzanch ; 
handlarz, kramare, przekupień , frymars, kupiec, bet 
Srdmer, Śandelśmant, ter um etwa$ dandelt, binget, 
Ver geiliter. Wypędnł Jezus z kościoła wszyfikie one 
targowniki. Rey Pof. Lila. TARGOWY, -a, =©, do 
Folum, V. 





TARKA = TARKKC. 605 


targu należący, SRartte, ŚBodhenmarite; BA. frhowó; Fa. 
tershen, terskni, tergni; Rg. targovfki, targovacki, tar 
govni; Re. moproBNii,. MOPKAWNAN, DAOZSĄNNŃ. 
"Targowy dzień, targ. Cn. Th. 1137. Targowy dzień, 
pilnuy każdy swego. *Rys. Ad. 165, o złodzieja nietru- 
dno). Targowe fteczko. Zab. 16, 132. Miafteczko 
albo wieś targowa nie ma być blizko drugićy sadowiona, 
to dlatego, żeby to nie było z szkodą drugiego. Szczeró. 
Sax. 246. (Re. moprónax xóżnk, mOQFORCE nskadi” 
„Wie, s kara publiczna). Targowy SuB/. m., dozorea tar- 
gowy, Bet Matftmeifter; Bok. trjn. Targowe subf. 
neutr., płaca ed przedsży na targu, Etaudgelh , Matlto 
geld , Marftfteuec; BA. trjne, tuji 
gowe; n. p. Cła targowego ktoby n 
lągów przepadnie: Szczerb. Sa: 
we płacono po miafteczkach od naymnieyszych nawet dro- 
Diazgów, Nar. HĄ. a, 258, er 86, Od przejeżdźaiących 
na jarmarki byfo przedtym w miśftach królewfkich wybic- 
rane targowe, Skraet. P. P, 3, 200. Król pofłanówii tar- 
gowe, aby od naymnieyszdy rzeczy, co człek na sobie 
przyniesie, dwa pieniądza brano. Eraz. Jęz, N. ). - $. Kiee 
dy pani serce przedaio, służąca powinna brać targowe, 
Teatr 16 c, 10, cf. baraszne, poczesne, na piwe, tryn- 
gield, ma Śpilki, od- użne, podarek od odprowadzenia 
rzeczy kupiondy. 

Pochedz. targać, tarchać, rostarchać, roztargać, po- 
tarkać, przytargać, natargać, utargać, nadtargać, od- 
targać; Wtargnął, żafarga; targować, dotargować, na- 
targować, ediargować. przetargować, utargować, flar- 
gować; wytargować. - $. wąter. 

TARKA, -i, $., TARŁO, -a, n,, nicsynie do tarcia 
czego, BA, fttugabio, ftrubatfe (cf. firugadłe); Sr. 1. trus 
$udwo; Cn. róskn, ribóshn; Pd. ribeshel, Rrugalu, re- 

Cro. ribżs, sibeseny, reketas; DI. r. 

renda; Rs. mópua; żin Melbei(en. Tarka s 

blachy naczynie, na którym chleb suchy do posypowania 

pieczyftego trą, lub gałkę muszkatołową. Wieł. Kuch. 431, 

Ern.86e. Trzeć muszkatową galkę na tarce. 77. Korzeń 

rozmarynewy na tarce raszplowsny abo utarty. Syr. 164. 

Tarka pioprzowa. Cn. Th. 1137, możdzierzyk, mły- 

nek, eine Pfefferńble. - Zima, naczynie Ślosarfkie, 

którym piłają, trą, piłka, tarka. Rfącz., Rg. tarlin 
dle geile, bie Maśpel! Brać kogo na terkę, na przetak, 
wecować, szlufować, einen bitrften. Byfon iuż nie naiednóy 
tarce, « przeszedł przez róagi, przetarty, wiczony,szczwany.- 
$. 2) Tarło, eb. Tarlifko  $. 3yTarka, oś. Tarnka. Tarnek. 
- TARKAĆ, TARCHAĆ, TARKOTAĆ, TYRKOTAĆ, 
cz. ndk,, Tarknąć, Tarchnąć ielns/., tarkot wydawać, cin 
saubes Gerdufy mańhen, rafieln; (Bh. trfati tryksać); 
€rn. terzheń, terkam , terklam, : ftukać); Bg. tarkatti, 
tarcjatti cuzrere, z. tercjatti, trricjatti), Koła, po- 
wozy farkoczą, O/7, Wyr, Liny galerne szcząc od 
wiatru tarkocą. Orw. Ow. 453. Grucha gołąbek, fkrzyo 
dłami tarcha, kwili. Gaw. Sieł 383. Grzywacze 
tam fkrzydly Żartkiemi terkaią, Twa-d. Daf. 26, Lata 
kofe wioacł, tarkocąc, fkrzydłami. Ozw. Ow. 579. - fig. 

Wiele tarkocze, mało uieżdża, : więećy Wrtawy, niż 

fkutku, wiele obiecnie, mało dnie, więcóy dymu, niż 

ognia; więcóy huku, niż puku. - $, Tarkotać językiem, 
- 6 































































606 TARKOT - TARN. 


mióc ięzykiem, bez zafanowienia, złym tonem gadać, 
viel fdwadronicen. - $. tr. Z nieuk: jecwóy 
um:ze, mż Oua, ieśli ieszcze do 
tać będzie. Teatr 32 b, 5 
wę, kłopotać, guwtcen. - tr. fig. tarka 
sgruchagło co, gadają szeptem o tym, stepcą, szem zą, 
bąkaią, trzęsą, ma! mucmelt von etwaś, muutelt Davon, 
eś verbreitet jih ein Gerd4t; (cf. puścić uszy na targ). 
Dawno 0 tym tarchaią. Mar. z Pod, Tarchaią cóś po 
kątach niektórzy, iż... Birł,o Er.a1. Z razu ludzie 
zaczęli o tym tarkać, potym i w głos mówil. Pot. Arg, 
548. Wieści te nie próżao tarch .iące.., Tward. TV.,D a, 
10%.  Terchuęły o tym dotąd wieści iednoita 'ne. ió. 115, 
pokątaie się słyszeć dały, e6 gieng cin ftiles Bzriół 
berum. TARKOT, - u, m., kó! odgłos, chrobo'! , 
wczawa, hałas, gwar, niesforny wraafk, dać Raf:ln, 
Getafel, Waufhźn. Tarkst wozów, rżenie byltrych 
komi. 0/f. Wyr. Krzyk mężów i powrozów tarkoty po- 
wiła.ą, A. Kch, W: 4. Woyfko kruków z pasz. się wra- 
caiąc, gęftemi fkrzydły tarkot czyniły. O.w. Wirg. 3 e, 
Bh.bctot. Wypuszczone z zamknięcia gęsi z ochowy ku 
sloaecznym cospar om Żartkiemit.rkuty w, iorai ię uderaaią. 
Tward. Wład, 14a, Chodk. Koft 55. G-luszą nas lud 
* wrzafkiem, powrozy tarkotem, woda klufki-m, rum po- 
wietrzny lotem, Zebr. Ow. 283.  Golębica tarkot 
fkrzydłami czyniąc, wagór A. Kch. W. 111. 
Trzykroć puhacz tarkotem złe dał hasło srogi. Zeżr. Ow. 
257, letali carmine, krzękiem, wczafk'em chrapliwym. 
- $- Tarkot, ., miewyrianaisły, nissforny ga- 
dacz, iąkuylo, lomówca, cin 54wadron'ur 
TARKOWY, -a, , od tarki Me-b: fen:. Rs. meJowm= 
mu. - $. 2) ob. Tarikowy. TARŁO, ob. Tarka, et 
"Taraina, Tarń. TARLAĆ się, Tarać się, 05 Tarzać. 
TARLICA, ż., Bh,trliez. drolen; VA terliza; Be. 















































trliga sa teritui lan; (R. tarliza lima, tarka, Rg. tor- 
las sector); Ross. mpemaaka, mponiao; cierlice, bie 
glańśbieńe; uparius m ulleur, tarlica, trzepaczka, do 





tarciu przędziwa. Mącz. 
konopi ma iiądlicach c 


Spos5b międlenia czyli tarcia 
li na taclicach. Jak, Art. 3. 19. 
- $. Tarlica w robotai artyllerycznóy , Rół e brzegami, 
ma którym rozc.eraią się saprawy ogniowo. Jak. Art. 5, 
520, der Melberifh, bać Meibebret "TARLISKO, - a, 
n., "TARŁO, -a, n., mieysce, gdzie się ryby trą, czas 
tarcia się ryb, Crn. derftra, die Zilńleihe, der Drt, wo 
die Filąe lelhen; die eldzelt; (Hg. tarló, » $.iernifko 
Przetrzegać trzeba, aby w tóg sadzawce, gdzie są kar| 
ua tarlifko, Żadaego mie było szczupaka. Haur Sk. 14 
Lia błotem Żyje; gdy wgydzie na tarło, tedy w erschem 
chodzi. Spicz. 158. Morlkich orków i balen potwornych 
deżyśka, Rybnych tareli pifków z! ych igrzyfko. 
Przyb.-Milr. 575..- aliter; Wraca się pies do swoich 
plwecin, a Świnia do tarlifka. Erae. Ob, 4, do kałuży, 
w któróy się tarala, Qfige. - $. Tarlifko, mieysce, gdzie 
trą tarlicą, dec Zlaństceńeort. TARMOSIĆ się zaimk. 
sać się kontyn., targać się, szarpać się, mo- 
„fi $erum zercen, ferum raufen. Żrzebcowi 
ją iaką miorną kłódkę, tylko trzeba, aby się sa 
ie tarmesała, a bardzióy Źrzebca nie fraszyła. Hipp. 
$a, aby się o jmotała. O 
TARŃ, TARKA, - i, ż., TARNIE, - ia, n., sollecr., 











































TARNAWA - TARNIEC. 


TARNINA, -y, ż., 8h trmi. ten. trnina; Sr. 1. cje 
no, boratjina; Crn, derkule, germi' w. 
norje, dera (cf dereń, /d. dron, : głóg); Cro, tir 
nye, : chrościna); Rg. tara, (Rg. arn culmus); Br. tm. 
gone, terigne, draccje, Sła. 18 ujsk; Ra. mepub, me 
ep <ósnig", Apisie; Be. mepnumna; cierń, cier- 
nie, Gern. det Dorn, Dornen, Angi. thorn, Anglu, 
deorn, Dan. er Sues. tora, Holi, doorne, dearne, Ulpl. 
thaurnus. Jal. thora, thyrner). Nad rowem ma być u. 
sadzono tarnie s korzeniem. Cresc. 21.  Cierzaie bo 



















shova 
eln Dorn, Stańel am Doruftraude. Bieday tarń, gdy 
go kto tłoczy, nogę mu wiasną krwią zbroczy. Dar li. 
i słaby się broni, i bi yka, i się ob 
aaczeknie, i lichy wróbel trzepie fkrzydii dy p 
"Taraek się s młodu ofrsy. Sim. Śid.gf, 
Bir. Kaz. Ob. K.$. Tarnek oftry z młodu zaras bł 
im. Siel. je, Rys. Ad. 77. Pospolicie powiadnią, i 
się za młodu tarnek ofrzy. Glicz, Mych. K 3, Ślo. j6t 
Bi fa trm' eftri, Vd. aguda pozkne shgati, kar kojra 
zhlorek kashe v* mladufi, kai oshe biir 
zywą m0 
ce być w ft 
- fig. Qy oftrzysa tarnek na mię. Bui. Ba, je 
va mi zmartwienie, cf. Oścień, cf, mół). Siediiił 
urka-h, s iak ma Śpilkach, ma szydle, ma brogtnih 
ko'ca-h, - Wd. taku trebi, kaker tera v pet, sił 
potrzebuy, iak tark w pięcie, cf. jak Piłat w krediie. ib 
djabót w Częftochowie. - $. TARN, -i, ż., TARNINĄ, 
ł., tarakowe drzewko , tarnośliwka drzewko, Bl 
V. ternika, ternina, terno! 4 Ben. te 




































wiśni, cierpki. Kłut Resl. 2, 58. 
bywaią s ciernia, które zowią tarniną, Owocem iejr 4 
tarki. Switk, bud. 450, WBeifdotn. TARNAWA, ks; 
krzyż, przy mim na lewóy kaiężyc rogami do krzyżacki 
cony; na hetm » pięć piór firusich. Kurop. 5, 51. TV: 
NIEĆ, *TARGNIEĆ neutr. ndt,, Rarnieć dot., Te 
Bh trnauci, jtrmanti, ztenu, uftrnanti; Cn. ue 
i, terpaćmi Ze. utarauti, utrrinuti, (atrriani, + 
erlinguere, utrriautise extingui); Rg. tarnutii, u* 
utarnutti; Re. mepanyrab; cierpnieć, n. p. oł 
rok, że kwaśne i cierpkie; drewnieć, drętwieć, fiń 
werben, wie die Zdbne von Sdntc; ftarren, etftarren, (b 
(wlafen). Oczom poczynaiącym tarnieć albo drewnie, 
iak drudzy mówią, w słup iść, lekarftwo. Syr. 38$- 

jo ziela węże farnieią, i ma poły um'erit, S 
633. Lekaritwo ftarnieniu któregokolwiek członka, b+ 
ryby władzy i ruszania nie miał. Syr. 759, szyi farniki, 
że na żadną Ńironę głowy obrócić nie możua. Syr. 11h 
Żyły w ciele tarnieią. Bal. sen. 25. Komuż w boi ru 
nie ftargnie, gdy mu w oczy anie ociec! Bard. Lu. 
Twoim frachem ciało tarnie, sądów twych się bot 
Kch. Pe. 182. Tarnę wazyfłok, na przefępce potok 
ufaw twoich. J. Kch, Pr. 179, drętwisłem. Ka. b 
157). - Tarnę, ita aficior, quasi formicaa run 




































TARTAS. 


TARNCZANY - 


sentiam. Cn. Th. 1157, ternienie , formicatie, ib., mro- 
wifko. 


TARNCZANY, - «, - e, de tarnek nolefący, 
Tarnczany sad, prunerum. Mącz. TARNI- 
6. TARNKA, TARKA, -i, ż., Bh. trnfa; 
Crn. ternóla, dornóla dle; Pd. tarnulla, term 

ternoliza , ternouniza; ternina; Be. tergno, trrigne, 
draccje; Rx. mepuoBaź ZrQĄa; tarnośliwa, owoc tarn- 
easy, bie Gdlche. Owoc cierznia albo iegody, tarnki, 
Cresc. 455, tarnka czerniowa. Mącz., leśna śliwka. 
Urzęd. 575, Cresc. 589, Świtk. bud. 430. Tarki, aliae 
cierniowy owoc. Haur ŚL. 114. „TARNIOWY 





















terno , tersliu, ternjaf ; Re. tarad; Ba. tergnini, 
trrignini, dracini; Ra. mepósnani ; c. mepuńcmiuii 
(oś. ciernifty). - Anat. Nerw tarniowy, spinalie; mlecz 
tarniowy ste. Krup.5, 179, grzbietowy, Wddgrab:. TAR- 
NISKO lac, gdzi albo wy- 
p. Wysiane na tarnifku korcy 
ftenden. 
-a,-e, wtarnki płodny, fóle: 
TARNKOWY, - a, 
- e, od tarnek, tarnczany, Gólebeu:; BA. tratnj. Sok 
tarnkowy. Krup. 5,157, Crn. derntlz; Vd. ternulz, ter- 
nolfku vinu; R. TARNOŚLIWA, TARNO- 
ŚLIWKA, ob. p . TARNÓW, - a, m., mia- 
fto w Krakowfkim, gniazdo Tarnowfkich. Dyk. G. 5,102, 
Sanie cinet Stadt. TARNOWEK, -wka, m., miafto 
Wisłą, o milę od Baranowa. ib. TARNOWICA, 
-y, m. b, TARNOWIC, - a, m., 
iafto Szląfkie w ziętwie Opolkin. ib. (Sr, 2. TAU 
wieś Torniz). 
©TART, n. p. znalazła Marta wego Tarta, eb, Gotart. 
TARTAK, - a, - u, m., młyn do tarcia drzow na tarcice, dyle, 
Bh. piluj mlepn, pila (o5. piła); Crn. Mergilu; Vd. sha 
gui malin, resatinfk; mlin; Re. nuabmaz mDabnnya; bie 
Gdneibenttle, Gigemhtle. Tartaka iedna część należy 
piły i ranięcia; druga do nadawania drze 
51, Chmiel. 1, aa 
tak, człowiek, co zawsze ięzykiem 
wie co, ein Gtnappermaut. 
TARTANA, -y, ż., z Wfofk., gatanet poi 
cików, ble Tartane, cine Wet tleiner Sóiffe. 
















ę, 
**TARNKOPŁODNY , 
denerzeugend; Fc. mepnonióaniiń. 



























Złożona 
była fotta s półtóra set wielkich okrętów, 50 galer, opróca. 


bark i tartan. Ufra. Kruc, 2, 507, 
TARTAR, TARTARÓG, - u, m. 
morfkich wyrabia się na ssylkret cs; 
Sqńildtrot. Mennica nasza, sprowa 
żelaza, tartara, tyglów do szmelcowania, na komorach 
elo zaspokoi. Vel. Leg. 8, 905. TARTAROGOWY, - a, 
-e, z tartarogu, szylkretowy, Gójildpatt:. 
złamał w p moi tartarogowym. Mon. 67, 283. 
., TERTES, gremot, wrzawa, hałas, 
| leraanje, hrap; drmen, Geldrme, Gee 
Tarta w całym domu, wszyfikie się uwiismy, wszy- 
ję krzątamy. Teatr 4a d, Da. Jak się wziął tłuc 
m, obrzydły krzykała, uciekłem. Zeb, 15, 285 
Tręb. Połno halasu, tartasu, krzyk: nigdy spokoya 
ności. Teatr 276, 10. Joż też i ia bywalec i świadom 
hałasa, Alem nigdy równego nie widział tartasu. Tvgb. 8. 


m. p. Skorupa źotwi 





















Ząb się , 


TASMA. 


Skeczą na siebie mysty i łasice, 
Tam tertes 


TARTOFLE - 


M. 124, Kchw. fr. 66. 
w tym tertes i pifk erogi. Kniaź. P. S, 74, 
ufławiczny, tam niepokóy, a tu Niesłychać s: 
* ni bruków kołatu. Nar. Dz, 5, 48; (Vd. 
mati, hrupati, s hałasować, 
TARTOFLE, oś. Trufle. - TARTY, ob. Trzeć. 
TARZAĆ się recipr. ndł., TARAĆ się, TARLAĆ się, (cf. 
Terać, Tyrać, cierać, trzeć); walać się, przewalać si 
splofiać się , fi dernm wólzen. Po fayni,. po słomie 
tera, ba i pe rynsztoku. Falib. E, 5. Po cierniach i po- 
krzywach teraiąc się, do obfitego wylzniś krwi awoidy. 
Star. Ben. B 3 b, Po ciernia się tar: i raniła. Sk. Żyw. 
1, 538 er 415. W wzgardzonym torsacie się gnoiu. Tward. 
Daf. 41. Zabit Achilles dla sławy zarobku, Bez powin- 
nego tarlał się nagrobku. Chrość. Ow. 559. Częścićy 
egromne w gruzach Żałosnie Własnych się tarssią domy. 
Hor. 1, 236 Nar. - $. Tarać cz., Starsać, Utarsać dok., 
przewalać co, brudzić, ić, befómugen mit etmaś. 
Włóczą go po ulicach Rarzanego błotem. Tward. Wł. 11, 
we krwi uterzany. Swerd, Misc. 14, Min. Ryt. 1, 149. 
Robić z rozczynionego ciafa klofki, tarazć ie w mące, i 
gotować. N. Pam. 5,287, taczać, żeby mąki na około 
abrały, tm ŚReble walgern. Gdy masz ryby zmażyć, 
leży się wprzód ie utarzać w mące, 
'Oztopione. Także robiąc różne cii 
utarzać w mące. Mięso niektóre uta| w korzeniach 
tłuczonych, Wieł. Kuch. 432. - $. Tarzać się tranil., 
mazać się , hańbić się, popełniać zie niegodziwe uczynki, 
fiń tea, moralifh vernareinigen. *"TARZYĆ cz. ndk., 
Bh. tcji eln. Przy- 
źle tarzył, 
przecię kie dragi. Kchw. 33. - fig. *tarsyć, s czynić 
© co, um etwa$ Haudeln, unterhandeln. O ofłatek się z 
nim tarzy. Por. Arg. 407. Hamuy płacz twóy, na się 
ma ten fkarsyć, Kto na cudzy błąd goni, a zdrady zwykł 
tarzyć. Jag. Wyb. D, oszukiwa i 
*TAS, ob. Tasz. TASAK, 
TAŚBIR, TYŻBIR, TYŻBIER, TAŻBIR, TAŻBIER, TESZ- 
BIR, - u, m., TAŻBIREK der., cienkuss, podpiwek, z 
Niem, ba6Cifóbier (Soveut), dtuneś, fóleńteś Bier, Na 
młoto wywarzonego piwa znowu wodę gorącą leią; ztąd 
bywaią teszbiry i cienkusze dla czeladzi. Sy/. 945. Tyźbiery. 
Syr. 445, O cienkuszu abo tysbierze. Syr, 959. Taźbie= 
ry także przewarzać dobrze, drożdży dodać, i tego ubo- 
gim ludziom nie żało: faur SĄ. 162, Haur Ek. 10. 
"Taźbir do dworu czeladzi robotnóy zawżdy zoftawować 
ma piwowar, Haur EF. gr. W żołądku iego iedło leży, 
jak Śmierdzące młoto w kadzi, co z niego taźbir slano, 
Rey Zw. 157 b. Taśbir macie? daycie mi taśbiru za sze- 
ląg. Opal. sat. 26. Białoglowiki trunek, weda lub ti 
biorok. Zegł. Ad. 16, Z lodu taźbierek Warecki pi 
Albo w Weneckim krysztale chłodzony. Men. 71, 7: 
TASIEMIEC, - mca, m., więgowiec, taenia, pospoli 
soliter, robak płafki, na kształt tśsiemki, trudny do wy- 
prowadzenia s człowieka, Że naymnicysza część pozofiała 
odrafta. Zool. 90, der Bandwurm: Rs. rancma naOcxag, 
"TASIEMKOWY, +-e, Re. mocómOYNA! Band :. 
ke ky Perz, Lek. 187. - (TASIK, ZKAj=h 
-y, 4., TASIEMKA, TASIEMECZKA, -;, - 
16... 
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608 TASMIANY - TASZ. 

dem., pismo tkane ' proftego wlokna, (opp>z: witęga 
s ivdwabiu), cia ftarteć Banb, cin Zniti B . ptne 
tle, pentlićfa (cf. pętlica), tfanice (cf, tinaka), tłanicfa, 





feflif, taiauu, falaunef ; Sr. 2. bant; Ca. pźntlin, pan- 
tlek; Rs. mecma, mecemka, mMe:eMOUKA, AĆHIMA, AĆN- 
rmogka; £e. macma. Taśma u sasklerze rosmaitu, iako 
to: w wamik, futrowana, w brgler, w wężyk, w oczka, 
w ząbki i t. d. Mag. Mfkr. Osnowa taśny u amukleri 
z nici, z iedwabiu i t. d., wsdłuż ramy nasnuta. ib. T. 
"piemka do zawięzywania włosów, Re, kocoBAemKN>, XO- 
<onaemiunka, zoconaćmxa. Cyrulik msiąc krew! pu- 
szczać, powinien mieć ua dorędziu taśmę poltóra łokcio- 
w4, na dwa cale szeroką, do wiązania ręk'. Perz. Cyr. 
Częrw. 7, bindę). Taciomka w ziążce, do sna- 
Re. mapnópka. - "$. Pa- 
pi przywięzywał, Birk. 
X.0O. Kab, Gutt, Gittel. jery zwodnicza taśma. 
Karp. 3,84. - Anat. taśmy, ligamenta. Wy An. 27, 
Vd, vesilftru (o$. wiąsadta, więzy), die Binder bec Thcile 
tm thlerifhen Sórper. Taśma czyli wędsidełko Żż.ię- 
dziowe członka męskiego, Perz. Cyr. 2, 245. - $. f6. 
*taśma myśli, pasmo, der Gaben der Gedanten, bie Reihe. 
porządnie ras ułeży w pamięci cała taćma pryncy- 
palna dziciów, od początku, aż do czasów naszych „.. Mon. 
65, 232, lepićy pasmo, scereg, ciąg, osnowa. TAŚMIANY, 
-a,-e, z taciem, od tasiem, Bands, Bónder:. W 
gało się | w tkankę taśmianą przobrala, P. Kch. J. 170. 
"TAŚMOWY, TASIEMKOWY, -e, od tasiem, Bani 
Be. AĆRMAMIŃ, AĆCHMOYNAIŃ. 'AŚMIARZ, TASIE| 
KARZ, -a, m., co taśmy, tasiemki robi, ber Mandrae 
der; Bh. pentlifet, tłanictat, tłamilujt, Talauntat; Re. 
Aśnmouunxb; w redz. żeń/k. Taśmiarka, T siemkarka, 
Bh. pentljtażte, ttanictetfe. TAŚMIARSKI, TASIEM- 
KĄRSKI, -a, -ie, od taśmiarza, tasiemkarzą, Dande 
wańci:; Bh. yeutljteth; rzemiesło lierfkie, : TA- 
















































ŚMIARSTWO, TASIEMKABSTWO, Bandmadetey ; BK. 
pzatlitatwj. 

(OWAĆ, - af, - uie, ez, ndł., kartować, karty do rozm 
dunia mieszać, Re. m: osamh, omacosima; die Nate 
Uftawicznie zbiera i tasuie karty, tek żo cą 
Ta: 


TAS( 


ten mifóen. 
zabrudzone. N. Pam. 2, 166. kart, Re. ma- 
cóska, - ”$. Poraź na głowi |, Niech z pola 
Obcy niech w twoióy ziemi ssatrów nie tai 
Stryik. Gon. N 5, niech namiotów nie rozwinie, niech 
chorągwi nie rozpofisze). - $. fg. Tasować, knuć co, 
ftosować, przysposabiać , układać , n. p. Chcąc się iedno- 

* władnym uczynić, wszyfkie przypadki tak tasowi 
li poftawić na czele wóyfka, 0/7. Wyr. 

AS, -u, m,, TASIK 
-y,ż., dem., buda kramarfka płachtami okryta, kra: 
pod pamiotem, Jd. predauniza, shtazuna; Cro. fłaczun ; 
Ee. Aaaki moprómas; elne Kranierbube mit £cintióce 
bededt, en Stamerzeli. Kupcy po miafteczkach s kra= 
taszami, tasikami praeieżdźaiący, 

wie rozbiiać będą, aż reieftra towa- 
jodadzą. Vel. 5,186. Stawiąc po ryn- 
kach tasy i Rrageny, zyfku szukali. Nar. HA. 5, 451. Je- 
gus a kościola kupców wysiekł biczem, Powywracał im 
tagie, powywracał Roły. "Por. Zae. $. W obozie taęge 
rozpoftize j barany ukradziene będzio przedawał. Birk, 


























rów urzędowi 





„ Żeby | 


m., dem., TASZA, 


TASZKA = 

JT. M. B.5. Checi.żby dru, 

sze, Nic przecię jądze nasze. Pu, 

4rg. 459. Pod tasami, szopami, * kogłarza zaleśtn 

«we wyprawowali. Nar. Tec. a, 245, ped rozpiętą plk. 

tą czyli nemietom, pod płociennym dachem. TAŚZKA, 

-i, ź,, Bh. taffa, (Bh. ta(fat rzezimieszek); Śr. 1. te 

44a; Pd. „tasbka, toshel, dóuskak, hi 

tafka, torbicza Hg. 3 

„ kieszonka, kiefka, worek, Ger. bie Że 

4óe, | Suec. ta, Hell. tas, tasch, Lat. med. st Jil 

tasca); der Beutel, Geldbentel. Sięgnął do tasski i de- 
ki. P, Kch. Orl. a,a11. Gdy masz priin 

siaday do Aaszki. Min. Byt. 4, 179. Mi 

„ taż to tasska sprawuie! Wys. Kat. 158, Che. 

talety r. 

i. Jag. Gr. B 5 b.  Porwono lałoniw 

Byle grosz na grosz był w t 

— Tzaski u miecza, pokrywka rękoii 
$. Boran. Tasska, TASZNIK, TESZNIK, ziele, u 
Aki , iakoby kaletki abo tasski, Thlaspi Burza poje 
kaleta paferfka, tobelki, baś Tefhenfrant, Zafón 
bie $irtentafhe. Sien. 26, Crn. bobilsa, kobuliża; Br. 
gusomaccja trava. 

TATA, -y m., TATEA j-i,m., TATEK, - tka, m, TAT 
TATUSIEK , "TATYNECZEK". "TATULO, TATYNEL 
TATULKO, TATUNIO, TATULEŃKO, "TATUNEŃ. 
KO, TATUSIEŃKO, TATENKO dem., « (opczeńko, pe 
rerum vox' patrem compellantium, BA, tata, tatt, 10 

Slo. tatit, tato, otic parene, (ftari otec neb tuż 

bibe, s dzi k); Crn. ata; Vd. stei, ata, tatei, tte, 

azhek; Cre. japa, jepek, jepicza; Di, chysko, owa 

Hg. apa, atya, attyż; Re. mima, matmuubi, Omi 

Mezic..tatl; Germ. Tatte, Tarte, Gapa, Epiret, m 
Thejjal. rsrra, Zar. tata, Angl. dad, dadde, (ct, nofi 

d: ki), Hisp. tai Ture. tada, Goth. ata, 

Lepp. atyo, atakie, ob. Ociec, Oyciec J; Śr 

«c 2. nan, + ociec, cf. niańkaj. Dziecię sa nim biepiii 

wolało: tata, tata! Sł. Zyw, 1, 129, Birk. Kar. 06.E1 

Ś. Woyciecha Słowacy zwali tata , iako oyca. Greg. Sh 

Biel, Hf. 299. Ah tato, ciesz płaczącą, tal mamą 

tato. Przyb. 46. 226. Prosi Kup'de Jow. ak tny e 

pomoc. Morszt. 96. Szukałem, gdzie twóy fary tt. 

Treb. $. M. 3 Zaczerwienił się naaz tatek, dą 

Tatkowi: 


TATA: 
i waz Rie penakopiił ta. 
























































S5, orodkowie rodzice). Wfylii 
ię tatku z babiemi baykami hifteryków Świętych potne 

* Mass dobs= 
lapr. 854, Kochany tataniefku. Tur 
żatuleńku. ib. 76, 49. tatynecaku. ik 
Opowiem wszyftko tatulowi, i, 39, 





45 c, 66 Wyb. 
Móy tstulu, ib, 54 b, 7a, Tetuku! Mon. 78, śe. Tr 


tulo się będzie dziwował. Teatr 22, 60. Kochany ur 
niu. 0/. Str. 3. Prawił tatuś sędziwy synowi darek 
Pot. few. 27- O tym ich tatuś, dziaduć i pradziadaik 
naymnićy nie wiedział. Pam. 84, 570, Wełnę dą! 
pana tatośka, Rey Wiz. 5 Tatuś, ; dziad, farunet, 
gin glteś MRdnuden. Alei móy pau, taki tatyś, kil 
rzeć, przecięż do trsech się rasóm umizga.  Zabł. D, 














TATAC - TATARKA: 


TATAĆ «z, ndł., tata wołać, (aps tufen. (Pd. tatati; 
»paplać).  Wdsięcznie rodzicem swoim pochie- 
Qyca tatała, matee zał mamała. Paf. F, 195. 
"TATAR, TATARZYN, -a, m., *TATARA, - y, M., 
Ger. bet Tatar, Kertat; Bh. tatar; Sr. 1. Tartia! 
atari, s pogania); Pd. Tartar; Cro, Tartar; Ba. Ta- 
i Sla. Tarterin; Ra. panb; Ee, ckymzb, cAV- 
msinanb, xoaapb (ch. ki Tatarowie ardd Scy- 
tów, który lub te od reóki, lub od rozrodze 
tego, do którego się semi snaią, dofąpił. om. 218. 
Scytha Tatarzyn, Że tatę, t.i. oyca zarzyną. Urs. Gr,3a$. 
Lotny Tatarsyn. Groch. W. 515, Hardy Tatara. Kirk. 
Kant. C. Lepićy u waa Tatarą być, niż synem; Tatarze 
waszemu wolno zjdaniną swą począć, co chce, przedać, 
frymarczyć , sapisać, Birk. e Ex. a3, ct. Szkot). Do- 
frzegiem niersz, że wyraa Tatarzyn snaczy! u Chinczyków 
zdraycę ihultaia. N. Pam. 2a, 14, Nędaniki one, by też byli 
przed Tatarsy rzecz swą prowadzili, osądconoby ie było 
uiewiunemi. 1 Łeop. 2 Mach. 4, 47, Bibl. Gd.id., na- 
wet przed maysrożezymi ludźmi). Poimałem Tatarzyna 
Wiedźże go sam: Nie chce iść; Podźłe ty 
<hco mnie puścić. Ry. Ad. 5%, Pot. Jow. 190 
2a uszy trzymać; ani mnie tam, ani muie s: TA- 
TTARAK, 06. Tatarfkie TATARCZANKA, - i, 
ż., słoma tatarczana, Crn. aidovza; GQeibetorkftroh. Sia- 
knegę owcom dawał, także grochowin, tatar- 
Haur Eh, 135. TATARCZUCH, - a, m., chlób 
rki+ Syr. 1005, Crn. ajdovnek; s hreczuszek, Brot 
©on sjeldeform. T.tarczuch, paluch, łazanok z tatarki, 
Śedelornłuden. TATARCZANY, - a, - e, z tatarki 
„rebiony, von Ścibeforu. Tatarczana kasza abo krupy 
mnióy posilne, niźli Żytne. Syr. 1004. TATARCZYSKO, 
=a, n., pole, na którym tatarka byi ja6 Ś.ibefornfelb. 
Na tatarczyfku co siać. Haur St. 9. - $. 2) centemn. 
"Tatarczyfko, pafkudna tatarka. X. Kam., fóledjteś Heide: 
torn. - $. 5) brzydki, dziki Tatar, elu fóeuflidec Rae 
tar. TATARCZYZNA, TATARSZCZYZNA, - y, ż., 
wszyfiko co się Tatarów tycze, co do nich należy, dać 
Satarifóe. Nakazniemy luftrowanie tatarczyzn. Vol. 5, 
483, osiadłości Tatarów w Litwie, Taterencolonien Ta- 
i „, aż do Opola przepadłszy, po 


Krom. 271, zagouu, naiszdu Tatarfkiego, Tatatenzige, 
Gtreifzize. któro po odjechaniu 

Papr.. 
Ryc. 295. - Tatarszczyzna, ięzyk Tatarfki , obyczaie Ta- 
ja6 Tatarifhe, Tatarifhe Sprade, Sitten u.f.w. 
jaczysna, towary Tatarfkie, Tatarijge Waaren. 



























cf. wilka 









































- $. Tatarczyzna : TATARYA, - ż., TATARY, - ów 
Tatry), kray Tatarfki, Ger, bie Tatatep; Sła, 
alack Sh. Tatary, Tartarfta get Tatarya Mo- 


fkiewfka, Chińfka, Wiolka; Tatarya muieysza, Porekop- 
fka. Dyk/G. 3, 104, Ma-li być co zlego, na Tatary. 
€n. Ad. 47a, in Pyrrhacorum regionem, omnibus ex0- 
am, ci. Tatry). W Tatarzech nie znaydziess i iodnego 
filozofa, a wa Wloszech iku. Petr. Et. 159. TA- 
TARECZKA, - i, ż., allium scheenoprai im , gatunek 
cebuli, szczypiorek z nićy używa się dó kuchni. Kluk 
Dyk. 1, 24, Pd. drobnjak, drobusk, shnidrak , resanize ; 


ger Sónittauę. TĄTARKA, -j, ź, 














gryka, hreczka, 


TATARKOW. - TAURYK. 49 
poganka. Zad, FH. N.47, Sło. wobanta; Se. a. geibaż 
Crn. ajda; Cro. hajdina, hajda; S/a. h fg. hajdó 
na; Re. rpowaxa; Der Budweięen, bać Rabefom, (ef 
Siedmioletka). Tatarkę i inne krupy przedawźć. Zygr. 
Pep. 15%. - $. 2) Tatarka, aotiłopo, od. Sudak. - $, 3) 
Tatarka, Tatarkini; Tatarzynia, Tatarczyni, kobieta Ta- 
tarfka, bie Taterinn. Gdy się grzata u "Tatarka, 

. obaczyli, iż niowiafta a nie chłop, co ich powiąt sd. 
Sw. 287. Zabita s hakownicy Tatarkini, w © 
chlepfkim. i6. TATARKOWATY, -a, - ©, na kształt 
tatarki, hróczki, wie Buńwrięen, belbetorndfniić, Rudę 
żelazną czarniawą kofikową, nasi górnicy zowią tatarko- 
watą. Or. Rud. 13. TATARSKI, - a, -ie, do Tata- 

leżący, BA, Katar; Sr. 1 Rartaefti Cro. Ta- 

„ pies petraw Tar 
tarfkich, Bielaw. Myśl. B 3 b, Ścierwów), Tatarfkie ku- 
py pufłoszące kraie, w dawnych autorach nazywane sago 
nami, które rozpuszczali Tatarowie w czambuł. Cztr. myśl, 

Tatarfkie Hordy, Tatarfki sziąk, vide 2uś his. — 

iak Tatarfkie wescie bes marcypa= 
nów. Teatr 24 b, 55. Chłopa fkarać do zamku na Te- 
tarfką robotę. Haur Sk, 229, do ticzek). Grubien ten, 
tak po Tafarlku obszedł się z tobą. Teatr 51, 57, - Bot, 
Tatarfkie ziele, rayfka trawa , TATARAK, - u, m., acorus, 
der Kalmus ; Bh. pteftwotec ; Sr. 1. broftmon, broftwonz, tele 
muś ; Crn. kolmósk, meskichje; Bs. min vodeni, maatumien; 
Ra. 194; korzeń rozgrzewa i nmacnia Żołądek ; smażą ge 
w tabliczkach w cukrze. Aluk Rosi. 2,261, TATARZYN; 
b. Tatar. - (TATEK, TATKA, od. Tata). - TATRY, 
- dw plur., Karpak, Krapak, Kiępak, pasmo gór mię- 
dsy Polfką, Węgrami i Siedmiogrodem. Krom, 1, bie 
Sarpathen, baś Sar, athifje Gebirge : Bh. Babi Kory, Tee 
try. Stoią Tatry Wysokie i długie Biesciady, J bory ga> 
łęzifte i szczepione sady. Zbył. Zyw. B 2. - Slo. Prov. ga 
Sabtu Gł i ozu pref Zatri $nal, za babkę (za szeląg) i ko- 
zę przez Tatry guałby, s łakomy na zyfk). - łatius; Ta- 
try, wysokie góry, Śohe Berge.  Wiarą ruszyć można 
Tatry. Por. Arg, 627, Czynią się Argusami, lecz kre- 
tom równi; ekiem chcą przenieść i Tatry. Zab. 15, 180. 
- *Singul. Kurzewe chmury » saczytów jakićy Tatry 
wznoszą się. Przyb. Milr.51, z góry wysokióy, 

TATULO, TATENKO, TATUS otc., oó. Tata, TATB- 
LOWY, TATUNIOWY, TATUSIOWY, - s, - ©, blan- 
de: oycowfki, od tatunia, Papa vdterlió, des tieben 
Materńen. Jam sobie wróżyla, jzczęśliwa metka, Że 
móy Antoś mieć będzie nieboszczyka dziadka 3 tatulową _ 
dobroć. Nar. Dz, 3, ai. Rozmowę tatuniową z'Wc Pa- 

nem pałniętam. Teażr 28, 7. Dobra rada tatusiowa. Pepy. * 

'8. TATUSIEĆ, TATUSKOWAĆ med. niedot., 
patriz cżynić iako odiec, naśladować oyca. Mącz., 
dem $. Papa nadiólańten. - alirer; Już sobie pedtatu- 
siał. Tr., pedfterzał sobie, gr ift fósn eln altes Mdun: . 
den. 

TATUF, TAU, TAUF! różne szczeki pów wyraźaiąc, bać 
veripiebene AUnfflagen der Qunde auśzubriden. Na nie- 
dźwiedsia psi idą przeraźliwie wrzęszcząc : tatuff tatuff tau 
tau. Haur Sk. 340. Ni wilka si wydaią takie głosy: 
tauff, tauff, tauff ia iau, iś iau. ib. 339. 

TAURYKA, -i, ź., Chersoneus Taurica, Ktym, bie 
Srimm. Dyk, G. 2, 50. Tauryka, hiftorys tego kraiu p, 

























100. 
Obeydą się bez tego, 


































610 TAURYCKI - TAYNY. 


Naruez. *"TAURYK, TAURYCZANIN, - a, m., Ta- 
tar Krymfki, ein frimmifder Tatar. Tanryk, gdy się 
wysworuie, kraie Polfkie swym trwoży tłumem, i plon 
druie. Kuł. Her. 35. Tauryk srogi Brańca fkrępował pę- 
ty za ręcei nogi ib. 244. TAURYCKI, -a, -ie, od 
Teuryki, Krymfki, £rimnifóh. 

TAUTOLOGIIA , ob. Tosamość. 

*TAWASZA, Tafar., przewóz. Gwagn. 260, *Tawane. 
Biel. 414. 

TAWKA, -i, $., krzyż u pałasza fkłada się z gifesu, tawa 
ki, wąsów, rękoieści, kapturka na rękoieść i palucha. 
Mag. Micr. 








£., Rg. taj, tajfro, potaja, 
fkroov: Be. mańuak; 
tajemnica, sekret, fkrytość, daś Gchcimni$, 
SBerborgenbeit. Pofrzegiem w słowach ióy iakieś taynie, 
Teatr 455, 84. Właiąc mieysca tayni, córkę tam ukry, 
Zab. 15,17 Kniaż. Już teres duszy moićy odkryj 

















Tręb. S. M. 83. Na cóż en przecięż mówił, te 
cóż znaczą? Teatr 456,7. W tai zachowsny 
farb umieiętności. Zebr, Ow. 5 





say wp ominaią, gdzi 
dzie pływała Ortygiia. Zebr. Ow. 585. 
byłtro się zacieka. Kniaź. P. a, 107. 





W taynie natury 
Wiedzący taynie, 
Bs, mańncasennaxb, mańnosBaeyb; (Fc. maikuo- 
sóącmao, Gr. pvraywy(a initiatie in zacrie, mańno- 












Bógnaxb Gr. uvsaywyós; umaŃNOBOĄCMNy© initie ). 
TAYNIK, m., Bh. ftteyfie, (teguice metryka); 8; 
śtbow (ci time; Vd, sakot: 

kąt), fkrivalisho , fkrivauniza , zakotje; (Va, teinik, s za- 


przecaaiący, f. tainiza ; Cro. taynik , taitel taitel, sa— 
tujnik negater, otdynik, s sekrotarz; Ba. tajnik, koji mu- 
jefto potajno ;, 
„ cf, ciemnica; Ee. 
(cf. sakryć); Ross. 
manxakb, mamuuseKb; mieysce taiemno, fkryte, em 
gebeimet, verborgenen Ott, cin Sólnpfwintel. W tayni- 
ku co kryć; Bud. Deut. 27, 16. On.tę naukę s tayników 
i ciemności na światło wyprowadził. Pilch, Sen, ła/k. b. 
TAYNOŚĆ, - ści, ź., taiemność, bie Heimliótelt; BA, 
tagnoft, teguoft; (S7. 1. tapenftwo obludność); Ben. taj— 
nof, mucji Rag. tajftvo, potajnos; Cre. ta; 
otiynztyo), Nauka knótka e tayności chrstu, Ba: 
568. TAYNY, - a, -e, TAYNIE, TAYNO ady. 
tagny, tegnó, potógnó, taguć, potegne , podtegi; (Sr. 1.. 
tapencj obludnik, cf. *pokrywca); Sie. tagnó, tagnć, taga 
no; Crn. tajne; Ke, fktiun, mousheun, fkrinshen, « fkrya 
ty; Cro. tajiv, taymi, otłyni, otajno; Hg. 
gadbató; Rg. tajni jni, potśjnj, fkrovi! 
szkronito ; otajni, potajni, fkroviti; Sla. pi 
otajni, otajini, otaino, (Sa. tivran, „ciemny); Rs. m 

cj IKNIŃ, mANKOxK,. móenb; Fc. mań, 
inny, fkryty, aekretny., gehcim, veta: 
ft nio taynego , coby nie miało być wyia- 
| Uua, Leop, Luk. $,17. Bogu nigdy. 

tayno nie było. Rey Pof. Xx 5. Konayliarz tayny 
legacyi.. Gaz. Nar. 1, 105., geheimer Xegationśrath. Tay- 
jądy, inkwisycya, Ra, mańnaa. - $. tayny, taiący w 
sobie, milczący, nieotwarty,, zamknięty, milcsek, veta. 

























































FAYSTRA TCHEM. 


fówiegen, beimlić, verfdlofen. Królowa, będąc tak tay- 
mą. odkrywa wam nayfkrytsze Życia swego sprawy. Nieme. 
7. 1, 79- 
TAYSTRA, ob. Taiftra. 
TAŻ, TĄŻ, ob. Ten, Tenże. TAŻBIR, ob. Taśbir. 
TĄŻYĆ, "TUŻYĆ, (*Tężyć gu, v.), med.ndk., BA. tep 
gii, (Bh. tauham nóćemn aj Sle. tujit anńelan, 
fujugi ango; śr 1, tifdju taedet me; Crn, tuktam, « gry- 
toskijem, » ofkarżam ; Crn. tego- 
tim iraster; Vd. toshit, ae pertoshit, poteshati, okte- 
uhati congueri; Vd. toshit, satoshit accusare; Cre. tuge- 
vati, tugijom moe7so, anger; Cro. potusujtmaze gzer» 
Sla. tóxiti, + fkarŻyć si 
fi 












| fkuagiće 
, tujgowi (Rg. tixitise, tinii, 
potduitise puezi, gemere, Rdziti tkoga nauscare; Ren. 
MMyXMmb, Myy, CMYMKAMKACA, PACHOCKOSAMKI; 
(Be, cmymimk nudzić, natrętnym być, prześladowi, 
- ucifkać, npumyskaw, upauyscąał przymuszam, cf, La. 
taedet, pertaesus, Hebr. nr? davah elanguic , ni dech 
languores); tęfknieć po kim, *tęgę mieć po kim; sedt- 
Żyć saepiuz de Brutis dicitur, tętknić de hemine. Cn.TL 
paże fw she, ra sheluvati, borshuwati, zbie. 
ti, obshuvati, sha. ly nad einem Abwefendem śnił 
leń fehnen, (Preuf. fih nań einem bang. i Tążyty 
do drugich cielęta kradzione, Klon, Wor. 


iagnięta zapomną po 
rium magnum tui hic 
Mącz. Gdy męża 















i. Gdyit 
Cresc. 562.  Doridr 
ży tu po tobie tążą. 














mywać rąk, ni sbytnie tążyć, Gdy groźny sztorm w - 
mętnóy ch pogrążyć okręt. Hor, 2, 194 Kniaż., 
mucać się, fió betróben. a sawsze tąży. Bił, 
e. B. 4, er fómańtet nad dem Gitmmel, Tążył ża 
niers do bitwy. Chrośt. Luk. a, 68. - *$. tążyć, Bążyć 
się, utążyć, unudsić się, znudzić się, tęsknić się, % 
waś fatt betommen, einen Gtel haben, kberbritgig wetdn. 
Bogacze, gdyby i maydłaźdy t zkali, nie ążyliy 
się. Biał, Pof. 265. Już należy na mię, ku końcowi 
rzeczy moićy się mieć, abym wam tęfkności i fiążenia sa 
uczynił, satietar. Mąca,, €tel, Ueberdruf. Nie utę- 
fknę się, nie utążę nigdy, ani w mieście, ani ma wd, 
odium nunquam me percipic urbiz etc. Mącz,  Jużea 
się utążył nad naukami, satietas iam me tenet. Mącz. - 
Paffiw. Utążyć się, upraykrzyć się, obmierznąć, lik 
werden, zur £aft falen. Jak się fkoro utąże, wftęsknie, 
przemieni mieysce, ubi satietas coepit fieri. Mącz. 



















Te 

*TCHŁO, eb, Tło.. 

"TCHAWICA, - y, $,, krteń, rura w gardle, którą dach 
idzie. Sien. wyłł., bie Łuferógres Bh. bydawice; Sr. 1.06 
ćQacztwo, tela, beńelna trubla; Va. odikalze, oduhał- 
ze, gorgutez; Crn. dusknik; Rg. nik, odihaviza; Re, 
AaIxAX0, garxsaBJO ; difing. Gardziel. TCHEM, TCHU, 
«5. Dech. TCHNĄC, tchnął, tchnie, tchnę mesł. idntż, 
dech wypuszćzać, a zaś wphezczać, dychać, oddychać, etf 






TCHORZ. 


mex, Wthem Goglen; BA, ddynai bónuti; Sz.1. biżam; 
Grn. dihan; Va. dih sapopushati ; 
(Yd. dishati, duk'dajeti, pachnąć, 
zapach wydawać); Cro. dihati, debati, diskem, dóhnuti, 
dehnem, diha: ihauje, dóhoenye; (Cro. dehaen 
s wonia , pachnieni pach); S'a. dihśti; Ra. Axny aib, 
Auzujms, Auxam, AoxHfmh, A>xn), (Re AOrMYink 
krótko przed zgonem ciężko dychać); Śccl, Axnymnu, 
Axny-(cf, dunąć; cf. Samser. atnah, Germ, sthmen). 
Tchnąca rzecz, dech abo duszę m iąca, ruch, samoruch, 
6o się samo rusza, Żywocina. Cn. Th, 1138, eln atómen= 
deś, cin lebendeó Gefhdpf, aleś, wać Utęem Hat. Wic- 
cani bogowie, bez których sraądzei Jtchaąć nie mogą 
wszytkie przyrodzenia. Pef. P. 299. Jakżem się zbie- 
gała, zlatała, ledwo tchuę. Teatr 62, Którzy popełniaią 
taką zbrodnię, nietylko bes Zgeysoty zasnąć, ale tchnąć 
nawet beś boiaźai nie mogą, reep rar i 

JĄ), Bes ogców $. wy 

czee Żadca no śmiał przeciwko przepowiadania 
ewanielii tchnąć. Baz. ht. 27. Duch, co w nas tchnie, 
prędsiuchao upływa, Burd. Ty 201, Co nas ożywi 
Transitiue sum Accus. tchaio tu powietrze i zdrowe i 
miłe. Zab. 16, 186 Kniaź., wciąga w się tchem, óddy- 
cha ni! <inatbmen, atymen eine gefunbe Luft. - Tchnąć 
gwatto „ mocno, dyszeć, feihen. Kto raz nazbyt 
prędko, ras u»sbyt pomału chodzi, od niemiernego kwa- 
piecia musi tchnąć. -Forz. Lor, 4 b. Tchnęty konie od 
biegu P.Kch, J. 255. Sileą pięścią 
i ai ciężko tchuącebiie. Przyb. Ab, 153. - $. Tchnąć, 
chuchać, a. p. na kogo, gauórn, anfauńen. T.hnąl na 
uczniów Jesus, mówiąc im: bierzcie ducha Ś. Odym. Sw. 
s, Nn, i Leep. fran. 30, 2a, et blieś fie an Łutó. 
Czyai kapłan przy exor :yzmie tchnienie „rh. Lek. D 45. 
cf, chuch). Z ducha ieda>go i zimao tchnąti ciepło. Tward. 
WI, 111. - 6. fig. tr, W slowach iego szczóra tchnie 
prawda. Teatr 55 d, 29, wydaić aię, in feluen Wortem 
«tórnet relne SBańchcit. - Cum Jnfr. tchaąć czym, dy- 
chać czym, oddychać czym, przepełaionym być czyn, 
vsa etwaś befeeit (cyn, voll feon, mić etwać angefóllt fey"; 
sthb.nen, feiqen, fQnauden. Jedną duszą w dwóch cia- 
łach tchagli. Mon, 70, 654, zgodni, iednomyślii, VF, 
enodu:hea, enorolen, Ra. <ąunoańmunń ; Bc. equno- 
Ayuuuń, coTAzcnodymuAIA, y <omopafo Zyma 44 
cepqye ch corAacno ; Gr. ónobuXos unanimisj „Ee. eAn- 
moAjmemey1o, Gr. ówsivxiw; Sub. egunoaymie, C. 
dmolvxia, Vd. enodushnoft, enóvelaof; Rg. jednodus: 
nos sympathia). Jego duchem tchnie. Cn, Ad. 511 
daym duchem tehną, iedna to d wierni przyjaciele; 
lub też: od niego nafiroiony, nauczony). Taż to dziś 
międsy nami p nuic. s:czesość, którą dawnióy tchaę- 
liśmy wszyscy. Teatr 55 d, 56. Pókiś tchnęla proftotą, 
kochałem z ciałem piękną duszę. Hul. w. 67. Paweł 
tchnąt groźbami i morderftwy na ucanie Pańfkie. Zrn. PA. 
5,552. - Tchnąć co w kogo, s wpsiać, jn cinen cinaths 
men, cinfauóeu, einfdfen. Tchaiy ma odwagę w serce. 
Drnoch. Jl. a, 104. Obywatelom od iarema cudzoziem= 
fkiego wraża wftręt, a tchuie milość oyczyzny Przvb. 
Luz. 240, Poważna iego poftać tchnie w wazyftkich 
święte poszanowaci 


dla nego. Star. Num 1, 218. 
TCHORZ, *TORZ, -a, m., Bh. śóot, (óot; Sło. thor; 





























































































. W czynach iego nie bylo znaku t 


TCHORZĄTKO - TCHORZOWY. 611 


Śr. 1.tfete, twót; Sr. 3. twot (cf, trwożyć): Crn. di- 
-hdr, (« verbo diham, dishim ołere, guia foetorem €x- 
hełat, cf. dyszeć, dech, tchnąć); Yd. duhur, smerduh 
(ef. Świerdsiuch); Cro.toreez; Rg zlatko; Rz. xogioxb, 
xopóxb, xopóxexb; muftella putorius, bet ZIti6, bar 
dzo podobny do kuny domowćy; bardzo przykrą wydaie 
wonią; szkodliwy gospoderfwu, Żoel. 523. - $. Tchórz, 
syrobol boiaźni, s ssiąc, Gpmbol der gurótjamtelt, geigo 
gerjigfelt, Doma lew, na woynie tchórs. Cn. „4d. 525, 
na bruku mężny; gębą woiuie), Tchórz go obleciał. Praimod, 
67, boiaźń go opadła, (cf,Pietrek), gurót, Sriędrzziątelt 
tberfiel tyn. Tak - li ich srogie obleciały tchórze, Że się bea 
witydu za murami kryią. Chrość. Fart, 279. T-hórzem 
podszyty. Auszp. 23, Zegl. Ad. 253, "torzem podszyty, , 
Opal. sat. 97, » tchórz, boiaźliwy, zaięczego serca czło- 
wiek. Cn. Ad, 58, truś, zafiraszylby go macharzyną, Bh. 
feta; Crn. shlęra, arga; Pd. pesdlinz, fgamosh; Cro, 
zayczoszerchen (cf. saięczego Rę. frascirus; Sia. 
; Safe, ein gei jgperziger. Tchórz 
mać z potrzeby uciecze, Koge we grzbiet, 
l s'ecze. Por. Pocz. 618. Wyzywam 
tem go po kulka razy ma po'edynek; ale podły tchóra nie 
chciał wychodzić, Mon. 74, 45, Rząd niewelniczy czy! 
ich nikczemnymi i boiaźliwymi tchorsami; nie fawią się 
nigdy śm.ało, ani serdecznie. Borer 3, 98. Wazyscy byli 
firachy nadziewani, Mogli być w obec torzami nazwa! 
Auszp. 21. Lękliwy i tchórs, boi się, czego się bać 
nie potrzeba. Bard. Boer. 122. Zaczniy odważnie daie- 
ło, tchorzów szczęście miia. Min. Ryt. 3, 126, audace+ 
fortuna iuwat,. | Cięfto tchórz thórza feaszy. Of: B 1, 
saiąc żaby), Tchórzem trąci, elludit ad qualitutem ani: 
malie physicam, unaque ad effactum tirzor's, cf. popuś 
ze ftrachu, cf. kurzyć, bźdsić; cf tchórze dymki. TCHO-- 
RZĄTKO, -a, n.. dem., cin fleinet JLi6; ciu faróts 
fameś Qióhen. Jakie tchórzątio, iak ci ręce drżą. Tez 
1 c,37. TCHÓRZĘ, - ęcia ię tchórzowe. da$ 
Junge beś JIti6. Tchórze opuszczają te mieysca, gdzio 
się ima młode tchórzęta pobiią. Kluk Źw. 1,510, *TCHÓ= 
RZOWAĆ med. contin., Tchórzyć ndt., serce tracić, 
bać się, lękać się, trwożyć z sobą, ben Muth werlieren, 
feigb:rg s fryn; Re. poGBbme, o-poóFniw. Żo actwo, 
które t.k tehórzow ło, przed n'eprzyiac el:m pierzchało, 
srogo wapólbraci zabiia. Sta. Num. 2, 123. Jdą na po- 
sór Śmiało, a kaźdy ż nich tchórsy, Krew! się w każdym 
z boiaźai porusza i burzy, Węy. Org. 20, Mi 
tchórsącego. Teatr 11 8, 25, 
mność krwi, widzialem go w nrzypilku, Śmiałość 
świadczona. Teatr 45 b, 85. - $ a*) tchórzyć, kursyć, 
wiatru prźyrodzonego upuścić, einen SBind lain, elnen 
fahren lafen, ftónteen. Ca. 134. TCHÓ ZOWA- 
GTWO, TCHÓRSTWO, hriaźń , brisźliwość, 
Va. sezhjaf, boj. siateit , DBerzegtpelt. 
orzo tactwa Zab. 14, 
$a.  Boiaźliwość cayli tchórftwo if szkodliwą przywarą. 
Zab. 11,71, Mon. 71,55. 'TCHÓRZOWY, T. 
RZY, -a, -«, do to'ósza nal Żący, Jltiś" Bh. to: 
towij; Re. xopbeosnii  Tchórze fkóra, V./. dyharnov'ana. 
- $. :TCHÓRZOWATY, - a, - e, - o adv., boiaźliwy, 
furśtfam, feigterjig; Crn. męyshaf, frahopesd Ra. 
podziw, poGoxb. Słabego i tchórzowatego serca, Teatr 









































































TCHU - TĘCHNĄC. 


50, 97. Próźnowanie sprawnie serce tchórze, Ful. Her. 
146. Serce zaięczo, oczy tchórzowe, nogi iclenie. Star. 
Ryc.4a. Wytrwał, okrywszy cnotą sierść tchórzową. 
Pot. Syl. 490. Sługa mężnie, Śmiało a nietchó= 
rsowato fawić, broniąc Pana. Haur EA. 178. Ale oze- 
„goż mię te tchórze przechodzą dymki? Teatr 30 6, 87, 
ob, tchórzem trącić, popuścić, kurzyć, bźdsić i td. 

TCHU, ob. Dech. 

*TCIE, «czyta, *csci, eb, Czytać, *Czcić. TCIONKA, eb. 
Czcionka. TCZE płótno, ob. Tkać. TCZOW, eb. Czczew. 
*TCZY , ob. Czczy. - 

*TCZYWO było królom dlużdy czekać. Biel. 477, ckliwo, 


ńbertrifig- 











TE. 


TEATR, B, biwabio (ef. dziwić), Gerna; Sr, 1. Breyencja, 
piiblabwancja; Crn. ględalishe, ględishe, resgledarna 
- fkaaalishe (eb. "glądać,. pokazać); Pd. rasgledarni 
gledarna, gledaliskan mefu, resglodalishe, gledalishni 
goder, gledalishe, ridilu (cf, widziadł:), ifkasa, shpe- 
takel, perkasslishe. fkavalisho ; 2g. 
spbaniye, noaopnuje, amyeaBirmaie; Ec, nosopb, 
mosopuye, mrpsauie; ob. Widowifko, Komedyalnia , 
Spektaki, Widok. TEATRALNY, -a, - e adv., 
ad teatru, do teatru należący, BA. qerecznj, heru) 
brapenezći (cf. graiący); Vd. gledalishki, komet 
tralfki; jigrazhnoderfki; Rg. prikasali Cr: 
kizni; Ra. urpaanigniiń, anycaBiemacenwiiń ; Fe. no- 
3epumnmi ; fbeaters. Każdego teatralnego dzieła ce- 
lem ma być zabawa i naprawa obyczniów. Teótr 5 c, 5. 

JTBATYN, - a, m., sakónnik reguły Karafy, bifkupa 
miafta Theate czyli Cheri, ein Theatinermónó. TEA- 
TYNKA, -i, ż., zakonnica tóyze reguly, eine. Theati: 
nernonne. TEATYŃSKI, - a, - Thsatiner=. Za- 
kon Teatyńfki fundowany 1524. Tr. 

TEBEL, -bla, m., kot, czop, klin, s Niem. der Dddel,. 
Debel, ein PAoQ. Cieśle, mocno na tehel biy, by nę 
drzewo nie chwiało, Da-li bóg, to do fu lat iście będzie 
fało. Rey Wiz. 846, U budowania, u murowania, u: 
kopania, u grabarsów wszędy się pilnie upomina, aby 
grunty dobrze zasadzono , aby moono ma teble bito. Rey 





































Zw.1596. TEBLOWY, -a, - e, do tebla należący. 
Dóbels. Maią wszyscy paiecznicy mieć wielki teblowy. 
S świder. Kąch. Pas. 13. 


TEBIENKI, TABINKI (77.), TEBINKI, TYBINKI, - ów 
plur., sstuki fkórsane lub kosztownieysze dla ezdoby u 
siodła wiszące, Stiden Jeug oder rotheś Leder an dem 
©riten des Gatteló zur Zierath; cf. Ks. pórmua. « Waie— 
wodzie od Carą oddany w upeminku koń drogo przybra- 
ny; był iarczak szczórozłoty, ftrzomiona i tebienki i bę- 
benek takowyż z' obu firon wisiał, w których dwanaście 
©zar sotórozłotych było. Gwag. 563. - $. tr. fig. Po 
tych. swoich drwinkach , Pofkrób się bracia w głowę, ,we- 
źmiesz po tebinkach. Zaó/. Fir. Sa. Jak mi wyciął ku- 
ranta ! nio Źle mi dał po tybinkach. Mon. 67, 725. 

TĘCHLINA , ob. Stęcklii 1) TĘCHNĄĆ med. idntl:, 
tęchnieć ndk., fięchaąćdk., B4. tudnanti, tudnanti tudnu, 
fuńló  móló, tudliwó; (BA. ftudlie Kąpiec); Va. ple- 
anirati, plesnodishati (cf. pleśnieć),, zadehou, sadchoa 











izaliacte ; Reśc. , 


*w TĘCZ - TĘCZA. 


biti, plosnodishozh , płeswoviten, plesniraf (e. pł. 
wy), mlakaft, mlashen , mlakoten ; Cro. dehauii, duż 
foetere (ob. tchnąć), deknea; mu; DL. dułut; k. 
myxnymk, myzanń (2, gasnąć), CAÓxAŃE (d. słu 
chiy), cxoamymaca, CĄAIxaemicz, (cAoxnymi LJ 
tchnąć , odetchnąć sobie); wśm'ardnąć się. Cn, 7h. nil, 
mudheln, mudeiig werden, anbritdig rieden obet fiee 
£n a) TĘCHNĄĆ med. śdned., Rę-hnąć, utęchnć d, 
klęsnąć, osiąkać, opadać z ocieklości, BA. fplefut, 
fpl'affowa (eb.. splaszczyć), (cf. BA. tugnauń rigacm); 
€rn. splahnem ; €roet. oddńvamsze; Ben. oduttie, s 
duttise, rzduttise, jspibnuti, z BE 
tutti deturgefacio, oppez, nefłr. odąć), isdi opi 
snuti; (Rose. ymyxnymk ugasnąć); wiedt pufa 
falen, bie amgeibwolne Baudigteit werlieten. Sr. 
chła puchlina, desedit tumor, Cn. Th. n%, fę. 
fetem, faQen, legen, Morza czasem rosną, czna ii 
zaś tęchną i niby fkuresone, pokazuią awe brzegi okr 
Żone, Suez. Piaf, 3, 8. 4b. Nakoniec z nienagia e. 
azanina ona fęchoęła. Krem. 538, turba cengviaij 
Patrz iak wodne wszędy ucichły rozruchy, Kwolinii 
* utęchły w koło wietrzne dmuchy. Nog. W. 53. hl; 
kiedy kto ogień >os 
tylko się dym kwasi. £ 4 
utęchnieniu mgły, nowe woyfko nieprzyi 



























Krom. 537. Takie naftąpiło trzęsienie siemi, że mra 
pola z górańi były, a wierzcky gór utęchniły. SŁ. Di. 
is po utęchnieniu morowego powietrza, Litwie | 





. Krom. 555.  Utęchaęło ckliwe pragniesie kl, 
zmorzone smacznemi obyczaiemi Jadwigi. Zren. it. 
Śmiercią ieduego złe na czas tylko utęshło, ale nie m 
wsze się udusiło. Nag. Cyo. 27, 

*w TECZ; n. p. Niektóry rzelił z łuku w tecz, i wsti| 
króla. Raz, Reg. 24. 54, na niepewną..Aibl. Gd., ci sha 
TĘCZA, -y, ż., BA. er Sło. duha; Morav. Duk, e | 
fel, desstka ; Sz. 1. tucjel, tutjel; Sr. a. ptiijja, i 
tilzza, tiige; Cn. mavórza; Vd. maura, rza, b 














fłol, piauka (-f boży ttół, cf. pianka); Cho. dg chód, 
puga, buga : Rg. digha ; Be. dóga, łók nebósni DŹ Marex 
Paa 


chicz; -Sła. diga; Ec. Ayrh meGeckan; Res'. 








„powietzu, z odbiiania się promien: słoni 
ry wilęotne. Oiw.Ow. 20, Boh. Progn. 
w slmosferze, s siedmiu świateł złożony. 
Deszczonosa w rozliczne się firoi Tęcza farby, gr" 
kształt napiętego ft łaku. Bard, Tr. 360. Po jie 
tęcza Osdobnym pasmem niebo uwieńcza. Krer.0J6 
Łuczna tęcza. Orw. Ow, 601. Pod deszcz słońcani ta 
zafirzelona , Niebo długie malować zwykła sachylowi Ń 
ktoróy barw rozmaitych, lub na tysiąc "aftawa, Rat 
powanie samo oczy w myłkę wdawa; Jedno prawie! 
iedno, co się z sobą fiyka,. Oftateczne .pokrayki ró 
zamyka. Zebr. Dw. 128. - Myrhol. perzenif. W ta! 
czerwonemi fkrzydły tam s niebe przybyła Tęcza ni% 
rosliczne barwy z sobą wlerze, 4: Kch, JY. 11a, 75) 
Posłanica Junony Tęcza z pfirą pofiawą wody chw* 
Zebr. Ow. 9, - Ślo Prov. yise, gefo buta moba into 
potator; cf. kamionka). - Prov. Jak w tęczę patrać, M 
F.1g1, Wad. Dan, 76, Morszr. 51_ ciągle patraać, cć 
nie samrużaiąc, mie jn den Oegenbogen fiat 















TĘCZOWY = TĘGA: . 


Slide feft auf etwać beften. Patrz iak w tęczę, w ten 
czyn oyca twego. Ryb. Gęśl. Cb. - $ Archit, Tęcza w 
budowli kościołow, drzewe poprzek kościoła od Ściany 
do Ściany, niekiedy ebląkowate, ale pospolicie profte, 
przedzielniące część kościoła iednę od drugićy górą, 
którym fłoi sa zwyczay krzyż. O/7 Wyr , ef. ślofiram. - 
$. Anatem. Tęcza oka, okrążenie Źrzenicy różnego koloru, 
iod tego pechodzą nazwifka błękitnych, czarnych etc., 
©czu, Kirch. An, 85, Kluk. Zw. 1, «5, der Meif um den 
Stetn im Auge berum. - $. FiA, Nat. tęcza, papilio 
Jris, motyl leka ząbkowate, ko- 
lori 1.141, ein SQmets 
tetling, ein Tagvogel, die ris. TĘCZOWY, TĘCZY- 
STY, -a, -e. - oady., Regenbogens; Bh. bubowy; Rs. 
piayzcnnii. Tęczowy słup ukazował się Jzraelitom na pu- 
Rey Po. B65, Tęczyfta błona w oku. Za 
„ *TEGDY Coriuner., Bok. teby, teba, tebdy; Sło. 
tebby, tebdój, tedi, tebdi, tegda; Sr. 1. tobde, tofdi, 
tobodla, dga, (ob. dlatego, ob. *da); Sr. 2, tegdy, tedi; 
€rn. tedai, tedej; Vd. ted: 
ajoshnu ; Cre. onda; Onda, tad, tat 
Rg.tót, dakle, dake; S/a.tada, dakl: 
R:.umaxb, y60. Tedy, conclus. więc, alfo. Jutro tedy 
zapewne wymaszeruią. Teatr 15, 67. Praecedenti ieśli, 
wenn, fo. Bóg iuż był, aniżli było wszyftki 
aniżli było wszyfiko, tedyć był przed wszyfikim c 
początkiem. Zrn. PA, 25. Jeżeliś moim przyjacielem, 
tedy to uczynisz. 77. - $. Tempor. tedy, w tedy, wtedy, w ten 
czas. Cn, Th. 1139, alsbann, damalś, zu der Zeit; Bh. 
et Slo. wtedi, (Bh. tebdeyffi ówczesny, w tedy będący); 
Sr. 2. tegbl, tedi, tebobu, ten zaf; Pd.teda, tedai, tai, 
taifti krat, taifti zhas, potem, potler, satorei; Cro. tada, 
Onda; Rf. tada; Rs. morąa, (morąamniih ówczesny). 
yiaciela wtedy, gdy mu fortuna zło- 
lepsydrę życia, a kiedy go miota, 
porzucić, niewielka to cnota. Men. 71, 564. Prawo to 
od Rusi *tegdyż zaraz przyięre było. Obr. 65. Kiedy 
tedy; cum enclir. kiedyś tedyś; vide sub Kiedy. - Tedy 
owedy, czasami, dann unb mann. Przychodzą iey wpraw- 
dzie tedy owedy dobre chwile, ale to nie trwa długo. Teatr 
7 €.64. Na nic się nie przydały wydane tedy owedy 
przeciw żydowfkim szacherftwom prawa. Pam. 85, 1. 
416. TĘDY adw. lec., Boh. tuby: Sło. tadć, tadćl, 
tabeto, tadyto, tubvto, tadllto; Sr. 2. how, bewtobec; 
(ef. *hayw); Crn. letód, td; Vd. to fkas, tam fkus, leu- 
nad, sempruti, grede, sem, (06. sam), ftusam; Cro. tud, 
ovud; Br. amo, oramo, ovda, oruda, simmo; Rf. tuda; 
Sła. ovuda; Rose. myĄa; Ee. myaB, cho, ch. Germ. 
bannen, vondannen, no/r. stąd; Anglos. thenana, Angl. 
thence, Suec, taedan, Jal. tadan). Tędy, tą drogą, przez to 
mieysce, oppes. owędy, bier dur, diefen Meg. Tędyś 
przyszedł, tędy wychodź. Tearr 29 c, 55. Jdź tylko, a 
kędy Droga ta poprowadzi, zarsz miey się tędy. A. Kch. 
W. 15. Jeśli jędy, tedy owędy. Cn. 4d. 318; ieśli 
się tak nie powiedzie, więc owak), Rozum i tędy i owędy 
pochociom uftępvie. Ger. Sen. gi; Ee, chuo m OBAMO, 
TĘGA, - i, ż., tęfknica, tęfknienie; Boh. tuba, tuióa, 
taużenv, teftnoft; (Sr. 1. tujnofcj ardor; Crn. tógóta 
cundia, toshba accusatie); Find, tegota, : 
VFolum. V, 
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Vd. teshara neusea; (Va. toshba, toshra, toshuvsnje, 
tóshenie aceusatio); DI. tuga; Cro. tiga calamitas, mi- 
seria,'anzietas, (Cro. tusba, + fkarga); Bs. tiga, zla- 
voglja, agjaloft moeror, aerumna, mocrer; (Be. tusgba 
guerela); Sla. thga anxiera+; Pg. tigha, tiga nausea, 
faflidium ; (Rg.ttxba guerimenia; Że. myra, myzowie, 
apuxaosśnie ; Re. mocxi; (Rs. cmyzzenieucifk ; ef, Hbr. 
n*xnRn taonjah moere»); die Sehnfuht nad einem, Tęga, 
tęfknica, taedium. Velch, 979. Desidórara aliguem mieć 
tęgę po kim, Mącz., *tążyć, *tężyć, s tęfk po kim). 












Deuiderium chuć, żądliwość, pożądanie, tęga. Mqex. 
Teneor desiderio tui, *wielmi mię tęga po tobie. Mącz. 
*TEGDYĆ, Obr. 65, ob. Tedy. 
TĘGI, -a, - ie, Tęższy Comp., TĘGO adverb., Tężey 


Cemp,, Bh. tuby (adr. tuje, tanj bardzo, bardzióy), nos 
tnó; Sło. tugó, tubi firmue firicrus); Śr. a. tidjutti, 
tfdufe, trufhe; Vd. tog, Okoren, terden, vterden, 
oterjen, woker; Ress. myriń, (Ross. myriń fkąpy, 
myrówexD przyfkępezy); naómnazi, naómno, mOA0A- 
uosńmaii, wanpyrik, (cf. naprężony), mamópniń, mam 
mópb; Ec. ovions, seauń, Sad; (cf. Zar. tensus, tena 
dere; Germ. tkótig, Suec. dugtig, Angl. douzkty, ode. 
Germ. Tuńt moc); niemiękki, sztywny, niegiętki, twar- 
dy, fteif, feft, ftramm, bart. 'Tęga tektura papierowa. 
Perz, Cyr, a, 40. Cialo tęgie. Hub. Mech. 5. Łodyga 
tęga rigida, kiedy sama bes podpory Rać może. Boran, 
39. Nieco. tęgi śmaaić 











Rs. myrosśmiiń, «pymenexb, nao- 

tęgi, obwisły, Vd, alaboskilań, sla- 
boruden, dolspusken, porisnjen. - zransł. tęgi, mocny, ftett. 
Coraz tężsże czuię sapachy. Weg. Mar. 5,57. "Tęgi, głó- 
wny, walny, mocny, silny; nielada, (cf łepiki, gracki), 
ftart , módtig, thdtig, gewaltig, grob, viel.  Attakuią- 
„cym tęgi dał odpór, UA. K. 2, 113; waleczny). O szcz 
Śliwy autore, co z twey głowy tęgicy Co miesiąc się bez 
trudu licane rodzą księgi. Teatr 45 e, 4, Bardzo to są 
święte księgi, Lecz od złych ludai falsz w nie wmieszan 
tęgi. Pasz. Da. 89, potężny). Tego truduo dokazać bez 
wielkich pieniędzy , Znać dobrze, Że tam byli gospodarz 
tędzy. 7. Kch. Dz. 5a; wielcy, przedni, wani, trefide 
SBitthe. W rękę wzią! Jupiter piorun niepochybny, którym 
więc, rzecz tęga, przez ziemię aż do piekła oftatniego sięga, 7. 
Kch. Dz. 27; rzecz bez przykladu, nielada, etwaś unerfdrt 
gemaltige6. Usypia tęgo. Teatr 59, 287, mocno, donie prze» 
budzenia, nzobie uszy, ex (ĄlAft feftein. Tężey się trsymaią, 
Czego się nauczyli, aniżeli tego, a czym się urodzili. X/k.85, 
uparciey , fejtet, Hartnadiger. Starodawny i tęgo trwa! 
cy zwyczay. Fur, Uw. E. 3. - $. Ziemia tęga, ląd, fala 
ziemia , bag fefte £and, Re. mamepuxb, wamepaz semaz, 

Pochodz. ręgość, tężysna, tężyć, natężyć, zatężyć, ztą- 

łyć się; potęga, potężny, wytężyć, przytęłyć. 

*TEGODNIE., : Tygodnie, ob. Tydzień, TEGODNIOWY, 
TEGODZIENNY, - a do tego dnia należący, Re. 
CeTÓĄKKIUNNIN, cesógmniuniiń, denfelben Tag angebend. 
Tegodniowy generał , odprawuiący służbę tego dnia, o któ. 
tym mowa, Jak. Art. 5, 520, jeneral du jour). Tego- 
dniowy, tego dnia nezyniony, o kterym mowa, Cn..Th. 
1139. - diftingu. Tygodniowy. ia 

TĘGOKRUSZ, - u, »,, kruszec Śpisglasowy. Kluk. 
a, 240, fiabldióteś Ocz. 
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614 TEGOMIES. - TELEGA, 


TEGOMIESIĘCZNY, - a, - o, n.p. tegomiesięczne lifty, 
Tr., von felbigen BRonat, von biefem Donate. 

TĘGOPOY, - oia, m., co wielepić może, nie tracąc przy 
tomności. Czrt. M/ir., cin tidtiget Zeder. 

TEGOROCZNY, Sło. tohoroćnh, eb. Jary, Latosi 
WIECZNY, - a, -e, Teatraac, 7a, von diefem Jabrhun: 
dert, Zeiraltet, Tegowieczna elegancya. Pam, Warsz. 

TĘGOŚĆ, - ści, ż., Bk. tuhoft, Fd.terdnof, anovitnof; 
Re. myrocmk, uAóminOcnik, NpOTNOCMA; Źc. GXaro- 
ótie; niegiętkość, sztywność, siła, moc, silność, 
łepfkość, bie Steife, Gekigtejt, Heftigtelt, Mańtigteit, 
zińtigteit, Stret Pomietna tęgość, Re. nAOmuo- 

uocmB. Tęgość papieru. TęgoŚć zimy. Tęgością anu 
zatlumi szuiące się imaginacyi w umyśle wyrazy. Mon. 7a, 
629. Przy zaletach serca i dowcipu, nie miał on tęgości 
charakteru, t. i. duszy mocnóy, ftałcy i nieporuszonój. N. 
Pam. 4, 79. 

TEKA, -i, ź., z Łac, tegere), futeralik na papiery, Rag. 

kgnixna zavlaka; eine Thee, cine Mappe, Papieredarin 
gu tragen oder dbaranf gu fhreiben. Do szkoły z teką chom 
dzić, Tentr 52 d, 79, Nosiłem za panem w szkołach te- 
kę. Teatr 43 b, 99, et 33, 73. Uczony trawi wiele lat 
w szkołach, i nad teką. Mon. 75, 629. Jeszcze mu do 
szkoły s teką chodzić, + niedouczony, niedouk, zielony, 
niedopieczony. - art za nim teki nosić, « nierówny 
mu, - Mądrość iego w tece , s sam z swoidy glowy nicnie 
umie. - 2) Teka, makrycie, bie Dede, det Dedel, bie 
Mededung, bR6 Dad. Studnia przykryta teką złociftą. 
Birk Gt. K 56. 
TEKST, TEXT, - u, m., między którym abo na któ- 
rym bywa głofka , komentarz, wykład. Cn, 
tekfŃ, red, ftava, slos| jlog , splet, 
da, sarjotik; ber Tert, det commentict with. TekR za- 
bilby, gdyby wykład nie ożywiał, Rey. Ap. 5a. Tekf, 
wyraz pisma Ś, A; Zb. a, 557, elne Sóriftftelle, ein 
Gptuń au6 der Bibel. Na początku kazania zakładany 
bywa tekft z pisma Ś, Gol. Wym.Ś51. Nie wiem iak się 
ma rozumieć text Piotra i Pawła, osobliwiete słowa: non 
solum etc, Mon. 75, 58a. Tokfami zowią też wyroki 
prawne, przytaczane u sądu abo w obradach. Kras. Zb, 
2, 557; eln Beleg, ein Gitat  SIo. mufi fafi tetftom miu: 
wit tibi omnia «perte preponenda. - Simil, Dziesiątego 
rokn dziecię po to wierszy Wirgiliusza mówiło za text, 
Orzech. Tar. 20; przytaczało na pamięć). - $. w drukar= 
ni text, litery małe, w każdym gatunku pisma. Mag. M/r., 
Sertfhrift. TEKTURA, -y, ż., tęgi zbity kilkakrotnie 
papier na okładki ziążek używany, karton, Rs. noanimy- 
pa, Paspendedci, Pappe. Tektura u introli, papier w 
kilkoro tleiony, lub z papierni tektura różnóy grubości, 
którą ta :oż z Francuskiego kartenem nazywają. Mag. M/tr. 
Na tskt.rze albo regałowym papierze. So/. G. 66. Na- 
krywa” z wierzchu cienkim łubem lub tęgą tekturą papie- 
rową. Perz Cyr. a, 40, ficifer Papierdedel. 

TELBUCH, - a, m., n.p. Z swym brzuchom iak z telbu- 
chem chodzi. Kchw, Fr, 125. 

TEBEGA, -i, ż., Ćrn. taliga; Bs. teglighe, s bieda o 
dwoch kołaci taliga biga; Hg. taliga, talyiga ci- 
sium; Śla. taljuge; Ross, meaera, meaKra, mexeacxa, 
meabzxa, chlopfki wós, cin Bauerwagen. Pełnych te- 
leg, teieft, Rufkich kolas, byłe 5400. Pasz. Dz. 25, 



































































TELEGRAF - TEMPEROWAC. 


Skarbniczkiem czyli telegą przyieżdźali, a kartami odj. 
dźali. Men. 65, 60. Wozy, telegi, rydwan; jadą, Mu. 
15, 644. Zimy sprzęty i okwipaże są niedźwiednie vi. 
<aury, a zaś poiazdem paradnym saski, łubie, tele. i, 
71, 204. (Rs. meabunik, *Teleżny, Telegowy; m. 
xbmnucb rzemieślnik od teleg; Ze. mbaerowinu, 
xomopui au5cmo Aoxy mubemb Aaa xameucz 
MBaery, xakoBki CXRGMI, Tolega, ct. cielę). 

TELEGRAF , *Dalekopis. 

TELEPAC się Rec. ndk., wlec się, ledwo iść, nogi sę, 
powoli się ruszać , ciężko chodzić, gramolićsię, Oni. 
seti, [angfam Irieóen, fi taum fort(óleppen. 

TELESKOP, - u, m., a Greck., narzędzie wipieniąci 
nasze w widzeniu ciał niebiefkich. Śniad, eo. 4, ly, 
ochnik, ba6 getniogt, ob. "Dalekowidz, 

TELET, TYLET, - u, m., TELEY, - cin, m., giut 
materyi kosztownóy, i szaty z mióy zrobioney, cin lt 
toftbaren Zeugeś, und darau$ verfettigten Gemanbe. 11. 
samitu łokieć, aby po 20 talerach przedawano; złota 
po fiu; telet po 50, aby się pychy umnieyszyło. Leb D1 
Mahometanie w koszulach z szerokiemi rękawami chołą, 
a w deliiach tylko, aby się mogli zawsze kąpać po lobić 
nie rozbierając się z teleiów. Star. Dw. 57. Dla nip 
krawcy uayią t:lety, kraią złotogłowy. Opal ie. 
151. Teraz i w telety iuż żony ubieracie, Przeteż tia 
nich wasi swe Ra miiacie. Zóył. Żyw, A 3. Tnu 
nakryto, A na wierzchu krzyż zbiałóy telety (femin.) pr 
szyto. Zbyl. Tr. F. 2. Lam wzorzyftych nie saułaj tk 
zleca komu. Gaw. Siel, 358, Ani panny zaleą tt 

iedy lice nie chędogie. Kchw, 175. Tatarzyniśi 

ł w skydaku twey Arzały, W boku rychley priepo 
£erz i praez teley bialy, 7. Kch. Dz. 159.  Przebiepiia 
młodzieniec w białym lekkim teleiu. Tward. Pa.6,| 
Tward. Daf, 8: , Brut. QQ. € 4; synthesis). Nieżjiń 
smaczno na telecie, Gdy niemasz zgoła pieniędzy w hl | 
Bratk. j.34, TELETOWY, a, -e, z teletnunk+ | 
ny , von Biefem Beuge gemańt. Księżna w teletowey uda 
dekkiey, po izbie pochadzała sobie. Tward. Pas. 10, 

TELKI, eś. Tylki. 

TEM, Tym, eb. Ten. | 

TEMBLAK, TEMLAK, TYMBLAK, - a, m., Tatar., (rt 
Maer. (Re. miemancb kutas u szpady) ; paa czyli ruaić 
u rękoieści szabli, za który dobytą można na ręce wie 
sić, bet Degenriemen, Sdbelriemen. Miecz na tymiib 
puści. Por. Arg. 296.  Zadaiąc sobie wzaiem razy 

tyłko temblach i cienki i mały, Ale i nakowikiek 

dwieby wytrwaly. P. Keh. Orl.1,7. Skoczę dorokstyń 
z którą, pomierzaiącręką, a z palcami się do temlaka mik 
oczu kęs odwrócilem. Zeór. Ow, 185, digitos ameniis ini 
ze tento). - U niego zawsze s na temblaku, s ink 
zawadyak, gotów się zaraz rąbać. - $. Temblak, pode 
fka pod ramiona, n. p. kaleka nosi rękę na temblsku. 

TEMPERAMENT, umiarkewanie, własność ciała, eb.utm% 
twor, 

TEMPEROWACĆ ez. ndł., zatemperować, utemperomć d; 
(zlac.attemperare Senec. ); Frał. temperare la penna, :pit 
zacinać, eine $eder (óneiden; Rg. napraviti ; (cf.nspnsili 
Rs. OSamumk, O1uuuBamk. Skrypturałem pióra tenprh 
albo rzezą ku pisaniu. Mącz. — $, aliter : temperowić,st 
perować, ob. miarkować, pomiarkować, umiarkowiń, 














































































TEMPLARSKI - TEN. 


TEMPLARZ, TEMPLARYUSZ, - a, m., ein Tempelfett ; 
B*.templat. Zakonnicy templar:cy, tomplarze, zakon żoł- 
mierfki jak Krzyżacy i Maltańczycy, ufundowany 1100, 
snienony 1354. Nar. Hf. 3, 331, Kruc. Uflra. 1,339, 
Wyrw. G. 59a, Krom.173. TEMPLARSKI, - a, - ie, 

- od tetaplarza, Tempelbettens, Bh. templarzft 

+TEMPORALIK, - a, m., scysoryk, fkrypturalik, nożyk 

do piórek, baś Grdermefier. W foliku pisarfkim ma być 
papier, opłatki, temporalik, pióra. Haur Sk. 168. 

*TEMRUK, „ m., Temruki, z Tureck. kaydany. „A Cztre 
Mascr., pęta, Zeffelh, Banben.  Skróciłeś/ buntownika i 
twarde mu włożyłeśtemruk:. Tward. W.D.12. Zrządzono 
jm na barki temruki niewelno, vinela. Zećr. Ow. 337. 
Klad na mnie pęta i twarde temruki. Kul. Her. 89. 
Czemu, maiąc nań podeyźrzenie takie Twardych temru- 

doftal, żeby go na wicki więzieniem zgnoił! 





















TEN, ta, to, Jnfr. tym, tóm, plur. c, te, Aecur. tych, 
te; Jnfr. s temi, Loc. w tych ; Bh., Sło, ten ta to, tenx 
to, tato, toto; Sr. 1. ton, ta, to, te, tubton, tumy, tas 
ma, tame; Sr. 2. tej, ten, ta, to; Cn. te, ta, tu, le- 
ti, leta, letu; Vd te, ta, to, ta, leta, taifti, tiRi, le- 

j, ta, to, ov, ova, ovo, (cf ów); Ba, 

taj, ta, to, saj, se; RE. taj, ta, tó, saj, ań, scj, ovi, 

-a,-0; Sla, taj, ta, to, oraj, ora, ovo; Rs. momb, 

mł, mó, aniomb, sma, 3mo, mów, mia, móe, ceń, 

i cóń, ceró; Ee. moń; Svec. then, then- 












, Gr. Dor ós, 4, ro, ryvos, Hebr. 
Chald. 11 den ille, Chald. n1 daille, Lat.if śfud) 5 





pronomen demenfiratiuum; bet, die, baś, biefer , biefe, 
Kiefeś ; cf, Erymolog. ben, Die. Znam tego człowieka. Ty. Ten 
temu pan, kto kogo ekp. latr 150,16. Za cóż to, a nieco 
innego? Teatr208,195. Sukienkę dal ubogiemu, mówiąc? 
na! to tobie, Prot. fa/, 18, Bylbymsię tam zawsze trzymał, 
gdyby nie to, źem się przemówił ... Tystr 24, 95 Czrt,y 
gdyby nie ta okoliczność). U spodu kutasy, między temż 
dzwonki powiązane. Jad/ Buk. Ja. Ruscy pobili 

Tatarlkich; Tatarowie z tego guiowu porazili Ru 
Biel, 116. Do tego d. yszego dnia, bić auf 
biejen Tag. - "aliter: Dwa króć się peszczę do "tego dnia. 
Rey Pof. LI5; do tygodnia, w tydzień, eó. tydzień). 
Tym czasem, w tym, indeffen, (ob. Tymczasowo); Sło. 
miebzitim; Pd. vmiefe, vmiesama, miesama; med tem, do- 
„hala, dokle, dotleż, teskafs, dokler da; Cre. vutomto- 
ga); W ten czas, Vd. tedni, tiftikrat, tifobart, oś w 
tedy). Teief, : t.i., Bok. totii, totijóo, tomeg, Rosr. 
cnpbwb, (oż. rzec), ecilicer. —- Ten, tensam, tenże, dere 
felbe, eben derfefbe, der udmiide, der. Pokóy, iak nie 
ten, wyrzucili wazyfiko, co w nim było, Teatr 19, 23, 
Duyci go bogu, iako się zmieniła Ta tu kraina, iakby nie 
sf. F.265. To maią w uściech, gdy trzeźwi, 
iani, to przed Sen. 
10, toż, zaw: 
der, welóet; (olóer. 







































wieczora , Już ia ni „4, age 
"Tyś teraz tym ieft, com ia przedtym bywał. Morszt, 114. 
Białogłowy nie są tey uły, tey czerfwości, któróy mężczyzna. 
Gor. Dw. 238. Ten u mnie wszyltko, kto ma sum: i 

spokoyns, Star, Num..2, 















„ ciebie, aby się ciebie radziła, to atoidy powi: 


TEN. 615. 


ludzie są tym, czym rząd chce, żeby byli, Gaz, Nar. 
59, fie find daś, was... Co oko ciału, to sumnieni 
duszy. Lach. Kaz. 1, 72. Jak to? oto tak| Teatrh9, 6. 
To ma, wczym chodzi. Cn. Ad.1165, więcdy nic, omnia sua 
secum portat), To moie,co zjem, co wypiię. b, Te dom 
zdobi, kto w nim mieszka. Krdz. lif. 59. Kiedy tak na po czą- 
tku, co to będzie potym? Tear 19,25. Znać, czuć, mówić, 
dać przykład, to ieft być kapłanem, Has. W, 5, na tym 
rzecz, to grunt). - Pleonaff. Kto bog ie boi, 

kowy człowiek, iak bydlę żyie. Gor. Dz. Bo. Każdy czło- 
wiek ten, kto krewkość białeygłowy pokry 
chwały. Gor. Dw. 267. €o kudzi ma pogrzebi 

















Dw. 284. Widząc piękność odnowy rzecze : ówże ten ff 
ry kapelusz, czy nowy? Zaó. 12, 69. - Descripr. t 
ten, to a to, der und Der, bać und bać. Bracie, umy- 
Śliłeś to a to, w ten czaa i natym mieyscu zabić mię chcesz. 
Sk. Zyw. 1,231, Jutro wyprawicie się na to a na to miey- 
sce, botamtędy póydą. Sł.Zyw. 2,179. Jak przyydzie do 
z, 1 Le0p, 
5 Reg. 16,5. Mówią, że to prawda dlatego , iż ten item 
"przysiągł. Szczerb. Sar, 108. - Aliter: zje tego a tego, co 
doftąpi tego ursędu. Mon. 70, 55, kata, kaduka). Żeby gocia 
ci wzięli. ib. 14, sf. żeby go kaci wzięli). - Difincte oppos. 
ten, - ów, diefet - jener ; ber-jener. Ten królem, ów podd: 
nym. Zab. 9,20. Ten omylił nadzieję naszę, ów ią zawi: 
tam ten nas podezedł. Pilch. Sen. Gn. 291. Py 

to owego, Żeby się czego dowiedzieć pewnć 

Orl. 1, 179. Heraklit z Demokrytem swe miewali szkoły, 
Mi.i uczniów ów ponury, mial i ten wesoly. Zab. 15,175. 
"Ten to, ten owo, iak kto co przemógł, dawali mu. Gor. 
Sen. 25. Jednemu bóg dał to, drugiemu owo. Sł. Żyw. 
125. Albo to, albo pwo. Cn. Ad. $, albo tak, albe 
kj. Albo to, albo nie. Cn. Ad.3. Mówił to i owo, 
lada co, co mu się trafiło, Cn. Th. Nito, ni owo, nic 
do rzeczy, n. p. plecie ni to, ni owo). J to i owe tam 
znaydziesz. Cn. Ad. 282, dona mixta malis). To to, to 
2%0 to sobie powiadały. 'P. Kch, Orl. 1, 77. - pleenafi. 
To w ten, to w ów ten półk wjechał wmieszany, P. Kch, 
J-507. - aliter: Jeden drugiemu słów szkaradnych ni z 
tego, ni z owego ni Gor: Dw. 151; nie wiedzieć 
zkąd, mir niótś, bir niótó: von frepen Sttden; ohne als 
le Beranlafung). Ni z tego ni z ewego zaczął mię szka- 
lować, Teatr, Żo, 56, bez przyczyny, z góry). Ni z te- 
ge, ni z owego wazczęławię nie bardzo pomyślne mowa 
o We Panu. Mon. 73, 50. - Simił. Przy karecie ci iadą, 
ci fkaczą, ci idą. Kras. Wiersz. 61; iedni iadą, drudzy 
fkaczą , Die einen - dieandetn-). - To absolute da$. Tyl- 
ko też tego Alcyd Śmiały nie mógł zrobić, Bard, Tr, 45, 
tego iednego nie potrafił, nur dać tonnte etnidt. Z tego nic 
nie będzie, Zab. 6, 347, daran$ wird nińt$, nie będzie ztey 
rżymąka). Nie ztegoś powinna Żałować, że będzie karany, 
ale ztego, źe na karę zasługuje. Teatr48, 128, nie z tego po- 
wodu, względu, nie dlatego, deshalb, beśwegen. JeŚliia tak 
chcę, co tobie do tego? Biał. Pef. 107; waś geht bać 
bió an! Coż w tym ma być złego? Teatr 356,77, wać 
ift benn ba Bdfeś drin! Depókiź to znowu tego będzie? 
Teatr 33, 23; wie langefoll denu dać wieder wifren? Nie 
wiele na tym. Birk. Dom. 148; zcil. zależy, e$ tommt 
aiót viel baranf an; eó liegt niót piel daran. Po temu, 
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616 TEN. 


+ dogodnie, angemefien, gerd$ entfprehenb. Waleczne- 
go miał żolnierza, lecz mieyace nie po temu. Pilch. Sali, 
208. Magłowę potemu. Teatr 16,55. Czas potemu. Zegi, 
Ad.49; ob.Po, potomny, ob. *pogoda, pora). — Rok temu, 

jesiąc temu, jakeśmy się nie widzieli, Cn. 7h., : rok teraz, 
jesiąc teras, eGiftcin Jabi, cin Monat, bab, - - *Te- 
respond. s dlatego, dla tey przyczyny, * 
tjóm; Cro. za to; (Fd, temuzh ar, sed); beśwegen, tctl. 
Czemu imię iego będzie Dziwny? Temu, iż ieft bóg praw 
dsiwy! Biał, Pof. 127, ob.Co, Czemu). - Do tego, : nad 
to, ńóer dief. - To, in omni genere, non mutatum, n.p. 
Jegomość te, od którego Helenka uciekła? Tensam! Pię- 
to ptaszek! Teatr 54 c, D 2. Mądry to ptaszek nic- 
wi ekaźda to się da łatwo zlowić. Mon. 71, 582. 
Córkę miał iedyną, Roztropniuchne to było, choć iescze 
dzieciną. Tręb. $. M. 65. Twóyże to brat, abo' bratże 
to twóy! Dobry-li to grosz? Onasz to Jezabel? Cn. Th. 
1144. -'Jndie. admir. To to Pan! to Pan i sprawiedli- 
wy idobry. Teatr 5% c, C a. To mi autor, to mądry 
człek, który mi przyszłość opiauie! Mon. 67,8. Zaczę- 
li wywoływać zukontentowaniem: to to żołniera! Przefr. 
47. Dobroć serca monarchom wcale nie przyftoi, To mi 
to król, co go się każdy człowiek boi! Kras.sat. 10. To 
mi sztuka! Cn, 7%. 1144. Tam to doktorom żyć, gdzie 
się ieszcze na nich nie pi |, Teatr 24 €, 105. - To, 
particula, coniunct.; czasem dla samćy wybitności się 
kładzie, iak Niem. 'deun, nun, dod, alfo, (0; (cf. etiam 
«tymol. Germ, (0, sto). Cóżcito? Kniaz.P.5,104, Perz. 
Lek. 514; mać ift bic denn? A iuż też bardzo z tego gor- 
Mo:panie, Także to czynią bracia, tak te chrze- 
| M. $o. Ciebież to widzę, czy mi sen 
Min. Ryt. 1, 192, Stas. Num. 2,135. 



























































się w oczach wi 
Po omacku! albo ia to kot? Teatr 53, 28. Ty to boże 
rządzisz tym okręgiem, ty to go iednym palcem dźwi- 


gan. Cab. 13, 177. Dla niegoż to te c: 
Szym. Sw. 5. Gdzież cię to pędzi płochość nienięta! Her. 
2,155 Nar, Nie ciebie tow pole wywieść! Teatr 55 d, 
go. Była to iedna ftaruszka w Waszawie, Miała dwiestu- 
Zab. 15, 278 Tręó. Już też to tego nadto, 
148,40. Cototafortuna robi. Jaół, Tel.24. Gdzie- 
ja to widział tę piękną brygadę! wszak to w tym 
Pińfkim, który . ,. Dyar. Gr. 295 Sten. Aug. A 
je te pieniądze wzięli? Refp, skądżem ia wziął, 
tom waiął, to We Panu mic dotego! Teatr 8, 115. Te- 
raz to podpić, teraz fkoczae nogi ruszyć do tańca. Hor. 
1,171 Nar. Jesaczoś to do apteczki panów nie prosiła. 
Teatr 45 c, 96 Wyb. - Consequ. to, : tedy, fo, alfo, 
folglih; Re, mo. A co tak, to poswolę. Teatr 36, 
Ha co to, to przyrzekam. Teatr 30,11. Gdybyś się tym 
kontentował, to ieszcze. ib. 47, 5. Czymówićnie umie? 
Refp. Bo to on boiaźliwy, de tego schorzały. Tręb. S. M. 
86. To ia to teraz ieftem kochanym bri em, gdy 
mnie ci potrzeba! Teatr 36 8,55. Te po tak wiołu znacznych 
dziełach, moja sława ieszcze nie wielka. Nag. Cye. 151. To 
iuż po djable! Teatr 7 c, 44, Jam prosiła o to... Refp. 
te co? A: to. Że nie chce. Teatr 56 e, 25. Coby się 
miał P, Begu polecać , to sobie ieszcze Żart z niego Czy 
Ryc. 47; ob. Co). Ja się ftroię dla siebie, 

nie dla kogo; a komu się nie podoba, to nieci 
nie patrzy. Tear 27 b, 14, Kto że, toikradnie. 7eatr 





niepokoie! 













































TENCI - TENZE. 


21 c, 71, ten i kradnie). Ach! tośmy i w domu. Teatr 
56 c, 6, To gdy tak w Prassiech kłócili się, tym czuem 
ieprzyiaciele puftossyli Polfkę. Krem. 466. (Jowisz do 
Neptuna): Leniwym mię rozumiesz, że to piorunami Nie 
frselsm! Ufrz. Klaud. 1a; weil ió namlię...). We- 
soła? to trzpiot! oziębia? to nie czuła! unika-€ zabawy? 
to niegczecz: się? to kokietka! Teatr 276,48. 
Jeślim za niego poszła, tom musiala. ib. 10 8, 81. - Tym 
sum Comparat, ady. ; tymlepicy, gorzoy etc.; Sr.2.f4im; 
Vd, telkai, telku; Ross, mbub, xóxbuu nave; um fo 
- defto. Jm większa choroba będzie, tym piłoieysze m 
być lóczenie. Birk. Bk. E 2. Dwa lekarze chorego rażem 
nawiedzali, Jeden tym lepiey, drugi tym gorze, 
li. Jak. B.164. Jm wyżcy kogo szczęście poftawiło, tym 
alabiey foi. Gor. Sen. 463, Wys. Jgn. 68. J tak, spa 
cię na większym Świat ftopniu ogląda, Tym celi 
po tobie daleko enot żąda. Zab. 15, 106. - aliter: czym 
tym, s leda czym, mit ben: Gejten dem WBeften. Jntereh 
ten nie może być czym tym uspekoiony, Lach. Kaz, 1,518. 
Com napisał, tom napisał. Sekl. 19. Już co przednia, 
to przednia, Teatr 226,74, Superlat., w naywyższym fo- 
całą gębą, 05. Co). - $. To - to adverb., raz-, dr 
Czasem - a czasem; ras to, - raz owoj bądź, 
alb - balb; thcilg - theiló. Właśnie też o tym 
ń pocaynała, To deszcz, to słońte, tęcza, wi- 
cher, chmurne nieba. fak. B 156. Ogląda się to m tę, 
to ma owę fironę. Gor. Dw. 116. To te, to owo krainy 
pufoszyli. Krem. 528. Chery to leżeć, te chodzić, to 
siedzieć poczyna, pokoju szuka, to z tą poduszką, to z 
ową, to na tym łożku, to na owym, a przecię 
Kax. 194 et 68. Świat czyni z ludzi odmienne igrzyba, 
"To w górę wnosi, Te ich na dół cifka. Zaś, 16, 13. 
Wyliczyłem wszyftkich woiewodów , którychem się tylko 
mógł doczytać , to w metryce koronney, to po różejch 
przywileiach, to po księgach grodzkich, te po koniłytu- 
cyach, to s nadgrobków, to po hiltorykach. Nier. 1, 91- 
STENCI, tać, toć, s iuź ci ten, tenże, frepliQ bet, bet 
felbe, der ndmlihe, der alfo. Tuć to ieft; toć to byłe 
© toć go bito. Cn, Ad. 1164. Toćiego zabawa rozkosi. 
Cn. Ad. 1165. Tymci wszędyzatkać, Cn. Ad. 1159; tya 
wszyfiko narabiasz ; tylko też to u. iz).  Jronice tendi 
był. Cn, Th. 1159; ja, der mar eś, bać ift et! Tesi 
winien. Cn. Ad. 1159. Tegoć iesscze"nio doftawało. (n. 
44. 1159. - $. Toć admirat. to mi to! bać if mit! Toć 
to erator! Cn. Th. 1144. Toć się wierci, toć fiakal, 
toć fkąpy chłop. i6. - $. toć, tedy consega, : więc, fil 
liń, alfo, fo. Toć sama tylko dusza ieft szlachetnościąi 
zacnością ciała. Mon. 74, 237, Stowy cię naprawić trudno, 
toć zolżywością sawściągnion będziesz. Pileh. Sen. Gn. 15 
Jeśli bogowie rządzą, rząd ich sprawiodliwy, Toć, i 
tu nad cnotą przemaga enotliwy, Dassa twa nieśmiertel- 
ną być musi koniecznie. Karp. 1, 85. TENLI, TALI, 
TOLI Jnrerr.; tenli czy nie ten? tenli abo nie? Cn. Th 
1139; der? biefec? oder ein anbrer? - Similiter: TEK- 
ŻE? TAŻ? TOŻ? interr., tenże to? ift eg ber? Dieu? 
Cn. Th. 1139. - exclamat: Też te przysięgi twoie! 
to twoia wiara? Min. Ryt. 1, 154. - 6. afirmat. teie, 
en sam; Bh. tój, tój, tji Sr. a, tebamftnć; Crn. ti- 
fłe, lihti; Vd. tali, toifi, tefi, tifi, tote, t0, lew 
łeta, leto, letu; Sła.ifi; Re. móńze, móżząe, m: 
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TENAR - TENTOWAC. 


xe, móxse; Ze. cugeskii, czyn jerfelóe, bet nim 
liQe, grade Der. Jednego i tegoż tku, zawsze musi 
dna przyczyna. Salin. 4, 155; ef. Be. mok 
podobieńftwo). W też tropy biada za ucie- 
*Kul. Hor. 206. J żelazo z tychże, s któ- 
jemności ziemnych wyięte. Gor. Sen. 520. 
jem, ma teyże ziemi, w tymże 
powietrzu, Syr. 1266, Taż baba na tychże kołach. Zab. 
15, 269, ftara jA to, zawsze iedno, fmmet bie alte 
Zeper, das alte Lied, Mówi co tych antyfon! a wszy- 
fiko toż a to. Pim, Kam. 239, unum idemque; Rs. moub 
ab mo%b, kubek w kubek). Toż a toż powtarsasz. ib. 
101. Nie toż macocha, ce matka. Cn. Ad, 667, co ma- 
tka, to matka, a co macocha, to mącocha; insza matka, 
imsza macocha). Tóyże siły, tóyże mocy, rownosilay, 
Ee. mosmAecuabnniń. Bolesław do Rusi wiargnął; ale 
fkoro się wrócił, ali mu Ruś toż uczy: jkżę wtargni 
ła mu do Mazowsza. Biel. 164. Prze miętałeś bliźnić 














rych złoto, 
Pod iednym s niemi mi 





















go ialnażną ratować, co toż waży, iakobyś iego własne 
wziął. Zrn. /. a, 555; tyle waży). - W tął, : tymże 
sposobom, niemnićy, także, na iedao, na toż samo, auf 
młodziuchne 
RA 





eben bie Wet, gleldyfaló. Dyanę chwalcie 

dziewczęta, W tąż Apollina chwalcie pacholęt 

69, 4+8. Żona szalona pieklo ubogiemu małżonko: 

i bogatomu w tąż. Birk. Zyg. 55, Warg, Cez. 78. Brew! 

ma zarosła, dluga, w tąż brodać nie grzeczy zda się. N. 

Wirg. 516, Placze matka, w tąż ociec żałosny izy 

Kehw. 9a, Biel. 263. - $. Toż coniunct., potym, zatym, 

barauf, kernah, Hieranf; Ee. mózchb, moxcąe, Doświadcz 

pierwey, toż wiedzieć będzi Gor. Sen. 58 Daw- 

y wiadomeść, skąd urosła rozmowa, toż d 
ma być dworzanin, pokażę. „Gor. Dw. 1. Oświadczył król 
ukontentowanie aw. jólkownikowi, toż oficerom. Gaz. 
Nar. 1,258. O móy boże, toż to pan sym nie inaczey 
być może uczeftuikiem majątku, tylko aż dopiero po zmar- 
łey glowie. Mon. 71, 58a. - Toż, : na ów czas dopiero, 
późnićy dopiero, alśdann erft, Ludzie nie czui i 
chy z tego dobrego, któ! i gdy ie firacą, 
toż chwalą, toż cukruią sobie Gor. Dz. 119. Toż do- 
piero Śmiać się, gdy mamy przycynę do Śmiechu. Zab. 
1a, 259 Dudz. 

*TENAR, - u, m., loch podsiemny, eine Gruft, Sluft. 
Przenikam nieba, w ciemne spuazczam się tenary, wywo- 
dzę z otchłań na Świat niebosaczyków mary. Żaół. Zób. 

kryią temary, Upiory, ftraszydła, mary, 
Diabły, Arzygi i i pokusy. Teatr 11 b, 106. 

*TENDA, - y, ż., rozpięta zasłona, kortyna, ein anfgee 
fpauntet Borhang. Uczynisz tendę we drzwiach przyby- 
tku; przed slupami rozciągniona będzie tonda. W. Ezod, 
26, 36 et 37, zasłona. Bibl Gd.). 

"TENOR, - u, m., śrzedni głos między altem a basem; bet 
Renotr, bie Renorjtimme. - fig. Drozd na wiosnę dziwne 
tenory wypuszcza. Sien. 295, idam Spicz, 150; trele, 
Śpiewania). - $. Tenor pisma iakiego, s brzmienie, osno- 
wa, der Jnbalt einee Sdrift. Tr. TENOROWY, - 
e, Tenots. Zaraz ia go po głosie tenorowym poznała. 
AB. z W. 4. 

<TENTACYA, Men. 67, 19; eb. pekuszonie, pokusa. 

"TENTEN, TBNTENT, ob. Tęten. 

JENTOWAĆ ca. ndk. 











































.ą próbować, doświadczać, pokuszać się 0. 
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co, etwać untetneymen, verfudhen, probieten. Wiele tento- 
wać każe ubóftwo człowiekowi. Min. Ryt. 4,158. Tentewać 
szczęścia na inny sposób. Teatr 15 c, 19. Tentować ko- 
go o co. ib. 18 c, 58; doświadczać go względem czego). 

TENUTA, -y, ź., fiarotwobesiuryzdykcyi, tenuta, dzier- 
żawa. Sirzer, P. P. 1, 216; cine Statoftcy ogne Beriqtós 
barfeit. TENUTARYUSZ, - a, m., tenutę trzymaiący, 
dzierżący, dzierżawca, cin Statoft ogne Getiótsbartejt. 
Vol. Leg. 7, 44. 

TENŻE, ob. Ten, 

TEOFIL, ob. Bogumił, TEOŚ, - ia, m., dem,, Gottlieb: 
den. Ucs się zawczasu Teosiu miły, Jak trzeba czynić, 
by nie żałować. Zab. 14, 259. TEOKRACYA, "bogoe 
władztwo, Rosr. GoronasiAie; Tookracki, *bogowładny, 
Rs. GoTowasiabHkIH. TEOLOG etc., ob. Bogostow; 
*Bogomędrzec, Stas, Zam. 10; Crn.bogavędnek; 
gosloraę; Ec. Gorocaónegb, 
róasmucb, prorok), € 
meab 60xXecma0RMNixb BonycH. Święty Jan był od fa- 
rych Greków Janem Teologiem praezwan. 1 Leop. pr. 
Apoc. TEOLOGICZNY, -a, - e, - ie adv., Rs. Goro- 
myapui; Ec. G60TorAsTóAuskii. TEOLOGIIA, - 
%., Bok. bogojlowi, bogomiuwactwi; Crn. bogarędnoft, 
boshjavędnoft; Bz. bogoslovfvo , Sła. bogosloriea; Rose. 
Goromyapie. 

TEORBAN, - a, - u, m., *TYORBA, -y, ź., gatunek więk- 
szey lutni, Ger. bie Cóeoróc, eine Art ante; („Tórorbe, 
fuit priscia infrumentum musicum, in similitudinem utriż 
tuli", cf, Crn. torba; Poł. torba). Na teorbanie nayle- 
piey się wydaie zręczność fkładney ręki i ruszenie delika- 
tnych palców. Węg. Mar. 1,56. Na smutnym Safo fkarży 
teorbanie, Hor. 1, 255. Niech brzmi Apollo w teorbau 
złoty. Anakr. ja, Zab, 1a, 28 Kniaź, Kozak na teor= 
banie tnie tańczyki, Zaś. 13, 204. Muzyka manualna, ti, pan. 
dora, lutnia, *tyorba, arfa, cytara i,t.d. Warg. Wal. 506. 

TEORYA, -yi, £., z Greck. zbiór poftrzeżeń i reguł s prak- 
tyki czego wyczerpanych; Ger. bie Theories Vd. ruzhbo- 
noł v' pameti; Re, apimexkczno, yxospBnie. Teo- 
rya pospolicie rodzi się z praktyki. Gol. Wym. 5. TEO- 
RYCZNY, -a, -0, -ie ady., Ross. ymOSpumeAuNIŃ; 
theoretifh. 

*TEPAĆ cz. ndź., Bok. tepati, Crn. tipi, tapom; Cro. 
tepzti, tepem; (ef. Gz. rurru); bić, trapić, tresktać, 
fólagem, qudlen, mactern. Więcey nas teraz będ: 
pał Seba, niżli kiedy Absalon! eop. a Reg. 20, 6, 
nas tak okrutnie będziesz tepał? Leop. fer. 64,]1 
Terpać, Fyrpać. 

TĘPAĆ, TĄPAĆ, TUPAĆ cz. kontyn., Tępuąć, Tupuąć 
idnel., *Tęptać , *tępce ndk., głośne na ziemię nadepty- 
wać, nogą w ziemię uderzać; Zk. bupati, bupnauti, (cf. 
deptać); Sło. bupati, (Sło. tupini damno potępiam); Śr. 
a. tepcu, tepcem, taptam, 5 uogosma Ewapotan, (S7. 1.tu> 
potat iednochodnik) ; Sr. 2. foj (Crn. taptati eal- 
cdra, tapati in tenebris palpitare); Crn. upetim, paham, 
krevsim ; (Vd. tapat ealcere, Vd. tepfi, tepem, s bić); 
Va. zepetati, s'nogami treti, klazhiti, trupati, zebati; (Cro, 
tepsti, tepem, :bić) ; Hg, tapodom, tepem, toppantani ; Rs, 
mónn ych, mómarmb, monmimb, monsy, mapkmymk, 
znipkama ; Ze. móaaw uorauu; Germ. ftampfen mit bem 
gufe, (ftapfen, ftnpeln, tappen; Anglos. feppan, Angi, 
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fiep, Hell. ftapp, Gr. secBeiv, cf. Hebr. sv tapap in= 

greszu eft citissime) - Podrygaiąc chodziły, nogami swe- 

mi tępały. Bud. Jes 5, 16, Źrn. Pof, 5,633. Klaśniy 

rękami, "tępcy nogami twemi. Radz. Ezach. 6, 11. Kla- 

skałoś rękami i tęptaleś nogami. Radz. Ezech, 25,6. Tu- 

pnie nogą. Pot. Jow. 2,54. Tąpa nogami, Teatr 22 6, 

104, Rospaliłsię, tupnąt nogami. Teatr 50,85. Noga- 

mi topaią, zębami zgrzytnią, oczami firzelaią. i6,52 4, 71. 

To raz tupnie, to ręką kiwnie. Man. 71, 43. To tupnie, 

to mruknie pod nosem. ió. 73, 723. 'Tup»nie, Boh. dus 

pst, Rose. monomna, mónomb, m.prómuń. Góry 

Chocimfkie zdumiały się, gdy po grabietach ich tak wiele 

gości tęptać poczęło. Birk. Chod. $; depiać, fłąpać, tram= 

peln, fóreiten. Capzae, creprae, gi eruribue crem 
pent, bo łufka im w nogach, gdy niemi tępsią. Afqcz., 
naftępuią, £uftreten auf die gife. Lada tępnienie albe 
szeleft iaki, kładę za przyyśŚcia twego znaki. Cześć. Ow. 

299, lada teutent). — $. tępać kogo, podeptać go, pod 

biiać go sobie, z prochem ge mieszać, einen in den Staub 

treten. Złośliwi dziwnych dróg szukali, by dobrych tę- 

3. Kek. Pr. 89; ieżeli to nie: tepać gu. v.). — 

$*. Anat, Tępanie żyły, puls, pulsowe bicie, der Qulós 

fólag, das Shlagen deś Pulieś. Lekarz ma mieć bacz- 
noŚĆ na tępanie a ruchanie Żyły u pacyenta. Sien. 599, 
Będzie-li tępanie Żyły chybkie a rychłe, te kolerę zna- 
mionvie. Sien.399. - Similiter: Tupaserce, twarz truch- 
leie. Kchw. Roz. 41. Tykałem z zalęknienia piersi tupa- 
iącóy; salientia motu, Zebr. Ow. 207. 

Pochodz. adiung. deptać, nadeptać, obdeptać, podep- 
tać, rozdeptać, udeptać, wdeptać, wydeptać, zadeprać, 
zdeptać. - Stąpić, flępować ; dofiąpić, defttpny, nafią- 
pić, naftępca, nafitpfiwo ; obftąpić; odfąpić, odfitpca, 
edfitpny; peftąpić, pefiępek; podfitpować. póe/ltp, podfit- 
pny; przeftąpić, przeflępea, przefięp/two, przefigpny; przy- 
Jqpić, przyfitpny, przyftp; rozfąpić, rozfiępny, uf 
pić, ufłępi wfąpić, wftp, wfępny, wyfląpić, wsfepi 
zafląpić, zaftępny, zafipca, zafięp; zfąpić, zfltpowaći 
Jttpak, fitpa; flopa, fopień; fopniowanie. - $. addas: 
Tępy, tępić, tępość; potępić, potępieniec. - $. Dąb, Bh. 
dub, od tupoli, t. i. twrdoftl- 

*TEPER adv., Bh. teptw; R. menepb, = dopiero teraz 
jeąterft, erftiegt. Ot i tepor iakie im graią dudki. Tward. 
W. D. 57. 

"TEPERELLE, n. p. Co się fkarbu bożcgo popanie na owe 
pozłocifte nitki, na owe forboty, na owe teperelle, na 
owe tkanice! Rey. Zw, 58; ob. trepele , 

TĘPIĆ cz. ndk., Bh, tupiti, ztupiti, ztupomati, motazyti ; 

(Sto. tupim damne, eb. potępiam); Sr.1.tupu; Va. oto- 

piti, kerhati, fkerhati; Be. tupiti, śfupiti, natupiti, okrri- 

Cro, tupim; Hg. tompstanni; Rg. tpiti, iRapiti, 

iztópii; Ross. mysumb, ucmynsimb; tępym czynić, 

przytępiać, Ger. ftómyfen, ftumpf maden, (Nteber(. ftums 
pen); pr. er tr. Miłość własna wsarok nam tępi, swoich 
przywar nie doftraegamy. Pilch, Sen. Gn. 148. - 2) tę- 
pić, wytępiać, niszczyć, gubić, vernińtem, vetderben, 
gu Grunde rióten, auśrotten. Nasi do miafta wpadli; 

Mofkwa kratą zapuściła bramę, i naszych ięła tępić. Gwag, 

170. Syn oycż grą tępi i wniwecz obraca. Che/. żoa. 

Wszędy lży!, niszczył, tępit, wszyfikie złośliwe mecar- 


TEPER - 



























































fiwa Świata tego. Rey PA.Fffa. Zdało Gię Żydom, iż - 


TĘPIEC - TERAZ. 


Jezus sukon łamał, niszczył, tępił. Rey P/. B 4. Jeronim 
błędy Orygienesa wszędzie tępił. Sk. Dz. 546. TĘPIEC 
Neut.ndk., Rępieć dk, , Bh. tupćti, stupeti; SZo.tupna; Vd. 
otopitise, top gratati ; Bs. zalu jabudaliti ; Cro. tups: ; 
z oftrości 












tępicią oczy. Bals, 
mogę; iuż ręki Rępiałey 
łuk nie słucha. Bard. Tr. 483. (TEPŁOTA, Pim, Kam, 
58, ob. ciepłota),- *TĘPNA żyła, fkokna żyła, pula. Sien. 
558, tęino, bie Pulsader, Cdhlagadet. Pulsy, t. i fko- 
kne albo tępne żyły, Sien.540. Naypospolitasy znak mają 
lekarze s pulsu ehorego, to ieft s tępncy żyły. Sien. 
598. TĘPICIEL, - a, m., tępiący co T7., det etwać 
ftumpf maót, der Ubftumpfer; w rodz. żeń/k. tępicielka, 
Cro. tupitelicza. TĘPNIENIE eb. Tępać. TĘPOKĄ- 
TNY, - a, - ©, -ieadv., kątów tępych, nieoftrych, ftumpfe 
wiatelig, (cf rozwartokątay); Re. mynoyroażuani. Tę- 
pokątna łodyga, obrusangułus, tak nozwana ieft dla tę- 
pości kątów. Jundz. 2, 16. TĘPOKOŃCZATY, - a, - e, 
Rs. mynokonetniii, ftumpffpigig. TĘPO- 
= e, nosa tępego, ftumpfnafig, Re. nyno- 
wociią. TĘPOŚĆ, - ści, ż., ftępienie pr. et fig.; bie 
Stumpfhcit, Ubgeftumpfthcit; Boh. et Sło. tupoft; Cro. 
tóposzt, tupost; Hg. tompasźg; Bs.tupoft; Rg.thpofi; Re. 
mynocmk; n.p. Tępość noża. Łd, Pomierna tępość, *t 
powatość, Re. mynosamocznb ; tępość wzroku, Ec. myno- 
3pbnie; tępość rozumu, BA. biboft; Pd. topoglivof, sla- 
boumnoft, poslabnof , abotnoft, nepametnoft, preproshi- 
na; Ross. mynoywie, Etumpftdpfigteit. TĘPOZĘBY 
rzed zwierząt fsących, dełluae. Zooł. 282, ftumpfzdbnig. 
m., tępnienie, tępanie, tęten, da6 Steme 
pfe nit den gifen, Srampeln. Zewsząd tępt koń- 
fki słyszę i wściekłe bieganie, Petr. Hor. C4. SĄ ludzi 
którzy się myszego tęptu b etr,Et.178. TĘPY, - a, 
-e, TĘPO adv., Bh, tupi ; Sr. 1. tupy, tupć; Crn.tup; 
Yd. top, tumpaft, satoplen, necifter; Cro. tip, tumpaszt; 
Hg. tempa; DI. tuup, Rg., Ba. tip; Sle. tap; Ro. my- 
maiń , nieoftry pr. et tr., Germ. ftumpf, Suec. ftumy, cf. 
Gali. dupe). Nóż tępy. 77. Miecz nie tnie, ale tłucze jako 
ftępy , Tak oftrze ftracił i tak zofał tępy. P. Kch, J. a30. 
"Tępa siekiera, Re. mynuyga. Nieco tępy, "tępowaty; Rs. 
myaoBimuy, Warok tępy. Grech. W. 568. Tępy rozum 
całowieka przyszłości ni 44c, Da. Tę- 
PY+ niedowcipny, miałkiego, niegłębokiego rozumu. Cn. 
4d, 1160; Bh. $iby, blb, bluma; Crn. tumpaft, tampz, 
Jf-.tumpa; bębaft, bęba; Vd.topoglav *rępogfowy, slabou- 
men, abotem, preprofi, poslablen, tumpaft, okoren, slam- 
z, al łava, neumnik; Cro.tupogliv; Rg. 
tupoglav, neuglivgliv; Re. mynoyunkif, mynnya; Kc. 
exbnoymunih, - Meth. Tępy kąt, rozwarty, ein ftume 
pfer (intel. Tępy kąt większy ieftod profiege. Grzęp, G 
4, Haur Eh. 24. - Herald. Tępz podkewe, herb, podko- 
wa barkiem do góry, w Śrzodku iey pod spodem krzyż, a 
na helmie orle fkrzydło, Kurep. 3, 51, ciu M"Mappen, 
ftrzębiec wywrócony. 
TERAĆ, ob. Tyrać. TER, ob. Tyr. TERAS, eb. Taras. 
TERAZ adw. temp., tą razą, ninie; Boh. uynć, nyni, ted, 
(eb. wtedy); Słe. tetaf, mini, wcil, wótłef; Śr. 1. ero, 















































































TERAZNIEYSZY - TERCYOWAC. 


(05. fkoro) , met, metto, tetto; Sz. 2. net, nete, nette, (ct. 
wnet); Fd., Crn.adei, sotai, vtei vre, sed: 
koli, tebarti, te dobe, y* teh dub; Cro. 
ovde, pred 
Sta. sada; Bs, da; Rg. sid, sadź, aadar; Rose. 
nun, naibya, nunb, menepb, (. 
genwdrtig. Oftatka snadno za ci 
teras trzeba w awey klubie poftawić. Si 
Że teraz, uciekay. Jag. Hyó. Da. W 
byłeś, że taki z ciebie teras teolog. Teatr 19 e, 68. My- 
Ślę się na teraz kontentować słowem twoim. Zeatr17 c,5, 
fur jegt, fir biejec Mal. - $*. teraz — 
<caasem - Czasem ; to - to; iu; 
ówną drogą 5 nami idsie. Warg. Wal. 335. 
jalczywości blednąc, teras wię czerwieniciąc, 
bez przefłanku wrsoszczy. Kosz. Lor. 1 b. TERAŻNI, 
-ia, -ie, TERAŻNIEYSZY, -a, -0, ninieyszy; j 

gegeuwdrtig ; Bh. noućgfż; Va, sdain, sed jn, sedź 













































prizkni; Cre. vezdassnyi, ovdłsnyj, nazochni; Rg. sadi 
mi, sadasogni ; Bź. Sla. sadash: 
[Buraii, men: macmośmiń; Źc. ni 





amsycwb. w czasy. Zrn. PA. 6. Te 
Jeruzalem dalcko ieft mnieysze, niżeli ono dawne. Warg. 
Radz. 136. Tego wyciągał am czas teraźni. Por. Arg. 
98 er 261. Teraźnie nasze i Rzpltey osierocenie epiece 
boskiey oddaiemy, Vol. Leg, $, 730, Chrość. Job. 10 
Czas teraźnieysz. 
ho TERAŻNIEYSZOŚĆ, TERAŻNOŚĆ, - ści, ź., 
<zas teraźnieyszy , ninieysześć, die gegenwórtige Beit, die 
Gcgenwatt. Ciebie trapi terazność , mnie zaś i to krzy- 
wo, Co niepewność odleglą razi perspektywą, Zab. 9, 43 
Zabł. *TERAZNIUCZKO ady., intensiv., dopiernteńko, 
<ben erft. O tym terazniuczko kozie yła. Hipp. 24. 
*TERCFLET, - u, m., głos ch. Mag. M/kr., 
bie „Perelenfite eine Stinme ta der Drgel. TERCYA, 
-yi, +., Eceles.; Tercya przywodzi na pamięć godzinę 
trzeią, któróy Pana biczowano, mordowano, korono- 
wano, peśmiewano, naeftatek na Śmierć krzyżową zdano, 
Herbfi. Nauk. P 5 b; Rg. trecchja; bie Retzie; z. B. tn 
den Slófteru, von neun Ufr Mormittagę. - W muzyce: 
'dległe od « dwa tony całe; 
n ton cały i ieden półten. Mag. 
Mfkr., die Cetcie in bet Dłufic. — Tercya, w drukarni, 
gatunek pisma, mnieyszy ed parangonu. ib. TERCIANE- 
LA, TERCYNELA, -i, ź., materya pewna, cin Zeng. 
Podatek od kitaiek, felp, tercyanel. Vel. Leg. 4,81. Od 
sztuki tercynelli sił. 5. ib. 6,152; TERCYANA, -y, Ż., 
trzeciodzienna febra. Krup. 5, 554, et 551, bać dreptdgl 
ge giebet ; Trzeciacaka, Vd. tretkiza, tretahiza; Bs. ter- 
gana, oghnięa , koja hratta suski trrecchi dźn; R. gro- 
znizza, trechjodaniza. TERCYARZ, - a, m., w zakonie 
Franciszkańfkim braciszek trzeciego rzędu, świecki który 
do klasztoru wfąpił , jzcze na laika nie poszedi, ein 
eltlińer, der in ein Granciśtanertlofter tritt, und nod 
nidt £aprnbruber ift; n.p. Zrezpaczy zoftałem tercyarsem. 
Teatr Bi b, 51. TERCYOWAĆ cz. kontyn., n. p. ter- 
























































cyować sztuki, działa, ftrzelby, kule, szufo, łoża, ko- 


ła, troiską próbę robić, m. p, firzelać trzy rasy na próbę 
g działa, lub chcąc wiedzićć, czy ma powinną grubość, 





s 
TEREBIC - TERMIN. 


ma trzech mieyacach ióy szukać bliżóy zapała, wuszu, i w 

szyi, Agua Maec., drepfań probiren. 

TEREBIĆ, ob. Trzebić. TEREBINT, ob. Terpentyn. TE- 
REDAYKA, e5. Taradeyka. 

_TEREFERE, TEREBZDERE, TEREBZDERY, effutitium 
werbum , ut sidłu widłu, farafamfa, tig$, tadó; (Cre. 
<zi ferczi pele mele, terczaszt, » kusy; 4. ter, tei 
atque; Rg. tofericiti, : bonować). ©! terefere, nayle- 
pszy wa duchów exorcyzm, kiy! Teatr 11 b, 35. Tere 
bzdore. ib. 45 c, 5a. Takie torefere, Teatr45c,47 Wyb. 
Nowe terebzdery, reduty i pikniki. Teatr ib. 65, 

TERESKA, - i, ź. dem., TERECH- 
NA, -y, £., imię kobiece, frhetefin. Kochana Terefka, 
Teatr 30, 6. Terefko! Burl. C 1, Cóż nie widać na- 
anóy Terechny. Teatr 30, 5. 

*TEREŚNIA, 05. Trześnia. 

TERLAGI, - ów, płur., po kuźniacku taczki. Os. Rud, 
246, Sóubłarren, in den €ifenwerten. 
TERLICA, -y, ż., ( Trzeć; Be, te 

mare); drewno w kulbace; 

©attelhol;, der kdlżerne Sattel. Na terlicy, takera się bi 

dak wytar!! Teatr 45c,58 Wyb. W iednę nogawicę był- 

bym takich trzech sckował, i wsiadł na terlicę. ib. 98, 
TERLIKAĆ, RIAKAĆ cz. ndk., trelować sobie, trelu- 

i iewać, grać, (Boh. cwtlifóm świerkoczę), 

, trritti limare) ; (ih etwo$ vottcila 
letń , ttiderno fingen, fpielen. Pafuszy sa bydłem na róż- 
ku terlikaią. Pery. Pol. 2, 575. _Terlikanie, 2. mepe 
pexanie, cKompamieczoń pacnDsb.  Blahe terlikanie, 
karkaricum carmen. Zebr. Ów. 272. W tym puftym kraiu 
żadnym się ptaey nie odzywali terlikaniem. Tr. Tiel. 345, 
Świerkot. sitfęeru, zwit(jetn). Tyrlikanie, tanieczna 
gra, cruema, Mącz. 

TERNACULUM u zycera, liftewka z oftrzem na końcu do 
xatknięcia w kasstę; na nim leży eremplarz utrzymany 
przez dywizorium. Mog.Macr., z lac, tenaculum, det Tes 
matel bey den Segetn. 

TERMES, - u, m., fdc., gałązka s owocem urwana. 77., 
ein sdędbrośner Uf mit gruót wnb Bldttern. 

'ERMIN, - u, m., TERMINEK, - nka, m., dem., wy- 
raz nauce iakiey lub sztuk lub rzemiosła 
Sunftwstt, ein rerminus technicus. Jakiemiś sobie dzi- 
wackiemi terminkami gębę pomazał. Teatr 26 c, 125. « 
a) Termin, kres, meta, granica, Grdnje, Ende, Y0tgee 
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trritti Jia 











































ftedteć Biel. Niemasz drogi żadnóy bez terminu i mety. 
Pilch. Śen. li 2, 267. Namawii docho- 
dząc do termiau, w blizkiey wiosc. Sk. Żyw. 
1,592. Opatrzność w terminach mierności msiąc mię, 





nie chce, abym w oftatnim ubóztwie rozpacz 
tnich nie brykał doftatkach. Psalmod. 12. 
rędy dukt ciągną frony rozpieraiące się o granicę, zowie 
się termin przez który, terminus per quem. Zabor. 557. 
Chodkiewicz naprawił karę żołnierfką, która znacznie z fta- 
rożytnych terminów wykroczyła, Tward. Wł.g7. — $. ter- 
min, czas przeznaczony, rata, eine fejtgefegte elt, cin 
Seittermin; Sr. 2. termiu; Vd, rok, (ob. *rok, *roczek), 
marok, nerczhen rok, napovedea don; Ross. cpórb, (ef. 
*srok); Ze. uapoxb, 'onpeaBaeunoe, ypevenn0e, 543- 
matcnx00 spemz, upezĄśnie, Npu3pOTNAIŃ Aonk, cpó> 











TERMINALN. - TERMOM. 


amiti. Kilka jeszcze miesięcy było do terminu wysna- 
caonego wesela. Kras. Pod. 2, 59. Na terminie mi zepła- 
ci. Teatr 56, 37. Przychodzą porządnie według termi- 
nów trzech królów , środopościa, Ś. Jana i t. d. Mon. 72, 
78a, - Juridic. Termin, czas prawem opisany albo dla 
fawienia się do sądu, albo ku wypełnieniu wyroków 14- 
dowych łub kontraktowych ; stąd: 
4tujścić się na terminie": Sam tu 
©orladung, tym słowem termin wyraża się n p. wydać 
koma termia do trybunału. zapozwać go. Nakonec ter- 
mia znaczy, porządek processu i ftopnie 1ego ; n. p. itrona 
ny poopuszczała, wykroczyła w processie nad prze- 
pis prawa. O/tr. P. C. 2, 57, Herb. Śrai 

położenie, sytuacya, obrót, osobliwie, zły 
Umftdnbe, befonberś, ubie Lage, Gefabr Dsiś uczciwe 
driewocski, uczciwe białogłowy w złych terminach. Faliż, 
się Rzplta. 








„die Zadung, 
























X. a W niobezpie. 
Zab.13,88. Patrz, ieślim ni ch zkzdrości, 
Jak żyw o jąc, Ani w tako- 





mych terminach bywaiąc. Pe/. P. 264. - $. termin urze- 
mieślnika, s nauka, czas nauki chłopca terminuiącego, bie 
£Sebre, Zebrzeit der Zebrburfhen, Mayfi wolno 
cóy niż iednego chłopca trzymać w terminie, i sporą li 
bę czelsdników. Pam. 85, a, 431. TERMINALNOŚĆ, 
4., schowywanie terminologii czyli „właściwych 
fricte Terminologie. Filesofki ucsoną ter- 
lnością pomasawszy sobie ięzyk, nim kawą pocze- 
ftuią, gotowe godsinę gadać o Arabii; e tym czasem ka- 
wioftygnie. Mon 72.424. - $. prawna foraalaość. Rećtó 
formalitdt. Opuszczone w processie terminalności, nie- 
kiedy calą robotę sądową zniszczyły. Ofr. P. K. a, 230. 
TERMINALNY, -a, -e, TERMINALNIE adv., dogo- 
dny terminom prawny: (hulgeredt, nah den Meńtsfote 
men. Ten teftamont nie ieft terminalnie napisany. Teatr 
a €,79.- TERMINATA, - y, ż., TERMINATKA, - i, 
4. dem., spisek krótki, notatki, lifa czego, cin lurżeć 
Merieidnif. Terminata ksiąg, każd: ziemianinowi 
potrzebnych. Maur Sk. 168, katalog. i6, 169. - $. Jurid, 
an. p. przysięgi. Tr., rote, die Gerińtoformel, 
jneś Stdeś. TERMINOWAĆ cz. nak,, Stermino- 
ótko; futz aufmerten, aufe 
gelónen, notiren. pierma przeczytał i porzą- 
i nował. Papr. Ryc. 197.  Dsią mu na pismie te 
wszyfkie sprawy, króciusieńko fierminowawszy. Star. 
a) Terminować u kogo, n. p. u kupca, rze- 
tażyć lata uczenia się kupiectwa, rzemiosła etc. 
„ die tekriabre auftehen, inber Lehre fepn. 
Nim zoftalem kowalem , terminowałem u cyrulika. Teatr 
52 e, 17. . Jam ci się nie promowonał na cyrulictwo, anim 
terminował nigdzie. Jabf, Ex. 59. Chłopiec terminuiący. 
Pam. 85, 1, 25%, ein Zebtjnnge, Zebrburfhe. W Smor- 
gońfkicy terminował akudemii. Zeatr 9, 57; ob. Smorgo- 
- Terminowanie, uczenie się, czas uczenia się, die 
Zebrintre, Zebrzelt, Sehre. Uczeń u mayfira w terminem 
waniu zupełnie przez lat trzy zoftiwać powinien; po wyy- 
Ściu czssu terminowania, ma być w protokuł cechowy sa 
czeladnika zapisany, A. Zamey. $e, TERMINOWY, - a, 

- e, od terminu, Termin*, Re. cpOtNNIN, 

TERMOMETER, ob. Cieptomiers. 
































































u TERPENTYNA - TEŚCIA: 
TERPENTYNA, -y, ż., żywica terobintowa. Ursin., bet 









śóte Terpentin; Bh, terpentina, Pd. tarpentin, trapetin, 
preshei; Co. terpentin; Re. mepnenmainb, unaipb, 
Gr. regBndyvy, Pers. terbentin). Sącząca się z iedliny 


Żywica, znaioma pod imieniem terpentyny. Kluk, Kosl. 3, 
4>, gewógniiheś T<rpentin. TERPENTYNOWY, - a, 
-e, Terpentin:; Bh. terpentynowj, Cro, terpentinszki; 
R:. mepnenmunnaiń. Terpentynowe drzewko, terebint. 
Ursin., Sr. 1. tetebiatjina. 

TERTES, ob. Tartas. TERTUFLE, eb. Trufe. 

"TESAK, TASAK, - a, m., Bh.tefat, tefaćet, (Sr. 1. tez 
fat, szpada; Cro. tesak, » wyrobnik); Ross. mecizb; 
(£e. mecaiub , mecdxb semispatka, cf. Rz. mecha, me- 
cAwija, mecać oksza ; Brym. mecamk czesać, oczesywać); 
miecz krótki szeroki, Ger. bet Dufat, ein tutgeć brelteś 











Gćwerdt. Maią Mofkale naksstałtnożów tasaki przydłuż- 
sze, których miafo puinałów używaią. Gwag. 518. Sło- 
nie te niosły w zębach niejakie szpady abo teszki , które- 





mi żołnierze pocinali to wszyfiko, co się im nawinęło. 
Bot. 5, 115. Wyrwawszy swóy tesak Piotr s poszew, 
ciął na Malchusa. Zrn. Pe/ft. 5, 762, W. Pof. W. 2 
A król mężów tasaka natychmiaf dobywa, Który mu 
przy pechwach pałasza ukrywa. Dmoch. Jl. 77. Tata- 
kiem gardło mu przerznęła. Otw. Ow. 264, W gardziel 
tasak głęboke mu wbiie, Bard. Tr. 35a. Już zgotował 
pop tassk, którym ią rznąć miał na ofarę. Bard. Boet. 
148, Bard, Luk. 15; Opfermefer. W kuchni tasak, na- 
czynie Żelazne do siekania iarsyny. Wiel. Kuch. 450, daś 
Sińóenmefer, (admefier. Kto włofkie przeniosł do Pol- 
fki ogrody, ce ie 'w połmifki tasakami sieką? Men. 71, 
714.  Jali tesakiem rybitwim porąbasz głowę Lewia! 
Radz. Job. 40. 26; giihermefer, gifqmefer. 

*TESARZ, ob. Teszarz. 

TEŚĆ , CIESĆ, - ścia, m., Boh. teft, tóśn, fwóf, (prate 
dón presecer); Sło. tef", fmeter, fwoter, ienin aneb ma: 
jow otec; Sr.1. pfdiwodny nan, piitpodnć nan, joniać nau; 
€rn. ta, (Cen. tasheti, « cieszyć); Wd. tat, moshni ali 
shenfki ozha; Cro. taszt, otecs sćnin, (Cro,szveker, : mę- 
Żowy ociec); Bs. tóft, otag sgonin; Ag. tśŃ, (Rg. avć- 
kar socer , padre del marito); Sla. ta; Re. mecmt, (Rr. 
ob: meza, mós% imię, miano, cf. dziać komu), (Re,caó- 
xopb ociec męża); Ee. mócmk, omeyb Goroważuinik; 
©yciec Żony. Sk, Dz. 73%, bergranen Mater, der Ewie: 
gerwater. Przyzwał teścia, albo oyca Żony swey, SŁ. Żyw. 
1, 149. Jetro*cieść Moyżeszow. 5 Leop. Ex. 18, 12, świe- 
kier. 1 Leop,). - Oyciec męża, świekier, beś WRauneś 
Mater. *TESZCZ, -y, ż., « TEŚCIA, -i, ź,, Żony lub 
męża matka, BA. tóvnć, tóinó, fwegtufe, (pratópuć pro- 
zocrus); Sło. teftina, fwetrufa, manielowa anecb maniels 
tina matła; Sr. 1. jonina macj, pjithobna macj, pfgiho: 
dna macj (pfhichobny fye zięć, 06. przychodny); Crn. ti- 
sha; Va. tasha, taszha, moshna ali shufka mati, ta! 
Cro. tafizhi 'ekeru polniza; Rg. piniza; 'S/a. pumica; 
Re. meta; Ec.caekpni, (ef. Świekra, świeść), dle Sówie 
getmutter. Teścią awoię, te ieft matkę męża swego, cier- 
pliweścią miękczyłe. Sk, Zyw. 1, 275. Wazedłszy da dod 
mu, uyźrzał matkę Żony abo *theszcz iego. 1 Leop. 
Math, 8, 14, Świekrę. 5 Leop,; uyrtał *tcą Sekl. - 
$- *Teyść, syna mege żona, nurus, Sax. Porz.15a ; synowa. 
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TESCIOWSKI - TESKLIWY. 


TEŚCIOWSKI, - s, - ie, TEŚCIOWY, = a, -6, do 
teścia należacy, Edwiegervatetśs. Berd. Luk. 119. Ode 
młodzić wiek teściowfki, soceri aeuum. Zebr. Uw, 165. 
Zięciowfką krew” ze krwią pomieszał teściowfką, generi 
€ruerem sanguine cum soceri pern.iscuir. Zebr. Ow. 345, 
JTĘSKLIWOŚĆ, TĘSKNOŚĆ, - ści, 4., TESKNOTA, 
TĘSKNICA, TESKNICA, -y, ż,, Bź. teftnoft, teflie 
woft, tujebnof, tujta, tanieni, teha, fmutef, dydtis 
woft; SZo. teftiwoft, 'anjcni; Śr. a tninofci ardor, ftefs 
tnofej , ftifneic, tifhrofc zmedum; Śr. 2. tefdniza; Crna 
tesbkosha lia, te.havxf, » ocieżałość, ciężkość; 
Crn. tógota irciuncia; Va teshava nausea, tesnoba, brit 
kuf, riva, riunoft, shatofi, (Pd iepoto. s czarna źółć, 
Va, teshkuta malefia Va. toshlivcft, : gnuśność; Vd, 
toshba, toshenje, toshva, toshuranie, satoshenje, za- 
toshba, nstoshba peto:hba, potonherje, poteshba, po- 



























teskava, teshava. teshkuf, fkarga , Żało- 
calamitas, mi- 
DI. toga, briga, ukor; Rg. tóxba gi 






j Rose. mOCKAMBECMIŁ, IMOCKi mownoma , 
rpycm», póóxocma, poGocmb, po6B: Ec, cmy- 
2xnocmb, myxcenie, ApaxaoBówie; tęga, fęfknienie, 
ciężkość serca, Cin. nuda (ob. nuda); MBeflommenńeit, 
Merzenstangigteit, Bengigteit, MAngft.  Tęga, tęfknica 
taedium. Volck. 979. Naydą tęfk. człeka przy ol 
tym Role, Bach. kp. 64. Ciężki żał górę bierze 
prze tęfknicę Nie mogę smutny patrzeć na tę ka: 
Groch, W.120. Przysaliśmy w wielką tęfknicę, a w ofa- 
tnią potrzebę. W. Pof. W. 576. Stałość w przygodzie 
wielka pomocnica, Bo każda przez nią złomi się tęfkniea. 
2118. Czynić komu tęfknicę, trwożyć, Vd. fi- 
natifkuvati, britkuvati). Umieć czas trawić ieR 
życia iftotą, Bezczynność przykrą nabawia tęfknotą. Zad. 
11, 169, mudą, nudnością, lange Belle.  Nieprzyftoyna 
rzecz człowiekowi tęfknić, ponieważ tęfkność, ie fku- 
tkiem próżmuiącego lenifiwa. Mon. 70, 763. Zakonnicy 
nieszczęśliwie Żyią, którzy nie czynią nic, a tak tęfkni- 
cami albo na low ieźdżą, albo piią, albo próżno mówiąc 
dzień frawią. Eraz. igs, Dd6 6, s nudów, au$ langet 
Belle, vor langer Belle. Jnazych hiforyków, tęfkli- 
wości czytelnika folguiąc, opuszczę. Stryik. 66, omier- 
ż. , sprzykrzeniu, lleberdruf. - Tęfknica po „za 
kim, do kogo, tążenie, tęfknienie, pragnienie mocne, 
bange Gebnfuqt. Tęfknica mi po tobie bracie móy. Bud, 
2 Sam. i, 26. Tęfkność na wiosnę. Karp. 1, 7. Jefteś 
z nami, twóy widok trofki me osładza, J długióy nieby- 
tmości ięfknetę nagradza, Nieme. P. P. 40,  Bywałoć 
takich niemało Przełożonych, którzy Poddanym swym 
7 po sobie wielką tęfkność zoftawili. Kosż. Ler. 556. Na 
Xanta i Toona idzie rycers krwawy, Zabił obu: ach ii 
każ dla oyca tęfknica, Wiek go gniecie, a nie ms innego 
dziedzica. Dmoch. Jł. 117. TESKLIWY, TĘSKLIWY, 
'TĘSKLIW, UTĘSKLIWY, TESKNY, *TESZNY, 7 
TĘSKLIWIE , TĘSKNO , *TESZNO ady. , -Bh. tefliwi, 
tujebny, dyńtiwó; Sło, teftliwó, teflliwiimpatiens; Sm 14 
fiefnć, tifhny, fiifliwy (ef. utyfkliwy); Sr. a. ftifno, tes 
fóne: (Crn. toshliv, : markotny, gnuśny, ociężały, Crn. 
tosklirx, s gnaśnik, Crn. teahnik, s ofkarżyciel, Crn. 
togotn izafundus); (Fd. teshaun, shaloften; s żałosny, 
YVelum, V. 















































TĘSKNYG Tdar 


Vd. tefhku, tessno, tesnu, britka anzie, brit ; 
britkotn anziue, ef, brzydki, Vd. teshak maleje Wał 
toshitliu , satoskliwt, toskbe vtiedon , obtoskliu, + fosrżą- 
cy, Żałobliwy, Vd, toshnik, : ofkaiżyciel, Vd. toskliu, 
+ gnuśny; Cro. tusen calamiżesus, tusbłnik, tusitel ac- 
cusator, Co. tusni ja, s ia biedny! ie nędany(); DI. 
briaan ; (Rg. tuużan, fuuśni, tuxben dołerosue, guerua 
lus , lamentabilis, tusbenik guerens 
melefius; Bin. tughgljv, tusgiv, ki e tusgi moleflus, 
gueribundus, tusgjon, tughgniv moefus; R4. mockan= 
sui, póóxi%, poGoxB, (mómno ckliwo, nudno), rpy” 
cmnui, rpycmausiuń; Ze. cmyzenb, neAosoaenb 
czonub cocmoxnioxb niekontent, emymimeienb mow 
łoflus, acerbus , mómno cum taedio), Tęfkliwy i t. 4., 
s co ma tęfknicę, abo ca tęfkni łacno, betlommen, 
dnęftlih, vol Mngft und Bangigteit, bange, dol Mangigs 
telt und Echnfuht. Polacy bez pana tęfkliwi. ZBił. Dr. 
H.1. Czeka cię do swegu pokoiu korota długo tefkna, 
wierna matka twoia, czeka cię pospolita rzećz wszytka 
chętliwa. Paczk. Bell. Ba. Duma, foiąc w oknie tem 
szny. Pot, Syl. 502, Jey powrót rezwesela móy fan utęa 
fkliwy. Przyb-Milt. 251 er S1a. Ledwie co żywy w tessnym 
zdumieniu, Żałosnie nócił na amutnóy fletni. Zab. 10, 
bądź tefkliw przed trefktaniem. Radr. 

Tęfkne mi, *Teszno mi, tęga mię, tążę, 
tężę, tęfknię, mir tft banse, dnęfilió, tó bin voll bans 
ger Crwartung, Eehnfuót; BA. ftettlo fe taedet, tac 
sum ef; Sr. 2. mne fo ftigno, tefóno; Vd. toshi se mi, 
©nta se mi po prjateli). Dokąd ie go nie widzę, mua: 
być tessno. 7, Kch. Fy. 52. Teszno było *Pomorzan z 
pokoiem być. Biel. 69. tessno im było. Papr. Ryc., 
sprzykrzył ię pokóy , fie waren felner ttberbrigig. By- 
ło *go bardzo teszno. Rey Pop. N. 4. - $. 2) acriueż 
tęfny, tęfknetę przynoszący, Kednoftigend , śnęfiliń. W 
domu frasunków pełno i pracy trofkliwóy , Strach, ucifk, 
„nędzy dosyć zewsząd ieft tęfkliwey. Stryll. Gon. 3 Tam 
gwiazd, ni księżyca, ni słońca ego Niemast, okrom 
ciemności i czaru tęfknego. Kul. Her. 85, Śzerzdy © 
każdey z tych rzeczy mowić, byłoby długo i przytęfkli- 
yszym. Petr. Pol śo, nudno). TĘSKNIĆ, TESKNIĆ, 
*TESZNIĆ, TĘŻYĆ (eb. tążyćj, med, ndł., Tęfkniwać 
frequ., Boh. teflitt, tefinitt, (teftnaut fe; Sio. tefflim 
cendelso , tujit ańkheldre , fujugi ange; Sr. 2. tefóni(h 3 
(Crn. tóshem, toshńjem agccuro, toshnik 4ccusater, to 











































got irascor; Va. toshit, astoshit, potoshitise, perto= 
shitise, x toshiti accusare, €ongueri); Rb. tugoratti, 
( tóxitise guerelarsi, ftixitise komu, tumbatise, ftón 








Aitise tkoga nauseare); Cro. tusimsze motreo 
querer, tisiti aceusare; Sła. tóziti, Br. tusgi 
tuagitise queri; Ra. mockoBam%, cmockoBamkca, pace 
rtockosamic4, (motrnuinaci cknać sobą, nomycknyma 
ćmić się), emyrcamica , (cmyzkamexa audsiarz), rpy- 
cmnambcf, Tpycmutnż, crpycmumk, erpymy, ckop- 
Gbma. czopóao, nima, nun, num, nów; Feel. 
noSoabmu, nomyxums, comuxFina, Apaceaozómu, 
apacexyw, Aapixacmaowamai; tęftzotę czńć, tęfknym 
być, (ef. Bar. taedet, tacsun), Betlomnteh febn, Kange 
fevn, „Bangigłeit haben. Gdy długą przewłokę w tyn 
szezeniu obietnicy obaczył, począł tęfknić w wadzież, 
28 











623 TEST = TESTAMENT. 


cr;fł. 451. Tęfeniwaią sobie wiele, tak że 
śnią za bożóy oparaności, GIL. Po. 153. - Tęfk 

* bie w czym ndź., utęfkni e, ftęfknić się wczym dk., 
cknąć sobie, mierzić a0bi tberdrigię w.rden, elnen 
€tel, Ueberbruf brtommen. Tęfkniącym sobie w czy- 
tania dlugich hiftoryy Rzymianom, krótko Wale 
zynss. Warg. Wal. preef. Widząc osieł konia tluftege, 
Stęfknił sobie w swoiśy nędsy. Ezop, 74. Nie lepieyże 
mi bylo zoać przy tym grobie, A przy dobrodzieiuswym 

h. W, a27, - Stękaił się nad oną 
rzeczą, cepit €um satietaz huiue rei. Mącz. Stęfkni- 
wazy się Scewola prawą ręką swoią, Że ićy de samor- 
dowania króla użyć nie mógł, położył ią na ogniu. Warg. 
Wal, 88. - Paffiue; Życie mi się na tyim świecie Rę- 
fkniło, Sk. Dz. 41, uprsykrsyło, omiersło, przyiadło, 
eś ift mic ńberdróbig geworden. - $. Tętknić absolur,, 
mudzić się, Jenge Selle (ode, Gó lenzemeilen Gdy 
się kto zabawia, mie ma tękknić, Mon. 70, 765. 
N eprzyftoyna rzecs człowiokewi tęfknić; ponieważ tę- 
fxność ief fkutkiem próżnuiącego leniwa. ib. Ktoby 
€wierży!, że tęfknią i bogowie sami, Że niebo opuści- 
wszy s swomi wygodami Czasem szukać na siemi zabawy 
im miło. Min. Ryr. ą, 5e1. - $. Tęfknić po kin, do ko- 
go, kogo, tążyć, tęgę mieć, Bb. bi tj po nóćem 
(ci. dyszoć), bajim, bajiti po nitoms Vd, he- 
liti, shełuvati, borshuvati; Cre. blepeti; fid nań einem 
febnen, tm felner Wómefenkeit teauern, Getlommen fepn. 
Stęfknić się, utęfknić się dł., u. p. Skoroś tylke odje- 
chat, począłea tężyć po tebie, cepit me dasiderium tui. 

z. Czekaiąc dlugo, że wracał, utę- 

fkniła się. P, Kch, Orl. 1,225. Utęi 

pere desiderium ex aliquo. Mącz. Tęfkniła tu bozemnie. 

Teatr 27, 19. Tęfkci bes pańftwa cseladka. Bratk. P. 

Kędyżeś Elmiro miła, Obyś tak po mnie tęfkniła, Jakó 

ia tętknię po tobie! Kniaś. P.1, 21. Gdy matka do 

Rzymu zaiechała, córka bardzo się do Rzymu sa matką 

Sięfkni SŁ. Żyw. 184, Tęfknić będ. Bę- 

my siła żęfknić, iako tęfkni siła Jag 
ie nowo urodziła, " Sim. Siel. 118. -Tętkuitem do ciebie 
moóy przyjacielu. Teatr 19 e, 81. Od tego dobra ziem- 
fkiego, do onego, które ieft w niebie, tęfkqił, Sk. Zyw. 
2,504. Wiem, 80 cię trapi, i gdzieć sorce tęży. Mortat. 
66. Wszyscy się rozeszli, Be tam każdy do swych spraw 
bardzo pilnie teszni. Rey /Fix. 33. Stęfkaiony, utętkaio- 
my Partic., tęfkliwy, pełen tęlknoty, v00l banget Gebne 
fuót. W tym życiu płaczliwym dusza utefkniona ięczy. 
Tel. Saut.qa. Dzieci wyszły s chaty fłęfkaiene bez ma- 
muni długo i bes tąty. Przyb. Ab. 200. 

TEST, Cn, Th. 1167, ob. Tygiel, 

TESTAMENT, -u, m., TESTAMENCIK, m., dem., 
BR. tfaft, potizeui; S7. 1. (mettne wotłajano; Crn. tefta- 
mentum , kshaft, reperitur in antiguiesimis Slauicis ma- 
nuzcriptis; Vd. tt nt, sliedna vola, oporoka, opo- 
rezhenje, srozkenje, pismu, naredba sliedne vole; Cro. 
teftament, eporuka; Rg. óporuka (cf. poruczyć); Bu 
teftament, ooh jposledgna; Ra. zaabrzinie, Ay- 
xóBuaz, AJxó „ pada; ofłatnidy pamioraiącego 
rozporeądzenie, Gall. "cyw. 2, 156, Rey Pof. Q. 6, 
P.C.1,164, Sax. Tyt. 158, bet lehte SBITE, des Ge: 
fiement. Tofamenta wykonac, R:, Aymegpurigaxb, 


































































TESTAMENTARZ - TĘTNO. 


J. Rymenpucóguga; adj. Aymieupauiymiik.  Teka- 
ment robić, zapisać, Cn, kshaftujem; Wd. srozhuvati. 
+ $. Teftament, księgi Ś., dzielące się na Rary i 
„ przymierze. Kras. Zb. 2, 555, 
Rs. zasbina, adj. sastnyuki 
bać alte und nene Teftament. TESTAMENTARZ, TE- 
STAMENTNIK, - a, m., co teftament srebił, bet Tes 
famenticec, Seftiret, Seftamentverfafier; Bok, tfaftu 
gich tefator, tfaftownić /egetarius; Sle, potućowi ił (po- 
iel), tpaftownit ; Sr. 1. wottazmwai 
oporucitegli: 
Teftament nie ieft 
po śmierci tefłamentnika, Gil. Pf, 146. Te- 
ftameatnik, póki żyie, póty teRament swóy może od: 
mić, Sax. Tyt, 158, Opiekunowie po Śmierci teftamen- 
tnika inwentarz Czynić powinni. Grei,Obr. 33, Legator, 
teftamentarz, ten, który komu co odkazał. Mqcz. TE- 
STAMENTARZOWY, TESTAMENTNICZY, - , 
do teftamentnika należący, den Keftameutóftiftec betrefe 
fenb , Seftitet6 s. Oftateczna wola teftamentarzowa. 
Mącz, TESTAMBNTOWY, TESTAMENTNY, - a, - e, 
do teftamentu należący, Teftamentó; BA. tffaftowni; Vd. 
teftamenten; Ra. 3anBuzórneAbHkl! Prośby teftamento- 
we do braci. Birk. Zar. Ba. Odkazowanie teftamentne. 
Sax. Tyt. 158. Zesnawania toftamentowego nio może 
być świadkiem białogłowa. Szczezb. Sax. 444. 
*TESTNO Groi. Obr, 114, eb. Tęfkuo. TESZ, ob. Też. 
*TESZARZ, *TESARZ, - a, m., (Bb. tefat, Śr. 1. tófhet 
cieśla); Rolars, Germ, bet Tifóler, ( Bh. tefati ciosać, 
€ro. tifelydr, + cieśla, Rg. dessak, s ftolik, cf. defka); 
arcularius, Mącz. Teszarz złotnika cieszy. Radz. Je 
41,7. Gdy komu "tesssr szczudło przyprawi, to 
bardzo chromy dziękuie, Rey Zw, 101. PTESZARSKI, 
*TESZARSTWO, oś. Stolarftwe. 
TESZBIR , ob. Taśbir. TESZNIK ziele, e8. Tasanik. 
TĘTEN, TENTEN, - tna, m., TENTENT, tępi 
gami , Bh. tlufot, bufot, buś; 7g. bahat kógakki 
Muftreteu, Trampelu mit den głfen, Stampiei 
głosem i tętnem kopyt mocnych koni. Bud. Jer. 47, 3. 
Sam tętent nóg mnie trwożył. Otw. Ow. 210, Tam wiel- 
ki tenten i grzmot usłyszeli, P. Kchan. Orl. 1,25. Słu- 
cha, skąd tontent wychodzi. Bard, Ty. 43. TĘTNIC 
med, ndł., Tętnać kontyn., tępać, tupać, mit ben gńgen 
ftampfen tafieln, trampeln. By snadź nad trupem zie- 
mią nie pokrytym, Plochym Biftończyk nie tętaił kopy- 
tem. Zab. 14, 588, Tam ploche fłada i drobny fket 
owiec, Kędy a Parysem leg! Pryam wyniosły, Kopytem 
w :prosny tętniły grobowiec. Hor. 2, S3 Kniaf. Zlękaie 
się matka, i tropem bieży, Gdzie już bez duszy swieraą- 
tko leży, Więc tętnie nad nim, żywe- Miafk. 
ryt, 2, 145. Nie i 
«auto , gdy chodził a tętnął. Eras. is. M 6%. Tętnanie 
i dźwięk kopyt waśniwych koni. Reds. Jer. 47,5, TĘ- 
TNO, - a, n., tętna Żyła, pule, Klecz. Zd. 57, bet 
ule, dle Pulóade. ; ZA. pribufni, frbelato fiwetni, pul» 
fowni iila, rdednice, frbltna; Cn. sipla; Zd. sershaa 









































































ię 
treptiriza, bile; ił. Gmorgaacz zKuna; Ac. uomoagi 


TETRYCZNY 2 TĘZYC. 


mle. Po tętnie dochedzą choroby. Zążk. M/. 46. - figo 
Poczuł bifkup-pe tętnie, Że posłowie miel prosić króla, 
Żeby bifkup pieczęci nie dżierżał. Gor. Da. 158, wymae 
<ał te z nich; domyślił się). 

TETRYCZNY, -a, -e ade., Lat, tetricus; niewe- 
soły, kwaśny, posępny, mórrifó, finfter, fanertipfiić ; 
Sr.41. ftraówć ; Crn. turóbn, gerdoględne ;j S/a. turóvan ; Re+ 
yrpiómniw, Szkoła tetrycznego Hersklita. Zad. 7, 74. 
TETRYCZNOŚĆ, - ści, ż , niewesołość, ponność, ©4us 
ertdyfigtelt; Sr. 1. ftruqwofcj (cf. truchleć.; Cin gerdo- 
ględnof; Śla. turóvnef; Rs. yrpumocna. TETRY- 
CZEĆ niiak. ndk., stetryczeć doł., tetrycznym się fiać, 
fauertdpfifh werden; Re. yrpówbm», ramnima Nie 
mozól sobie głowy temi zawiłościami, Żebyś nie stetry- 
czał. Mon. 71,757. TETRYK, -a, m, człowiek po= 
aępny, ein Sanettopf, Murttopf: Sz. 1. metfat (cf. miera 
sić sobie) ; Crn. gerdoględesh , gerdoględz , bt; Vd. 
meraliuz, oifer zhlovek; Rs. nonypa, ARKipa. Suro- 
wi, tetrycy, marsowaci, nigdy się nie Śmiciący. Chmiel. 
1, 701. Jeśliś smutny, tetrykiem cię zowią. Mon. 73, 
4a9. Nie go być smutnym i ponurym tetrykiem, 
Wer. Rgl. 1 tra na mędrca tetryka, głupca weso= 
łego. Kras. W. 14, Por.Jow.a,84. TETRYKOWATY, 
-a,-0, - © ady., nieco posępny; etwaś fauertdpfijh, 
Ty., Ra. yrownosimniń. 

*TTEYSS, - u, m., Tibiecus, Cissa, wielka rzóka w Wę- 

grzech, Dyk. G. 3, 114, Bh. tifa; Sła, Tissa; ble Thei$ 

in Ungatn, cf. cis, ciaowe drzewo. 

„ ©, p. kosztownie przyprawne oleyki 

ści. Kosz. Lor. 19 b, może tłufte, lub te 

*iRe, ob. "ify. 

"TEŻ, TESZ, *TEŻE (Crese. 85 et 141) Conj., BA. tej, 
tatę, taty; lo. tej, te, at; Sr. 1. teti, tti, telfh ; Sr.2. 
tet, tefo, tefer, te; Crn. tudi; Vd. todi, ja she; Cro. 
takaj, tulikaj, tulikaisze, takaishe, jofte, joftera , tako= 
jer; Hg. R: axb (cf. tudzi je); także, 
gud. O bliźniego się też, nie tylko e siebie fłaray. Sk, 
Zyw. 1, 272, Cre. nego josh, : ale też, lecz też). J to 
też Żółnierz! J tyś też, ». i6 ty też Żołnierz. Cn, Ad. 
283. - Consegu. też, szatym, and, folglig,  Ubodzy, 
€o mniśy iedrą, mnićy też i choruią. Jab/, Tel. 235. — 
„Aggrarana. Już ci go też nikt nie wybawi. Ryb. Ps.155. O 
iemo też WcPanna ... Teafr 456,57 Wyb. Rozmawiałem 
z przeraźliwa też to figura. Testr 28 6, 129, da6 
tf boó uń gar eine (óredlihe gignr. Już też co szczę 
śliwy, to szczęśliwy. tylko nie wiem, na iak dlugo. 
Teatr 228,5. Jużem toż fary. ib, 26 6, 10. Już też, 
Panie Boże odpuść, moja mamolu, sami nie wiecie, co 
gadacie. Zeatr 14 d, $, Oy oy oy, iekże wfydliwa! ni- 
by też to! nie chce ciebie! Teatr 29, 19, bać fol fo wać 
Beifen, fo mać worftellen. - Też przecię, endlih, doń, 
dod noch, «uh. Otrząsaiąc się z deszczu i z onćy przy 
gody, Radnie się, iż się też doczekał pogody. Rey Wiz. 
35. - $. 2) Te-Ź, ob. Ten, Tenże. 

1) *TĘŻYĆ, oś. Tążyć, Tęfknić. i 

2) TĘŻYĆ cz. ndk., Rężyć dk., Bh. tujitf, ftaujltt; Sz. a. 
tatrufóiih, butfóuihifę ; Va. togati, potogati, obto- 
gati, (skrochmalić, Vd. togna moka, tegorina, : kroch 
mal); Re. zkecmiama, mecmo%), (cf, Lat. tendere, ten- 












































































TĘZYZNA - TKAC. 4:5 


41m ; cf. densare); tęgim czynić, ftcif maGen, Gatt und 
fefi maden. Ob xmarazezonć cycki iak wygłzdsić 
i fiężyć. Sien. 522. Ocetztężony, acertum concentra- 
1um. Krumt. Chem. 514. - Tężyć kołczan. Zab. 15, 358, 
natężsć, napinać, anffpannen, fpannen. TĘŻEĆ neutr. 
ndk., Stężeć dŁ., tęgim się ać, BA. tubnanti, płifubnantt; Rs. 
ecmBma, ozcecmBma, nocecm Bi ef tyerden. Rzóki 
mroźnym lodem ftęźały. Krom. 529, Ciągnie wapno u 
mularza, gdy narsucone na Ścienę, zaczyna schnąć czyli 
tężeć. Mag. M/Ar. - fig. moraln. Któż ma tak fężołyi 
na wszyfikie przygody otwardniańy umysł? Pilch. Sen. liĄ 
a, 54. Naycięższ przeciwności brzemiona fężałym dźwi- 
ga karkiem. id. a, 175. TĘŻYZNA, - y, ż., tęgi 

eo, walnego co, etyać Eteifeś, Gtattes, Tóótigeń. 


TF,itrd 


TFE! TFU, wyraz obrzydzenia, Ger. pfng, (05. fe! 651). 
Woyfkowa służba , to te honor, a reszta tfe! Teatr 56€, 
65. Tfu, plunąłem ma te! ib. 19c,8. Obraca się ku 
mieycu, gdzie upadł: bodsyże ten prog - - tfu! ib. 
21, 25. - 

**TIBISOLKA , - i, Ź., (z Zac. tibi soli), sekretnica, ko 
bieta pod sekretem wszyftko opowiadająca, efne Gekcime 
nińtrómerinn. Jedna s tych sekretaych tibisolek. Nar. 
Da. 5, 105. 

TIUTIUN , ob. Tutaś. 

















TK; 


1) TKAĆ, tkał, tkam ćs. ndł., wtykać, wpychać, tłocsyć 
wtłsezać, Crn. shókam; ftopfen, pfropfen, Binein fteden 
Kamień tka w zęby, miafto chleba. Wed. Dan. 202. Kil 
ka złotych tkał mu w rękę, ałe on ich na ziemię rzucił 
Warg. Radz. 156. Tkać co w wór, w beczkę. Cn. Th. 
2141. Jlekroć bydlęciznę tkacie w gęby swi 
cie, Że awych rolniczków trawicie. Zebr. Ow. 3: 
potrzebne obżarce, które tylko w branch tkaią. Kosz. 
Lor. 107 b. Tkać w się, źrzeć, obtykać się, żłopać, 
chłać; tn fiń binein freffeu, fió Gefreffem. - fig. Sam s 
tey cieśni, w którą heretyka słowa pańdkie tkaią, nie wy- 
ciśnie się. Zrn. PA. 5,84, wpędzaią). - tranal. W kraie 
mach różnych iuż sobie szlachta po słotych 5, 6 tkaią czer- 
wene złote. Gof. Gor. 7. Coraz kilka greszy drożćy 
tkamy pieniądze, ió, - 1) TKAĆ, tkał, tka cz. kontyn., 
1cz0 , tkę nak., utkać dł., BA. ttati; Śr. a. ttafó; Sr.1. 
tłepn, tin; Crn. Bkkti, hkóm; Vó. tkśti, hkati, tkal, 
tkem; Cro. tkati, tkóm ; Rg. er Bs. tkatti; Ra. makama, 
























inszą materyą po tkacku robić, weben auf bem Medete 


ftule, Zeinwanb machen u. f. w., witfen. Tkaczów trze- 
ba pilnie doglądać, aby dobrze tkali. Haur Ek. 77, do- 








sierać, aby dobrze i gęfio tkali. iB, 57. Pallas żo- 
mom wymyśliła prząść kądziel, i płótne tkać. Biel. Św. 
8 b. "Anna chadsefa zawżdy tkać płótna, ta pracy 









rąk swych poży: miala. 1 Lep. Tob. 2, 19. 

tylko płótna, ale i rozmaite iedwabne rzeczy tką. Bua. 

Ez. 26, 36. Dobrze tkany, Ee. AoGpomxśnnaiń. Tią 
78 .. 
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płótao pięcie, Rads. fes. 59, 5, net. „co czynią, nio 
mie ieft pożytetzno"). Boz przeftanku tę paięczynę *tczą, 
i prsędą, Zra. P/. 505 6,  Kobierce złotem tkane. Star. 
Dw. 4a, przetykane). Tkany złotem porządek. Herb. Art. 
198. Stróy drogo *tkuiony. Aliafk, R. a, 77, drogo tka- 
my). Tarczo 2 wici utkane. Warg. Cez. 55, uplecione, 
geflońten. Tkanie, robota tka! baś Beben; Sor. 1. 
ttano; Cro. tkanye; Rs. comi ; (Rs, mwanbó piket, 
matorya). Utkanie, opus, tkanina elu Gewebe, pr. et 
pushlina, zebranie się wedy w pęchorzykowatych 

ciało nie iaaego 
jeft, iedno utkanie Żył suchych. Boh, djab. 2, 82, TK 
CKI, -a, -io, TKACZY, -a, - ©, Bok. ttablcowfó; 
Bla, "akślictk; Cro. tkalóchki; Hg. akit; Ec. inka- 
do tkacza należący, UDebet:. 
"Tkackióy aauki koniec ieft plótno, Petr. Bt. 46. Pod- 
nóżki tkacze, insi Cn. Syn.486, Sr. 1. ttalcjia pode 
moje. Tkaczey synowie od rodziców maią fklonność do 
sedentaryi, Torz. Śkł. 104. TKACZ; -a, 
Sle. ttóć, ttadlecz Sr, 1. ttalcj, ttalg; S7. 2. tłali, 
Grn. hkavz; Vd. hkauz; Cro, tkślecz; Hg. takach, 
ss. tikaę, tkag, tkallag, (Bs. tkani- 
łka, « pasnik); Sła. tkalac; Rg. tkdlaz, 
; Re, mcasb, aicacioabj Ee. mkó! 
, mikónieakuacb ; rzemieślnik od tkania, u, P- 
płótna etc., der ZBebet. Tkącze, nietylko ci, co płótna, 
ale i rosmaite iedwabne rzeczy tką. Bud. Ex. 26, 36. 
Ste. Pro. i ftati ttadłeć nótdi pródzu jmate, i Rary tkacz 
<zasem przędzę smota, quandegue Bonus dormitat He- 
merus, TKACZKA, -i, ż., Bh.tfablice, taufnice (cf. 
rucho), Słe. ttaćta; Sor. 1. tlalcjja; Cro. tkalicza; Hg. 
takśtenó; Bs. tkalliga, tikacięa; Rg. tkilisa; Ee. niKóAk- 
miyya; Rose. mkadaxa, mxameabnzya; die Weberinn. 
i ki, i t. d. Szczerb, Sax. 141. Niech 
przetną Parki nić, żywota tkaczki. Jab/, Tel. 29. TKA- 
CZOWNIA, TKALNIA, -i, ż., Bh, ttablćowna: Slo. 
trofna (ob. kroa: Sr. 1.ttalcjjena; Crn. akvżje, fta- 
tura; Vd. hkauzhna Cro. tkilnicza; Hg. takits- 
miihely; Ze. fan, krosna sa tkatti, razboj (ef. rozbić); 
Ru. mcanknx; Ec. cmanb, cmanórb, mkóamije; war- 
sztat tkacki, bie Weberwertftatt. Taxtrina, tkaezownia, 
tkacka jzba. Mącz, Tkalnie plócienek różnych. Xiąde. 
120. Żadaemu z ludzi ku naśladowaniu nie ieft podobna 
ewa paięcza tkaczownia; iak wi to pracy, nici porzą- 
dnie rozćiągać, iedne na prof sapuszczone miafto gruntu, 
drugie x gęfta. w rzadkawo krążki, i oczka plecione? 
Pilch. Sen. lid 4, 186, tkaczy kunszt, tkanina. TKA- 
CZTWO, TKACTWO, -a, n., Boh. ttabdlectwi: Cro. 
tkalchia; Hg. takśtemefiersćg; Rx, mkaqcomso; tkackie 
ało ,, bie Webereg Meberhanbwert. Cn. Th. 
i, ieśliby same 3 dziewkami 
e robily, któregoby mąż nie robil, tedy ono na- 
czynie wszyfikie do gierady będzie należate. Szczerb. Sax. 
341. TKACZY, ob. Tkacki. *TKALNY, *TKANNY, 
= a, - 6, do tkania, mogący być tkanym, ju meben , 
Bebe»; Sr. 1, tłanitć; Ra. mkiabumia. TKAM, ob. 
Tkać, "TKĄNICA, TKANINA , -y, ż., TKANECZKA, 
TKANICZKA, TKANKA, -i, ź,, dęm., Vd, teki 
tekanfva; Crn. prepręga (cf. przeprząść); Rg. tkii 
texlile, drappo, cintura dą donna; Be. tkanięe, kanięa, p. 




























cjar , tko tkanici 














































tknigtym, Żeby tkliwie 


TKANIE - TKLIWY, 


Rs. mkańb, mkakdHa, nocuósb (e5. po- 
tkana ze lnu, jedwabiu, wełny etc., mate- 
rya, matoryyka., Sła, sritta, podfava; cin Ztug, cin 
Grewebe, gewebter Jeug. Tkanina rozwita na proftóy 
Żerdzi, Przyó. Mili. 24. By była Penelope tkaneczek 
mie tkała, Trudaoby swą ftateczność była zachowała. Rey 
Wia. 60 6. - $. Bh. tfanice, tfanićta, s ti „ twftęga, 
ftrefa, eiu breiteś Band, ein Gtreif.  Menelas dopadł 
czubu szyszaka Parysowege, i ciągnął go, A tego węzeł 
dusił upftrzonćy tkanicy, Która pod brodą firzegła czu- 
batóy przyłbicy. J. Kch. Dz.56, 'Tkanica, iedwabna 
litwa przez obrusy kościelae. Cn. Th. 1141, ftroka, fire- 
fa, eln cingewirtter Seióenftrelf. Tkanica, Ibramowanie, 
litwa obszyta, bie Ginfaffang, dec Befag, der Saum. 
Koszule z tkaniczkami marsaczonemi. Zek. 4 6. Teraz 
Żadaćy Żony człowieka ub któraby cze- 
pców nie nosiła, troi 
temi szerokiemi bramowanych. Kosz. Lor. 104 b. Tkanki 
haftowane. Ufrz, Troi. 165, Przystywaią tkanice z mo- 
drego iedwabiu. a Łeop. Num. 15, 39, petlice. 5 Leop.). 
Biegała po kramikach, kupuiąc zwierciadłka, tkaneczki, 
braaeczki, bryżyczki, barwiczki, i inne rzeczy Świata 
tego. Rey PA, Fffa. - $. Stróy na ua) chu 
sietlińeć Halstuń, Saleband, Już mi 
Żył drogą tkanicę na szyję moię, i na piersi m 
nie zawiesił, Sk. Zywe 1, 47. - $. Tkanka, Tkanica, ftróy 
kobiecy na głowę, redimieulum totum caput ambiens. 





























"Cn. Th., cf, Brameczka, czotko, eln wetblińer Ropfput, 


celne Staat6gaube. W tkankę wieżyfłą pani uftroiona, 
Bard. Luk. 26. Staroświeckie tkai 
mi opasane, iuż wyginęły. Haur Sk, 519, Tkanka per- 
łowa. Rey PA. Fffa. Owe dziwne tkanice, tak ssyte, 
iako haftowane, że iuź i malarze wzorów nie naftarczą 
wymyślać. Rey Zw. 58, Lwią fkórę Herkul zrzucił, i 
czoło okrył tkanką niewieścią. Bard, Tr. 654. Łotewki 
tkanki ma głowie, miafło pereł, galeczkami Śklannemi 
przyozdabiaią. Gwag. 414. Wiożyła tkankę profą na 
glewę. Tward. Pas. 48, Radz. Jes. 5, au et 22, Lap. 
ib., cf. Toczenica). TKANIE, TKANY, ob. Tkać. 
TKANKOWATY, -a, -0, -oadv., na ksztalt tkani- 
my, dziurkowaty, komorkowaty, wie cin Gewebe, Ge: 

wicte, voQ Zellen - Anat. Błona tkankowata, eellularis. 
Krup. a, 161. Części ciała, tkąnkowatą i /komorkowatą 
aubftancyą maiące. 16. 5, 769. „TKĘ, ob. Tkać. TKLI- 
WIE cz. ndk., fkliwić dk,, tkliwym czynić, poruszać, 
einen tibren, geróbet maden, tihrenb mańen. Ta We- 
nus twarz swą roznieci, Boskim fkliwioną uśmiechem. 
Kniat.P. 5, 50, Słowik tkliwiąc uczucia miłosne, Ko- 
chance wiernóy opiewa łąki roskwitle. Kniaź. P, 1, 157- 
TKLIWOŚĆ, - ści, ladneść do poruszeni czu- 
łość, dle Rihrung, Empfindfamteit, bas Riubrende. Czart 
zmysł tkliwości wiąże miękkością, lubością. Bals. Nied. 
1,148. TKLIWY, -a, - e, TKLIWIE ady., snadny 
do peruszonia, wzruszenia, czuły, pieszczony, (elót ża 





























„ tibren, empfinbfam. Tak tkliwa, że nie może patrzeć 


bez płaczu, kiedy kurczę sarzynaią. Teatr 27, 55. Płeć 
tkliwa. Teatr 19 c,58. Trwożę się coraz bardziśy, serce 
tkliwióy boli. Teatr 45d, 40 yb., boleśnićy, mocnidy). 
- $. bj actiu. peri jcy, czuły, rifrenb. Trzeba być 

jówić, Piz. Wym. 186. *TĘLI- 










TKNĄC, . 
WOCIĄG 77,, Tangiensa, oś. Styczna liniia. TKNĄC, 
tknąt, tknie cz. idnel., Tykać Aontyn., Bh. tłamuti, tys 
Zati, ttnanti fes S7. a, tilam, tjti im , 6b40- 





let. taknom, takniti, in usu dati ; (Va. toś 
zhim, ob. tyczyć); Va, dotekniti, perteknit; Cro, tikam, 
teknenye, teknyen, (Cro. tik, tikcze, s podle, dbok); 
DL. takauti; Bs. tigati, taknuti, tiknuti, teghnuti, tigati 
Big. taknutti, tóghnuti, tsati,pppati; Ra. malkuymk (nAI- 
xamb, marsy, (cf. marafkb, uoasryćxb bagnet), mpo- 
HyDib, MIQÓRY, MQOTACIK (et, tracąć), UQUINPONyKzkCH, 
NQHODOTASANIKCA, KacNIkCH, ROCHYNIbCZ, (R0sg. MIO 
Kuymó, MIiOKANIk aderzyć łagodnie © co twardego, cf. 
<iokać); Es. kocnymucz, sacamuca); ct. Riedbetd, 
tiden, USphil, tekan, of. Jtal. toccare, Gall. toucher, 
Angi. touch, Gr. 31, f. Hebr. vn tiga tangit, vpn 
taka infixit, obs, Lat. tagere, tigere, Dat. tangero, ta- 
ctus, cf. Ger. fteden); « tknąć co, tykać co, tknąć się 
czego, tykać się czego, n, p. palcami otc., dotykać się 
szego, ectwać becdycen, eniften. Kto smoły się tyka, 
smolą cuchnie. Bach, Ep, 41. Przyracki, że nie tknio 
się więcóy ani kart, ami kości. Teatr t, 8, et 45 b, 67. 
Do grobu ią włożywszy, nikomu tkoąć się trunny nie 
dali. Falib. R. Puklers tyka puklerza, przyłbica przy- 
łbicy. Dmoch. 7. a, 163, ftyka się, schodzi się, ściera 
się, ociera ieden © drugi), Sosna wierzchołkiem nieba 
tykaiąca. Bard. Tr. 176. Momnon możny krwią tykał 
«wą trony, Zad. 15, 508. Z takićy sławy zda mi się, 
tykam głową nieba. Groch. W. 354.  Wkok, ledwie się 
tykaiąc ziemi poftępuie. Bard. Tr. 170. Przyięła duch 
Febowy, c! tkła (tknęla) iamy. Berd, Tr. 356. 
Tykam prawie ręką dobrodzieyftw boskich. Bik, Chod, 
12. Nie wierzy, czego nie widzi i palcem nie tyka. P. 
Kch. Orl. 1, 167, rękami nie maca, wać et nit mit ben 
Gónden grelft, mit ben giugetn Betaftet. - Peffiv. Samo- 
ftrzał robiony z drzewa niezwyciaynego, sztychom sło- 
tym tknieny, cuius fuir aurea cuspii 7. Ow, 181, 
osadzony, befegt, befpieft. - „Absolute; tyka, rusza, 
bierze, gdzie nie położył, przylgnie mu do palców, et 
madt lange ginger. Nie tkniesz, gdy nio nie widzisz. 
Cn. Th. 960. - Tknąć co wzmiankuiąc, nawiasem do- 
tykać, berióren, rodne, Gdy żydowie byli w nie- 
woli, iako wyżśy tknione, lat 70... Biel. Sw. 1 B. - 

$. Cum guadam vi: tykać się czego, Żeby gwałcić, rzu= 
<ać się do czego, etwać angrelfen, fi4 darkóer Hermadhen, 
eś gewaltfam róbren 1, fiń baran vergreifen. Genzeryk, do 
Rzymu wpadłszy, nie kazał ani tykać kościołów. Birk, 
Ex. Hb. Paewnik kosą nietykany. Tward. Daf. 55, 
nienaruszony). Zepsuli wszyftko , tkaąć się Śmieli okru- 
taicy Liberum Veto, tóy to Nolacści a ieme, 
P.P.1o. - Tkuąć kogo, : prze: mikać, poru- 
szać, buródringen, rigren, tótteja” fnnetlih bewes 
gen. Zimnym tkaiony mrozem, tak iakoby mu w serce 
kto uderzy! nożem, P. Kch. Orl. 1, 130. Temi słowy, 
dak piorunem tknięty, dopiero siebie poznał. Jabł. Tel. 
253. Tknięta twoią miłością, czuła ieft na nią. Teatr 
4uc,3a9. Pan Joba tknien męczeńftwem, Hoynieyszym 
nadał go blogosławieńft Chrość. Job, 170. Trzeba 
być tkaiętym , Źoby tkliwie mówić. Pir. Wym. 186. Na 
wikroś przeięty ogniem serdecznym dla nietknionóy tleię. 
Ze4.15,259 fękub., dla nieczulóy, dlą oboiętnćy), Maie 
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to jednak tknęto. Teatr 456, 84, pikaęło). - 'Tkaąć ko- 
go, szczypać kogo, przytyk mu dawać, einen mit Sti: 
ćelteben angreifen, ihm inó Herz treffem, i$n treffen. 
Nie wiem kogom tknął w prawdzie, przecięż tkaąłom ko- 
ge, Poznam, kto będzie czytał wiersz móy z 

srogo. Min. Ryr. 5, 252. Choć wyftępkom prsymawi: 
ykam osoby, Nie sarkay, kto się czuiesz, poznam 
s tóy proby. Kchw. Fr. 86. Piszącdo 
go słowy tyka, Smotr. Lam.65. Tkuiy go 
Znasz co ieft. Cn. 4d. 1161, udera w ga 
go wyda; nie budź licha; day złemn pekóy). Tykam ko- 
go w co, : przymawium w czym. Cn. Th. 1167. Tkną- 
łem go w sedno. Cn, Ad. 1161, trafiłem, gdzie boli; poż 
czuł, baś teńte gledóen treffen; einen bort treffen, ma 
eśiym wehe thut; ob, Sedno). - Tknąć, macać, docho- 
dzić, examinować, przotrząsać, doświedczać, pufen, 
unterfańen. A tak tkniy każdy powinności swoidy, ie- 
Śli się tak: zachowywasz, iak trzeba. Rey Poft. F5, Tkniy- 
Że się sam kaźdy, ieśli swćy powinności czyni dosyć. W. 
Pof. W.5i. Tkniy, pomacay się sam, weyrzyy w sięj 
patrz sam siebie, Cn. Ad. 82%, bie Spanb pre Ger! 
"Tkniy się ieno nieboraczku, tkniy, a obacz, Rey 
Pef. C 1. - *$. Zmysł tknić dotykania, s czucie, 
uczucie, Śr. a. (gmafane, zufóe; Crn. potip; Sła. ti 
der Sink deć GefifIs. Zmysły tknien 
„ widzenia, stuchi w ia. Petr. Er. 
156. - $, Jmpersen. Tknie się, tycze się co onego albe 
kogo, dotycze się, należy do tego, Ściąga się do togo, 
Bh.teyie (e; Vd. tu mene sadene, dotekne; Crn. sądęne 
mone, amtizho, amsadęne; e$ Betrift etwas eine Gad, 
oder jemanden, geht ihn an. Co się tknie sądów, na- , 
sluchali się wyroków tego sędziego. Star. Zad, D5. Co 
się tóy mauki tycze, bardzo ieft pożyteczna. 7y. Hódie 
praeter Pragsens; Tycze się, Tknie się, religua non 
usurpantur; apud veteres reperitur Praeteritum : Co si. 
posagu królowóy "tkło. Bieł, 571, tknęło, wać ben Braut: 
fóań betraf, anlangte. Co się tkło krzywd zobopolaych, 
tedy na to mieli być sędziowie wysadzeni. Biel.a70, Ty- 
czący się czego, Ru. kacimeAbnkiń. - *. Mifcsu, nie 
tycze się to ciebie, Że giniemy? 1 Łeop, Marc. 4, 59, 
nie obchodzi cii 40 ). TKWIĆ, tkwił et tkwiał, tkwi 
med. contin,, wetkanym być, Bh. treetl, teljm (cf. fór- 
czeć); Sr. 1. tju; Cn. tizhu ahim ; Pd. teżhati; ftes 
den wsrin , wotauf ; eingeft'dtfepn. Plaftc, póki żelazo tkwi 
w ranie, naymnióy bywa nie mocny. Ząbk. M/,52. Armata 
póty nie użyteczna, póki będzie tkwił gwożdź w zapale zabity. 
Jak. Art. 1,454. Już na wieżach bissurmańfkie księży- 
ce tkwią. Pralmod. 44. Już pozad się zofłał księżyc 
Śrebrnotoki, Już się gwiazd tkwiących Żar tleiący niży. 
Zaś, 14, 165, tkwiącyci je, niby „przybitych), — 
Jig. Niechay ci to dobrze tkwi w Teatę 5, 94, 
im Gebińtnife bleiben. Ta łafka iego wieczni 
moim tkwić będzie, Teatr 52 d, 54, im Gerzen 
Nie mogłem zasnąć, tak mi tkwiły w myśli rozmaite dnia 
tego widoki. Kras. Pod. 1, 9. Rzeczy te jtzę z dsie- 
cińftwa uftawicznie tkwią przed oosyma naszemi, Rey Pof. 
B5B5, enuią się przed oczami, vor Mugen fóweben. 
Dawno czytałem tę księgę; teraz nió.mi o niśy pewnego 
mie tkwi, właśnie iakbym tylko słyszał, a nie czytał 
Pilch. Sen. liA 1, 545. No iessczę ci te tkwi w głewiet 















































































626 TLEC = TŁO. 


Teafr 29 e, 26, ieszcześ tego nie zapomniał? fiedt bie 
Sopfe? Będę zawżdy tkwiał przed sczyma 
[U 






em moim. Baz. Sk. 





, 





Ralny, dotkliweść; natkać, natykać; obetkać, obty 
odetkać, odetknąć, odtykać; potknąć, potykać, potkać, 
potkliwy, potyczka; patyk; przórknąć, przetkać, przem 
zykać; przytknąć, przytkać, przytykać; rozetkać, rozm 
tykaći fiykać, fiyczed, zatkać, zetknąć; Styczeń, fiym 
ezny; tycz, tyczki, tyk, tykalny, tykwia; utykać, utknąć; 
wetkaf, wetknąć, wtykać, wątek, wytykać, wytkać, wy- 
eknąć, wytycz, wytycany, zatkać, zatyczka; nieboty= 
«any. - $- rkliwy, chlivy, ckłiwo, ckliwość, eknąć, cnąć. 


TL. 


TLEC, tłal, tleie, tlo med. ndł., "ta, *Ham kontyn., BA, 
tti, (cf. Bh, autly subtelny, o5. wątły), bautnati; 57.2. 
fe bujefó; Ern, telęti, tdlim; Vd. tleti, tlie. tliem; Ra. 
madma, mabwo, maBmkca 6. mada goić, Kazić 
się, nomammu peuć, fkszić, memaBm» sprochnieć, man, 

a, maBnnocma fkazitelność, nemabn- 

ay, pacmarimk, pacmaDnanik zepsuć, pac 

i iel; c. wemańtneab, ( Ec. maBmi, 

mano pruć się, niszcaeć); przytlomienym ogniem ni- 

ezczeć, palić się bex' płomienia, Żarzyć się, glimmen, 
fówelen; Stleć, sotleć dok., vergimnien, vetfgwelen, 
pr. et fig. Ogień tym meenićy wybuchnął, im dłużóy 
tlał aatrzymany. Boh, Zam. 114. Od wielkości drew 
ogień albo gaźnie, tylke będą się kwasić one drwa 

i tleć, a nie będą gorseć. Syzt, ŚM. Gnóy do ogro- 

dów nie ma być wyschły, a abuczniały albo zotlały. zest. 

16, spalony, przepalony, zwietrzały). W zakrytym gar- 

hu kucharz wie, eo tlei 

łości prawie cam w sobie tlał. Gwag. 30. Na wfkroś 

przejęty ogniem serdecznym dla nietknionóy tlcię, Zab. 15, 

























259 Jak. Już csłonki Alcydowe filały s iadu Nessa. 
Bard, Tr. 471. tła zgubną żądością. 
ję idem; n.p. Pe worku iego 





Ryb. Gęal. € 3. 
miarkuię, czy serce iego tli się, czy Rygnie. Teatr1, 
esy pała). TLIĆ cz. ndł., filie dok., skwarzyć , dni 
fówelen, Wrennen. Tlę węgle, pałę węgle. Dudz. 63, 
Soblen brennen, fówelen. Co smolę ta: po gr. 18; a 
«od tlenia węgla pe ził. 2, Zaw. G. zmarłych 

- mie pokryła, ogień nie RI. Bard. 77. 887, je spalił. 

Pochodz. wątli/, zwątlić, nadwątlić, wątłość. 

TŁO. -a, m,, Bh. pobleda, obsol. dlóba, (Blajiti *dlażyć, 
brukować); (Sr. 2. tla gumno); Sy. 1. zpódł (ob. spo 
dek); Crn. tla, tlęk, tląk, » aftrych; Vd. tle, pod, » 
grunt; Cze. tla sołum, terra, tle, tlo, taricz pauimentum, 
fratum; Be, tle glja, pogljana solum, pód, ta 
na kom se ftoji pauimentum; Ry. uż, tli peuimento Ó 
plan terrene, peod suolo dove si camina; Sła. 
dóluji tavan, pómof; (Suec. flo, flor, Jal. flaar, Hol. 




















TŁOCZEK - TŁOCZYC. 


vloer, Angi. fieor, cf. Ger. $lnt); podłej 
ben, der Boden. Pauimentum, afrych, © urownine 
albo ulepone dno, niektórzy tło zowią. Mącz. Pisy- 
krył ściany cedrem ode ta aż do wierschu, e te położył 
tarcicami. Bud. 1 Reg 1, 16. Tło abo pawiment pałacu. 
Sk. Zyw. 2,181. Uyrsał marmurową na tle tablicę, a 
©we pe nim deptać nie chciał. Sk. Dz. 574. Położył 
Salomon tło kościelne marmurem. W. 2 Parał. 3,6. Tło 
posadzką wytwerną sudzon 
nie mógl bezpiecznie chodzić po le kościelnym 
było krwią. Jer, Zór. 17a, W 

polewał. Sk. Kaz, 15. 
TA. 1142. - $. tlo, gront, der Grund, ber Boden. Chło- 
pi, kiedy im równać tło w piecach i na ognifkach trzeba, 
s do dachowek sięraucają. Swirł, bud. 89. Tło malo- 
widła. Zab. 16, 134, dno). Były tlem pięknćy osnowy 
życia Szymanowfkiego, zjednoczone te dary. N. Pam. 6, 
$+8, wątkiem, pofławą, 'TŁOCZEK, - czka, m., fię- 
pelek, n. p. u sikawki, ein tleiner Etófel, Etemyfur, 
Gtempel, 5. B. bet Eprigenftod, Eprięcnftempel, Eb: 
del; (Bs. tuccjak, Ra. moascR fłępa), TŁOCZLIWY, 


der gute 














Odym. Sw. 2, Q2b. Nikt 
bo zlane 























-a,-€,-ie ady., mogący być filoczonym, snadny de 
fłoczenia, zufammenprefbar. Ciała tłoczliwe . cemprer- 
sibles, które będąc fłoczone mnieyszą objętość zabie- 


Jak. Mat.5,555. TŁOCZNY, -a, - €, - 0 ado., 
toczący , ścifkaiący, preffend, brócend. Zewsząd 
ftarych i młodych tłoczny nacifk płynie, Żadna głowa nie 
semknio srogiśy Prozerpinie. Hor. 1, 135 Knioś. - $. pafi 
sony, geprefit, gedridt. Smacznego puhar wina Sło- 
dko tłoczną iędrzy rosą. Kras. Li. 2,8. Tłoczna sie- 
mia, tłok, odłog od bydła zdeptany, tleczeny. Har Sł, 
27, "ela vom Bień gufammien getretner Brahader. TŁO- 
CZOBRZUCH, - a, m., Żarłok, co tka albo wtłacza w 
brzuch, ein grefer, Mauńmófter. Tłoczobrzuchami Żar. 
łoków sowie. iż więcóy niż potrzeba brzuch natyksią, 
Petr. Et. 187. TŁOCZYĆ cz. ndk., Bh. tlacitt, mać 
Inanti, mactati, maćtawati; S/o. tłaćjm; . 
deptać); Crn, tlizhem, tlizhi, (tlafk 
it, tlezhi, tlieshem, Ropiti, ftopati (ef. Rąpzć); Cro. 
hichim ; R. tlacciui, potłacciti; Be. tlacciti, tlaciti cen- 
culcara, podeptać); Rs. moxotńma. meaovj tratować, 
podeptać zboże; Fc. maasume, maasy, ymaatów, cf. 
Gr. Radu, $Adew tundo, conrundo , Hbr. v*n tela turu- 
dlit, cf. tłac); gnieść, cisnąć, ścifkać driden, dróngen, 
preffen. Siła mdercenia nie może być porowi z = 
mym tylko tłeczeniem, t,i. s tą usi! panią na jaką zdo- 
być się może, mocą samćy waźności swi Jat. Mat. 
4,16. Okrążono ich, tłoczy, pyta się tałdy, nalegsią 
wszyscy. Star. Num, 1,115, on les prefje). Aby nie 
kupą, ale nadobnie parą a parą szli, bex toczenia jeden 
drugiego. Bzow, Roz. 129. Tak biegł rączo, Że Ropy 
nie tłoczył, J piafki szladn Żadnego nie miały. P. Kchan. 
Jer. 263, mie wytłaczał na piafku, er Orddte feinen gufe 
tapfen in den Cand, Każdy wilk, kędy może, biedną 
owcę tłoczy. Pasz, Dz, 116, gniecie, źrze). Jłe tuż to 
wymyślny zdriek, w ieden obżarty brznch tloczy, Pilch. 
Sen. IIA $, 19a, tka, pcha). Wszyftko w kupę gma- 
ne Hoczysz. Śmotr. Ex. 54. Czas długi po- 
taiemnie znajomość prawdy w sobie tłecząc, czasu Śmierci 


nai: 
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© garunnentaften. 


TŁOK - TŁOKARNIA. 


iawnie ią wysnawali. Zrn. Pof, 274 B, w aobie tłamiąc, 
dusząc, te twóngteu fie in igrem Herzen, begielten fie te 
fiń. Gdy twe czułe ku niebu podnosisz spoyrzoni 
jakie czucie w ten ćsas duszę moię tłoczy, Pierś m. 
wydyma dzy leią oczy, Chodk. Gezn. 19, cięży). Laty 
ztłoczony eciec, jał w syau kata. Teatr 45 a, 75, 
obciążony, zgarbiony, schylony, niebet gedtódt, bele» 
den. - Tłoczyć, wybiiać oliwę, Del preffeu; tleczyć wi- 
no, wycifkać, den QB.in E [tetn. Groaa tło zą się, te 
ieft, gniotą dla należytego potym soku wyprzsowania, 
albo kolbami , albo się depcą w kadsiach nogami, albo w 
ręcznych młynach przez walce, K/uk Rosl. 5, 544. Jagoda 
wiana doźrseio, i któż ią tłoczyć będzie? 1 Leop. 4 Ezdr. 
16, af. Wina w prasie nie będzie dźawić ten, który bfł 
Zwyki tłoczyć; odjąlem głos depcących. 5 Leop. Jes. 16, 
30, nie będzie d/ażyć, który był zwykł a/ażyć. a Leop.). 
toczyć się zacipr., ścifkać się; acifkiem nachodzić, fiń 
drdngen. Zabrania weyścia ludowi tloczącemu się. Teatr 
88. Gmin się tfoczył do sali, Przyb. Mile. 31. Ok 
Szy mi sięw oczy tłoczą. Teatr 50 8, 59, rzucaią mi się). 
"TŁOCZYCIEL, - a, m., który tłoczy, cf, tlokarz, Det 
Gtspfer, „ride, Prefet, Drdnger, Pader, Bufammene 



































padee, Bh. tipat, Cro. tlachitel; w rodz. żeń/k. tłoczym 
cielka, Bh. tiftatfa, Cro. tlachitelicza. TŁOK, > u, m., 
tleczenie, cifk, gniecienie, Boh. tlaćenice, mactanice; 





Vd. tlach, tish, flifs ; Rz. moAóxa, moaosókie; Drfs 
den, Gtbtide, Geptefe, Gedrdnge. Przeciężem się wy- 
rwała s tego tłoku uprsykrsonege, który mię od dwóch go- 
dzin dręczył, Teatr 57, 8o. Nigdy nie było tłoku tak 
znacznego do moiego towaru. ib. 25 c, 15, natłoku). 
Tłok nieprzoyrsany lud. i się tym widokiem śpiesz: 
Niemc, P. P.11,ciżb iczony rzeczy tłok. Karp.2,1 
Cisną się hurmem w pole, a od tylutłoków (observ. Plura- 
lem) Wraafk i sgietk się przebiia do samych obłoków, 
Dmoch. Jl. 60. Pospólftwo ścisnęło się koło niego, ale 
gwardye przes tlok drogę mu robiły. Gaz. Nar. 1,40. Pta- 
ftwa się tam naleciało tłokiem. Karp. 1, 88, hurra: 
pami, w kupie, fu gedrdngten Haufen. 
Gzonego co, ttwać Zufammengedridteś, Geprefteś. "Tłok, 
ziemia dawno odłogiem leżąca, od bydła na nićy pasącego 
fiłeczona, tłoczna ziemie. Haur Sk, 26, ein feft gettetnet 
MBrańhader. Tłok, s tło, grunt, dno, der Boden, der 
Grunb; Cro. tlik /utum aceratum). W rząpiach s wa- 
Ibo iak drudzy sowią tłoki, tak czyść ji 
Crexc.55. » Tłok, fkrzynia pomp: 
Zbić cztery defki na tłok. 77. 
bro poftronkowe, bie £ięe in einem. Etriq. 


























Sznpr zo 


czterech tłoków kręcony. 7%. - $. Tłoka, -i, ż., plur., 
tłoki, gatunek pańszezysny, ci. Tłuka, eine Srt $rogn» 





Vdienfte; Crn. tlak. 
rua, Vd, tlaki 
zhanik, rabetnik 
robota. łabor eelonicali:. zczyzny są tłoki, 
mieyscami X; te do Źniwa bywaią zawsze zażyte. Mon. 
67,195. Prócz pańszczyzny tygodniowdy, odbywaią łe- 
dwie nie wszędzie chłopi tłoki, gwalty, szarwa 

lub kilka rasy do roku, dwoygiem lub troygiem lu 
Źni: ieyby, plewidła. Of. P. C. 1,52. - *$. TŁO- 
KA, -i, Ż., u. p. Zmowa albo tłoka na słe cudze 
Wt. Q a, gufammeurotticung. TŁOKARNIA, - 


,* pańszczysna, Crn. tlazhin anga- 























CŁOKARSKI - TŁUCG. CZU 


mieysce, gdżie tłoczą x. p. oliwki. Włod., bie Ytefe, 

Delptefe, Weintelter; Rag. zbtak; (Va. touzhnu del, 

tenzhenje, Pońwett). TŁOKARSKI, -a, -ie, de tło 

karza lub tloczenia należący; Seltet =; p. tłokarśkie 

;zynia. Włed. TŁOKARZ, - a, m., co wino lub 

eliwki tłoczy, det Prefet, Kelterer. Wied. , Sr.1.teptata 
nif , cf. tłoczycieł. 

Pochedz. dot/oczyć, dotfatzaf, motłoch, natfoczyć, 
otleczyć, potfoczyć, przettoczyć, przytłoczyć, roztłoczyć, 
utłoczyć, utlaczać, wtloczyć, Nyllaczyć, wytłoczyfty „floczyć 
ztfaczać; zatłoczyć, zatfaczać; cf. Tlue cum 

TŁOMACZ oto. , 06. Tłumacz. TŁÓ MOK., ob. Ti amok: 
TŁUC, tuki, tłucze, tlukę cz. ndh., utłuc dR., BA. tlawct, 
tlufa, utlancy, utlaufl, utleutati, bmojdśti, $mojdiws; 
Ślo, tlutl; Ser. 1. tówłu, wujtjiu; Crn. tolshi, tovi 
torzhem , pósheti, pozhem (<f. począć); Vd. tólshi, 
shi, tlezhi, totktm, tólzhem , toushem; Cro. tuchi, tu= 
chem; Be. tucchi, kladiti, klafti, uklafti (cf. kłaść); Rg. 
tichi, tócem, iftóchi, yticki; Rs. mmoA0%b, mOAKY, mOA= 
xwyma, mOAxamŁ ; ymoXóH, ef. Jtal. toccare, cf. 
Gr.%Ndu, ŁAdow, Syr. no contudit, cf. tłoczyć); mo= 
eno uderzyć, tęgo bić, fart fdlagen, ftampfen, ftofen. 
Ze złości” nogami tłucze. Teatr 28, 150, tupa). Wr 
ję rozgniewawszy, krzydłami ni tlukta. Papr. Kof. 
Pb. Drzwi tłukł kolany, Jż nie po: 
piec sawelany. Pilch. Sen. Gn. 502. Zamkniy się, a ie- 
Śliby kte chciał przyyść do ciebie, nos mu utłucz drawiami. 
Teatr 56 c, 44, Orzech, , dzwon, dziecię, w ieden 
rzęd się sadżą, Jeżeli ich nie sda- 
dzą, sine verbere cessant, Mon. 75, 135, ob. bić, bity, 
znać żeś ity). Żaczęta wołai hucsąc za nim, utłu- 
kli go, Popr. 153. Poczęli Znowu nogami w ziem 
mię kopać, pięściami fół tłuc, Bax, hf. 59. Na morzu 
łodkę tluką wały. Kofań. Cat. C 1. Tłuczony wiosłami 
Hellespont ftęka, 
rom tlukły boki. P. Kch. J. 416; Sa. tóchi grad 
a, frzelać). - Tłue masło, tłukąc 
robić, Mutter mańen, buttecn. Tr. 
„ p. w fępie, otłukać, frasyfen ta bec Gtemyfe 
móble; BA. opiyati. Stępor, spadniąc na dól mocą cię- 
żaru swego tłucze, i przerabia materyą w ftępie. Jak. 47t. 
5,517. Tłuczony len, kenopie, międlony. Cn. 74.1142, 
gedrohner glańd, Qanf. Tłuc co w możdzierzu, im Dórs 
fet ftamyfen. Gdybyś stłukł ją slapiego w meżdzierzu 
gracę, biiąc s wierschu pifaj 
niege głupftwo iego. 1 top. Pre 27, 2a. 
(tluc. Teatr Se 5, 55. Mialko co tłuc, kruszyć. Cn. 
Th, 598, Miecz nie tuie, ale tlucze, iako Rępy, 
Tak oftrze firacił i tak sofiat tępy. P. Kchan. Jer. 
250. Zły duch, gdy mi syaa popada, tłucze go i rozdzie- 
ledwo  odfiępnie, natargawszy się go. 1 Leop, Luc. 
9, teigt unb zauft ihn Gerum. - 
aa garniec, Śklenice, na kawałki rostrącam, gct(óla» 
gen, in Stite ierfhiagen, zetórechen. Tluc na ibach 
sporządzone kufle do uciechy Tracka rzecz; procz zwy- 
cżaiu barbarzyńtkićy cechy! Her. 1,125 Nar, - Tłuc, 
uderzając zabifać, sgrzmotać, tłeczyć, todt fólegen, 530 
femuien fólagen, vernińten. Jednym frzeleniei s 
par tłuktem karopatw. Boh. Kom. 5, 22. Kucharze 
Żny, pacholcy z obuchy Tłukli ich, iak motyle i muchy, 









































„ Tward. WŁ. 105, Wiatry szalone gó- 
s bić 





































626 ' TŁUCARZ - TŁUCZEK. 


Jabt. Buk. P.3. Lew trrodę pocrął tłnc i Źrzec beż 
miary. Jabł. Tel. 25. Wilcy chcieli owce tłuc; także 
psi, niechaiąc wilków, potłukli owce swoio. Biel. 101. 
» 6. Tłuc się ręcipr. act., wałczyć s sobą, bić się, fid) 
mit einander kerum ftofen, Kerum fdlegen, berwm kals 
gen. Wymówić trudno, iak się z Torki tłukli nasi. Jabt. 
Buk. 736. Barany się między sobą "tluksią. Mącz., 
tryksnią. - $. Tłuc się gdzie, włóczyć z balasem, przmo- 
tem, uderzeniem, niespokoynie, Pd. klotiti se, plasiti, 
potepati; Re. moAkRymAcH, moAKamkcz, nowamżrm- 
cen; cf. tułać się; fih wo Kerum ftofen, unrubig umber 
gieben, herum fputen, derum poltecu. Po ulicach bie- 
gając, Tlue się iak dziki kot albo w lesie za ąc, Rey Wiz. 






















60 b. Żwierz ten może wytrwać bez pokarmu wszege, 
Tłukąc się i sam i tam po fkalach wysokich. Pasz. Dz. 
aa4. Te ia dla szukania go, po całey wsi tłuc się będę! 


TeatrB, 25. To ieft bardzo przykra rzecz, tłuc się nie- 
potrzebnie przez lasy i przykre góry. Bax. Sk. 240. We 
spać się kadzie, A całą noc się tłucze w dzikicy 
promenadzie, Nieme, P, P.5. 3 tłucze się i ucze, iak 
po piekle Marek. Rys. Ad.65, Zab/. Fir.37, ob. Marek.. — 
fig. Dowcipy ieh tłukły się tylko po ślepych gsdkach. W'arg. 
Wal. 94, wałęsały się, biąkały. - Jmperson. Tłucze się 
w tym domu. 77., fraszy, eś (pudtin dem Haufe, gebt darin 
derum, poltert. - „liter ; Nadęta piła tłucze się od ściany do 
ściany. Rey Zw. 145, odbiia się). - Tłuc się rec. paf:, 
uderzeniem uszczerbek brać, fid ftofen, fólagen, zerfhlas 
gen; einen Sólag, Etof befommen. Nie urośnie dsie- 
się, które się mie tłucze. Rye. Ad. 45. - fig. Pańftwo 
Konfantynopolfkie rosruchani się w Asyi i w Afryce tłu- 
kło. Krom. 8. TŁUCARZ, m., Bh, pmozdić, bmoje 
Mitel; Sr. 1. tówtat; ZEccl. moaxśmeab, moaydmeab; 
m.p. Przy wielkim piecu ieft gichciarzów trzech, tyleż 
tłuczących, slbo tłucarsów. Os. Zeł. 57, Gtyftofet, die 
baś Grz (lein ftampfen. TŁUCZ, TŁUCZA, - y, ż., TŁU- 
KA, -i, ż., Bh.tlnćz Ernotolto s Ra, moAOxuO, moa- 
wa; karm z ftfuczonego siarne, missga, Brey, zufamimen 
geftampftes gutter. (Crn. tózha, Vd. tozha, tuzha, Cro. 
ticha, Be, tuccja, grid, krupe, s grad). Polenta, tluez, 
4. i. jęczmienna mąka przeszrotowana. U7s. Gr. 117. Je- 
szębiom dawaią ku pokórmu tłucs albo ciefto z fig tłucze- 
nych a otrąb. Crese. 591. Gąsiętom trżykroć przez dzień 
ciafto albo tłucz dawsią. ib. 579. ŹŻrzebiętom dawać ię- 
czmiennóy mąki społem z otrębami, u nas tłuczą sowią. 
Crese. 517, Getfte mit Nieien zetftofen. Żrzebcom sama 
tłucza ma być dawana przez 10 dni. Crese, 518, Tluczą 
po dziś dzień sowią mąkę przeszrutowaną, iż ią dawnicy 
dla bydła zwłaszcza w fępach tłuczono; przete i mieyfki 
lud tluczą zowie mąkę ięczmienną, którą kury karmią, 
polenta; pod czas ią s rozmeitego zboża tłuką , choć ie- 
szcze nie doftatego. Siem. wyk/. 

waią kasz Żadnych, ant tfuki, 
rsyn. Boter 78. Sagina, tłucz abo tuez, którą tuczą. 
Mącz. Tłucz dle psów, omafta, osypka, ospa, ŚMnNdEs 
futter, Syumdbebrey.  Tłuez dla psów ma być z samego 
owi iRego , czyftego. Ofiror. Mysł. 15. Tłucz owsia- 
ma. ib. 11. TŁUCZEK, - cake, m., dem. nom. Tłuk, 
ein tlelner Sólegel, ctne tleine Keule; Bs. tucagn; Fd, 
touklci, teukash, komlek, toukalu, toukalze; (Rg. tóm 















































(„TŁUCZENIEC - TŁUM. 


Gjak , DI. tnenk, : vcżdziers; Ra. moasóxh fiorknienie, 
fos). Szlażka czyli th.czek miły, mofere, Jak. Art. 2, 
249. W możdziersu tłuczkieb utłuc. Śyr, 540. TŁU- 
CZENIEC, - fica, m., ciafieczko z tłuczonych migdałów, 
Gehidfecl von gefiofnen Włandeln. Nie omieszkiwałem 
wodeczki chłysnąć, i tłuczeńca przegryźć s rana, Pam. 
W. 4,64 Czir. - "$. Niż ty onych tłuczeńców z kosma- 
tym odprawisz, Wiers mi, iż próżną folgę pod mieszek 
poeprawiaz. Rey V 12.57, ? TŁUCZKA, -i, ż., Śr.1. 
finpt tuccjak, ftuppa, i kojoj se tuce só al pepar; 
Rs. moxseń; Rępa, Os. Rud. 40, bie Etampfe. Tłucska, 
baś Godmerf , zabudowanie , w którym znaydnie się kil- 
ka rsędow fłęporów, do tłuczenia żylników mnióy wydatnych. 
Mier. D. "Tłuczka ma ftępory, które walec przez wo- 
dę obracany, podnosi; wpadając tedy nazad w ftępę, ru- 
dę kruszą Os. Rud. 49. Tlucska, machina, w któróy 
żużel tluką, aby żelszo, znaydujące się w nim, odcią- 
gnąć. Os. Zel. 86 et 57. Tłuczka, młot wielki, którym 
rudę tłuką. Os. Zel. 86, ber Dodyammer. - $. Tiuczka, 
kobieta wałęsaiąca się, eine Qetumfrcikerinu, bie fiń 
berum fto$t. Tłuczką świata była, erul erat mundi, 
Zebr. Ow. 14a, wygnana). TŁUCZNE orzechy, Kmir. 
Spyt., które bywaią tluczone, rozbiiane, bart(óalige Nśfie, 
bie man aufpońen, auffdlagen muf. - *$. aliter; Już 
fos, iuż tłuczne Świece, już mary zrządsono, quassat 
faces. Zebr. Ow. 0. TŁUK, -a, m., |Boh. tlutabio, 
tlaut, pió, trdle, tedólto, pift, mantew (o6. mąt 
(Sło. tlat rigillum); Sla, tucalo; Rg, ticka, tdcjak, tu 
cjak, tuucagn, backio, kjella; tugagn, tnęka, kom 
se predivo tuce; Cro. tukśch, peririlo; DI. tucsak; Vd. 
tonklei, toukasb, toukalu, toukalze, tukszh, sktesl 
€rn. kolzhe, shręnkel, kembel; Re. moasaxb, mroana- 
uaxcb, moAxytmxa, xoaomyu'xa, xOAOmymEeYke, 
necmb; narzędzie do tłuczenia słożące, cin Śtampiet, 
Etifel. 'Tluk, fiępor, w ftępie, podniesiony wzęórę 
przy pomocy wału palczatego, spadając na dół, mocą cię- 
żaru swego, tłucze materyą w fępie, Jak. Art. 3, 517. 
"łuk, fępor, kloc wielkż z rękoieścią, kt ubiiaią 
ziemię. fok. Ars. 3, 320, baba, eine Qamme. T'uk 
możdzierzowy. Syr. 533, eine Dódrferteule. "Tiuk, frz.ta 
x grotem nieśpiczaftym satępionym.- Włod., cia ftumpfce 
©fell mit einer Murpe. Contue, kiy, tluk abe Śpi 
bitwy, którym mierzą głębokości wody. Mącz. - $. tlak, 
oflatnitłuk ludzi, : motłoch wałęsaiący się, tlok, Qerumttei 
Bet, HMerumfrefder; BA. zbct. Tłuk, etłuk, nierządni- 
ea, wszetecznica, TŁUKA, - i, ż., windemia frugum. 
€n. Th. 1145, zbier»nie sboża, owoców. Włod., bie 
gruótelnfammiung, Getrelde:, Obft: Grubte, Metniefe; 
(cf. tłoka, pańszczyzna). - $. biesiada, uczta, 2 cko- 
Hiczności sbierów polnych, Źniwa etc., Crudtenfómauś; 
ef, wyrzynki; lizak). Tłukę mieć, na tłukę zaprosić. 
Cn. Th. 1145. Tranefertur eliam vox Polonica ad eliaż 
eperae: sprawiać tłukę poftrsyżyn etc, ib., s biesisdę. Dudz. 
63. TŁUKĘ, ob. Tluc. 

Pochodz: detłuc, natłue, natłakać, nacifue, odtłue, 
otluc; petłue, przetlus, przytlue, roztłue, wtłuc, wytłuc, 
wtłuc, zatłuc; filuc; cf, tfek, tfeczyć. 

TŁUM, -u, m., wielka gromada, ciźba, tłuszcza, rzesza, 
Ra. mioxna; cin grofet Qaufen, cine Menge. Wielkim 
* tła 




















































TŁUMACTWO - TŁUMACZYC, 


tłumem schodził się do niego ludzewsząd. Odym, Św. Dd 
2 6.; burmem, gromadą). Trudno szukać sgody w tłu- 
Teatr 4, 5. Śrogiemi tłumy zbiegi wszędy. Tward. 
194. Lepiey rozumem, niź tłumem. Cn. Ad, 436; le- 
picy bezpiecznie, niż serdecznie), Kto takowy heroiam 
dziwactwem nazywa, znać Że sam iefi z tlumu. Mon. 72, 
589, z motłochu, z gminu. , 
Pochodz. tłumić, tłumny, ttumliwy; dotlumić, potfu= 
mić, petłumiciel, przytłumić, filumić, zatlumićj tu- 
mek, tlumeczel. 
STŁUMACTWO, TŁÓMACTWO, TŁÓMACZOSTWO, - a, 
n., tlumaczenie, krzątanie się koło tlumaczenia, sposób 
„ da$ Dolmetfęen, die Dolmetfwerep, das Tr: 
miecie, tlumactwem i retoryką swoją ni- 
cuiecie. Sk. Maz. 329, Koniec około tlumactwa biblit 
uczyniło koncylium Trydenckie. $k. Dz, 118. Obszerne 
przywileje Humaczoftwa bożego zaszcz"caią duchowień- 
f$two. Mik. Ob:. 35% TŁUMACZ, TŁÓMACZ, - a, m., 
Bh. tlumać, tluimaćnif ; S/e.tlumać; Vd.tolmezknik, tol- 
mazhar, tulma-her, dolmazh, mushetar, mushet, premu= 
shetar; Bs. tomac, tomaęnia, dragoman; Rg tomacitegt, 
tomacnik; D/. tumacs; Hg. tolnach, tolmits, magya: 
zó; Cre.telmich, tolmachnek, tolnachnik, (Cro. teluach, 
szvet, Hg. tanita; : konsyliarz; Cro. tolnachnik, Hg. ta- 
nśt:os, nadworny konsyliarz, 2) tómacz; Cro. tolaich= 
micza, z ratusz, Cro. pretolmachitel expositer; He. moa- 
mash, moaxósnukb. moAxoBimeAb. (mOAKosiMocak 
byfrość, przenikliwość, rostropność . memdAKOBŚ'NeAk, 
Tatar. telmasch; Cerm, her Dolmet(ter, (Niebetf. 
tela, Dan. tolke , Suee. tolk, Jal. talkr, obsoł. Ger. tal 
mowa, Angi, to talk, s mówić, Cro tolnach, Hg. tanśts 
eonsilium ; Ra. moaxb sens); przekładacz z ięzyka na ię- 
zyk, międzi iwiaiącem , Wer Nebetfeger , Dollmete 
(her. Mozaid oba ięzyki posiada, Służy im za tłumacza 
i słowa wykłada. Przyb. Łuz, 216. Król Ludwik Wę- 
grzyn, iako cudzoziemiec, wszyfikie rzeczy od tłamacze 
odprawował, Stryik. 414. Tlumacz dzieła, przekładacz, 
Re., Be. nepenóasnxb, npemoazosuncb, npesoźniab, 
cxasimexk; der Ueberfeker cineś Mette. Prawy tłumacz 
nie tak się sadzi na wyborne słowa, iak raczey 1amę rzecz 
wiernie wyraża. Bard. Tr. praef. Dobry tłumacz po- 
trafi umysł wydać cudzdy mowy z właneścią awego ięży- 
ka. Cztr. Myśl.49.. Tłumacz Sera r. 29. - $. Tłu- 
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jona. Sy 
macz czego, wykładacz, der Uusleger, Crtldter. Na tym 
mieysca, przes proroki rozumieią się tłumacze , którzy 
wykladziąc prorcki wnieśli z nich. że Chryfus mieł być 
nazwany Nazareyczykiem. Dambr, 66. - fig. Czynnościji mo- 
wa są tlumoczami serca. Tearr 48,47, wydaią serce. TŁU- 
MACZKA, -i, ż., bie Dollmetfherinn. (Czo. tolnachnicza, 
azvetnicza, Hg. tanftlone, : konsyliarzowa), Pytya, proro- 
kinia, czyli racze; ceartowfkich wyroków tłumaczka. Chmiel. 
1, 46. Mowa, tlumaczka myśli mówiącego. Kpcz. Gr.pr. 2,31. 
Mowa żawsze powinna być myśli wierną tlursaczką. Apez, 
Gr.3.p.8. TŁUMACZY, -a,-e, TŁUMACKI, - a, -ie, do 
tlumacza należący, Rs. moawatecciń, nepenódveckiń; 
Dollmetfdhi Neberfcget s. Cn. TA. 1145. (Cro. tolnach 
nichki , sbeli, « konsyliarfki; Bec. moaxOnitneAeNk 
erplicabilir; Ross. moaxosnnusbyfry, przenikliwy). 
"TŁUMACZYĆ, TŁÓMACZYĆ ox. ndł., Boh. tlumać 
Velum. V. . 


























TŁUMIC. 


YVd. tolaazhiti, tolmazhuvąti, tulmazhivat, wushetati, mu- 
sbetit, islagat, arsloahit; Crn. muzhti, moshdm; Cro. 
tolnachiti, toladchim, tolmśchim, pretolmachijem; Hg. 
tolmitsoom ; Rg. tomiciti, iztomiciti, iRomii 
Yatig (84. tomaciti, govoriti logui, preferre sermonem); 
Ri. moamasuimh, moaxósamb, *tolkowal. Sek, dusz. 
141); s języka na ięsyk przekładać; dollmet(dhen, ńbers 
fenen. Tłumaczyć, ieR to iednęż myśl drugim powie-* 
daieć ięzykiem. pcz, Gr. 1,p.17a. Tłumaczenie astie, 
tut Ueberfegen. Częfte tłumaczenie s łacińfkiego na pola 
awyczay- 














fkii z polskiego na łaciófki ięzyk, użycie ieg: 
nym czyni. Dyar. Gr. 154. 
kładanie, przekład, 





- opus tłumacaen 
*prewod, nm. p. tłumaczeni 
bie Weberfegu! 
rastolnachenye; Hg. tolmita 
telnachenye, tolnichtre, tol- 
nach, Hg. t ezis censulratie); Re. nepesoab, moa- 
misenke; Be. nepeseaćnie, npesógb, npemoax i: 
- 5. Humacsyć, wykładać; auślegen, etfldren, Deul 
Pozwolić każdemu tómaczyć dewolnie prawa , byłoby nit 
mieć wnet Żadnego prawa. Skrzef. P. P. 2, 428. Wszy- 
fiko sobie tlómaczysz na dobre, Zeatr 41 e, 550. Myd. 
ła tłómaczemy s pozoru, bóg sądzi z ifoty. Mra:, Pod. 
au yo mich). W Agrykoli tylko coś powaź. 
go widzieli, tak że Żaden go tłómaczyć, i wzorków z 
niego wybierać nie Śmisł. Lub. oz. a30. Tłumaczony, 
wykładany, Re. moakoBiii. Tłum actio, wykła- 
danie, Rs. moaxo! „ daś Uuślegen, Ertldren; opue 
wykład, Rs.zmoaxb, die Suślegivg. Żle wierzą i odfi 
puią prawdziwego tłumaczenia alkoranu. Star. Dw. 56. — 
- 6. Tłumaczyć, wyrażać myśl, uczucie, auśdriden den 
Grhanten, daż Gefibl e. Łzami tylko mogliśmy tluma- 
czyć naszę wdzięczność. Gez. Nar. 1, 223. Tłumaczyć się, 
wykładać lub wyrażać swoie uczucia, myśli, przekładać 
ie, Gebanten, Empfiudungen vortragen, auddricen, dur 
elnander fegen. Ktokolwick mocne czuie, nie będzio się 
słabo tłumaczył, Gol, Wym. 52, Gdy ją słyszysz mów. 
z inaczćy Tylko, że się przez ufa serce 
y. Szym. Św. 47; serce praez ufta mówi, bać 
Śtm fpriót). Otrsymawszy wolneść mówienia, w ten 
sposób tłumaczyć się zaczął, Dyar. Gr. 145. Wolny głos 
i wolne tlumaczenie się ż swego sposobu mówienia każde- 
mu zapowniamy. Gaz. Nar, i, 593; freger Bottrag fele 
net Gebanten). - fig. Ten snadno myśl swą znaczy, Kto 
się milczeniem tlómaczy. Teatr 46 c, 64. « -Simil, tłu- 
maczyć się komu z czego, tlumaczyć komu swoie poRę- 
powanie, : sprawować mu się, liczbę dawać, fij woriber 
ettliren, Redenfhaft geben. 

Pochodz. wytłumaczyć, przetłumaczyć, natfumaczyć się. 
TŁUMIĆ cz. ndł., utlumić, fiłumić wk,, utłumiać, satłu- 
mieć, przytłumiać, przycifkeć żeby nie wychodziło 
w.erzch, Sebeden, verbeden, niederdrńden, niót emp 
lafen, werbulen, bdmpfen, erfiden; Sr. 1. pobćzijci 
Niewola myśl w człowieku tłumi, niszczy, gasi. Orzech. 
Qu. 136. Nic nie trzeba zefiawić w popiele, coby nie 
utłumiono wybuchnąć miało, Luó. Roz. 564. Csart, chcąc 
Bale. Nied. 1 



































































Wer. Rgl. 115. 
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450  TŁUMICIEL < TŁUSCIEC: 


abym tlumila w sobie umartwienia. Teatr 4, 13. Toż wła- 
dać mie! i i i. 


Bard. Luk. 71. 





i trudno, w ciżbie tłumią się acifkaiący sami. 
Przed okopem 


ję utlumili, a odRąpić 
Warg. Cez. 116, Cóż 
„ to w dzień otkrywać 
i. Huł. Ow. 251. Tlumisz wszyftkiemi spra 
wa i świętą chwałę iego. Rey Pe. Ggg4. Swym 
przykładem secnym tlumit drugich złości. Prot. Ja. A a. 
Los utłamia sporki, i między możnymi rozsądek czyni. 
Laop. Prov. 18, 18. TŁUMICIEL, - a, m., potłumiciel, 
der Niebertróder, Dimyfet, Unterbróder. Cn. Th. 1145; 
w rodz. teńfk. Tłumicielka. TŁUMLIWY, TŁUMNY, - a, 
*-e, TŁUMNO edv., gromadny, liczny, tłoczny, żahl= 
ze, gedrówgt pol. W tych to tłumliwych schadzkach 
młodzież pauć się musi, Zakł, Bal. 54, Teatr 56 b, 54. 
Ttumne obchody. Karp. 4,82. Dawne dzikich narodów 
sc swoich tłumne wychody, Ze. 9, 226. Tłumna 
trzoda. Hul. Ów. 55, Wrsawa słów i tłumliwe gadania, 
Teatr 25 b, 9; szumne, groźne). Tłumna chluba ce: 
fkiego maieftatu, Nar. Tac. 2, ca. TŁUMOK, TŁÓ- 
MOK, -a, m., TŁUMOCZEK, - czka, m., dem., Boń. 
tlmimof, filec, filecet, wifat (cf. wacek); Sr. 2. rauzel; 

fanczen, wandrowfi mefóf, bremo (cf. brzemię), 

61 (ef. biesagi ), bi- 













pinte! 
shiga, bu! 
punkel; Cz. Re. sem0- 
aanb, Tex0. ub, paseyb, cyma nepemernnaa; fkó- 
rsany niby wór ma drogę, der Bettfaq, das Rdnzel. Oko- 
ło półaocy ułożyłem móy tlumoczek, w którym byłydwie 
koszule it. d. N. Pam, 12, 502. Tłomok sznurować. 

1 89. Na wszyfiko około siebie poglądsy, iak 

na tlemoczki w domie gościnuym złożone. Pilch. Sen. lif 

a, 523. Zdiąt z siebie tlomoczek, i posłał sobie na zi 

Mon. 67, 509.  Tluinoki i zdobycz wiedno mieysce zniósł. 

Warę. Cez. 15, bagaże, obłogi, da$ Bepide. Bierz lo- 

moczek, Źrud. Of. B.; wychodź, wybieray się, gotuy 

drogę, na tamten świat). Każdy awóy tlumok po- 
za sprawy swe odpowiadać będzie, Zrn. Pf. 3, 570. 

Na koniec waśni rwe kladą do tlomoka. Pot, Arg. 257, 
odrsucili , odłożyli). 

TŁUSCIĆ, -it, -i, tłuszczę cz. ndk,. utłuścić dk., tła- 
fym czynić, ef. tuczyć, Śr. a. tlufcjifó, tlufcjifó, (cf. 
klófka); Cro. tusztiti, tuztiti, utufiti, utuschajem; Ba. 

fett maćen pr. et tr. Uprawa gruntów i utlu- 

i, obfitsze wydaią pożytki. Xiądz.a7a, ugno- 

je). Utłuszczone palce eblizuie. Erax. 06. F. Sława 

dobra tluści kości. Bud. Prov. 15, So, tuczy). Utłuść 
łeś oleykiem głowę moię. W. Pa. 22, 5, Wreb. 52, Eraz. 

Je T 4; obmazałeć tlufto, mit gett befymieren). Miecz 

iege utłuścit się od łoiu baranów. W. Jer. 34, 6. W siar= 

co przyprawney firzały gdy utluszczą, Zapalą nawy, fko- 
ro ie w mie puszczą. Chrość. Luk, 93. - fig. tr. sędziemu 
ręce tłuścić. Rey Zw. 235 5; ręce jć, smaro 

Mióter ble Hdnde fymieren. TŁUŚCICIEL , - a, m., któ- 

ry tluści, Cro. tusztitęl, der gettmader. TŁUŚCIEĆ, 

TŁUSTNIEĆ neutr. ndk., Bek, tluftnauti; S/e. tluftnu, 













































ttuftnauti; Cro. tuszteti; Re. myskBrob, Ao6pbhmk, moa- " 


cm Bo, tłuftym się fłać, tyć, ciała nabierać, fett wet» 
ben, bić werden. Kobiety podftarzałe tluftnieią s satrzy- 
mażia czasu miesięcznego, Pera. Leł. 139.  Tłuścicie sie- 











(„TŁUSTAWY - TŁUSTY. 


, gliscit. Daryp. Z4%, Sr.jchelu fo. TŁU- 
STAWY, - 0 adv. trochę tłufy, etwaś fet, fet: 
tiót. Zi e. Os. Zel. 31. TŁUSTNY, - a, - e, 
od tłuftości, Gett:, Kwas tlufny, acide sebacigue, Geil 
fdute, otrzymuie się z tluftości przez działanie ognia, lubz 
tychże tluftości przez alkalia i wapno, za pomocą mocne- 
go ciepła, Mier. Mscr. Kwasottuszcz, złączenie kwasu 
tłuftnego, w kształcie sól obospolnych. ib. TŁUSTO ady., 
*Tłuścióy Comp., Boh. tluftć; Sr. 1. tolfto; Sz. 2. tlufte, 
tlufto, =grubo, Rs.móxcmo, s grubo); krasno, niechudo, 
fett. Tufto iadać, niezdrowe. Haur. Sł. 487. Przyta- 
kich sprawach prokuratorowie tłufto iadnią. Falib. J 5, 
zarabicią, zarobek maią). TŁUSTOBRZUCH, - a, m., 
Ri. moacmo6pioxiX, etyły, ela Ditbauq, Sómeerhauń. 
Zaięcze mięso tłuftobrauchom dobre, którzy chcą sużsi być. 
Sien. 285. TŁUSTOCH, - a, m., który rad tluito iada, pin- 
guiarius. Męcz., ein gettefiet, det getnfettigt. — $*. Jedlii 
czynili cześć wszyscy tluftochowiesiemscy. Leop Pa. 21,50; 
wszyscy bogaci ziemi. Bibl, Gd.). - $. tluftoch, człowiek tla- 
fty, tlufobrzuch; w rodz. żeń/fk. TŁUSTOCHA, zdrónr. 
tłuftośka. *TŁUSTOGARDŁY, - a, - e, gardła tluftego, fett. 
teblig, Va. touftogerlafi, sagerlen, saruchen, Sub/ł, toufoger- 
lazh, sagorlenik. **TŁUSTOKRASNY iagieł garnek, Zań. 
11, 190, smaczayji tłufty, dobrze saprawny, fett angemadi). 
**TŁUSTORODNE błonie nad Duieftrem. Zaó. 9, 24% 
yf[., żysne, ftuótbat, fett. Ruda żelazna tłuftorodna. 
N. Pam. 22,57, TŁUSTOŚĆ, -ści, ż., Bek. tlufteft; 
Śr. 1. towftofcj; Vd. toushora, debelnof; Rs. moamuni, 
móAiga, moacmomł, : grubość, (c, móana gruda zie- 
otyłosć , eppes. chudość, bie gettigtcit , bie Gerte, 
1143; Bk. tlaufft, tlauftta; Sło, tluftoft; Sr. 1. 
tucjnofcj, tuf; Cn. tolftina, tolftnina; Vd, toushina, tou- 
fiina, touftnina, mafuoft, debelnoft; Bs. tuRina, priti- 
loft, pritilloft, tuftinna, mrris; Rg. tufiillo, tuftina, pre- 
tillo, pretillina, pretillós, maft; Cr. tusztócha; fs. 60- 
mbaocme. - Tłuftość, tłufte, tłuszcz, baś Gett , mate- 
rya biała i oliwna, która się oddziela przeż graczołki ode 
krwi, snayduie się w całym ciele, oprócz powiek. Kirch. 
Tlufość zwierzęca w różaych czę- 

rzecz mydlafta, paląca się w ogniu, 
z wodą się niełatwo mieszaiąca. Kluk. Zw, 1, 54. Tłu- 
ftości, iako sadła, łoie. L/rzęd, 427. Tłaftość zaięcza, 
fkrom. Mag. M/fkr. Tłuftość ieft naycięższa do trawienia. 
Krup. 5,594. Tluftość wołowa lub inna, na okrasę po- 
trzebna; przetopiona tluftość lub masto leie się w kuro- 
patwy, aby się w lecie nie zepsuły. Tłuftość s potraw 
przed wydaniem zbierać należy, ażeby nie zbyt tlufte by- 
ły. Wiel, Kuch. 431. - Ziemia masności czyli tłufości 
nie maiąca. Os. Zel. 52. Tłuftości siemne, Grbfette, rd 
peźe, Grdharze, ciała w ziemi znayduiące, maiące w 
sobie tłuftość oleiową albo Żywicową, od innych sokami 
ziomnemi zwano. Kluk. Kop. 1,197. TŁUSTOSZ, ziele, eb. 
Kurta noga. Frup. 5, 56 ; /'d. tushjak, trava sa merslizo ; 
tuscjak, tósct. *TŁUSTOSZYI, -ia, - ie, szyi tłafey, 
YVd. touftovratnik, fettódlfig. TŁUSTY, -a, - e, Tin- 
ścieyszy Compar., Tłuściuchny, Tłuściuteńki, Tłuściu- 
tkiintensio.; (Bh.tluftó, s gruby), Bd. bridtó, (cf. brzyd- 
ki); Sie. tluftó; (Sr. 1. towftć, telfty, s gruby), Śr. 1. 
tolfty, towfty, tolfhi:; Sz. 2. tlufti; Crn. tolfte, tor! 
i Vd,teuft, toushi, mafea, d. siun; Ce. tia: 


mia, ilowat 





































































TŁUSTE = TŁUSZCZA. 


Bs. tót; Be. wf, pretio, f. pretilla; Sła. „dobeo ; (Re. . 


moacmaii, : gruby); Gombanik, xupoanii; Ec. Gaa- 
rom Baecuksi ; oppos. chudy, fetl, nicht mager. W bar- 
dzo tluftym ciele, nauki nie wiele. Un. 4d, 47, brzuch 
tlufty, teh ma pufiy. io., kto doie, dopiie, w sum ni 
utyie). Zawsze ma przód „łufty, przed chudym, Per. 
Arg. 599. Tlufty jak wieprz. Zegł Ad. 254, otyły, w 
brzuchu utonął) _ Ludzie tłuści. Kucz, Kat. 1,231, brzu- 
chaci). Błona tlufa, membrana adiposa, bie Zetthaut, 
część trzecia powłoki ciała, komorek pełna, zachowuiąe 
cych materyą tłuiłą i olestłą. Krup.a.8, Airch.12. Tłu- 
fiy zając, ob. Skromny z-iąc. Tiufty zając u myśhwych 
fkromny, od fkrom:., tluftaść zaięcza, Mog Mzcr. Sarna 
saiąc, fkromn: sie mowi, anietłufte. Chmiel. 1, 80. Tłufta ku- 
ropatwa, tlufty bekas, ob, piczny. Tlufty połeć mazać, ob. Po- 
Ł:6. - Tl.fta ziemia, wasna, fettes Grdreih. Ziemiażeśli słu» 
czyli nieurodzayna? $ Leop. Num. 15, 21; rędzinna. 
a Łeop.). Ognie nieftałe naywięcey się pokazują w 

po mieyscach tłuftych, 1ako to cmentarzach i rudach mine! 
nych. Zak. 10,157 Zaó/, Morgów 200 koniczyną zasiane są 
ugorem tłuRym, a zaś 200 morgow, na których różne tra- 
wfka rosną, są ugorem chudym, Pam. 85, 1,906, Zat 
wać tam po troszce rzepnik, tytuk i inne tlufe rośli 
ib. 84, 856, siemiię tluszcząco, gnoiąco, bingenb. - Wa- 
pno chude u mułarz» , do którego wiple piafku domiesza- 
no; tlufte, mało maiące piafku. Mag. Mzer - tranal, fig. 
Tłafte dobra Birk. Dom. 74, intratne, wielki dochod czy- 
niące, febr eintrdzlih. Płacą mi dobrze moie tow. wracam 








































s tłufłą ręką. Zab. 16, 543, z pełną gerścią, s pienię- 
dzai, bogaty), Nie chcę by mię przyznana nagreda tuftym 
czynił 


chudym odmówiona. Ałon. 75, 645; bogatym, 






lęta igrało, kiedy z kiełbas płoty pleciono, a połcia: 
gomołkami domy pobiiano, Ped, Woś. 24. - aliter: 
Wiers yki tlufte. Teatr 19c,43; śliskie, ebseoeni, fólipf: 
tige fomuqige Berfe. Żarciki tlue ale grzecznemi sło- 
wami uwinionę. ib, 34 b, B a. Żartów, slbo przez się 
tłuftych, albo przez wielorakie tlumaczenie, nie używa 
migdy. Men. 70, 59. Tłufa Nforyyka., Teatr 1,9- - 
TŁUSTE, - ego, n., Subfi., tłufość . TŁUSZCZ, - u, 
m., baś gett; Bh. tlaufft; (RĘ. tisct, tus « tluftosz)- 
Tiufe ludzkie po wierzchu popiołu onego, iak oley pływa 
ło. Wez. Zop. B4. W każdey maści ief tłufie i tym 
każda fłoi, Alb.n. V.19. Rany koniowi slutym zafkwa- 
rzać każemy, 06. n. W. 19. Olcie z roi 
czaynie masfami nerywasią, foiami zaś albo kla „sami, gdy 
się otrzymują z zwierząt. Krumt. Chym, 15a. Tłuszcz 
Wielorybi daie tron; oprocz tłuszczu wieloryb daie Bazbein. 
Pam. 85,.13:, Dobry zaiąc przy słoninie i tłuesczn fko- 
pewym. Bieław. Rh. TŁUSZCZA, -y, ź., Rs moani, 
mioauwizga, (Rs. noAnnmEcx, cmoanumkc sypać si 
skąd); Fc. Yema, moaxb, moana Asoąqeń; tłum, zgr. 
rzesza, efu grofer Haufen Woltó. Ledwo co wszedł Ka- 
simierz na granice Polfki ; ali się wysypuie, drogę mu 2a- 
jegaiąc, wszeTkiego narodu , lat rozmaitych i płoi obeiey 
niezmierna tfuszcza. Krom. 40. Bóg na puszczy przez 40 
Iat żydowiką tłuszczą żywił. Kane. Gd, 142, Biał. Poft. 
4ą, Seki. Jan. 2. Na glowie tluszóz woła, w bramach 





























"TM - TOCZARNIA; 63r 


wyprawia słowa swoje. 1 Laop. Prov. 1, 20, 
przed zafępy woła, 5 Łeop. czole ludu). Tu rozpacz, 
a tu nadzicia żwycięztwa Zaiadłym tłussczoka dodania 
męstwa. Kras. Choc. 106, — $. in małam pertem n. p. T. 
asubrawcze, ty łaydacza tluszcza. Zab/. Amf. 81 > ei. 
tłok , mosłoch, 














T M. 


Verba ab his literir opud Slave incipientia, Poloni 
ineipiunt a literis ćm, ©. gr. Bh. tma Ćma, tmiti ćrić. 


TN. 


AB hia literis nen incipit, nie unum Futurum' Verdi 
Ciąć (gu. »,), i.e, tnie, tniesz, tnę, tną. 


TO. 
+ ob. Ten ta to, 

TOALETA, -i, ź., z franc. ubieranie się, ubiór, bie ©o4> 
lette, das Antlefden. le swoię toaletę kończy ; 
wraz będzie gotowa. Teatr 19 c, 14. + $, Toaleta, toa- 
letka, eŻ. gotowalnia. 

TOBIASZ, ob. Tabasz. "TOBIE, ob. Ty. 

TOBOŁA, -y, ź., TOBOŁKA, -i, 4. dem., BA tobola, 
tobelta; Sto. tobolta; S7. 1. tóbowe; (Sr. 2. toboliza dlu- 
ga niebiefka mucha; Crn. toboliza, lbella); Rg. tobolaz, 
tobocich ; Bs, tobolaę, tobolięa, moscgna , sgep, scpagh; 
Ee. moóoacyb, (cf. Germ. Taupel), torba pałłusza po- 
dróżna, eln Tornifter, eine Spirtenteśće, Retfetafhe. Wło- 

Żył Dawid kamyki do naczynia paferfkiego, które miał, 
te isR, do teboły. Bud. 1 Sam, 17, 40. Przyszedł Da- 
wid z tobołką swoją i poraził Goliasza, W.P. W.15,583, 
Pot, Jow, 5. Tobolki ziele, kaletki, shłaspi, Śpittentas 
fte, Bluttraut, Tdfheltraut, tasanik. Urzęd. 64, Syr. 
aa 1, Kluk. Dyk. 1, 113; Bh, fsfofla; Va. bobalaa, ko- 

iza 

TOĆC, oś. Ten, Tenci, 

TOCZARNIA, - i, 4., szliśernia, ble Góleifmitle. 7v. TO- 
CZEK, - czka, m., krążek, efne runde Sóeite. o” 
ae mammarum , toczki na około brodawek u piersi, P. 
Cyr. 1, 145, et 19. - Kła na głowę toczek z długą sa- 
słoną 4 wysokiemi piórami. Teatr 20, b, praef., okrągty 


























płafki kapelusz, ein rander flader Huty. - Teczkiem adv., 
kulaiąc, taczsiąc, tocząc, wólzend; gemdlzt, tn bie ORuns 
de Senegt, fugelnb. 
wszy się, do Włoch weszli. Fali], Fl. 122. 
NICA, - ie 


Cymbry z Alpów teczkiem zwali- 
*TOCZE- 
„ 4., redimiculuńz czepiec, tkanka, toczenieś; 
je, które biafoślowy na glowie noszą. Mącz. 
fróy biafogłowfki. Sar. Tyt. 6, ein Meiberhuth, el 
„gunde Weberhaube. (BA. toć! Odeymie pan 
<orkom Syońfkim przyprawki i pończoszki i toczenice i 
jabluwki | woniaiące. Zaop. Jes. 5, 9, czepte. Bibl. Gd,). 
: Uczynił dwa słupy, dwie toczenice, które ota- 
yw W koło dwie kapitele na słupach. Ze. 
dwie «gałce okrągłe, BiI, Gd', ruube Mndvfe). 
KARZ, -a, m., który co toczy, der etwać Berumwdlzt. 
- fig. Jąkał sig każdy w tey krainie, zmyślny toczkarz 
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63a TOCZKIEM - TOCZYC. 






słów swych w Zab. 15, 301 Nagł., słowa cedząż 
cy, w gębie taczsiący, dertdie MBorte im IRuude berume 
wólzt, ebe er etwaś kerworórini TOCZKIEM, ob. To- 
czek. TOCZNY, -a, - 0, snadny do toczenia, (eiót ża 
módlzen. (Re. mosaniń, s akkuratny; Fe. MOKMÓHHAIN, 
mowumsii tukuteńki, podobniuteńki). Velubilis: tocmy, 
obrotay. Męcz. , beweglih , gefómeldig. ilis equus: 














„obrotny, toczny koń. ib. TUCZNOŚĆ, - ści, m., obro- 


ćeti, tocim, taćim; Crn. tozhiti 
Re. mos1mk, (cf. Germ. boden), kulaiąc obracać, wa* 
laiąc popychać, wólzen, fottwklzen, wólzenb unb tolernb 
fott bemegen. Toczyć kamień, p. Cn. Th. 1144. Na 
co kamień pod górę toczyć, kiedy się znowu na dół po- 
wróci? Mon. 75,722. Toczyć co ciężkiego na wałkach, 
fort (bieben, fort fhlelfen. Takami ziemię toczą na gro- 
blę. Crezc. 156. Toczenie ciężarów na półwoziu, na ka- 
rach, takach albo po wałkach. Sol. Arch. 18. - $. Latiue 
toczyć czym, toczyć co, obracać, wenden, tund wm und 
um febren, $erum wólzen, Kin wóljen. Harcownik to- 
czył koniem krętym. Jać/. Buk. N.a, ba$ YPferd tummeln. 
Umidy konia prędko dosiadać i dobrze nim toczyć, Ńtar. 
YVor. C 38. Jak Euryalus końmi swemi toczcie, Prof, 
7. B 5. Więcsy chłopcu myśl o koniku, na którym 
by uczyniwszy ge sobie z lafki, objeżdżał a toczył, niż 
jedy o łacinie. Glicz. Wych. J 56, Zrzebcem pospoli- 
je mie każdy zatoczy, A miafto zatoczenia rychlćy przez 
łeb fkoczy, Szafrańcowie fary dom z tege herbu byli, A 
x dawna iako i dziś tąsskapą toczyli. Rey Źw.183, epigr. 
ne herb: fłary koń). Mewi poditraia Wirgilego lutni , Ter- 
sjt rumakiem Achillesa toczy. Zab. 10, 158 Zabł.). Do- 
jec, co się tycze kształtownego toczenia koniem 
podług miary i czasu. Dw. 32. - Ten chytry 
swodnik umie mifternie toczyć tymi błazny swemi Rey 
Pef. LIL 1. Helm na nim pierzem ogromnym nie toczył, 
pozbył, wszyfek porąbany, P, Kch, J. 251; nie 
im), Wół rozdraźniony ku górze toczy 

Ft. 70, wźnosi obracaiąc, et ($ldto 
gelt den Sdweif in die Hdhe. Już s tobą tańca nie toczę. 
Paf, F. 127, nie odprawiam, t$ (tummle) mańe mit bir 
telnen Tang mehr. Ta krok połen rozkoszy w lekkim chom 
dzie toczy. Hul. Ow. 125, posuwa). Qczy swoie po wazy- 
fikich uważnie toczy. Pot. Arg. 49, et wóljt fein Muge 
umber, (óbt feine Mugen $erumtteifen. Oko toczy wzrok 
ciekawy po upfirzonych bloniach Zaś. 15,167. O ty, co 




































fatów odwiecznym wyrokiem Toczysz Światowe nieiedna- | 





Zab. 6, 244 , obracasz, kie: „ powodui 
niemi, (enfem, [eften, tegieten. Toczyć się Re- 
cipr., kulać się, obracać się, fi$ umwólzen, perum fugeln, 
berum febren, bregen, nmiwenben, wdlzen. Nic się le 
pióy nie toczy nad kulę. Zaś/. Res. 91. W koziełki iak 
kula się toczył. Jebl. Ex. 84. Uciąt głowę Jmbremu, i 
Trojanom w eczy Ci: eztałt kuli na piafku się 
toczy. Dmoch. JI. 2, 10. ju bryły tym bardziey 
gromnieią, im dłużey się toczą. Zab, 5, 128. Powieki 
dego drgsią; oko cale kołem się toczy. Perz. Lek. 147. 
Wlecze się chuda mądrość, spasie głupftwo toczy. Kras. 
W. 14; taczą się, tanmelt, toztelt pon einer Selte zut 

















ToczYc. 
«nbern. Toćzą się pie. 





ądze, bo okrągłe, t. i. acno się 
wydadzą. Cn. Th. 430. Fortuna zawżdy na kole się to- 
czy, A z tym na zdradzie, z kim napięknidy w oczy. Rey 
Zw. 229 b. Uważay sobie odmienność fortuny, iako się 
ona dziwnym kołem toczy. Rey. Zw. 66. Bóg kazał ma- 
chinie świata pięknym porządkiem się toczyć. Ko/ak. W. 
4 a. Jako co ktoremu ftworzeniu bóg przywłaszczyć ra- 
czył, także się iuż to koło wiecznie a nieodmiennie to- 

i. Key Zw. 25; tak się to koło iuż zawźdy to- 
aż do fkończenia świata wszyfikiego. Rey Peft. 
gii; iuż się tak zawżdy aż do końca musi toczyć ten 
nędzny a omylny Świst. i6, Toczą się iakie rzeczy, idą 
swoim trybem, eine Sade gedt ibren Meg. W naszey 
Rzpltey wszyscy niemal opuszczają wszyftko, i pozwalają, 
aby się rzeczy same, iako chcą, toczyły. Lub, Zoz. 419, 
fie laffen aleć gehen, mie eś mil. Na świecie dziś no- 
wym iakimsi obyczaiem rzeczy toczą się. Lat. Kom. E3b, 
eś geht jegt aile$ auf eine audre Weife. Toczy się kemu, 
wiedzie mu się, zdarza się, powodzi się, e$ gliidt, geht 
wen Gtatten. Wielekroć się Panu naylepiey toczy, tyle 
ję kroć poddanym rzóy dzieje. Kosz. Lor. 127 b. 
Toczyć mowę, rzecz, sprawę, prowadzić, snować, prze- 
kladać, cine Sade, Rede vottragen, balten, fiqren. Dziś 
trochę obszernidy rzecz swą przed wami toczył i prowa- 
dził. Jan. Lig, 4 5B. - simil. Jedwabniki, robaczki, co 
iedwabio toczą. Cresc. 421; anuią, s siebie wyprzędaią, 
bie Setdenwiicmer fpinnen bie Gcide auś iQ kerauś, wi» 
deln fie aus fidy Herau6. Paiąk kunsztownie awoie toczy 
paięczyny. Tr. Recipr. Woyna z woyny roście, spór się 
ieden z drugiego toczy. Kosz. Lor. 145 rodziz 
drugiego , wysnuwa się). - Toczy się sprawa, ciągnie się, 
trwa, odbywa się, agitnie się, (cf. wytoczyła się); die 
©erhanblnng geńt fort, dauert, wird gefdkrt. Toczyla 
się ona sprawa 
Dz. 1012. Koncylium Trydentfkie przes lat się blizko 
go toczyło. Sk. Kaz. 54 b. 'Toczące się teras negocy:cye 
między dworem Wiedeńfkim a Bawarfkim. N. Pam. 15, 
124, obwaltenbe, fówebende Untechandlungen. Już teraz 
temu dzień trzet jak się te rzeczy toczyły. Odym. Sw. 1, 
Mm ab. Gdy się ta rzeczy scena toczy, tym cza: .. 
Tward. Wr. 191. Utwierdzono, aby to, coby się około 
bifkupich fkarg toczyło , niepiórwóy traktowano było, aż 
by do znaiomości Relicy Ś. przyszło. Herb. Art.170, guid 
ageretur. Wszyscy Świadkami tego, cokolwiek się w 
tóy moidy sprawie toczyło, długoby te byte zaś wypisać, 
co się działo. Baz. hf. 197. Wszyfka rosmowa p 
oałe posiedzenie nie © czym inszym, iak o tym toczyć ai 
będzie. Mon. 70, 681, Woyna się toczy, prowadzi się, 
bet Stieg wirb gefiibrt, cf. foczyć, ftaczać). Żelaz. 
męftwem woyny się toczą. Boh. Kom. 2,507. Woyna nie 
może siętoczyć bez rynsztuaków należnych. Star. Fot. 
D 7. - simil. Czas tię toczy, : upływa, ble Beitverfiieśt, 
gebt dnfin, verrinnt. Zaczną się wieki toczyć ku nie- 
fkończoności. Przył. Milr. 4oo, Nowy rok, aby się w 
błogosławieńftwie Pańfkim toczył, życzymy. Bisk, Zam.1; 
Żebyśmy go pędzili). - $. de fluidis: Stramyk w sielondy 
murawie przeźroczyfą wodę toczył pe kamykach. Mon. 
65, 168 ; obracał, prowadził, ber Bać wdlzte feln Baffer bec 
baś Geftein. Toczyćłzy, cedzić lzy, wylewać izy, Thrdnen 
vergiefen, einen Tfranenjtropm fliefen lafien; Ec. cacze- 













































































TOCZYDŁO - TOCZYSTY. 


modmmu, cAesamn płakać, CA€3OMÓRHAIA 
cAeski, cacaagi, maamywiń płaczący). Wid: 
zerpinę, która teczy łzy uftawne. Ufra. Troi, 47. We- 
fichaąwszy ciężko ze dna głębokiego, J tocząc s oczunie- 
przebrane zdroie, Rzekła ... Odym. Św, Kk5. Magda- 
lena łzy toczyła obfite miftrza płacząc kochanego. Odym. 

Sw.a,jiab, Nie usypia w zimne mocy, i łzy ufawi- 
czne toczy. Lib. Hor. 70, Zimor. Siel. 1.5. - Similiter: 

Duch popada mi syna, iż gwałtem krzyczy, a en go tlu- 

€ze i rozdziera, tak iż piany toczy. 1 Łeep. Luc. 9, 58. 
Recipr. toczyć się, s płynąć, fiefen, vecgofen werden. 

Z oczu mu się toczył Rrumień łez obfity. Zać. 1,102. Nar. 

"Toczyły mu się łzy s oczu. Stas. Num. a, Bo. - $. tr. 

"Toczyć trunek iaki s beczki, fłaczać, wytaczać, przeta- 

'czać, z czopu wypuszczać, ein Qetrdnt zapfen, abzapfen, 

umjapfen; 8h. ztociti, tociti, ztaceti; (Sz. 1. tócjta pod- 

czaszy); (Crn. toshiti, tozhem; Pd. tozi tabernati, 

s szykować; Pd. tozhi, tezki, : siec fluere); Cro. tochi- 

ti, toshim, vleram; Rf. tocitti, utocitti, natocitti, izto- 

citti ; (Br, toaiti, utociti Aaurira, togaik scatwrigo); Ee. 
moswma, mos), cf, Gr, rysw liquefacie). Wino tam 
bardzo dobre toczą. Birk, Dam. 81. Ty a pełnóy beczki 
toczysz; my drożdży nie mamy, Sim, Siej. 29. - $. To- 
czyć co, utaczać, tocząc robić, kształtować, etwaś dres 

Gesd formen, runden. Toczę ca okrągło, okrągło czyn 

mię, glomero. Cn. Th. 1145. Garncars naczynie to- 

czył z gliny rękami swemi na krągu awoim. Redz. Jer. 

18,4. Anacharsis wynalazł kolo garncarfkie, którego te- 

czeniem robią się naczynia. Pilch. Sen. If, 5, 71. — To= 

k tokarz, BA. fauftugowati, (cf. frugać) 

Va. trushiti, irugati ; Cen. drazlam ; Cro, eztru- 

i Re. mosy, notłam; dredjeln , auf dec 

Stoły dębowe z nogami toczone- 

mi, Boń. Kem. 3, 16: "Toczenie actie, daś Dreńleln ; 

opus tokarfko zrobiena rzecz, dać Gedreńfele, Gdniąwect. 

Dom wewuątrz był codrem oprawiony, maiąc toczenia i 

fugowania swe bardco foromne. W. 3 Reg. 6, 18; rze; 

Bibl. Ga., rzeźba). Toczyć a. p. u kowala, na tocz: 

. eftrayć, wecować, cf, odtoczyć, moczyć siekierę, auf dem 
Drekftetn fhlelfen, wegen ; Sr. tosifó: R. [o17, MOW Nik. 
U kowala, ślosarza, gdzie siekiery, sierpy i inne naczynia Że- 
lazne na kamieniu toczą, uftawa się w korytku brużyna. Haur 
Ek. 178. - $. Toczy robak drzewo otc., wierci, „rysie, 
Rs. mosj, mowdms, die Birmer negeu, zerftehen, der: 
frefen, z. 8. Holz; CA Ger. ftóden, zetjtóden. Cedru i 
drugich drzew zdrowych moli czerw/ nie toczy. Birk. Chodk. 
20, Heroda robaki toczyły. SA. Kaz. 506; die Wirmee 
Gaóen ión i gefcefien. Robacy mię toczą, robaczywiei ver- 
mieulor. Cn. Th. g18. Krety ięty siemię ryć, w koło i 
toczyć i prować. Nieme. P. P. 125. - $* "toczyć kogo, 
Gtaczać, umringen, umęcben, ein(bliefen. Z tyłu i wczo- 
ło Niesmierzony gmin ludu tocty gookoło. Tward.W/ 16. 

jie toczy, Pot. Arg. 50 TOCZY- 

„ny Ba. tocjo; Rg. tosio, zila; Re, mownAo, 

(Re. moswabiguxb oftrzyciel, szlufierz, mo1wABNA szlu- 

fiernie, mowNAŁukIi szluferfki, tokarfki ; (Re. mrosziAo 2) 

prasa od wina); okrągło wyrobiona osła z rękoieścią do 

obracania. Kluk. Kep. a, $a, ein tunder Sćleiffteiu zum 

Dtehen. Toczydłe kowalfkie, szliferfkie, Kluk. Rosl. 2, 

166, Jnfr.C.L. TOCZYSTY, - a, - ©, z 0 ady,, okrą- 



































gati, 
Dreńielbant abdreben. 





































TOF - TOK 653 


gły, iak toczony, rnud, wie gebręńfelt, Ręka połna, to- 
czyfta. Teatr 10 8, 203. 
Pochodz. sub: Tok. 

TOF, - u, m., topAus, Ger.bet Tof, Kofftein, Duds 
ftein, kamień wapaifty; osiada x mułu w wodach. Kluń. 
Kop. 2,95; Vd.tuftizh, srabliu resatinfki kamen, resa- 
tishua pezh , mervlenja 

"TOIAD, - u, m., ziele, wilczy iad, acenitum, MMolfównty, 
Gtutmfutb. Syr, 1383, Kluk. Dyk. 1,5, Re. gapb mpa- 
mi. TOIEŚĆ, -ści, ż., (Ba. tojaga, « lafka), u Rusnia- 
ków toieścią mianowany. Syr. 1585, esclepia:, Crn. 

- roneka, afoklep; Sówalóenwurj, Giftwutzel. Kluk. Dyk. 


















mpawa, 
kolankowato na micy- 


„TOINA, TOYNA, - 
i gatunek, toina p 

wa. Kluk, Dyk. 1, 8, iadowita, Qundstod. 

TOK, -n, m., toczenie, kolenie, obrot, bać Umbreńen, * 

Biljen, bie Bendung. (Sło. tot luzie, fluxue ;. Crn. t0l 

Hg. tok theca; Rs. moxb po- 

dzielą dzień od nocy, a 
wiecznemi toki Niech anaczą dnie i pory ikolifteroki. Przyb. 
Milt.222, Bóg niebu dat to, iż tok swóy rozumnym bie- 
giem swym zawsze odprawuie, i nigdy toku swego nieuchy= 
bi. Podw. Syon. A 46, Podw. Wr.39. Co wam otuchę dobrą 
uczynić może, to ieft wlasny tok szczęścia. Jan. Ołuz, C4. — 
fig. tr. Pewność o pomyślnym toku negocyacyi. N. Pam. 
13, 125, o pomyślnym biegu, poftępie ich. - nat. bar- 
kowy tok, pociąg lopatki, acromion, Perz. Cyr.85, bie Gre 
bógungdeś Squlterblstteś. - $. Tok ciala, toczność, kształt 
toczny, Gemandthcit, Gefhidthcit des Kórperó, Klacz 
przedziwnego toku. Zeatr 7c, a8. Co za tok, co za figu- 
ra! 7eatr 56 c, 42. - Tok, kształt, sposób, foza, manie- 
ra, bie Geftalt, Wrt, Młanier. Urzędnicy dywanu róż- 

„ nią się od inszych osobliwszym tokiem zawoia. Kfek. 55, 
kroiem). Te panienki nie takie filutki, iak W: fk 
go toku dziewczęta. Teatr 35 8, 29. J na kraiów i wi 
ków zważay ebyczie, Różny tok czucia, różny -rząd i 
wiek nad: Dmoch. Szt. R, 51. Algiebra na tok ięzyka 
Polfkiego przerobiona. Urz. Alg. praef. - $. Tok, to- 
czenica, ftróy na głowę, cin Mopfpuę. Tok panieńfki « 
białemi piórami. Teatr 205, 178. - $*. tok, na Rusi: 
klepifko, beiewifko. Durz,31, bie Drefótenne. Poydź- 
mył iuż za rolnikiem, co powraca z toku Niosąc w Śpi- 
chlerz zapasy dla głodnego roku, Tom, reln. 95. - $. Tok 
do kopii na koń, w który się kopiia wftawia, żeby mocne 
fłała przy ieźdźcu, der Qanjenfónó. Trzeba do kopii toku, 
w toku iezdni kopiią Rawiaią. 4/5. n. W. 9. Woliogro- 
mue drzewo dźwigać w toku, Łuk tęgi ciągnąć . . . Pot, 
Syl. 87. Wielkie w rzemiennym drzewa niosąc toku Po- 
szli do siebie oni dway rycerze. P. Kch. 7. 145. Za wy- 
trąbieniem trzecim, drzewo w toku złożył, P. Kch. 
OrL 1,156. Bez toków trudno zażyć drzewek. Pot. Jow. 
2, 75. Tok do karabina, hak, bet Kerabinethafen, Na 
słowo komenderuiącego : broń do toku! kładzie się prędko 
karabin w tok, zapina się folga etc. Kow. Ner. 413. Tok 
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654 - TOKARNIA - TOLKOWAC. 


żelazny w siemię wbity, dla proporca fawiania. Cn. Th, 
1145, eln Ming tu der Erde, worein die Standarte geftedt 
wici $- Jęczmień wprzód zalać w toku abo w kadzi, 
w którdy ma być czop »podem, la wypuszczenia wody. 
Haur. Ek. 106.? - $. Tok, toczenie robaków, grzyzie- 
nie, rycie, bać Ragen der Bórmer 1c., bas Bublen, Gra: 
ben. Krety, wftrzymaycie się pioszę. Od tego rycia i 
toku! Nieme. P. P. 125. - $. de fluidis: tok, Bh, tot, 
Rs. moxb, ciek, cieczenie, baś $lichen, det gluś, des 
€tgicfen. Tok zbytni krwi z nosa abo z uf. Sy7. 602, (06. 
Krwotok). Kucytałsowy firumień spadnie, a pobrzeź: Fle- 
gston s Acherontem cichym tokiem rze: Zab, 15, 12 
Kniaź TOKARNIA, -i, ż., Boh. iauftuh; S7. 1. Dre 
flatna, wetczelna: Vd vertiuna klop, sukalu, frushne, 
ftrogauna klop; Rose. cminb, manoab. moxopna; 
satat od toczenia m. p. tokarfki, garnca fki kręg, bie Dtebs 
fócibe, Dredielbant, Tópferfheibe. Glina na fiolku a 
tekarni garncarfkicy, wyr. ię na misy, talerze. gorki. 
lua. Kop. 1,515, Tokarnia do tóczenia, dębowa, sosnowa, 
bukowa ; drąg zaś do nićy grabowy, dębowy. Kluk. Rosl, 
a, 166. Ciało iey właśnie iak z tokarni. Morszt, 18; 
wie gedredfelt, wiecine Dode. TOKARKA, -i, ż., Bh. 
fauftruinice; co się tokarAwem bawi, bie Dreńślerinn. 
4v. 'TOKARSKI, - a, - ie, do tokarza lub tokarftwa 
wależący, BA. faufitujni, fauftrujnicth; Sr. 1. dreflarfi; 
Sla. ftrugirfki; Cro. sztrugarszki; Ra. inosspesb, nio- 
xapnaLi, MOSHAŁANIŃ ; Ee. maxepunid ; Dred$let:. To- 
karfkie dłoto; ( Bz, ofirug); tokarfkie heblowi 
fkie wrzeciono, wałek. Ch. TA. 1145. Tokari 
Be. mówka. TOKARSTWO, -a, n., BA. feuftrujnictwi 
Va. fruhnia, ftrugsria; Cro. sztruga! Br. makapcm- 
mo, maxśpnoe xyAóskecmaso; Rs. moxepcms0; sztuka 
tokarfka, das Dtedfelu, die Drehieltunft, bas Dreńślers 
bandwert, Król Zyg. Auguft tąkarftwe pięknie robił. Petr. 
Pol. 215. TOKARZ, - a, m., Boł. faufttuinić; $r. 1. 
dreflat, wetcjelnit; Cnn. draxlar, lęsasuk; Pd, Rrugar, 
frugarez, firushnik; Cro, sztrugir, ferkach, Sa. ftra- 
gica; Bs. Ńrugar, bgljudar, koji firusge okrugom; Zee. 
maxięb, moszAsnnxb ; Rz. Gsagcnuxb, moxapb, rze- 
mieślnik od toczenią gałek, lalek etc,, der Dreńsler; cf. 
€:r. Dote. 5 
Pochoda. od słowa. rek, (cf. Tknąć); raczać, 
«zać, dotoczyć, nataczać, obraczać, obtoczyć, otoczyć; 
etok, petok, potoczny, przatak, przetaczać, przetoczyć, 
przytoczyć, przytaczać; roztok, roztaczyć, roztacza. 
i leosyć, fiaczać, fłoczek, oczki; utoczyć, uracza: 
wtoczyć, wiaczać; wytoczyć, wytaczać; zatok; zateczyć, 
zataczać, zateczyfty, 
JTOKAY, -siu, m,, miafto Węgierfkie, sławne przez swcie 
wino. Dyk. G.5,125, ofap. TOKAYSKIE wino, Krup. 
5, 102, Totaper. 
"TOKOWAĆ Wed. ndt., parzyć o niektórych ptakach, 
ad głosu, którym się w ten czas wabią, fid paaren, loden, 
| (vom gemifen Bógeln, Fd.klukati). Cietrznwie podobni 
4 tokuią, iak głuszce graią, tylko Że gromadnie i na ziemi 
Zool, a40. Jarząbek gdy tokuie, można go wal 
głos samicy udaiącą. ib. 240. Drob tokui 
arzy się ua koficu Marca, Kfuk. Zw. 2,203, Zad. H. N.50. 
TÓŁ. vb. Tul. TÓŁIĆ, ob. Tulić. 
*TOLKOWACĆ, Sas. dusz. 161 , ob. Tłumaczyć. 































































TOŁOKNO - TOMIK. 


TOŁOKNO, - a, n., n.p, Wiedząc że na twardości, nie 
na picszczotach dzieło rycerfkie się zasadza, nie zażywaią 
potraw smakowitych, ieno tołokna, szałamachy, szoło- 
dusze. pszennika; ce wszyfiko z mąki a s iagiet zrobi, 
1oli trochę a słoniny przydawszy. Star. Ryc. 57; Ro. 
NOAOĘRO, suszona mąka ięczmienna, geddrtteś Gerften= 


mebli. 

*TOŁ'"MBAS, *TOŁUMBAS, *TUŁUMBAS, - a, m., Rs. 
mynymóach ; turecki bębenek » dawonkami, etrie trtifte 
frommel, Jamitidarenpaute; W ciągnienia Turcy zaży- 
w.ią tołumbasów , coś na ksśtałt cymbałów. Kok. 207, 
Kras. W. Ch, 68. - Bęben, taral dle Trommel, See 
piufe. Śpiżan- tołumbasy mić prętem bite. Otw. 
Ow, 126 nor., „bębay". Brząkano w miednicę, bębnio- 
no w tołombasy. Por, Pocz. 61, Na muzcycznych inftru- 
menta'h, kotłach, tułumbasach, trąbach tam iuż graią. 
Chmiel, 1,588. Więc o wielki hotmanię, w twoię się 
opiekę Dawszy, fkórą, ale papierem oblekę Lichyto- 
łombaś, który iuż lat dwa tysiąca Dochodzi, iako dźwię- 
kiem uszy ludzkie trąca. Pot. Zac, - Anat, TOŁUMBA- 
SOWA błonka w uchu, membrana tympani. Perz. €yr.1, 
181, das Trommelfeli. : 

TOŁPA, - y, ź., (Ross. moani, gromada Tudzi, połk). - 
n. p. w Ruskich kraiach po wsiach naydnią się słone wo- 
dy, z których prasołowie warzą sól, iw tolpy formnią. 
Syzt. ŚL, 104 

*TOLSTKA, -i, $,n. p. Ziarnek rumiennych zieła Sowia 
ftrzała, na Rusi, w Łitwie i na Podołu zbieraią do farbo- 
wania tolfek. Syr. 84. 

TOŁUB, Toiw, oś. Tułub. 

TOM, : to m, sto ia, eb. Ten. 

TOM, - u, m., s Greckołac. dział księgi, wolumen, det 
Rheil eineś Bucyś, ber Banb. jele ogromnych tomów 
napisuł o rzeczach, których sam nie rozumiał. Zać. 6, 340. 
- $. w Górnictwie tom, fławik z którego woda w rynuy 
ciekąca rudę myie, tm Beraw. cin einer Tetó, barauć 
bas Bafer in die Oinnen geht, das Erą zu mafhen. 

TOMAKOWKA, -i, ż, wyspa ma Dnieprze, sławna bro- 
mieniem się na nióy Kozaków. Dyk, G. 5, 125, tego nie 
wiem, czy ta wyspa Kozacka nie od Tomos, enego da- 
wnego miafta, tak ieft raeczona. Biel. 5, eine Duteperin(el. 

TOMBAK, - u; m., mieszanina metaliczna prawie czerwc- 

_ nożółtawa. Kluł. Kop, 2,540; słotosztucane. Krumf. 199; 
Ger. bet Dombat; Crn, medlin. 

"TOMASZ, - a, m., TOMASZEK, -aszka, m., TOMEK, 
- mka, m., TOMUŚ, -ia, m., TOMECZEK, - czka, m., 
TOMUNIO. TOMCIO, TOMKO dem., imię męzkio, Thee 
maś; Bh. Tomaż, Tuma, Tomit; Sło. Tomaf”. Przyy- 
dzie zima, uchoway Boże, żeby mały Tomcio miał wyyść 
ma dwór. Mon. 71, 106. Łapzy Tonśku, pókina pomka. 
Ryr. Ad. 34; łyku drzeć i t. d,). - Allud. ad: eto 

! ba faft!)- Lepszy Tomasz, niż Niemasz. Jog. Gr. 

Mymbyś zabieg wadom, Byś na mnie rzekł o Te- 




























































B b. 
masz, abo na się Jadam (ia dam alłud, ad Adamum). ib. 





Bogday Oto i Tomasz żył w Sapiehów domu. ib. 

TOMIK, -u, m., dem. Nom., cin Bdudóen eixeś Betti, 
ein flefner Band, Sbril. TOMOTWOR, -a, m., n. p. 
Cycero ieden 3 naymędrszych i naykeztałtnićy piszących 
tomotworów. Men. 70, 41, co wiele pis autor wiołu. 
tomóy lub dzieł, *mnogopis, cin Bielfyretter. 





TON - TOŃ. 


TON, - u, m, Ger. bet ton, lar, tonus ete., BA. lagol; 
Sto. śwut, Blaf, priywut; Sz. 1. gćnf, (ob. dźwięk); Crn, 
glasin, (05. głos); Vd, glafs, shtima; Co. zvónk; Be, 
zóek, zyćk, zYet je, Zvón, żucenje; Rg. zvćk, zv0on, 
(cf. dzwon); Re. 3m0nk, 3syxb. Głos, ile się ż iedne- 
go na drugi odmieniać może, zowie się tonem. Kpcz. Gn, 
3,p. 1a. Łagodaość iego mowy, ton przyiemnie tkliwy. 
Teatr 46, 23. Odmieniaią głos sobie, i osobliwszych w 
mówieniu tonów załywają. Men. 67, 499. W muzyco 
tonów ieft siedm, te są c, d, e, f, g, a, h; ton w notach 
pozanie się przez liniią, na który, lub nad którą ieft po- 
tożony. Mag. M/łr. Wsiąwszy bandurę, ze wszyfkich 
tonów, Od ut do sol fkoczne wygrawałtańce. Zab.13,61. 
W mużyce, ton, db którego iune odnosimy, nazywa się 

„tonem głównym, Hub. Mech. 147. Wysoki ton w mu- 
syce, ti. cienki, w notach na wyższóy linii położony. 

gruby, w 

tony, sło- 
wa, mowa, Tóne, £Borte, Rede. Nigdy tak piękne ufta przyie- 
mnieyszych nie wydały tonów. Węg. Mar. 1, 57. - Ton, 
sposób mówienia, tłumaczenia się, poftępowania, der Ton, 
bie Mt, bie Młenieę. Już też cza odmienić te tony, do- 
syć tych pieszczot, nie ieafteśmy dzisieysi małżonkowie. 
Teatr 15, 17, 
Świata, Kras, Pod. 
przeiąt modne tony, Teatr 55 d, 64. Do mody fi 
się należy, Żeby uchodzić za ludzi umieiących żyć, i za 
ludzi du Bon ton. Teatr 19 h 1 
być tonem, nie tak czyni iey czyniono. Kras.li 
64. Ludzie dobrego tonu. "Teet 48 2, 5. Ponioważeś 
z tego mi zagrała tonu, poradzę ia sobie. Teatr 108, 48. 
Powzią! ton decyduiący, iakby na trybunale siedział. Kras, 
Pod. a, 233. Ton zuchwały, niby wyroki jakie wydaią- 
cy. Mon. 70, 546. Te Śmiałe tony urażać mnie powinny , 
Teatr 55 d, 45. Ton brał s nami despoty. Teatr 45, 1. 
Życzę zniżyć trochę tony. Bądź cokolwiek waględniegszy 
a mnićy naprzykrzony. Tręb. S. M. 113, Nie ieft to pier- 
wszy ton, który ona podnosi i spuszcza, Tsatr 19 €, 100, 
Otóż to przecię teraz spuszcza z tonu. ib. 54 b, 26, et 17 
€,9, spuszcza basu na kwintę, ben Tom qerabftimmeu, 
fkrzydła obwiesić). Pan Szambolan-daie sobie też tony. 
Teatr 19 ©, 101; powagę firoi, imponuie). Żyią we- 
dłag górnego tonu. Pam. 85, 1, 867, z pańki 

TON! słowo komenderuiące, eln Befebidgaber = Borts, dalt! 
Ognia! ton! tuy! cel! pal! Kaw, Nar. 280. Na słowo 
ton! pluton się zafano na słowo marsz, robi trzy ra- 
Źne pzm ie słowo tuy, gotuie się. ib. 293. 

TOŃ ONIA, -i, ź., Bh.tunć; Sr. a. ton; Ra. 

głębia wody, qf. topiel; de Tiefe, tie 
fer Ort im afer. Miafto ieft, gdzie toń przedtym była 

Amfitryty. Zab..8,367 Kniaź.  Dzieliwszy się wprzód Ni 

znowu wszyfikie odnogi w iednę toń łączy. Bard. Lu! 

184. Psia Scylla Sykulfkie oszczekuie tonie, Zebr. Ow, 

16a, Dla gorącości wiele rzók w toniach swoich pe: 

ayshalo. Krom. 709. - alleger. Trudno było na to odpo: 
dzieć; żeby wybrnąć z tak głębokiey toni, udał się do Xiąg. 

Ktok, 156. - Tonie, mieysce na iezierze upatrzone do 

sieci, maią być ze wszyfikim oczyszczone. Kluk. Zw.5, 255, 

tn der gifóetey, ela Striń , der mit Negen umftellte Striń 

SBaflecó. W ieziero wwiązanie dawane być ma według 







































































Powszechnym saczyna, 





TONĄC - TOPIC. 635 


wiadomości, iako wiele toni w którym ienierze będzie, 
każdą tonią fłanowiąc sa 24 groszy. Stat. Lie. a17. - 
tonia, połów , tyle ryb, ile iednym połowem wyciągniono, 
eln Zug, fo viel gifhe al6 auf einen Bug gefangea werden. 
Gdy rybitwowie łowili, pewny człowiek tonią iednę zaku- 
pił u nich. Warg. Wul. 116, Przedsli mu rybią tenią. 
ib. - 2) tr. fig. toni niebezpieczeńftwo, sły raz, Geo 
fabr, duferfte Noth, Ec. mpioańnemso, neausainee 
mectacmie, Z rozmaitych przygod i z szkodliwych toń 
za świętą opatrznością dziwnie wychodzimy. Zrn. PA. 5, 
5a0 b. Ze złey toni Rzplta wyszła. Star, Ryc. 55. Nio 
uftraszone mętwo Sobiefkiego wyratowało kray s ofta- 
tnióy toni. Pare, 85, a, 357. J Halicz, który iuż był na 
złey toni, odzyfkał Kazimiera, Biel. 105. Któryż bóg z 
tey cię teni, która wiedma swemi, Lub czarownik wydźwi- 
guie zioty Tessalfkiemi. Hor. 1, 124. Próżno się śmier- 
ci boim , Żaden się tey toni Na Świecie nie uchroni. Petr. 
Her.2,B4. Wszyscyśmy w teyże Śmierci toni. Odym. Sw. 
a, Hha8, Gdy iuż n:m przyydzie na zgonneytoni, toż 
dopierko do boga. Rey PA. Sr 6, Tobeggefaht, Zebensger 
fabr. - TONĄĆ med. idnel., Bh. tonanti, ztonautł, gtonul, 
ztonu; Rg. tonutti ; Br, tonuti ; Cro. tonera, tonulszem ; Ee, 
mouy; Rs. rzonycnb, pogrążsć się, tm Waferfinten, fin= 

















unter finfen, in Gefagr fommen zu erfaufem. Piotr, póki 
- ma wcale wiarę, chodzi po wodzie, iak po suszy: a gdy 
iey naruszył wątpliwością , poczyna tonąć ; i utonąłby był, 





by go pan nie ratował, Sekl. 7e. Gdy począł tonąć, za- 
wołał: Panie! ratuy mię, tedy natychmiaft Jesus wycią- 
gnąwszy rękę, uiął go. 5 Leep. Mach, 14, Sa, gdy się 
począł zanurzać. 1 Zeop.). Kto tonącemu pomoc a pópły- 
nąć po niego chce, ma mioć dużą siłę, aby go on tonący 
nie utopił. Sł, Zyw. 2, 200. Kto tonie i gołego się miecza 
chwyta. Rys. Ad. ża, i miecza i ciernia. Cn. Ad. 1165,- 
i wiszu się chwyta. Pot. Arg. 58. J brzytwy się chwytamy, 
gdy toniem. Pot. Arg. 271 ; wszyfikich sposobów używi 











1y)- 


= Okręt tonąt. Bard. Luk, 13; bąć Sóiff fant, fieng an nntet 


żu gegen. W iednym okręcie płyniemy Jednakoż wszyscy to- 
niemy. Dar.Lot, 2. Nie tonąc; pogrążny, co nie uton 
nie idzie na dno, immersabifis. Cn. Th. 533 et 514, wiót 
erfaufenb , werfintend , unverfentber. 

Pochodz. utonąć, satonąć, potonąć; cfć Topić. 

TONEK, - nka, m,, dem. Nom. ton; en Tdnóca. To- 
nek podufały. Teatr 28 8, 29. 

*TONIEC, eb, Taniec. TÓNN. ob. tunczyk ryba. 

**TOP, ob. Topiel. TOPACZ kerb, sępie fkrsydło; na 
hełmie trzy pióra firusie. Kurop. 5, 5a , eln Wappen. 

TOPAZ, - u, TOPAZYN,'- a, m., kleynot przeźroczyfty, 
wysokiego żółtego koloru i w ssmym ogniutrwałego. Kluk. 
Kop. 2, 54; Ger. der Topaś. Sien. 539. 

TOPEYKA, eb. Tupeyka, 

TOPIĆ ex. ndk., Bh. topiti, ztopim, ztopiti; (2. topiti w 
piecu palić; tapati naufragium facore; » tepim, tepu 
mergo; Crn. topim, ftopim liguefacere, 2) mergere, Crn. 
tp, s armata; Vd. topiti, potoniti, v'topiti mergere, to- 
piti, ftopiti, refta, * roztopić; Cro.. topim, ztópi 
stipliam całefacio, (tepel, : ciepły, ef. Lat. tepidus; Cre, 
vtaplatisze, vtopitisze, s utopić się; Hg. taplilom feueo, 
nutrio: Cro., Sła. tbp bombarda, tepigia librator tor- 
mentariu:); Be. topiti, topliti, Ropliti, « cieplłć, grzać 
fouere, calefacere; Bu. fapati, natapiti madefacere; 






































456 TOPIALNY. 


'Rg.toplitti, oplitti ęalefaceze, topitti, utopitti submergere; 
Rs. monńm, mronało, palić w piecu, cieplić, topić mer- 
gore, topić, roztapiać liguidum facero, emounnmk, cmó- 
NAMBaMmk, ACMODHMA wypalić piec; przetopić wszyfiko; 
ucmonuicb palacz piecowy, mumóne opałowe drzewo; 
unónxa'palenie w piecu, nomanausamk poroztapiać, nie- 
<€o napalić ; unonnma, ymanansank uwarzyć ; ymoniimk, 
yMÓDHYyAŃ, MCMÓNNYNIŁ, KCMONAMA, YMORYMA utonąć, 
monysiał grz:ąfki; cf, Hebr, hw tabal intinxit, vw taba 
immersus ef, Aeth. naw pariit in aquis, cf. Gr. riQos 
locus palufriz , uliginosue, ci, Ger. £iefe; cf. Jtal. tu- 
żare, Ger.tanfen, taudjen); pławić, pogrążać, zanurzać, 
w wodzie, (cf. tonąć) ; (Doł. utopić); tns WBafer tanhen, 
fenfen, etfdufen, werfenfen. Od mieczam ia chciał ginąć, 
baby tylko topią. Por. Arg. 198, czarownice topią). My- 
ślę iść topić do Wisły. Teatr 436,69; ió will mid efe 
(iufen). Topi fternik bogactwa iednejże godziny, Które 
trofkliwie sbierał a dalekicy krainy. 7earr 464,47. Roż- 











palone żelazo wąglami, które wyjąwszy kowal krzywemi 


w wodzie, to zatym pryfke zatopione, i 
popifkuie w mokrzy ciepłóy żegrążone. Zebr. Ów. Boa. 
- tr. fig. Psy dzika dopadłszy, topią w nim swe zęby. 
Miafk. Ryt.a, 109; utapisią, sapuszczaią). Wzrok swóy 
w ziemi topi. Bard. 7r. 257. Orlik topi w słońcu wzrok. 
Zward. Wł. 6. Baz chmurną twars ku niebu wszoń wy- 
aokiemu, Drugi raz.w nizkiey siemi topi swo Źrzenice. 
+ ©tw. Ow.. b31 ; fie verfentt ibrea Bic in bie Erbe; wryte 
ma w ziemię oczy). - 2) topić kruszce etc,, Ropić Dok., 

. roztapiać, płewić, rozpuszczać, zlewać, fómeljen, jet: 
fómelzen, gerfiefen lafien; Sz. 1. jttn; Vd.s'pushat, ar- 
apushat, respushaui, variti, (cf, spuścić wofk, łóy), pro-. 
Iijat (cf. przelać); Cro. czyreti , osyrem,, zeczriram , la- 
tim; Re. monumk, cnaaBimk, CJAaBAX MK, CHAŚQAK- 
»ało. Gdy się tęgie ciało za pomocą ognia w płynne obra- 
©a, mówiemy, Że się topi, imę tę pracą zowiemy roz 

jem. Krumt. 179.  Pobrał wa mich kslAki, Ropił i 

w formę. 1 Leop. Ex, 5a, 4 spławił ie, 5 Leop.).. 

i dzweny Ropione, a z nich drobna 

az. Nar. 1, 275. Topienie ,. spła- 
, rozpuszczenie przez ogień , Bs. nańć 
cnadnaćnie, cnadsamsanie. - fig. tr. Topić swóy maią- 
tek, marnować go,. rozrzucać, dutóhbringen, verfhlem= 
men, octgenden; S7. 1. topludu, nemujitne pie jinam,. (Sz. 
toplerfti rozrzutny), NB. Jak słowo Pławić przechodzi 
znaczenia zapuszczania w wodędo Znaczenia roztopu prseż 
ogień , tak też podobnież słowo nasze Topić znaczy mer- 
gere i liquefarere.  Atoli za fkazówką dyalektów, w któ- 
rych słowo topitti, repliti znaczy cięplić , grzać, trafimy 
na zrzódło tepló t.i. ciepły; zatym wszyftkie znaczenia sa 
ich pomocą tak pogodzić wypada ; topitti, : 1) calefacere, 

cieplić, a) liguefacere rortapiać, 5) mergere, n, p. w 

rostopie, w odzięczy. TOPIALNY, -a, -©, do roz- 

tapiania służący, Sómelj:, Giek:., Piece doświadcaal- 
ne, i topialne, fusoriae. Krumd. 25; Crn, ftopnize, 
plarsk ; Fd.jspusiauna pezh, plauah, ressviralniza, » piec. 
tepialny; Rs. rógnosmii , od pioca topialnego); Cn. rt 

ftopnizi, « tygiel topiałuy). Kufe topialne, ceni fusor. 

"Bieflucel. ib. 48. (Re. nogmona podnieta). TOP. 

7 „TEL, - a, m... rostapiacz, roztopiciel ,. ber Sómelget ; 




























































+ w plynne. Sniad. Chem. 51. 


TOPIEL - TOPNIEC. 


har, varitnik, varez, reflaj 
gusb, nai dadignkh ; Bh. topić, J. tepicti 
jtel calefactor, f. topitelicza. TOPIEL, - i, ż.. 
**TOP, -u, m., TOPIELISKO, - s, n.; przepaść wo- 
dna, tonia, ein SBeferftrndet, aferiwinnb, Obgrand im 
ofer; pr.et fig.Śr.1. tnjow: Cro. posiralische; Fd.po- 
sbiralishe, vertulez, vodna vertovilu, vtonishe, vtoniuna 
jama, potoniuniza. podtezhiske, (Va. Roplina, » szmelc; 
€rn. toplins); Ra. moni Alexander beż wiatrów prze- 
był Pamfiliyfkie topy. Chrość, Fars, 47, Okręt rznie Śmia- 
ło sztabą swą mo:fkie topiele. Mon, 75, 269. W tenczas 
po morzu lawirować, gdy wszedłszy cney aynowie Le- 
4y.promieniem morfkie ucissą topiele. Men. 71, 544. W 
deszczów buynym topie Sami z końmi .się nurzali. Chrość. 
Luk. 115, Jużeśmy, choć przy brzegu blizkim Śmutnym 
aali w gardło Śmierci topielifkiem. Pot. Syl. 512. Prae- 
bywszy nawałność, sama ledwo od topieli ocalona, na 
„ląd wyniosła zwłoki oycowikie. 07: Sen. 27. Chciwych 
morże żeglarzów pogrąża tepiclą Zagęsczone pogrzeby. 
Her. 1, 127 Min. Gdzież gościniec, którym wierni mi- 
ają tę topieł czyścową. Zrn. P/. 5, 7306, TOPIELEC, 
- lea, m., TOPIEN, - pnia, m., człowiek, który we 
ałey toni ie, abo z nicy'wybrną!, abo wniey zofiał, : ro- 
bit tópać ; Rg. utopjenik, lepnik; Rs. ymónaen- 
maxb; Ze. mónanii, xopaGAekpyinimeak, (xopź6ae- 
npywy naufragium facio; cin Sółfóridiger, der det 
Baferógefabr taum encgangen, „oder nuh darin nmgcfon= 
men ft, eln Grtrunfner. 'Topicń morfki, który okręt 
Napełniło się iesioro martwemi ciały, 
» wode topielcanii zaŚmiardła połów rybny zatrzymawała. 
Hp. 5, 65. Wszak się nie zbraniam Śmiertelny 
ć Tylko nie chcieyci. 
ać Topielcem z Świata. Zad. 13, 140. Archita, nę- 
dzny topień , wiatrów igrzyfko, W trosze lichego ma pro- 
chu łoży'ko. Hor. 1, 151 Nar. Widzi wybawionych na 
desce topniow z toni. Bard. 77. 231. Naufrague, to- 
pień morfki, który łodź złamał, racił na morzu wszyfikę 
msiętność swvię. Mącz. Z topniów ten i ów się włóczy 
a awą defką, prostąc chleba. Ain, Ryr. 4, 55. Topień se 
mnie, grążnę suadno Wszyftek na dno, Kehw, 113, Bard. 
Luk, 84. - 2) Topielec, Topień, TOPNIK, -a, m,, 
firach wodny; Ber Mir, ein WBafergefpenft. O topielca 
i bydła rozmaite 
głowy brzemienaćy, 
która utonie ; lecz gdy pafterze będą piianemi, kiedy na- 
pawaią bydło, gotowy topielec będzie. Haur'Sk 100. 
TOPIELISTY, -a, - e, - © adv., pełen tepielifk, Resr. 
monis, voll Waferfafunbe. Raćka ta bardzo błotna i 
topielifa. Biel, 500. Brzeg głęboki, piaszczyńy, topieli- 
Ry.. Archel. +,156, TOPNIEĆ Neutr.ndk., Ropnieć dł., 
R: monayb. tonąć), roztapiać się, rozpuszczać się, roz- 
pływać się, fómelzen, zerfómelzen, zergrórm, gerfiiefen: 
Boh. obgibnanti; Sr. 1. jłcu Go tozbeju fo. Piec id 
gdy w piecu ruda topnicie; przeciwnie foi, gdy w nim 
ognia niemasz, gdy ruda nie topnieie. O+. Zel. Bo, Topnie- 
nie , liguefactio , gdy ciało fale mocą ognia zamienia się 
'Wofk rozgrzany topnieie. 
4uszp. 45. Dopiero się oycu lwem fawiła; iuż ci teraz 
iak wefk topnicie, i na wszyfiko pozwala. Teatr 16, 17 - 

fe. 




























































*TOPNY - TOPOR, 


Jis. Topniał z radości. Węg. Mar.5, 55. Z wesela niez 
wysłowionego Wszyfika na sercu i duszy topniała, Odym, 
Św. D 46. Przeszło 40000 Mofkali pod Oczakowem fto- 
pniałe. Kr. P. 531, zginęło, przepadło, fie find ge(ómol» 
gen, geblichen, numgeto! STOPNIAŁY , TOPNY, 
-a,-e, roztopiony, ftopiony, Re. cnAŻBACKHNIŃ, żET2 
fómelzt. gefómolzen, Srebro pięć kroć topne. Anał. 22. 
- $. TOPNY, TOPNISTY, STOPŃISTY, saadny do prze- 
topienia, mogący być ftopionym, Va. refizplin, spuskanliu, 
srarliu, Rs. naisziń,j naśsosb naaszabniii ; fóymelzbar, 
leiót zu fónielzen. W ogniftym płomieniu ołów trzyma 
*topny. Hor. 1,163, Zaó. 5, 297 Nar. Topne wkupę 
znosząc miody Pazczoły sok roskladaią w wofkowe prze- 
grody. Pileh. Sen. lifl a, 375. Rzeczy niefopnifte. Star. 
Nietopnity, non liguescene. Cn, Th. 535. 
emi lody przykryte. Stas. Buff. 274. 
TOPNISTOŚĆ, - ści, ż., Ks. naśBkoeinb, snądność bye 
cia rcziopionym, die Sdómetzbartelt. 

Pochodz. dotopić, dotepiać; potopić, potop, potopo- 
wy; Jlopić, ftapiać; reztopić, roztapiać, utopić, utapień, 
zatopić, zatapiać; zatop ; fortassia topola, 
TOPOLA, -i, ż.,TOPOL, Bh. topol, liuda; Crn.to- 
pol, topólna, jesika, jagned; Vd. topol, jagned, jagno- 
da; Śr. 2, topol; Śr. 1. topow; Cro, topól, trepelika d: 
vo; Ba. topolą, trepet, ; Rg. topola; Sła. topola, 
blan (cf. iabłoń), Re.monoak, ocoxopk Ayiwcmań bal- 
samowa topola, pańckoe Aepeno); Lat. populus arbor, 
Gał/.'peuplier, Ger. bie Qappel, ber Pappelbnum, drz: 
wo pierwszćy wielkości; dwoiakie ; biała topola i czarna. 
Kluk Rósl. 3, 54, eb. Osika). Topola Włofka, bie Mól 
fóe Pappel, ma gałęzie ku drzewu Ściśnione, i w ro- 
Śnieniu nieiaką piramidę wyraże, śś. 67. Wodoluba to- 
pol, Zab, 9, 218. TOPOLINA, -y, ś., topolowy gay. 
Cn. Th. 1146, Crn. topolje; Vd. topolje, topolovina, 

i Cre. topolovina, topolje; Ba., Rg. topoliscte; 
. monóabuukb; bać Pappelwildhen. Gdyśmy iuż 
.. Przyb. Ab.46. - $. drkewo topolowe, 
Pappelóolz: Crm.topolovina; Rg.topolina, 
topolovina. "*TOPOLISTA rzeka. Orw, Ow. 55, nad którą 
dużo topoliny, 900 Pavpefn. *""TOPOLORODNY Padun 
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Hut Ow. 168, pappelntragend , pepulifer). Subfi. **T. 

polorodaca Sperchióy, populifer Sperchees. Zebr. Ow. 19. 
TOPOLOWY, TOPOLNY, - a „ do topoli należą- 
cy, Zk. topolowh; Rg. topolóv, topólni; Ba. topolov; 


Cro. topólov ; Rs. mónoaesniń, Pappels. Topolowa maść, 
aegirinum. Cn. Th, 1146. Topolna drzewo. Lib, Hor. 109. 
TOPOLÓWKA, -i, ż., rodzay rośliny, alcea. Linn., 
Gismartraut, Pappelfraut; u nas ieden gatunek ief ró- 
żowóy, Mofenpappel. Kluk Dyk. 1, 19, Rs. póxka. 
TOPOR, -u, m., TOPOREK, - rka, m., (Bh. topoto, tós 
potte, topotijfo, Vd. topar, toparishe, dershalu, rozhi- 
za, trzonek, dzierżak); Sło. topot; Re. monopb, m: 
nopuxb; (Pere. teber. Czrt. M/R.); neczynie ciesielfki 
Jak. Art. 3, 520, gatunek krótszóy siekiery, dać Beil; 
hi zimbraką , ziepouniza, sieple- 
Ec.ocxópąaeyb, ocrópab (cf. 
ofkarda), cHwao. Siekierę zowią Mofkale topor. Bić 
1. 435. Jakoby w lesie drwa, siekierami wyrębowali: 
drzwi iego, siekierą i toporem obalili te. 5 Zeop. Pa- 
Volum. Vo - 
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TOPORNTA * TORBA: €3r 


25, 6 , siekier: iekiem, 1 L<op. - fig. Ludat zbierać 
w pokoiu, ieft to sobie wieszać topor nad szyią, Pot. Arg. 
507. miecz do gardła; oczywifte niebezpieczeńfwo). - 
$. Topor kezó, tak dawny, iż go też farsą sowią ; topor 
biały w polu czerwonym. Biel. a3, Kurop. 5,52, cin 
Bappen. - $. 2) Toporek ryba, eb. Barwena. TOPOR- 
NIA, -i, ż., huta Żelazna na topory, eine Cifenbdtte, 
wo Beile gemańt werden. Do pieca Stąporkowfkiego ieft 
$ fryszerek i topornie. Or. Zel, 56. TOPORZYSKO, 
|, Vd. sekirni topar; Crn.toporishe; Śr. 2. topds 
rifdcjo: Sr. 1. toporicjo, toporicjto ; Ross. monopunep 
(Bh. topstifte, topiirto, nófabifte, Crn. toporishtze, Gro. 
toporiache , dersslo, ruchicza, « trzonek, rękoiość); dre= 
wno, na którym topor osadzony lub siekiera, det Stiel. 
eineś Beiló, ciner Wit. Nad rzeką drwa rąbiącemu, sie- 
kiera s toporzyfka spadła w wodę. Star. Ben. B 48. Z 
toporzyfk siekiery spadaią, Bard. 7r. 514. Na krótkim 
toporzyfku. Rye. Ad. 47. Okrutną częftokroć oddają nam 
niewdzięcznością, na kształt owdy zaofirzondy siekiery, 
która s łasu dobrawszy toporzyfka, tym ramym wszyfikie 
wycina drzewa. Mon, 73, 758. + Toporzyfko , drzewo- 
grube dębowe, na którym młot wielki, który żelazo kuie- 
Os. Zał. 86, der Qammethiel in den Gifenfdmmeru. — 
$". toporzyfko, wielki albo sły topor; sed hoc senzu ra- 
ro obuium. En, Th. 1146, ein usgefhladteś, clende6 
Bell. TOPOROWY, -a, - e, od toporu, Wells; Re. 
monópnari. oporowy pokrowiec, Re. monópnnxb. 

TOR, - u, m., (Bs. tór, ghdi orce fioje ouile, tór od kra- 
vai rolova, obor Bovile). Tor, droga wydeptana, wya 
tarta, utarta, pełna szladów, ein betretner Weg, elte 
Bafn, Pd. fłorjen pot, zefła; Sy. a. bonna. - pr. <t fig. 
Rzecz trudna w Ćmie wyśledzić tory, Przyb. Milr. 745 
Jeździł wszyfiko wielkim gościócem, bitym torem. P, 
Kchan, Orl. 4, 37. Łatwo póty nie błądzić , póki się bie 
tego pilnuie toru. Mon. 76, 557. Nikt nie zbłądzi, tków 
ry po twym torze Z uwagą chodzi, wielki Monitorze ; Nie 
zboczy wpadlszy na rozdroźne widła, Trzymaiący się 
twoiego prawidła. ib. 74, 38. - Zbłądziłeś od toru prawdy, 

* edfąpiłeś od gościńca sprawiedliwgści. Pociey. 158. Tor 
do żywota zbyt nie obfity, Ale do Śmierci gościniec bity. 
Kchw.; 142. Nie tać to ieft droga i tor spokoyney gości= 
ny. Susz. P. 5, B 28. Nuż tym torem; za tą nędzną a 
upadłą Magdaleną. Rey Pof. Fff6. Jdsie chwalebnym 
dawnych poprzedników torem. Zab. 12, 65, szladem, ście 
gnem). Czynił mu mieczem tor na zachód cały. Susz, P. 5; 
H 3; mioysce, rum, drogę mu otworzył, .utorował). Tor' 
Życia, sposób Życia, tok Życia, bie Sebendatt, der £ebenós 
wandel. Staray się równy zawsze utrzymać tor życia. Pilch. 
Sen. li 279. Aia profisk, a przecięź chciałbym z tego 
toru Coś poiąć i określić, iak żyją u dworu. Kras. Sat. 
85. Broń cię boże, abyś się miał dać filumić i zbić 
toru, Pilch. Sen. Kft 257. TORAK, -a, m., zgrubial 
wituper., tor podły zły, cine (óledte Babn. Bita droga 
przes pole ić więc toraki Czynią ordy Tatarfkie, po 
naszemu azl Pot.|Poez. 613. 

Pochodt, torować, utorować, 

TORBA, -y, ż., TOREBKA, TORBECZKA, « |, 4. dem., 
Sr. .tanczeń, wandrówpi mefóf; Crn. tórba; mavbaz 
Vd. torbisa, Cro, torba, torbicza, terbichicza, (Cre.tore 
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borezecz , : rżezimieszek); Hg. turba, tifkitfka; Bs. torż 
ba, periqa, tebatiga; Ag. tórba, torbisa; Aa. mopóa, cy- 
ma nepewemtnas, na Kamczatce mopóźcai pantalony, (Zure. 
tobra. Czrr. Mser.), taifira, tobofa, ein Tornifter, Get» 
telfad; (cf. teorba). Nie iedne są to ludzi losy, Jedni 
torby dźwi drudzy noszą trzosy. Zab. 14, 68. Smu- 

tny widok snuiących się figur okropnych, przybranych w 

torby i gałgany , licznego ubófwa. Xiądz, 51. Z torbą 

póyść. Teatr 8, 27, żebrać, bettelu gehen, an den Betel: 
fab tommen. Z piiańftwa wynika z torbami po Żebrach 
chodzenie, Pers. Lek. 257. W cóż się Pan obróci, kie- 

dy wszyscy poddani iego z torbą póydą? Teatr 8, 32. 

„ hultaić i torbę włóczyć bez ża- 

Teatr 19 €, 66. "Tysiąc biednych djabląt, 

żyjących s kałamarza, wrzeszczą, Że ich przywodzę o tor- 

bę. Teatr 308, 194. Adag, Jeden taki iak drugi; to wór, 
to torba. Teatr 21,168, cf. nie kiiem, lecz pałką). Bur- 
lerque: torbami, kupami, "jn ganzen Gaufen, paden. Obcią- 

Żał wszyfłki. sasiome osoby torbami komplimentów. Zab. 

16,45, - $. Torebka, botan okrycie owocowe, z wielu czę- 

, w czasie doyźrzenia ziarn otwieraiące się, 

Bot. 136, die $ruńttapfel. TORBIARZ, - a, 

m., z torbą chodzący, Żebrak, ein Mettfer, der mit bem 

Bettelfat , Sdnappfed Herum gebt. Wiotchemi torbiarz 

trzęsie gałganami. Hor. 2, 143 Nar. Różnych warzyw 

Od iednych drawi do drugich iak terbiara rozno- 

| Zab. 15, 176. TOREBNY, TORBOWY, -a, - e, 
od terby, Kornifters, Bettelfaf s, Cre. torbichni. 

TORF, -u, m,, rurpha, Jtel torba, Ger. bet otf, Gall. 
tourbes , Angi, turf, Suec. et Jał.torf; pewna ziemia tłu- 
fta gęftemi i różaemi korzonkami przerosła; która w sztia- 
ki na kszalt cegieł wykopana i wysuszona, zażywa się za- 
miaft drew i węgli. Kluk Kop. 1, 227; Vd, sushik, ru- 
shina, rushena;.Re. mópó. TORFOWY, -a, -e, od 
torfu, Korf:, Vd. sushni, sashizhni; Re. mópónuna 

TORGAWIIA, -i,ź., miafto Safkie, forgau. Dył. G.5, 
125, od słowa targ forum. Bohoritz., Śr. 2. Torgow, 
Bh. Tuttow. 

*TORMŁOP, -u, m., gułup, cały kożuch, ein gawzet Safe 
eli, duróauć gleih. Za kożuch barani białogłowfki tor 
łop, 70 groszy. Stat. Lit. 595. 

TORNAK, - u, m., Zournay, miafto w Niderłand: 
G. 246, eine Stadt. 

*TOROPIĆ się, ob. Trapić się. 

TOROWAĆ cz. ndł., utorować dk., tor czynić, drogę słać; 
peep. et fig. einen Beg mańhen, babnen; Pd. pot naro- 

diti, pot poraunati; Rs. ykamdmk, yKamAIBamh, mo- 

pm aopory, (Rs. mopiimk zwyczaić, mopimkca foiąo 
namophma wyknąć, nawyknąć, mopó- 
mópnaiń gładki, równy, © drodze); Ee. 
mymemnopió, nymemsopumu. Wielki bity gościniec 
torowały za nim. Przyd. Mile. 69. Będę się trzymał fta- 
róy drogi, leca ieśli krótszą znaydę i równieysrą, tę sobie 
utoruię. Piłeh. Sen iA 1, 273,  Żelazem przeyście otwo- 
rzyć, i drogę sobie torować. Pilch. Sall.112. Dokądkol- 
wiek iść podol „, zawsze mieczem drogę utoroa 
wać traeba. Zab. 1 Drogę sobie pałaszem utoro- 
wać. Bok, Kom. 4, 2% Owsć to ścieszka, którą pro- 

rocy od początku świata sobie upodebsli, onęż toczyli i 

torowali. Wisn. 176. Jdzie Baranck, gotuiąc drogę do 
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TORT - TOSAMOSC. 


Jerozolimfciego tryumf, foruie Ścierzkę do pańiftwa nie- 
biefkiego. Pociey 210. Torowany, centr, Torowny, - a, 
-e, bity, ubity, n. p. gościniec, gebant. Torowanym 
gościńcem leda kto się wlecze. Rys. Ad.68, Cn, Ad. 1166. 
Póydzie on torownymtwym szladem. Zab. 1a, 111. Szedł 
na Armoniią torownemi szlski. Chreść, Fara.47a, Chrość. 
Luł. 154. "Tu ci się ukazuie iaśnieysza droga, a utoro- 
wańszy gościniec ka Panu chwały. Rey PA. FEB. Cho- 
dzą w drogach żłości, to ie, od onych farożytnych lu- 
dai świętych nieutorowanych , sle nowo wymyślonych. Gil. 
Pf. 258 6. Na tym świecie niemasz ścieszki, któraby od 
tysiąca ladzi przed nami nie była utorowana. Teatr 35,51; 
udeptana, utarta, betreten, auógetteten. 

TORT, m.; "TORTEL, - u, m., TORCIK, -a, m. 
dem., lat. med. torta, irał. torta, Gall. tourte, Angl. 
tart, Ger. bie torte; Boh. bort, tepłazec, bortil, Dort: 
ćef; Crn.tórta; Vd. torta, gosposłma potiza; Cro. tórta, 
torta ; Bs. torta, prrisaaG, priesnac, ghibanięa, zelegnak, prri- 
anaę od zelja; Rg. ghibivesa, prjósnaz; Sła. kolica, cf. 
*kołacz); Re. mypmb, caaąxiii naporb, cf. pirog). Tort, 
ciafto z konfturami, marmeladą późną, pieczony. iel. 
Kuch. 451. - Czynią kucharze £ ryżu przypiekanki abo 
tortele. Syr. 1001. Tort iabłeczny. Ty. - Mnieysze fłany 
pieką kreple, większe torty. Rey Zw. 61, cf. podług fta- 
wu grobla, piędzią się mierzyć). Gil. PA. 519. TOR- 
TARZ, -a, m., co torty robi, piecze, Vd. tortai pezhe- 
nik, Dre Tortenbader. Nie było w ten czas tak wymy- 
Ślnych kuckarżów, piekarrów, tortarców, smażarzów. Rey 
Zw. 60. 

TORTURY płur., ob. męki, cf. pytki, Sr. a. tractura, Vd. 
reftegnilu, (ef. rozciągnąć), saghuni sprashanje, glavo- 
kriunu sbaranje; Ross. nima, poawcxb, bie Tortur, 
med. Lat. tortura , cf. torguere, tersus). Uczynku tylko 
na torturach dochodzińy, sprawiedliwości zaś na sądach. 
Siem. Cyc. 500. Nie brodziłyż inkwizytki wa torturach, 
tak iak niesie przysłowie: bredzą iak na mękach, Boń. djab. 
a, Bio. - fig., in Singułar., Co drugich zaleca, to dla 
nióy ięf torturą. Mon. 68, 227, męką. TORTUROWY, 
-a, - ©, od tortur, Qortute, Re. NAIMOYNAIŃ. 

TORUN, - ia, m., pierwsze między trzema Prufkieri mia- 
ftami wielkiemi. Vol. Leg, 7, 759, bie Gtabt Tforn «x 
bet Meitfel). Toruń budowny i bogaty w cnotę, Tam 
szcsórych mieszczan oglądssz ochotę, Tam pokóy, tam 
wyd, tam płuży nezciwość, J sprawiedliwość. Klon. Fl. 
F 3 8, - $. boten, Toruń, pieczyfte ziele, artemisia dra- 
suncułus, gatunek bylicy. Kluk. Dyk. 5a, Syr. 179, Det 
Dragun, Draban; eftragon. Wieł. Kuch, 451. TORUN- 
CZANIN, TORUŃCZYK, -a, m., który z Torunia ro- 
dem, der Thorner. "Torunianie. Vol. Leg. 3, 455. TO- 
RUŃSKI, -a, -ie, Tbotnifó. Piernik Toruńfki. Haur 
4.36, Cegła Torańtka, eb. Cegła. 

*TORZ, eb. Tchórz. 

TOŚ, eb. Ten. TOSAMOŚĆ, - ci, ., indentitas. Cyank. Leg. 

63; TOŻSTWO, - a, n., Be. mówąccma 
bie Ginerlepbelt, Sdentitdt; Zę/, 2, 11a, 
lg. Nar. 4. Ociec i syn przes tożftwo 
tchnienia ich, ieden i teńże ieft iego spirator tchnący. 
Smetr. Ap. 7a. Zjednoczenie trzech person, iedność i 
tożftwo iftności. Smotr. Lam. 128, Smotr. Ap. 51. TO- 
SAMY, -a, e, ibentiff. Zrównania aą teramemi, kie- 
















































. TOSIENKO - TOWARZYSKI. ' 


dy wyrażaią tosamość co do fosunków i co.do tei 
Sniad. Alg. 1, 46. 

*TOSIENKO , Dosienko, 

TOSOWAĆ cz. ndł., n. p. Poszóftn 
iesz, A poszelężnym być sobie mianuiesz. Bratk. O 
tasuiesz, w ftosy układasz. ? 

TOTUMFACKI burl , s łac. fac tetum; s co wszyfikiego u 
kogo dokazuie, prawa iego ręka , det bry einem aleś macji, 
aleś gilt. „Stary totumfacki półkownika. Teatr 30, praef, 
et 33 c, 13. 

TOWALIA, o. Tuwalni: 

TOWAR, -u, m., TOWAREK, - rku, m. dem., Bh. 9ts 
taff, wortaff, (cf. wyderkaf), zboji lupectć, (cf. zboże); 
SŚlo. et Niles. temat; Śr. 2. wobra, fidami; Śr. 1. wora; 
€rn. blagu , (-f. blogo; Crn, tovor clitelia iuki, Crn. to- 
vormefke kojn, iuczny koń ; Va, toror, tovorftru, : ciężar, 
brzemię, trocht, ładunek, Fd. tovoriti, tovorjati, poto- 

* voriti, s ładować, Vd. tovornu sedlu, » iuki, Vd. to- 
vorfki, tororni vas, s bryka, Vd. tovorni, tovorfki konj, 
siuczny koń Vd. tovorui osel, s iuczny osieł; Fd. to- 
vwornik, s drągarz, noszsrz, D/,Yovarnik, + oślarzy Dł. 
tnvar, mag .racz, :0: Cro. tbror onus, sarcina, 2) dzi- 
nu+, Cro. tovórim , sarcinas impeno, iuczę; Cro. rozto- 
vorijem deonero), - Cro. roba, tergovina, (cf. targ): Br. 
tergovina, pratesgi, 'cf, sprzęty), (Br. tovar, : 1) osieł, 
2) tovar, suuka szivins od sumara iumentum , 5) tovar, 
brimme onus, Ba. tovarcicch, s osiełek, f. toyargica, Ba. 
torarina, cjovjek od niscta, « nikczemnik; Rg. so, a 

„m 
garcich , oslich , oslovaa magari 
za, oslizza, : osiel, Osietek, oślica, 2) Rg. tovar audes; 
















































wać); Sla. ryba, (cf.rąb, rąbek); Ra. mo! 
moBapeyb, (Rs. mónapni, mósapu obóz, 
cf. Ger.bie Maaren:; Suec.er Jal, wara. Jał. werja, « prze- 
dawać). - Towar, kupia, Ger, die Waare, fHandbelówante. 
Kupcy będą lamntować nad nim, żejuż towarów ich więcey 
siie kupi; towaru ich, złota, arebra, kosztownych 
kamieni, i t. d. 1 Łeop./poc. 18,11. Drobne towary, 
R:.apoGdaunxb, ef. drobiazg). . Kradzieśą grzeszą, któ- 
rzy złe, fkażone i fałszywe towary za prawdziwe i cało 
przedawaią. Kucz. Kat. 5, 166. Towary leśne, popioł, 
potasz, smoła, cembrowiny, klepki, ki, maszty, bi 
e, tarcice etc Vel. 3, 60. Jaka płaca, taki towar, Sło, 
łacnć mafo, tidtA polewtó merces pretio correspondent, 
tupfern Geld, tupferne SBaare. TOWARNY, - a, - e, 
Ri. mosapuiiń ; do towarów należący, SBaaten:, (Vind. 
tororen, tovorfki, ciężarowy, brzemienny, iuczny; Rg. 
torarfki, magarfki, oscli, : ośli), Towarnenabywanie zależy 
na przywożeniu i wywożeniu. Petr. EA.26. Wyrębowanie 
towarnego drzewa. Pam. 85, 1,412, ob. towary leśne, 
"TOWARZYSKI, -ie, TOWARZYSKO. TOWARZY- 
SKIE ady., TOWARZYSZNY, - a, amadny do tć 
warzywa, do towarzyszenia się, ludzki, 4. towaryśfty 
Sto.towari('ni, towarif”tiwi, towatifiiwec Sociali, Jnfru- 
mentalis Carus Gramm.); Śr. 1. 
wobofny, (cf. obeszły); Pd. tovarshliu, perluden, 
shen, perdrashliu, (Va, tovarshen, sdroshliu, » 
fki); Cre. paydassni; Bs. drusgevan, (cf. drużyna 
druxeran; Re, oG6xoaumeabnniń; gefelig, umgduglió, 






























warfóri, towarfónć, 
tovar= 
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leutfelig. Bóg człowiekowi dał naturę towarzyfką, która 
go do kupy pędzi. Sł. Kaz. 633, Pilch. Sen. lil 1a. Wół 
między inszemi zwierzęty ieft towarzyszny a przyiaźny. 
Sien. 273,  Dobrodzieyfiwo dawać, rzecz ieft towarzyłka ; 


„bo kto daie, iedna sobię u kogo przyjaźń. Gor. Sen. 554, 


Cnoty towarzyfkie są te, co nas czynią użytecznymi tym, 
z którymi Żyć nam przychodzi. N. Pam.13,44. Ż dobroci 
wypływa grzeczność, i cnoty towarzyfkie, które uprzyie- 








mniaią Życie tych, co nav otacznią. N. Pam. 24, 526. 
Siadywał przy nich towarzyfko, Wad. Dan. 29, familiar- 
w. 





nie, po przyiacielfku, cf. sbezpiecz z nimi 
towarzyfkie mówił, Baz. hf. 97. Prsyiacielfkie go i to- 
warzyfko u siebie Zatrzymywał. JF'arg. Wal, 152. Piaa- 
liśmy do papieża towarzyfkie liRy, familiares. Herb. Art. 
154. Od trzydzieftego roku Jezus z ludźmi towarzyfkie 
żyiąc, ich kłopoty nosil. Sk. Kaz, 26 6. Jeaus Żywot 
sobie tak nizki i towarzyfki obrał, iż nayubeższemu trudny 
do niego przyftęp nie był. Sł. Kaz. 299. - Towarzyfki 
koniu, familiarny, poufały z nim, mit jemenben vettrant. 
Byt Jan Ś. Jeaosowi nad inne towarzyfki i iemu łagodną 
mad inne pokazował pan miłość, bo napiersiach iego odpo- 
czywał. Sk, Żyw. 2, 427. Był Ś. Filip bardzo” wdzięczny 
itowarzyfki P. Jezusowi, maiąc u niego beapieczność nad 
innych. S4. Zyw. 269. Xiądz ten, acz z młodych lat był 
towarzyfkim Husowi, wszakoź potym, gdy się Hus prze- 
ciwił papieżowi , począł: być Husowi nieprzyiacielem. Bez. 
4. 6 6. - $. towarzytki, Re. monapanyeckiń, xacapó- 
MANIA ; pos£eas., towarzyszom spólny, do towarzyszów czy- 
i towarzyftwa należący. Cn. Th. 1147 ; SRitgenofien=, Mite 
gefellen :, greunde:, Bundeśgenoftn:. Towarzyfkie miafto, 
socia urbe. ib. TOWARZYSKOŚĆ, - ści, ż., Bh.towaryć: 
fwi; Sr. 1. tewarfdhnofej ; Pd. tovarshuofi, tovarshlivof, per- 
drusklivoft, perludnoft) ; : snadność towarzyszenia się, die 
Gejelligteit. Towarzyfkość zbytnia sługę psuie, i w 

pana u niego gotuie. Cn. Ad. 1166, pospolitow. 
«©soby drogie tanieią; ufawicane obcowanie jed:ia lekkie 
poważanie), TOWARZYSTWO, n., Boh. towatyós 
ftwo, towaryffitwo; SZe. towaryśfwi; Sr. 1. tówarkhtw 
cf. drużyna, drużba) ; 
Fd. tovarftro, tovarshtru, drushtgo, drushba, drushnof, 
shina; Cro. tovarufro, tertuo, drifiwo, drisba, 
paydafvo; Dalm. torariftvo; Hung. tarsaasgh, tórsasdg;” 
Rog. druxina, złdruxba, drixtuo, drńxenje, sadrixe- 
nje; Bs. drusgba, drusgtro; Śla, drishtvo; Rete. mo- 
naputjecmBo , conroBśpniyecii80, cozokynnocmh, PY" 
%ina, OGiecurao, (ob. *obec), ceófijecmaO, xAe- 
mpemcmso, cocAó! fc. masópnijcmaO, xAespóm 
<cmBo; towarzyszonie, obcowanie towarzyfkie, spoleczeń- 
ftwo, społeczność, gefeliger Umgang, Grenndfhaft, Be: 
meinfhaft, Gefeflihaft. Towarzyftwo s mądremi, mą- 
drego czyni; towarzyfwo z głupieni, mądrego głupim 
czyni Cn. Ad. 1167; obcewanie snadno 
obyczaie; z iakimi nakładamy, takimi 
my). Nie wiodę towarzyftwa z ludźmi wszetecznymi. 
Kch. Pe. 54. Xiądz ten w prawie bardzo ucsonym był; 
z nim też wiele ziążąt i królów towarzyftwa wiodło. Kosz. 
Łor, 6 b, prayiaźń utrzymywało). Złe towarzyfiwo na złe 
wychodzi. Rys. Ad. 79. Wziął niemi towarzyfwo, bę-, 
dąc tam długo. Biel. 96;' saprzyiaźnił się z mimi). Ni 
<zelnicy ich dali nam ręce prawe na znak towarzyfwa. 

%o., 






























































Go TOWARZYSZ. 


a Leop. Gal. 2, 9, przyjaźni, na sgodę). W miaftachtoś 
warzyftwa a zatym miłe' posiedzenia Tatwieysze, niż na 
wsi. Kras, Pod, 2,101, kompaniie, Gefellfdaften). T. 
warzyftwo każdy u nas ieduo rozumie, co kompania al 
*biesiada. Mon. 75, 42. Jeymość sama smaczno ieść n 
może, iedno z towarzyftwem. Pim. Kam. 285. Zbytnie 
towarzyftwo wzgardę czyni. Petr. Ek. 112, zbytnia pou- 
fałość, eb. *bozpieczność, zu grofie Bertraulidteit. - $. To- 
warzywo, związek do pewnego iednego celu, społeczeń- 
fwo, bie Sefelfhaft, eine gewiffe Btróindung ju einen 
4eftimmten Zwede. Towarzyftwo, zlączenie wielu osób 
na pewny koniec, który ma w sobie iaki pożytek powsze- 
-ehny. Mon. 75,249. Ma być wkrótce akademia albo to- 




















warzyftwo ludzi uczonych , dla wydofkońalenia ięzyka Pol- - 


fkiego. Men. 69, 241. Roczniea otwarcia towarzyftwa do 
ksiąg elementarnych. Zab, 14, 189. Franklin ufundował 
politycznomoraluy klub, czyli towarzyftwo. Pam.84,159. 
- Liwiem towarzyftwem to zowią, gdy ieden chce być, pewien 
pożytku, tak aby drugi wszyfkę szkodę cierpiał, Szczerb. 
Sax. 445. - Towartyftwo collect., : towarzysze, drużyna, 
Ec.xacnau; bie Mitgenofien, Befeflen, Befihrten, greunde. 
Kazali gó sędziowie męczyć, ieśliby miał iskie towarzy- 
fwo. Baz.hf. 55, spółmitowayców).  Waruy się to- 
warzyftma złego, zazdrościwego, rezpuftnego i graczów i 
urągacsów. Bud. Ap. 79. Jakie towarzyftwo, tal też i 
obycaaie pospolicie bywaią. Rey Zw. 7 b. Z towarzyfwa 
© obyczaiach naszych daią rozsądek. ŚR. Kax. 500. Szczo- 
drobliwości, które lepsze dam towarzyftwo , nad ludzkość 
ilafkawość! Wag. Wal. 145; towarzyszki? ). - Milir. 
towarzyftwo, towarzysze woyfkowi , (05. towsrsysz) ; die 
polnifhen Towarzifhen. Towarzyftwo Husarfkiego, pan- 
cernogo znaku. Mon. 75, 581. - $. Arithm. Reguła to- 
warsykw:, Sniad, Alg. 1, 5a, die Gefelifhaftótednung. 
TOWARZYSZ, - a, m., Boh. towatyś, towaryfó; Sio 
towaryś; Sr. 1. tewatfó; (S: towarifh, = drużba we- 
selny); Crn. tovarsh, „a varijem cuflodire, quasi cufioa 
alterius", ob. warować), spremluravz, pajdash; Vd, to- 
varsh, tovarish, tovarh, k'span . drushnik, spremnik, p'- 
(Vd. tovarsh, » małżonek, Vd. torarshtnik, + kom- 
panjon; Cro. toraruśh ortik, paydźs, drigh, drusb. 
(Cro. tovarush, s małżonek; DI. tovaris; Hg. taara, dti- 
tórs, Rg.!drugh ,druxbenik; Rs. mosapuub, co6ech- 
aunxb, coGechąonameas; Ec. masapaiiub, kAespemb, 
noapyrb, oGćmnncb; o6gunxb, npnóórznark, (cf. 
*obec), ysacmunxb , (cf. uczęftnik), cauxóBnukb, cny- 























mnuxb, cąnnaro cb kbub auxai towarzyszący komu, 


„apólnik, kollega, Ger. det Befihrte, (cf. Hbr. nan socia- 
tus fuit, cf, tabor, cf towar); Gefel, Genofe, Mitges 
nofe. Toyrarzysz, który iednego ftanu i urzędu ieft, col- 
lega. Mącz., spółurzędowy, bet Wmtógenofe, Wmtóbrus 
bet; cf. spółcechowy). Berło i miłość nie chcą towarzy- 
Pot. Arg. 159, ib. kog; cf. jo słońce dość na 
niebie), Jefteśmy wszyscy towarzysze pana, Warg. Radz. 
556. Towarzysz podrożny abo w drodze, bet Metfeges 

, fibrte; Boń. fpoludhudcze. Planety drugiego rżędu, to- 
warzyszo, satelliter, xiężyce, niektórym planetom głó- 
wnym dodane. Sniad. eo. 6; Rs. cnymuaxb. Tow; 
rzysz woienny; woyfkowy, Teatr 52, 4a, commilit 
der Sviegófammerab. Z płaczącym wodzem płaczą towa- 
rzysze broni. Dmech. J4.a,491, bie Waffenbródet. Tona» 













jem, drugujem, droguvati , paydaasi 





TOWARZYSZKA - TOWARZYSZ. 


reysz pićrwszy, drugi, trzeci, aż do oftatniego, 
milito. Chmiel. 1,82. Towarzyszami Rzymian 
nerchów albo narody te, które x niemi przymierze zawarli 
wzaiemiiego posilkowania. Siem. Cyc. 197, sprzymierzeń- 
ców, socios). Towarzysz w mieszkaniu, ob, Spółmieszkaniec. 
- Cayfość ubóstwa w zakonie towarzysz wierny. Birk. 
Dom. 16..Wierny towarzysz pies we dnie i w nocy. Zab. 
11,15 Kof. Piianica, zwodziciel, towarzysz otrem, 
złoczyńca. Sk. Kaz. 126. Z iakim się kto towarzyszem 
braci, "Tey obyczaiów nabędzie poftaci. Kchw. 15a. Po- 
łączmy biedy nasze, nie wiem, kto to pisze, Alo i wi- 

ć miley, maiąc towarzysze. Zaół, Amf. 97, spól- 
mie lżey, cf. dla kompanii dśł się Niemiec obi 
Nic tam w smak nie bywa, gdzie się bez towarzysza 
używa. Cn. Ad. 56a. Żona ma być mężowi żywo- 
ta towarzyszem. Petr. Ek. 70, towarzyszką, RebenGgco 
fd$rte. - $. towarzysz rzemieślniczy. Ve/, 2, 848, czela- 
dnik, Rs. noawacmópko, ein $pandwertógefele, ein Be: 
fele cineć Meifterś. Rzemieślniczkowie abe towarzysze 
u rzemieślników robiący. Poł. 3,593. Ten Andrzey mło- 
dzieniec był towarzysz rzemiesła krawieckiego. Baz. Af, 
58. - aj Towarzysz w woyfku Polfkim;, ein polnifżer 
ablióer Officier zu Pferde, mit einem oder zwep Reittnehe 
ten.Towarzysz kawaleryi narodowóy ma raugę officera pra- 
wem poftanowioną. Kaw. Nar. 49. Towarzysz i namie- 
ftnik kawaleryi narodowcy ma w woyfku rangę chorąże- 
go. S. Grod. 2, go. Płatna kawalerya fkladała 
warzystów, pocztowych czyli szeregowych, i lusaków; 
aż do scymu 1788 R. mieli towarzysze rangę chorążych. 
Czack. pr. 216, Chmiel. 1, Ba, - *$. Towarynka; com- 
miser.; z biedny towarzysz, ein ermeć Officieróen. Niem- 
czyk zaraz u nas urzędnikiem, a Polak z wyszczerbaną 
na woynach wyszynką, Zjadłszy zęby, będzie fłał za nim 
towarynką. Pot. Pocz, 17. TOWARZYSZKA, - i, ża, 
towarzysząca komu, apólniczka, uczeftniczka , Boń. to: 
1. towarfófa; Vind. tovarahiza, drushi= 
„ k'spaninia; Cro. tovśrufsicza, tovarusi- 
psydafsicza, drusbenicza, (Cro. tovarushicza , s mal- 
; Re. coGschannya; Ee, noapyra die Gefdbrtinn. 
Życia mego towarzyszka. Teatr 45,167. Mnie trzeba to- 
warzyszki uczciwey i czułey, od któreybym się nauczył 
żnosić trofki życia. Teatr 18,65. Niewiafta ma być wier- 
ną człowieka towarzyszką i dóbr iego wszyfikich uczeftnicz- 
ką. Zań. 16, 247. Za szczodrobliwością dwie *towarsy- 
sce (dual,, : dwie towarzyszki), albo *pannie (duał., 
« panny) slużebne chodzą, Ludzkość a Łatka. Kosz. Lor, 
113. TOWARZYSZYĆ zkim, abo komu, Med. ndź., na- 
kładać z kim, towarzyftwo z nim mieć, przeftawać z nim 
towarzyfkie, mit einem gefelig umgefen, Umgawg pflegen; 
Śr. 1. jtówar(hu, ztówarfóuyu, (stówarfónit sociator, 
stówarfhnicje seciatriz, pjitowarfóam przybieram do to- 
warzywa, roztowar(ham disso, rozbratam); Pd. flo- 
varshati, potovarshati, sdi aidashiti, (s kojarzyć); 
Crn. spręmlam, (cf, aprzyjam); Cro. drusujem, zdrusi- 
„ pratim; DI. zdru- 
adriwiti; Br. drusgie 
ti, sdrusg ma. Ani 
szkoły , ani księgi nie są tak fkutecsne młodemu, Jako kie- 
dy z dobrym towarzyszy. Pot. Arg. 8. Kto ze słym to- 
warzyszy, ałe ma obyczaie. Kchw.Fr.155. © towarsja 





































































xiti; Hg. tarsasitanni ; 





Rg. dróziti, 










TOWARZYSZYC - TRĄBA: 


szy! temu niecnocie, Teatr 18, 150. Jedna Ósoba s sobą 
towarzyszyć nie meże, musi mieć inszego: Petr. Eh. 49. 
- fig. tr. Przymiotom znakomitym fkromność towarzyszyć 
awykła. Gaz, Nar. 1, 22. Nie tawżdy rozumna głowa 
towarzyszy dobremu sercu. Teatr 26 c, 74, degleiten. 
Frasunki równie towsrzyszą tronowi, iak chatom. Zad. 
15, 289, TOWARZYSZYĆ się ndk., ftowarzyszyć się 
dł., Boh. ftowatyffim fe, drujjm fe, Cro, tovarussimszoj 
Bs. uortaccitise; Ec. BOao6mumnca; towarzyfk: 
kim swiąsać, prayiacielić śię, społecznić się, aj 
fig mit einem verbinten, Bemeinfhaft mańen. 
towarayszenia się ludzi ieft ubezpieczenie sobi 
praw przyrodzonych. Przefw. 53. Dziwna było, i: 
wiele ftanów różnych wzaiem się towarzyszyło z sobą. 
Birk. Dom. 17. Stowarzyszyć się z kim bardzo, pospe- 
litować się, fi mit einem fer gemiein machen. Zbytnie 
ftowarzyszenie do wzgardy przywodzi. Pot. Arg. 518. - 
almiliter: Tak wielce się z nim towarzyszyła, iak oblu- 
bienica zwykła być towarzyszką oblubieńcowi. Zygr. Pap. 
147; tak s nim spółkowała). - actiue: towa. ć ko- 
go z kim, fłowarzyszyć kogo zkim, zosia: Th, 1072, 
werbiuden, verelnigen. Książętom Mazowieckim, ftowa- 
rzyszonym obcownikom naszym, sóciis nofris. Krom. 624, 

TOYNA, ob. Toina, TOŻ, eb. Ten, Tenże. TOŻSTWO, 
ob. Toząmość. | - 
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T R: 

TRĄ, Trę, ob. Trżeć, 

TRĄBA, -y, ż., TRĄBKA, - i, ż. dem., Bok, ttauba, 
truba, trubfa; Sło, trauba; Sr. 1. truba, trubel, tromes 
ta, tarafawa, (cf. krzywuła); Pd. tfobenta, trumpeta, 
tromenta, trumeta; Hg. trombita; Cro trumbeta; D/, 
trublya, trumbita; Ben. trubglja; Rag. tróbglja, tróbja, 
trubgliza; Ra. mpyGa, mpy6xa; Jral.tromba, trombet- 
ta, „Angli. trump, trumpet, Bretag. trumpil, Suec. trum- 
ma, Jal, trameta, Gall. *trompe, trompetże) , ńarzędzie 
dęte, Ger. bie Trontpete. Trąba, gdy ią słyszemy, upo- 








mina ludzi, aby się albo ku boiu, albo ku iakićy inndy, 







gotowali. Rey. Ap. 75. Trąba w sobie nie ma 
aczonego , chrapliwie i firaszliwie brzmi, natrwo- 
Birk. Kaz. Ob. j, Ogromnemi 
bębnami, krzykliwemi trąbami, wdzięcznemi lutniami, 
przyiemnemi cytrami Chwalcie Pana. Ryb. P+.294. Rzeź- 
wy koń, miedzianą trąbę słysząc, zgrzyta J za brzmią 
cym iey głosem, chęć do woyny chwyta. Otw. Ow. 134. 
"Tarstan tara tartan trąby sząd brzmiaty. Stryik. 49. 
Rozlegaią się głosy chrapliwych trąb. Stryik. 191. Trą- 
by na prawym fkrzydle krzykliwie zagrały. Bard. Luk. 2, 
5a. Głos fasolny ftraszney trąby. Brud. Of. B 5. Spra- 
wiedliwości czekay, kiedy umarli trąbę usłyszą anioła, 
Zab. 16, 124 Nar., przy sądzie oftatecznym, bie Pofans 
e deś jńngften Oerihtś. - Trąby, glos pewny w orga- 
nach. Mag, M/kr. - Trąba myśliwcza, ba6 Jdgerhorn, Śfifte 
forn. Z trąbą za ędzi. Falib. Ł. a. Trąba, trąbka, 
pozstarfka, bać Poftóorn. - fg. Trąby Ducha Ś;, Apoftołowie 
Święci. Sk. Dz. 741. Rozbiegły się po mieście i szynkowniach 
buntowników trąby, które lud bursyć nie przefiawały. UJ. 
K. 1, 141. - 2) Tranelat. varie: Trąba, rura, eine NOK: 
te, cin Mogr; BA. trubłe, trubice, trubicfa; Ra. mpy- 
$ł, mpyŚka. "Trąba fentoreyfka. Hub. WĄ. 225, rara, 




















TRĄBCZASTY. LIN 


przez którą gadaią, Ura. trobilu; ein Oprańriht. "Trąba 
uszua. Hub. Wf. 223, ein Hórrogr. W Chymii; trąby 
Śrzodkowe „rury między odbieralnikiem ś banią, tubi in- 
termedii, Botftófe. Krumt. 55. - Trąby fawowo. $ol. 
Ach. 21, cin Geriune, Teińgerinne. Trąba upufiowa, , 
Cn. Th. 1148, cin Sćleufengerinne. Po złowieniu ryb 
upufty, ryny albo trąbę dobrze opatrzyć. Haur. Sk. 1445 
(Crn. trómba; Pd. tromba, pifillum drąg Rudzionny, Beuns 
uegftenge; Ross. nosXapuaź, saamBnam mpyGa sikawka 
ogniowa, mpyGnax fkład na sikawki ogniowe, mpyGnurb 
parobek od sikawek; alirer: mpy6A kómin, mpy60- 
sucms kominiarz). - Phyr. trąba morfka, kełumna wodna, 
obłok okrągłesłupifty w niebo spodem obrócony nad mo- 
rżem wiszący , okrętom niebezpieczny. Boh. Prog, 2, 725 
4ie Waferhofe., Meerhofe; Re. cuópu, chópyjb. Smok 
albo trąba morfka. Boh. Pr. 2, 116. Trąba powietrzna, 
twor napowietrzny, ieden z nayokropnieyszych i nayssko= 
dliwszych. Sniad. Jeo. 505. - $. Trąba u słonia, rylec, 
dec MAfel des Elephańten; Z4. ffonowa trauba; Rz. 
fka truubgija , trubisa , rillo slonfko; Bs. trubia, gubięa, 
rilliga, rillo; Ce. gubecz; DI. gubicza, rillo, trubiczą, 
turiu; Re. xó6omb, xo6omoxb, (ct. choboty, cf. chwy= 
tny). Trąba u słonia nos zafępuie, bardzo długa ,-chwya 
tna. Zooł. 29a, Haur. Sk. 511. - Venater. Gębę u char= 
ta myśliwi zowią trąbą, Klon. Fl. E 2, Otw.Ów.31. Tex 
i emi trąbami psy niech wiatr chwytają, nie- 
wy na las obrócą. Bard. Ty. 122. Trąbą 
nazwiy psa z nosem dłogim. Bielaw. Myśl.4 B. - $. Trąb= 
ka aptekarfka erc., papierowa, ną korzenie, die Dilte, ż. 
8. Yfefferbite; Boh. tule, tulicct ; tornaut , fornautef ; 
YVd. savit papir, papirni svitik, (cf. świtek) ; Ross. caćp- 
moxb, cnópmomexb. Narób z papieru trąbek, iakich _ 
kupcy do korseni używaią. Kluk. Rosl. 1, 69. Książka 
dobra na trąbki do apteki. J. Hch. Dz. 60; na placki, 
gut fir den Kdafteger. Deftere.). - fig. Achna to słowo, 
móy ięzyk w trąbkę się zwinął. Teatr 29, 55. - aliter. 
Cynamon w trąbkach przedaią. Urzęd. 529, w rurkach. 
- $. Trąbki Żydowfkie, nowy rok Żydowiki. 77., da$ 
Rene Jabrder Juden. - $. Herald. Trąby, herb, trzy trą- 
by czarne myśliwfkie eprawne w cztery firefy, każda z na- 
wiązaniem słotym, Kurop. 5, 52, ein SBappen. Biel. 34. 
TRĄBCZASTY, -a, -e, - 0 ady., na kształt trąbki, 
Śdrnóenattig, Re. mpyG6xamnuń rurczafty, (Ba. mpy6- 
u4mxa rubulariu). TRĄBIĆ cz. ndk., Bok. traubiti; 
Gr.1.ttubiu, trubim ; S7. 2. trompetowafń, tfóubi(h; Crn. 
trobiti, tróbem, trmetati ; Id. tróbiti, trobentati, tromentat; 
Cro. trumbótam , trubentujem, trubim; Hg. trorbitilok ; 
DI. trubim; Rg. tróbiti; Rs. mpyGuma, 3zysamb; Jtal. 
trombare , trombettare, Ger, trompeten, cf. Arab. mu 
modulafu: ef); w trąbę uderzyć, dąć trąbę, dlajen auf 
der Trompete, auf dem Qorne, Siftgorne, Waldborne, 
ofthorne ic. Żołnierz niech się nauczy rozeznawać trą- 
bienie, to ieft, gdy ruszenia pierwszy raz, gdy wtory, 
gdy trzeci trąbią, gdy hasło roadsiąc, gdy cichą pobudkę, 
gdy na trwogę; gdy kto nie rozumie, niech trębacza pyta, 
na co trąbi. Fol.a,1701, Na odwrot trąbić, ob. Odwrot. 
- Przed bitwą nie trąbić wygraney. Pot. Zac. 72, niemów 
up, aż przefkeczysz). Trąbienie de każdego zamysłu my- 
Śliwczege insze. Ofror. Myśl, 48. - fig. tr. Armoryczanie 
ma wojnę trąbią. Warg, Cez. a16, woynę gotuią). Mo- 

































642 TRĄBICIEL -. TRACĘC. 


fkwa za uchem trąbi. Biel. $, M. B 5 b, grozi nam woy- 

Trąbić sa kim, przyczyniać się mocno, za nim mó- 

einem ftarf dać ABort reden. Ziądsa jednym natrę- 
i i i, Ztąd sa drugim Latona ieszcze lepiey 

trąbi. Zab. 15, 17 Kniaź. Nic'nie mówiss, trzeba i to- 
bie trąbić w usty. Tearr 56 d, 5; w uszy krzyczeć, (m 
die Dbren fórepen. Kiedy czynisz iałmużnę, nie każ 
trąbić przed sobą. Bia/. Pofi. 246; otrębować , ogłaszać, 
anśpofaunen. - $. tr. Komor trąbi 77,, brzmi, brzęczy, 
die Móde fumfet. TRĄBICIEL, - a, m., który”trąbi, 
der Trompetec, Blafer, Rg. trobitegi, oŻ. trębacs. *TRĄ- 
BIROG, - a, m., bet Śponblafet. 77, TRĄBNIK 
m., co trąby robi. Cn. 7h. 1148, ber Trompetenmaćet, 
lasqorumader; (Rs. mpy6nacb parobek od sikawek, 
mpy6osuuxb rurnik, co rury robi). TRĄBNY, - a, - ©, 
do trąby należący, Zrompeten=, Blathorn:. Słyszeli 
głos trąbny. Bud. Ex. 10, 16, (Rs. mpyGnniń kominowy, 
a) trąbny; mpyGnaz dom sikawek). 

Pochodz, trębacz, trębaczka, otrąbii 
trąbić, przetrębić, przytrąbić, roztrąbi 
trąbić, zatrąbić. 

TRACH, herb, tarcza wsdłuż podzielona, po prawey smok, 
po lewey trzy wręby. Kurop. 5, 5a; ein Wappen; (Rag. 
trak sifrae taenia; Vd. trak, s promień). 

*TRACEŃCZY 

* gbroynieysi, sali za Wielkopolanami w tra 
Św. 254, w tylney Rraży, Spintertreffen, cf. Strace- 
niec), TRACIĆ Med, ndk,, utracić, Rracić dk,, Bh. tras 
titi, gtratiti, potratjgi, utratiti, utraceti; Sło. tratici, 
utracugi; Crn, potratiti, s marnować, Crn. potróta, 
rzutaość; Crn. utratiti „Oszta łożyć na co); Rf. trattiti, 
ftrattiti, tra) firajati, (trattilaz odsonator); Be. trattiti, 

karciti, frattiti, sctettovatiz D/. izgubiti, (cf. wygubii H 

Re. mpamnumb, ymgómuma, ympasusama, nampłcma, 

nempacmaam, (exponsować, mpama expens), rempa- 

mum», ucmpasnsamk, Aompómuma, AOMPpaTABeD, 
mepians, nomepima (tyrać, potyrać). yponińma (uro- 

sia, (Re. cmpaadacyb męczennik, Ee. cmpaadacyh 20- 

nik); Ec, mpomy, uanypir consumo, (cf. trocha, cf. 

lat. terere); UTRACAĆ konr., cinbófen, wetlieren, um 

etwać fommen. Straciła córkę i męża razem. Teatr 5, 5. 

Straciwazy wolność, firacą i cnoty doftoyne. Przyb. Milt. 

574. Kto służy, wolhość traci. Leszcz. Gł. 70. Jeśli a 






















trtbować, po- 
, utrąbić, wy= 
































chudobą cnota nie utracona, i w chacie mieszka rozum, - 


Tward. Wł. 117. Co naybardziey miłoiess, firaciwszy 
bardzićy poczuiesz. Cn..4d. 98. Zawsze część s siebie utr. 

cać zwykliśmy, gdy stracamy przyiaciels. 7aatr bo c, 66. 
Jedneś utracił, drugiegoś nie dofiał. Cn. 4d, 516. To 
jas, co uczyniss dla niewdzięcznego. Ezop. 
$. Piermdy życie niż nadzieję ftracić. Teatr 49 b, 48. 
Jeszcze ia nie tracę nadziei. Teatr 6 b, 67, upadać na 
bie Śoffnung verlieten, aufgeben. Serce brać, wi 
komu przyjazne są nieba. Jag. Wyb. D58, 





























upadać iereu, baś Herzvetlieten. Czastracić, die geit 
werliecren. Ona, o którą *traciwa (Dual.s, tracimy my 
day) cza bii „ iuż dotąd za górą. P. Kch.Orl.1,7. 
Spiesz i momentu e: 





. Staray się, niech ci darmo cz: 
ch ci darmo nie gini 
(m dzień dzisieyszy fracit, bom nikomu nic 





7 TRACICIEL 


wie dał, Bud. Ap. 89, Teatr 46 d, 5. — Utracać sprawę 
u sądu, przegrawać. Dudz. 66. Pole fraciwszy, w 
ftach s.ę bronili. P. Kch. Orl, 1, 387, przegri 
Sólastfid verlicren, vcrfpielen. Polacy utac. 
dów więcty ak Svo armat. Jak. Art. 1, 26, fie o 
an die Stweden. Lderzcie, sławę utracą do wać 
Cez. ya. Guit do czego ltracić. Teatr 7, 83, den ee. 
fdómad an etwas verlieren. Mąż począł serce tracić do 
Żeny. Mon. eb, 512, saprzefawał ią kochać). Z boleści 
zmy ły ftra: ła, Teatr 4, 115, od zmysłów odeszła, fie 
vetlor bie ©inne Stracił głowę nie umie sobie radzić, 
et rat den Mopf verloren. mei fiy niót mebr zu rathen. 
Śtraciwszy oczy, tok nagli frach, lecą na błota. Susz. P. 
5,K., na oślep, nie widząc, nie pofrzegając). Mowę fira- 
ciła Teatr 18 b, $o, Wspieray mię, siły utracam i wazy- 
fkie zmysły /eatr 49, 23 Bogusł. - **Nieftracony, któ- 
rego zgub.ć nie można, unycrlierbat. Cnota kleynot nie- 
ftracony, Cnote fkarb nieprzepłacony. M. J. Kch. Dz. 298. 
Absolute : tracić, szkod: wać, Shaden leiden, Ginbufe haben, 
werlieren, elubifen. Utracać na czym, nie brać słusznego 
zwyczaynego zyfku, dochodu. Cn. 74.1208. Każdyby nie 
rad firacił na swcy kupi. Rey. Wiz. 69. Skąpy dwa razy 
zawsze traci. Teatr 8,13, Sło. ftupi wibicti mie traci. 
Jak zyfkał, tak firacil, sło, tak ode: z!o; Sło. gąs 
to ziffal, tat ftracil. - 2) Acriu. tracić, uiracać, prze- 
mernować; Śr. 1. fólamuyu, twojcju cf. szlamować; Vd. 
saprauit, (cf. zaprawić,; Hs. sawomanikca, cf. zamotać 
się); verthun, verfdywenden, vergeuden. Jeśliby kto do- 
bra swe przegrał, przefryiował i 
azyl, ona szkoda tego samego ieft, który utraca. Szczeró. 
Sar. 34. Co rodzice trudną zarabiaią pracą To dzieci 
na swą zgubę niepamiętnie tracą Mor. sat. 73. Cokrwa- 
ją, Synowie gnuśni marnie 
utracaią. Hchw. 214. Marnie rzeczy swoie utracaią. Chef, 
Pr. 148. Utracać ma czym, zbytnie wydawać na co, Cn. 
Th. 1208. Co on też porabia? Refp. Zwyczaynie traci. 
Teatr 30 b, 35; cf. Kurzy się). - Simil. Ale cóż, ne 
słuchasz, widzę darmo moie trac. Zab. 14, 122. 
— 'Tracić. wytracać, Rg. sata (cf, zatrzeć), wegftafs 
fen, vertilgen, vernijten Niech firaci a zniszczy Pan 
każde ufa zdradliwe. 1 Zeop. Ps. 11,4, niech zatraci, 
$,Leóp.). Polepa gruba Ścian glor traci. Tr. Niewiafa 
zaszła ciążą, gdyby płod 'uż żywy w sobie firacii 

195, bie Zelbesfruht abtreiben. Namawia! 
aby się sam nie tracił, on odpowiedzi: 
nie tworzył, tak się sam gubić nie mogę. SŁ. Zyw. 1, 194, 
żeby się nie narażał, cf. Gubić). Tracić złoczyńcę, Ścinać 
ge, mieszać go, cinen armen Gduber binrióten, abtbun; 
Bh.utratiti. U Turków Kapigów urząd ieft, tracić z 
czyńców , kiedy Wezyr każe. Srar. Dw. 55. Muftego 
tracą, ale go włożą w moździerz i tłuką. fok. 136. 
Piórwćy niźli go tracić poczęto , uprosił kobie wolne mó- 
jenie. Baz. hf, śe. Pytał pies pafterza 
wieszass, azaż ci wilk nie więccy krzyw? ia i 
ieguiąt zjadł, chceszmię firacić? Rey. Zw. 469. Stracenie, 
Cro. pegiblenie die Ginrihtung. Mieysce fracenia zło- 
<zyńców , der Mińtplag, Bh. poptawiftć. Obwinionego 
© zabóyfiwo, prowadzono na firacenie. Sł. Zyw. 2, 548. 
Farao kazał szukać na firacenie Moyżesza. 1 Leop. Ex. 2, 
ma śmierć, na zgubę. TRACICIEL, - 3, m., który, tra- 








































































TRĄCIC - TRĄD. 


ci, bet Metlierer, Duródringer, Merniótet, Merberbet, 
Slo. tratil. 

Pochodz. fłracić, firata, firaceniec, utrata, utracić, 
utracać, utratnik, utracyusz ; firadać; wytracić; "zatracić. 

TRĄCIĆ cz, ndł., Trącać kont. ; Sr. 1. ftottam, (ef. tur- 
kać); Śr. a. ftorzifh; Crn. wunkam, bunkam; Yd. poti- 

dregniti, shokniti, shokati, pahniti, perhniti, po- 

rivati, poriniti, potiskurati, dregati; Re. mpymami, 
mpyty, auónyme, uarpima; Źc. pinymk, pbamu, 
gbio; (cf, Gali, detronquer, » odtrącić), lekko ftursnąć, 
tknąć, ein wenig gpoben, leiót Geribren, gneiycem Gs 
ftofien. iefrę łokciem, aby milczała. Tr. Trą- 
inaiąc o co, Cn. Th. 1149, W rozmowie £ 
m zmierzać zaczątem do rzeczy ekonomicznych ; 
mię ekonom w bok trącił. Kras. Pod. a, 25. Trące- 
Ra. mpacówie, mocna, (08, trząść), "aupoxb. W 
teorbaa złoty lub trąca! w Aońfką cytrę. Zab. 12, 28 Kniaź., 

w firony uderzył, ruszał ie palcami; grał), Trącić ko- 

nia uzdeczką. 77, - 2) Trącić czym, oddawać czym, śmier- 

dzieć, pachnąć czym, nad) etwaś fómeden, nad etwać 
tteden, einen Nahgefymać oder Gernó von etwać Haben: 

Piwo beczką trącące. Syr. 954. Aby wino niczym przy- 

krym nie trąciło. Sleszk. Ped. 579, Czego się nowa fko- 

Zegl. Ad. 52, Bok. Kom. 

— fig: Poftać jey trąci kokietką. Teatr 7, 86. 
"Tak trąciła boginią, że ią można było o milę zwietrzyć. 
Teatr 3, 17. Otoż sposób mowienia, który trąci grzecz 
nością Europeyfką, F'ęg. Mar. 3, 264. Te zdania towo- 
$cią trącą, Mon. 76, 511, Grozić mi batogami, to trą- 
<i grzywnami wielkiemi! Teatr 11, 105. Taki ugzynek 
szubienicą trąci, ob. Pachnie szubienicą. 

Pechodz. natrącić, natręt, natrętny, odtrącić, otrą- 
cić, potrącić, przetrącić, przytrącić, roztrącić, firącić, 
utrącić, wtrącić, wtręt, wtrączkowy, wytrącić, zatrącić. 

*TRACIKNOT, - u, m., TRACIŁOY, -iu, m., węzetek 
u knota palący się, świecę marnie tracący. Ty., wilk, 
złodzicy u świecy, bet Nóuter am Lite, der Wolf. (BA. 
tratimop kałuża). 

TRĄCY, ob. Trzeć, TRACZ m, 
pilnikiem trze, Pd. del 'esauz , shagar, shsg- 
mashter, det Sdger, geiler. Tracz rznący tarcice. Rog. 
Des. 5, 164, det Bretfhneider. Pot. Pocz. 335, Zab. 16, 
565. - $. Tracz, tartak, dle Sdneibemktle, Gigemigle. 
Miynars ma tramów przyczyniać, gdzie ieft trace, kiedy 
czas tego, aby tarł. Haur Eh, 41, Młyn i tracz na byfiróy 

dzie. Mon, 75, 435. - $. Tracz, ryba morfka, co 

ofiro chrepawym sznur wędny przeciera i ucho- 
dzi, squałus prifis, gatungk hai. Żool. 195, det Sógez 
UC Sówettfiih. 

1) TRĄD, -gdu, m., Bh. trub, trubowatoft, malomocni= 
ftwi , molemocnoft, (cf. niemoc) ; Śr.1. wufab; Sr.2.$ns 
faz; Crn. góba, (cf. gąbka); Pd. goba, gobe, króze shi 
be; Cro. giba; DI.guba; Hg.poklotssgh; Rg., Bs, gub- 
ba; Sła. gube, krafe, (Sła.tród, s gąbka); 
sa, (npoza3uma swawołewać, npoxzśznuxb 
SBc. canigenikidj weayrb, Atomaz npoxa3a; trąd prawy 
choroba, trąd słoniowy, elephanciasis. Syr. 684 ; det Muóa 
feń. Trąd całego całeka zaraża, trąd twarzczłowieka szpę- 
ci, trąd choroba nieulócsona. Dambr, 1014. 
trądem, trędowacieć; Rg. ogul Ec. npokasuma- 
ca, ZApaKAMACZ NQOKA3OKO. - fig. Zła rada swiętokup 
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fki trąd nań przywiodła. SŁ. Dz. 1065, ła go gre- 
chem świętokupftwa). Oyciec Ś. usnawa między trądem 
anie trądem. Gor. Dw. 41, między grzechem a niewin= 
nością). - $. trąd, prości zowią, twarzy czerwoność sby- 
tnią. Cn, Th. 1149, Supfer im Befihte, NAóthe mit Aa: 
fhlag. Osypanie twarzy czerwone. Dudz. 25. Trąd ieft 
sgęftwienie i oftrość części krwi wodniftey, Boh. diab. 
2, 164. 
Pochodz. trędowaty, trędowateść, trędowacieć. 
2) TRĄD, -u, m., BA. tranp, (cf, trup), trauda, m 
Sto. trud, tinp, traub (traub fomes); Sr. 1. jtala, (cf. 
zktóć); Crn. trót, (trotarza fłerilis rex apum), r0- 
ataćza; Va. shumel, shumju, 
rsień), róponza, roparniza, m o, 
oszinecz, (cf.osa), Osziniak; Bs,osinaę, velika olaa; Rg. 
fiarmógl , (06. trzmiel); Ger. bie Drogne, Trdgne, Brut 
Kiene, Hummel, „Angi. drone, Anglos. draen, dran, Suse. 
drón, Gr. apud Arifot. revSgyvn), truteń, fucus, więk- 
szy od pszczoły roboczóy , bez żądła, podobno trądy prze- 
znaczone są do upłodnienia królowey. Zooł. 119. Trąd 
w ulu tylko miód je, a nie robi, CAmiel> 1, 77. 
TRADYCYA, - yi, 4,, podanie nauki kościelney krom pisma. 
Sk. Zyw. 1,515, et 9,61 2,578, die Trabition, minblińe es 
Berlieferung, Sło. podóni, odewąttóni. - $. Jurid. tradycya, 
tradow. oddanie rzeczy drugiey osobie urzędownie ; 
w prawi Polfkim, oddanie dóbr za dekretem zwierachno- 
ści w possessyą tege, który process przewiodłi. Kras. Zb. 
a, 546, gerihtliheś Trabiren, Cinydnbigen, Webermadhen. 
TRADOWAĆ cz. ndk., urzędownie oddawać drugiemu, 
einem anbetn gerińtlih anśliefern, dbermachen. Jednego 
młodego panicza meble, sprzęty, śrebro i percellanę tra= 
dowano. Teatr 19 b, 8. 
TRAF, - u, m., trefunek, trafunek, zdarzenie, przypadek, 
Bh.tteffa; Re. caysśi, npunysań, upuxatsćwie, 
xayzónie; der ZufaU, zufdligeś Cintrefien, Ureignen; bać 
Gteigni$. Gdy się zjściły sny raz trafem płonnym . , . Zab. 
14, 158. Ślepym trafem urodzenia Ten wsiął berło, ów 
rogoże; Los te czyni rozróżnienia. Teatr 20 A 251, Ser 
ce czyni, a nie traf, na niepoczciwymi. Bard. Ty. 154. 
inne trafy niepomyślne. Wyrw. G. 
tyr smutny, Tak opowiae 
dal swóy traf okrutny. Cho: Pomyślnością 
traf częfto włada. Nar. Dz. 1, 173. Nie sztuka to, co 
trafem do fkutku przychodzi. Min. Ryt. 4, 125, prsygo= 
dnie, przypadkiem, Re. caygiKuo. Prócz odmian zdro« 
wia tysiąc innych trafów. Nag. Cye. 129. Wypadły trafy, 
których malkontenci czekali, UJ. K. 1, 59, wypadki po- 
lityczne). Zgony panujących zawsze się nadzwyczaynym 
iakimści trafom przypisować zwykły. Nar. Tae, 1, 279. 
Na traf co czynić, na szczęście. Dudz, 16, anf gut Glid, 
chybię, trafię). - W traf, przypadaiąc do miary, do oko=- 
liczności , do guftu; dogodnie , pafenb , angemeffen. Praw. 


























































służyły. Petr. Pol, 255. Nie w traf ftaręowi bi 
siada; Gdy mu co nie ku myśli, narzeki 

W.C.1. - Nie pięknaż to ta processya Żołnierfka, traf 
trafl gdyby ieden. Teatr 13,43, o bieganiu przes róz- 
gi: smyk smyk! Sieb auf Sieb!). TRAFAKI plur,, 
kawałki cienkie i krótkie rudy, albo do mićy podobneg 
gdy ie w dole pofirzegą górnicy, tuszą sobie, iż ru- 
dę snaydą. Os. Zel, 87, tlelue Gszfńdei, Biuńhetz. 
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TRAFIACZ, -a, m., trafaiący do celu. Cn. Th. 1149, 


ter Treffec, der etwa$ trifft. TRAFIAK, -a, m., n.p. 

Jef inych pray nim wiele puzanów i sztortów, Ka 
s grubym głosem trafiaków, pomortów. Banial. 4 a b: 
muzyczno iakieś narzędzie, ein sewifieś muńicalijcheś Jn= 
ftrument. TRAFIĆ, *TREFIĆ cz. ndk., Trafać kont., 
*Trafować , *Trefować Freg., Germ.tteffen, Swec. trefwa, 
treffa, of. Frał. trorare, Gall. trouver,; utrafiać, ugodzać 
= cel, (oppo: cela, inś giel treffen, niśt frhlen; 
Boh, tteffiti, trefiim; Sło. trefim ferio; Sr. 2. treflifd, 
trefowa(h ; Sr. 1. tceficj; Fe. trofiti, sadeniii, dolizte- 
ti; Sle. sgoditi; Re. noubmumi, yubmaub, yny, 
(cf. umieść), yuBanmi, yyBansno, (cf.cel;; Trztiam 
do celu, w cel, trafić ptaka. Cn, 7%, 1149. W śrzodek 
tarczy utrafia, lecz 
uwiia. Dmoch. Jl. 80. W biodro utrafia 

jerpi rycerz wiele, Trzcina się przylaauie, Ż 
laso tkwi w ciele, ib. 299. Utrafia tam rycerza dzi 
palczywa, ib. a, 117. Chybił Hektora, tylko Ż 
awćy broni Emiopa utrafi, róża iego koni. ib, 1, 199- 
Qa daleki cel dardą trańć umiał. Orw. Ow. 181. O Vebo 
zdarz trafić pewnym gdzie mierzę pofirzałem. Zebr. Ow. 
199. Sztukim dokazał, iż nie mierząc i na pamięć firze- 
liwsty, Dobrze trafilem. Mor. 74, 46. Częfto i dlugo 
firzelaiąc, kiedy tedy traf. Cn..4d, 376; kto częfto mie- 
rzy, wzdy kiedy uderzy). Trafiący, miernóy ręki; Re. 
ubmwik, ubmoxb; Sub. wBraxocms, (ch, mi.ść, 
tać, miotać). Nie trafiaiący, chybiaiący, niemiernóy ręki, 
Re. npoGpóczuanii. Bożek miłości trafił w iey serduszko. 
. Teatr 21, 191. — fig. Traft w cel abo do celu, » zgadł, 
Gn. Ad, 1524, et bató getroffen. Właśnie też trafiła, 
kulą w płot. Teatr 17, 117, ironice). Na tym świecie w 
łoteryą gramy; chybił, trafił, Teatr 19 c, 77. Trafil po- 
dle celu, sążeń od celu. Cn. Ad. 1170, nie trafi, nie 
sgadł; daleko stąd do owąd). Trafiać kogo, rel komu w 
aadno, tykać w sadno, trafiać gdzie boli. Cn, Ad. 1161, 
Zabt. Fir. 81, da$ tedte $ledden treffen, wo eś am mei» 
ften (ómergt. Pochlebniki umisią się z pańfką myślą zga- 
dzać, aiw notę ićy trafiać, Kosz. Łor. 113, w notę im 
ieią, ib. 182, cf, wrumel). Uałyszycie, wco- 
cią moią trafiać miał. Bez. Sł, 99, do 
czego to mówię). Trafię cię; Niechybię cię. Cn. Ad. 1169, 
przypłacisz mi tego), Traktuie mnie, iak chłyfika wagar- 
, dzonego, którego trafia kiiem kat zjadły po grzbiecie, Kul. 
Her. 86; maca go kiiem, obi biie, mit dem Stod 
treffen, fhlagen, prigeln. 'Trańć gdzie, trańć drogę, na- 
leźć, wobin trefien, wobiu finden. Prowadź mię, boram 
mie trafię. Zd. Gdy dziecina pochwę firzałową włożyła, 
i ó Tot. Saut. 17, 
którędy któ: - $. Daniel gadki ł, trudne 
rzeczy rozwięzywał. Radz. Dan. 5,12, zgadywał gadki, et 
Hat Nótęfel gerathen, gu errathen gefudt, errathen, getrofo 
fen.. Kiedy gadki zadał, nikt ich nie traGł; ale on zada- 
ne zgadał. Jaół, Ex. C5. Samoa dał onym młodzieńcom, 
co gadkę trafili, 50. szat. Biel. hf. 52. 
nie trafil. Biel..h/l. 16. - $. /Trafić na co, uderzyć na co, 
przypadać ma-co „,potykać, quoad tempus, euentum; auf 
etwaś treffen, jtofen. Trafa kosa na kamień. Gor, Dw, 
aby; trafil djaból na poganins), Tam. *trefisz na iosscze 
































































jy nie przebiia, Znalazłazy odpor, dzi 


jaden mu ten sen _ 


TRAFIC 


mędrasego, Rey Wiz. 63. Trafl swóy na swego. Cn. hd. 
1171. Nie trafiłeś na dudka, ió, Ucieksiąc s miafta przed 
„ sa iaszenieprzyjacioły trefowali. Biel. 399; me 
"Trafił na prafk , ob. Prafk. - Gdybyśmy byliwe- 
a iego senatorftwo , spodziewaćbyśmy aię tego żadnym 
sposobem nie mogli. Warg. H'el. 71. Mae! 
czas sobie nie bardzo wygodny. Afek. 124. G: 
tam iedz. Cn. Ad. 259. Trafil na dobry byt. ib. 110g. 
-. Trafić dobrze, źle, eś gut, fóledttreffen. Mógłbyś ią 
2a mnie wydać, nie Źleby zapewne trafila. Teatr 516, 74. 
Dama , która długo przebiera „ naygerzey pospolicie trafa. 
Teatr 52. 60. Przecięż mnie w mym wyborze tac: 
nie sawiodlo, Ułubiwszy Biedosz 
Teatr 43 b, 89. Przed głodem uciekali do Węgier. 
nie trafili, abo! Węgrowie, co mieli, to im wydarli, 
Biel. 16 je dobrze trafili). Trafl na zły ras; ma 
sęk. Cn. 4d. 1170; trafil ze dżdżu pod rynnę. i5, 1171. 
- *$. Trafć co, znaleźć co, treffen, finbi Buyniey- 
szych w Żadnóm pełożeniu traw nie trafisz. Zebr. Ov. 33. 
- $. Trafić w co, : potrafiać co, dokazać, w funiebjć 
dokazania czego, etwa$ bewertjteligen., auófifren, stniś 
wirtlió treffen; e obne Grblfhlagen volziehen. Dziwa 
rzecz, iak człowiek, w co chce, trafić może. Grech. W. 
548. Mądrością swoją w to trafiła, że się uspokoili. Gor. 
Dw.245. Ledwieby w to trafił Demoftenes sławny, abo Cycero 
Rzynfki. Por. Ja. Aa. Trafić czego, trafić pa piosnki 
zagrać, absque errore aliguid perficere.. Cn. Th. 1119. Je- 
Ślizechcą, trafią nas bogowie ratować. Jab/. Zel. 58. Me- 
dea cory Peliaszowe w tę madzicię wdała, że w miodość 
trafi fłarość oycowfką przeczynić, revirescere cum orle 
posse. Zaór. Ów, 170. W Niemczech ludzie trafą łacno 
to wazyfiko co obaczą, i maią wielkie zalecenie w rze 
miosłach. Boter, 80. Bez inftrumentów może kto być w 
sztuce muzyczney biegłym, acz sztukę swą pokazać pode- 
bno nie traf bez nich, Piłch. Sen. lif. a, 429. Nie tnóę 
do końca z nim. Tatr 53 d, 63, tó tann mit tóm siśt 
gu Gnde tommen. - $. Trefić malując, rysuiąc, kopiiuiąc, 
«s prawdziwie, rzetelnie oddawać, wyrażać, Ze, pesnó- 
o6pazosamu, treffen im Mablen, zeidnen, Topiren, $004 
genau darftelen, Malara mię głową trafił, lecz rozumu w 
głowie arcymalarz nie traf. Groch. W..578. W kafci 
Arachne tak wszyko porządnie wyprawiła, Że i osby 
wszyfikich i mieysca trafila. Otw. Ów. 219. Wziąwsty a 
siebie pofłać Podlasianina , tak dobrze go trafilem, Że mie 
sioftra nawet nie poznała. Teatr 1 Ż, Tak go tm- 
rzą, wsrofiem, tak mową trafiła, Tak go dobrze pofa- 
wą wszyftką wyraziła, Że s niey był własny Atlant fer. 
P. Kch. Orl. 1, 184. — "Trafić się na kogo IRer., pocho- 
dzić na kogo, podobnym mu być, einem dóneln, ddnlió 
feyn, dbnlih werden, nańfóladten. Parri responderń 
na oyca się trafić, obyczaiów iego naśladować, Mącz. Fr" 
tri similior, guam patri; bardziey się trafił ku bratu, sił 
ku oycu. Mąca.  Niepodobny, nie: trafil się nań, abii- 
milis, różny. Cn. Th. 514. > Similiter: Traśly mi sit 
trzewiki na nogę, conueniunt, guadrant. Cn. Th. 10% 
pafem. - *$. Trańć, trefić, trefnić, utrafiać ndk, srt 
fićdł. , włosy, płocienne rzeczy, : sztucznie kędsiersyć; (ro 
czifram; Hg. tzifrózom ; frifieten, fraufen. Kobiety włosy 
trafią, ałotem się.okładaią, zbytnie się róją, Karn. Kar. 3:8. 
Uuae- 
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Utrafis kędziory , 
62. 
matrętae dłonie Utrefi 
Teatr 45 c, 


traść. Otw. Ów. 75. 





Meafiruie , perfamuie 


"ay, m których żelazo ledwie kiedy zniydzie. Opal. zat. 5, 


P. Kch j.410. Zaco z taką wytwernością trefisz włe- 
sy? czyli ene obyczaiem Partów zwiesisz? czyli kształe 
tem Niemców w węzły spleciesz, gęstsza na karku końce 
śkim miga się grzywa. Pilch. Sen, li 4, 236.  Trefi 
włosy, rwie, ucina, Szdzi, rozpuszcza, podpina. N. Pam. 
15, 133. Z utrefionemi i pamaszczonemi włosami po mie- 
$cie lata. Siem. Cyc. 156, Trafienie włosów. W. 1 Petr. 
8,5. Piękne włosów trefienie. Zaś. a, 180, Od trefie- 

ja się by sowa, słoty ieden. Lek. C 56. To rozpleść 



















może wytrwać ,. . Morszt. 218. Fraucymer, 

robią, tylko garneruią, blondyny trefą, 

marszczą, rzną, sztukuią, i iak kiełbasy nadziewają. Zeatr 

246,8. Włosy muszcze, plaszcz aby kastełtnie leżał 

trafi, By widzian był bram słoty. Zeór. Ow. 49. Trepe- 
j L 













„Tym w gładszey Rawa 
i trafioncy mierze. Morazt, a. --$. Trafić się Rec,, przy- 
trafiać się, przygadzać się, przydawać się, zdarzać się; Vd. 
se pergoditi, se permeriti; Cn. permirese; Re. Ayuumk- 
ca, AMYÓMKCH, KAMOVIEMACA, KAMYŃINKCA, NOMKAM= 
wimkc£, UDRAAMYAMICA, npmAysUMiCZ, NoMAySiMICA, 
<aywimkca, cAySiermkcz, npusoĄumicH, (cf. przywieść) z 
fió errignen, zuftofen, widerfagren, begegnem. J rostro- 
















pnemu głupi Żart się traf w mowie. Min. Ryr.4,157. Traf 
się i nsymędrszemu potknąć. Cn. 4d. 1168. *Tref się. 
Rey Ap.66. *Trefilo się, że w owoy krainie był głód. 






ads. Genes. 26, 1. *Trefui e, człowiek pod czas 
sje co brzydBjego, nie wiedząc. Dw.517. To się w 
iańtwie trafnie. Eraz. ięz. E 8 8. Strafiło się, Że Tar- 
zykowie rozruch uczyni Leop. 2 Mach. 4, 30, 
Wielekroć się *trefowało , iż awieli ukazowali się w 0:0- 
bach pielgrzymfkich. Rey Pof. T. u.5. Keronacya Zy- 
gmuntową trafiła się dnia 24 Stycznia 1507. Stryik. 689 ; 
działa się, przypadła). 
w roku w pierwszym tygodniu w pof. Szczerb. Sax. 543, 
Zrn.Pf.a,467. Jagdybiię, biię, gd trafi. Teatr 50 c, 
75. Tri lepey kokoszy ziarno. Cn. 4d. 1168, i ślepóy 
kurze tra no. Teatr 115,4 ; Slo, | lepa fute nefdi nę 
grało trafi; z trafunku ślepa kokosz na ziarno traf, Syzr.$k. 
2360; szczęście ślepe). Gość mu się w dom trafil. Groch. 
W.418; iakoś przybył; eś tamvon obngefdbr cin Gafi. Ce 
za gość nam się trefił w nasa dom teraznowy? A. Kch. W. 
zukaiąc oślic oyca, 

































Trafił się w 
ksiądz jeden, który rzekł . , . Sk. Zyw. 2, 16. - 
Trafić się dokąd, : iakoś przybyć, ftanąć, obngefóbe 
anfommen, antreffen, elutreffen. Lewita, gdy się trafił 
na toż mieysce , gdzie złupiony leżał, uyrsawszy przemi- 
mą! go. Seki. Zuł, 10.  Puźciła się w drogę; Do Jeru- 
zalem naprzód się trafiła, Gdzie ią król przyiął ... P, 
„149. — $, Trafić się z kim, natraać na kogo, na- 
Velum. V. 

















Nspierwsze suchedni trafią się © 
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padzć, potkać się s kim, sdybać go, tnit eftte zufatrinew 
treffen, ibm bege! «uf ibn ftoet. Trafi się wilk se 
psem w lesie przed świ Ezop. 25. TRAFISZ, - a, m., 
miano psa gończego. Ryd., Yieme eines Etduberhundeś. 
TRAFNA, -y, ż., we grze lub loteryi numer zyfko: 
ein Treffer im Gpiele, in der Lottetie. 77.- $, 2) Trafna, 
miano avki gończóy, Ryd., $Qame einer Etduberhindinn. 
TRAFNOŚĆ, TRAFNY, eb. Trefność, Trelny. TRA- 
FOWY, -a, -e, przypadkowy, jufślig. Trafowy ra- 
tunek. Przyb, Milt, 65. - 

Pochodz. trafunek, trefunek, przytrafiać się, potra- 
fiać, firafiać. 

TRAFTA, *TRAWTA, TRATWA, *TRATFA, -y, 4., 
płatwa, płta, płety, pity, Bek. pit, plti, wot, wotef 
(eb. wer); Crn. vór; Va, plau (cf. pław), plokoladja, 
porodnisa (ef, powodź), fosa (cf. fis); Cro. fiyosz, chłe 
tra, vodeplavks; DI. povodnicza; Rg, povddniza; Rose, 
naomb płot, eb, pita); bie Goizfiófe, Glófe 
Preufen: Holgtrift, Krift, Krafte). Trafta flada 
ośmiu gąsek, gąfka z czterech tafel; Spód złożony z kloa 
ców, z których poboczne zowią poganiaczami; rudlo zaś 
zewią drygawkami. Urm. Na traftach wożą towary lem 
Śne. Klon. Fl. D1b. Po Wiśle trafty płyną, i z zbom 
Żem komiegi. Zbył. Zyw. B 2. kutach , komiegach, 
trathch. Vol. Leg, 4, 755. Sprowadzili drzewa dla zrem 
bienia z nich tratew, któreby aż do brzegów tamtych wya 
ftarczały; porobiono tedy tratwy, i ma wodę puszczone, 
Boh. Zam.118. W nocy poczyniwsty a drzewa trafty, 
przewozili piesze ludzi, frzelbę I inne potrzeby. Bieł, 
Św, a74, cf. próm). Było miafio Ryga przez kilka: 
lat róźńemi sposobami kształtem wojennym i di 
trawtami od królów Duńfkich i ich i od kniasiów 
Mofkiewfkich przensgab. Gweg. 409, TRAFTARZ, 
-a, m., płotownik, ratiarius. Cn. Th. 115a, 8h. pltat, 
naplawać ; D/, plutvar; Cze. plohar, floszar, flyoszar (08, 
Ais), ber glófer, Holztdfer. TRAFTOWY, TRATWIA- 
NY, -a, -e, do trafty należący, Glefs. Traftowe drze» 
wo, BA. ytamowe, wotowe bjj. 

TRAFUNEK, TREFUNEK, - nku, m., traf, przygoda, przys 
padek, SA. treffunt; Re. caysańmocnik; det Bufel , das 
€reignif. Trafunek ieft s nierossądnogo początku i bes 
wszelkiego przyczyn porządku pechodzący fkutek. Bard. 
Boe. 151 et 15a. Wiele tych trefunków ieft, które za 
wadzsią do wypełnienia rady naszdy. Gor, 
funek pod czas lepszy, niż rozum, Cn. Ad. 1173, saczę- 
Ście pod csas rozmysł przechodzi), Głupi 2 trafunku czem 
sem dobrze powie. 61, zufźliger UBeife. Z trafun= 
ku ślepa kokosz na ziarno traf. Sys. Śł. 200, Wyciąc 
gnąwszy tok, frzelił w niepewną, a s trafunku pofirzelit 
króla. 1 Leep. 5 Reg. 2a, 54. Trofunkiem, z trafunku, 
trafunkowo , przypa: gufdnig ; Szo. nas 
bodnć (trefunfom); BA. ; piółgojegi; Ser. 1, 
nawabfi. Chcę, żeby się zdało, że się to trafpnkiem fta- 

F. 104. Dobrodzieyftwo trefunkiem dane, po- 
owane. Cn. Ad. 181. - $. *trafunsk, pom 
tkanie się z kim, zdyba: atrafenie na kogo, baś Ber 
$egnen, Bnfammentreffen, Sufammenftofen, Z zrzódła 

Tygrys i Eufrat iednego wychodzą, A wnet rozłączywszy 

wody się rozchodzą, Gdyby się zeszły i w ściek jeden 

się zebrały, J gdyby awe waniemnie wody pomieszały, 
u - 
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646 TRAFUNKOWY = TRAKT. 


Zbiegatyby się czotny i drzewa arwane Byłyby i trafariż 
kiem wody pomieszane, Bard. Boe. 158. Miły to trafu- 
nek dla mnie, Że tu Wo Pana spotykam. Teatr 5 B, 75. 
TRAPUNKOWY, TREFUNKOWY, - +, - e, TRAFUN- 
KOWO ady., z trafunku przypadły, przygodny, gufślig. 
Klasztor Mogilnicki trafunkową pożogą do szczędu zgo- 
rzał. Krom. 574. Trofunkowy liter układ wypadł mi z 
pióra mimo wolą moię. Men, 73,16. Nie przypadek to, 
ani trefuakowe losy Zrobiły bezfkuteczne poftrzały i ciesy, 
Zab. 4, 581 Min. 








TRAGANT, ob. Dragant. 
TRAGARY, oć, Legary, Le( 


 - TRAGARZ, -a, r., drą- 
Żnik, moszarz, z Niem, bet Wrdger, £ajtentrdgetr; Sło. 
nofyć; Sr. 1. medhow nofóct, tmedhownit; Cn. noshizh; 
Pd. tovornik (cf. towar), podigavez (cf. podźwignąć); 
Cre. terhondszecz; Rg.nossic, baftik, argattin; Ee. Gpe- 
meuuuxb (cf. brzomię). Tragarz, miechownik, Dasyp. 
Pff3. Dayże to tragarzowi, niech ci to do domu za- 
niesie. W. Pof. W. a, 160. Miał Salomon 76000 tri 
rzów, Bud. 1 Reg. 5,15, not. „nosicielów brzemion”. 
- $, Tragarz, tram, der Tragebalten, Tróger, Unterzug: 
Zbudował sień wnętrsną trzema rzędy kwadratu, aiednym 
rzędem tragarzów cedrowych. Radz,.1 Reg. 6, 56. Tra- 
garze trzoszczą. Pot. ow. 62. - $. Anat. pierwszy x 
prawdęiwych paździerzów , tragarz, bo głowę nosi, Kirch. 
105, dać erfte Birbelbejn beś Ridąradó.  TRAGI płur., 
drągi tra ów, Czę. tragle; Germ. bie rage, Tragez 
bare. Ti ij pomocnicy dodaią kamieni mularzom, 
Kiedy są wielkię kamienię do jednych trag być musi uży- 
tych 4 ludzi i więcóys lepsze zaś są kary. Swick.bud, 31, 
Już tragi s pod naw biorą. Dmoch. Jl. 34, spuszczają 


























nawy. 
TRAGIEDYA, TRAJEDYA, - yi; ź., s Greck., akcya 


teatralna, któróy cel wsruszenie boiaźni i politowania. 
Kras. Zb. 2, 546, Vd. tragedia, shaloften sgod, sha- 
loftau sgodenje, pgoditje; Boh. fmutnofta, trudlobra. 
Trajedya powinna być poważna i tkliwa, i rseczą i fy- 
lem. Gol, H'ym. 453. Traiedya Zygmunt Auguft, p. Wy- 





biskiego.  Epaminondas, traj. Konar/kiego, - $.tr. burda, * 





smutne zawieruchy, cf, sceny, teagifóe Wuftritte, Unrybei 
Wolą zle uftawy cierpieć, niż tragiedyom przyczynę 
Sekl, ja. Z Aryany tragiedya szkody kościołowi czynił 
Sk. Dz. 246. TRAGICZNY, TRAICZNY, - a, - 6, -io 
adv., do tragiedyi należący, Vd. tragodishen ; die Ura: 
gdbie, ba6 Trauerfpiel betreffend, tragiij.  Wyznać po- 
w sztuce traiczneyśmy mali, Niech Rzewufkich, 
Wybickich przykład nas zapali. Dmoch. Szt. R,50. TRA- 
GEDYGPIS, - a, -m.; Mon. 75, 591, pisara tragedyi, 
der Tragddienfhretder. 
RAKARZ, „ m,, górnik rudę na takach wożący, Ger. 
der Treder, det Muappe, der das Erz auf bem Sdubłare 
ren betbey fagri. 












TRAKT; - u, m., s Łac., gościniec, droga walna, bie 


tandftrafe, Śauptftrefe wohiu: BA. tróta ciąg). Zapła- 
ciwszy na Wiśle moftowe, na walnym trakcie szukał no- 
elegu. Zab, 14, 274 Rzew. Beżecne drogi wszędzie mię 
satraymywały, jak tylko z pocztowego traktu zjechałem. 
Teatr 19,.8. Traktu nie znaiąc, tylko się z gwiazd 
miarkowali. Bard. Luk. 170. Ruszyłem się z Wiedni 
„w dalosą podróż traktem pa Fravktort, Kras. Doś. 96, 











TRAKTAMENT = TRAM. 


Zboczyliśmy z traktu. Boh. Kom, 4, 291. - fig. Jod 
ieft trakt do Życia, tysiąc do zniaaczenia. Zab. 11, 575 
Zabł. - trakt, okolica, bie Gegenb, der Strió. Kasstel 
ten broni wszyfikiego traktu miafta od nieprzyjaciela. 7v. 
— $. tr. fig. trakt, ciąg, bieg, bie Dauer, det tauf e 
ner'Sade. Sprawy u nas leniwym traktom się sądzą. 
Bard. Tr. 38. Komu się większy nsgodził trakt nocy, 
Herkulesowi ! ib. 60, dłuższa noc). - $, *trakt. 
sób, kształt, foza, bie Mrt, eife, Geftalt. Na tym 
kamieniu ieft krzyż Rufkim wyryty traktem. Strzik. 235. 
- *$. w cerkwi: n. p. Twoićm zdaniem nic po gradnalich, 
po traktach, po ofertach, po sekretach, po kommuniiach 
i|poftkommuniiach; bo tych wszyftkich w ewanielii nie 

isano. Pim. Kam. 124. TRAKTAMENT, eb. ucza, 
Ja, ochota. - $. uliter; Nie mogący więcćy znieść 
tak surowych traktamentów , uciekła. Za/. H. 7. 29, 00- 
chodzenia się, Behanblnng. TRAKTAT, negocyscya o 
przymierze, konwencya, która odbiera (twierdzenie prze 
ratyfkacyą. Kras. Zb. 2, 547, cin Tractat, 5. B. $tlte 
denstractat, elne Bergandlung. - $. Traktat o czym na- 
pisany, dyssertacya, rozpra! spis, Rosa. cotuićRiej 
eine Ubyandluag, ein Tractat, Traktacik dem. , ein tut: 
tdtóen. Tr. TRAKTOWAĆ cz. ndł., czynić o co, To- 
prawiać co a'kim, eine Angelegenteit tracticen, verhan: 
deln, behandeln; Sz. 1. zafhadjam (Ff. zachodzić). Do- 
piero dobrze się porozumiawszy, będziecie traktować in- 
teresga. Teatr 26, 69. Traktuiący co, o co, traktator, 
Sr. 1. zafgadiwat. Ma dobry sposób traktowania. Teatr 
8 c, 47. Rzeczy te bardzo letko traktnie. Teatr 1, 76, 
letko bierze). Litwini dawni, na plotach a kłodzia, wo- 
ienne sprzęty, nie długo traktuiąc, przeprawili. Stryik. 
227, bez ceregielów, obne viele Umftdnbe. trakio- 
wać kogo ndł., utraktować dł., obchodzić się nia, ch 
mea behandein, mit ibm umgeben, werfahren. Codzień 
mię źle traktował mąż. Teatr 18 c, 12. W niewoli do- 
syć go dyfkretnie traktował. SK. Zyw, Szalony ie- 







































fteś, że Hrabiego tak Źle traktuiesz. Teażr 556,5. Jak 
zawołam ludzi, natychmiaft cię tak utraktnią, iak sasło- 
sz. Teatr 20, 67.  Utraktuię Wc Pańftwo, iak tylko 






ę 
będzie. Teatr 7,101, uraczę, poczeftuię. - $. Trat" 
co, praktykować, etwaś practiciren. Syn iego 
woyfkową także truktował. Kras. Pod, 1,265. Jiaatt 
kiedyś szkeły traktował. Teatr 7 d, 56 Czrr. TRAK- 
TYEM, - a, m., garkuchnik, Re. mpamupb, mpak- 
mupiyaxb; der Traiteur, Gpeifewirth. - Traktyer tea, 
co to potrawki smacznó gotuie. Teatr 34, 20. Na zażdóy 
prawie ulicy znaydziesz tam traktyerów Franćuskich. N. 
Pam. 14, 153. TRAKTYERKA, -i, ź., Re. mpie- 
mupigmye; bie Traiterinn, Opeifewictfinn.  TRAK- 
TYERNIA, -i, garkuchnia, daś Spelfeganś. Go- 
. towe iedzenia w traktyerniach. .4. Zam, 10%, Teatr 22, 
10, We wszyfikich traktyerniach leży na fiole karta po- 
traw. N. Pam, 1%; 15a. *TRAKTYWA, cy, t., ep 
"Tak go ubiią, Że boki sobie psim sadłem maże, ale m 
też tak przyfłoi, a szkoda mu traktywy. Rey Zw. 1030. ? 
TRAM, *TROM, - u, m., Bh. tram, tramec; from 
arbor; Sr. 2. tramó legary piwniczne); Crn. tram, (from 
firps), brun, krokniza (cf. krokwie); Vd. tram, hlod 
(cf. kłoda), brune, fteber, resdram, glet , krokniza, (7d. 
$ram, trame2b, lefke, kronnu dreuze, ata, słata); Cr 




















nę 





JTRAMOWY - TRAPIE. 


tlm, berrno, greda, szleme, bdlran; Sla. grade (cf. 
grzęda); g. privóz; Rs. nepenóduna, nepekAGAŁ, Ne- 
gerażąuna; Ze. konk, koutab; UJphił. thrams, Gre 
Sęaafn, Lat. trabs, Jral. travej; Ger. bet Tram; Belka 
główna, der Śaupttalten, Stagebalten. Kozieł, łata, 
tram, possowa, rignus. Volek.1009. Szynkarze xa tram 
dlugi piszą. Rey Wiz. 16a 5. Pisz ty co chcesz na tram, 
ale ia też, wiesz to Pan Bóg, kiedy dam. Rey Zw. 58 b. 
Las tramami zarosły, freguena trabibus. Zebr, Ow, 199, 
drzewami), Tram, w szkucie na apedzie położony. Sak. 
pr. 125, carina, det $cil. Ciężki tram na sranione ra- 
miona Jezusowe. Groch. W, 261, krzyź, cf, slofiram). 
Widzisz tezafkę w oku brata swego, tramu w 
nio obaczasz. Sekl. 7, "balku abo *bierzm: 

















jamy komu O źdźbło, a w swoim oku mi 


Przyga 
my *tromu. Pot. Arg. 398. 
miż sobie ź'źbło dobyć. Pot. Jow. 121. 
-a,-©, do tramu neleżący, abo z tramów, Cre. tramni; 





Balten=. Cn. Th, 1150. 

TRAN, ob. Tron. - 

TRANK, Hipp. 106, Kosz, Lor. 845, ib. 88, ob. Trunek. 
- Botan. Złoty trank, ziele, Szlachtawa, Chlaftawa, Ple- 
aznik, conyża, Dirrwutj. Syr. 746. Trank ieleni, Sier- 
pik, serratula, ©ćettenttaut, Syr. 1254. Anielfki trank, 
alisma, Gugelsttant. Syr, 825, Kluk Dyk. 1, 49. "Trank, 
psosiana włóć, aurea virga. Sleszł. Ped 425, Syr. 69, 
deidnifń Wundfraut. Ś. Kunegundy trank, ziele, ob. Sadziec. 

TRANSĄKCYA, - yi, ś., umowa na piśmie między o: 
bami prywatnemi zachodząca ; wyraz prawny. Pam. Warsz. 
5, 205, bie Werbandlung. TRANSFUZYA prawa swego 
»a drugiego. A. Zam. 164, zlewek, wlewek. TRANSLAPS, 
«b. Rok przepadiy. Dudz. 64, Bard. Luk. 186, puścił w 
translaps ów czas, «opuścił go. TRANSPIRACYA, Re. 
mcnipuna, ob. Parowanie. Krup. 5, 43. TRANSET, 
«eb. Prewet, Przechod. Birł, o Fx. b. TRANSPORT, 
ob. przewóz, wózka, Rs. Bóza, cnosb, czózka, nepe- 
móska, upomosb, omaóaxa, odiaósb. TRAŃSPORTO. 

, przewozowy, Rs. uanósniik, Omnóżnni”, nepeź 
zóąumi, TRANSSUMT, ob. Przepis. TRANSYTO- 
WY, m. p. handel,. przechodni. Pam. 85, 1, 176. 

*TRANT, Cresc, 598, 66. Trąd 2), Truteń. 
TRAPEZA, -y, ś., Z Greck., ftót, iedzenie, w Greckich 

1 gakonach refektarz, det Zifó, die Kafel; der Epetfefaal 

tn den Brień. Ślóftern. Po fkończeniu liturgii Św. idzie- 
my do trapezy, t. i. do refektarza. Pim, Kam, 541. 
TRAPIĆ, *TOROPIĆ ez, ndk., utrapić dk., Bh. trapiti, 
trapiwati, utrdpiti, ufauiiti, ufaujim; Sło. trópim, tras 
piti, trópeni; Śr. 1. (rapu, prudin; „Fd, tarati (ef, ty- 
rać), hudusadievati , hudusadeti, nadlagati, nadleshuyati; 
Cro. trapiti, tri  (traplenye, » krzyżowanie); Rg.tar- 
iti , (Rg- trappiti Javorare un rerreno d fondo, seasza- 
re, eb, karczować, Rg.trap selum alte fostum); Dal. 
pedipsati, novoliui (cf. sniewalać; Bs. trappid, kopati 
sareulare, trap, kopanje sartura); Ross. moponumk, 
( naglić, mógonxia, mógonoxb kwapliwy, cf, trop); 
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dręczyć, martwić, (cf. trupać), qudlen, peinigen , płtyso 
et moral., (ci, Gtrapyaze. Ubdlg., cf. nefr. cierpieć). 
Mów, czy kogo nie trapią przesziey woyny przypadki 
Boh. Kem. 2, 461. Kte złych nie karse, ten dobrych 
trapi. Birk. Zyg. 15. Król Syryyfki trapił syny Jarael- 
fkie. 3 Leop. 4 Reg. 13, 22, ponędził. a Leop.). Nie» 
chay cię Pam doieźdża a trapi aż zginiesz. $ Leop. Deut. 
28, 23, niechay cię nędzi. 1 Łeop.). Trapią mię lędźwie 
wmoie. 3 Zeop.4 Fidy. 5, 56, grysą mię wnętrza mi 
3 Leop.. "Trapił senat pod czas swego trybunoftwa, sno- 
sił wszyfiko, cokolwiek się dla Rzpltdy działo ; mnie z oycsy- 
zny wypędził, dobra zrabował, dom spalił, dziecii żonę moię 
trapił, Siem. Cyc, 548. Waszego serca, niech boiaźń nie trapi 
trofkliwa. Odym. Sw.a, Mjn4. Nie trap' się, mićy umysł 
spokoyny, Teatr 42 d, D. Wielct trapić, Ec. mi0= 
rosQ3ĄNixamk. Trapi mię ce, gryzie, rupi; frasuię się. 
Cn. Th. 955 et 1150. Sumnienie go trapi. Teatr 46,46. 
Nie mówmy więcóy o tym, widzę, że to We Pana-cokol- 
wiek utr piło. Zeatr 6 e, 66, Utrapionemu nie przyday 
utrapienia. Cn. .4d, 1220, Utrapienie, doległość, mól, 
rup', Quaal, Summer. Pozwala małe utrapienie fkargi, 
„Ale niesnośny £a] ka wargi. Morszt, 231. Choćby- 
Śmy z natury nayłafkawsi byli, dla samóy trapienia ufia- 
wiczności, wszelką z serc naszych ludzkość utracamy. " 

. Siem. Cyc. 174. Ogniem piekielnym ich się dusza topi, 
Buszy nie spala, lubo się frasznie toropi. Jabt. Tel. 265. 

Sen okropny trzpił mię całą noc, 'Węg. „1,15. Tra= 

pić ciało, martwić, feinen £eib Faftepen , -baś gleló treus 

Bigen. Wieczna będzie ufiawa, abyście corok tego dnia 

ciała swe trapili, Radz. Łev. 16, 29, not. „przez wfirzy- 

mywanie od pokarmów", Poff, powściągnienie pożą- 
dnych ludzi od roskośzy cielesnćy i ufkromienis a utra- 
ła naszego. Zygr, Gon. 356.  Trapienie, utrapienie, 

+ udręczenie, ein, Quaal, Matter, Wiage. 
poczynił i trapienie zadawał. Sk, Dz, 246, Ze- 
ych. Zygr. Pap. 177.  TRAPI- 
a, m., Cn. Th. 1150, TRAPNIK , trefarz, ga- 
bacz, eaxator. Mącz., bet Qudler, Pladet; BA. ttapićy 

Cre. trapitel; Pd. nadlugnik, nadleshnik, hudusadielauz ; 

w redz. żeń/k. trapicielka, Bh. trapicta. " 
"TRAREF, -u, m., fina gruba, Śrzodku rei umocewa- 

na, którą Żagiel do góry hysuią. Mag, Mser,, cin gewife 

fe6 Segeltan. „Na hys. gdy wiatr dobry ku górze, aby 
do góry Żagieł i za warkocz i za traref ciągnęli, i one za- 

kurtowali i zahalzowali, według potrzeby. Haur Ek. 174, 

ib. 170. 

TRĄT, 06. Trąd. 

*RATA, -y, £., firafa, utratż, żguba; Rose. mpama; 
Ber Bertujt, dać Berberben, der tlnte Y jang. Nidpode- 
bna się zdałe z takiego nasadu Uyść Śycylii zguby, traty 
i upada. 4rg.471, *STRATNICZEK, - czka, m., 
utratnik, marnotrawca, Ber Ouedbringet, Berftwenber. - 
Słuchay, iakie są Ropnie tych miłych tratnicsków : Na- 
przód się zapożyczą ... Opal. sat. 3a. . 

Pochódz. pod tracić. 
TRATOWAĆ, TRETOWAĆ ct. ndł., utretować, frate- 
„wać dk., Re. crhonmamk, cmónmisawk, Mcmonmatch, 
memanikidamk, moX0%y, moAotamB; Be. maazy (cf. 
tłoczyć) ; deptać, nadeptywać, podeptywać, Ger. tteten, 
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6.8 TRATWA -< TRAWA: 


Suec. trada, Jal. troda, Angi, tread). Gdzie niegdzie 
jarzyny nie młócą się, lecz końmi lub wolami ie tratuią. 
Kluk Rosl. 5,226. Lacieli z koni, a konie poczęty ich 
tratować. Bard. Luł. 12a. Biegąc na koniu, dzie.ko na 
ulicy ftratował. Boh. Kom. 77. Plac utretowany wszę- 
dzie i rozbity wo: i kopyty. Otw. Ow. 225, Błonie 
utretewane końmi. Zebr. Ow. 143, Chytrą glowę nogą 
mu frataie. Susz. P. 2, 44. Aponiusza plotkarza, wo- 
sem kamieniami naładowanym Rratowano. Nar. Tac. 2, 
ioao, ftłoczono).  Czegoż ta złość nie tknie 
po firatowanym oyću na 
- fig. Naród barbarzyńfki 
mayważnieysze opatraności dary nogami tretuie. Pam. 84, 
550. Tratowali nogami wszyfikie prawa, pod pozorem 
praw samych. Gaz. Nar. 1, 100. - $. Nauig, tratować, 
de lądu ftórować, przy brzegu płynąć, Iandeinwdttć fóQif= 
fea, (4 am Ufer balten, am Ufer Kinfhifen. Tratuy do 
młody, Day sło od wody. Klon. Fl. 
tabami kieruie, A z ochotą prży rzó- 
ce wosołdy tretuie, succedit. 4. Kch. W. 182. Żaglem 
mi w port Cekropfki z biegu tretuie, intrat. Zebr. 
Ow.151. - $. Culin. tratować w kuchni, spuszczać co 
ma gorące masło, in Butter bratem. Tr. Zaczął smażyć, 
warzyć, grylować, tratować. Teatr 53 d, 85. Trato- 
wać, przetratować w wodzie czyfóy przepiókać ; 
także iabika lub grusski tratować czyli rozetrzeć, Wieł. 
„Kuch. 431. 
Pochodz. tret, tretowy, treter , zatret. 































TRATWA, TRĄTFA, ob. Trafta, TRATWIANY, ob, 


Traftowy. . 


TRAWA, -y, £., TRAWKA, TRAWĘCZKA, - i, ź., 


r trwa i 





demin., Boh. trawa, tramićta; Sie. tcówa; Sr. 
Śr. a.tfóawę; Crn. tróva, (Crn, Travn je, s May); 
YVd. trara, trauje, (/d. travs, selishe, sziele, Vd. Mali 
Traren, ę Kwi , Wd. Veliki Traven, : May); Cro. 
travicża, (Cro. Veliki Traron, Rosocaret, s May, 
Cro. Traven, s Mali Traren, s Kwiecień, Di. Travan); 
Rg. trira, troskót; Hg. pdsit (ef. 
ca, (2. ziele, z 






















ko), mpanosbacyb botanik, 
be. męśwenk Kwiecień), Grana, GMI- 
); Be. saaxb; (cf. Gr. cęlpu, Hebr. 
nv taraph aluir); bag Ora$. Pospolicie nazywamy wszy- 
fikie rośliny trawą, które na siano koszone bywaią. Bot, 
Pożytek z łąk zawisł na trawach, które się koszą 
Kluk Dy, 1,8, lay wypuści z siebie 
mia trawę zieloną, któraby m siebie nasienie dawali 
Leop. Gen. 1, niechay puści 3 siebie ziele zielone. 3 Leop., 
zieleninę). Dorodhe trawy na brsegąch Jzmenu cichego. 
Bard, Tr, 255. Na iedndy łące, fłara to przypowieść, 
wół trawy patrzy, a bocian Żeby. Mon.71,735, nieiednt 
gośmy smaku, nie iedaćy fkfonności). U przodków kwii 
teczki a piękna trawecska to było obicjeich, namiętek albo 
chrościana budka to były marmury i alabaftry ich. Rey 
Zw. 69 b. Piękna traweczka, Rey Zw. 69b, oppos. traw- 
fko). Trawka młoda. Teatr 54 c, 4 2. - - O pierwszóy 
trawie do woyfka powrócił. Warg. Cez. 37, z początkiem 
wiosny, fkero się zazieleniło , fobald eś nut grin wurde. 
Tstarowie w polu włóczą się od trawy do trawy. Tward. 
Wt.18, od trawnika dę trawnika, odłąki do łąki, od 

























„ Naród żydowfki tak mocno się między nami roskrzewi, 


TRAWCA > TRAWIC. 


paftwifka do pafiwifka, von elnem Graśpiage zum anbdetu. 
— Prov. Nie wszyftka trawa, chociaż się zieleni. Rej 
Wiz. 189, pozorom nie wierzyć; znam Cię siołko, żeś 
pokrzywą).  Chlób trawa, ryba woda, mięso potraw. 
Cn. Ad.61. Ryby wodnifte są, według onćy dawnóya 
podobno *Turfkicy powieści: ryba woda, chlób traw, 
mięso *wsiemu hołowa. Sań. pr. 151.-- W trawie iesscze 
sboże, dopiero wschodzi, baś Getreide ik noń im Graf, 
grańactig, gegt erft auf. Gdy człowiek na: ini 
mię uprawaą , potym snu nocnego Zaży: 
"Tym czasem zfarna zboża posianego 
ebio puszczą potym. Odym, Sw. Aeśk. 
a kąkelem, póki ieszcze trawą są, a 
acze kłosu niemasz, trudne rozez Biat. 254. Ni- 
szczeią w pierwsżóy trawie zboża, raz ie pauie zbytnie 
słońce, drugi raz zbytni deszcz morduie, Otw. Ow. 103. 
— fig. Jeszcze w trawie ci jete, sa lat kilka nie- 
leniwego doyrst 





































sym biednym katolikom pod- 
h, iak mówią, ieszcze w Ua- 


spodnie, które konie naypierwóy zmiataią, zowią pier- 
wszą trawą, albo pierwszóy trawy; naftępuiące dwa, 
wtóróy trawy; a trzeciego zmiata, trzecióy trawy. 
Cresc. 514, Koń. Lek., bie erften, gweyten, dritten Zdj» 
ne de$ Pferdeś. - $. Trawa miodowa, holcus, rodzaj 
właściwóy trawy, bydłu przyiemna pasza. Kluk Dył, 2, 
41, daś Homiggraś. Trawa perłowa, Melica. Kluk Dył. 
a, 115, dać Perlgraś. Trawa Wiechowa, poa, Al Dył. 
2, 206, gemcineś Graś; piórowa, fłipa, Gebetgtać. ib. 
5, 102; Żabia, triglochin, Grofhgrać. ib. 127. Boża 
trawa, Boża trawka, kozorozec, fengrek, rrigonelle fot- 
num Graecum, MBotóhorn, Briediiy Heu. Sy. 1017, 
Urzęd. 43. Turza trawa, Oftrzyca, Mietógtaó. Sy. 
1507. Trawa rogata, ieża, ofira, rogalica, gramen acu- 
featum, edig Graś ; sparganium, Zgelstolben. Syr. 1311. 
"Trawa. kwić idum , Blumenztaś. 1312, ma- 
miana, kr. „ Blutgraś, ib. T: jorfka, ob. 
ro. Trawa wonna, eb, Rayfka trawa. - (TRAWBR- 
SA, ob. Przerwa). - TRAWCA, -y, m., TRAWICIEL, 
-a, m., pożeracz, niszczyciel, consumpter, Cre.po- 
k, potrossitel, zatrosenik, zateritel, f, potrosii- 
telicza, sateritelicza; det Metzegrer, Wufzegrer. Cav 
wivków trawca. Kniaź. P. 1, 161: Bh. tratać, s trawę 
poszący, f.ttawać(a ancilla graminaria). TRAWIA- 
NY,-a, -e, x mpasaniIk; 2 trawy, trawny, gib 
fis, von Graś, G:a$:. Wieniec laurowy, trawiany, dę* 
bowy. 7. Kch. J. 445. Korzeń trawiany. Urzęd, 160. 
TRAWIASTY, -a, -e, ma trawę coś pochodzący, do 
trawy podobny, graśartig, grafijt, Drzewne warty, 
nim tęgości drzewa nabędą, miękkie i trawiafte są, Kluk 
Roel. 3, 7. TRAWIĆ cx. ndk., Strawić dk., BA. ttaw'ti 
(trawiti znaczy także: truć), ftramiti, fteawowati (eb. fta- 
wować), gajiti, gajiwatt (eb. zażyć): Sło. trówim, fttówe: 
mi, gajiwóni; Ser. 1. gczevupu: Sor. 2. fzeromafhi Crre 
zeram, pivkam, spiykam, respivkam, respiram, potro- 
skim (08, troszka, trochę); Fd, zerat (cf, Żrzeć), pożt- 
erat, kuhat, pofkokati, ponusat, :4- 
djati, ti, prebayiti, prebaulati, gorftrosketi, gor- 



































TRAWY. 


hiti, potroshiti, Rroshiti, ftroshavati, 
(Vd. traviti, travo napraulati, pafi 
ć, paść się trawą lub na trawie, Vd. odtraviti, 
avo popafti, :trawę spaść, Vd, obtraviti, po- 
, strawą sazielenić); Cr. 
probarlenye, tro; 













jrim , trujem, s truię); 
probavlyam ; Bs. probaviti; (Bs. ftraviti, ftrasciti tarrere, 
itise horrescere, Rg. frdviti, s ftruć, R. firava ve- 
cium); Rg. probaviti, probavgljati; (Re, carpasamh 
paść na łące, cmpasumk, cmpasazsamh spaść trawę, 
wybecować, wygryźć, wytrawić 
BHMmkcZ, wyzywać się; 
rózjątrzyć, rozdraźnić; cmpamae: cmpasansanie, 
cmpiBka spasienie trawy, becowanie, szczwaniej Ecel. 
mpasznbio, mpanóto, OGpocmiio herbesce); Rs. na- 
grumk, ob. warzyć; c. ucmpoinit, M34yQRIO, RICAU- 
Bito, uszĄnsito; trawić pokarm, iedło, s konkokcyą, 
dygieftyą mieć, yerbauen. Pićrwi 
dku ieft, gdy potrawy przechrafane 2 graba się tylko 
aią, Sak. Pr. 202. Nie ten ieft zdrowy, który 
la, ale ów, który to w się bierso, co mu w sy- 
tość idzie, i tyle, ile trawi, Pilch. Sen. liA5, 57a. Mu- 
szą koniecznie rzeczy rosliczn godne sprawić wzbu- 
rzenie, a przełknione rozpi ib.5, 19a, 
być nieftrawnemi). Trawi aczki. Cn. 
Ad. 1173, ma ftrusi żołądek). Trawić, pożerać, niszczyć, 
phys. et mor., vtrzegten. Wolą od beftyi być firawieni, 
niżby do niewoli mieli być przywróceni. Pasz. Dz. 62. 
„ Jlskroć bydlęczyznę tkacie w gęby swoie, wiedzcie, Że 
swych rolaiczków trawicie. Zebr. Ow. 579. Trawi ogień, 
trawi wrzód ciało, pożora, Cn. Th. 1151. Nie mogąc 
„ doftać zamku, ogniem go frawił. Nar. Hf. 5, 119, spa- 
Jił go, w perzsynę obrócił). Podpal ogień, traw mięso. 
Radz. Ezech. 24, 10, w niwecz obroć. Bibl. Gd). W 
Hierosolimfkim kościele ogniem pałeno cokolwiek zoftało 
nieftrawionego, incensumpta. Zygr. Gon. 241. Ogień 
























































piekielay pali, a nie trawi. Sł. Dz. 60. Armata im krót- 
sza, tym mnićy prochu firawić potraf. Jak, Art. 1, 548. 
Świeca ludziom ustuguiąć, sama Ad. 65, 
Mon. 65, 97. W Chymii t 

tworzyciel, na ciało, 


zofaie z nim. prz 
pieniądze, trawić się, wydawać się, trwonić, Gelb ver» 
śebren, auśgeben, vertun. Co się lecie zarobi, to się 
simie ftrawi. Damór. Fax. 11, to się zje, wypotrzebuie, 
wyda). Kto więcćy trawi, niż dochód niesie, zginął, 
Petr, Ek. 123. 














fuią. SŁ. Dz. 877. Jeden robi, drugi trawi. Cn. Ad. 
czekając w mieście, trawili się. 
Ktoł, 221, exp. ). - Czas wazyftko trawi. Zaś, 
13, 416, Cn. 4d. 121, wszyfiko psuię, od: 

trawi. Zad. 14, 582. - aliter; Czas, lata, Życie, wiek 
trawić nad czym, przópędzać, bie Zeit giubringen. O pię- 
kne i szczęśliwe dni, s wami ftrawione. .Jab/. Tei, 524. 
Anzelm długi csas na wyćwiczeniu, Tatarów firawił. Birk. 

















trawienie w Żołą- - 


TRAWICIEL - TRAWNICA; 649 


Bom. 56. Będę w Pańfkim doma lata trawił, Ryb, Pe. 
40. Zafłań u mnie dziś a firaw dzień wesoło, a iutro 
póydziesa, JP. Jud. 19,9. Chcę u waż oftatok wieku 
mego, póki ge ftawa, firawić. Baz. Sk. 66, Od młodo- 
ści swóy ftri wszyfkie lata, i wszyfikie 
czasy swoie. Rey Pf. Jii a. - Trawiłom dni i nocy w 
niesłychanym smutku. Jab. Tel. 25. Nocy trawię bes- 
senne, a kiedy na chwilę Stulę oczy, marzenia łudzą oczy 
mile. Teatr 44 d, a5. W klasztorze życie moie trawi- 
łam. Teatr 6 c, 20. Wiek swóy wszyftek bez małżeń- 
fiwa frawili, Werg. Wal. 65. Pra 

bogu podobny ubogi filozof. Zab.: 
cżas darmo, trwonić c: 

je trawić, nie godzi się. Kras, Pod. 2, 210. Ten ziądz 
nie trawiąc czasu, począł zaraz robić około katechizmu, 
Beter 4, 175, Wszyftek czas trawią na tańcach, na grach. 
P. Kch. Orl. 1, 165. Nie będziemy czasu trawić, iak tyl- 
ke kłótniach. Teatr 23 d, 42. iwo so 























mad czym. Cn, TA. 1151, vetwenden, verbranhen, Dran 
fegen. Przyftoyna rzecz mi się zda, abym piórwszą xię- 
gę frawił na pokazaniu przyrodzenia wody. Syzt. fAł, 2, 
bym ią temu poświęcił, tym zuiąl). Żarłoczność i pi 
fiwo nie wczas trawią siły. Kras, Pod. a, 183, nadwerę- 
żxią, dle Srófte verzegren. Strawiony pracami, wi 
uciśniony, syt ieftem rządu. Teatr 56, $, srebiony, spi 
cowany, fufgetieben , abgenngt, confumict. Maligna 
w samóy porze wieku firawiła. Nies. Mor. 4,9, Życia 
pozbawiła). Trawić się, trapiąc się niszczeć, fidh vetzeń= 
ten, vergefen, fóywinten, (3. ©. vor fummer). Poznaię, 
Że się trawisz, melankoliia cię opanowała. J”ęg. Mar. 
23a. Już też to kilka dni i nocy prawie, Jako nic m 
Śpię, biedzę się itrawię. Zab.9,y6 Urb. Tyże to trawić 
się będziesz w uciąźliwym pożyciu. Wg Mar.5,110, — 
Jnusitat. poet. Bież, co ftrawi drogi, koń wiatronogi. 
mit. Tr. Cab, co farczy). - Trawić kogo skąd, « wyiadać 
kogo zkąd, wygryzać, proprie de canibua val lupis, quorum 
alter alterum morsu appetendo fugat aliguo loco, tr. in- 
sectando erigere domo. Cn. Th. 1515, einen wegbeifen, 
wegzanten, cf, wykurz; Venat. trawić, Re. mpasumi, 
szczuć, hegen. Niedźwiedzia psy trawione. Gor, Dw. 195, 
(Re.mpasx£ heca, szczwanie), TRAWICIEL, ob. Trawca. 
TRAWISKO, TRAWSKO, -a, n., podła pałkudaa tra- 
wa, (Vd. traviza, selishize , « ziotko); elenbeś, fóleńte 
Gra$. Kwaśne s błocka trawfko. Prze/r..129. Naypo- 
Ślednicysze siane, w którym się gęfto 1 trawifka 
przomięszywają. Haur Sł.80. Nieużytecsne trawtko. H. 
2; 135 Nar., chwaf. ib. 126 Min. TBRAWISTY, 
-e, -oadv,, Bh. et lo.trawnatós Ser. 1. trawopitć ; 
Vd, travaft, traviten, Ba, trofkotir; Rf. trofkótni; Re. 
mpasucmank, 3Aśuirk, (hipiszamiń kwiocifty, n. p. 
atlas); Ee. Gmańcmiia; pełen trawy, obfity w trawę, 
grasreió, grafig. Jeśli pola zbyteczni osuszy, nie będą 
trawifte; a trawy na nich będą łodygowi 

Na nie zawsze trawiftćy pokłada siemi bok miafło łoża, 
non semper gramen habenti. Zekr. Ow. 21. - Kolor tra- 
wifty. Comp, 676, graśgrine garbe; Vd. traunoselen, se 
len kaker trava, soknoselen; Cro. travozelón; Sła. tri- 
voslićsna boja. TRAWKA, o5. Trawa, TRAWNICA, 



























































6Se TRAWNICZEK - TRĘBACZ, 


y, ż.; rodmy rośliny, zanichellia. Kluk Dyk. 5, 175, 

en Płanzengefóńledt ; (BA. trównice, s gatunek poziomek). 

TRAWNICZEK, - eska, m,, ptak, czasem się u nas po- 

kazuiący przedziwnych kolorów. Kluk Zw. 2, 550, ble 

Graśmide ; Sło. trawnit curruea piegła, Be. mpaanuxb. 

TRAWNIK, -a, m., TRAWNICZEK, - czka, m., dem., 

mieysce trawą obrosłe, murawa, cin Graspiag , Mafen: 

plag, Graśftić ; BA. trawnit; Crn. tramek; Pd. iraunik, 
€ łąka), snosket (sianożęć): Sr. 1. zćlencz (cf. zielony); 

Ee. nspsannixb łąka, scAenmvie; (Re. mpaznuxb ziel 

k, zielnikarz, botanik), Przyiemne w ogrodzie tra- 

wniki. Przyś. Milt. 273. Łąki ftare pod-orywać, aby 2 

nich lepsze i nowe były trawniki, Haur Ek. 51. Wartę 

mieć, gdy się na łąkach trawniki puszczają. ib.51, Jednę 
<tęść naybliższą od dworu, obrócić na trawnik i kapu- 
fnik. Pam. 84, 826. Czasem glowę położy na traw. 

eżku zdrowym. Lib. Hor. 110. Len świeży poi 
na trawniku. Haur Sk, 8a, Min. Ryt. 1, 8a. - $. 2) Małe 
ezczupaki zowią trawniki. Kluk Źw. 3, 153, Graskcóte, 
mod fleine dedte. TRAWNY, -a, -e, Boh. trówuj, 
trównó; Sr. 1. trel Vd. traven; (Crn. Travnt Pan, 

«bożek Pan); Rg. wnię Cro. trórni; Bs. trofkotov; 

R: mpiauniń, mpazaunik; Gaiaknnif; do trawy 

należący, Graś:. Kosy dwoiakiego są gatunku, trawne 

jeczczane, Os, Zał. 66. Trawny, trawą się pasący, pa- 
way. Cn. Th. 1151, m.p. trawny wół. 77., grafenbd, 
auf dem Grafe weidenb , Graś freffend. Trawi 
fy, trawy pelen, w obfituiący, graśteih, gi 
*Trawny, s trawy, trawiany, Oraó:, don Wrać. 
wady siedząc pościeli, Wo dni święte przy buteli. Hor. 
1, 205 Nar., Hul. Ów. 210. **TRAWOCHODNY, - a, 
-'e, po trawie chodzący, Cro. trarohodni., **TRAWO- 
JEDNY, -a, -€, trawę iedzący, Ecel. mpasodącyb, 
saazosąegb. **"TRAWONOŚNY , **"TRAWORODNY, 
-a«,-0, Rag. travorodan, traavan, Ze. sxakonoceyb. 
**TRAWOSIECZNY , - a, - e, Cro. travoszechni herbi- 
secue. WTRAWOZNAWCA, Cro. traroznan herbipotens, 
ef. zielai 
Pochodz. dotrawić; marnotrawić, marnotrawca, marne- 
trawfwo, potraw, potrawa,petrawka ; przetrawić, firawić, 
Jirawny, firawa, firawne, firawca, firawnik, firawować, 
/firawnof; wytrawić, wytrawny; - 2) truć, truciana, 
«truć, firuć, zatruć; truciciel, trucicielka. Quemsd- 
modum Jad a rerbo Jeść, sic trucizna a verbo Tyuć, 
Trawić. - 5) truchleć, truchliwy, truś (ef. Trzeć), 

TRAWTA, eb. Tralta. 

YRCIA, TRCINA etc., eb. Trzcia, Trzcina. 
Trzeć. 

"TRĘBACZ, -a, m., Bh. et Slo. trubać; Sr. 1. trubiczeł, 
trubatj, tarafat, trometat; Crm. tróbz, trobęntar; Pd. 
trobentaf, trebentavea, trobez, trumpetar, trometar; 
Hg. trambitaa; DI. trumbitar; Bo. trubnik, trubgljar; 
Cro. trambetas, regopussecz; Rg. trubitegl, rogotruubni! 
rogotrubitegl; Re, mpyGasb; Ec. mpyGnnub, AyaxAi- 
mncb; trąbieniem się trudniący, der Trompeter.  Ssta- 




























































jować, aby wszyscy trębacze iednakowo 
grali pobudki, oapftrychy, marsto. Kaw. Nar. 204. - 
Jig. wębacz walki niesłucznóy przeciw oyczyznie. Zygr. 
Rap.a64, poduszczgciel, poddymącz, podszczuwacz, poe 


zkładać | 


TRĘ, eb. * 





szyftkie foldsztuki woienne umieć grać po-. 


TRĘBACKI - TREFNARZ. 


budziciel). Trębacz, rosgłosiciel, pletka, ein Uudęlan: 
beret, Śerumtrdger. - $. 2) Trębacz, miano pia goż- 
<sego Ryd., Wame elues Etduberhnudeś. - $. sulg. uę- 
bacz, nie wiele dokazuiący, słabizna, cin Pfufóer, mit 
dem niódt viel gu maden if. - w rodz. ż ńf. TRĘBA- 
CZKA. Cro. trumbetafsicza. TRĘBACKI, 
BACZOWY, TRĘBACZY, -a, - e, do trębacza 
żący, KWrompeters. Tiębacka ulice, w Warszawie, - 
nat. Nerw trębaczowy, Śuccinatoriua. Krup. 5, 16%. 

TLĘBECKI, imię familii Polfkicy; dziś a'awnego wieruo- 
pisa, - Prov. Własny Trębeckiego djabeł, trudno się go 
fkropić, Rys. Ad. 74, ? 

"TRĘBIĆ, ed. Trąbić. _ 

*J]REBNIK, -a, m., agenda cerkiewna Rufka, bie Sitótk 
ngenbe bry bra Neufen; Zc. mpeóuuxb, woxnmae- 
niał aura, woAnmnocaósegb; Re. nompeóunsb, (Ee. 
mpe6a ofiara, cf. trzewo, trzebić). W Żadnym tego ry- 
tuale albo trebniku Roxolańfkim niemasz. Pim. Kam. 1. 
Nie te są w trebnika albo w agendzie Rufkicy położor 
modlitwy. id. 18. Modlitwy, które są w trebnikachi 
czasosłowach , nabożnie odprawuię. id, 95. Te modlitwy 
z ich służcbmków, trebników, t. i. mazałów i agendi 
uftawów są wybrane. Sań. Pers. 1 pr. Tak nadrukowiła 
Mofkwa w swych trebrikach albo agendach, ib. a, Piotr 
Mobiła , metropolita Kiiowfki, wydał xięgę nazwaną tre- 
bnik wielki, Fund. 57. 

TRĘDOWACIEĆ neurr. ndk., firędowacieć dE., wędow- 
tym się ftać, atófdgig werden, Rg. ogubayitise; Fc, upo 
xasMmHcH, 34paXoN:kCR npoka3om. Strędowacisła. sdi 
lawszy, isko Śnieg. Rad:. Num, 12, 10, Bud. 
DOWACINY płur., TRĘDOWATOŚĆ, - ści, ż. 
trubowatojł; krofty trudowa( 
118a, trąd, Slusfag, Blee. Trędowaciny, oszpecenie 
fkóry na licu. Urzęd. 49 et 144. TRĘDOWATY, -a, 
-e, - 0 adv., Bh. trubomity, malomocnó; Crn. góbór; 
Vd. gobou, krózou, shobau; Cro. gubav; DI, gubas, gob- 
bav; Rg.gubav, gubbavaz; r. gubbavac, gubbawi; Śla. 
gubir, gheliv; Rs. ngoxawzennajń; trądem zarażony, 
auśfdgig. U żydów trędowate dla zarazy innych wyłli- 
nano i za miafto wyganiano. Sł. Maz. 367.  Trędowaty 
ma twarzy, krofty czerwone na twarzy maiący, fupftig im 
Grfińte. Tr. TRĘDOWIZNA, -y, $., ok. trąd, Wał: 
fa. Tr. TRĘDOWNIK, -a, m., scrofularia, Dran: 
wutj, ziele; korzeń służy na gruczoły etc. Kluk Rol. 2, 
262, Sien. 67, trędowaci martwa pokrzywa. Urztd. 
149, Bh. trtićnit; Crn. zhżrnaben ; Re. 366unih sOpesh 
COGA4bR TOAO2A, RopntHukh, sauśacyb. 

TREFIĆ, TREFNIĆ, oż. Trafć. TREFNIARZ, -a, m., 
"TREFNIŚ, - ia, m. TREFNICZEK, - czka, m., TRBFNI- 
SIEK, - Ska, m., dem., dowcipem narabiaiący, Żarto- 
wniś, Słe. pofmówać; Hg, trófis, trefalódó; Ec. mpej- 
nuxb, zpumpanesunab, Anso6Axw04b, «om mpa cmo- 
xaxhb wymainb, noaxae6ameaś ; Rs. GAdaeni, zambi- 
unxb, f. samBhnnya; vułg. mpeawóab; cin Więling, 
Gyafvogel, fderzbafter Gpa$mańer. Cycero trelni 
Kosz. Cyc. 45. Dowiódł trefniczek panu, zakład uczy- 
niwazy, iż naywięcćy Iekarzów na Świecie. Bach, Ep. 61. 
Trefnisiek mały do bluzgania wielkie miewa sac! goeni 
Zab. 6, 521, Dwor. G3. Takich koncepcistów i trefai- 
siów dawnieysi Panowie nasi za pieniądze dla zabawy :2 

























































TREFNOŚC - TREFNY: 


Wworach swoich chowali, Teatr 19 e, 60. Trefnicy trzyć 
msi przed czasy u dworów. N. Pam. 13, 51, cf. błazen 
nadworny, Ńofuatt. Trefnik nadworny. Men. 70, 279, 
ib. 71,601, TREFNOŚĆ, "TRAFNOŚĆ, - ści, ż., de- 
<entid, przyftoyność, słuszność, Mącz., die Botlangee 
mnefenńcit. - $. dowcipna żartobliwość, Hg. trefalódia; 
(Hg. tróta iocus, trófitska ioculum); fóerztaftee WIĘ, 
trefenbe Gderzkaftigfelt. - W trofności, iak nauki, tak i 
Amiftrza niemasz; bo się z tym człowiek urodzić musi. 



















simy, ani w. 

ie lubią ludzie kr. 
Pol.419. Je 
aponób trefnowania w długim a dworfkim, iak się co fta- 
fo, powiadanin zależy, drugi w iednym, a węzłowatym 
Gor. Dw. 146, Gdy lud uźrzał, że 
ich hetman tak bezpiecznie a Śmiele w takiśy niebezpie- 
czności trefnuie , fał się wnet Śmielszym. Kosz. Lor. 155. 




















Tak - ci eni Żołnierze, będąc dobróy myśli, a trefnuiąc 
sobie rozu. Żarty, pracy podróżny sobie ulżeli. 
Bax. SĄ. ga. Pan z piefkiem rad trefnuie, Chociaż ten 
nić nie robi, tylko wyskakuie. Papr. Kof. Lb, żartuie, 





bawi się, krotochwili, furjweilen. TREFNY, *"TRAFNY, 
-a,-e, TREFNIE ady., trafaiący, ugadzaiący, u. p. 


„ wcel, nie chybiący , treffenb, nidt feqlenb. Z trafnóy 


Patrokla ręki pocifk utkwił w brzuchu. Dmoch 31. 3,113. 
Nie zbroi dzida ręki, ni glowy przyłbica, Łuk, proca, ten 
ich oręż i trafna prawica. ib. 5o, cf. pomierny, 
Wół doftawszy od obucha ńietrefnćy rany, srożei 
Wt. 15. Uczynię podriwienie ludu temu wi 
1 trafnym. Leop. Jes. 29, 14, w eczy uderzaiącym, po- 
ruszaiącym). Czy nie trefnie, kiedy trafi kosa na kamień! 
Gor. Dw. 169. - Trefny, przypadsiący, ftosowny, przy- 
ftoyny, paffend, (hidlió. Przykład bardzo trefny. Biel, 
101. Decenter; przyftoynie, trafnie, słusznie. Mącs. 
Żona w żadno nietrefne rozmowy wdać się nie ma. Papr. 
Przyk. 4 4 5. Miemaią białegłowy biesiadki nietrefne la- 
da z kim, a sługa poczciwy będzie na fironie, Gor. Dw. 
509. Świegotliwą mową przyprawisz się O nietrofną sła- 
wę. Gor. Dw. 252.  Stargaią 
żanemi rzeczami nietrefnemi. Bud. Ap. 
trefić, u Żydów, rzeczy koszerne, czyft 
ligiia używać dozwala, zrobić nietrofnemi, nieczyłemi. 
X. Kam. - Nietrafny, przykry, przeciwny, szkodliwy, 
widerlih, wiberwartig. Nie oględowali się na żadną nie- 
trafną przygodę. : Łeop. Jud. 8, 11, przeciwną przygo- 
dę. 3 Leop.). Przyda mu się co na drodze nietrafnego, 
1 Łeop. Gan.4%, co niepomyś! | - Trefny, s 
mny, gufówny, gefómadvoli, niebliń, elegant. Suknia 
ta wprawdzie kosztowna, ale nie trałna, grafia caret. 
lMącz. Szarfy trefne z folbanami. Comp. 765. - Szcze- 
gólny, wyśmienity, wyborny , befonderó auśerlefet, treffr 
lió. Sokoł ptak, trefny ieft w lataniu swym. Cresc.618. 
- $. Trefny, ucieszny, dowcipnie żartobliwy, Hg. tre- 
fas, trefaa facetus: więtg, fóerzkaft, luftig mit treffene 
den Wig, fein tomifh. Trefui, Żertowni, sposobni każ. 











































*YTREFOWAC - "TREPELE. B5 


Bt, 280. Graczyn trofay z na- 

ić, Nikoma nio daro: każ- 

Szt. R. 72. Trefnie jeden 
rzekł: więcdy Cezar niż. obiecał, iści, Warg. Cez. 28. 
K'edy zchodzą s pola, trefna się p:zygoda, lecz dobra 
fiała. Pot. Arg. 280, ucieszna, wesoła, ein droligec, us 
figer Borfafl. Czytay tę dożyć trefną a śmieszną Mifto= 
ryą. Baz. hf. 58. *TREPOWAC, oś. Traść. TREFU- 
NEK, TREFUNKOWY, e$. Trafunek. 

'TREKTAĆ, 06. Trefktać. 

») TREL, - u, m., TRELIK, - 
głosom wycwerkami, Vd, glosaji ji 
drill, Zrał. trilloy Ger. det Triger. Trel w muzyc pi- 
sze się nad notą, zaczyna się od uderzenia wyźszćy noty, 
wybiia się w walorze noty, nad którą ief położony, 

odbitą od dołu, Mag. Mfir. Trelik, trel 

Krótki, nad małą notą wypisany, który bez odbitey się 

bierze. ib. Głośne słowiki z topoli swoie wywodzą trele, 

Zab. 13,6. Wód mnóftwo w ufła się wdarło Wśrzód 

wiersza, nim zaczęty trel dokończył. Zad. 1a, 551 Zy/f, 

Upominaią, a oni przecię po ftaremu w plęsy i w trele. 

Podw. Wr.60. Gdy przeftanie lutni wydawać trele, Pod 

fkrzepiemi palcami, placżcie przyiaciele. Zab. 12, 579. 

jkiem nóci aryetkę, Zab.a,46. - (2. TREL, TKYL, 

m., Ścieszka fiissowka. Klon, FL.E.4. Trylflisy nazy- 

waią ląd równy, po którym możni holować. Mag. Mscr., 


domu trać w rym. Pe 
tury lubił s drogich 
dego zawftydzić. Dmoch. 








































Ger. bet Tretlweg, Treppelweg, Tredweg an eltem Sluffe. Na 


tryl, to się rozumie, gdy flisi lądem wszyscy ciągnąć ma- 
ią polną liną ftatek, a ieden tylko chlep przy erniku na 
warudze zoftaie, wołsiąc na nich koluy, albe nie holuy. 
Haur Ek, 174. Kucharz niechay warugi przy fierniku 
pilnuie , nie szczupląc flisa do trylu. 6, 175, do holowa- 
nia). - - TRELNY, TRELISTY, - a, -e, TRELISTO 
dadv., trelami, wycwerkami narabiaiący, tridernt. Gra 
tak trelifto dziu dziu, a fkrzypce mu buch buch. Mon. 75, 64. 
Trolnym czyżyk organkiem przy! Zab. 4,17. Trelne 
na wodach łabędzi |) TRELOWAĆ cz. 
ndł., trelami śpie narabiać, wycwerkować, 
przepierować, Vd, » glasam jiglati, jigluati; tridert, 
Sriller fólagen. Przedtym głos móy Rrzępiąc, przedsi- 
wniem trelował, Głośną trzodę leśną gorgamim celował, 
Toł. Saut. 68. Niech chłopek za woły poganiaiąc tren 
Glicz, Wych. O. 6. - - (a. TRELOWAĆ cz., fta- 
tek wodny ciągnąć linami przez ludzi abo konie, lub też 
okręt morfki przez baty, Ger. cin Sdiff trefbeln, Hell. 
treylen, mit Scilen fortziegen, treden, bugfiren. Tre- 
Iuią okręt zruynowany szalupami, Papz. W. 1, 358). 




















TREN, - u, m., s Greck., żałobna piośń, ein Slagelich, 


Rrauergefang, Glegie. N. Pam. 5, a00. Treny Jeremia- 
szowe przełożył Przybyl/ki. Treny Jana Kochanow/kiego 
na Śmierć córki Urszuli. Treny Stan. Grechow/kiego na 
Śmierć Macieiowfkiego, - Choćbyś pożyczał u Orfeusza 
melodycznćy *treny. Jaśt. Ez, 147, in fem.). **TRE- 
NIĆ cz. ndk., treny Śpiewać, żałośnie narzekać, (cf. du- 
mać), Slagelieber anftimmen.  Trenię, bo na mię ze 
wszech ftron trwog nawałności szturmuią. Kul. Her. 2, 
Pokutować, trenić, izy wylewać, rzewnie żałowi 

TREPANOWAĆ, głowę przewiertywać. Krup. 5, 604, 
Luk. 146. ń 

*TREPELE, TREPERELE płur., krózy abo, kolniers mar- 





TRESC. 


eh gełtanśter Qalótragen, 
których djabeł trafiać po- 
łacą 


652 TREPKA - 


azczony. W/od,, ob, teperolle; 

eine Qalstranfe. Od trepel. 

a iednóy pani były w szyję wrosły, niech za 

talar. Lek. C. 4. Bóg kościoł swóy przyoblek! w zasługę 

ra awoiego, i jako puntałami, iego łańcucłami 

jako treperelami. Gil. PĄ. 218 b. 

TREPKA, -i, ż,, Bh. ttxpta; (Erym. et Germ. ttappen, 
Gr.ręanaiv, Ger, Kteppe), sołea, Bernadyńtka trepka, 
obów tylko podeszwę nóżną nakrywaiący, na wierzchu 
rzemieniem zawiązany, Mącz., ein Śolsfónh , Slogióuh : 
Bg. klópaz, klopcich; Be. klepci, fratuni ; Cre. czoklye; 
€rn. sbkla, Mnich ci o kapicy, o trepkach, o ple- 
aru, Rey Zw. 66. Co ztąd bogu za wdzięka, że mnich 
chodzi w trepce! Pot. Arg. 785, Pot. Pocz. 595. - fig. 

Weresz. Rgl. 

uderzyć). — 






























Za nim się na trepkach szczęście włóca, 
pr, ?? (Vd. le ma trepko vdariti, » 
fe. tr., titubo, obawiam się, saiąkom się, na trepkach 
mi fęzyk chodzi. Mqcs., iak w pantofach, eine fówere 
Sumgc Haben. *TREPY traczów de wftępewania na drze- 
we, bywaią sosnowe. Kluk Rosl. 2,166, wschody, dra 
bina, szczeble, Kreppe, Leiter, Muftrite. Na szkucie 
trepy, tarcice s wrębami, ma dwóch konikach albo fol- 
each, t. i. słopach przy budzie wyftawiane, po których 
ftórnik chedzi, gdy ief przy rtdlu, Me 

*TREPLIKOWY, -a, -e, n. p. Jedwabne robaczki 
złem w sadzie aweim na iabłoni treplikowóy w Sandomie- 
rzn. Urzęd. 585. 

TREŚĆ, *"TRZEŚĆ, - ści, ź., wycifk, sok wyciśnięty, ex- 
trakt, auśgebrkdter Gaft, essencya, Gfenz. Treść wi- 
ma, protropum sinum, Cn. Th. 1155, bet Borlauf deś 

'Wmieszali miód i winną treść, Otw. 

Jka sok prędko wycianąwszy, J 
mę tylko treść z niego odjąwszy, Maźć uczynił. Pof. F. 
$17. OQeneus za roczny plon szczęśmi rany Cererę 
sboż pierwszczysną , Bacha odprawował winem, treścią 
Paladfką Minerwę hodował. Zebr. Ow. 197, latices, oli- 
wą). Arbrozyową treścią się karmili. Otm. Ow, 55, Żyio 
wieczną treścią, to ieft, zielem ambrozyą, która 
mi czyniła tych, co idy używali. Qtw. Ow. 285. - 
mioda, pateka. Cn. Th. 1155* Przedni miód biały, dru- 

+ dzy treścią zowią, Syr. 655, tlatet, gelduterter Honigs 
faft. - $. tr. treść, iRota czegokolwiek, główna przednia 
część iego, iądro, kwiat czego, daś mańre Mefen, der 
Sern, daś Snaere, bie Śanptfahe, bie beften Beftanbe 
tbeile; BA. fummomwnć obfażeni; Crn. sapa- 
pidk; 7d. summa 
jakło; Rs. uagó, SAQuu 
Fc. so2rAdnie nerzóń , KA: phys. et meral, Nie 
nasze, ce los szczęsnym prsysposobił datkiem, Cnota tre- 
ścią człowieka, a reszta przypadkiem. Kras, W.65. Sę- 
dzia otworzył ofirygę , każdemu » spieraiących się z sobą 
dał po fkerupie, sem treść zjadł. Mon. 71, 430. Treść 
to calego woyfka. Tr., Ze. m . dyógo- 
Aoyla, Treść ja, fo, ber Hauptintalt; Ee. or: 
madnie, xpamkee raanb xnakniixb nokałanie, poe 
much. Treść wyciągnąć, Re. Oraasauma (gf, *Głowa, 
Powody iego w naftępuiącsy mieszczą aię treści. N. Pam, 
4,1a0. Ciekawy, z podeyrzeniem o autorze wieści My- 
Ag, rmażąc mósg ledwo nie do piątóy treści. Nar. Dz. 5 105, 


































































«go trefktan. Mucz. Kat. 5, 289, nor. napominany" 








TREŚCISTY - TRESTKAC. 
quinta «jentia), wfkroś). treść drzewa, 'ob. Rdrek, 
der Sen im Baume, Rdzeń dr: a drudzy trześcią nazy- 


mają. Syr. 535. - $. a*) *Truść, s *TRESKA, "IRE- 
STKA, -i, ż., dem., Bh. ttćtta, trćRa, tróga, trofit, 
(6 cybuszek); Crn. terft arundo (cf. tracina, : 3. miafe 
Tryeff); rurka, rureczka, cin Mdbróen. Treść do daw- 
mia enemy miewa na końcu mieszek. Cresc. 553. Konio- 
wi odętemu treść wftórczyć w zadek etc. ib. 555. Tre- 
fkę śbo rurkę iednym końcem do macicy włożyć. Sian. 
454. W pośrzódku dna, byla trefka abo rurka mała, 
Crese, 55. Gdy koń ma bielmo, traeba sól utłoczorą 
treftką dmuchać w oko. Crese. 540. Na czenie wo- 
łowi uczynić kryftery, t. i. nalać lekarfiwa trefą w za- 
dek. Cresc. 555. Że bzu bywsią trefiki i piszczałki. ik. 
455. Por surowo iedzony treftki albo żyłki czcze w płó. 
cach wyczyszcza. Cresc. 215. Treść abo rogos. Buda. 
Ex, 15, 18. - $. Trefka ryba, eb. Trofka ryba. TRE- 
ŚCISTY, TREŚCIWY, - a, -0, - ie ady,, pełen s0ko, 
seczyfty, iędrny , pr. et tr., faftig, Cetnig.  Układaią w 
ten koszyk naytreścifaze fpi. Przyb, 46. 164, Wiele 
kosztuje poety imię Trzeba znać różnych rodzaiów tony, 
Sam tylko meże w treściwym rymie Waławić „ię dowci 
sztuką Ćwiczony. Dmech. Szt, R. ded., Be. raasu3nei, 
sxpamxzocaósiń. - TRESTKAĆ, *TRESKAĆ, *TRE- 
STAĆ, *TREKTAĆ, trefkce, trofkcę cz. kentyn., "Tre 
szczyć ndł., firefikać, Rrektać, utrektać dł,, Bh. tre 
ftati, treftawati, ftreftati, ztreftati, ztrefcy, tiigniki, ga 
treftati, (8%. treft kara, treftanec kary godny); Sie. tte 
ftati, treftni, (lrefcy arguo; Rx. ucnigóczamkca pękać 
się , cf, trzafkać) ; karać, firafen. Nie racz mnie trekuć 
w gniewie two w. 





























m w twoićy popę- 
dlimości. Radz. Ps. 6, 1. Wezmę z ciebie pomfę w tre- 


faniu'zagniowania mego, Radz, Ezech, 5, 15. Nie wsgue 
dany korania Pańfkiego, ani uftaway, gdy będziesz od 














dzy urzędniki dworfkiemi mało ief, którzyby chcieli pie 
ma napomionać a słowy fireftać. Rosz. Lor.48, Rrolo- 
wać). Bóg Joba na ciele karał i treftał. Rey PA. R.6. 
Trefikać dzieci o co i karać. Erax. Jęz. Cc 4 8. - Pror, 
Sło. tat Dan Bof telmow trefce, adi fa Gunewuti tetfali; 
tak bóg szelmów karze, że sie złodzieie k 
+ dręczyć, qndlen, martetu, plagei 
duch niedobry, i rzekli do niego: oto cię trefikce sły 
dych. Leep. a Reg. 16,15.  Aflietue; iropiony, fire- 
fany, znędzony, n. p. od powietrza fireftai p 
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Mącz. Czemuż tak trefkce żydów Pan Bóg! Biał. 
2,457. Złe przygody, któremi od boga trefktani b 
ty. Kucz. Kat. 5, 287, not. „doświadczani”) 
Jezusa mieli ucać i też trefktać. Wrob. 5. 





Za nie 











ciebie i siebie o to więcćy nie trefktała. JPys. Kat. 55 





„ Maledietia sezare; trefiać kogo słemi słowy. Mącz. Ko 
" - s ścioł, 


TRESTARZ - TRETOWY. " TRĘTWA .- TROCHA. 655 


ścioł, gdy go trapią, tedy «ię poprawuie, gdy go trefkcą, TRĘTWA, TRĘTYJĄĆ, TRĘTWOŚĆ, oś. Drętwik, Drę- 
tedy więcey rosumie, gdy go prześladuią, naywięcey kwi-  twić etc. j i 
tnie. W. Pof. W. 8. J tego pan bóg nie po mała trefkce, TREWIR, -u, m., śniafto Niemieckie w cyrkule Niżezego 
Komu da szpetną twara, miłosne serce. Rys..4d.17. Szczę- Renu. Dyk, G.5, 154, bie Etadt Rrier. TREWIRSKI, 
i i (3. Skwierkiem pod- © -a, - ie, pon Trier, Krierifdh. Arcybifkupfiwo Trewira 
ch swoich ftrektani, do pekoiu się fkl Krom, . _ fkie. Wyry. G. 208; das Erzbistbum Trier. 
493. Całodzienną pracą utrektane ciało, skom reztrzeż- TREYBAUZ, s» Niem., Treibhauć, eb. Krzewodom, Pam, 
* wiaią. Krom, 454. Henryk woyną domową utrekteny i _ 85,451; eb, rośliniarnia, 
porażony, z frasunku w chorobę wpadł, Żelło lacessitus TREYTAK, -a, m,, niecka albo opałka mała, którą rudę 
«t profligatus. ib. 5ae. Narzekaniem i złorzeczeńtwem _ i wapno w piec wielki sypią. Os. Żeł. Be et 87, Os. Rud. 
ludu utrektany, bifkupa wypuści, ezagitarus, Krom.a80. _ 24+; tine Erzmulde, Saltmnide, womit Grz unb Ralf iu 
*TRESTARZ, -a, m., Bh. tteftatel, trapiciel trepnik, den Qodhofen gefhuttet wird. Trorz pia 
gabacz. verator. Mącz., der Pladee, Plager, Dudler TRĘZLA, -i, ż., TRĘZELKA, -i, ż. 
Pochodz. troszczyć, trefka, trofkliwy, trzeiz zeć, wy- , uzdy na konia, Ger. Bie Sttenfe, eln leiótet Pfezdezeum, 
treszczeć, trzafk, trzasnąć, trzafkać, trzefka, drzaz- (Suec. trens, Hol. trenfie, Jeżeli konie na niebie tręzli 
, ga, trzafkliwy, rotrzafkać. Forsam adhuc źrocha, trosz- _ włożyć nie daią, nie dać śm spać przes trzy dni i nocyż 
ka, troszeńka. * tym znudzone, dadzą włożyć na siebie tręzię, którey wę= 
TRESSA, -y, ź., s franc., u frysera, włosy nswięzywane _ dzidło grube i tępe być powinno. Kaw. Nar. 584. W pom 
ma iedwab” na perukę. Mag. M/fr., bie Drefie dep den Per czątkach żołnierz nie powinien używać munsstuka, ale tręz= 
rtdenmańerm. TRESSOWAĆ cz. kontyn., u frysera, _ lą wszyfiko z koniem robić. ib. 591 er 396. 
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uswiązywać włosy na iedwab' na perukę. Mag Mzcr., TRLICZ, TRLICZEK siele, eb, Skoczek ziele. 

bep Den Perńdenmaderm, drefiren, Qaate zwifóru felbne TROCHA, - y, +, TROSZKA, TROSZEŃNKA, - i, ź., 
gdden feft einflehten. - $. Choć się ftroię iak mogę, fry- «iem.; (Erym. cf. trefktać, treść, cf. trzeć); małość, kęe 
zuię, proftuię, tresuię, chodzę iak s partesów , nictońie _ iednóy iakiey rzeczy, lub teź małość liczby względem wie- 
nada 


i patrzeć nie chce na mnie, Teatr 54, 19, lu rzeczy, niemnogość; ein Menig, etwas WBenigeś, ein 
ie, tó ftniegle mih. TRESURKA, -i, ż., Bisóen, Gtwaś, niót wiel; Boh. tredu, troffu; Slo. 
idło; die Trefue, ein Tablethen. Zr. troffa, troffa, trofićtu, trodha, trodu; Sr. 1. tróha, tros 
TTRET, TRYT, - u, m., (zNiem.treten, tratowaćj, %1) fłą- ćw, trofótu, tręfńcjicitu; S». a. trodu, tfdodu, tfóo(ólu, 
panie, kroczenie, krok, Ger. der Kritt, Gang, (NiE: tfhodha, brobenśzu, broben$'lu, (cf.drobno, odrobina), bita 
betrf.trette, Angi. tread), Czynili za niemi badzo by- fa; Crn. tróha, s fraszka,.(Crn. potroshim censumere, 
fre trety. J wiele ich „ Kmit. Spir. C4. - "$.ściesz- — cf. patroszyć); Pd. kolskekai, kolshkei, (cf. cokolwiek); 
„ka, droga, der Beg, Buóftelg. Unota niegodnym drawi _ Cre. treszka, trdsche segmentum, mervina, (cf, mierzwa) 
niebioo zawiera, Sama się wą? tretem przedzi drobtina, mervo, mervichik; (Cro. trofaim, troskiti, tro! 
Hor. a, 1% Kniaz. - $. ganek okrętowy, btr Gang auf ti, potrofsujem, raztrofaujem consumerej Ece. mpoy, 
dem Sńife, der Tritt, Nuftritt. Towarzysze z okrętu,  coniumere; Ra. nompoxb wnętrze ptasźe, rybie, cf. po- 
po drabinie wysadza; siła ich od tretów na miałkość drobie ; nompomume, sarnompotnnimb patroszyć, wywnę- 
A. Kch. W. a;4, - $ Tret, tar,owifko na dro- _ trzyć); Re.xpónesky, (efkruszyć, krszyna), «dAO, MiAb- 
tandeta, rynek, Stródelmartt Gróbel, Marttfde | cxu, memnóliko. Rodzaynieysza bywa trocha roli do- 
Slelniateiten; Rs. naomaah. Baba w Krakowie na trecie brze sprawionćy , niż wielkie pole niedbalę zorane. Czesc. 
naymędrszego filozofa przedysputowniaby. Zyr. Pap. 376. 657. Morze nas rozłącza, trocha nas wody, że się nie 
Wiedzą to i baby na trecie. Cn. Ad, 504; baby w Otw.Ow. 122. Mał: trochą kwośrege 
lu). sz, by baba na trecie. Pim, Kam. 95 Kesz. Lor. 4 b. 
by się dudarzowi, albo niewfydhwcy iakiey przekupo: 
trecie takie baianie zeszło. ib. 105. Z tretuta wieść. Dudz. 
64; brukowa). Śmrodzie, wychowany na gnoju, spłom 
dzony na *trycie, Min. Ryr. 4. '8. TRETA 
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y Turka czi |  dłowanis podeymuiemy, dla trochy tego "imienia docze- 
Buk. R4b. O tóy nie wie ieszcze trecie. Chrość Fars. _ snego. Hrkf. Nauk. D8, dla małego tyfku, dorobku). 
110. - $. Treta lub wazywanka, szycie pode zwy u trze- _ Lepićy trocha dobrego, niż wiele złego. Rys. Ad. 55. 
wika damfkiego na około Ropy Mag. M/kr., bie Soflens _ Lepsza trecha pewnego, niż wiele niepewnege. Cn. Ad. 
natb im Zrauenfjny. TRETER, u, m., zbieganie, tar- 448. Zawiia onę trochę oszczędzonych pieniędzy. St. 
tu, Zufammenlaufen brunter unb dribet, Durhelnanbet" Num.1, 36. Rzecz ta za trochę groszy oi, Ger. Wł. Ha. 
Fortuna ledaco wyrzuci, to my, iako dzieci, w _ -Nie przyiąłtych pieniędzy, że abe trocha tobyłe, abo też ich 
r, Że z sobą wyniesiem i Śmieci; więc temu rę- _ niep' trzebował. Krem. 730. Odparci byli trochą żołnierzy. 
kaw urwą, a ten czapkę firaci. J. Kch. Fr.jań, Pilch, | Sk. Dz. 295, garftecską). Ta ludzi trocha, co mieszkała tam, 
Sen. li. a, 207. TRETOWAĆ. ob. Tratować. TRE- _ wiedensię naród zrosła. rom. 29. - Mała trosska Chryftusa 
TOWY, -a, -e, z tretu, co się na trecie bawi, podły, „poznała, i toco wzgardzeńszych. Źrn, PJ. 10, mała gromad 
circulaterius, Cn. Th. 1155; Srbbels, Re. naorgiguniń. ka). Cnotliwych na świecie silna troszka. Gor. Dw, 
Volum. V. 8a 
























554 *"TROCHOSKUB = TROCICZKA: 


578, Dziewczyna, dufniąc tey trosze, które ma wdzięków; 
siną pogardzi! Zab, 16, 521. - Trocha absólute absgue 
Genitiue: Lepsza trocha w pokoiu, niż na woynie wiele. 
AB. z W.3a. Lepiey mieć trochę z sprawiedliwością, 
niźli wiele z nieprawo: Radz. Job, 12, 7, Bud.Pror. 
15,16. W kim umysł miały ten w trosze owoiey 
Większy pan, niź grzeyfkarb, co o grosz ple- z ftroi. Ryb. 
Gt:l. C 4. Serce na awoiey trosze przeftawaiące, prze- 
wyższa wszyfikie bogactwa Świata. Gil. P/ł. 281 b. Zbio- 
ra mało do wielkiego, trochę do więtszego, aż zbierze i 
zapomoże się w kupie a w sprzęt iaki dobry. Glicz. Wych. 
M8b. Ponieważeś nad trochą był tak wiernym, pofia- 
mowię cię nad wielą, Leop. Math. 25, 21. Puszczę na 
was beftye polne, któreby poisdły dobytek wasz, i przy- 
wiodły do trochy wszyfko. W. Levit. 26, 2a. Głupftwo 
wielkie na trochę wiele kłaść. P. Kch. J. 46; igły szu- 
kaiąc świecę spalić). J to trocha, i to płocha. Cn. Ad. 283; 
niewiele, a do tego w złym gatunku), Rozguiewany, gdy 
karać będzie, nigdy tóy mierności nie zachowa, któraief 
dzy trochą a małem. Glicz, Wych. G.5 5, by nie prze- 
Isić, a przecię dosadzić). - $. Trochę, Troszkę, Tro- 
szefiko, Troszeczko adverdialiter: kę:, względem wielko- 
ści; mało ein biśóen, ein wenig, niót tel. Jeden miat 
trochę coś więcey mad trzy lata, a drugi pięc. Birk. Dom. 
106. Oni troszefńikę, a taraci bardzo wiele robili, Sekł. 
96. Skazili samek, którego iesscze był Kazimierz trochy 
domurowa!. Biel. $w. 221 b, - Trochę względem Ro- 
pnia, mocy, tęgości, « nie bardzo, ciu wenig, niót febr- 
Ja miby zacznę się troszkę użalać; będę się trochę fłarał 
ią przeprosić; nakoniec móy oycjec będzie sę troskę s 
początku gniewał. Teatr a8, 145. Tknąwszy moich uf 
troszeńkę z daleka, Wnet mię sprawiła do mowy Śmie- 
łego. Wad. Dan, 185. - Trochę, względem czasu, « kró- 
tko, niedlugo, ein weuig, uiót lange, Jako się frzedz 
mamy falstywych proroków, powiem trochę. SŁ. Kaz. 
$29. Joszcaeć "troszuczkę i niewiele, a fkończy się gaiaw 
móy. Leop. fer. 10, 25. Co ieft żywot wasz? para, co 
się troszuczkę ukaże, « potym zginie. 1 Zeop. Jak. 4, 14. 
"Trochę potym, paulo pofi, trochę przedtym paule ante. 
Cn. Th. 115%. - $. O trochę, o mały włos, o kęs, bez 
mala, um cin Saar, faft, beynage, e$ feńlte niót wiel. 
O.trochę się nie wymówił. Teatr. 41, 121. Rzym do- 
mowemi bunty wewnątrz zbity Od Afrykana o trochę i 
Ścyty Nie zginął. Hor. a, 69. O trochęm sobie iuż w 
łob nie wypalił. Teatr 29, 4. - $. Po trosze, po trosice, 
po trochu, « po mału, po kąfku, ssczyptami, nie wiele 
ad uhd nań, zu wenigem, niót viel auf einmal. 
ażdego dnia po trochu go używając, Rarych 
$yr.55a. Po trosze iedz, Żebyś zaś wiofki 
mie polknął. Opal. sar. 51. Tak po trosze, pa trosze, 
zbiorą się grosze, Kniaź. P, 5, 117. Domyślam się po 
trosze. Teatr 56,16; po weli), **TROCHOSKUB, - a, 
m. , w Batrachom. , mysz jasgidagzać. Przyb. TROCHOŚĆ, 
ci, ź mnogość , małość , bie Wenigtelt. Nie ma- 
my się wielkością sprawować w posnawaniu wiary; sle 
przefławać raczey i z trochością, przy którey prawdziwe 
słowo boże. Żrn. Pof. 5, 790, 
TRÓ.HT, ob. Trucht, 
TROCICZKA, TROCISZKA, - i, ż., Bok. ttocyffe; Cro. 
tranczifku:; Re. kypumeabunia cabsku; abo od trocin 
















































TROCZYC = TROTA: 


<ęgla lipowego, abo z Greck. ręoxioxos, Cn, Th, 1156 
Świeczka wonna, kołaczek do kadzenia. Sien. 577, da$ 
NRdiuderferzhen, (Bien. granzifóterl). Sprawił i tro- 
ciczki s wonnych rseczy, 1 Leop, Ex. 37, 19, tymiany. 
3 Leop.), Piżmo i wonne trociszki. JP. Po/ł. W. 2, 6% 
"Trociczek iuż nie ftało , tak okrutnie smrodził. Pow, 7ow. 
a, 46. Pokóy trociszkami wykadsaią. Psalm. $1 TRO- 
CINA; - y, Ż., Trociny plur., (Etym. Trzeć) ; BA. bctie 
ny, opiltp, odpilfy; Sz. 1. truwanti; Crn. shaga: Fa. 
troshiza, oftrushek, resatinfke pile, shagovina; Ba. fiar- 

otine, ftrigotine; Rg, tardtina; Ross. OnuAxŃ; opifki, 
gellfydóne „ Sdgefpdbne; trociny, proch, który pada pod 
pilę, gdy drzewo trą, Mącz., Urs. Gr. 174. Trociny 
różnych drzew s pod piły, wyŚmienitym są nawosem na 
grunta tęgie. Kluk. Roxl. 3, 187. 

TROCZYĆ cz. ndk., froczyć dk., Re, mmoposamk , umo- 
posamb, »mopśtnsamk, (2. mMeDpotAMk, OMODYM- 
mamb otaśmować, obszyć, omopowka garnirowanie, cmpa- 
sum», przeszyć, cmpozówie, crpówka przeszywanie, 
cmposka linia, rzęd, wiersz; Re. cmpocmume, cmQo- 
gy, cmpanunani fkręcić); trokami wiązać, zwięzywać, 
Mindeu, fóniren, feffeln, zufamnen binden. Płaszcz w 
tyłe kulbaki troczony być ma. Kaw. Nar. 596; przywią- 
zany, sznurowany). Woli wprzód umrzeć. niźli go kat 
firoczy. Pot. Syl. 69. Tak się dobrze awą ręką froczy, 
Że ze łba obie wyłazty mu oczy. Zad. 15, 278, obiecił 
ię pofronkiem). Kto myśli uciekać, na drogę się troczy. 
Pot. Zac. 35; pakuie się, sznuruie się), PFenat. Jedni 
szczuią, dradzy troczą. Pot. Sył, 254; w troki wiążą 
swierzynę), — Poet. Spólna witęga królom obu palce u rąk 
firoczy, Co ich w przymierze umówiene sprzęgu. Pot. 
Syl. 507. 

*TROGŁOWY, ob. Tróygłowy. 5 

TROI, TRÓY, - oia, - cie, BA. ttogt, tróg 
tropi, trojati; Sr. a. tfóoii, tiópiati; Cn. troj, - 
trojne; Re. mpemHTHNIi, mpóm; trzy zawierający, trój- 
dzielny , (laf, trinus), brepfań, dreperlep, auś dreybeftee 
$enb. Bóg ieden w iftności, a tróy w osoby rozdzielony. 
|Kanc. Gd, 248, Pospolicie sadzą troy ałbo czwor rodzay 
wina. Cresc. 507. Ziela-tego troy znayduie się rodzaj. 
$yr. jt. Troim woy ciągnął do: Węgier, a nad 
Cisą przybyło de nich czwarte woyfko. Biel. 56. Ni mi 

' pofać Hyberfkiego troia pafterze, ni Cerberze, ftraszaa 
była twoia; forma triplex, Zebr. Ow. 225. Troia ośm 
czyni 24. Grzęp, Gy H. 4; trzy razy wzięta). Troią przy- 
ganę dsie Aryfoteles Platonowćy Rzpltey, Petr. Pol. 86. 
"roie noszenie na ftół, : ma trzy misy. Cn. Th. 1154; 
bdrey Trańten, drep Sdhófeln auf bie Tafel. Dasz półmi- 
fków fto, da on tylo troie, Groch, W. 564, brepmal fo 
piel. Troie niewidy pleść, Teatr 50 c, 61, trzy po trzy, 
(eb. Niewid). Troie niewidów od potopu świata prawi, 
plecie. Mon. 70, 66. Pogańfwo, które się zabobonami 
%awi, troje niewidy o sielu Kamfora pisali. Syr, 612, ba- 
łamuctwa bez końca). Bach, iak podsunie w głowę dzi- 
wy troie, Za nic są mądre Permessu dziewoie. Zab. 9, 
36 Zabf. Tylo troie czynić, ob. Troić, potroić). Na 
troie dzielić, ob. Troić, roztroić. Liście w "troy (w troie) 
rozdzielne. Syr. 1028 ; (cf. Troie, Troyga Neutr.). TROIA, 
-i, £., Jlium, miafto niegdyś w Mysyi, zburzone od 
Greków. Dj. G. 5, adj, 65; bie Gtadt Froję.  Zwał sią 



































TROIAK - TROISTY. 


caly kray Troia, Że go trzy morza oblewały. Klecz. Źd, 54 
TROIAK, - a, m., TROJACZEK, - czka, m., dóm., 
Slo. ttogujt; Grn. trojak; Vd, troik, troinik, troini: 
(Cre.;Trojaki , s zielone Świątki, Cro. Trojachki, : Wiel- 
konocne Święta); liczba z trzech złożona; troie czego, 
Tr., eine ZAhI von drep Stód; pieniądz trzy mui 
zawiersiący, Pd, tretjsk; cia Dreper. - Troiacy, 














trzey 
Dili 






Pole albo role są troiakiej 
ugór. 
Haur. Ek. 18. TROIAKO adr., troyką, we trvie, drepe 
fa. Pole, gdy odłogiem który czas-poleży odda troia- 
ko, co panu należy. /ward. Wł. 246. **TROIAKONI- 
TB falone zbroie. Tward. Daf.38; ob. Troynitny TRO= 
JAKOŚĆ, - ści, ź., troiaróżność, bie Dreofadkeit, Dreye 
fiitigfelt. Jedyne bóztwo w troiskości. Rey. Pof. B b 5, 
Rey. Wix. 115 5, Rey. Ap. et 68. TROIANEK, - ukw, 
m, siele,.troyczak, wilcza topa, wątrobnik, z treech 
lifteczków sobie równych złożony. Syr. 703, hepatiea no= 
Bilis , Gdelleberttant. Kluk. Resl.a,262, Kluk. Dyk. 1,55. 
TROIANIN, TROJAŃCZYK, a, m., e Troi mi 
dowity. bet Trojanet; Fem, TROJANKA, abóre 
HA, -i, ż., bie Trojamerinn. Nić s Troiek: wem 
Achnie głębekiemi ięki'... Dmoch Jl. 2,167. TROIAN= 
SKI, -z, -ie, Krońh, Trojanifh. Dmoch:7l. TROIĆ 
cz. ndk., roztroić dk., Bc mpów. ma mpóe ABAK: Re, 
mipoumk : na troie dzielić . iu drey Tbcile zertbelien. Tru 
dno się nam troić. Por. Sył. 465. - 5. traić, tyłe troie 
czynić, potroić, utroić: Sz 1. 
tfinu ; Vd. trojiti, triverfiti, potr 
firacciti , trodapłatti ;- Gzo. trovdiplam, tro; 
tro'uplati; Rsympońmk ympeamb ympansamk; Ee. 


bregerlry Art. 
jedne na oziminę, drugie na iarzynę, trzecie 




























w oczacirtroi, Men. 75,186. Ażeby tozłe 


zagrzcie, ć 
udwanli i utroili, poczęli maliż addere malure. ut oueni- 


ret borum. Smo'r.El.5. *TROICZANIN, ob. Troyczanin: 
TROIB, eb. Toi, troia, troie. TROIE,.G troyga Neut. ,- 
tray różnego rodzain. Sł». ttoge; Sr.1.ttóje; Fd.. Sla., 
Rg. troje; btep Stód uarńbiebuer Battang oder Grfóleńtd. 
Troie dzieci. Troie nas'było. W troje, we troie, trojsko, 
potroynie, troynasobnie, Ar mpońub ońnb, 
mmpóe, sb mpóe, mpery6n. ., Ja we dwoie i m we” 
troie więcćy ma rok wydnię, nid, mam dochodów. Mon. 
68, 6;4. *TROIEDYNY, ob. Troyjodyny. TROIJEDZIEN- 
NY,- „ma dzień pó trzy eqgy powtórzony, Drzye' 
mal tiglih.Po troiedsiennym dyscypłm zażyciu. Chodk. 
Kojf.44, "TROIENAŚCIE, ob. Trzynaście. TROIEŚĆ 
le, 05. Toieść, - Baxanowiec. TROISTY, - s, - e, TROI- 
STO adv., Sr. 1. ttępi, ob. troi, Vd.troin, troi trói— 
shen, trybart, trignbe; Z, MIQÓRIUNA, MĄOKCZNENY 
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unuł; potroyny, trzy razy fkladany, na-troid rozdzieló- 
ny lub rozdzieliy, troi, drepfań, dreyfóltig. Sznur trói- 


fty mio łacno się przerywa. W. Eceles. 4, 12; tróynitny). , 


Paszcza tioifia morąga piekielnego. Zab, 15, 12 Kniaź, 

(eb. tróypaszczęki). Obóz wałemi osypować i dwoiftemi i: 

troifemi. Star. Pob. B$ 8, Troify Polfki denar czyłi 

«pr.14. Chłop po dudach tańcuie,. 

szuli leie. Haur. Sł. 99. - 

Po Lodz. sub Trzy. 

TROKI., - ów plur., Re„mopoxa, rsemienie, tyka żołnieró 
fxie do wiązania niewolników, iefńców, więzy eic., Wed. ; 
myśliwcze, do nawiąsanie zdobyczy, Miemen, Ettide, 
Bande, $effeln. (Ra. mqóxn tebinki u siodła; Eh, testy, 
trucły, necty, s miecki;. Cro: terkta, s rzemienie). T< 
tarowie ludzi rozmaitych lat w troki-nawiąsanych pędzi: 
przed sobą x Polfki. Krom. 262. Mężczysny do ciężkidy” 
i okrutnćy niewoli w trokach powiodą. Jan. Pos. D., Bh. 
sttet- niewolnik, otrochj niewola; ef. "otrok)- Rozmai-- 
tego zwierza na owych łowach pełnó okołe iarczaków w 
trokinawi: mawieszali Śtryik, 353. 3) TROKI, fo- 
lica woiewództwa Trockiego. Dył. 6, 5, 158, eine Gtadt" 
fn Sitthanen. 3*) Trek, chochoł, ein (b Tr. TRO: 
KOWACĆ cz. kont., n. p. Trokować msią fisię czyli wy= 
ciągać pulkę, kiedy holuią, aby się e drzewo lub kamień: 
nie Żałóżyła. Mag. M/kr., baś Edjifistau- fharf anzichen, 
ef. Ger. tteden. - 

Pochodz. trocayć, fireczyć. 

TRO-KSZTAŁTNY, *TRO-LETNY, ob, sub "Troy. 

1) TRON, - u, m., z Greckofao, *folec krolewfki, monar- 
«sy, ftolica, Ger. der bron; Bh. tria, trdmećet, ftolecz. 
Śr. 1. thton, tralowfi ftów Sr. 2. throń; Cn. tron;: Va. 
tron, kralovu sedalishe; Cho. prisztolje; Be. priftolje ;- 
żę. prifoglje; Zee, npecmóas, npecmóacyb , zocxdąb, 
<Baaaune, xpecagi; Rs. mponb. Tron, prawda, miey- 

pełne wspaniałości, Ale coż i po tronie, kie 

kocha | Kraa.lif, 2, 5. Wfąpić na tron, Re. 
sojapmimkcz; wfłąpienie na tron wouepówie.- Wynieść 
na tron, Bs. sOjapuma, sogapAiik. Naftępca tronu, 

Pd. nahajavez na trósi; Re. nacmoasuixb, npeomunzb 

<hero upecmona, der Kfronfelger. Bóg tron czyli olec 

swóy na niebie pofiawił. Kucz. Kat. 1, 14a, J trenubym' 
nie chciał tym sposobem kupować, Teetr 4y 5, 92; na- 
wet i króleftwa, cesarfiwa). * Sto talerów mu daruie Czym. 
isk na tron ca wyfławuie, Jabl' Ex. 178, iak gdyby” 

go królem zrt - - » (*2. TRON,*TRAN, *TRUN, - u, 

m., Bh. tuo! „ (ob. tucz); Vind, ribnu maslu, ribji 

elci, ribja maft, ribja masshova ;- Re. sopnawb, nopzak- 

moe CaA0; Ger. der Thran; (Suec. tri „Angl. trainoil) „> 
tron, czyli tłafość z koni morfkich niemal tak dobra, iak 
wielorybia. Zgoł. 295 er 593, Z- wątroby psa morfkiege, 
sączą tlufawą wilgoć , którą ne tron urabiaią. Zoel.'195,- 

Smioła tran z Albanii i Wołoch.- Kfok, 248 ;- Szlachcic tem 

reż nie wftydzi się zyfku z naliźszych towarów ,- Zeehce i 

fkórmi kupczyći dziekciom i trunem. Opal. sat.6e, *"TRO-- 

NOWŁADNY, - a, - 6, - ie edv., thronbebi rrfbenR 

O Xiąże, wielu potęg tronowłednych głowo. Przyb. Milr:8, 

TRONOWY od trosu, Re. npecmóabniwi. 

Tronowa isba, baś Tóronztmmer, Re mponnaa. - (TRÓ- 

NOWY, - 8,--0,.od trómu, tranu, pren=, Re. sopnannkui).. 

.. 
































































656 TROP - TROSKĄ. 


TROP, -u, m., (Rs., Be, mpona Ścieszka, cf, Germ. tte 

ben. Stryeker., draten, Riederf.draven, Suec, thrafwa, 
et. trot; trucht, cf. drab', drep'; Vd. trop, 
trapla, s drób); ślad, iłopa w ziemi wy- 













lo, bie Spur, die gdótte, bać Oefdńrt; 
; kg. trak, trógh; 


Cro.trig, sziód; Br. t 
Łowiectwa umieiętni 






ftaryczy młody, czy kotna, cielna etc. 
Kluk. Zw. 1,383. Trop podwóyny; Ra. cąuówka. Trop 
zaięczy , Re. b, aśaauka. Trop lisi, Ress. na- 
puicxb. - propi tr. Trop krwawy w prochu zagłeptany. 
Tward. Wi. 13, Coot swoich zofawił wszędzie tropy 
snaszne. ib, 172, znaki, pamiątki). Gdzież szukać będę 
Melampa wiernego, Gdzie trop przeymować kochanka wier- 
mego? Pef. F. Bi. Zara s obozu bieg! do przyległego 
Lasu, przes pole za nią profto w tropy. P. Kch. 7. 171. 
Za nią w ióyże tropy rącze puścil nogi. Otw. Ow. 102, Det 
Gpur nańcilen. Jdź ty wprzód, ia za tobą w tropy, J. Kch. 
Dz. 15%, auf dem Gu$e, auf der Gere nańfolgen. jief 
wszędzie bieży w tropy ciała. Paf. F.171. Nienawiść 
tuż w te tropy idzie za zazdrością. Teatr 52 d, Bo, Ja 
sa niemi trop w trop. Teatr 28, 73. Karanie za winą 
temiż tropy chodzi. Łib, Hor. 9. Obróciwszy się, oba- 
„idącego. Odym. Sw. 2, Nn 58. Usi- 
Birk. Dom. 129, drogą, 
jeszką iego , meral.). Drze się chodzić tropem sabro- 
mionym. Łib. Hor. 61. Jesus dla nas cierpiał, abyśmy 
naśladowali tropów iego. W; Pofi, W. 296. Ciągnie ich 
do naśladowania w tropy, własna potrzeba, ieśli nie 
Pee. 180. Córki w tropy matek swoich 
witępowały, Ząbk. M4. 148. - $*. trop, zgromadzenie 
Żołnierfkie, die Berfammluug der Solbaten. Bębnić,-trą- 
bić do tropu. Tr.? 

*TROPA, - y, ź,, z franc., Bek. ttopa; Crn. tropa; Cro. 
trópa; Vd. trup, mnoshii woyfko, die Trupve, bas Heer 
Golbatcn; (06, trupa). Szwed słysząc o woyfku naszym 
w Krasnym Stawie, saraz tropę wyprawiwszy dużą podeń, 
sam fanie pod Golębiem, Tward. W, D. a, 171. 

**TROPAR, - u, in. Ee. mpoaśpb hymn o czynach bozkich 
lub $S., krótko zebranych, eine Art Qymnen. Po psal- 
mach! troper i ftychyry śpiewane bywaią, Pim. Kam. 245, 
ib. 86, ib. 225: Nietylko tropary, kondaki, ale i insze 

„ bywaią hymn 112, ib. 115. 

TROPASZCZĘKI, ob. Tróy ... 

TROPIĆ cx. ndł., (Bh. ttopiti, ftropiti patrare, committe- 
(aŃaL naglić kogo , nomoponumk 












































wittern, fpńbren, der Spur nadgehen 
koti pas: Rg. traxiti; Cro, trśsim; Ross. cABAnNsamb. 
Pusu oftry węch, gdy tropić ma, nąwiększą jedna zaletę. 
Pilch. Sen, lid a, aa, (difing. Trapić). TROPICIEL, 
«a, m,, który tropi, Śledziciel, ber Spóret, Nadfpiitet, 
Cro. trasitel. TROPISZ, - a, m., miano psa gończe- 
go. Ryd,; tame cineś Gtdutethuntes: o 
TROROCZNICA , TROROGI, suś Troy - 
* TROSKA, -i, ż., "TROSK, - u, m., frasanek; utrapienie, 








TROSKLIWY - TROSKLIWOSG 


trefktanie; BX, ftraft, ftareft (cl. arość), prće (cf. piecza), 
Iopota (ch. klopot); (Sr. 1. troft mus araneua); Crn.fkorb, 
(cf. fkarb) ; Pd. fkerb, maranje, fkierb, 'kerb, wkierbet, fker- 
saloft, (cf. żałość), -(Vd. trófka , trofkie, tro- 
* drożdże); Oro. fkerb . 
piecza) , sztarószt; Di. brigo ; Bo. fkórb, brię- 
8 *tąga), pecjallenje; Sła. briga; Rg. pom- 
goa, (cf. jeć) ; Ross. npuckópGie; Sfumnier, Gatge 
atm. Więcey "trofku przy większym pańńtwio się zmy- 
duie. abł. Tel. 295. Proszę Muso, byś go okwicieczi- 
ła Wiefńcem witym s nietrofki ziela. Petr. Hor. D 4. - 
Trofka hezb, złota ftrzała, ni fkrzydło orie a 
im frzała. Kurop, 3, 52. 2*) Trofka, trefka, ryba, 
Re. mipecka kablon; n. p. Od trofki iunów po gr. iedne- 
mu, Vol. Leg. a, 989. Od *trośla wiunów. Vol. Leg. 4, 
555. TROSZCZYC cz. ndk., Utrofkliwiać, Trofkać kont., 
utrofkać , utrofkliwić, dk. , trefktać, frasować „"trapić, kło- 
potać, Sómmetnif maden, betimmetu ; SZo. fuj BK. 
ftaroft dólati; Sr. a. rejefó; Bs.pecjalliti, agjal 
Rs, uesaxumk, Osa6ómurnb, OsaGówy, OJ601 
(Re. mpocmima, mpogy' nici fkręcać). Nie chciał go 
© to trofkać, Sk. Dz. 1103. To utrofkało trzecie pytanie 
Jezusowe Piotra wątpliwego. Odym. Sw. a, Nn 3. Wkry- 




































„tycznych tych kraiu okolicznościach, naród utrofkliwiaią- 





cych. Vol, 8, 651. Podprrłem łokciem me utrofka: 
mię. Kul. Her. 81. Żywot nasz utrofkany. Odym. Sw. 1, 
44. Utrofkena a prawie zginiena, oyczyzna. Krom, 534. 
"Troszczący kogo, Bh. fujitel, f. fujiteltynć. troszca 
aobie tyr głowy. Tr. - Troszczyć się, fi fómm 
faujit fe, fwiratt fes Crn. fkerbęti, grimam; Vd. fkerbe- 
persadievati, ogrimatise, peshatse, 
propresuvati, kumratise, skalurati, 
+ oczekiwać czego; Cro. 
pobrianuńse, 
pociallitise; Rg. pomgniti, ( cf. pomnieć); Re. 
neqaaosamk, NeTaAMnIkCA, ZaGommmkcz, 3a60%ych 
MACHIRCHŁ, HAM, HAŃO, RÓW: Be. ocKop6Bma, cx0- 
610, oneqaaimica, noóoabma, nomyxcamb, coxa- 
abma, móxaucia. Począł się frasować i trofkać. 
Marc. 14. Nie troszcacie się mówiąc: cóż będziem ieśt, 
abo co będziem pić? SA. Maz. 574. - Utrofkanie, frastnek, 
zgryzota, trofka, mól, rupie, Summer unb Rot$. Do- 
lasem utrofkanie maią. Bud. „p. U.-2. Jndola- 
i ie. Mącz., be Unóctómmertócit, Kumme: 
lofigteit. TROSKLIWY, -a, -e, - io ad., pieczeło- 
wity, anxiur. Mącz., frasobliwy, BA: ftraftnó, fate 
liwy; ftaroftny; Sr. 1. fibiónć, merfopnć: Cen: korbni 
Va. fkerben, pofkerbliu, ofkerbliu, s'kierben, 'kerbes, 
perfkerben, teshaun, shalofton, riun, shalujeshen, ri- 
naf; Cro. szkćrblyiv, pomnik, curator, (cf. pomny, 
pomnik); Br. fkerbgliv, fkerbnutiv, brie, Sla. brii- 
liv; Rg. pomnik, pomnitegliza; Re. cxópóniiń, cx0f- 
6eub Jnpuczopónnki; ozsGógennuń, za6ómausnii, 










































. Gómnuiń, nonesńmeAśniIŃ , mxgdmeAbn mui- 


mieaśno; Ee. caansniu, mgaanso , mnemeadnd, 
chmonannatfi” cHmozameasnani; petfmnett, befotit. 
TROSKLIWOŚĆ, -'ści, ż., pieczołowitość. trosscząa 
się fiaranność , BA. ftraftuoft, ftaroftliwoft, lopotnof: Sb 
ftaróni; Cen. fkerbnift; Pd. fkeraneft, fkerbnoft, ofke 
baof, pofkerblivoft, perikerbnefń , porfkerblirof, rinseb, 











> voszt, 


" TROSZKA = 


TROYGŁOWY: 


kamranje, shaloft, grimnof, ogrimanje; Cro. szkórblył- 
kórbnoszt; Re. sa6ómaumocmk, ga60ma, n0- 
nesónie, none' IGAbCMH8O , MIJŚNIEABNOCNIK, [NIJA- 
asmsocmi; die Beforgtheit, Bettmmerthcit. Pokazał po- 
litowanie nad nędzną troskliwością, którą o nim kryty- 
cy iego besprzestannie mieć raczą. Mon. 75,423. TRO- 
SZKA, po TROSZE, TROSZYŃKĘ, oś. Trocha. 








TROT, TROTTOWAĆ, eb. Trucht; Kłusać. 
"TROY, ob. Troi, Troia, Troie, TRÓYBARWISTY, TRZY- 


- 0 adv,, tricolor, brepfatbig. Tr. Po- 
trójny fiolek nieieft trzybarwiity, ale dwóybarwify. Syr. 
1452. TRÓYBOŻANIN, -a, m. W, Peń. FP.praef., Hrbft. 
Nauk. 14, ib,m5. Tróybożanie, heretycy, trinitarii, dła 
trzech osob boskich iftność bożą troią czynili. Kat. Gd. 
57, Zrn. Pe. 3, 556, Drepgótter. Już tróybożanie, 
duż tróyczacy i t. d. w naszóy siemi namnożyli. Wer. 
Regi, 15; ob. Trogiednik. - adj. TRÓYBOŻAŃSKI, - a, 
= ie, n. p. kościoł Tróybożańfki. Hrbf. Nauk. B 8. 
TRÓYBUNCZUCZNY basza. Zab. 16, 129, z trzema bun- 
czukami (gu. ».), von drey Woffóweifen; oó. traytuli 
*TRÓYBYTNY;, TRÓYISTNY, -a, trai co do by- 
tu lab ifiności, Be. mpacyzgnani, dregwefentiih. TRÓY- 
CA, -y, ż., Beh.ttogice; Sło. trogica; Sr.1, tropicza; 
£r. a, tfóojo(ci; Crn. trojiftvu, trojiza; Vd, troisa, trie- 
dnoft; Cro, trdicza, troyastvć , szvetotrojatvo; (Ze. troi- 
4a tria), Be. troiftvo; Rg. trójftro, troisza; Sła. trój- 
ftro; R». mpouya; bóg w tri ch osobach ; bie Drepelnig» 
teit, Dreyfaltigtcit. Tróyca bóg ci to ieft, ale licz= 
by mazwifko, wzięte od chrześciian; którym sobie znac 
<zą tych trzech mianowanych, Oyca, Syna i Ducha Świę- 
tego, być iedynym bogiem. Gi/, Kat. 71. W ifności bó- 
fiwa trzy osoby, tróyca przenayświętsza. Karn. Kat. 15, 
Klok. 166. Syna nam nie anie, ieśli Oyca samego przy- 
czyną Ducha S. uczynimy; t. tróycę, przy dwoy- 
ca zoftaniemy. Smotr. Lam. Niedziela Św. 'Tró; 
<y; Crn. Trojasi; (Cre. Trojaki, » Zielone Świątki, Cro. 
"Trojachki , » Wielkonocne Święta; Rs. mpówywnb Acns, 
Świąteczny dzień, pierwszy z Zislonych Świąt). Pieśń 
na Św. Tróycę, Rs mpónsenk. - Proe. cum allusione: 
Bóg tróycę lubi. Rys. Ad. 5, numere impari gaudet. 
**TRÓYCIAŁY Geryon. 4. Kch. W. 218, s TRÓYCIEL. 
NY, Bard. Tr. a80, Chrość, Ow. 120, : **"TRÓYCIE- 

Y. Bard. Tr. 4. 


BARWISTY, 

























































Sr. 1. tifjitwo! Cro.troytelni; tricorpor, dreqa 
deibig. TRÓYCZAK eb. Troianek. - $. Tróycz 
<y mnisi, w białych kapicach z czetwonemi krzyżami m: 
fali R. 1aa0. 7eof, C5, Trynitarze, - $. Tróyczak, 
"Tróyczanin, Wer. Regl. 15, Smale. 12a, Parnev. 13, 


et 69, eb. Tróybożaniy , (Crn. trojzhżk, trojzhazh, + tro- 
iak, troyny bliźa: *TRÓYDAN*HCZY, - a, - e, Ze. 
aaninb, maamagii ab mpm mBcma aaub. dreps 
tributar. *"TROYDROGI, -a, - ie, TROYDROŻNY, - a, 
- o, triuialis. Cn.Th, 1154, Ee. mpenytmnniń, mpoeny- 
mnaurń, brepwegig. TRÓYDROŻE, ob. Trzydroże. TROY- 
DROTOWE a. p. pończochy, troynitne, dreyfadig, dreps 
brathig; BA. trzipramenj. TRÓYDZIELNY fosunek ra- 
tio subtriplicata. ż4/k. 2, 5; Ross. męoezicmnwń, Śe. 
MDQAYTsCMANIA, 00. Trzyczęftny, trzyczęściewy. 
GŁOS Cerbera. Otw. Ow. 276, trilinguia Cerberus, die 
dreyfańe Stime des Hdlenfundeś. *"TRÓYGŁOWY, 






























Tróycielifty. Urs, Gr.155; Sło. * 


'TRÓY-. 
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2a, -o, Bh. ttjblawó; Crn. triglavn; Rg. trogliv, tro- 
glari , troglarni; Cro. troyglavni; Sr, 1. tjibwowatć; Ee. 
mperaaBnik ; Rs. mpoeraźsiiu ; (ricepz, dteytdpfig. "Trzo- 
głowy. Ura. Gr. 18. Tróyglowy Cerber. Bard. Boe. 
107, Tróygłowifta aobaka. Bard, 7.573; s Subf, Trzy- 
głów czworonogi. Merszt. 92; Ross. mpusbsuk, e! 
tróypaszczęki, tróyłbify, tróypyfk; BA. ttjplawec Cerber). 
Zdumiał się ftróż tróygłowy, Usłyszawszy koncert iowy 
(Orfeusza). Bardz. Bee. 107. Hekate tróygłowifta. Bard. 
Tr. 10, tróygłowa. Otw. Ow. 262; Cr. triglav, « Dyana. 
*Trogłowa Hekata. Zebr. Ow. 166, Anatem. Trzygło- 
wifła myszka uda, triceps. Krup.4,121. *"TROYGRAN, 
= u, m., igła trzygraniafta. Czerw. 22, et 25, er 25; eine 
brepedige Nebnadel. TRÓYGRANIE, - ia, n., tryan- 
guł, troykąt. Mon. 75, 591; Bk. ttigranit: » *TRÓY- 
GRANIEC, TRZYGRANIEC, ńca, m,, ein Dteped. Po- 
dobny do tróygrańca. Nar. Tac. 2, 243. Trzygraniec na 
niebie A deltoten, signum Andremedae. Cn. Th. 1161, 
ein Oeftirn.  TRZYGRANISTOŚĆ, tróykątność, bie Drego 
eqigfeit; Beh. trćbranoft, tijbranoft. Gm. Th. 1161. 
TRZYGRANISTY, -a, -e, Tróykątny, Tróywęglafty, 
bregedig; + TRZYGRANOWITY. Sien. 76; TRZYGRA- 
NOWATY n.p. firączek fkoczku. Spicz. ś0; Vd. trikrain; 
Re. mperpinnniń. TRÓYGROSZNIAK, oś. 'Trzygre- 
szówka, **TRÓYGROTNY, - a, - e, tricuspis. Cn. Th. 
1154, brepfpigig, drepzintig, eb. Tróyśpiczaty, Sr. 1. 
tifjpiejiitć. TRÓYHALERZ, - a, mr, n.p. Gdańfki tróy- 
halerz, czyli potróyny denar, :k. pr. 14, etn Dtegheh 
lerfłd; cf. tróypieniężnik, trzypieniężay. **TRÓYIE-' 
DYNY Bóg. Odym, Sw. a A; Vind.trieden, triedinaf; 
drepeinig; (Cro. troyjedinoszt trinitas). *Troiedynego bo- 
ga słuchać mamy. Farn. 57. Wiara o *trojednym bogu. 
pr., ib. 41. *TROÓYIEDNIK, *Tr.  Farn. 13, 
et ji, eb. Tróyczak, Tróyczanin, oppes, Tróybożanin. 
TRÓYIMIENNY, - a, - e, o trzech imionach, Cro. troy= 
imen, drepnamig. TRÓYKA,- i, ż., troynik, liczba 
trsy wyrażaiąca; BA. ttogta; Crn. trojka; Cro. troicza; 
Rg.troizza; Ba. troica, (cf tróyca); Rs. mpOnka, mpOe%- 
xe, mpoŃsimxa, bie Dtey. Troyką, troiako, wotroie, 
drepfad. Cn. Th, 1154. - $. Troyka, iedną 
jęść całości, 1/3. Jak. Mat. a, 60; Beh. tietis 
Vind. tretkisi i Cre. tretina; 
7 Rose. mpemk, mpemina; cin Drittel. 
- **$. Troyka, ed, Troja TRÓYKĄT, - a, 
m.,. tryanguł, figura trzy boi iąca, Jak. Mat. 1, 
$a, Łfak. 17, Klecz, Zd. 75, tróygranie, Mon. 75,591; 
Bh. ttigranić ; Crn. trivogl;-Vd. 1 gl 
troykutje, troyvugel; Rg. trokdtje, 
za, trondghlisa; Ra. mpeyróawnucb; bać Dreped, det 
Sriaugel. *"TRÓYKĄTMIERSTWO, - a,-n., trigono- 
matria. Geom. 1, 264 rówęgłomiec: Rog. Des. 1, 529. 
TRÓYKĄTNY, - a, RÓYKĄTNIE ady., troy- 
węgielny , 84. ttjyranń tróygraniafty, tteubelnó, ttjubels 
nó; Sło. trogranni, tciubeinó, Sr. oinć tróyrożny; 
Crn. trivoglati Vd. trivoglen, trivóglaft, trikrain; Reg. 
trokutńi , trimiglaft; Cre. troyruglaszt; Re. mpeyTóak= 
mai; Ee. mpoeyróabniiu; drepedig. Punkta uftawio- 
ne tróykątnie, triangułariter. Alg. Nar, 275. - *"TRÓY- 
KIELNE pioruny. Przyś. Milt. 202, tróygrotne, Bred: 
gacig, brepjintig; TRÓYKOŃCZATY piorun. Otw. Ow. 























































































658. TROYKOWY - TROYNOSC.. 


74; trifidue; Gro, troykonchen. TRÓYKOWY,- a; +0, 


edtroyki, Drepen:, Tetgial:, Re. mpómniiń, **TRÓY- 
KRÓTKI, - ie, Zribrachys. Ure. Gr. 167, n. p, 
słowo tróykrótkie. - **TRÓYKSZTAŁTNA bogini. Otw.. 
Ow.161, TRZYKSZTAŁTNA , Zebr. Ow, 165,. trifor= 
mis Hecate ; Miesiąc trzykształtny, raz pełnym okręgiem,. 
dragi raz połowicą, treeci tylko kraiem świeci. Otw. Ow.257 ; 
(ob. trógodmienny) : drepgefaltig. Zad. 15,5 Kniaź.; Śr.1. 
fropoitamtnć; Cra. troykipni; Ee: mpeawąnni, mpoeau- 
uniik. Chimera tróykaztaltna, Birk. Bx, E 2, ob. tróygłowy, 
tróyciały. , TRÓYKOLEC, - lca, m., obrączka żelażnao- 
trzech kolcach, na rurce krótkiey prochem nabitóy, które 
przeciw nacieraiącey kawaleryi wyrzucają. Jab. Art.3;320, 
Dreyftadel ; cf. tróyząb. TRÓY KORONNY eyciec. Zab. 12, 
23a, papież, bregfronig; (cf. Ec. mpuyepomnennarń, u Bi0- 
xiŃ rupm gapemsa, »tróykoronny), TRÓYKWIAT, - u, m.,. 
kościelne ziele narcissur sextus. Ursin,, einert Narciffen.. 
**TRÓYŁBISTY Cerber, Min. Ryt. 2, 262; troygłowy, Dteye 
tóyfig. *"Trzyłba Hekate. Brud, Of. C1a.. TRÓYLETNY,. 
TRÓYLISTNY, eb. Trzyletni, Trzylituy, TRÓYLICZ,. 
«b. Regulatrsech; (Re, mpuzucaenuaiń.*tróyliczny, troie 
licsący, potróyny). *TRÓYMĘSKI, -a, ie, z trzech 

mężów, a. p. Pofłanowili tróymęfkę godhość, Chmiel. 1,. 
45a, triumviratum, Cro. troynoladznye, ob. tróywiadca,. 
tróywiadstwo. - *"*TRÓYMIĄŻSZY Geryon. Petr. 
C b., nor., „e trzech.głowach" ;' tróygłowy, tróyłbify.. 
TRÓYMNOŻNY fosunek. ratio triplicata. Geom. 2,98, 
Łęf. 2, 5, ib. 105, (cf, dwumnożny) s brepfańmebreno.. 
'"TROYNASOBNY,, - - ie; ef - © adv. ,.w troyna- 

sob; Bh.ttognafobny, ttinafobnó, ttinafob;. Sło. trognóe 
fobnj; Va. trybart, trigube; Cze. troyddpel, troyrersztni;. 
*drepfah, dreyfdltig; triplus. Odda mu to w. tróynasob.- 
Kras. Pod. 2,55. -*TRÓYNEWID, -a, m., Chimeręby. 
mazwać można Troynewid,.albowiem było to od'Grekóm 
amyślone-zwierzę, z trzech różnych ,. tu i. lwa, kozy ii 
«moka złożone, którego nikt nigdy nić widział. Kłeca. Zw, 
75; ob: Tróyrodna Chimera, tróyfkiadna. TROYNIK,. 
1a, m., Bh. trognit, trognicet; Sło. trognić troiak; Re. 
mponuncb , (Re. mpeńuńmnash troiak. troyny bliźniak); 
rzecz z trzech części złożona, etwaś:au$ Drepen beftebe! 
Rdeś. Troynik, tróyka, bie Dev. Cn. Th, 115%, Troy- 

nik p ytagoresowy. Zab,5, 278; ręras, tróyka. - $. Troy-- 
nik, pity miód, lipiec, hydremel. Mącz:, mosice aqua" 
temperatum, quasi tres parter aquae Gontinens,. cum 

simplex-hydromel multo plus aquae recipiar. Cn. Th.-- 
1154, gutet Młeth, mur won brey Tbeilen afer. Od: 
tróyniku, maliniku, każdy płaci, iak od: fiarego miodu,. 
Vel. Leg. 2, 987, er 5,58. ZA zdrowie iego troynik: 
ja wazy z musskatelą wypili, Biel. $w. 2876. **TROY- 

NITNY, -a, -©, - ie adv., we troić kręcony, troydro- 

towy, Rg. trozicni; drepbratbig. Trilix*troionitny, troi- 

fty. Urs. Gr. 186. Axamitu przedniego tróynitnego. Gof. 

Gor. 107. -. aliter _Zaledwić twego życia tróynitne aioftry: 















































Erebowe Zaczęły motać króciuchną osnowę, Zimor. Siól.. 
199, trzy Parki nić żywota ludzk ego przędące). 2) Troy-- 
mity, TROYNONITY, we troje nitoweny, Bteyfań gee. 
niethet: Pancerz tróynitny. Ańakr. 17. Cóż! pancerz: cne-- 
cie troynonity przyda? Mon, 71; 76. "TTROYNOGI, ob.. 
Tvzynogi. *"TROYNOŚĆ, - ści, ż., ttoiskość, bie Dteps: 
fańhei. Troyność święta, że oyciec z synem i duchem 





"TROYNY - TROYŚPICZASTY. 


ten iedenbóg. Gil, PQ. 116b. **TRÓYNY, -a, - e, Sle. 
tropni ; Cn. trojne ; Rz. mpomnaii; potróyny, troi; troyr= 
Źny, brepfań. Troyny piea Cerber. Bard. Tr. 494, tróygłowy, 
tróyłbiRy). *"TRÓYOCZNY kamień triephrhalmoż gem- 
ma. Cn. Th: 1154, dregdugig. **TROYOŚC Neptuno” 
qja. Klecza. Zd. 93, tróyząb, tróykolec, Drevzad. "TROY- 
ODMIENNY, - a, — e, dv. , troiako odmienny, breofeń 
werdnberlih. Licotróyodmiennego xiężyce. Susz. Pief.3,R 
26, ob. tróyksatałtny). *TRÓYOSOBNY, *TRÓYOSOBI. 
STY, - a, - 6, w trzech osobach, dzepperfdniić, in dreg Qurfor 
nen, Ec. mpuazsnniń, n, p. nfpaamtnoe Goxcecmao, 
omeyb, czinb, u ceamaiizgyxb. TRÓY.PASZCZĘKICer. 
bor. Tward. Daf,19, Tward.Wt.37, Kul. Her. 516, Zi- 
mor. Siel. 14%, trifauz. Chrość. Ow. 120, Trzypustcię. 
ki. A. Keh. W.161; Re. mtpnaban i 
Śr. 1. tiifdiyatć tróyszyyny).  Zadumiał się i zamilkł mo- 
rąg tróypaszczęki, IN. Pam. 4, 99. *Trzopaszczęki. Un. 
Gr. 189;. drepradig; *TRÓYPYSK Cerberowy. Jabi: Tel. 
254, der Drepiqlund des Qdlenpunoó. - TRÓYPIENIĄ- 
ŻEK, żka, ms.. troifty. Polfki demar.. Czack. pr.- 14, 
ein Dreppfennigftid, ob. tróyhalerz ,.o5. trzypienięłny. 
TRÓYRAZNY, TRZIRAŻNY, „ triplex. Ur. 
Gr. 184, po trzy razy powtóraony, potróyny, trójny, 
troi, tróynasobuy, dreyfań; Croc troyaztcuk). Wiatr me 
pełnił Cerber oszczek: trzyraźuemi, ternia latratibue. Zebr. 
Qw. 173, *TRÓYROCZĘ, -a, m,, triennium, Ry. 
gódisete. **TROYROCZNICE Bachowe, święta cotrzeci 
rok przypadaiące. zrieterica. Otw. Ow. 579.et 244, diś 
trevidórige Seft bró Daduó. *"TROYRODNA" Chimera, 
z połkonia , półniedźwie: 
19, tróyciekfta, troykształtna, troyfkładna,. brepetlegge 
ftaltet , von breperley Kórper; ob. *Tróynewid; (Rei. 
mporópoannia iszu de germain; cf. przyrodny). *"TRÓY- 
ROGI, -a, - 
tiirojnć, tjirobat 




































róg; Rg. trorogb; 
trorozaz, brepkórnig. oręże rządzcy morza. 
Qtw. Qw. 21, tróyząb. teóykoń. berło); - TRZYROŻ- 
NY kapelusz. Zaó. 1a, 64, bregedig. Piątka TRZYRO- 
GATA. Men, 65, 99 -- TRÓYROZSOCHATY, -a;- 0, 
© trzech -rozsochach, Sr 1. troyobgowatć. rrifurcue, dree 
gablig. ""TRÓYRZĘDNE kłow osęk; psa. piekielsego. 
Śrud, Of. C a; w trzech rzędach. osad: dregtelkię- 
TRÓYŚCIENNA figura , figura o trsech ścianach. Sol. 6. 
7» drevieitig. Sub. TRÓYŚCIENNOŚĆ. Czack. pr. % 
205, zbieg trzech granic ościennych ,. brepfadz NaGht 
fdaft' *"TRÓYSERCY., Cze. troyszerchen; triter, try 
serca maiący, n p. Enniusz, apud Geh., albo iż trzy ięzyhi 
uniał, albo dla trzech osobliwszych przymiotów. Cn. Th, 
1154, Dudz.64, breyberzig, bodberzig: ""TRÓYSETNA radu 
Petr. Hor. a, R 56, e trzech set ałóżena, (cf. trzechiee 
tny), an6: drrybunbzrt beftete TRQYSIECZNY ,- 
= e,.0 trzech ofiraach, breypfóneibig, Be. mpioGowatni. 
TRÓYSKŁADNY, - a, -e, 































Of. D 4, przesmutna, cf: Gali. tria 
MRÓYSPICZASTY , Syr. 702, drepfpii 


TROYSPRĘZNY = TRUC. „ 


tny. Sr. 1. tllipicjjitć; Xd. trinaboden; tribodesh, trióia 
frinaft. 


TRÓYSPRZĘŻ! 





, 60 do syllab tróyfkia= 
dny; Sło. trogilowtowiti; Vd. trisilben, trisilbaft, trialo- 
shaften, trisloshen, breyfplbig. (TROYTAK, od. Trey- 
tak), TRÓYUSTY, - a, -0, TRÓYGĘBY, o trzech 
gębach, ufłach, dreymóulig, Rg. triusni. **"TRÓYUSZ- 
NY Ratek. Cn. TA. 1156, 0 trzech uchach, drepófrig, 
„drephentelig, mit brep Henteln. TROWĘGIEŁ, TRÓY- 
WĘGLASTA figura, tróykąt, tróygran, da6 Dreqed. Cru 
Th. 1154; Crn, trivogl; Cre. troyrugel; Rg. trimighlizaż 
Rs. mpeyróasuucb. TROÓYWĘGLASTY, -a, - ©, na 
4rzy granie, Cn, Th. 449, TROYWĘGIELNY, tróyką- 
tny, B. jpelnń, triukelnń ; SZo. trtukeinń ; Crn. trive- 
glat; Fa. triroglen, trivoglat; Rg.triniglaf; Cre. troy- 
wuglaszt; Rs. mpeyroabuiiń, Ec, mpocyróazank, drege 
wintelig. TRÓYWĘGŁOMIAR, ob. Tróykątmierftwo. 
**TRÓYWIECZNY Neltor. Hor. 1, a30 Nar,, tróywie- 
ki Neftor, Petr. Her. 2. A 4, not., „iuż trzecie fto latży- 
iący". Dudz. 19, brepbuubettjdbrig, drep Jabrónuberte 
debeud , trzyfialetny. 
węalach, dregfnotig, Cro. troyvizlen, trinodis. TRÓY= 
WŁADZCA, triumvir. Krom. 386. TRÓYWŁADZTWO, 
<riumviratus; Rag. trojnovladanje; Cro. troynoladanye, 
« Troymęfka godność. Chmiel. 1, 457. TRÓYWRĄBY, 
«rigliphus. Rog. Bud. 39, breyftligig. TRÓYZĄB, - qba, 











*TRÓYWĘZŁY, - a, - e, o trzech _ 


"TRUCHLA - TRUĘHŁEC, $597 


©mpasow, nopry, (Be.mpymo, nospemąańó, Ra.nop- 
wy, nopmntnk psuć); truciznę zadawać, trucizoą'sadaną 
u, mit Gift umóringen. Gdy chce wy- 
rok wieczny, i trucizna pie'truie. Min. Aue. 5. Mężobóy- 
»eom i truiącym część będzie w iezierse goraiącym egniem. 
Radz. Apoc. 21,8. Truli, fruci są. 'Pet. Arg. ab 
Trucie, firucie, otrncie; Rg. ftrara, (cf. ftrawa); Ri 

oxópub, óxópuka; Ec. seaćiuusecmao, (ci. zielnii 
- Truć płód, poronienie czynić, kasić płód. Cn, Th, 778, 
stracić płód, bie Zeibesfruót abtreiben. Truie się brze- 
na, ftruła się, abo fruła płód niedoszły chcąc, Cn. 
Th.1156. Trnie się płód, poronieniem odchodzi, aże- 
ritur, Cn. Th. 778; ble Selbeśfrudt ift fedl gegangen, Die 
Mutter fft barum getommen , $at mifgebobren, (von Thiee 
ten; verworfen). - poer. Na głos pańifki z obłoków ognie 
wyfkakuią , Paftynie drżą Arabfkie, łanie dzieci truią. 7. 
„Kch. Pa. 38, 'ronią, poronisią). - $. tr. fig. truć, tra- 
wić, trwonić, kazić, psuć, niszczyć, verzegren, wetdeto 
ben, aufcetóen. Pomyślność zbyteczna częftokroć nay 
męźnieysze truie umysły. Ner. Hf. 5, 259. Szkoda tu 
truć pieniędzy. Pot. Arg. 252. Nie truy mi serca, które 
dak liść zwiędło. Zab, 15, 560. Zemiaft żebyś miała być 
kontenta , truiesz się niepotrzebną zgryzotą. Teatr 9%, 30. 
"Ta materya firuła dwie sessyc i trzecią zabiera, Gaz. Nar. 
a, 46; osastruć, niepotrzebnie trawić; Bs. karsmati, dane 
gubiti terere rempus. — Każdy dar fortuny trofką fruty 
bywa. Przył. Luz. 127; traci s amsku, wdzięczności. 
(STRUCHLA p-Ve Truchli i Modzelowtki: > 
bym nikogo dobrego. Alb. n W. 11. Truchi 
lowfki, reftracharze, oszukacze, mogą się brać ogólnie 
sa kandlarzów oszwabiaiacych), - - TRUCHLEĆ, - ał, 
- sie; Neutr.ndk., firochlećdł., (BA. ttnóliti /ugere, do- 

































* . dere; Sło. ttuńlim dolro; Sr.1. ftendwć tetryczny, fimuós 


m., Otw. Ow. 528, Odym. Sw. 2, H5, Men. 75, 5913 


"TRÓYZĘBE berto Neptunowe. Otw, Ow. 20, TRÓY- 
ZĘBNE, Dmoch. J/. 190, TRZYZĘBNE widły. Chmiel. 
1,33; tróyzębe widelce, Pot. Sył.514 ; trida: 
ad, dać drepzadige Scepter Reprunó; Pd. trisoben, tri- 
sobaft; Cro.troyzib; Rg.trosubje, trozibja; Be. ofi, (ef. 
ość); Ecc. mpeayGb; Roer. mpeay6eub, mpeayOniii. 

Trayzębate karciążki. Czerw, 15, cf. tróykolec, cf. tróyśpi- 

<aafy. *"TRÓYZĘBONOSZY rządzca morsa Neptun. Otw. 

/Ow. 458; Neptun tróysębny, N. Pam. 1e, 91; Neptun 

*trozęby. Mia/R. ryt. a, 99, tridentifer, tridentiger, VER 

Dtepjać figrenb ; *Trozębnik Neptunus. Zebr. Ow. 207, 

i „275, - *""TROYZBROYNI Rzymianie. 
Wad, Dan, 207 ; mocno zbroyni, (Gall. trżs), ftatt gepanzert. 
*TRÓYŻEŃ, -ia, m,, *TRÓYŻONATY, *TRZEŻEŃ- 
<A, -y, m., trzy Żony maiący, lub też trzecią żonę ma- 
iący, brey Zrauen Habend, oder bie dritte Grau babenb, 
„Be. mpusmćneyb, mpoexenejb, mposOpagHnik, xo- 
smOpNIA Ha mpemiem iKeHamik. Strefuię dwużeńców i 
trzeżeńców. Smotr. Lam. 25. "TRÓYŻEŃSTWO , Re. 
mapocópavie, mpoeGpiuuocmk. "TRÓYZŁOŻNY, Pd. 
trisloshen , trialoshafien, a6. Tróyfkladny. 

TRTEĆ, TRTĘCZ, oż. Rtęć, 

TRUĆ, truł, truie cz. ndź., otrać, firuć dł., Bh. trawitł, 
(eb. trawić), zgiąwiti, giąwim; Vd. sadati, savdati, (06. 
zadać); Cro. trujem, trói 
yatti, frdriti, cf, firawić, trawić); Re. ompanamh ; Ze, 






















lm; Rg, trijem, trowatti, atro- - 


wofcj tetryczność; Vd. firohliti, frohlivati, ftrohneti, 
pofrohliti, » próchnieć, guić, Pd. frohlivef, froklitje, 
firohnetje , ftrohlenje, » sprochniałość; Be. truhnuti mar 
„cescere, truhav marcidu; Rę. tdkli granidus); Rose. 
mpycama, mpyty, Apaxnymk; Zo. ApzxaBms, Zpix- 
AoBams, ApRXACMBOSANMU, ApRcEAOBÓMAH, ApACEAyl0; 
siły utracić, słabieć, z sił spaść, bie Srdfte verlieten, 
traftloś werben. Gdy coras zadaią Nowy ból iemu, krew” 
się Święta leie, On coraz bardziey na siłąch truchleie. 
Odym, Św.a, Ff4. Siła męka w nać roskoszami firu- 
chlała. Star. Ref. 41. Strnchleć od rozkoszy musiał, 
którego boki od cudzey pracy bolą. Pilch, Sen. Gn. 254. 
Z więzienia okrutnego wypuszczony, iuż nie mógł. więcey 
wmfkórać; lecz z nienagta zawsze truchlciąc, wychorzały 
fkawęczał. Krom. 50%, lerto morko concumptus ef). 
Struchlały, Re. apAxamń, omoponbanik, apuxaćyb. 
Ciału firuchlałemu lada co zawadzi. Bud. Cyc. 52, Temi prz, 

godami maiętności giną , Rany bogate niszczeją, i familiie 
truchleią. Bizk. o Ex, 26. Struchłenie, Re. omoponB- 
A0cma otrupistość; Ze. apnxxoniwie, myzcenie, (cf. 
tążyć). - Truchleć a boiaźni, ftrachu, dziwu, zedumie- 
nia etc., drętwieć, ftarren; etftarren vor gurót, Mete 
wundrung; ftaunen; Sr. 1. trafhu $o, ftrahugu fo; Crn. 
skoperneti; Bs. snebiyatise, pripadatise; Rs. cmpycai», 
(ob. truś), moponBms, (cf. trup), sacyemumakca, Ze, 
ytnepnśw, (cf. cierpnąć). Aż truchleię natę mowę, Teażr 
43,99. Jakże truchleiesz cała, usiądź i uspokóy się. ib. 




















660  TRUCHLIWY - TRUCIZNA. 


56,125. Blednioią J iakby s powney Śmierci przed cza- 
sem truchlcią. Bard. Luk. 115. Trwoży się serce we mnie 
i trachleie, J ręka czemuś mad zwyczay słabicie, Pa. P. 
280.  Struchlawszy na umyśle, omdlewat, źe się nie tak 
|ko był chciał, » Łeop. 1 Mach. 4,27, GdyPań- 
rcach ftru- 






















chlały. Ody: ę otrzeźe 
wiony Zniknieniem, orszak z boiaźni firuchlały Halaba 
tników , którzy grobu Rrzegli. ib. a, M m b. Widzą: 

z radości truchleie, J krzyknie; cudo się w tym dz 





Zeb. 12, 64. TRUCHLIWY, - a, - e, Bó. trudliwo, 
boiaźliwy, lękliwy, Ress. mpycanBik, (ef. truś), Eee, 
Apseśxk, Apuxauii, Vd.zagou, zaglou; dnęfiliń, furót: 
(am, etfóroden. Serce truchliwe. Leop. Jer.8, 18; Slo. 
trańly, truńliwh laczimabilis; Sr. 1. ftrudtyć tetryczny. 
TRUCHT, - u; m., TRUCHCIK, - a, u, m,, zdzbn., (lat. med. 
troctus, ital.trotto, Angi. trot) , kłus, Gr.det Trott, det 
janje, (cf. dyrd, dyrdem, 

ni hod, lohkokerak, bersnokorakoa 
aeyb (cf. ewał), 

















do wieczyfćy chwsły. Zab. 24, 249 Szym, 
wiedzia, który truchtem ku, nim bieży. Jak. B. 174. 





jesditi; Re. jem, paiygy, phicxaio, ( 
ryść), Truchcikiem ieżdzić, Rs. Tynyów Bzamb. Tri 
tuiący dobrze, dobrze kłusuiący, Va. dirjavez, dirjar, 
Re.pucucmua, pnicórb, patcarexb. 
*TRUCICIEL , TRUCIZNIK, - a, m,, fem. TRUCICIELKA, 
BR. ttawić, tcawicta ; S7. 1, pedwati, ztujwat ; Rg. Rra- 
vitagl; V'd.obftrapnik, otrorauz; Ee. ompisnuab ; co tra- 
ciznę zadaie drugim, bet Bergifter, Giftmiider, bie Bergifte- 
rinn, Giftmifóctinn. Któryż we Włoszech calych truciżnik 
swiąsany nie był s Katyliną? Nag. Cyc. 57, Czact. a, 35. 
Truciciel. Pilch. Sen. Gn. 151. Trucicielka iego, po nim 
brała sukcessyą. Teatr 5, 59. - $. truciżnik, truciznę 
robiący, przedaiący venenarius. Cn. Th. 1155. TRU- 
CIE, otrucie, ob. Truć. (TRUCIEŃ, ob. Truteń, Trąd). 
TTRUCIZNA, *TRUCINA, -y, ź., Bh. trawćnina, otras 
wa; Crn.gift, frup, (cf. frup), zhimęr, (of. czmer, cie 
mierzyca); Vd. otrora, ftrup, gieft | otrova, otrór, 
ehdmer; DI, otrov; Bz. otrov, etrovi, jid, (ob. iad), ce- 
mer; Ag. cemer, troy, nślip; Rs. Ompasa, oxópub, 
26xbe, (cf. ielo); Ee. nepva, ompina, mpye 
-zecz truiąca, którą sobie abo drugiemu kto za- 
a, soku, zioł, prochów (difing.Jad), bać Gift, 
(womit wersiftet wird). Trucieną koge gubić. SA. Zyw. 2, 
174. J trucizny, które zabiisią Od zioł zdrowych swóy 
początek maią. Pe/l. P.151. Za truciznę maią To zioła, 

































©Q człowieka panią, zabiisią. Zaó.5, 359 Kę/f. Gdyby 
k iad albo trucistę by się nie Rrsogł, aby 
e y dobrze chciał, śmierci tym nie uczynił, 
ażeby ich nie otrawił? Brax. iz. Bb. Kleopatra zadała 
sobie trucinę przez węże. Biel. Sw. 57b. Trucisna iado- 


wita. Biel. 615, Zmiłny się, niech mię kto ratuie Ja- 


dowiią truciznę piłem, fkutki czuię. Zeb. 5, 544 Kof. 


TRUCIZNIK - 


TRUDNIC, 





poły s tracioą są takie potrawy Rey Wiz, 49; ef. x ar 
szenikiem). - tr fig. moral. Gift. Hańba, ief to wol- 
ja, zabiiaiąca duszę czułą. Teatr4g 6,81. Tru- 
heretyrkiey. Zygr. Pap. 203. Pochlebftwo, 
Groch. W, 567. ana mi- 
łości. Teatr 49, 107. TRUCIZNIK o5, Truciciel. TRUa 
CIŹNOWY. - a, - e, do.trucizny należący, od trucizny, 
trucizną zeprawny, napuszczony, Gift:.  Piki ognife, 
nabite saprawą dymiącą się, smrodliwą, trucizną zarażo- 
ną, sowią truciznowe kule. Jak, Art. 2, 95, Trucisneż 
we lekariwa samorzyły króla Stefana. Czech. pr. 2, 98; 
szkodliwe, zabiiniące, przeciwne. 

TRUD, UTRUD, - u, m., (Boh. trub, trapeni wezatie, 
a) trudowatoft menregra, cf. trędowatość , BA, ttaub fe- 
me:; Crn, tród, : fatyga, łasrirude; Wd. truditaof, 
truditje, s zpracowanie; Cro. trid, trudenye, : fatyga; 
Rg.trid laśor, opera, trid, tóxanje, r rolnictwo; (Rg. 
trud femes); Ba. trud labor; Re. mpyab, » 
mpyab soana'k puchlina). Trud 
sił s pracy, die Grmó „ Grmattung. Przyda 
też wołom choroby rozmaite, iako trudy z pracy wielkiey 
a gorąca; to poznać, gdy albo ieść nie chcą, albo ięzyk 
dla ochłodzenia wywieszaią. Crese. 555. - $. trud, tra- 


































dzenie, fatyga trudząca, praca ciemiężąca iężenie, 
Śr. 2. mtia, mia; Sr. 1. proża, Bi Vd. muja, balu- 
vanje, sadievanje, delu, delanje, oprarilu, (cf. dzieło, 





cf. oprawić); Bs.tógh, (cf. ciąg, ciężkość); Cro, 
„ (ef.runąć); Re. moa6Ak, (cf. mozoł), naĄciAa, 
Gtrapaqe, Befhmwerbe, Madge, Mabfeeligtcit. Woyfkaiuż 
srudzon=go a sebą wyciągać i nowym trudem mordować nie 
chciał. Krem. Wielki trud, Ross. mnoromęjaie. 
Trudem e: Re. Waącaańmh, HaącazkAamk. Nie 
potrzeba trudu tak wielu ludzi, lepiey tę woynę fkoń- 
czyć przesieden poiedynek, Zał. H. 7. 155. Próżne znoie, 
trudy, poty, Kiedy fortuna matką być nie chce. Men.65, 
96. Nigdy się trudy i wysługi nasze nie nadgrodzą. Teatr 
4 b, 151. _Nie masz nic dobrego bez trudu i kłopotu. Pilch. 
lin 1,255. Już też: po długim utrudrie, J nam się 
niebo uśmiecha. Kniaz. P. 3,359. Przyydzie zakończyć 
życie i życia utrudy. Przył, Juz. 364. Zmąć z krótkim 
głupftwóm ftaranne utrut 
trochę. Hor. 2, 276 Ki dla nas syn be- 
ży. Wto wierz człowiecze pobożay, JŹ przez trud Bóg 
awóy lud Odjął djabła z Araży. Biel. 1y, z bogaredz: 
przez mękę swą. SR. Żyw. 2, 253; Re. cmpaad ciężka pra- 
ca, trud, cmpaądnie m. Ho- 
iz w trudach więzieni 
przez Petrycego. Trudu Mofkiewfkiego księgi 
napis pierwszóy Xięgi Od Horacyuszowych Petrycego. 
TRUDLIWY, - a, - 0, -ie ady., trochę trudny, Rose. 
mpyAnenexb , mpyanosómniń , (Subf. mpyAwoni- 
. mocm), etwaś mińfeelig, fómierig. Święcić się trzeba 
ć Jabt. Tel. 527. TRUDNIĆ cz, ndł., 

trudnym czynić, przytru ; fower mahen, 
Mige madhęn. Wzdyma się raóka nagle, mętnemi woda 
mi, przeprawy wszyfłkie trudniąc i z brodawi. Susz. Piet 
5,K4. Uciekaiąc w ciasnych bramach sami się trudni 
Warg. 






































TRUDNO 


Warg. Cez. 169, sawadzali-jedni drugim). » $*. Trudnić 
kogo do czego, truduym go czynić do czego, hamować 
go od czego, einen zu etwas fówierig madhen, ibn davotń 
gurid balten. 
ań) 


Do spofolfkićy tey pracy, (miewania ka- 
jo bifkwpi urząd, ani senatorfka godność nie tru- 
Nias. 1, Bo, nie wfrzymywały ód nićy), - Trudnić 
sobie co, trudnić się w czym, trudności czynić, Gówies 
tigteiten machen, Tr. - $. Trudnić kogo czym, » zatruż 
dniać go czym, trudność mu czym czynić, einen womit 
Bcfóweren, Befhwerde maden, beldftigen. Niespokoy= 
ność moia nie trudni We Pana bynaymnify. Teatr 11,284 
nie obchodzi go). - $. Trudnić się, zatrudniać się, zaiąć 
im trudem, iaką pracą , fih womit befhdftigen; Be. 
„ diellovsti , tersgjati, poslovąti laborare, opus fa- 
cere; Ross. mpyaumkcA, HoMQyYAMAMKCH, MPYKAYCH, 
wulg. rtipyzcych. Robić ieft trudmć się pracą. Pam. Warsz. 
5, 515 Niemc., Rg. trudnik, truudnik pati 
agricela, Bs, trudnik; Re. mpywdwowgińca pracoiący; 
Ec. mpyauucb, xomopiniń mpyaauu csouma nawy 
NpoMAIIUAReME pracownik, wyrobnik na chleb pracnią- 
cy; Ee. 3AompyAnuKb, Bo320 ynompeGastowiń mpyaNt 
€Bon co zle sbroi, cf. złoczyńca, złedziey); Ee. mpyAOAM0= 
Gnanu pracowity, imyyAOA106ie pracewitość). Nie wierzę, 
aby Władysław, sie uprzątnąwszy zupełnie dortowych rae- 
czy swych, odległą i niepotrzebną trudnić się miał woyną. 
Krem, 112. TRUDNO adv., niełacno, z trudem, ź pracą, Z 
ciężkością, Rg. tridom, truudno; Re. mpyAnO, Hsinyxno, 
gampyAnnmeabnó; fdwierig, (wet, nit leidt. Chcą- 
cemu nic nie trudno. Pot. Arg. 75. Trudno się Śmiać, 
gdy co dolega. Cn. Ad. 1177. Trudno to dechować cało; 
ma ce ich godzi niemało. Cn. Ad. 1177. Trudno wiele i 
mżdrse mówić. ib. Trudno zataść co newego. ib, 1178; 
szydlo w worse). Trudnićy czasem upor zwyciężyć uż 
rzeczy mnieyszćy, niźli na tóy, gdzie o żdrowie idzie. 
Star. Ryc. 39, Acz od ciebie da gruntu Zniszczeni , Je- 
dnak ci za złe mieć trudno mamy i winnować cię nie mo- 
przycho- 
fary wół 
Gil. PA. 127, 
niepedobieńftwo, niepodobna), Niesworne woły trudno 
smaią wóz ciągnąć. ib. 111 b, nie pociągną go). --$. Trudno 
© co, ciężko O co, rzadkie co, e$ if ftwer um etmwaś, 
etwaś ift feltem. Teraz nam o Zamoyfkich, Stcusów. 
Choukiewiczów , J innych zacnych ludzi , w tey oyczyśnie 
trudnićv, Niżli o Nalewayków , Pawłuków, Chmielnickich, 
Opal. sat, 51. - *$ Natrudnićy raz s drogi prawdy spaść, 
potym im dłuźwy Ścia, tym dalćy w las. Smetr. Ex. 91, 
naygorzóy, nayniebespiecznićy, niemasz ratunku). - «6- 
solute, ex abrupte trudno! . darmo! co robić! e6 ift ume 
fonft! mać ift ju tbun? leider! Należałe mi się być kar- 
mionym do śmierci kosztem publicznym ; sle nie miałem 
tego szczęścia; trudno! Zab.5, 188. - Z trudna, "ru 
dna adv., trudnym sposobem, z trudneŚcią, nie bez tru- 
dności, niót one Sdwierigteit, mit vielec Mibe. Tak 
walne było niebezpieczeńftwo, Że mu woyfko s trudna i 
biec mogło. Vol, 5, 466. Żena, ieżeli nie będzie dobra, 
firudua będzie mógł być dobry rsąd w domu. Petr. Eł. 17, 
Przewrotni £ trudna bywaią usprawieni. Birk. Dom. 165, 
Ż trudna naleźć się mogą podobni przyiaciele. Wyż. Kat. 
73. Z trudna mieć mogla, aby ią kto nawidził, Wy. Kef. 
Velum, V. 
















































*TRUDNOM. - TRUDNY; 661 


1$1. Turcy między sobą są obyczayni, jak z trudna na 
dworze Francuskim, H/ek, Ż, iak lepicy nie można). » 
$. Trudno mi, zabawieny iefem. Cn. Th. 1155, tó Hn 
befhófrigt; habe zu tbun, babe teińie Zeit. „ 
w fkladanych słowach Cerkiewnego dyslektu wyraża się 
brzes ueyĄ060-, (ef. niedoba); *Trudnochedny, Ec, ne» 
JAo6ox0Amnii inacce/us, inuius; *Trudnodzieriny, 
c. meyĄo60ACPKUMNIK; *Trudnopeitrny, Ec. mej 
ao6onoamukiM; *7rudnoprzyitny, Ec, neyaoGenpi- 
ałmuti 1rudneprzyrodny, Es. neyAoGoecinecmsen= 
nań, Gr. duspwis difficilis naturai 
Hey zOGoĄBRKNANIK dificilie mi 'rudneulóczny, Ee. 
neyAoGoybadmeabnuii, noyzoGoncybanuni; *Tru- 
dneużywalny, Ec. ueyącóompeónmeaknarń, Gr. GXgy- 
£os; *Trudnowidzialny, Ec. ueyąOGOBNANNIA ; neyA0- 
Goapuuuń dificins viau; *Trudnowypyralny, Ec. uey- 
ao6ouaznsinhui. **IRUDNOMÓWNOŚĆ, -ści, ż,, 
n. p. Krótkomówność, trudnomówność » Bęaxvhoyia au0> 
*ohoyia, Śreuis 4/fe labore, obscurue fio. Cn. Ad. 565, 
fóweret Styl, Sdwertedenkcit; adject. Trudnomówny, 
-4,- ©, - jie rel - o adverb., TRUDNOŚĆ, - ści, 4., 
(34. trubnoft, : smutek, Crn. trudneft łaffirudo, Va. tru- 
dnoft, obtrudnof, truditnof, truditje, otrudnof, fru- 
denje, » firudzenie, utrudzenie, Vd. trudne, vgenof 
łaffitudo , Va. vtrut ft, s pracowitość; Rs. mpyAHOck, 
3ampyąnenie (oŻ. zatrudnienie); wyapocmk (ob. mą- 
drość); niełacność, ciężkość, Fd. teshlivoft; bie S4wie: 
rigteit. Trudność ufąpi, gdy wola przsyfąpi. Cn. Ad. 
1178, chcątemu nic trudnego). Trudneść jaka daie sza- 
<cunek rzeczom, Lach. Raz, 1,175. Trudność ieft chwa- 
ły nieśmiertelaćy matka. Mon. 71, 650. Rozkosz, którą 
2 trudnością kto , Min. Ryt. 4, 168. 
Nie litować, śni kosztu, ani trudneści awoićy. Rey PA. 
Fff5. Trudność męm, trudności zażywam , sudo, Ćn. 




























T%, 1155. Jako się będziesz pocił, jaką Będziesz miał, 
trudność! ib. Zadawać komu trudność, czynić mu tru- 
dność. ib, - aliter; Pięknością swoią siłu białychgtów i 





6czomi myślom czy! 
134, subjekcyą, ambaras, zawrót głowy, er mate ihnen 
legenbeit, fepte fie in Berlegenkeit. - Trudność, bieda, 4 
Lo Gebringe. Przywiedziony do oftatnićy trudności, 
musiał się ukłonić. Kfok. 78. Przyszlibyśmy byli do tradno- 
je ratował. Warg. Radz. 154. 
Ktoby potwai ja kogo źałował, czymby ebwinione- 
go do trudności albo więzienia przywiódł, ma być karan. 
Szezerb. Sax. 174. - Trudności, niepokoie, kłótnie, Sdne 
tereven, Gtrelttofeiten, Unruhen. Nie należy komu bex 
przyczyny trudności fkargą zadawać. Marnk. Kat. 565. 
Szlachta o grunty wielkich trudności między sobą zażywaią, 
i stąd morderfwa między niemi bywają. Bie/,454. Pol 
wnet zbrzydzili sobie trudności, które n 

wania Woiewodów gwałtem wielkim przypadały. 
TRUDNY ; „ Bh. ttubny, ttuóliwh trifis, 
ue; Vd. truden, etruden la/fus, fatigatus (vtrudlim, « 
pracowity); Cre. triden fe/fus, fatigetus; RQ. trutd: 
truudan ansiue, trudonószan aerumnosus; Ban. tr 
le/jua, laboriorus); Ross. mpyauniń, sampyauYinexk- 
MAIŃ, MaMYZCNIA, HamyzuO, WAĄCHĄWALE, MO3OAR- 
niu (ob. mozolny), «yapónb (ob. mądry); niełacny, 
<iężki do ufkutecznienia, fówietig, fómre, niąt Ieiót. 











Ści wielkich, by on na 
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TRUDZIC, v 


"Trudna to rzecz, sprawa ; nie,wiedzieć co tu pocłąć, Cni 
Ad. 1175, Trudne a ciężkie ieft iarzmo Świata nędznego. 
tego. Rey Pof. Ca 5. Trudna, ellipt., scił. racz, n. p. 
to trudna, das ift fówet, etwas Sówereś, cine fówere Sade, 
etu (bweter Uaftand. Trudny do zrozumienia, ffwet ju 0ers 
fteben. Trudna to gadka, kwaltya, nie, mowa. Cn. Ad. 
Onych trudnych a fkrytych rze 
może profty człowiek łat wi: 
Trudny przejazd, trudne pracyście, fówete Pafiar. 
Uiechaliśmy tray mile drogą trudną i 
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187. 

ge, Dutófańrt. o 

kamienifą. Warg. Radz. 119. Wszędzie tam w tych gów 

rach iost kńay trudny; -pufty, Nie wlózie tam na górę opi- 
Bi 





„  Medea barana z złotą wełną 
rudnym mie, 
Św. 9b, w nieprzyftępnym 
utu). Bardzo trudny, Rs. unOTOMDYAMNIR. - Similiter; 
czasy trudne, ciężkie, fówete Zelten. Lata te ni są 
żelazne, , twarde, trudne, których nieladsiako 
pożyć, iuż tu wszyftko tek z kamienia kował. Podw. Wro, 
24, Arfo złocifta, ucischo świętego Króla Psalmify, 
w trudne czasy iego, Kiedy przed Saulem 2 tobą samo 
wtóry Uciekał w góry. Groch. W. 598. (Rs. mpy. 
dorobkowy). - $. Trudny do czego, niełacny, niefkłon- 
my, uieprędki, nieochoczy do czego , niegotowy, nniuftig 
gu etmaó, fówer. Komu kiedy Jesus był trudny ku wspo” 
. Pof. 256. Jeśliby w tych raeczy wy- 
ja niedbali abo iakokolwiek trudni byli, tedy ich 
dla takióy wzgardy rozkazów naszych klątwom, podd: 
Herb. Stat. 14%. Żydzi w początku trudaemi 
mili w popisaniu, Biaf. Pof. 68, Prosiła oyca 
do grobu bożego poslał; na co trudny był ociec, 
iąc innego dziecięcia. Sk. Zyw. 1, 16. Trudny człowiek, 
nieludski, nieuproszony, nieuczygny, Cn. Th. 1155, 
użyty, twardy, ein batter Mann. ężki a trudny czło- 
wiek, durus et ferreus, Mącz. Bałom się, iżeś osło- 
wiek trudny, Sekl. Luk, 19, dziwny, surowy, srogi. ió., 
dsiwaczny, niedegodzony). Oy te kobieta bardzo tru- 
dna! Teatr 41 c, 505, (wietig, foróde, unetbittlicy. 
TRUDZIĆ, *TRUŻYĆ ez. ndk., Rrudzić, utrudzić dk., 
utrudzać yn., Bh.ttubitt, unawiti; (34. traubiti fe 
dolore affici); Vd, vtraditi, truditi ti, ob- 
Crn. traditi, trudna; Ci 
dijem, utragynjem; DI, utrudiram; Ag. utróditi + triir 
diti tkoga, vztridjti , otrdditi, iztruditi; (Bs, truditi la» 
Borare, truditi, nebaviti occupare); Ec. mpyXCAamIM; 
R mpyąumż, ymQpyaRme, ympyscadnak, sampy- 
(b, 3ampyąnsio; mordować kogo, fatygować , tru- 
pać, einen móde maden, etmiben, belaftigen, befówe» 
ten. Przy roli członki do upadlóy Przyb. Ab, 
117. Wszelkie roboty ręczne ciężkie i utrudzaiące. Mon. 
67,156, Praca nicufanna rozmaitemi utrudzsiąc sposo- 
bami ja Żywość myśli, Mon. 71,596. Czyż 

chcesz przyyść de pociechy! Śk. Zyw. 1, 
19, bez praco mie będą kolacze). Nie ważyli sobie Ża- 
dnego firudzenia. Rey PA. Hh 5, naywięka: e 
nic mieli). Hetman maiąc iuż i siły firudzone i konie 
uftawicsną pracą wycieńczone ... Tward. W, D.a0, zrobic 
ne, kolatane). Ulissa towarzyftwo długo ftrudzone. Zab. 8, 
227. Woyfko długą drogą i uftawicsną pracą rudzone. Krem. 
129. Przyszedłem gościem w dom twóy, 








































































jie dałeś wody na , 


TRUFLA = TRUMNA. 


utrudzone nogi, Odym. Sw. Z b, Utrudzony, Bh. 

* uftaló (e5. uftać). Dalekie trudzenia przez przykre góry, 
zagęszczone lasy! Kror. 27. Strudzić się, utrudzi 
Va. se obtruditi, vgnatise, se vtruditi 
aampyAumkca; ermiden, etmetten.  Biegnąc dzień i 
nec na koniu, mocho się firudził. Teatr 8 6, 4a, Pilch. 
Sen. Gn. 234, trupał się). Pracuią się młodzieńce i tra- 
dzą się. Radx. Jes. 40, So. Żadnym rozkazem twym się 
nie utrudzę, Będąc powolnym w naymnieyszćy usłodze. 
Min. Ryt. 2,126. Nieutrudzony, nie do firudzenia, nie- 
 zmordowany, Ec. seympyxąćniniu, indefatigabifis. Ća- 
łowaniem nóg i witaniem ftarego ftrudził. Sk, Dz. 1180. 
Nigdym nie chciał o tym trudzić czoła. Ku/. Her, 48, gło- 

łamać rdować, fid den Mopf breden. Stru- 
mordowanie , gowanie, trud, Bok. ufteloft 

(ob. ufać); Vd. firudenje, otrudnof, trudnoft, rgna- 

noft, prepadnofi, obtrudnoft; bie Grmóbung.  Przyłoż 

to ziele na nogi, które bolą z chodzenia wielkiego, a od- 
firadzenie. Sien. 2. ie, 
grzeszne 

(o widzę, iuż tu Do- 

ąpiemy z łafki twóy Rufkiego odpuftu. Zim. Sieł, 218 et 
155. - $*. trudzić, hamewać, krępować, bemmen, fef- 
feln. Strudzili pętem nogi moie. Hud. Pa. 105, 18. Ste- 
fana td wsbudził, aby Mofkwy hardość ftrudził. Kmit, 
Spyt. A. 2. 

TRUFLA, *TRÓFLA, *TARTOFLA, - i, ż., Germ. bie 
Trifel, Gall. trufle, Jraj. trifolo,” tartufo, BA. flima, 
lancpi; Be. taratufali, taratufao , oraacjik, gomogljka, 
ghgniri; Rę. gomoglikka, orascjik; Re. mpygean; łyco- - 
pardon tuber, gatunek bedłki kutkowóy, naydnie się w 
ziemi; podłużne bywaią od ludzi zażywane. Kluk Dył. a, 
a, 101. Tartofio, trofe, do zaprawy wićlu potraw w ku- 
chni potrzebne, Wieł. Kuch. 450,  * 

TRUIĘ, ob. Truć, 

TRUKAĆ med. ndł., głos trakawki wydawać, wie eine Tut: 
teltaube tremmeln, girren, turteln, (Jrał. tortorare). 
"Truksią na wyniostym trukaweczki d Kochow. 108, 
Ban. 7.5, Trukanie, Rs. Bopko! cf. worek, cf. 
warczeć). TRUKAWKA, TURKAWKA, -i,ż., TRU- 
KAWECZKA dem., Hebr. "n thor, Łęr. turtur, Jtal. 
tortora, -Angl. turtle, Wallach. turtura, Alban. turtal, 
Ger. bie Turteltaube; S». 1. tupawia, tujamia; Sła. kum- 
ria; Rs. sopkomynb, nopkynb, mopkomynBa, mo$- 
xynkx. Dzikie sinogarlice zowią trukawkami. Haur Sł. 
129. Turkawka, columba turtur, od głosu tak nazwa- 
Zool. 226. 'Trukawecski tru- 

lychaią trukawki, gruchsią grzy- 

wacze, Zab. 12, 573. Kwilna turkawka. Zaó. 15, 175. 

TRUKCZASZY, - ego, m., Fol.5, 170, TRUKSES, fłol- 
nik, Ger. bet Truńfeś (ob. WdIg.), Tafelbeder. Gdy 
przemiia trukczaszy, więc go nie hamuiesz, Półmifki ma- 

- poiem, w oczy nie brakuiesz. Bach. Ep. 20. 

/TRUN, ob. Tron. 

PTRULICA, -y, ź,, TRULICZKA, -$, ź., demin., Bh. 
trnblice, truplićfa, ferzynka, fkrzyneczka, Oberb. bie 
Krufe, dać Tróel, elne Sifte, cin Sdftgen. Moyżens, 
dzieciątko, w truliczce był saniesiony do Nilu. Gił. Pef, 
254. TRUMNA. TRUNA, TRUNNĄ, -y, ż,, TRU- 
NIENKA, TRUNIENECZKA, -i, 4., dem., (Bh. trb 

































































TRUNĄC -: TRUNEK, 


Bla, trublige, Sło. trugia, ffrynć, Vd. troja, : Dofóń(. 
Srubne, Obb. Krube fkrzynia); niby to fkrzynia, w któ- 
róy umarłego chowaią, dir Earg; BA. umelcj trupia, tas 
tem, tatwe; Sło. trubla; Sz. n tajcj; Sr.a, tafócj, tójhe 
cjif; Cre. triga, lesz (cf, łoże); Vd. i 
mertvezhki lefs, sharg, mertoufka fkri 
sharg; Sla. grobniza, lies; Ross.rpo6b, rpo6oxb, rpo- 
Gnnya, KOAoĄa (ef; grob, cf, kłoda:, Trumna kości 
Świętych, Rs. pal "Trumna, łóżko umarłego. foki 
160. Truna kaźdege naypewnieysza misra. Cn. Ad, 2724 
grob i naywiękazego zmierzy). Już iuż popiół s niego, tak 
wielkiego Achilla, co ani trunieneczki lichey napełniło, 
Zebr. Ów. 515. Mieści się czlowiek wyniosły i dumny 
(W kilku tam defkach trzyłokciowóy rumiiy. Mon. 70; 
598. Młode członeczki isy w trunienkę schowali. Zóył, 
Dr. H 1. Trunna abo pogrzeb iego piekło ze wszyfkiemi 
okrucieńftwy wiecznemi iego. Rey Pe. Yy 4. 

TRUNĄĆ med. idntl., pisnąć, bąknąć, tehuąć, gębę otwó+ 
rzyć, BA. celnauti, cefnu, dnaufi, dnu; Cro. chmer- 
gnuti, chmergam; x. romoniti, govoriti napo iezika; 
(Re. mipyname szydzić, drwić, mponytnt ruszyć, mpo- 
Mymkcf ruszyć się); einen fówaden £aut von fih geben, 
tmudfen. Darmo niebogi od swoióy zguby smykały J tru- 
nąć nawet nie Śmiały, Kniaź. P. 5, 111. Zdechli wszye 
scy, Żadeu shi trunie, Pot. Arg. 63. Nikt nie rozdziewi 
gęby, Żaden nie trumnie, Źaden się nie ruszy, Tylko źe się 
kęs rusza sorce w duszy. P. Kch. Ż. 146, Zim. Siel. 163, 
Min. Ryt, 4, 58, Pilch, Sali, 514, Trunienie, bąknie- 
nie, daś Mudfen, ef. Truś, Truśka. 

*TRUNECZKA , 06. Truni 

TRUNEK, « aku, w., *TRANK, - u, m., TRUNECZEK, 
+ czkś, m., demin., ż Niem. der Trunt, rant; pi 
baś Trinfen, der runt, (cf. Gr. ręvt, G. ręvyos); 
póy do picia, to co piią, napitek, bać Getrante, bet 
$tcunt; BA. trant, tenut, napog; Śr. 2. trunf, trunafhf; 
Ya. trank, pitje, pilish, piazha, popilu, pialu, pivo, pi- 
4a (o6. piwo), pitek, popitek, ispitek, napitj 

. popities Cro. pilo, napitek, pitrina; Sle. pitje; Rosa. 
mówao (cf. pi nanmmoxb. Ko- 
rzenie te warzone, a trunkiem abo iedzeniem używ:ne, 
womity cżyni. Syr. 1484. Nie źle przy żalu trunek, Nie 

który obrzydle Przemienia człowieka w bydlę, Taki 
ak 20 ochocsy, Wzmaga, cieszy a nie mroczy. Krar. 

Liq. 34. Dobry trunek ne frasunek. Bach. Fp.64, Zegl. 

Ad. 62, Pers, Lek. 261, Mon. 76,852. Wzmacnia mi 

aiły truneczek miły. Teatr 54 b, 8. Truneczek miern, 

nie zawadzi. Prot. Bar, B58. Trunek odmieni zdanie 

i mowę trzeźwego. Ćn, Ad. 1178. Trunkiem się wiel- 

e dusze upodlały, Leszków i Mieszków, om ua Zle prze- 

. Kras, Mysz..98. Człowiek może zbytocznie tu- 

tuń kurżyć, pić tabaki zażywać, Że ma zię od 

tego wftrzymać niepodobna. Ałon. 6, 176. Zw. 
mich truaki: wine, piwo. iabłecznik, gruszectai 
itd, N. Pam.4,1; Wiśniak nnik, lipiec, miód, 
wszyfkie bardzo przyjomae trunki. Xiądz. 77. Chłodzą- 
cy trunek, m. p. limonada, orszada, Ze, xaaąonumfie; 
cmyąenonńmie, xoaoąwoe numbe.  Trunek piiany, 
ec. oAoswya, numie scdkoe xubanoe xkpouB Bina Bi- 
MeTpiąnaro, Trunek upaiaiący człowieka ieft płynem, 














































































TRUNKOWY - TRUP. 665 


Łtóry złączony z krążącą w Żyłach maszych cieczą, nową _ 
w nerwach aprawuie draźliwość. N. Pam. 10, 65. , Bia- 
łogłowfki trunek, woda lub taźbierek. Zegl, Ad. 16. 
"Trunki robione w browarach i gorzelniach. bywają za 
żwyczay przeć Świrk. bud. 285. 
Beczkę potym i drugą wyfiawia im trubku.., Pot. Zac. 
206. Trunek ty ieno dobry day, © kubek srebrny nie 
tie dbay, Cn. Ad, 1174. Naczynie, kubek do trunku, 
Yad. pitna pesoda, pialze, piuncza), Piwo Gdańfkie ief 
więcy lekarwem , niżli trunkiem. Syr. 946, Trunek na 
tozftaniu, na walecie, po Diesiedzie abo na noc, pocu- 
lum sanitatis. Cn, TA. 1156, Ubfóiebstcnut, Eótaftrunt 
t.f. w. - $. trunek, tyle napoiu, ile się ma raz piie (o 
viel man mit einem Truqte zu fiy nimmt, ein Trunł. Wó- 
dka z powoiu suchotnym po trunku rano i na noc używa- 
iąc, bywa ratunkiem. Syr. 1324. Piwa Gdańfkiego ieden 
trunek więcćy uczyni w ciele dobrego, niźli półgarca po- 

, śpolitego. Syr, 946. iwa tego dobry trunek do garnca 
pospolitego piwa wlać, uczyni go smacznym. ib, Ruty 
warzonóy rano i ma wieczor pić po truneczku miernym, 
kaszel uŚmierza. Syr. 526. Przy obiedzie piórwćy iedenabe 
dwa trunki piwa wypić, potym zaś 
Sak.pr. 195. Kazał mu za zdrowie pi 
4 tak, kiedy kilka sporych trunków uczynił 
153, eln Daar tińtige Bige thun. - $. Trunek, trank 
4ptekarfki, ciu Crdufhen auś der Mpotócte. Lekarze ku 
zdrowiu Alexandra na iedem syrop albo trank zezwolili. 
Kosz. Lor. 88. Uczony lekarz plafirami slbe tranki nie- 
zdrowie ulóczyć może, ió. 84 6. Żaden mi iuź lekarfki 
nie pomaga trunek, Ni Żadna rsecz, to chorym przynosi 
ratunek. 8,591 Koryt, Na dychawicę uczyń trank 
* gwożdzików, a wlóy koniowi w gębę. Cesc. 635. Tru- 

„ek miłości, póydź za mną, zadanie miłości, philtrum, 
Volck. 70a, Be. Gxyąonumie. - Botan. trank, n,-p. ic- 
leni etc., ob. Trank. "TRUNKOWY, -a, - e, do trui 
ku należący, £rinf:, Getrdni:. Beczki, kufy, ły 
4 inne trunk acaynie. Vol. 7, 632. Trunkowy czło- 
wiek, trunkom oddany, pilak, opóy, ein Srinter, Trun: 
tenbold. Chirurg woyfkowy, zdrowy, nie trunkowy, przy 
tey eperacyi w koawulsye wpadł. Krup. 5,578. 

'TRUNIENKA, o6. Truna. TRUNNY, - a, -0, do truny 
należący, ©4tg:. Cn. Th. 1156, Ra. rpóonaik, rpo60- 
mumii, 04. grobowy). Trunny folarz, "trunodzićy, Re. 




















































» m., (Bh. ttaup Aipes, caudex; Sło. tróy, ttid, 
Bh.ttamy, trauba fucus, ob. trąd, Sło. ttanpfth barka» 
fieus, traupftwi berbarzyńiwo; Śr. 1. trup firup; Cn. 
truplu cadaver; Vd. truplu, telęsni penj, » tułub ciała; 
Yd.truplo , mertru truplu cadaver, Pd. trupizh, s ki 
leka, Vd. firupiti, s złamać; Bzn. trup, tjelo bez glave 
truncus, 2, trup, trupina od duba caudex , 5. ribba zhyn- 
nus, tropag lapsus, collapsus, trupnuti, truppiti prom 
„Jiernere; Kg. trop truncus, preprie degli animeli, Rę. 
trip, truppina frenco, caudex, Rg. trub corpaccie, » 
tielfko, Rg. trup, trupina, mensa lanienia, s iatki; Cro. 
truplo co+peris truncus, Cre. trup, peny, : pień, Cro. 
trupina basis currus ve] rotae , Cre. rastrupivam cenfrino 
ge; DI. trup, spień, D/. trupina, soś; Re. mpynb ca- 
daver ścierw, mpynopaabsmi: mpynogb- 


















464 TRUPA - TRUPL 


1amna dub! w drzewie, wyguiła dsiura; cf. Ger. fttupfen). 
"Trup ciało zmaciego, det fciónam, cin todter Mórper, 
ciu Tobter; Bh. mitwina, unelćina, umrlina, umrlec, 
mda, mętwi Śle. umtli, umrlina; Crn. merlish; Vd. 
merliz, mertvu tellu, (mectto eadaver); Cro, truplo, m 
tve telo; Bs. telesina, mrrięina, mrritrotilo ; DL. marczi- 
na; Sła.mórtrac; Re, ucpwneyb , (mrporseunia ścierw). 
Ciało boz krwi trupem ieft, krew” bez ciała posoką. Hrbf. 
Odp. KA b, Gil. Kar. 555.  Ofre żelaro w piersjach uto- 
„piła i trapa onym slagom nieczyfości zofawiła. Sk. Zyw. 
92. - (Trup, choć znaczy umarło ciało, ma w czwartym 
przypadku in Accusatiue trupa, Kpcz. Gr. 126, - Zaa- 
lazł *trup (trupa) iego poraucony na drodze, a lwa przy 
trupie, a przecię nie iadl lew trupa; a tak podjął on trupa 
tego, i odwiózł, i położył trupa iego w grobie swym. Bud. 1 
Reg. 15.50, honeflius dicitur ciało). Zjęli trupa iego z krzy- 
ża. 5 Leop. Joz.8, i kpa W tak wiele sztuk 
aslo Ormundow. P, 
Kuh. 7. 539. *Trapowie polegli na górze. Bud. 1 Chron. 
10, 1, W, Jer. 57,56, nazaiutrz przyszli zowłóczyć tru- 
pów. Bud. 1 Chr. 10,8, zabitych, poległych). Jeftośmy 
iak trupowie śmierdzący. Baz. AĄ. 204. - Pleonaf. Po 
Śmierci trup ciała iego rozerwanego na pewnym mieyscu 

i. Zygr. Pap. 15. — Trupom paść. Zab. 12, 405 
fallen, bleiben. Nie ieden 
mieyscu. Teatr 8, 77. Gdzie 
rupem padaią, wszędzie krew” 
się toczy. Hor. a, 15 Mi ch trupem padnę, jeśli 
się tego dopuszczę. Teatr 29, 128 et 46, 15, Trupem 
kogo pofożyć. 7r., einen todt Hinftreden. - $. Collectiu. 
Pelno aa krwawym trupa legło boiowifku. Zeb. 15, 49, 
pełno trupów, zabitych, voll Leifname, Erfólagne, Tobdte, 
- Bebliebne. Nuraddim mnogiego trupa na placu zoftawi- 
wszy, sroma:nie uciekić musiał. Karp. 4, 27. - $- tr; 
«affinil, Blady iak trap. Przyb. A6. 25, Piotrowin, Sle, 

migłeba gafo (mrt; cf, Re. mopoubmi tropić się, truchleć). 
- Transfertur ad senem dscrepitum, sed vituperii vel 
probri sensu, cine halbe $eiQe, ela Ausgemergeltec, Abs 
-gelebtet, cine Qeińe; ob. Przytrupiały ftarzec),  Opętany 
trap. Teatr 246, 109. Jakiego mi frasunku ten trup móy 
narobił! Teatr a d,d. Murcur, leniwy, sgaiły, trup, 
boiaźliwy. Mązz, - (TRUPA, -y, ż., z Franc., trupa 
* komedyantka. Teatr 59, 260, kompaniia, tomarzytwo 
akterów i aktorek, tine Cteuppe, Saaatieetiiach, 
"ef. Tropa; Pd. trup, mnoshiza, bandź Ć ko- 
go cz. ndk., (cf. Trapif), trudzić kogo, molefować, nie- 
wczasować, mordować, fifommobiren, Sefówetlió weto 
*ben,- befhweren. Córka twoia iuż umarła, nie trupay 
miftrza. Sekl, Luk. 8, nie trudź nauczyci Bibl. Gd.). 


















































"Trupam się, concutio corpus, e. gr. via deterrima. Cn,. 


Th. 1156. Panie nie trupay się, xvgie ay exwAAw. Lue, 








7, 6, ni ie pracy. Bibl. Gd., nie fatyguy 
się. TRUPEK, - pka, m., dem. nom. trup, cin tleinee 
£cifnem. Małe trupki chłopiąt srąbano na ćwierci lożafy. 





Przyb. Abi 94. TRUPI, -ia, -ie, Boh. umitlćj; Rag. 
martacki; Re. wepmsenmkiń, mpynNKiIŃ; do trupa na- 
leżący, $elden =, Tobten .„ Nie zrzynaiąc, oguiłe i pół 
ła Lóczył, Że się nie wiedsieć gdzie rana po- 

- Tel. 254; talóe £elhen, talbtobte Kdrper. 
iauo giągnie się po calym ciele, Stas. Num. a, 













TRUPIC - TRUSKAWKA. 


154. Trupia bladość. Orw. Ow.151. Trupia twarz, 
TRUPIASTA, szpetns. Cn. Th. 1156, ein Sodtengefiót, 
Sobtentepf. Trupia głowa, Vd. mertoufka glava, lubanja, 
(ct, łeb), glubanja, smertna glara, kalvaria (cf. kalwarya) ; cin 
£obdtentopf. - Hif. Nat. trupia główka, arropos, motyl 
amierzchny, ieden z większych, na gr sbiecie wydaie się znak 
trupiey giówki. Zooł. 143, ein Gy metterling, der Todtentopf. 
TRUPIEC, TRUPIESZEĆ neutr. ndź. , trupem się ać, drę- 
twieć, Ra. uckoabma (cf. kolem ftanąć, stupieć); ftat» 
ren, etftatren, mie eine Qeihc. Gdy serce pleura prze- 
rzeli, cało trupieie ciało. Bals. Nied. 1, 496. Leżałem 
w bolach ękaiąc ftrupiaty. Przyć. Ab. 120. Blada śmierć 
juź usiadła z kolorami swemi na twarzy ftrupieszaley. 
Jabt. Tel, 281. Tropicie z rąchu. Morszt. 59, słupicie, ct. 
truchleię). Po źle wyleczonćy febrse ludzie czuią trupienie 
po całym ciele, pod ów czas, w którym paroryzm by- 
wał. Krup. 5, 561. TRUPISKO, brzydki trup, 
Ścierw, etu tapliher tebter Kórper. Śmierdzi to trupi- 
fko. Jak.B.174. *"TRUPOKUPIEC, - pca, m., **TRU- 
POKUPCA, - y, m., trupa wykupuiący od nieprzyi 
la, n, p. Pryam trupa Hektora, bet einen Zeihnam auó: 
lófet, SelQnamstiufer. J ty trupokupcze sam połężesz. 
"3. Kch. Dz, 80. - $. trupa przedaiący, der Leidhnamó: 
rettdufce. Pelid Hektora na placu położywszy , trupo- 
kupcą zofiał. Zim. Siel, 273. 
TTRUŚ! TRUŚ! wołają na indyki, na króliki, fo werden die 
Truthifner, Kaniahen u. (. w. gerufen. 
TRUŚ, - ia, m., TRUSIA, -i, m., TRUSKA dem., Re. 
mpych, mpyceł, mpycnza, (empycma serco firacić, 
ef. truchleć); tchórz boiaźliwy, ani trunie, niewiniątko, 
ein feiger, furótfamec Menfó, ber das Maul niót auf 
fpetren tann, eln unfóuldiges Befhdpfhen, dle liebe ln: 
fdutd. Widzi się na oko truśka, a w rzeczy « 
większy złośnik. Zeatr 22 0, 120. Żołnierz ni 
figla, a naygorszo bywaią te ciche i ponure trusio. 
21,85. Z Panami ni trusie umknął. Wad, Dan. 70. 
Stoi przy murze, gdyby trusia, cały zblednialy. Teatra25 c,104. 
cf, iak miłosierdzie w murku). Gdy z szkoły wyszedi, był iak 
aniołek, siedział zawsze jak truśka, od kobiet uciekał. ś6. 29, 
88. - Fers. TRUSIA ; n.p. Nic tu po-kocich komplemen= 
tach , trzeba owszem fafkawą być trusią. Testr 160,128. 
Nasra Elżusia, Jak żoby to nie o nicy, foi gdyby trasia, 
Tręh, S. M. 111. Ty widzę, coś smutna; caegoż to s0- 
bie założywsay ręce ftoisz iak trusia? Kniaź. P. 5, 187. 
Słuchay, moia trusiu! Teatr 28 6, 115, dziecko, serce, 




































żak też moia trusia Ma humor podobny twemu Hanusia. 
Zab, 10, 400 Zabł. Domowa trusia, choć się ma mo- 
dach nie sna, nakładzie na się pfirocin i błyfkotek. Pot. 
Syl. 25, cf. Dorotka. 
TRUSK, TRZUSK, - u, m., szmer, chrośnienie (ef. trzafk), 
Getiu(h , Berafel. Za lekkim trufkiem liścia powiewne- 
go, mniemaiąe tam zwierza być, pchnę pofirzał do niego, 
levem firepitum. Ześr. Ow. 187.  Ukrywaiąc się i trzu- 
fku każdego firachnąc, więc Śmierci lękuąc, x dalekam 
uyźrzał okręt. Zeżz. Ow. 554. 
TRUSKAWKA, - i, ź., gatunek większych poziomek, eine 
grofe Wet Grbbeeren, Prafelóceren; Sor. 1. ttuftalcza, 
* trubfalja; Pd. trufkelisa, zeshmilje; Rose. KAyGnuxa; 
(Crn. trutkavdz polygonum sporyss, Bh. ttufatwec 1. po- 
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*TRUTA - TRWAĆ. 


łygonum , 2. turdue visciuorus, Boh. ttuffa ecoria, Bok: 
truś fłercu: gallinaceum, columkinum). Odmiany ogrodo- 
we poziomek trufkawkami się zowią. Jundz. 273. Tru- 
fkawki, co drugi rok, rozdzieraiąc korzonki, przesadzać 
trzeba, mieysce im daiąc w cieniu. Kluk Ros/. 1,224. = 
$*. prakawii ob. Kosnatki. 

*TRUTA, -y, ż., (Be. mpymb, » Żagiew/). Rybićy truty 
funt, Jnfr. C. L. ? 

TRUTEŃ, - tai 





m., TRUCIEŃ, Bh. traup; Cro. trót, 
trut, pobela ; Rs. mpymienk, s trąd, fucus, Germ. die 
Drogne, Tórdne, Brutbiene, Summel, „Angl. drone, 
„Anglos. draen, dran, Suec, drón, Gr. apud Ari 
39m); większy od pszczoły roboczóy, bez żĄdła; po- 
dobno trądy przeznaczone są do upłodnionia królowćy, 
Zooł. 119, = $. tr, cauili. truteń, biuzen, gap”, Tólpel, 
Ołarr, dummet Keri. Ok ty trutniu borowy, iabym mia= 
ła póyść za ciebie, taki pień, taki niedźwiedź! Teatr 
55 6, 76 et 56, 1a. Jakićy mi cierpliwości potrzeba z 
tym trutaiem! Zaół. mf. 44. Trutniu pytam cię grze- 
eznie, nim użyję mocy, Któś, skąd, czyi, dokąd idziesz, 
czemu w nocy? Zab/. Amf. 18. 

"TRUTWA ryba, ob. Drętwik, TRUTY, ob, Truć. 

TRUTYNA £ec., waga, rozwaga. TRUTYNOWAĆ co, 
rozważać, roztrząsąć, qówdgen, etwógen, untecfuhen. 
Potrzeba, żeby proiekta wprzód w poufałych znoszeniach 
się trutynowane były. Gaz. Nar. 1, 301, Stan. Aug. 

*TRUŻELNIK, TRUŻENIK, -a, 7., który kogo truży, 
1. i. trudzi, <iemiężyciel, der Bebrider, Beldjti r. Wła- 

isów truż-nik, dopieroś osądził , Żs równie cały ży- 

k tóy nocy błądzii. Zimer. Siel, 227 et 134, *TRU- 
ŻYĆ, ob. Trudzić, 

TRWAĆ, -ał, 2a, med. ndk., utrwać dk., Bh. trwati; 

+ Sto, tewśm; "sr -trapu, mobftópn, naftejiu, najtejem; 
Sr. 2.trafdó; Cro, durau; Bs, durati, trajati; Rg. 

tise; Vd. terpeti, doterpeti, gverati, ofati; Crn. gvi- 
ram; Germ. bauctn, Obb. żauten, Lat. durare, cf, Gr. 
<ngov, Hór. 11); czas nieiaki ie ufłać, ciągnąć się, cine 
gewiffe Beit lang bauern, wdócen. Co 'ęka ludzka robi, 
dlugo trwać nie może. Pot. Zac, 93. Co odpoczynku nie 
ma, długo trwać nie może. Zrn. PA. 2,399. Prędko się 
rosgniowa , ale ten gniew iego nie długo trwa. Teatr 5 b, 
2a. Długo trwać nie może, co mus i gwałt przemoże. 
Gn. Ad. 160, Co długo ma trwać, długo na to myślić 
trzeba. Pot. Arg. 502. Cnota trwa naydłużdy. Gaw. Siel, 
567. We wazyfikich kraiach, i trwa i tewać będzie imiem 
mia iego sława. Siem, Cyc. 564, Każda nocna ftraż "trfa- 
ła 3 godziny. Sell. 0. Panowie nie trwaią dlugo, że 
używają pokarmów nieprzyrodzonych. Urzęd. 15, nie Żyią 
długo), Zalegli w grobie Prorocy, co tu niegdy żyiąc 
*trwali. Odyn.Św. Nn 26. Rybabez wody nietrwa. Cn. Ad. 
1014, nie wytrwa, nie wytrzyma, dauert nid au$. - Trwać, 
zoftać, zoftać się, bawić, bleiben. Nic w awym wiecznie nie 
trwa ftanie Co ma natura, podlega odmianie. Nar. Dz. 4, 164, 



















































imjieść, niech trwaią z nami. Odym. Sw, 
Familiia Piafta trwala na tronie Polfkim aż do 
Kazimierza W. Wag. Li, 11. Prosili go, Żeby przez 
10 dni zabawił się; on wymawiał się, a tak długo trwać 
mie chciał. SŁ. Zyw, 243. Dziwowi iż tak dlugo 
żrwal w kościele, Zeop, Luc. 1,21. Trwaycie tu przes 
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moc. 1 Leep, Num. 32, rofańcie tu. 5 Z 
w sionce aż do tego dnia, którego dobyto miafta. 1 cop. 
Jer. 58, 27. Oracz na deszczu, na Śniegu musi trwać 
Czasem. Petr. Ek.5. Rok cały w Atenach na to trwał, 
aby prawa ich wypisał, Falib. L., przetrwał, bawił rok 
<ały). Na rozdawiniu tym czas trwaiąc.,, Gor. W/.UŚ, 
"Trwała na tóy służbie przez całe Życie, Wye. Kar. 365. - 
"Trwać fatecznie, trwałym być, wytrwałym, ftanbhafe 
ausbauern , beharren, Trwaymyż fale do końca, a trwaią- 
cym korona wieczna będzie dana. Mane. Gd. 170. Przy- 
szedł wieczor, mrok mię nocny w okienku zafłał, Trwa- 
łam przecię, dokąd księżyc polny nie nafal. Zim. Biel. 
29a. W modłach trwa, sen go nie zeymie. Grech. W. 
3y. Trzeba trwać na modlitwie u nóy, HrB/, Nauk. 
Nab. S$. Szczepan codzień na modlitwie i nauce apofte. 
fkióy trwał. Sk. Kaz. 493, Żyd chrzczony, wilk chowa. 
my, przyiaciel iednany, Tak trwaią, iako babi ta 
deszcz ranny. Pot, Arg. 154, tak trwałe są). Trwai 
bać Ausbaueru, Begarren. Pod Smoleńfkiem trwaniu tek 
długiemu Europa wydziwić się nie mogła. Birk. Zam. 5. 
Wszyftko to zachęca nas do utrwania w ochotnie zacsę- 
tym biegu. Zab. 12, 558, do wytrwania aż do końca). » 
*Trwać komu, wiernie przy nim obftawać, dotrzymywać 
mu wiary, bey einem audgarren, ięm Beharrlih treu bleis 
Ben. Ty ieno ftale trway panu ewoiemu. Rey Pot. Ł . 
Tu pogrzebiony Nieprzyjaciel domowy, Matce oyczyznie 
nie trwał, użył w nię oręża. Gaw. Siel. 589. - $. 2) 
Trwać o co, trwać na co, « Rać g co, s dbać O co, uwa- 
Żać ma co, auf etmaś adten, Unftanb dardber nebnien; fiQ 
ctwać daraus mańhen, anftehen um etmaś. Dobry czło- 
wiek owóy cnocie ufa, nie trwa ma mowy ludzkie, nie 
miarkuie według nich Życia awego. Opal. sat. 127. W 
doftatku ni o czyią łafkę nie trwasz, Ezop. 8. O dzieci, 
Żonę, dobra nie dbam, choć weźmiecie, mnićy trwam © 
to, byleście Świata uchowali, Bard. Luk. 125. Nie trwam 
o gwiazdy, kiedy słońce świeci. Rys. Ad, 42. Nie trwam 
© iedzę , kiedy dobrze siedz: "69. Nie trwam © wio- 
suność. Petr, Hor. a, L a, ib. P4,b. Nie trwam o wa- 




















































«ze przymówki. Sak. Ok, O złych ludsi nie trwaymy 
Bals, Nied. 1, 350, Zab. 12,207 Zabł., Zab. 
30, 442 Zabł, ©TRWALIĆ co cz. ndk., utrwalić dł., 








utrwalać konr., trwałym czynić, ftalić, twierdzić, utwier- 
dzać, dauerbaft machen. Przypadek dźwigał i utrwalał 
trony, Przypadek ie odmieniał, zaiżał i obalał. Dmoch. 
sąd. jo. Potrzeba nowóy konftztucyi do utrwalenia rzą- 
du naszego. Gaz. Nar. 1, a11. - Chym, Gdy się do cial 

jakiego drugie przyłącza, coby ogniowi bardziśy odpie- 
rało, wtedy będzie utrwalonym, firatum. Krumt. 575, 
(epp. ulotnione). Utrwalenie, firatio. ib. 259, - $. Trw: 

lić się Paff., dauerhaft werben, Już się pokóy i zgoda 
między niemi trwali. Przyb. 4b, 54. TRWAŁOŚĆ, - ści, 
ź., .Bh. ttmaloft, trwanliwoft, fetrwóniiwoft, Bytedlnoft: 
Śr.1. tratjo, wobftoynofcjs Vd. obfoinoft, obftojitneft, 
abftojezknofi, fanovitnoft, obfanituof, doterplenjof, 

grernofi; Cro, mukoterplyivnoszt; Re. ApOTHOCME; fta- 
łość, wytrwanie, die Dauerhaftigfeit, eftóndigtelt, Unse 
dnuet. Nietrwałość ludzkićy roboty znamieniem, Moment 
ią fawia i psuje. Kras. W. 84. Trwałość na robotę. Cn, 
Th. 1156, wytrwałość, TRWAŁY, -a, -e, TRWA- 
LE, TRWAŁO ady., Bh. ttwaly, tewanliwy, fettwanlie 
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7. Bole 1 | 
2,279. Nic w pamięci ludzkićy nad ich imiona trwalsze- 
go być nie może. Star. Ryc. 13, Trwały ówóc na zacho 
Cn, Th. 1157. Pod takim puklerżem byłby trwale 
razy Żołnierżem. Susz, Pie. 3, E 3. Atubowie 

li. Warg. Rads. 





śz) 
1 Joanie ich ma pracą i gts dziwnie są tr! 
49, wytrzymali, wytrwali. 
Spodhodz. dotrwać, potrwać, przetrwać, wytrwać. 
TRWOGA, -i, ź., Re. mpeaors, ucnyrB, yacacb; Ze 
ycicmij satrwożenie, frwożenie, boiaźń £ pómie- 
„ ftrach, Sgeftdrjung, bange $urót, Sóteten 
powzięcieni wieści o niebezpieczeń- 
iuż niebeźpiećzeń ftwo przytomne. Pama 
ie, nagła trwoga, przeź 

















ży, Krat. O, A 3. Gdy trwoga, to do boga. Żegi. Ad. 
26, fabl, Be. 91. 
46, 67. - Trwoga wóieńna, larmo, allsrm, Cro. larmo, 
bukka: D.buna; Sa, bóna; fSdrnien, Sturmidtm, Als 
farm. Na trwogę uderzyć w bębny kazał, Papr. Ryc. 96, 
et lieb £drm fólagen. Do broni iuź biią trwogę tia od 
wachu, Teatr 44,84, Gdy o tym da obożu żnać dano, 
ba trwogę udarzono. Biel. 688. Trąbić na trwogę. Nag. 
Cyc. 62, Gtutm blefen, tdtm blafen. Jskby im kto grat 
na trwogę Tak się tsobą biią, Bal Sen. 85. Działa wyn” 
toczyli , bramy osadzili, firaź we dnib i w nócy trzymali, 
trwogi czynili, Bie/. 567, Gwag. 126. Trwogi m. też 
hetman niegdy ta ludzi czynić, aby wiedział chuć i goto- 
wość ludzi. Tarn. UJ, 258, Obłudna trwoga, fałezywy 
Alarm, blinbet Ldrmi, falfher Ulatm. Działo na trwogę, 
piece diallarme. jak. Art. 2, 479, die Sturhtanośe, - 
Gdy z d: na ti ję uderzą, powinni byli pod gar= 
tem osobami swemi się fławić. Wer. Kii. 2a. Ma trwogę 
dzwonić. Tr., Eturm [duteń, Oeftert. anfdlagen. 
Pochodz. trwożyć, firwogoć, firwagać, trwożny, firwó= 
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)h., trwogi nabawiać, nafiraszać kozo, einen 
befttrzt medeń, tym Edreden ciniagen; Ross. mpemo- 
mh, scmpesokemh, mpesoky, n.I.peaówy, M3Y- 
teńma, używaxmź (cf, zdumieć); Pd. britkuvati (ct. 
brzydki), Mię, co ni płytkie miecze, ni hartowne groty 
Trwożyły ptzedtym, teraz gdy mruczny tr zyje Szcze- 
liną, zda Cię, Że tam ktoś na trwogę biie. Pilch. Sen. :n 
4,11. SĄ niektórzy, co was trwożą. 5 Łeop. Gel. 1,7, 
to w+mi mącą. 1 Łeop.). Choć Lył dosyć w tey ćwiczo- 
My palefrze, Sro: se mu serce Aftynome ftrwaga. Pet. 
Śyl.491, Pot. Arg. 656. Styrem dobrze władał, umy- 
słu nie frwożył. ZBil. Dr. D3, Moyżess rzeki: prze- 
firaszony iefiem i irwogany. Salin. 2,69, - $. Trwożyć się, 
"Trwożyć sobą, Trwożyć z sobą, Śr.1.poftreju fo; Ee. 
cuamimnch (cf. smęcić się, smucić się); beftirzt were 
ben, verzagen, dngflih befimmett fepn. Senatorowie 
w onych wnętrznych woynach sobą okrutnie trwożyli, 
Śtryi. 72. Co się dzieie! cała sobą trwożę! Teatr 44, 
81. Gdy usłyszycie woyny, nie trwóżcież z sobą. W, 
Marc. 15,74 Wylewała łzy hoynie Trwożąe się o ko- 
chanka, Czy nie zginął na woynie, Kras. 0, B55. 
Trwoży się we tanie i truchleie, J ręka czemuś nad 
żwyczay słal Pafi. F, 280. « Strweżcny, *frwogany, 
pełen trwogi, przeftraszony , beftiitzt, tetzagt. Ma serce 
Nie ftrwożone. Boh, Kom. 5, 261, Trwoga ftała sa pe- 
rażkę , a nasi broń i zaklady od firwoganych pobrali. Fa- 
li. Fl. 146. Tak tię gmin, iakby frwogany piórnnem 
żewsząd gromadzi. Morszt. 26 et 86, TRWOŻNY, 
TRWOŻLIWY pąf., fewożony, beftńrjt.  Niewinnie 
ley boiaźń trwożną dręczy duszę. Teatr 48 b, te, Rest, 
impezówanatił, PoGKiX, poGosb. - acriu. Rs, mpe- 
bomniiń, trwogi tabawiaiący, beftirzt hb Sethagt ma: * 
Gend, Góhreten ciniagetd. W nocy się tumultów trwoa 
źnych obawiali. Bard. Łuk. 186, Rozpuftna rzecz ie 
winó, a trwożliwa piiańfiwo. 1 Łeop. 'róv. 20, 1, za- 
burzliwe piiańftwo. $ Leop.). Wiem, jak trwożliwa jeft 
dofoieńftwa żądea, iak trofkliwa chęć konsulftwa. Siem. 
Cyc. 478, Obawisiąca się wsżyfikiego, beforgt, dnąfliń. 
*rwoźliwie, trwożenie ady., beftśtit, nktsa. ra 









































„ wiaday nieftrwożenie. Teatr 366, 34. śmiało, bez trmo- 





„ ttnerfbrodei. TRWOŻLIWOŚĆ. - ści, ż., 
trofkliwość , Wengfiliótelt, dnaflihe Beforgtbcit, 
Re pó6xócmb, po6ocmb. TRWOŻKA, -i, ż., dem, 


mała trwoga, £in Kleiner Sreden, Pana za lada trwoże 
ką zaprzeli się. Zrn. Po, 5, 764, 





śy/, natrweżyć, potrwożyć, przetrweżyć, wytrweżyć, ża- TRYANGUŁ, 08. Tróskąt, 


trwożyć. 

"FRWONIĆ cz. ndł., toztrwaniać , marnować, rozrzucać, 
serjójwenben, vergenben, octtóun; Bh. gmtbati (cf. mer= 
cha); Śr. 4. btojfń (cf. broić); Re, 3amomamkca (cf. i- 
motać), vulg. ykoĄtinb, grozy (cf. uchodsić).  Lubi- 
my więcdy trwonić, tiż mamy dochodu. Teatr 43 ©, 14, 
Pieniądze trwonić. Teatr 57, 144. TRWONICTEL, - a, 
m., martotrawca, bet Betfóywenbcr; Re. zamotniira; 
Ec. uswypnmieat. TRWONNOŚĆ, - ści, £., rozrsu- 
tuość, marnowanie, mataotrawftwo, bie Werfówcndnag. 


B,-u, m., (cf. Ger. trłeb, teetben, Ottfr. trlsen, 
Gr. ręsBu», + pędzić); moral. tzlad, droga, poftępowa- 
Żie, sposób, kształt, układ. bie Sput, bet Weg, det 
4pfab , bie Syanblungsatt, bać Berfabren, bie MBcife. Jaź 
trybem, którym idziesz, od [.rzodków żaczętym. Groch. 
W. 245. Pospolitym trybem szedł, Caesar kanc Rei- 
publ. siańt, quae populari: habetur, stcutus eA. Cn. Th, 
1153. Niech tym trybem, iak tbawiał inszych, 
dźś pomoże. Odym. Św. 3, Ji b. Częfto pospólftwa tr) 
bem myślą pany. Zad. 5, 589. Litości Twoićy Boże nie 











*TRYBOWAC. 


wysłowiem Żadną wymową; anić od nas dany Może być 
równy teyb wdzięczności, Odym.Św,a,Zlb, wyraz wdsię- 
czności odpowiadający). Lubo jedne mnieysze, a drugie 
deszcze większe miafa są w Turczech, niżeli Stambuł, 
ale tryb wszędzie isden, Star. Dw. 19. Przymusili go do 
tego gwałtownie, trybem Żołnierzom zwyklym. Odym. Sw, 
2, HA3b, Tryb woyfkowy, gatunek perządku lub exer- 
<erunku żołnierzy; der Kriegsfuf, Ezercierfuf.  Żołnie- 
rze oboiego trybu, Polfkiego i cudzeziemfkiego. Tr. 
Mlodź w woyfkowym trybie ćwiczą w Żołnierce, Pam. 
85, 1, 739. - $. Gramnat. tryb, meduz verbi, Ste. fptte 
06, fpufobi; Fa. Rs. NaKAO" (ef. naklonić), 
Tryb liczay Jafiniriuus, esnaymuiący indicafiuus, 
łączący coniuncriuus, rozkazuiący imperafiuus modue, 
„pcz. Gr, 2, p. 20%. - Logic. Trybami nazywam je wy- 
obrażenia złożone, które tylko mamy za przymioty ifno- 
Ści, m. p. tróykąt, wdzięczność, zabóyfiwo. Cyank. 19, 
gstmień bet Borftelung, Dentformen. - $, Mechan. Tryb, 
koło zębate, saczepiaiące © szczeble cewy i onę obraca- 
jące, Jał. Art. 5, 520, dać Getriebe, Triebrab. Tryby 
n zegarmifrzów toż snaesą, co u miynarzów cowy. Sol, 
Arch. 1, daś Getriebe in einer Ubr. - Szyna wyszedlszy 
2 pod trybu i młeta, 60 łokci brała długości. Wad, De 
68. - $. Górn. tryb, edłączanie szumowin od roztopi: 
nego ołowiu, bać Wdtretben Der Bldtte pom Blep. T7. 
Gleyta przy trybie srebra odchodzi. Haur Ek, 132, TRY- 
IK, - a, m., dem., mały tryb młyńfki abo zegarowy, 
gin tletueś Oetriebe. Zr. - $. piecyk do odłączania szu= 
mowin, n. p, ołowianych, cin tleiner Greibofen. Tr. 
*TRYBOWAĆ, nie, cz, ndk., (Germ. trelben, 
£rn. derwim, Suec, drifwa, Angl. drive, Anglos, dryfan, 
Ulphil. droibon , Ottfr. triban, Gr. ręcBeu pędzić, gnać). 
"Trybować, pędzić, popędzać, gnać, pognać, Ger. trej 
ben, jagen. do źrsódeł, to i de morza się prąda Fla- 
gi błędne trybi incertąs ezercet aquas. Zebr. Ow. 195, 
"Trybować, u egrodników, pędzić drzewko w górę, obrzy- 
naiąc z gałąz:k aż do korony, X. Kam, , in bie Qdbe tretben, 
- $. Trybować u fl sów, kiedy Matek sam plynie s wodą, 
nie robiąc poiasdami Mag. Mscr., mit bem Gtrogme tcet» 
Ben, fortfdiffen obne Bubdetn. - *$. URy źucha Jacnemi, 
sąb o ząb trybuie, J głodae gardło jadłem znikomym sz0- 
ruie. Zebr. Ow. 215, fatigat; ściera ząb o ząb, et beiśt 
einen Babu auf den andern. Niemiłosierną kaźń na niego 
zmyśliła, Ciężkim trybować go głodem, Jacsrare fame, 
Zebr. Ow, 215, męczyć go, mattetn. - $, Trybować, dy- 
ftyllo: raes ogicń, zieplo prsepuszczać , gorącem do 
fermentscyi wsburzać, biftilicen, gdgren meńen, duró 
SBdrme in den Trieb bringen. Jak złoto w oguiu trybo- 
wane, iak czyły płomień wypolerowany. Wad, Dan. 215. 
drzewa natura dała, żeby się tam sok zafłanawiał, 

t jęcóy trybował, Cresc. 50, Każda część drzewa 
lakoby Żołądek , w którym trawi i trybuio 
wszelką wilgotę ku awcy Żywności, Cresc, 61. Jm niżćy 
drzewo szczepią, tym też bardzióy się ondy płonki 
trybuie i mieni, który w płonce bywa cierpki. ib. W Li> 
byi nie kwitną urodzaie żadne Słeńce ią tylko upałem try= 
Chreść. Luk. 309, amaży, suszy, dótten, Młode 
piwo albo wiao, gdy się trybuie, wszyfke z siebi 
wierzch wyrsuci. Rey Zw, 19. W domu się ni 
pozam uchowany, Ale różnym trybuie niebem harowany. 
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Zward, W!. 145. - $9, trybować czym, handlować czym, 
womit andel teeiben. Cauponari, przekupować, i tym 
i owym trybować, Mącz. Cetarii, rybitwi, którzy wiel- 
kiemi rybami trybuią. ib, TRYBOWY, -a, -©, wedle 
trybu, foremny, regelmófig, nad ber gewdbniihen Art, 
Nie trybowy, nie według trybu abo porządku pospolitego, 
nadzwyczayny, Cn. Th, 555, - $. trybowy, pd trybu 
mlyńfkiego, zegarowego , Grejbs, dba$ Betriebe angrhend. 
"Trybowe fkrzydełka albo zęby zaczepiaią się w szynę zę- 
batą, a obracając się podnoszą ją w Jewarze. Jak. Mat. 
4, 526, Młyny konne, iedne bywaią trybowe, t.i. o 
dwóch kołach i o dwóch gewach, drugie profie e iedsym. 
Soł. Arch. 82. 

TRYBT, -y, m., Rs, mpunb; Jral. trippa), gatunek ma- 
teryi iedwabnćy, Ger. bet Tripy, eln Seng. Towary cu- 
dzoriemfkie, muchaiery, czamlety, trybty ,,.. Fol.4,81. 

TRYBULA, ziele, ob. Trzebula. . 

*TRYBULACYA, s iepokoy, tlntafe. Dni pełne 
trybulacyi będą, jakie nie były nigdy. Podw. Wr. 51. 

TRYBUNAŁ, - u, m., w Polszcze, naywyżesa zwierzchność 
sądowa, do któróy sprawy przychodziły przez appellacyą 
od ziemftw lub grodów. Kras. Zó, 2, 554, „4. Zam. 27, 
bie oberfte Juftigftelie. - fig. Rozbieray każdy w sumnie- 
niu swe sprawy, Taki trybunał domowy iemny Bogu 
przyjemny, Groch. W. 568. TRYBUNALISTA, - y, m., 
deputat do trybunału, ein Qbergerihtsbeputirter. Niech 
habit różny noszą, aby znano, co posel, co trybunalifa, 
go prekurat. Star. Vor. B 46. TRYBUNALSKI, - a, 
» ie, do trybunału należący, ftribunal:. Marszałek try- 
bunajfki. "TRYBUNARZ Rsymfki. Krom, 6g0, trisunus. 

TRYBUS, - u, m., tryfus, dynarek, trzynóg, Germ. eln 
Drepfuf. Tr. Gdzie się piwo warsy, powinno być tyle 
mieysca, Żeby się powieściły różne trybuny wielkie i 
ny do gotowania, przelewania i chłodzenia piwa potrzem 
bne. Świtk. bud, 266. Trybusy najlepsze są z dylów 
dychtownie spoionych i klinami ścisnionych. Switk, bud. 279. 

TRYBUSZON, -u, m., 2 Franc., narzędzie niby śwido- 
rek, do wyy: ja korków x butelek, wyrwicz, det 
fropfenzieker. Czerw. 16, graysar, graycarek, korko- 
ciąg, Rs. npoGomniaxb, 

*TKYBUT, pobor, czynss. W, Po/l. W.a85, harce. Posz, 
Dz. 134, Cro. fibra. 

TRYCA, -y, ż., z Niem. bie $rige, rowek] w blochu za 
sznur. Mog, Mfir. 
TRYCEZYMA, -y, 

ka; dano zaraz 



































(asp. Wi duszę nieboszczy- 

trycesymę; po! dykowali oycowie 
Reformacj. Kras. Pod. 1,70. Po Śmierci nędznych ży- 
wotów naszych mieli pomagać upadłym duszom naszym, 
już nam powiadsiąc o czyściach, © odpuściech, o tryce- 
zymach. Rey PA. Ze 3. 

»TRYDENT, ob. Tróyząb: A. Kch. W. TRYDENT, 
miało i bifkupftwo w Aufryi. Dyk. G, 5,156. TRY- 
DENTSKI, - a, -io, n, p, bifkup Trydentfki, zber Try- 
glentfki, TRYEST, - u, m., port w Jftryi. Dyk, G. 5, 
136, Łat. Tergefa; Vd: Ter; Crn. Terf, (Crn. terft, 
strzcina); Cro. Terstt; //g. Tergeszt. 

*TRYGANIEC, - ńca, m., n. p. Stawa kapłan na świętym 
trygańicn, duch boży sRępuie na niego. Star. Num, 2,157, 
«b. trzynóg. 

TRYKNĄĆ, TRYKSNĄĆ czjn, idnil., Trykać, Tryksać 


























668 TRYKLIWY - TRYPELA; 


Rent. , Eh. tttnaatt, tefati, potetati, (rogtrfant rozbość, 
zogtrjta rozbrat, niezgoda, cf. roztargnienie, cf. roztar- 
chać); Sło. trtómi; Hg. tóróm; Crn. terkam, terklam, 
s fursam; Pd: terkati, ternkati); boŚć rogami iak bara- 
my etc. , mit dem Gdrnern ftofem, wie die Bibo.r, bdrnene 
Chodzi iak owieczka, a tryka iak baran, Źrn. 199, Rys. 
Koziel trykanął owieczkę. Dudz, 








Ad. 6, cicha woda). 
64. Trykać się abo Trykaać się y i 
się rogami tłuką. Mącz., Vd. se teskati s” 1ogami, bol 
zkolam salietati, vkoprdarjati; Crn.ritam; Br. rogobo- 
rittise).  Tryksaią się głowami barany. Comp. Med. 356. 
Swowolne się tryksały kosły. Hor. .2, 29. - $*. impr. 
Słonie wierzgać i trykać ięły. Pot, Arg. 650. TRYKLI- 
WY, -a, -e, Beh. ttfawp; Vd. terkazh, ternkashen, 
ritat; Crn, ritaR; sorberit; (ó6! Kosieiki trykliwi, 
którzy się radzi trykaią. Mącz. TRYKS, - u, m., TRY 
SNIENIE, - ia, n., udei rogami, Vd, terk, terk 
vkuprdzrjenje ; ein $drnerftoś, Stob mit Hórnern. B 
tryksów rogi utracił. Ty. - $. śr. ftursnienie, jeber Stef 
Gólag. Gdy go fkromnie napominuła, Miafo przeprosin 
tryksy odbierała. Jabf. Ez. a11. TRYKACZ, a, m.r 
baran, Crn. dzk, cia Bidder, Shafwidder, Stofwidz 
det. Trykacze Hiszpańfkie zdolne de trzody. Pam. Warsz, 

Pochodz. firykać , firzykać , pfrzykać, firzykawka; try. 
fkać, wytryjkać, ftark, fidrk, uferk, ferczyć, fiorc ef. 
trzeszczeć, trzejkać ; ef. Rurkać. 

TRYL, eb. Trel, TRYNADL, ob, Trznadl. 

TRYNA, - y, ż., otreciny, odpilki, oplki, gellftenb. 
Wziąć funt trymy Żelarnóy z pod pilnika albo Świdrs, 
gdzie rury kręcą. Torz. śł. 255, półfunta tryn Źelasnych 
z.pod piłsika. ib, 97. - | 

TRYNGIELT, - u, m., pieniądze na piwo, na wódkę, lo- 































Kaiowi etc. darowane, cf. poczesne; Cro. aldomis; (rinfr - 


J£ mu dał, aby go sa pracą czym kontento- 
Nosząc od nich do niego, od niego do 
'h', koperczaki miło! mych tryngieltów moglem 
spanoszyć. Teatr 11,46. Na mieysca tryngieltu ba- 

"togi oberwał. Teatr 11, 115. m 

TRYNITARZ, - a, m., zakonnik Ś. Troycy od wykupienia 
chrześciiaa z niewol. pogańfkićy, eln Srinitarier, elm 

dnó, ob. Tróyczak, 

TRZNK TRYNKOWAĆ, ob. Tynk, Tynkować. 

TRYNKA, -i, ż., w kartach, trzy tusy, drep Dóufer (w 
der Karte. Grał Zygmunt w karty s sematory dwoma, A 
choć trzeciego króla w garści nie ms, każe ns trynkę. Pot, 
Jow. 117, cf. Krępa, tuz). - (r. fig. potrógne szczęście, 
drepfahes Glid. W sądzie fawor, a we grze potkała 
<ię trynka, To cię trzeba mieć białćy kokossy sa synka. 
Kchw. Fr, 128. Wszelkie ssczęście w tóy trynce zwykło 
się zawierać, Dobrze się ródzić, abrie żyć, dobrze umie- 
rać. Kchw. Fr. 138, Pet. Syl. 293, 

TRYP, ob, Trybta, ob. Turmi TRYPA, TRYPER, 
choroba lubieżna, rznączka, rzezącska. Xrup. 3, 146 6ć 
126, Perz. Cyr. 2,69, der Tripper. 5 

TRYPELA, TRYPLA, -i, Ż., ferra tripolitana , piasek 
drobny z gliną pomieszany, spiekły i ftwśrdnialy, koloru 

- różnego ; zażyws się do polerowania Śkła, kruszców , ka- 
mieni; nayprzednieyszy £ Trypoli. Kluk Kop, 1, 2540 
der Tripel, eine fine Erde; Crn. shólta; Re. mgćzosb. 























„ak czynią barani, gdy - 


TRYPLIK. - TRYUMFOWAC. 


TRYPLIKOWAĆ co, ob, Troić, 

TRYSKA, - „ linka , którą aię Źzgiel od dolu ze śrzo- 
dka podkasuie, aby mógł ftórnik widzieć przed sobą. Mag. 
Mser., cin Tau, den Cegel vou unten anf zu fhdrzen. 
TRYSKAĆ med, ndł., wytryfkiwać, Rs, Bypówuma, 3a- 
Gypcsumi; fprięen, fpriihen. Wody pod rzutem kotwy 
pieniąc się tryfkają. Przyb. Lua. 14. To wymawiając 
tryfkał mu z oczu egień. Stas. Num. 1, 84. 

TRYSZAK, - a, m., TRYSZACZEK, -czka, m,, dem., 
gra w kar'y, daś Zrefhat, cin Martenfpiel, Po wiecze- 
ray poszliśmy w tryszacąka, Teatr 28,91. Tryszak czyli 
ftraszak. Mon. 76, 727. Do modlitwy ani ićy popędzisz, 
«a chapaneczka, trysrtka, tryszaczek, kwindecz, wein- 
trin, onzedmi, byle z gachami, ni w dzień, ni w nec 
się nie przykrzy Dobrodzidyce. Teatr 24 b, 7. 

TRYT, oś. ret. 

TRYTEF, - tfa, m., droga sypana nałęgach, trzęsawicach; 
X. Kam., Ger. bie Trift, der Treibweg. W traktach dla 
handluiących wyznaczonych, gdzieby moftów, trytfów lub 
grobel potrzeba wymagała... A. Zam. a, 55. 

TRYUMF, - u, m., TRYUMFEK, - fku, 

impf 

, hopkanje, 

Rg. slavnodobitje, slavnarados , slarnovefeeglje; 

Rs. mpiyugb, moprecmaso, mopzcecmaomanie ; 

no6%4noe; ; Obrządek uroczyfy, wjazd solenny wodza 

w Rzymie pe zwycjężonych nieprzyjaciełach, Kras. ZB, 

2,554. Obchodź wesoły tryumf, pieśń zwyciężną Śpie- 

way. Otw. Ow. 594, Czynić tryumf. SA. Dz, 57. Try- 

umfy s 'eąciad nieżyczliwych. Grech. W. 583. Zytko- 
wnieysza między ją zgoda, niżeli krwawe nad nimi 
tryumfy. Nar, H/. a, 40a, Gdzie zwycięftwo bez pracy, 
fam trgumf bez chwały, N. Pam. 6, 214. Mały tryum- 
fek. Zabt. Roz. go. Szkoda trąbić trynmfu przed wygre- 
ną. Pet. Zac. 27. Nie nóć tryumfn przed bitwą. Jabt, 

Ex. 78, nie mów hop, aż przęfkoczysz), — $. 2) Try- 

umf, miano psa gończego. Ryd., Name cineś Stdubet: 

bundró. TRYUMFANT, TRYUMFATOR, TRYUM- 

FALNIK, - a, m., tryumfuiący, ze zwycięztwem uroczy- 

Ście się wracaiący, der Triumpbicer; Sr.1. triumpbuwat ; 














































Vd. trium Rg. slavodobitnik , proslavnik ; Rs. no= 
Gbaonóceyb; Ec. ankoscmaecnuuxD, Aukytogik, 20 
ceAAigiRcR, mopecmaytowiń.  Tryumfator wielki. 
Jabt, 18. Tryumfalnicy Rzymscy w zsmek wjeźć 





dżali Capitolium zwany, gdzie bogom dawali dzięki, Chod, 
Hof. 62. O Jezu, o całego świata tryumfancie! Pot. 
Zac. 106. 'TRYUMFATORKA, -i, ż., bie Triumpbi: 
tenbe. Twoia nad nami dobroć ieft tryumfatorka, Teatr 
44,15. TRYUMFALNY, TRYUMFOWNY, TRYUM- 
FOWY, TRYUMFNY, -a, -e, TRYUMFALNIE ad. 
do tryumfu należący, Yriumpb:; Sr. 1. triyntnpbi$ti; 
Yd. slaunoveselni, triumfui; Rog. slarodobiśni; Ross. 
mprywdaxsiarń , mopxecmzeuniuk. noGEąonóchiii; 
Ec. Ao6ponoGhbanmi, AwGonpisąqucmacnnnk, Try- 
umfalny wieniec. Jag, Wal. 60. Szata tryomfowa. ib, 
109. z Auguft wracaiąc z woiennóy wyprawy Kcył 
się przed tryamfnemi okrzykami sławy. Tom. roln. 40. 
Tryumfowne woyfko, Krem. 618. Tryvmfalnie chce być 
spalonym, Teatr 19,40. TRYUMFOWAĆ cz. niedoł., 
tryuqf 














TRYUMWIRAT - TRZĄSC. 


tryumf odprawiać, wracać się uroczyście zwycięzcą abo 
z zwycięstwem, triumpbiren, einen Szriumph $alten, Śr. 
1. tripumphupu; Vd,triumfrati; Ec. mpiyuóyw, mpiyn- 












dema Rs. naą xKub moamópxcecmeoBamk, xpa- 
comamkcR, CAHKOB.maOB>mk. - pr. ef tr. Nie ftrzel 
dział, nie tryumfował obyczaiem Świata tego] Rey Po, 


Ddd$. Onaż to wdżięka Grecka, co Świat tryum 
Moóyże to syn Herkulest Bard. Tr. 33. Mądrością zwy- 
kła tryumfować. Boh Kom. 4. 167. 
"TRYUMWIRAT, oó. Tróywładstwo, Tróymęfka godneść. 
*TRZA, ob, Trzeba. * 
TRZĄŚC, trząst, trzęśli, trzęsie, trzęsę ez. ndk., Trzą- 
snąć idnil., Treąsać kontyn., Bh. ttaft, ttefu, ttófti, ttón, 
(traufpti potrząsać, sypzć). Sło t af't, trafem: Sr.1.tjas 
$u, ciafcj, proiam, (trufau «pargo): Sr. 2.tfdefcj, tidyebi, 
tfttfu; Crn. tręfi, tręft, tręs:m, (Crn. trosyti, fiernere, 
Crn. trósem spargo); Vd. tretti, tresem, tresil, ftreft 
potreshuvati, (trósit, fłernere); Co. trezti, treszem, tr 
asti, drieszam , kuszim, kassem, kaszati; D. truszamj 
Rg.trófi; Be.trefi, drrimmati; Ross. mpsemu, mpx= 
chymk, mpkzny, mpycaumk, Hamp)chmk, mpylny, 
śsOrnamk, momiyrmb. (cf. motać), (cf. Gr. ręłw, rętaw, 
Lat. tremoi. trząść o, abo czym, potrząsać, zatrząsać, 
fódtteln, ritreln, deuteln; BA. tióttti, tlatim, flatjwam. 
Gorączka piecze, febru trzęsie. Por, jow. 21; Rg. tresc” 
gljaviza, Ec. mgscaszya; « febra, ob. trzęsawica, trzą- 
Grosi Jędza, trzesąc na łbie brzydkiemi ieszczury. 
Zab.3, 399 Nar. Trząsać głową, odkiwać, nieprzyzwa- 
laiąc. Cn. Th. 548. ben Ropf (batteln, beuteln; BA. mrdam; 
Rg. frdsati ghlavom. Co zaukontentowanie widzieć go treą- 
sącego nogami, Teatr 54,93, mit den Beinen zappcin, t.i. wi- 
sieć na szubienicy). Trtęrący. Rs. mpńcxiń. Trząść owoc, 
otrząsać, Obft ftótteln. Gily owoce trzęsą, słomy pod drze- 
wa naścielą, aby się nie tlukły. Haur, Sk. 70. Gruszki 
trzęśli. Teatr 29, 130, lubaszki. Dzwonk.42. Na po- 
trupy, iak robaczywe kiedy oblecialy iabika, 
za trząśnieniem różg, iak Żołądź obity. Zeżr. Ów. 179. 
- fig. Strach wielkooki upadł na nie gwałtownie, trzę- 
są” oba boki. Miafk ryt. a2. Poiazd, wóz, kolafka, ka- 
reta trzęsie der KBagen [tóft. Tr.; Tr.; Śr. 2. itumyć 
tafó, tumpotafó, ef. tupać). - Trząść, przetra: 
cać przecieraiąc, rewiduiąc, Rs. mapumb; genau durós 
fucen, revibiren, vifiticen, durhbeuteln. U rogatek Wie- 
deńtkich rewidowsna mię i trzęsiono bez miłosierd: 
Kras, Dor. 95; tłómoki nasze zwartowali, patrząc, 
towarów iakich nie wieziemy. Warg. Radz. 61. 
jey sawołać i trząść ią, snalesiono przy niey lif bardzo 
podeyźrsany. Teatr 5, 112. Traąść każą rzeczy, fkrzy- 
ie i tlomoki. Jab/, Ez. DS. Trząsnąć pieniędzmi, trzo- 
, s brząknąć, mit Gjelb tlappern, tlimpern Darmo się 
psiemy do kraiu Cytery, Jeśli nie trsąśniem złotkiem i 
talery. Zab. 9, 95; ef. Darmo nic, brząkać tu trzeba). — 
fig. tr. Żarty trzaść z pobożenia, irridere pia sota. Zebr. 














































Ow. 8, żarty ftroić, Sdherz treiben. - Trząść czym, gwał- 


tewnie poruszać co, waruszać, wzburzać phys. 6 mor. 
etwaś beftig erfhńttern, gemaltfam bewegen. Wziął Sam 
son.słupy domu, ieden prawą, drugi lewą ręką, a trzą- 
śnąwszy mocno słupami, obalił dom wszyftek, Sk. Zyw. 
2,5. Przez chciwość wiele krwi niewinney wylewa: 
trzęsą Światem. Sek/. 87. Ow Baiazet, rycere zawolany, 
Co niegdyś całym zdawał się trząść światem. Kras. Mysa. 
Volum. V, 








TRZĄSG - TRZASK. TA 


46. Naród Polfki przyszedł do tak opłakanego Ranu, któw 
ry niegdyś trząsał północą. Pam. 85, 1,717. Jnteresami 
całćy Europy podług swoiego uroszczenia udzielnie trtąsa. 
Mon.q1, 211. Reginka, mego oyca zuchwała mifrzyni 
Trzęsie domem, 3a nos go wodzi, co chce czyni. Zabć. 
Zbb 9. Rzeź ta iawnie się fała, tersa słuchacie, ce się 
więc w domach trzęsie. Modrz. Baz. 121; co w domach 
broią , wie tumultnari(h e$ in den Gduferu zugebt. - Śi- 
milirer: 'trząść kogo, niszczyć, gubić go, einen vetnicje 
ten, inś Werberben ftórzen. Trząsłem przez cię pafierza 
i trzodę iego, trząsiem oracza i woły, traąsłem księdza i 
tyrany. Bud, jer. 51, 23, pokruszyłem. BiŻł. Ge.). - tr. 
trząść co na myśli, rozbierać, układać, anować, knuć, 
im Sdilde fibren, in Gedanfen fomieden, einen Plan 
fpiunen, entwerfen. Niektórzy panowie n-echętni wiele 
rieczy nowych u siebie na myśli trzęśli. Modra. Baz, 15%, 
- aliter: Trząść rowiny, wieści, trząść o czym, tarkać, 
von etwaś munteln, ein bumpfes Gerńót vetbreiten. Z 
„ nienawiści rzeczy szkalnie, nowiny trzęsie. Krom. 480. 
Pod czas niebytności Bolesława, buntownicy sdradę wy- 
» trzęsąc wieściy Że krom ich wiadomości naftępcę 
wyznaczył. Krom. 280 Nie wszyftko prav da, co ludzi: 
trzęsą. Cn. Ad. 666, To co trzęsiono około tey dziew. 
plotki były. P, Kch. Orl. 1, 261. Między mnichy o ni 
trząść się poczęło, iak gdyby był beretyk. Sk. Dz. 281 
gruchnąć).  Obtyźrz się na móy wzroft, Jupiter na niebie 
i d mię, boć wy tam trzęsiecie u siebie coś za 
vos narrare soletis, Zebr Ow. 542. Nie 
wiesz o niczym, chciey to odemnie usłyszeć, czym się 
prawie całe miafto trzęsie, Teatr So 6, 14. TRZĄŚĆ się 
Rec. et Poff., drżyć, zittern, beben, erbetca; Śr. 2. fe 
tfóefej; Sz. 1. trefhu fe, tiepotam, (cf. trzpiotać się); 
Rg. trófiise ; Vd. setrefti, potrefii, trepetati. - phys at 
mor. Piukali wszyscy , trzęsły się serca na tak ciężką spra- 
wę: Zab. 15, 270. Trzęsący się, drżący, Bh. ttefawy. 
Trzesie się iak osika, Sr. 2. won fe tfhcfo, afo wogina, 
«to mofinowi (if. Niechay się ziemia wzruszy, trzęsąc. 
się z górami, Berd. Tr. 503. TRZĘSIENIE, daś Eńite 
teln, Matteln, trzęśienie, tr ję, drżenie, bas Bite 
tera, Bh. ttaflawice, tielawć tuce; Vd.trefs, potrefs, tro- 
senje, treshenje, tresje, firefs, fireshenje, trepetanje; 
Crn. tres; Rg. tróscgna; Sła. tróshnja ; Bs. trescna, tre 
senje; Re, mpacówie, mpscxa; Ec. mpych. Tr 
ziemi, *drżenie ziemi, dag Crbbeben; Bok. iemcttefeni 
Sle. trafowica, trafeni zeme, zemetrafeni: Sr.1. gemie tjeo 
no; Crn. potrós; Vd, tres, trefs, potrefi. potresek semle; 
Cro. potrefs zemlye; Rz. aemaempacówie. Za Kazimie- 
rza trzęsienie ziemi przypadło, cotak rzecz rzadka w Pol 
szcze, Że ilekroć przytrafia się, zaw. ie ludzi: 
wielki cud biorą. Krom. 84. Wzruszenie abo trzęsienie 
ziemi. Otw. Ow. 250. TRZĄSCA, -y, ż., Rg. trescglja- 
viza , Be. mpacasuua ; » zimnica, febra, paroxirmus, ICĄCz.„ 
daśtalte gieber, die fiebertdlte, od. trzęsawka, trzęsawica, 
Pochodz. trzęsawica , trzęsawifko, trzętawiec, trzęśba, 
„trzęsianka, trzęsidło, trzęsiogon, traęsifrzynka, trzęm 
fi; dotrząsać, natrząsać, otrząsać, potrząsać, przem 
trzązać, przytrzążać, roztrząsać, utrząsać, wftrząrać, 
wftręti wytrząsać , zatrzątąć. 
TRZASK! (d ezifi, cum puncte notato. Cn. Th. 1158) 
particula sonum crepartem ezprimens, ut buf, płofk, 


klak, puk, plaż! Iraq! pufl No daley, trzafk, plafk, 
346 
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*azabel się rau- ili 
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670 TRZASK - TRZĄSK 


chluft! Teatr 31,81, 2) TRZAŚK, - u, m., (nomen, 
« pleno et absgue puncto, Cn, Th. 1158); Beh. tteftot, 
tief, praft, prafłot, uttefy plefo): Ślo. tteft, ttefot; 
Śr. 1. tjebt, rieptot, tepot, oehemens fragor aróorum, 
frager fulminis , pta$t sorus flagelli aurigalis, (Sr. 1. 
ti płotki nugae ; Crn.tręsk fulnen, ob. tczafkawica; Vd. 
trefk, treifk, tonitru, fulmen; Cro. trószk fulmen, telum 
eoelij; Cro, tresika, praszk, ropot frepitus ; DI. rogobor, 
karsnya; Hg. ropogas, harsanas; (Rg.ujćs fulmen), Rg. 
trófka, bukka, Ńrnches, ximor, rógobór, trepót, kar- 
acgaa; Br. trefka, buka, talabukka, (s. trjefk, trisak; 
risak fulmen); Rs. mpecxb, impeckommns, mpe- 
sgusa, mpegwuca, maćnoxb; trzifkanio, trzeszczenie, 
ef. *trufk, trzuk, baś Wafeln, Berafel, fradhen. Gdy 
przyłożysz ogień do prochu ruśnicznego, będzie trzafk. 
Źrn. Pof. 23. Preede drzwiami nogami szafali, aby 
ocknął, ma urząd on trsafk czyniąc, aby nie od budz. 

cych , ale ed szumieiących ocknął. Zeep. Jud. 14, 9. Nie 
słychać chrobotania i trzafku w porcie. Pilch, Sen. lif 127. 

































Ce się osoby móy tycze, bardzióy mię miesza hi 
żeli trzafk raki i chrobotanie. Pilch. Sen. lif a, 55 ę 
Ruk, hai £drm, Poltern, Getófe. Czy to warto było 





tyle hałasu i tezafku. Teatr 13, 54. U złego robotnika 
ukła trzasku, roboty malo. Fr..4d. 59. Praed trzafkiem do 
lasa nieiść, Rys. 4/.55. - Z trzafkiem, firzafkiem, 2 ftrza- 
fkiem, : hucznie: z hukiem, tradyend, mit Ungeftam polternb. 





Tyber ciemnomzlity ztrzafkiiom do morza wpada. Otw. Ów. . 





577. - Nagle, szybko, nieopowiednie, jak z bicza, iak 
2 procy; Śla. iz nebruha; Gall. brusquement; pliglih, 
(óleunig. Poimańca przyprowadzili przed króla swoiezo, 
Aby go z trsafkiem osądził, iak Śpiega zdradnego. Pepr. 
Kol, P a b. Bardzo prędko, fłrzafkiem, pośpi 
<eleriter. Mącz. Wyprawił się Bolosław ftrzafkiem nad na- 
dzicię Pomorzan, Biel.69. Bes wieści z trzafkiem na obóz iego 
gwaltomnym lu lem uderzono. Gor. Sen. 651, Gdyb; rękoy- 
mia umarl, tedy nie saraz z ftrzafkiem sukcessorowie iego 
być przymuezeni de zapłacenia, Chef. 145, Co im 
kazano, z trzafkiem wykonali. Bud. Ezdr, 6,13. Straa- 
fkiem przyydzie nędza leniwcre, naglo ftart będziesz, Bud, 
Prov.6,15. TRZASKA. DRZAZGA, -i, ż., *DRZAŻ- 
DŻE, n., collect., DRZASZCZKA , TRZASECZKA, 
DRZAZECZKA dem.. Boh, ttjfta, ttiftta, pfefa; Sto, 
tramb, (cf. trąd, cf. trud) ; S7. 1. tiefa, cjiefhfa; Crn. trefka, 
tłrfka, pesdir; Fd, triefka, shpm, trieskiza, leberiszh ; 
Cro. trószka, trószchje, trnsche, truha; Bs. trisctiga, trie 
sctje, trifkotine; Rg. trisctiza, trifkotina, zjepottina, 


























sckordiglja ; -(Rs | apiarb Śmieci, wyrzut, Apecza zdruz-- 


gotane kamyki); Re. ckóxoxb, 'cxónosexb, ockdaoxb, 
©rmxoxoxb, cf,;kłóć), omuyónocb, omenoxb, ora 
nozecb mónanb, (cfbiczepać), 3awó3a, UuepeHk, Hem 
prinosb, (cf. wiór); kawałok odaiczepionego drzewa, der 
Śo'ifpan, Splitter, Drzewa w trzalki fkruszywszy, do 
Warg. Cex. D3.  Zjątraony niedźwiedź 

wszyfiko w drzazgi rozmiata. Wad. Dan. 5, kruszy), 
Wziąć kawał tego drzewa, i na drobniuchne ie pokraiać 
jki. Haur Bł. 165. Małą trzaszczkę darował mu 

krzyża Ś. Sk. Dz.5354. Trza! baksbau- 
mowe..Cresc. 475. Nie micy sa dęba liche iego trzafki. 
Jabł. Ez. 157. Trzafkę burza wyrwała iednemu dylowi, 
Ził. Dr.£.a. Popioł z drażdża winnego. Urafd. 407. 














"TRZASKAWICA - TRZASNĄC. 


Gdzie drwa rąbią, tam trzafki lecą. Zd. ob. wióry). Pies Śmiel- 
ych śmieciach, trzafki same biią w domu. Arg. 
Trzafk pełen, abo poszczepany, potrzafkany, assu- 
łosus. Cn. Th. 1158, fplitterih, voll Splirter.  Boday- 
byś był na tysiąc drobnych trzafk pierwcy połamał negę! 
Of. Str. 1. Trzafka w ciało wprdła, tarń, goźdź etc. 
Srogą lwo wi drzazgę z łapy fkalecsonćy wyymuie. Jabf. Ez. 
215. Drzazeczkę sobie zakłóć, Re. 3anosumk. - alie- 
gor. Cóż widzisz trząszczkę w eku brata, atramu w oka 
własnym nie widzisz? Jak możesz rzec: bracie, day ci 
wyrzucę tszasec.kę s okatwego, a... Sk. Kaz. 273; wi- 
dzisz tezafkę w oku brata. Sekl. Mach. 7, proszek, ib.27, 
paździorko, 1 Łeop. Math. 7, 2, trzaszczkę. 3 Leop, ib.). 
a) kerald, Trzafka, herb, w polu niebiefkim księżyc ro- 
gami do góry złoty i dwie głównie otłuczone s krzyżami 
i rękoieściami. Kurop. 3, 52, cin ©Bappen. TRZASKA- 
WICA, -y, ż., trzafk, trzafkanie, grzmot, piorun, St4< 
den, Mnallen; Donnertnal , Donner, Donnerftrabl ; Sło. 
ftrala, (ob. frzała); Śr.1. rjeft, rieffot; Crn. tręfk; Vx 
trefk, treifk , gram, grumfka ftrela, germanje | Cro. trószk, 
trezk, ztrżlą, (treszkavicza fulminatio, tri vecz ful- 
minator , f. treszkavka; treszkonoszni fulmi 
kov fulmineus; Bs, tri 
padda, magi 
fulminator; Śla. trisak; Ee. mpecka, rpo 
wieto, mpecnosenie nepyna, Gruchnęly wiatry, tra- 
fkawice, błyfkawice, trzęsienia. Birk. Dom. 16. 
Widział pioruny i trzetkawice wypuszczone. Sk. Da, 499. 
Grony, traafka Zrn. PA. .., Rey. 
poc. gq. "Strzafkawice. Petr. Pol. 64, Niebo od chmur 
zczerniało; żaczym gęfłe a firaszno trzafkawice powfła- 
ły, a piorun uderzył ogromnie na wóz Jagiełla, Seryik, 
517. Świata nie ć, ze wszech firon się blyfka, 
z gromów firaszliwe idą trzalkawice. P. Kch. J. 
194. Jako więc pracowity oracz wylękniony W niepogo- 
dę, piorunem srogim ogłuszony, Kiedy iuż trzafkawica i 
on grom uftawa „. P. Kchan. Orł. 1,25, - Allegor. Jż 
ię zachmurał bardzo grzech twóy okole niego, iści 
pewnóy trzafkawice a pewnego gradu nadsioway około sie- 
bie. Rey PJ. Sz 6- - aliter: Oblicze ich pełae gniewu a 
trzafkawicy. Łeop. 4 Ezdr. 15,54, hałasu, wrzawy, wrza- 
fku, Toben, Getófe. — "$. Wasze półhaki, wasze trza- 
fkawice. Groch. W. 414, trzafkaiące ftrzelby, Snaltóde 
fen. TRZASKLIWY, - je adv,, Rg.trefkovit;" 
Rs, mpeckywiu; Bh praftamó; pełen trzafku, fradend; 
Cro. treszkov fulmineas; Sr. 1. treffownć, treffopite nu- 
gar, Suńf. trófawcz, treffaf. Trzefkliwy piorun wolą 
boską ogłasza szeroko. Przyb. Ap. 205. TRZASNĄĆ, 
*TRZUSNĄĆ, trzasnął et trzasł, trzaśnie, trzasnę Mef. 
idnrl., Trzafkuć , *Frzufkać kont, , 'Bh,ttjfatt, ttefinauti, 
prafati, prafinauti, praftowati; Crn. tręshem, tręsheti, 
tręfkam, lopńtam; Vd.pokat, lufkat; : Ce. trezkati, pri- 
szkam; Rg. trjesnuti, trjeakovatti; Bs trefkati, trianuti, 
»'nebba friliti; (D/. trasfkati blaterare); Rs. mpeckami, 
xAomuyma, xAonamb, (cf. klapać), mAemnymik, mae- 
nam», (Rs, uempócamkca pękać się); Ee. mpomy, 
(Gr. ręl$w, ob. trzeszczyć, cf, Ger.ttogen); trzafk wyda- 
wać, głośno trzeszczeć , tnalen, frańen. Kasztany w 
pryfku trzafkaią pieczone. Żab. 10, 7a Kof. Drwa od 
ognia trzafkaiące. Teatr 13 c, 85. Ni wsusnąwszy pió- 
































































TRZĄSNĄĆ - TRZCIA. 


ry, wypadł, sołat nullie firepitus facienribus alis. Zebr. 
* Ów. 288, ob. trufk, trzufk, ef. trzpiot, trzpiotnąć). Nay- 
Jiższa szemianina nikogo nie budzi, po drzewach liR nie 
trzuśnie, immorae sient fronder, Zebr. Ow. 166; nie 
szeleści). Jak się sażrę, trzaŚnio mi aż za uchem. Zab/, 
Amf.94. Trzafka, piorun trzafke, piorun biie, Cze. trez- 
ka. Słowa dą mu z uft, jako piorun irzaenął. Rey Zw. 
846, piorunuące słowa). Wołanie wielkie i grzmot 
wszczął się, ze wszech firon, trzafkame dział, bęknienie, 
tak iż jeden drugiego słyszeć nie mokł. Baz, Sh. 668, Ra. 
xxonomna. ci. kloput). Tak się dmiesz, że ledwie na 
ps 'ona fkóra mie tszaśnie. Hor. sat. 213, z trzafkiem pę- 
knie), Omal mi łeb ż mili nie trzaśnie. Załł, Z. S. 24. 
Su x gołą głową na traafka.ącym mrozie, Mon. 67. 240, 
vsuanąć, piardnąć ztrzafkiem, cf. Skrzypnąć efnen fnal> 
teu luiien. Litwino Ai się pray trafiło. Że trzasł chudzina w iz- 
bie. «o aż słysz:ć było. Opal.sat.150 Daley kot trzasnie, 
niźli myszfkoc y. Kys, Ad. 1a. - 6. Aeriu. trzafkać czym ,Woz 
mit cin Getóf., Gstrahe nacen, flatfhen. fualen. Stary fur- 
man rad słyszy, kiedy kto biczem 'trzafka, Rys. Ad. 64, 
Bard. Tr. 484. Gdy owo woźnica biczem w powietrze 
uderzy, głośno trzaśnie, i potężny grzmot z onego ude- 
rzema |.srymy. Sak. Pr. 61. Wychodząc s hałasem, 
traasnąl drzmiami. Węg. Mar. 1, 121, er warf die Tbire 
gu. Jakoś nos tam wścib:), tadrzwi trzasła. „ „ Teatr 4B cy 
208 Wyb, Cichowychodź, Żeby trzaśnieniem drzwi go nie 
obudzić. Teatr 108,84.  Trzaskać co, trzufkać co, z trza 
fkiem rozbić, grzmotnąć, zerfemettern, Darmo cię zbroi kar: — 
ceny lufka, Bo miękke rozkosz i bułaty trzufka. Mon. 71, 
897. Trzafkoć kogo, z trzafkiem uderzyć, bić, mit Gez 
tófe (hlagen, ftmettern Jakże mię w papę trzasła. Teatr 
51,39. W twarz pięściami trzafka, szaty na sobie dra- 
"pie, w piersi coężko prafka. Że/r. w, 289. Niech pio- 
run trzaśnie takiego gapia! ił. 36 8, 26. Bodayby was 
piorun trzasł. ib. o b 30. Rozumiałeś, żeć słońce ni- 
gdy nie mogło zagasnąć J przygoda cię krętym biczem 
trzasnąć. Chrość. Job. Bi. - aliter: trzafkać na kogo, 
gromić kogo, fukać. Cn. Th. a10, auf einen wetteru, 
finden. 

* Pochods. natrza/kać, potrzafkać, prźetrzefkać, roz 
trzafkać, potrzefk ; trzeszczyćj wytrzeszczyć. 

TRZĄSNĄĆ _o5. Traąść. 

TRZCIA , TRCIA ź., TRCINISKO, - a, n., Bh tttj, 
titiniftć, titinowina, treft, titina, (BA.tr$, » laseczka); 
Sło titinowina, titj: Śr. 1. cjinina; Sr. 2. (dulp; Crn. 
terft, tecftja, terfłovina. rokitje, (cf.rokif), 2) Crn., 
Vind. terft, s Tryeft miafto; Vd. terf, tarft, terfina, 
terftovina, terfiinje, terfiikovina, Reblo, (ob. zd: 











































bfo*; Czoar terszt, tertztis:he, tersztikovina, (Croat. 


Terszt; Hung. Tergeszt, s Tryef); Bosn. tarf, tri, 
terft_ treftiga. trriftiga, tarfiscte. terftiacte, trrifiacte, (Bs. 
Terft_ Trjef, grad, : Tryeft miafto); DI. tarfat, moszar; 
BRę. tarft. tartije, tarsciizza terfiscte, torftenik, tarfte- 
niżza: Rs. mpocmnixh, mpocmnnyexb; (Frym. cf. 
fłorc. fterczyć); mieysce czyli bagno trzuiną zarosłe; elt 
Mebrplag, Mobrfumyf, - Sóilffumpf. Trcia trscin, szu= 
warów i sennych makow.k pełne. Min. Aus. 49. Miafo 
ciala Syryngi błotne trzcie otrzymał, całamos palufrer. 
Zebr. Ow, 24. - tr. wielka: liczba fterczących rzeczy, cis 


ne grofe Wenge aufteńt ftegenber Dinge.  Trcia frzak 
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4TRZCIALKA - TRZCINNY: 67 


„ roskrzewiona s krwi moiey. Min. Aus.34 ; seges telorum). 


Ludzi, iak trzcia ze wszech iron, Por. Arg.214. TRZCIAL- 
KA, TRCIALKA, 'TRCIONKA,, -i, ż., rurkowata by- 
lina, rurkowate Ździebło; ein QHalm, Mdgróen. Cn. 7h. 
1152; : TRCIANKA, ri, Ż., rurka trzciny, n. p. cukro- 
wey, der rógrige Scdhaft, z B. deś Zuderrobró. Trcian- 
ki wy laczaią, s których idzie miód, a s tego cukier wa- 
rzą. Urzęd. 459. Trzcianki nierówne wofkiem ociągnio- 
ne. Zebr, Ow. 2%, dispares calami i.t.d TRZCINA, 
TRCINA, - y, ż., TRZ' INKA, TRZCINECZKA, - i, ź,, 
dem. , Bh.titina, trztina, treft; SZo.titina; Mor palad, (cf. 
paluch, cf palcat, palczat); Śr. 1.fcjine, cjina; Or. 2. fcjina, 
bufhat, bufhar, tafiwej; Cn. bil, (c£ biel), ceu; Vd. 
ziu, (cf. cewka); Cro. terszuka, terszt; Ross. mpocmk, 
mpocnińna, MpocMuHki, MpocmeskA, mpocmkuxb, 
mpocmnusłb, oTepemk, kamhiink, Źcc. mj 
eine6Ae, cireÓćAye , cme6aie, (ob 





arundo; Mobr, Edilf; rośnie poftawaćh zdatna dookry- 
wania profty:h dachów, w pekojach do sufitów gipsowych. 
Kluk. Rosl. 2. 263. 
Ow. 88. 


Trzcina błotoluba, palufris. Zebr. 
Wodna trzcina w wielkiey suszy, fkoro leda 
zarazem się fkruszy. Pieś. 164, BŻĆ się 
trzeba trzcinie, gdy wiatr dąb wywinie. Cn. Ad, $. Jeże” 
liśmy trzciną słabą, przyw-ęzuymy się do mocnego dębu. 
Sk. Kaz. 14 b, cuk-owa. Boter.254, gudettobt. 
"Tak się było bezpiecznie na nim wesprzeć, jak na trzcinie, 
która, gdy się złamie, rękę podziurawi. Birk. Zber. D, 
"Trzcina wonna, ed. Rayfka trawa. Odmienni ludzie lada 
ze wiatrem iako trzcina się tam i sam poruchuią. Dambr. 
569. - Tracina lafkowa, s niey lafki pod imieniem" traci- 
ny Hięzpańfkiey. K/uk. Dyk. 1, 55, fpanifóe Róbre, Robre 
Po żołnierfku z trzciną, na znak unteroflicerf 
Teatr 24 e, 108. Na trzcinie ieździć, iak dzieci. Kmit. 

Spir.. ©tedenpferd reiten. Na trzcinie by na koniu ieź- 

dził Sokrat między swemi chłopięty. Warg. Wal. 278. - 

Allud. Figurka gdyby trzcinka, i kształtna iprofta. Teatr 

1e, 5, cf, Świeca, Świeczka). - $. Tracinka w cewce dla 

obracania, trcionka, baś Sćilfrigihen in der Weberfpule. 

Cn. Th. 115a; bylina czcza, zdziebło, cin kober SŚalm, . 
ein Róbróen. 77. TRZCINIANY, -a, -e, Bh. titino: 

maty; Śr.1.cjinanć; DI. tarsztschiv; Re. mpocmannił; 

ze trciny, pon Mobt, Sdilf, Rogr=. Poszycie trzciniane. 

Cn.Th. 115ą. Trzciniane piszczałki. Ożw. Ow. 456, Zab. 
Koj[. TRZCINIASTY, - a, -e, do trzciny podobny. 
h. 15a, rogrartig, fdllfartig. TRZCINISKO, ob. 
Trcia. b) contemn. trzcina pafkudna, bdflideś Kobr. Gru- 
be trzcinifko błoto zapchało, Przefr. 128. TRZCINISTY, 
-a,-€,-0 adv,, pełen trzciny, Cn. Th. :15a, voll 
Mobr unb S4ilf; Sr. 1. cjinopitć; Cro. tersztikonoszni; 
Ec. mpocmucnaińa. TRZCINNIK, - a, m., VRZCIN. 
NICZEK -czka, m., Rs. mpocinfnxa. OTepANMIANKA 
tranadl, Gmóeriza schoeniclus, Wrobel trzcinny , ptaszek 
mie wielki, ziębie się równaiący. Kluk. Źw. a, 512, Det 
Mobrammer Mobriperling. Pliszka trzcinniczek, mota- 
cilla salicaria, ptaszek mały , z kształtu pliszkom podobny, 
utrzymuie się w trzcinach, Kluk. Zw, 2,511 , bie Nobrftels 
ge, Nebrmelfe, TRZCINNY, -a, - €. do trzciny nale- 
żący; Mobr<; Pd. terfni; tiftenh, titónó: Rz. tar- 
ftai, tarfteni; Co, tersztni, tersztikov: ka mpocmun- 
xóskuj, xamklineBnii; Ee. mpócmakii, mpocmsnak. 

s 84.,. 0 












































TRZCINOWAC = TRZEBA: 


Pierzyfko' trzcinne , ob, Pierzyfko. Zwierzetrzcinne, Pral- 
mot, 71, w trauinie przobywaiące , fi$ im Sdilfe aufbal: 
teub. Wrobel traciany, ob. Trzcinnik. - tr. Człowiek 
trsunav, chwieiący się rozmaitemi wiatry. Zrn. P/. 3 b, 
709, wantend wię cin Mohr. Nie tego trzciunego szci 
cik, śklanezo wesoła tu szukał ton Święty Pańki. Wiśń. 
555. TRZCINOWAĆ cz. kontyn,, u mularza, trzcinę na- 
biiać i drótem nawięzywać na ścianę lub sufit. Mag. Macr., 
fobren, berohcen. Trzcinowanie, : b) Ściana trzcinowa- 
ma, Dać Robrwetf. Kielnią rzucać gips na ścianę, gzyma 
lub trzciuowanie. Mag. Mstr. TRZCINOWY, -a, - 0, 
od trzciny, Nogr, wom Rońre. Trzcinowym kiiem nic nie 
mabiie. Pat. Pol, 550; słabym, krachym, "TRZCIONKA, 
ob. Trzcialka. 

TRZEBA, Contr. *TRZA; Jmperson., Boh. treba , (Bh. 
fteda$ nawet); Sło. treba(, tcemaf, (= chociaż); Śr. 1. 
treba, (Sr. 1. ttebaś, » podobno, może), birbu, biebim 
oportet me, bórbi $o, Kodzi $o oportec, mufa, cf. mus; 
Sr. 2. detbu, tróba, (S. 2. tteba potrzeba, konieczność); 
Crn. tręba je; Vd. trebu, potrebnu ; Cro. trebe; Rg.trjó- 

, trjebovati; Be. trebovati, triboviti; Sla.valja; Be. 

mpł66 ecmib, nompóGno ecmk, (mpeOnkii potrzebny, 

mpśGosawie potrzebowanie, mpć6yio potrzebuię), Ross, 

Aóaxno, (a. dłużno), qocmónmb, (ct. doftoyno), (Re. 

5 potrzobować, żądać, Bnimpe6osamń, M3- 

mpeGosamk żądać; Ee. nompeóaito aboleo, deprauo; 
uompódosameabnirk abusiuu»); potczebsieft, potrzebno 
ie, eć jt nótbig, man $at von nóthen, (cf. Germ. darben, 
bedirfen, dórfen, U!phil. tharban, thaurban, Suec. tra- 
fwa, Anglos. thearfan, ef.neftr. dobry), Dziś, gdy czeftuie, 
albo dnie chleba P. ę pizrwóy , czego panie trzeba? 
Bratk.B3b. Vokazuie się, gdy nie trzeba, gdy trzeba, nid 

„ widać go. Cn. Ad. 885. Trzeba ri cię trochę na słówko, 
psucie te velo. Cn. Th. 1158. Ani ia mam zlota, anite- 
bię "trzeba. Pror. Jał. Aa 6, potrzebne). Ładna i grze 
«zna, trzeba, Żebyś ią poznał. Teatr 19 c, 62; Życzę ci, 
warta). Zdobić spoleczeńftwo nie ieft dosyć, trza nad to 
dobroci, Zaó. 9, 113 Zabł. Kiedym zdrów, wody zażyię 
i chleba, O jakoż wielu rsóczy mi nie trzeba! Pot, Sył. 
27. By nie trzebać, mówi Doktor, a nadfawia rączki. 
Por. Arg. 35a. Nie wiele mu trzeba, przeftnie na leda 
czym, fkromny w Życiu. Cn. Th. 557. - $. trzeba. tak 
wypada, tak wypadało, mifen. Trzeba, „Żebyś iutro 
u m dł obiad, mam gęś tucaną. Teatr Żo c, a5, bu 
mnit morgcn bey mir cffem. Zawase wprzód biegła suczka 
pra-d panią, trzeba było być wszędzie beftyyce. Zab. 9, 
275, upierała być wszędzie, fie mufte aleutfalben 
mit bingefen. Jed ę tylko żonę miafem, i tey trzeba umrzef. 
T*atr 26 d, 5, żdarzyło się, że umarła; und auń Die, 
mujte ftetben. Tey kobiecie trzeba się we mnie zakochać, 
Teatr 30, 56, trafiło się, że się zakochała, zufddig iure 
de fie tn mid verliebr. Observ. in vulgari narratione trze- 
ba saepenumero superflue usurpatur , semper vero signi- 
ficatu euentu: alicuius. — .$. Aliguando twscbi 
subintelligendum. Myśli sobie, mnioć tam być, by nay- 
trudnisy było. Rey Wiz. 177. Troiańfkie miafta w popio- 
ły obrócił, J terax się bać, aby czego złego Moe nie zro- 
biła Bofka guiewliwego. Bard. Tr. 574. Drżeć mu się 
przes fkaty, Kto chce na pórze pięknóy Ranąć chwały. Nar. 
Dz. 1, 65, trzeba, potrzeba, wypada; imuf. 
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*. TRZEBIC = TRZEBIENIEC. 


Pochodz, potrzeba, potrzebny, potrzebność, pótrza- 
bować, wypotrzebować, Trzebnica. 

TRZEBIĆ, *TEREBIĆ ndł., ytrzebić dł., Crn. trebiti pur- 
gard; Vd.triebiti, ifiriebiti, potriebiti, : chędożyć, sprzą- 
tać; Cro. tróbim expurgo, perpurgo, secerno raztrebly- 
djem segrego, seiungo; treblenye, s wybrakowanie; Rg. 
trjebiti, otrjóbiti purgare tricicum, herbas, raztrjebiói 
complanare, raztarbiaciti ezenterare ; Be. tribiti purgai 

„raftribidi seiungere, rafrribusciti erenterare; Rs. mep 
6umb, snepeGA0 targać, rwać, HamepeGnaik, Harne- 
pe6xusamk natargać, OmmepeGu'ma, ommepćGAABa0 
odtargoąć, odcaesać len, ompeŚwinu, ompe6axmu okrz 
saćdrzewo, macicę winną, ociosać, npomtepeównmk, np 

. mepe6ansatm przerywać rośliny, piowić, nomepeGim, 
nomepe6AuBamk potargać, nepemepoÓwink, nepemte- 
peGausamm przefkubać, nompe6am, nompeGAAmk pu- 
stoszyć, wytępić, wygładzić, pacmepeGłak, pacmiepe- 
Gansamb rozdrapać); Trzebić, w ogolności czyści 
czyszczać , chędożyć, reinigen. Drsewa z sęków obcinać, 
pasenkować, trsebić, aztucować, X. Kam. Ptaki rozpu- 
aaczaią fkrzydła, dziobami pióra układają i trzebią się. 
djab. 5, 169. Krokodyłowi w pyfk otwarty, gdy Śpi 
bak ten wlatuie, zęby z mięsa "terebi, czyści. Chmie. 
610. — $. cżyścić samca, wałaszyć, caftciten, werfdneiden, 
walańzn; Sr. 1. wuttebn, muztofcj wurlju; S». 2. dyre: 
fóife, Ióofólih; Vd. reąati, kopiti, fkopiti, ism 
cf. fkopić); Cro, kopim, skopiti, skaplya, iskopłyjemi 
DL fkopiti; Br, sckopiti, usckepiti, udroiti, (ef. ftroić); 
R: uCKa3KMK, MIKAMKŚLO, XOAOCMKAMK, ,OXOAOCMKNIB, 
xoaomy; Ee. mckaamu, dckazcaio. Poimawazy go przez 
zdradę, utrzebii. Krom. 85, cf. trzewa). Konie waśni- 
niwe, gdy ie utresbi, spokoynieysze bywnią. Crese. 524. 
Wziąwszy brzytwę, utrzebili go, i by! rzezany i zaraz 
alórzony, i odtąd od pokusy wolny. Sk. Zyw. 2ak07, Byli 
ludzie, co się utrzebili dla króleftwa w. PAR. 
W. 5,414, Sir. Kaz. Ob. B4. Sludzy trzebieni albo 
uwalaszeni, Kosz. Ler. 68, trzebieńcy, rzezańcy). Ju- 
lian sługi trzebione z pałacu wygnał. ib. 107 b, ik, 59, 
eunuchów). - $. Pazenicę traebić miotlą. Za6 9,23 Koj 
czyścić , przerabiać, przewiewać, opałać, (cf. łat, tril 
lum, tribulare , 84. ttibiti , dać Getreide relnigen, um 
atbelten. Sami Apoftołowie byli nie ras przowiewani a 

jeni od szatana. Gil. PA. 188. Statek, cierpliwość, 

„ Gdy ni-s częście dogara, Nie we wszyfikich iedna- 

Kto wniydzie na przetaki; Ludzi śmiertelnych bóg 

trzebi raeszotem , "Tych mieć chce plewą, chwaftem i od 

miotem, Jnnych przesiawszy sitem Pszenicą albo Żytem. 

Chrość. Jeb. 5. TRZEBICIEL, - a, m., który trzebi, 

czyściciel, det Reiniger, (Vind. Ńriebuik, s sprzątacz). 

TRZEBIENIEC, - ńca, **TRZEBIEŃ, -ia, m., *TRZE- 

BNIK, - a, m., rzesaniec, kafrat, „ein Berfónittner; 

Bh. tleftónec, (cf. kleszczyć); Sr. 1. ttebenit; Vd. fkople- 

nik, fkoplen zhlorek, resanik, kopun, kapun; Cro. zko- 

plydnecz ; "DI, hadum; Bs. sckopag , usckopgljen, hadum; 
lg. badim, usckopgljegnak; Re. ckoncyb; Ze. X020- 
emóyb, xaxXenuxb. Narses Eunuch abo trzebieniec, het- 
man Juftyniana. Śtzyik. 43. Tenże nam będzie trzebień 
nieuczciwy Za królewfkiego panował potomka, Wolemy mę- 
ża calego i siomka, Pot. Sył. 101. Jako trzebieniec, bro- 
dy nie miał. SĄ. Dz. 824, Ktoby się trzebieńcem uczynił, 
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TRZEBIEZ = TRZEC. 
, 
» Dz. 115, et 814. W 


między księżą być nie może. S/ 
niebie przyymą koronę ci trzebieńcy albo rzezańcy, któ- 
rzy sami się rzezali dla króleftwa niebiefkiego , niecia- 
ło, lecz pożądliwości wyrzesniąc. Gal. Alf. 525. Julian 
fugi trzebione z pałacu wygnał, Że mu nie była potrzeba 

*trzebników, gdy mu iuż Żona była umarla. Kosz. Lor. 

107 b. - ($. Ee. mpó6nuxb, Rs. rompeGuuxb rytuał, 

agienda cerkiewna; Ec. nompeGunaxb gatunek ciafta; Ec. 

mipe6a of:ara ; pełnienie cerkii obrządku, n.p. chrstv, 

Bec, mpeGuige bałwochwalnia, bożyszcze, £c. uacmu- 

meab kapłan, wmcmnameakcinso kapłaństwo ; cf. trzewa. 

TRZEBIEŻ, -a, m., czyszczenie, n. p. gruntu,  karczo- 

wanie; czyszczony grunt, karczowifko , dać Neinigen deć 

|$, baś Roden, Auśroden; ein Nobeplag. Dobra 

trzebieżem, wygonami etc. Ofr. P. C. 2, 432. 

Jazygowie do uprawy roli przywykli, oczyścili nowe swoie 

siedlifko przez trzebieże puszczy, i w polifty a źysny kray 

ienili. Nar. H/. a, 326. Jeżynka rośnie w zaroślach 

żach. Jundz. 271. 

"TRZEBNICA, -y, ź., Trebnits, miafto Szląfkie w Xfwie 
Oleśnickim z opactwem bogatym. Dyk. G. 153. Gdy py- 
tat Henryk Xiężny Petrucyi, trzeba li czego więcey do 
klasztoru, odpowiedziała z Niemiecka : trzeba nic, a ztąd 
miafło Trzebnicą przezwano. Biel. 117. "TRZEBNY, -- s, 
-e, *TRZEBNIE ady., £c. mpeGuuń; potrzebny, nie 
tbig. Żono biesiad nietrzebnych, abyś zaniechała. Papr. 
Przył. Bb, Trzobnie rąk a uszu, ti. słuchać a enynić, a 
nie prośno mówić. Eraz. Pęz. E3, potri 

"TRZEBULA, TRYBULA, TREBULKA, -i, ż., BA, ttebule, 
terblit; (Sz. a. róbule miafto w Luzacyi); Cn. krebulóza; 
Yd. krabiliza; Cro. kertulicza; Hg turbolya; Ra, xepóćn, 
nempytnka AuKaX, zenepuub rpeóenk; rodzay rośliny, 
scandizx, $etbel, znayduie się w ogrodach, ma zapach 
anyżowy. Kluk. Dyk. 5, 57; mależy do ogrodowia, któ- 
rych się i ziele i liście zażywaią, Kluk Rosł. 1, 218, 
Crerc. 246, 

"TRZEĆ, tar, trze, trę cz. ndł., *cierać kont., Boh. tru, 

ttitt, tiel; Sło. ttjtk, tru, utjrów, (tóradlo, ttelce 

pla); Śr. a, ttefó : Sr. 1. truwam, (truwaduć rasilie); 

Crn. tręti, ter], tarem, tórem, aram, reshnim, ribam; 

Yd.treti, terem, brisati, brishem, ribat; C 

rem, terlszem, tirati, (ob, t „, tyrać), riba! 

glodati, glodyem, (cf. głodać, głodzić) ; Hg. tórdm, tbrsblóm, 
tbrióm, teiirni, (Hg. tórb, Cro. szteritel, » ścić 

DI. rakechem ; Rg. tirti, tróm, tarem, tjdrati; (Rg. tar- 

gliv, priuirni seflilis); Be. terti, trritti, protrritti, ten 

qati, (Bs, trięę: otręby); S/a. tórti; Ra. mepemb, mpy, 
mpónie; (Re. mepamk, noszepamk firacić, 06. tetać; 
mepnyrb pilnik, mópnarń gładki, utarty, o drodze; cf. 
tor, torować; Be. mpaima, mpkiio , (Ze. mpoub, xo- 
moparo vbub namupaiomk); (lar.tero, Gr. rtsgw, rgi= 

Bu, Chałd. Syr. vn tera diruit, no sothor dęfrusit, 

Arab, "in taar percussit fufle); ocierać, pocierać, tefóen. 

Osieł tar! bok po piafku to lewy, to prawy, Zad. 14, 285. 

Tą się ptaki w piafku, oolutantur aues in puluere. Cn. 

7h. 1322. Trą mu brzuch, jak sekapie na rupie. Rey Zw. 

O,b. 'Trzeć sobie oko swędzące, Rs. kcnmk, kykmy, 

Wrzodów tarciem nie lóczą. Zaś. 7,162, Tarcie bieg ciał 

zaftanawia. Os, F. 36, bie Qeibung, bas Melbep. Prze- 

azkodę w biegu, tarciem nazywamy. Hub, Mech.259, Jak. 

































































TRZECH. 675 


Mar.4,559. Ciało iedno o drugie tarte, zagrzewa się. Zoo/. 
1a. Trzewik mię trze. Gn. Th. 1152, gniecie, ucifki, uwiere, 
teiben, mwunb reiben, dbrhden. Medic. Tarcie, fryxya, die 
Neibung, bie grictto! jultam, grzeje się nad 
węglami rozżarzonemi Krup.5,58g. Kosz- 









Sepulvet, Zanpulver. 
ein glatter gebabniter ebner Seg. Oto masz świeżą drogę a tar- 
ty gościniec donieba. Rey Po/f. B3. - Trzeć len, kono- 
pie, miądlić, 8%. brhnauti, dóri, brynn; Sr. 2. tarjifh; 
YVd. treti, terem; den Glańś oder SGanf Bredhen. Sposób 
miądlenia czyli tarcia konopi natarlicach. Jak. Art. 5,219. 
- *Trzeć zboże, apud veteres, e. gr. Judaeos, Romanot, 
młocić zboże , baś Betreidedrefhen, (tey den Alten), eri- 
* Bułare. Nie zawiążesz gęby wołowi trącemu na boiowi: 
fku zbożejtwoie. W. Deut, 25,4. Wóz młócący ma zę- 
bytrące. W, Jes.41,15. - $. Trzeć piłądrwa, Żelazo, (de 
gen, fellen. Cn. Th. 1152. Młynars matramów przyczy- 
kędy ief tracz, gdy 
„41. - $. fig. Ktochce, niech pysznych pałaców trze pi 
gi. Zab. 1, 111 Nar., wycierać, wydeptać, abreiben, ab< 
treten, abwegen. Syrach *poranić się radzi nam, i drzwi 
mężów rozumnych progi nogami naszemi trzeć. Smetr. Ap. 
1. - fig. tr. Jużby taiemnica to nie była, coby się tarło o 
uszy pospolitego człowieka, Hró/. Art, 54, cf. tarkać o 
© czym). - $. Trzeć co drobno, rozcierać, fleintetben, zeta 
telben, (ob. zetrzeć dał.). Malarz trze farby i pęzle go- 
tuie. Jabł. Tel. 313. - $. Trą się ryby, ikrząsię, die gie 
fże leihen; Sr. 2. fhtrithowafh; jettnufh, nertnufh; 
Crn. derftim; Sła, riba se mórfti ; Ross. npurmakck, o śle- 
dziach uapócmosamk. Jkrę w pewnych czasach wypu- 
4 szcsoną ryby samce mleczem upładniaią, i te zowiemy 
tarciem się ryb. Zooł, 174; Cin. leftenje; bać Leiden, 
Siftlelhen. Tarcie, iefl to ów czas, kiedy ryby ikrę wy- 
puszczają. Kluk. Zw, 3, 159. Tarcie ryb w różnych mie- 
siącach swoich. Haur Sk. 1:0. - $. *Trzećnaco, nacierać 
na co, napierać się; gonić na co, auf etwaś dringen, bare 
«uf beftegen, darnah ringen, ftreben, trayten. Niektó- 
rzy na tó tarli, aby przeciw przeciwnikom oftro pofią- 
pili. Bieł, 670. Na seymie niektórzy tarli na to, aby rug 
między sobą uczynili. Biel. 544. Przecz Roiaz nademną, 
Oczy mi zasypuiesz, trzesz na zwadę zemną! Papr. K* 
Cab. Trzeć się z kim, walczyć z kim, mit einem tAme 
pfen, ftreiten. O iako pożądany zawód, gdzie syn z o; 
cem trzeć się będą, kto przedkim ma dobrodzieyftwa w; 
grać! Gor. Sen. 218. 

Pochodz. dotrzeć, docierać; natrzeć, naciei 
cierać ; natręf , natarczywy , natarczywość , o: 
otrzeć, otręt, obetrzeć; (Obotritao, gene deterza. F 
zel ia Wefphslen Monum. 2, 2413.); edcierać, odetrzeć; 
potrzeć, pocierać; przetrzeć, przesterać, prześcieradł: 
przytrzeć, przycierać; rozpeścierać, rezp 
cierać, rozetrzeć; Ścierać, zetrzeć, Ścierka, ścierw, 
utrzeć, ucierać, utarezka; wcieroć, wetrzeć; wątor; wy- 
<cierać, wytrzeć; zacierać, zatrzeć. Tarcica, tarlica, 
tarlifko, cierlica, tarka; tartak, tra. trociny; tyr, 
ter, tyrać, fiyrać. - $. cf.etiam Truć, Trawić, ef. trocha. 

TRZECH, ob. Trzy. TRZECHSETNY, - a, - e, numerue 
erdinalis numeri cardinalie tczyfa, bet Drepyunbettfte; 
Sle. trifti ; Rg. triftdti, triRdtni; (cf. *tróysetny), "TRZECH- 






































































* miósońi przedwczorzy, onegday, On 


© faku, Syr. 116, 


674 _ TRZECIAK + TRZECIZNA. 


TYSIĘCZNY, - a, - e, ordin. numeri cardinalis trzy 
tysiące, bet Dtegtaufendfte , bk. ttjtifrej. TRZECI, - ia, 
e, Bh. et Śl. tteti; Sr. 2. tfdefhi; Śr. a. tiecjt, ze 
cji; Crn. tręti; tręte; Fd. tre tretki; Cro. tretii; Be. 
trecchi; Rg. trecchi; Sla. trechi; As mipemeń mp: 
; Udphil. thridja, Sete dritta. dritto Ottfriebd 
thritta, Anglos. dridda, Niederf. drhdde, "el derde, 
„Angi. third, Walli. thrytud Suec, trecje, Jal. 
+ Gr. tgrros, Let. tertius): po drugim nafępuiący, 
Ger. der Dritte. Z źle nabytego Jedwiesię trzeci dziedzic 
radować będzie. Kosz. Ler. 151, Źle nabyte, prędko od- 
Dzień trzeci i gości i ryby brzydzi Pot. Arg. 175. 
z konie zęby srzuczią, nowe natłaiące zo- 
wią zęby trseciey trawy, gdyż w ten czas koń trzyletni 
bywa. Gresc, 514. Trzeci raz, pot » Wa, tretkiszb ; 
Rz. mpemyf1no , mpernaycw, wpem. Trzecia czę € 
©tego, ob. Tróyka czego, trzecizna, Ag. trechina, Cn» 
tretina; Rs, mpemuina, (Rs. mpemsinai modlitwy trze - 
wiego dnia po Śmierci zeszlego; Kg. trecchja rerza, una 
delle ore canoniche, : tercys). Co trzeci dzień 05. pr.ez 
dzień, przesedni). Dziś trzeci dzień, Ra. mpemieso- 
amnuiniw przedwczorzyszy mpówbAFÓAWK, sulg- Mpe- 
(Słe. rretojlowe 
ta, teetópredzadnć flomfe przedoftatnie syllaba, trzecia 
©d końca. Trzecia, scil: godzina, drey Uhr. © trzeciey 
przyydę. Już trzecia biła. TRZECIACZKA, - i, ź., gorącz- 
ka trzeciodniowa. Spicz. 53, Sien. 58%, erśo, Perz. Lek. 
45, tercyana; Śr. 1. ccjetjebdnepffa; Rg. groznizza, daG 
breptagige gieber. TRZECIAK, - e, m., -Afirol. Czasem 
się oddala księżyc przez trzecią Część nieba, a to owiemy 
aspekt trzeciak, Sien. 425, der dritte Ufpect. Słońce z 
Marsem trzeciakiem na się peglądają. albo słońce w szó- 
n. 67, 444. Miesiąc w trzeciaku ogni- 
fym, t.i. w fkopie abo we lwie. Syr. 155. (V. 
s Marzec; Cro. tretjak trimue, tertiarius; 1. trecjak 
; Rg. tret R. s trzecia kwadra xiężycowa ią 
trechjik triennis, ecchjik, trechjorodni, trecel 
» trzeciorodny rertio niet). TRZCIAKOWAĆ cz. ndk. h 
po trzeci kroć czynić tertiare, Mącz., Cre. tretim, jum 
dritten male miederboblen. Trzeciakowanie rerti Mącz. 
*TRZECIEGODNIOWY, TRZECIEDNIOWY, - a, - e, 
«o trzeci dzień przypadający Meniń/k. 1, 249; n.p. trze- 
siodniowa gorączka , ciacska , dreytdgig, den drita 
ten Tag gefdlig. P. za umarłe abo pominki trze- 
siodniowe,_dziewięciodniowe caynimy, także csterdzi 

fodniowe i rokowe. Smetr. Apoł. 147, w trzeci di 
















































































po Śmierci, Re. mpominm; *TRZECIODZIENNY, n. p, * 


Na znak trzeciodziennego Z grobu powft:uia Pańkiego. 
Pim. Kam. 110. - $. trzydniowy, brertdgig, drey Tage 
alt. Nie trzeciodniowyć szatan, sle dawny i zafarsały. 
Zrn. PJ. 2456 nie dzisieyszy, nie wczorayszy). - TRZE- 
€IOSTOPNIOWA ściana, sześciogranna, cubica, die Cuz 
Micjabl. Ufrz, lg. a, 9. *TRZECIOTYDNIOWY targ, 
trinundinum. Urs. Gr. 129; Dreywodenmart. TRZE- 
CINA, - y, ż., trzecia część włoki, ma 10 morgów. 
Łyk., bet dritte Cócil cinec Qube. TRZECIZNA , 
%$., tróyka, iedna trzecia część, cin Drittel Do tych pie- 
niędzy dwie drogie trzeciany przyłożyła Rzplta. Dyar. Gr. 
295, Tertiarium trzeciana. Mącz. —- Dzierżenie dóbr za 
eddaniem trzeciey części poźytków, Mezpańtung gegen Dere 

















TRZEMCHA - TRZĘSAWICA, 


britten Tbell der gródte. Włoka pufa, którą dano Ż 
trzecizny abo kopc yzny orać.,, Vol. 5,56. Jedni chcą 
ŚQrzecizny; drudzy :zwarcizny. Czack, pr, 2, 6, Pam.85, 
2, 69, Szczerb. Sex. 156 

TRZEM' HA, -y, ż.. Ry. sepewyxa, (cf.czeremcha), phil- 
lyrea. Ursin., Spartriegel, MiunDbolz. Trzemcha porra- 
<eus Mącz 'IRZE UCHA, 'leśny czosnek, bul/us. Mącz., 
Rs s:Qemuy< of s Uliumt ursinum, Bórenlenó. 
QRZEHWAŁA -y; ż., ziele, poley Włofki, dyptan 
falesxwy  psrudoditemnum, Urain., Syr. 108, Sien.b2, 
falfcer Diytam. 

TKZ: PAC, irzepał trzepie, trzepię cz.ndk., ftrzepać, wy- 
triep:€ dA., Bh. ttepati postepati, Bh, ttepiti recexere, 
ttepenj fimória; Urn. teepim extende, acque le Rg. 
trepatti nogammi, : tupać: Kg. fireptjeti, trepiijm tre- 
mo, ©b. trzpiotać), Ra. moQenamk, mipenaso, nompe- 
mima, (ci. lat. firepere, ci. Gr. ręznu verte); prętem 
uderzyć, głośno bić, Crn. guliti, gulóm; tlopfen, auśtlee 
pfen mit einem €teten. Wytrzep” suknie, 77., -trzep Ć 
kogo, bić go, Ćw:czyć go, chlofiać, merfkać, obkładać, 
einen fólagen, peitfhen, burhtlopfen, auśprigeln. W 
podeszwy wnet trzepią korbaczem. Pasz. Dz.50.- Już się 
dziś z ciebie naśmiano i grzbiet firzepano. Paf. F. 151. 
Nie wziął nieprzyjaciel góry, owszem dobrze firzepali mu 
fkóry. Biał. Odm. 26. Bez winy go zła fortuna tri 
Pot. Arg. 27. chłości, prseśladuie). - Trzepać, klafkać, 
klafkaiąc udercyć, flatfhendb fólagen, tlat(ten. Rączo 

firzepawszy dłąniawi Wfkoczył w głąb wody. Ofw. 

Ow. 155, Pełne ducha i nowey nadziei Trzepią firzelami 
pod wedą Napu, Tward. Daf. a. - $. Trzepać , klepać, 
brząkać, tlappern, Idrmen. Młyn wietrzny, chociaż nie 
ma cemlóctrzepie. Zad. 23,219. - assimił. Chłopca przez 
siedm lat bawią sumą gramatyką, którą iako papuga trze- 
pie bez rozumu, Opal. sat. 66, klekoce, paple, plapperm, 
Herfynattern. Jaka tuka rozgadawszy się mocno, trzepie, 
blusga, co ióy tylko" wpadnie na ięzyk, Mon. 74, 141. 
"Trzepie to, iak pacierz. Mon. 76, Sos. TRZEPACZKA, 
-i. Ż, narzędzie od trzepania, ein OBerfzeug zum Slerfcen, 
Yodhen; (Rs. rzpeniaxa, mpenśao cierlce; Crn, tepir= 
mik tudes lotricum, kiianka . Trzepaczka u introlitato- 
ra ieft drewniana , do roztrzepywania- sznurków do okład- 
Łiu xiążki. Mag. Mser, Trzepacska na muchy, oganta, 
etu gliesenwedel Kiedy złćy żony muchy nierychłe omi- 
mą, Żsżyy tczepaczki na nią, ed tey muchy giną, Zegl. 
Ad.17a Niewiefk. Trzepaczka arlekińfka, leszczotka, cine 
Yritfhe, Britibe. Ern. 84a. Arlekin kuligowy z trze- 
_pa'zką. 7earr43c,63 Wyb. TRZEPI(QYTAĆ. ob. Trzpie- 
tć. TRZEPIETARZ, - a, m., arlekin z trzepaczką, def 
mritihmeifter,- Hanśwurft. Tr.  Trzepietara: wytrzepał 
chłopca. Źrn. 842. - 2) trzepietasz, oś. Trzpiot, Trze- 
pigroch. 

TRZĘSAWICA, TRZĘSAWA, -y, ż., TRZĘSA WISKO, 
-a.n., Re mpacnwa, pyńeBnuo, (05. rędzina), 32161, 
w Syberyi mynapa; ziemia trzęsąca się, bagnifia, gdsie 

Duz. 44. Trzęsaw ica , ługowifko , toną 

Mąrz., bie 














































„a sawsze wyfaw. 
remi w dołkach woda foi. Kluk, Kop. 1, 89, cf. Kałuża). 
Stanął Szachmet ma górze suchey, a niemal w koło były 


TRZĘSAWKA - TRZĘSIONY. 


; masi raucą się s trzafkiem do nich, a o trzę- 
, a którą gdy przyszli, powięźli i. 
końmi. Bieł, 515. Wielka liczba naszych w przepaściach 
ponurzona , w trzęsawach grób znalazła. Nar. Hf. 5, 355. 
Holleaderfki kray na trzęsawifkach założony. Leszcz. G/. 
120. - fig. Fundamenta nie na chwieiącym się trzęsawi- 
fku zakładaycie, ale na opoczyftej fkale, Zeszcz. Gł, 3. 
- aliter: Przez takie szczęścia trzęsawico. Groch. W. 298; 
trzęsienia, obroty szczęścia, koleie, mauńerlep MBenduns 
grn dbeś Glid$. - $. Trzęsawica, choreba , trzęsien 
drżenie członków, Rs. mpacysxa, ba$ Bittern iu ben GI 
detn. Cn, Th. 1159. (Rg. trescgij Ec. mpacisiya febra, 
eb.trząsca). Będzie firach i drżenie wielkie na ziemi, i wezdr- 
gną się ci, którzy uyźrzą gniew on, a trzęsawica ie popadnie: 
1 Łeop. 4 Ezdr. 15,36,  Pizypadł Arach i trzęsawica na 
wszyftek lud. 1 Z. 1 Mach, 7, 18, ftrach i boiaźń. 
3 Leop.). - $. Trzęsawica, TRZĘSAWKA, trzęsidio, 
elne Zitternabel. Tu 'przyczopia kwiatok, tam trzęsawkę, 
owdtie błyszczadła. Mon. s 610. TRZĘSAWICZNY, 
TRZĘSAWISTY, - a, - e n trzęsawifk, trsęsący 
mad wodą, mońcig, quedóię, fumpfig; SyŻeryy/k. myn- 
apanuik, (Ee. moacieasanik febrzyfty). Zgnilizna by- 
„ dla pochodzi z trzęsawiitych i nizinnych pafiwifk. Welszt. 
126. Trupy w enę przepaść trzęsawiczną prawie na; 
mo dao wdeptano. Gwag. 555. TRZĘSAWIEC, - we! 
m., gymnotus electricus, ryba znaczną moc elektryczną 
mmaiąca ; ktokolwiek iey się dotyka, nadzwyczayne czuie 
Arząśnienie. Kluk. Zw. 3,91, der Bitteraal, cf. Drętwik !(DL 
truszdlacz succussorius). "IURZĘŚBA, - y, ż., trzęsie- 
mie, bać Stittelu, Zutęrn, Beben. Co mor, głód albo 
©gniowe przypadki Lub ziemna trzęśba połknęła obrokiem. 
Chreść, Luk. 220. (TRZEŚĆ, oś. Treść). ' TRZĘSĘ, 
[raąść. TRZĘSIANKA, - i, ż., n.p..W niedofta- 
aie się wełom wiązka trzęsianki, z Żytney, pazen- 
emienuey słomy, Kluk. Zw, i, 218; mierawianka 
a, m, 
TRZĘSIDEŁKO dem., trzęsąco się, drżące i błyszczące 
piękrzydła, n, p, na głowa.hdamfkich; glinder, Glitter, 
Suttetnadel. Te kwiatki, te kosztowne fraszl 
sidła , Niech mi się godzi 
Fir, 51, Te ich.trefieni 
sidła, na błaznów sidla. Pet. Syl. 51, Tward. 
Wymyślne moly. Paryfkie fryzury, o pióra d: 
trzęsidła, kity? Takież koń z fioków może mieć zaszczy- 
ty. Men. 75, 111. — 2) Boran, Trzęsidło, tremella, r0- 
dzay krytepiciowy , tu należy Gnóynica, Judaszowe ucho 
etc. Kluk Dyk,3,1ae. TRZĘSIENIE, ob. Trząść. TRZĘ- 
SIOG >N, - a, m., TRZĘSIOGONEK m., dem., 
Bh. ttafotitet, titottafel , Slo. traforitta, ritef ; Cro. 
trostorepka, pasztirichicza; Ross, mpacorycka, rysnya, 
rmHroAxa, (cf. gzógźołka); metracilla, bie Bańftelze. 
Rodzay trzęsiogonów do rzędu wróblego należy. Zool. 239, 
cf. Pokrzywka, piegźa, pliszka, słowik, królik, popek. 
TRZĘSIONY, eb. Trząść. ""TRZĘSISKRZYNKA, - i, 
m., złodziey, rzezimieszek, cin Bentelfqneider, Kaften 
« «uślecrer, Dieb. Tu legł niegdy piwowoy od chorągwi 
ciura Miferny trzęsiakrzynka. Kchw. Fr. 147. TRZĘ- 
SKI, - a, -ie, trzęsący, fkttenb, beutelnd. Trzętki ry- 
dwan, Nar, Dz. 2,72. 
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do pstrząsania, Gdjitttroj  TRZĘSIDŁO, 











„, te pudry, te muchy, te trzę- 
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TRZESKA, TRZESTKA, o$. Trefka, Treftka, sub Treść. 
*TRZESKTAĆ, od. Trofktać. 

TRZEŚNIA, CZEREŚNIA, -i, ż., Beh. ttefnt , ftrefne, 
ttefinowy ftrom ; - So. tiefnć, <itefnć; Sr. 1. tjefdyna; 
Crn. zhęsna, zhęshna; Vd.zhreskna, zhrieshaja; zkresknu 
dreru, zbrieshna; Cro. chróssn; 


nije; Rg. triscgna, kriescja; Że. sriscgna, 
ya kriscja; Sła. trishaja, trishnjovo dór- 
(epeiuua ; Zie. spemua; O bb. Metfe, Holl. Kar- 
t Suec. Kirsebir, Anglos. Cyrse, Gall, cerise, 
Jal. ciregia, Angl. cherry, dat. med. ciriegas, Zpirot. 
<hierssy, „Alban. kjersi, lat. cerasum, Gr. xegacov, Pere. 
tkeras, Ger bie Mitfhe; a Cerasunte, Ponci civitate; (di- 
Jilin bie Weidfel). Trześnia w południowey 
fronie kraiu naszego dziko rośnie w miernóy wielkości; 
wet mięsify, soczyfy, okrągy, w pośrzo:ku nasierfną 
peftkę maiący; drzewo czerwonawe daie się pszednie po= 
derować. Kluk Rosl. 2,46. Trześnie są osobny rodzay 
wiśni. Kluk Resł. 1, 148, Zrup. 5, 65. 
ziemne, wisienki chamaecerazus. Ursin., wetgtirfhen. 
(8h. dhrupawie gatunek trześni większych, Melztirigen; 
fg. hrufaviza cerasum duracinum, cf. śklanki). TRZE- 
ŚNIOWY, -a „od trześni, Sirfóen:, Bh. ttefin'ox 
wh; Sło. tteffn'owó, cetefn'owh; Vd. zkrieshnjou, shre- 
shen ; Cro. chresnyev). Trześniowy ogród; Rg. krjesciscte 
<ro. chrósnyische cerasetum. - 
TRZESZCZKI, - ów, płur., kofiki małe drobne w fawie 
ręku, nóg, sesamoides. Ura., ocza minuta, quorum +0- 
nuz auditur in tensione. Cn. Th. 1159; die Belentbeine, 
©iriqbeinc. TRZESZCZEĆ, - ai, - y, trzeszczę Med. 
ndk., Bh. tteffteti , prafati, (BA. tteftiti, zttefftiti Far 
turbare mentem, tieftiti fe furere, tteftćti szaleć, zttćs 
ftćnćc szaleniec); Sło.tteftóm; Vd. biafketati, brzafk), 
fterkati, ob. fterk), kreskpetati, (cf chrościć; Cre, ztre- 
arkiram, Ż policzkuię; Br. trisctti fulgurare, ob. trza- 
fkać, trzafkawica); Rose, mpecnymk, mpemgamb, np0- 
mpenzimi; Ee. mpeyy, (cf. Gr.rgi<w, Ger.ttogen); - tare 
kot wydawać, fnajetn, prafeln, rafcin. Ognie smolne 
po rudach i hutach trzeszczące. Kul, Her. 514. Dębowe 
drzewa wzeszczą, Torz. Śk. 45, Ogień tylko coś trze» 
szczy przy twardey wątrobie. Bard. Tr. 519 et 529. Z 
wielkim trzeszczeniem ogień zaraz z rózg suchych wanie- 
comy. 4, Kch, W. 197. Trkesscząca szruba przykre gdy 
dkrzypy wydaie, Że ią tyka móy ucilk, boleiąc wyznaie, 
Tot. $aut. 200. Liny galerne trzesacząc, od wiatru tar- 
kocą. Otw. Ow. 45a. Trzeszczą liny u masztu, rwie żagle 
wiat czybki. Pot. Poz. 87. Gdy się dąm obalić ma a 
trzeatczy, prędzey z niego uciekaią. SA. Dr. 571.. Pod 
prałatem krzeslo trzeszczy. Psalmod, 85. Złamane drze- 
wa trzeszczą, tu koń zdycha, Rycerz oj koni podoptany 
wzdycha. P. Kch, 3.191. Z cięciwy lekko spuszczonćy, 
wolne chlaftanie , z słabego nabicia ruśnicy, lekkie i mało 
*ywa trseszczenie, Sak. pr. 65. - fig, A mnie aż głowa 
trzeszczy, co o was radzę, Mon. 67, 148; ledwie nie pę- 
knie, ber Kopf mdóte mir Serften. Aż mi w głowie trze- 
axczy, gdy sobie myślę, co to z tego wyniknie. Teatr 29, 
61. Odióy gdakania w głowie mi trzessczy, i w uszach 
gorące, Teatr 42 d, d. Tę sprawę tak zamatwali, że mi 
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aż leb trzeszczał. ib. 45 c, 8 Wyb. - aliter: Trzeszczeli 
nie dawno na książki mądre o fkutecznym rad sposobi 
Mon. 65, 558; wrzeszczeli, krzyczeli, fbrepen, (drmen. 
Niech tu nikt na to nie trzesżczy , iskobym ia królów ró- 
wnał z bogiem, Mon. 75,385. - aliter: Osiel wilka 'uy- 
Śrzawszy uciekał , szpetnie wrzeszczał , a pośladk.em 
trseszczał. Kosz. or. 91, popuszczał, popiardował , - 
Prov. Słuchayże mnie, wszakżem ci nie trzesęczał w ła- 
Śni. Ryr, Ad. 66; gizeczniem się zachował. 
Pochoda. sub Trza/k. 
- a, m., TRZEWICZEK, - czka, m., dem., 
Bk. fttemic, fttewiećf, ttemic, fttemijc; Sło. fitewice ; Sr. 
a.czriy, cjirt, cjriwit, cjirmit, ftupen, (ct. fopień ); 
Śr. 2. ztej, zrew, grewit; Crn. shęsi, nab intefinia ani- 
malium s, chordis, quibus soleas in superiori parte pe- 
dis vatere: Slavi cellizabant*; Crn. zkevlar, + 
*rzewicznik); Vd, shrieul, sheul, zhreul, (Vd. zhrieu- 
jeuler, shushtar, s szewc; Vd. shreularfki hlapea, 
+ szewczyk); DI. czrev, chrevlya, pofstoł, (06. poftoly); 
Hg. sara, saruftka; R. trevglia, poftól; u. qrevglje, 
qrevglige, poftoł, poto, poftocicch; ' Be. Greveljar, po- 
Solar, s szewc); Cho. chrevlya ,_czipelis, czepehfa, cze- 
pelisb, czipelich, czepelisseca, zipelahi, (cf. Cro. czipćl, 
s goleń, cf, cew), sholeu, poftol, S/a. cipele, cipeliez 
(Ra. sepeańxb, tepeaugexb, kobiecy trzewik, s wysce 
kiemi abzecami); - Re. Gmmaxb, cf. baczmag); gatunek 
lżeyszego obuwia; det Gduf. Widzialem trzewiki na 
iey uegach z paletkami. Teatr. 24 8, 55. Trzewicski nie 
z kordybana, ani e stlasu, leca sczórozłote ci daię. Groch. 
W. 369. Trzewik chłopfki, korpie, Crn. opanka, Rg. 
opłnak, ef. opiąć), Drewniany trzewik chłopfki,. Vine. 
zokla. Traewik futrzany wierzchny, berlscs, Rx. kenbra. 
fkóra trzewika, przysswa, nadpłat, Pd. shreu- 
len glava, nadplat, r-rbovf>. Trzewik Rory, zdorty, poche- 
dzony; Bk. Eftarpól, fet. fkarpetki), Re omónoxb, ormó- 
mosexb. Obuć w trzówiki, drfduben, Pd. obzhreulati, 
poshreulati, nazhroulati, perzbreulati, zkreule obuti), Ssezo- 
tka od trzewików. Fd, shzhetsea zhrieule, zkreulna shet. die 
Eqóubbirfte. Chińfkie damy bardzo szcaupłych używają trse- 
| wiczków, Zab, 7,'35, Tak chodzi, żoby trzewicski iey ka: 
dy mógł widzieć, Mon.65 606. Rzemień odtrzewików. Re. 
Jan nie sądził się godnym, Panu i rzemyka u 
trzewika rozwiązać, Biał. Pof. 56. Nie godzieneś mni 
+rzewików srać albo ntrzeć. Cn. Th. 596. Wielka noka 
<iasny trzewik poczuje. Cn. Ad,'648. Trzewik na nodze 
więkaty, krok myli, a zaś ciatny gniecie Mon. 68, 135; 
Ślo. nć ttefuge fa tajbk siuo na tajdn nobn; nie przypada). 
"Trzew.k móy a wszakże Żaden nie czuie, 
gdzie mię c „ X3 ; Bp. Prev. 
- zalddu tije scirok oiet. kad ti je. zrerglia ifka; Cro. za- 
luda tije sirok azvet, kudatije chrevlya uska; s darmo, że 
<i świat szeroki, kiedy ci trsewik ciasny). 
za zdrowie ludzie piią radzi. Pot. Zac. 188. 
lewaią sobie w azkopce i trzewiki, Gil. PA. 194. Chce 
Żeby się wróciły owe czasy, kiedy publicznie za zdrowie 
twey bogi trzewiczka wypi me Teatraac,51. Wzięli 
żey trzewiczek, i 
Teatr 43 c, 165 M'yb, Curruca, ten, który żonę miłuie, 
abo icy sa trzewik zafiępuie, bywa mówiono. Afącz. Trze- 



























































































iey zdrowie apełnisli. Teatr 10, 44, — 


"TRZEWICZNY - TRZEWOWY. 


wik, pantofel, broń kobieca ; n. p. Eyże, iak sięgnę trzewi 
ka! Teatr 45 6, 151 Wyb. Gorzey niż wszyftko szkodzi 
ci miłości bogini, Bo ci nie da wyyść z pod trzewiła. 
Chrość. Ow, 113, niewolnikiem-eś podniki). - Dworsa- 
nin w łasce u Pana, ieft kotem na ledzie, a ieszcze w 
orzechowych trzewiczkach. Birk. Kaz. Ob. L 25, wfko- 
rupach orsechowych na łapkach; Ślifko Roi). - a) Botan, 
Triewik, Cypripedium, rodaay rośliny; gatunek ieden ie 
trzewik trzewiczek. Kluk "sh. 1,178, Jundz. 445; cha 
Pflanzengeftiett, grauru(dub: Rose. KeKymkNNAI Co 
Noxzu, Gaxxakm TRZEWICZNY , TRZEWIKOWY, 
-.a, - 0, do trzewika należący, Eóub:; Sr. 1. cjiipatćj 
Vd. shreulni, zbreularfki; 33. crergljarfki; Rs. Game 























aórnani, Tepcaasumii. Trzewiczne Subf. neut., « pie- 
niądzo na trzewiki, Gdnógelb. Co Soltan, poymuiąc 
Żonę , daie ićy, nie sowią oprawą, ale pakmelek, iakoby 


Ktok. 188. 

TRZEWO, *STRZEWO, -a, n., Zoń, ftteno, fiiiwte: 
Śle. ctetwo, Ćrewa, ttrema, ofrbi, (cf, osierdzie ) ; (Slo. 
fiżewe, « kiszka do iedzenia); Sr. 1. cjrewo, cjtona, il: 
motnć drób, cjrewa, futwe, cf. katlof); Śr. 2. ;tomo; 
Crn. shevu, zhevóza, (cf. Crn. trebuh, trobushnók abde- 
men); Vd. zbrevu, zbrieve, zhrienje, zbrieva, drob, (st. 
drob); (cf. F'd. shravu, zrevo, trebuh, tribuh, : brzuch); 
Cro. chróvo, chreva, votroba, utroba, vtroba, (cf, wą- 
troba; cf. Cro terbuh, » brzuch); Bs. ęrjevo, grivo, Grje- 
va, utroba, (5: terbuh, trribuh, tarbuk wenter, 2) ter- 
buh utrobe inre/kina); Kg. arjeva wiscera; Śla. tren, 
drób, (Sła. tórbu, » Żołądek); Ross, uepi (Ks. wpóso 
brzuch; Żywot macierzyńfki, (cf. Fc, mpeGa ofiara; pel- 
nienie cerkiewney funkcyi, n. p. chrztu, mpeGnnzę boży- 
szcze; oliarz, Ee. mpeówaxb, Re, nompeónusb »| 
da, rytusł); (Be. nompeónnb gatunek ciafa); ef. » 
hreve, Jtal. cireggie > Hbr, xTp kerew wiącer: 
ein Darm. Trzawa plur., s kiszki, Żołądek, ri 
plugaftwo, błony, intęflina, wnętrza, dać €ingerih, 
Gebdrme. Syr. 27; cf. sprawa zajęcza, CE. trzebić). Strze- 
wa dychaiące z wnętrzności bydlęcey Przeglada z dziwem 
kapłan. A Kch. W. 89. Wieszczący z trsew, wrożektrze- 
wowy, Crn. shęraględz, Rz. spesozoauieónneb, speno- 
Gicnucb, Gacwospósnnii. Wieszczenie z trzew, R. 
*pesoGcamecms0, Głowę baran jego i firze- 
ix 12,9. Ba w Wiedniu lub w Paryża 
zofiewiwszy *trzowa, Próżne w trumnach 
do Krkowa. Por. Pocz 128. Splanchnologi 
trzewach Krup.a.4, Kirch,a0. *FRZEWECZEK « 
Naprawowała baby, aby tak urzynały trzeweczka, iakoby 
dziecię żywe nie zoftało. Sł, Dz. 237; powrozek pępko- 
wy pępowina). TRZEWOWY, TRZEWNY, - a, - ©, 
STRZEWOWY, STRZEWNY, mk. Rtemnj; Sr. >. cte: 
wacjć, cjrownć; Rs. mpeGymnunniń, ympóónni, (ob. 
wątrobny); kowy, Datm:. Garnes trewowy, fla- 
kowy, do drobek bydlęcych, olle extaris. En, Th. 186, 
Topf jum Sledfieden. Dna trzewna. Sien. 139; Vind. 
shrevna budiza, derhavisa, fkerueina, shreuna grisha, dle 
Darmgidt. Cierpiący dnętrzewną, Vd. zhrovoboun, DATE< 
gittig. Żyły irzewowe senae iliacae. Krup.3,76. Arterye 
trzewne, Arup.3,41. Kiszka nsydłuższa lub ficzewna ileon, 
od kości Rraewacy tak zasyama, Krup. 2, 39. 
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TRZEY - TRZMIEL. 


TRZEY, ob. Trzy. 

TRZEŻWY, -a, -e, TRZEŻWO adrtrb,, 
fttislimy ; Sz. 1. troż 
sju; Vd. triesen, fir: „ tresliu, triesek 
trózen ; Rg. trjeezan; Bs. trizan; Rs. m 
uh, mpessb, mpesneunari, (cf. rzeźwy); wfirzymu- 
jący się od piianych rzeczy, nie piiany, midtern, nióć 
truufen. Trzeźwim być, ieft nic nie pić, czymby się 
zagrzał człowiek. Petr. Her. D ab. Zawźdy mamy trzeźwie- 
mi być, "w mierności pić, Kanc. Gd.226. Po frzeźwiu, ha 
trzeźwo, (cf. na czczo), dep nichternem Muthe, niótetne 
Jak wiele po piianu broią, czego się na trzeźwo wiłydząe 
Pilch. Sen. li 2,366. Naypoczciwszy człowiek to po 
piianć uczyni, czego naysłośliwszy nie odważyłky się po 

trzeźwu pomyślić, Men, 68, 96 , Sle. ćo ftiiłiwi na frdci 

* mó, to fa opilómu na gazitu wiputnć. Takich przypa= 
dków wiele się trafia, nietylko po piianć, ale też go 
trzeźwiu. Petr. Ek. 79. O czym człowiek po trzeźwiu 
ani pomyśli, fo wszyfko upiwszy się popełni. J. Kchan. 
Ds. 196. TRZEŻWIĆ kogo czyn. niedok., roztrzeźwić, 
ttrzeźwić dk., roztrzeźwiać, utrzeźwiać, piianego zno- 
wu ksobie przyprowadzić; Cro. treżkim; (Fd. tiiesitiy 
s umiarkować); cinen Betruntenen nidteth aden. Naż 
gle niebezpieczeńftwo częfło piianego trzeźwi. Tr. = 
Omdl:iego etrzeświać, orzeźwiać, einen Oftmódtigen 
wieder zi fiQ bringeu, ermunfern. * Królowa wołała, że- 
by ią iak nayprędzey trzeźwić; rzucali się wszyscy, lecz 
mid tak prędko dotrzeźwić się mogli. Nieme. Kr. a, 1434 


BA. ftfigwt, 
; Crn. tręsl, tresliv, tręsn, frei 


















Jako ciało chlebem bywa posilane, a wino roxtrzeźwia - 


£erce; takci teź ciało Krystusowe utrzeźwia duszę smę< 
tną. Bas. hf. 66, TRZEŻWIEĆ neufr=ndk., roztrze« 
źwieć dk. , trzeźwić się po piiańftwie (ć zatazy gło” 
%y z piiańiftwa, Cn. Th. 1160, Rs. mp: ihcz, mpes- 
sbo: mithtern werden Z orhdlafości ksobie przycho= 
dzić, vott einer Obumaćńt wieder zu fih Tommeh. TRZE- 
ŻWOŚĆ, -ści, ż., Bh. ftigwoft, fttisliweft; Cen. tre- 
sliroft, tresiąń; Pd. triemoft, tresvuft, triesbof , rece 
moft, treslivoft, triesekoft; Cro. tróznoszt; Bs, triznofł; 
Rg. (cjtznos; R. mpesaocnik; wfirzemięźliwość od pia 
iańfwa. Bie Nódternheif Trzeźwość cnota Ściągająca 
się de miarkowania wina albo picia jakiegokolwi: któ- 
tym się upić może. Perr. Eh, 56. W trzeźwości się ko» 
€hał, Żadnóy rzeczy nie pił, któraby upoić mogła. SŁ. 





















Żyw. 1, a50. Cai i trzeźwość kochaiący, dla koma 
panii pozwala ie więcćy trankn. Mon. 67, 95, Rey 
Pof. Eee4. Obchodzimy dzień narodzenia Pańfkiego 


£ czuynościatmi, trzeźwościami, (observ, Plural,), i no- 
€nemi do zboru schadzkami. Gil. Kaz. BD a b. - 

*YRZMIĆ mee. ndk, , utrzmić dA, , Bh. ftrmitt; tkwić, fra 
czeć, fetóor rageu, empor ftehen. Nie darmo wielkie 
fkrzydla trzmią ma twoim grzbiecie, Dlaczego ich iednak 
ńesisz, powiedz, proszę cię, Zimor. Siel. 516. Kiedy 
46 w ranie uw. je czyli utrzmi; źe tego' wydobyć nie 
można, bezpieczne, Perż. Cyr. 1, 67. 

*) TRZMIEL, -a, m,, apis terrefris, Rg. Ratmógi; Pd. 
ropenza, foparnisa; navratnizaj Bie Qummel, Grbbiene, 
ŚGelbbieńe; gatunek pszczoł kosmatych, w lataniu brzę- 
€rących; mieszkają w ziómi w rtałćy gromadce; wofk i 
tiód podleyszego gatunku. Zoel. 148, difling. trąd, tria 
teńi); Trzmiel boiaźliwy, Smotr, Lam: 35. 

Yelum, V. 
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3) 'TRZMIEL, PRZMIEL, - a, m, , TRZMIELINA, PRZMIE- 
LINA, - y, ż., evoninue, gemciner Gpindelbaum, Pfafs 
fenkolz, Wfafengitlein; Bh. brilen; Rosz. zepóczaezb; 
krzew miernóy wielkości, kwiatki na kształt parasohków, 

z których rodzi się mały owoc rogaty czerwony, na kształt 
księżego biretu, Kluk Rosl. a, 59, Cresc. 470, Syr. 557, 
TRZMIELOWY , -a, - e, ©pludel:; Bok. brfienowó. 
Drzewo trzmielowe iest twarde, bladoźcite, do drobnych * 
rebot tokarfkich zdatne. Szewcy naywięcóy wypotrzebuią 
na Ćwieczki ; węgiel z niego upalony dobry de snaczenia. 
Kluk Rosl. a, 59. 

TRZNĄĆ cz. idntl., popuścić, ftrzyknąć z folca, raptim 
pofeydać, einen dłnnen unb tleinen Sdif fabren lafen. 
Na to dzisd: Nie wielka rzecz, miła pani, Że trznę w 
łóżku „., Pot. Jow. 2, 17. 

TRZNADL, TRZNADEL, - a, m., Bh. ftrwab, fttnatet ; 
Slo, $trnódta, Etenódet; Sr. a. tfónari, fdnaci, Inabdj; 
Śr. 1. ftaabi; Crn. Rernad; Fa. fternad; Cro. zternadka; 

Sl idica; Rs: noAOpózxnusb (podróżnik), upo- 
eńnxa (prosianka), necsżnka (cf. piasek), msoara (cf. 
wiwielga); ejnberiża flava; Klein., ptaszek wielkości 
wróbla, koloru Żółtawego. Zoe/. 220, der Golbammet. 
*Sternale zielożó. Haur Sk. 287: Trznadle Rrzykały. 
Ban. 3. $ 6. i 

TRZODA, -y, 4,, TRZÓDKA, <;, 4., demin., trzoda 
owiec etc., toż co fiado, mówiąc © bydle, Rs. cmani- 

„ ua; eine Seesde Ehafvieb u. f. W.; (BA. ttiba klasse, cf. 
rzędź Sr, 1. Cjtóda , s kupa); S». 2. rćbowina (ef. raęd); 
Crn. shęda, kardólu, obso/. shręda; Pd. shreda, kar- 
delu; Cro. chródo, chreda, jata (cf. jata); Hg. tsorda, 
sefeg (ch szereg); DI. Raddo, kerdelo; Sla. 

je4d rzęd, szereg , koley, 

lózować się; Ee. sped nh cayzcó- 

)e4k diarium ; - ef, Let. *core, .cokore, ca- 

tewa, Ger. Speerde, Saar, cf. Chald. now cara- 

%ana, turma). Trzoda owiec, Bb. braw (cf. bi 

fawił wielkie bogactw. doftatek, 

% Radach wołów, w tr. 

Jud. 8,7. Tysiąc trzot 

Otw. Ow. 170. Na rosiftą łąkę chciał odchodsić s 

trsodką, Przyb. Ab. 99: Trzodka rałodociana. Groch. 
W. 59. Kościoł ieft trzoda owiec, których Pan Chiyftue 
paftersem. Kucz, Kat. 1, 180. W żgodzie będzie mio- 
szkać ka! gołębiami J trzody Iwów żółtawych mie bę- „ 
dą się bały. Zib, Her. 122, trzody owiec, Bie Gdaffeet: 
ben, bie Safe. Alias apud Oeconomes, trzoda; war” 
tłoxm, s trzoda Świni, świnie, Cro. kerdelo (cf, kiet- 
nos); Sdweite, eine Heetbe Siue; Bh. ternó bobytet, 
mepiowh bębytef. - fg, tz. Nie nowina mi bywała cało 
trzody nieprayiacioł gromić. BoA. om. 4, 199. Widzi- 
<ie sami siły moie, i dsiątki, » kiedyż ta trsodź wnuków 
ti i"pociechy po nich dods. Uflra. Troi, 14a. TRZO- 
DNY, -a, -e, fadny. Mąez., Cro. chródni; Hg. taor- 
dai; (Ec. upóźniik lepeannih koleynj, na którego 
koley); Śectdes. m trzodny, Śien. 270. Przy 
©wcach wódz trzodny, dus gregis. Zeby. Ow. 170. Par 
ftuch frsodny , Cro. chredśr, Hg. tsordapasztor, 

*TRZOGŁOWY , eb. Tróygłowy.  * 

TRZON, - u, m,, TRZONEK, Ć. tezónka, m. 
ta, nafabta (ef. nasad), nafebiftć, topoto, 

, - 85 

























































Bh. ftten: 
jerfó, topex 
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tiffo (ob. topor,. toporzyfke); Słe. potiffo, tutla (cf 
rączka), futomćt (cf. rękoieść); Crn. toporishe, topori- 
shaze, else, holze (ob. ielca); Śr. 1. cjrónti, Djerjel (cf. 
piimabwo, racjnicja; Sor. 2. zronti, fónlti: 
rug, else, topar, toparihe, dershaluż 
je, dorsało , ruchicza, balangya; Ag. 
kerięe, drrisgjak, rucięa ; Re. AepxKaAKa, AYK- 
xa, emiGeaŁ (cf. Ździebło); rękcieść narzędzie, Det 
Stiel an cinem Juftrumente, ber Grif. Trzonki] u dłót, 
możów, świdrów , bywaią brzozowe, kłonowe. Kluk 
„Rosl. a, 166. Trzonek u sierpa acza. Cn. Th. 1160. 
Mala opatka złota, z trzonkiem konchowym. Pem, 85, 
1,156. - Hif. Nat. Czym u drzewnych roślin ieft pień, 
tys ioft u bdłów traom. Hłuk Dył. 1, 26, det Stil, auf 
dem cin Bilz wióft. - $. Trzon, ognifko, na którym się 
ogień pali. Ryd., bet eeth in bet Się. Korzeń ten z 
iniem ne trzonie upieczony, day ieść choremu. Sien. 48, 
TRZONOWE zęby, BA. tten 
ft 3 (difig. Bh. ttnowó cierniowy. 
cj, cjronowcje; Crn. ketshnek; Va. k. 
teshnik (cf kątny); Cre. koshnik; Sła. kitaij ib; Ee, 
saenóznih 2768, <epemOakie; molares, die Badens 
gibue, w samych kątach szczęk osadzone, szerokie, pień- 
Zoel. a4, Kireh, 105, Weych. 
moim dziełom wiecznotrwałym kola 
































ny. 
nareus mąier, elie Grt vu aferhódnetu. Tr. 
*TRZONOG , oś. Trzynog. *TRZOPASZCZĘKI, ob. Tróga 
passczęki. 
*TRZOP, - a,- u, m., Bh.'fttep; Re. epenb; Ee. zpenb 
fkorupa, det Oder! Bóg ich, iako awoie trzopy 
ich pokruszył w proch i odrobi 
Pot. Zac. 115. Glinęś ftworzył z niczego iednym tylko 
slowem, Poyrzyy ha trzop filuczony graechem Adamo- 
wym. Por, Zac. 7 
-u, m, "TRZOSEK, - fka, m,, dem., Re. se- 
(ef. Ger. ftrogen); worek na 
jeniędzmi, BA, naśtiffet 
paka) bie Geldtage, der 
wędrówkę, opaszny 
sporym trzosem, Por. W. drozę weźcie lafkę 
tylko, ani mantyki, ani „, ani w trsos miedzi. Sekl, 
„Mark. 6, Mieszkając" na wsi dukatami ponabiiać trzofki. 
Zob. 11, 188, ładunki). Chlubi się dumny, naieżony 
trzosem, Śmie gardzić ce trzosów nie msi. Kras. 
Lift 3, 143, maiątek, bogi ii  Selb, Reichs 
tyum, Berasdgen.  Więcóy niż głowa z ręką, dokaznią 
tesosy. Pet. Arg. 508, ci. słotaszwayca, słoty orzel). Nie 
masz równości, ki e równy trzos s trzosem. Jag. Gr. B 
26. Zaleca mu się, a trzofka w ssnadrzu maca, iakoby go wy- 
łudzić. Rey Zw. 93 b, Rey Wiz. 1685. *TRZOSŁĄ plur., Ee, 
spocha, lędźwie, uda, dieZenben. Uderzył nań , odwróci 
way osaczep, i przebił go praęz trzosla, 5 Z60p. 2 Reg. 2, 25, 
przebili go w trzosła. 1 Łeop. 3 Reg]4, 6. *TRZOSŁO, 
-a, m, Rurie, króy, trzosło. Ure. Gr. 106, baś Yflugs 
fter Zbogaciwszy się, pogurdził płuźnemi trzosły. Pet, 
Pecz, 556. Kto wprzód osadził na wolności osła, Niż 
do lemiesza wprzężony i treosla? Chrość. Job. 
Qracz gada © plugu z trzosi: jemioszu » . « Rey. Zy. 65, 


















































*TRZOWA - TRZPLOTAC. 
*TRZOWA, ob. Trzewo, Trsewa.  TRZPIATAĆ, ol. 
Trzpiota - 
TRZPIEŃ, - ia, m., Śpień, kolec u sprzączki ,-ber Dora 





jn einer Gónalle. Trzpienie do sprzączek wycinai: 
blachy fęplami. Os, Rud. 560, Hpcz. Gr. 1, p.27. Cen- 
dilus , trzpień , oścień , kłykieć , guzik, Pers. Cyr. 1, 144. 
1) TRZPIOT, - u, m., trzpiotanie, trzepanie, klafkanie, 
azeleft, szmer, ba8 Rlatigen, Klopfen, Sńlagen, z. B. mitden 
glńgeln, bas Geriufó; Crn. trepęt tremor; Pd. trepe- 
tresenje , trefs, s trzęsienie; (Cro. trepetanye, : 
ftrópot, ropot frepitue; Rg. 
-trepćt tremor, palpitatio; Bs, trepet horror, palpitatio; 
Re. mpenomb drżenie). Samiec, kiedy przyłata do ię- 
fkniącńy zgrai AiĆ odmiana, alić trzpiot wesoły winie, 
Gaw. Siel. 534. - $. 2) persenif, TRZPIOT, - a, m., 
TRZPIOTEK, - tka, m., dam., trzepietarz, trzepie co 
mu Ślina przyniesie, lekkomyślny, letki człeczek, 
trznik, ein (eldtfinniger S4witct; (Fd. trep, trópal 
pz, trepei, » blazgon, fircyk, głupiec). Pet 
trzpiot. Zab. 6, 8. jama mówiąc prawdę, trzpiotów 
słucham rada, Jeft się'sawsze dowiedzieć czogoś, gdy kto 
gada. Zaśł. Fir. 24. Styszał tę baieczkę od iakiego trapi 
ta. Boh. Kom. 5,6. Z takim pędem po ulicach luuli, 
jak trapioto etrowie w Paryżu czynią, Mon. 
68,396. Ta jdzę trapiotek. Teatr 24, 141 
Kto milcżeć nie wie, słusznie go zowią *trzepiegrochen. 
Pot. Arg. 426, papiotem). TRZPIOTAĆ , TRZEPIO- 
TAĆ, TRZEPOTAĆ cz. ndł., trzepiece, trzepece Prat, 
trapiota, trzepiota, trsepota, *Trzpiata kontyn., Trspie- 
tnąć idnil., Bh. ttepetati (e, ttepetóm fe, ttepóm (e ire- 
pidare, palpitare; Śr. 1. cjepetam, cjepecu, rcjepeen, 
tiepetam , tjepstam trepido, palpito, tramo; Crn. tt- 
pśtim trepidare, tręplóm nietitare; Pd, trepetió, te- 
petal, trepdshem, trepetam, ftrepetati, obtrepetati, po 
trepetati, + drgotać, drżyć, zadrżyć: Cre. trepóchem, U 
patati trepidare, ropó-hem frepe; Bz. trepetati, dur- 
chjatń od ftraha *repidare, trepetati, teptiti pałpitarei 
Rg. trepetatti, treptjetti, fireptjetti, treptijn palpitere, 
tremere; Rs, mpenetnamh, ze fkrzydłami trzepuć 
ulaty wać klafkaąc, klepiąc fersy Cro. perhichei 
Rs. sempenenymac; mit den idgcia fólagen, Fatften, 
fiattern.  Szczygiel trzpiotał fkrzydłami, i mocnićy md 
zwyczay'wyśpiowywał. Węg. M. 
caesz kraydelkami, Pa. F. 151. 
sznik fortelny rozmiotił, zrozumiawszy po sobie ptak, łe 
trzpioce, Zebr. Ow. 269. Pt 'ęta, 8d trae- 
iłafą z lepu się otrząść, wszyfkiemi w nim Igs4 
piórami. Pilch. Sen. Gn, 520. W rychle ptak pany 
trzpiotaął, insonuit pennia. Zebr, Ow.555. Ptaka *trspite 
tnienie. Chodł. Kef, 5x, trzpiotnienie). Koło Prome- 
teusza trzpiece wrona , kluiąc go. Petr. Hor. 3, Ra, eb. 
*Wromotrzpiot), P. edy się'iuż beapiecznidy ret 
lata, To iuż i po wysokich drzewach sobie trzpiata. Re 
Zw. 7, Czarci łedwo usłyszą pobudkę łofkotną, Zdumią 
się i ku górze nagle fkrzydły tczpiotną. Przyb, Mil 15, 
- Similiter; Wyciągnął rybę na suszę, i ięła trzepiotać 
przed nogami. 1 Leop. Tob. 6, 5. Mniema, iż piorwy 
włada, gdy pióro za czapką trspiata. Dar. Łot, 15, ssme- 
, wófóy. - pe aliis rebuzi Chłop snaczay 




















































1, 257, Ty trzepie- 
W sidłach , które pia- 























**FTRZPIOTOP. - TRZPIOTOW, 


mz koniu, kiedy rękawy około niego trzpiataią. Rey Zw. 
58. 


Włosy maią być nie zbytnie długie, nie maią po ra- 
ich trzpiotać, Bras. Ob, A, ulatywać szeleszcząc). 
w miorzwione włosy, po szyi trzpiocące, inornatoe 
pendere. Zebr. Dw. 17. Srebrny pontał ma czele mifter- 









mie praywity włęgą, ne nieyże trzpiotał. Zebr. Ow. 246.=. 








Trzepietać się, czucać się, fih gerum werfen, Gerum fdittteln, 
Beuteln Członkami wszyfikiemi miocąc się, po fkrwa- 
wioaćy trzepioce ziemi. Orw. Ow. 144. - $. Trzepiotać, 





drżyć, trząść się, bebem, zittecn, gappelu. jespie- 
eueńftwa dalókiego mało się boimy, ale gdy bliskie, to 
duż drżymy, trzepiecemy od firachu. Gor. Wł. GB. - 
$- Transitiue; trzepotać ce, z trzepiotem obracać, tmił 
jerdufo herum treiben. Moc igraszek dziecinnych, tym 
wietrzne burczą w uftach młynki, Tym x kiiów wiatr 
trsepocze iafkrawe płacinki. Zad. 9,373 Eyf.- - tranal. 
trzpiotać, klekotać, lekkomyślnie paplać, trzepać, trzy 
po trzy, Grn. berbiam; płappetu, leihtfiunig (ówaken, 
Beefónakcu. "Trspiataci by szpacy na wsparze, Rey, 

Zw. 66. Trzepetać modlitwy. T7. — $. Trspiotać się 
recipr., trzpiota lekkomyślnego z 
€znością i wietrznością naral wiadbenteln, ferum fiate 
tern, den Gtuger machen. Jeżeli dawne wieki chciały 
ma» mieć atecz „ dziś nawet fiarym trzpiotać się go- 




















dzi. Teatr 2a, 59. Trzpiota się i dziwnie ftroi. Teatr 
24, 71. Będziess tańczyć, hasać, trzpiotąć się, Teatr 
534,17. Bliższa iuż grobu, wi swym sędziwym 










Przefań się trzpiotać międ 
Min., „ludere inter virgines"). Ją miłość młodą przy- 
miewala Nota, Że się iak koza koło niego trzpiota, ib. 
a10. - trspietać med., absolute: Nie ktemu oczy wzię- 
łiśmy » natury, By ie powieką srom tłoczył ponury, Ale 
abyśmy tam i sam trspiotali, J w to co broni prayftoyność 
wglądali. Zab. 10, 591 Zaść., ironice). 'RZPIOTO- 
PIÓRY piesaczot, Zefir łafkotliwy. Zaś. 10, 56 Ke/f., 
piórami trzpiotaiący, fkokliwy, leińt fatternd. TRZPIO- 
TOWATY, -a, - 0 ady., TRZPIOTLIWY, - 
- e, -ie adv., TRZPIOTO WSKI, - ie, na kostułe 
trzpiota, wietrsny, letki, Vd. norshovitea, noroviten , 
fiatteróaft, windig, ftugerifó; (Ser. 1. tiepotatć, tiepso 
tacjnć drżący, Bs. trepitiv tremulus. Rg. teptiv, Cro. 
trepitlyiv trepidus, Rs. mpenemnaik drżący, Ee. ne- 
mpenemuo intrepide). Frzpietowąty urazi cię, względu 
mie rmaiąc. Mon. 67, 48. Ucho ciekawe, przy ięzyku 
trapiotliwyr , ieft dla roztropnych firaszydło , które s da- 
leka miiaią, ib. 70,589. Fircyk z uśmiechem trzpietow- 
fkim. Zaóf. Fir. 18. Wypada”. «s pokoiu po trzpietowfku. 
Teatr 24c, 57, Córka iego, trochę trzpiotowata. Nieme. 
Kr. 1,55. Min trzpiotowatych wynalazek i gorszącą za- 
letę przypinać trzeba w łeb pofrzelonym świftakom. Teatr 
6,6, er 22, 102. TRZPIOTOWSTWO, TRZPIOTAL- 
STWe, TRZPIOTOWACTWO, -a, n., TRZPIOTO- 
WATOŚĆ, - ści, ż., (Vd. trepethlirof, » plochość, bo. 
iaźliwość), świftactwo , letkość, wiercipiętoftwo, - wie- 
trzność, Vd. norzhoritnoft, glattertaftigteit, winbigeć, 
leińtfinnigeś Wefen, Gtutetcy, Sdywaqbaftigteit. Jakże 
te przykre są trzpiotowfiwa tych młodych ludzi! Teatr 
27 b, 97. Wolałbym daleko ftaterzność, niż trzpietow- 
fiwa tych pofrzelonych mózgów. Teew 275,97. Wiele 























ie czynić, niefłate- 


*TRZTACZKk = TRZY. 679 


że wtsyfikich bawi 
ftoryck, co nike,o nic 





ich trspiotowitwo , opowiadsnie 
nie interessuią, ołumowa drugich a chwale: 
dóy okoliczności, popisywanie się z swoi: 






Zeatr 276, gg, Przez różne trzpiotowactwś i okazy- 
wanie swoich dziwnych humorów, są społeczności na+ 
przykrzeni. Mon. 71,554. Trapiotowfiwa wfydzi się 
Fraacus dófkonały. Kra. Pód. 2, 231:  Trapiotowatość 
aawsze u fierych w poniewierce. Zeb: 14, 66, Umić 
uczynić różnicę między nauką, polorem a trzpiotaliwem, 
Teatr 19, 120 

*TRZTACZKA, n. p. Na piesze woda, a na iezne trstacska. 
Ryr. Ad. 45, 7 

TRZTĘĆ, Żywe szebro, e5. Rtęć. TRZTYKAĆ, ob. Przty- 

kać. 


*GRZUNĄĆ niiak. idnel., n. p. Ńaną srogą śwątlónemu, w 
brzuch miecz oftry wiłoczył ; trzunął w tym, i ięlite na 
ziemię potoczył. Zebr, Ow.306, prosiłuit, runął, et fielhin. 

TRZUSK , ob. Trufk, Trzatk. TRZUSNĄĆ, TRZUSKAĆ, 
eb. Trzunąć, Trzatkać. 

*TRZUST, -a, m,, n.p. Ścisnąwszy wpół dusi Antea s- 
mego, Nogę zaplotł, do trzufła szturmuić nędznege. 
Bard, Luk. 67. 

TRZY ; Mesc. Firer, TRZEY ; Gen. trech, (ct. Troje); B 
tti, eć; Słe. tri; Sr. a.tfói; Śr. 1. tit, tio, gi, gli 
Crn. triji, tri, try; Fd.trye, try, tri Cre. tri; Ban. 
tri; Sla., Rg. tri; Re. mpn; Taert. tria, Jal. thryr, Sue. 
tre, Juider. dhrie, Ottfried ri, dria, Ułphil, thrin, 
skrins, iederf. droe, Angloe. drie, dieo, Hell. dry, 
drie , Angł. three, Jral. tri, HPallis. tri, Lat. tres, trii 
Gall troi, Gr. ręts, ryia, Peri 
trajam); - trzy, iednym więcćy nad dwa, Germ. dtep. 
Tracy noszą trzy Żelazne groty. Mia/k. Ryt. Tracy 
© irdnym osiczepie. Cn. Ad. 1179, na iednym sagonie 
siedzą). Naa było trzy siofr, to nas naswsli trzy Gra- 
cye. Teatr 10, 62. Trzy rzeczy w szlacheckim mieści 
naganne: dwór wyższy niżli kościół ina okażalszi 
niżli retusz, psiarnia budownicysza niźli szpital, Rye, 4d, 
66. Na raz zjedzą, coby mogli na trzy razy tnieć.. Sekl. 
11r. Widziałem ludzi, którzy zjadałi sa dwóch, ledwie 
nie za trzech, Set. $k,265. "Trzech królów Świ Zja- 
wienia, Epi owych Magów, którym objawione było 
przyyście zbawiciela Cer.1, 197, szczodry dzień , dtep' 
Sinige, daś Drey- RBnigófeft; Trzykrólfkie raki. Vol. 7, 
491. Trzeckkrólfka rata. 5. Gzedz. a, 74, Trzykrólew- 
fka Święcona woda ma moc do całego roku. Gil, PA. 244. 



































































- Na zawodnika siedząc, czeka, kiedy reką trey, żeby 
pofkoczył. Ger. Sen. 110, po trzecia; abo: Faz, dwa, © 
trzy). = Trzy, immensit., (cf. Gai „s prze-, » 





arcy-, cf. Rs. u, p. cmpeGxa=ównNiŃ tres-heureux, ef. 
po trzykroć szczęśliwy, cf, Ee. mpeosasnnauń przebiedny). 
Liczba trzy podług nich ief sobranie całdy natury. Boh, 
dj. 2,336, cf. omne triaum perftctum, cf. Ra. 6orbjaw- 
6nmk mpouyy, Gc3b mpónyki aowb Re cmpoumich, 
sb mponyh 6orb nosusaernb, (cf. Tróyca), ale guten 
Dinge mifert Dres fepn. - W ifiności bófiwa trzy osoby, 
tróyca przenayś więtsza. H'arnk. Kar.15, Kłok. 166. Nie- 

tylko wielkim Lega ńazwać, sle po trzykróć wicikim. SE. 
D».335.- Skacze nędznik z djablem pospołu gdsieś ae 
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trey koki. 'Rey Ff, Hhh 5. Na trzy sbyty. Zab. 6, 162, 
przesadzaiąc, ger febr dbermógig; ob. Zbyt, 
Zbytek). - Cenfusien. Trzy po trzy plecie. Teatr 33 c, 
50 Wb., troie miewidy; mi w pięć, mi w dsiewięć a 
rserwanie w ciąż, duró einanbet "u einem fort, tg 
ben Tag binein. Natrętny prędzóy wikóra, choć trzy po 
trzy plecie, Teatr 46 b, 56. Zwycsaynie paplocze trzy 
po trzy, a sama siebie mie rozumie. Teatr 55 e, 55. Nie 
z łafkąbyś odszedł od króła, gdybyś płot! dwie po trzy; 
a u P. Boga mniemasz, abyś led iak sobie łafkę miał 
sjedaać? Hrbf. Nauk, 65 b, piąte w dziewiąte, guid 
quo). Prawią trzy po trsy czasem, aż złość cełeka 
Mon. 70, 105.  Bzdurz, trzy po trzy. Teatr 
Acz s prsyrodzenia miałby wymowę, przecię 
onóy między ludźmi nie przyłożył używać , nieraz. 
się, ufanie, smyli, aplecie, tak iż gdy ce bę- 
mówił, iekoby trzy po trzy baiał. Gligz. Wych. K. 
Nie przykrzy się Waści trsy po trzy gadać, choć wszy- 
fikie slowa mimo uszy moich puszczam. Teatr 5, 96, 
Drwi trzy po trzy, iak w zachwyceniu. Obr. 4a, Drwi 
trzy po trsy, konceptów cudzych zażywaiąc. Opal. 
188, Rys. Ad, 66. - Paruus numerus: J trzech gręszy 
nie ma. Mon, 65,91. Powiem wszyfiko w trzech sło- 
wach. Teatr 28, 5%. J trzech zliczyć nie umie. Cn. 44, 
m74, Teatr 27,95, Ja 
Cn. 4d. 1262, wrzkomo 
trzy wiedział co rzec, mi 
et wnfte weber auó, nod el 
mihi haeret, ta Źle a tam gorsóy. Cn. Ad. 5, ani mię 
tai ami mię sam). Nie wiedżąc gdzie trzy, zdycha, Z 
lecem rozumie, Jak go podać lub przybrać, koni 
krzcić nie umie Pacton. Zeór. Ów. 35, guid agat ignarus). 
- $*, Trzy = szubieniea, det Galgen. Złodzidy 
osądzony za swą ne trzy drewna kradzież. Kul, Her. 280 
et 45. - $. Arith. Reguła trzech, gatunek proporcji, w 
któróy z trzech wyrazów Znaiomych szukamy czwartego 
niesnaiómego. G«om. 1, 165, Łę/k. 2, 84, bie Regel be 
trtz Tróylicz. Tr., Re. mponnóe npóźsmAo, 30Aorió0 
npasnao. - $. Herald. Tray bulawy, Żeró, pas rycerkki, 
na nim trzy liliie; do pasa dwie buławy u góry przypięte, 
jedna sań pod pasem, Kurop. 3, $a. "Tysy gwiasdy, herb, 
księżyc rogami do góry a trzy gwiazdy nad nim. Kurop. 
8,55. Trzy kawki. ió. Trzy korony, i6., verfófedene 
Meppen. TRZY--, in Compositie zacpenumero mutą- 
tur in Tróy-, guod conferendum: n. p. TRZYBARW]I- 
STY, ob. Tróybarwifty. TRZYĆWIERCIOWY, - a, - 
dodrantalis. Cn. Th. 1160, btegviertelig. Trzyćwiercio- 
murołomy, Jak. Art, 1,212, Drepviertelggrtaunen. TRZY- 
CZĘŚCIOWY, trientalie. On. Th. 1160. „TRZYCZĘ- 
STNY, rrifidus. Mącz., Re. mpoeuacmuyiń; Ee. mpu- 
Sae0miAkIŃ; dreytęcilig. *TRZYDNIÓWKA, - i, ź,, trzy- 
dniowy przeciąg cza: triduum, breytdgige Beit; Rag. 
tridni. Po trzydniówce oczekiwania. Nar. HA. 7, 354, 
Re. mpuanenwosaimn trsy dni bawić. *TRZYDROŻE, 
«a, n., trzech dróg rozftanie, triuium. Mącz., Cro. troyp 
pitje; Ee. mpenymie, AOpora na mpu cmópona! pa3- 
aduaiomascz; rozfłaynia potroyna, potroyne rozdroże, 
brcyfańc Wegefheibe, (ob. Tróydrożny), Herkules na 
*wógdzodze, Chedź. Kof. 35. TRZYDNIOWY, TRZY- 









































































TRZYDZ. - TRZYKROC, 
DZIENNY, -a, -0, -i 








adv., trzy dni trwający, lub 
co trzeci dzień przypadaiący, breptśgig; Bok. ttibennf, 
$tetidenni; Sr. 1. tjibneyfi; Wd. tridanfki, triden; Cro. 
trelidnerov; Rs. mpuaudaanii. TRZY- 
, trsydziefta, Num. cardinal., Bh. ttibcet, 
4 Sor. 1. tjłczetjć, głąecji; Sor. 2. 
; Ćrn. tridósęt; Pd. trideset, wideifii, terdei- 
fis Gro. trideszet; Br, trideset, tries, tridefi; Rg. tri- 
feset, tridefti; Sła. trideset; Ra. mpnAgamk, mpmąe- 
samb; trzy razy dziesięć , breibię. Po "trzech dziesiąt 
lat. Bud. 4 Bsdr. 10,46, po trzydzieftu lat). Było tam 
około "trzech dziesiąt mężów. Radz. 1 Sam. 9, 22, około 
trzydsieftu). Trzydzieści kroć , trzydzieokrotnie, Va. 
fridesetkrat , terdeiftubarti; Ra. MPRAGAMKIO ; Ee. mp 



















Aecams xpamy, mpujecamo ry60, mpHAecANMAKAN. * 
Trzydzieokrotny , ob. Trzydziefiny. TRZYDZIESTKA, 
-i, 4.,iedna traydzjefła część czego, Vd, tridesetnizh, 





„ma , karmiczar trigesimator); cin Dreifigftel. Chcąc mó- 


wić 7/5e, mówię siedm trzydzieftek. Jak. Mat, 1, 60, 
et 1, 55, TRZYDZIESTNICA , %., trlcesima, na- 
bożeńltwo tczydzieftego dnia ca odbywać się swy- 
kle. X. Jusz., bie gotzesdicnfiide gryeeliótele am brege 
$isften Monatstage. TRZYDZIESTNY, - a, -e, Śr. 1. 
tiiczeterć ; potrzydsieftny, trzydzieści damyłalący 

fis entgalteub, tricenarius. Cn. Th. Sub 
tiibeatujt); BA. ttldgaterj; Fd, tride: 
ziarno przyniosło trzydzieftuy, a drugie 
owoc. 1 Leop. Marc. 6, 8, traydzieftokrotny, $ Zeop.). 
TRZYDZIESTODZIENNY, -a, -©, -ie adverb., Boh, 
fyideytidenni, dni trzydzieftu, btepbigtdgig. TRZYDZIE- 
STOLETNI, mia, -ie, Bh. ttideple. Fa. tridesetlie- 
ten, terdeifiijieten); trzydzieści lat jey, trwający, 
treifigidbrig. TRZYDZIESTY, -a Bh, ttidcaty; 
Sto. tticóti; Sr. 1. tjtczetć, gliety, tiiftotetnć; Sr. a.t(ób 
tafti; Crn. tridesęte; Pd. trid terdsiftni; Cre, tri- 
deszótni, trideszdti ; Sa. trideseti; R. tridesceti, - a, - 0; 
Ross. mpwąecianii, mpmagamatk; num. ordin., po 
dwudsieym dziewiątym uafłępuiący, der Drelgigfte. Po- 
żytek *trzydziefty, Sł. Zyw. 1, 327, (potiue trzydsiefiny, 
trzydzieftokretny, breigigfań),  TRZYFUNTOWY, S7.1. 
tropo$punga; Vd. trifunten, trilibrat; Re. mpexóym- 
mosnń; dreppfiubig TRZYGARCOWY, treptopfig, 
drep Garniec entbaltend ; (06. Garnisc). **TRZYGŁÓW, 
ob, Tróygłów. TRZYGODZINNY, breyftkudig, TRZY- 
GRAN, o5. Tróygran. - TRZYGROSZÓWKA, -i, ź., 
pieniądz, potróyny grosz wartaiący, eiu Drepgtofhenftić ; 
"Tróygroszniak. X. Kam. Moneta miedziana, trzygro» 
paówki, groszówki, półgroszówki, szelągi. Vol. 7, 451. 
TRZYGROSZOWA wina. Sekl. 19, za trzy grosze foią- 
ga, tyle wynosząca, dep Orofóen bctragenb. TRZYIĘ- 
ZYCZNY , rrilinguis. Cn. Tak dregikngig; Sor, 1. 
tiłoajetatć; Bs. trojezicnj; Rg. trojezicni; Ee. mp 
załanniń ; Re. mpezbsadsnari, TRZYKŁYKTY, rri- 
condylus. Cn. Th. 1161 , drepgelenfig (im $lnge0: Yd. 
tr koften. TRZYKORCOWY, - a, - e, Sr. 1. tjifotcjać; 
trzech korców, drepffefelig. TRZYKROĆ, TRZYKRÓ- 
TNIE, po trzy razy, dreymal; Pd. trikrat, tribarti; Ru. 
MDAKOŚCIN , mpoekpórino, mpuzan; Kr. mpuigu; 











































"TRZYKROTNY - TRZYMAC. 


TRZYKROTNY, ©, Vd, trikraten, tribarten, drego 
malig. Trzykrotna ilkość, trinomium. Ufrz. Alf. 1. 
TRZYKSZAŁTNY, ob. Tróykształtny, TRZYKWARe 
TOWA miara, choeniz. Cn. Th. 1161, brep Qnatt baltend, 
Flasze tczykwartowe. orz. śk. 105, Drepquartfiafhen. 
*TRZYKWART Sub/., całowiek pewny mógł razem trzy 
kwarty wypić, i dlatego go trzykwartóm zwano, Kost. Lor. 
117 6, Drepquattfdufer. TRZYKWATERKOWE flaszki, 
Tora. śk. 103, o trzech kwaterkach, von drep Quatiet 
fqen. **TRZYŁBY, ob. Tróyłbifty. TRZYLECIE, - ia, 
n., triennium, Zeit von drey Jahren; Be. trogocje; Ee. 
mpnmabmie; Ferb, mpnabmemay, moyaBcmęozami, 
n0 mpemiemy roąy Oki, Gr, rę,tr/$w tertium annum 
ago. TRZYLETNI, -ia, -ie, B. tiilety; Sr. 1. tib 
letuć, tjiletujci, zi lićtni; Sz. a: tfdjletni; froroćni, 
triroćni; Wd. trilieten, tri lóta iłar; Cro. tretjik, f. tro” 
tjacha (o5. trzeciak); Rg. troljżtni, trechjak; Bzn. tro- 
chjak; Ross. mpexaBmiunk, monabmuni; trzy lata 
maiący, trwający, co trzeci rok przypadaiący, drepikty 
tig. "Troletne więzienie. Pet. Ek. ded. Cielica "trzee 
<ioletnia i baran *trzecioletni, Bud. Genea. 15,9, TRZY> 
LISTNIK, - a, m., satyrium, rodzay rośliny. Kluk Dyk, 
3, 5a, ftorczyk, Rg. tripirftas; Vg. zepetez; Gtendelp 
wurj, Snabentraut, Syr. 762, TRZYLISTNY, Tróym 
litny, zrifolius. Syr. 70a, dreybldtterig. TRZYŁOK» 
CIOWY, trieubitalis, brepellig. Ln. Th. 1161," Bh. ttis 
Jotetni; Cro. troylakten; c. mpuaśxomuniń. Mieści 
się człowiek wyniosły i dumny W kilku tam defkach trsy- 
łokciowóy trumny. Mon. 70, 598. 

Pochodz. ob, Troi ete. (7. quae seguuntur pot Tyzymać, 
eb. Trzeci. | : 

TRZYMAĆ cz. łontyn., TRZYMYWAĆ cz/j., Bh, drietiz 
Vd. dershati ; Hg. tartom; Rs. gepxamk; trzymać co w 
ręku, dzierżeć, etmać Kajten mit bec fandb, feft Halten, 
Pr. et śmpr, . Aryftoteles, gdy się spać gotował, tedy 

swykł był w ręce trzymywać kulę Żelasną mad miednicą, 
ik. pr. a29. Trzymiy, coś uchwycił. Cn. Ad. 945. 

Nie iuż ten trzyma, kto co wfkok ulapi. Zab, 15, 248, 

Od Śmiechy trzymał się. za boki. Kras. B. 115. Trzy 

mam co słabo, za ogon. Cn. Ad. 1179. Trzymać wilką 

za uszy, (ob. Wilk), Dwóch się traymaią mocno 3a czye 

Pryny. Jadf. Ez. 4, targsią się). Do chrztu trzymać, żug 

Taufe Halten, Móy sąsiad trzymał ią z moią siofirą (do 

chrztu ). 45 c, 79 Wyb. - liter quam manibus: 

Przypatruie ićy się, i trzyma w nióy oczy, P. Kch, Orl. 

3, 6, wlepia, et Beftet bie Mugen auf fie, Hdlt die Ungeu 

«uf fie gebeftet. Póki go widzieć mogla, oczy w nim 







































trzymała,” Potym na same tylko iuż Żegle patrzała. Popr, 


Ryc. 25. Głowę profto trzymać. Ł., - sic etiam raci- 
proce: trzymać się, guoad fatum corpóris, profto, pię- 
knie, fódne Stellungen mahen, fih tn einer fódnen Pos 
fitur balten, fidy eine fhóne Stelluug geben, fiń fódn tras 
gen, balten. Ludzie krzywonodzy nigdy krsepko i mocno 
ma nogach trsymać się nie mogą. Mon. 69, 1064. Tance 
miftrz uczył ich, iak a gracyą chodzić, trzymać się, obró- 
cić, Teatr 24, 82 Czrt. Skutek nauki tanecznóy, dobre 
trzymanie się. Kras. Pod. 1, 291, gute Qaltung, Ste> 
Jung beś Sdrperś. Kształt dobrego się trzymania i no- 
asemia w ubiorach. Xiądz. 1a5. - Sposób trzymania się 
prsyftopuego, czyli to w chodzie, czyli w spoczynku, 














TRZYMAC 


oznacza osobę Aeacimą i dobrze wycho: 
498, oppos. nirzgrabność chodu i trzymani 
588. Układ, poftępowanie, trzymanie się aktora, nie 
mogą być też same w tragedyi, co w komedyi; komedya 
j tragedya maią każda wfaściwe sebie gefta. N. Pam. 2, 
225. - $. Trzymać, zatrzymywać, nie puścić, przytrzy- 
mywać, balten, feft balten, niót lafen. Trzymać kogo, 
Żeby nie upadł. Cn. 7%, 1162, żeby nie uciekł. Ł. Gdy 
Deiotara wielu na konia wsadziło, Że się iesscze na niga 
mógł farzec trzymać, zwykliśmy się dziwować, Siem. Cye. 
78. Patrz, wiele ieft rzeczy, które mię w kościele 
mioim ałusznie trzymają: trzyma mię powaźność iego, 













trsyma Świętość „,. W. Pofi, M.684.  Traymać „kogo - 


ów klusić, więzić go. Cn. 7%. 1162. Na morzu go wia- 
try trzymają przeciwne. Groch. W. a, A ieszczeć go 
licho trzyma, on tu widzę nocować będzie! Teqtr 55 e, 
8. Jeszcze ich tu czarci trzymają! ib, 55 «, 48, fat fle 
denn der Qenfer nod. gier! Pod czas im bogomyślność 
j snu zabraniała, Które ie całe nocy bes spania trzymała. 
groch, W, 50a, nie dopuściła im spać). Dawaliśmy 
plac Turkom do potrzeby; ale cały d: 

pida, fabł. Buk. Na, bawiła, zabawiała, zaymowałs, 
trudniła ich). Jak przyiechał, febra go rnezyła, która go 











Ani 17 trzymała. Gweg, 78. Mówimy: mamy febrę, a 


ta nas ma raczóy; pręeto należałoby się wspak mówić: 
febra nas trzyma; a tak podobnym sposobem : bogactwa 
trzymaią lub w sspony wzięły łakomych. Pilch. Sen. liR 
4, 147. Był ten człowiek przez 37 lat w chorobie trzy» 
many. Sekl. Jan. 5. Dowiedziawszy się Jezus, jż czło- 
wieka tego iuż od dawnego czasu choroba trsymą, rzecze 
jmu: chcesz być zdrów ? Sekł, Jan, 5, Poruszeniem tóy 
rody zoftawał zdrów , którąkolwiek chorobą był trsyma- 
ny. ib. Ból srogi, od głowy ciało iego trzymał aż do 
nogi. Jabf. Tel. 208. - Similiter; Długo cię ten błąd 
trzymał, Jabł. Tel, 184, długo się ciebie nie puścił, cB 
Mielt biń Jange gefeffelt. Mahometa łakomfwo się bardzo 
trzymało, Bax. Sk. 561. - Trzymam się gdzie, nie wj- 
chodzę. Cn, Th, 1162, fió inne Kalten, uiót auśgeken. 
>= Trzymać się czego, nie puścić się czego, przytrzymy» 
figjan etwas antalten, fif worankalten, pr. et tr. 
ję, iak piiany płota, Cn. Ad. 1179, Kok, 54, 
się przywięzywać).  Persowi 

. Star. Dw. 56. 
trzymać nie zwykł. Uf. K.a, 219, nić 
dnym, nie wytrwał). Bożkowi Ścinii 
prosząc, aby się ich słudzy trzymali. Stryik, 144, 
aby im wiernymi zoftali). Żarty się ciebie trzymaią. 
Tgatr 36 c, 105, nie opuszcznią cię; ufawicznie całyś 
w żartach). Z dawna cię to trzyma białych głów, że si- 
wych nie lubią. Bud. Ap. %7, maią to do Coś 
s niewinnych włożył, twegoż kościoła trzyma się 
Zygr. Pap. 513, Falib. T, e Uebt igm an. — 
Simil. Buie, iedna rżecz drugićy się nie trzyma, Krax. 
Pod. a, 233, mie klói śię, zwiąsku nie ma, trzy po trsy, 
piąte w dsiewiąte, e6 Kdlt niót zufammen, Kat Feinen 
Sufammenbang. - -bsque Genit. 'Teraz iefieś na wszy> 
fikie przypadki ofrzeżonym, trsymay się. Teatr 1, 56, 
nie daway się, trway, poczynay sobie męż: balte bić 
gieb niót nań. - się eliam acriue: trzyrhać kogo, « 

dodawać. Cn. „Ad. 1262, cinen bcym Muthe erhalten. = 







































jeń trzymaja ich | 
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"gobie trzymali. Lec. fom. Aa b, wytszyi 


" Borgenen, gedcim, verfówiegen. — alite: 
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Trzymać, wfrzymywać, hzmować, jutić falten, Oem 
men. Traymać się od gniewu. Cn. Th.1162. Język 
trrymać za zębami, Teatr 10 6, 44. Konia krótko trzy- 
mać, oppos. puścić mu, cin ferd tuz kalte inde 
sranel. Pospólftwo dwoma cuglami trzymać, i za sumnie- 
mie, wiecznego, i 2a rękę, doczesnego karsnia pofira- 
chem. Kfok. 123. Trzeba tę panienkę krótko trzymać” 
Teatr 7,51, Pilch. Sek. 266. Umiał go trzymać i mą- 
rą radą profłować, Sk. Dz. 575. Trzymać kogo na wo- 
dzy, mieć w karności. Cn, Th. 1162. Trzymać żonkę 
w ryzie, Teatr 55, 11. — Simil.; orze kogo trzymać, fdjatf 
gultem. ' Pod bicsem go trzymać nie przefłaje. Przyb, Nile. 
46. - simił, trsymać piersi ciepło, (cf. chować), warm $alten. 
(Wiera mi, trzymay się ciopło w łóżku. Teatr 20, 108. 
sawoze głowę, nogi i żołądek ciepło. Mon. 70, 
238. - $. Trzymać na sobie, soką wfirzymywać, hamo- 
wać, odpierać, mit feinet Qerfon aufhalten, adwekren. 
Drudzy to Koklesowie, którzy wielkość pogańfką na so 
Bie trzymali, Papr. Gn. 209. Napart król tak potę 
mieprzyiaciof, że trzymając ich na ssabli, dał tym cza- 
«em sposobność fkrzydłowym do uszykowania się. Nar. 
Hf. 2,579, sobą odpierał). — Similiier; Deukglion do 
Pirty: na» dwoie człowieczy rod (po potopie) na sobie 
trzymamy. Otw. Ów. 22, ma nas dwoygu tylko poleg: 
zawisł, żeby nie wyginął). Trzymać na sobie, : dź 
gać, nosić, tragen, aaf (iQ haben. O nim hiRorya siła 
mówić musi, gdy czasu swego aiła na sobie; trzymal. 
Ger. Dw. 516. Zakwitnęła ta wiana macica, nie iednym 
i le wizerunek wszyfikich kwiatów na 
k.K.K.31. Do głębszych nauk przyyść 
agoresa, ażby milczenie przez pięć lat na 
„ anosili, 
wytrwali, auóbalten. - Similiter ; trzymać czoło, pier- 
wszeńftwo, prym mieć, » utrzymywać się w pierwszeń- 
fwie, den Botrang baben,. bebaupten. Między pismami 
Seneki csote trzymają lity. Pilch. Sen, li pr. - $. Trzy- 
amać, zachowywać , utrzymywać, aufócwańren, bebalten, 
mamy gniowu dlugo trzymać 
P.b, Groll begen. 
gniew w sobie. Sien. 428. Mytako- 
© co na kogo' 





































ie mogli u 












€siowiek dłogo trzym: 
wy upor dziś właśnie trzymamy, Gdy ) 
zosgniewamy, Już na oczy do Śmierci niechay nie przy- 














<hodzi. Popr. Kof. Pb. Trzymać taiemnicę, chować, 
mie wydawać. Cn. Th. 1162, Nie możca się iuż odkryć; 
owstem toraz dopiero fan móy trzeba mieć w trzymaniu. 









w sekrecie. im Merz 
"Te ceremoniie ko- 
ścielne, które pod kościołem Rzymfkim trzymają, s ży 
dowikich. zwyczajów są s wielkićy części wzięte. Sekl.. 
"107, obserwuią, żachowuią, frsegą, beoładteh. Trzy- 
mać się, sachowywać się, utrzymywać się, zofać się, 
trwać, potrwać, fiń erhalten, bleiben. Nigdy się rząd 
mie trzyma długo niełafkawy. Bard. Tr. 455.  Numi- 
diia, póki się:zgadzała z krainami sąsiedzkiemi, trzy- 
mała się przy wolności, ale petym, gdy się wszczęła 
miezgoda, była podbita od Arabów, Boter 251. Panów 
swoich. surowością ,. w rządzie się dobrym trzymali, Star. 
Ryc. 26. Subtelną rumianość brały piersi bite, Ró- 
wnie iako jagody winne, gdy się grono Jeszcze nie do- 
azie, trsymąć poczymą czerwono. (iw. Gw, 123. - Rozm 


Pat. Arg. 26, w zamilcz. 














TRZYMAC. 


Kosź | swawola zwyczaynie przy wielkich dofatkach trsy.. 
umaią się. Karp. 4,38, wi W pamięci się 
je trzyma rzecz dopiero wszczęta, J o sol sam fiarzec 









fiten, haben, Halten. Ey po cóż, rzekną, tyle ieden 
zakon trzyma! Zaó. 1a, 256. Lepsze iedno iuż trzy- 
mane, niźli dnoie spodziewane, Jał. B.150, lepity mam, 
iak będę miał; lepsza chwała bogu, niż da Pan Bóg). 
Wieś arędą trzymać, Teatr 265,85, zur Padt baben, alten. 
"Traymam Pańfką karcsmę, Teatr 54 c, Ba, dzierżawię. - 
Na siebie traymać, nie pnścić w arędę, niót vetpańten, 
felbft befigen, Derwalten, 5 ©. cin Gut. - $. Trzymać 
w sobie, mieścić w sobie, brać w się, obeymować, iR 
fiń balten, in fih enthalten, Kalten. U tóy szynkarki 
miara sprawiedliwsza, mie taka jak u drugich, co to le- 
dwie półkwarty buteleczka trzyma, a za kwartową prze- 
dią. Teatr 22 b, 106. - $. De variis negotiis: trzymać 
szkołę, fraż otc., Ehule balten, Made Halten. Wy- 
gusny Dionizy trzymał szkołę w Koryncie, i ztąd miał 
wyżywienie. Bud. Ap. 105. Oycies Bartłomity na zam- 
ku na ten czas kasnedzieyfki *Rolec trzymał. Fakó. R. 5, 












et bielt bie Przdigten, Batte bie Manzel dder fih. Wartę 
mu trzymać kasano nad n: rk. Podz.9. - $. Jmpeniia 
sufii trzymać, utrzymywać kosstem, unterbalten, balten, 





Softeu verwendend.  Próżność wzbudza do trzymania 
wielkicy sług liczby, Zab, 16, 13. Co to sa zbytek, trzy- 
mać darmoftożów , wiercipiętków, kręciwąsów , darmoie- 
dów, moczymordów! Mon. 71, 683. Po cóż cię eudzych 
rzeczy ten fłan w oczy kole, Czy ich edsiewasz, czyli 
trzymasz na twym fłole? ió,, cay ich Żywisz, karmisz ?). 
Dłużóy móy nauczycie] dla dziwactw różnych trzymany 
być nie mógł. ken. 74,229, trzeba było go odprawić, 
oddalić). Ja go przez 6 miesięcy trzymałsm na swoim 
koście u perukarza. Teatr 1,125, ió Babe ibn lernen 
lafru. Ja go moim kosstem za granicą trzymałem. Teatr 
55c,15, ió Babe ibn in ber Gremde unterbalcen, $abe 
ffn reifen laffen. Ociec ieśli syna chce mieć goapoda- 
rzem, dema przy sobie niechay go trzyma a bawi. Glics, 
Wych. L 1. - Similiter: Wielkie zjazdy swym nakładem 
ma siebie trzymał. Petr. Eh. ded. - $. Trzymać słowe, 
obietaicę, wisrę, umowę, chować, dotrzymywać, fać 
w słowie, feln Wort, Berfpreden u. (. w balrem. Uczą, 
Ibo słowo poprzysiężone heretykom, nie ma się 

Zygr. Pap. 134. Trzyma słowo przyrzecsone 
arodi jone, Ryb. Pr.a07. Kto swym 
ości nie chowa, iakoź ią nieprzyiacie- 

lowi trzymać ma! Ezop. 75. - $. Trzymać kogo na sło- 
wie, na rzeczy, ua obietnicach, przewlekać jego nadzie- 
ię, einen mit Y.:rten und Hoffnungen binbalten, mit Met: 
jgen bernim zieben. Białe głowy trsym 
e eni łafki znścznóy, ani n 

chcą. Ger. Dw. 509. 
od Mofkiewfkiego, i ed Króla Polfkiege upominki br 
obudwu. też na rzeczy trzymali, Cwag. 615. Tey cho: 
by wszyscy lekarze, wiele obiecuiąc i długe na obietnie 
cach trzymając, zlóczyćj nie mogli. Sk. Żyw. 1, 431. — 
aliter: trzymać kogo słowy, bawić rozmową. Cn. Th. 
1161, aufhalten, verweilen.- Trzymać słachacze, atten- 
tes tenere aniroa. i6. 1162 , gefpanut Saltea. - $- Trzy- 


































TRZYMACZ - TRZYMIES, 


mać na iaką kartę, = ftawić albo grać wciąż na nią, auf 
eine Sarte Galten, immer darauf fegen, fpielen. Nie- 
szczęśliwy grac: wszyfłkie karty trzyma, asaliż iedi 
faworytka dopiste, Teatr 10, 51. - $, Trzymać co w ia- 
kióy cenie, fn einem gewifen Preife balten. Oy co za 
konie! iak drogo ie trzymał? 7eatr 15 c, 75, od czego 
nie dał? wie Koń Bielt er fie? — Similiter: trzymać co 
fkąpo, nie użyczać, nie przedawać, zatrsymawać na drogi 
<czas. Cn. Th, 1162, mit ctwaś fparfam zurńd Kalten, 
niót geranś riden, eś Hoc balten, thcner bieten. - $. Sen 
tlendo, credendo, iudicando : trzymać, mniemać, rozumieć, 
sądzić, *dzierżeć, utrsymywać, Vd, sa tu dershati, mieniti; 
mepnen, uttóciien, dalten, eine gute odec fóleńte Mega 
nung Kaben. Wielki głupiec, co się sam za mądrego 
trzyma. Hor. sat. 211. Jm więcóy w kim godności, tym 
yma. Opal. sar. 116, Ec, sexewjAp= 
cnBy1o, MAOro O ceGb Aywat, Bkicoxoymcmayto. O 
mim dobrse trzymałam, ale mnie czas nauczył Tatr 10, 
Licho trzyma o iśy sercu. Teatr 11, 47. 
wiele o sobie trzymać, nie ieft znać ludzi i siebi 
Mon. 65,110. Żle trzymasz o nim, bo go 
dobrse. Teatr 15, 6. Nau się lepidy trzymać o 
poczciwych ludzia di 
wne cię uwiodło, Że o (wych ziomkach 
mass nazbyt podło. Mon. 70, 156. Tezeusz fu 
aby nie był w podeyźrzeniu ród iego, a o nim ne wszy- 
fikićm dobrze trzymano. Glicz. Wych. B $ 5.  Stątecznie 
i ; chybabyście się inż od swoich przodków 
; czego ja © was nie trzymam. Biel. >7. Sadu- 
eeuszowie nic nie trzymaią o amartwychwftaniu, o duszy, 
iotach. Sk: Zyw. 1, 441, nie wierzą w to, sa nic nie 
ią, fie kalten nihtć bavon, Wielu teologów trzyma, 
iż w czyscu niemasa ognia. Boń.djab. 5, 93. - similiter: 
Doktor na katedrze theses trzymający, mów od dy- 
sputatorów przeciwko sobie usłyszy. Birk. Gf. K. 35, bra- 
miący, utrzymujący, defenduiący). - $. Trzymać z» kim, 
traymać z kim, Rać przy kim zd, 
einem Galtón, fetner IRepnung fepn, igm bepyfihten, 
Śevftimmen. Uyrzą wnet oczyma swemi, Że Pan trzyma 
debremi, J. Kch. Ps. 16. Trzymać dłużóy z ludźmi 
jo gatunku, było to na niechęć powszechną wyftawić 
się. UA. K. 1,158. - similirer: trzymać na kogo, » kró- 
fkować nań, einem felne Stimme geben, auf lfn Halten. 
Mi ław na pańftwo Obran, acz Mali Polacy na Kai 
Papr. Ryc. - Oppos. trzymać przeciw 
komu, gegeu einen auftreten. Wybacz miły Zenonie, że 
trsymam przeciwnie twemu zdaniu. Zab. 14,145. - $. 2) 
Verb. med. trzymać, nie łamać się, nie puścić, Balten, 
niót breńen, feft bleiben. Goźdź ten trzyma; ta tarcica 
trzymą. 7y. Lód na Wiśle trzyma. Łd. TRZYMACZ, 
-a, m., ten, który co trzyma, bet alter, der etmaó 
Yr. TRŻYMADŁO, -a, n., narzędzie do, trzy- 
mania, ciu Wertzeug zum Salt i 




























































|. Traymadto do powiek 
pod czas oporacyj. Czerw. 35. -  Trzymadło w drukargi, 
w którym manufkrypt, ber Tenafel. 

Pochodz. trzymonaw; dotrzymać, natrzymać, otrzy- 
mać, potrzymać, przetrzymać, przytrzymać, utrzymąć, 
wytrzymać, wyfrzymałość, zatrzymać, firzymać, wfirzy- 
mać, wjłrzemięśligy, wfrzemięćliwość , wfirzymatość. 

TRZYMIAROWY, - a, -o, trech miar, Rs. mpouDpnuk; 
„ dep Mafa TRZYMIESIĘCZNY, » : „ -ie ady, 








; obftawać, e$ mit 





TRZYMILNY - TRZYNOGI 5685 


brepmonatlih, kwartalny, vierteljdfrig:: BA. ttimefęći 
Sle. trimifpćnh; Sr. 1. tjtmefaczti; Vd. trimiecench: 
shterteshnolieten , kratern ; Re. mipituć 

mbczanniń.  Trzymiesięczna pszenica jara, która we 
trzy miesiące do doyźrzałości przychodzi. Syr. 928. Cze 
trzymiesięczny, kwartał, £c, mpuubcasie, npeua mpez= 
mBcaunoe. TRZYMILNY, -a, - 6, trzy mile maiący. 
Cn. Th. 1162, dreymellig. 

TRZYMONAW, -2, m., TRZYMONAWEK,, — wk 
remera; ryba, maiąca na głowie ki 
rsędami osadzone, któremi zwyki 
wiele ich się przyczepi, wftrzymuią pośpiech żeglugi. 
179, H4 Sóiftalter, Guuget, cin Seefiff; Crn. ekina. 

*TRZYNY, - yn, $., ziarna niecałe, (Etym. trzeć), odjea 

' mne, H y , Spreutórner ; (cf. zczynki); Żyto moczo- 
ne ze trzynami albo plewami,. koniom dawane, czyni ie 
tłufte. Syr. 915. 

'TRZYNADEL, ptak, oś, Trznadł, 

TRZYNAŚCIE, G, trzynaftu Num. Cardinał, , Bh. ttinact; 
Ste. ttlńócte, trinóft; Sr. 1. zinacje; Sr. 2. Sfębnefci 
Ya. trinaift, trynaift; Cro, tri Sla. tri- 
naćf; Rg. prlnaef; Bs. trinaefte, trinadefie 
Rot. mpnawaąjamb, mpRaasĄecAmnB; trzy 
drepiebn. *Troienaście. Leop. Num. 29, 15, 
ściekroć, Pd, tri 
cAmb kpamik, MpuusĄECAMNICAMW. 































Trzyna- 
jfibarti, trinaiftkrat; c. mpunśąe- 
TRZYNAŚCIORO, 
- rga, n., trzynaście sztuk czego, mianowicie różnóy 
płci, drepzegu Stód, befonderś verfhiedenen Geińlehtó, 





Sla. trojenaftero. TRZYNAŚCIORY, -a,-e, TRZY- 
NAŚCIORAKI, - a, - ie, - o adv., trzynaftu różnych 
gatunków, brepzefnetley; Bh. ttlnócterf. TRZYNASTO- 
LETNI, -ia, -ie; lat trzynaście maiący, drepzegnidgrig, 
Bh. ttinóctilet$. Trzynaftoletni chłopiec. Chod. Gesn. 257, 
TRZYNASTY, -a, - e, 84.ttinacty; Sło, ttinkfti; Sr. 
a. tfinaftt ; Śr.1. jinath; Pd. trinaifen, trinaifi; Cre. 
trinaysztij Rg. trinaefi inadeefti ; S/a. trinaefti , Rose. 
mpnuaąechmaiń, mpemiyaąecamb; num. ordin.; pe 
dwunaftym naftępuiący, ber Drepzegnte. U Rołu rachuie, 
czy niemasz trzynaftego; fkoro ieft, iuż ftracił appótyt. 
Mon. 65, 127, Zrn. PA. 2, 2956. *"Trzeciegonaftego ran 
ku. Bud. Genes. 14,4. TRZYNOCNY, 
nectialis, Preonddtig. Cn. Th. 1165; Sr.1.tjinocuć. Trzy 




















nocny czas, trinocfium. Cn. Syn.896. TRZYNÓG, - u, 
m., TRZYNOŻEK, - żka, m. dem., dryfu 
fu$; BA. ttinijta , "yttuojnit ; SI je 


buś, tfiiogatć fotow; Cn, trinogi 
tridogauniza, troinogatiza, trinoga „: trij 
fus , (Vd. trinogatnik, : tygiel, rynka; Vd. trinog, : męce 
czysiel, kat); Cro. troynog, trojnok; Rg, trinogk, tri 
nógh, trondgh; Bs.trinoga, sagjak; Sła, saczik, (Sla, 
trinoga, randlika, : rynka) ; Re. mponórb, mpenózcnucb; 
Ec.marśnk, cf.sagsn). *Trzenog. Urs, Gr.175, Trzynog. 
Mon. 75, 591. Jak z trsynogu Delfckiego, dawało w. 

fikim swoie wyroki. Mon. 67,495. Co naystodazcy zebra» 
wszy śmietany W spore pod wieczer nalała trzynogi. 
Tward. Daf. 44. TRZYNOGI, TROYNOGI, -a, - ie, 
TRONOGI, TRZYNOŻNY, -a, -e, BA. ttinobó, tree 
noby; S7. 1. tilnobótć ; Crn. trinog; Vd. tri 
gat, (Vd. tri s męczeńfki); o trzech nogach, 
fifig. Tróynogi fiarzec w parżo 3 cawornogim dziecięciem 


Czoiga się oplakanym na ziemi przygięcjem. Ża8,,8, 596 














684 * *TRZYNOZYC - TU. 


Kort. Troynożne Delfu foty, Men. 71, 156. Z garna 
ex *tronogiego abo na dynarze floiącego, chwytałą pokaru 
mu. Eraz, Q4.F, "TRZYNOŻYĆ kogo ćz, rtek., frzy- 
możyć dk. , *trynożyć, *Rrzenożyć, fternożyć, Re. cmge- 
mokumm, trzy nogi krępować a. p. koniowi ; bem Pferbe 
Yrey Fife toppeln, Jig. związać, pętać, feffeln. Ledwie 
że siemi dopadł, ledwie się położył, A iuż Tatarzyn wę* 
słem ni raka ztrzynożył. Por. Jew. 5x. Skoro trzech 
mieprzyiacioł żołnierś ieden hoży Bolesławów w pógoni 
arkanem frynoży J królowi przywiedzie . « « Pot. Pocze 
504, TRZYOCZNY, - a. -e, drrydugig, n. p. Zriopha 
ralmof, drogi kamień trzyoczny , t. i. trzy oka repreze! 
tuiący, Chmiel. 1, 661. 'TRZYPALCOWY, TRÓYPAL- 
CZASTY, - a, - «, tripollicaris. Cn, Th. 1165; dreże 
fingeris, drepzebig, dfcytralig: dreg gińgerdla; Ze. mpe” 
mópemumił.  TRZYPASZCZĘKI ,* ob. Tróypaszczęki 
TRZYPIĘDZISTY, frium palmarum tęrHiakos, Vde 
tripeden , trek pedi; Yrepfpannig. Cx. Th. 1163. TRZY- 
PIENIĘŻNY riobolaris, dreghellecig, fife bre$ Sjeller; cf. 
tróypieniążek, tróykalerz. TRZYPIĘTRY dom źriflega, 
€n. Th.1165; Vd. tpoden, trifkladen; Ee, mgexpó 
suni; brepftócig, 5.B ein Gianś miedrey ŚtÓdeń TRZY+ 











RADŁA he, radła trzy od pługa koficami do góry. Ku= 





rop. $, 56 et 55; ein Wapgan. TRZYRAŻNY, e8, Troya 
raźny. TRZYROGI, TZYROGATY, eb. Tróyrogi. TRZY+ 
SĄCZNY rrinodis ©. g. clawa, 0 trżech sękach abo rogach. 
€n. Th. 1:65, dreyfnortig; Cn. Syn. 8963. Sr. 1. tjiów> 
togitó. TRZYSĄŻNIOWA lafka. Afoń, 67, 212, Śreytlafr 
fetig. Poftanowić , wiele poddmy lasek trzysążniowych 
w szerz i wzdłuż wyorać powinien. Mon.67,a12. TRŻY- 
SOWITA chuftka. Syr. 1291; w troie żlożona; Breyfaćj 
Sr. a. tfót buderte, 
Hfta; Vd.tcita; SZa.tri Num. Card,; 
s tray raty fo; bregfnmdert. Niech cię trsyfła katów we” 
śmie. Teatr 63 c, 57 Wyb, Jak u trzyRa djabiow moe 
fes to. mówić? Teatr az, 24, Leonidas s trzerne fty 
oparł się piętnaftu tysięcom. Zad. 6, S84.  Kspitaż nad 
trsenra Ry konnych. Warg, Wał. 234. TRZYSTOPNY, 
wa trzy fopy długi, szeroki, Cn. Th. 1163, Bepfóufig, 
Brevfithig. TRZYSTOLETNY Ne/for. Hor. t, 226, tróy= 
wieczny, Vd. triftulieten; bredbunterfidrig. J Nefor 
swego Antylocha niezawsze tłarsec trzyfoletni szlochav 
Mon. je, 212. Gdy sobie Neto czasy trryfoletnie ro 
Ruiosz , Kioto dzisiy mtoże nić praetnie. Tof. Sauf. 62, 
4YRZYSTRONNY, - a, - ©; o trzech fironśck, brepfeitigy 
Vd. trifranski , nei. TRZYSZCZEPNY , na trzy 
ezęści się szczepaiący, dzielący, trzyczęłny; trifidusy 
Hlącz., ttegfpalfig. TRZYTULNY basza, £ trzema ogo= 
nami końifkiemi czyli chorągwiami. K/ok. 61, tróybunczua 
czny , Bafóa vou drey Nofiówcifen. TRZYWDAR herb; 
trzy krzyże w żedem się anguł w Śrzodku farcay achodzą” 
ee, ne lewey gwiazdy trży. Kurop. 5, 53 , cin' Bappeńe 
TRZYWŁOSY rripilis, Vtepbdrig. Cn. TA 11635. TRZY» 
WZORNY rrilix, tróynitny, brepdrdtbig. Wfod, TRZY= 
ZĘBATY, ob. Tróyzęby. TRZYZIARNISTY tricoccis, 
€n. Th. 1165, bregtórnig. 























Tv. 
TU ady, loci, Boń. tu, gde, teb', taby, fudy, (cl. tędy); 
Bło.tu, tate, ted”, gde; Śr.1.tu, tube, Śwybe tuby; Sr.a. 


TUBA - TUBYLEC. 


fu, tub, tabet, tubi, tub bów, tu$ $ćm, bew, dow, 
ów, bórte, Hówfot, (cf. Kaiw,; Crn. tudi, tukaj, 
ej, letu, letukej, ldsóm, łesim, sżm, semkt 
Va. teyiłtu, tukai, to, tose, tukaisem, t 
śemkai , tasem, leto, sem, fiusam, od sod; 









szóm, 
am0y ovamo, (cf. owo), szimo, ode, (ob. owdzie), (Cre. 


fote, totu, : tam); Sle.evdi, evo, (Sła.tu, tóde, star 
Hg itt; Rg.tój, tóti, timo, ondmo, Óndi, ovimo, 
m6 śs. toti, tutu, tlti to mjefto, evde, ovdi; Ee. my, 
rnymb, 3aB, chuo, (myąa tam, myaB tamtędy); Ra. 
tad, cioąai, 3ABcb, (Rs.tnyqd tamtędy, ntym, ; tam, 
£ino mymb kto tam ?), cf, Gr, źy8a). - Tu, guietis, : ma 
tym mieyscu, kier. Żletuna Wc Pana, dwunafa lodzi 
Śaukaią go, Teatr256,61. Już ia odchodzę, nie masz ta 
+0 fobić. Teatr 37 6, 96. Czegoż tu chcą ci ludzie? ib. 

. $ać,Ax. Tu,-tu, « tu- tam, Śla. ovdi óndi; 

w ośaxo; blef, dot. Tu płacz, Ścifk, nęt 
1 głody, A tu igrzyfka, pompy, fefty, gody. Chrość, Fert. 
485 Tu słychać, że low ryczy rozgniewany , Tu niedź- 
wiedź mruczy, fu wilk srogi wyie, "Tu morze huczy gę- 
fiemi bawany , Tu woda fkały niepożyte biie. P. Kch, 7; 
556, Tu foi, a indziey swe broi. Cn. Ad. 1181. *Hai- 
%o abo oto *haino, s fu abe tam. Sekl. Łuk, 17. Tuiów> 
dzie, mieyscami. Cn. Th. 1165, let unb Doti. Tu sęk, 
«b Sęk. Tuś mi, < afapafetn cię, tr na cię przecięty 
babe iq dih! Bift du Bier! A tuś mi piiaku. Teatr 56 b, 
13, -A tuŚ sdrayco! ib, 5, 54. Skoczą do siebie x Wo- 
żów, broni w ręku maiąc, Tuś mi, a tuś mi, z óbufirow 
psktzykiwająć, Sim, Siel, 42; (difing. Tuż qu.o.). - $. Ta 
eum mutu ad lecum *TUTA , TUTAY , na to mieyace, 
fiether. Wsiąwszy to wsżyftko, pózyniosłem to do pan£ 
tego futa, Hud. x Sam. 1,10: Ał tu, Sła ddvie, (ch. 
Śla. dónle, s aż tam). Tu mierży, a indzie uderzy. Cn. 
4d. 1157, Tak długo chodził, tó fu, to *ówo tu, AŻ 
hetmańfkiego trafi do namiotu. P. Kch. Jer. 505; tami 
sam). - $. Tu temporis, dopieró w ten czas, biet, jeklj 
ńuń. Tu się pokaż, tu się popisuy; teraz się pokazuy: 
Cn. Ad. 1180; na złym razie się pokaż). 

Pochodz. ruś, tudzież , futeyrzy, tuteezny; ef. tędy, 
stąd, tubylec. 

TOBA, -y, ż., Żywcem Łacińfkie, cf. trąba, $btomycti, 
Tuba cuspidata, tuba ńocturna; głosy pewne w orgt- 
tach. Mog. Micr. TUBALNY, - a, - e, > ie adr.; 
gtzmotliwy, grzmiący, krzykliwy, ogromny co do głost, 
Yranfenb, Inera$, (drmienb. 'Tubalne kotły iuż ucichły. 
Pot. Jo Krzykliwe trąby, tubalne kótły. Pot. Arge 
155. Tubalne Erytreyfkie dzwóno. Tward. Daf. 7. Przet 
wiatry azumiąc tu zima Tubalny it bas trzyna., Dań 
$, ao. Tryumfy tubalie. Por. Syl. 146, Przywi 
nićgo żwawogo i tubalnego głos minifira, który miafodjr 
putacyi wołaniem zatfumiać chciał słowa prawdy. Sł. Z% 

'wa cora w mur fubaldy malym kamycskiem 

retonan(ia saża. Zebr, Ow. 188 , dźwięczne 


TUBEROZA , = y, ź., poljanthax Linn., Ger. Sie tubie 
tofe, kwiaty m4 pospolicie białe, czasem czerwone. Zlui. 
Dyk. a, 309, Kluk, Rośl. 1, 174, 

TUBYLEC, - lca, m., Rs, mysowegb; efh Glnfelmt(ó. 
Gryfowie nie byli indygienatni czyli tubylcami, ale przye 
shodni do nas z Syrbii, Ner. Hf. 5,217. Synowie ptsj- 

. <ho- 



















































TUCHOLA - TUCZNY. 


chodniów -będą u was iak tubylcy.. Bud. Ezech. 47, 
23. W karczmie przychodniom niech wolno będzie prze- 
bywać, nie tubylcom abo obywatelom. Modzz. Baz, 143. 
Oglądanie przez wiary godnych komiszarzów tubylców. 
Stat. Lit. 20; ob. Turodak , Ziądroduk). 

TUCHOLA, -i, ź., miafto Pruskie w Pomerellii. Dyk. G, 
146; Ger. Tqaudeln, eine Stadt tn Weftprenfien. TU- 
- CHOW, -a, m . miańo w Krakowikiem, Dyk.G.3,140, 
<ine Stadt im Srataufden. 

TUCYA, -yi, ż , miedziane zużele. Dudz.64, Ger. Rutia, 
(Pere, tutia), cine Art Zinttalt. 

TUCZ, TUSZA, - y, ż., tuk, Bh.et Slo. tut; Sr. 1. tnt 





(smale'), towcj; Fd. tushia, toufiina; Cro. tischa; Rs. 


myxb, tlaftość, (cf. Germ. teig), bie gettigteit, dać gett, 
bie Geijtigteit. Tucz t.i. śpik wołowy, Wiel, 431. Wilk 
do psa: iak piękaą tucz masz, Brytanie. Jał. B 1a. Z 
nóg do głowy tenże sam, tćy szmey urody, Tego wzro- 
fu, tey tuszy. Zabł. Amf. 45. Ta tusza appetyt mi dzi- 
wnie wzrusza. Jak. Bay. 71. |. tucz, karm tucząca, 
, die Móftuns, mróftende Nagrung, Maft. Sagina tucz, 
abo tucz, którą tuczą. Mącz. Jm nieszczęście Żyzną pa- 
a i tuczą było. Pilch. Sall. 66. TUCZA, - y, ż., Ra. 
mysxa bursa, chmura, eine dide Gewitterwolte, 
Genftiet. Jak groźny obłok, co ulewę- nosi, A pełen 
grzmotu i fraszliwcy tuczy . ,. Kras. W. Ch. 53. Jak 
chmury, co tuczą zawarły, Na gór wierzchołkach, gdy się 
w Tatrach wsparły, Obwieszczaią się fraszliwemi traki: 
Kra:.W.Ch,1o5. TUCZEC, - czca, m., łopata u zwie- 
rzęcia, (cf. udziec), baś Sóhulterbcin cineś Tdiers. Kie- 
dy psu tuczec abo łopata schnie .. . Ofiror. Myśl. 26. Gdy 
od drugiego konia, albo z iakiego inszego przypadku zabiie 
się koń w tuczec, bardzo to bywa chromota askodliwa, 
Hivp. 125, Kon. Lek. 55. TUCZNIEĆ niiał. ndk., ut 
nieć di, tyć, tucznym czyli tłufyta się Rawać, tłuścieć, 
felt werden, Bh. tućnóti; Re. mysubma, aoGpBina, cf. 
wydobrzeć). - fig. Dusza. która dobrorzeczy, utucznieie, a 
kto kogo upoia, i sam takież upoion będzie, 3 Leop. Prov. 11, 



































26, utyie. 1 Leep.). TUCZNOŚĆ, - ści, Bh, et Sło, tućnoft; * 


Śr. 1.tucjnofcj; Re. mysmocma, xnpnocmb, (c. żer); 
Bccl. unoronaómie, mysnocmk, moacmoma mb_aa; 
(Raśób. nuw1 dasznoth pinguedo); tucz, tycie, otyłość ; 
bie Geljtigtcit, Bette. Ciepło wnętrzne tych rzeczy, któ- 
rych człowiek pożywa ku tuczności swo: Biał. Pofl. 
1a1. Rzepa solona mniey ciału tuczności, niźli Świeża 
daio. Syr. 1043. Kapufta, kiedy ią przewarsysz, ma moc 
wysuszaiącą , bardzo mało tuczności -daie. Spicz. 24. — 
*$. Świeży gwożdzik poznasz, gdy go ściśniesz, s on pu- 
Ści z siebie tucsność, t. i, wilgoć własną. Spicz. 40, tlu- 
Rą soczyftość, TUCZNY, -a, -e, -ie adv,, Boh: tu: 
ćny; Sie, tućni, tućnó; Sr«a. tujnt; Sz. 1. tucjny, tucj: 
Crn. maltne, /ef maźć, ef. mięsny); Vd. reditliu, re- 
diten. tezhav, redijozhen, (Va, toushenik, : wół): (Rg. 
utovgliv saginabilie, : utuczny); Re. xwpumń, (cf Żór), 
mysnkni; Ecce. mo2ównniń; tłufty, karmny, feift, fett. 
„Trzeba, Żebyś jutro u mi dł obiad; mam gęś tu= 
czną. Teatr Bo c, 25; (Boh. tućnice, s kiszka tłufta 

Qcriu. tuczny, tuczący, posilny, móftend, feift madhend, 
Saarmierze tucznych używali potraw dla nabrania sił i 
ogromu ciala. Pilch. Sen. li 1, 112. - fig. tr. Nie liwy 

YVelum. V. . 
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soku z tuczney iagody, Nie iutro takie mieć będziem gody. 
Nar. Dx.1, 124. Zły miesiąc nasbyt tuczny, gdy ponim 
rok pości, Kras. Li a, 131. Bolesława nietuczne ła- 
komftwo okasyą królowi Czefkiemu de opanowania Szlą- 
fka podało. Krem. 524. (Rs. mysnsxb szpeksztyn, Eped> 
ftein, k. tluftawy). TUCZYBRZUCH, - a, m., żerłok. 
Krom. 184, cf. pasibrzuch, ein Baudymifer, dem der 
Band fein Gott ift. Chyba u ciebie, i tobie podobnych 

„ tuczybrauchów, którsy zawsze iak rosomaki obetkawszy 
się, i iak bący opiwszy się, dą spać, iei 

przez czytanie sześcia psalmów ni charkać ani 

Pim, Kam. 338. TUCZYĆ cz. ndł., utuczyć dł., kar- 

mić do iłuftości, Bok, trmiti; S». a. tlufciifh, tlufezi(ó, 

tarmifh, (ob. karmić); Cn. porśdim; Pd. pitati, tiplat, 

pica, «picować); Cre. tuztiti, tovim; osn. touiti, 
goijti, (cf. goić), utonit, pritiliti, usgirii i, tufiti, mrri- 
siti; Rg. tovitti, utovi Rs. ymysuimk, ymysHamb; 

„Bc. upeymywnbsama, 60mi0; feift maden, fett mahen, 

"móften. Kury iak prędko utuczyć, Sleszł, P. 554, Ży- 

dzi do dni 12 dobrze zawsze utuczą gęś. Haur. Sk, 125. 

Z ich ofiar swe brzuchy tuczyli. Groch, W.17. Posilaten 

pokarm, tuczy do sytości, Wad. Dan.14. Kto się rad uczy, 

nie tuczy. Cn. Ad. 398, plenus venter, non fludet 

lubenter). Pańfkie oko konia tuczy. Beh, Kom.4, 297. 

pytane, któraby rzecz naywięcey tuczyła ko- 

jedział, oko pańfkie; drugiego gdy pytano, 
iakiby gnóy ma rolą naylepszy był, odpowiedział, ftopy 

Paffkie; oba dałi znać, Że obecność pańfka wiele waży 

ku dobróy sprawie. Kosz. Zor. 58, Będzie tuczył żywot 

swóy obfitościami Rada moiego, Rey Pof, Xx 5. Jak cia- 
ło ludzkie nieumiarkowanym tuczeniem, tak ziemia zby- 
tecznym zatłuszczeniem, traci dzielność w sbytku. Teatr 

26 e, 122. Do utuczenia, » *utuczny, Rg. utorgliv se- 

ginabilis. Manna miała w sobie smaki i *tuczenie Wszy- 

fikich potraw, ma które kto pomyślił. SA. Kex,281; tucz- 

ność, posilność, bie Sraft, Etdrlung, Nakrhaftigielt s 

Cro, utorlónye sag: fg. tr. Skanderbeg iuż się roz- 
itym łupem natkał, a prawie utuczył, Bax. SR. 5245 

zbogacił). Nadzieią go -tuczyli, Krom. 300. Nadsicia * 
karmi, ale nadzicia nie tuczy. Min, Ryt. 5, 255. Kłam- 
liwa przysięga nie tuczy. Susz. P,5, Gab.  Szczę: 
gniew tuczy. Pilch. Sen, Gn. 225. Ja gniew móy pri 
zwyciężam, anim się nauczył Tóy sztuki, żebym wieczny 
upor w piersiach tuczył. Dmoch, 74. a, 195, chował). Jewisz 
w chytrey naprzód pogodzie przyszłe tuczy gniewy, Zab. 
13, 241, zasila, gotuie).  Klęfkami ląd utucsył, rzóki 
krwią rozpoił , Zbóyca w askarłat odziany, Filipowe ple- 
mię. Nar. Dz. 1, 139. TUCZYCIEL, - a, m., który 
tuczy, der IRófter, Bs. utoritegi, krimak, (ob. karmiciel), 
Cro. utovitel. 

*TUDA, *TUTKI, Re. myaa, tamtędy, dortbin. , Prawi ni 
siuda ni tuda, Jak mu chmiel nadmie, gra głowa, iakduda. 
Bratk. H a b; ni w pięć, ni w dziewięć, weber gebanen 
ne geftohen. Ni me tutki, ni me siutki, Rys. Ad. 47, 
ani mię tan:, ani mię sam). 

TUDZIEŻ adv., Bok. tudij; Crn. tudi; Vd. tudi, je she, 
enakeshnu, taku, na to visho, raunu taku; (DI. tudye 
confeflim, ob. tuż); Sla. takójer; Ba. toghjer, takoghjer; 
Cro, takaj, tolikaj, tulikaisse), a) *tuż de Jeco et de tempore 
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636 TUP - TUŁĄCKI 


blisko, bliziatko, zaraz, natychmiaft, glelń babep, Hart 
«x, ganz nabe, gleiń, fogleiń. Kto uciebie będzie co robił, 
tudzież mu zapiać, a płaca noiemnika twego żadnym apo- 
je zofłanie. 1 Leop. Tob. 4, 15. 
Swarno s Litwą zabieży naszym, i tudzież od na- 
azych się położy, Biel. 153. Nowiuę przyniesiono, nie- 
Apollo, iak 














fła tudzież dofta> 
uą. Warg. Cez. 15a. b) Tudsież, coniungene, » i przy 
tym, także, mad to, prócz tego ; ingle(hen, mie cuó; 
ktomu, Naw. Char.; Januszow/ki iq primo significatu rult 
scribi tudzież, in altere tudzieź, 

UP! ob. Taf tuf! 

UK, - u; m., Sh. er Słe. tut, (Bh.tutowina trón); Sx. 1, 
er a. tul; (£g. tdk, sikas, » indyk; tukka, » indyczke); 
Ross. myzb, upb, (cf. żer); (cf. Ger,bit, Dan. 
tyck, Swec. tjock, Angi. thick, M. thicke ; ef. tyć, tyie); 
łluftość, tłufte, baś fett, dać Zette. Wnętrza iego 
«brosły tukiem, a kości bywają odwilżóne śpikiem. Z+op. 
eb. 21,23, Łeop. 1 Reg. 2, 15. Tuk w kości, Śpik, 
der Mart in ben Knoćen, Każdego swierzęcia tuk s kości 
zagrzewa i odmiękcza. Sien. 275, Tuk w kości. Ryś. Pf. 
222, Dawać psom kości ftluczone, bo smak ich tuku ia- 
dowitość w nich czyni, Czesc. 569. Zawsze iako w tuka 
<eptywsią. Wer. Kii. 54, cf. opływa iak pączek w maśle). 








Prev. Panna iako panna, ale rzepa w samym tuku. Ryr. 
Ad, 48.7? . 

STUŁ, - u, m., Bh. tau, taulee; Crn.'tol, tul, (Crn.ta- 
oraj, + rosboynik); Vd. tuls, foz ftrelni, firelotok, na- 
shnisa sa ftrole, kanierz Bs. tuliga, terkesc; Rg. til, td- 
liza, tarkic; Ec. myab, 
xa głowa kapoluszna 





soaranb; (Re.myAbS, myaćk- 
ob. tulić); kołczan, der Kdóer, 
i zafirsały w tule swym, aby ufrze- 
lali w tajemności ludzi dobrych, pharetra. Wrob. 21, 
1 Zeop. Pr. 10, 2, w saydaku' swoim. 5 Leep.); Ee.my- 
aćmocegb, Gr. QagerpoQogos, Sióhertrager, *tulonosz; 
(ob. tulei: ś 











eia). 
TUŁAĆ się Rec. ndł., błąkać się, Boh. taulati fe, cyfanos 






matt fe, (cf. cyganić) ; Słe. tulat', tautam fe (roztuługi fe 
or); Crn. klatiti, klatem, jama Vd. se pi 
tiepat, shterząć, fórzat, klotiti se, plasiti, potepatiy 
Cre, klatimsze , sskitamsze; Di. szkitemi Be. fkitati- 
se; Rae. czuimamkcz, ckMmatocb, Iu' miribcz, mOMa- 
mamzcz, Gpoantnk, 36poąnins. (ct. brodsić), Bni6p0- 
Aumb, BAIÓPARCAG:MK, AMINIANIĘ, NQOANIMA. npo- 
paickarm , 3axamóśdikca, CAOMKmĄcH, cAONNiOCh ; Gets 
um itren, (ih gerumtrelben. Jak blędny tułaćbyśsię mu- 
siał. Rey Pofi. 8: 2. Tułamy się iako ślepi pa omylnych 
drogach a' błędnych gościńcach Świata tego. Rey Pofi. 
BB66. Tułam się, iako szarańcza. Bud. Ps. 109, 25, 
"Tułał się na wyg: 
<zyzny na ra 





















tłukąc się. Czyż może dusza od 
je tulać się ? Zygr. Pap. 142. Tulanie i bieganie od 
mieysea do mieysca. Zygr. Gon. 2945 Cre.zderkavanie; BA. 
taulfa, taulani, o6,tulactwo, włóczęga. TUŁACKI, - a, - ie, 


lad. Pofi. 298, na- 


TUŁACTWO - TULEJA. 


z e, TUŁACKO ady., Bok. teulani ; 
uławó; Va. klotezhen, potepuhen, okulmotliu, okul- 
płetliu; Re. Gpoańmiu; tułaiący się, do tułacza, toła- 
<twa należący, Kermmirrenb, Gerumtretbenb.  Dokądże 
rozpuszczasz się na roskoszy, córko tuława? 1 Lecp. er. 
51,22, tułaczko. 5 Łeop. Naród, który ma północy tu- 
łacko żyie. Bard. Tv. 568. Zawsze tułacką dom wożąc 
ulicą. ib, 155. TUŁACTWO, -a, n., tułanie się, blą- 
kanie się, ba6 Qetumirten; Rose. Gpomcónie, Gpoanói, 
6poanx, (cf. brodzić), Cro. zderkaranye : Bh.tauita, ta: 
lan. - $. collecr., s tułacy, ob. tułaca, tułak. TUŁACZ, 
'TUŁAK » m., *TUŁKA, - i, m.; co. iser. TU- 
UŁANINA, - y, m., bląkacs; Bó. talót, 
ta; Sło. tulót; Hg. tórelygó; Gr. 1. po 
trayu cjabacjet ; Crn. shteklashar, potepin, potepinz, po- 
tepih, fankón; /Fd. potepuh, vaidash, ftere, shterz, 
fórsar , shtórzar, potieplayuz, okulpleftorez, okultepnik, 
Cro. tepdcz, szkitavecz, (cf. Scy- 
klates, preszkochiplet, cł. powsinoga); Ba. fkitas, 
ji ae fkita; DI, szkitalacz; eg. vukic, fkitic, fkitalas; 
Rs. Gpoańra, mamygk; Zcsl. npoxOAenŁ, Aomiice, 
CKUNIKTA, KNIO NO MIDy xOĄumB; cin Qerumfteeiher, 
Serumirrer, Śjerumtreiber. Tułacz, nie wiedzieć skąd. 
Teatr 18, 76. Wygnaniec i tułaca. Teatr4Sd, 87 Wyb., 
tułak. Pat. Arg. 69. Gdzież tem ieft, któryby ogarnął 
tkę błędaogo, albo tułake opatrzył w nędsy iego? Rey 
„190, Tulak i wygnaniec od wazyfikich wzgardzony. 
Otw. Ow. 448. Wagus tułka, który się ta i owdzie tale. 
Mącz. Kain będzie tułakiem i biegunem na ziemi. Radz. 
Genes. 4, 1a, Budn. Kajn był tułaniną po świecie, , 
Gil. P/t. 61. Błąkał się po mym pańftwie, iako tułaczy- 
na. Bard. Tr.502. - $, Afironom. tułaca, kometa, gwiat- 
da biąkaiąca Klecz. Zd. 74 , ber Vomet, W. ftera. 
+ $. Venar, Tułacz, miano psa gończego. Ryd., Mame ch 
neś Stóuberbunbeś. - $. Afoner. Tułacze, orty Szlątkie. 
Si YVor. B3 Bb. Kraycary, greszle, piętaki, tułacze, 
t i. Dow. A a, clne fóledte Stlefifte Edheidbeminie. 
'TUŁACZKA, -i, 4., Bok. tulaćta , tulatin'a; Sło, ts 
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faćta; Ag. vukacizza, skitacisza, smuzka; Ba. cięai 
która się tuła, biąka, bie Qerumtreiberinu.  Chciałabyś, 
abym s móy córki nocną uczyniła tulacskę. Zearr 506,51. 





Dokądże *wżdam rozpuszczasz się na rozkosze tulaczko? 
$ Leop. Jer. 51,22, córko tuława. 1 Leop.). Czyż to 
ofłatnia kara na muchy wygnane? Dalsze nędanym talacz- 
kom bywają zadane. 7of. Saut. 5. 
TUŁAMBAS, oś, Tolumbas. TULBANT, TURBAN, eb. 
Zawoy. : 
*PULCZYĆ cz, kontyn., n. p. 
trzności, gdzie cokolwiek Ścifkała, i w Stygowdy chłodzi 
tulczyła , kopią fkarby. Zebr. Ow. 5, Stygiisgue admoute 
rat umóris? ct. dulczyć, 
*TULEIA, *TULIIA, - ii, ż,, Bh.tuleg grot u spisy (Re. 
myAka, BMYyAxa, SMYAOYKA szpunt, As. myAbS, Mye 
NKa, głowa w kapeluszu luk czapce), Troie czynię 
kopiią, drzewoe, grot, tuleia, Drsowce wiara, grot mi- 
łość , tuleją nadzieja. Por. Pocz. 129. Wraził w krztsk 
smeka po tuleją drzewce, ib. 147. Za każdym razem trzy 
kroć wyrzucił kopią, Ras ią chwytał u grotu, drugi pod 
tuliią. Ban. M 48,- $*. -Wyimie ftrzałę z tuleie i wy” 
puści ją, Bud, 04. 20, 35, s kolczana, au$ bem SdÓCI, 





























TULIC - TULICH. 


eb. Tut). (TULEIEK, - eyka, m., Tuleiek mówią sa 
„n. p. mulars ma tuleick z papieru na ponzelku, gdy 
robi ma suficie, ady mu kolor nie ściekał na rękę. Mog. M/R7. 
TULIĆ ca.ndk., utulić, atólićdk., (Crn.tuliti, tilem eiu- 
lare, Crn, tolashiti pacare; Va. tolśshit, tolśshil, to- 
lashim pacare; Vd, tulii, muki ryczeć iak wół; Be. 
toliti hortari, suadere, utoliti consolari; Rs. myAumk 
profować, profo wyginać, myamuikcx cofać się, uftąpić, 
cymyammkca sgarbić się, (Rs, myaba, myaeńka głowa 
kapeluszna, Rose, myaka, Bmya! mnyAOTKa szpantź 
Ec. ymyaśwca, xpnicu ukrywam się,; - TÓLIE. Cn. 
Th. 1164 er 1145; Ra. moammi, ymoawniś, yaroAamb, 
yarużnito, + placzącego mile przycifkaiąc koić. ben Meir 
neuden fanft an fih dróden unb berugigen, flillen, fómweie 
gen. Tulić dziecię, Tr. Utul go; niech tak nie kwili. 
Groch. W.357. Tulący, kojący, zaspokciaiący, Ra. 
anmki; Su8/, yraoawsicab , f. ymoanmeabnuja. - tr. 
Szczęśliwe źrzódłe, które zemdlonego Pana utufiło pra- 
gnienie. Pociey 5273 ugasiło, ben Dutft lófóen. - $. Tulić 
€o gdzie, chronić, chować, verberacn, dergen, in Siders 
deit bringen. Po krzewinach taią się zaiączkowie czuli, A 
iarząbek pod fkrzydła głowę swoię tuli. Kras. 0/. H 5. 
Z boiaźni pies ogon pod się tuli, Rey. Wiz. 156. TU- 
LIĆ się, uspokaiać się w płaczu, płacz hamować, fih be: 
tubizen, zu welnen aufbóren, fih befdnftigen. Utul się, 
„ miech ten smutek serca ci nie rani, chcióy twoie Żale co- 
fnąć do słuszności ic. Teatr 44 d, 15, Czarne ieR 
oblicze moie, bo się nigdy od serdecznego bolu i krwa- 
wego płacau utulić może. Smotr. Lam. pr. Mlóko 
tki ioft dziecku zdrowsze, przeto teź rychlóy się nim 
utóli. Spicz. 184. W domu kiedy dziatki płaczą, nie 
wnet się utu- 
ie utoli. F. ch. 
iuż migdy utalić nie 
Rey PAR. KRAS. - 
jący się utulić, nie- 
ukoyny, niót gu befdaftigen, uiót gu ftilen, uuftilbar; 
Nieutolenie , Nieutulnie adv,, Rs. et Ee, neymoAWNNIk. 
Płakała nieutulonemi łsami. W, Zob. 10, 4. Umarła s 
nieutulonym żalem oyca. Fax. Ner. 1, 228. Nieńtulona 
w żalu po Śmierci męża. Węg. Mar.1,19. W płacsunie- 
utulnym. Żaó. 9, 234 Fy/f, Mord twóy okrutny płaczu 
nieutulnego godny. Modł. Gd. 21. Żal nieutulny, Zaż. 
lnie iego frstę. Zab, 14,182 Sak, 
i .- $- Tulić się gdzie, przy- 
tulać się., chroniąc się, przycifkaiąc się, fiń wo anfómie: 
sra, fiń wobin retiriren, feine Zufudt nepmćn. Kurczę- 
ta tulą się pod kwoką. Por. Arg. 144. Karp" się fkrycie 
po wodzie utuli, a głowę na dno chytrotayny wmuli. 
Bielaw. Mysl. Fab. Nie gardź mym przywiązaniem, pod 
twóy dach się tuli, Teatr 46,51; ucieka sie), Odtąd, ia- 
ko w pieniądzach ludsie smak poczuli, Cnota i przyfoień- 
fimo do kąta się tuli. Star. Ref. 93, Pilsh. Sen. li. 4, 99. 
Patrząc na swoie grzechy, musimy się uniżać a "tulczyć 
przed bogiem. Gil. Pofl. 128 b. 
Pochodz. etulić, potulić, potulny, przytulić, fulić, 
utulić, zatulić. s 
TULICH, - a, m., 8h. tulió; Crn. tolik, tolh; Pd. dolh, 











































pytamy się o tym, bo się wnet rozk 
Nić mogą. Damór. 5go. Serce imn gd: 
Da ci taką chłoftę, iż a: 


Dz. 124. 















TULIPAN - TUMAŃ. 687 


tollih, bodalse, kratek mesh, mezhish; Sr. 1. tolió; Cro. 

tolih; Ba. tulicch ; cf. łat. telum, obsol. dalo, Gr. doAwv, 

inał, Ger. ber Dolh. Nie biią płszą, ale 

ym koncerzem, kończyftym tulichem. Star. Vot. C 6. 
Książę upiwszy się dworzanina tulichem zabił. Gor. Dz. 145. 

TULIPAN, *TULIPANT, - a, m., kwist, tulipa, Łinn., 

. Germ. bie Tulpe. Kulipane; Crn. er Find. tulpa; Cro. 

! tulipan, tulipa, lale; Reg. lila; Sła, tulipan; Bosn. lala, 
k losc, Ross, myażnónb, mioazninb ; Ture. tulban, 
s zawóy, |turban). Tulipany w odmianach kolorów, 

ti czarnych, niezliczone. Kluk Roeł. 1, 257. Nic 
tulipanty, mic w piękności awoiey Bez Żysnych kropli i 
ochłody moiey (iutrzenki). Tward. Daf. a. - Blandiend. 
Dobry dzień, me kochanie, szafirku, tulipanku, naywon= 
nieyszy gożdziczku. 7eatr 11, 10, cf. rybko. TULIPANO= 
WY, -a, - e, odtulipanu, fulipanen=, Ra. myaknaniń. 

*TUŁKA, ob. Tusk, 

TUŁÓW: TUŁUB', TOŁUB', TOŁOB', TUŁOB', TU- 
ŁUP/, TOŁW, - ia, m., (ef. Vd. telub, telubez, : nożowy 
tylec ; ef. Germ, ólpel, Suec. tolp, tylp) ; samo ciałe bes 
głowy, rąk, nóg, cf. boch, ber Mumpf, obue Kopf, Are 
me, Belne; Vd. troplu, (cf. trup), - telęsni penj; Cro. 
truplo: Ba. trup, tjelo bes glavez Rg. trup, truppinay 

umge, o8e, cmxrb, (cf. ściegno) ; truneue. J'eych. 

ł mu ręce obciąć, głowę uciąć, tołób! pospola 


























jedy 
*go podjęte, Tułów! był tylko, a głowę ucięto. P, Kch. 7.2124 
i P 





Tałup', Pot, Arg. 676. Nie znayduie się w ko- 
niach żółć zebrana w ieden męcherzyk, ieno taż żółć rozeszła 
po wszyfikim tułobie, panuie w tych zwierzętach. Sak. pr. 
206, po całym ciele. - $. Tulub', Re. myaynb, kożuch, 
tutro całkowite, ein Sdlafpely, Edhafpeli, ganzer Zeib> 
peli. *Totw piersi, kaan, kabat. Urs. Gr. 182. TU- 
ŁUBOWY, - a od tułubia, Młutmpf:, Ra, myac- 
zuyukui. TUŁOWITY, TUŁOWITOŚĆ, ob. Tylowity. 

TUŁUMBAŚ, oó, Tołumbas. 

TUM, - u, m.,-kopuła kościelna, P'd. tum, tumiehtyu, tu- 
mishe, Ger. der Dom, bie Ruppel. Kościoł w Kielcach 
Giedeon zmurować dał s kwadratu, i półtuma założył. Biet. 
100. - $. tam, kościoł katedralny, elne Rathedralticóe, 
Domtiróje, Vd. vftanovishtna zi ; «Rs. co6ópb, (ef, 
sobor, zbor). "Tum abo kościoł Gnieźnieńtki, Krem. 87. 
'W Kaliszu u Ś, Pawła dziś kollegiatę Panny Maryi sowią 
pół tumu. Biel. Św. 189 5. 

TUNAN, - u, m., Re. mymanb, mgła; w Tureckim, » dym, 
Czrtr. Mzer., abłok gęfty kurżawy powfłaiącey , efne bite 
Stanówolte, (Re. mymiunari mgliRy). Za kopytem wftaią- 

Susa. P.3,J 4, Pofirzegli tuman prochu i 

pyłu naprzeciw sobie, a liczna żbóyców gromada napadła 

ich. Kras. LiJ. a, 14. Już żwawą fiacza bitwę, mężnych 
sil dobywe, ] kurs go nieprzeyrsenym tumanem zskrywa. 

Szym. Sw. W, 7. Czarny ciężki tuman nad siemią się to- 

czy, Zamki bozkie i dachy wyniesione mroczy. Berd. 77. 

348. - fig. tumany puszczać, : przesadzać nad prawdę. 

Czrtr. Macr., einen blauen Dunfe mażc, min mańch, 

"E « 
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688 TUMANIC - TUR. 


bie Zabrbcit dbertreiben. Tuman komu w "oczy puścić! 
mugię w oczy puścić, oczy zamydlić, (ob. Mgła). TUMA- 
NIC komu oczy, cinem die Mugen vetbienden, ibm GStaub 
in die Augen ftreuel Mofkwa kazała minitrowi swemu 
tumanić oczy Pęlakom. Kur. Per. 280. (Re. myxanumick 
nieco zasępić się, póchmarzyć się. 

TUMULT. Pot, Arg. bo, Tward. W. 179, Lib. Hor. 113, 
roarńch, z hałas, tertes. Kłopoty, albo właśnie 
tumulty, gdy poddani powfławaią przeciwko swoićy swierz- 
chności, Gil, PJ. 175 6. 














TUNCZYK, - a, m., ryba morfka. Krup, 5,73; rhynnue, - 


Linn., ita. tonno, Ger, det Tbunfi(h” Bożmi bahnik 
blatnik, guasi Bagnik et Błotnik vecant, guod nomen ali- 
quibus tantum quadrat. Cn, Th. 1164; Bh. blatnit, badz 
nit; Cn. tuna; Cro. thna, (Cro. polanda, tynya iednoga 
leta); Rg. et Bs. trup, (cf trup); Re. mymixb, mynóyb. 
*Tunczyk ryba ieft smaku bardzo przyjemnego; tego ief 
«doru, którego miód przasny; w głowie aainćy ma odor 
tymu t, i. dzięcielnika Chmiel. 1, 635. 
morsu ryby wielkie *enny bardzo się zagęszczaią, scho- 
dząc się tam ma Żołądź, która pada w morze s pobliśkich 
dębów. 8. 4. "TUNINA, -y, ź., mięso tunczyków, 
Crn. tunina, gleifh vom Tgnufiff. Od beczki tuniny po 
groszy 12. Pol. 3, 60. 

TUNET, - u, m., miafto Afrykańfkie, Rolica Barbaryi. Dyk. 
G.3, 141, funić in Afrita. TUNETAŃSKI, -a, - ie, 
vom Tuniś. Pokóy między Hiszpaniią i Rspltą Tunetań- 
fką. Gaz. Nar. 1, 271. - 

*TUNA, -y. ź,, *TUNKA, -i, ź, dem., Bh.tuna, tinta 
beczka, beczułka, fafka, s Niem. bie Tonne, dać Tónn= 
den. Bywaią też więcierze okrągłe, iak tuna abo achtel. 
Cresc, 645. Zabiiać co w tunki abo w beczułki. Sien. 594, 
Maiąc czyfte naczynie lub iaką tunkę, lub pewną Węgierfką 
becskę abo antał. Haur. Sk. 213, 

TUPAĆ, 05. Tępać. 

TUPET, -u, m., franc. powny sposób zbierania włosów na 
głowie, bać Tonpće. Po krótkiey nauce zącząłem szyni: 
my i tupety retapować po Warszawie. Teatr 24, 93 Cztr. 
TUPBYKA, TOPEYKA, -i, ż., franc. taupette; u hu- 
tnika flaszeczka podlugowata dla cukiernika do soków, es= 
aencyy, wodek pachnących. Mag. M/Ar. 

TUR „ m,, Bh. tut taurus, MAuetoóh$; SI 
her; Sr. 1, bjiwi wógw; V. 









































turin; Cro. divjivel; Re. et 
Ee. mvpb, mopb, taurus Bison, (cf. obsol: thot magnu:, 
inde taurus, Gall. taureau , ADlg. sub oce Muerohe, 
Łat. urus, Gr. vęos); Der Bifon, Wiefant, Budelohó. 
Zagraniczni na to się zgad: że się u nas w Podolfkich i 
Ruskich puszczach znsydnie; ia się © tym dowiedzieć nie 
mogłem; wiem tylko o nazwifku czegoś na Rusi mniema- 
nego podobnego turowi. Kluk. Zw. , 35e, ef. Zubr), 
Centaury nic innego nie są, tylko Żubry, urami od Ceza- 
ra, turami od gminu w Litwie twane. Czack. 2, 259, 
Jak turowie potrsąsnią nieprzyjaciele perożem swoim. Fey 
PA. Cec 4. iąc wrzessczał. Ban. 3. 2 b, 
- tr. Mięsopuftaego tura d: ię frachaią. Fr. Ad. 57; 
boba, fuedt Ruvteńt. - $ ję tak pewnie zda, 
JŁ co zacznie wszyfiko przetrwa, Mniema człowiecza na- 
tura JŹ tak zawźdy fkakać tura. Rey. Zw, 236 6. Gdyby 
im (Turkom) zafkoczylj, gdzie ich zwykla dziura, fkoczyi- 






























e; Hg. jn " 


TURBACYA - TURCZYNKA, 


by tam nieieden w morze Pontfkie tura. Szryiń, Turk. 4, 
idem. Weresz. Pob. C 3 b, ci. psiego. 

TURBACYA, -yi, s., poruszenie, uniepokoienie, bie Be: 
uncubigung Od szatana róŻae podniety i turbacye pono- 
sił. Sk. Żyw, a, 455. 

TURBAN, oś. Zawóy, TURBIT ziele, Crn, terbishje; ob. 
Odmiennykwiat, Sosnka. . 

*TURBATOR, - a, m, poruszyciel, któcicieł; bet Beunrubis 
get. Zgody braterfkiey turbatorów nienawidział, Sk. Zyw.2, 
46. *TURBOWAĆ kogo cz. ndł., fłurbować dł., niepokoy 
ezynić, uniepokoić, trwożyć, mordować, trefktać, beun: 
tubigen, beldfiigen, befhweren. Żebyście znali politykę, 
tobyście mnie nie turbowali i płotek nie robili. Boh. Kem. 

Pruscy królów Pelfkich wielkiemi i u 

i turbowali. S4. Żyw. 1, 251. Zgiełk ani 

grzmot żaden nie fturbował iego modlitwy. Wys. Jgn. 102. 

Odrzucał wszelką żądzę, któraby mogła pokóy serca iego 

fturbować. Wys. 4l. 225, © wytłępki wy mię turbu 

i szycie przegróską. Kul. Her. 75. TURBO- 

ję Rec., trwożyć się, poruszać się, fiQ beunrubi: 

gen, dngftigen. Muszę się turbować, gdy myślę o spra- 

i y. Teatr 9, So. Nie turbuy się Wc Panna, iuż 

Tręb. $. M.116. Co o to, to nie turbuy 

się. Teatr 30 8, 86, bądź spokoynym, Śpiy na to dobrze, 
niech cię głowa o to nie zaboli. 

TURCZYĆ cz. ndł., poturczyć dł., bisurmanić, Mahome- 
tanom ozynić, elnen jum Tńrfen oder Mubanietaner ma: 
den. Turczyć się, przyftać na wiarę Mahometańfką, cin 

Menegat werben. Gdy się chrześciianin turczy, z pompą 
rzez miafto go prowadzą. Warg. Rad, 166, Pasz. Dz.83. 

Chciał bisurmanin, „aby duszami opłacili zdrowie awoie, 

«by się turczyli. Birk. Kaz. Ob. E6. 'TURCZYN, - a, 

m., TUREK, - rka, m., rman, der Tdrfe; TUR- 

CZYNEK, - nka, m., dem., Bh.Tutef, (a. pepo); Sło. 

Suref, dem. Turca; Sr. 1. er 2. futta; Crn. et Vind. 

Turk; Cro. Turchin; Hg. Tórók; Śla. Turesin; Reg. Tur- 

cin, Re. mypoxb, arapanaxk; Ec. mypsżnunb, cpa- 

umuduunb, Zurc. Tiirk. Gdy u nas iaki ucifk kto po- 
nosi, zaraz mówi: wolałbym pod Turczynem być Kfok. 
praef. Żarłok pańftw, potop świata, Turczyn. Psalm.45. 

Jakiś Turczynek młody zaprosił nas do swoidy galery. Boh. 

Kom. 1, 157. - $. Tu czyn, gatunek służącego, ein Ti 

tifher Bebłente, (cf. Kozak, Murzyn, Sswaycar). Ma- 

my lokaiów cztorech, bayduków dwóch, laufra, raurzy- 
na, firzelca, paiuka, turczyna. Teatr 26 B, 41.-— $. Tu- 
rek, koń Turecki, ein Tirtifdeś Pferb. W fayni Ta- 
rek ogłafkany Jeft, i sckiel farbowany, Jeft i siądsenie 

Świetne na Ścienie. Mon! 73, 434. TURKI, G. Turek 

plur.; TURCYA, - yi, ż., Tureckiepańitwo, BA. Tuttp; 

Crn. Turshya; Vd. Turska deshela, Turshnia, Turzhia, 

Tuifku; Sła, Turfka; Rs. mypegken 2 mypyis; 

Ec. mypcxoe gśpemao; Turc. Etrak; Ger. die Tórtep. 

Turcya Europeyfka, Turcya Azystycka, Afrykańfka, Wyre. 

G.255, W Turcyi abo w Turczech folica ieft Stambul. 

Dyk. G. 5, 143. TURCZYNKA, TURKINIA, - i, ż., 

TURKINI, Urs. Gr. 18a, s Turek rodowita; BA. Tatty 

mt; Sło. Turfin'a; Sr. 1. Tutfowffta; Vd. Turkinja; Cro. 

"Turkinys, Rg. Turkigna, Ross. mypsónka, a 

eine Ciirtii Co była chrześciianką, teraz turkinią. Jan. 































































TURECKI - TURMA. 


Lig. B 2 5, Star. Dw. 15, Kfok. 1351. - $. Turki 

klacz Turecka. Hipp. 319, elne Tirfifhe Stutte. - $. Turki 

nia, pewny ubiór kobiecy, jewiffe Damentleidung. TU- 

RECKI, *TURSKI, - a, - ie, *TURCZY, -a,- e, Bh. £us 

tech; Sr.1, Turfomwfi; Crn. Turshke; Pd. Turfki; Cro. 

Turszkię Hg. Tósóki ; Rg. Turfki ; Sa. Turcfki; Rs. mypóo 

uxis; Tdrlifh. Pańftwo Tureckie. J/yrw. G.a55. Warto- 

glowftwa Turczego dywanu. Zab, 11,44 Zał. Turecki koń, 

"Turecka kawa. Boń, Kom, 4, 281, Turecka pszenica, fru- 

mentum Turcicum, Zea Mays, Re. cpaynckoć nuien 

qtrti(her Beięen, Tirtifh Rorn, Ruś zowie kokorycą; 
podobua Jndyyfkiemu zbożu. Kluk Rosł, 5, 145, Kluk 

Dyk.3, Boter. 18. Fasoli pnący się po tykach iak chmiel, 

nasi Polacy sowią bobem albo grochęm Tureckim. Sy/. 

1035. Cesarz Turfki. Czach. Tr. H a, Turfki andzar za 

pasem. Por. Jow. So. Goły iak Turecki Święty. Teatr 

56,15. Csyfty Turecki Derwisz ib. 53 d, 7. Dawna a 
podobno *Turfka powieść : ryba woda , chlób trawa, mię- 
10 wsiemu hofowa. Sat, pr. 151. Po Turecku n. p. mó- 
wić, : Tureckim ięzykiem, Tórtifó, iu Tiórli her Sprańc. 
Po T'urecku ubrany, w Tureckie suknie, Tirti(ó gefleidet. 
Tey damie bardzo ie pięknie po Turecku. Niemc, Kr. 3, 122. 
Po Turecku rsądzić. Jaół. Ez. 8 ; despotycznie, auf gut Tórs 
tifó, auf Tartifhe Manier, ob. Kłok. Tur.a. TURECZY- 
ZNA, -y, ż., cellect., cokolwiek ieft Tureckiego, Tureckie 
towary, obyczaie, ięzyk, etwas Tórtifheś, Tartifhe Waare, 
Gebrduńe, Sprańeic. BA. turlina, (Sło. Turecjtwo Maho- 
metanizm). - $. Tureczyzna, Turcya, Turki, pańfwo 
Tureckie, die Tirfep. *TURKOGRECKI, -ie, n. 
p:, a czemuż król Polfki ma pozwolić w swóm pańfwie 

( Turkogreckiemu patryarsae bractwa fundować ? Sak. Sob. 

„pr, t. i. Greckiego wys pod Turkiem). *TURKO- 
GRECYA, - yi, ż., n.p. nie zaalast w Turkogrecyi prawdzi- 
wćy wiary. Sak. Sob. B45. *TURKOGRECZYN, - a, m., 
n. p. patryarcha Carogrodzki Turkegreczyn. Sak. Seb. pr. 

TURKAWKA, oó. Trukawka. TURKOT, - a, m., gatu- 
nek gołębi z obroslemi nogami; bie Qrommeltanbe. Na 
ałość prawom natury sprzęgać pfirego rysia złanią, a pło- 
dnego turkota z cudzołóżną kanią. Zaó,8,225. - $. TUR- 
KOT, - u, m., zgiełk, grzmot, wrsawa, tartas, Getófe, 
Zdrm, Gerdufy. Pobiegliśmy do grodu turkotem, Teatr 
43 c,Ś1, z trzafkiem). TURKOTAĆ, turkoce Med. ndk., 

|, trzafkać, grzmotać, Getófe maden, (drmen. Turkotanie 

4 karet slyszę, Teatr 28 5, 38, turkot. 
RKUS, -a, m., itał. turchese, det Tdrtif, Hebr. tar- 
schish;. Re. Gupiosś; kleynot nieprzeźroczyfty koloru 
błękitnego; ieft skamięniałym zębem iakiegoś zwierzęcia. 
Kluk. Kop. 2. 51. 

TURLEY, n. p. Smakuię w krssnym szmelcu, co go Zefr 
sieie Po ląkach i po brzegach, nad dworfkie turleie. Hor. 
2,7 Nar. Danoć po mnie dosyć, wziąłeś czegoś nie miał, 
x Czvgo zawsze turleie a hałasy e. Glicz. Wych, Q 
15. Dawid iż syna swego Absalona s młodu nie przyglą= 
dał, miał teź z nim wiele turlei. ib. F 7 b, ob. turnieie, 
cf. Firleie. - 

TURMA, -y, $., wieża na więsienie obrócona, Ger., det 
Ttóurm, Oefingnifttntm, dać Gefingni$, Norter. turre, 
4nglo:. tor, Angl. towr, tor, Suec, torn, Jel. turn, Jrl, 
tor, Gall. tour, Brerag. twr, Łat. turria, Gr. rygois, 
Hebr. nv tirah palatium, arx, Syr. tur; Sr. 1. turm, 























































TURMAL. - TURNUS. 689 


torm, dem. totmit; (tormopitć wieżyty); Sr. 2. thorm; 
Crn. turn; Vd. turen, tura; Cro. turi DI, turan; Hg. 
torony; Ag. tóran, tórnich ; Sla. thoran; Rs. miopbka; 
(miopemnnxb więzień). Slowa turma i więzienie iedno 
miały znaczenie. Czech, pr. 207. Wszedł kniaź do turm, 
to ieft, do wież, w których więznie siedzieli. Gwag. 548. 
Car ofkarżonych do srogich katowni, które tam turmami 
zowią, rozesłać kazał. Gwag, 534. Niektórych zwadsców 
do turmy posadzono. Gor. Dz. 46. Więsienie w turmie. 
Yol, 7, 353. Turmy abo ciemnice. Sł. Dz. 205, Napół 
żywego kassł do turmy wrzucić. Sk. Dz. 174. Jdźże do 
turmy, kędyś inszych wpychał. Zaś. 15, 277. Do tur- 
my go prowadzili. Mon. 67, 58a. Do turmy, do turmy 
hultaiu! Teatr 18 B, 79. - fig. Piekielna turma, winnym 
za grzechy złośliwe słuszna kara. Bard. Tr. 65, Dusza 
będzie sobie Żyła, sbywszy turmy ciała. Bard, Luk. 
- (2.*TURMY, n. p. Jakób ftada swoie rozdzielił na trzy 
turmy, gdy ich miał przez rzekę przeprawować. Biel, Hf. 
14. Zac. turmae, hufce). 
TURMALIN, - u, m,, albo tryp, Wfóenttedet, kamień 
*_ wpółprzeźroczyfty koloru ciemnobrunatnego; miernie 
palony i w popioł włożony, iedną froną popioł do siebie 
przyciąga, a drugą odrzuca, Kluk. Kop. a, 67. 
'TURNIEIOWAĆ cz. ndk., turnieie odbywać, Va. turnirati, 
+iteshno jigro dopernashati; Ger. turnietcn. Decursorium, 
plac potykaniai turnieiowania. Mącz, TURNIEJA, -i, ż., 
TURNIEY, - ieiu, m., TURNIEIE plur., BA. tutnag, tutney, 
turffos Pd. turnir, turja, turjanje, viteshna jigra, turnirauje, 
turnirftvu; - rycerfka gonitwa lub walka, Ger. baś £utnier, 
(obsol. Tutnep, Gali. tournoy, itał, torneo, lat. med. 
torneamentum, _Ang/, turnament, turney, Suec. tornoy, 
cf. Suec. torna; Jal. torna, : walczyć). Gonitwa, turniey, 
i inne krotochwile, które potrzebuią siły, 
lodym ludsiom zniydą. Gor, Dw,5g1. Bywaią na 
dworte turnieie piesze, turnicie konne; bywają szermo- 
wania, bywają gonitwy, Ger. Dw.31. - $. tr. turaieie, 
burdy , walki, zamieszania, niepokoie, obroty, ob. turleie, 
frleie, Śtrcit, Unrugen, Berwirrung, Handel. Do te- 
© go ich turnieiu niepotrzebnego przywiedli, że z Rzymiany 
zadarli, Warg. Cez, 44. Między mury wyciekaiąc, mieli 
ieie i załby gotowe. Tward, Wł, 41. Wię- 
enia. Gwag. 185.  Rostyrki i tar- 
rom, 782 morus. Między nawalną biiących si 
ją wpadł. Zeszez. CI. 54. Radzi! Zygmunt J: 
aby się nie na Budzyniu zawierała, gdyż się około niego 
turnieiu spodziewa. Biel. 526, cf, Taniec). O zacnóść 
między sobą przes lat wiele turnieie wiedli. Warg. Cez. 
19. Bogowie, cóż się zemną pomicszanym dzie. 
kież w sercu ftrwożonym powfają turnieie! Min. Ryt. 1, 
ię chwieie, Pańfwa spólnym poie- 
Bal. Sen. 69. Ociecgnie- 
wny narzeka, ki pan syn ftroi turni 
Zab. 10, 5ż0 Jżych., „ dziwy broi, Wlbernkeiten bez 
gehen, dumme Strelhe madien. *TURNOWAĆ cz. ndł., 
(lat, med.), koleią krófkować, teig ferum fttmmen, nad der 
Meibe feine Stimme geben. Turnowali posłowie z kolei wo- 
iewództw, po którym wotewaniu było wotów 94 na przyię- 
cie proiektu, a zaś wotów 69 przeciw. Dyar.Gr.420. O tę 
propozycyą turnować się potrzeba było, Gaz. Nar. 2, 54. 
-. TURNUS, TURN (łat. med.), kołowanie głofkuiąc, ko- 


















































































690 TUROBIN - TUSZYC. 


ley kresek, daś Qerumftimnen, bać Stimmengeben nah 
det Nelhe rund ns und mm. Uformowaqa zoRała od lafki 
proposycya ad turnum. Dyar. Gr. 420 ; marssalek scy- 
mowy podał propozycyą turnowania). Pochwają proiekt; 
więc turnoe przewagi. Żab. 16, 61. - W turn ady., ko- 
leią, ieden po drugim „ (cf. Gall.tour, touri nań ein» 
audet, rund um unb nm. W turn z bogi czeftuy ludsi 
Men. 11, 74, 








tu Galizien. TURORINSKI, -a, ie, cum al- 
ad: tu robiony, : kraiowy, sweyfki, (einheimiff, 
faldnbifó). Lepszy przewoźny tokay, miż domowy Tu- 
robińfki cienkusz. Zad. Z6. 2, pr. Każdego Turobiń- 
fkiego sukna na łokci kilkanaście pociągnie. Grod, 
Dis E3. TURODAK, stądrodak indigene. Otw. Ow. 
587, Ac. macóabnnxb, myaćmcyb; tubylec, Turodo- 
sin Jnnęrbotner, Znuldnder; oś. urodzeniec, 
U-RÓDNY, Be. niysómkkiń , n. p. Turodnego 
Boga ołtarz, indigenae Dei. Zebr. Ow. 147. . 
STURSKI. eb. Turecki. TURSKI, nomen proprium, n. p. 
Pewny by Turfki z ogary, a Szufuarowiki s karaśmi. Rys. 
4d. 54, ef. sarobił iak Zabłockina mydle. 
„TURYBULARZ, eb. Kadzidlnica. Zeop. Levit. 16, 12. 














*TURYNGIIA, - ii, 4., Jandgrabftwo w Sazonii górney. PVyrw. . 


G. 206; bie Zanbgrafihaft Thiringen. adj. Turyngfki. 
TURZY, - e, do tura mależący, Mifone, MWiefant:; 
Bh, tutówh, Rose. mypiń, Ład. H, N, 44. Turza tri 
wa, turom bardzo smakowita pasza arundo całamo- 
grofls. Syr. 1308, baś Robrgraś. TURZYCA, - y, ż., 
carez rodzay wiaściwóy trawy. Kluk. Dyk. 1, 105, Ross, 
Ocóka; Miethgraś, Sńilfgras. - $. Turzyca, myśliwi 
wyraz, sierć zaięcza Skrb., Qafenpaat, SHafenfen. 
*"TUŚ, eb. Tu, uś mi. 














.1) TUSZ, « u, m., TUSZA, - y, ż., chińfki atrament. 


Łęfk. 100, die Tufhe. W Chinie paląc oley rzodkiewo- 

wy, kopoć zbiersią , z którego robią tussę potrzeb,ą ry= 

sniącym. Kluk, Rosł, 3,549. Tusz przednie się w lafkach 
graniaftych. Zabor. Gi 267, - (3. TUSZ, - u, m., tu- 

jn; efn Dugenb. Tu całe much je leżą. Karp. 1,98, 
- 5)"FUSZ, eb. Tuż), (TUSZA, ob. Tucz). - TUSZO- 
WAĆ cz. ndł., tuszem rysować, malować, powlekać, tus 
f4en, mit Tufń miablen. - 6. farbę tuszować, sycić, bie 
garbe mit cinet anbern vetfegen. Różaną farbę tuszować 
lakiem, foryawać blaygielem. Haur Sh. $64.. Na rayzgiel 
miniią tuszować, złotem feryować; możego i cyngbrem w 
tuszowaniu ozdobić, ib. 367. 

STUSZYĆ med. ndł., Ek. tufiti; (Sla, tuf'im forte; Ra. 
myuuma, „gasić, tłumić); przeczuwać że się Ranie ; abnbe! 
worauś wittern. Mądry nie matak mówić: nie tuszyłem, ni 
spodziewałem się, nie podło te na myśl Gor. Dz. 
118. Tuszyć sobie dobrze, spodziować się, Rs. Gxar0- 
Ajuiecmaosark, Bc. GAaroAyiiecmayso, Gr. dojuxi 
Vofien. Tuszył sobie pozyfkać prędko fefkę Pańfką. Pe 
Kol, $ a. Tuszyć komu dobrze, nadzieję mucz 
<a mu dodawać , Vd. posershiti, serze fłoriti, sagyiskitą 
Cre. obatrirujem.; Re. 604pnm, O60Apumh OtpaGpiimi, 
Kef. chrobry), omsaxcusamk, oreskarib, (cf. odwa» 
Żyć), eGuegentntk, OoGHaąćmumarńk, (cf. nadzieja); 
chem Qofunng maden, Duty madhen, tóm. mit elnet 
Gofinung fómeleln. Jeden drugiemu tuszy do śmiałościa 




















, m., miafto w Bełzkim, Dyk. G. 3, 144, efs 






TUSZYSTY - TUZ. 


Biał. «dm. 55. Marynars ieśli z ochotną twarzą a pe- 
fawą do masztu się miece, wszylłkim dobrze tuszy, Rej 
Zw.96b. Zbigniew tuszył Henrykowi, iż od pierwszego wje- 
chania do Polfki, przyfać mieli do niego wszyscy Polacy, 
dobrotliwy pen tuszy każdemu wiernemu 
nicy awoiey. Rey Pofi. K 6. Każdy ducko- 
wnym mu być, i wielkim kaznodzieją tuszy. SA, Zyw.a, 51. 
"Tuszy mi serce, serce mi dyktuie, przeczuwam, miein Śctę 
fagt mirś vorau$. Tuszyć komu źle, abo e czym złym, 
przefirzegać go, przepowiadać mu, einem niótś Guteń 
verfpredhen, ióm eine gute ©ofuung maden, im nittó 
Gute6 propdezcięen. tey wielkiey niemocy iuź mu le- 
karze o pewney Śmierci tuszyli, Sk. Zyw. 2, 28. 
Pochods. otucha , potucha, poruszyć. 
*TUSZYSTY, - a, -€, - o adv., tuczny, tyłowity, feff. 
"Tuszyfłą dziewkę zwą wspaniałą i dorodną. Zob. 9, 55 Zabt. 
*TUTA, *TUTAY, od. Tu. *TUTECZNY, TUTEYSZY, 
+a,-e, Boh. gdeyfi; Sło. zdegf'i; Vind, tukaini, tega 
kraja; Ks. mymomnaiń, 3ąbusvin; Ee. mymomkwi; 
s tego tu mieysca, kiefig,  Tuteczni doktorowie. Pot. Ar5. 
677. Biskup tuteczny. Groch. W. 425. W móy kraytu- 
teczny Każdemu przychodniowi prsyfęp ieft bezpieczey. 
Otw. Ow. 443; (cf. Śwoyfki, Naszyniec, Turodak, Ta- 


























bylec). *Futeyszokriiowy. Gał. Cyw. 1, 19. "TUTKI, 
ob. *Tuda. 

*TUTNAR, ob. Lunar, Lonker. 

TUTUN, ob. Tytuń. - 

TUWALNIA, -i, TUWALIIA, TOWALNA, -ii, ż., cia 


breitee Handtuń. Ręczniki szerokie, iż do nas ze Włoch 
przyniesiono , zaraz też i przezwifko ich s niemi przyssło, 
bo ie towaliiami zowiemy; Tovaglia Włofkie słowo, iuż 
u nas za Polfkie uydzie, Ger. Dw. 49, Goll. towille, Hisp. 
toualla, Ang? towel lia, toalia, toalka, 
toagla, toacula, tobalea , tobale, toella, togills, tuabole, 
„ tualla, cwullia, Riedbetb. Dweble, OEB. Zmeble, Oder 
fddhf. Queble. Weronika przensyświętszą twarz Pańką 
tuwalnią otarła. Warg. Radz. Prsyklęknąwssy nisko m 
kolana , Otarła cienką tawalnią twars iego. Odym.Sw. 3, 
Hh ab. Magdalena łzy na Pańfkieoogi obfite wylewsiąc, 
Miafto tuwalui włosami Ścierała. ib. Y 4 b. — Osobl 
tuwalnią się zowie, ręcznik ten, który trzymaj dla przy- 
fiępulących do Nayś. Ciała i krwiJerusowćy. Gor Dx.4$, 
not,, bat Sommunicantentuć; Bh. oltatnit ; Ba. otarr: 
$. obrua, baś Tifttuń. Wnet białogłowy fiół tuwalnią okry- 
ły. Tward. Pas. 10. Tuwaliie z dziwnemi wsory, Rey. Zw.59 
TUY! (cf. Ton!), słowo komenderniącego, ein Somuit 
bierwort. Batalion ognia na mieyscu! batalion, tuy, cel, 
pal! Kaw. Nar, 285. h 
TUZ, -a, m., BA. taut, Sr. 2. tu$, Vd. svinja, (ef. Świe 
nia), Re. mysb; w Niemieckich kartach, Ger. de$ Dart, 
© dwóch okach naywyższa karta, toż co ae w Francut- 
kich; na koficć także ta firona , na którey 2 oka, 2 (ran- 
euzkiego Deux, zwey Mugen, in det Karte unb im Htórfes 
fpiele. Ce głowa, to rozum; słowa, wyięte z tusa czer- 
wiennego. -7eatr56c,19. 'Tus na kofikach, Binie, dver. 
Cn. Th. 1165. Prov. Na co ruszać tuza, co możne suó- 
fiką zabić. Fr. Ad. 105; guod fieri potefi per paucd, 
Jeri nen deber per plura). Trzy tusy, pewna wygrana, kie- 
pochybne swycięztwo, gewifier Gteg, gewifer Kelnnyf. By 
żeś miał leniwy i trzy tuży Pewnie wygra na grzbiet guzy. Bo]. 






























TUZ - TUZINOWY. 


Zw. 254, Głapi kaźe bez, nie, iako na trzy tuzy Na szezę- 
ście, maiąc fkutek wszelkich awych zamysłów Za 
chybny. Opał. sat. aa. Niechay poganin iak chce 
baży, Niech na trzy tuzy każe, wiem nie wfkóra. Jadł. 
Buł. D. - Synecd. Nie do nauki, ale do karczemnych ku- 
fów i tużów sposobi się. Smetr. Lam. 25, do kart, d' 
szulerftwa, kofterftwa. - alit, Tusy, niebezpieczeńf: 
sty raz, gusy, Gefahr, Rot. Na oftateczne odważył si 
tusy. Chreść. Fara. 311, Woyfk tych morderftwa, zaboie 
i tazy, Komuż z was dotąd nie są ogłoszone! Chrość, Farą. 
ar. Anton, widząc że się senat iuż zakrwawił, poszedł 
w swą, przez co od pewnóy z.uby się wybawił, bo choć 
fkasany nie był na te tuzy, W tumulcie iednak nie uszedłby 
śmierci, Chrość. Fara. a. Poszedł z nim w tuzy, szałby. X. 
MKam. Ma tusa i dzwonki na tbie 77., pełen gusów); ef. tuzo- 
wać kogo). - $%, Tusem ieźdsić, : parą końmi, mit einem 
aar Pferden fafren. Ociectwóy tuzem ieździł lub parą koż 
ników, A tyś widzę nasprzągał poszosnych woźników. 
Kchw,Fr.93. Już teraz tuzom ieżdzić i kwatrem i dryią 
. Tylko owym należy, co żebracko żyją. Klon. or. 55. 
TUŻ adverb., tudzież, loci respestu et temporie, blisiutko, 
w też tropy, natychmiąf, Cro. iszkór, (of. skoro), pológ, 
(cf. podle); Bs. tudje, tutako; gleid bier, dińtbabzy, auf 
dem gufe, auf bee Gerfe nań, fogleih, den Mugenblic. 
"Tuż przed nim abo ża nim. P. Kck, Orł. 1,85, Śmierć 
tuż za fiarością, Prot. Kont. C3. Śmierć tuż Rala u :a- 
mego okrętu. Zbił, Dr. 3, Tuż u Krakowa dom smuro- 
Dw. 1. * Jarsmo to iuż tuż nad szyiami wi 
Strylk. 816, Sądziłem, iż tuż z biczem iędza 
za mną goni. Szym. Św. W. 55. Z góry wieże dość od- 
legie wydaią nam się tuż przy aobie. Rog. Dot, 3, 11a. 
Po kanclersach podkanclerze tuż zaraz mieysce biorą. Niee, 
1, 260. Bunt tuż tuż wybuchnąć m jący, zatamowanym 
zoftał. Kur. P. 559; tjlko co wybuchnąć miał, tylko co 
nie wybuchnął, bie Berfówórung folte eben auddreńen. 
Oto już tuź są dni ucifkó +. Leop. 4 Ezdr. 16,75. 
TUZIN, - a, - u, m., TUZINEK, - nka,m., dem., Bh.tucet; 
Śr. 2. buzent; Crn. tózat; Vd. dranaifieru, dranaifteriza, 
dvanaifyu, dranaiftik, tuzat; Re. aióKunaj Śvec. dus- 
sia, Dan.dusin, Gall. dousaine, itał, dosina 
Angi. dosen, lar. med, dozena, duzena, 
cin Dugenbd, (in Qlbea ; ein Zwdlfter). Tuzinma 
uk dwanaście. Sol. Geom. 5,136, Gor. Sen, 45: 













































Tusia, tacher, wiardunk anałogiam quandam ad aasim. 


habent. Cn. Th. 58. Tuzinami, Vind, po dvansierah, 
dranaifternu, po tuzatach; bugendwejfe, gu Dugenden; 
Wszak to teraz tuzinami w iednym domu na mężów czeka. 
Teatr gb, 9. Za każdym moim przycięciem, tuzinami z 
rąk moich pieruny wypadały. Boh. Kom.4, 310, - $. Tu- 
ainek, gatunek śrzedniego sukna, eine IRittelgattuug von 
Tuó. 7y. Od poftawu tuzinków ził. 2. Vel. 6, 133. .Przed- 
tym tusinek w zio szalon zaś a naywięcóy szarsze- 
droa w lecie, zwyczaynym był odzi-niem tego nowomodne- 
go Mospana. Men.74,366.  Mążiak czeladniczyfko a- pod 
choru i kruchty z tuzinku i z niepozoru pociesznie wy- 
gląda ; a Jeymość iako Wojewodzina cel trzyma przed oł- 
tarzem. Mon. 69, 587. TUZINOWY, TUZINKOWY, 
- a,- ©, qd tuziny, dugenb:, Re. ArOkaunnik. Tu- 

* siakowe fzchmany. Zab, 8, 327 Jżyck., z podłego sukna, 
pon fólehtem Tue, 
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TUZOWAC - FWARDOGĘBY, śgi 


TUZOWAĆ cz. ndł., wytusowaćdk., wybić pięściami, mit 
giuften fólegen; tr. tęgo wyłaiać, wyburczać, detb auśs 
fóelten, (cf. tusy na głowie). Bifkupów o tę szaloną chuó 
ku panowaniu tuzuią. Baz, AĄ. 185, 

*TUŻYĆ, eb. Tążyć, 





Tw, 

TWARDNIEĆ, TWARDZIĘCĆ neutr.ndk., Twśrdnąć idntl., 
fwardnieć, ftwardzieć , ftwardnąć dąłon., *stwardziewać 
kontyn., Bh. twtbnauti, ftwrdnguti; SZe. twrdnu; Cro, 
dem, otyerdujem; Hg. meg- kemenysdem , kemónye- 
(cf. kamienieć); Ben. turriditise, gurriftitise; Rose, 
maepąBma, xccnbma, ozkecmbhbmk, nuoxecmBme, 
2ocKHymk, MoXlócmkNymk, VĄQAMKCH, OXAPŃm, Na- 
sapbme (cf. iędrznieć); Fc. acecmowów; twardym się 
fać, n. p, kamienieć, krzemienieć, drętwieć, tarnąć, Hart 
werden, fteif werden, vethdtten, phya. er mor. W sam 
marmur iuż serce twardzicie, Pa/. F. 245. Bes deszczów 
żelase. Kane, Gd. 255, Pasnogcio 
ię rdziowaią. Sak. Pr.111. Jakób Święty 

od poklonów miał kolana i czoło ftwardziałe. Pim. Kam, 
267. Położnicom , gdzicby z zbytniego mleka p.ersi tware 
dnęly... Syr, 531. Od zimna wszyftkim ręce pomarzły, 
wszyńtkich ciała ftwardziały, a prawie otrętwiały. Ba: 
St. 59. Grubsze części pozoftało skleiaią sę, twardni 
i zafklepiaią gąsienićę. Boh. Pr. a, 255, Dachowy ka- 
Fę od ftwardłóy gliny. Stas. Buff. 144, 
Konie s mdłości robją bokimi, Sucha ślina krwawemi 
twardnie wędzidłami. Bard. Luk. o. Człowiek ftwar- 
dnieły i niespożyty na wszyfikie obelgi. Pilch. Sen, Gn, 
289. Żydzi coraz twardzieli, Sk. Dz. 588. TWARDO, 
ar, adj. Twardy, Bh. twtbt; Sor. 2. twatbo, twatjes 
Sła.tvórdo; Bs, turrido, qurrifto; Resv. maepĄO; nie 
miękko, Bart, niót welh. Ugotuy iaia natwardo. Krum/, 
140. Resztę grubych brudów w kotle przegotować do 
twarda. Torx. sk. 291; aż iwardnieią). - fig. tr. twardo, 
mocno, potężnie, bart, ftart, frft. Zasnął twardo. Zeb. 
14, 242 Szym. Odciągnął do inszego zamku; ale i tam 
twardo wszyftko nalazł i murem i ludem. Biel. 49a, mo- 
cno obronne, feft vertbeibigt. Nieprzyiaciel na wszyfikie 
frony ucisnął twardo Śmoleńfk. Tward. W/, 344, ściśle, 
£6 enge ein, bebróngte e6 dart. Tak t 
„00 im w ręce wpadnie, Że dotąd i łokcia zi 
li. Kfok, 4a, krzepko, mocne, feft balten. Wiatr 
popędliwy nawet i wysókie wieżó i twardo szczepione dę> 
by wywala, Bzow. roż, 95. Twardo szczwany, iuż w 
mieyscu siedzi saiąc. Tward, W. 44, oftro, gorąco , $4s 
fig, bięig, gehegt.- Twardo s nią poftąpił. Teatr 8, 108, 
oftro, surowo, niełagodnie, bart, ranb verfagren W. 
pierwiaftkowym kościele poft święty twardo chrześciianie 
pościli. Pim. Kam. 87. Niemało swoich uftaw wynay- 
dowali, a ludowi na chowanie twardo podawali. Zrn, Pt, 
5, 7556, bardzo oftro, serio, fóarf, febt erufilih. — 
"Twardo co idzie, oporem, niegładko, nie smarownie, 
e6 geńt bart, fówee vopwdrte. - $. *Twar- 
do w noc poraniłem się, de multa nocte surrezi. Mącz. 
Dę Alexandra W. młoda białogłowa iuż twardo w noc bye 
ła prsywiedziona. Koss. Fior. 65 b, **TWARDOGŁAŻĘ 
marmury. Otw. Ow. 276, battftetnig, fteinhart. *"TWAR- 
DOGĘBY, -a, -e, gęby twardćy, ob. twardoufty, twar- 











































69a |[TWARDOGŁ. - TWARDOUST. 


dopyfki, gavtmdulig, B%. twrdobubh. TWARDOGŁO- 
WY, -a, - ©, głowy twardóy, niepoiętny, lub też upar- 
ty, barttdpfig, ftaretópfig; BX. twrdoblawi, Sub/. twroos 
Mlawec, trrdoćel; Pd. terdoglaun, terdoglaven, terde- 
glau, terdoglavazh; Bs, tvardoglav, (tvardoglaviti, » upie- 
rać się); Rg. tvardoglav, (tvardoglauiti inobedire, perti- 
nacem efe); Cro. trerdoglav; Sła. tvćrdoglav. *TWAR- 
DOGŁÓWSTWO, -a, n,, Fd, terdoglaunof ; Cro.tver- 
+ Rg. tvardóglavftvo ; Ba. trardoglaritvo, ne- 
"TWARDOKUTE blachy. Pot. Ag. 696, Batt 
scfólagen, feft gefymiedet. ' **TWARDOOSIRA fal sie- 
kiery. Kanc. Gd. 177, Zab. 10, 46 Koff., Batt unb 
fóatf. TWARDOŚĆ, - ści, ż., BA. et Sło. twrdoft; Sr. 
a. twerdofcj; Crn. terdnóf, terdóba; Vd. terduf, ter- 
dnoft, terdoba, terdova, tardoba, (Vd, terduft, terdovi= 
tnoft, s skępftwo; Vd. terdnoft, oiftroba, : ofirość, sum 
rowość; Vd. terdeba, « potrzeba, ucifk, bieda); C 
tverdest, tverdocha, tverdina, okornoszt, (Cro. tver- 
dnoszt, : fałość); Hg. kemón: (ef. fkamiałość); Ben. 
trrridina, 1. duri + a. munimentum, ob. 
eb. twierdza; Rg. doa, tvardoft, tvar- 
































miocnib; niem .ękkość, propr. et impr., die Hdtte. Le- 
karftwo, którym rozpędzisz kię i twardość z Żołądka. 
Sian. 205. Wiedząc, iż na twardości, nie na pieszczo- 
dza, nie zażywaią potri 
owaniu, na harto- 
Twardość ku nauce, indociliras. Mąca., twar- 
Trudno było 









wności). 
da głowa, cin harter Kopf gum £ernen. 
zamku mocą defiać, dla twardości z przyrodzenia mieysca. 


Stryik. 118, dla mocności, tęgości, Geftigfeir. TWAR- 
DOST herb, serce szachowane w polu czerwonym ; iuż 
go nie używaią, znać że fami je fało. Kurop. 3, 55, 
ein Wappen. TWARDOŚCIASTY, -a; -e, ociętny, 
niepowolay, ceruicożus. Mącz. tt, niht nadhgiebig. 
TWARDOSERCY, - a, -e, zatwardziały, nieużyty, ka- 
mień, barthetzig; Pd. terdosorsen, nevsmilen, terdega 
serza; Rs. %ecmoxocópąwń, xpdnxiń, xpBnoxb; 
Bec. muxocepaniń.  ŚSubf. Vd. terdoserzhnof , Ross. 
amecmoxocópaje, Eee. maxkocepźie. TWARDOSKO- 
RUPY żółw! Tr., bartfhalig. TWARDOSKÓRY, dun 
ricerius. Cn. Th. 1165, katthdutig; Vd. terdofkorja! 
Cro. tverdokdsen, (Su6/. tverdokosnof); Rg. tvardokoxni 
durae pellis, (ob. *koża), tvardokorni duricorius, (ob, 
kora); Ec. mecmoxoxówiń. TWARDOSZYJ, TWAR- 
DOSZYYNY , Sh. twtboffignó, twardobrdlath; SZo. twate 
boffignó; Crn. terdouraten; Vd. terdouraten, terdovra- 
tnik, sroje glave shlovek; C»o. trerdovrst; Rg. tvardo= 
writ; Ee. MBepAOBAIKMAKIA, JKECHIOKOBAIHKNIŃ: (War— 
douftny, ociętny, obflipes. Mąca., Kartbalfia, fteifhdlfig, 
nnbeugfam. Sub/. "iwardoszyyność, Boh. twtdoffignoft; 
Yd, terdorratnoń. **TWARDOTRAWI frusiowie. Bie- 
ław. 3, naytwardsze rzeczy trawiące, Żelazo trawiące, 
fteinverdauend. TWARDOUCHE fkały.” Zim, Sieł, 284, 
głuche, nicuproszone, bartobrig, bartbórig, taub, unere 
bittlih. TWARDOUŚCIEIE keń. Hipp.61, « TWARDO- 
USTYM się faie, traci czułość w pysku, dać Pferb wicd 
kartmónlig. lypograf ztwardouściał, P. Kchan. Orl. 1, 
193. Na TWARDOUSTOŚĆ lekarftwo. Koń. Lek. 64, 



































TWARDOWŁOSY - TWARDY. 


Sattmóuligtcit. Twardoufy koń; nie rodzi się koń ta- 
kim , ale nieumiciętna ręka takim go czyni. Kluk Ze. 1, 
183, Cresc. 684 et 52a, battmdulig; BA. et Slo. twtdos 

Yd. terdovuften, tesbkobersdliu; Rg. tvardouit; 
Cro. tverdovuszt, vusztotverd; Ee. msepąoycmarń; Ra. 
xpbukoroaóaniń. - tr. fig. Potrzeba twardego wędzidła 
na tę twardoufłą szkapę tego upornego człowieczego przy- 
rodzenia, Rey Po. 7, t. 3. Twardoufte żądz naszych wy- 
fkóki. kanc. Gd. 300, niepohamowane. TWARDO- 
WŁOSY, hircipilus. Cn. Th.1165, parthdrig; Ee. muag- 








Aosnicni. **TWARDOZIEMNE fkały. Bielaw. B. b, 
barterdig, bartftelntg; Ec. mecmokoaónnniń. TWAR- 
+ a, 0, BA. twrbh; Ślo. twrbi, twrtdh; Ser. 1. 


twerdć, twerdp; Sr. a. twardi, Cn, tórd, terda, terdan, 
tershe, obsol. tad; Fd, terd, terdn, terdoben, terdo 
ten; Cro, tvórd, chvćrezt, czvarazt, trórden; S/a, tvórd; 
(Hg. kemćny, ef. fkamieniały, 06. kamień); Rg. trard, 
cvarft, cuarft, temerit; Bs. tvard, qrarft, nemek, quer- 
$i, currjfi, oturridnut; Rs. maćpanń, misepąchexb, 
msepacxonexb, xóomkisi, we.mxosamnii, kpymani, 
xpymb , cf. Jar. arduus, durus, cf. Ger. beth, Jal. 
dur, Dan.haard, Suec. hardt, Angłos. heard, Użphił. 
hardus, cf. Gr. xagregos); Germ. kart, niót mei, Wszel- 
kie ciało, które mierną siłą znacznie ściśnione być może, 
nazywa się miękkim; które zaś tak znacznie sę hic Ści- 
fka, twardym. Hub. Mech. 250. Gdy części iakiego ciala 
tak są z sobą spoione, Że trzeba znaczney siły zażyć naroz- 
dzielenie ich, w ten czas to ciało nazywamy twardym, 
gruntownym i fałym Reg. Doe. 1, 65. Tygie te gdy £ 
ognia wyszły, były tk twarde, że o fal bite ognia da- 
wały. Zors. sk, 85. Nieco twardy, *twardowaty, Ross. 
maepaosimiuiń, Su8/. msepąosiniocrnk. Drzewa dzielą 
się na twarde i miękkie. Jak. Art. 3, 15a, do twardych 
należą dąb, brzoft, trzmiel, orzech, iarząb', obroftnica, 
grabina i płonka. ib. - Prov, Na twarde drzewo, twardey 
potrzeba siekiery. Fr. 4d, 49; klin klinem wybić, aufels 
nen groben Uft, geńórt eln grober Scil. Trzeba mu c: 
twardym przeorać grzbiet. Haur. Sk. 46, twardym kiiem, 
batem . mit ctwaś Garten, mit einem barten Snittel, tichs 
tigen Stod durtpikgeln. Niedubrze kiedy fiórnik czym 
twardym nie dogląda upornego fina. Haur. Et. 173). 
Twardy grunt, gęfty, nie gęhczafty, niepulchny, nierze- 
piafty, ein barter, fówerer Boden. Rola bardzo twarda 
być musi, na którey fop robotników nie poznać. Fur. Uw. 
G.b. Twarda rola frudziła wołu farego, a pracy ma nity 
nie znać. SA. Kaz. przedm. : Włos twardy. Zab, 14, 247 
Szym. , cf. szorftki, saczecify, tęgi, hatteś fteifeó Hear). 
"Twardy munsztuk, oftry; ein batteś, (harfes Webi$. Kiaść 
twardy kryg a twarde wędzidło na tę twardoufią szkapę. 
Rey PJ. Tt. Miłość cnoty, toć to ieft naytwardszy 
munsztuk białym-głowom. Gor. Dw. 271. - Zboże twerde 
do młoćby; niewyłufkne Cn. Th, 1165. bart zu drejdhen. 
z $. tr. twardy, nieczuty; wnemyfindliń, dart: Gdy 
koń twardóy gęby, Mocno mu źelazom sałamuią zęby, Rey 
Wiz ag b. Moraln. twardy, nie użyty, nituproszony, 
nieludzki, uporny, srogi, surowy, batt, unkeweglid, 
umetbittlih, unerfdyńtterlih, Serce iego nad dyament 
twardsze. Pef. F. 234. Lubo słucha, twardszym iefnad 
fkaty, Zofaiąc w cnocie swoiey fały. Lib. Hor.71. Tward- 
szym nad nakowalnią był i nad krzemienie. Kul. Her. 55. 
Jet 















































TWARDY 


Jeft to dusża twarda i nieużyta. Teatr 18, 1e9, Na 10 
wszyfiko twardy iak fkała. Teatr 29 c, 5. Teraz tak 
ludzie twardzi, iak kamień, niczym ich nie poruszysz, 
Teatr 22, 106. To człowiek twardy, nieprzełamany, 
dla zbytku cnoty. i6. 498,29, Kate), Widzieli, żem twar- 
da na prośby. P. Kch. Orl. 1, 268. Nie była chętniey- 
sza temu niź owemu, Jednako się twardą ftawiła kaźdea 
mu. P. Kch,Orl. :, 534, Jm dawnieysi w błędzie, tym 
twardsi byli. Sk. Dz. 740, Vd. terdoveren, terdovetnik, 
veren, « mocnowierny). Miękkie kobiety krzyki 
boleści wydały, Mężczyzny chocisż twardsze tem łzy 
wylewały. Przyb. Luz. 156, nie tak prędkie do płaczu, 
ddrter gum Meinen. Onby miał kogo mięk:zyć, imby 
miał być twardy komu. Gor. Sen, 460. Tentwardy poftępek 
gniewa mię. Teatr 55 b, 9, srogi, nieludzki, ejn gatteś Werfańe 
tru. Dał król twardą a ciężką cdpowiedź wszemu ludu. 1 
Leop:3 Reg. 12, 13, odpowiedział ludowi srodze. 3 Łeop.). 
Nie zaraz do twardych słów. Cn. Ad. 7a9, do niełsgo- 
dnych, przykrych, fukliwych ła unfreundlihe, bars 
te, tawhe Meben. - Quoad disciplinam: twardy, ofiry, 
surowy, ścisły, kerny, ftreng, genan, bart. Ża da- 
wnych królów uczciwość na dworze teka była, iak w 
twardym jakim kli 'ern. Dw. 27.  Taterzy są 
twardzi Mahometanie. Xfok. 73, sabici. - $. Twardy sen, 
nieprzebudzony, ein bartet, fefter Sólaf. Sen zapomniały, 
spanie twarde, letarg, Sien Rej. Nieprzebudzony czło- 
wiek, abo sen, twardy, nieprzerwany. Cn, 74. - $. Twer- 
dy na trudy, wytrzym: uśdanernd , bart gegen Śtra: 
pazen. L. - $. Twarda ziemia, fłała ziemia, tęga zie- 
mia, nie wyspa, daś fefte Qanb. Floty pe siemi twar= 
dey, lądowe woyfka po morzu prowadzić. Mon, 71, 210. 
- $. Twarde mieysce, tuardy zamek, : obronny, mocny, 
niedobyty, feft, niót leldt cingunebmeu, befeftigt, wobli 
Yerwańtt; ob. Twierdza). Kray ten ma w sobie miafta i. 
zamki twarde. Gwag. 469. Munitissima ara, czyście 
obtonay, twardy samek; twarde, obronne mieysce. Mącz, 
Długo zamek sztarmowali, lecz mu nic uczynili, bo 
w twardym mieyscu leżał. Gwag. 59, Biel. Św. 175 b, 
*Twarde i niedobyte zamki. Neg. Cye. 5a. Troja 
mieysce z przyrodzenia dosyć twarde i mocne, Ba: 
25., Ja się oglądam tylko na twarde położei , 
i na Żołnierze, którymi Amurat te miafteczka osadził. Baz. 
Sk.56. "Tyś basstą Dawidową, tak mocną i twardą, Co 
i szturmom nayśroźszym Ńojst zawsze hardą. Mie/t. Ryt. 
45. - $. Twardy, trudny, ciężki, fówet, Batt, niót 
leińt audzufóbtem. Twarda tobie ieft rzecz przeciwko 
niepodobieńftwu wspak się obracać. Rey PA. B6b 2 
mówcom i sszdrościwym twardą ieft i cierpką cnota. 
Chod. 20. Mieysce twarde ku dobyciu. Bieł. 65. Miet 
czynić z twardym nieprzyjacielem. Rey PA. Mmm $, 2 
niespożytym , ein fóweret $einb, der niót leiót gu befiee 
gen ift. Jeśliby on, który płacił, mianować nie chciał, 
ma iaki to dług pfaci, tedy z prawa przyydzie wytrącić.to, 
co dano, z twardszćy albo cięźszóy sutmy. Szczerb. Sat. 
89, z większego, Znacnieyszego długu). Zgrzybiałe ln- 
desały, nie one słote abo tłufe; ale to są lata Że- 
fkalifte, twarde, trudne, których nieladsiako po- 
żyć, iuż tu wsżyfiko iak z kamienia kował. Pedw. Wreż. 
24. Twardy orzech, sęk, twarda kofika, vide sub Subm 
Volum. VF. - 
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- Wiersz twardy i niefkładny azedł mu ii 

Her. sat. 141, niegładki, niepłynny, niedźwi 
czny, niesmekowny. - $. Twardego rozumu, cb nie la» 
two poyinuie, jo uczą, indecilis. Mącz., von hattem 
Sopfe, ungelebrig. "Twarda głowa, aliter mocna, tęga, 

_ uparta głowa, ein tdćtiger Ropf, eln Mopf, der was auós 
Ndlt, ein Statrfopf. Ta iego praca, to było fatani 
Nad którym twarda pracowała głowa: Zad. 14,258 Szym, 
Re. msepaoaymnuń fały, msepąoajwie Rałeść). Ji 
kot farszy, tym ogon twardszy; im kozieł ffarary, tym 
róg twardszy, Se». 1. ftarfói fofol, tibardfi tof; Sor. 2. 
ftarfói tofol, twarjelfhi teg, ed. Rary, farszy. - $. Twar- 
de pieniądze , talery. Gof, Gor. 36, karteś Gclb, karte 
fhaler, (oppes. drobne pieniądze). Poł- twardego , sc. 
talara. Tr., elm kalber Shaler, (cf. Bity). - $. Wody 
twarde, w których się mydło nie rozpuszcza, Kluk Kop. 
1,116, cin Kartes afer. Wody ftudzienne i źrzódlane 
twardemi aowiemy. Hub. WJ. 120. - $. Medic. Pule 
twardy, ein arter Pul6. Puls zły ief, który ieft prędki, 
twardy, niewolny, nierówny. Krup. 5, 486. Puls twar- 
dziutki masz, to ieft, Że nieieff ze wszyfikim twardy, Teatr 
55, 84. TWARDZIE ez. nał., fwardzić, utwardzić di 
Beńh. twrbiti (cf. twierdzić); Słe. twrbim; Crn. terdi 
ferditi, fterdem, fierdim; Vd. terditi, vterditi, oterditi; 
Cre. tverdo chinim; Hg. kemónyitera (cf. kamienić); Ba. 
tvarditi, utvarditi, ocrarsnuti; Rp. utvardi! R:. xe- 
cmutnb, ecmovy, (Rs, msepańma, maepicy, maepzc- 
A) natczyć się na pamięć; powtórzyć częfto); ftwardzać, 
induri Mącz., hart mańhem, drten. Strzały twardsić 
hartem. Zeb. 16, 51o, hartować). Dzieci, iak się tro- 
dzą, do rzćk przynaszamy, A lodem i wódami ich ciała 
fiwardzamy. 4, Kchan. 260. Pępek dziecięcia trzeba 
oleiem poi „ bo on fkórę twardzi, i broni przeciw 
tym rzeczom, któreby miały subtelność ciała urazić, Śpiez. 
184. 'Twatdzić się recjpz., Twardnieć, Twardsieć, bart 
wetden. Koral roślina miękka pod wodami zgina 
owiana powietrzem ma wierzchu się twardzi. Przyb 
57. lieszkańcy tógo kraiu woyny się twardzi 
$:6, fie kdrten fiy ab. Ten się utwardza iak ftal. Przyb, 













































Mil. 513, TWARDZIZNA, TWARDZINA, - y, ż., 
„cokolwiek twardego, twardy grunt, Cn, terdina; Bartet 
ŚBoben; etmaś Śarteś. Na twardziznie iak orać, Haur 








Sk. 145. Krzemieniftą ziemię wybierać, aż do semóy 
gruntowóy twardziby ; bo czasem się trafi twarda ziemia, 
a ped nią będzie miękka. Haur Ek 5. Zbiegłazy twar- 
dzisnę, w piafku pocznę się mordować, densum lictus. 
Zebr. Ow. 45. Twardzisny na negach, rękach, kol 
mech, martwaki, modżele, odcifki, nagniotki, narofki. 
Dyk. Med. 6, 458, batte qaut, Beule, Berbdttung. 
Pothodz. twierdzić, twierdza, potwiardzić, pediwiera 
« dzić, utwierdzić, zatwierdzić. 

'TWAROG, -u, m., 84. twatob, twatod, fwarod, twariiet, 
twatojina, bomolfa (e5. gomolka) ; S7.2. twato(ól ; 57.1. twaa 
rot (eb. tworzyć); Vd. vkupfieshenu mlirku, odfanikł 
od runalitega mi Cro. prevarki; Bun, trarog; Rag: 
zamliz, drda; DI. szirischye (cf. yfko); Ze. cupu- 
tge, trycmmaleecz uAeko, masperb; Re. musperb, 
mazoporb: Germ. bet Quatg, Sdfequa! ©treittdfe, 
($reuf. bie Glomfe). Po zebranóy £ mleka Śmietanie 
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TWAROZEK - TWARZ. 


ię twarog, część zgęftwiała, i sorwatka wodna. 
szy tedy serwatkę, z twarogu robią aćry. Kluk 
227. Twarog, sór Świeży, w garku ogrzany i 
wyciśniony , na pirogi lub do ciaft się bierse. Wiel. Kuch. 
431. Na sery nie zbyt bardzo podbierać śmietany, aby 
twarog nie był iałowy; bo gdy sćr tłufty, każdemu do 
smaku przypadnie. Haur Eh. 129. - Prov. Uftąp' gówno 
twarogowi. Rys. Ad. 69, cf. Ger, Quatf łeyno. TWA- 
RUŻEK, - źka, m., dem,, » $. Twarożek, który się twa- 
m rad karmi, fiffellus. Mącz., gin Sdjtquatgefiet, 
jetn Qnacg (bt. TWAROGOWY, TWĄBOŻNY, 
gu, s twarogu, Quergtófes; BA. twa: 
rogowń, twarojnj; Re. msapóźcuniu. twarogo- 
we, Ra. msupózznuxb, m»apówuntexb, aMQYLIKA, 
(R:. msapozkambex, omnsapożcych gruczolowacieć). 
TWARZ, -y; ż., Bh. twet, (BA. pietwajnit praefligiator, 
pietwatzeti fe różne miny robić) ; S/e, tyyóć, obliceg, (Sle. 
twatnojt supez/icies, fwró fejdć wóch); Hg. artza, orta, 
śbrósat; Sr. 1. woblicjje (ob. oblicze, lice); Sy. 2. nas 
glćd (ob. naglądać, Sr. 2. twatz budownjczy, cf. tworzyć, 
twórca); Crn. obras (cf. obraz; Crn. fiyar, » twór, iwo- 
rzenie); Fd. obras, pogled, nagled, oblishje, (Fd. Arar, 
ftvarje, s tworzenie); Go, obraz, licse, oblichaj, obli- 
chje; Sla. obraz, oblicsjoy Rg. obraz, oblicje, akcje, 
alikka (cf. śliczny); Ry, buye, rulg. poka, pou- 
We; Be. amyd, póza; firona głowy przednia, w któróy 
€zsoio, oczy, nos, gęba; u człowieka twars i oblicze, u 
beftyi twarz; Cn. Th. 1165, beś Mugefót, bas Gefiót 
Key Menfhen unb Khieren. Głowa ludzka dzieji się na 
część włosami pokrytą, ji na twars. Perz. Cyr. 1, 17. 
Uważay chorego, ma twarzy czy blady, czy Żółty, czy 
rumiany, czarny? Pars. Leś. 77. Na wiolbiądsie 
wspak go posadzili, twarzą do ogoma. Zygy. Ep. 94, mit 
dej Gefiót nań inten gu. W twarz wiajr, slońco, ad- 
uersus sol; w twarz się bijąc wsięte rany, aduersa vul- 
' nera. Cn. Th. 1218, oppos, w tył). Twarzą na ziemi, 
EBc. nuyb, udyn, nnconb, uatgónp, sf. nice, cf. 
lice). Obroć się, niech ci w twarz patrzę. Teatr 56 b, 
45, woczy, in6 Gefiht, iu die Uugen fehen. W twarz 
cię całuie, a z tyłu sstych kladzie. Kul. Her. aśo, W 
twarz mu się przeciwił. Żygr. Pap. 353, w brow/). Nie 
śmiał twarsy podnieść zwyciężony dobredziryfwy, Gor. 
Sen. 14, oczu podnieść, 'dę$ Befigt gufhehen, die Mus 
- gen auffólagen. Twarzą w twarz. Biał, Pof. Bi, twarz 
w twarz, Kfok. 175, Grech. W, 554, oblicze w oblicze, 
von Wag:fiót ju Wngefińt. Mówil Jehowa do Moyżesza 
twarzą w twarz, isk mówi człowiek do przyjaciela wego, 
Bud. Ex. 53, 1, twarsą wtwarz, obliczny do obliczne- 
go. 1 Zeop. Exod. 55, Leop. Deut. 5, 4, AMrabczyk 
miafto tych słów: twarz w twarz, ma to słowa: bez po- 
Śrzednika; Chaldcycsyk te stopa: twarzą w twars wyło- 
Żył: słowo w słowo. Boh. prz. 
Przed *twarsą bramy, która przybiegała p: 
sieni bramnóy wnętrznóy, pięćdziesiąt łokci były. 1 Lęop. 
Bzech, 40, 15, przed przodkiem bramy. 3 Leop., cf, 
front, czoło). - Twarzy ksztalt, fizyonomiia, Ru, o6X- 
wie, o6Anxb ; die Povfionowie, daś Gefigt, die Befihiós 
gige. Z nich był iedón fłarszy, drugi młodszy twarsą, 
w liaiie Ulissa podobieńftwo Żarzą. Jabł. Tel. 5. 
Kobiecóy twarzy, Re. meuoSGpiannij._ Ja go nie znam 



















































"TWARZAC — TWARZYCZEA. 


s twarzy, ale s liftów aż nadto. Boh, Kom. 1, 12, i 
fenne ihn niót vom Gefiót. AŻ pe y tyik 
znaiomy wypada: Łap za rękę, iak się mass móy Śliczny? 
powiada. Zad, 10, 547 Jłyck. Bardzo nały z twarzy. 
Teatr 33 c, 59. Wiele już tu ładnych kobietek w twa- 
rzy sobie intraty założyło. Teatr 22, 100, ob, Twa- 
rzyczka), Mówił Święty do lwa: przyfłoynićy, abyś mi 
ty uftąpił, bom ia ieft twarzą bożą uczczony. Sk. Zyw. 2, 
535, na wiserunek boży fiworzony). - Kapelusz etc. do 
twarzy. Zab. 12,74, fłosuiący się do kształtu twarzy, 
zgadzający się ż twarzą, sdobiący ią, naj dem Gefidt 

|. (. w., der zu dem Gefiht gnt ftebt, gut pańt. 
lo twarzy była ubrana. Teatr 19 c, 54. Wolą 
być modnie, choć nie do twarsy ubrane, aniżeli do twa- 
rzy a odfłępować mody. Kraj. Pod. 107. Kapeluas ten 
poważną mu dawał pofać, i służył do twarzy. Zab. 12, 
%0. Żrzędzić, te nawet ftarym nie do twarzy. Teatr 19, 
6a. Drugiemu sama nawet wada może być do twarzy. 
Zab. 1a, 266 Dudz, - Twars, poftanowienie oblicza, 
według myśli, affektów, prawdziwe abo zmyślone, Fd. 
namoshik; die Miene, die man mańt, das Sefiht. Twarz 
łacno wynurzy, co się w sercu bursy; Twarz umysłu 
zwierciadło, wyda wnet, co tam padło, Cn. Ad. 1181, 
oko do serca Okno; sumnienie z twarzy poznać), Twars 
mie zawsze umysłu odkrywa. P. Kch, J. 116. Widział 
Jakub, iż Laban nie pokazował mu takióy twarzy iak 
piśrwóy. Radz. Genes. 51, 2. Gdyć co daią, przypatrz 
się twarzy daiącego. Bard. Ty. Sis. Od żony nabech- 
tany, niechętoą twars siofrze pokazywał, Sł. Dz, 424. 
Nie chcićy twarzy kwaśnóy pokszować. Prof. Jaf, 29, 
Piękność ieft twarz przyiomna, luba a która 
pragnie przyfioyności; a szkaradość zi 
przykra, amętna, miersiona, a która chciwi 
przyfoieńftwo. Ger. Dw. 410. Twarż uśmiechliwa, Pd. 
marashik; Twarz niechętna, Pd. pomerdik; Twarz pła- 
giliwa, Vd. nakorpizh. "Twarzą wesołą obludę pokrywa. 
Tward. Wł. 76. Zawsze wesvłą fortany twars znało, 
Wary. Wał. 46, życzliwą ią sobie ). - *$. Który 
przyymuie a poznawa *twarz na sądzie, niedobrze czyni, 
bo takowy i sa kęs chleba opuszcza prawdę. 1 Leop. Pro. 
28, a1, wzgląd na osobę). - $. 2) "Twarz, Ra. mioa 
twor, ftworzenie, baś Befódpf, bie Kreatut. Neon in- 
ueni nisi in formula: n'ema twarz, : nierozumne fiwo- 
(ef. nieumny, *bez-umny); Vd. nemu shivinske; 
inche ; efn unvetuinftigeś Gefhóp(. Boskie 
i ludzkie prawa wywróciwszy, iak bydlę, iak twars niea 
ma Żyje. Gor. Dz. 80. Dłuźćy kruk żyw, niż csłowiek, 
ato niema twars, Rey Zw. 1578. J beftye, i nieme twa- 
rze i drzewa i ziemia nas potępi. Sk. Kaz. 258, er 51, 
Gor. Wł. T4. TWARZAĆ, ob. Tworzyć. *TWARZ- 
NOŚĆ, -ści, ź,, Bh. twainoft, pof/et atiam dici, twor- 
mość od tworzenia, różna tworność , różny kształt natury, 
poftaci, twęrzy, species animalium , genus, ferma. Cn. 
Th. 1166, Urt, Specieś, Gattung, Sefhieńt. "TWA- 
RZOBRAKOWNIĘ, -a, m,, *licemiernik. Burł. A 2, 
pbłudnik, cin Henńler, Sócinteiliger; BA. pietwatnił 
praefligiator). TWARZYCZKA, -i, $., demin. nem. 
"Twars, Rg. obrazaz; Cro. obrasecz, obrózchecz, obra- 
sich; Hg. śbrósatotfka; Re. a! 0, AWYKO: baś Bo 
fótńen. Zib. Her. 114. Zdrowie i pociecha moja Tak 



























































TWARZYSKO - TWIERDZIC. 


wdzięczna twarzyczka twoia. Groch. W. 544, Teatr45e, 
119 Wyó. TWARZYSKO, -a, n., szpetaa twarz, Rie 
, amssuje, oGpaszua; efn diflideś Geligt, cin graten= 
piór; Klapitra. Brud. Of, BY, sulg. Db. Befróf, Bez 
ciej. 
TWIERDZA, -y; ź. 
Śr. 1. palit, zai. 


Bok, twtj, twrze, Śrad, twrztas 
trutjigna, wotrutjenftwo: Crn. 
grija (cf. zagroda); Vd, obranftvu, branishtvu, voifkni 
gradish, gradishtrize (cf. obrona; cf, grad); Cro. grid, 
tvórgya, kula, branische; D3/. tuargya ; Sła. grad; Bzn. 
tvardina, tvrridina, tyrrighja, tvri twardiactey 
„ kula; DI. grad; Hg. vaar (cf. 
) trardiscte, ruię. kila; Rs. msepANIKX, 
pbnocrms (cf krzepkość), xpbns, xpómab; Ee. maepĄb, 
maćpxa, $opmóga, msepaBA, Bkimerpaab (cf. Wyże 
szegrod), Kpaerpaąb, cmpaxxunje (cf. firaźnica); miey- 
sce obronne, kesztel, baszta, zamek obronny, część fore 
tecy, ein befeftigter Ort, ein Gaftel, cine Baftep, ein fes 
fteś Sólof, ein Cheil von einer Zeftung. Wielkie Łuki 
slawną były fortecą , do którćy dwanaście twierdz na oko- 
ło wyfawionych przyftępu bronilo, Beh. Zam.109. Pod- 
szańcowawssy się pod naywyższą twierdzę, która fortecę 
od woyfka naszego sasłaniała, wysłano ku tćy twierdzy 
iednego piechura. ib. 11a. Dobył każdego zameczku ich, 
i odzierżał każdą twierdzę ich. $ Leop. Jud: 1,12, każdą 
*ogrodę ich. 1 Łeop.). Heuryk nad Prądnikiem zbudo- 
wal *twierdz iednę, a drogą u Miiedzyboża; Konrad chcąc 
mu sburzyć oną "twierdz, przyciągnął do nidy. Biel. 1a9. 
Wiele *ćwierdz (twierdz) z mieysca «wego siła zbodła, 
Czach. Tr, Ha. *Twierzyca Ausur. Jer. Zbrjz, 107. — 
$- fg. fre twierdza, szczyt, ochrona, puklerz, Sduę, Stirm, 
Burg. Twierdzo Polfki i wielki zaszcaycie! Zab. 13, 
17. Prsykład któlów ieft twierdzą prawa. Dyar. Gr. Ś55y 
twierdzeniem prawa, Mefróftigung , Meftótigung, Befee 
ftigung.  Dekreta sądów Aasesiorfkich tćyże maią być 
wagi i twierdzy, co i dekreta scymowe, Vel. Leg. 7, 78, 
" tóy mocy, Sraft, Gewióf. Co mi xa twierdza tego, 
który wszyfiko twierdzi, od tego którego twierdzi? Bzow, 
roż. 64, iakaź powaga. - $, *Twierdza niebiefka, twier- 
, "Utwierdsemie, ob, Twierdzić. TWIER= 
DZIĆ, *©WIERDZIĆ cz. ndk,, ztwierdsić, utwierdzić 
M., BA. herditi, twrdinr (cf. twardsić), utrwrditi, utwre 
























































gówati, fujiti (cf. tężyć), pemniti, zpewniti (cf, upewnić), 





gifiti (cf 5S-ić); Sło. ftwrditi, ftwrdim, twrójm, gifiim s 
€rn. terditi; Vd. terdit, terditi; Cro. tverditi, tyćrdimy 
ntrergyśvam , 'utverditi, ochversztujom, temelim; Ban. 
tvarditi, utvarditi, utemegliti, ocvarsnuti; DI. potvar- 
diti; Rg. tvarditti, utyerditti, ntvardivati, pokrjópiti (ef. 
pokrzepić), najściti ; Ros. msepąnmk, (maepAŃu, 
mtaepxcy, maegmay nauczyć się na pamięć; powtórzyć 
częfto), ymsepąńmh, ymaepcąami potwier. 'zió), npu- 
xgbnuma, upaxpBnadn, saxpBunma (6f. pokrzepićj ; 
- Be. mtseparó, skuadma, ycwaumk; UTWIERDZAĆ 
€o kontym., robotą, ręką, obronnieyszym (*twardym) 
czynić, umocnić, Kefeftigen, feft madem. Zamek ten te- 
raz Rarofta wałem twierdzi. Vel, 3, Żeg. Naywięcćy 
twierdził tam, kędy snadnieysze prsyftępy być rozumiał, 
P, Kch. Orl, 1,423. Cerkwi dwie i ludźmi i ermatą du- 
fo utwierdsone. Tward, W/. 116. Ziemi okrąg wodą 
ebtoszony ftanął w pośrsodka, mocą twą ztwierdzony, 











TWIERDZIĆ. 695 


* Susz. Pieś. 1 Bb, Twierdzenie, praymoci e, Ra 
cxpBna. - fig, utwardzać, umacniać, ukrsepiać, posi- 
lać, gruntować; fiazfen, gtinóen, Sraft geden, ftórier 
tzaGch. Owies naprawia i utwierdza rolą, Haur Sk. 32. 
W piecu garncarfkim garniec aję utwierdza. Hróf. Nauk 
P4b, utwardza się, twardnieie). Prawda i cnota pi 
ftwa i króleftwa twierdzą a nie gubią, Bik. Sk. B$, Bóg 
Iafkawy uftawicznie ciessy a twierdzi w tobie mdłą na- 
dzieię twoię. Rey Pf, Xx 1. Utwierdzić kogo w inten= 
cji iakićy. Teatr 8 c, 54, Bóg utwierdza, cieszy, uftar- 
csa duchem swoim. Gil. PĄ. 1, 275 b, Ten co drugiego 
cieszy i twierdzi, ma być potężnieyszym nad tego, któ 
rego twierdzi. Bzew. reż. 64, cf. namewami *obftalować 
i *podtwierdzić. 1 Lecp, $ Mach. 1), Mamy miłość spól- 
ną między sobą zachować, ieden drugiemu powolność 
fkazuiąc, "utwierdseńszy mdleyszym wyrorimiowaiąc nie 
wszyfikiego de nich widząc. Zrn. PA. 5, 6998. Ja 
utwierdziłam ią w tym błędnie, Teatr 58, 1a1. «Dziecię 
resło i utwierdzalo się w duchu mądrości, Biaź, PA. 126. 
Utwierdzenie, Rs, zomzpfna, npuxpŃnka; bie Begróne 
bung. Twierdzić iaką umowę etc., potwierdzać, beftótis 
gen, befróftigem. Traktaty Chocimfkie twierdził, co nay- 
bliżóy przyftąpiwszy do pakt Solimana. Birk. Zóer. D 2. 
Utwierdzę umowę moię £ wami. 3 Leep. Lev. 26, 4, 
*ugwieszczę. 1 Leop.). Pokóy i przyjaźń utwierdsić, 
Warg. Cez. 4. - Gwiazdy utwierdzone, Fur. F 36, ftałe, 
*pi planety, bie girfterne, „Utwierdzaiący, potwier- 
dzaiący, Rs. ymsepańmeabnaik. Przysięga potwiordza- 
iącz, gdy twierdzimy, tak ieft, abo było. Karnt. Kat. 
Bia. Twierdzić, Za pewne powiadał. Cn, Th. 1166, 























ntrzymywać, behaupten. Wiele Śmiesznych dowodów 


przywodzą, s których dradzy, rosumieiąc to iaż być 
rseczą powną , biorą to przed się, a nie obawiaią się tego 
też *ćwierdzić. Glicz. Wych. G 7, Rzymianie chcąc się 
Grekom PLS x przodka swego Romulusa, którego 








oni mieli za Dękarta, *ćwierdzili te *mocnie, Żeby miał 
mieć oyca Mi B5B, Śekl. 7. Jź czarci umierają, 
twierdzą rabini a talmuda. Bach. Ep.37. Twierdzić upor= 
nie co, ieft głupiege; zda mi się, tak 
go. Cn. Ad. 1183. - Math. ilości twierdsące, p 
Jak. Math. a, 9, bejabende, affirmative; eppos. prze 
cząc: Twierdzenie Suó/f., theorema. Geem. 
- aliter: Twierdzenio, utwierdzenie , twierdza 
Slo, ębloga; Sr. 1. firmament, frutjigna; Crn. terdnt| 
Cro, krepchina, trerdnina, tverdina; Rg. krepctna, utr 
djenftvo, trrdina; Sła, tybrdina 
ment, bać girmament. 
dzy wedami, W. Genez, 1, 6, net. „rozciąg, 
to spatium od Ziemi aż do nieba", rospofarcie. Bibl. Gd., 
bie Befte zwifdhen deri Wafern. Luth. Ni 
utwierdzenie między wodami, a niechay dziel 
wod; uczynił tedy' bóg utwierdzenie, i oddzielił wody, 
które były pod utwierdzeniem, od onych, które były 
nad utwierdzeniem ; nazwał tedy Bóg utwierdzenie nicbo. 
1 Leop. Gen. 1, niechay się ftanie twierdza, - uczynił 
bóg twierdzą, i oddzielił wody, które były pod twierdżą, 
6d onych, które były nad twierdzą; nazwał Bóg twier- 
dzą niebem. 5 Zeop.). Niechay się Raną Światła na 
utwierdzeniu nicba, aby Świeciły na utwierdzemiu ni 
€e oświecały ziemię. 1 Łeop. Gen. 1, na twierdzy nić 
87.. 

















































696 TWORZYCIEL - TWORCZY. 


5 Leop.  TWIERDZICIEL, -a, 
TA. 1166, R. trarditegi, utvarditegl; det Mekaupter, 
SBcjabct; UTWIERDZICIEL, corroberandi vim hat 
Cn. Th. 1209, det Befeftiger. TWIERDZOWY, - a, 
od twierdzy, geftangó:, Re. xpEnocnuniń, cf fortoczag. 


m., afirmater. Cn. 












TWOI, TWOIA, TWOIE, ob. Twóy. 
TWOR, UTWOR, -u, m., Bok. twot, (ftwdra, ftwieta 


fabrykat, rękodzieło, Sr. 2. ftwocba budowla); Crn. var; 
Yad. ftrar, ftracje, kreatura; Cro. trór, delo, chin; (Cro. 
strar, sstrór, s rzecz pes, DI. szatrar res); Rg. fvor, 
frerenie reę Creata, Rrór factum, fror lineamentum, 
ferma (ct. tworzydło); Rag. utvór sculptura; Rę. rar, 
Rg. trór, tydrba epezatie, tror, djello, po- 
rod, skutek, fg. trorni, » fkutecsny, Zy. tvernos, z 
fkuteczność ; Sla. rdr res, (le. utrora, « potwora, ram 
szydło); Ba. Rrar res, negotium, ftrarga, mala ftvar 7e- 
«ula, firorra, ftror jka i tescka moles, machina, 
ftror, djello epua); Re. maśpk, mcusomrnoe (cf. Żywo- 
cina), (Re. crmaópat fkrsydła drawi, cf. swora, sewrzećj 
af. zatwor, otwor; cf. Lat. obturamentum, Re, ymsapb 
sprzęt, ozdoby, ornaty), (e0. niemą 'twarz); to co ftwo- 
rsona, fwarzenie, daś Befądpf. Czcił Zoroafter boga 
w naypięknieyszym iego utworae, w słońcu, Star. Num. 
a, 117. Natura, ta pani, co taory, W iakie chce wdzię- 
%i mili i piękni w kolory. Teatr 45, 28 Wyb. Tworze 

tak przeciw mdłóy itocie twoióy Niebo wywiera 
potęgę zbroi. Przyb, Luz. 31. iBoże; iak cię 
iny kochać, ieżeli Sylwiia, twór twóy, warta kom 
Zaó. 15, 178. Niech wdzięczna dusza mirry 2a- 
punzye kadzi, Że ióy s innemi twory Śmierć nie gładzi, 
9,48 Zab/. - $. Collect. twór, wszyfikie Rworse- 
» "ftworzoność, aleś Śefóafene, die Shdpfung. Caly 
twór cicho, wszędy smutne cienie... Zaó. 12,409 Kof[. 
- $. actle: utwor, utworzen'e, ba8 Sóaffen, Trfdaffen, 
bie Sądpfung. Kruche ludzkiego utworu dzieło. Przyś. 
Mik, 77. Naród nagle wabiiaiący się do utworu dobrego 
rządu. Gar. Nar. 1, 210. - $. utwąr, tworzenie ciala, 
temperamentum. Perz, Cyr. 1,183, budowla ciała, det 
Sórperban. Przyczyny pari ża mogą też być z utworu 
Gzyli z budowli ciała. Perz. Lek. 15a. Podobne utwory czyli 
tempera wenta, Re. noąoGocmpicmie; Podobnego tempera- 
eatu, utworu, nogoGnocmpścmisiń, TWÓRCA, - y, m, 
*TWORZEC, - rca, m,, TWORZYCIEL, - a, m., Bh, 
tworec, twice, ftwotitel śwotie; (Sr, 1. twarcj, tWae 
iejet , Sr. 2. tmetj budomaicey; Be. troritegi, koji tuori, 
koji cini e(Jecter) ; Rg. trdraz, troritegl; Re. maOpumcAń, 
mtsopeyb; fworzyciel, ftwórca, der Ghdyfet. Bóg wszy- 
fiko tworzył, ztąd go twórcą wysnaymy. Kane. Gd. 185. 
Bóg tworzec zi uczyniciel icy. Bud. Jes. 45, 18. 
Biada prawniącemu się 3 twórcem swym. Bud. Jes. 45, 9. 
Stworzycieł świata, non tworzyciel. Cn. Th. 1167. Za- 





















































* leukus był sprawiedliwym tworzycielem praw, Kosz Lor, 


65 b, cf, prawodawca; cf. Fc. kunromasópeyb, msopcyb 
pisarz, autor, *xięgotwórca.- **"TWÓRCORYM, - a, m, 
rymotwórca, ein Dińtet. Wdzięczny nam ie twóy rym, 
dziwny twórcorymie! Nag. Wig. 50a et 525. TWÓR- 
CZY, - a, - ©, od tworcy, fworzycieltki, tworzący, pro= 
dukuiący, płodzycy Sódyfer», (4dpferi(h , fhafenb ; 
R». ma5pi . msoposeemii, meopumeAbuAiŃ. 
Gdzie uiormata bespieczeńftwa malątku, tam niemasz twór= 











„ RZYDŁO, -a, m., mietek, w którym sery wycikaią 


TWORCZYNI - TWOĘRZYDŁO. 


czego przemysłu, tam sztuki są w kolebce. N. Pam. 1, 
46. "UWORCZYNI, -i, ż., która tworzy, bie Gddpiee 
rinn; Bs. tuoritegliga; Re. msopumeabnuga, Prawa 
tworczyni Cerera. NV. Pam. 8, 530, prawodawczyni, Ot: 
feqgeberinu, Ziemię uważaią za Źrzódło i tworczynią 
wszelkich bogactw. ib. 22, 100, Dobrego wychowania 
tworczynie Sevignó, Ricćoboni, Beaumont, Genlia i t. d. 
ib. 1a, 573, autorki, uczyci TWORNOŚĆ, ob. 
"Twarzność. TWORZYĆ cz. ndł,, utworzyć dł., utwi 
rzać dk., Bh. twotiti, ftwotiti; (Sr. 1. twaricj, twacia 
aedifico, ef. Hbr. m1 dor firuzit, Śr. 1. twateno, twa 
genicjto budowanie, S7. a. warifd budować, tworifó sa- 















satroriti, ucinii 
tvoritti, ftvdrati 
berarć, tvoritti, potvoritti całumniari, potwarzyć, cf. 
potwarz, Rg.tvoriteglni faciendus, Rg. tvorni, tvorec- 
chi, cintochi e/ficax); (Re, msopumk, msopió, + czy- 
nię, działam, płodzę, 2. craare; msopuwk wanecmk 
wapno „rozcaynić, MSOpANIŁ xABGn ciafto rozcz 
msopnmeaknaik drugi przypadek deklinacyi Genifiuus), 
empónmb, cmpóło, ycmpoumb, ycapoxmk, Jaaa 
mam (cf. **froić firuere); Ee. absimu, ABio, ABaami, 
msopumy, s działać, Ee, msopuma maxxmi wzmizukę 
czynić, nsopumken udawać, cf. twarz); ftwarzać, fiwo- 
rzyć, _ fhaffen, nuś nięt. berost bringen.  Wosyscy na 

i y Z iodnego oyca równe utwo- 
rzeni, z teyże bryły ulepieni. Zab. 13, 5a5 Jak. Two- 
rzenie, eb. Stwor Cuda czynię, których nie two- 
rzono po wszóy ziemi. Bud. Ex. 56, 10, których nigdy 
nie czyniono). - fig. Uchwyćmy się tego sposobu, który 
nam miłość utworzy. Teatr 6, 60, wynaydzie, poda). 
Przełożony musi prawa tworzyć, urzędy rozdawać. Kosz. 
Ler. 166, prawodawcą być, Gefeqgeber fepn. Wiersz 
tworzyć. „Mon, 5, 277, cf. rymotwórca). - $. tworsyć, 
kształcić, formować, eine G.ftalt oder Zorm geben, fot: 
miren. Hutarz dęciem Śkło w rozmaite kształty utra- 
rza, Pilsk, Sen. li 5, 7a. .Tworzyć sery. Tr. Tel, 337, 
Sr. 1. tworicj miefo, (Sr. 1. twatow twaros), Safe piej 
feu. Masło w iednakie garnce we wsayftkich folwarkach 
maią klaść, i sery iednakie tworzyć. Haur Ek. 79. Se 
rów Hollenderfkim trybem tworzenie, ib. 178. Świeżego 
tworzenia serów krowich mad swyczty się ebjadłszy, fre- 
bry nabył. Hrom. 47a. Podeymował ią pafterz maslem 
młodym i serem tworzonym dorednym. Tward. Pax. 58. 
Śór tworzony po gr. 2 prsedawać maią. Vol. 5,415. Co 
rano i przez dzień wydoią, to z tego w nocy sera 'twa- 
rzaią (kontyn), Otw. Wirg. 456. - $. Similirer: słono 
czyli słówka tworzyć, formować, sadzić, szrubować, Die 
Morte auf Sóranben (ezen, (di/fgu. słowa ftworzyć). "Kto 
słowa tworząc, ufła sznuruie, ten co złego uczyni. Kos. 
or. 44 b, cf. cedzić). Poftawą i twarsą łagodną l0= 
we albo iedwabne słówka tworzyć, a zdradliwym serceq 
co być może naygorszego myślić. Kosz. Lor.49b. TWO- 






































Dudz., 65, tworzydło, forma drewniana do tworze! 
rów okrągłych lub okrąglawych; a worek do wycifania 
serów podługowatych ; ztąd sćr workowy, i sćr tworzony. 
.X. Kam., Bh, twotibio; Rg. trorillo, firor;- DI. tra= 
"gillo; Cro. trorile; Re, mzOpuA0, (s 1. fkrzynia, wapień" 





TWORZYDŁOWY - TY, 


na), Aidao,.ef. leiek ; ble Mdfeforni, der Sdfenapf. Mleczko 
trzeba powoli z serwatki wyciikać w tworzydłach. Haur Sk. 
65, Haur Bk. 58, et 59. Tworzydłe czyli doniczka do 
ciafa, +. kopoaańuukb. - $**. aliter: forma, ksstalt, 
bie got, Gejtait. Gios odpowiada ducha wolnego two> 
rzydłu. Przyb, Mile. a49. TWORZYDŁOWY sór. Pol. 
a, 1704, w tworzydle wyciśnięty, geptefter Kófe; Ra, 
msopwakui. TWORZYDKO, -a, n,, czarka mała, 
ein tleineś Shilhen. Włożyć farbę w muszelkę albo w 
iakie tworzydko kościane. Haur Sk. 559, 

Pechodz, Twarz, Twarzyczka; cudotwórea, cudotwer- 
czy, cudotworny; petwora, poczwara, potwarz, potwar- 
ca, potwarzyć, przetworzyć; fiwerzyć, fiwarzać, fiwo- 
rzenie, fiworzyciel; utwer, utworzyć; nięfiworny, wy- 

*_ twer, wytwerny, wytwerneść, 

"TWÓY, twoia, sontr, twa; twoie, contr. twe; Bh, twiig; 
ś$lo. twóg, twfig; Sr. 1. twoi; "Sr. 2. twoj j 
Yd. troi; Cro. troj, troy; Hg, tiśd, tiesd; Sla, troj 
Be. troj; Rg.trój; Re. maoń; Ee. mnod, maówcziń 

Dorice reos, Lat, tuus, Jul. thiun, Suec, din, Hol. dien, 

tom, "Angi, thine, Angi „ thinez Ufphil. 
Ger. dciu; pronomen po/feffiuum secundae per- 

ty). Żaden czasnieieft twóy, tylke ten e: ie. 

Pot. Jow. 56. 'Twoie szczęście moie szczęście, twoi: 

dola moia dola. Teatr 19 6, 69, wszyfiko wspólne). Nie twoie 

to, co szczęście twoim uczyniło. Min. Ryr.4,152. Ja posła 
moiego ślę przed tobą, który umieci: twoię dro ję przed tobą. 

Farnov. $4, który ci drogę umi 

Teatr 47 c, 84, na własną zgubę). Twym wę orężem porąbię. 

Cn. Ad. 1182. Twoje to sztuki, wymysły; tyśtego sprawca; 

tyś tego nawarzyl. Cn. Ad. 1185. Niech cię tam kaci 

wezmą i z twoią miłością, Teatr 555, 7, z tak szaloną 
miłością). Twóy, ellipt. sc. przyjaciel, der Deinige. 

"Twóy nakoniec cały chęcią i umysłem. Siem. Cyc. 526, 

tobie oddany). Twoie ellipt. subf., ba6 Deinige. Co 

mego, to twego. Teatr 27 ©, 67, obadwa z iednćy kie- 
szeni-żyią). Moie i twoie, mein und dein. Nieszczęśli- 
we te słowa dwi 
przywodzą w zabo! 

twoie. Gil. PA. 282. 

gxiii; do ciebi 

















































Pot. Pocz, 579. Klopot e moie i 
*TWOYSKI, -a, - ie, Ee, mao» 
ż: aię tyczący, sa tobą, 
przy tobie będący, Del „ did augegend, file bih 
beftimyt. -Po twych plecach, twoyfki. Cn. Th. 455. 
Nia twoyfkie to rzeczy twoie to dzieło. Cn. 4d. 683, 
cf. Jegoyfki, Nafki, Wafki). Pe twoyfku, zuatim. Cn. 
7%. 7a0, twoim trybem, po twojemu, wędj beiner Het. 


ry. 

























TY, Gen. ciebie, Dar. Gi, Tobie, Ace. Cię, Ciebie ; Fn/r. s tobą, 

Iural. Wy, Was gu.v. , Bh. ty ; Se. ti, tp; 
jo, tóbi, tebe, el cje,  tobu; Sr.2. 
til; Crn.ti; Vd. ti, tebe; Cro. ti, tebe, te, tebi; Hg. 
tł; Rg.tij, tebbe; Be. Rs, et Ee. mi, me 
6%, mreG6%; Dorice, eolice ru, Gr. sv, Let. tu, tibi, 
te, Pers. tu, Jndicetuam, Gall. toi, te, Bretag.te, 'Wal- 
lie. ti, Jsl. tku, Suec., Dan., Holl., Sar. Jnf. du, 








Śr. 1. ty, tó, tw 











4Angl. thou, Anglos, thu, Dttfr. du, thu, Użphit, tku; 


Ger. bu, Hbr. nnnatiah, nx, mx: ot) ; pronomen personale 
gscundae perrenac, 05, twóy). Prawieśmy fracili używanie 





a twoie, Miessaią Świat i bracią . 


TYBINKI - TYCZ © 69 
ty; mówiąc do iednego, iak gdyby się do wielu 
Wasz Mość, Wac Pan. Modrz.Baz. 236, ob.Tykać 2). 

ciebieć to szanuią. Cn, Ad. 561, sukni się kłaniaią, 
nie tobie). Nie ciebieć się boię, nie tyś ini ftraszny, ale 
kto inszy. Cn. Ad. 562. Tyżeś to, na którego wszęe 
dzie narzekaią. Balr. Niedz. 1,9. Deść głupi z c 
uczeń, Węg. Mar. 1, 51, -' Zgrzessyłciem móy Panie, 
zgrzezyłciem. Bud. Mana/],, sgrseszyłem ci, lub przeciw 
tebie). Masz tobie! Teatr 56 c, 19, dobrze ci taki dA 
Safe! es ift bie (ógn teńt! 

TYBINKI, oś. Tabinki, Tebinki. 

TYĆ, tył, tyie med. ndł., utyć, ftyć, potyć dź., BA, tti, 
tysi tućnćti; Sło. tłuftnauti; (Sr. 1. ttpu proficio); Crn. 
debelim ; Be. usgi (cf. żer), opritiliti (ef. ciało); Cro. 
debeleti; Re. mararu, ymaimu, myxn_bań, nomoacmhmi, 
ymoacmBrab, ysxIAkIa, A06pBma (cf. wydobrzeć), xm 
pBmi, noxupbmi (cf. żer, cf. Źrzeć) , GomBmk, pa3- 
-6ombms; Ee. ymysubine, ymaimu, ymitnaw; (ct. 
Ger. bid, neftr. tuk; ci, Nbf. dljen, s nabramiewać, gf. 
Gar. gedeigen) ; = ciała nabierać, did werden, fett werde 
gunegmien.  Goląbięta ku przedawaniu doftateci 
mić, aby utyły i piczne były. Crese, 587.  Jesż, Mies, 
tyiesz w sadło, iak wieprz w karmniku. Pot. Pocz. 432, 
Wilk leżąc mie tyie. Rey Pf. Sr 1, Tak sażywał passy 
hoynie, że się spast i zlył. Jaół. Ez, 159. Kurcsęta 
tyią, kiedy matka chudnie. H/. Pof, W.3,76. Jam ciebie 
nie mógł poznać, takeś mi zgrubiał i ztył. Teatr 20, 11. 

i fłuścieli. W. Jer, 5, 28. O iakeście utyli iroz- 

grubieli! Smotr. Lam. 11. Przez posły wilk nie tyie. 

Teatrąab, 11. - fig. tr. Nierychło taki utyie, który z cu- 

daty ręki Żyie. Cn. Ad. 609. Na tych gwaltach nie bardzo 














































tyią, ani ich bóg bardzo fortani. Biel, 266. Gum poten= 
. Rys, Ad. 38, nie 
utyli, 


tiori non litiges, bo aa tym nie ut; 





pociechy zaźyjesz. Otw, Ow, 585. Rzecz szalona ni 
ią się karmić, gdyż nią nikt mie utyie. Kzop, 54, cf. na 
dzieia karmi, lecz nie ticzy. 

Pochodz. dotyć, otyć, otyłość, otyły; roztyć; tucz, tu= 
sza; tuczec, tuczność, tuczny, tuczyć, tuk; tyłowity; 
tufowity; tułów; zatyć, zatyły. 

*TYCHWA, n.p. Bierzcie przykład z Judasza, co bierze 
cie lichwy, Zbieracie s ukrzywdzeniem ludskim grosze, 
tychwy, Pet. Zac. 74. ? 

TYĆKI, TYĆKO, eb. Tylki, Tyle. 

TYCZ, -y, t., TYk, Lu, m., TYKA, -i, ż., Bh. tyć, 
tycta; Sor. 1. tócjta; Sor. a. tela, tócjia: Vd. natish, 
(s zraz); Crn. tek; Hg. tóke; Rs. takglja, cjakglja, pritka; 
(Cro. tik, tikcze, » wpodle, obok); Mg. takglja, tackglja, 
pritciza, pritka; Ross. marsuwa, miiynaxa; pal abo 











„, korbae. 








drsewko iskie, po którym się pnie chmiol, wi: 
fn. Th. 1167, ciu WBeiapfa$l, WRebenpfabl , ebfteden, 
SGtń, Gtibóen. Tyki do chmielu bywsią sosnowe, o 

we; tyki do gręchu leszczowe. Kluk Rosl, a, 166, Re. 





mwiutnnuxb. Nie dźwignie się chmiel bes tyki ku gó- 
rse. Zegl. Ad., 2 Żef.). i 






tob. Odm, 11, pilnuy kopyta szewose). Winna macica 
pnie się mieboga po ziemi, kiedy swóy tyczki 








698 TYCZNY - TYGIEL. 


Opal. rat. 108, Tward. Wf. 15, Rószczka się tyki 
ima. Grech. W.54a. Na tycskach wspierała kwiatki, co 
emdlaly. Przyb. 4b. 56, Wiąs wspieraiący winną ma- 
cicg miafto tycza (063. neutr., « tyczy). Cn. Th, 1166, 
mlmus maritus. - $. tycz, lafka, źerdź, palcat, cin Gtab, 
eine Stznge. Łowiec, póki tyczek nie rozftawi z siecia 
mi, charty wiąże. Bard. Luk. 65, cf. socha). "Jako kogo 
trafunek usbroił, maczugi ślbo kopiie, inni ofire tycze 
dsierżeli. Piłch. Sall. 108. TYCZE się, ob. Tknąć, tknie 
się. TYCZNY, -a, -€, na tycz, na drążki dobry, ju 
Nebftedez, Gtdben tauglidh. Palnik, tyczne wyka, prze- 
to rzeczona ta chrościna, że tyki z nićy i pale dla pod- 
pierania latorośli winaych czynią , anogyria. Syr. 791, 














Bcumbojnen, Bofnenbaum, Stinfbogner, - $. Tyczny, przy 





tyczach rosni ©tóbel:, an Mebitiben wańfeub. Groch 
tyczny, komica,iasda, opp. Piechotka. TYCZYĆ cz. ndł., 
tycskami podpierać, Bh. tićiti;, Kg. tarkgliti; Ba. pri- 
koliti vinogrzd , cjakgljat; Re. mmicainś; ftdbeln, pfóys 
teu, mit Nebfteden filqen. Tyczenie lnu dziwie się rzę- 
dami. Przęd. 1. Nietyczony len w Niderlaudzię ledwie 
przes połowę tyczonego tarowany. Przęd, 21. 
TYDZIEŃ, Gen. tygodnie, tydnia, *tegodnia, "tego dnia, m,, 
Jh tybem, teboden, tepdem, tgboden; Sło. tióen, tizden”; 
Śr. 1. tybiem, tedien; Śr. 2. tkien; Crn. tędn; Pd. te- 
den; Śtyr, keden; Cro. tjedem, tysden, płur. tjedne; Bs. 
glja dźni; Rag. nedjżglja (oś. niedziela); 
Sla. netilja; Ro. meaiz, neABaka; (Zc. neaŻax w 
«erkiewnych zięgach Aenb BoczpecnoŃ Wielkanoc; po- 
spolicie ceauuya); (Elym, ten - dzień), Przeciąg sie- 
dmiu dni tygodniem maswano, Hub. WA: 28i, Mal. Sy, 
m 5, bie Boe. Tygodniów w roku ieft 5z i dzień ic- 
den. Seł, G. 5,18. Uroczyfość *tegodniów u żydów po 
smiwie. Zeop, Exod. 54, 2a. W pierwszym *tegodniu w 
poft. Szczerb. Sex, 543, Po "tydniu. Bratk. Da, contr. 
»'po tygodniu). Żeby się w tym "tydniu modlitwa Pańifka nie 
edprawowała , sproŚni jas, Pim, Kam. 225. Ty- 
dnie. Żabł. Ex. D, tyzodu *Tydnie tam cało 
mmeszkali. P. Neh. Orl. 1, BSe, © pitale *tydnia każde- 
l. Warg. Wal. 6. Dwakroć się poszczę do 
6 dnia. Rey Pof. Ł2 5, "parsczam dwakroć w sobotę, 
do tego: iako my też niedziele 
miafto tegodnia mianuiemy, gdy mówim dwie niedziele, 
trzy niedziele. Sekf. 5x , do tygednia, co tydzień dwa 
kroć, gwepmal bie Mode. Pod winą siedzenia iednego 
*tegodnia w wieży. Herb. Stat, 25 et 1 złego 















































dzieli). Wielki 
amebi weńti tid 
Sla. velika nod: ja, cmpacnrnaz, 
coAxitya cmacymeaBunixb cmpacmeń; die Chatwończ 
«b. 'fygodniowy , *Tydniowy, 
TYGIEŁ, - gła, m., TYGLIK, - e, m., TYGIELEK, 
— ka, m., dem., ryska, s Niem. bet Kfegel, 751. deigul, 
igeł, Jrał. tegame, tegamino; Sr. 2. tiggel, tigel; 
YVd. varirnek (cf. warzyć), reftopnica (cf, rostopić), Vd. 
tegel, nogat, lonz, trinogatnik (cf, tróynogy, latviza, 
toriłu, vatliza, spushauna kosiza, reftopnize, variunik, 
«push; Cro. prasilnicza (cf. prażyć); Hg. róntó (ef. ryn= 
ka); Ra. aóceswują , Aóterinnga, W kuchni tygle al- 
bo rynki bywaią miedziane wybielane, w których smażyć 























TYGLOWY - TYGURZANIN, 


lub co rozpuścić możesz. Wieł. Kuch. 451. Tygiel sbo 
tyglik ałotniczy, krużyk, panew”, tft, do rozpuszczania 
złota. Cn. Th. 1167, der Ećmelztiegel, der Ciegel. Ty- 
Bial, naczynie gliniane, iak doynica, w którym kompo- 
„cya z różnych materyałów Czyści się, 24! irda 
jca. Torz, f4. 57. Tygle są naczynia ma naywiększy 

wyftawiore, w których materya'śklana suro- 
w w śklo obraca, fs nich wyrabia. Torz, fk, 
62. Tygle do topienia naylepsze, które roztopiony ołów 
przez kilka godzia wytrzymują. Krum/. 41.  Monetę tę 
w tygiel wrzuciwszy , przetaj 

















łużą różne tygielki gliniane. Kluk Kep. 
Tygiel na srebro a piecek ma złoto, a Jehowa 
doświadcza serc. Bud. Prov. 17,3, - $. Mieysce w pie- 
«u, gdzie ruda topnicie, zowią tyglem. Os. Rud. 236, 
Ber Tiegel im Sómelzofen. - $. Tygieł w prasie drukar- 
fkićy, mesiężny lub drewwiauy, pod który podjeżdża 
„ wózkiem forma, Mag. Macr., det Liegeł in der Buddru: 
derpteffe. TYGLOWY, TYGLANY, -a, -e, od ty- 
Tablica z gliny tygla- 








gla, do tygla należący, Siegel: 
nej. Tora. Śł. 48. 
TYGODNIOWY, TYDNIOWY, - a, - e, TYGODNIO- 
WIE, TYGODNIOWO ade , -Bh. tygobi 
€rn. tednófke 


a togodennj; 
Rz, ceąuńanniń, noccĄ| l0 , none- 
ielny , co tydzień cyli co niedziela prz; 
saiący, lub tydzień trwający, wódentlih, Wodhen:. Pismo 
tygodniowe. Mon. 69, 409, eine Wońenfhrift. Zapłata 
tygodniowa. Mon. 67, rż9, Bońcniobn. Tygodniowy 
urząd. Warg, Radz. 1645. Rozmawiamy z mauki dawa- 
341, tygodniewie. Xiądz. 117, co tydzień, rat ma ty- 
sień. 
TYGR, TYGRYS, - a, m., TYGRA, TYGRZYCA, TY* 
GRYSICA, -y, $., £ Greckofac. der Kieger, deb 
i Ślo. ttąrif+ Hg. tig Sor. 1. ttgticje; 
€rn. tekir; Pd, tekir, tigar, rifs (ef. ryś); Cro, raz, 
(Cro. risz pikujar pantker); Del. wige; Śla. tis, (Śla. 
risopss, sofrowidz); Rs. myicpb; se wszyfikich źwie- 
rząt drapieżnych nayokrutnieys<y; i bladożółte 
wóy ma pl podłużne czyli pręgi ed grzbieto ka 
brzuchowi idące. Zoel. 315. Tygrys nie kuny, lecz tye 
gryse rodzi, Zbył. Dr. hr. Tygrys 3 prążkami Groźnye 
rosjachem w ślepiach błysnął przed nam. Przyb. AB. 17. 
Deiamira wściekła podobna kotney tygrze pod Armeśfą 
falą. Bard, Tr.4%7._ Szczenna tygrzyca. Bard, Lat. bi. 
"Tygrzyce w puszczy dzikie cię chowały. Tward. Dof, 43, 
Kul, Her. 8x, Nieugłafkany tygrysie. Teatr 17,84. 
tygrysa okrutnieyszy. Teatr 4a, DA. Ah tygrysico! 
ib. 130,7:. TYGRYSI, - 2, -ie, do tygra należący, 

























tfeget:s Sr. 1. tigrowć; Cro, riszov; Re. muTpoBiik. 
Skóri 


Vd. tigarjova, risova, tekiraa kosha; 





Serce tygrysie. Teatr 35 b, 116. TY- 
GRZĘ, - ęcia, m. , młody płódtygrzycy, bać Jangedeś Tler 
gertbieró. Tygrzyca, gdy widzi, że łowiec zabiera ty- 


grzęta... Stas. Num. 1, 177. 

TYGUR, - a,- u, m., Jirtd, wielkie miafto Szwzycarkiei 
kanton tegoż i „ Dyk. G.3,217.. Wiara od Zwin- 
glinsza w Tygurse wymyślona. Żygr. Gen. Ba. *TV- 
„ GURZANIN, z Tyguru obywatel; a mianewi- 
cie sekty Zwinglineca, cin góróce; ciu Zwinglianer. Nie 











TYIĘ - TYŁ. 


r ami, a daleko mnióy Zwinęliusz, lecz ftrona 
przeciwna tą woyną na Tygurzany wprzód natarła, Żyg7. 
Pap. 263. 

TYIĘ, ob. Tyć. 

a) TYK, TYKA, oś. Tyćz, Tycsa.. 2) TYK, TYKT, 
-u, m., przytyk, przycinek, przymówka, Stińelrebe, 
Śleb, Stią in Botten; ( BA. tlcte dotknięcie), Wcale 
rozumiałem, Że to do mnie tyk, iak mówią. Men. 75, 587. 
Zoilowie zwoie prsyfiosowenia, choć przez siłę nadcią- 
gano, swykli komusić na tykta dawać. ib. 71, 588. TYK 
TAK, wyraża bicie perpendykułu lub pulsu, dyk dyki 
den Perpendidelfhlag oder Mulsfólag auszudricen. Tr. 
- 1) TYKAĆ, ob. Tknąć, - 

2) TYKAĆ komu cz, ndk., Bh. tytati; Crn. tikam; Vd.ty- 

am, tikati, (cf. Vd. ongarim, s waszeciam, cf. on); Ra, 
„ihikanib ; secundae pertonae pronomine uti, colloguene 
eum aliquo, einen buęen. Proszę mnis 'aktować ty- 
kaniem, Boh. Kem. 1, 539. Proszę mię inaczóy kwalii- 
kować, a mie tykać, jeftem szlachcicem, ib. 4, 339. 
Ślo. ptw fi mi dwogil, wital, a uf mi titóf, antea cibi 
fui quantivis, nune nullius pretii, 

TYKALNOŚĆ, - ści, ż., możność czyli snadność być ty- 
kanym lub naruszonym, bie Berdgrbacteit, Anrdgrdarfelt. 

i kalność, n. p. osoby królewfkićy. Gaz. 
Nar. 1, 257, nienaruszoność, Wnyct(egbarteit. Czack. pr. 
x, 185,i6.2,79. TYKALNY i- a, — e, -ielady., mogący być 
tykanym, naruszonym, Ba. teghnutiv , scto se mesge ti- 
qati; Rg. teghnutiv, pippav (oó. dotykalny); berihrbar, 
verlegbar. Negatiu. Nietykalny, któróy się iak Świętćy 
rzeczy tknąć nie godzi, sacrosanctus. Cn. Th. 535, uje 
berigrbar, unvecieglih. TYKWA, -y, ż., TYKWIA, 
+i,ż., Cn. Th. 1167), Bh. tytew, (Bh. tyfwice kolo- 
kwintydi „tyfew, tótwice;,Crn. tigua, plotniza (cf. 
płot); Vd, tikva, titkra, buska, plotniza; Hg. teok, tók; 
Gre. tikva, titkra, titkvsoya, tikricza, valyanka, bucha; 
Sła. tikva; Bs. tikua, tiqua, tiquięa, tiquina, velika ti- 
qua; Rg. tiqra, tiqujaa; Ross. mhiksa, murósńnsb, 
MŃAIKBORMKKD, POpAdAKa; ef. Jr. zucca). efne Art KArbió, 
<ucurbita lagenaria, $lafhenthrbi6, gatunek bani; owociego 
ma wielorakie odmiany , na ksstałt dzbana, faszki, lewa- 
ru, trąby. Kluk Dyk. 1, 169. - $. tykwa, kubek, naczy- 
nie do napoiu, ein Beer, cin Triutgefhier. Wypiwszy 
dwie lub tray tykwy tego gorzkiego napoiu, szsucił. Boh, 
Djab, 542. - 6. aliter: w tykwy s kim póyść, za łby 
chodzić, mit elnandet raufen, fiń an die Rdpfe (riegen. 
Czytaiąc to dzikie pismo, boię się, żeby litery wziąwszy 

, duszę, albo nie fkakały po arkuszu, albo zemną w tykwy 
poszły. Nag. Cyc. prasf,, Mon. 75, 205. TYKWIANY, 
TYKWOWY, -a, - e, od tykwi, Sitbi$:; Big. tdquenii 
Rs. mulx60suii, malksennatń. Tykwowy handlarz, R, 
tiquśr). Tykwianćy formy, Cro, tikviszt; Crn. tigra! 
"Tykwowy sagoa, Cro. tikrischez Cn. tiqvishe; Bh. tyz. 
tifftć. *TYKWIĆ cz. mdk., n.p. Nie gębę, ale serce, 
nie dłonią, lócz nowym Sposobem tym pogębkie tykwić 
Chryftusowjm. Pot. Zac.53.? ś 

TYŁ, -u, m., Boh. tól, teyl, zóda; Morav.tyló; (Sło. 
til ceruir, Sr. 1. tylo, Sr. 2. til, tiMo kark); - Fa. 

Re. maiab; sad, in comynuni, zadnia fi 

na część, bet Śpinterthcil, der Móden; (oppoz. 

przod, przodek). Tylna część lub tył głowy, occiput. 













































































. Akich pol ponciekali. Bard, Łuk.157 , Chmiel. 1 


. Tyłem, ridwórtó. 


TYŁ 639 


Kirch. 5, satylec, potylica. Ux:. Ge: 180, Sr. 1. fwownć 
gad, tówo; Eo. sóąb Taasni, 3amauiaokb, upumośrć— 
muya, 3aĄHax vacmik TOAOBMI; (Rs. 384ÓKbD, 2AAHEKE, 
(difgu. zadek); Det yjintertopf. Domu tył, iadermach, 
dać Qinterhauć. Nakazała mi, żebym się żu snaydowal 
w tyłach ićy domu. Teatr 33, 26, Ty! człowieka, grzbiet, 
der Mióden. Rzutne te rumaki Tyt nie iednemu pomaluią 
blotem. Jaó/. Buk. G58. Tył u sukni, kamizelki, Dee 
Riden in einem Slefbungsftide. Płótne na falsz do tyłu 
kamizelki, Zeatr 29 c, 76. Tyt w szyku, tylna Ńraż, 
baś qintertreffen. Tyt wziąć nieprzyiacielowi. Jab/. Tel. 
a51, dem Seinde ben Nidten nefmen. Tyt podawać, obra- 
gać, pokazowąć, s uciekać, den Bdden wenden, bie gluńt 
ergretfen, Meiónu6 uehmen; od. *czal, na czal uftąpić), 
Przyzna kaźdy, Żeście tył podali, Żeście pierwsi a Eat 
5. Rzys 
mianom serca przybywało , a Gallowie tył podali, Warg, 
Cez. 195, Tak on się potkał, Że ci co wygrali Poda. 
wszy tyły znowu uciekali, P, Kch, J. 293. Chcąc się 
ratować ucieczką, natychmiśft sromotnie tył podał. Ufrz. 
Kryc. 2, 257. Że bieżano przeciw nim, nie czekaii 
lękliwe tyły obróciji. P, Kch. Ori, 1, 106. 'Tameś spró- 
bował, Jake są bitni, iske natarczywi, J nie razaś im 
tył awóy ukazował. P. Kch, 7.264. Grecy uchodzili, 
tyły podawaiąc przed Hektorem. Bard. Tr. 254. Kto 
tył podais, tego gonią. Esop. 109. Nie męska raecz 
dawać słóy fortunie tyły, Bayd. Tr. 350, ufiępować, ulem 
gać idy). - Cum praepositt. W tył raniony, w tyle ranę 
wziął. Cn. Th. 1219, fu dem Ocen, kiuten, von kin 
ten; Vd, sad, sadi, sadci, od sadi to aadi, tam sadi, 
od sadja; Cro. natrag; Sla: otrógu; Ra. 
sad), send. Za iego cnoją sława tudzież w tyle b; 
Orzech. Tar. 20, tuź za nią, diót ginter bet. Już w tylu 
bie wszyftkie zdrady zofławiamy. Otw.Ow.577. Żełnierze 
obracają się prawą w tył. Teatr 52'6,15%, FeĆt6 um. 
Na słowo komendanta w tył! biorą armatę i w tył ią co= 
fnią. Jak, Art, 1, 409. Są inne ogrody w tył pokoiów: 
Star. Dw. 27, W tył go szczypa'j. Falib, P. 5, zaocznie, 
tm óden, binterrńdó, Widziałem na tył zkrępowane 
dłonie, Co się wolnością chlubną saszozycały. Her. 2, 5e, 
tinterrńtć, auf den Qiden geónnden. Udzialaleś bogi 
cudse i ulane, abyś mię rozgniewał, porzuciłeś mię w 
4ył. Gil, Kaz. Aa 5%, edrznciłeś za sobą). - Niechżo 
karyolkę założą, chłopiec ma fłać w tyle. 'Featr 19 b, 67, 
sa karyoiką, er foll binten auf ftehen. Z tyłu, von hinten; 
£rn. odsńd, odsadej, ritnefka, Tyrol. arfdlingó; cf.rzyć) 
od aadja, pd sadi, odasdeshkega, pdsadi; G7o. zada, odzać 
Śla.» tragu; Rs. 3chąu, coa34%, aa4oub; Ze. 2aą8, 
coaaąń. Z firachem ią przywitał, Zdało mn się, by go 
kte sa leb z tyłu chwytał. Rey iz. 26 b, et 59.  Niósł 
to z tyłu sa nim, Sekl. Łuk, 23, et trug eś lym von ina 
ten nań. Onnie tylko z przodu, alo z tylu głowy 
pczy. Teatr 23 d, D, Kiedy ras csłowiekowi czas ub 
ży dany, Żadnym ksstałtem nie może być s tyłu poimany. 
Kul. Her. 127, okazya z tyłu łysa). W oczy mu się 
rzkomo kłaniają, a ż tyłu sa nim pluią, Rey Zw. 96. Mę- 
Źny » tyłu mie biie. Cn. 4d. 484, zdrady nie używa). 
Posta nazad tyłem z przed Sultana 
odwodzą, nie obracaiąc się. Kfok. 107. Tyłem wypu= 
Ścić; milczkiem zbyć, niepocześnie odprawić. Cn. Ad, 








































































100 TYLCZAK - TYLE. 


1185, żne Gistectbóre binenó lafien, abfertigen, fi som 
Kalfe fd TYLCZAK, + a, m., choroba keńfka, 
nosacizna, eine Nrantócit der Pferde, der Wok. 77. Ros- 
palonym żelazem obrysować to miieysce, gdzie koń tyl- 
czak cierpi. Haur Eh. 155. "TYLCZYK, - a, m., pe- 
wny ptaszek. Sien. 319, eln gewifiec tleiner Wogel. 

"TYLE, *TYLO, -a et -u, n.; sub/. er adr., tak wiele, 
© liczbie mówiąc; tak wicle, tak duże, o wielkości mó- 
wiąc; tak bardzo, tak mocno, 6 fopniu usilności mó- 
wiąc, fo viel, fo grob, fo febr, fe ftart; Bh. tolif, wulg. 





















teli, toleg; Sło. tolif ; Sz. 2. telfe (cf. tylki); Crn. tol- 
kajn, tolku (ef. tyłka); Pd. tolkai , teliku, telku, toliku, 
telkn, taka velkn; Cro. taliko; D/. toli Ban. teligci, 


toliko; Rg. toliko; Sła. toliko , onoliko; Re. mOAŃKO, 
emóxb, cmóAbkO, mMOAB, emO%b; Ee. EAMXO, eańx 
am, exikomcaw, moami. Osoba twoia przy tak szczu+ 
płóy sile Może za drugie rachować się tyle. Jabf. Buk. 
€ 58, alterum tantum , ns clumal fo viel. Tyle *dws, 
tyle *trsy, Sk. Dz.5g. Za każdym oraniem przyczynia 
się pleamości, tak iż dla pierwszego orania tyle zboża 
wschedzi, ile bywa posieno, dła wtórego tyłe dwoie: za 
trzecim, tyle troje, za czwartym tyle czworo. Crese. 89, 
gweymaci fo viel, dreymal fo viel m. Tyle kroć, to- 
£ies. Cn. Th. 1167, Sło. telfotrót , to! at; Ee. OAR2 
ROKpimHo, MIEANKOFYGO, MEANKOMAAJ, MOANKONIK; 
ak częfto, fo viel mal. Odpór ich do tyle (Genir.) mi 
fi się szkodliwym, iż ledwie w pół roku amego dokasa- 
łem. Xiqdz. 87. do tyło rzeczy, spraw, ju vieen Din: 
gen Dinderlih. Mniomali, Że om niema tylo mowy, ani 
dowcipu do słusznóy wymowy. Jaś, Es. A 4, niedosyć 
mowy do tego). Kommiscye edukacyyna tylą farowna 
około wyksstałcenia dusz waszych i ciała, tyle trofkliwe, 
by... Zaó, 16, 165, tak bardzo, tak usilnie. fo febe, fo 
fart, fo. Jn correlatione cum: ile, Ry. toliko, koliko; 
wie viel - fo wiek. Szezęśliwy , komu bóg łafkawy 3 nie- 
ba Dał tyle, ile de życia mu trzeba. Hor, 3, 117 Min. 
ów. Kras. Mysz, j1. Jle włosów 
ia. Gemm. 117. - Jle tyle, ileż 
, kolwiek , „, wieloli, Rg. kolike toliko; 
€8 fey viel oder menig. Dosyć mi na tym, że mam takich 
ile tyle, którym był użyteczny mogę. Men. 71,503. Z 
tego liftu nat ił tyle chwycę. Pot. Arg. 850, iaki 
tako). Wszakże, ile tyle żył, który rzeczy 
ezynił, dosyć żył, przetrwa wieki wszelkie. G: 
a7. made wszyfko uważać to sobie, Że ileż tyleż 
żywszy, łeżeć w grobie. Brark. R. 2. - Ani tyle, et cum 
intensiv,, ani TYCKO, tylko, TYLECZKO, TYLUCZKO, 
ićy, w całe nie, ani naymnieyszćy rzeczy, aid) 
Boday, że mię ci a ci, tyćko wzią- 
dem. Zab. 9, 3aa Jłych. J tylka nie dam. Cn, Th. 227. 
Nie kładź mi i tyleczka słota; wolę jeć w kieszeni, 
niżeli ma sukni. Teatr 11, 91. Dsiś spytay się chłopca 
w szkołach profło, niezawile Rozumie Horacego; pozwn 
Ani tyle. Nieme. P. P. a. Powiedz mi, ieśliście ża tyl- 
ko przedali wiofkę? Odpo' a tylko. Bud. 
4ct. 5,9, za nie więcćy, jyle ieno). Tyluczko, tan 
rulum, tantillum. Cn. Th. 1168, Rg. ovolihno , marvi- 
cjak. - Cum enclic. -£, tyleż, tyloż, s rówa 
eben (o viel, eben fo fer; Bh. tolifej; Cro. tuli 
MIQARKOMĄM, IOAGKOXĆD , CHIÓABKOMO, CNIOAŁ ZE, 



























































TYLEC - TYLL 


Ma tyleż tam powagi, co i u dworu. Boh. Kem. 4, 75. 
Chcecie tak zrobić, mówię, dobize; a ni tyloź dru- 
gie. Teatr 5a, 55. Mnóftwo znayduie się lekerftw, tylaż 
między niemi różniących się fkuteczności zachcdzi, tylsż 
podobnie oftróżnęści w przepisywaniu ich lekarzowi za- 
chotrać potrzeba, Perz, Cyr. 1, 8. u 

TYLEC, - lca, m., Ba. teludje ed nosgja; Ross. odcel. 
mAIAke; tylec noża, szabli, trzytwy, epp. ofirze. Dudz. 
65, ber Miden eineć (óncidenden Wettzeugó, 5. B. det 
Meffetróden ; (oppos. Brzuszec) Raw kray latorośli ze 
fkórą na *wzraz tylca nożowego. Cresc. 126. Sama na ty- 
lec noża nie odfąpiła od łóżka. Por, Arg. 677, su niót 
elnen Nefferriden breit. - 

TYLEDWOYNY, - a, -e, ieszeze Taz tyle, drugie tylo 
wynoszący, doppelt fo viel. Zr. 

*TYŁEK, - ika, m., zadek, poficulum. Mącz., det Sin: 
tere (ob. Zatyłek), bać Sintete, j. B. Hinterhauś. 

TYLELICZNE poddanych grono, Zaó. 4, 364 Sap., tek li- 
czne, fo jablrei. TYLESETNY, TYLOSETNY, -a, 
ne, - ie ady., hunbertfaltig , fundert mal fo viel, fe wiel 
bundett. Zr. Nie mierzylby tylosetnych mil mieysca, 
choć jeft dobry jetra. Men. 69, 79. TYLETROY- 
NY,-n,-e, ad>., drepmal fo viel. T7., re. TYLI, 
TYLKI, - a, - ie, tyle wynoszący, tak wielki, tak mały, 
tóy wielkości, fo grof, .fo flein, von det (demonfr.) 
Gtódfe; Bh. foliterh; Sr. 1. tat multi, tat multużli, tap: 
tublep Drebujfu ; (S7. a. telte tyle); Pd. telkain, teliku- 
shen, telik, taku velik; Co. tdlik, tuliki, oralik, ovn- 
licbni; Dł. ovolichni; Bs. toligni, tolikni; Rag. tol 
Re. moaxkisi, moańxb; Ze. eawxiu, ceAdaiń, ceank| 
Suec.thylik, tolik, tocken, Gorh,tholik, Gr.rAcxos, Łai 
talis; cf Ger, folhet). Ktoby tylim sproftał ciężarom! guie 
tantae pondera molis sufineat! Zebr. Ow.575, tak wiel- 
kim, ciężkim, licznym, jo grofen, fo vielen, fo fótweren 
$aften! Nie tyli dom móy u boga, eby umowę wieczną 








































uczynić miał semną. Zieop. a Reg. 25, 5, nie tyle znaczą- 
cy, wartaiący, ważący). Oto! tylkiemi będąc, iużeś 
„my się kochali. Teatr 11.40, Jeszcze o! i 





a już tańczyć, fkakać i Śpiewać będą umieli. Teatr 11, 
25; TYCKI, TYLUCZKI rantulus, rantillu:, intensiv. 
tak bardso mały, Rg. ovolihni, marvicni; fo fer fleln, 
fo tlein winjig. Cn. Th. 1168. Z tak urodziwóy nimfy 
fala się tylucaką, Z tak okazałóy panny ptassyną maluczką, 
/, Saut. 1e8,: TYLUCHNY , TYLUSIENKI, malucz 
tantullus. Mącz. - $. Tylki. Tylkiź, : równie wielki, ró- 
wnie mały , gleih gro$, gieih tlen, vom chem Det 
©rdfe, Dł Harpag dziecię do z»gubienia pafterzowi, a 
w ten czas paferzowi własne dziecię tylkie umarto. 
Sw. 22. Teraz tylką drugą eummę oddać msią 
wszy raz płacili, Pol. $, 631. Na Spifką 
aera Zygmunt pod takiemi zakładami, i 
ten czas nie wrócił, tedy tylką summę pr: 
jeśliby na drugi czes, tedy tylką drugą; ieśli na 
trzeci, tedy tylką trzecią. Biel. 271, ieśli ich pierwszego 
roku nie wróci, tylką summę przepadnie, wtórego reku 
trzeciego takie trzy. Biel. Sw. 233 8, e5. Ry- 
czałt, Rutfóetjinć, $abrzin$. - Tyli, ili, « równie taki, 
fo grof, wie; fe - wie. Z szeroko rospadić: i 
padł negle Achilles tyli, ili gdy był żyw, zwykł bywać. 
Qtw. Ow, 526. - Jli tyli, ilikolwiek, ilkikolwiek, guan- 
tuelu» 































' TYLKÓ. 


tuslubęć , iakikolwiek , fe grof , fo fleln wie tmmet, gleló 
viel mie grof, flein e. Jaaca ili tyli unem, rosimem 
miższy od Lucylla, przecięż .., Zab. 10, 536 Jżych. Złeż 
go obrada ila tyla była, aliquis male fuit usus in ille. 
Zebr. Ow.57. TYLKO, *TYLO „ nie więcćy, ie- 
dno, ieno, nur bloś, niót megr; Boż, tólito; Sie. ten, 
łentolifo, tolite, (cf. li-), wćili, (cf. wcale); Śr. 1. peś 
wo, yacj, jeno; Crn, samush, le, (Crn. etc, tolku, tol- 
kaja, s tyle gu. v.); Vd. ko, le, ko tu, samu, (cf. 
mo, leprav, tuliko. lisstor, kon 
e. tolike, iftom, si ; Rg.isctom, 




























, barem, bór; 
aimo; Re. móabkO, mókko; Ec. mówin ; Tylko czterży 


ie, Czach. Tr. L.3. Sabelliusz uczył, iż 


tacy są na Świe: 
Sk. Kaz. 326. Na czas 


tylo ieft iedna persona w bóztwi: 
tylo ten powiat dla niego upresił. Kosz. Cyc. B.; nie na 
zawsze, nut auf etnige Qejt. Tylko ukazał, rozłakomił, 
Cn. Ad, 1184. Jego tylko brzuch a głowa była, ręku i 
nóg mało znać, Groch. W. 579; więcey nic, wiótć nieg 
«8. Tylko mię tu cień. Cn. Ad.' 1184. Nie umiat, io- 
dno tylke po Polfku, Pasz. Dz, 25, pleonafiice 

cey, tylko, nióś weltec, alś bleś ...). Turcy 
ią e chrześcianach tylko uraźliwie mówić. Kok. 11a, 
mo ,.). Nie tylko słowem przykładem 
Sk. Zyw. 42; Cre, nóle, m 

em). Tylko też to dla Wc Pana uczyni 
15, 64; iedynie, bloś, cinzig unb aDein fir Gie. Tylko 
to dła zabawienia kompenii mówiło się. Mon. 140, nie 
włinnym celu). Nie tylkoć to ty gubisz papiery, oto i 
mnie się sdarzyło ... Zaś. Ros. 182, ty nie sam ieden; 
niót allein Du; niót Du aMein vetlierft „.). Tylko też 
złości tóy Grecy się ieszcze nie ważyli. Bard. Ty. 215; 
tey iednoy tylko ieszcze nie, nnt no biefe elnzige. Cum 
enclitieo: Tylkoż to to! to wielka bagatela! Teafr 17 e, 
45, ieżeli nie więcdy|). - Conditional: Ale się boię, 
ieśli tylke Żyie, aby Życie gdzie iódł w nędzy. Teatr 
4a d, D., wofetn er uut usó lebt. Trzykroć poyrzała, 
trzy kroć edwróciła Oczy, sby nań tylko nie patrzyła. Pa 
Kch. J.563. Kiedyż zaczniemy? Br. iak tylko nayprę= 
dzey będziemy mogli. Teatr 14,95, fkoro i fobalb wit 
nur wetben fónnen. — aliter: Jak tolafkaw 
pełnie, i ik tylko! Teatr 43 e, 87. Wyb., 
uub wie ue, gauj uferotdentlih!). - Admenit. 
tylko nie bądź tak gorący! Teatr 25 c, 27, fep nur niót 
fe Vigig). 'Tylkobyś nie był dziec! Teatr 24 c, Bo, 
+ Co tylko, tylko fkoro fo balb nut alś. Co 
go maią ma oku. Tr. Już tylko 
iuż iuż, bepuah fócu. Juź tylko ce 
pomyślna nadsieia wzrafiała , tylko com widzieć miała dolą 
mą odmienną, AŻ sofłałam ftrąconą znow w przepaść bez- 
Teatr 44 d, 61, Chłopczyk oświadcza, Że co tyl- 
Zab. $, 194, co moment ma przyyść, 
każdego momentu się go spodziewa, deh Mugenblid , (0: 
gleih. - Tylko co żywy, :. let jeszcze, faum 
nod lebenbig. Jam ieden sam między trupami Żyw leżał, 
i to tylko też co żywy, Tak mi był odjął zmysł mrok nie- 
życzliwy. P. Kch. 3. 20: 
tantum nen, ledwie ni 
the um cia Haai 
do piersi s firzałą zanosiła. P. Kch. j.562. Patrza 
<ie, iak się dąsa, Grozi, ręce zaciera, tylko te nie kąsą, 

Velum. Y. - 












































































. * $YLKORY - TYMP. 





Krar. W.59. Jego Rzym tylko co ios wy- 
niósł. Warg. Wal. 506. 2*) Tylko, tyćko, eb. Tyle. 
TYLKORY, -a, - 0, tak rozliczny, abo tyle części ma- 
iący tantuplus, totipłex. Cn. Th. 1168, fo vielattig, fo 
vielfah. TYLKOŚĆ, - ści, 4., taż wielkość lub małość, 
iednakowość, biefelbe Brdfe ober Slelnkcit, Eineclephcit, 
Glelńhcit. Jlekroć iednóy sprawy wiele infirumentów 
bywa, potraeba aby się tylkością zgadzały. Smotr. Lam, 61. 
TYLNY, -a,-e, zadni, Find. sadnji, odsadnji; finter, 
Śintets. Tylna część glowy, tył, zatyłek, occipuf. 
Perz. Cyr. 1,18; det Sinterlopf. Wypuścił go tylnemi 
drzwiami. Warg. Wal. 215; et lief ibn zur Giatertędce 
binanś. Pobiegł po mnie do tylnego gabinetu. 
15; cf. indermach). Tylna firaź, Vd. sad. 
duja truma, sadikodshina; S/e. firaxnja, 
Mióy oko na tyłno koła odnie: 
24, ogląday się w tył, bie Śj 
*TYLO, ob. Tyle, oś. Tylko, 




















a, (ob. Rraż), 
iczęścia. Opół. zat. 
tróder. 











'S*TYŁOGONIEC, + fica, m,, który tyłem sa kim goni, det 


Nadjaget, Nańfeget. XAmit, Spyt. B. 4. 
TYŁOWITOŚĆ, TUŁOWITOŚĆ, TAŁOWITOŚĆ, *TAŁ- 
WISTOŚĆ, + ści, 4., Eh. tćlnateft, (Etym. ciało; cf. 
Tyć, tył), cielitość, otyłość, tusza, tacz, bie -geiftigo 
felt, gettigłeit. Zbytnia tałowitość, i tłuftość , ieft cię- 
żarem. Syr.564, Gardsono takiemi ; którzy się otaiwiftość 

obżarftwem swym prayczyniali. Kosz. Ler. 120. TYŁO» 

WITY, TUŁOWITY, TAŁOWITY, TAŁWISTY, - e, 

- e, Bh. teluaty, cielity, tufy, otyły, feift, fett, bie. 

Tłufy i tułowity. Por. Arg. a, 245, Chinczykowie nad 

morscy są wysocy, miernie tułowici. Wyrw. G. 1 

Obezue objedziony, tłafty, tyłowity, *ssiadły. Mącz. Ta- 

łowity. Syr. 148. Rzymianie ludziom obżartym, tdufym 

a tałwifym konie edeymowsli, że się tak wielkiem ob- 

ciążeniem ciała, ku temu, co na koniu czynić przyftoj, 

zgodzić nie mogli. Kosz. Ler. 120, 

"TYLUCZKI, eś. Tyli. TYLUCZKO, eż. Tyle. 

TYŁY, 7r.reb. Otyły, tyłowity. 

1) TYM, o8. Ten ta to. 2) TYM, TYMIAN, TYMIA- 
NEK ziele, eb. Dzięcielina, - 

"TYMBLAK, eż. Temblak. _ 

TYM CZASEM, ob, pod Ten; swtym, Sło. mebjitim; S7. 1: 
beztem; Vd, tazhask, med tem, miesama, s'zhasam, Y'srio= 
dnem zhasi, vdosriednjem ; Cro. medtemtoga, indefien, mitts 

* Jerweile. > s TYMCZASOWO, TYMCZASO- 
czasu, ciuftwetlen. TYMCZASO- 
©, doczesny, na czas, cinfiwcilig, Vd. sro> 

Subfi, TYMCZASOWOŚĆ, cf. doczesność, 

TYMOSZ, -a, m., imię męskie, Tymoteusz, Simsthen$. 


Teatr 42, 0b, Tyszko. 
TYNF, TYNF, —a, m., TYNFIK, - a, m. dem., pieniądz 
i ncarza Tymfa sa 


wartaiący, o: 
Jana Karimierza, mozwany. Lengn. if, 276; cin polnis 
fóer Tompf, 6 Gilbergroften, (cf. Rz. noamina, noa- 
mmuunuxb półrubla). Tympf Toruńcsanin, rsądząc w 
Rzspltoy w Posnanin, wybiiał złotówki 
Od jego imienia tymfami awane; 60 na foin grzywnę mia- 


















































grzywny. Czat [ud em. 

85, 1, 61. Redukcya tyafów bąkami zwanych, nafąpie 

łu przes Welsla podlkarbiego R 1763, Czacik. pr. a6a: 
. ss 


7e3 TYNGOWAC = TYR, 


Korcami ftare tynfy mierzy. Teatr 43 e, 18 Wyb. Nigdy 
mie szodł do ewoiey kwatery, Żeby nie przyniósł tynfy i 
talety. Jabf. Ex. 165. "Tynfawi fkrzynie ładował. Mon. 
Kilka tynfków. Beh. Kom, 1, 171. Żołdu cze- 
ze s wielką firatą, tynfy nie wiedzieć 
„ gdzie się pryw Co krwi wylancy miały być zapla- 
tą. Jabł. Buk. M ab. 
TYNGOWAĆ 75., ob. Jngować, 
JFYNK, "TRYNK, - u, m., farba do pokoszczenia czyli po- 
„wlskania drzewa , ścian, murów ete., Germ, bie Tlinhe; 
Rh. sbmitła; Vd. mau, lika; Crń. mavz, frajh; Rose, 
moąuóżka; Tynk, z jeckiego, toż samo, co wypra- 
wa ściany. wapnem. Mag. Mscr. Jakim tynkiem pewlec 
drzewo, aby się z trudnością od ognia sapalaio. Świck. 
Bud. 229. Innym tynkiem potynkować dom, Leep. Levit. 
14,%a, Piękność względem ciała ieft to, co tynk gładki 
względem ftarega budyaku, którego pokrywa wady. Zab. 5, 
125. Pror. Zaać, iak kretę natynku. Cn. „4d. 156i; isk 
kretę na gipsie, iak wągl na czeluściach). TYNKARZ, 
+a, m., so tyakuie ściany. Włod., Crn. fraihar; Va. 
fraiher, fraihavez; der Tduder Tynkarz caementeriu:. 
Meniń/k. Turc., 106, ef. pobiełacz. TYNKOWAĆ, *"TRYN- 
KOWAĆ cz.ndk , potynkować, utynkować dk., Gez,tinńcn, 
Abertinóen, cf. Jar. tin, tcjm, olićowati; Vd.tini- 
Murati, likati, fraihati; Cn. frajkam; Ra. aoąwasatck. 
U mularsa wyprawić Ścianę, znaczy wapnem narzucić 
Ścianę i zatrzeć; co uazywaią także tynkowa 
Potyakować dom. Leop. Levit. 14, 4a, ib. 
podparte, ieft iako tynkowanie wa- 
jy narównywaią. Rad. Syr. 22, 20; 
, tinsku obmasan 













































"TYNKTURA, - y, 
)k wyfkokowy saferbowany. Krum/. 161; Vd. 
poparilu, traunu spotiln; Rose. macrzoń; eine Finctut. 

„_ Tynktura aloesowa. Krup. 5, 75. 

TYR. TER, -u, m., (£tym. trzeć, cierać; Crn. tir riraz 
Bv.terk, terik cureuj; „przytyk ,* przycinek, szczudłek, 
uszceypsk, sznupka, Stióelcebe, Gtińelwort, Sóimyfres 
de, Sieb, Stińeley. Opaczne tlumaczenie spraw, częfte ty- 
xy, przymówki, i inae przykrości wyrządzone mu, do ofta- 

rozpaczy przyprowadzić mogą. Mon. 75, 428. 

iele mówią , ale się zaraz pięścią rozprawiaią; 

zaraz szuupkemi, tyrami i słorzeczeńftwy docieraią, 

Poczuł tyr, i dyskurs zawarł. Pot, 






ini 
Pilch. Sen. Gn. 120. 







W. D. 74. 
w nich są tyry. Kchw. Fr. 
rów prsyczyni Zebr. Ow. 568. Grubych 
mi aadał tyrów. ib. 524. TYRAĆ, TERAĆ cz. ndk, 
„Gyrać, utyrać, dk., Bh. tegtati, (ch. Tarsać się), używa- 
im nadszczerbiać, nadwątlać, nadwerężać, adnagen, abs 
fumyfen. (Cen. tiram cito abdueo, pello, tirjam exigo, 
taram, » męczę, Crn. terkam, : klepię; Pd. tara 
pić; Cro. tiram pelle, persequor, izti tireti «zpal- 
łere, zkiraji, stiróyam propulęo; gtirkręcz gdepulior, żie 


grubych ty- 














TYRAN - TYRANSTWO. 


rimate , gonimsze catulio; Śla. tirati, s pędzić; Br. fe- 
rati fernere; Bs. tirrati noga , koji biesgi insegui; ex- 
pollere, dispellere, propellere; Ra. mepłnaw, „nomepima 
pofradać, mepsinio ftrata, zguba). Nię zgubiwszy, ale 
dobrze ftyrawezy broń, poddał się, F'arg. Fal. 82. Sza- 
ta używaniem się tóra. Gor, Sen. 57. Rzadko zdr 
odzyfkał, kto go raz utyrst. Por, Arg. 749. - $- gubić, 
tracić, utracać, poftradać, verliereq, elnbiigen. Coż na 
tę hałafirę ftreały tórasz? perdis, Zebr. Ow. 515. Wenus 
swą kwapliwością enego Adonina utyrała. Sim, Sieł, 65. 
Ciężka uterać kochani: D crudele suos addicere amore. 
Zebr. Ow. 21. Tego iai wy z żalem utćrali, guem non 
aequa mihi vobisque negaruni fata. 518. - Terać się, ta- 
rzać się, włóczyć się, tl kąty pocierać, fi herum ftofen, 
kerumteetóen. Co się te rnotractwa po Krakow; Po- 
znaniu, Lwowie tórałe! Falib. Ea. Przez dziewięć miesię- 
gy całych siętćrała, erravit. Zebr, Ow. 258. - $. Tyrać 
majątek, trwonić, przemarnować, durdhóringen, VETSEN= 
ben, ver(ówenden, vettónn. Jeśliby mąż maiętność swą 
utyral, albo się żadłużył .. „ Szczerb. Sax. 467. Wymy- 
ślone fłołowe utraty, któremi ludzie mlodzi tóraią maię- 
tność, Gor. Sen. 19. Styrawszy marnotractwem oyczyfte 
zbiory. Nar. Tac. 5, 10. Garnie do fkarbu, aby tym bar- 
dziey bez miery mógł tyrać. Zygr. Pap. 529. Dosyć siła 
tyra na nieputrzebae leki, Pet, Sył. 49. Tyra eflatnie 
na kartach halerze. Hor. 2, 156 Kniaź, Własność swoię 
fyrawszy, ludzkich dóbr łsknęli. Krem. 426, suis bonia 
profusis), Krótko te trwało, bo gdy ftyra marnie Wi 
fiko, wnet nędza sewsząd go ogarnie. Min. Ryt. 5, 283. 
"To co fkąpa oyca ręka zgarnie Syn marnotrawny firaci, 
ftyra marnie. ib. 5, 328. - Tyrać czas, truć czas, trawić 
czas, Beit verfówenben. Czasu a tzray. Hrb 
Nauk: C 5 6. "Tyra czas tanecznik k 
Ta. Mare czasu tyranie, ib. G 5 b. Czasu nieco sztur- 
muiąc i dobywsiąc ftyrał. H'arg. Cez. 227. Aby dni ca- 
tych na gnuśnym próżniactwi Tac. 2, 1246, 
jako się lato ftyrato. Warg. Cez. joftałam przy- 
iaciela W: którym uciechy nie mam, ani wesela. Z którym 
ja młode lata Ach tyram! Zim. Sieł, 540. Będęż widział 
mayślicznieyszy wiek fyrany| Teatr 18, 64. Naypię- 
knieysze lata wieku swoiego Qyrawszy. .. ib. 18, 124. 
TYRAN, - a, m., TYRANEK, - rka, - m., z Greck. 
nuiący bez słuszności, bes prawa , nieokreślenie nad po 
danymi wydziwiaiący. Gil. Pef. 142 8, Gor. Dw. 55 
Bh. tytan; Śr. 1. tran; Sr. a. tytan; Crn. tyrann, 
(ef. silnik), triasash; Bu. 
, posilnik, usionik; Zeg. ufi 
„, samosilnik, ufeilnik, silnik ; Ra. mapanb ; der Te 
tann generaliue okrutnik, ber Gitbrih, der Graufame, 
der Tyrann. Niemasz mier: wszech ludzi 
sromotnieyszego przeswifka, nad tyrana, elbo po Polka 
nad okrutnika. Kosz, Lęr. 127%. Wrzód tygrysa uł- 
godzę, niż dzikie serce srogiego tyrana. Bard. Ty, 558. 
U cnotliwego wszyscy dobrzy; u tyrana każdy zdrayca. 
Zab.8, 261. Tyran nawet w zapałczywości pwoićy 3ą- 
dzi się być sprawiedliwym. Węg. Mar. 1,155. Mali ty- 
rankowie po mału wzrafłaią. Mon. 63, 536. TYRANKA, 
-i, £., okrutnica, bieTyranninn. Chęć i boiaźń są dwie 
tyranki serca ludzkiego. Men.67,548  TYRANIIA, „di 
4., TYRAŃSTWO, -a, n., BA. tyranfiwi; Sr. 1. tógkie 




















































































TYRANIC = TYSIĄC. 


jamosilnoft, nevsi „ posilnoft; Rg. 
mosillje, semosilnos ; Re. mapiuciaBo ; Ee. naczaie, wys 
meAkCM80, NIOMA MEAkCINRO, prawołomitwo, nie porządi 
używanie iakieykolwiek naywyższóy władzy. Wyrw. G, 115. 
Każda monarchiia, nie mająca szlachty, 













się tyrańftwem uazywa, Jaśł. Tel. 262, 06. Okrucieńftwo, 
TYRANIĆ , TYRANIZOWAĆ cz. ndł., tyrańfko trakto- 


wać, tyrannifiren, tyrannifh bebandeln; Rg. iti z 
Rs. mapauumk, mupancmaoBamk; Ac. MySRMEAbCMBO- 











sam 
nizuie, i krew/ niewinną przelewa. Damór. 567. Niee 
przyiaciela, po zwyciężeniu ieszcze tyranić, ie nikcze- 
mneścią. Stas. Num. 1, 132. Od samobóyftwa odwiedli 
mu ręce By zmarł przeż większe tyranisowanie. Chrość. 
Luk. 269. TYRANNY, -a, TYRAŃSKI, -a, - ie, 
TYRAŃSKIE, TYRAŃSKO edv., do tyrana należący, 
tyranom właściwy , tytanni(h; BA tyrdnffh; Sr. 2. tyran= 
fis Sr. 1. tiranfi; Pd. tiranfki, norsmilen, nemiłus 
lai; Be. posilni, (dig. posilny); 
mupanckiń. Urzędnik prawa! ie okreśjony, w krótce 
może się ać tyrannym nad równym sobie. Min. O8s.187. 
Palasz, fyrańfki pałasz, za który się trzyma. Por. Jow. 
50. Uyrzał martwey dziewki ciało Okrutną raną przebi- 
te trrańfkie, P. Kch, J. 519.  Tyrańfko mad rozumem 
wolnym przewodzili Przyb. Milt. 584. Czemuż przey- 
rzenie nas dzieli od siebie Srogie, i miłość tyrańfko krępuie! 
Paf,F.144. TYRANOBÓYCA, - y, m. Pilch, Sen. Gn. 
250, tyrannicida , der Tytaunenmórder; S7.1. tórana 54» 
morduwatf. TYRANOBÓYSTWO, - a, n., tyrannici- 
<dlium; Cn. Th. 1169, ber Tyrannenm 
1) TYRAS, rzóka, ob. Niafter. 2) TYRAS, m., Ger, 
der Tiraf, (z Franc. ), sieć do przykładania przepió- 
rek, kuropatw, bekasów etc. Tr., ein Buggarn. - $. mia> 
mo, które psom daią cin Name der Qunde. 
"TYRKOTAĆ, eb. Tarkotać. s 
TYRLARZ, - a, m., cieśla ed cembrowania podkopów, w 
górnictwie , der StoTenzimmermann in den Bergwerten 77. 
TYRLICZ, - a, m., ziele krzyżownik, Gentiana minor. 
Syr. 646, S£teupwnrz, Cnjien, Kreugenzian. 
TYROL, - u, m., prowiacya Auftryacka, Tirol; Sle. Ti- 
ról. Dyk. G. 5, 120. TYROLCZYK, - a, m., obywa- 
watel z Tyrolu, Sła. Tirólac, ein Rirojet. Tyrolczyko- 
wie są przemyślni i waleczni żołnierze. Dyk. G. 3, 121, 
w rodz. żeńfk, TYROLKA, - i, bie Siroletinp; adj. TY- 
ROLSKI, -a, -ie, Tirolet: 
TYRYAKA, 05. Dryskiew', 
TYSIĄC, -ąca, m., Bek. tifże; Sto. tifie; Sr. 1. taufent, 
tangent, die$acj ftów; Sr. a. taufent, tomfint; Crn. ti- 
auzR, tiaćz, tavshżnt, jasar, dóset fi YVd. taushent, 
deset ftue, j j Cro, tiszdche jezero ; 
Hg. ezer; Di 


































































xaaias), jezero 10,000); 
Bg. tissuchji Rs. mkicaya, Ger. taufend, 
Suec. tusend, Angl. thousand, ńńgles. dusend, Otts 
frfeb. thusont, Uiph. thusund, lat. vułg. d 
<ies centum, 73/, thushundrad, U/pk. ti 
hund). Dziesięć razy fo, uazywa siętysiącem. Jak. Mat, 
1,5, Łęfk a, 4. Xorxes gdy przeciwko Grekom woynę 
podaiód, siedmkroćjfo "tysiąc (tysięcy), króleftwa awogo 














Nie w Jeruzalem, ale w Betlchem Herod tyra- . 


. Du 


TYSIĄCZEK - TYSIĄCZNY. 7e5 


luda zbroynego miał; a trzykroć Re "tysiąc (tysiący), 
znowu skądinąd. Kesz. Zpr. 50. Tysiące tysiąców słu- 
Żyli mu, i po dziesięć kroć fto tysiąców przed nim fali. 54. 
Kaz. 6, miliony, taufexb mał taufenb. Dwa tysiąca, 
Kpiz. Gr. 159. - Jmmensit: Naymnićy z tysiąc ra- 
zy te powti Teatr $5 d, 14. Witayże po tysiącta- 
sy. Teatr 50, 21; tysiąc kroć, tysiąckrotnie, Vd. tau- 
shentbarti, jeserkrat; Ee. mhicarycxpamno. Gdy ią z0- 
baczy, chociażby miał innych tysiąc w głowie, opuści 
dla nidy. Teatr gó, 55. Tysiącami takich licsyć może- 
my. Ger. Dw. 259; Re. nomnicatn0, - de pecunia Ty- 
siąc , TYSLĄ CZEK, - czka, m., Cóż pomogą tysiące, któ- 
reś schował, gdy ich nie używasz! Sk. Kaz. 224. Przed- 
tym tysiącami brząkał, dajś w liberyi chodei. Teatr 7 d, 
19 Czrt. Nie kaźdy, który krociami przed Ślubem al! 
wi awoie dechodyj; tysią: 


























|go tysiąc 
Zebrał kilka ty 
246,44. TYSIĄCNOC 
owadu ftonogom podobne, 
etne Art Keflerwirmer. 
kielny. Smotr. Ap. 14, 1 


2, 144. 





TYSIĄCOLETNI, - ia, 

jdbrig. TYSIĄCZNICTWO, -a, n., urząd tysiącznika, 
daś Wmt elneś Taufendmennś; Rag. tisshchnisctye; Zo. 
maicaiganawiAje, mAIchijewaTdAkcmaO, (Ra, MAICRYKOE 
generalftwo). TYSIĄCZNIK , liczba tysiąc mi 
iąca chilias. Cn. Th. 1169, (ob, ćma), eine Zabl von T. 
fenb, baś Taufend. - $. Tysiącz: co ma tysiąc Żoł- 
nierzów pod sobą chiliarcha; Bh.tifyćnit; Rg. tisucchnik, 
suchnik; Ba. tissucchni R:. muicarngnakb (marcay- 
gKOŃ generał), maicknyanasiaknuxb, (2. bogacz, ty- 
siące liczący); Ec. maicygnukb; ber Taufenómann, det 
dóer Taufend gefeąt ift. Moyżesz poftawił nad Jzraelem 
tynączniki setniki, pięćdzięsiątn.ki, i dziesiątniki, któ 
rzyby każdego czasu lud sądzili. Gal. 41/. 94, Maximus 
wiącznik był chrześciianinem. Sk. Dz. 15a. Tysiączni- 
kiem ieftem, Ec. mnicagewasiakcmBylo, Gr. XiAragxiw. 
- $. Theeleg. Niektórzy mniemali, że przyszłe kroleftwo 
Chryftusowe przes tysiąc lat trwać miało, a żtąd tysią+ 
cznikami ich zwane. W. Pofł. W. a, 550, Gałat. Heret. 
$a1; Br. muicamzuncu, macameabmunku; Chiliafae; 
Seer, die daś teufendidprige Meih Cyrifti bebaupteten. 
- $. Boran. Tysiączmk, ziele millefelium; sed haec vox 
cammuniz herbls multis, ob. Krwawnik ziele; Taufenbe 
Matt; Rg. kugniróp. **TYSIĄCZNOBARWY, -a, - e, 
.19; taufenbfdrbig. TYSIĄCZNY, -a, - e, Bok. 
tifgch, tifycerh, tifgenafobnó; Sr. 1. teufenty, tawzenfii; 
Śr. a. tanfenti; Crn. tiatshe; Pd. taushenti, taushen= 
tni, jeserni, d 


roverfni, ta 
Bs. tissucehni; Sta. jedan od hilijadć; Re, mkickakiń ; 


tysiąc zamykaiący, taufend enthaltendb, taufendbfah. W 
tysiącznym byłem frachu. Zeatr 30, 75. Dziesięć tysią- 
czney intraty szlachcicowi, trzeba się dziesięć raay odkłonić, 
panu ftu abe dwu kroć fłu tysiącznemu. Kras, Pod.2, 169. 
- $. Tysiączny w liczbie, w rzędzie; der Tanfendfte. Ty- 
siączna z mego przykładu nauczy się nie wierzyć fluto: 

fPeatr 56 c, 105. 'Tysiącsney prawdy nie bywa w wróż- 















































TYNGOWAC = TYR. 


Korcami ftare tynfy mierzy. Teatr 43 e, 18 Wyb. Nigdy 
mie szedł do swoiey kwatery, Żeby nie przyniósł tynfy i 
talety. Jaóf. Ex. 165. Tynfami fkrzynie ładował. Mon. 
71,405. Kilka tynków. Boh. Kom, 1. 171. Żołdu czt 

- ka ją żolnierse s wielką fratą, tynfy nie wi 
gdsie się zawieruszą, Co krwi wylancy miały być zapla- 
tą. Jabł. Buk. M ab. 

TYNGOWAĆ 77., eb. Jngować, 

ZYNK, *TRYNK, - u, m., farba do pokoszczenia czyli po- 
wlekania drsewe, ścian, murów etc., Germ, bie Tilnóe; 
Bh. sbujtta; Fa. mauz, lika; Cn. mavz, frajh; Rose, 
moąuśska; Tynk, z Ni jeckiego , toż samo, co wypra- 
wa ściany. wapni 
drzewo, aby'się z trudnością od ognia za 
Bud. 239. Janym tynkiem potynkować dom, Zeop. Levi 
24,62. Piękność względem ciała ieft to, co tynk gładki 
względem fłarega budynku, którego pokrywa wady. Zab. 5, 

ać, iak kretę natysku. Cn. 4d. 136i; iak 

„ iak wągl na czeluściach). TYNKARZ, 

ie ściany. Włod., Crn. traihar; Vd. 
fraihar, fraihavez; der Thuder  Tyakars caementarius. 

Meniń/fk. Turc.1, 106, ef. pobielacz. TYNKOWAĆ, *"TRYN- 

KOWAĆ cz. ndk., potynkować, utynkować dł., Ger. tinóen, 

bertónócn, cf. Jar. tingere; BA.olićjm, olicowati; Vd.tini- 

hurati, likati, fraihati; Crn, frajkam; Rs. goąwasamk. 

U mularsa wyprawić Ścianę, znaczy wapnem narzucić 

ję i zatrzeć; co nazywaią także tyakować. Mag. Meer. 
Petynkować dom. Leop. Levit. 14, óa, ib. Amoe. 7, 8, 
Serce rostropnością podparte, ieft iako tynkowanie wa- 
pienne, którym ściany narównywaią. Rada. Syr. 22, 20; 
Crn,frajh ; Va. lishonje, likauje, tinsku obm: stynk, 
finóc). - fig. tr. Tynkuią twa ie , bielą lica swe.” 
W. Pef. W. a, 226; maluią, różwią. TYNKTURA, -y, 
%., roacisk wyfkokowy zafurbowany. Krumł. 161; Vd. 
poparilu, traunu spotiła; Ross. nacmott; eine Kinctar. 

„_ Tynktura aloesowa. Krup. 5, 75. 

TYR. TER, -u, m., (Etym. trzeć, cierać; Crn. tir rira; 
Bu.terk, trrik cursuij; przytyk ,* przycinek, szczudłek, 
uszczypsk, szaupka, Śtińelrebe, Gtińelwort, Sóimyftes 
De, Hieb, Stiheleg. Opaczne tłumaczenie spraw, częfte ty- 
zy, przymówki, i inae przykrości. wyrządzone mu, do oft 
tnidy go rozpaczy prsyprowadzić mogą. Mon. 75, 
Jedni jelo mówią , ale się zaraz pięścią rozprawi: 
inni zaraz sznupkami, tyrami i słorzeczeńftwy docieraią, 
Pilch. Sen. Gn. 120. Poczuł tyr, i dyskura zawarł. Pot. 

Pełne uszczypków niosąc zniewagi i tóry 

dra, były te papiery. Por. Arg. 183. Tyr słyszy 

w każdym prawie słowie, którym ge scczypie, gani i dety- 

ka. Chrość. Farz. 7a. Nic nie było tak nieznośne obiężo- 


7. 






































































w nich a4 tyry. Kchw. Fr. 68. 
rów prsyosyniając, sonwitia, Zebr. Ow. 565. Grubych 
mi nadał tyrów. ib. 524. TYRAĆ, TERAĆ cz. ndł., 
Styrać, utyrać, dł., Bh. teptati, (cf. Tarsać się), używa- 
miem nadszczerbiać, nadwątlać, nadwerężać, abnngen, aÓs. 
ftumpfen. (Crn. tirem sito abdueo, pello, tirjam exigo, 
taram, s mą : tra- 


pić; Cr. 











TYRAN - TYRANSTWO. 


rimsve, gonimsze catulio; Ola. tirati, s pędzić; Br. Ńe- 
rati fiernere; Ba. tirrati jednoga , koji biesgi insegui; ex- 
pellere, dispellere, propellere; Rs. mepira ,„nomepimk 
pofradać, mepsnie firata, zguba). Nię zgubiwszy, ale 
dobrze ftyrawszy broń, poddał się. JF'arg. Wal. 82. S. 
ta używaniem się tóra. Gor, Sen. 57. Rasdko zdrowie 
odzyfkał, kto go raz utyrst. Pot, Arg. 749. - $. gubić, 
tracić, utracać, poftradać, verlieten, einbiifgen. Coż na 
tę hałafirę frzały tórasz? perdie. Zebr. Oy. 313. Wenus 
swą kwapliwością enego Adonina utyr. . Siel, 65. 
ciężka uterać kochanie, crudele suos addicere ameres. 
Zebr. Ow. 21. Tego iai wy z żalem utćrali, guem non 
aequa miki vebisque negarunt fata.ib. 518. - Terać się, ta- 
rzać się, włóczyć się, tłuc się, kąty pocierać, fiń kerum ftofen, 
Kerumtrefbeu. Co się tego marnotractwa po Krakowie, Po- 
znaniu, iwowie tćrało! Falib. Ea. Przez dziewięć miesię- 
cy całych siętćrała, erravit. Zebr, Ow. 258. - $. Tyrać 
maiątek, trwonić, praemarnować, dutóbringen, Vergeus 
den, ver(ówenden, vertyun. Jeśliby mąż maiętność swą 
utyrał, albo się żadłużył .. , Szczerb. Sax. 467. Wymy- 
Ślone fłołowe utraty, któremi ludzie młodzi tóraią maię- 
tność, Gor. Sen. 29. Styrawszy marnotractwem oyczyfte 
sbiory. Nar. Tac. 5, 10. Garnie do fkarbu, aby tym bar- 
dsiey bez miery mógł tyrać. Zygr. Pap. 529. Dosyć 
tyra na nieputrzebne lóki. Per, Sył. 49. Tyra ofiatni: 
na kartach halerze. Ho 156 Kniaź, Własność awoię 
ftyrawszy, ludzkich dóbr łakuęli. Krem. 426, suis onie 
profusis). Krótko te trmato, bo gdy ftyra marnie Wszy- 
fiko, wnet nędza zewsząd go ogarnie. Min. Ryt. 5, 283. 
"To co fkąpa oyca ręka zgarnie Syn marnotrawny firaci, 
fiyra mainie. ib. 5, 3a8. - Tyrać czas, truć czas, trawić 
czas, Belt verfówenden. Czasu darmo nie t;ray. Hrb 
Nauk: C56. Tyra czas tanecznik, tyra i kartownik. ib. 
T a. Marue czasu tyranie, ib. G 3 b. Czasu nieco szture 
„ Ces. 227. Aby dni ca- 
ie tyrał. Nar. Tac.2, 246, 
© się lato ftyrało. Warg. Cez. 105, Doftałam przy- 
iacieła W: którym ucjechy nie mam, ani wesela. Z którym 
ia młode lata Ach tyram! Zim. Sieł, 540. Będęż widział 
nayślicznieyszy wiek fyrany! Teatr 18, 64. Naypię- 
ta wieku swoiego fyrawszy. . . ib, 18, 124. 
,m., TYRANEK, - nika, - m., z Grech. pa- 
nuiący bez słaszności, bez prawa, nieokreślenie nad pod- 
danymi wydziwiaiący. Gił. Pf. 142 6, Gor. Dw. 556; 
Bh.tytan: Sr. 1. tótan; Sr. 2. tytan; Crn. tyrana, si 
nik; Pd, tiran, sylnik, silaik, (cf. silnik), trias 
tira, samosilnik, okrutaik, posilnik, usionik; Rg. ufsi- 
onik, samoslnik, ufeilnik, silnik; Re. mapanb; dee ye 
tann i generalius okrutnik, der Bityrih, ber Graufame, 
i szego w uszu, u wszech ludzi 
p: fk tyrana, albo po Polfku 
mad okrutnika. Kosz, Lęr. 127%. Wprzód tygrysa ulu 
godzę, niż dzikie serce erogiego tyrana. Bard. Tr. 558. 
U cnotliwego wssyscy dobrzy; u tyrana każdy zdrayca. 
8, 261. Tyran nawet w zopałczywości »woićy są- 
ię być sprawiedliwy: KA Mar. 1,155. Mali ty- 
rankowie po mau wzraftają. Mon. 68, 536. TYRANKA, 
-i, ł., okrutnica, biefTyrenninn. Chęć i boiaźń są dwie 
tyranki serca ludzkiego. Men.67,568 TYRANIIA, - ii, 
ź£., TYRAŃSTWO, -a, n., Bh. tyranfwi: Sr. 1. (órAk» 

























































sromotnieyszego 





















TYRANIC = TYSIĄC. 


ftwo; Va, samosilnof, nevsmilnoft; Bu. posilnoft; Rg. s4- 
illje, semosilaos ; Re. mapónczano ; Ee. uacunie,uytk- 
ueAkCMBO, MOKH0IEAŁCIIAO, prawołomftwo, nie porządi 

używanie iakieykolwiek naywyższóy władzy. Wyrw. G, 115. 

Każda monarc| nie maiąca szlachty, ieft saczóre tyrańftwo, 

Ktek.87. Króleftwo, gdy kto go zażywa dla rozkoszy, takie 

się tyrańftwem nazywa, Jab/. Tel. 262, ob. Okrucieńftwo, 

TYRANIĆ , TYRANIZOWAĆ cz. ndł., tyrańfko trakto- 

wać, tyrannificen, tyrannif(h behandeln; Rg. samosillitiz 

Rs.mupauucmk, mapancizaoBamh; Ac. MySRDMEALCMBO- 

mam». Nie w 

mizuie, i krew” wa. Dambr. 567. Ni 

przyjaciela, po zwyciężeniu ieszcze tyranić, ieft nikcze- 
mneścią. Stas. Num. 1, 13a. Od aamobóyfwa odwiedli 
mu ręce By zmarł przeż większe tyranisowanie. CArość. 

Luk. 269. TYRANNY, -a, -e, TYRAŃSKI, -a, -ie, 

TYRAŃSKIE, TYRAŃSKO adv., do tyrana należący, 

tyranom właściwy , tyraunifh ; ZA tyrónfh; Sr. 2. tyran= 

fl; Sr. 1. ti ; Vd. tiranfki, norsmilen, nemiluser- 
den; Rg. samosilai; Bs. posilni, (di/g. posilny); Ross. 
mupanckiŃ. Urzędnik prawami nie określony, w krótce 
może się fać tyrannym nad równym sobie. Min. Ośe.187. 

Pałasz, fyrańfki pałasz, za który się trzyma. Pot. fow. 

Bo. Uyrzał martwey dziewki ciało Okrutną raną przebi- 

te trrańfkie, P. Kch, J. 519. Tyraffko mad rozumem 

Przyś. Milt. 584. Czemuż przey- 

nas dzieli od siebie Srogie, i miłość tyrańfko krępuie 
Pofl.F.149. TYRANOBÓYCA, - y, m. Pilch, Sen.Gn. 
250, tyrannicida, bet Tyraunenmórder; Sr. 1. tórana ża» 
morduwaf. TYRANOBÓYSTWO, - a, n., tyrannici» 
<dlium; Cn. Th. 1169, der Tyrannenmotb. 

a) TYRAS, radka m., Ger, 
ter Tiraf, (z Franc. tirer), sieć do przykładania przepió- 
rek, kuropatw, bekasów etc. 77., cin Zuggatn. - $. miar 
mo, które psom daią ein Name der Qunde. 

"TYRKOTAĆ, eb. Tarkotać. s 

TYRLARZ, -a, m., cieśla ed cembrowania podkopów, w 
górnictwie , der StoTenzimmetmann in den Bergwerfen 77. 

TYRLICZ, - a, m., ziele krzyżownik, Gentiana miner. 
Syr. 646, £teuqwurz, Cnzten, Kreugenzien. 

TYROL, - u, m., prowiacya Auftryacka, Girol; Sie. Ti- 
ról. Dyk. G. 5, 130. TYROLCZYK, - a, m., obywa- 
watel a Tyrolu, Sła. Tirólac, eln Tirofet. Tyrolczyko- 
wie są przemyślui i waleczni Żołnierze. Dyk. G. 3, 1a1, 
% rodz, żeń/i, TYROLKA, - i, bie iroletine; adj. TY- 
ROLSKI, - a, -ie, firolet:. 

TYRYAKA, 05. Dryakiew/. 

TYSIĄC, -ąca, m., Bok. tifóc; Sło. tifies Sr. 1. taufent, 

tamyent, diejacj ftów; Sr. 2. taufent, towfint; Czn. ti- 

auzh, tisóz , tavshónt, jasar, dóset fu; Vd. taushent, 
deset ftne, jesar, jeser; Cro, tiszdche, tesuzhj 

Hg. ezer; DI, hiliad, 































































Xxdaas), ( zero 10,000 )5 
Rg. tissuchja; S/a. hiljadah ; Rs. mkicaya, Ger. tąufenb, 
Suec. tusend, Angl. thousand, ńrglos. dusend, Dt 
frfeD. thusont, Ulph. thusund, lat. wulg. des-cent, : de- 
Sies centam, Js/, thushundrad, Ufph. tigos hund, taihuna 
hund). Dziesięć razy fo, nazywa się tysiącem. Jak. Mat, 
ko Grekom woynę 
kroć,fto stysiąc (tysięcy), króleftwa swego 













jetlehem Herod tyra- . 


„ Dudz. 19; taufendfarbig. TYSIĄCZNY, -a, 


TYSIĄCZEK - TYSIĄCZNY. 705 


luda zbroynego miał; a trzykroć Re "tysiąc (tysiący), 
znowu zkądinąd. Kesz. Lr. 50. Tysiące tysiąców słu- 
Żyli mu, i po dziesięć kroć fto tysiąców przed nim fali. 54. 
Kaz. 6, milliony, taufeub mał taufenb. Dwa tysiąci 
Kpiz. Gr. a, p. 159. - Jmmensit: Naymnićy z tysiąc 
zy te powtarzała. Teatr 55 d, 14. Witayże po tysiącta- 
zy. Teatr $o, 21; tysiąc kroć, tysiąckrotnie, Vd. 
shentbarti, jesorkrat; Ee. mnicniexpómno. Gdy ią zo- 
baczy, chociażby miał innych tysiąc w głowie, opuści ie 
dla nióy. Teatr g 6, 55. Tysiącami takich liczyć może- 
my. Ger. Dw. 259; Re. nomnicatn0, - de pecunia Ty- 
siąc, TYSIĄ CZEK, - czka, m., Cóż pomogą tysiące, któ- 
reś schował, gdy ich nie używasz! Sł. Kaz. 224. Przed- 
tym tysiącami brząkał, dzjś w liberyi chodzi. Teatr 7 d, 
19 Czrt. Nie kaźd; 




















wi swoie dechodyj, t 





Zebrał kilk 
246,44. TYSIĄC 
owadu ftonogom pode 
etne Urt Keflerwirmi 
kielny. Smotr. Ap. 1 
TYSLĄCOLETNI, - 
ddbtig. TYSIĄCZNICTWO, -a, n. 
daś Umt cineś Taufendmann$; Rag. tisuchnisctve; Eo. 
maatcaiganasiaje, mkichgjewatiAkCmM80, (Ra, MAICRYKOG 
goneralftwo). TYSIĄCZNIK, - 1, m., liczba tysiąc ma- 
iąca chilias. Cn. Th. 1169, (ob, ćma), eine Bebl von Tane 
fenb, bać Taufend. - $. Tysiącznik, co ma tysiąc żoł- 
bą chiliarcha; Bh.tifyćnit; Rg. tisucchnik, 
jchnik; Be.tissucchnik; Rs. mnicanjnukb (marcaY- 
gkoń generał), marcwnjanasiaknuxb, (2. bogacz, ty- 
siące liczący); Ec. mnicygnukb; ber Taufendmann, der 
tńber Taufend gefeąt if. Moyżesz poftawił nad Jzraelem 
tynączniki setniki, pięćdzięsiątn.ki, i dziesiątniki, któ- 
rżyby kaźdege czasu lud sądzili. Gal. 4/. 94, Maximus 
tysiącznik był chrześciianinem. Sk. Dz. 15a. Tysiączni- 
m ieftem, Fc. miieatge AcmBy10 , Gr. XAiaęxiw. 
- $. Theelog. Niektórzy mniemali, że przyszłe kroleftwo 
Chryftusowe przes tysiąc lat trwać miało, a żtąd tysią+ 
cznikami ich zwane. W. Pofł. W. 2, 550, Gałat. Heret. 
$a1; Re. muicamuncu, miczgeabmunku; Chiliafae; 
Seqer, bie dać teufendjdyrige Neih Cirifti bebaupteten. 
- $. Boran. Tysiączmk, ziele millefelium; sed haec vom 
communis herbis multis, ob. Krwawnik ziele; Saufenbe 
Wlatt; Rg. kugniróp. **TYSIĄCZNOBARWY, - a, - e, 
Boh. 
wzenfis 
ańzhe; Pd. taushenti, tau 
rfwiri, 
„ taushentfurmaft; Cro. jezerni; Mg. tissuchni; 
Bs. tissucehni; S/a. jedan od hilijadó; Re. MAICAANAIŃ ; 
tysiąc zamykaiący, taufenb enthaltenb, taufendfeó. W 
tysiącznym byłem ftrachu. Zeatr 30, 75. Dziesięć tysią- 
czney intraty szląchcicowi, trzeba się dziesięć razy odkłonić, 
panu fłu abe dwu kroć fłu tysiącznemu. Kras, Pod. 2,169. 
— $. Tysiączny w liczbie, wrzędzie; ber Taufenbfte. Ty- 
siączna z mego przykładu nauczy je wierzyć filutom, 
featr 56 c, 105. Tysiączney prawdy mie bywa w wróż- 


urząd tysiącznika, 





























tifhch, tifycerh, tifhenafobnh; Sr. 1. teufenty, 
Sr. a. taufenti; Crn. 











TYSZA - TYTEL, 


704 





na, góry kamiei i 
469, der Stelnbtuń, cf. ciosać, ciosowy kamień ; cf. te- 
22 


: TYSZKO, - a, m. dem. imienia Tymesz, fleiner Timo» 


theuś. Jaó/. Her. 
1 





» tydami pi 
„ eine Mbbre: 





"MOCEK , CA0- 
cy, Ec. znane- 
TYTUŁ, - u, 
wyraz dofoy- 
atltel; Bh, na» 





ie; Tytuł abo 
opertach tytuły 
nią ywsaiemnie. 
bez intraty nie 
fku. Sim. Siel, 
85. Tytuj próżny, gdyczczo w szkatule, Kiedy kto dłu 
źny, ce A! r. 1 Li. 2, 51, Kitel ogne Mitel. 
"Tytul bez rzeczy, wiecha bez piws. Cn. Ad, 1184; Ty- 
tuł wielki, dochód mały. 7. Kch. Fr. 5. Gotowi do ofla- 
tnióy Araty wysilić awóy rozum, byle tylko iski tytulik 
pozyfkać mogli. Mon. 73, 684; Słe.titnie fu fraf'ti (weta. 
- laliu:: tytuł, predykat, epitet, Gitel, Bepwort, Zus 
nabme. Tytul naylepary być poczciwym. Zab. 15, 864, 
Postą być, tytuł nieszczęśliwy. Po/. Fid. 166. Królo- 





wa, matka, Żona, wszyfikie te mię gnębią tytuły. Teatr 
ji Obrazy przodków 2 ich tytułami w przedniey- 
kładli. 


47 c, 50. 
»zey fronie domu Rzymia 


Warg, Wal. 18a. 
Rychard był nazwany od « H 


napisu tego 
6. Tytuł, 
lanego na śmierć, elogium. Cn. 7! 
Wisła tak wielu rzćk połknąwszy "tytuły, Zbożem 
iona, Yłamen. 
*tytułów według 
słupów. Bibl. Gd., 
„książki, s di 
Va. pi 
ił , pozór, 
pretezt, Sórin, Kitel, Rame, W Ten 
iurgielt, co Turkom na szable płacimy, mic iuszego nie 
ieft, iene ślicznym tytułem pokryte poddańfwo. Śtar. 
Peb. Ba. - $. aliter: tytuł Śrebra etc., proba na nim 
wybita, bie Probe auf bem Cilber. Do poznania wewnę- 


kJ 









3169. 
Baltyckie ładuie gonduły. Por. Syl. 51, 
Zbułowst ołtarz Moyżosz, i dwanaści 








pokeleń. W. Br. 24, 4; dwanaśc 
napisów), - Per excellent. tytuł k 
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TYTULARNY - TYZBIER. 


„trrąey wartości pieniędzy, uważać trzeba wagę i tytoł. 
Łe/k. 2,85. Tytuł pieniądza se złota ief z 20, 21, 22,i. 
t. d.karatów. ib. 86. TYTULARNY, TYTUŁOWY, - a, 

tytuł mziąc itulat:, Pd. jimenfki, Rs. mamy- 
ARGHAIŃ, 3ar. IB. Cn, TA. 1169, itulat:. Tytu- 

"army, ale nie reslny urzędnik. 77. Tytułowy konsyliarz. 
ib. Tytułowa Sułtazowi podległość Algeru. N. Pam. 12, 

* 289. - Tytułowy Sub/,, od którego t.tuł ma kościoł, 
Cn, Th, 1169, tutelaris, bet Eduqpetcon, dem 
Siróhe den TYTUŁARZ, - a, m., księga 
zawiersiąca navkę tytsłowi baś Titelbuó, Ritul 
lud. Tr. TYTUŁAT, -a, m,, któremu tytuł ial 
leży się, der cinen Ggaratter oder Titel, Oiat 3 
dzie tych wszyfkich tytułatów, iakoby fto osob. Star. Dw. 
71. TYTUŁODAWCA, - y, m., który tytuły rozda 
det Kitelaustheiler. Papież naywyższy królów tytuł 
wea. Śwad, 1, 12. TYTUŁOWAĆ cz. ndł., tytułdawać, 
Yd, perftoiau jimenuvati, dofłoinu pejimenurati, tituli- 

ii Rs. mamyaonamk; cinen Titel 
się tytuluiess ftaroś. 









































Człowiek może zbytecznie 
tutuń kursyć, tabaki zażywać, tak że mu się od 'tego 
wfrzymać i odłożyć nie podobna. Mon. 69, 176. Nie 
eauię wenności tutnnia, który Sułtan Turecki ciągnie, niech- 
by zań pod nos zakurzył, wnet uczułbym. Roń. djeb.3g, 
Mity tiutiuniu, gdy ia twą parę Widzę niknącą bes zwro- 
tu „, Wyfawiam sobie prawdziwą miarę Życia moiego obro- 
tu, Zab. 4, 501. TYTUNIARZ, - a, m., ce lubi tytań 
eln Tatedótauher, eli Oaudet. Zd,, Pd. tobaka 
i Re. xypmeak. TY- 
do tytunia należący, Rauńtetadś-, 
Tytiuniowa . Czerw.g. Tytuhiewy worek, ob. Ksp- 
-ciuk), Tjtuniewa machina do ciągnienia dymu przez we- 
dę, Re.xaasiub. Wiąska liów tytuniowych, Re. na- 
nym. 
TYWUŃ, TYMON 
TYŻBIER, eż. 

















Ciwua. TYZANA, eb, Ptyzana. 






ir, 


Koniec Piątege Woluminu, 
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